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„OVAKO KA
ˇ
ZE SVEVI

ˇ
SNJI GOSPOD JEHOVA

[˘˙˘˝, JHVH ]: ’EVO [...] JA STVARAM NOVO NEBO
I NOVU ZEMLJU. ONO

ˇ
STO JE PRE BILO NE

´
CE DOLAZITI

U MISLI NITI
´
CE SE JAVLJATI U SRCU‘ “

(Isaija 65:13, 17; videti i 2. Petrovu 3:13)
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KAKO PRONA
´
CI STIHOVE U SVETOM PISMU

Sveto pismo je zbirka od 66 knjiga. Ono je podeljeno na dva dela: hebrej-
sko-aramejski deo („Stari zavet“) i grčki deo („Novi zavet“). Svaka od tih
knjiga podeljena je na poglavlja i stihove. Prilikom navo�enja stihova,
prvi broj nakon naziva knjige odnosi se na poglavlje, a naredni na stih.
Na primer, Postanak 1:1 ukazuje na knjigu Postanak, 1. poglavlje, 1. stih.

Uvod u Božju Reč

U Svetom pismu se nalazi poruka koju je Bog uputio svim
ljudima. Ono nam otkriva kako možemo imati srećniji
i smisaoniji život i kako možemo steći Božju naklonost.
Tako�e nam pruža odgovore na sledeća pitanja:

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

1. Ko je Bog?
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

2. Kako možemo upoznati Boga?
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

3. Ko je napisao Sveto pismo?
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

4. Da li je Sveto pismo u skladu
s naučnim činjenicama?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

5. Koja je osnovna tema
Svetog pisma?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

6.
ˇ
Sta je Sveto pismo
proreklo o Mesiji?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

7.
ˇ
Sta je Sveto pismo proreklo
o našem vremenu?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

8. Da li je Bog kriv za
ljudsku patnju?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

9. Zašto ljudi pate?
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

10.
ˇ
Sta Sveto pismo govori
o budućnosti?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

11.
ˇ
Sta se doga�a s čovekom
kada umre?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

12. Postoji li nada za umrle?
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

13.
ˇ
Sta Sveto pismo
govori o radu?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

14. Kako mudro raspolagati
novcem i materijalnim
stvarima?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

15. Kako biti srećan?
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

16. Kako se izboriti s brigama?
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

17. Kako Sveto pismo može
pomoći porodicama?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

18. Kako se možemo
približiti Bogu?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

19. O čemu govore različite
knjige u Svetom pismu?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

20. Kako možemo imati
najviše koristi od čitanja
Svetog pisma?

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Neka ljudi znaju da si jedino ti, kome je ime Jehova,
Svevišnji nad celom zemljom.“
Psalam 83:18 (strana 814)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Znajte da je Jehova Bog. On nas je stvorio i mi njemu
pripadamo.“
Psalam 100:3 (strana 826)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Ja sam Jehova. To je moje ime. Svoju slavu neću dati
nikome, niti ću hvalu koja mi pripada dati rezbarenim
kipovima.“
Isaija 42:8 (strana 993)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Svako ko prizove Jehovino ime biće spasen.“
Rimljanima 10:13 (strana 1522)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Svaki dom je neko sagradio, a Bog je onaj koji je
sagradio sve.“
Jevrejima 3:4 (strana 1605)

1. pitanje

Ko je Bog?

6



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Podignite pogled prema nebu i gledajte! Ko je sve to
stvorio? Onaj koji vodi vojsku zvezda i prebrojava je.
Svaku po imenu zove. Zbog njegove ogromne moći
i zadivljujuće sile nijedna ne izostaje.“
Isaija 40:26 (strana 990)
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�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Neka se reči zapisane u ovoj knjizi Zakona ne odvajaju
od tvojih usta. Pažljivo je čitaj dan i noć, da bi savesno
činio sve što je u njoj napisano, jer ćeš tada biti uspešan
na svom putu i postupaćeš mudro.“
Isus Navin 1:8 (strana 319)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Oni su čitali naglas iz knjige, iz Zakona pravog Boga,
tumačeći ga i objašnjavajući njegov smisao. Tako su
pomagali narodu da razume ono što je pročitano.“
Nemija 8:8 (strana 668)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Srećan je čovek koji ne postupa po savetu zlih [...] nego
uživa u Jehovinom zakonu i pažljivo čita njegov zakon
dan i noć [...] Sve što radi biće uspešno.“
Psalam 1:1-3 (strana 746)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Na to je Filip pritrčao kolima i čuo kako Etiopljanin čita
knjigu proroka Isaije, pa ga je upitao: ’Da li razumeš to
što čitaš?‘ On je odgovorio: ’Kako bih mogao ako mi
neko ne objasni?‘“
Dela apostolska 8:30, 31 (strana 1477)

2. pitanje

Kako možemo upoznati Boga?



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Iako je on nevidljiv, njegova svojstva – njegova večna
moć i božanstvo – jasno se vide još od stvaranja sveta,
budući da se ogledaju u onome što je stvoreno. Zato ti
ljudi nemaju izgovora.“
Rimljanima 1:20 (strana 1511)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Razmišljaj o tome, sav se tome posveti, da bi tvoj
napredak svima bio očigledan.“
1. Timoteju 4:15 (strana 1593)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Razmišljajmo jedni o drugima kako bismo se
podsticali na ljubav i dobra dela, i ne propuštajmo
svoje sastanke.“
Jevrejima 10:24, 25 (strana 1612)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Ako nekom od vas nedostaje mudrosti, neka je traži
od Boga i on će mu je dati. Naime, Bog svima daje
velikodušno i bez prekoravanja.“
Jakovljeva 1:5 (strana 1618)
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�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Mojsije je zapisao sve Jehovine reči.“
Izlazak 24:4 (strana 141)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Danilo je usnio jedan san i imao vizije dok je ležao na
svojoj postelji. Tada je zapisao san. Zabeležio je sve
što je video.“
Danilo 7:1 (strana 1226)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Kad ste od nas čuli Božju reč, niste je prihvatili kao
ljudsku reč, nego kao Božju reč, što ona zaista i jeste.“
1. Solunjanima 2:13 (strana 1585)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Celo Pismo je nadahnuto od Boga i korisno za
poučavanje.“
2. Timoteju 3:16 (strana 1598)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Proročanstvo nikada nije bilo izrečeno ljudskom
voljom, nego su ljudi govorili reči koje su dolazile
od Boga, kako ih je sveti duh vodio.“
2. Petrova 1:21 (strana 1630)

3. pitanje

Ko je napisao Sveto pismo?



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„On je razastro severno nebo nad prazninom,
zemlju je obesio ni o šta.“
Jov 26:7 (strana 718)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Sve reke teku u more, a more se nikad ne prepuni.
Odakle reke teku, tamo se i vraćaju da bi
ponovo tekle.“
Propovednik 1:7 (strana 914)

�����������������������������������������������������������������������������������������������������

„On boravi nad
zemaljskim krugom.“
Isaija 40:22 (strana 990)

4. pitanje

Da li je Sveto pismo u skladu
s naučnim činjenicama?
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�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Staviću neprijateljstvo izme�u tebe i žene i izme�u
tvog potomstva i njenog potomstva. Ono će ti zdrobiti
glavu, a ti ćeš ga raniti u petu.“
Postanak 3:15 (strana 46)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Preko tvog potomstva blagosloviće se svi narodi
na zemlji zato što si me poslušao.“
Postanak 22:18 (strana 67)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Neka do�e tvoje Kraljevstvo. Neka bude tvoja volja,
kako na nebu tako i na zemlji.“
Matej 6:10 (strana 1321)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Bog koji daje mir uskoro će pod vašim nogama
zdrobiti Satanu.“
Rimljanima 16:20 (strana 1528)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Nakon što mu sve bude podloženo, tada će se i sam
Sin podložiti onome koji mu je sve podložio, da Bog
bude sve svima.“
1. Korinćanima 15:28 (strana 1545)

5. pitanje

Koja je osnovna tema
Svetog pisma?



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Obećanja su bila data Avrahamu i njegovom potomstvu
[...] a to je Hrist. A ako ste Hristovi, onda ste
Avrahamovo potomstvo.“
Galatima 3:16, 29 (strana 1563)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Kraljevska vlast nad svetom sada pripada našem
Gospodu i njegovom Pomazaniku, i on će vladati
kao kralj u svu večnost!“
Otkrivenje 11:15 (strana 1651)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Tako je bio zbačen veliki zmaj, prazmija, koji se zove
Ðavo i Satana, koji zavodi ceo svet. Bio je zbačen na
zemlju, a s njim su bili zbačeni i njegovi an�eli.“
Otkrivenje 12:9 (strana 1651)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Uhvatio je zmaja, prazmiju, koji je Ðavo i Satana,
i svezao ga na 1 000 godina.“
Otkrivenje 20:2 (strana 1659)

13
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6. pitanje

ˇ
Sta je Sveto pismo
proreklo o Mesiji?

PRORO
ˇ
CANSTVO ISPUNJENJE

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Ti, Vitlejeme Efrato,
[...] iz tebe će mi izaći
onaj koji će biti vladar
u Izraelu.“
Mihej 5:2 (strana 1275)

„Nakon što se Isus rodio
u Vitlejemu, u Judeji,
u vreme kralja Iroda,
astrolozi sa Istoka
došli su u Jerusalim.“
Matej 2:1 (strana 1316)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Me�u sobom dele moje
haljine i bacaju žreb
za moju odeću.“
Psalam 22:18 (strana 761)

„Kad su vojnici pribili
Isusa na stub, uzeli su
njegov ogrtač i razdelili
ga na četiri dela [...] Uze-
li su i njegovu haljinu,
koja je bila bez šavova,
istkana u jednom koma-
du. Zato su rekli jedan
drugom: ’Nemojmo da je
cepamo, nego da žrebom
odlučimo čija će biti.‘ “
Jovan 19:23, 24 (strana 1460)
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PRORO
ˇ
CANSTVO ISPUNJENJE

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„On čuva sve njegove
kosti, nijedna od njih
neće biti slomljena.“
Psalam 34:20 (strana 771)

„Kad su došli do [Isusa],
videli su da je već mrtav
pa mu nisu polomili
noge.“
Jovan 19:33 (strana 1460)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„On je bio proboden
za naše prestupe.“
Isaija 53:5 (strana 1011)

„Nego mu je jedan od
vojnika zario koplje
u bok i odmah je
izašla krv i voda.“
Jovan 19:34 (strana 1460)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Dali su mi platu,
30 srebrnika.“
Zaharija 11:12, 13
(strana 1305)

„Tada je jedan od
dvanaestorice, koji se
zvao Juda Iskariotski,
otišao kod svešteničkih
poglavara i pitao ih: ’

ˇ
Sta

ćete mi dati da vam ga
izdam?‘ Oni su mu
obećali 30 srebrnika.“
Matej 26:14, 15; 27:5
(strane 1351, 1353)
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�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Ustaće narod na narod i kraljevstvo na kraljevstvo [...]
Sve to je početak strašnih nevolja.“
Matej 24:7, 8 (strana 1347)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Pojaviće se mnogi lažni proroci i zavešće mnoge. Biće
sve više bezakonja, pa će kod većine ohladneti ljubav.“
Matej 24:11, 12 (strana 1347)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Kad čujete ratni metež i vesti o ratovima, ne plašite se.
To mora da se dogodi, ali tada još nije kraj.“
Marko 13:7 (strana 1377)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Biće snažnih zemljotresa i biće pošasti i gladi po raznim
mestima. Ljudi će videti zastrašujuće prizore i biće veli-
kih znakova s neba.“
Luka 21:11 (strana 1422)

7. pitanje

ˇ
Sta je Sveto pismo proreklo
o našem vremenu?
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���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„U poslednjim danima
nastaće naročito teška
vremena. Jer ljudi će
biti sebični, pohlepni za
novcem, hvalisavi, oholi,
hulnici, neposlušni
roditeljima, nezahvalni,
neverni, bezosećajni pre-
ma drugima, nespremni
za bilo kakav dogovor,
klevetnici, bez samo-
savladavanja, okrutni,
bez ljubavi prema
dobroti, izdajnici,
tvrdoglavi i ponosni.
Voleće zadovoljstva,
a ne Boga i naizgled će
biti pobožni, ali neće
pobožno živeti.“
2. Timoteju 3:1-5 (strana 1598)
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�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Nezamislivo je da pravi Bog ikada učini zlo,
da Svemoćni nepravedno postupi!“
Jov 34:10 (strana 728)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Kad je u kušnji, neka niko ne govori: ’Bog me iskušava.‘
Jer niko ne može iskušavati Boga zlim stvarima niti on
ikoga zlom iskušava.“
Jakovljeva 1:13 (strana 1619)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Sve svoje brige bacite na njega, jer se on brine za vas.“
1. Petrova 5:7 (strana 1628)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Jehova ne kasni sa ispunjenjem svog obećanja, kao što
neki misle da kasni, već je strpljiv s vama jer ne želi da
iko pogine, nego da se svi pokaju.“
2. Petrova 3:9 (strana 1631)

8. pitanje

Da li je Bog kriv za
ljudsku patnju?
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�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Trku ne dobijaju uvek oni koji su brzi, ni bitku oni
koji su moćni, niti hleb uvek imaju oni koji su mudri,
ni bogatstvo oni koji su razboriti, niti su uvek uspešni
oni koji imaju znanje, jer vreme nevolje i nepredvi�eni
doga�aji snalaze svakoga od njih.“
Propovednik 9:11 (strana 922)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Preko jednog čoveka je greh ušao u svet i preko greha
smrt, i tako se smrt proširila na sve ljude jer su svi
postali grešni.“
Rimljanima 5:12 (strana 1516)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Zato je došao Božji Sin, da uništi Ðavolova dela.“
1. Jovanova 3:8 (strana 1634)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Ceo svet je pod vlašću Zloga.“
1. Jovanova 5:19 (strana 1637)

9. pitanje

Zašto ljudi pate?
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�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Pravednici će posedovati zemlju i zauvek će živeti
na njoj.“
Psalam 37:29 (strana 774)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Zemlja ostaje zauvek.“
Propovednik 1:4 (strana 913)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Zauvek će uništiti smrt. Svevišnji Gospod Jehova
obrisaće suze sa svakog lica.“
Isaija 25:8 (strana 968)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Tada će se slepima otvoriti oči i gluvima će se otvoriti
uši. Tada će hrom skakati kao jelen, jezik nemoga
radosno će klicati. Jer će vode izvirati u pustinji
i potoci u pustoši.“
Isaija 35:5, 6 (strana 982)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„On će obrisati svaku suzu s njihovih očiju i više neće
biti smrti. Neće više biti ni tuge, ni jauka, ni bola.
Sve što je pre bilo nestalo je.“
Otkrivenje 21:4 (strana 1659)

10. pitanje

ˇ
Sta Sveto pismo govori
o budućnosti?



�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Oni će graditi kuće i živeće u
njima, sadiće vinograde i ješće
njihov rod. Neće oni graditi
kuće, a neko drugi živeti u njima,
neće oni saditi, a neko drugi jesti
rod. Jer će životni vek mog
naroda biti kao vek drveta,
i moji izabranici će uživati
u plodovima svog rada.“
Isaija 65:21, 22 (strana 1028)
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�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Kad njegov duh iza�e iz njega, on se vraća u prah i tog
dana propadnu sve njegove misli.“
Psalam 146:4 (strana 865)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„
ˇ
Zivi znaju da će umreti, a mrtvi ne znaju ništa [...]
Sve što možeš da činiš, čini to svom svojom snagom,
jer nema ni rada, ni razmišljanja, ni znanja, ni mudrosti
u grobu, u koji ideš.“
Propovednik 9:5, 10 (strana 922)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Nakon što je [Isus] to rekao, dodao je: ’Naš prijatelj
Lazar je zaspao, a ja idem da ga probudim.‘ Isus je
govorio o njegovoj smrti, a oni su mislili da im je rekao
da Lazar spava i odmara se. Tada im je Isus otvoreno
rekao: ’Lazar je umro.‘ “
Jovan 11:11, 13, 14 (strana 1448)

11. pitanje

ˇ
Sta se doga�a s čovekom
kada umre?
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�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Ne čudite se tome, jer dolazi vreme kad će svi koji su
u grobovima čuti glas Božjeg Sina i izaći će.“
Jovan 5:28, 29 (strana 1438)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Da će Bog uskrsnuti i pravednike i nepravednike.“
Dela apostolska 24:15 (strana 1503)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Zatim sam video mrtve, velike i male, kako stoje
pred prestolom. I otvorili su se svici. A otvorio se
i jedan drugi svitak – svitak života. Mrtvima je bilo
su�eno prema njihovim delima na temelju onoga što
je napisano u tim svicima. I more je predalo mrtve
koji su bili u njemu. Smrt i grob su predali mrtve
koji su bili u njima. I svakome je bilo su�eno prema
njegovim delima.“
Otkrivenje 20:12, 13 (strana 1659)

12. pitanje

Postoji li nada za umrle?
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„Jesi li video čoveka veštog u svom poslu? Takav će sta-
jati pred kraljevima, neće stajati pred običnim ljudima.“
Poslovice 22:29 (strana 899)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Ko je krao, neka više ne krade, nego neka vredno i po-
šteno radi svojim rukama, da može da podeli nešto sa
onim ko je u oskudici.“
Efešanima 4:28 (strana 1571)

��������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Svaki čovek treba
da jede i pije i uživa
u dobru od sveg svog
truda. To je dar od
Boga.“
Propovednik 3:13
(strana 916)

13. pitanje

ˇ
Sta Sveto pismo govori o radu?
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„Ko voli veselje, osiromašiće, i ko voli vino i ulje,
neće se obogatiti.“
Poslovice 21:17 (strana 897)
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„Ko uzima zajam rob je onom ko daje zajam.“
Poslovice 22:7 (strana 898)
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„Ko od vas, kad želi da gradi kulu, najpre ne sedne
i proračuna trošak da vidi da li ima čime da je dovrši?
Inače bi možda postavio temelj, a ne bi mogao da
dovrši gradnju, pa bi mu se svi koji to vide počeli
rugati: ’Ovaj čovek je počeo da gradi, a ne može
da dovrši.‘ “
Luka 14:28-30 (strana 1412)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Kad su se nasitili, rekao je svojim učenicima:
’Sakupite ono što je preostalo, da ništa ne propadne.‘ “
Jovan 6:12 (strana 1439)

14. pitanje

Kako mudro raspolagati novcem
i materijalnim stvarima?
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„Bolje je jelo od povrća gde je ljubav nego utovljeni
junac gde je mržnja.“
Poslovice 15:17 (strana 889)
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„Ja, Jehova, ja sam tvoj Bog, koji te uči za tvoje dobro
i koji te vodi putem kojim treba da ideš.“
Isaija 48:17 (strana 1004)
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„Srećni su oni koji su svesni svojih duhovnih potreba,
jer je njihovo nebesko Kraljevstvo.“
Matej 5:3 (strana 1319)
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„Voli svog bližnjeg kao samog sebe.“
Matej 22:39 (strana 1345)
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„Kako želite da ljudi čine vama, tako činite i vi njima.“
Luka 6:31 (strana 1396)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Srećni su oni koji slušaju Božju reč i postupaju po njoj!“
Luka 11:28 (strana 1406)

15. pitanje

Kako biti srećan?
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„Kad neko ima obilje, njegov život ne zavisi od onoga
što ima.“
Luka 12:15 (strana 1408)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Dakle, kad imamo hranu, odeću i krov nad glavom,
budimo zadovoljni time.“
1. Timoteju 6:8 (strane 1594, 1595)

���������������������������������������������������������������������������

„Više usrećuje
davanje nego
primanje.“
Dela apostolska
20:35 (strana 1497)



28

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Baci na Jehovu svoje breme i on će te podupreti.
Neće dati da pravednik ikada padne.“
Psalam 55:22 (strana 789)
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„Planovi marljivog čoveka sigurno će uspeti, a ko je
brzoplet sigurno srlja u oskudicu.“
Poslovice 21:5 (strana 897)
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„Ne boj se, jer sam ja s tobom. Nemoj biti uznemiren,
jer sam ja tvoj Bog. Ja ću te ojačati i pomoći ću ti,
podržaću te svojom pravednom desnicom.“
Isaija 41:10 (strana 991)
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„Ko od vas može time što se brine da i malo produži
svoj životni vek?“
Matej 6:27 (strana 1322)
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„Ne brinite se, dakle, za sutrašnji dan, jer će sutrašnji
dan imati svoje brige. Dosta je svakom danu svog zla.“
Matej 6:34 (strana 1322)

16. pitanje

Kako se izboriti s brigama?
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„Da možete prosuditi šta je najvažnije.“
Filipljanima 1:10 (strana 1574)
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„Ne brinite se ni za šta, nego u svemu molitvom
i usrdnim moljenjem iznesite svoje molbe Bogu,
a uz to mu i zahvaljujte. I Božji mir koji prevazilazi
ono što čovek može razumeti čuvaće vaše srce i vaš
um preko Hrista Isusa.“
Filipljanima 4:6, 7 (strana 1578)
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SAVETI ZA MU

ˇ
ZEVE/O

ˇ
CEVE
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„Tako i muževi treba da vole svoje žene kao svoje telo.
Ko voli svoju ženu, voli samog sebe, jer niko ne mrzi
svoje telo, nego ga hrani i neguje [...] Neka svako od
vas voli svoju ženu kao samog sebe.“
Efešanima 5:28, 29, 33 (strana 1572)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Očevi, ne razdražujte svoju decu, nego ih vaspitavajte
i usmeravajte u skladu s Jehovinom voljom.“
Efešanima 6:4 (strana 1573)

���������������������������������������������������������������������������������������������������
SAVETI ZA

ˇ
ZENE

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„
ˇ
Zena neka duboko poštuje svog muža.“
Efešanima 5:33 (strana 1572)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„
ˇ
Zene, budite podložne svojim muževima,
jer je to Gospodu po volji.“
Kološanima 3:18 (strana 1582)

17. pitanje

Kako Sveto pismo
može pomoći porodicama?
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SAVETI ZA DECU
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„Deco, slušajte svoje roditelje jer je to Gospodova volja i
jer je to pravedno. ’Poštuj svog oca i svoju majku‘ – to
je prva zapovest uz koju je dato obećanje: ’Da bi ti bilo
dobro i da bi dugo ostao na zemlji.‘ “
Efešanima 6:1-3 (strana 1573)

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Deco, slušajte svoje roditelje u svemu, jer ćete tako
ugoditi Gospodu.“
Kološanima 3:20 (strana 1582)



32

�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

„Ti slušaš molitve, tebi pristupaju sve vrste ljudi.“
Psalam 65:2 (strana 794)
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„Uzdaj se u Jehovu svim svojim srcem, a na svoj razum
nemoj se oslanjati. Na svim svojim putevima imaj ga na
umu, i on će ispraviti tvoje staze.“
Poslovice 3:5, 6 (strane 872, 873)
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„Da bi dobili večni život, treba da dobro upoznaju tebe,
jedinog pravog Boga, i onoga koga si poslao, Isusa Hri-
sta.“
Jovan 17:3 (strana 1456)
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„[Bog] nije daleko ni od koga od nas.“
Dela apostolska 17:27 (strana 1492)
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„Molim se za to da vaša ljubav sve više i više raste
i da još bolje upoznate Božju volju i steknete još
veću razboritost.“
Filipljanima 1:9 (strana 1574)

18. pitanje

Kako se možemo
približiti Bogu?
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„Ako nekom od vas nedostaje mudrosti, neka je traži
od Boga i on će mu je dati. Naime, Bog svima daje
velikodušno i bez prekoravanja.“
Jakovljeva 1:5 (strana 1618)
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„Približite se Bogu i on će se približiti vama. Očistite
svoje ruke, grešnici, i pročistite svoje srce, neodlučni.“
Jakovljeva 4:8 (strana 1621)
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„Ljubav prema Bogu znači držati se njegovih zapovesti,
a njegove zapovesti nisu teške.“
1. Jovanova 5:3 (strana 1636)
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HEBREJSKI DEO SVETOG PISMA („STARI ZAVET“)
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PETOKNJI
ˇ
ZJE (5 KNJIGA):

Postanak, Izlazak, Levitska, Brojevi, Ponovljeni zakoni
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ISTORIJSKE KNJIGE (12 KNJIGA)

Isus Navin, Sudije, Ruta
Ulazak Izraelaca u Obećanu zemlju i doga�aji koji su
potom usledili

1. i 2. Samuilova, 1. i 2. Kraljevima, 1. i 2. Letopisa
Istorija Izraelaca do uništenja Jerusalima

Jezdra, Nemija, Jestira
Istorija Izraelaca nakon povratka iz ropstva u Vavilonu
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

POETSKE KNJIGE (5 KNJIGA):
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PRORO
ˇ
CANSKE KNJIGE (17 KNJIGA):

Isaija, Jeremija, Tužbalice, Jezekilj, Danilo, Osija, Joilo,
Amos, Avdija, Jona, Mihej, Naum, Avakum, Sofonija, Agej,
Zaharija, Malahija
Proročanstva koja se tiču Božjeg naroda

19. pitanje

O čemu govore različite knjige
u Svetom pismu?
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JEVANÐELJA (4 KNJIGE):
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DELA APOSTOLSKA (1 KNJIGA):

Osnivanje hrišćanske skupštine i misionarska služba
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POSLANICE (21 KNJIGA):

Rimljanima, 1. i 2. Korinćanima, Galatima, Efešanima,
Filipljanima, Kološanima, 1. i 2. Solunjanima
Pisma raznim hrišćanskim skupštinama

1. i 2. Timoteju, Titu, Filimonu
Pisma pojedinim hrišćanima

Jevrejima, Jakovljeva, 1. i 2. Petrova,
1, 2. i 3. Jovanova, Judina
Ostala pisma hrišćanima
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OTKRIVENJE (1 KNJIGA):

Proročanske vizije koje je dobio apostol Jovan
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ˇ
Sta mi ovo govori o Jehovi Bogu?

Kako je ovo povezano sa osnovnom
temom Svetog pisma?

Kako ove stihove mogu primeniti u svom životu?

Kako ih mogu upotrebiti da bih pomogao drugima?
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„Tvoja reč je svetiljka
mojoj nozi i svetlost
mojoj stazi.“
Psalam 119:105
(strana 849)

20. pitanje

Kako možemo imati najviše
koristi od čitanja Svetog pisma?
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Sveto pismo, to jest Biblija, predstavlja Božju poruku upućenu svima
nama. Neophodno je da proučavamo Sveto pismo da bismo upoznali
njegovog Autora (Jovan 17:3; 2. Timoteju 3:16). Na stranicama Svetog
pisma, Jehova Bog otkriva svoju nameru za čovečanstvo i zemlju (Po-
stanak 3:15; Otkrivenje 21:3, 4).

Nijedna druga knjiga nema tako veliki uticaj na život ljudi. Biblija nas
motiviše da razvijamo osobine koje ima Jehova, kao što su ljubav, mi-
losr�e i saosećanje. Ona ljudima uliva nadu i pomaže im da izdrže i
najveće patnje. Osim toga, razotkriva obeležja ovog sveta koja nisu u
skladu sa savršenom Božjom voljom (Psalam 119:105; Jevrejima 4:12;
1. Jovanova 2:15-17).

Sveto pismo je napisano na hebrejskom, aramejskom i grčkom, a pre-
vedeno je na preko 3 000 jezika – u celini ili neki njegov deo. Ono je
najprevo�enija i najtiražnija knjiga u celoj ljudskoj istoriji. Tako nešto
se može i očekivati. U jednom biblijskom proročanstvu piše: „Ova do-
bra vest o Kraljevstvu [glavna poruka Biblije] propovedaće se po ce-
lom svetu za svedočanstvo svim narodima i tada će doći kraj“ (Matej
24:14).

S obzirom na to koliko je biblijska poruka važna, naš cilj je da ovaj pre-
vod Biblije što tačnije prenese misli izvornog teksta, kao i da bude ja-
san i lak za čitanje. U dodacima „Načela prevo�enja Svetog pisma“,
„Odlike revidiranog izdanja“ i „Kako je Sveto pismo sačuvano do da-
nas“, koji se nalaze na kraju ovog izdanja, govori se o načelima koji-
ma su se prevodioci vodili, kao i o nekim karakteristikama ovog izdanja.

Oni koji vole i duboko poštuju Jehovu Boga žele da imaju tačan i ra-
zumljiv prevod Božje Reči (1. Timoteju 2:4). Zato smo hteli da ovaj pre-
vod Biblije bude dostupan i na srpskom jeziku. Naša želja je da prevod
Novi svet bude dostupan na što je moguće više jezika. Dragi čitaoče,
mi se nadamo i molimo za to da ti ovo izdanje Svetog pisma što više
pomogne dok se budeš trudio da tražiš Boga i da ga zaista na�eš (Dela
apostolska 17:27).

Odbor za biblijski prevod Novi svet
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17 Od Avrahama će nastati mnogi
narodi (1-8)
Avram dobija ime Avraham (5)

Savez obrezanja (9-14)
Saraja dobija ime Sara (15-17)
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Josif odbija Petefrijevu ženu (7-20)
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1 U početku, Bog je stvorio
nebo� i zemlju.a

2 Zemlja je bila prazna i pu-
sta, i nad površinom vodenog
bezdana�b prostirala se tama, a
Božji duh�c se kretao� nad vo-
dama.d

3 I Bog je rekao: „Neka bude
svetlost.“ I nastala je svetlost.e
4 Bog je video da je svetlost do-
bra i počeo je da razdvaja svet-
lost od tame. 5 Bog je svetlost
nazvao dan, a tamu je nazvao
noć.f I bilo je veče i bilo je jutro
– prvi dan.

6 Bog je zatim rekao: „Neka
bude prostor�g izme�u voda,
da razdvaja vode od voda.“h

7 Tada je Bog načinio prostor
i razdvojio vode ispod prosto-
ra od voda iznad njega. i I bilo je

1:1 �U ovom stihu se reč „nebo“ odnosi
na celokupan svemir sa zvezdama, pla-
netama i galaksijama. 1:2 � Ili: „uzbur-
kanih voda“. � Ili: „Božja sila“. Videti
Rečnik pojmova, „Duh“. � Ili: „delovao
je“. 1:6 �To jest atmosfera.

tako. 8 Bog je taj prostor na-
zvao nebo. I bilo je veče i bilo je
jutro – drugi dan.

9 Bog je zatim rekao: „Neka
se vode pod nebom sakupe na
jednomesto i neka se pojavi kop-
no.“a I bilo je tako. 10 Bog je
kopno nazvao zemlja,b a sakup-
ljene vode nazvao jemora.c I Bog
je video da je to dobro.d 11 Bog
je zatim rekao: „Neka iz zem-
lje izniknu trava, bilje koje nosi
seme i drveće koje ra�a plod u
kom je seme, po njegovim vrsta-
ma.“ I bilo je tako. 12 Tada su
iz zemlje počeli da rastu trava,
bilje koje nosi semee i drveće
koje ra�a plod u kom je seme, po
njihovim vrstama. I Bog je video
da je to dobro. 13 I bilo je veče
i bilo je jutro – treći dan.

14 Bog je zatim rekao: „Neka
na nebeskom svodu budu izvori
svetlostif da razdvajaju dan od
noći,g i da služe kao znakovi za
doba, dane i godine.h 15 Neka
svetle na nebeskom svodu i oba-
sjavaju zemlju.“ I bilo je tako.

Josif se ponovo sastaje sa
svojom braćom (15-23)

Josif prire�uje gozbu za svoju
braću (24-34)

44 Josifov srebrni pehar na�en
u Venijaminovom džaku (1-17)

Juda moli za Venijamina (18-34)

45 Josif otkriva braći ko je on (1-15)
Josifova braća se vraćaju
po Jakova (16-28)

46 Jakov sa svojom porodicom
dolazi u Egipat (1-7)

Imena onih koji su došli u Egipat (8-27)
Susret Josifa i Jakova u Gesemu (28-34)

47 Jakov dolazi pred faraona (1-12)
Josif je mudar upravitelj (13-26)

Izraelci se naseljavaju u Gesemu (27-31)

48 Jakov blagosilja Josifova dva sina (1-12)
Jefrem dobija veći blagoslov (13-22)

49 Jakovljevo proročanstvo na
samrti (1-28)ˇ
Silo će doći iz Judinog plemena (10)

Jakov daje uputstva za svoj
pogreb (29-32)

Jakovljeva smrt (33)

50 Josif sahranjuje Jakova u Hananu (1-14)
Josif uverava svoju braću da
im je oprostio (15-21)

Josifovi poslednji dani i njegova
smrt (22-26)
Josif traži da se njegove kosti
odnesu iz Egipta (25)

1. POGL.
a Ps 102:25

Is 42:5
Is 45:18
Ri 1:20
Jev 1:10
Ot 4:11
Ot 10:6

b Psl 8:27, 28

c Ps 33:6
Is 40:26

d Ps 104:5, 6

e Is 45:7
2Ko 4:6

f Pst 8:22

g Pst 1:20

h 2Pe 3:5

i Pst 7:11
Psl 8:27, 28

��������������������

Desna kol.
a Jov 38:8, 11

Ps 104:6-9
Ps 136:6

b Ps 95:5

c Psl 8:29

d Pz 32:4

e Ps 104:14

f Pz 4:19

g Ps 104:19

h Pst 8:22
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16 Bog je načinio dva velika
izvora svetlosti, veći da svetli da-
nju�a i manji da svetli noću�, a uz
to je načinio i zvezde.b 17 Tako
ih je Bog postavio na nebeski
svod da obasjavaju zemlju 18 i
da svetle danju i noću� i da raz-
dvajaju svetlost od tame.c I Bog
je video da je to dobro. 19 I bilo
je veče i bilo je jutro – četvrti
dan.

20 Bog je zatim rekao: „Neka
vodama provrvi mnoštvo živih
stvorenja� i neka leteća stvore-
nja lete nad zemljom po nebe-
skom svodu.“d 21 Tada je Bog
stvorio velike morske životinje i
sva živa stvorenja� koja semiču i
vrve vodama po svojim vrstama,
i sva krilata stvorenja po njiho-
vim vrstama. I Bog je video da je
to dobro. 22 Tada ih je Bog bla-
goslovio, rekavši: „Budite plod-
ni i množite se i ispunite vode u
morima,e i neka se leteća stvo-
renja namnože na zemlji.“ 23 I
bilo je veče i bilo je jutro – peti
dan.

24 Bog je zatim rekao: „Neka
se na zemlji pojave živa stvore-
nja� po svojim vrstama: domaće
životinje, životinje koje gmižu� i
divlje životinje po svojim vrsta-
ma.“f I bilo je tako. 25 I Bog
je stvorio divlje životinje po nji-
hovim vrstama, domaće životi-
nje po njihovim vrstama i sve ži-
votinje koje gmižu po njihovim
vrstama. I Bog je video da je to
dobro.

1:16 � Ili: „vlada nad danom“. � Ili: „vla-
da nad noći“. 1:18 � Ili: „upravljaju da-
nom i noći“. 1:20 � Ili: „živih duša“.
1:21 � Ili: „sve žive duše“. 1:24 � Ili:
„žive duše“. � Ili: „životinje koje se
miču“. Po svemu sudeći, reč je o gmi-
zavcima i drugim životinjama koje se
razlikuju od ostalih životinjskih vrsta
navedenih u ovom stihu.

26 Bog je zatim rekao: „Nači-
nimoa čoveka po svojoj slici,b da
bude sličan nama,c i neka vlada
nad morskim ribama, nad stvo-
renjima koja lete po nebu, nad
domaćim životinjama, nad svom
zemljom i nad svim životinja-
ma koje se miču po zemlji.“d

27 Tada je Bog stvorio čoveka
po svojoj slici, stvorio ga je po
Božjoj slici – stvorio je muškarca
i ženu.e 28 Zatim ih je Bog bla-
goslovio i rekao im: „Ra�ajte se
i množite se, napunite zemljuf i
podložite je sebi,g i vladajteh nad
morskim ribama i stvorenjima
koja lete ponebu i nad svim stvo-
renjima koja se miču po zemlji.“

29 Bog je zatim rekao: „Evo,
dajem vam na celoj zemlji sve bi-
lje koje nosi seme i sve drveće
s plodovima u kojima je seme.
Neka vam to bude hrana.i 30 A
svim divljim životinjama na zem-
lji i svim stvorenjima koja lete po
nebu i svakom živom biću� koje
se miče po zemlji dao sam kao
hranu sve zeleno bilje.“ j I bilo je
tako.

31 Posle toga, Bog je pogle-
dao sve što je stvorio i bilo je
veoma dobro.k I bilo je veče i bilo
je jutro – šesti dan.

2 Tako su bili dovršeni nebo i
zemlja i sve što je na njima�. l

2 Do sedmog dana Bog je dovr-
šio svoje delo, a sedmog dana je
počeo da se odmara� od svega
što je radio.m 3 Bog je blagoslo-
vio sedmi dan i posvetio ga, jer
je tog dana počeo da se odmara
od svih svojih dela, nakon što je
stvorio sve što je nameravao.

1:30 � Ili: „svakoj živoj duši“. 2:1 �Do-
slovno: „sva njihova vojska“. 2:2 �Nije
reč o doslovnom odmoru već o tome da
je Bog prestao da stvara.

1. POGL.
a Ps 136:7, 8

b Ps 8:3
Jer 31:35

c Ps 74:16

d Pst 2:19

e Ne 9:6
Ps 104:25

f Pst 2:19
��������������������

Desna kol.
a Psl 8:30

Jv 1:3
Ko 1:16

b 1Ko 11:7

c Pst 5:1
Ja 3:9

d Pst 9:2

e Ps 139:14
Mt 19:4
Mr 10:6
1Ko 11:7, 9

f Pst 9:1

g Pst 2:15

h Ps 8:4, 6

i Pst 9:3
Ps 104:14
Del 14:17

j Ps 147:9
Mt 6:26

k Pz 32:4
Ps 104:24
1Ti 4:4

��������������������

2. POGL.
l Ne 9:6

Ps 146:6

m Iz 31:17
Jev 4:4
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4 Ovo je zapis o tome kako su
nastali nebo i zemlja, onog dana
kad ih je Jehova� Bog stvorio.a

5 Na zemlji još nije bilo polj-
skog grmlja i još nije niklo polj-
sko bilje, jer Jehova Bog još nije
pustio kišu na zemlju i nije bilo
čoveka da je obra�uje. 6 Ali sa
zemlje se dizala magla i natapa-
la je svu površinu zemlje.

7 Jehova Bog je stvorio čove-
ka od zemaljskog prahab i udah-
nuo mu u nozdrve dah života,c
i čovek je postao živo biće�.d
8 Zatim je Jehova Bog zasadio
vrt u Edenu,e prema istoku, i
tamo je smestio čoveka kog je
stvorio.f 9 Jehova Bog je uči-
nio da iz zemlje nikne raznovr-
sno drveće koje je prijatno za
gledanje i čiji je plod dobar za
jelo, kao i drvo životag usred vrta
i drvo poznavanja dobra i zla.h

10 Iz Edena je tekla reka koja
je natapala vrt i odatle se delila
u četiri reke. 11 Prva se zove
Fison i teče oko cele zemlje Evi-
le, u kojoj ima zlata. 12 Zlato
te zemlje je dobro. Tamo ima i
smole od bdela� i kamena onik-
sa. 13 Druga reka se zove Gion
i teče oko cele zemlje Hus�.
14 Treća se zove Hidekel� i i
teče istočno od Asirije.j

ˇ
Cetvrta

reka je Eufrat.k
15 Jehova Bog je smestio čo-

veka u edenski vrt da ga obra-
�uje i da se brine o njemu.l

2:4 �Ovo je prvo mesto u Bibliji gde se
pojavljuje Božje lično ime ˘˙˘˝ (JHVH ),
po kom se Jehova razlikuje od svih dru-
gih bogova. Videti Dodatak A4. 2:7
� Ili: „živa duša“. Na hebrejskom ne-
feš, što doslovno znači „stvorenje koje
diše“. Videti Rečnik pojmova. 2:12
�Reč je o mirisnoj smoli sličnoj smirni.
2:13 � Ili: „Etiopije“. 2:14 � Ili: „Tigar“.

16 Tada je Jehova Bog dao čo-
veku ovu zapovest: „Sa svakog
drveta u vrtu slobodno jedi dok
se ne nasitiš.a 17 Ali s drve-
ta poznavanja dobra i zla ne
smeš jesti, jer onog dana kad
budeš jeo s njega, sigurno ćeš
umreti.“b

18 Jehova Bog je zatim re-
kao: „Nije dobro da čovek bude
sam. Načiniću mu pomoćni-
cu, koja će ga dopunjavati.“c

19 Jehova Bog je od zemlje
stvorio sve divlje životinje i sva
stvorenja koja lete po nebu,
pa ih je dovodio pred čove-
ka da vidi kako će nazvati koje
stvorenje. Kako je čovek na-
zvao neko živo biće�, tako mu je
bilo ime.d 20 Tako je čovek da-
vao imena svim domaćim živo-
tinjama i svim stvorenjima koja
lete po nebu i svim divljim životi-
njama, ali se za čoveka nije naš-
la pomoćnica koja bi mu odgo-
varala. 21 Zato je Jehova Bog
učinio da čovek utone u dubok
san, i dok je čovek spavao, uzeo
mu je jedno rebro i zatim je to
mesto popunio mesom. 22 Je-
hova Bog je stvorio ženu od re-
bra koje je uzeo čoveku i potom
ju je doveo čoveku.e

23 Tada je čovek rekao:
„Evo napokon kosti od

mojih kostiju
i mesa od mog mesa!
Neka se zove žena�,
jer je stvorena od čoveka.“f

24 Zato će čovek ostaviti svog
oca i svoju majku i prionuće� uz
svoju ženu i oni će postati jedno
telo.g 25 Oboje su bili goli,h čo-
vek i njegova žena, ali nisu ose-
ćali stid.

2:19 � Ili: „živu dušu“. 2:23 �Doslovno:
„čovečica“. 2:24 � Ili: „ostaće“.

2. POGL.
a Is 45:18

b Pst 3:19
Ps 103:14
Pro 3:20

c Pst 7:22
Is 42:5
Del 17:25

d 1Ko 15:45, 47

e Pst 2:15
Pst 3:23

f Pst 1:26

g Pst 3:22, 24
Ot 2:7

h Pst 2:17

i Da 10:4

j Pst 10:8, 11

k Pst 15:18
Pz 11:24

l Pst 1:28
Pst 2:8
Ps 115:16

��������������������

Desna kol.
a Pst 2:8, 9

Pst 3:2

b Pst 3:19
Ps 146:4
Pro 9:5, 10
Jzk 18:4
Ri 5:12
1Ko 15:22

c 1Ko 11:8, 9
1Ti 2:13

d Pst 1:26

e Mr 10:9
1Ti 2:13

f 1Ko 11:8

g Mal 2:16
Mt 19:5
Mr 10:7, 8
Ri 7:2
1Ko 6:16
Ef 5:31
Jev 13:4

h Pst 3:7
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3 Zmijaa je bila najopreznija�
od svih divljih životinja koje

je Jehova Bog stvorio. Ona je
rekla ženi: „Da li je Bog zaista re-
kao da ne smete da jedete sa sva-
kog drveta u vrtu?“b 2 A žena
je odgovorila zmiji: „Smemo da
jedemoplodove s drveća u vrtu.c
3 Ali za plod s drveta koje je us-
red vrta,d Bog je rekao: ’Ne jedi-
te ga i ne dirajte ga da ne biste
umrli.‘“ 4 Na to je zmija rekla
ženi: „Ne, sigurno nećete umre-
ti.e 5 Nego Bog zna da će vam
se onog dana kad ga budete jeli
otvoriti oči i da ćete postati kao
Bog, pa ćete znati šta je dobro, a
šta zlo.“f

6 Tada je žena videla da je
plod s drveta dobar za jelo, da
je primamljiv� i da lepo izgleda.
Zato ga je ubrala i jela.g Posle
je dala i svom mužu, kad je bio
s njom, pa je i on jeo.h 7 Tada
su im se otvorile oči i shvatili su
da su goli. Zato su spleli smokvi-
no lišće i vezali ga oko struka. i

8 Kasnije su čuli glas Jeho-
ve Boga, koji je išao vrtom za
vreme dnevnog povetarca, pa su
se čovek i njegova žena sakrili
od Jehove Boga me�u drvećem
u vrtu. 9 Jehova Bog je dozi-
vao čoveka, govoreći: „Gde si?“
10 ˇ

Covek je na kraju odgovorio:
„

ˇ
Cuo samtvoj glas uvrtu, ali sam

se uplašio jer sam go, pa sam se
sakrio.“ 11 Tada ga je Bog upi-
tao: „Ko ti je rekao da si go?j Da
nisi jeo s drveta s kog sam ti za-
povedio da ne jedeš?“k 12 ˇ

Co-
vek je odgovorio: „

ˇ
Zena koju si

mi dao da bude uz mene, ona mi
je dala plod s drveta pa sam ga
jeo.“ 13 Tada je Jehova Bog

3:1 � Ili: „najlukavija“. 3:6 �Doslovno:
„primamljiv za oči“.

upitao ženu: „Zašto si to uradi-
la?“A žena je odgovorila: „Zmija
me je prevarila pa sam jela.“a

14 Jehova Bog je zatim rekao
zmiji:b „Pošto si to učinila, bi-
ćeš prokleta me�u svim doma-
ćim životinjama i me�u svim
divljim životinjama. Na stomaku
ćeš puzati i ješćeš prašinu celog
svog života. 15 Staviću nepri-
jateljstvoc izme�u tebed i ženee i
izme�u tvog potomstvaf i njenog
potomstva�.g Ono� će ti zdrobiti
glavu,h a ti ćeš ga raniti u petu.“ i

16 ˇ
Zeni je rekao: „Otežaću ti

trudnoću i ra�aćeš decu u bo-
lovima.

ˇ
Ceznućeš za svojim mu-

žem, a on će gospodariti nad to-
bom.“

17 A Adamu� je rekao: „Po-
što si poslušao svoju ženu i jeo
s drveta za koje sam ti zapove-
dio: j ’S njega ne smeš da jedeš‘,
zemlja će zbog tebe biti prokle-
ta.k S mukom ćeš jesti njen rod
celog svog života. l 18 Ona će ti
ra�ati trnje i korov, a ti ćeš se
hraniti poljskim biljem. 19 U
znoju svog lica ješćeš hleb dok
se ne vratiš u zemlju, od koje si i
stvoren.m Jer si prah i u prah ćeš
se vratiti.“n

20 Posle toga, Adam je dao
svojoj ženi ime Eva�, jer će
ona postati majka svim živima.o
21 Jehova Bog je načinio Ada-
mu i njegovoj ženi odeću� od
kože i oni su je obukli.p 22 Za-
tim je Jehova Bog rekao: „Evo,
čovek je postao kao jedan od
nas u poznavanju dobra i zla.r A
sada, da ne bi pružio ruku pa

3:15 �Doslovno: „tvog semena i nje-
nog semena“. �Doslovno: „On“. 3:17
� „Adam“ znači „zemaljski čovek; čo-
večanstvo“. 3:20 �„Eva“ znači „živa“.
3:21 � Ili: „duge haljine“.

3. POGL.
a 2Ko 11:3

Ot 12:9
Ot 20:2

b Pst 2:17

c Pst 2:16

d Pst 2:8, 9

e Jv 8:44
1Jv 3:8

f Pst 3:22

g 2Ko 11:3
1Ti 2:14
Ja 1:14, 15

h Ri 5:12

i Pst 3:21

j Pst 2:25

k Pst 2:17
��������������������

Desna kol.
a 2Ko 11:3

1Ti 2:14

b Pst 3:1

c Ot 12:7, 17

d Ot 12:9

e Ot 12:1

f Jv 8:44
1Jv 3:10

g Pst 22:18
Pst 49:10
Ga 3:16, 29

h Ot 20:2, 10

i Mt 27:50
Del 3:15

j Pst 2:17

k Pst 5:29

l Ri 8:20

m Pst 2:7

n Ps 104:29
Pro 3:20
Pro 12:7

o Del 17:26

p Pst 3:7

r Pst 3:5
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ubrao plod i s drveta života,a po-
jeo ga i živeo večno...“ 23 Tada
ga je Jehova Bog isterao iz eden-
skog vrta,b da obra�uje zemlju,
od koje je i stvoren.c 24 Tako
je on oterao čoveka i na istoč-
noj strani edenskog vrta posta-
vio heruvimed i plameni mač koji
se stalno okretao, da bi čuvali
put ka drvetu života.

4 Adam je imao odnose sa svo-
jom ženom Evom i ona je za-

trudnela.e Kad je rodila Kaina,f
rekla je: „Dobila sam sina uz
Jehovinu pomoć.“ 2 Kasnije je
rodila njegovog brata Avelja.g

Avelj je postao pastir, a Kain
zemljoradnik. 3 Posle nekog
vremena, Kain je prineo Jehovi
prinos od plodova zemlje. 4 A
Avelj je prineo žrtvu od prvi-
na svog stada,h zajedno s njiho-
vim salom. Jehova je s naklo-
nošću pogledao na Avelja i na
njegov prinos, i 5 a na Kaina i
na njegov prinos nije pogledao
s naklonošću. Kain se zbog toga
žestoko razgnevio i postao je oz-
loje�en�. 6 Tada je Jehova re-
kao Kainu: „Zašto si toliko gne-
van i ozloje�en? 7 Ako počneš
činiti dobro, zar mi nećeš biti
mio? Ali ako ne budeš činio do-
bro, greh vreba na tvojim vrati-
ma i preti da te savlada. Hoćeš li
mu se odupreti?“

8 Posle toga, Kain je rekao
svom bratu Avelju: „Hajdemo u
polje.“ I dok su bili u polju,
Kain je nasrnuo na svog bra-
ta Avelja i ubio ga.j 9 Kasni-
je je Jehova upitao Kaina: „Gde
je tvoj brat Avelj?“, a on je od-
govorio: „Ne znam. Zar sam ja
čuvar svog brata?“ 10 Tadamu
je Bog rekao: „

ˇ
Sta si to ura-

4:5 � Ili: „i lice mu se namrštilo“.

dio? Slušaj! Krv tvog brata vapi
k meni sa zemlje.a 11 Od sada
ćeš biti proklet i prognan sa zem-
lje koja je otvorila usta da primi
krv tvog brata koju si ti prolio.b
12 Kad budeš obra�ivao zemlju,
ona će ti uskratiti svoj rod. Bi-
ćeš lutalica i begunac na zem-
lji.“ 13 A Kain je na to rekao
Jehovi: „Kazna za moj prestup je
preteška da bih je mogao pod-
neti. 14 Danas me teraš iz ove
zemlje i biću daleko od tvog lica.
Biću lutalica i begunac na zemlji
i ko god me sretne, sigurno će
me ubiti.“ 15 Tada mu je Jeho-
va rekao: „Zbog toga će čovek
koji ubije Kaina sedam puta pla-
titi za to�.“

Jehova je postavio znak� za
Kaina, kako ga niko ne bi
ubio kad ga sretne. 16 Tada je
Kain otišao od Jehove i nastanio
se istočno od Edena,c u zemlji
Nod�.

17 Posle toga, Kain je imao
odnose sa svojom ženomd i ona
je zatrudnela i rodila Enoha.
Tada je počeo da zida grad koji
je nazvao po svom sinu Enohu.
18 Enohu se rodio Gaidad. Gai-
dadu se rodio Maleleilo, Malelei-
lu se rodio Matusal, a Matusalu
se rodio Lameh.

19 Lameh je imao dve žene.
Prva se zvala Ada, a druga Sela.
20 Ada je rodila Jovila. On je
preteča onih koji žive pod ša-
torima i drže stoku. 21 Nje-
gov brat se zvao Juval. On je
preteča svih koji sviraju harfu
i frulu. 22 Sela je rodila Tove-
la, koji je kovao razne alatke od

4:15 � Ili: „pretrpeti sedmostruku osve-
tu“. �Moguće je da je to bila odredba
koja je služila kao upozorenje drugima.
4:16 � „Nod“ znači „izgnanstvo“.

3. POGL.
a Pst 2:9

b Pst 2:8

c Pst 3:19

d Ps 80:1
Is 37:16
Jzk 10:4
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4. POGL.
e Pst 1:28

f 1Jv 3:10-12
Ju 11

g Mt 23:35

h Iz 13:12

i Jev 11:4

j Mt 23:35
1Jv 3:10-12
Ju 11

��������������������

Desna kol.
a Jev 12:24

b Pst 9:5

c Pst 2:8

d Pst 5:4
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bakra i gvož�a. Tovelova sestra
bila je Nama. 23 Lameh je sa-
stavio pesmu za svoje žene Adu
i Selu:

„
ˇ

Cujte moj glas, žene
Lamehove,

poslušajte moje reči:
Ubio sam čoveka koji me je

ranio,
mladića koji me je udario.

24 Ako će Kain biti osvećen
sedam puta,a

Lameh će biti sedamdeset
i sedam puta.“

25 Adam je opet imao odno-
se sa svojom ženom i ona je ro-
dila sina. Dala mu je ime Sit�,b
govoreći: „Bog mi je dao drugog
potomka umesto Avelja, koga je
Kain ubio.“c 26 Situ se rodio
sin kome je dao ime Enos.d U to
vreme ljudi su počeli da priziva-
ju Jehovino ime.

5 Ovo je zapis o Adamovom
potomstvu�. Kad� je Bog

stvorioAdama, načinio ga je slič-
nim sebi.e 2 Stvorio je muškar-
ca i ženu.f Onog dana kad su bili
stvorenig on ih je blagoslovio i
nazvao ih ljudima�.

3 Kad je Adam imao 130 godi-
na, rodiomu se sin njemu sličan,
po njegovoj slici, i on mu je dao
ime Sit.h 4 Nakon što mu se ro-
dio Sit, Adam je živeo još 800
godina. Za to vreme rodilo mu
se još sinova i ćerki. 5 Tako je
Adam živeo ukupno 930 godina,
a zatim je umro. i

6 Kad je Sit imao 105 godina,
rodio mu se Enos.j 7 Nakon što

4:25 �„Sit“ znači „dat; dodeljen; nak-
nada“. 5:1 � Ili: „Adamov rodoslov“.
�Doslovno: „Onog dana“. U Bibliji reč
„dan“ može ukazivati na periode razli-
čite dužine, a ne samo na dan koji traje
24 časa. 5:2 �Doslovno: „čovek“; he-
brejski: adam.

mu se rodio Enos, Sit je živeo još
807 godina. Za to vreme rodilo
mu se još sinova i ćerki. 8 Tako
je Sit živeo ukupno 912 godina, a
zatim je umro.

9 Kad je Enos imao 90 godina,
rodio mu se Kajinan. 10 Nakon
što mu se rodio Kajinan, Enos je
živeo još 815 godina. Za to vreme
rodilo mu se još sinova i ćerki.
11 Tako je Enos živeo ukupno
905 godina, a zatim je umro.

12 Kad je Kajinan imao 70 go-
dina, rodio mu se Maleleilo.a
13 Nakon što mu se rodio Ma-
leleilo, Kajinan je živeo još 840
godina. Za to vreme rodilo mu
se još sinova i ćerki. 14 Tako je
Kajinan živeo ukupno 910 godi-
na, a zatim je umro.

15 Kad je Maleleilo imao
65 godina, rodio mu se Jared.b
16 Nakon štomu se rodio Jared,
Maleleilo je živeo još 830 godina.
Za to vreme rodilo mu se još si-
nova i ćerki. 17 Tako je Male-
leilo živeo ukupno 895 godina, a
zatim je umro.

18 Kad je Jared imao 162
godine, rodio mu se Enoh.c
19 Nakon što mu se rodio Enoh,
Jared je živeo još 800 godina.
Za to vreme rodilo mu se još si-
nova i ćerki. 20 Tako je Jared
živeoukupno 962 godine, a zatim
je umro.

21 Kad je Enoh imao 65 go-
dina, rodio mu se Metuzalem.d
22 Nakon što mu se rodio Me-
tuzalem, Enoh je živeo po Bož-
joj volji� još 300 godina. Za to
vreme rodilo mu se još sinova
i ćerki. 23 Tako je Enoh živeo
ukupno 365 godina. 24 Enoh je
sve vreme živeo po Božjoj volji.e

5:22 �Doslovno: „hodio s pravim Bo-
gom“. Videti Rečnik pojmova, „Pravi
Bog“.

4. POGL.
a Pst 4:15

b Pst 5:3
1Le 1:1

c Pst 4:8
Mt 23:35
Jev 11:4

d Pst 5:6
Lu 3:23, 38
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5. POGL.
e Pst 1:26

Ja 3:9

f Pst 1:27
Mr 10:6

g Pst 2:23
Is 45:12
Mt 19:4

h Pst 4:25

i Pst 2:17
Pst 3:19
Ri 6:23
1Ko 15:22

j Pst 4:26
Lu 3:23, 38
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Desna kol.
a Lu 3:23, 37

b Lu 3:23, 37

c Ju 14

d Lu 3:23, 37

e Pst 6:9
Pz 8:6
Pz 13:4
3Jv 4
Ju 14, 15
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Zatim je nestao, jer ga je Bog
uzeo.a

25 Kad je Metuzalem imao
187 godina, rodio mu se Lameh.b
26 Nakon što mu se rodio La-
meh, Metuzalem je živeo još 782
godine. Za to vreme rodilo mu
se još sinova i ćerki. 27 Tako je
Metuzalem živeo ukupno 969 go-
dina, a zatim je umro.

28 Kad je Lameh imao 182 go-
dine, rodio mu se sin. 29 Dao
mu je ime Noje�,c rekavši: „On
će nam doneti odmor� od teškog
rada i od muka koje nam zadaje
zemlja, koju je Jehova prokleo.“d

30 Nakon što mu se rodio Noje,
Lameh je živeo još 595 godina.
Za to vreme rodilo mu se još si-
nova i ćerki. 31 Tako je Lameh
živeoukupno 777 godina, a zatim
je umro.

32 Nakon što je Noje navršio
500 godina, rodili su mu se Sim,e
Hamf i Jafet.g

6 A na zemlji je bilo sve više
ljudi. Kako su im se ra�ale

ćerke, 2 sinovi pravog Boga�h
su počeli da primećuju da su
one� lepe, pa su ih uzimali sebi
za žene, sve koje su izabrali.
3 Tada je Jehova rekao: „Neću�
doveka trpeti ljude, i jer su oni
samo telo�. Neka žive još 120 go-
dina.“ j

4 Utovreme, a i kasnije, sino-
vi pravog Boga su imali odnose
sa ženama i one su im ra�ale si-
nove, koji su se zvali nefilimi�.

5:29 �„Noje“ verovatno znači „od-
mor; uteha“. � Ili: „utehu“. 6:2 �Reč
je o hebrejskom idiomu kojim se na
an�ele ukazuje kao na Božje sinove.
�Doslovno: „ljudske ćerke“. 6:3 �Do-
slovno: „Neće moj duh“. � Ili: „jer oni
postupaju onako kako ih telo nagoni“.
6:4 �Moguće je da izraz „nefilimi“ zna-
či „obarači“, to jest oni koji obaraju
druge. Videti Rečnik pojmova.

Bili su to silni ljudi, koji su bili
čuveni u staro doba.

5 I Jehova je video da su ljudi
na zemlji postali krajnje pokva-
reni i da su sve misli i želje njiho-
vog srca uvek usmerene ka zlu.a
6 Tada je Jehovi bilo žao� što je
stvorio ljude na zemlji i osetio je
bol u srcu�.b 7 Zato je Jehova
rekao: „Zbrisaću s lica zemlje lju-
de koje sam stvorio, a s njima i
sve domaće životinje, sve životi-
nje koje gmižu i stvorenja koja
lete po nebu, jer mi je žao što
sam ih stvorio.“ 8 Ali Noje je
stekao Jehovinu naklonost.

9 Ovo su doga�aji iz Nojevog
života.

Noje je bio pravedan čovek,c
čestit� me�u svojim savreme-
nicima�. On je živeo po Bož-
joj volji�.d 10 Noju su se rodi-
la tri sina: Sim, Ham i Jafet.e
11 Zemlja se iskvarila pred pra-
vim Bogom i napunila se nasi-
ljem. 12 Kad je Bog pogledao
zemlju, video je da je ona iskva-
rena,f jer se sav ljudski rod na
njoj iskvario.g

13 Tada je Bog rekao Noju:
„Odlučio sam da uništim sve lju-
de, jer su zemlju ispunili nasi-
ljem. Uništiću ljude i opustošiću
zemlju.h 14 Napravi sebi arku�
od drveta koje sadrži smolu. i
Napravi pregrade u arci i pre-
maži je iznutra i spolja smolom. j
15 Napravi je ovako: neka arka
bude duga 300 lakata�, široka
50 lakata i visoka 30 lakata.

6:6 � Ili: „Jehova je zažalio“. � Ili: „srce
mu se ispunilo tugom“. 6:9 � Ili: „bes-
prekoran u svemu“. � Ili: „u naraštaju
svog doba“. �Doslovno: „hodio s pra-
vim Bogom“. 6:14 �Doslovno: „kov-
čeg“. Reč je o velikom plovnom objektu
nalik kovčegu. 6:15 �Lakat je iznosio
44,5 centimetara. Videti Dodatak B14.
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16 Na arci napravi prozor� da u
nju ulazi svetlost. Taj otvor neka
bude jedan lakat ispod krova.
Ulaz u arku napravi sa strane,a
a u njoj napravi donji, srednji i
gornji sprat.

17 „Ja ću pustiti potopb na
zemlju da uništi svako stvo-
renje pod nebom u kom je dah ži-
vota�. Izginuće sve što je na
zemlji.c 18 A s tobom sklapam
savez. U�i u arku sa svojim si-
novima, svojom ženom i ženama
svojih sinova.d 19 Uarku uvedi
po dvoje od svake vrste stvore-
nja,e da ih sačuvaš u životu.Uzmi
mužjaka i ženku.f 20 Od stvo-
renja koja lete ponjihovimvrsta-
ma i od domaćih životinja po nji-
hovim vrstama, od svih životinja
koje gmižu po njihovim vrstama,
po dvoje od svake vrste doći će
kod tebe i ući u arku da osta-
nu živi.g 21 A ti ponesi sa so-
bom raznovrsnu hranu,h pa neka
bude za jelo i tebi i životinjama.“

22 Noje je učinio sve onako
kako mu je Bog zapovedio. Uči-
nio je upravo tako.i

7 Jehova je rekao Noju: „U�ite
u arku, ti i cela tvoja porodi-

ca, jer sam video da si u ovom
naraštaju jedino ti pravedan.j
2 Od svih čistih životinja uzmi
sa sobom po sedmoro�,k mužja-
ke i ženke, a od svih nečistih ži-
votinja samo po dvoje, mužjaka i
ženku. 3 Isto tako i od stvore-
nja koja lete po nebu po sedmo-
ro�, mužjake i ženke, da im se
sačuva vrsta na zemlji.l 4 Jer
za samo sedam dana pustiću da

6:16 �Hebrejski: cohar. Moguće je i da
se taj izraz odnosi na krov s nagibom,
a ne na prozor ili otvor za svetlost.
6:17; 7:15 � Ili: „duh života“. 7:2, 3 � Ili
možda: „sedam parova“.

na zemlju pada kišaa 40 dana i
40 noći,b i zbrisaću s lica zem-
lje svako biće koje sam stvorio.“c

5 Noje je učinio sve štomu je Je-
hova zapovedio.

6 Noje je imao 600 godina
kad je potop došao na zemlju.d
7 Pre nego što je potop počeo,
Noje je ušao u arku sa svojim si-
novima, svojom ženom i ženama
svojih sinova.e 8 Od svih čistih
i od svih nečistih životinja, od
stvorenja koja lete i od svega što
se miče po zemlji,f 9 kod Noja
u arku je ušlo po dvoje, mužjak
i ženka, baš kao što je Bog za-
povedio Noju. 10 Posle sedam
dana potop je došao na zemlju.

11 Kad je Noje imao 600 go-
dina, sedamnaestog dana dru-
gog meseca te godine, provalile
su vode iz svih izvora ogrom-
nog vodenog bezdana i otvorile
su se nebeske brane.g 12 Kiša
je pljuštala na zemlju 40 dana i
40 noći. 13 Tog dana su u arku
ušli Noje, njegova tri sina Sim,
Ham i Jafet,h njegova žena i tri
žene njegovih sinova. i 14 Ušli
su oni i sve divlje životinje po
svojim vrstama, sve domaće ži-
votinje po svojim vrstama, sve
životinje koje gmižu po svojim
vrstama, sva stvorenja koja lete
po svojim vrstama, sve ptice i
sva krilata stvorenja. 15 Tako
je kod Noja u arku ulazilo dvo-
je po dvoje, od svake vrste stvo-
renja u kojima je dah života�.
16 Od svake vrste stvorenja�
ušli su mužjak i ženka, baš kao
što je Bog zapovedioNoju. Zatim
je Jehova za njim zatvorio vrata
arke.

17 Snažan pljusak je padao
na zemlju 40 dana i voda je sve

7:16 �Doslovno: „tela“.
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više rasla dok nije počela da nosi
arku, tako da je ona plovila viso-
ko iznad tla. 18 Vode su nado-
lazile i sve više rasle nad zem-
ljom, a arka je plutala na vodi.
19 Vode su preplavile zemlju i
prekrile sve visoke planine pod
nebom.a 20 Vode su se podig-
le 15 lakata� iznad planinskih
vrhova.

21 Tako su izginula sva živa
stvorenja� na zemlji:b leteća
stvorenja, domaće i divlje živo-
tinje, sva sitna stvorenja koja
vrve po zemlji, kao i svi lju-
di.c 22 Izginula su sva stvore-
nja koja su bila na kopnu i u
čijim je nozdrvama bio dah ži-
vota.d 23 Tako je Bog istrebio
s lica zemlje svako živo biće: lju-
de, životinje, životinje koje gmi-
žu po zemlji i stvorenja koja lete
po nebu. Sve je bilo istreblje-
no sa zemlje.e Preživeli su samo
Noje i oni koji su bili s njim
u arci.f 24 Vode su prekrivale
zemlju 150 dana.g

8 Zatim je Bog obratio paž-
nju na Noja�, na sve div-

lje životinje i sve domaće životi-
nje koje su bile s njim u arci.h
Pustio je da nad zemljom duva
vetar, pa su vode počele da
se povlače. 2 Zatvorili su se
izvori vodenog bezdana i ne-
beske brane, i kiša je presta-
la da pada s neba. i 3 Vode su
se postepeno povlačile sa zem-
lje. Nakon 150 dana nivo vode je
znatno opao. 4 Sedmog mese-
ca, sedamnaestog dana u mese-
cu, arka se zaustavila na brdima
Ararata. 5 Vode su i dalje opa-
dale do desetog meseca. Dese-

7:20 �Lakat je iznosio 44,5 centime-
tara. Videti Dodatak B14. 7:21 �Do-
slovno: „svako telo“. 8:1 � Ili: „Zatim se
Bog setio Noja“.

tog meseca, prvog dana u me-
secu, pojavili su se planinski
vrhovi.a

6 Tako je Noje posle 40 dana
otvorio prozorb koji je napravio
na arci. 7 Zatim je poslao ga-
vrana, koji je odletao i doletao
sve dok se zemlja nije osušila.

8 Kasnije je poslao golubicu
da bi video da li su se vode po-
vukle sa zemlje. 9 Ali golubi-
ca nije našla mesto gde bi sle-
tela�, pa se vratila kod njega u
arku jer su vode još uvek pokri-
vale celu zemlju.c On je ispružio
ruku, uzeo ju je i uneo u arku.
10 Onda je sačekao još sedam
dana, pa je ponovo poslao golu-
bicu iz arke. 11 Kad se golubi-
ca predveče vratila, video je da
u kljunu nosi tek otkinut masli-
nov list. Tako je Noje saznao da
su se vode povukle sa zemlje.d
12 Sačekao je još sedam dana.
Zatim je ponovo poslao golubi-
cu, a ona mu se više nije vratila.

13 A do prvog dana prvog
meseca 601. godine Nojevog ži-
votae vode na zemlji su se po-
vukle. Noje je skinuo deo kro-
va na arci i video da se tlo suši.
14 Drugog meseca, dvadeset i
sedmog dana u mesecu, zemlja
je bila potpuno suva.

15 Tada je Bog rekao Noju:
16 „Iza�i iz arke sa svojom že-
nom, svojim sinovima i žena-
ma svojih sinova.f 17 Izvedi sa
sobom sve vrste životinja, sva-
ko stvorenje:g leteća stvorenja,
stoku i sve životinje koje gmižu.
Neka budu plodni, neka se nam-
nože i neka ih bude mnogo na
zemlji.“h

18 Tada je Noje izašao iz arke
sa svojim sinovima, i svojom

8:9 �Doslovno: „stala svojom nogom“.
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ženom i ženama svojih sinova.
19 Sva stvorenja, sve životinje
koje gmižu i sva leteća stvorenja,
sve što se miče po zemlji, izaš-
lo je iz arke po svojim vrstama.a
20 Noje je podigao oltarb Jehovi
i od svih čistih životinja i od svih
čistih pticac prineo je na olta-
ru žrtve paljenice.d 21 I Jeho-
va je osetio ugodan� miris. Zato
je Jehova rekao u svom srcu:
„Nikad više neću prokleti zem-
ljue zbog ljudi, zbog toga što im
je srce sklono zlu od mladosti,f
niti ću ikad više uništiti sva živa
bića kao što sam to sada učinio.g
22 Dokle god bude zemlje, neće
nestati ni setve ni žetve, ni hlad-
noće ni vrućine, ni leta ni zime,
ni dana ni noći.“h

9 Bog je blagoslovio Noja i nje-
gove sinove i rekao im: „Ra-

�ajte se i množite se i napuni-
te zemlju.i 2 Neka vas se boje i
neka od vas strahuju sva stvore-
nja na zemlji, sva stvorenja koja
lete po nebu, sve što se miče
po zemlji i sve morske ribe. Da-
jem vam da vladate nad njima. j
3 Sve životinje koje se miču i
koje žive neka vam služe za
hranu.k Sve vam to dajem, kao
što sam vam dao i zeleno bilje. l
4 Samo ne smete jesti meso u
kom je krv,m jer krv predsta-
vlja život�.n 5 A ja ću zahteva-
ti da se položi račun za vašu
krv�. Zahtevaću to od svakog ži-
vog bića. Od svakog čoveka koji
prolije krv svogbližnjeg zahteva-
ću da položi račun.o 6 Ko god
prolije krv drugog čoveka, nje-
govu će krv proliti čovek,p jer je
Bog stvorio čoveka po svojoj sli-
ci.r 7 Ra�ajte se i množite se,

8:21 � Ili: „umirujuć“. 9:4 � Ili: „dušu“.
9:5 � Ili: „za krv vaše duše“.

neka vas bude mnogo na zemlji i
napunite je.“a

8 Zatim je Bog rekao Noju
i njegovim sinovima: 9 „Skla-
pam savez s vamab i s vašim
potomstvom, 10 i sa svakim ži-
vim bićem� koje je s vama – s pti-
cama, sa stokom, sa svim dru-
gim stvorenjima koja su s vama
– sa svim što je izašlo iz arke,
sa svim stvorenjima na zemlji.c
11 Sklapam savez s vama: Nika-
da više neću uništiti sva stvore-
nja potopom i nikada više neću
potopom opustošiti zemlju.“d

12 Bog je još rekao: „Ovo je
znak saveza koji sklapam s vama
i sa svim živim bićima koja su
s vama, za sve buduće nara-
štaje. 13 Stavljam dugu u obla-
ke i ona će služiti kao znak
saveza izme�u mene i zemlje.
14 Kad god nad zemlju navu-
čem oblake, u njima će se po-
javiti duga. 15 Tada ću se se-
titi saveza izme�u mene i vas
i svih živih bića. I nikada više
neće doći potop koji bi uništio
sva stvorenja.e 16 Duga će se
pojaviti u oblacima i ja ću je vide-
ti i setiću se saveza koji će več-
no trajati izme�u mene i svih ži-
vih bića na zemlji.“

17 Bog je ponovo rekao Noju:
„To je znak saveza koji sklapam
sa svim stvorenjima na zemlji.“f

18 Nojevi sinovi, koji su izaš-
li iz arke, bili su Sim, Ham i Ja-
fet.g Kasnije se Hamu rodio Ha-
nan.h 19 To su tri Nojeva sina i
od njih su potekli svi ljudi, koji
su se naselili po celoj zemlji. i

20 Noje je počeo da obra�u-
je zemlju i zasadio je vinograd.
21 Jednom je pio vino, pa se
opio i ležao je go u svom šato-

9:10 � Ili: „živom dušom“.

8. POGL.
a Pst 7:13, 14

b Pst 12:7

c Pst 7:2
Le 20:25

d Pz 27:6

e Pst 3:17
Pst 5:29

f Pst 6:5
Pro 7:20
Mt 15:19

g Pst 6:7, 17
Pst 9:11
Is 54:9

h Pst 1:14
Ps 74:17
Pro 1:4

��������������������

9. POGL.
i Pst 1:28

j Pst 1:26
Ja 3:7

k 1Ti 4:3

l Pst 1:29

m Le 17:11, 14

n Le 3:17
Le 7:26
Le 17:10, 13
Pz 12:16, 23
Del 15:20, 29
Del 21:25

o Pst 4:8, 10
Iz 21:12

p Iz 20:13
Br 35:30
Mt 26:52

r Pst 1:27
��������������������

Desna kol.
a Pst 1:28

Pst 10:32

b Pst 9:15
Is 54:9

c Pst 8:17

d Pst 8:21

e Pst 8:21

f Pst 9:12, 13

g Pst 5:32
Pst 7:7
Pst 10:1

h Pst 10:6

i Pst 10:32

POSTANAK 8:19–9:21 52



ru. 22 A Ham, Hananov otac,
video je svog oca golog i rekao
je to dvojici svoje braće, koja su
bila napolju. 23 Tada su Sim i
Jafet uzeli ogrtač, prebacili ga
sebi preko ramena i ušli hodaju-
ći unazad. Tako su pokrili svog
oca, dok su licembili okrenuti na
drugu stranu, pa ga nisu videli
golog.

24 Kad se Noje probudio,
otreznivši se od vina, i kad je
saznao šta mu je učinio najmla-
�i sin, 25 rekao je:

„Neka je proklet Hanan.a
Neka bude najniži rob svojoj

braći.“b

26 I još je rekao:
„Neka je blagoslovljen

Jehova, Simov Bog,
a Hanan neka bude Simov

rob.c
27 Neka Bog podari Jafetu

mnogo zemlje
i neka on živi u Simovim

šatorima.
Neka Hanan i njemu bude

rob.“
28 Posle Potopa Noje je ži-

veo još 350 godina.d 29 Tako je
Noje živeo ukupno 950 godina, a
zatim je umro.

10 Ovo je zapis o potomstvu
Nojevih sinova: Sima,e

Hama i Jafeta.
Njima su se rodili sinovi pos-

le Potopa.f 2 Jafetovi sinovi su
bili Gomer,g Magog,h Madaj, Ja-
van, Tuval, i Mesehj i Tiras.k

3 Gomerovi sinovi su bili
Ashanas, l Rifat i Togarma.m

4 Javanovi sinovi su bili Eli-
sa,n Tarsis,o Kitimp i Dodanim.

5 Od njih potiču oni koji žive
na ostrvima�, koji su se naselili

10:5 � Ili: „u primorskim krajevima“.

u svojim zemljama, svako prema
svom jeziku i porodici i po svom
narodu.

6 Hamovi sinovi su bili Hus,
Misraim,a Futb i Hanan.c

7 Husovi sinovi su bili Se-
va,d Evila, Savata, Regmae i Sa-
vataka.

Regmini sinovi su bili Sava i
Dedan.

8 Husu se rodio Nevrod.
On je postao prvi moćan čo-
vek na zemlji. 9 Bio je moćan
lovac koji se protivio Jehovi.
Zato se za nekoga kaže: „On je
kao Nevrod, moćan lovac koji
se protivio Jehovi.“ 10 On je
najpre vladao nad� Vavelom,f
Orehom,g Arhadom i Halnom,
u zemlji Senar.h 11 Iz te zem-
lje je otišao u Asirijui i sazidao
Ninivu, j Rovot, Halah 12 i Da-
sem, koji je bio izme�u Ninive i
Halaha. To je veliki grad.�

13 Misraimu su se rodili Lu-
dim,k Anamim, Leavim, Naf-
tuhim, l 14 Patrusim,m Haslu-
him (od koga potiču Filisteji)n
i Kaftorim�.o

15 OdHanana su potekli Si-
don,p njegov prvenac, i Het,r
16 zatim Jevuseji,s Amoreji,t
Gergeseji, 17 Jeveji,u Aruke-
ji, Aseneji, 18 Arvadeji,v Sa-
mareji i Amateji.z Posle su
se hananska plemena rasejala.
19 Tako je granica Hananaca
bila od Sidona do Gerara,a bli-
zu Gaze,b pa sve do Sodoma,
Gomore,c Adme i Sevojima,d
blizu Dasa. 20 To su Hamovi

10:10 � Ili: „Prvi gradovi njegovog kra-
ljevstva bili su“. 10:12 �Po svemu su-
deći, na Ninivu, Rovot, Halah i Dasem
gledalo se kao na jedan veliki grad.
10:14 �Moguće je da se navedena ime-
na odnose i na narode koji su potekli
od tih ljudi.
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sinovi prema svojim porodica-
ma i jezicima, po svojim zem-
ljama i narodima.
21 Deca su se rodila i Simu,

praocu svih Everovih potoma-
ka,a bratu Jafeta, koji je bio
najstariji�. 22 Simovi sinovi su
bili Elam,b Asur,c Arfaksad,d Lud
i Aram.e

23 Aramovi sinovi su bili
Uz, Ul, Geter i Mas.

24 Arfaksadu se rodio Sa-
la,f a Sali se rodio Ever.

25 Everu su se rodila dva
sina. Jedan se zvao Falek�,g jer
se u njegovovreme zemlja� po-
delila. Njegov brat se zvao Jek-
tan.h

26 Jektanu su se rodili
Almodad, Salef, Asarmot, Je-
rah, i 27 Adoram, Uzal, Dik-
la, 28 Eval, Avimail, Sava,
29 Ofir, j Evila i Jovav. Sve su
to bili Jektanovi sinovi.
30 Područje na kom su žive-

li protezalo se od Mise pa sve
do Safira, planinskog kraja na
Istoku.

31 To su Simovi sinovi pre-
ma svojim porodicama i jezici-
ma, po svojim zemljama i naro-
dima.k

32 To su porodice Nojevih si-
nova prema svom porodičnom
poreklu i po svojim narodima.
Od njih su se posle Potopa raši-
rili narodi po zemlji.l

11 Svi ljudi na zemlji� su ima-
li jedan jezik i iste reči.

2 Dok su ljudi išli prema isto-
ku, naišli su na jednu ravnicu u
zemlji Senarm i naselili su se u
njoj. 3 Tada su rekli jedni dru-

10:21 � Ili možda: „Jafetovom starijem
bratu“. 10:25 �„Falek“ znači „pode-
la“. � Ili: „čovečanstvo“. 11:1 �Doslov-
no: „Cela zemlja“.

gima: „Hajde da pravimo cigle i
da ih pečemo.“ Cigle su im slu-
žile umesto kamena, a zemljana
smola� im je služila kao malter.
4 Zatim su rekli: „Sazidajmo
sebi grad i kulu kojoj će vrh do-
pirati do neba, da bismo sebi ste-
kli slavno ime i da se ne bismo ra-
sejali po celoj zemlji.“a

5 Jehova je obratio pažnju
na� grad i kulu koju su ljudi zi-
dali. 6 Zatim je Jehova rekao:
„Oni su jedan narod i svi govo-
re istim jezikom,b i evo šta su
počeli da rade.

ˇ
Sta god da za-

misle, ništa ih neće sprečiti da
to i učine. 7 Hajde da si�e-
moc i da im napravimo pometnju
u jeziku, da ne razumeju jedan
drugog.“ 8 Tako ih je Jehova
odande rasejao po celoj zemlji,d
pa su na kraju prestali da zidaju
grad. 9 Zato je taj grad nazvan
Vavel�,e jer je tamo Jehova na-
pravio pometnju u jeziku kojim
se govorilo na celoj zemlji. Jeho-
va ih je odande rasejao po celoj
zemlji.

10 Ovo je zapis o Simovomf

potomstvu.
Dve godine posle Potopa, kad

je Sim imao 100 godina, rodiomu
se Arfaksad.g 11 Nakon što mu
se rodio Arfaksad, Sim je živeo
još 500 godina. Za to vreme rodi-
lo mu se još sinova i ćerki.h

12 Kad je Arfaksad imao
35 godina, rodio mu se Sala.i
13 Nakon što mu se rodio Sala,
Arfaksad je živeo još 403 godine.
Za to vreme rodilo mu se još si-
nova i ćerki.

14 Kad je Sala imao 30 godi-
na, rodio mu se Ever.j 15 Na-

11:3 � Ili: „bitumen“. 11:5 �Doslovno:
„sišao da vidi“. 11:9 � „Vavel“ znači
„zbrka“.
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kon što mu se rodio Ever, Sala je
živeo još 403 godine. Za to vreme
rodilo mu se još sinova i ćerki.

16 Kad je Ever imao 34 godi-
ne, rodio mu se Falek.a 17 Na-
kon što mu se rodio Falek, Ever
je živeo još 430 godina. Za to
vreme rodilo mu se još sinova i
ćerki.

18 Kad je Falek imao 30 godi-
na, rodio mu se Ragav.b 19 Na-
kon što mu se rodio Ragav, Fa-
lek je živeo još 209 godina. Za to
vreme rodilo mu se još sinova i
ćerki.

20 Kad je Ragav imao 32 godi-
ne, rodio mu se Seruh. 21 Na-
kon što mu se rodio Seruh, Ra-
gav je živeo još 207 godina. Za to
vreme rodilo mu se još sinova i
ćerki.

22 Kad je Seruh imao 30 godi-
na, rodio mu se Nahor. 23 Na-
kon što mu se rodio Nahor, Se-
ruh je živeo još 200 godina. Za to
vreme rodilo mu se još sinova i
ćerki.

24 Kad je Nahor imao 29 godi-
na, rodio mu se Tara.c 25 Na-
kon što mu se rodio Tara, Na-
hor je živeo još 119 godina. Za to
vreme rodilo mu se još sinova i
ćerki.

26 Nakon što je Tara navr-
šio 70 godina, rodili su mu se
Avram,d Nahore i Haran.

27 Ovo su doga�aji iz Tari-
nog života.

Tari su se rodili Avram, Na-
hor i Haran, a Haranu se ro-
dio Lot.f 28 Haran je umro dok
je njegov otac Tara još bio živ.
Umro je u zemlji u kojoj se ro-
dio, u haldejskomg gradu Uru.h
29 Avram i Nahor su se oženili.
Avramova žena zvala se Saraja, i
aNahorova žena zvala seMelhaj i

bila je Haranova ćerka. Haran je
bio otac Melhe i Jeshe. 30 Sa-
raja je bila nerotkinja,a nije ima-
la dece.

31 Posle toga, Tara se iz hal-
dejskog grada Ura zaputio u ha-
nansku zemljub i sa sobom je
poveo svog sina Avrama, svog
unuka Lota,c Haranovog sina, i
svoju snahu Saraju, ženu svog
sina Avrama. Posle nekog vre-
mena stigli su u Harand i tamo
su se nastanili. 32 Tara je ži-
veo ukupno 205 godina. Zatim je
umro u Haranu.

12 Jehova je rekao Avramu:
„Idi iz svoje zemlje, osta-

vi svoje ro�ake i dom svog oca i
po�i u zemlju koju ću ti pokaza-
ti.e 2 Od tebe ću stvoriti velik
narod, blagosloviću te, proslavi-
ću tvoje ime i drugi će zbog tebe
biti blagoslovljeni.f 3 Blagoslo-
viću one koji tebe blagosiljaju, a
prokleću one koji na tebe prizi-
vaju zlo,g i preko tebe će se bla-
gosloviti svi narodi na zemlji.“h

4 Tada je Avram pošao kao
što mu je Jehova rekao, a i Lot
je krenuo s njim. Avram je imao
75 godina kad je otišao iz Hara-
na.i 5 Poveo je svoju ženu Sa-
raju j i Lota, sina svog brata,k i
uzeo sva dobra l i sluge� koje su
stekli u Haranu, pa su krenuli u
hanansku zemlju.m Kad su stigli
u hanansku zemlju, 6 Avram je
idući kroz nju došao sve do me-
sta Sihema,n blizu velikog Mo-
rehovog drveća.o Tada su u toj
zemlji živeli Hananci. 7 Jeho-
va se pojavioAvramu i rekaomu:
„Ovu zemljup daću tvom potom-
stvu�.“r I Avram je podigao oltar
Jehovi na mestu na kom mu se

12:5 � Ili: „duše“. 12:7 �Doslovno: „se-
menu“.
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on pojavio. 8 Zatim je odande
otišao u brda istočno od Vetiljaa

i tamo je razapeo svoj šator. Ve-
tilj mu je bio na zapadu, a Gajb na
istoku. Tu je podigao oltar Jeho-
vic i počeo da priziva Jehovino
ime.d 9 Avram je zatim krenuo
prema Negevu.e Putem se zau-
stavljao i podizao logor na razli-
čitim mestima.

10 U zemlji je zavladala glad i
Avram je pošao u Egipat da tamo
živi neko vreme�,f jer je glad bila
strahovita.g 11 Kad je bio bli-
zu Egipta, rekao je svojoj ženi
Saraji: „Molim te, poslušaj me.
Ti si vrlo lepa žena.h 12 Kad te
Egipćani vide, sigurno će reći:
’Tomu je žena‘, pa ćemene ubiti,
a tebe uzeti za sebe�. 13 Molim
te, reci da si mi sestra, da zbog
tebe budu dobri prema meni i
poštede mi život�.“ i

14 ˇ
Cim je Avram ušao u Egi-

pat, Egipćani su videli da mu
je žena vrlo lepa. 15 Videli su
je i faraonovi knezovi pa su po-
čeli da je hvale pred faraonom
i na kraju su je odveli u njegov
dvor. 16 Zbog nje je faraon bio
dobar prema Avramu i dao mu
ovaca, goveda, magaraca i ma-
garica, kamila, kao i slugu i slu-
škinja.j 17 Tada je Jehova zbog
Avramove žene Sarajek udario
faraona i njegov dom teškim bo-
lestima. 18 Zato je faraon po-
zvao Avrama i rekao mu: „

ˇ
Sta si

mi to učinio? Zašto mi nisi re-
kao da ti je ona žena? 19 Zašto
si rekao: ’Ona mi je sestra‘, l pa
sam nameravao da je uzmem za
ženu? Evo ti tvoje žene. Uzmi je
i idi!“ 20 Faraon je zapovedio
svojim ljudima da izvedu Avra-

12:10 � Ili: „da se tamo nastani kao doš-
ljak“. 12:12 �Doslovno: „ostaviti u ži-
votu“. 12:13 � Ili: „dušu“.

ma iz zemlje.Tako su ga oni izve-
li s njegovom ženom i svim što je
imao.a

13 Avram je zatim uzeo sve
što je imaopa je sa svojom

ženom i Lotom pošao iz Egip-
ta prema Negevu.b 2 Avram je
imao mnogo stoke, srebra i zla-
ta.c 3 Na putu od Negeva do
Vetilja podizao je logor na raz-
ličitim mestima, dok nije došao
do mesta na kom mu je ranije
bio šator, izme�u Vetilja i Gaja,d
4 gde je bio podigao oltar. Tamo
je Avram prizvao Jehovino ime.

5 Lot, koji je putovao s Avra-
mom, tako�e je imao ovaca, go-
veda i šatora. 6 Ali zemlja nije
bila dovoljno velika da bi živeli
na istom mestu, jer su imali toli-
ko dobara da nisu mogli ostati
zajedno. 7 Zato je izbila sva�a
izme�u Avramovih i Lotovih pa-
stira. (Tada su u toj zemlji živeli
Hananci i Ferezeji.)e 8 Avram
je rekao Lotu:f „Molim te, nemoj-
mo da se sva�amo ti i ja, ni tvo-
ji pastiri i moji pastiri, jer smo
braća. 9 Cela zemlja ti je na ra-
spolaganju. Molim te, odvoj se
od mene. Ako ćeš ti levo, ja ću
desno, a ako ćeš ti desno, ja ću
levo.“ 10 Lot je pogledao una-
okolo i video da cela jordan-
ska ravnica�g sve do Sigorah obi-
luje vodom i da je kao Jehovin
vrt, i kao egipatska zemlja. (Bilo
je to pre nego što je Jehova uni-
štio Sodom i Gomoru.) 11 Lot
je izabrao celu jordansku ravni-
cu i preselio se na istok. Tako
su se odvojili jedan od drugog.
12 Avram je živeo u hananskoj
zemlji, a Lot je živeo blizu grado-
va u jordanskoj ravnici. j Na kraju

13:10 �To jest područje koje obuhvata
južni deo Jordanske doline.
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je razapeo šatore u blizini Sodo-
ma. 13 Ljudi iz Sodoma su bili
zli i mnogo su grešili Jehovi.a

14 Kad se Lot odvojio od
Avrama, Jehova je rekao Avra-
mu: „Molim te, pogledaj unaoko-
lo na sever i jug, na istok i zapad,
15 jer ću svu ovu zemlju dati
tebi i tvom potomstvu i ona će
zauvek pripadati vama.b 16 I
učiniću da tvog potomstva bude
kao praha na zemlji, i ako neko
bude mogao da izbroji prah na
zemlji, moći će da izbroji i tvoje
potomstvo.c 17 Obi�i ovu zem-
lju uzduž i popreko, jer ću je tebi
dati.“ 18 Tako je Avram pre-
meštao svoje šatore od mesta do
mesta�. Kasnije je došao do veli-
kog drveća u Mamriji,d koja je
kod Hevrona,e i tamo se naselio.
Tu je podigao oltar Jehovi.f

14 U to vreme je Amarfal
bio kralj Senara,g Arioh

kralj Elasara, Hodologomorh

kralj Elama i i Targal kralj Go-
jima. 2 Oni su zaratili s Va-
lom, kraljem Sodoma, j Varsom,
kraljem Gomore,k Senarom, kra-
ljem Adme, Simovorom, kraljem
Sevojima, l i s kraljem Vele, to
jest Sigora. 3 Tih pet kraljeva
se udružilo i došlo sa svojom
vojskom u dolinu Sidim,m gde je
sada Slano more�.n

4 Oni su 12 godina služili Ho-
dologomoru, ali su se trinaeste
godine pobunili. 5 ˇ

Cetrnaeste
godine Hodologomor i kraljevi
koji su bili s njim došli su i po-
razili Refaime u Astarot-Kar-
naimu, Zuzeje u Hamu, Emejeo

u Save-Kirijatajimu, 6 i Hore-
jep nanjihovoj gori Sir,r sve doEl-
-Farana, pored pustinje. 7 Za-

13:18 �Doslovno: „živeo pod šatori-
ma“. 14:3 �To jest Mrtvo more.

tim su krenuli nazad i došli u
En-Mispat, to jest Kadis,a i poko-
rili svu zemlju Amaličana,b kao i
Amorejec koji su živeli u Asason-
-Tamaru.d

8 Tada je kralj Sodoma kre-
nuo u bitku, a s njim i kralj Go-
more, kralj Adme, kralj Sevojima
i kralj Vele, to jest Sigora. U do-
lini Sidim svrstali su se u bojne
redove 9 protiv Hodologomo-
ra, kralja Elama, Targala, kralja
Gojima, Amarfala, kralja Sena-
ra, i Arioha, kralja Elasarae – če-
tiri kralja protiv pet kraljeva.
10 Dolina Sidim je bila puna
jama sa zemljanom smolom�.
Kad su kraljevi Sodoma i Go-
more počeli da beže sa svojim
ljudima, neki od njih su upali u
jame, a ostali su pobegli u brda.
11 Tada su pobednici� uzeli sva
dobra iz Sodoma i Gomore i sve
njihove zalihe hrane, pa su otiš-
li.f 12 Pošto je Lot, sin Avra-
movog brata, živeo u Sodomu,g
zarobili su i njega, uzeli svu nje-
govu imovinu i otišli svojim pu-
tem.

13 Jedan čovek koji je uspeo
dapobegne došao je kodAvrama
Jevrejina i javio mu šta se de-
silo. Avram je tada živeo� kod
velikog drveća koje je pripadalo
Mamriji Amoreju,h bratu Eskola i
Anira. i Oni su bili njegovi savez-
nici. 14 Kada je Avram čuo da
mu je bratanac� j zarobljen, oku-
pio je svoje ljude uvežbane za
borbu, 318 slugu ro�enih u nje-
govom domu, i pošao je u pote-
ru do Dana.k 15 On i njegove
sluge su se tokom noći podeli-
li, napali ih i porazili. Gonili su

14:10 � Ili: „bitumenom“. 14:11 �Reč
je o četiri kralja o kojima se govori u
prvom stihu. 14:13 � Ili: „živeo u šato-
rima“. 14:14 �Doslovno: „brat“.
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ih do Hovala, koji je severno od
Damaska. 16 Tako je on vratio
sva oteta dobra, vratio je svog
bratanca Lota i njegovu imovi-
nu, zajedno sa ženama i ostalim
zarobljenicima.

17 Kad se Avram vraćao, na-
kon što je porazio Hodologomo-
ra i kraljeve koji su bili s njim, u
susret mu je izašao kralj Sodo-
ma u dolini Save, to jest u Kra-
ljevoj dolini.a 18 Melhisedek,b
kralj Salima,c izneo je hleb i vino.
On je bio sveštenik Svevišnjeg
Boga.d

19 Blagoslovio je Avrama, go-
voreći:

„Neka Svevišnji Bog, Tvorac
neba i zemlje,

blagoslovi Avrama.
20 Neka je hvaljen Svevišnji

Bog,
koji ti je dao pobedu nad ne-

prijateljima!“
Tada mu je Avram dao desetinu
od svega.e

21 Nakon toga je kralj So-
doma rekao Avramu: „Meni daj
ljude, a dobra zadrži za sebe.“
22 Ali Avram je odgovorio kra-
lju Sodoma: „Podignute ruke
zaklinjem sepredJehovom, Sve-
višnjim Bogom, Tvorcem neba i
zemlje, 23 da neću uzeti ništa
od onoga što je tvoje, ni kon-
čić ni kaiš sa sandala, da ne ka-
žeš: ’Ja sam obogatio Avrama.‘
24 Neću uzeti ništa, osim onoga
što su moji ljudi već pojeli. A lju-
di koji su išli sa mnom – Anir,
Eskol i Mamrijaf – oni neka uzmu
svoj deo.“

15 Posle toga, Jehova je u
jednoj viziji rekao Avra-

mu: „Ne boj se,g Avrame. Ja ću
te štititi.�h Tvoja nagrada će biti

15:1 �Doslovno: „Ja sam tvoj štit“.

vrlo velika.“a 2 Avram je odgo-
vorio: „Svevišnji Gospode Jeho-
va, šta ćeš mi dati kad nemam
dece i kad će sve što imam pri-
pasti čoveku iz Damaska, Elije-
zeru?“b 3 Avram je još rekao:
„Nisi mi dao potomstvo,c pa će
moj naslednik biti jedan od mo-
jih slugu�.“ 4 Ali Jehova mu je
rekao: „Neće taj čovek biti tvoj
naslednik, nego će te tvoj sin
naslediti.“d

5 Tada ga je izveo napolje i
rekao: „Molim te, pogledaj nebo
i prebroj zvezde, ako ih možeš
prebrojati.“ Zatim je rekao: „To-
liko će biti tvog potomstva.“e

6 Avram je verovao Jehovif i on
ga je zbog toga smatrao praved-
nim�.g 7 Još mu je rekao: „Ja
sam Jehova, koji te je izveo iz
haldejskog grada Ura da bi ti dao
ovu zemlju u posed.“h 8 Avram
je na to rekao: „Svevišnji Go-
spode Jehova, po čemu ću zna-
ti da će pripasti meni?“ 9 On
mu je odgovorio: „Prinesi mi ju-
nicuod tri godine, kozuod tri go-
dine, ovna od tri godine, grlicu
i mladog goluba.“ 10 Avram je
uzeo te životinje, isekao ih na-
pola i sve polovine stavio jednu
naspramdruge, a ptice nije rase-
kao. 11 Ptice grabljivice poče-
le su da sleću na zaklane životi-
nje, a Avram ih je rasterivao.

12 Kad je sunce zalazilo,
Avram je utonuo u dubok san
i okružila ga je strašna i ve-
lika tama. 13 Tada je Bog re-
kaoAvramu: „Znaj da će tvoji po-
tomci biti došljaci u tu�oj zemlji
i biće robovi narodu te zemlje,
koji će ih ugnjetavati 400 go-

15:3 � Ili: „jedan od slugu ro�enih u
mom domu“. 15:6 � Ili: „i on mu je to
uračunao u pravednost“.
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dina.a 14 Ali ja ću suditi naro-
du kom će oni služiti,b a zatim
će izaći s velikim bogatstvom.c
15 A ti ćeš u miru umreti� i bi-
ćeš sahranjen u dubokoj staro-
sti.d 16 Tvoji potomci će se u
četvrtom naraštaju vratiti ova-
mo,e jer prestupi Amoreja još
nisu prevršili meru.“f

17 Kad je sunce zašlo i pala
gusta tama, pojavila se peć koja
se dimila, a izme�u isečenih de-
lova prošla je zapaljena baklja.
18 Tog dana Jehova je sklo-
pio savez s Avramom,g rekavši:
„Tvom potomstvu daću ovu zem-
lju,h od reke Egipat pa do velike
reke, reke Eufrat: i 19 zemlju
Keneja, j Kenezeja, Kedmoneja,
20 Heteja,k Ferezeja, l Refaima,m
21 Amoreja, Hananaca, Gerge-
seja i Jevuseja.“n

16 Avramova žena Saraja bi-
la je nerotkinja.o Ona je

imala sluškinju Egipćanku koja
se zvala Agara.p 2 Saraja je
rekla Avramu: „Molim te, poslu-
šaj me. Jehova me je učinio ne-
rotkinjom. Zato te molim, spavaj
s mojom sluškinjom. Možda ću
preko nje dobiti decu.“r I Avram
je poslušao Saraju. 3 Deset go-
dina nakon što se Avram nase-
lio u hananskoj zemlji, njegova
žena Saraja dala mu je za ženu
Agaru, svoju sluškinju Egipćan-
ku. 4 Tako je on spavao saAga-
rom i ona je zatrudnela. Kad je
shvatila da je trudna, počela je
da prezire svoju gospodaricu.

5 Tada je Saraja rekla Avra-
mu: „Ti si kriv za uvrede koje
trpim. Dala sam ti svoju slu-
škinju u naručje�, ali kad je vi-
dela da je trudna, počela je da

15:15 � Ili: „otići svojim precima“. 16:5
�Doslovno: „na grudi“.

me prezire. Neka Jehova presu-
di ko je od nas dvoje u pravu.“
6 Avram je odgovorio Saraji:
„Evo, tvoja sluškinja je u tvo-
jim rukama. Postupi s njom kako
misliš da je najbolje.“ Tada je Sa-
raja počela da ponižava Agaru,
tako da je ona pobegla od nje.

7 Ali Jehovin an�eo je kasni-
je našao Agaru kod jednog izvo-
ra u pustinji, kod izvora na putu
za Sur.a 8 Upitao ju je: „Agaro,
Sarajina sluškinjo, odakle si doš-
la i kuda ideš?“ Ona je odgovo-
rila: „Bežim od svoje gospodari-
ce Saraje.“ 9 Jehovin an�eo joj
je rekao: „Vrati se svojoj gospo-
darici i pokori joj se.“ 10 Za-
tim je Jehovin an�eo rekao:
„Umnožiću tvoje potomstvo toli-
ko da neće moći da se izbroji.“b

11 Jehovin an�eo je još rekao:
„Evo, trudna si i rodićeš sina i
daćeš mu ime Ismailo�, jer je Je-
hova čuo tvoje vapaje u nevo-
lji. 12 Tvoj sin će biti kao divlji
magarac�. Na svakoga će dizati
ruku i svako će dizati ruku na
njega.

ˇ
Ziveće u blizini sve svoje

braće.�“
13 Tada se ona pomolila Je-

hovi�, koji joj je govorio, i rekla
je: „Ti si Bog koji sve vidi“,c jer
je pomislila: „Da li sam ovde zai-
sta videla onoga koji mene vidi?“
14 Zato je onaj izvor nazvanVir-
-Lai-Roi�. (On je izme�u Kadi-
sa i Vereda.) 15 Tako je Agara
rodila Avramu sina i Avram je
sinu koga mu je rodila Agara dao

16:11 �„Ismailo“ znači „Bog čuje“.
16:12 �Neki smatraju da je ovde reč o
zebri. Po svemu sudeći, ukazuje se na
samovoljnu osobu. � Ili možda: „Biće
u neprijateljstvu sa svom svojom bra-
ćom“. 16:13 �Doslovno: „prizvala Je-
hovino ime“. 16:14 �„Vir-Lai-Roi“ zna-
či „bunar

ˇ
Zivoga koji me vidi“.
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ime Ismailo.a 16 Avram je imao
86 godina kad mu je Agara rodi-
la Ismaila.

17 Kad je Avram imao 99 go-
dina, Jehova mu se poja-

vio i rekao mu: „Ja sam Svemoć-
ni Bog.

ˇ
Zivi po mojoj volji i budi

besprekoran u svemu�. 2 Ja ću
sklopiti savez s tobomb i veoma
ću umnožiti tvoje potomstvo.“c

3 Tada se Avram poklonio li-
cem do zemlje, a Bog mu je još
rekao: 4 „Evo, sklopio sam sa-
vez s tobomd i ti ćeš postati otac
mnogih naroda.e 5 Više se ne-
ćeš zvati Avram�, nego Avra-
ham�, jer ću te učiniti ocem
mnogih naroda. 6 Daću ti veo-
ma mnogo potomaka, pa će od
tebe nastati narodi i kraljevi će
poteći od tebe.f

7 „Držaću se svog saveza s to-
bomg i tvojim potomstvom u bu-
dućim naraštajima kao saveza
koji će trajati doveka, da tebi
i tvom potomstvu budem Bog.
8 Tebi i tvom potomstvu daću u
trajan posed zemlju u kojoj živiš
kao došljak,h celu hanansku zem-
lju, i biću Bog tvom potomstvu.“ i

9 Bog je još rekao Avrahamu:
„Ti se drži mog saveza, ti i
tvoje potomstvo iz naraštaja
u naraštaj. 10 Ovo je savez
izme�u mene i vas, savez kog
ćete se ti i tvoje potomstvo dr-
žati: Svako muško me�u vama
neka bude obrezano.j 11 Obre-
zivaćete se� i to će služiti kao
znak saveza izme�u mene i vas.k
12 Iz naraštaja u naraštaj, neka
se svako muško dete me�u vama

17:1 � Ili: „budi neporočan“. 17:5
�„Avram“ znači „otac je uzvišen“.
� „Avraham“ znači „otac mnoštva“.
17:11 � Ili: „Obrezivaćete kožicu s vrha
uda“.

obreže kad mu bude osamdana.a
Neka bude obrezan svako ko je
ro�en u tvom domu i svako ko
nije tvoj potomak, nego je kup-
ljen za novac od nekog tu�in-
ca. 13 Svako ko se rodi u tvom
domu i svako ko bude kupljen
tvojim novcem neka se obreže.b
Taj znak na vašem telu biće do-
kaz da sam s vama sklopio trajan
savez. 14 Ako se neko muško
ne obreže, treba ga� pogubiti i
tako ukloniti iz njegovog naroda
zbog kršenja mog saveza.“

15 Bog je još rekao Avraha-
mu: „Svoju ženu Sarajuc više ne
zovi Saraja�, jer će joj ime biti
Sara�. 16 Ja ću je blagosloviti i
ona će ti roditi sina.d Blagoslovi-
ću je i od nje će nastati naro-
di, i kraljevi� će poteći od nje.“
17 Tada seAvraham poklonio li-
cem do zemlje, nasmejao se i re-
kao u svom srcu:e „Hoće li se čo-
veku od 100 godina roditi dete i
hoće li Sara, žena od 90 godina,
roditi?“f

18 Avraham je rekao pravom
Bogu: „Neka je Ismailo živ pred
tobom!“g 19 Bog mu je na to
rekao: „Tvoja žena Sara zaista
će ti roditi sina i daćeš mu ime
Isak�.h S njim ću sklopiti savez,
koji će za njega i njegovo po-
tomstvo trajati doveka. i 20 A i
za Ismaila sam te uslišio. Evo,
blagosloviću ga, daću mu mnogo
dece i veoma ću umnožiti njego-
vopotomstvo. Njemu će se roditi
12 poglavara i učiniću da od nje-
ga nastane velik narod.j 21 Ali
svoj savez sklopiću sa Isakom,k

17:14 � Ili: „tu dušu treba“. 17:15 �Mo-
guće je da „Saraja“ znači „svadlji-
va“. � „Sara“ znači „kneginja“. 17:16
�Doslovno: „kraljevi naroda“. 17:19
�„Isak“ znači „smeh“.
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koga će ti Sara roditi dogodine u
ovo vreme.“a

22 Kad je Bog završio razgo-
vor sa Avrahamom, otišao je od
njega. 23 Avraham je tog istog
dana obrezao svog sina Ismai-
la, sve muškarce ro�ene u njego-
vom domu i sve koji su kupljeni
njegovim novcem – svako muško
iz svog doma – obrezao ih je kao
što mu je Bog rekao.b 24 Avra-
ham je imao 99 godina kad je bio
obrezan.c 25 Njegov sin Ismai-
lo imao je 13 godina kad je bio
obrezan.d 26 Tako su tog istog
danabili obrezani Avraham i nje-
gov sin Ismailo. 27 Svi muškar-
ci iz njegovog doma, svi koji su
se rodili u njegovoj kući i svi koji
su kupljeni za novac od tu�ina-
ca, bili su obrezani s njim.

18 Posle se Jehovae pojavio
Avrahamu kod velikog

drveća u Mamriji,f dok je on to-
kom najveće vrućine sedeo na
ulazu u šator. 2 Kad je podigao
pogled, video je tri čoveka kako
stoje nedaleko od njega.g

ˇ
Cim ih

je ugledao, potrčao im je u su-
sret sa ulaza u šator i poklonio
se do zemlje. 3 Zatim je rekao:
„Molim te, Jehova, ako sam ste-
kao tvoju naklonost, nemoj pro-
ći pored svog sluge. 4 Dozvo-
lite da se donese malo vode da
vam se operu nogeh i odmorite
se pod ovim drvetom. 5 Done-
ću vam malo hleba da se okrepi-
te�, jer ste zato i svratili kod va-
šeg sluge, pa onda po�ite dalje.“
Oni su na to rekli: „Dobro. Uradi
kako si rekao.“

6 Avraham je požurio u ša-
tor kod Sare i rekao joj: „Brzo,

18:5 �Doslovno: „da okrepite svoje
srce“.

uzmi tri mere� finog brašna, za-
mesi testo i ispeci hleb.“ 7 Za-
tim je otrčao do govedâ, izabrao
mladog i dobrog junca i dao ga
slugi, koji ga je brzo pripremio.
8 Onda je uzeo maslac, mleko i
junca kog je pripremio i to je sta-
vio pred njih. Dok su jeli, on je
stajao pored njih pod drvetom.a

9 Tada su ga upitali: „Gde je
tvoja žena Sara?“b A on je odgo-
vorio: „U šatoru je.“ 10 Onda je
jedan od njih rekao: „Dogodine u
ovo doba opet ću doći kod tebe i
tvoja žena Sara imaće sina.“c A
Sara je to slušala na ulazu u ša-
tor, iza njegovih le�a. 11 Avra-
ham i Sara su bili stari, u poz-
nim godinama.d Sara se više nije
mogla nadati deci.�e 12 Zato
se nasmejala u sebi i rekla: „Zar
ću sada kad sam ostarila i kad
je moj gospodar star osetiti tu
radost?“f 13 Tada je Jehova re-
kao Avrahamu: „Zašto se Sara
nasmejala i rekla: ’Zar ću zaista
roditi dete sada kad sam ostari-
la?‘ 14 Zar je Jehovi išta nemo-
guće?g Doći ću opet kod tebe do-
godine u ovo doba i Sara će imati
sina.“ 15 Ali Sara je rekla: „Ni-
sam se smejala!“, jer se uplašila.
A on joj je rekao: „Jesi, smejala
si se.“

16 Kad su ti ljudi ustali i kre-
nuli dalje, Avraham je pošao
s njima da ih isprati. Tako
su došli do mesta s kog su vi-
deli Sodom.h 17 Tada je Jeho-
va rekao: „Zar da od Avrahama
krijem šta ću učiniti? i 18 Od
Avrahama će nastati velik i mo-
ćan narod i preko njega će biti

18:6 �Reč je o jedinici za meru koja se
zvala „sea“ i iznosila je 7,33 litra.Videti
Dodatak B14. 18:11 �Doslovno: „Kod
Sare je prestalo ono što je svojstveno
ženama“.
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blagoslovljeni svi narodi na zem-
lji.a 19 Jer sam ga ja, Jehova,
izabrao� zato da bi on zapovedio
svojim sinovima i svojim potom-
cima da se drže mog puta čineći
ono što je pravedno i ispravno.b
Tada ću ja, Jehova, ispuniti ono
što sam obećao Avrahamu.“

20 Jehova je zatim rekao:
„Velike su pritužbe na Sodom i
na Gomoruc i njihov greh je veo-
ma težak.d 21 Otići ću dole da
vidim da li su pritužbe koje ču-
jem protiv njih istinite. Ako nije
tako, znaću.“e

22 Ti ljudi� su krenuli odan-
de prema Sodomu, a Jehovaf je
ostao sa Avrahamom. 23 Tada
mu je Avraham prišao i rekao:
„Hoćeš li zaista pogubiti praved-
nika zajedno sa zlim?g 24 Mož-
da u gradu ima 50 pravednika.
Zar ćeš zaista uništiti to me-
sto? Zar ga nećeš poštedeti zbog
tih 50 pravednika koji su u nje-
mu? 25 Ti nikada nebi takopo-
stupio i pogubio pravednika za-
jedno sa zlim, pa da pravednom
bude isto kao i zlom!h Ti to nika-
da ne bi učinio!i Zar Sudija cele
zemlje neće činiti ono što je pra-
vo?“ j 26 Tada je Jehova rekao:
„Ako u Sodomu na�em 50 pra-
vednika, zbog njih ću poštede-
ti celo mesto.“ 27 Ali Avraham
je na to rekao: „Molim te, saslu-
šaj me. Iako sam prah i pepeo,
usu�ujem se da govorim Jehovi.
28 Možda je broj pravednika za
pet manji od 50 – hoćeš li zbog
tih pet uništiti čitav grad?“ A
Bog je odgovorio: „Neću ga uni-
štiti ako tamo na�em njih 45.“k

29 Avraham je opet rekao:
„Možda se tamo na�e njih 40.“ A

18:19 �Doslovno: „upoznao“. 18:22
�Po svemu sudeći, reč je o dvojici ljudi.

on je odgovorio: „Neću to učini-
ti zbog tih 40.“ 30 Ali Avraham
je nastavio: „Molim te, Jehova,
dopusti mi da još nešto kažem,
nemoj se razgneviti zbog toga.a
Možda se tamo na�e 30 pra-
vednika.“ A Bog je na to re-
kao: „Neću to učiniti ako tamo
na�em njih 30.“ 31 Avraham je
opet rekao: „Molim te, saslu-
šaj me. Usu�ujem se da govo-
rim Jehovi još jednom. Možda
se tamo na�e 20 pravednika.“ A
Bog je odgovorio: „Neću ga uni-
štiti zbog tih 20.“ 32 Na kra-
ju je Avraham rekao: „Molim te,
Jehova, dopusti mi da progovo-
rim samo još jednom, nemoj se
razgneviti zbog toga. Možda se
tamo na�e deset pravednika.“ A
Bog je odgovorio: „Neću ga uni-
štiti zbog tih deset.“ 33 Kad je
završio razgovor saAvrahamom,
Jehova je otišao,b a Avraham se
vratio u svoj šator.

19 Uveče su dva an�ela stig-
la u Sodom, a Lot je se-

deo kod gradskih vrata. Kad ih je
Lot ugledao, ustao je, pošao im
u susret i poklonio se licem do
zemlje.c 2 Onda je rekao: „Mo-
lim vas, gospodari moji, svratite
u kuću svog sluge da vam se ope-
ru noge i da prenoćite. Ujutru
možete poraniti i nastaviti svoj
put.“ A oni su rekli: „Ne, preno-
ćićemo na trgu.“ 3 Ali on ih je
uporno molio, tako da su otišli
s njim u njegovu kuću. Onda im
je priredio gozbu i ispekao bes-
kvasne hlebove pa su jeli.

4 Pre nego što su oni otišli na
spavanje, mnoštvo ljudi iz Sodo-
ma – ceo narod, od dečaka do
starca – opkolilo je kuću. 5 Do-
zivali su Lota i govorili mu: „Gde
su ljudi koji su večeras došli kod
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tebe? Izvedi ih da imamo odnose
s njima.“a

6 Tada je Lot izašao pred
njih i zatvorio vrata za sobom.
7 Rekao im je: „Molim vas, bra-
ćo moja, ne činite zlo. 8 Mo-
lim vas, saslušajte me. Imam dve
ćerke, koje još nisu spavale s mu-
škarcem. Evo, njih ću vam izve-
sti pa činite s njima šta hoćete.
Ali nemojte dirati ove ljude, jer
su se sklonili pod moj krov�.“b

9 Oni su na to rekli: „Makni nam
se s puta!“ Zatim su rekli: „Ovaj
stranac je došao da živi kod nas
i još se usu�uje da nam izigra-
va sudiju! Sada ćemo tebi uči-
niti gore nego njima.“ Tako su
nasrnuli na Lota i počeli da ra-
zvaljuju vrata. 10 Tada su ona
dva čoveka uvukla Lota u kuću
i zatvorila vrata. 11 Potom su
oslepili ljude koji su bili pred ula-
zom u kuću, od najmanjeg do
najvećeg, tako da su se uzalud
mučili da na�u vrata.

12 Tada su ona dva čoveka
rekla Lotu: „Imaš li ovde još ne-
koga? Izvedi iz ovog mesta svoje
zetove, sinove, ćerke i sve svoje
koji su u gradu! 13 Uništićemo
ovo mesto, jer se protiv ljudi u
njemu podigla velika vika pred
Jehovom,c tako da nas je Jehova
poslao da uništimo ovaj grad.“
14 Zato je Lot otišao kod svojih
zetova, koji su nameravali da se
ožene njegovim ćerkama, i rekao
im: „Hajde, idite iz ovog mesta,
jer će Jehova uništiti ovaj grad!“
Ali njegovim zetovima je izgleda-
lo kao da se on šali.d

15 Kad je svanula zora, an-
�eli su počeli da požuruju Lota:
„Brzo! Izvedi odavde svoju ženu

19:8 �Doslovno: „pod senku mog kro-
va“.

i svoje dve ćerke, da ne pogi-
nete zbog krivice ovog grada!“a

16 Pošto je on oklevao, ti lju-
di su uzeli za ruku njega, nje-
govu ženu i njegove dve ćerke,
jer se Jehova smilovao na nje-
ga,b pa su ih izveli iz grada.c
17 ˇ

Cim su ih izveli iz grada, je-
dan od njih je rekao: „Beži da
spaseš svoj život�! Ne osvrći sed

i ne zaustavljaj se nigde u jordan-
skoj ravnici�!e Beži u ona brda da
ne pogineš!“

18 Tada im je Lot rekao: „Je-
hova, molim te, ne šalji me tamo!
19 Tvoj sluga je stekao tvoju
naklonost i ti pokazuješ veliku
milost� time štomi čuvaš život�.f
Ali ja ipak ne mogu da pobeg-
nem u ona brda, jer se plašim da
će me stići zlo i da ću poginuti.g
20 Eno, u blizini je mali grad
u koji mogu da pobegnem. Mo-
lim te, mogu li tamo da se sklo-
nim? To je baš malo mesto. Tako
ću ostati živ.�“ 21 Tada mu je
on rekao: „Dobro, uslišiću tvoju
molbuh i neću uništiti grad okom
govoriš. i 22 Požuri! Beži u taj
grad, jer ne mogu ništa da uči-
nim dok ne stigneš tamo!“ j Zato
je taj grad nazvan Sigor�.k

23 Sunce je već izašlo kad je
Lot stigao u Sigor. 24 Tada je
Jehova pustio na Sodom i Go-
moru kišu od sumpora i vatre. I
s neba je zapljuštala kiša koju je
poslao Jehova.l 25 Tako je uni-
štio te gradove, celu jordansku
ravnicu, sve stanovnike tih gra-
dova i sve rastinje na tom po-
dručju.m 26 Ali Lotova žena,

19:17 � Ili: „svoju dušu“. �To jest u po-
dručju koje obuhvata južni deo Jordan-
ske doline i proteže se sve do Sigora.
19:19 � Ili: „vernu ljubav“. � Ili: „dušu“.
19:20 � Ili: „Tako ćemi duša ostati živa“.
19:22 � „Sigor“ znači „malenkost“.
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koja je išla za njim, osvrnula se i
postala stub soli.a

27 Avraham je ustao rano
ujutru i otišao na mesto gde je
stajao pred Jehovom.b 28 Po-
gledao je dole prema Sodomu i
Gomori i prema jordanskoj rav-
nici, i video kako se gusti dim
diže sa zemlje kao gusti dim
iz peći u kojoj se peku cigle.c
29 Bog je uništio gradove u jor-
danskoj ravnici, gde je Lot ži-
veo, ali nije zaboravio ono što je
rekao Avrahamu – izveo je Lota
odatle pre nego što je uništio te
gradove.d

30 Kasnije je Lot sa svoje dve
ćerke otišao iz Sigora i nasta-
nio se u brdima,e jer se plašio da
ostane u Sigoru.f Tako su on i
njegove dve ćerke živeli u jednoj
pećini. 31 Starija je rekla mla-
�oj: „Naš otac je star, a u ovoj
zemlji nema muškarca za kog bi-
smo se udale, kao što je to svuda
običaj. 32 Hajde da damo na-
šem ocu da pije vino, pa da spa-
vamo s njim i tako sačuvamo po-
tomstvo svog oca.“

33 Tako su te večeri opile
svog oca vinom. Onda je stari-
ja spavala sa svojim ocem, a on
nije znao ni kad je legla ni kad
je ustala. 34 Sutradan je stari-
ja rekla mla�oj: „Sinoć sam ja
spavala s našim ocem. Hajde da
mu i večeras damo da pije vino,
pa onda ti spavaj s njim, da sa-
čuvamo potomstvo svog oca.“
35 Tako su i te večeri opile svog
oca vinom.Onda je mla�a spava-
la s njim, a on nije znao ni kad je
legla ni kad je ustala. 36 Tako
su obe Lotove ćerke zatrudne-
le sa svojim ocem. 37 Starija je
rodila sina i dala mu ime Moav.g
Od njega potiču Moavci.h 38 I
mla�a je rodila sina i dala mu

ime Ven-Amije. Od njega potiču
Amonci.a

20 Avraham je odandeb oti-
šao u zemlju Negev i na-

selio se izme�u Kadisac i Sura.d
Dok je bio� u Geraru,e 2 Avra-
ham je za svoju ženu Saru go-
vorio: „Ona mi je sestra.“f Tada
je Avimeleh�, kralj Gerara, po-
slao svoje sluge po Saru i oni su
je doveli kod njega.g 3 Tokom
noći Bog se javio Avimelehu u
snu i rekao mu: „Umrećeš zbog
žene koju si uzeo,h jer je ona uda-
ta i pripada drugom čoveku.“ i

4 Ali Avimeleh nije imao odnose
s njom, pa je rekao: „Jehova, zar
ćeš pogubiti nedužan� narod?
5 Zar mi on nije rekao: ’Sestra
mi je‘, i zar ona nije rekla: ’Brat
mi je‘? Učinio sam to čistog srca
i nevinih ruku.“ 6 Tada mu je
pravi Bog rekao u snu: „Znam da
si to učinio čistog srca. Zato sam
te i zadržavao da mi ne zgrešiš i
nisamti dopustio da je dotakneš.
7 Sada vrati ženu tom čoveku,
jer je on prorok. j On će se usr-
dno moliti za tebe,k pa ćeš osta-
ti živ. Ali ako je ne budeš vratio,
znaj da ćete sigurno umreti, ti i
svi tvoji.“

8 Avimeleh je ustao rano uju-
tru, pozvao sve svoje sluge i
sve to im ispričao. Oni su se
veoma uplašili. 9 Tada je Avi-
meleh pozvao Avrahama i re-
kao mu: „

ˇ
Sta si nam to uči-

nio?
ˇ
Sta sam ti ja zgrešio, pa

si na mene i na moje kraljev-
stvo navukao tako veliki greh?
Naneo si mi nepravdu.“ 10 Još
ga je upitao: „Zašto si to ura-
dio?“ l 11 Avraham je odgovo-

20:1 � Ili: „živeo kao došljak“. 20:2
�Reč „Avimeleh“ verovatno je titula fi-
listejskih kraljeva. 20:4 � Ili: „prave-
dan“.
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rio: „Pomislio sam: ’U ovom me-
stu se sigurno ne boje Boga, pa
će me ubiti zbog moje žene.‘a
12 Osim toga, ona mi je zaista
sestra, ćerka mog oca, ali ne i
ćerkamojemajke, pa samse ože-
nio njome.b 13 Kad me je Bog
izveo iz doma mog oca,c rekao
sam joj: ’Pokaži mi vernu ljubav
tako što ćeš gde god da do�emo
reći za mene: „Brat mi je.“‘“d

14 Posle toga Avimeleh je
uzeo ovaca i goveda, slugu i slu-
škinja i dao ih Avrahamu i vratio
mu njegovu ženu Saru. 15 Avi-
meleh je zatim rekao: „Evo, moja
zemlja ti je na raspolaganju. Na-
stani se gde hoćeš.“ 16 A Sari
je rekao: „Evo, dajem tvom bratu
1 000 srebrnika.e To je pred svi-
ma koji su s tobom i pred svi-
ma drugima dokaz da si neduž-
na i da nisi bila osramoćena.“
17 Avraham se usrdno pomolio
pravom Bogu, koji je izlečio Avi-
meleha, njegovu ženu i njegove
robinje, tako da su one mogle da
ra�ajudecu. 18 Naime, Jehova
je zbog Avrahamove žene Sare
učinio neplodnim sve žene� u
Avimelehovom domu.f

21 Jehova je obratio pažnju
na Saru, kao što je i rekao,

i Jehova je učinio za Saru ono
što je obećao.g 2 Sara je za-
trudnelah i rodila sina Avra-
hamu u njegovoj starosti, baš
u vreme koje mu je Bog obe-
ćao. i 3 Avraham je svom sinu,
koga mu je rodila Sara, dao ime
Isak. j 4 Kad je njegov sin Isak
imao osam dana, Avraham ga je
obrezao, kao što mu je Bog za-
povedio.k 5 Avraham je imao
100 godina kad mu se rodio Isak.
6 Tada je Sara rekla: „Bog mi je

20:18 � Ili: „zatvorio svaku matericu“.

dao da se smejem i svako ko čuje
za ovo smejaće se sa mnom�.“
7 Još je rekla: „Kobi pomislio da
će Sara dojiti decu Avrahamu?A
ipak sam mu rodila sina u njego-
voj starosti.“

8 Dete je poraslo i majka je
prestala da ga doji. Avraham je
priredio veliku gozbu onog dana
kad je Sara prestala da doji
Isaka. 9 A Sara je videla da se
sin Egipćanke Agare,a koga je
ona rodila Avrahamu, ruga Isa-
ku.b 10 Zato je rekla Avraha-
mu: „Oteraj ovu robinju i nje-
nog sina, jer sin ove robinje neće
biti naslednik s mojim sinom
Isakom!“c 11 Ali Avrahamu se
nije nimalo dopalo to što je rek-
la o njegovom sinu.d 12 Tada je
Bog rekao Avrahamu: „Nemoj da
ti bude krivo zbog onoga što ti
Sara govori o tvom sinu i o tvo-
joj robinji. Poslušaj je�, jer će po-
tomstvo koje ti je obećano doći
preko Isaka.e 13 A i od sina ro-
binjef načiniću narod,g jer je i on
tvoj potomak.“

14 Avraham je ustao rano
ujutru, uzeo hleb i meh vode
i dao Agari. To joj je stavio na
rame, pa je ispratio nju i sina.h
Ona je otišla i lutala po pusti-
nji Virsaveji. i 15 Kad je na kra-
ju nestalo vode u mehu, osta-
vila je sina pod jednim grmom.
16 Zatim se udaljila koliko se
može strelom dobaciti i sela,
govoreći: „Ne mogu da gledam
kako mi sin umire.“ Dok je tako
podalje sedela, zaplakala je iz
sveg glasa.

17 Tada je Bog čuo plač Aga-
rinog sina, j pa se Božji an�eo
s neba obratio Agari i rekao joj:k

21:6 � Ili možda: „smejaće mi se“.
21:12 �Doslovno: „njen glas“.
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„Zašto plačeš, Agaro? Ne boj se,
jer je Bog čuo plač tvog sina.
18 Ustani, pomozi sinu da se
podigne i čvrsto ga drži, jer ću
od njega načiniti velik narod.“a

19 Tada joj je Bog otvorio oči i
ona je ugledala bunar u kojem
je bilo vode, pa je otišla, na-
punila meh i dala sinu da pije.
20 Bog je štitio Agarinog sinab

dok je rastao. Mladić je živeo u
pustinji i s vremenom je postao
strelac. 21 Nastanio se u pusti-
nji Faran,c a majka mu je dovela
ženu iz Egipta.

22 U to vreme je Avimeleh
došao kod Avrahama s Fiko-
lom, zapovednikom svoje voj-
ske, i rekao mu: „Vidimo da je
Bog s tobom u svemu što radiš.d
23 Zato mi se sada ovde zaku-
ni Bogom da nećeš prevariti ni
mene, ni moje sinove, ni moje po-
tomke, nego da ćeš meni i zem-
lji u kojoj si stranac pokazivati
vernost i ljubav�, kao što sam ja
činio tebi.“e 24 Avraham mu je
odgovorio: „Zaklinjem se.“

25 Me�utim, Avraham je pri-
govorio Avimelehu zbog bunara
koji su Avimelehove sluge pre-
otele.f 26 Avimeleh mu je re-
kao: „Ne znam ko je to uradio. Ti
mi o tome nisi ništa rekao i ja za
to tek danas čujem.“ 27 Tada
je Avraham uzeo ovaca i goveda
i dao ih Avimelehu, pa su njih
dvojica sklopila savez. 28 Kad
je Avraham odvojio sedam ja-
ganjaca� iz stada, 29 Avimeleh
ga je upitao: „Zašto si izdvojio
ovih sedam jaganjaca?“ 30 A
on mu je odgovorio: „Primi ovih
sedam jaganjaca iz moje ruke
kao svedočanstvo da sam ja isko-

21:23 � Ili: „pokazivati vernu ljubav“.
21:28 �Doslovno: „ženskih jaganjaca“.

pao ovaj bunar.“ 31 Zato je on
to mesto nazvao Virsaveja�,a jer
su tamo obojica dala zakletvu
jedan drugom. 32 Tako su oni
sklopili savezb u Virsaveji. Za-
tim su se Avimeleh i Fikol, za-
povednik njegove vojske, vrati-
li u filistejsku zemlju.c 33 Tada
je Avraham zasadio stablo tama-
riska u Virsaveji i tamo se po-
molio Jehovi�,d večnom Bogu.e
34 Avraham je dugo ostao� u fi-
listejskoj zemlji.f

22 Posle toga pravi Bog je re-
šio da iskuša Avrahama.g

Rekao mu je: „Avrahame!“ A on
je odgovorio: „Evo me!“ 2 Tada
mu je Bog rekao: „Molim te, po-
vedi sa sobom svog sina, svog je-
dinca Isaka,h koga toliko voliš, i
idi u zemlju Moriju j i tamo ga pri-
nesi kao žrtvu paljenicu na brdu
koje ću ti pokazati.“

3 Tako je Avraham ustao
rano ujutru, osedlao magarca pa
je poveo sa sobom dvojicu svo-
jih slugu i svog sina Isaka. Nase-
kao je drva za žrtvu paljenicu i
krenuo prema mestu na koje ga
je pravi Bog uputio. 4 Trećeg
dana Avraham je podigao pog-
led i izdaleka ugledao to mesto.
5 Tada je rekao svojim slugama:
„Vi ostanite ovde s magarcem, a
moj sin i ja idemo tamoda sepok-
lonimo Bogu, pa ćemo se vratiti
do vas.“

6 Avraham je uzeo drva za
žrtvu paljenicu i stavio ih na
le�a svom sinu Isaku, a on je po-
neo žar i nož, pa su obojica poš-
la dalje. 7 Tada je Isak rekao
svom ocu Avrahamu: „Oče!“ On

21:31 �Moguće je da „Virsaveja“ zna-
či „bunar zakletve“ ili „bunar sedmo-
ro [jagnjadi]“. 21:33 �Doslovno: „pri-
zvao ime Jehove“. 21:34 � Ili: „živeo
kao došljak“.
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mu je odgovorio: „Molim, sine.“
A on ga je upitao: „Tu su žar i
drva, ali gde je ovca za žrtvu pa-
ljenicu?“ 8 Avraham je odgo-
vorio: „Bog će se pobrinuti za
ovcu za žrtvu paljenicu,a sine.“ I
obojica su produžila dalje.

9 Kad su stigli do mesta na
koje ga je pravi Bog uputio, Avra-
ham je tamo podigao oltar i na
njega naslagao drva. Svezao je
svom sinu Isaku ruke i noge i
položio ga preko drva na olta-
ru.b 10 Tada je Avraham pru-
žio ruku i uzeo nož da ubije svog
sina.c 11 Ali Jehovin an�eo ga
je pozvao s neba i rekao mu:
„Avrahame! Avrahame!“, a on je
odgovorio: „Evo me!“ 12 Zatim
mu je rekao: „Ne diži ruku na
dete i ne čini mu ništa, jer sada
znam da se bojiš Boga kad nisi
odbio da mi prineseš svog sina
jedinca.“d 13 Tada je Avraham
podigao pogled i nedaleko od
sebe video ovna koji se rogo-
vima zapleo u grmlje. Avraham
je otišao, uzeo ovna i prineo ga
kao žrtvu paljenicu umesto svog
sina. 14 To mesto Avraham je
nazvao Jehova-Jire�. Zato se još
i danas kaže: „Na svom brdu Je-
hova će se postarati za ono što je
potrebno.“e

15 Jehovin an�eo je još jed-
nom s neba pozvao Avrahama
16 i rekao: „’Zaklinjem se sa-
mim sobom‘, govori Jehova,f
’zato što si ovo učinio i nisi od-
bio da mi daš svog sina jedin-
ca,g 17 zaista ću te blagosloviti
i zaista ću umnožiti tvoje potom-
stvo� da ga bude kao zvezda na
nebu i kaopeska namorskoj oba-
li.h Tvoje potomstvo će osvoji-

22:14 �„Jehova-Jire“ znači „Jehova
će se postarati; Jehova će pribaviti“.
22:17 �Doslovno: „seme“.

ti gradove� svojih neprijatelja.a
18 Preko tvog potomstva�b bla-
gosloviće se svi narodi na zemlji
zato što si me poslušao.‘“c

19 Zatim se Avraham vratio
kod svojih slugu, pa su zajedno
pošli u Virsaveju.d Avraham je i
dalje živeo u Virsaveji.

20 Posle toga su Avrahamu
javili: „Melha je rodila sinove
tvom bratu Nahoru:e 21 prven-
ca Uza i njegovog brata Vu-
za, i Kamuila (Aramovog oca),
22 Hazada, Azava, Faldesa, Jel-
dafa i Vatuila.“f 23 Vatuilu se
rodila Rebeka.g Ovu osmoricu
Melha je rodila Avrahamovom
bratu Nahoru. 24 I njegova
inoča, koja se zvala Revma, rodi-
la mu je sinove: Taveka, Gama,
Tohosa i Mahu.

23 Sara je živela 127 godi-
na. To su godine Sarinog

života.h 2 Umrla je u Kirijat-
-Arvi, i to jest u Hevronu, j u ha-
nanskoj zemlji.k Avraham je žalio
za Sarom i oplakivao je. 3 Na-
kon što je oplakao svoju ženu,
Avraham je otišao kod Hete-
ja� l i rekao im: 4 „Ja sam stra-
nac i došljak me�u vama.m Pro-
dajte mi komad svoje zemlje
da tamo sahranim svoju ženu.“
5 Heteji su odgovorili Avraha-
mu: 6 „Poslušaj nas, gospoda-
ru. Ti si me�u nama poglavar
kog je Bog postavio�.n Uzmi naj-
bolji komad zemlje i tamo sa-
hrani svoju ženu. Niko od nas ti
neće uskratiti zemlju da tamo sa-
hraniš ženu.“

7 Tada je Avraham ustao i
poklonio se stanovnicima te

22:17 �Doslovno: „vrata“. 22:18 �Do-
slovno: „semena“. 23:3 �Doslovno:
„Hetovih sinova“. 23:6 � Ili možda: „ve-
liki poglavar“.
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zemlje, Hetejima,a 8 i rekao
im: „Ako se vi slažete da sahra-
nim svoju ženu, poslušajte me i
zauzmite se za mene kod Soa-
rovog sina Efrona 9 da mi pro-
da svoju pećinuMakpelu, koja se
nalazi na kraju njegovog polja.
Neka mi je pred vama proda kao
mesto za grobb za onoliko srebra
koliko vredi.“c

10 Me�u Hetejima je sedeo i
Efron. Zato je Efron Hetejin od-
govorio Avrahamu da ga čuju
ostali Heteji i svi oni koji su doš-
li na gradska vrata:d 11 „Ne,
gospodaru! Poslušaj me. Pokla-
njam ti i polje i pećinu koja je
na njemu. Dajem ti to pred sino-
vima mog naroda. Sahrani svo-
ju ženu.“ 12 Tada se Avraham
poklonio pred stanovnicima te
zemlje 13 i rekao Efronu tako
da ga oni čuju: „Molim te, po-
slušaj me! Daću ti onoliko sre-
bra kolikopolje vredi.Uzmi to od
mene, pa da tamo sahranim svo-
ju ženu.“

14 Efron je odgovorio Avra-
hamu: 15 „Gospodaru moj, po-
slušaj me. Zemlja vredi 400 sika-
la� srebra, ali to sad nije važno�.
Samo ti sahrani svoju ženu.“
16 Avraham je poslušao Efrona
i pred Hetejima mu je izmerio
onoliko srebra koliko je rekao,
400 sikala srebra, prema tadaš-
njoj vrednosti me�u trgovcima.e
17 Tako je bilo potvr�eno da je
Efronovo polje u Makpeli nasu-
prot Mamriji – polje i pećina na
njemu, kao i sve drveće koje je
bilo na tom polju – 18 prešlo u
Avrahamovo vlasništvo jer je on
tokupio predHetejima, pred svi-

23:15 �Sikal je težio 11,4 grama. Vide-
ti Dodatak B14. � Ili: „šta je to izme�u
mene i tebe“.

ma koji su došli na gradska vra-
ta. 19 Posle toga, Avraham je
sahranio svoju ženu Saru u peći-
ni na polju Makpeli nasuprot Ma-
mriji, to jest Hevronu, u hanan-
skoj zemlji. 20 Tako su Heteji
potvrdili da polje i pećina koja
je na njemu pripadaju Avrahamu
kao mesto za grob.a

24 Avraham je ostario i za-
šao u godine. Jehova ga je

u svemu blagoslovio.b 2 Avra-
ham je rekao svom najstarijem
slugi, koji je upravljao svim što
je imao:c „Molim te, stavi ruku
podmoju butinu� 3 i zakuni mi
se pred Jehovom, Bogom neba i
zemlje, da mom sinu nećeš uzeti
za ženu neku od ćerki Hanana-
ca me�u kojima živim,d 4 nego
da ćeš otići u moju zemlju, kod
moje rodbine,e i da ćeš odande
dovesti ženu za mog sina Isaka.“

5 Ali sluga mu je rekao: „
ˇ
Sta

ako devojka ne bude htela da
po�e sa mnom u ovu zemlju?
Da li da onda odvedem tvog
sina u zemlju iz koje si ti oti-
šao?“f 6 Avraham mu je odgo-
vorio: „Nikako nemoj da odve-
deš mog sina tamo.g 7 Jehova,
Bog nebeski, koji me je odveo iz
doma mog oca i iz zemlje u kojoj
je moja rodbina,h koji je govorio
sa mnom i zakleo mi se: i ’Ovu
zemljuj daću tvom potomstvu‘,k
on će pred tobom poslati svog
an�ela, l tako da ćeš sigurno do-
vesti odande ženu za mog sina.m
8 Ako devojka ne bude htela da
po�e s tobom, bićeš oslobo�en
ove zakletve. Samo nikako ne-
moj da odvedeš mog sina tamo.“
9 Tada je sluga stavio ruku pod
butinu svog gospodara Avraha-

24:2 �Po svemu sudeći, na ovaj način
se u drevno doba potvr�ivala zakletva.
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ma i zakleo mu se da će tako uči-
niti.a

10 Zatim je sluga uzeo de-
set gospodarevih kamila i razne
vredne darove, pa je pošao na
put u Mesopotamiju, u Nahorov
grad. 11 Kad je stigao tamo,
pustio je kamile da poležu kod
jednog bunara izvan grada. Bilo
je predveče, vreme kad su žene
dolazile po vodu. 12 Onda je
rekao: „Jehova, Bože mog go-
spodara Avrahama, molim te,
pomozi mi danas i pokaži vernu
ljubav mom gospodaru Avraha-
mu. 13 Evo, ja stojim kraj bu-
nara, a devojke iz ovog grada
dolazepovodu. 14 Neka devoj-
ka kojoj kažem: ’Molim te, spusti
krčag da pijem vode‘, a ona od-
govori: ’Pij, a napojiću i tvoje ka-
mile‘, bude ona koju si izabrao
za svog slugu Isaka. Po tome ću
znati da si pokazao vernu ljubav
mom gospodaru.“

15 Još nije do kraja izgovorio
te reči, a došla je Rebeka s krča-
gom na ramenu. Ona je bila ćer-
ka Vatuila,b čija je majka bila
Melha,c žena Avrahamovog bra-
ta Nahora.d 16 Ta devojka je
bila veoma lepa i bila je devi-
ca, još nije imala odnose s mu-
škarcem. Ona je sišla do bunara,
napunila krčag i onda se vrati-
la gore. 17 Sluga joj je potrčao
u susret i rekao: „Molim te, daj
mi malo vode iz krčaga.“ 18 A
ona je rekla: „Pij, gospodaru.“
Brzo je spustila krčag na ruku i
dala mu da pije. 19 Kad mu je
dala da pije, rekla je: „Zahvati-
ću vode, pa ću napojiti i tvoje
kamile.“ 20 Onda je brzo izlila
krčag u korito i otrčala do buna-
ra da zahvati vode, i nije stala
dok nije nalila vode za sve nje-
gove kamile. 21 Sve to vreme

čovek je ćutao i zadivljeno ju je
posmatrao, pitajući se da li to
znači da je Jehova učinio da nje-
gov put bude uspešan.

22 Kad su se kamile napi-
le vode, čovek je izvadio zlatnu
alku za nos, tešku pola sikla�, i
dve zlatne narukvice, teške de-
set sikala, 23 a zatim je rekao:
„Kaži mi, molim te, čija si ćer-
ka. Ima li u kući tvog oca mesta
za nas da prenoćimo?“ 24 Ona
mu je odgovorila: „Ja sam ćer-
ka Vatuila,a kojeg je Melha ro-
dila Nahoru.“b 25 Još je rekla:
„Imamo i slame i dosta hrane za
kamile, a i mesta da se prenoći.“
26 ˇ

Covek je tada kleknuo i po-
klonio se Jehovi licem do zem-
lje 27 pa je rekao: „Neka je hva-
ljen Jehova, Bog mog gospodara
Avrahama, koji mom gospodaru
nije uskratio svoju ljubav� i svo-
ju vernost. Jehova me je doveo u
kuću braće mog gospodara.“

28 Devojka je otrčala kući da
to ispriča svojoj majci i ostalim
ukućanima. 29 Rebeka je ima-
la brata koji se zvao Lavan.c On
je otrčao do čoveka koji je bio
napolju kod bunara. 30 Kad je
video alku za nos i narukvice
na rukama svoje sestre i kad
je čuo kako njegova sestra Re-
beka kaže: „Tako mi je rekao
onaj čovek“, otišao je do tog
čoveka, koji je još stajao s ka-
milama kod bunara. 31 Onda
je rekao: „Do�i, ti koga je Je-
hova blagoslovio. Zašto stojiš
napolju? Spremio sam kuću i
mesto za kamile.“ 32 ˇ

Covek je
ušao u kuću, a on� je skinuo

24:22 �Sikal je težio 11,4 grama. Vi-
deti Dodatak B14. 24:27 � Ili: „vernu
ljubav“. 24:32 �Verovatno se misli na
Lavana.
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tovar s kamila, dao im slame i
hrane i doneo vodu da se operu
noge tom čoveku i ljudima koji su
bili s njim. 33 Onda su mu po-
stavili da jede, ali on im je rekao:
„Neću jesti dok ne kažem šta
imam.“A Lavan je rekao: „Kaži!“

34 Tada je on rekao: „Ja sam
Avrahamov sluga.a 35 Jehova
je mnogo blagoslovio mog go-
spodara, tako da je postao bogat
i stekao ovaca i goveda, srebra
i zlata, slugu i sluškinja, kami-
la i magaraca.b 36 Osim toga,
Sara, žena mog gospodara, rodi-
la je sina mom gospodaru pod
starostc i on će mu ostaviti sve
što ima.d 37 Moj gospodar me
je obavezao zakletvom, rekavši:
’Nemoj mom sinu uzeti za ženu
neku od ćerki Hananaca u či-
joj zemlji živim,e 38 nego idi u
kuću mog oca, kod moje rodbi-
nef i odande dovedi ženu za mog
sina.‘g 39 A ja sam pitao svog
gospodara: ’

ˇ
Sta ako devojka ne

bude htela da po�e sa mnom?‘h
40 Tada mi je on rekao: ’Jehova,
kome služim�, i poslaće svog an-
�ela j s tobom i sigurno će dati da
tvoj put bude uspešan, a ti za
mog sina na�i ženu me�u mojom
rodbinom i u domu mog oca.k
41 Bićeš oslobo�en ove zakle-
tve ako do�eš kod moje rodbine,
a oni ti ne daju devojku. To će
te osloboditi zakletve koju si mi
dao.‘l

42 „Kad sam danas došao na
bunar, rekao sam: ’Jehova, Bože
mog gospodara Avrahama, ako
hoćeš, daj da moj put bude uspe-
šan. 43 Evo, ja stojim kraj ovog
bunara. Ako neka devojkam do�e
da zahvati vode i ja joj kažem:
„Molim te, daj mi da pijem malo

24:40 �Doslovno: „pred kojim hodim“.

vode iz tvog krčaga“, 44 a ona
mi odgovori: „Pij, a naliću vode
i tvojim kamilama“, neka ona
bude žena koju je Jehova odre-
dio za sina mog gospodara.‘a

45 „Još nisam to do kraja
izgovorio u svom srcu, a došla
je Rebeka s krčagom na rame-
nu. Sišla je do bunara i zahvatila
vodu.Tada sam joj rekao: ’Molim
te, daj mi da pijem.‘b 46 Ona je
brzo spustila krčag s ramena i
rekla: ’Pij,c a napojiću ti i kami-
le.‘ Tako sam se napio vode, a
ona je napojila kamile. 47 Za-
tim sam je upitao: ’

ˇ
Cija si ti ćer-

ka?‘, a ona je odgovorila: ’Ja sam
ćerka Vatuila, koga je Melha ro-
dila Nahoru.‘ Tada sam joj stavio
alku na nos i narukvice na ruke.d
48 Zatim sam kleknuo i poklo-
nio se Jehovi licem do zemlje
i hvalio sam Jehovu, Boga mog
gospodaraAvrahama,e koji me je
vodio pravim putem i pomogao
mi da na�em unuku� brata mog
gospodara i dovedem je da bude
žena njegovom sinu. 49 Sada
mi recite da li želite da pokažete
ljubav� i vernost mom gospoda-
ru. Ako ne želite, opet mi recite,
da znam šta da radim�.“f

50 Tada su Lavan i Vatuilo
rekli: „Ovo je od Jehove. Nije na
nama da ti kažemo ni da ni ne.�
51 Evo, Rebeka je pred tobom.
Povedi je sa sobom i neka bude
žena sinu tvog gospodara, kao
što je Jehova rekao.“ 52 Kad
je Avrahamov sluga čuo njihove
reči, poklonio se Jehovi licemdo
zemlje. 53 Zatim je sluga izva-
dio srebrni i zlatni nakit i haljine
i dao ih je Rebeki, a i njenom bra-

24:48 �Doslovno: „ćerku“. 24:49 � Ili:
„vernu ljubav“. � Ili: „da mogu krenuti
desno ili levo“. 24:50 � Ili: „Ne može-
mo ti reći ni loše ni dobro“.
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tu i njenoj majci dao je vredne
darove. 54 Zatim su on i ljudi
koji su bili s njim jeli i pili, a tamo
su i prenoćili.

Kad su ujutru ustali, on je re-
kao: „Pustite me da se vratim
svom gospodaru.“ 55 Na to su
njen brat i njena majka rekli:
„Neka devojka ostane s nama ba-
rem još deset dana, a onda neka
ide.“ 56 Ali on im je na to re-
kao: „Nemojte da me zadržava-
te kad vidite da je Jehova dao
da moj put bude uspešan. Pusti-
te me da idem svom gospodaru.“
57 A oni su odgovorili: „Pozovi-
mo devojku da čujemo šta ona
kaže.“ 58 Tada su pozvali Re-
beku i pitali je: „Hoćeš li da po-
�eš sa ovim čovekom?“ A ona je
rekla: „Hoću.“

59 Tako su oni ispratili svoju
sestru Rebeku,a njenu nekadaš-
nju dojilju,b Avrahamovog slugu
i njegove ljude. 60 Blagoslovi-
li su Rebeku i rekli joj: „Sest-
ro naša, budi majka nebrojenim
hiljadama, i neka tvoje potom-
stvo osvoji gradove� onih koji ga
mrze.“c 61 Tada su se Rebeka i
njene sluškinje spremile, uzjaha-
le kamile i pošle sa onim čove-
kom. Tako je sluga poveo Rebe-
ku sa sobom i otišao.

62 Isak je živeo na područ-
ju Negeva.d Jednog dana, na-
kon što se vratio iz okoline
Vir-Lai-Roija,e 63 predveče je
otišao u polje da duboko razmiš-
lja.f Kad je podigao pogled, ugle-
dao je kamile kako se približa-
vaju. 64 Kad je Rebeka podigla
pogled i ugledala Isaka, brzo je
sišla s kamile. 65 Onda je upi-
tala slugu: „Ko je onaj čovek koji
nam preko polja ide u susret?“A

24:60 �Doslovno: „vrata“.

sluga je odgovorio: „To jemoj go-
spodar.“ Tada je ona uzela veo
i pokrila se. 66 Sluga je zatim
ispričao Isaku sve što je učinio.
67 Zatim je Isak odveoRebeku u
šator svoje majke Sare.a Tako ju
je uzeo za ženu. Zavoleo ju jeb

i našao utehu posle smrti svoje
majke.c

25 Avraham se ponovo ože-
nio. Njegova žena se zvala

Hetura. 2 Ona mu je rodila Ze-
mrana, Joksana, Madana, Madi-
jana,d Jesvoka i Suju.e

3 Joksanu su se rodili Sava
i Dedan.

Dedanovi sinovi bili su Asu-
rim, Letusim i Laomim�.

4 Madijanovi sinovi bili su
Efa, Efer, Enoh, Avida i Eldaga.

Sve su to bili Heturini potomci.
5 Avraham je Isaku dao sve

što je imao,f 6 a sinovima koje
je imao sa inočama dao je da-
rove. Zatim ih je još za svog
života poslao u zemlje na Isto-
ku, daleko od svog sina Isaka.g
7 Avraham je živeo 175 godi-
na. 8 Zatim je umro u dubokoj
starosti, star i zadovoljan živo-
tom, i bio je pribran svojim pre-
cima�. 9 Njegovi sinovi Isak i
Ismailo sahranili su ga u peći-
ni Makpeli, u polju Efrona, sina
Soara Hetejina, nasuprot Ma-
mriji,h 10 u polju koje je Avra-
ham kupio od Heteja�. Tamo
su sahranjeni Avraham i njegova
žena Sara. i 11 Posle Avraha-
move smrti, Bog je i dalje blago-
siljaonjegovog sina Isaka, j koji je
živeo blizu Vir-Lai-Roija.k

25:3 �Po svemu sudeći, ova tri hebrej-
ska imena predstavljaju plemena ili na-
rode. 25:8 �Ovo je poetski izraz kojim
se ukazuje na smrt. 25:10 �Doslovno:
„Hetovih sinova“.
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12 Ovo je zapis o potomstvu
Avrahamovog sina Ismaila,a kog
mu je rodila Egipćanka Agara,b
Sarina sluškinja.

13 Ovo su imena Ismailo-
vih sinova, od kojih su potek-
le porodice koje nose njihovo
ime: Ismailov prvenac Nava-
jot,c zatim Kidar,d Avdeilo, Miv-
sam,e 14 Misma, Duma, Masa,
15 Adad, Tema, Jetur, Nafes i
Kedma. 16 To su Ismailovi si-
novi i to su njihova imena po me-
stima gde su živeli i po njihovim
logorima – 12 poglavara ponjiho-
vim plemenima.f 17 Ismailo je
živeo 137 godina. Zatim je umro i
bio je pribran svojim precima�.
18 Njegovi potomci su se nase-
lili na području od Evile,g blizu
Sura,h koji je istočno od Egipta,
pa sve do Asirije.

ˇ
Ziveli su u bli-

zini sve svoje braće.� i
19 Ovo su doga�aji iz života

Avrahamovog sina Isaka.j
Avrahamu se rodio Isak.

20 Isak je imao 40 godina kad
se oženio Rebekom, ćerkom Va-
tuila Aramejcak iz Padan-Ara-
ma, sestrom Lavana Aramejca.
21 Isak se usrdno molio Jeho-
vi za svoju ženu, pošto je bila
nerotkinja. Jehova ga je usli-
šio, pa je njegova žena Rebe-
ka zatrudnela. 22 Sinovi u njoj
su toliko gurali jedan drugog l da
je ona rekla: „Ako je tako, zašto
da živim?“ Tada se pomolila Je-
hovi da bi saznala šta to znači.
23 Jehova joj je rekao: „Dva na-
roda su u tvojoj utrobi,m dva na-
roda će poteći iz tvoje utrobe.n
Jedan narod će biti jači od dru-
gog narodao i stariji će služiti
mla�em.“p

25:17 �Ovo je poetski izraz kojim se
ukazuje na smrt. 25:18 � Ili možda:
„Bili su u neprijateljstvu sa svom svo-
jom braćom“.

24 Kad je došlo vreme da se
ona porodi, rodila je blizance.
25 Prvi je izašao sav crven i dla-
kav kao da na sebi ima ogrtač
od dlake.a Zato su mu dali ime
Isav�.b 26 Posle njega je iza-
šao njegov brat, držeći Isava za
petu.c Zato su mu dali ime Ja-
kov�.d Kad ih je Rebeka rodila,
Isak je imao 60 godina.

27 Kad su dečaci odrasli, Isav
je postao dobar lovace i pro-
vodio je mnogo vremena napo-
lju, dok je Jakov uglavnom bio u
šatorima.f On je bio čestit� čo-
vek. 28 Isak je više voleo Isa-
va, jer mu je za jelo donosio
divljač, dok je Rebeka više vo-
lela Jakova.g 29 Jednom je Ja-
kov kuvao neko jelo, a Isav se
vratio iz lova veoma umoran.
30 Isav je rekao Jakovu: „Daj mi
brzo da jedem malo tog crvenog
jela, jer sam iznemogao�!“ Zato
je dobio ime Edom�.h 31 Jakov
mu je odgovorio: „Prvo mi pro-
daj pravo koje imaš kao prve-
nac.“ i 32 Na to je Isav rekao:
„Evo, samo što nisam umro!

ˇ
Sta

će mi onda pravo prvoro�enog?“
33 Jakov mu je zatim rekao:
„Prvo mi se zakuni!“ On se zak-
leo Jakovu i prodao mu je pra-
vo koje je imao kao prvenac.j
34 Tada je Jakov dao Isavu hleb
i kuvano sočivo, a on se najeo i
napio, pa je ustao i otišao. Tako
je Isav prezreo svoje pravo prvo-
ro�enog.

26 U zemlji je zavladala glad,
posle one prve gladi koja

je bila u Avrahamovo vreme,k pa
je Isak otišao u Gerar kod Avi-

25:25 �„Isav“ znači „dlakav“. 25:26
�„Jakov“ znači „onaj koji drži za petu;
onaj koji potiskuje“. 25:27 � Ili: „bes-
prekoran“. 25:30 � Ili: „jer umirem od
gladi“. �„Edom“ znači „crven“.

25. POGL.
a Pst 16:10, 11

b Ga 4:24

c Pst 36:2, 3
Is 60:7

d Ps 120:5
Jer 49:28
Jzk 27:21

e 1Le 1:29-31

f Pst 17:20

g 1Sa 15:7

h Pst 16:7, 8

i Pst 16:11, 12

j Pst 22:2
Mt 1:1, 2

k Pst 22:23

l Ri 9:10

m Ps 139:15

n Pst 36:31
Br 20:14

o Pst 27:29, 30
Pz 2:4

p 2Sa 8:14
Mal 1:2, 3
Ri 9:10-13

��������������������

Desna kol.
a Pst 27:11

b Pst 27:32
Pst 36:9
Mal 1:3

c Os 12:3

d Pst 27:36

e Pst 27:3, 5

f Jev 11:9

g Pst 27:6,
7, 46

h Pst 36:1

i Pz 21:16, 17

j Jev 12:16
��������������������

26. POGL.
k Pst 12:10

POSTANAK 25:12–26:1 72



meleha, kralja Filisteja. 2 Tada
mu sepojavio Jehova i rekaomu:
„Nemoj da ideš u Egipat. Nasta-
ni se u zemlji za koju ti budem
rekao. 3 Ostani u ovoj zemlji,a
a ja ću biti s tobom i blagosi-
ljaću te. Tebi i tvom potomstvu�
daću sve ove zemljeb i ispuniću
zakletvu koju sam dao tvom ocu
Avrahamu:c 4 ’Umnožiću tvo-
je potomstvo� da ga bude kao
zvezda na nebud i tvom potom-
stvu daću sve ove zemlje.e Pre-
ko tvog potomstva blagosloviće
se svi narodi na zemlji‘,f 5 zato
štome je Avraham slušao i držao
se mojih propisa, mojih zapove-
sti, odredbi i zakona.“g 6 Tako
je Isak ostao da živi u Geraru.h

7 Kad su se ljudi iz tog me-
sta raspitivali za njegovu ženu,
on je govorio: „To mi je sestra.“ i

Bilo ga je strah da kaže: „Tomi je
žena“, jer jemislio: „Ljudi iz ovog
mesta mogli bi da me ubiju zbog
Rebeke“, zato što je bila veoma
lepa. j 8 Posle nekog vremena,
Avimeleh, kralj Filisteja, gledao
je kroz prozor i video kako Isak
grli svoju ženu Rebeku.k 9 Avi-
meleh je odmah pozvao Isaka i
rekao mu: „Pa ona ti je žena! Za-
što si onda govorio da ti je se-
stra?“ Tada mu je Isak odgovo-
rio: „Zato što sam se plašio da ću
zbog nje poginuti.“ l 10 Avime-
leh je na to rekao: „

ˇ
Sta si nam

to učinio?m Moglo se desiti da
neko iz naroda spava s tvojom
ženom, pa bi ti tako navukao kri-
vicu na nas!“n 11 Tada je Avi-
meleh zapovedio celom narodu:
„Ko god dirne ovog čoveka i nje-
govu ženu, biće pogubljen!“

12 Posle toga Isak je zase-
jao njive u onoj zemlji i te godi-

26:3 �Doslovno: „semenu“. 26:4
�Doslovno: „seme“.

ne je požnjeo stostruko, jer ga je
Jehova blagoslovio.a 13 On je
stekao mnogo dobara i sve više
je napredovao, tako da je po-
stao veoma bogat. 14 Stekao
je mnogo ovaca i goveda i mno-
go slugu,b pa su Filisteji počeli
da mu zavide.

15 Zato su Filisteji zatrpali
zemljom sve bunare koje su slu-
ge njegovog oca iskopale u da-
nima njegovog oca Avrahama.c
16 Na kraju je Avimeleh rekao
Isaku: „Idi od nas, jer si postao
mnogo jači od nas.“ 17 Tako
je Isak otišao odande, ulogo-
rio se u dolini� Gerard i nasta-
nio se tamo. 18 Isak je opet
iskopao bunare koji su bili isko-
pani u danima njegovog oca
Avrahama, a koje su Filiste-
ji zatrpali nakon Avrahamove
smrti.e On im je dao ista imena
koja im je dao i njegov otac.f

19 Dok su Isakove sluge kopa-
le bunar u toj dolini, naišle su
na izvor pitke vode. 20 Pasti-
ri iz Gerara su se posva�ali
sa Isakovim pastirima, govoreći:
„To je naša voda!“ Zato je Isak
taj bunar nazvao Esek�, jer su se
oni prepirali s njim. 21 Zatim
su iskopali i drugi bunar pa su
se i oko njega posva�ali. Zato ga
je Isak nazvao Sitna�. 22 Kas-
nije je otišao odande i iskopao
još jedan bunar, ali se oko njega
nisu sva�ali. Zato ga je nazvao
Rovot�, rekavši: „Jehova nam je
sada dao dovoljno prostora i dao
nam je da imamo mnogo dece u
ovoj zemlji.“g

23 Odande je otišao u Vir-
saveju.h 24 Te noći Jehova mu

26:17 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
26:20 �„Esek“ znači „prepirka“. 26:21
� „Sitna“ znači „optužba“. 26:22 �„Ro-
vot“ znači „široki prostori“.
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se pojavio i rekao: „Ja sam Bog
tvog oca Avrahama.a Ne boj se,b
jer sam ja s tobom. Blagoslovi-
ću te i umnožiću tvoje potom-
stvo zbog mog sluge Avraha-
ma.“c 25 Zato je Isak na tom
mestu podigao oltar i pomolio se
Jehovi�.d Tamo je razapeo svoj
šator,e a njegove sluge su iskopa-
le bunar.

26 Zatim je kod njega iz Ge-
rara došao Avimeleh sa svojim
savetnikom Ohozatom i zapo-
vednikom svoje vojske Fikolom.f
27 Isak ih je upitao: „Zašto ste
došli kod mene, kad me mrzi-
te i kad ste me oterali od sebe?“
28 Oni su odgovorili: „Videli
smo da je Jehova s tobom.g
Zato smo odlučili da te zamoli-
mo: ’Hajde da se obavežemo za-
kletvom koja će vezati nas i tebe
i da s tobom sklopimo savezh koji
će garantovati 29 da nam ne-
ćeš učiniti nikakvo zlo, kao što ni
mi nismo tebi, nego smo ti činili
samo dobro i pustili smo te da
odeš u miru. Tebe je Jehova bla-
goslovio.‘“ 30 Tada im je Isak
priredio gozbu i oni su jeli i pili.
31 Sledećeg jutra su rano ustali
i zakleli se jedan drugom. i Zatim
ih je Isak ispratio i oni su otišli u
miru.

32 Istog dana došle su Isako-
ve sluge i javile mu za bunar koji
su iskopale, j rekavši: „Našli smo
vodu!“ 33 On ga je nazvao Sa-
veja�. Zato se onaj grad sve do
danas zove Virsaveja.k

34 Kad je Isav imao 40 godi-
na, uzeo je za ženu Juditu, ćerku
VeirijaHetejina, i Vasematu, ćer-
ku Elona Hetejina.l 35 One su

26:25 �Doslovno: „prizvao Jehovino
ime“. 26:33 �„Saveja“ znači „zakletva;
sedam“.

zagorčavale život� Isaku i Rebe-
ki.a

27 Kad je Isak ostario i kad
su mu oči toliko oslabile

da više nije video, pozvao je svog
starijeg sina Isavab i rekao mu:
„Sine!“, a on je odgovorio: „Evo
me!“ 2 Zatim mu je rekao: „Ja
sam ostario i ne znam koliko ću
još živeti. 3 Zato te sad molim
da uzmeš svoje oružje, svoj luk i
tul sa strelama, da odeš u polje i
uloviš mi neku divljač.c 4 Onda
mi spremi jelo kakvo volim i do-
nesi mi da jedem, pa da te bla-
goslovim pre nego što umrem.“

5 A Rebeka je čula šta je Isak
rekao svom sinu Isavu. Isav je
otišaou polje da ulovi divljač i da
je donese svom ocu.d 6 Rebe-
ka je tada rekla svom sinu Ja-
kovu:e „Upravo sam čula kako je
tvoj otac rekao tvombratu Isavu:
7 ’Donesi mi neku divljač i spre-
mi mi ukusno jelo pa da jedem
i da te blagoslovim pred Jeho-
vom pre nego što umrem.‘f 8 A
sada, sine, poslušaj me i ura-
di ono što ću ti reći.g 9 Molim
te, idi do stada i donesi mi dva
dobra jareta da od njih spremim
tvom ocu ukusno jelo kakvo voli.
10 Zatim ga odnesi svom ocu da
jede pa da te blagoslovi pre svo-
je smrti.“

11 Jakov je na to rekao svojoj
majci Rebeki: „Ali moj brat Isav
je maljav,h a ja nisam. 12 ˇ

Sta
ako mi otac opipa ruke? i Onda
će pomisliti da sam hteo da
mu se narugam, pa ću na sebe
navući prokletstvo, a ne blago-
slov.“ 13 Tadamu jemajka rek-
la: „Sine moj, neka prokletstvo
namenjeno tebi padne na mene.
Ti samo uradi kako sam rek-

26:35 �Doslovno: „duh“.
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la, idi i donesi mi dva jareta.“a

14 Tako je on otišao, uzeo ih i
doneo svojoj majci, a ona je spre-
mila ukusno jelo kakvo je nje-
gov otac voleo. 15 Zatim je Re-
beka uzela odeću svog starijeg
sina Isava, najlepšu koju je imala
u kući, i dala svom mla�em sinu
Jakovu da je obuče.b 16 Jare-
ćim kožama pokrila mu je ruke
i vrat.c 17 Zatim je svom sinu
Jakovu dala jelo i hleb koji je
spremila.d

18 Tako je on ušao kod svog
oca i rekao: „Oče!“, a on mu je
odgovorio: „Molim, sine. Ko si ti,
Isav ili Jakov?“ 19 Jakov je re-
kao svom ocu: „Ja sam Isav, tvoj
prvenac.e Učinio sam kako si mi
rekao. Molim te, sedi i pojedi
malo divljači koju sam ulovio, pa
da me blagosloviš.“f 20 Tada je
Isak pitao svog sina: „Kako si
je tako brzo našao, sine moj?“
A on je odgovorio: „Jehova, tvoj
Bog, doveo ju je pred mene.“
21 Isak je zatim rekao Jakovu:
„Molim te, sine, pri�i bliže da ti
opipam ruke, da znam da li si ti
zaista moj sin Isav.“g 22 Jakov
je prišao svom ocu Isaku. On mu
je opipao ruke i rekao: „Glas je
Jakovljev, a ruke su Isavove.“h

23 Nije ga prepoznao jer su mu
rukebilemaljave kao ruke njego-
vog brata Isava. Zato ga je bla-
goslovio.i

24 Zatim ga je upitao: „Da li si
ti zaistamoj sin Isav?“, a on je od-
govorio: „Jesam.“ 25 Onda je
Isak rekao: „Donesi mi da jedem
malo divljači koju si ulovio, sine
moj, pa da te blagoslovim.“ Ja-
kov ga je poslužio i on je jeo.
Zatim mu je doneo vino da pije.
26 Tada mu je njegov otac Isak
rekao: „Molim te, sine, pri�i bli-
že i poljubi me.“ j 27 On je pri-

šao bliže i poljubio ga, tako da je
Isak mogao da oseti miris nje-
gove odeće.a Zatim ga je blago-
slovio:

„Miris mog sina je kao miris
polja koje je Jehova blagoslovio.
28 Neka ti pravi Bog daje rosu
s nebab i plodnu zemlju,c obilje
žita i mladog vina.d 29 Neka ti
narodi služe i neka ti se pleme-
na klanjaju. Budi gospodar svo-
joj braći i neka ti se tvoja bra-
ća klanjaju.e Neka su prokleti svi
koji te proklinju i neka su blago-
slovljeni svi koji te blagosiljaju.“f

30 Tek što je Jakov otišao od
svog oca Isaka nakon što ga je on
blagoslovio, njegov brat Isav se
vratio iz lova.g 31 I on je spre-
mio ukusno jelo. Zatim ga je do-
neo svom ocu i rekao mu: „Usta-
ni, oče, i pojedi malo divljači
koju sam ulovio, pa me onda bla-
goslovi.“ 32 Njegov otac Isak
ga je pitao: „Ko si ti?“, a on je
odgovorio: „Ja sam tvoj sin Isav,
tvoj prvenac.“h 33 Tada se Isak
toliko uplašio da je počeo da
drhti, pa je rekao: „Ko je onda
ulovio divljač i doneo mi je? Ja
sam je već jeo pre nego što si ti
došao, a njega sam blagoslovio
– on će i biti blagoslovljen!“

34 Kad je Isav čuo reči svog
oca, s puno gorčine je povi-
kao iz sveg glasa i zavapio svom
ocu: „Oče, blagoslovi i mene!“ i

35 Ali on je odgovorio: „Tvoj
brat je došao i prevario me
da bi dobio blagoslov namenjen
tebi.“ 36 Isav je na to rekao:
„Zar nije s pravom dobio ime Ja-
kov�, jer je već dvaput uzeo ono
što jemoje�? j Oduzeomi je pravo

27:36 �„Jakov“ znači „onaj koji drži za
petu; onaj koji potiskuje“. � Ili: „jer me
je već dvaput izgurao“.
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prvoro�enog,a a sada mi je odu-
zeo i blagoslov!“b Zatim je rekao:
„Zar nisi i za mene ostavio bla-
goslov?“ 37 Isak je odgovorio
Isavu: „Evo, postavio sam ga za
gospodara nad tobomc i dao sam
mu svu njegovu braću za sluge,
snabdeo sam ga žitom i mladim
vinom.d

ˇ
Sta bih sad mogao da

učinim za tebe, sine?“
38 Isav je rekao svom ocu:

„Oče, zar imaš samo jedan bla-
goslov? Blagoslovi i mene, oče!“
Zatim je zaplakao na sav glas.e
39 Njegov otac Isak mu je odgo-
vorio:

„Evo, tvoj dom biće daleko
od plodne zemlje i neće dobija-
ti rosu s neba.f 40 ˇ

Zivećeš od
svog mačag i služićeš svom bra-
tu.h Ali kad se pobuniš, slomi-
ćeš njegov jaram i zbacićeš ga sa
svog vrata.“ i

41 Isav je zamrzeo Jakova
zbog blagoslova koji mu je nje-
gov otac daoj i zato je govorio
u svom srcu: „Moj otac će usko-
ro umreti.�k Posle toga ću ubi-
ti svog brata Jakova.“ 42 Kad
su Rebeki javili šta njen stariji
sin Isav namerava, odmah je po-
zvala svog mla�eg sina Jakova i
rekla mu: „Pazi! Tvoj brat Isav
hoće da ti se osveti, da te ubije�.
43 Zato, sine, poslušaj šta ću ti
reći. Beži kod mog brata Lava-
na uHaran.l 44 Ostani kod nje-
ga neko vreme dok se bes tvog
brata ne stiša. 45 Kad presta-
ne da se ljuti na tebe i kad za-
boravi šta si mu učinio, javiću
ti da se vratiš odande. Zašto da
ostanem bez vas obojice u jedan
dan?“

27:41 � Ili: „Bliže se dani žalosti za mo-
jim ocem“. 27:42 � Ili: „teši se mišlju
da će te ubiti“.

46 Rebeka je govorila Isaku:
„Smučio mi se život zbog ovih
Hetejki.a Ako se i Jakov oženi
Hetejkom, nekom od žena iz ove
zemlje, šta će mi život?“b

28 Zato je Isak pozvao Jako-
va, blagoslovio ga i zapo-

vedio mu: „Nemoj uzeti za ženu
neku od hananskih devojaka.c
2 Idi u Padan-Aram, u kuću svog
dede� Vatuila i tamo uzmi za
ženu jednu od ćerki svog uja-
ka Lavana.d 3 Svemoćni Bog
blagosloviće te, daće ti mnogo
dece i umnožiće tvoje potom-
stvo, tako da će od tebe nastati
mnogi narodi�.e 4 Daće ti bla-
goslov koji je obećaoAvrahamu,f
daće ga tebi i tvom potomstvu,
da bi zauzeo zemlju u kojoj ži-
viš kao došljak i koju je Bog dao
Avrahamu.“g

5 Tako je Isak poslao Jakova
u Padan-Aram kod Lavana, sina
Vatuila Aramejca,h brata Rebe-
ke, i majke Jakova i Isava.

6 Isav je video da je Isak bla-
goslovio Jakova i poslao ga u
Padan-Aram da tamo sebi na�e
ženu i da mu je tada zapovedio:
„Nemoj uzeti za ženu nekuod ha-
nanskih devojaka.“ j 7 Video je
i da je Jakov poslušao svog oca i
svoju majku i krenuo u Padan-
-Aram.k 8 Tada je Isav shvatio
da Hananke nisu po volji njego-
vom ocu Isaku. l 9 Zato je oti-
šao kod Ismailove porodice pa
je, pored žena koje je već imao,m
uzeo za ženu Navajotovu se-
stru Maeletu, ćerku Avrahamo-
vog sina Ismaila.

10 Jakov je iz Virsaveje kre-
nuouHaran.n 11 Naputu je do-
šao do jednog mesta i tu ostao

28:2 �Doslovno: „oca svoje majke“.
28:3 � Ili: „mnoga plemena“.

27. POGL.
a Pst 25:32-34

b Pst 27:28

c Pst 25:23
Pst 27:29
Ri 9:10, 12

d Pz 33:28

e Jev 12:16, 17

f IN 24:4
Jev 11:20

g Pst 32:6
Br 20:18

h Pst 25:23
2Sa 8:14
Mal 1:2, 3

i 2Kr 8:20
2Le 28:17

j Am 1:11

k Pst 35:28, 29

l Pst 28:5
��������������������

Desna kol.
a Pst 26:34, 35

Pst 28:8

b Pst 24:2, 3
��������������������

28. POGL.
c Pst 24:34, 37

Iz 34:15, 16
1Kr 11:1-3
2Ko 6:14

d Pst 29:16

e Pst 17:5
Pst 46:15, 19
1Le 2:1, 2

f Pst 12:2, 3

g Pst 12:7
Pst 15:13
Pst 17:1, 8
Jev 11:9

h Pst 25:20

i Pst 24:29

j Pst 28:1
2Ko 6:14

k Pst 27:43

l Pst 27:46

m Pst 36:2, 3

n Pst 11:31
Pst 27:43

POSTANAK 27:37–28:11 76



da prenoći jer je sunce već bilo
zašlo. Uzeo je jedan kamen oda-
tle, stavio ga pod glavu i zaspao.a
12 Tada je u snu video stepeni-
ce� koje su stajale na zemlji i čiji
je vrh dopirao do neba. Na njima
su bili Božji an�eli koji su se pe-
njali i silazili.b 13 A iznad njih
je stajao Jehova. On je rekao:

„Ja sam Jehova, Bog tvog
oca Avrahama i Bog Isakov.c
Zemlju na kojoj ležiš daću tebi
i tvom potomstvu�.d 14 Tvog
potomstva� biće kao praha na
zemljie i raširiće se na zapad i na
istok, na sever i na jug, i pre-
ko tebe i tvog potomstva blago-
sloviće se svi narodi na zemlji.f
15 Ja sam s tobom i čuvaću te
kud god budeš išao i vratiću te u
ovu zemlju.g Neću te ostaviti dok
ne ispunim ono što sam ti obe-
ćao.“h

16 Tada se Jakov probudio
i rekao: „Jehova je zaista na
ovom mestu, a ja to nisam znao.“
17 Sav uplašen, rekao je: „Ovo
mesto uliva strahopoštovanje!
Ovde je sigurnoBožji dom, i a ovo
su nebeska vrata.“ j 18 Tako je
Jakov ustao rano ujutru, uzeo
kamen koji mu je bio pod gla-
vom, uspravio ga kao stub i iz-
lio ulje na njega.k 19 To mesto
je nazvao Vetilj�, a ranije se taj
grad zvao Luz.l

20 Jakov se zavetovao: „Bo-
že, ako budeš sa mnom i saču-
vaš me na ovom putu i ako mi
daš hleba da jedem i odeću da se
obučem, 21 i ako se umiru vra-
tim u kuću svog oca, tada ćeš ti,
Jehova, dokazati da si moj Bog.

28:12 � Ili: „merdevine“. 28:13 �Do-
slovno: „semenu“. 28:14 �Doslovno:
„semena“. 28:19 �Hebrejski: „Betel“,
što znači „Božji dom“.

22 Aovaj kamen koji sam posta-
vio kao stub biće Božji doma i
daću ti desetinu od svega što mi
budeš dao.“

29 Zatim je Jakov krenuo
dalje i otišao na Istok.

2 Tamo je u polju ugledao bu-
nar pored kog su ležala tri stada
ovaca, jer su se na tom bunaru
pojila stada. Na otvoru bunara
bio je veliki kamen. 3 Kad bi se
tamo okupila sva stada, pastiri
bi odvaljali kamen sa otvora bu-
nara i napojili stada, a posle bi
vratili kamen na njegovo mesto,
na otvor bunara.

4 Jakov ih je upitao: „Odakle
ste, braćo moja?“, a oni su od-
govorili: „Iz Harana.“b 5 Upi-
tao ih je: „Poznajete li Nahoro-
vogc unuka Lavana?“d, a oni su
odgovorili: „Poznajemo.“ 6 Za-
tim ih je pitao: „Da li je on do-
bro?“ Oni su rekli: „Dobro je. Evo
dolazi njegova ćerka Rahelae sa
ovcama.“ 7 Tada je on rekao:
„Ali tek je podne. Nije još vre-
me da se stada sakupljaju. Na-
pojte ovce i pustite ih da pasu.“
8 Oni su odgovorili: „Ne može-
mo to da uradimo dok se ne sa-
kupe sva stada i ne skloni kamen
sa otvora bunara. Onda možemo
napojiti ovce.“

9 Dok je još razgovarao s nji-
ma, došla je Rahela sa ovcama
svog oca, jer je bila pastirica.
10 Kad je Jakov video Rahe-
lu, ćerku svog ujaka Lavana, i
Lavanove ovce, odmah je prišao,
sklonio kamen sa otvora bunara
i napojio ovce svog ujaka Lava-
na. 11 Onda je Jakov poljubio
Rahelu i briznuo u plač. 12 Za-
tim je rekao Raheli da je on ro-
�ak� njenog oca i da je Rebekin

29:12 �Doslovno: „brat“.
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sin. Ona je otrčala i ispričala to
svom ocu.

13 ˇ
Cim je Lavana čuo da je

došao Jakov, sin njegove sestre,
potrčao mu je u susret. Zagr-
lio ga je, poljubio i uveo u svo-
ju kuću. Tada je Jakov ispričao
Lavanu sve što mu se dogodi-
lo. 14 Lavan mu je rekao: „Ti si
zaista moja krv�.“ Tako je Jakov
ostao kod njega mesec dana.

15 Nakon toga, Lavan je pi-
tao Jakova: „Zar ćeš mi služi-
ti bez plate samo zato što si
mi ro�ak�?b Reci mi, šta želiš
da ti bude plata?“c 16 Lavan je
imao dve ćerke. Starija se zva-
la Lija, a mla�a Rahela.d 17 Ali
Lija nije imala lepe oči�, dok
je Rahela bila vrlo lepa devoj-
ka. 18 Jakov je zavoleo Ra-
helu. Zato je rekao: „Služiću ti
sedam godina za tvoju mla�u
ćerku Rahelu.“e 19 Lavan je na
to rekao: „Bolje da je dam tebi
nego nekom drugom. Ostani kod
mene.“ 20 Jakov je služio za
Rahelu sedam godina,f ali to mu
se činilo kao nekoliko dana, zato
što ju je voleo.

21 Zatim je Jakov rekao La-
vanu: „Daj mi moju ženu da bu-
dem s njom�, jer se završilo vre-
me mog služenja.“ 22 Tada je
Lavan pozvao sve ljude iz onog
mesta i priredio gozbu. 23 Ali
te večeri uveo je svoju ćerku
Liju kod Jakova i on je imao od-
nose s njom. 24 Lavan je svo-
joj ćerki Liji dao svoju sluškinju
Zelfu da joj služi.g 25 Ujutru je
Jakov video da je bio s Lijom.
Zato je rekao Lavanu: „

ˇ
Sta si

mi to učinio? Zar ti nisam slu-

29:14 �Doslovno: „moja kost i moje
meso“. 29:15 �Doslovno: „brat“.
29:17 �Doslovno: „Lijine oči bile su bez
sjaja“. 29:21 � Ili: „da spavam s njom“.

žio za Rahelu? Zašto si me pre-
vario?“a 26 Lavan je odgovo-
rio: „Kod nas nije običaj da se
mla�a uda pre starije. 27 Pros-
lavi do kraja svadbenu sedmi-
cu s njom, pa ću ti onda dati i
drugu ćerku za još sedam godi-
na tvoje službe.“b 28 Jakov je
tako postupio i proslavio do kra-
ja tu sedmicu s njom, a onda mu
je Lavan dao i svoju ćerku Rahe-
lu za ženu. 29 Lavan je svojoj
ćerki Raheli dao svoju sluškinju
Valuc da joj služi.d

30 Zatim je Jakov imao odno-
se i s Rahelom, koju je voleo više
nego Liju, i služio je kod Lava-
na još sedam godina.e 31 Kad
je Jehova video da Lija nije volje-
na�, učinio ju je plodnom�,f a Ra-
hela je bila nerotkinja.g 32 Lija
je zatrudnela, rodila sina i dala
mu ime Ruvim�,h rekavši: „Je-
hova je video moju nevolju, i pa
će me sada moj muž zavoleti.“
33 Zatim je opet zatrudnela, ro-
dila sina i rekla: „Jehova je čuo
da nisam voljena, pa mi je dao i
ovog sina.“ Zato mu je dala ime
Simeon�. j 34 Opet je zatrud-
nela, rodila sina i rekla: „Sad će
mi muž biti privržen, jer sam
mu rodila tri sina.“ Zato je on
dobio ime Levije�.k 35 Još jed-
nom je zatrudnela, rodila sina i
rekla: „Ovog puta hvaliću Jeho-
vu.“ Zato mu je dala ime Juda�. l
Posle toga, neko vreme nije ra-
�ala.

30 Kad je Rahela videla da ne
ra�a decu, postala je lju-

29:31 �Doslovno: „da je Lija omrznu-
ta“. �Doslovno: „otvorio joj je ma-
tericu“. 29:32 � „Ruvim“ znači „gle-
dajte, sin!“ 29:33 �„Simeon“ znači
„čuti“. 29:34 �„Levije“ znači „privr-
žen“. 29:35 � „Juda“ znači „hvaljen;
slavljen“.
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bomorna na svoju sestru i rek-
la je Jakovu: „Daj mi decu ili ću
umreti!“ 2 Tada se Jakov na-
ljutio na Rahelu i rekao joj: „Zar
sam ja na mestu Boga, koji ti je
uskratio decu�?“ 3 Aona mu je
rekla: „Evo moje robinje Vale.a
Spavaj s njom, da ona rodi za
mene� i da preko nje dobijem
decu.“ 4 Tako mu je dala za
ženu svoju sluškinju Valu i Ja-
kov je spavao s njom.b 5 Vala je
zatrudnela i rodila Jakovu sina.
6 Tada je Rahela rekla: „Bog je
bio moj sudija i uslišio mi je mo-
litve, pa mi je dao sina.“ Zato mu
je dala ime Dan�.c 7 Rahelina
sluškinja Vala opet je zatrudnela
i rodila Jakovu još jednog sina.
8 Tada je Rahela rekla: „

ˇ
Zestoko

sam se rvala sa svojom sestrom
i pobedila sam!“ Zato mu je dala
ime Neftalim�.d

9 Kad je Lija videla da je pre-
stala da ra�a, dala je Jakovu
za ženu svoju sluškinju Zelfu.e
10 Lijina sluškinja Zelfa rodila
je Jakovu sina. 11 Tada je Lija
rekla: „Kakva sreća!“ Zato mu
je dala ime Gad�.f 12 Zatim je
Lijina sluškinja Zelfa rodila Ja-
kovu još jednog sina. 13 Tada
je Lija rekla: „Kako sam sreć-
na!

ˇ
Zene će me zvati srećnom.“g

Zato mu je dala ime Asir�.h
14 Jednog dana u vreme pše-

nične žetve, Ruvimi je u polju na-
šao mandragore�, pa ih je odneo
svojoj majci Liji. Tada je Rahe-
la rekla Liji: „Molim te, daj mi

30:2 � Ili: „plod utrobe“. 30:3 �Do-
slovno: „rodi na mojim kolenima“.
30:6 � „Dan“ znači „sudija“. 30:8
�„Neftalim“ znači „moje rvanje“. 30:11
�„Gad“ znači „sreća“. 30:13 � „Asir“
znači „srećan; radost“. 30:14 �

ˇ
Zene su

jele plod ove biljke zato što su verova-
le da će im to pomoći da zatrudne.

nekoliko mandragora koje je na-
šao tvoj sin.“ 15 Ona joj je od-
govorila: „Zar ti je malo što si mi
uzela muža,a pa sad hoćeš da mi
uzmeš i mandragore?“ Rahela joj
je rekla: „Dobro, neka onda Ja-
kov noćas spava s tobomu zame-
nu za mandragore koje je našao
tvoj sin.“

16 Kad se Jakov uveče vra-
ćao iz polja, Lija mu je izašla u
susret i rekla mu: „Spavaćeš sa
mnom, jer sam mandragore koje
je našao moj sin dala da bih no-
ćas bila s tobom.“ Tako je on te
noći spavao s njom. 17 Bog je
uslišio Lijine molitve, pa je ona
zatrudnela i rodila Jakovu pe-
tog sina. 18 Tada je Lija rek-
la: „Bog mi je dao platu što sam
svom mužu dala svoju sluški-
nju.“ Zato ga je nazvala Isahar�.b
19 Ona je još jednom zatrudne-
la i rodila Jakovu šestog sina.c
20 Tada je Lija rekla: „Bog mi
je dao lep poklon. Moj muž će
me napokon prihvatiti,d jer sam
mu rodila šest sinova.“e Zato mu
je dala ime Zavulon�.f 21 Posle
toga je rodila ćerku i dala joj ime
Dina.g

22 Na kraju je Bog obratio
pažnju na Rahelu. Bog je us-
lišio njene molitve učinivši je
plodnom.h 23 Ona je zatrudne-
la i rodila sina. Tada je rekla:
„Bog je uklonio moju sramotu!“ i

24 Zato mu je dala ime Josif�, j
rekavši: „Jehova mi dodaje još
jednog sina.“

25 Nakon što je Rahela rodi-
la Josifa, Jakov je rekao Lava-
nu: „Pusti me da idem u svoje

30:18 �„Isahar“ znači „on je plata“.
30:20 �„Zavulon“ znači „prihvatiti“.
30:24 �Reč je o skraćenom obliku ime-
na „Josifija“, koje znači „neka Jah pri-
doda (umnoži)“.
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mesto i u svoju zemlju.a 26 Daj
mi moje žene i moju decu, za
koje sam ti služio, pa da idem,
jer ti dobro znaš kako sam ti
služio.“b 27 Tada mu je Lavan
rekao: „Ako me smatraš prija-
teljem, ostani kod mene. Po sve-
mu� vidim da me Jehova blagosi-
lja zbog tebe.“ 28 Još je rekao:
„Odredi sebi platu i ja ću ti je
dati.“c 29 Jakov mu je na to re-
kao: „Dobro znaš kako sam ti slu-
žio i kako sam se brinuo o tvojoj
stoci.d 30 Pre nego što sam do-
šao, imao si malo, a sada je tvo-
je stoke mnogo, jer Jehova te je
blagosiljao otkako sam kod tebe.
A kad ću učiniti nešto i za svoj
dom?“e

31 Tada ga je Lavan upitao:
„
ˇ
Sta da ti dam?“ Jakov je od-

govorio: „Ništa ne treba da mi
daš. Ako uradiš ovo što ću ti
reći, opet ću voditi na pašu tvo-
je stado i čuvati ga.f 32 Danas
ću proći kroz celo tvoje stado.
Odvoj iz njega svaku pegavu i
šarenu ovcu, svakog tamnosme-
�eg mladog ovna i svaku šarenu
i pegavu kozu. Neka to od sada
bude moja plata.g 33 Kad god
budeš došao da proveriš ono što
sam zaradio, videćeš da sam po-
šten. Svaka koza koja nije pega-
va i šarena i svaki mladi ovan
koji nije tamnosme�, a koji se
na�u kod mene, neka se smatra-
ju ukradenim.“

34 Na to mu je Lavan odgovo-
rio: „Dobro! Neka bude kao što si
rekao.“h 35 Tog dana Lavan je
odvojio prugaste i šarene jarce
i sve pegave i šarene koze, sve
što je na sebi imalo nešto belo, i
sve tamnosme�e mlade ovnove,
pa ih je poverio svojim sinovi-

30:27 � Ili: „znacima“.

ma. 36 Posle toga se udaljio tri
dana hoda od Jakova, koji je ču-
vao ostalo Lavanovo stado.

37 Tada je Jakov uzeo ne-
koliko zelenih prutova s drve-
ta divize�, badema i platana,
pa je na nekim mestima ogulio
koru i tako napravio bele pruge.
38 Zatim je te oguljene prutove
stavljao u korita pred stado, u
pojila s vodom, gde je stado do-
lazilo da pije, da bi se stoka pari-
la pred njima kad do�e da pije.

39 Tako se stoka parila kod
korita s prutovima, a ono što
se ra�alo bilo je prugasto, pega-
vo i šareno. 40 Jakov je odvo-
jio mlade ovnove, a zatim je
okrenuo ostatak stada da gleda
prema prugastim i tamnosme-
�im životinjama iz Lavanovog
stada. Onda je odvojio na stra-
nu svoje stado i nije ga mešao
s Lavanovim stadom. 41 I kad
god bi došlo vreme da se životi-
nje pare, Jakovbi stavljao pruto-
ve u korita pred snažnije živo-
tinje, kako bi se one parile kod
korita s prutovima. 42 A pred
slabije životinje ih nije stavljao.
Tako bi slabije uvek pripale La-
vanu, a snažnije Jakovu.a

43 Jakov je postajao sve bo-
gatiji i stekao je mnogo stoke,
slugu i sluškinja, kamila i maga-
raca.b

31 Posle nekog vremena Ja-
kov je čuo kako Lavanovi

sinovi govore: „Jakov je uzeo sve
što je imaonaš otac i od onog što
je pripadalo našem ocu stekao
je sve ovobogatstvo.“c 2 Jakov
je i po Lavanovom licu primetio
da mu on više nije naklonjen kao
ranije.d 3 Tada je Jehova rekao

30:37 �Diviza je drvo s prelepim belim
cvetovima.
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Jakovu: „Vrati se u zemlju svo-
jih očeva i svojoj rodbini,a a ja
ću biti s tobom.“ 4 Jakov je po-
zvao Rahelu i Liju da do�u u po-
lje kod njegovog stada, 5 i re-
kao im:

„Vidim da vaš otac nije pre-
ma meni isti kao ranije.b Ali Bog
mog oca je sve dosad sa mnom.c
6 Znate i same da sam svom svo-
jom snagom služio vašem ocu.d
7 Avaš otac je pokušavao da me
prevari i menjao mi je platu de-
set puta, ali Bog mu nije dozvo-
lio da mi nanese štetu. 8 Kad
bi rekao: ’Neka pegave budu tvo-
ja plata‘, sve što se u stadu ra-
�alo bilo je pegavo, a kad bi re-
kao: ’Neka prugaste budu tvoja
plata‘, sve što se u stadu ra�a-
lo bilo je prugasto.e 9 Tako je
Bog uzimao stoku od vašeg oca i
davao je meni. 10 Jednom pri-
likom, kad se stado parilo, u
snu sam video da su jarci koji
su se parili s kozama bili pru-
gasti, pegavi i šareni.f 11 Tada
mi je u snu an�eo pravog Boga
rekao: ’Jakove!‘, a ja sam odgo-
vorio: ’Evo me.‘ 12 On je zatim
rekao: ’Molim te, pogledaj i vide-
ćeš da su svi jarci koji se pare
s kozama prugasti, pegavi i šare-
ni, jer sam video sve što ti La-
van čini.g 13 Ja sam pravi Bog
koji ti se pojavio u Vetilju,h gde
si uljem pomazao stub i gde si
mi se zavetovao. i Sada se spre-
mi, pa idi iz ove zemlje i vrati se
u zemlju u kojoj si ro�en.‘“ j

14 Tada su mu Rahela i Lija
rekle: „Zar mi još imamo deo
nasledstva u domu svog oca?
15 Zar nas on ne smatra tu�in-
kama kad nas je prodao i živi
od novca koji je dobio za nas?k

16 Sve bogatstvo koje je Bog

uzeo našem ocu pripada nama i
našoj deci.a Zato sada uradi sve
onako kako ti je Bog rekao.“b

17 Tada je Jakov stavio svoju
decu i žene na kamilec 18 i po-
terao svu svoju stoku koju je ste-
kao u Padan-Aramu i poneo sva
dobra koja je tamo stekao,d pa je
pošao svom ocu Isaku u hanan-
sku zemlju.e

19 Kad je Lavan otišao da
striže svoje ovce, Rahela je ukra-
la kipovekućnih bogova� f koji su
mu pripadali.g 20 Osim toga,
Jakov je zavarao Lavana Ara-
mejca, jer mu nije rekao da će
otići. 21 Pobegao je i prešao
Eufrat�h sa svim što je imao. Za-
tim se uputio prema galadskim
brdima. i 22 Trećeg dana javi-
li su Lavanu da je Jakov pobe-
gao. 23 On je poveo sa sobom
svoju braću� i krenuo u poteru
za njim. Posle sedam dana sti-
gao ga je u galadskim brdima.
24 Tada se Bog javio Lavanu
Aramejcu j noću u snuk i rekao
mu: „Pazi šta ćeš reći Jakovu,
bilo to dobro ili zlo.“ l

25 Kad ga je Lavan sustigao,
Jakov je već bio razapeo svoj ša-
tor u galadskim brdima. Lavan
se sa svojom braćom ulogorio
u blizini. 26 Tada je Lavan re-
kao Jakovu: „

ˇ
Sta si to učinio? Za-

što si me prevario i odveo moje
ćerke kao da su zarobljene u
ratu? 27 Zašto si kradom oti-
šao ne rekavši mi ništa i tako
me prevario? Da si mi rekao da
ćeš ići, ja bih te ispratio s vese-
ljem i pesmama, uz daire i harfe.
28 Nisi mi dao priliku da na ra-
stanku poljubim svoju unučad�

31:19 �Doslovno: „terafime“. 31:21
�Doslovno: „reku“. 31:23 � Ili: „svoje
ro�ake“. 31:28 �Doslovno: „svoje si-
nove“.
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i svoje ćerke. Postupio si nera-
zumno. 29 Mogao bih da ti na-
nesem zlo, ali Bog tvog oca re-
kao mi je sinoć: ’Pazi šta ćeš reći
Jakovu, bilo to dobro ili zlo.‘a
30 Kad si već otišao jer si se
uželeo doma svog oca, zašto si
ukrao moje bogove?“b

31 Jakov je odgovorio Lava-
nu: „Uplašio sam se jer sam po-
mislio: ’Mogao bi da mi silom
uzme svoje ćerke.‘ 32 Ako kod
nekoga na�eš svoje bogove, taj
će platiti životom. Pred našom
braćom pretraži moje stvari i
uzmi ono što je tvoje.“ Ali Ja-
kov nije znao da ih je Rahela
ukrala. 33 Tako je Lavan ušao
u Jakovljev šator i u Lijin ša-
tor i u šator obe robinje,c ali ih
nije našao. Kad je izašao iz Liji-
nog šatora, ušao je u Rahelin ša-
tor. 34 U me�uvremenu, Rahe-
la je uzela kipove, sakrila ih pod
sedlo svoje kamile i tako je sede-
la na njima. Lavan je pretražio
ceo njen šator, ali ih nije našao.
35 Tada je ona rekla svom ocu:
„Nemoj se ljutiti namene, gospo-
daru, što ne mogu da ustanem
pred tobom, jer imam ono što je
uobičajeno kod žena.“d Tako je
on i dalje pažljivo tražio svoje ki-
pove, ali ih nije našao.e

36 Tada se Jakov razgnevio i
počeo je da prekorava Lavana,
govoreći: „

ˇ
Sta sam skrivio i koji

sam greh počinio, pa me tako že-
stoko progoniš? 37 Sad kad si
pretražio sve moje stvari, jesi li
našao nešto iz svog doma? Stavi
to ovde pred moju i svoju braću,
pa neka oni presude izme�u nas
dvojice. 38 Za ovih 20 godina
koliko sam ti služio, tvoje ovce i
koze nisu pobacivalef i nikad ni-
sam uzeo ovna iz tvog stada sebi
za hranu. 39 Nikad ti nisamdo-

neo životinju koju su rastrgle
divlje zveri,a već sam ja podmiri-
vao gubitak.

ˇ
Sta god je bilo ukra-

deno, danju ili noću, tražio si
da nadoknadim. 40 Danju me
je ubijala vrućina a noću hladno-
ća, i čestonisammogaoni oka da
sklopim.b 41 U tvojoj kući sam
proveo 20 godina.

ˇ
Cetrnaest go-

dina sam ti služio za tvoje dve
ćerke i šest godina za tvoju sto-
ku, a platu si mi menjao de-
set puta.c 42 Da Bog mog oca,d
BogAvrahamov i Bog kog se Isak
boji�,e nije bio sa mnom, ti bi me
poslao nazad praznih ruku. Bog
je video moju nevolju i moj trud,
pa te je sinoć ukorio.“f

43 Tada je Lavan odgovorio
Jakovu: „Ove žene sumoje ćerke
i ova deca su moja unučad i ovo
stado je moje stado. Sve što vi-
diš moje je i mojih ćerki.

ˇ
Sta bih

danas učinio protiv njih ili pro-
tiv dece koju su rodile? 44 Haj-
de sada da ti i ja sklopimo sa-
vez kojeg ćemo se uvek sećati�.“
45 Tada je Jakov uzeo jedan ka-
men i uspravio ga kao stub.g
46 Zatim je rekao svojoj braći:
„Sakupite kamenje!“ Oni su sa-
kupili kamenje i od njega napra-
vili gomilu. Posle toga su jeli kod
te gomile kamenja. 47 Lavan
ju je nazvao Jegar-Sahadut�, a
Jakov ju je nazvao Galed�.

48 Lavan je rekao: „Ova go-
mila kamenja je danas svedok
izme�u mene i tebe.“ Zato ju
je Jakov nazvao Galed.h 49 Na-
zvao ju je i Stražarska kula, jer je

31:42 �Doslovno: „i strah Isakov“.
31:44 �Doslovno: „i on će biti svedok
izme�u mene i tebe“. 31:47 � „Jegar-
-Sahadut“ je aramejski izraz koji znači
„gomila koja služi kao svedok“. �„Ga-
led“ je hebrejski izraz koji znači „gomi-
la koja služi kao svedok“.
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Lavan rekao: „Neka Jehova stra-
žari nada mnom i nad tobom kad
budemo daleko jedan od drugog.
50 Ako budeš loše postupao
s mojim ćerkama i ako uzmeš
druge žene pored njih, čak i ako
to ne vidi niko od ljudi, to će
videti Bog, koji je svedok izme-
�u tebe i mene.“ 51 Lavan je
još rekao Jakovu: „Evo ove gomi-
le kamenja i evo stuba koji sam
podigao izme�u mene i tebe.
52 Ova gomila kamenja i ovaj
stuba svedoci su da neću proći
pored njih da ti nanesem zlo i
da ti nećeš proći pored njih da
meni naneseš zlo. 53 Neka Bog
Avrahamovb i Bog Nahorov, Bog
njihovog oca, sudi izme�u nas.“
A Jakov se zakleo Bogom kog se
bojao njegov otac Isak�.c

54 Zatim je Jakov prineo žr-
tvu na tom brdu i pozvao svoju
braću da jedu. Nakon što su jeli,
prenoćili su tamo. 55 Lavan je
ustao rano ujutru, poljubio svo-
ju unučad�d i svoje ćerke i bla-
goslovio ih.e Zatim se vratio svo-
joj kući.f

32 Kad je Jakov pošao dalje,
u susret su mu došli Božji

an�eli. 2 ˇ
Cim ih je ugledao, re-

kao je: „Ovo je Božji logor!“ Zato
je to mesto nazvao Mahanaim�.

3 Tada je Jakov pred sobom
poslao glasnike kod svog brata
Isava u zemlju Sir,g u Edom�,h
4 i zapovedio im: „Recite mom
gospodaru Isavu: ’Ovako kaže
tvoj sluga Jakov: „Dugo sam ži-
veo� kod Lavana i ostao sam kod
njega sve dosad.i 5 Stekao sam
goveda, magaraca i ovaca, slu-

31:53 �Doslovno: „strahom svog oca
Isaka“. 31:55 �Doslovno: „sinove“.
32:2 � „Mahanaim“ znači „dva logo-
ra“. 32:3 �Doslovno: „edomsko polje“.
32:4 � Ili: „živeo kao došljak“.

gu i sluškinja,a i sada se javljam
svom gospodaru kako bih zado-
bio njegovu naklonost.“ ‘“

6 Posle nekog vremena glas-
nici su se vratili kod Jakova i
rekli: „Bili smo kod tvog brata
Isava i on ti dolazi u susret sa
400 ljudi.“b 7 Jakov se veoma
uplašio i zabrinuo.c Zato je ljude
koji su bili s njim, ovce, gove-
da i kamile razdelio u dve grupe.
8 Rekao je: „Ako Isav napadne
jednu od njih, druga će uspeti da
pobegne.“

9 Posle toga Jakov je rekao:
„Bože mog oca Avrahama i Bože
mog oca Isaka, Jehova, ti koji mi
govoriš: ’Vrati se u svoju zemlju
i svojoj rodbini, i ja ću ti činiti
dobro‘,d 10 nisam dostojan sve
te ljubavi� i vernosti koju si po-
kazao svom slugi,e jer sam imao
samo štap kad sam prešao Jor-
dan, a sada je moje sve što je u
ove dve grupe.f 11 Molim te,g
zaštiti me od mog brata Isava,
jer se bojim da će doći i napasti
meneh i majke s decom. 12 A ti
si mi rekao: ’Zaista ću ti činiti do-
bro i učiniću da tvog potomstva
bude kao morskog peska, kojeg
ima toliko mnogo da ne može da
se izbroji.‘“ i

13 Tu noć je Jakov proveo
na tom mestu. Zatim je od ono-
ga što je imao spremio dar za
svog brata Isava:j 14 200 koza i
20 jaraca, 200 ovaca i 20 ovnova,
15 30 kamila dojilica s njihovim
mladima, 40 krava i 10 bikova,
20 magarica i 10 magaraca.k

16 Predao je svojim sluga-
ma stado po stado i rekao im:
„Pre�ite reku ispred mene i drži-
te rastojanje me�u stadima.“
17 Zatim je prvom zapovedio:

32:10 � Ili: „verne ljubavi“.
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„Ako te sretne moj brat Isav i
pita te: ’

ˇ
Ciji si i kuda ideš?ˇ

Cije je ovo stado pred tobom?‘,
18 reci mu: ’Tvog sluge Jako-
va. To je dar koji on šalje mom
gospodaru Isavu,a a on ide iza
nas.‘“ 19 Zapovedio je i dru-
gom i trećem slugi i svima koji su
išli za stadima: „Tako kažite Isa-
vu kad ga sretnete. 20 I još re-
cite: ’Evo, tvoj sluga Jakov ide
iza nas.‘“ Mislio je: „Ako ga odo-
brovoljim darom koji sam po-
slao pred sobom,b možda će me
lepo primiti kad se sretnemo.“
21 Tako su njegove sluge s daro-
vima prešle reku ispred njega, a
on je te noći ostao u logoru.

22 Te iste noći ustao je i pre-
šao Javokc sa svoje dve žene,d
dve sluškinjee i svojih 11 sino-
va. 23 Tako ih je preveo preko
reke�, a prebacio je i sve ostalo
što je imao.

24 Na kraju je Jakov ostao
sam. Tada se neki čovek rvao
s njim sve dok nije svanula zora.f
25 Kad je taj čovek video da
ga ne može savladati, dotakao
mu je kuk�, tako da se Jakovu
iščašio kuk dok se rvao s njim.g
26 Tada je taj čovek rekao: „Pu-
sti me, jer sviće zora.“ A Ja-
kov mu je odgovorio: „Neću te
pustiti dok me ne blagosloviš.“h

27 Zato ga je onaj čovek upitao:
„Kako se zoveš?“, a on je odgovo-
rio: „Jakov.“ 28 Tada mu je taj
čovek rekao: „Više se nećeš zva-
ti Jakov, već Izrael�, i jer si se bo-
rio s Bogom j i s ljudima i na kra-
ju si pobedio.“ 29 Jakov mu je
rekao: „Molim te, kaži mi kako se
zoveš.“ A on mu je na to odgo-

32:23 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
32:25 �Doslovno: „zglob kuka“. 32:28
� „Izrael“ znači „onaj koji se (istrajno)
bori s Bogom“ ili „Bog se bori“.

vorio: „Zašto me pitaš kako se
zovem?“a Zatim ga je tamo bla-
goslovio. 30 Jakov je to mesto
nazvaoFanuil�,b jer je rekao: „Vi-
deo samBoga licem u lice, a ipak
sam ostao živ�.“c

31 Sunce je već izašlo kad
je prošao Fanuil. Hramao je, jer
mu je kukbio iščašen.d 32 Zato
sve do danas Izraelci ne jedu
tetivu� koja je vezana za zglob
kuka, jer je onaj čovek na tom
mestu dotakao Jakovljev kuk.

33 Jakov je podigao pogled i
video Isava kako dolazi sa

400 ljudi.e Zato je razdelio decu
izme�u Lije, Rahele i dve sluški-
nje.f 2 Sluškinje i njihovu decu
postavio je napred,g Liju i njenu
decu iza njih,h a Rahelui i Josifa
na kraju. 3 On je pošao ispred
njih i poklonio se do zemlje se-
dam puta dok nije došao do svog
brata.

4 Isav mu je potrčao u susret,
zagrlio ga i poljubio, pa su oboji-
ca zaplakala. 5 Tada je Isav ug-
ledao žene i decu pa ga je upitao:
„Ko su ovi što su s tobom?“Jakov
je odgovorio: „To su deca koju
je Bog milostivo dao tvom slu-
gi.“ j 6 Tada su prišle sluškinje
sa svojom decom i poklonili su
se. 7 Zatim je prišla Lija sa svo-
jom decom i poklonili su se, a
onda su prišli Josif i Rahela pa
su se i oni poklonili.k

8 Tada je Isav rekao: „Zašto si
poslao sve one ljude i stoku na
koju sam naišao?“ l Jakov mu je
odgovorio: „Da bih stekao naklo-
nost svog gospodara.“m 9 Tada
je Isav rekao: „Brate moj, ja
imam mnogo toga.n Zadrži za

32:30 �„Fanuil“ znači „Božje lice“. � Ili:
„ipak mi je duša ostala živa“. 32:32
�Doslovno: „tetivu bedrenog živca“.
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sebe ono što je tvoje.“ 10 Ali
Jakov mu je na to rekao: „Ne,
molim te. Ako sam stekao tvoju
naklonost, primi moj dar, jer vi-
deti tvoje lice je kao videti Božje
lice, zato što si me lepo primio.a
11 Molim te, primi ovaj dar� koji
ti dajem,b jer mi je Bog ukazao
milost i imam svega.“c I bio je to-
liko uporan da je Isav na kraju
primio dar.

12 Zatim je Isav rekao: „Po-
�imo odavde. Ja ću ići ispred
tebe.“ 13 Ali on mu je odgo-
vorio: „Moj gospodar zna da su
deca nejakad i da se brinem o ov-
cama i kravama dojilicama. Ako
bismo ih prebrzo terali samo je-
dan dan, celo stado bi uginu-
lo. 14 Molim te, neka moj go-
spodar po�e ispred svog sluge,
a ja ću ići polako u korak sa
stokom i u korak sa decom, dok
ne do�em kod svog gospodara
u Sir.“e 15 Tada je Isav rekao:
„Molim te, daj da ti barem osta-
vim nekoliko svojih ljudi.“ A on
mu je odgovorio: „Zašto bi to ra-
dio? Dovoljno mi je što sam ste-
kao naklonost svog gospodara.“
16 Tako je Isav tog dana pošao
nazad u Sir.

17 Jakov je krenuo u Sokotf i
sebi sagradio kuću, a za stoku
napravio staje. Zato je to mesto
nazvao Sokot�.

18 Kad se vratio iz Padan-
-Arama,g Jakov je bezbedno sti-
gao u Sihem,h grad u hananskoj
zemlji, i i ulogorio se blizu njega.
19 Komad zemlje na kom je ra-
zapeo svoj šator kupio je od si-
nova Emora, Sihemovog oca, za

33:11 �Doslovno: „blagoslov“. 33:17
�„Sokot“ znači „staje; zakloni“.

100 kesita�.a 20 Na tom mestu
je podigao oltar i nazvao ga „Bog
je Izraelov Bog“.b

34 Dina, Jakovljeva i Lijina
ćerka,c imala je običaj da

posećuje� devojke iz tog kraja.d
2 Tako ju je zapazio Sihem, sin
Emora Jevejina,e poglavara te
zemlje. On ju je odveo sa sobom
i silovao. 3 I Jakovljeva ćerka
Dina prirasla mu je za srce. Za-
ljubio se u nju i pokušavao je da
lepim rečima zadobije njenu lju-
bav�. 4 Na kraju je Sihem re-
kao svom ocu Emoru:f „Isprosi
ovu devojku za mene.“

5 Kad je Jakov čuo da je Si-
hem obeščastio njegovu ćerku
Dinu, njegovi sinovi su bili kod
stoke u polju. Zato Jakov nije ni-
šta govorio o tome dok se oni
nisu vratili. 6 Kasnije je Emor,
Sihemovotac, došao kod Jakova
da razgovara s njim. 7 Ali Ja-
kovljevi sinovi su čuli šta se de-
silo i odmah su se vratili iz polja.
Bili su uvre�eni i besni, jer je Si-
hem naneo sramotu Izraelu kad
je silovao Jakovljevu ćerku,g što
nije smelo da se učini.h

8 Emor im je rekao: „Moj sin
Sihem je veoma zavoleo vašu
ćerku. Molim vas, dajte mu je
za ženu. 9 Sklapajte brakove
s nama – dajte nam svoje ćerke
i uzimajte naše ćerke za sebe.i
10 ˇ

Zivite me�u nama i slobod-
no koristite našu zemlju. Ostani-
te ovde i trgujte i nastanite se
u njoj.“ 11 Tada je Sihem re-
kao njenom ocu i njenoj bra-
ći: „Molim vas, ispunite mi že-
lju i daću vam šta god zatražite.

33:19 �„Kesit“ je novčana jedinica ne-
poznate vrednosti. 34:1 � Ili: „često je
išla da vidi“. 34:3 �Doslovno: „i govo-
rio je devojčinom srcu“.

33. POGL.
a Pst 32:11, 20

b Pst 32:13-15

c Pst 30:43

d Pst 31:17

e Pst 32:3

f IN 13:24, 27
1Kr 7:46

g Pst 25:20
Pst 28:6

h IN 24:1

i Pst 10:19
Pst 12:6

��������������������

Desna kol.
a IN 24:32

Del 7:15, 16

b Pst 35:1, 7
��������������������

34. POGL.
c Pst 30:19, 21

Pst 46:15

d Pst 26:34, 35
Pst 27:46

e Pz 7:1
1Le 1:13-15

f Pst 33:18, 19

g 2Sa 13:22

h Jev 13:4

i Pst 24:2, 3

85 POSTANAK 33:10–34:11



12 Odredite koliku god hoćete
cenu za nevestu i koliki god ho-
ćete dar,a i ja ću dati šta god ka-
žete. Samo mi je dajte za ženu.“

13 Jakovljevi sinovi su odlu-
čili da prevare Sihema i njego-
vog oca Emora zato što je Si-
hem obeščastio njihovu sestru
Dinu. 14 Rekli su im: „Nipošto
ne možemo učiniti tako nešto i
dati svoju sestru čoveku koji nije
obrezan,b jer je to za nas sra-
mota. 15 Na to možemo prista-
ti samo ako postanete kao i mi
tako što ćete obrezati sve mu-
škarce me�u sobom.c 16 Onda
ćemo svoje ćerke davati vama, a
vaše ćerke uzimati za sebe, žive-
ćemome�uvama i postaćemo je-
dan narod. 17 Ali ako nas ne
poslušate i ne obrežete se, uze-
ćemo svoju sestru i otići ćemo.“

18 Njihov predlog se dopao
Sihemud i njegovomocu Emoru.e
19 Mladić nije oklevao da učini
ono što su tražili,f jer mu se Ja-
kovljeva ćerka veoma svi�ala, a
on je bio najpoštovaniji u celom
domu svog oca.

20 Tako su Emor i njegov sin
Sihem otišli do gradskih vra-
ta i rekli ljudima iz svog gra-
da:g 21 „Ovi ljudi žele da žive
u miru s nama. Neka se nase-
le u našoj zemlji i trguju u njoj,
jer zemlja je dovoljno prostrana
i za njih. Njihove ćerke uzimaće-
mo za žene, a naše ćerke dava-
ćemo njima.h 22 Ti ljudi će pri-
stati da žive s nama kao jedan
narod samo ako se svi muškar-
ci me�u nama obrežu, kao što
su oni obrezani. i 23 Zar onda
neće ono što poseduju, njihovo
blago i sva njihova stoka pripasti
nama? Hajde da pristanemo na
ono što traže da bi živeli me�u
nama.“ 24 Svi koji su se okup-

ljali kod gradskih vrata posluša-
li su Emora i njegovog sina Sihe-
ma, pa su se svi muškarci iz tog
grada obrezali.

25 Ali trećeg dana, dok su oni
još bili u bolovima, dva Jakov-
ljeva sina Simeon i Levije, Dini-
na braća,a uzeli su svoje mače-
ve i ušli u grad, u kom niko nije
ništa slutio, i pobili sve muškar-
ce.b 26 Ubili su mačem Emo-
ra i njegovog sina Sihema, uzeli
Dinu iz Sihemove kuće i otiš-
li. 27 Kad su svi muškarci bili
pobijeni, došli su ostali Jakovlje-
vi sinovi i opljačkali grad, jer je
tamo njihova sestra bila obešča-
šćena.c 28 Uzeli su njihovu sit-
nu i krupnu stoku, njihove ma-
garce i sve što je bilo u gradu i u
polju. 29 Uzeli su svu njihovu
imovinu, zarobili svu decu i sve
žene, i opljačkali sve što je bilo u
kućama.

30 Tada je Jakov rekao Sime-
onu i Leviju:d „Zbog vas sam
u velikoj nevolji� i postao sam
mrzak stanovnicima ove zem-
lje, Hanancima i Ferezejima. Ja
imam malo ljudi, a oni će se sa-
kupiti i napašće me, pa će ubi-
ti i mene i celu moju porodicu.“
31 Oni su na to rekli: „Zar da
se s našom sestrom postupa kao
s bludnicom�?“

35 Posle toga Bog je rekao
Jakovu: „Idi u Vetilj,e na-

stani se tamo i napravi oltar
meni, pravom Bogu koji ti se po-
javio kad si bežao od svog brata
Isava.“f

2 Tada je Jakov rekao svo-
joj porodici i svima koji su bili
s njim: „Uklonite kipove tu�ih
bogova koje imate kod sebe,g
očistite se i presvucite se.

34:30 � Ili: „Izložili ste me osudi“.
34:31 � Ili: „prostitutkom“.
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3 Onda po�imo u Vetilj. Tamo
ću napraviti oltar pravom Bogu,
koji me je uslišio u dan moje
nevolje i bio sa mnom kud god
sam išao�.“a 4 Tako su oni dali
Jakovu sve kipove tu�ih bogova
koje su imali kod sebe i min�u-
še koje su nosili na ušima, a Ja-
kov je sve to zakopao pod veli-
kim drvetom u blizini Sihema.

5 Kad su pošli, Bog je uči-
nio da veliki strah obuzme lju-
de iz okolnih gradova, tako da
nisu krenuli u poteru za Jakov-
ljevim sinovima. 6 Na kraju su
Jakov i svi koji su bili s njim
stigli u Luz,b to jest u Vetilj, u
hananskoj zemlji. 7 Zatim je tu
podigao oltar i to mesto nazvao
El-Vetilj�, jer mu se pravi Bog po-
javio tamo kad je on bežao od
svog brata.c 8 Kasnije je umrla
Devora,d Rebekina dojilja, i sa-
hranjena je nadomak Vetilja pod
jednim hrastom, koji je on na-
zvao Alon-Vakut�.

9 Bog se opet pojavio Jakovu
kad se on vraćao iz Padan-Ara-
ma i blagoslovio ga je. 10 Bog
mu je rekao: „Ime ti je Jakov.e Ali
više se nećeš zvati Jakov, nego
će ti ime biti Izrael.“ Tako mu
je dao ime Izrael.f 11 Bog mu
je još rekao: „Ja sam Svemoć-
ni Bog.g Neka tvoje potomstvo
bude mnogobrojno i neka se
množi. Od tebe će nastati naro-
di�, mnoštvo naroda,h i kraljevi
će poteći od tebe�. i 12 Zemlju
koju sam dao Avrahamu i Isa-
ku daću tebi i tvom potomstvu.“ j

13 Zatim je Bog otišao od njega
s mesta gde je govorio s njim.

35:3 � Ili: „na putu kojim sam išao“.
35:7 �„El-Vetilj“ znači „Bog Vetiljski“.
35:8 � „Alon-Vakut“ znači „hrast pla-
ča“. 35:11 � Ili: „plemena“. �Doslov-
no: „izaći iz tvojih bedara“.

14 Zato je Jakov postavio
stub od kamena na mestu gde
je Bog govorio s njim, izlio na
njega prinos od vina� i prelio ga
uljem.a 15 A mesto gde je Bog
govorio s njim Jakov je i dalje
zvao Vetilj.b

16 Zatim su krenuli iz Vetilja.
Dok su bili na putu za Efratu,
Rahela je počela da se pora�a.
Imala je težak poro�aj. 17 Dok
se mučila na poro�aju, babica
joj je rekla: „Ne boj se, jer ćeš
imati još jednog sina.“c 18 Na
izdisaju, u poslednjim trenucima
svog života, dala mu je ime Ve-
nonija�, a njegov otac ga je na-
zvao Venijamin�.d 19 Tako je
Rahela umrla i bila je sahranje-
na na putu za Efratu, to jest Vit-
lejem.e 20 Jakov je postavio
stub na njenom grobu. Taj stub
na Rahelinom grobu stoji sve do
danas.

21 Posle toga Izrael je krenuo
dalje i kad je prošao kulu Eder,
razapeo je svoj šator. 22 Dok je
Izrael živeo u toj zemlji, Ruvim je
otišao kod Vale, inoče svog oca
Izraela, i spavao je s njom. A
Izrael je saznao za to.f

Jakov je imao 12 sinova.
23 Lijini sinovi su bili Ruvim,g
Jakovljev prvenac, zatim Si-
meon, Levije, Juda, Isahar i Za-
vulon. 24 Rahelini sinovi su
bili Josif i Venijamin. 25 Sino-
vi Raheline sluškinje Vale bili su
Dan i Neftalim. 26 Sinovi Liji-
ne sluškinje Zelfe bili su Gad i
Asir.To su Jakovljevi sinovi, koji
su mu se rodili u Padan-Aramu.

27 Jakov je na kraju stigao
kod svog oca Isaka u Mamriju,h

35:14 � Ili: „žrtvu levanicu“. 35:18
�„Venonija“ znači „sin moje tuge“.
� „Venijamin“ znači „sin desnice“.
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u Kirijat-Arvu, to jest u Hevron,
gde su Avraham i Isak živeli
kao došljaci.a 28 Isak je živeo
180 godina.b 29 Posle toga Isak
je umro, star i zadovoljan živo-
tom, i bio je pribran svojim pre-
cima�. Sahranili su ga njegovi si-
novi Isav i Jakov.c

36 Ovo su doga�aji iz života
Isava, to jest Edoma.d

2 Isav se oženio Hanankama:
Adom,e ćerkom Elona Hetejina,f
Olivemom,g ćerkom Ane, unu-
komSevegona Jevejina, 3 i Va-
sematom,h ćerkom Ismaila, sest-
rom Navajota.i

4 Ada je Isavu rodila Elifa-
sa,Vasemata je rodila Raguila,

5 a Olivema je rodila Jeusa,
Jegloma i Koreja.j
To su Isavovi sinovi, koji su

mu se rodili u hananskoj zemlji.
6 Isav je uzeo svoje žene, sinove
i ćerke i sve svoje sluge, svoju sit-
nu i krupnu stoku i sve što je
stekaok u hananskoj zemlji, pa je
otišao u drugu zemlju daleko od
svog brata Jakova. l 7 Oni su
imali toliko dobara da više nisu
mogli da žive zajedno i zemlja u
kojoj su boravili� nije im bila do-
voljno velika jer su imali mno-
go stoke. 8 Tako se Isav nasta-
niou sirskimbrdima.m Isav se još
zove Edom.n

9 Ovo je zapis o potomstvu
Isava, praoca Edomaca, koji su
živeli u sirskim brdima.o

10 Ovo su imena Isavovih si-
nova: Elifas, sin Isavove žene
Ade, i Raguilo, sin Isavove žene
Vasemate.p

11 Elifasovi sinovi su Te-
man,r Omar, Sofar, Gotom i Ke-

35:29 �Ovo je poetski izraz kojim se
ukazuje na smrt. 36:7 � Ili: „živeli kao
došljaci“.

nez.a 12 Inoča Isavovog sina
Elifasa zvala se Timna. Ona je
Elifasu rodila Amalika.b To su
potomci� Isavove žene Ade.

13 Ovo su Raguilovi sinovi:
Nahat, Zara, Sama i Moza. To
su potomci� Isavove žene Va-
semate.c

14 Ovo su sinovi koje je
rodila Isavova žena Olivema:
Jeus, Jeglom i Korej. Njen otac
je bio Ana, a deda Sevegon.
15 Ovo su plemenski pogla-

vari� Isavovih sinova:d sinovi Eli-
fasa, Isavovog prvenca: pogla-
var Teman, poglavar Omar,
poglavar Sofar, poglavar Ke-
nez,e 16 poglavar Korej, pogla-
var Gotom i poglavarAmalik.To
su poglavari u edomskoj zemlji
koji su potekli od Elifasa.f To su
Adini potomci�.

17 Ovo su sinovi Isavovog
sina Raguila: poglavar Nahat,
poglavar Zara, poglavar Sama i
poglavar Moza. To su poglavari
u edomskoj zemlji koji su potek-
li od Raguila.g To su potomci�
Isavove žene Vasemate.

18 A ovo su sinovi Isavove
žene Oliveme: poglavar Jeus,
poglavar Jeglom i poglavar Ko-
rej. To su poglavari koji su po-
tekli od Isavove žene Oliveme,
Anine ćerke.

19 To su Isavovi sinovi i to
su plemenski poglavari koji su
potekli od njih. Isav se još zove
Edom.h

20 Ovo su sinovi Sira Hore-
jina, koji su živeli u toj zem-
lji:i Lotan, Soval, Sevegon, Ana, j
21 Dison, Eser i Disan.k To su
plemenski poglavari Horeja, Si-
rovi sinovi, u edomskoj zemlji.

36:12, 13, 16, 17 �Doslovno: „sinovi“.
36:15 � Ili: „šeici“.
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22 Lotanovi sinovi su Hori-
ja i Eman. Lotanova sestra je
Timna.a

23 Ovo su Sovalovi sinovi:
Golam, Manahat, Eval, Sefija i
Onam.

24 Ovo su Sevegonovi sino-
vi:b Aja i Ana. To je onaj Ana
koji je našao tople izvore u
pustinji dok je čuvao magarce
svog oca Sevegona.

25 Ovo su Anina deca: Di-
son i Olivema, Anina ćerka.

26 Ovo su Disonovi sinovi:
Amada, Asvan, Itran i Haran.c

27 Ovo su Eserovi sinovi:
Valan, Zavan i Akan.

28 Ovo su Disanovi sinovi:
Uz i Aran.d
29 Ovo su plemenski pogla-

vari Horeja: poglavar Lotan,
poglavar Soval, poglavar Seve-
gon, poglavar Ana, 30 pogla-
var Dison, poglavar Eser i pogla-
var Disan.e To su plemenski
poglavari Horeja u zemlji Sir.

31 Ovo su kraljevi koji su
vladali u edomskoj zemljif pre
nego što je nad Izraelcima� po-
čeo da vlada njihov prvi kralj.g
32 Veorov sin Vela vladao je u
Edomu, a njegov grad zvao se
Denava. 33 Posle Veline smrti,
počeo je da vlada Jovav, sin
Zare iz Vosore. 34 Posle Jova-
vove smrti, počeo je da vla-
da Asom iz zemlje Temanaca.
35 Posle Asomove smrti, po-
čeo je da vlada Varadov sin
Adad, koji je porazio Madijan-
ceh u moavskoj zemlji�, a njegov
grad se zvao Getem. 36 Pos-
le Adadove smrti, počeo je
da vlada Samada iz Masekasa.
37 Posle Samadine smrti, po-

36:31 �Doslovno: „Izraelovim sinovi-
ma“. 36:35 �Doslovno: „polju“.

čeo je da vlada Saul iz Rovota na
reci. 38 Posle Saulove smrti,
počeo je da vlada Ahvorov sin
Valenon. 39 Posle smrti Ahvo-
rovog sinaValenona, počeo je da
vlada Adar. Njegov grad se zvao
Fogor, a njegova žena se zvala
Meteveila. Ona je bila Matraidi-
na ćerka, a Mezevova unuka.

40 Ovo su imena plemenskih
poglavara koji su potekli od
Isava, imena njihovih porodi-
ca i mesta u kojima su živeli:
poglavar Timna, poglavar Alva,
poglavar Jetet,a 41 poglavar
Olivema, poglavar Ila, pogla-
var Finon, 42 poglavar Kenez,
poglavar Teman, poglavar Miv-
sar, 43 poglavar Magedilo i pog-
lavar Iram.To su plemenski pog-
lavari koji su potekli od Edoma,
prema njihovim prebivalištima u
zemlji koju su zauzeli.b To su po-
tomci Isava, praoca Edomaca.c

37 Jakov je ostao da živi u
Hananu, u zemlji u kojoj je

njegov otac živeo kao došljak.d
2 Ovo sudoga�aji iz Jakovlje-

vog života.
Kad je Josife imao 17 godina,

čuvao je stadaf sa sinovimaValeg

i Zelfe,h koje su bile žene njego-
vog oca. Josif je javio svom ocu
da njegova braća čine loše stva-
ri. 3 Josif se rodio kad je Izrael
već bio star, pa ga je otac vo-
leo više nego sve ostale sinove i i
poklonio mu je veoma lep ogr-
tač�. 4 Kad su njegova braća
videla da ga otac voli više nego
sve njih, toliko su ga zamrzela da
mu nisu mogla reći nijednu lepu
reč�.

5 Kasnije je Josif ispričao
svojoj braći šta je sanjao, j a oni

37:3 � Ili: „lepu dugu haljinu“. 37:4 � Ili:
„nisu mogla mirno ni reč reći“.
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su ga zbog toga još više zamrzeli.
6 On im je rekao: „Molim vas,
slušajte šta sam sanjao. 7 Vezi-
vali smo snopove nasred njive i
tada se moj snop podigao i stao
uspravno, a vaši snopovi su se
okupili oko njega i poklonili mu
se.“a 8 Njegova braća su mu
rekla: „Da nećeš možda da bu-
deš kralj i gospodar nad nama?“b

Tako su ga još više zamrzeli zbog
njegovih snova i onoga što je re-
kao.

9 Posle toga on je sanjao još
jedan san, pa ga je ispričao svo-
joj braći: „Sanjao sam još je-
dan san. U njemu su mi se kla-
njali sunce, mesec i 11 zvezda.“c

10 Kad je to ispričao svom ocu
i svojoj braći, otac ga je preko-
rio: „

ˇ
Sta znači taj tvoj san? Da

se nećemo možda ja, tvoja maj-
ka i tvoja braća klanjati pred
tobom do zemlje?“ 11 Njegova
braća su postala ljubomorna na
njega,d ali njegov otac je razmi-
šljao o tim rečima.

12 Jednom su njegova braća
odvela stada svog oca na ispa-
šu blizu Sihema.e 13 Posle ne-
kog vremena Izrael je rekao Jo-
sifu: „Tvoja braća čuvaju stada
blizu Sihema. Idi i obi�i ih.“ Na
to mu je on odgovorio: „Dobro.“
14 Otac mu je rekao: „Molim te,
idi tamo i vidi da li su tvoja braća
dobro.Vidi i kako su stada, pa mi
javi.“ Tako ga je on poslao iz do-
line Hevron,f i on je otišao prema
Sihemu. 15 Dok je išao poljem,
sreo je čoveka koji ga je upitao:
„
ˇ
Sta tražiš?“ 16 On je odgovo-

rio: „Tražim svoju braću. Molim
te, kaži mi gde čuvaju stada.“
17 ˇ

Covek mu je rekao: „Otišli su
odavde.

ˇ
Cuo sam ih kako kažu:

’Hajdemo u Dotan.‘“ Tako je Jo-
sif pošao za svojom braćom i na-
šao ih kod Dotana.

18 Oni su ga ugledali izda-
leka. Pre nego što je stigao do
njih, počeli su da se dogova-
raju da ga ubiju. 19 I rekli su
jedan drugom: „Evo dolazi onaj
sanjar!a 20 Hajde da ga ubije-
mo i bacimo u jednu od jama
za vodu. Reći ćemo da ga je
proždrla krvoločna zver. Da vidi-
mo šta će onda biti od njegovih
snova!“ 21 Kad je Ruvimb to
čuo, pokušao je da ga spase, pa
je rekao: „Nemojmo ga ubiti�.“c

22 Zatim je još rekao: „Nemojte
prolivati krv.d Bacite ga u ovu
jamu, ovde u pustomkraju, samo
nemojte da ga povredite�.“e On
je hteo da ga izbavi iz njihovih
ruku i vrati ocu.

23 Kad je Josif došao kod
svoje braće, oni su svukli s nje-
ga ogrtač, lep dugi ogrtač koji je
nosio,f 24 a njega su zgrabili i
bacili u jamu. U to vreme u jami
nije bilo vode.

25 Zatim su seli da jedu. Kad
su podigli pogled, videli su ka-
ravan Ismailaca.g Oni su dolazili
iz Galada i išli u Egipat. Kamile
su im bile natovarene ladanumo-
vom mirisnom smolom, balza-
mom i korom drveća koje sadrži
smolu.h 26 Tada je Juda rekao
svojoj braći: „

ˇ
Sta imamo od toga

da ubijemo svog brata i to pri-
krijemo? i 27 Hajde da ga pro-
damo j Ismailcima! Nemojmo di-
zati ruku na njega. Ipak je on naš
brat, naša krv.“ Tako su poslu-
šali svog brata. 28 Kad su ma-
dijanskik trgovci naišli, braća su
izvadila Josifa iz jame i prodala
ga Ismailcima za 20 srebrnika. l
Ti ljudi su odveli Josifa u Egipat.

29 Ruvim se kasnije vratio do
jame i kad je video da Josifa

37:21 � Ili: „ubiti njegovu dušu“. 37:22
� Ili: „ne dižite ruku na njega“.
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nema u njoj, razderao je svoju
odeću. 30 Otišao je kod svoje
braće i povikao: „Nema deteta!ˇ
Sta ću sad?“

31 Tada su uzeli Josifov ogr-
tač, zaklali jarca i umočili ogrtač
u krv. 32 Posle toga su ogrtač
poslali svom ocu i poručili mu:
„Našli smo ovo. Molimo te, vidi
da li je to ogrtač tvog sina ili
nije.“a 33 Kad ga je bolje po-
gledao, povikao je: „To je ogrtač
mog sina! Josifa je napala neka
zver! Rastrgla ga je na komade!“
34 Tada je Jakov razderao svoju
odeću, vezao kostret oko boko-
va i danima oplakivao svog sina.
35 Svi njegovi sinovi i sve njego-
ve ćerke pokušavali su da ga ute-
še, ali on se nije dao utešiti, već
je govorio: „S tugom ću sići kod
svog sina u grob�!“b Tako je Ja-
kov plakao za svojim sinom.

36 U Egiptu su Madijanci pro-
dali Josifa Petefriju, koji je bio
faraonov dvoraninc i zapovednik
njegove straže.d

38 U to vreme Juda je otišao
od svoje braće i razapeo

svoj šator blizu jednog Odolam-
ca koji se zvao Ira. 2 Tamo je
Juda video ćerku nekog Hanan-
cae koji se zvao Suva. On ju je
uzeo za ženu i imao je odnose
s njom. 3 Ona je zatrudnela i
rodila sina, kome je on dao ime
Ir.f 4 Kasnije je ponovo zatrud-
nela i rodila sina, kome je dala
ime Onan. 5 Zatim je rodila još
jednog sina i dala mu ime Sala.
Kad je njega rodila, Juda je bio u
Ahsivu.g

6 Juda je za svog prvenca Ira
uzeo ženu koja se zvala Tama-

37:35 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova.

ra.a 7 Ali Judin prvenac Ir či-
nio je ono što je zlo u Jehovinim
očima, pa ga je Jehova pogubio.
8 Zbog toga je Juda rekao Ona-
nu: „Spavaj sa ženom svog bra-
ta, sklopi s njom deverski brak
kako bi tvoj brat imao potom-
stvo.“b 9 Ali Onan je znao da
se to potomstvo neće smatrati
njegovim.c Zato je prosipao svo-
je seme na zemlju kad je imao
odnose sa ženom svog brata, da
ne bi dao potomstvo svom bra-
tu.d 10 To što je radio bilo je
zlo u Jehovinim očima, pa je i
njega pogubio.e 11 Juda je re-
kao svojoj snahi Tamari: „Idi u
kuću svog oca i živi kao udovica
dok moj sin Sala ne odraste“, jer
je mislio: „Moglo bi se desiti da
i on umre kao njegova braća.“f

Tako je Tamara otišla da živi u
kući svog oca.

12 Posle nekog vremena umr-
la je Judina žena, Suvina ćerka.g
Juda je bio u žalosti odre�eno
vreme, a zatim je sa svojim prija-
teljem Irom Odolamcemh pošao
u Tamnu i kod ljudi koji su strig-
li njegove ovce. 13 Tada su Ta-
mari javili: „Tvoj svekar ide u
Tamnu da striže svoje ovce.“
14 Ona je skinula sa sebe udovi-
čku odeću, ogrnula se mara-
mom, stavila veopreko lica i sela
na ulaz u Enaim, koji je na putu
za Tamnu. Naime, videla je da je
Sala odrastao, a da nju još nisu
udali za njega. j

15 Kad ju je Juda ugledao, od-
mah je pomislio da je bludnica�,
jer je pokrila lice. 16 Zastao je
kod nje pored puta i rekao joj:
„Pusti me da spavam s tobom“,
jer nije znao da mu je to sna-
ha.k Ona mu je na to rekla: „

ˇ
Sta

38:15 � Ili: „prostitutka“.
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ćeš mi dati da spavaš sa mnom?“
17 On je odgovorio: „Poslaću ti
jare iz stada.“Aona je rekla: „Daj
mi nešto u zalog dok ga ne poša-
lješ.“ 18 On je upitao: „

ˇ
Sta da

ti dam u zalog?“ Ona je odgo-
vorila: „Svoj pečatni prstena na
uzici i štap koji ti je u ruci.“ On
joj je tada dao sve to, pa je spa-
vao s njom i ona je zatrudnela.
19 Posle je ustala i otišla. Skinu-
la je sa sebe maramu i obukla
svoju udovičku odeću.

20 Juda je poslao jare po
svom prijatelju Odolamcub da bi
dobio nazad zalog od one žene,
ali on nije mogao da je na�e.
21 Pitao je ljude iz njenog me-
sta: „Gde je ona hramska bludni-
ca� koja je bila u Enaimu pored
puta?“Aoni su odgovorili: „Ovde
nikad nije bilo hramske bludni-
ce.“ 22 Onda se on vratio kod
Jude i rekao mu: „Nisam je na-
šao, a i ljudi iz onog mesta su mi
rekli: ’Ovde nikad nije bilo hram-
ske bludnice.‘“ 23 Zato je Juda
rekao: „Neka zadrži ono što sam
joj dao, da se ne sramotimo. Pos-
lao sam joj jare, ali je ti nisi na-
šao.“

24 Ali oko tri meseca kasnije
javili su Judi: „Tvoja snaha Ta-
mara se odala bludu i zatrudnela
je.“ Tada je Juda rekao: „Izvedite
je da sepogubi i spali.“c 25 Dok
su je izvodili, ona je svom svekru
poručila: „Zatrudnela sam s čo-
vekom kome pripadaju ove stva-
ri.“ Zatim je rekla: „Molim te, vidi
čiji su ovaj pečatni prsten na uzi-
ci i štap.“d 26 Kad je Juda pre-
poznao te stvari, rekao je: „Pra-
vednija je od mene, jer je nisam

38:21 �Reč je o ženama koje su se
bavile prostitucijom u okviru verskih
obreda.

dao svom sinu Sali.“a I više nije
imao odnose s njom.

27 Kad je došlo vreme da se
porodi, pokazalo se da su u nje-
noj utrobi blizanci. 28 Dok se
pora�ala, jedan od njih je po-
molio ruku i babica je odmah
uzela crveni� konac i vezala mu
oko ruke, rekavši: „Ovaj je iza-
šao prvi.“ 29 Ali on je uvukao
ruku, pa je izašao njegov brat,
tako da je ona uzviknula: „Kako
si se samo probio�!“ Zato su
mu dali ime Fares�.b 30 Posle
je izašao njegov brat, koji je oko
ruke imao crveni konac. Njemu
su dali ime Zara.c

39 Josifa su odveli u Egi-
pat.d Egipćanin Petefri-

je,e faraonovdvoranin i zapoved-
nik njegove straže, kupio ga je
od Ismailacaf koji su ga odveli
tamo. 2 Ali Jehova je bio s Jo-
sifom,g tako da je on imao uspe-
ha u svemu što je radio i dobio je
mnoga zaduženja u domu svog
gospodara, Egipćanina. 3 Nje-
gov gospodar je video da je Je-
hova s njim i da mu Jehova daje
uspeh u svemu što radi.

4 Josif je sticao sve veću na-
klonost svog gospodara i on ga je
uzeo za svog ličnog slugu. Posta-
vio ga je za upravitelja nad svo-
jim domom i svim što je imao.
5 Otkad ga je on postavio za
upravitelja nad svojim domom i
nad svim što je imao, Jehova je
zbog Josifa blagosiljao dom tog
Egipćanina. Jehovin blagoslov
bio je nad svim što je on imao
u kući i u polju.h 6 Na kraju je
sve što je imao poverio Josifu i

38:28 � Ili: „skerletni“. 38:29 � Ili: „na-
činio razdor“. � „Fares“ znači „razdor“.
To se verovatno odnosi na cepanje me-
�ice.
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više nije vodio računa ni o čemu,
osim o hrani koju je jeo. A Josif
je izrastao u mladića lepog stasa
i lepog lica.

7 Posle nekog vremena žena
Josifovog gospodara bacila je
oko na njega i počela da mu go-
vori: „Spavaj sa mnom.“ 8 Ali
on to nije hteo, već je rekao ženi
svog gospodara: „Moj gospodar
se ne brine ni za šta u svom
domu i poverio mi je sve što ima.
9 Uovomdomu nikonije veći od
mene i on mi nije uskratio ništa
osim tebe, jer si mu ti žena. Kako
bih onda mogao da učinim tako
veliko zlo i da zgrešim Bogu?“a

10 Ona je tako iz dana u dan
nagovarala Josifa, ali on nije pri-
stao da spava s njom, niti je hteo
da se zadržava kod nje. 11 Ali
jednog dana on je kao i obično
ušao u kuću da radi svoj posao, a
unutra nije bilonikoga oddrugih
slugu. 12 Tada ga je ona uhva-
tila za ogrtač i rekla: „Spavaj
sa mnom!“ Ali on joj se otrgao,
ostavio ogrtač u njenoj ruci i po-
begao napolje. 13 Kad je vide-
la da je ostavio ogrtač u njenoj
ruci i pobegao napolje, 14 do-
zvala je ukućane i rekla im: „Gle-
dajte! Doveo nam je ovog čove-
ka Jevrejina da nas osramoti.
On je došao kod mene da spa-
va sa mnom, ali ja sam povika-
la na sav glas. 15 A kad je čuo
kako vičem, ostavio je svoj ogr-
tač pored mene i pobegao na-
polje.“ 16 Ona je držala ogrtač
kod sebe dok njegov gospodar
nije došao kući.

17 Onda je i njemu ispričala
isto: „Onaj sluga Jevrejin kog si
nam doveo došao je kod mene
da me osramoti. 18 A kad sam
počela da vičem, ostavio je svoj
ogrtač pored mene i pobegao

napolje.“ 19 Kad je njegov go-
spodar čuo šta mu je žena is-
pričala, rekavši: „To mi je učinio
tvoj sluga“, žestoko se razgne-
vio. 20 Tada je Josifa njegov
gospodar bacio u zatvor, u kom
su bili kraljevi zatvorenici. I Jo-
sif je ostao u zatvoru.a

21 Ali Jehova je i dalje bio
s Josifom i pokazivao mu vernu
ljubav. Dao mu je da stekne na-
klonost upravitelja zatvora.b
22 Zato je upravitelj zatvora po-
stavio Josifa da nadgleda sve za-
tvorenike koji su bili tamo i da se
brine da oni obavljaju poslove za
koje su bili zaduženi.c 23 Upra-
vitelj zatvora nije više nadgledao
baš ništa što je poverio Josifu,
jer je Jehova bio s Josifom i Je-
hova mu je davao uspeh u svemu
što je radio.d

40 Posle nekog vremena gla-
vni peharnike i glavni pe-

kar egipatskog kralja uvredili su
svog gospodara, egipatskog kra-
lja. 2 Faraon se naljutiona svo-
ja dva dvoranina, na glavnog pe-
harnika i na glavnog pekara.f
3 Zato ih je bacio u zatvor u kući
zapovednika straže,g tamo gde
je bio i Josif.h 4 Tada je zapo-
vednik straže zadužio Josifa da
bude s njima i da ih služi.i Oni su
neko vreme ostali u zatvoru.

5 Peharnik i pekar egipat-
skog kralja, koji su bili u tom
zatvoru, sanjali su iste noći san
i svaki od tih snova imao je
svoje značenje. 6 Ujutru je Jo-
sif ušao kod njih i video da
ih nešto muči. 7 Zato je upitao
faraonove dvorane koji su bili
s njim u zatvoru u kući njego-
vog gospodara: „Zašto ste danas
tako tužni?“ 8 Oni su mu odgo-
vorili: „Obojica smo noćas nešto
sanjali, a nema nikoga da nam
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protumači snove.“Josif im je re-
kao: „Zar nije Bog taj koji tuma-
či snove?a Kažite mi, molim vas,
šta ste sanjali.“

9 Glavni peharnik je ispričao
svoj san Josifu: „Sanjao sam
da je ispred mene vinova loza.
10 Na toj lozi su bile tri granči-
ce. Loza je pustila izdanke i pro-
cvetala, a zatim je na njoj sa-
zrelo grož�e. 11 U ruci mi je
bio faraonov pehar, pa sam uzeo
grož�e i iscedio ga u faraonov
pehar. Zatim sam pehar dao fa-
raonu.“ 12 Tadamu je Josif re-
kao: „Ovo je značenje sna: tri
grančice predstavljaju tri dana.
13 Za tri dana faraon će te pu-
stiti iz zatvora� i vratiće te u slu-
žbu.b Ti ćeš opet davati pehar
faraonu, kao što si činio i rani-
je kad si bio njegov peharnik.c
14 Ali seti me se kad ti bude do-
bro. Molim te, učini dobro delo�
pame spomeni faraonu, da bi me
on pustio iz zatvora. 15 Ja sam
silom odveden iz zemlje Jevre-
ja,d a ovde nisam učinio baš ni-
šta zbog čega bi me bacili u za-
tvor�.“e

16 Kad je glavni pekar video
kako je Josif objasnio peharniku
da njegov san nagoveštava do-
bro, rekao mu je: „I ja sam video
sebe u snu. Na glavi su mi bile tri
korpe belog hleba. 17 U korpi
navrhu bilo je raznovrsnog peci-
va za faraona i ptice su to jele iz
korpe na mojoj glavi.“ 18 Josif
mu je na to rekao: „Ovo je znače-
nje sna: tri korpe predstavljaju
tri dana. 19 Za tri dana faraon

40:13 �Doslovno: „faraon će ti uzdi-
ći glavu“. 40:14 � Ili: „pokaži mi ver-
nu ljubav“. 40:15 �Doslovno: „jamu“.
Reč je o podzemnoj prostoriji koja je
služila kao zatvor.

će ti odrubiti glavu� i obesiće
te na stub, a ptice će jesti tvoje
meso.“a

20 Trećeg dana posle toga
bio je faraonov ro�endan.b On
je priredio gozbu za sve svoje
sluge i izveo je pred njih� glav-
nog peharnika i glavnog pekara.
21 Glavnog peharnika je vratio
na njegov položaj, tako da je
on opet dodavao pehar faraonu.
22 A glavnog pekara je obesio,
baš kao što je Josif rekao kad im
je tumačio snove.c 23 Ali glav-
ni peharnik se nije setio Josifa,
zaboravio je na njega.d

41 Posle dve godine faraon
je sanjaoe da stoji pored

Nila. 2 Iz Nila je izašlo sedam
lepih i debelih krava, koje su
pasle travu pored reke.f 3 A
posle njih iz Nila je izašlo se-
dam ružnih i mršavih krava, koje
su stale pored debelih krava na
obali Nila. 4 Tada su ružne i
mršave krave pojele onih sedam
lepih i debelih krava. Onda se fa-
raon probudio.

5 Zatim je opet zaspao i sa-
njao drugi san. Video je kako je
na jednoj stabljici izraslo sedam
krupnih i lepih klasova.g 6 A
posle njih izraslo je sedam sitnih
klasova, sasušenih od istočnog
vetra. 7 Ti sitni klasovi progu-
tali su onih sedam krupnih i le-
pih klasova. Tada se faraon pro-
budio i shvatio da je to bio san.

8 Ali ujutru je bio zabrinut.
Zato je sazvao sve egipatske sve-
štenike koji se bave magijom i
sve mudrace. Faraon im je ispri-
čao svoje snove, ali niko nije mo-
gao da mu kaže šta oni znače.

40:19 �Doslovno: „faraon će uzdići
tvoju glavu iznad tebe“. 40:20 �Do-
slovno: „i uzdigao je glavu“.
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9 Tada je glavni peharnik
rekao faraonu: „Danas moram
da priznam svoje grehe. 10 Fa-
raon se jednom naljutio na svoje
sluge, na mene i glavnog peka-
ra. Zato nas je poslao u za-
tvor u kući zapovednika straže.a
11 Jedne noći smo i on i ja nešto
sanjali. Svaki san je imao svo-
je značenje.b 12 S nama je bio
jedan mladi Jevrejin, sluga za-
povednika straže.c Kad smo mu
ispričali šta smo sanjali,d on je
svakomobjasnio značenje njego-
vog sna. 13 Dogodilo se upra-
vo ono što nam je rekao. Mene je
faraon vratio u službu, a glavnog
pekara je obesio.“e

14 Faraon je poslao sluge po
Josifaf i oni su ga brzo dove-
li iz zatvora�.g On se obrijao�,
presvukao i došao pred farao-
na. 15 Tada je faraon rekaoJo-
sifu: „Sanjao sam san, ali niko
ne može da mi kaže šta on zna-
či.

ˇ
Cuo sam da ti možeš obja-

sniti značenje snova.“h 16 Jo-
sif je odgovorio faraonu: „To nije
u mojoj moći. Bog će objaviti šta
je za faraonovo dobro.“ i

17 Faraon je zatim rekao Jo-
sifu: „Sanjao sam kako stojim
na obali Nila. 18 Iz Nila je iza-
šlo sedam debelih i lepih krava,
koje su pasle travu pored reke.j
19 A posle njih izašlo je se-
damslabih,veoma ružnih i mrša-
vih krava. U celom Egiptu nika-
da nisamvideo tako ružne krave.
20 Te mršave i ružne krave po-
jele su onih sedam debelih kra-
va. 21 Ali kad su ih pojele, to
se na njima nije videlo, jer su i
dalje bile ružne i mršave kao i ra-
nije. Tada sam se probudio.

41:14 �Doslovno: „jame“. � Ili: „obrijao
glavu i bradu“.

22 „Zatim sam sanjao kako
sedam punih i lepih klasova izbi-
jaju na jednoj stabljici.a 23 A
posle njih izraslo je sedam uve-
lih i sitnih klasova, sasušenih od
istočnog vetra. 24 Ti sitni kla-
sovi progutali su onih sedam le-
pih klasova. Ispričao sam te sno-
ve sveštenicima koji se bave
magijom,b ali nijedan nije mogao
da mi kaže šta oni znače.“c

25 Tada je Josif rekao farao-
nu: „Oba faraonova sna imaju
isto značenje. Pravi Bog javlja
faraonu šta će učiniti.d 26 Se-
dam lepih krava predstavljaju
sedam godina. Isto tako, sedam
lepih klasova predstavljaju se-
dam godina. Oba sna imaju isto
značenje. 27 Sedam mršavih i
ružnih krava, koje su izašle pos-
le njih, predstavljaju sedam go-
dina, a i sedam praznih klaso-
va, sasušenih od istočnog vetra,
predstavljaju sedam godina. To
će biti godine gladi. 28 Dakle,
kao što sam rekao faraonu, pra-
vi Bog je pokazao faraonu šta će
učiniti.

29 „Dolazi sedam veoma rod-
nih godina u celom Egiptu.
30 Ali posle njih doći će sedam
godina gladi. Zaboraviće se sve
obilje u Egiptu i glad će opustoši-
ti zemlju.e 31 Niko se više neće
sećati obilja koje je bilo u zem-
lji, jer će glad koja će posle toga
doći biti strahovita. 32 To što
je faraon dva puta sanjao taj san
znači da je pravi Bog to čvrsto
odlučio i da će pravi Bog to brzo
i učiniti.

33 „Zato neka faraon sada
potraži razboritog i mudrog čo-
veka i neka ga postavi nad Egip-
tom. 34 Neka faraon postavi
nadglednike u zemlji, pa neka
tokom tih sedam rodnih godina
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uzima petinu roda u Egiptu.a
35 Neka oni sakupljaju sav rod
tokom tih sedam rodnih godina
koje dolaze. Neka uskladište žito
u faraonove žitnice u gradovima
i neka ga tamo čuvaju.b 36 To
će biti zalihe hrane u zemlji to-
kom sedam godina gladi koje će
zavladati u Egiptu, da ljudi i sto-
ka ne bi pomrli od gladi.“c

37 Taj predlog se svideo fa-
raonu i svim njegovim slugama.
38 Zato je faraon rekao svojim
slugama: „Možemo li naći boljeg
čoveka od Josifa, koji ima Božji
duh?“ 39 Zatim je rekao Josi-
fu: „Pošto ti je Bog sve to otkrio,
niko nije tako razborit i mu-
dar kao što si ti. 40 Ti ćeš biti
upravitelj mog dvora i ceo moj
narod bezuslovno će te slušati.d
Jedino ću ja, koji vladam kao
kralj�, biti iznad tebe.“ 41 Fa-
raon je još rekao Josifu: „Po-
stavljam te nad celim Egiptom.“e

42 Tada je faraon skinuo pečat-
ni prsten sa svoje ruke i stavio ga
na Josifovu ruku. Naredio je da
Josifa obuku u odeću od finog
lanenog platna i da mu oko vra-
ta stave zlatan lanac. 43 Osim
toga, zapovedio je da ga voze u
kolima koja su po časti bila od-
mah iza njegovih i da pred njim
viču: „ Avrek! “� Tako ga je posta-
vio nad celim Egiptom.

44 Zatim je faraon rekao Jo-
sifu: „Ja sam faraon, ali bez tvog
odobrenja niko u celom Egip-
tu neće smeti ništa da uradi�.“f

45 Posle toga faraon je dao Jo-
sifu ime Psontomfanih i dao mu
je za ženu Asenetu,g ćerku Po-

41:40 � Ili: „Jedino ću prestoljem“.
41:43 �Po svemu sudeći, reč je o izrazu
kojim se od ljudi zahtevalo da nekome
iskažu čast i poštovanje. 41:44 �Do-
slovno: „da podigne ni ruku ni nogu“.

tifere, sveštenika iz Ona�. I Jo-
sif je počeo da nadgleda sve što
se radilo u Egiptu�.a 46 Josif je
imao 30 godinab kad je počeo da
služi� faraonu, egipatskom kra-
lju.

Zatim je Josif otišao od farao-
na i obišao celu egipatsku zem-
lju. 47 Tokom sedam rodnih
godina zemlja je bogato ra�ala.
48 On je tokom tih sedam godi-
na u Egiptu sakupljao sav rod i
skladištio ga u gradovima.U sva-
kom gradu skladištio je rod sa
okolnih njiva. 49 Josif je saku-
pio velike količine žita, kao mor-
skog peska, dok na kraju nisu
prestali da ga mere jer se nije
moglo izmeriti.

50 Pre nego što je nastupila
prva godina gladi, Josif je do-
bio dva sina,c koja mu je rodila
Aseneta, ćerka Potifere, svešte-
nika iz Ona�. 51 Josif je svom
prvencu dao ime Manasija�,d re-
kavši: „Bog mi je pomogao da
zaboravim svu svoju nevolju i
ceo dom svog oca.“ 52 Drugom
sinu je dao ime Jefrem�,e rekav-
ši: „Bog mi je podario decu u
zemlji moje nevolje.“f

53 Tako je prošlo sedam rod-
nih godina u Egiptug 54 i na-
stupilo je sedam godina gladi,
baš kao što je Josif i rekao.h U
svim zemljama nastala je glad,
a u celom Egiptu bilo je hra-
ne�. i 55 Na kraju je glad zavla-
dala i u celom Egiptu pa je narod
zavapio faraonu tražeći hranu.j
Tada je faraon rekao svim Egip-
ćanima: „Idite kod Josifa i učini-

41:45, 50 �To jest Heliopolisa. 41:45
� Ili: „da obilazi Egipat“. 41:46
� Ili: „došao pred“. 41:51 �„Manasija“
znači „onaj zbog kog se zaboravlja“.
41:52 �„Jefrem“ znači „dvostruko plo-
dan“. 41:54 � Ili: „hleba“.

41. POGL.
a Pst 41:26, 47

b Pst 41:48, 49
Del 7:12

c Pst 45:9, 11
Pst 47:13, 19

d Pst 39:6
Ps 105:21
Del 7:9, 10

e Da 5:7

f Pst 44:18
Pst 45:8
Del 7:9, 10

g Pst 46:20
��������������������

Desna kol.
a Ps 105:21

b Br 4:3
2Sa 5:4
Lu 3:23

c Pst 48:5

d Pst 50:23
Br 1:34, 35

e Pst 48:17
Br 1:32, 33
Pz 33:17
IN 14:4

f Ps 105:17, 18
Del 7:9, 10

g Pst 41:26

h Pst 41:30
Del 7:11

i Pst 45:9, 11
Pst 47:17

j Pst 47:13

POSTANAK 41:35-55 96



te sve što vam kaže.“a 56 Glad
je vladala po celoj zemlji.b Tada
je Josif otvorio sve žitnice koje
su imali i počeo da prodaje hra-
nu Egipćanima,c jer je strahovi-
ta glad pogodila Egipat. 57 U
Egipat su dolazili ljudi iz svih ze-
malja da kupuju hranu od Josi-
fa, jer je strahovita glad vladala
u svim zemljama.d

42 Jakov je čuo da u Egiptu
ima žita,e pa je rekao svo-

jim sinovima: „Zašto samo gle-
date jedan u drugog i ništa ne
preduzimate?“ 2 I još je rekao:
„

ˇ
Cuo sam da u Egiptu ima žita.

Idite tamo i kupite žita za nas, da
ostanemo živi i da ne pomremo
od gladi.“f 3 Tako su desetori-
ca Josifove braćeg otišla u Egi-
pat da kupe žita. 4 Ali Jakov
nije poslao Josifovog brataVeni-
jaminah s drugombraćom. Rekao
im je: „Bojim se da ga ne zadesi
neko zlo, pa da pogine.“ i

5 Tako su Izraelovi sinovi
došli u Egipat zajedno s dru-
gima koji su dolazili da kupuju
hranu, jer je i u hananskoj zem-
lji zavladala glad.j 6 Josif je bio
upravitelj u zemljik i prodavao
je žito ljudima koji su dolazili sa
svih strana. l Tako su došla i Jo-
sifova braća i poklonila mu se
licem do zemlje.m 7 Kad je Jo-
sif ugledao svoju braću, odmah
ih je prepoznao, ali nije hteo da
im otkrije ko je on.n Zato ih je
gruboupitao: „Odakle dolazite?“
Oni su odgovorili: „Došli smo iz
hananske zemlje da kupimo hra-
nu.“o

8 Josif je prepoznao svoju
braću, ali oni njega nisu pre-
poznali. 9 Josif se odmah se-
tio snova koje je sanjao o njima,p
pa im je rekao: „Vi ste uhode!

Došli ste da vidite gde je zemlja
nezaštićena!“ 10 A oni su mu
odgovorili: „Ne, gospodaru.Tvo-
je sluge su došle da kupe hranu.
11 Svi smo mi sinovi jednog čo-
veka. Mi smo pošteni ljudi. Tvo-
je sluge nisu uhode.“ 12 Ali on
im je rekao: „Nije istina! Došli ste
da vidite gde je zemlja nezaštiće-
na!“ 13 Oni su tada rekli: „Nas
je bilo 12 braće,a tvojih slugu.
Svi smo mi sinovi jednog čove-
kab koji živi u hananskoj zemlji.
Najmla�i je ostao s našim ocem,c
a jednog više nema.“d

14 Ali Josif im je rekao:
„Kažem vam: ’Vi ste uhode!‘
15 Ovako ću proveriti da li go-
vorite istinu: zaklinjem se fa-
raonovim životom, nećete otići
odavde dok vaš najmla�i brat ne
do�e ovamo.e 16 Pošaljite jed-
nog od vas da dovede vašeg bra-
ta, a vi ćete dotle ostati u zatvo-
ru. Tako ću videti da li govorite
istinu. Zaklinjem se faraonovim
životom, ako ste me slagali, sma-
traću da ste uhode.“ 17 Zatim
ih je sve zajedno bacio u zatvor i
držao ih tamo tri dana.

18 Trećeg dana Josif im je
rekao: „Učinite ono što ću vam
reći i ostaćete živi, jer se ja bo-
jim Boga. 19 Ako ste pošteni,
neka jedan od vas ostane u za-
tvoru, a vi ostali idite i uzmite
žita za svoje porodice da ne bi
gladovale.f 20 Onda mi dovedi-
te svog najmla�eg brata i tako
ćete dokazati da govorite istinu,
pa nećete umreti.“ I oni su pri-
stali da tako učine.

21 Tada su rekli jedan dru-
gom: „Sigurno nas je stigla ka-
zna zbog našeg brata,g jer smo
gledali kako nas je u očaju prek-
linjao za milost, a nismo se saža-
lili na njega. Zato nas je snašla
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ova nevolja.“ 22 Tada im je Ru-
vim rekao: „Zar vam nisam go-
vorio: ’Nemojte nauditi detetu‘?�
Ali vi niste slušali.a Sad mora-
mo da položimo račun za nje-
govu krv.“b 23 Ali nisu zna-
li da ih Josif razume, jer je
s njima razgovarao preko tuma-
ča. 24 Zato se udaljio od njih i
zaplakao.c Onda se vratio i po-
novo razgovarao s njima, a za-
tim je izdvojio Simeonad i vezao
ga pred njima.e 25 Tada je Jo-
sif zapovedio slugama da im na-
pune džakove žitom, da svakom
od njih u džak stave njegov no-
vac i da im daju hranu za put.
Tako je i učinjeno.

26 Oni su natovarili žito na
svoje magarce i krenuli odande.
27 Kad su se zaustavili da pre-
noće i kad je jedan od njih otvo-
rio svoj džak da nahrani magar-
ca, ugledao je svoj novac odozgo
u džaku. 28 Tada je svojoj bra-
ći rekao: „Meni je novac vraćen,
evo ga u mom džaku!“ Tada su
pretrnuli od straha, pa su drhte-
ći govorili jedan drugom: „

ˇ
Sta

nam je to Bog učinio?“
29 Kad su došli kod svog oca

Jakova u hanansku zemlju, is-
pričali su mu šta im se sve do-
godilo. Rekli su: 30 „

ˇ
Covek koji

je gospodar one zemlje oštro
je razgovarao s namaf i optu-
žio nas da smo uhode koje su
došle da izvide zemlju. 31 Ali
mi smo mu rekli: ’Pošteni smo
ljudi. Nismo uhode.g 32 Nas je
bilo 12 braće,h sinova jednog oca.
Jednog više nema, i a najmla�i
je ostao sa ocem u hananskoj
zemlji.‘j 33 Ali čovek koji je go-
spodar one zemlje rekao nam je:

42:22 �Doslovno: „Nemojte se ogreši-
ti o dete“.

’Ovako ću znati da li ste pošteni:
neka jedan od vas ostane ovde
kod mene,a a vi uzmite nešto
hrane za svoje porodice da ne
bi gladovale, pa idite.b 34 Do-
vedite mi svog najmla�eg brata.
Tako ću znati da niste uhode,
nego da ste pošteni ljudi. Onda
ću vam vratiti vašeg brata, a vi
ćete moći slobodno da kupujete
žito u ovoj zemlji.‘“

35 Kad su praznili džakove,
svako je u svomdžaku našao vre-
ću s novcem. Oni i njihov otac
videli su vreće s novcem i up-
lašili su se. 36 Tada je njihov
otac Jakov uzviknuo: „Zbog vas
ću ostati bez dece!c Josifa više
nema,d nema ni Simeona,e a i
Venijamina hoćete da mi uzme-
te! Sve su se nevolje svalile na
mene!“ 37 Ruvim je na to rekao
svom ocu: „Neka moja dva sina
plate životom ako ti ga ne vra-
tim.f Poveri ga meni, ja ću paziti
na njega i vratiću ti ga.“g 38 Ali
on je odgovorio: „Moj sin neće
ići s vama, jer mu je brat mrtav i
samo je još on ostao.h Ako bi po-
ginuo na putu na koji idete, po-
slali biste me� u grob�, i jer bih
umro od tuge.“ j

43 U zemlji je vladala te-
ška glad.k 2 Kad su po-

jeli žito koje su doneli iz Egip-
ta, l njihovotac im je rekao: „Idite
opet tamo i kupite nam malo
hrane.“ 3 Na to mu je Juda re-
kao: „Onaj čovek nas je jas-
no upozorio: ’Ne dolazite opet
pred mene ako vaš brat ne bude
s vama.‘m 4 Ako pustiš našeg
brata s nama, otići ćemo da ku-

42:38 � Ili: „moju sedu glavu“. � Ili:
„šeol“. Izraz se odnosi na simbolično
mesto gde počivaju umrli. Videti Reč-
nik pojmova.
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pimohranu. 5 Ali ako ga ne pu-
stiš, nećemo otići, jer nam je
onaj čovek rekao: ’Ne dolazite
opet pred mene ako vaš brat
ne bude s vama.‘“a 6 Tada ih
je Izraelb pitao: „Kako ste mog-
li da mi uradite tako nešto? Za-
što ste tom čoveku rekli da ima-
te još jednog brata?“ 7 Oni su
odgovorili: „

ˇ
Covek se raspitivao

o nama i našoj porodici: ’Da li
vam je otac još živ? Imate li još
nekog brata?‘, a mi smo mu is-
pričali sve kako jeste.c Kako smo
mogli znati da će reći: ’Dovedite
svog brata‘?“d

8 Tada je Juda rekao svom
ocu Izraelu: „Pusti našeg najmla-
�eg brata� sa mnome pa da kre-
nemo na put, da ostanemo živi i
ne pomremo od gladif – i mi i ti i
naša deca.g 9 Dajem ti reč da
mu se ništa neće desiti.h Ja od-
govaram za njega. Ako ti ga ne
dovedem nazad, biću ti kriv do
kraja svog života. 10 Da nismo
toliko oklevali, dosad bismo se
već dvaput vratili.“

11 Tada im je njihov otac
Izrael rekao: „Ako tako mora da
bude, onda uzmite najbolje plo-
dove ove zemlje – malo balzamai

i malo meda, ladanumovu mi-
risnu smolu i koru drveća koje
sadrži smolu, j malo pistaća i ba-
dema – i stavite sve to u svoje
džakove pa odnesite onom čove-
ku na dar.k 12 Ponesite sa so-
bom dvaput više novca.Vratite i
novac koji je bio odozgo u vašim
džakovima. l Možda je to bila gre-
ška. 13 Povedite svog brata sa
sobom, pa idite opet kod onog
čoveka. 14 Neka ga Svemoćni
Bog podstakne da vam se smilu-
je, pa da pusti da se vaš drugi

43:8 �Doslovno: „dečaka“.

brat i Venijamin vrate s vama. A
ja, ako moram da ostanem bez
dece, neka ostanem!“a

15 Tako su oni uzeli taj dar,
poneli dvaput više novca i pove-
li Venijamina. Zatim su otišli u
Egipat i ponovo došli pred Josi-
fa.b 16 Kad je Josif video da je
i Venijamin s njima, odmah je re-
kao čoveku koji je upravljao nje-
govim domom: „Odvedi ove lju-
de u kuću, zakolji nešto od stoke
i pripremi jelo, jer će oni jesti
sa mnom u podne.“ 17 Taj čo-
vek je odmah učinio kako mu je
Josif rekaoc i odveo ih u Josifo-
vu kuću. 18 A oni su se uplaši-
li što ih on vodi u Josifovu kuću,
pa su rekli: „Vode nas tamo zbog
novca koji nam je bio stavljen
u džakove kad smo prvi put bili
ovde. Sad će nas napasti, uzeti
nas za robove i oteti nam magar-
ce!“d

19 Zato su se na ulazu u kuću
obratili upravitelju Josifovog
doma. 20 Rekli su mu: „Opro-
sti, gospodaru. Mi smo već jed-
nom dolazili da kupimo hranu.e
21 Ali kad smo se u povratku
zaustavili da prenoćimo i kad
smo otvorili svoje džakove, sva-
ki od nas je našao u svom džaku
sav svoj novac.f Zato želimo da
ga lično vratimo. 22 Sa sobom
smo doneli još novca da kupimo
hranu. Mi ne znamo ko nam je
prošli put stavio novac u džako-
ve.“g 23 Tada im je on rekao:
„Sve je u redu, ne bojte se. Znam
da ste dali novac. Vaš Bog i Bog
vašeg oca stavio vam je novac u
džakove.“ Zatim im je izveo Si-
meona.h

24 ˇ
Covek ih je zatim uveo u

Josifovu kuću, doneo vodu da
im se operu noge i dao hranu
za njihove magarce. 25 Oni su

43. POGL.
a Pst 42:15

b Pst 32:28

c Pst 42:13

d Pst 42:16

e Pst 37:26
Pst 42:38

f Pst 42:1, 2

g Del 7:14

h Pst 44:32

i Jer 8:22
Jzk 27:17

j Pst 37:25

k Pst 32:20

l Pst 42:25, 35
��������������������

Desna kol.
a Pst 42:36

b Pst 37:7, 9

c Pst 41:39, 40

d Pst 42:25, 35

e Pst 42:3

f Pst 42:27

g Pst 43:12

h Pst 42:23, 24

99 POSTANAK 43:5-25



čuli da će Josif doći u podne i da
će jesti s njimaa pa su pripremi-
li darb za njega. 26 Kad je Jo-
sif došao kući, predali su mu dar
koji su poneli sa sobom i poklo-
nili su mu se licem do zemlje.c
27 On ih je pitao da li su dobro
i zatim je rekao: „Kako je vaš sta-
ri otac o kom ste pričali? Da li je
još živ?“d 28 Odgovorili su mu:
„Dobro je tvoj sluga, naš otac.
Još je živ.“ Zatim su kleknuli i
poklonili se licem do zemlje.e

29 Kad je Josif ugledao svog
brata Venijamina, sina svoje
majke,f upitao ih je: „Da li je ovo
vaš najmla�i brat o kom ste mi
pričali?“g Zatim je rekao: „Sine,
neka Bog bude milostiv prema
tebi.“ 30 Tada je Josif požurio
da iza�e napolje jer je bio dubo-
ko ganut zbog svogbrata. Zato je
potražio mesto gde bi se ispla-
kao, pa je ušao u jednu sobu gde
je mogao da bude sam i tamo se
isplakao.h 31 Kad se pribrao,
umio se pa se vratio i rekao
svojim slugama: „Poslužite jelo.“
32 Poslužili su hranu posebno
njemu, posebno njima i poseb-
no Egipćanima koji su jeli u nje-
govoj kući, jer Egipćani nisu jeli
s Jevrejima, zato što im je to bilo
odvratno. i

33 Josifova braća� su sedela
pred njim – od najstarijeg, koji
je sedeo na mestu koje pripada
prvoro�enom, j pa do najmla�eg,
koji je sedeo na mestu koje pri-
pada najmla�em – i samo su se
začu�eno gledali. 34 On je na-
redio da se jela s njegovog sto-
la služe njima, a Venijaminu je
dao pet puta više nego ostali-
ma.k Tako su oni pili s njim i go-
stili se dok se nisu nasitili.

43:33 �Doslovno: „Oni“.

44 Kasnije je Josif zapovedio
upravitelju svog doma:

„Stavi ovim ljudima u džakove
hrane koliko god mogu da pone-
su i svakome stavi njegov novac
odozgo u džak.a 2 A moj srebr-
ni pehar stavi odozgo u džak naj-
mla�eg zajedno s njegovim nov-
cem za žito.“ I on je učinio kao
što mu je Josif rekao.

3 Kad je svanulo, pustili su ih
s njihovim magarcima da po�u
na put. 4 Nisu odmakli daleko
od grada kad je Josif rekao upra-
vitelju svog doma: „Po�i brzo za
njima i kad ih stigneš, reci im:
’Zašto vraćate zlo za dobro?
5 Zašto ste uzeli pehar iz kog
moj gospodar pije i iz kog nepo-
grešivo proriče budućnost�? Po-
stupili ste zlo.‘“

6 Kad ih je stigao, rekao im
je sve to. 7 A oni su mu rek-
li: „Zašto naš gospodar tako go-
vori? Tvoje sluge nikada ne bi
učinile tako nešto. 8 Eto, no-
vac koji smo našli odozgo u svo-
jim džakovima doneli smo ti na-
zad iz hananske zemlje.b Zašto
bismo onda ukrali srebro ili zlato
iz kuće tvog gospodara? 9 Ako
se kod nekog od tvojih robo-
va na�e ono što je ukradeno,
taj neka umre, a mi ostali bi-
ćemo robovi našeg gospodara.“
10 On im je odgovorio: „Neka
bude kako ste rekli. Onaj kod
koga se na�e ono što je ukrade-
no postaće moj rob, a vi ćete biti
bez krivice.“ 11 Svi su brzo
spustili svoje džakove na zemlju
i otvorili ih. 12 On ih je pažlji-
vo pregledao. Počeo je od naj-
starijeg, a završio kod najmla-
�eg. Na kraju je našao pehar u
Venijaminovom džaku.c

44:5 � Ili: „po znakovima“.
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13 Tada su oni razderali svo-
je ogrtače. Svaki je opet nato-
vario svog magarca, pa su se
vratili u grad. 14 Kad su Judaa

i njegova braća ušli u Josifovu
kuću, on je još uvek bio tamo.
Tada su pali pred njim na zem-
lju.b 15 Josif im je rekao: „

ˇ
Sta

ste to učinili? Zar niste znali da
čovek kao što sam ja može da
proriče budućnost i da sve sa-
zna?“c 16 Na to je Juda rekao:
„
ˇ
Sta da kažemo svom gospoda-

ru?
ˇ
Sta da odgovorimo? Kako da

se opravdamo? Pravi Bog je ot-
krio prestup tvojih robova.d Mi
smo sada robovi svom gospoda-
ru, i mi i onaj kod koga je na�en
pehar!“ 17 Ali on je odgovorio:
„Nikada nebih učinio takonešto!
Onaj kod koga je na�en pehar
biće moj rob,e a vi ostali idite u
miru svom ocu.“

18 Tada mu je Juda prišao i
rekao: „Molim te, moj gospoda-
ru, dopusti svom robu da nešto
kaže svom gospodaru, i nemoj
se razgneviti na svog roba, jer si
ti kao sam faraon.f 19 Naš go-
spodar je pitao svoje robove:
’Imate li oca ili brata?‘ 20 A mi
smo odgovorili svom gospodaru:
’Imamo starog oca i najmla�eg
brata,g koji mu se rodio pod sta-
re dane. Njegov brat je umro,h
tako da je samo on ostao od svo-
je majke i i otac ga mnogo voli.‘
21 Posle toga si ti rekao svo-
jim robovima: ’Dovedite mi ga da
ga vidim.‘j 22 Ali mi smo rek-
li svom gospodaru: ’Naš brat ne
može da ostavi oca. Kad bi ga
ostavio, otac bi sigurno umro.‘k
23 Tada si rekao svojim robo-
vima: ’Ako vaš najmla�i brat ne
do�e s vama, nemojte dolaziti
pred mene.‘ l

24 „Tako smo otišli tvom
robu, našem ocu, i preneli mu
tvoje reči, gospodaru. 25 Kas-
nije nam je otac rekao: ’Idite
opet tamo i kupite nam malohra-
ne.‘a 26 Ali mi smo odgovorili:
’Ne možemo da idemo ako naš
najmla�i brat ne po�e s nama,
jer ne možemo doći pred onog
čoveka ako naš najmla�i brat
nije s nama.‘b 27 Tada nam je
tvoj rob, naš otac, rekao: ’Vi zna-
te da mi je žena rodila samo
dva sina.c 28 Jednog sam izgu-
bio pa sam rekao: „Sigurno ga je
rastrgla neka zver!“d, i od tada ga
više nisamvideo. 29 Ako i ovo-
ga odvedete od mene i zadesi ga
neko zlo pa pogine, poslali biste
me� u grob�,e jer bih umro od
tuge.‘f

30 „Ako se sad vratim tvom
robu, našem ocu, bez našeg bra-
ta – koga otac voli kao svoj ži-
vot – 31 umreće čim vidi da ga
nema. Tako bismo poslali našeg
oca u grob� jer bi on umro od
tuge. 32 Dao sam reč ocu� da
se našem bratu ništa neće de-
siti. Rekao sam mu: ’Ako ti ga
ne dovedem nazad, biću ti kriv
do kraja svog života.‘g 33 Zato
te molim, gospodaru, daj da ja
ostanem kao tvoj rob umesto
našeg brata, a on neka se vra-
ti sa ostalom braćom. 34 Kako
da se vratim ocu bez svog brata?
Ne bih mogao da gledam kako
pati!“

45 Kad je Josif to čuo, više
nije mogao da savlada

osećanja pred svojim sluga-
ma,h pa je povikao: „Iza�ite svi

44:29 � Ili: „moju sedu glavu“. 44:29,
31 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na sim-
bolično mesto gde počivaju umrli. Vi-
deti Rečnik pojmova. 44:32 �Doslov-
no: „Tvoj rob je dao reč svom ocu“.
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napolje!“ Kad je Josif ostao sam
sa svojom braćom, otkrio im je
ko je.a

2 Tada je zaplakao toliko
glasno da su ga čuli Egipćani, a
za to se saznalo i na faraonovom
dvoru. 3 Na kraju je Josif re-
kao svojoj braći: „Ja sam Josif.
Da li mi je otac još uvek živ?“
Ali njegova braća su se toliko za-
prepastila da nisumogla ništa da
mu odgovore. 4 Zato im je Jo-
sif rekao: „Molim vas, pri�ite bli-
že.“ Tada su mu oni prišli.

A on je rekao: „Ja sam Josif,
vaš brat kog ste prodali u Egi-
pat.b 5 Ali sad nemojte da bri-
nete zbog toga i nemojte da pre-
bacujete jedan drugom što ste
me prodali ovamo, jer me je Bog
poslao pred vama da bi vam
sačuvao život.c 6 Ovo je dru-
ga godina gladi,d a još pet go-
dina neće biti ni oranja ni že-
tve. 7 Ali Bog me je poslao
pred vama da bi vam sačuvao ži-
vot i potomstvo�e velikim izbav-
ljenjem. 8 Dakle, niste me vi
poslali ovamo, nego pravi Bog,
da bi me postavio za faraonovog
glavnog savetnika�, za gospoda-
ra nad celim njegovim dvorom
i za upravitelja nad celim Egip-
tom.f

9 „Brzo se vratite mom ocu i
recite mu: ’Ovako kaže tvoj sin
Josif: „Bog me je postavio za
gospodara nad celim Egiptom.g
Do�i kod mene, nemoj oklevati.h
10 ˇ

Zivećeš u zemlji Gesem i i bi-
ćeš blizu mene – ti, tvoji sinovi i
unuci, tvoja sitna i krupna sto-
ka i sve što imaš. 11 Ja ću te
snabdevati hranom, jer će glad
trajati još pet godina. j Inače bi-

45:7 �Doslovno: „vaš ostatak“. 45:8
�Doslovno: „za oca faraonu“.

ste propali ti i tvoj dom i sve što
imaš.“ ‘ 12 Evo,vi i moj brat Ve-
nijamin svojim očima vidite da
to zaista ja razgovaram s vama.a
13 Zato ispričajte mom ocu o
ugledu koji sam stekao u Egiptu
i o svemu što ste videli. Požurite
i dovedite mi oca ovamo.“

14 Tada je zagrlio svog brata
Venijamina i zaplakao, a i Venija-
min je njega zagrlio i zaplakao.b
15 Onda je plačući izgrlio i izlju-
bio i ostalu braću. Zatim su nje-
gova braća razgovarala s njim.

16 Na faraonovom dvoru pro-
čula se vest: „Došla su Josifo-
va braća!“ Faraonu i njegovim
slugama bilo je drago kad su to
čuli. 17 Zato je faraon rekao
Josifu: „Kaži svojoj braći: ’Na-
tovarite svoje životinje i idite
u hanansku zemlju, 18 dovedi-
te svog oca i svoje ukućane kod
mene. Daću vam ono što je do-
bro u Egiptu i ješćete najbolje
plodove ove zemlje�.‘c 19 Pre-
nesi im i ovu zapovest:d ’Uzmite
iz Egipta kolae za svoju decu i
za svoje žene, pa na jednima od
njih povezite svog oca i do�ite
ovamo.f 20 Ne žalite za svojim
stvarima,g jer će ono što je naj-
bolje u Egiptu biti vaše.‘“

21 Izraelovi sinovi su tako i
učinili. Josif im je po farao-
novoj zapovesti dao kola i hra-
nu za put. 22 Svakom od njih
dao je nov ogrtač, a Venija-
minu je dao 300 srebrnika i pet
ogrtača.h 23 Svom ocu je pos-
lao deset magaraca natovarenih
dobrim stvarima iz Egipta i de-
set magarica natovarenih žitom,
hlebom i drugom hranom za put.
24 Tako je on poslao svoju bra-

45:18 � Ili: „živećete na plodnom pod-
ručju“.
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ću na put. Kad su polazili, re-
kao im je: „Nemojte se sva�ati na
putu.“a

25 Oni su otišli iz Egipta i
stigli u hanansku zemlju kod
svog oca Jakova. 26 Tada su
mu rekli: „Josif je još živ i vlada
nad celim Egiptom!“b Ali on je
bio zapanjen i nije mogao da po-
veruje u njihove reči.c 27 Kad
su mu ispričali sve što im je Josif
rekao i kad je video kola koja je
Josif poslao po njega, vratila mu
se želja za životom�. 28 Tada
je Izrael uzviknuo: „Sad verujem
da je to istina! Moj sin Josif je
živ! Idem da ga vidim pre nego
što umrem!“d

46 Tako je Izrael krenuo na
put sa svim što je imao�.

Kad je došao u Virsaveju,e pri-
neo je žrtve Bogu svog oca Isa-
ka.f 2 Tada se Bog obratio
Izraelu u viziji tokom noći: „Ja-
kove! Jakove!“, a on je odgovo-
rio: „Evo me!“ 3 Bog mu je re-
kao: „Ja sam pravi Bog, Bog tvog
oca.g Ne boj se da ideš u Egipat,
jer ću tamo od tebe načiniti ve-
lik narod.h 4 Ja ću ići s tobom
u Egipat i ja ću te vratiti odande, i
a Josif će ti svojom rukom zatvo-
riti oči kad umreš.“ j

5 Posle toga Jakov je pošao
iz Virsaveje. Jakovljevi� sinovi
su povezli svog oca, svoju decu i
svoje žene na kolima koja je fa-
raon poslao po njega. 6 Sa so-
bom su poveli svoja stada i po-
neli svoja dobra, koja su stekli
u hananskoj zemlji. Tako je Ja-
kov stigao u Egipat sa celom svo-
jom porodicom. 7 Sa sobom je
u Egipat doveo svoje sinove, ćer-

45:27 � Ili: „njegov duh je oživeo“.
46:1 � Ili: „sa svima svojima“. 46:5
�Doslovno: „Izraelovi“.

ke i unučad – celu svoju poro-
dicu.

8 Ovo su imena Izraelovih si-
nova, to jest Jakovljevih sinova,
koji su došli u Egipat:a Jakovljev
prvenac bio je Ruvim.b

9 Ruvimovi sinovi su bili
Enoh, Faluj, Esron i Harmija.c

10 Simeonovid sinovi su bili
Jemuilo, Jamin, Aod, Jahin,
Soar i Saul,e sin jedne Ha-
nanke.

11 Levijevif sinovi su bili
Girson, Kat i Merarije.g

12 Judinih sinovi su bili Ir,
Onan, Sala, i Fares j i Zara.k Ali
Ir i Onan su umrli u hananskoj
zemlji.l

Faresovi sinovi su bili Esron
i Jamuilo.m

13 Isaharovi sinovi su bili
Tola, Fuva, Jov i Simron.n

14 Zavulonovio sinovi su
bili Sered, Alon i Alil.p
15 To su sinovi koje je Lija ro-

dila JakovuuPadan-Aramu.Ona
mu je rodila i ćerku Dinu.r Svih
njegovih sinova i njegovih ćerki
bilo je 33.

16 Gadovis sinovi su bili Si-
fon, Agije, Sunije, Esvon, Irije,
Arodije i Arilije.t

17 Asiroviu sinovi su bili
Jemna, Jesva, Jesvija, Verija,
a sestra im je bila Sara.

Verijini sinovi su bili Ever i
Melhilo.v
18 To su sinovi Zelfe,z koju je

Lavan dao svojoj ćerki Liji. Ona i
Jakov su imali ukupno 16 sinova
i ćerki�.

19 Sinovi Jakovljeve žene Ra-
hele su bili Josifa i Venijamin.b

20 Josifu su se u Egiptu ro-
dili Manasijac i Jefrem,d koje

46:18 � Ili: „16 duša“.
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mu je rodila Aseneta,a ćerka
Potifere, sveštenika iz Ona�.

21 Venijaminovib sinovi su
bili Vela, Veher, Asvil, Gira,c
Naman, Ihije, Ros, Mupim,
Upimd i Arad.e
22 To su sinovi koje je Rahe-

la rodila Jakovu – ukupno 14 si-
nova.

23 Danovf sin� bio je Usim.g
24 Neftalimovih sinovi su bi-

li Asilo, Gunije, Jeser i Silim. i
25 To su sinovi Vale, koju je

Lavan dao svojoj ćerki Raheli.
Ona i Jakov su imali ukupno se-
dam sinova.

26 Svih Jakovljevih potoma-
ka koji su došli s njim u Egi-
pat�, ne računajući žene Jakov-
ljevih sinova, bilo je ukupno 66. j
27 Josifu su se u Egiptu rodila
dva sina. Tako je u Egipat doš-
lo ukupno 70 članova Jakovljeve
porodice.k

28 Jakov je poslao Judul da
kaže Josifu da on dolazi u Ge-
sem. Kad su stigli u Gesem,m
29 Josif je zapovedio da mu
upregnu kola i pošao je u Ge-
sem u susret svom ocu Izrae-
lu.

ˇ
Cim je došao do njega, zagr-

lio ga je i dugo je tako plakao.
30 Tada je Izrael rekao Josifu:
„Sad mogu da umrem, jer sam te
video i znam da si živ.“

31 Josif je rekao svojoj braći
i svima koji su došli s njegovim
ocem: „Idem da javim faraonu:n
’Moja braća i svi iz doma mog
oca, koji su bili u hananskoj zem-
lji, došli su kod mene.o 32 Oni

46:20 �To jest Heliopolisa. 46:23
�Doslovno: „sinovi“. Moguće je da je
Dan imao još sinova čija se imena ne
spominju. 46:26 � Ili: „Svih duša koje
su s Jakovom došle u Egipat“.

su pastiria i uzgajaju stoku.b Do-
veli su svoju sitnu i krupnu sto-
ku i sve što imaju.‘c 33 Kad vas
faraon pozove i pita vas: ’

ˇ
Cime

se bavite?‘, 34 vi recite: ’Tvo-
je sluge uzgajaju stoku od svoje
mladosti pa sve dosad, kao što
su to činili i naši preci‘,d da biste
mogli da se naselite u zemlji Ge-
sem,e pošto Egipćani preziru sve
koji čuvaju ovce.“f

47 Tako je Josif otišao kod
faraona i javio mu:g „Moj

otac i moja braća su došli iz ha-
nanske zemlje sa svojom sitnom
i krupnom stokom i sa svim što
imaju i sada su u zemlji Gesem.“h

2 Sa sobom je poveo petoricu
svoje braće i predstavio ih fara-
onu. i

3 Faraon je upitao njegovu
braću: „

ˇ
Cime se bavite?“ Oni su

mu odgovorili: „Tvoje sluge su
pastiri, kao što su bili i naši pre-
ci.“ j 4 Zatim su rekli faraonu:
„Došli smo danekovreme živimo
u ovoj zemlji,k jer je u hananskoj
zemlji teška glad i nema paše za
našu stoku. l Zato te molimo da
dopustiš svojim slugama da žive
u zemlji Gesem.“m 5 Tada je fa-
raon rekao Josifu: „Tvoj otac i
tvoja braća došli su kod tebe.
6 Cela egipatska zemlja stoji ti
na raspolaganju. Naseli svog oca
i svoju braću u najboljem kraju
zemlje.n Neka žive u zemlji Ge-
sem. Ako znaš da me�u njima
ima sposobnih ljudi, poveri im
brigu i o mojoj stoci.“

7 Zatim je Josif uveo svog
oca Jakova i predstavio ga fa-
raonu, a Jakov je blagoslovio fa-
raona. 8 Faraon je upitao Ja-
kova: „Koliko imaš godina?“
9 Jakov je odgovorio faraonu:
„Imam 130 godina i celog života
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putujem po tu�ini�. Godine mog
života bile su mučnea i malo
ih je u pore�enju s godinama
života mojih predaka, koje su
oni proveli putujući po tu�ini�.“b

10 Zatim je Jakov blagoslovio
faraona i otišao od njega.

11 Tako je Josif naselio svog
oca i svoju braću u Egiptu i dao
im posed u najboljem kraju zem-
lje, u zemlji Ramesi,c baš kao što
je faraon zapovedio. 12 Josif
je snabdevao hranom� svog oca
i svoju braću i ceo dom svog oca.
Svakoj porodici je davao hranu
prema broju dece.

13 Nigde nije bilo hrane�, jer
je vladala strahovita glad. Na-
rod u Egiptu i u hananskoj zem-
lji bio je iscrpljen od gladi.d
14 Josif je prodavao žito Egip-
ćanima i Hanancima,e a prikup-
ljeni novac donosio je u faraonov
dvor. 15 Posle nekog vremena
nestalo je novca u Egiptu i u ha-
nanskoj zemlji, pa su svi Egip-
ćani počeli da dolaze kod Jo-
sifa i govore: „Daj nam hrane!
Zar ćeš dopustiti da pomremo
tu pred tobom zato što više ne-
mamonovca?“ 16 Tada je Josif
rekao: „Ako više nemate novca,
dajte mi svoju stoku i dobićete
hranu u zamenu za vašu stoku.“
17 Oni su dovodili svoju stoku
kod Josifa, a on im je davao hra-
nu u zamenu za njihove konje,
ovce, goveda i magarce. Tako im
je te godine davaohranu u zame-
nu za svu njihovu stoku.

18 Sledeće godine su ponovo
došli kod njega i rekli mu: „Go-
spodaru, ne možemo sakriti od
tebe da više nemamo ni novac

47:9 � Ili: „živim kao došljak“. � Ili: „ži-
veći kao došljaci“. 47:12 �Doslovno:
„hlebom“. 47:13 �Doslovno: „hleba“.

ni stoku jer smo sve to već dali
tebi. Nemamo više šta da damo
svom gospodaru osim sebe sa-
mih i svoje zemlje. 19 Zar ćeš
dopustiti da pomremo i da naša
zemlja propadne? Kupi i nas i
našu zemlju u zamenu za hranu,
pa ćemo biti faraonovi robovi i
naša zemlja će pripasti njemu.
Daj nam seme da zasejemo njive,
da ostanemo živi i ne pomremo
od gladi i da nam zemlja ne osta-
ne pusta.“ 20 Josif je za farao-
na kupio od Egipćana svu njiho-
vu zemlju. Oni su prodali svoje
njive zato što ih je pogodila te-
ška glad. Tako je zemlja postala
faraonovo vlasništvo.

21 On je odredio da se narod
u celom Egiptu preseli u grado-
ve.a 22 Samo svešteničku zem-
lju nije kupio.b Sveštenici su
dobijali hranu iz faraonovog
dvora, pa zato nisu prodali svo-
ju zemlju. 23 Tada je Josif re-
kao narodu: „Danas sam i vas
i vašu zemlju kupio za farao-
na. Evo vam seme, pa zasejte
zemlju. 24 Kaddonese rod, pe-
tinu ćete dati faraonu,c a četiri
petine ostaće vam za setvu i za
hranu vama, vašoj deci i ostali-
ma koji žive u vašem domu.“
25 Oni su rekli: „Ti si nam spa-
sao život.d Ako je to po volji
našeg gospodara, bićemo farao-
novi robovi.“e 26 Tada je Josif
postavio zakon koji i danas važi
u Egiptu, da petina letine pripa-
da faraonu. Taj zakon nije važio
jedino za svešteničku zemlju jer
ona nije pripala faraonu.f

27 Izraelci su živeli u Egiptu,
u zemlji Gesem.g Tu su se nase-
lili, imali su mnogo dece i po-
stajali sve brojniji.h 28 Tako je
Jakov živeo u Egiptu 17 godina.
Ukupno je živeo 147 godina. i
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POSTANAK 47:29–48:16 106
29 Kad je Izrael shvatio da će

uskoro umreti,a pozvao je svog
sina Josifa i rekao mu: „Molim
te, ako mi želiš dobro, stavi ruku
pod moju butinu� i obećaj mi
da ćeš mi pokazati ljubav� i ver-
nost. Molim te, nemoj me sahra-
niti u Egiptu.b 30 Kad umrem�,
odnesi me iz Egipta i sahrani
me u grobu mojih predaka.“c On
mu je odgovorio: „Učiniću kako
si rekao.“ 31 Na to je Jakov re-
kao: „Zakuni mi se.“ I on mu se
zakleo.d Onda se Izrael poklonio
Bogu kod uzglavlja svoje poste-
lje.e

48 Posle nekog vremena javi-
li su Josifu: „Tvoj otac je

sve slabiji.“ Tada je on sa sobom
poveo svoja dva sina, Manasiju
i Jefrema, i otišao kod Jakova.f
2 Jakovu su javili: „Došao je tvoj
sin Josif.“ On� je skupio snagu i
seo na postelju. 3 Jakov je re-
kao Josifu:

„Svemoćni Bog pojavio mi se
u Luzu, gradu u hananskoj zem-
lji, i blagosloviome.g 4 Tada mi
je rekao: ’Daću ti mnogo potoma-
ka, pa će od tebe nastati mno-
gi narodi�.h Tvojim potomcima
daću ovu zemlju i ona će zau-
vek biti njihova.‘ i 5 Neka sada
tvoja dva sina, koja su ti se ro-
dila ovde u Egiptu pre nego što
sam došao kod tebe, budu moji.j
Jefrem i Manasija neka budu
moji kao što su moji Ruvim i Si-
meon.k 6 A deca koju ćeš imati
posle njih neka budu tvoja. No-
siće imena dvojice svoje braće i

47:29 �Po svemu sudeći, na ovaj način
se u drevno doba potvr�ivala zakletva.
� Ili: „vernu ljubav“. 47:30 � Ili: „poči-
nem kod svojih predaka“. 48:2 �Do-
slovno: „Izrael“. 48:4 � Ili: „mnoga ple-
mena“.

dobiće deo njihovog nasled-
stva.a 7 Kad sam se vraćao iz
Padana, umrla mi je Rahelab u
hananskoj zemlji, dok smo još
bili na putu. Pošto smo još bili
daleko od Efrate,c sahranio sam
je na putu za Efratu, to jest Vit-
lejem.“d

8 Tada je Izrael ugledao Josi-
fove sinove i upitao ga: „Jesu li
to tvoja deca?“ 9 Josif je odgo-
vorio svom ocu: „Da, to su sino-
vi koje mi je Bog dao u ovoj zem-
lji.“e Tada je on rekao: „Molim
te, dovedi ih bliže da ih blago-
slovim.“f 10 Izraelu je od sta-
rosti oslabio vid pa je bio skoro
slep. Zato je Josif doveo svoje si-
nove do njega, a on ih je polju-
bio i zagrlio. 11 Izrael je rekao
Josifu: „Nisam se nadao da ću
te više ikada videti,g a evo, Bog
mi je dao da vidim i tvoju decu.“
12 Josif ih je tada odmakao od
Izraelovih kolena i poklonio se li-
cem do zemlje.

13 Zatim je Josif obojicu
približio Izraelu. Jefremah je
postavio Izraelu s leve stra-
ne, a Manasiju i s desne strane.
14 Izrael je desnu ruku stavio
na Jefremovu glavu, iako je bio
mla�i, a levu ruku na Manasiji-
nu glavu. Namerno je tako po-
ložio ruke iako je Manasija bio
prvenac. j 15 Tada je blagoslo-
vio Josifa i rekao:k

„Pravi Bog, kom su služili
moji očevi Avraham i Isak, l

pravi Bog, koji se poput pa-
stira celog mog života bri-
nuo za mene,m

16 Bog koji me je preko svog
an�ela izbavljao iz svake
nevolje,n neka blagoslovi
ove dečake.o

Neka oni nose moje ime i
ime mojih očeva, Avraha-
ma i Isaka,
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i neka imaju mnogo potoma-

ka.“a

17 Kad je Josif video da je
njegov otac stavio desnu ruku
na Jefremovu glavu, to mu se
nije dopalo, pa je pokušao da
premesti očevu ruku na Mana-
sijinu glavu. 18 Rekao je ocu:
„Ne tako, oče, jer ovaj je prve-
nac.b Stavi desnu ruku na nje-
govu glavu.“ 19 Ali njegov
otac to nije hteo, nego je rekao:
„Znam, sine, znam. I od njega
će postati narod i on će biti ve-
lik. Ali njegov mla�i brat će ipak
biti veći od njegac i njegovo po-
tomstvo biće brojno poput veli-
kih naroda.“d 20 Tog danae ih
je blagoslovio rekavši:

„Neka vas Izraelci spominju
kad blagosiljaju jedan dru-
gog, govoreći:

’Neka te Bog blagoslovi kao
Jefrema i Manasiju.‘“

Tako je postavio Jefrema ispred
Manasije.

21 Zatim je Izrael rekao Jo-
sifu: „Ja ću uskoro umreti,f ali
Bog će biti s vama i vratiće vas
u zemlju vaših predaka.g 22 A
tebi dajem jedan deo zemlje više
nego tvojoj braći, deo koji sam
uzeo od Amoreja mačem i lu-
kom.“

49 Jakov je pozvao svoje si-
nove i rekao im: „Okupite

se da vam kažem šta će vam se
dogoditi u budućnosti�. 2 Sa-
kupite se i čujte, Jakovljevi sino-
vi, čujte svog oca Izraela.

3 „Ruvime,h ti si moj prve-
nac, i moja snaga i moj prvi sin�,
uzvišen u dostojanstvu i u snazi.
4 Neobuzdan si poput nabujalih

49:1 � Ili: „u poslednjim danima“. 49:3
� Ili: „prvenac moje muške snage“.

voda. Više nećeš biti prvi me�u
svojom braćom, jer si legao na
postelju svog ocaa i tako je obe-
ščastio. On je legao na moju po-
stelju!

5 „Simeon i Levije su braća.b
Svojim mačevima su počinili na-
silje.c 6 Moja duša� neće biti
s njima. Moje srce� im se neće
pridružiti, jer su u gnevu ubija-
li ljuded i iz zadovoljstva sakati-
li bikove�. 7 Proklet bio njihov
gnev, jer je okrutan, i njihov bes,
jer je nemilosrdan.e Razdeliću
ih po Jakovu i rasuću ih po Izra-
elu.f

8 „Tebe će, Judo,g tvoja bra-
ća hvaliti.h Porazićeš svoje ne-
prijatelje.� i Klanjaće ti se sino-
vi tvog oca.j 9 Juda je lavić.k
Sine moj, ješćeš plen i ustaja-
ćeš. Ti ćeš leći i ispružiti se kao
lav. Ko bi se usudio da ga izazi-
va? 10 Skiptar se neće odvoji-
ti od Jude, l ni zapovednička pa-
lica od njegovih nogu, dok ne
do�e

ˇ
Silo�,m kojem će se poko-

ravati narodi.n 11 Vezaće svog
magarca za vinovu lozu i svoje
magare za plemenitu lozu, svo-
ju odeću on će prati u vinu i
svoj ogrtač u krvi od grož�a.
12 Oči su mu crvene od vina, a
zubi beli od mleka.

13 „Zavulono će živeti pored
mora, kraj obale uz koju su usi-
dreni brodovi,p i njegovo po-
dručje protezaće se prema Si-
donu.r

14 „Isahars je magarac jakih
kostiju, koji leži s bisagama na

49:6 �Videti Rečnik pojmova. � Ili:
„Moja čast“. �To jest sekli su bikovima
tetive na nogama. 49:8 �Doslovno:
„Tvoja ruka će biti na vratu tvojih ne-
prijatelja“. 49:10 �„

ˇ
Silo“ znači „onaj

kome to pripada“.
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le�ima. 15 Videće da je njego-
vo prebivalište dobro i da je zem-
lja lepa. Podmetnuće le�a da
nosi teret i pristaće na težak�
rad.

16 „Dan,a jedno od Izraelovih
plemena, sudiće svom narodu.b
17 Dan će biti zmija pored puta,
rogata zmija pored puta, koja
ujeda konja za nogu� pa jahač
pada s njega.c 18 Jehova, tebe
ću čekati da me spaseš.

19 „Gadad će napadati razboj-
nici, ali on će im uzvraćati i go-
niće ih.e

20 „Asirf će imati obilje hrane
i davaće hranu dostojnu kralja.g

21 „Neftalimh je tanana košu-
ta. On govori lepe reči. i

22 „Josif j je mladica rodnog
drveta, rodnog drveta koje ra-
ste pored izvora i pruža svo-
je grane preko zida. 23 Strelci
su ga mrzeli, proganjali i ga�ali.k
24 Ali njegov luk je ostao čvrst, l
a ruke su mu i dalje bile snažne
i spretne.m To je došlo od onoga
ko je Jakovljeva snaga, od ono-
ga ko je Izraelov pastir i stena.
25 On� je dar od Boga njegovog
oca, koji će mu pomagati. On je
blizu Svemoćnog, koji će mu da-
vati blagoslove s neba i iz du-
bina zemljen i blagosloviće ga
brojnim potomstvom�. 26 Bla-
goslovi njegovog oca nadmaši-
će blagoslove večnih gora i le-
potu vekovnih brda.o Oni će biti
na Josifovoj glavi, na temenu
onoga koji je izdvojen od svoje
braće.p

27 „Venijaminr će rastrzati
plen kao vuk.s Ujutru će jesti

49:15 � Ili: „prinudan“. 49:17 �Do-
slovno: „petu“. 49:25 �To jest Josif.
�Doslovno: „blagoslovima grudi i utro-
be“.

ono što ulovi, a uveče će deliti
plen.“a

28 Od njih potiče 12 izrael-
skih plemena i to im je otac re-
kao kad ih je blagoslovio. Sva-
kom od njih dao je poseban
blagoslov.b

29 Zatim im je rekao: „Uskoro
ću umreti�.c Sahranite me s mo-
jim očevima u pećini koja je u
polju Efrona Hetejina.d 30 Ta
pećina se nalazi u polju Makpe-
li nasuprot Mamriji, u hananskoj
zemlji, u polju koje je Avraham
kupio od Efrona Hetejina kao
mesto za grob. 31 Tamo su sa-
hranili Avrahama i njegovu ženu
Saru.e Tamo su sahranili Isakaf

i njegovu ženu Rebeku, i tamo
sam ja sahranio Liju. 32 To po-
lje i pećina koja se nalazi u nje-
mu kupljeni su od Heteja.“g

33 Kad je Jakov dao zapove-
sti svojim sinovima, legao je na
postelju i umro, i bio je pribran
svojim precima�.h

50 Tada je Josif zagrlio svog
oca, i briznuo u plač nad

njim i poljubio ga. 2 Zatim je
Josif zapovedio svojim sluga-
ma, lekarima, da balsamuju j nje-
govog oca. Tako su lekari bal-
samovali Izraela. 3 Za to im je
trebalo 40 dana, jer je obično to-
liko trajalo balsamovanje. Egip-
ćani su ga oplakivali 70 dana.

4 Kad su prošli dani oplaki-
vanja, Josif je rekao faraono-
vimdvoranima: „Ako sam stekao
vašu naklonost, recite faraonu:
5 ’Moj otac mi je rekao:k „Ja ću
uskoro umreti. l Zakuni mi se da
ćeš me sahraniti u grobum koji

49:29 � Ili: „biti pribran svojim preci-
ma“. Ovo je poetski izraz kojim se uka-
zuje na smrt. 49:33 �Ovo je poetski
izraz kojim se ukazuje na smrt.
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sam za sebe iskopaou hananskoj
zemlji.“a Zato te molim, dozvoli
mi da odem i sahranim svog oca,
a onda ću se vratiti.‘“ 6 Faraon
mu je na to rekao: „Idi i sahra-
ni svog oca kao što si mu se za-
kleo.“b

7 Tako je Josif otišao da sa-
hrani svog oca, a pratile su
ga sve faraonove sluge, najviši
dvorski službenici�c i svi egipat-
ski poglavari, 8 ceo Josifov
dom, njegova braća i dom njego-
vog oca.d Samo su svoju decu i
svoju sitnu i krupnu stoku osta-
vili u zemlji Gesem. 9 S njim
su pošli i kolae i konjanici, tako
da je povorka bila veoma veli-
ka. 10 Onda su stigli na gumno
Atad, koje je blizu Jordana, i tu
su mnogo i bolno naricali. Jo-
sif je još sedam dana oplakivao
svog oca. 11 Kad su stanovnici
te zemlje, Hananci, videli to op-
lakivanje na gumnu Atad, rekli
su: „Egipćani su u velikoj žalo-
sti!“ Zato je to mesto, koje je bli-
zu Jordana, nazvano Avel-Mis-
raim�.

12 Tako su Jakovljevi sino-
vi učinili upravo onako kako im
je otac zapovedio.f 13 Odneli
su ga u hanansku zemlju i sa-
hranili u pećini u polju Makpeli
nasuprot Mamriji, u polju koje
je Avraham kupio od Efrona
Hetejina kao mesto za grob.g
14 Kad je sahranio svog oca,
Josif se vratio u Egipat sa svo-
jom braćom i svima koji su pošli
s njim da sahrane njegovog oca.

15 Nakon što im je otac umro,
Josifova braća su rekla jedan
drugom: „Možda Josif gaji mr-

50:7 � Ili: „starešine njegovog dvora“.
50:11 �„Avel-Misraim“ znači „tugova-
nje Egipćana“.

žnju prema nama, pa će nam
se osvetiti za sve zlo koje smo
mu učinili.“a 16 Zato su poru-
čili Josifu: „Pred svoju smrt tvoj
otac je zapovedio: 17 ’Ovako
recite Josifu: „Molim te, oprosti
svojoj braći prestup i greh koji
su počinili kad su ti naneli ve-
liko zlo.“ ‘ Zato te sada molimo,
oprosti prestup nama koji služi-
mo Bogu tvog oca.“ Kad je Jo-
sif to čuo, zaplakao je. 18 Pos-
le toga došla su i njegova braća,
pala su pred njim i rekla: „Evo,
tvoji smo robovi!“b 19 Josif im
je rekao: „Ne bojte se. Zar sam
ja Bog da vam sudim? 20 Vi ste
hteli da mi naudite,c ali Bog je to
preokrenuo na dobro da bi mno-
gima sačuvao život, kao što se
danas vidi.d 21 Zato se nemoj-
te bojati. Ja ću snabdevati hra-
nom vas i vašu decu.“e Tako ih je
utešio i umirio.

22 Josif je ostao da živi u
Egiptu s domom svog oca.

ˇ
Ziveo

je 110 godina. 23 Josif je video
Jefremove unuke�,f a i sinove
Manasijinog sina Mahira.g Oni
su Josifu bili kao njegova ro�e-
na deca.� 24 Na kraju je Josif
rekao svojoj braći: „Ja ću usko-
ro umreti, ali Bog će vam sigur-
no pomoći.h Izvešće vas odav-
de i odvesti u zemlju za koju se
zakleo da će je dati Avrahamu,
Isaku i Jakovu.“ i 25 Josif je re-
kao Izraelovim sinovima: „Bog
će vam sigurno pomoći. Zaku-
nite mi se da ćete tada odneti
moje kosti odavde.“ j 26 Josif je
umro u Egiptu kad je imao 110
godina. Balsamovalik su ga i sta-
vili u kovčeg.

50:23 �Doslovno: „sinove do trećeg
kolena“. �Doslovno: „Oni su se rodili
na Josifovim kolenima“.
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IZLAZAK
(DRUGA MOJSIJEVA KNJIGA)

KRATAK PR EG LE D

1 Izraelci sve brojniji u Egiptu (1-7)
Faraon ugnjetava Izraelce (8-14)
Bogobojazne babice ostavljaju
izraelsku novoro�enčad u
životu (15-22)

2 Mojsijevo ro�enje (1-4)
Faraonova ćerka usvaja Mojsija (5-10)
Mojsije beži u Madijan i ženi se
Seforom (11-22)

Bog čuje jadikovanje Izraelaca (23-25)

3 Mojsije i grm koji gori (1-12)
Jehova objašnjava značenje svog
imena (13-15)

Jehova daje uputstva Mojsiju (16-22)

4 Tri čuda koja Mojsije treba da učini (1-9)
Mojsije se oseća nedoraslo (10-17)
Mojsije se vraća u Egipat (18-26)
Mojsijev susret sa Aronom (27-31)

5 Mojsije i Aron pred faraonom (1-5)
Faraon još gore postupa sa
Izraelcima (6-18)

Izraelci krive Mojsija i Arona (19-23)

6 Jehova ponavlja obećanje
o izbavljenju (1-13)
Jehovino ime nije potpuno
poznato (2, 3)

Mojsijev i Aronov rodoslov (14-27)
Bog ponovo šalje Mojsija pred
faraona (28-30)

7 Jehova jača Mojsija (1-7)
Aronov štap se pretvara u veliku
zmiju (8-13)

Prva nevolja: voda se pretvara
u krv (14-25)

8 Druga nevolja: žabe (1-15)
Treća nevolja: komarci (16-19)ˇ
Cetvrta nevolja: obadi (20-32)

Zemlja Gesem pošte�ena
nevolje (22, 23)

9 Peta nevolja: pomor stoke (1-7)ˇ
Sesta nevolja: čirevi na ljudima
i životinjama (8-12)

Sedma nevolja: gr �ad (13-35)
Faraon će videti Božju moć (16)

Jehovino ime će se objaviti (16)

10 Osma nevolja: skakavci (1-20)
Deveta nevolja: tama (21-29)

11 Najavljena deseta nevolja (1-10)
Izraelci traže stvari od suseda (2)

12 Prva Pasha (1-28)
Izraelci obeležavaju dovratke
krvlju (7)

Deseta nevolja: smrt prvenaca (29-32)
Izraelci odlaze iz Egipta (33-42)

Navršava se 430 godina (40, 41)
Propisi o slavljenju Pashe (43-51)

13 Svaki prvenac pripada Jehovi (1, 2)
Praznik beskvasnih hlebova (3-10)
Svaki prvenac posvećen Bogu (11-16)
Bog usmerava Izraelce ka
Crvenom moru (17-20)

Stub od oblaka i vatre (21, 22)

14 Izraelci kod Crvenog mora (1-4)
Faraon u poteri za Izraelcima (5-14)
Izraelci prelaze Crveno more (15-25)
Egipćani ginu u moru (26-28)
Izraelci veruju Jehovi (29-31)

15 Mojsije i Izraelci pevaju pesmu
pobede (1-19)

Marija odgovara pesmom (20, 21)
Gorka voda postaje pitka (22-27)

16 Narod gun�a što nema hrane (1-3)
Jehova čuje gun�anje naroda (4-12)
Prepelice i mana (13-21)
Mana se ne pojavljuje na sabat (22-30)
Posuda s manom (31-36)

17 Narod se kod gore Horiv žali
što nema vode (1-4)

Voda iz stene (5-7)
Pobeda nad Amaličanima (8-16)

18 Jotor i Sefora dolaze u logor (1-12)
Jotor savetuje Mojsija da postavi
sudije (13-27)

19 Izraelci kod gore Sinaj (1-25)
Izraelci će biti kraljevstvo
sveštenika (5, 6)



Narod se posvećuje da bi došao
pred Boga (14, 15)

20 Deset zapovesti (1-17)
Izraelci u strahu zbog onoga
što vide (18-21)

Odredbe o služenju Bogu (22-26)

21 Zakoni dati Izraelcima (1-36)
O Jevrejima koji su postali
robovi (2-11)

O nasilju nad bližnjima (12-27)
O životinjama (28-36)

22 Zakoni dati Izraelcima (1-31)
O kra�i (1-4)
O šteti na usevima (5, 6)
O nadoknadi i vlasništvu (7-15)
O zavo�enju device (16, 17)
O služenju Bogu i o
pravednosti (18-31)

23 Zakoni dati Izraelcima (1-19)
O poštenom i pravednom
postupanju (1-9)

O sabatu i praznicima (10-19)
An�eo vodi Izraelce (20-26)
Osvajanje zemlje i njene granice (27-33)

24 Narod prihvata odredbe saveza (1-11)
Mojsije na gori Sinaj (12-18)

25 Prilozi za sveti šator (1-9)
Kovčeg (10-22)
Sto (23-30)
Svećnjak (31-40)

26 Sveti šator (1-37)ˇ
Satorska platna (1-14)
Zidni okviri i postolja (15-30)
Zavese u šatoru (31-37)

27 Oltar za žrtve paljenice (1-8)
Dvorište (9-19)
Ulje za svećnjak (20, 21)

28 Sveštenička odeća (1-5)
Efod (6-14)
Naprsnik (15-30)

Urim i Tumim (30)
Tunika bez rukava (31-35)
Turban sa zlatnom pločicom (36-39)
Ostala sveštenička odeća (40-43)

29 Uvo�enje u svešteničku službu (1-37)ˇ
Zrtve koje se prinose svakog
dana (38-46)

30 Kadioni oltar (1-10)
Popis i novac za otkup (11-16)
Umivaonik od bakra (17-21)
Sveto ulje za pomazanje (22-33)
Sveti kâd (34-38)

31 Vešti ljudi ispunjeni Božjim
duhom (1-11)

Sabat, znak saveza izme�u Boga
i Izraelaca (12-17)

Dve kamene ploče (18)

32 Izraelci se klanjaju zlatnom teletu (1-35)
Mojsije čuje pevanje u logoru (17, 18)
Mojsije razbija ploče sa
zakonima (19)

Leviti su verni Jehovi (26-29)

33 Bog ukorava Izraelce (1-6)ˇ
Sator sastanka izvan logora (7-11)
Mojsije moli Jehovu da vidi
njegovu slavu (12-23)

34 Nove kamene ploče (1-4)
Mojsije vidi Jehovinu slavu (5-9)
Bog ponavlja odredbe saveza (10-28)
Mojsijevo lice zrači svetlošću (29-35)

35 Propisi o sabatu (1-3)
Prilozi za sveti šator (4-29)
Veseleilo i Elijav ispunjeni
Božjim duhom (30-35)

36 Priloženo više nego što je
potrebno (1-7)

Izrada svetog šatora (8-38)

37 Izrada kovčega saveza (1-9)
Sto (10-16)
Svećnjak (17-24)
Kadioni oltar (25-29)

38 Oltar za žrtve paljenice (1-7)
Umivaonik od bakra (8)
Dvorište (9-20)
Materijal za sveti šator (21-31)

39 Izrada svešteničke odeće (1)
Efod (2-7)
Naprsnik (8-21)
Tunika bez rukava (22-26)
Ostala sveštenička odeća (27-29)
Zlatna pločica (30, 31)
Mojsije pregleda sveti šator (32-43)

40 Podizanje svetog šatora (1-33)
Jehovina slava ispunjava
sveti šator (34-38)
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1 Ovo su imena Izraelovih si-
nova koji su došli u Egipat

s njim�, svaki sa svojom porodi-
com:a 2 Ruvim, Simeon, Levije
i Juda,b 3 Isahar, Zavulon i Ve-
nijamin, 4 Dan i Neftalim, Gad
i Asir.c 5 Svih onih koji su po-
tekli od Jakova� bilo je 70, raču-
najući i Josifa, koji je već bio u
Egiptu.d 6 Posle izvesnog vre-
mena Josif je umro,e a i sva nje-
gova braća i ceo onaj naraštaj.
7 Izraelci� su imali mnogo dece
i postajali su sve brojniji. Bilo ih
jemnogo i brzo su postali moćan
narod, tako da su napunili zem-
lju.f

8 S vremenom je nad Egip-
tom počeo da vlada novi kralj,
koji nije znao ništa o Josifu.
9 On je rekao svom narodu:
„Pogledajte! Izraelski narod je
brojniji i jači od nas.g 10 Mora-
mo biti mudri. Inače će oni po-
stati još brojniji pa će se, ako
do�e do rata, pridružiti našim
neprijateljima i boriti protiv nas
i na kraju će otići iz zemlje.“

11 Zato su postavili nad nji-
ma nadzornike da ih muče te-
škim radom.h Tako su oni gradi-
li Pitom i Ramesu, i gradove koji
su faraonu služili kao skladišta.
12 Ali što su ih više ugnjetavali,
to su oni bili brojniji i širili su se,
tako da je Egipćane obuzeo silan
strah od Izraelaca. j 13 Zato su
Egipćani prisilili Izraelce da im
budu robovi i bili su okrutni pre-
ma njima.k 14 Zagorčavali su
im život teškim radom: pravlje-
njem glinenog maltera i cigala i
napornim poslovima u polju. Ug-
njetavali su ih i primoravali na
razne ropske poslove.l

1:1 �Doslovno: „Jakovom“. 1:5 �Do-
slovno: „izašli iz Jakovljevih bedara“.
1:7 �Doslovno: „Izraelovi sinovi“.

15 Kasnije je egipatski kralj
pozvao jevrejske babice, od ko-
jih se jedna zvala Sefora, a dru-
ga Fuva, 16 i zapovedio im:
„Kad pomažete Jevrejkama da
se porode,a pa pri poro�aju� vi-
dite da je dete muško, vi ga ubij-
te. Ali ako je žensko, ostavite
ga da živi.“ 17 Ali babice su se
bojale pravog Boga i nisu radile
ono što im je zapovedio egipat-
ski kralj, nego su i mušku decu
ostavljale u životu.b 18 Posle
nekog vremena egipatski kralj je
pozvao babice i rekao im: „Zašto
ostavljatemušku decu u životu?“
19 Na to su babice rekle farao-
nu: „Jevrejke nisu kao Egipćan-
ke.One su jake, pa se porode pre
nego što im babica do�e.“

20 Zato je Bog činio dobro
babicama, a narod je bio sve
brojniji i postao je vrlo mo-
ćan. 21 Pošto su se babice bo-
jale pravog Boga, on im je po-
dario porodice. 22 Na kraju je
faraon zapovedio celom svom
narodu: „Svako muško dete koje
se rodi Jevrejima bacite u Nil, a
svako žensko ostavite u životu.“c

2 U to vreme se jedan čovek,
koji je bio Levijev potomak,

oženio devojkom iz Levijevog
plemena.d 2 Ona je zatrudnela
i rodila sina. Kad je videla kako
je lep, krila ga je tri meseca.e
3 Kad više nije mogla da ga kri-
je,f uzela je korpu od papirusove
trske, premazala je zemljanom
smolom� i katranom, pa je stavi-
la dete u nju i spustila ju je u
trsku na obali Nila. 4 A njego-
va sestrag je stala podalje da vidi
šta će biti s njim.

1:16 � Ili: „dok su na poro�ajnoj stolici“.
Izraz „poro�ajna stolica“ verovatno se
odnosi na dva kamena ili cigle na koji-
ma je porodilja sedela ili čučala prili-
kom poro�aja. 2:3 � Ili: „bitumenom“.

1. POGL.
a Pst 46:8

b 1Le 2:3, 4

c Pst 46:17

d Pst 46:26
Pz 10:22
Del 7:14

e Pst 50:26

f Pst 46:3
Pz 26:5
Del 7:17-19

g Ps 105:24, 25

h Pst 15:13
Iz 3:7
Br 20:15
Pz 26:6

i Pst 47:11

j Iz 1:7
Ps 105:24, 25

k Iz 2:23
Del 7:6

l Le 26:13
��������������������

Desna kol.
a Jzk 16:4

b Pst 9:5, 6

c Del 7:18, 19
��������������������

2. POGL.
d Iz 6:20

Br 26:59

e Del 7:20
Jev 11:23

f Del 7:18, 19

g Iz 15:20
1Le 6:3
Mi 6:4
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5 Faraonova ćerka je sišla do

Nila da se okupa, a njene slu-
škinje su se šetale obalom Nila.
Ona je ugledala korpu u trsci
i odmah je poslala jednu robi-
nju da je donese.a 6 Kad ju je
otvorila, videla je dete, deča-
ka koji je plakao. Rekla je: „To
je jevrejsko dete“, ali se ipak sa-
žalila na njega. 7 Onda je nje-
gova sestra rekla faraonovoj
ćerki: „Hoćeš li da odem i potra-
žim dojilju me�u Jevrejkama da
ti doji dete?“ 8 Faraonova ćer-
ka joj je rekla: „Idi!“ Devojčica je
odmah otišla i pozvala detetovu
majku.b 9 Tada joj je faraono-
va ćerka rekla: „Uzmi ovo dete sa
sobom, a ja ću ti platiti da ga do-
jiš.“ Tako je žena uzela dete i do-
jila ga. 10 Kad je dete poraslo,
odvela ga je faraonovoj ćerki i
ona ga je uzela za sina.c Dala mu
je ime Mojsije�, rekavši: „Nazva-
la sam ga tako jer sam ga izvadi-
la iz vode.“d

11 Jednog dana, kad je Mojsi-
je odrastao, otišao je me�u svoj
narod i video je koliko su op-
terećeni teškim radom.e Tada je
ugledao nekog Egipćanina kako
tuče jednog od njegove braće Je-
vreja. 12 Pogledao je unaokolo
i kad je video da nema nikoga,
ubio je Egipćanina i zakopao ga
u pesak.f

13 Kad je sutradan opet oti-
šao do njih, zatekao je dvojicu
Jevreja kako se tuku, pa je re-
kao onome koji nije bio u pra-
vu: „Zašto tučeš svog druga?“g

14 On mu je odgovorio: „Ko je
tebe postavio za gospodara i za
sudiju nad nama? Da nećeš mož-
da i mene da ubiješ kao što si
ubio onog Egipćanina?“h Mojsije

2:10 �„Mojsije“ znači „izva�en“, to jest
spasen iz vode.

se tada uplašio i pomislio: „Da-
kle, pročulo se šta sam uradio!“

15 Kad je faraon čuo za to,
hteo je da pogubi Mojsija. Ali
Mojsije je pobegao od faraona
i otišao u madijansku zemlju.a
Kad je stigao tamo, seo je po-
red jednog bunara. 16 Tada je
naišlo sedam ćerki madijanskog
sveštenika.b Došle su da zahva-
te vodu i napune korita da bi
napojile stado svog oca. 17 Ali
pastiri su došli i oterali ih, kao
i obično. Tada ih je Mojsije od-
branio i napojio njihovo stado.
18 Kad su one došle kući svom
ocu Raguilu�,c on ih je pitao:
„Kako to da ste danas tako brzo
došle kući?“ 19 A one su odgo-
vorile: „Neki Egipćanind nas je
odbranio od pastira i još nam je
zahvatio vode i napojio stado.“
20 Tada je on rekao svojim ćer-
kama: „Pa gde je on? Zašto ste
ga ostavile tamo? Pozovite ga
da jede s nama.“ 21 Mojsije je
ostao da živi kod tog čoveka, koji
mu je dao svoju ćerku Seforue za
ženu. 22 Ona je rodila sina, a
Mojsije mu je dao ime Girsam�,f
rekavši: „

ˇ
Zivim kao doseljenik u

tu�oj zemlji.“g

23 Posle mnogo vremena egi-
patski kralj je umro,h ali Izrael-
ci su još uvek uzdisali i jadi-
kovali zbog ropstva. Preklinjali
su pravog Boga da im pomog-
ne. i 24 Bog je čuo njihove va-
paje j i setio se� svog saveza
sa Avrahamom, Isakom i Jako-
vom.k 25 Bog je obratio pažnju
na Izraelce i sve to video.

3 Mojsije je čuvao stado svog
tasta Jotora, l madijanskog

sveštenika. Terajući stado pre-
ma zapadnom delu pustinje, na

2:18 �To jest Jotoru. 2:22 �„Girsam“
znači „došljak u tu�oj zemlji“. 2:24
� Ili: „odlučio da nešto učini zbog“.

2. POGL.
a Del 7:21

b Iz 6:20

c Jev 11:24, 25

d Del 7:21

e Iz 1:11
Iz 3:7
Del 7:23

f Del 7:24

g Del 7:26

h Del 7:27, 28
��������������������

Desna kol.
a Pst 25:1, 2

Iz 3:1
Iz 4:19

b Iz 18:12

c Iz 4:18
Iz 18:1
Br 10:29

d Del 7:22

e Iz 18:2-4
Br 12:1

f 1Le 23:15

g Del 7:29

h Iz 7:7
Del 7:30

i Iz 3:7
1Kr 8:51

j Del 7:34

k Pst 15:13, 14
Iz 6:5
Br 20:15, 16

��������������������

3. POGL.
l Iz 2:16

Iz 18:1



kraju je stigao do gore pra-
vog Boga, do Horiva.a 2 Tada
mu se pojavio Jehovin an�eo u
vatri koja je plamtela u jednom
grmu.b Mojsije je video da grm
gori, ali da nikako ne sagoreva.
3 Zato je pomislio: „Prići ću bli-
že da bolje pogledam ovaj neobi-
čan prizor, da vidim zašto grm
ne sagoreva.“ 4 Kad je Jehova
Bog video Mojsija kako prilazi,
pozvao ga je iz grma: „Mojsije!
Mojsije!“, a on je odgovorio: „Evo
me.“ 5 Bog mu je tada rekao:
„Ne prilazi bliže. Skini sandale
s nogu, jer je mesto na kom sto-
jiš sveta zemlja.“

6 Zatim je rekao: „Ja sam Bog
tvog oca, Bog Avrahamov,c Bog
Isakovd i Bog Jakovljev.“e Tada je
Mojsije zaklonio svoje lice, jer se
bojao da gleda u pravog Boga.
7 Jehova je još rekao: „Video
sam nevolju svog naroda u Egip-
tu, čuo sam njihov vapaj zbog
onih koji ih teraju na rad i do-
bro znam muke koje podnose.f
8 Zato sam sišao da ih izbavim
iz ruku Egipćana,g da ih izve-
dem iz te zemlje i odvedem u do-
bru i prostranu zemlju, u zemlju
u kojoj teče med i mleko,h tamo
gde žive Hananci, Heteji, Amo-
reji, Ferezeji, Jeveji i Jevuseji. i
9 ˇ

Cuo sam vapaj Izraelaca i vi-
deo sam kako ih Egipćani ugnje-
tavaju. j 10 Sada idi, šaljem te
faraonu da izvedeš moj narod,
Izraelce, iz Egipta.“k

11 Ali Mojsije je rekao pra-
vom Bogu: „Ko sam ja da idem
kod faraona i da izvedem Izrael-
ce iz Egipta?“ 12 On mu je od-
govorio: „Ja ću biti s tobom, l a
ovo će ti biti znak da sam te
ja poslao: kad izvedeš narod iz
Egipta, služićete� meni, pravom
Bogu, na ovoj gori.“m

3:12 � Ili: „obožavaćete“.

13 Ali Mojsije je rekao pra-
vom Bogu: „Ako do�em kod
Izraelaca i kažem im: ’Bog vaših
predaka poslao me je k vama‘, a
oni me upitaju: ’Kako mu je
ime?‘,a šta da im kažem?“
14 Tada je Bog rekao Mojsiju:
„Postaću šta god želim� da po-
stanem.“�b Još je rekao: „Ovako
kaži Izraelcima: ’„Postaću“ po-
slao me je k vama.‘“c 15 Tada
je Bog još jednom rekao Mojsiju:

„Ovako kaži Izraelcima: ’Je-
hova, Bog vaših predaka, Bog
Avrahamov,d Bog Isakove i Bog
Jakovljev,f poslao me je k vama.‘
To je moje ime dovekag i po nje-
mu ću biti poznat� iz naraštaja u
naraštaj. 16 Idi i okupi izrael-
ske starešine i reci im: ’Poja-
vio mi se Jehova, Bog vaših pre-
daka, Bog Avrahamov, Isakov i
Jakovljev, i rekao mi: „Obratio
sam pažnju na vash i na ono što
vam se čini u Egiptu. 17 Odlu-
čio sam da vas izbavim od Egip-
ćana, koji vas ugnjetavaju, i i da
vas odvedem u zemlju Hanana-
ca, Heteja, Amoreja, j Ferezeja,
Jeveja i Jevuseja,k u zemlju u ko-
joj teče med i mleko.“ ‘ l

18 „Oni će te poslušati.m Za-
tim ti i izraelske starešine idi-
te kod egipatskog kralja i recite
mu: ’Obrationamse Jehova, Bog
Jevreja.n Sada te molimo da nam
dozvoliš da na tri dana odemo
u pustinju� da bismo tamo pri-
neli žrtve Jehovi, svom Bogu.‘o
19 Ali ja dobro znam da vam
egipatski kralj neće dopustiti da
idete, osim ako ne bude primo-

3:14 � Ili: „odlučim“. �Videti Dodatak
A4. 3:15 �Doslovno: „to je moj spo-
men“. 3:18 � Ili možda: „da odemo u
pustinju, na mesto udaljeno tri dana
hoda“.

3. POGL.
a Iz 24:12, 13

1Kr 19:8, 9
b Del 7:30-34
c Pst 17:1, 7
d Pst 26:24
e Pst 28:13

Pst 32:9
Mt 22:32
Del 7:32

f Iz 1:11
Is 63:9
Del 7:34

g Iz 12:51
h Br 13:26, 27

Pz 27:3
i Pst 10:15-17

Iz 33:1, 2
Pz 7:1
IN 3:10
Ne 9:7, 8

j Iz 1:11
k Ps 105:26,

38
Del 7:34

l Pz 31:23
IN 1:5
Is 41:10
Ri 8:31
Fp 4:13

m Iz 19:2
Pz 4:11, 12

��������������������

Desna kol.
a Iz 15:3

Ps 96:8
Ps 135:13
Os 12:5
Jv 17:26
Ri 10:13

b Jov 23:13
Is 14:27
Jv 12:28

c Iz 6:3, 7
Ri 9:17

d Pst 17:1, 7
e Pst 26:24
f Pst 28:13

Mt 22:32
g Ps 135:13
h Pst 50:24

Iz 13:19
i Pst 15:13, 14

Le 26:13
j Pst 15:16
k Iz 23:23
l Br 13:27

Pz 8:7-9
m Iz 4:31
n Pst 14:13
o Iz 5:3

Iz 10:25, 26
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ran na to�.a 20 Zato ću podići
svoju ruku i udariću Egipat svim
svojim čudesnim delima koja ću
učiniti u njemu, pa će vas on
posle toga pustiti.b 21 Učiniću
da ovaj narod stekne naklonost
Egipćana, pa kad po�ete, nećete
poći praznih ruku.c 22 Svaka
žena neka traži od svoje susetke
i od žene koja živi u njenoj kući
stvari od srebra i zlata i odeću.
To dajte svojim sinovima i svo-
jim ćerkama. Tako ćete opleniti
Egipćane.“d

4 Mojsije je rekao: „A šta ako
mi ne poveruju i ne po-

slušaju me,e nego kažu: ’Nije ti
se Jehova pojavio‘?“ 2 Tada ga
je Jehova upitao: „

ˇ
Sta to imaš u

ruci?“A on je odgovorio: „
ˇ
Stap.“

3 Bog mu je rekao: „Baci ga na
zemlju.“ Mojsije ga je bacio na
zemlju i štap se pretvorio u zmi-
ju,f tako da je on pobegao od nje.
4 Jehova je zatim rekao Mojsiju:
„Uhvati je za rep.“ On ju je uhva-
tio i ona je postala štap. 5 Tada
mu je Bog rekao: „Učini to da bi
ti verovali da ti se pojavio Jeho-
va,g Bog njihovih predaka, Bog
Avrahamov, Bog Isakov i Bog Ja-
kovljev.“h

6 Jehova mu je još rekao:
„Molim te, stavi ruku u nedra.“
On je stavio ruku u nedra. Kad
ju je izvukao, ruka mu je bila
gubava, bela kao sneg!i 7 Za-
tim mu je Bog rekao: „Stavi opet
ruku u nedra.“ On je opet sta-
vio ruku u nedra. Kad ju je izvu-
kao iz nedara, opet je bila zdra-
va kao i ostalo telo! 8 Bog mu
je rekao: „Ako ti ne poveruju i ne
poslušaju te posle prvog čuda,
poverovaće posle drugog čuda. j

3:19 �Doslovno: „ako ga na to ne pri-
mora moćna ruka“.

9 Ipak, ako ti ni posle ova dva
čuda ne poveruju i ne posluša-
ju te, onda zahvati vodu iz Nila
i prolij je na zemlju. Voda koju
uzmeš iz Nila i proliješ je na zem-
lju pretvoriće se u krv.“a

10 Tada je Mojsije rekao Je-
hovi: „Oprosti, Jehova, ali ja ni-
sam rečit čovek. Nikada to ni-
sam bio, a nisam ni sada otkako
govoriš svom slugi. Ne umem
da govorim tečno.�“b 11 Na to
mu je Jehova rekao: „Ko je dao
usta čoveku ili ko ima moć da
ga učini nemim ili gluvim, ko mu
možepodariti ili oduzeti vid? Zar
nisam to ja, Jehova? 12 Zato
sada idi, a ja ću biti s tobom�
kad budeš govorio i naučiću te
šta da kažeš.“c 13 Ali on je re-
kao: „Oprosti, Jehova, ali, mo-
lim te, pošalji nekog drugog.“
14 Tada se Jehova razgnevio
na Mojsija i rekao mu: „Ti imaš
brata Arona,d Levita, zar ne?
Znam da je on veoma rečit čo-
vek. Upravo ti ide u susret. Kad
te vidi, srce će mu zaigrati od
radosti.e 15 Ti ćeš mu govoriti
šta da kaže,f a ja ću biti s vama
dok budete govorilig i naučiću
vas šta da radite. 16 Neka on
umesto tebe govori narodu. On
će govoriti u tvoje ime, a ti ćeš
mu prenositi ono što ti ja budem
rekao�.h 17 Uzmi ovaj štap u
ruku da njime činiš čuda.“ i

18 Zatim se Mojsije vratio
svom tastuj Jotoru i rekao mu:
„Molim te, pusti me da idem kod
svoje braće u Egipat, da vidim
da li su još živi.“ A Jotor je od-
govorio Mojsiju: „Idi s mirom.“
19 Posle toga Jehova je rekao

4:10 �Doslovno: „Ja sam sporih usta i
sporog jezika“. 4:12 �Doslovno:
„s tvojim ustima“. 4:16 � Ili: „a ti ćeš
njemu biti poput Boga“.

3. POGL.
a Iz 5:2

Iz 14:8
Ri 9:17

b Iz 7:3
Iz 12:33
Pz 6:22

c Iz 11:2
Iz 12:35, 36

d Pst 15:13, 14
Iz 12:36

��������������������

4. POGL.
e Iz 2:13, 14

f Iz 7:9

g Iz 3:16
Iz 4:31

h Lu 20:37

i Br 12:10

j Del 7:36
��������������������

Desna kol.
a Iz 4:30

b Iz 6:12
Br 12:3
Jer 1:6
Del 7:22

c Is 50:4
Mr 13:11

d Br 26:59

e Iz 4:27

f Iz 4:28

g Jer 1:9

h Iz 7:1, 2

i Iz 8:5
Iz 17:5, 6
Br 20:11

j Iz 2:18, 21
Iz 18:1
Br 10:29
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Mojsiju u Madijanu: „Vrati se u
Egipat, jer su umrli svi koji su
hteli da te ubiju�.“a

20 Tada je Mojsije stavio na
magarca svoju ženu i svoje sino-
ve pa je pošao nazad u Egipat. U
ruci je imao štap koji mu je pravi
Bog rekao da ponese. 21 Jeho-
va je rekao Mojsiju: „Kad se vra-
tiš u Egipat, učini pred faraonom
sva čuda za koja sam ti dao moć
da ih učiniš.b Ja ću dopustiti da
mu srce otvrdne,c tako da neće
pustiti narod da ode.d 22 Ti
reci faraonu: ’Ovako kaže Jeho-
va: „Izrael je moj sin, moj prve-
nac.e 23 Zato ti kažem: Pusti
mog sina neka ide dami služi. Ali
ako to ne budeš učinio, ja ću ubi-
ti tvog sina, tvog prvenca.“‘“f

24 Kad su se na putu zau-
stavili da prenoće, Jehova�g je
došao kod njega i hteo je da
ga ubije.h 25 Ali Sefora i je uze-
la kremen� i obrezala svog sina,
pa je obrezak bacila pred nje-
gove noge� i rekla: „Ti si moj
mladoženja na temelju ove krvi.“
26 Tada je on otišao od nje-
ga. Ona je zbog obrezanja rekla:
„Krvavi mladoženja.“

27 Jehova je rekao Aronu:
„Idi u pustinju u susret Mojsi-
ju.“ j Tako je on otišao i sreo se
s njim na gori pravog Boga,k po-
zdravio ga i poljubio. 28 Mojsi-
je je ispričaoAronu sve štomu je
Jehova rekao. l Ispričaomu je i za
sva čuda koja mu je zapovedio
da učini.m 29 Zatim su Mojsi-
je i Aron otišli i okupili sve izrael-
ske starešine.n 30 Aron im je
ispričao sve što je Jehova re-
kao Mojsiju, a Mojsije je učinio

4:19 � Ili: „da ubiju tvoju dušu“. 4:24
�To jest an�eo koji predstavlja Jehovu.
4:25 � Ili: „nož od kremena“. �Moguće
je da se misli na an�elove noge.

čudaa pred narodom. 31 I na-
rod je poverovao.b Kad su čuli
da je Jehova obratio pažnju na
Izraelcec i da je video njihovu ne-
volju,d kleknuli su i poklonili se
licem do zemlje.

5 Posle toga su Mojsije i Aron
otišli pred faraona i rekli mu:

„Ovako kaže Jehova, Izraelov
Bog: ’Pusti moj narod da ide i da
u pustinji održi svečanost meni
u čast.‘“ 2 Ali faraon je rekao:
„Ko je Jehova,e pa da ga po-
slušam i pustim Izraelce?f Ja ne
poznajem tog Jehovu i neću pu-
stiti Izraelce.“g 3 Ali oni su re-
kli: „Bog Jevreja nam se obratio.
Molimo te, dozvoli nam da na tri
dana odemo u pustinju� i tamo
prinesemo žrtve Jehovi, svom
Bogu,h da nas ne bi kaznio po-
morom ili mačem.“ 4 Egipatski
kralj im je na to odgovorio: „Moj-
sije i Arone, zašto odvraćate na-
rod od rada? Vratite se na po-
sao!“ i 5 Faraon im je još rekao:
„Pogledajte samo koliko tog na-
roda ima u zemlji. Zar stvarno
hoćete da svi ti ljudi ostave svoj
posao i po�u s vama?“

6 Faraon je još istog dana za-
povedio nadzornicima i upravi-
teljima iz naroda: 7 „Nemojte
više davati narodu slamu da pra-
vi cigle.j Neka sami idu da je sa-
kupljaju. 8 Ali i dalje tražite od
njih da prave istu količinu cigala
kao i do sada. Ne smanjujte je,
jer su lenji. Zato i viču: ’Hoće-
mo da idemo, hoćemo da prine-
semo žrtve svom Bogu!‘ 9 Daj-
te im još više posla! Neka rade da
ne bi obraćali pažnju na laži.“

10 Tako su nadzornicik i up-
ravitelji otišli i rekli narodu:
„Ovako kaže faraon: ’Ja vam

5:3 � Ili možda: „da odemo u pustinju,
na mesto udaljeno tri dana hoda“.
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više neću davati slamu. 11 Idi-
te i sami nabavite slamu gde
god možete da je na�ete, ali vam
se posao neće nimalo smanjiti.‘“
12 Zato se narod razišao po ce-
lom Egiptu da sakuplja strnji-
ku umesto slame. 13 Nadzorni-
ci su im stalno govorili: „Svakog
dana svi morate završiti svoj
posao kao i onda kad ste dobi-
jali slamu.“ 14 Osim toga, fa-
raonovi nadzornici su tuklia
upravitelje koje su postavili nad
Izraelcima i govorili su im: „Za-
što ni juče ni danas niste napra-
vili onoliko cigala koliko i rani-
je?“

15 Tada su izraelski upravite-
lji otišli da se žale faraonu i re-
kli su mu: „Zašto tako postupaš
sa svojim slugama? 16 Više ne
dobijamo slamu, a ipak nam
govore: ’Pravite cigle!‘

ˇ
Cak nas

i tuku, a za sve je kriv tvoj na-
rod.“ 17 Ali on je rekao: „Lenji
ste vi, lenji!b Zato i govorite: ’Ho-
ćemo da idemo, hoćemo da pri-
nesemo žrtve Jehovi.‘c 18 Idite
sada, vratite se na posao! Neće-
te dobijati slamu, ali morate na-
praviti onoliko cigala koliko vam
je odre�eno.“

19 Tada su izraelski upravi-
telji videli da su u velikoj ne-
prilici jer im je bilo nare�eno:
„Ne smete smanjivati količinu
cigala odre�enu za svaki dan.“
20 Posle toga su se sastali sMoj-
sijem i Aronom, koji su tamo
stajali i čekali ih da iza�u od
faraona. 21 ˇ

Cim su ih videli,
upravitelji su im rekli: „Neka Je-
hova vidi šta ste uradili i neka
vam sudi, jer su nas faraon i
njegove sluge zamrzeli zbog vas.
Dali ste im mač u ruke da nas po-
biju.“d 22 Tada jeMojsije rekao
Jehovi: „Jehova, zašto si naneo

zlo ovom narodu? Zašto si me
poslao? 23 Otkako sam otišao
kod faraona da govorim u tvo-
je ime,a on još gore postupa sa
ovim narodom,b a ti nikako da
izbaviš svoj narod.“c

6 Jehova je rekao Mojsiju:
„Sada ćeš videti šta ću učini-

ti faraonu.d Svojom moćnom ru-
kom nateraću ga da pusti Izrael-
ce i svojom moćnom rukom
pritisnuću ga toliko da će ih ote-
rati iz svoje zemlje.“e

2 Bog je zatim rekao Mojsi-
ju: „Ja sam Jehova. 3 Javljao
sam se Avrahamu, Isaku i Jako-
vu kao Svemoćni Bog,f ali im se
nisam objaviog svojim imenom
Jehova.�h 4 Sklopio sam savez
s njima da ću im dati hanansku
zemlju, zemlju u kojoj su živeli
kao došljaci.i 5 ˇ

Cuo sam vapa-
je Izraelaca, koje Egipćani drže u
ropstvu, i setio sam se svog sa-
veza. j

6 „Zato reci Izraelcima: ’Ja
sam Jehova i ja ću vas oslobodi-
ti bremena koje su vam namet-
nuli Egipćani i izbaviću vas iz
ropstva u kom vas drže.k Stro-
go ću ih kazniti, a vas ću oslo-
boditi svojom moćnom� rukom. l
7 Uzeću vas da budete moj na-
rod i biću vaš Bog.m Znaćete
da sam ja Jehova, vaš Bog, koji
vas osloba�a egipatskog breme-
na. 8 Dovešću vas u zemlju za
koju sam se zakleo� da ću je
dati Avrahamu, Isaku i Jakovu, i
daću vam je.n Ja sam Jehova.‘“o

9 Mojsije je to ispričao Izrael-
cima, ali oni nisu hteli da ga slu-
šaju jer su klonuli duhom zbog
teškog ropstva.p

6:3 �Po svemu sudeći, to znači da nisu
u potpunosti razumeli značenje Božjeg
imena. 6:6 �Doslovno: „ispruženom“.
6:8 �Doslovno: „podigao ruku“.
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10 Tada je Jehova rekao Moj-
siju: 11 „Idi kod faraona, egi-
patskog kralja, i reci mu da
pusti Izraelce da idu iz njego-
ve zemlje.“ 12 Na to je Mojsi-
je rekao Jehovi: „Ni Izraelci me
nisu poslušali,a pa kako će me
onda faraon poslušati, kad ja
teško govorim�?“b 13 Ali Jeho-
va je ponovio Mojsiju i Aronu
zapovesti koje treba da prene-
su Izraelcima i faraonu, egipat-
skom kralju, jer je hteo da izve-
de Izraelce iz Egipta.

14 Ovo su poglavari izrael-
skih porodica: sinovi Izraelovog
prvenca Ruvimac su Enoh, Faluj,
Esron i Harmija.d To su Ruvimo-
vi potomci.

15 Simeonovi sinovi su Je-
muilo, Jamin, Aod, Jahin, Soar i
Saul, sin jedne Hananke.e To su
Simeonovi potomci.

16 Ovo su imena Levijevih si-
novaf po njihovim porodicama:
Girson, Kat i Merarije.g Levije je
živeo 137 godina.

17 Girsonovi sinovi, nave-
deni po svojim porodicama,
bili su Lovenije i Simej.h

18 Katovi sinovi su Amram,
Isar, Hevron i Ozilo.i Kat je ži-
veo 133 godine.

19 Merarijevi sinovi su Ma-
lije i Musije.
To su porodice Levijevih sino-

va i njihovih potomaka.j
20 Amram je uzeo za ženu Jo-

havedu, sestru svog oca.k Ona
mu je rodila Arona i Mojsija. l
Amram je živeo 137 godina.

21 Isarovi sinovi su Korej,m
Nefeg i Zihrije.

22 Ozilovi sinovi su Misailo,
Elisafann i Segrija.

6:12 �Doslovno: „kad sam neobrezanih
usana“.

23 Aron je uzeo za ženu Ami-
nadavovu ćerku Jelisavetu, Na-
sonovu sestru.a Ona mu je rodila
Nadava, Avijuda, Eleazara i Ita-
mara.b

24 Korejevi sinovi su Asir,
Elkana i Avijasar.c To su po-
rodice koje su potekle od Ko-
reja.d
25 Aronov sin Eleazare je

uzeo za ženu jednu od Futilovih
ćerki. Ona mu je rodila Finesa.f

To su poglavari plemenskih
porodica me�u Levitima, po
svojim porodicama.g

26 To su Aron i Mojsije, ko-
jima je Jehova rekao: „Izvedi-
te Izraelce iz Egipta po njihovim
četama.“h 27 Aron i Mojsije
su tražili od faraona, egipat-
skog kralja, da pusti Izraelce iz
Egipta. i

28 Onog dana kad je Jeho-
va govorio Mojsiju u Egiptu,
29 Jehova mu je rekao: „Ja sam
Jehova. Prenesi faraonu, egipat-
skom kralju, sve što ti kažem.“
30 Tada je Mojsije rekao Jehovi:
„Ja teško govorim.� Faraon me
nikada neće poslušati!“ j

7 Jehova je rekao Mojsiju:
„Evo, postavljam te da farao-

nu budeš poput Boga�, a tvoj
brat Aron biće ti prorok.k 2 Ti
ćeš govoriti Aronu sve što ti za-
povedim, a on neka traži od fa-
raona da pusti Izraelce da idu iz
njegove zemlje. 3 Ja ću dopu-
stiti da faraonu otvrdne srce l i
učiniću brojna čuda i učiniću da
se pojave mnogi znakovi u Egip-
tu.m 4 Ali faraon vas neće po-
slušati. Zato će Egipat osetiti na
sebi moju ruku. Strogo ću ga
kazniti i izvešću iz njega Izrael-

6:30 �Doslovno: „Ja sam neobrezanih
usana“. 7:1 � Ili: „postavljam te da fa-
raonu budeš Bog“.

6. POGL.
a Iz 5:21

Iz 6:9

b Iz 4:10
Del 7:22

c Pst 49:3

d Pst 46:9

e 1Le 4:24

f Pst 29:34

g Pst 46:11
Br 26:57

h Br 3:18

i Br 3:19

j Br 3:20

k Iz 2:1
Br 26:59

l 1Le 23:13

m Br 16:1, 32
Br 26:10

n Le 10:4
Br 3:30

��������������������

Desna kol.
a Ru 4:19-21

Mt 1:4

b Br 3:2

c Br 26:10, 11

d Br 26:58
1Le 9:19

e Br 3:32

f Br 25:7
Br 31:6
IN 22:31
Su 20:28

g Iz 6:19

h Iz 7:2, 4
Iz 12:41
Del 7:35

i Ps 77:20

j Iz 4:10
Iz 6:12

��������������������

7. POGL.
k Iz 4:14-16

Iz 4:30

l Iz 4:21
Iz 7:13, 22
Iz 8:15, 19
Iz 9:12, 35
Iz 10:20, 27
Iz 11:10
Iz 14:8
Ri 9:17, 18

m Iz 3:19, 20
Ps 105:26, 27
Del 7:36

IZLAZAK 6:10–7:4 118



ce, svoj narod brojan poput voj-
ske.a 5 Egipćani će znati ko je
Jehovab kad podignem ruku na
Egipat i izvedem Izraelce iz nje-
ga.“ 6 Mojsije i Aron su učini-
li kako im je zapovedio Jehova.
Učinili su upravo tako. 7 Moj-
sije je imao 80 godina, a Aron
83 godine kad su došli pred fa-
raona.c

8 Jehova je rekao Mojsiju i
Aronu: 9 „Ako vam faraon ka-
že: ’Učinite neko čudo‘, onda
reci Aronu: ’Uzmi svoj štap i
baci ga pred faraona.‘ I štap
će se pretvoriti u veliku zmi-
ju.“d 10 Tako su Mojsije i Aron
došli pred faraona i učinili tač-
no onako kako je Jehova za-
povedio. Aron je bacio svoj štap
pred faraona i njegove sluge, i
štap se pretvorio u veliku zmiju.
11 Ali faraon je pozvao mudra-
ce i vračare. I egipatski svešteni-
ci koji se bave magijome učini-
li su isto čudo svojim magijskim
veštinama.f 12 Svaki je bacio
svoj štap i ti štapovi su se pre-
tvorili u velike zmije. Ali Aro-
nov štap je progutao njihove šta-
pove. 13 Ipak, faraonovo srce
je otvrdnulog i on nije poslušao
Mojsija i Arona, kao što je Jeho-
va i rekao.

14 Tada je Jehova rekao Moj-
siju: „Faraonovo srce je otvrdnu-
lo.h On odbija da pusti narod.
15 Sutra ujutru po�i kod fa-
raona. On će izaći na obalu Nila,
a ti stani pred njega i uzmi u
ruku štap koji se bio pretvo-
rio u zmiju. i 16 Reci mu: ’Jeho-
va, Bog Jevreja, poslao me je da
ti kažem: j „Pusti moj narod da
ide da mi služi u pustinji“, ali ti
još uvek nisi poslušao. 17 Ova-
ko kaže Jehova: „Po ovome ćeš
znati da sam ja Jehova.k

ˇ
Stapom

koji mi je u ruci udariću po vodi
uNilu i ona će sepretvoriti u krv.
18 Ribe u Nilu će uginuti i reka
će se usmrdeti pa Egipćani neće
moći da piju vodu iz nje.“‘“

19 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: „Kaži Aronu: ’Uzmi svoj štap
i pruži ruku prema egipatskim
vodamaa – prema njihovim re-
kama, kanalima� i močvaramab

i svim mestima gde se sakuplja
voda – da se pretvore u krv.‘ Krvi
će biti svuda u Egiptu, čak i u
drvenim i kamenim posudama.“
20 Mojsije i Aron su odmah uči-
nili upravo onako kako im je Je-
hova zapovedio. Aron je podigao
štap i udario po vodi u Nilu na-
očigled faraona i njegovih slugu,
i sva voda u reci pretvorila se u
krv.c 21 Ribe uNilu su uginuled

i reka se usmrdela pa Egipćani
nisu mogli da piju vodu iz nje.e U
celom Egiptu voda se pretvorila
u krv.

22 Me�utim, egipatski sve-
štenici koji se bave magijom uči-
nili su to isto svojim tajnimvešti-
nama.f Zato je faraon i dalje bio
tvrdoglav� i nije poslušao Moj-
sija i Arona, kao što je Jeho-
va i rekao.g 23 Tako je faraon
otišao svojoj kući, ne obazirući
se ni na to. 24 Svi Egipćani su
počeli da kopaju oko Nila traže-
ći vodu za piće, jer nisu mogli
da piju vodu iz Nila. 25 Prošlo
je sedam dana otkako je Jehova
vodu u Nilu pretvorio u krv.

8 Tada je Jehova rekao Moj-
siju: „Idi kod faraona i reci

mu: ’Ovako kaže Jehova: „Pu-
sti moj narod da ide da mi slu-
ži.h 2 Ako ne budeš hteo da
ih pustiš, na celu tvoju zemlju

7:19 �To jest kanalima Nila koji su
služili za navodnjavanje. 7:22 � Ili:
„tvrdog srca“.
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poslaću najezdu žaba.a 3 Nil će
vrveti od žaba, koje će izlaziti
iz vode i skakati po tvojoj kući,
po tvojoj spavaćoj sobi, po tvom
krevetu, po kućama tvojih slu-
gu i tvog naroda, po tvojim peći-
ma i posudama u kojima se mesi
hleb.b 4 ˇ

Zabe će doći na tebe,
na tvoj narod i na sve tvoje slu-
ge.“‘“

5 Zatim je Jehova rekao Moj-
siju: „Kaži Aronu: ’Pruži štapkoji
ti je u ruci prema rekama, ka-
nalima Nila i močvarama i uči-
ni da najezda žaba krene na Egi-
pat.‘“ 6 Tada je Aron pružio
štap prema egipatskim vodama
pa su žabe počele da izlaze iz
njih i prekrile su Egipat. 7 Ali
sveštenici koji se bave magijom
učinili su to isto svojim tajnim
veštinama. Učinili su da žabe
vrve po celom Egiptu.c 8 Tada
je faraon pozvao Mojsija i Aro-
na i rekao im: „Molite Jehovu da
ukloni žabe od mene i od mog
naroda,d pa ću pustiti vaš na-
rod da ide da prinese žrtve Je-
hovi.“ 9 Mojsije je na to rekao
faraonu: „Tebi prepuštam da mi
kažeš kad hoćeš da se molim za
tebe, za tvoje sluge i za tvoj na-
rod, da se vi i vaše kuće oslobo-
dite žaba. One će ostati samo u
Nilu.“ 10 On je odgovorio: „Su-
tra.“ Mojsije mu je rekao: „Neka
bude kako kažeš, da bi znao da
niko nije kao Jehova, naš Bog.e
11 ˇ

Zabe će otići iz tvog dvora i
iz kuća tvojih slugu i tvog naro-
da. Ostaće samo u Nilu.“f

12 Onda su Mojsije i Aron
otišli od faraona, a Mojsije se po-
molio Jehovi da ukloni žabe koje
je poslao na faraona.g 13 Jeho-
va je uslišio Mojsijevu molitvu i
žabe su uginule po kućama, dvo-
rištima i poljima. 14 Ljudi su ih

zgrtali na gomile i zemlja je po-
čela da smrdi. 15 Kad je faraon
video da je nastupilo olakšanje
u zemlji, srce mu je otvrdnuloa

i nije poslušao Mojsija i Arona,
kao što je Jehova i rekao.

16 Tada je Jehova rekao Moj-
siju: „Kaži Aronu: ’Udari svo-
jim štapom po tlu i prašina će
se pretvoriti u komarce po ce-
lom Egiptu.‘“ 17 Oni su učinili
tako. Aron je svojim štapomuda-
rio po tlu i pojavili su se komarci
koji nisudavali mira ni ljudimani
životinjama. Prašina se pretvo-
rila u komarce u celom Egiptu.b
18 Sveštenici koji se bave ma-
gijom pokušali su da stvore ko-
marce svojim tajnimveštinama,c
ali nisu uspeli. Komarci nisu da-
vali mira ni ljudima ni životinja-
ma. 19 Tada su sveštenici koji
se bave magijom rekli faraonu:
„Ovo je Božji prst!“d Ali faraon
je i dalje bio tvrdoglav� i nije ih
poslušao, kao što je Jehova i re-
kao.

20 Zatim je Jehova rekao
Mojsiju: „Ustani rano ujutru, pa
kad faraon bude došao na oba-
lu reke, stani pred njega i reci
mu: ’Ovako kaže Jehova: „Pu-
sti moj narod da ide da mi slu-
ži. 21 Ako ne pustiš moj na-
rod, poslaću rojeve obada� na
tebe, na tvoje sluge i na tvoj na-
rod pa će vam kuće biti pune
obada. Kuće Egipćana, pa i tlo
na kom oni stoje, vrveće od oba-
da. 22 Ali tog dana ću pošte-
deti zemlju Gesem u kojoj živi
moj narod. Tamo neće biti nijed-
nog obadae i tako ćeš znati da
ja, Jehova, imam moć nad ovom
zemljom.f 23 Napraviću razli-
ku izme�u mog naroda i tvog na-

8:19 � Ili: „tvrdog srca“. 8:21 �Vrsta
muve koja napada goveda i konje.
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roda. To čudo će se dogoditi su-
tra.“‘“

24 I Jehova je učinio tako.
Gusti rojevi obada preplavili su
faraonovu kuću i kuće njego-
vih slugu i ceo Egipat.a Obadi
su nanosili veliku štetu zemlji.b
25 Na kraju je faraon pozvao
Mojsija i Arona i rekao im: „Idi-
te, prinesite žrtve svom Bogu,
ali učinite to ovde u zemlji.“
26 Mojsije mu je odgovorio: „Ne
možemo to da uradimo, jer su
žrtve koje bismo prineli Jeho-
vi, svom Bogu, za Egipćane sve-
togr�e.c Ako bismo naočigled
Egipćana prinosili takve žrtve,
oni bi nas kamenovali. 27 Otići
ćemo u pustinju na tri dana� i
tamo ćemo prineti žrtve Jehovi,
svom Bogu, kao što nam je zapo-
vedio.“d

28 Faraon je rekao: „Pustiću
vas da idete u pustinju i prine-
sete žrtve Jehovi, svom Bogu.
Samo nemojte otići suviše da-
leko. Pomolite se za mene.“e

29 Tada je Mojsije rekao: „Idem
sada i pomoliću se Jehovi, i su-
tra će obadi otići od tebe, od tvo-
jih slugu i od tvog naroda. Ali
nemoj više varati narod, ne pu-
štajući ga da ide da prinese žrtve
Jehovi.“f 30 Mojsije je posle
toga otišao od faraona i pomo-
lio se Jehovi.g 31 Jehova je us-
lišio Mojsijevu molitvu, i obadi
su otišli od faraona, od njegovih
slugu i od njegovog naroda. Nije
ostao nijedan. 32 Ali faraonu
je opet otvrdnulo srce i nije pu-
stio narod da ide.

9 Tada je Jehova rekao Mojsi-
ju: „Idi kod faraona i reci mu:

’Ovako kaže Jehova, Bog Jevre-
ja: „Pusti moj narod da ide da mi

8:27 � Ili možda: „Otići ćemo u pustinju,
na mesto udaljeno tri dana hoda“.

služi.a 2 Ako ga ne pustiš, nego
ga i dalje budeš sprečavao da
ode, 3 Jehova će poslati veliku
pošastb na tvoju stoku u polju
– na tvoje konje, magarce, kami-
le, goveda i ovce.c 4 Jehova će
napraviti razliku izme�u izrael-
ske stoke i egipatske stoke, tako
da ništa što pripada Izraelcima
neće uginuti.“ ‘“d 5 Osim toga,
Jehova je odredio i vreme, re-
kavši: „Jehova će to sutra učini-
ti u ovoj zemlji.“

6 Jehova je sutradan to i uči-
nio. Mnogo egipatske stoke je
uginulo,e a od izraelske stoke ni-
šta nije uginulo. 7 Kad je fa-
raon poslao svoje sluge da to
provere, javili su mu da od
izraelske stoke nije uginulo baš
ništa. Me�utim, faraon je ostao
tvrdoglav� i nije pustio narod da
ide.f

8 Posle toga, Jehova je rekao
Mojsiju i Aronu: „Uzmite iz peći
za cigle pune šake pepela, pa
neka ga Mojsije pred faraonom
baci uvis. 9 Od toga će po ce-
lom Egiptu nastati prah koji će
na ljudima i na životinjama izazi-
vati gnojne čireve u celom Egip-
tu.“

10 Tako su oni uzeli pepeo iz
peći za cigle i došli pred farao-
na. Mojsije je bacio pepeo uvis i
od njega su i po ljudima i po ži-
votinjama izbijali gnojni čirevi.
11 Sveštenici koji se bave magi-
jom nisu mogli da se pojave pred
Mojsijem, jer su i njima izbili či-
revi kao i svim ostalim Egipćani-
ma.g 12 Ali Jehova je dopustio
da faraonu otvrdne srce i on nije
poslušaoMojsija i Arona, kao što
je Jehova i rekaoMojsiju da će se
dogoditi.h
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13 Jehova je zatim rekaoMoj-
siju: „Ustani rano ujutru, iza�i
pred faraona i reci mu: ’Ovako
kaže Jehova, Bog Jevreja: „Pu-
sti moj narod da ide da mi slu-
ži. 14 Ako to ne učiniš, posla-
ću sve svoje nevolje na tebe�, na
tvoje sluge i na tvoj narod, da bi
znao da na celoj zemlji nema ni-
koga kao što sam ja.a 15 Do
sada sam već mogao da pružim
ruku i da tebe i tvoj narod uda-
rim pomorom, pa bih te zbrisao
sa zemlje. 16 Ali poštedeo sam
te da ti pokažem svoju moć i da
se moje ime objavi po celoj zem-
lji.b 17 Hoćeš li i dalje postupa-
ti oholo s mojim narodom, ne pu-
štajući ga da ide? 18 Evo, sutra
u ovo doba pustiću veoma velik
gr �ad, kakvog nije bilo u Egiptu
od dana kad je nastao pa do da-
nas. 19 Zatopošalji svoje sluge
da sklone svu tvoju stoku i sve
tvoje što je u polju. Svi ljudi i sve
životinje koji se zateknu u polju
i ne sklone se izginuće kad na
njih padne gr �ad.“‘“

20 Svi faraonovi dvorani koji
su poverovali� Jehovinoj reči
brzo su sklonili svoje sluge i svo-
ju stoku na sigurno, 21 a oni
koji nisu marili za ono što je Je-
hova rekao ostavili su svoje slu-
ge i svoju stoku u polju.

22 Jehova je rekao Mojsiju:
„Podigni ruku prema nebu da se
gr �ad sruči na ceo Egipat,c na lju-
de i na životinje i na sve što ra-
ste na egipatskim poljima.“d

23 Mojsije je podigao svoj štap
prema nebu, a Jehova je po-
slao gromove i gr �ad, i vatra�

9:14 �Doslovno: „ovog puta šaljem
sve svoje udarce na tvoje srce“. 9:20
�Doslovno: „koji su se uplašili“. 9:23
�Moguće je da se opisuje sevanje mu-
nja.

se spustila na zemlju. Jehova je
učinio da gr �ad pada na Egipat.
24 Gr �ad je padao i munje su se-
vale. Tako velikog gr �ada nikad
nije bilo u Egiptu.a 25 Gr �ad je
padao po celom Egiptu i pobio
je sve što je bilo u polju, od čo-
veka do životinje. Uništio je sve
što raste na poljima i polomio
sve drveće.b 26 Samo u Gese-
mu, zemlji u kojoj su živeli Izrael-
ci, nije bilo gr �ada.c

27 Na kraju je faraon poslao
po Mojsija i Arona, pa im je re-
kao: „Sada vidim da sam zgrešio.
Jehova je pravedan, a ja i moj
narod nismo u pravu. 28 Moli-
te se Jehovi Bogu da prestanu
gromovi i gr �ad koje je poslao, pa
ću vas pustiti da idete. Više vas
niko neće sprečavati da odete
odavde.“ 29 Mojsije mu je re-
kao: „

ˇ
Cim iza�em iz grada, u mo-

litvi ću raširiti ruke prema Je-
hovi. Gromovi će prestati i gr �ad
više neće padati, da bi ti spo-
znao da zemlja pripada Jehovi.d
30 Ali znam da se ti i tvoje slu-
ge ni tada nećete bojati Jehove
Boga.“

31 Gr �ad je uništio lan i ječam,
jer je ječam bio u klasu, a lan
u cvatu. 32 Pšenica i krupnik�
nisu propali, jer sazrevaju kas-
nije. 33 Mojsije je otišao od fa-
raona izvan grada i u molitvi ra-
širio ruke prema Jehovi.Tada su
prestali gromovi i gr �ad i kiša je
prestala da pada.e 34 Kad je fa-
raon video da su kiša, gr �ad i gro-
movi prestali, ponovo je počeo
da greši i srce je otvrdnulof i nje-
mu i njegovim slugama. 35 Fa-
raon je i dalje bio tvrdoglav i nije
pustio Izraelce, kao što je Jeho-
va i rekao preko Mojsija.g
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10 Tada je Jehova rekao Moj-
siju: „Idi kod faraona, jer

sam dopustio da njegovo srce i
srce njegovih slugu otvrdnea da
bih učinio ova čuda pred njim,b
2 i da bi ti mogao da ispričaš
svojim sinovima i unucima kako
sam kaznio Egipćane i kakva
sam čuda učinio me�u njima.c
Tako ćete znati da sam ja Jeho-
va.“

3 Mojsije i Aron su otišli kod
faraona i rekli mu: „Ovako kaže
Jehova, Bog Jevreja: ’Dokle ćeš
mi se suprotstavljati�?d Pusti
moj narod da ide da mi slu-
ži. 4 Ako i dalje ne budeš hteo
da pustiš moj narod, sutra ću
poslati skakavce na tvoju zem-
lju. 5 Oni će prekriti celu zem-
lju tako da se neće videti tlo. Po-
ješće ono što gr �ad nije uništio,
ono što vam je preostalo, i ogoli-
će svako vaše drvo koje raste u
polju.e 6 Tvoje kuće, kuće svih
tvojih slugu i kuće svih Egipćana
biće pune skakavaca. Tako ne-
što nisu videli ni tvoji očevi ni
tvoji dedovi celog svog života.‘“f

Zatim se okrenuo i otišao od fa-
raona.

7 Posle toga, faraonu su nje-
gove sluge rekle: „Dokle će nas
ovaj čovek mučiti?� Pusti taj
narod neka ide da služi Jeho-
vi, svom Bogu. Zar još ne vidiš
da Egipat propada?“ 8 Tako su
Mojsija i Arona doveli nazad kod
faraona i on im je rekao: „Idi-
te i služite Jehovi, svom Bogu.
Samo mi recite ko će sve ići.“
9 Mojsije je odgovorio: „Ići će
i stari i mladi, kao i naši si-
novi i ćerke. Povešćemo sitnu i
krupnu stoku,g jer treba da odr-

10:3 � Ili: „odbijati da mi se podložiš“.
10:7 � Ili: „Dokle će nam ovaj čovek biti
zamka?“

žimo svečanost u čast Jehovi.“a

10 On im je rekao: „Zar stvarno
mislite da ću pustiti i vas i vašu
decu? Ako se to dogodi, onda
je Jehova zaista s vama!b Vidim
da hoćete da napravite neko zlo.
11 Nema ništa od toga! Samo vi,
muškarci, možete ići da služite
Jehovi, jer ste to i tražili.“ Tada
su ih oterali od faraona.

12 Jehova je rekao Mojsiju:
„Pruži ruku prema Egiptu da
na njega do�u skakavci koji će
pojesti sve bilje, sve što je osta-
lo posle gr �ada.“ 13 Mojsije je
odmah pružio svoj štap prema
Egiptu i Jehova je učinio da
istočni vetar duva po zemlji ce-
log tog dana i cele noći. Kad je
svanulo jutro, istočni vetar je do-
neo skakavce. 14 Skakavci su
se raširili po celom Egiptu i doš-
li su do svih njegovih krajeva.c
Bili su nesnosni.d Nikada ranije
nije bilo toliko skakavaca, niti će
ih ikadaviše biti. 15 Prekrili su
svu zemlju tako da se zacrnela
od njih. Pojeli su sve bilje u zem-
lji i sve plodove s drveća koji su
ostali posle gr �ada. Ništa zeleno
nije ostalo ni na drveću ni na po-
ljima u celom Egiptu.

16 Zato je faraon brzopozvao
Mojsija i Arona i rekao im: „Zgre-
šio sam Jehovi, vašem Bogu,
i vama. 17 Molim vas, oprosti-
te mi greh još samo ovaj put
i molite se Jehovi, svom Bogu,
da ukloni od mene ovu pogubnu
kaznu.“ 18 Tako je Mojsije oti-
šao od faraona i pomolio se Je-
hovi.e 19 Tada je Jehova pro-
menio smer vetra, pa je počeo
da duva veoma jak zapadni ve-
tar koji je odneo skakavce i ba-
cio ih u Crveno more. U celom
Egiptu nije ostao nijedan skaka-
vac. 20 Ali Jehova je dopustio
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da faraonu otvrdne srce,a tako
da on nije dozvolio Izraelcima da
idu.

21 Jehova je zatim rekaoMoj-
siju: „Pruži ruku prema nebu da
se na Egipat spusti toliko gusta
tama da će moći da se opipa.“
22 Mojsije je odmah pružio ruku
prema nebu i na ceo Egipat se
spustila gusta tama koja je tra-
jala tri dana.b 23 Egipćani nisu
mogli da vide jedan drugog i tri
dana niko se nije pomerio sa
svog mesta. Ali u svim mestima
gde su živeli Izraelci bilo je sve-
tlosti.c 24 Posle toga faraon je
pozvao Mojsija i rekao mu: „Idite
i služite Jehovi.d Ovde će ostati
samo vaša sitna i krupna stoka.
Neka i vaša deca po�u s vama.“
25 Ali Mojsije je rekao: „Daj
nam da povedemo i stoku za
žrtve paljenice i za druge žrtve
koje ćemo prineti Jehovi, svom
Bogu.e 26 Mi ćemo povesti sa
sobom svoju stoku. Nijedna živo-
tinja� neće ostati, jer ćemo neke
od njih prineti kao žrtve u čast
Jehovi, svom Bogu. Mi ne znamo
šta ćemo prineti Jehovi dok ne
stignemo tamo.“ 27 Tada je Je-
hova dopustio da faraonovo srce
ponovo otvrdne i on im nije do-
zvolio da idu.f 28 Faraon mu je
rekao: „Odlazi od mene! Da se
više nisi pojavio preda mnom,
jer ćeš umreti onog dana kad to
budeš učinio!“ 29 Mojsijemu je
odgovorio: „Neka bude kao što si
rekao.Više se neću pojaviti pred
tobom.“

11 Jehova je rekao Mojsiju:
„Pustiću još jednu nevo-

lju na faraona i na Egipat. Po-
sle toga, dozvoliće vamda idete.g
Neće vas samo pustiti nego će
vas još i terati odavde.h 2 Zato

10:26 �Doslovno: „Ni papak“.

sada reci narodu da svi muškar-
ci i žene traže od svojih suseda
stvari od srebra i zlata.“a 3 Je-
hova je učinio da narod stekne
naklonost Egipćana. A Mojsije je
postao veoma uvažen u Egiptu,
me�u faraonovim slugama i u ce-
lom narodu.

4 Tada je Mojsije rekao farao-
nu: „Ovako kaže Jehova: ’Oko
ponoći proći ću kroz Egipatb
5 i pomreće svi prvenci u Egip-
tu,c od prvenca faraona, koji
sedi na prestolu, do prvenca slu-
škinje koja melje žito na ruč-
nom mlinu. Uginuće i sve prvo-
ro�eno od stoke.d 6 U celom
Egiptu čuće se veliki plač ka-
kvog još nije bilo niti će ga više
ikada biti.e 7 Ali na Izraelce ni
pas neće zalajati, ni na ljude ni
na njihovu stoku, da biste znali
da Jehova može da napravi raz-
liku izme�u Egipćana i Izraela-
ca.‘f 8 I sve tvoje sluge doći će
k meni, pokloniće mi se licem do
zemlje i reći: ’Odlazi, i ti i ceo
tvoj narod.‘g Posle toga ću otići.“
Mojsije je zatim otišao od farao-
na veoma gnevan.

9 Tada je Jehova rekao Moj-
siju: „Faraon vas neće posluša-
ti.h To će biti zato da bih u Egip-
tu učinio još čuda.“ i 10 Mojsije
i Aron su učinili sva ta čuda pred
faraonom, j ali Jehova je dopu-
stio da faraonovo srce otvrdne,
tako da on nije dozvolio Izraelci-
ma da idu iz njegove zemlje.k

12 Jehova je rekao Mojsiju i
Aronuu Egiptu: 2 „Neka

vam ovaj mesec bude početak
godine�. Neka vam bude prvi
mesec u godini. l 3 Recite ce-
lom izraelskom narodu: ’Dese-
tog dana ovog meseca neka sva-

12:2 �Doslovno: „meseci“.
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ko od vas uzme jagnjea za svoju
porodicu, jedno jagnje po domu.
4 Ako je premalo ukućana za
jedno jagnje, podelite ga u svom
domu s najbližim susedom, uzi-
majući u obzir broj ukućana
i koliko svako od njih može
da pojede. 5 Jagnje neka bude
bez mane,b muško, od godinu
dana. Možete uzeti jagnje ili jare.
6 ˇ

Cuvajte ga do četrnaestog
dana ovog meseca,c a onda neka
svaka porodica u izraelskom na-
rodu� zakolje svoje jagnje u su-
ton�.d 7 Neka uzmu malo krvi i
njome poškrope� oba dovratka i
nadvratak ulaznih vrata na ku-
ćama u kojima će se jesti.e

8 „’Neka jedu meso te noći.f
Neka ga ispeku na vatri i je-
du s beskvasnim hlebomg i
gorkim biljem.h 9 Ništa od tog
mesa ne jedite sirovo ni kuva-
no u vodi, nego ga ispecite na
vatri s glavom, potkolenicama i
iznutricama. 10 Ništa od toga
ne ostavljajte do jutra, a ako ne-
što ostane do jutra, to spalite. i
11 Ovako ćete ga jesti: opasa-
nih bokova, sa sandalama na no-
gama i sa štapom u ruci. Jedi-
te ga na brzinu. To je Pasha� u
čast Jehovi. 12 Ja ću te noći
proći kroz Egipat i pobiću sve
prvence u zemlji, od čoveka do
životinje. j Izvršiću presudu nad
svim egipatskim bogovima.k Ja
sam Jehova. 13 Krv neka služi
kao znak na vašim kućama. Kad
vidim krv na kući, proći ću po-
red nje, pa vas neće snaći nevo-
lja i nećete biti pogubljeni kad
budem kaznio Egipat. l

12:6 � Ili: „skupštini“. Videti Rečnik poj-
mova. �Doslovno: „izme�u dve veče-
ri“. 12:7 � Ili: „kapima krvi poprskaju“.
12:11 �Hebrejski: pesah, što znači „pro-
ći pored, preskočiti“.

14 „’Taj dan neka vam služi
kao spomen i slavite ga kao praz-
nik u čast Jehovi iz naraštaja u
naraštaj. To je trajna odredba.
15 Sedam dana jedite beskvas-
ni hleb.a Prvog dana uklonite
uskislo testo iz svojih kuća, jer
ako neko u tih sedam dana bude
jeo nešto s kvascem, mora da
se pogubi i tako ukloni iz Izra-
ela. 16 Prvogdana održite sve-
ti skup, a i sedmog dana održite
sveti skup. Tih dana nemojte ra-
diti nikakav posao.b Smete samo
da pripremate ono što treba sva-
kome za jelo.

17 „’Slavite Praznik beskvas-
nih hlebova,c jer je to dan kad ću
izvesti ceo vaš narod� iz Egip-
ta. Slavite taj dan iz naraštaja u
naraštaj. To je trajna odredba.
18 Jedite beskvasni hleb prvog
meseca, od večeri četrnaestog
do večeri dvadeset prvog dana.d
19 Sedam dana u vašim kuća-
ma ne sme da bude uskislog te-
sta, jer ko god bude jeo nešto
s kvascem, bilo da je došljak ili
Izraelac po ro�enju,e mora da se
pogubi i tako ukloni iz izrael-
skog naroda.f 20 Nemojte jesti
ništa s kvascem. Neka svako od
vas u svom domu jede beskvasni
hleb.‘“

21 Mojsije je odmah pozvao
sve izraelske starešineg i re-
kao im: „Idite i izaberite živo-
tinju iz stada� za svoju poro-
dicu i zakoljite pashalnu žrtvu.
22 Zatim uzmite struk isopa,
umočite ga u krv u posudi i popr-
skajte krvlju nadvratak ulaz-
nih vrata i oba dovratka. Neka
niko od vas ne izlazi iz svoje
kuće do jutra. 23 Kad Jehova
bude prolazio zemljom da kazni

12:17 �Doslovno: „vaše čete“. 12:21
�To jest jagnje ili jare.
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Egipćane pomorom i kad vidi
krv na nadvratku ulaznih vrata i
na oba dovratka, Jehova će pro-
ći pored tih vrata i neće dopusti-
ti da smrt� u�e u vaše kuće.a

24 „Obeležavajte taj doga�aj.
To je trajan propis za vas i za
vašu decu�.b 25 Kad do�ete u
zemlju koju će vam Jehova dati,
kao što je obećao, slavite ovaj
praznik.c 26 Kad vas vaša deca
pitaju: ’

ˇ
Sta znači ovaj praznik?‘,d

27 recite im: ’To je pashalna
žrtva u čast Jehovi, koji je pro-
šao pored izraelskih kuća kad
je išao kroz Egipat. Egipćane je
kaznio pomorom, a naše porodi-
ce je poštedeo.‘“

Tada je narod kleknuo i poklo-
nio se licem do zemlje. 28 Za-
tim su Izraelci otišli i učinili kao
što je Jehova zapovedio Mojsiju
i Aronu.e Učinili su upravo tako.

29 U ponoć je Jehova pobio
sve prvence u Egiptu,f od prven-
ca faraona, koji sedi na prestolu,
do prvenca zatvorenika u tamni-
ci, a pobio je i sve prvoro�eno od
životinja.g 30 Te noći faraon je
ustao, a i sve njegove sluge i svi
Egipćani. U Egiptu se čuo veliki
plač, jer nije bilo kuće u kojoj
neko nije umro.h 31 Dok je još
bila noć, faraon je pozvao Mojsi-
ja i Arona i i rekao im: „Odlazite!
Idite od mog naroda, i vi i osta-
li Izraelci. Idite i služite Jehovi
kao što ste tražili.j 32 Povedite
i svoje ovce i svoja goveda, kao
što ste tražili, pa idite.k Pomoli-
te se Bogu da i mene blagoslovi.“

33 Egipćani su počeli da po-
žuruju narod da što pre l ode
iz zemlje. Govorili su im: „Odla-
zite, inače ćemo svi pomreti!“m

12:23 � Ili: „nevolja koja donosi smrt“.
12:24 �Doslovno: „sinove“.

34 Tako je narod poneo testo u
kom nije bilo kvasca. Posude u
kojima se mesi hleb umotali su
u odeću i poneli na ramenima.
35 Izraelci su učinili kao što im
je Mojsije rekao i zatražili od
Egipćana stvari od srebra i zla-
ta i odeću.a 36 Jehova je uči-
nio da narod stekne naklonost
Egipćana, pa su im dali ono što
su tražili. Tako su oplenili Egip-
ćane.b

37 Izraelci su krenuli iz Ra-
mesec prema Sokotu.d Bilo ih je
oko 600 000 muškaraca�, ne ra-
čunajući decu.e 38 S njima su
pošli i mnogi drugi ljudi�,f kao i
mnogo sitne i krupne stoke.
39 Od testa koje su poneli iz
Egipta ispekli su beskvasne po-
gače.U testu nije bilo kvasca, jer
su iz Egipta morali da odu tako
brzo da nisu stigli da pripreme
ništa drugo od hrane.g

40 Izraelci, koji su živeli u
Egiptu,h proveli su u tu�ini 430
godina. i 41 Kad se navršilo 430
godina, upravo tog dana, sav Je-
hovin narod� izašao je iz Egipta.
42 Tu noć treba da slave u spo-
men na to što ih je Jehova izveo
iz Egipta. Svi Izraelci treba da
slave tu noć u čast Jehovi iz na-
raštaja u naraštaj. j

43 Jehova je rekao Mojsiju i
Aronu: „Ovo je odredba za Pas-
hu: Nijedan stranac ne sme da
jede pashalnu žrtvu.k 44 Ako
neko ima roba kog je kupio
za novac, neka ga obreže. l Rob
tek tada može da jede pashalnu
žrtvu. 45 Doseljenik i najam-
nik ne smeju da je jedu. 46 Svi

12:37 �Doslovno: „pešaka“. Po sve-
mu sudeći, izraz se odnosi na muškar-
ce sposobne za vojsku. 12:38 �To jest
neizraelci, me�u kojima je bilo i Egip-
ćana. 12:41 �Doslovno: „čete“.
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koji jedu jagnje neka ga jedu
zajedno u istoj kući. Ništa od
mesa ne iznosite iz kuće i nijed-
nu kost na žrtvi nemojte da slo-
mite.a 47 Ceo izraelski narod
neka slavi Pashu. 48 Akome�u
vama živi doseljenik koji želi da
slavi Pashu u čast Jehovi, neka
se obrežu on i svi muškarci iz
njegovog doma. Tek tada može
da je slavi i biće poput onog ko
je Izraelac po ro�enju. Ali niko
neobrezan ne sme da jede pas-
halnu žrtvu.b 49 Isti zakon va-
žiće i za onog ko je Izraelac po
ro�enju i za doseljenika koji živi
me�u vama.“c

50 Svi Izraelci su učinili kao
što je Jehova zapovedio Mojsiju
i Aronu. Učinili su upravo tako.
51 Tog istog dana Jehova je
izveo sve Izraelce� iz Egipta.

13 Jehova je još rekao Moj-
siju: 2 „Posveti� mi sva-

kog prvenca me�u Izraelcima.
Svako prvoro�eno muško, i od
ljudi i od životinja, pripada me-
ni.“d

3 Tada je Mojsije rekao na-
rodu: „Sećajte se ovog dana u
koji ste izašli iz Egipta,e iz zem-
lje u kojoj ste bili robovi�, jer vas
je Jehova svojom moćnom ru-
kom izveo odande.f Zato nemoj-
te jesti ništa s kvascem. 4 Vi
izlazite danas, u mesecu avi-
vu�.g 5 Kad te Jehova dovede u
zemlju Hananaca, Heteja, Amo-
reja, Jeveja i Jevuseja,h za koju
se zakleo tvojim precima da će
ti je dati, i u zemlju u kojoj teče
med i mleko, j slavi ovaj praznik
ovog meseca. 6 Sedam dana

12:51 �Doslovno: „Izraelove sinove
s njihovim četama“. 13:2 � Ili: „Izdvoj“.
13:3 �Doslovno: „iz doma robovanja“.
13:4 �Videti Dodatak B15.

jedi beskvasni hleb,a a sedmog
dana slavi praznik u čast Jeho-
vi. 7 Sedam dana neka se jede
beskvasni hleb.b Neka kod tebe
ne bude ništa s kvascemc i neka
u celoj tvojoj zemlji ne bude
uskislog testa. 8 Tog dana kaži
svojoj deci: ’To radim u znak
sećanja na ono što je Jehova uči-
nio za mene kad me je izveo iz
Egipta.‘d 9 Neka ti to služi kao
znak na ruci i kao spomen� na
čelu�,e da bi Jehovin zakon bio
na tvojim usnama�, jer te je Je-
hova izveo iz Egipta svojom moć-
nom rukom. 10 Izvršavaj ovu
odredbu svake godine u propisa-
no vreme.f

11 „Kad te Jehova dovede u
zemlju Hananaca, za koju se za-
kleo tebi i tvojim precima da
će ti je dati,g 12 posveti Jehovi
svakog prvenca, a i svako prvo-
ro�eno muško od svoje stoke.
Sve što je muško pripada Jeho-
vi.h 13 Svako prvoro�eno ma-
gare otkupi jagnjetom ili jare-
tom, a ako ga ne otkupiš, slomi
mu vrat. Otkupi i svakog prven-
ca me�u svojim sinovima. i

14 „Ako te tvoja deca kasni-
je upitaju: ’

ˇ
Sta to znači?‘, odgo-

vori im: ’Jehova nas je svojom
moćnom rukom izveo iz Egip-
ta, iz zemlje u kojoj smo bili
robovi.j 15 Pošto je faraon bio
tvrdoglav i odbio je da nas pu-
sti,k Jehova je pobio sve prven-
ce u Egiptu, od prvenca čoveka
do prvenca životinje. l Zato Je-
hovi žrtvujem svako prvoro�eno
muško od stoke, a svakog prven-
ca od svojih sinova otkupljujem.‘
16 Neka ti to služi kao znak na
ruci i kao povez preko čela,m jer

13:9 � Ili: „podsetnik“. �Doslovno:
„me�u očima“. �Doslovno: „u tvojim
ustima“.
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nas je Jehova izveo iz Egipta svo-
jom moćnom rukom.“

17 Kad je faraon pustio na-
rod, Bog ih nije vodio kroz fili-
stejsku zemlju, iako je to bio kra-
ći put. Bog je rekao: „Kad vidi
da mora da ratuje, narod bi mo-
gao da se predomisli i da se vra-
ti u Egipat.“ 18 Zato je Bog po-
veo narod zaobilaznim putem,
kroz pustinju pored Crvenog
mora.a Izraelci su izašli iz Egip-
ta u bojnim redovima. 19 Moj-
sije je poneo sa sobom Josifo-
ve kosti, jer je Josif zatražio od
Izraelovih sinova da mu se zaku-
nu, rekavši: „Bog će vam sigurno
pomoći. Zakunite mi se da ćete
tada odneti moje kosti odavde.“b

20 Oni su otišli iz Sokota i ulo-
gorili se u Etamu, na kraju pusti-
nje.

21 Jehova je išao pred njima
danju u stubu od oblaka pokazu-
jući im put,c a noću u stubu od
vatre dajući im svetlost. Tako su
mogli da putuju i danju i noću.d
22 Stub odoblaka nije se udalja-
vao od naroda danju, ni stub od
vatre noću.e

14 Jehova je rekao Mojsiju:
2 „Kaži Izraelcima da se

vrate i ulogore pred Pi-Airo-
tom, izme�u Migdola i mora, na-
suprot Vel-Sefonu.f Ulogorite se
naspram tog mesta, pored mora.
3 Tada će faraon reći za Izrael-
ce: ’Lutaju zemljom zbunjeni. Ne
mogu da na�u izlaz iz pustinje.‘
4 Ja ću dopustiti da faraonu
otvrdne srce,g pa će poći u pote-
ru za njima. Proslaviću se kad
porazim faraona i svu njegovu
vojsku,h i Egipćani će znati ko je
Jehova.“ i Izraelci su učinili upra-
vo tako.

5 Posle nekog vremena javi-
li su egipatskom kralju da su

Izraelci otišli. Faraon i njego-
ve sluge su se istog časa poka-
jali što su ih pustili,a pa su
rekli: „

ˇ
Sta smo to uradili? Pusti-

li smo Izraelce da odu i više nam
neće biti robovi!“ 6 Zato je fa-
raon pripremio bojna kola i po-
veo sa sobom vojsku.b 7 Uzeo
je 600 najboljih kola i sva osta-
la kola iz Egipta, a u svima su
bili ratnici. 8 Jehova je dopu-
stio da faraonu, egipatskom kra-
lju, otvrdne srce, i on je krenuo
u poteru za Izraelcima, koji su
bez straha� odlazili iz Egipta.c
9 Egipćani su krenuli za njima.d
Sva faraonova bojna kola, njego-
vi konjanici i ostala vojska su-
stigli su ih dok su bili ulogoreni
pored mora, kod Pi-Airota, na-
suprot Vel-Sefonu.

10 Kad se faraon približio,
Izraelci su videli da ih Egipća-
ni sustižu. Izraelci su se mno-
go uplašili i zavapili su Jeho-
vi.e 11 Rekli su Mojsiju: „Zar
nije bilo grobova u Egiptu, nego
si nas doveo ovamo da pomre-
mo u pustinji?f ˇ

Sta si nam to uči-
nio? Zašto si nas izveo iz Egipta?
12 Zar ti nismo u Egiptu govori-
li: ’Ostavi nas na miru! Pusti nas
da služimo Egipćanima‘? Bolje
nam je da služimo Egipćanima
nego da pomremo u pustinji.“g

13 Tada je Mojsije rekao naro-
du: „Ne bojte se.h Budite hrabri i
gledajte kako će vas Jehova da-
nas izbaviti.i Egipćane koje da-
nas vidite nikad više nećete vi-
deti. j 14 Jehova će se boriti za
vas,k a vi ćete mirno stajati.“

15 Jehova je tada rekao Moj-
siju: „Zašto vapiš k meni? Reci
Izraelcima da se spreme za po-
lazak. 16 Ti podigni svoj štap,

14:8 �Doslovno: „podignute ruke“.
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pruži ruku prema moru i raz-
dvoj ga, da Izraelci pro�u kroz
more po suvom tlu. 17 A ja ću
dopustiti da Egipćanima otvr-
dne srce, pa će poći za njima.
Proslaviću se kad porazim farao-
na i svu njegovu vojsku, njego-
va bojna kola i njegove konjani-
ke.a 18 I Egipćani će znati ko
je Jehova kad se proslavim po-
bedom nad faraonom, njegovim
bojnim kolima i njegovim konja-
nicima.“b

19 Tada je an�eo pravog
Boga,c koji je išao ispred Izraela-
ca, otišao i stao iza njih. I stub
od oblaka, koji je bio pred nji-
ma, pomerio se i stao iza njih.d
20 Tako se on postavio izme-
�u egipatske vojske i Izraelaca.e
S jedne strane oblak je bio mra-
čan, a s druge strane osvetljavao
je noć.f I Egipćani cele noći nisu
prišli Izraelcima.

21 Mojsije je pružio ruku pre-
ma moru,g a Jehova je učinio
da celu noć duva jak istočni
vetar, koji je potiskivao more
i pretvarao morsko dno u suvo
tlo.h I vode su se razdvojile. i
22 Izraelci su krenuli posred
mora po suvom tlu, j a voda im je
stajala kao zid s desne i s leve
strane.k 23 Egipćani su pošli u
poteru za njima. Svi faraonovi
konji, njegova bojna kola i njego-
vi konjanici krenuli su za njima
u more. l 24 Za vreme jutarnje
straže� Jehova je iz stuba od va-
tre i oblakam pogledao egipatsku
vojsku i stvorio pometnju u njoj.
25 Poskidao je točkove s njiho-
vih kola, tako da su se jedva kre-
tala. Tada su Egipćani povika-
li: „Bežimo od Izraelaca, jer se

14:24 �Jutarnja straža je otprilike tra-
jala od 2 sata do 6 sati ujutru.

Jehova bori za njih protiv Egip-
ta!“a

26 Na kraju je Jehova rekao
Mojsiju: „Pruži ruku prema mo-
ru, da se voda vrati na Egipćane,
na njihova bojna kola i na nji-
hove konjanike.“ 27 Mojsije je
odmah pružio ruku prema moru
i ono se pred jutro vratilo na
svoje mesto. Egipćani su bežali
pred morem, ali Jehova je pu-
stio da se more sruči na njih�.b
28 Voda se vratila i potopila je
bojna kola i konjanike i svu osta-
lu faraonovu vojsku koja je ušla
u more za Izraelcima.c Nijedan
Egipćanin nije preživeo.d

29 Izraelci su išli po suvom
tlu posred mora,e a voda im je
stajala kao zid s desne i s leve
strane.f 30 Tako je Jehova tog
dana izbavio Izraelce od Egipća-
nag i oni su videli mrtve Egipća-
ne na morskoj obali. 31 Izrael-
ci su videli i silnu moć� koju je
Jehova pokazao na Egipćanima.
Počeli su da se boje Jehove i da
veruju Jehovi i njegovom slugi
Mojsiju.h

15 Tada su Mojsije i Izrael-
ci zapevali ovu pesmu Je-

hovi:i
„Pevam Jehovi, jer se silno

proslavio.j
Konja i konjanika u more je

bacio.k
2 Jah� je moja snaga i moja

sila, jer me je spasao. l
On je moj Bog i ja ću ga hva-

liti,m on je Bog mog ocan

i ja ću ga uzvisivati.o
3 Jehova je moćan ratnik.p

Jehova je njegovo ime.r
4 Faraonova kola i njegovu

vojsku bacio je u more.s

14:27 � Ili: „Jehova ih je bacio usred
mora“. 14:31 �Doslovno: „ruku“. 15:2
� „Jah“ je skraćeni oblik imena Jehova.
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Najbolji faraonovi ratnici
utopili su se u Crvenom
moru.a

5 Prekrile su ih uzburkane
vode, potonuli su u dubine
poput kamena.b

6 Tvoja desnica, Jehova, ima
silnu moć,c

tvoja desnica, Jehova, satire
neprijatelja.

7 U svom silnom veličanstvu
obaraš svoje protivnike,d

tvoj žestoki gnev ih proždire
kao slamu.

8 Od daha tvojih nozdrva
vode su se sabrale,

stajale su poput zida,
zadržavajući silnu vodu.

U srcu mora uzburkane
vode su se skamenile.

9 Neprijatelj je rekao:
’Goniću ih! Stići ću ih!

Deliću plen i nasitiću se!
Izvući ću svoj mač! Pokoriću

ih svojom rukom!‘e
10 Ti si dunuo i more ih je

prekrilo,f
potonuli su u moćne vode

kao olovo.
11 Ko je me�u bogovima kao ti,

Jehova?g

Ko je kao ti veličanstven
u svetosti?h

Ulivaš strahopoštovanje�
i činiš čuda, pesmama te
treba hvaliti. i

12 Podigao si svoju desnicu
i zemlja ih je progutala.j

13 Svojom vernom ljubavlju
vodio si narod koji si
otkupio,k

svojom snagom vodićeš ga
u svoje sveto prebivalište.

14 Narodi će čuti l i zadrhtaće
od straha,

15:11 �Doslovno: „strah“.

muke� će obuzeti stanovni-
ke Filisteje.

15 Tada će se uplašiti edomski
plemenski poglavari�

i zadrhtaće moćni moavski
vladari.a

Svi stanovnici Hanana
klonuće duhom.b

16 Obuzeće ih strah i jeza.c
Skameniće se od tvoje

moćne ruke,
dok ne pro�e tvoj narod,

Jehova,
dok ne pro�ed narod koji si

ti stvorio.e
17 Ti ćeš ga dovesti i zasaditi

na svojoj gori�,f
na mestu koje si pripremio

za svoje prebivalište, Je-
hova,

u svetilištu koje su tvoje
ruke sagradile, Jehova.

18 Jehova će vladati kao kralj
u svu večnost.g

19 Kad su faraonovi konji, nje-
gova bojna kola i njegovi
konjanici ušli u more,h

Jehova je na njih vratio
morske vode, i

a Izraelci su prošli posred
mora po suvom tlu.“ j

20 Tada je proročica Marija,
Aronova sestra, uzela daire u
ruke i sve žene su joj se pridru-
žile igrajući s dairama u ruka-
ma. 21 Marija je muškarcima
pesmom odgovarala:

„Pevajte Jehovi, jer se silno
proslavio.k

Konja i konjanika u more je
bacio.“ l

22 Kasnije je Mojsije poveo
Izraelce, pa su od Crvenog mora

15:14 �Doslovno: „poro�ajni bolovi“.
15:15 � Ili: „šeici“. 15:17 � Ili: „na gori
koja je tvoje vlasništvo“.
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pošli u pustinju Sur. Tri dana
su išli pustinjom, ali nisu na-
šli vodu. 23 Zatim su došli u
Maru�,a ali tamo nisu mogli da
piju vodu jer je bila gorka. Zato
je to mesto i nazvano Mara.
24 I narod je počeo da gun-
�a protivMojsija,b govoreći: „

ˇ
Sta

ćemopiti?“ 25 Tada je on zava-
pio Jehovi,c a Jehova mu je po-
kazao jedno drvo. Kad ga je Moj-
sije bacio u vodu, ona je postala
pitka�.

Tamo ih je Bog poučio, dao
im propis i ispitao je njihovu
poslušnost.d 26 Rekao im je:
„Ako budete dobro slušali Jeho-
vu, svog Boga, ako budete radili
ono što je ispravno u njegovim
očima, slušali njegove zapovesti
i držali se svih njegovih propi-
sa,e neću vas kazniti nijednom
bolešću kojom sam kaznio Egip-
ćane.f Ja, Jehova, daću vam da
budete zdravi.“g

27 Posle su stigli u Elim, gde
je bilo 12 izvora i 70 palmi. Tu su
se ulogorili pored vode.

16 Kasnije je ceo izraelski
narod otišao iz Elima i

posle nekog vremena došao u
pustinju Sin,h koja je izme�u Eli-
ma i Sinaja. Bilo je to petnaestog
dana drugog meseca nakon izla-
ska iz Egipta.

2 Ceo izraelski narod počeo
je da gun�a u pustinji protiv Moj-
sija i Arona.i 3 Izraelci su im
govorili: „

ˇ
Sto nismo poginuli od

Jehovine ruke u Egiptu dok smo
sedeli kod lonaca s mesom, j dok
smo jeli hleba koliko smo hte-
li! Doveli ste nas u ovu pustinju
da ceo ovaj narod� pomorite gla-
�u.“k

15:23 �„Mara“ znači „gorčina“. 15:25
�Doslovno: „slatka“. 16:3 � Ili: „skup-
štinu“. Videti Rečnik pojmova.

4 Tada je Jehova rekao Mojsi-
ju: „Evo, učiniću da vam s neba
pada hleb.a Neka svako iz naroda
ide i sakuplja svakog dana koliko
mu treba za taj dan.b Tako ću
ih iskušati i videti da li će živeti
po mom zakonu ili neće.c 5 A
šestog danad neka sakupe i pri-
preme za jelo dvaput više nego
što budu sakupljali drugim dani-
ma.“e

6 Tako su Mojsije i Aron rekli
svim Izraelcima: „Večeras ćete
spoznati da vas je iz Egipta izveo
Jehova.f 7 A ujutru ćete vide-
ti Jehovinu slavu, jer je Jeho-
va čuo kako gun�ate protiv nje-
ga. Ko smo mi da gun�ate protiv
nas?“ 8 Mojsije je još rekao:
„Kad vam Jehova uveče da mesa
da jedete, a ujutru hleba da se
nasitite, videćete da je Jehova
čuo kako gun�ate protiv njega.
A ko smo mi? Ne gun�ate vi pro-
tiv nas, već protiv Jehove.“g

9 Mojsije je zatim rekao Aro-
nu: „Kaži svim Izraelcima: ’Do�i-
te pred Jehovu, jer je čuo vaše
gun�anje.‘“h 10 Kad je Aron to
rekao svim Izraelcima, oni su se
okrenuli prema pustinji i tada
se u oblaku pokazala Jehovina
slava. i

11 Jehova je rekao Mojsiju:
12 „

ˇ
Cuo sam kako Izraelci gun-

�aju.j Kaži im: ’U suton� ćete je-
sti mesa, a ujutru ćete se nasiti-
ti hleba,k pa ćete znati da sam ja
Jehova, vaš Bog.‘“ l

13 Tako su uveče doletele
prepelice i prekrile logor,m a uju-
tru je svuda oko logora bila rosa.
14 Kad je rosa nestala, po pu-
stinji je ležalo nešto fino poput
pahuljica,n fino kao inje po zem-
lji. 15 Kad su Izraelci to videli,

16:12 �Doslovno: „izme�u dve večeri“.
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pitali su jedan drugog: „
ˇ
Sta je

ovo?“, jer nisu znali šta je. Moj-
sije im je rekao: „To je hleb
koji vam Jehova daje.a 16 Ovo
je Jehova zapovedio: ’Neka sva-
ko od vas sakupi koliko mu tre-
ba za jelo. Neka uzme po omer�b
za svakoga ko živi u njegovom
šatoru.‘“ 17 Izraelci su uradi-
li tako. Neki su sakupili više, a
neki manje. 18 Kad su tomerili
na omer, onaj ko je sakupio više
nije imao previše, a onaj ko je
sakupio manje nije imao prema-
lo.c Svako je sakupiokolikomu je
trebalo za jelo.

19 Tada im je Mojsije rekao:
„Neka niko ne ostavlja ništa
od toga do jutra.“d 20 Ali neki
nisu poslušali Mojsija, nego su
ostavili nešto od toga do jutra i
to se ucrvljalo i usmrdelo. Zato
se Mojsije razgnevio na njih.
21 Tako su to sakupljali svakog
jutra, koliko je kome trebalo za
jelo. Kad bi sunce ogrejalo, ono
što nisu pokupili rastopilo bi se.

22 ˇ
Sestog dana sakupili su

dvaput više,e dva omera po oso-
bi. Svi poglavari naroda došli su
i javili to Mojsiju. 23 Tada im je
on rekao: „Ovako kaže Jehova:
’Sutra će biti dan odmora, sveti
sabat posvećen Jehovi.f Ispeci-
te i skuvajte onoliko koliko vam
je potrebno.g Sve što vam preo-
stane sačuvajte i ostavite za uju-
tru.‘“ 24 Tako su to ostavili za
ujutru, kao što jeMojsije zapove-
dio. I nije se usmrdelo niti su se
u tome pojavili crvi. 25 Tada
je Mojsije rekao: „Danas jedite
to što ste sačuvali, jer je da-
nas sabat posvećen Jehovi i ne-
ćete ništa naći na tlu. 26 ˇ

Sest
dana ćete sakupljati tu hranu, a

16:16 �Omer je iznosio 2,2 litra. Videti
Dodatak B14.

sedmog dana, na sabat,a neće je
biti.“ 27 Me�utim, neki iz na-
roda su sedmog dana izašli da je
sakupljaju, ali ništa nisu našli.

28 Zato je Jehova rekao Moj-
siju: „Dokle ćete mi biti nepo-
slušni i kršiti moje zapovesti i
zakone?b 29 Ne zaboravite da
vam je Jehova dao sabat.c Zato
vam šestog dana daje hleba za
dva dana. Sedmog dana nemojte
nigde ići, neka svako ostane gde
jeste.“ 30 Tako je narod sed-
mog dana držao sabat.�d

31 Izraelci su tu hranu nazva-
li „mana“�. Bila je bela kao seme
korijandera, a imala je ukus ko-
lača s medom.e 32 Tada je Moj-
sije rekao: „Ovo je zapovest koju
je dao Jehova: ’Uzmi omer mane
da se čuva iz naraštaja u nara-
štaj,f da vaši potomci vide hleb
kojim sam vas hranio u pusti-
nji kad sam vas izveo iz Egip-
ta.‘“ 33 Mojsije je rekao Aro-
nu: „Uzmi jednu posudu, stavi
u nju omer mane pa neka stoji
pred Jehovom da se čuva iz na-
raštaja u naraštaj.“g 34 Aron
je to stavio pred kovčeg sve-
dočanstvah da se čuva, kao što
je Jehova zapovedio Mojsiju.
35 Izraelci su jeli manu 40 godi-
na, i sve dok nisu došli u nase-
ljenu zemlju.j Jeli su je dok nisu
stigli do granice hananske zem-
lje.k 36 Omer je desetina efe�.

17 Ceo izraelski narod kre-
nuo je iz pustinje Sinl i

prelazio deo po deo puta, kako
im je Jehova naredio.m Ulogorili
su se u Rafidinu,n ali tu nije bilo
vode da narod pije.

16:30 � Ili: „Tako se narod sedmog dana
odmarao“. 16:31 �Reč „mana“ vero-
vatno je izvedena od hebrejskog izraza
koji znači „šta je ovo?“ 16:36 �Efa je
iznosila 22 litra. Videti Dodatak B14.
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2 Zato je narod počeo da se
prepire s Mojsijem,a govoreći
mu: „Daj nam vode da pijemo!“
A Mojsije im je rekao: „Zašto se
prepirete sa mnom? Zašto isku-
šavate Jehovu?“b 3 Ali narod
je bio veoma žedan, pa je gun-
�ao protiv Mojsijac i govorio mu:
„Zar si nas izveo iz Egipta da nas
i našu decu i našu stoku pomoriš
že�u?“ 4 Na kraju je Mojsije za-
vapio Jehovi: „

ˇ
Sta da radim sa

ovim narodom? Još malo pa će
me kamenovati!“

5 Tada je Jehova rekao Mojsi-
ju: „Po�i pred narodom i pove-
di sa sobom nekoliko izraelskih
starešina. Ponesi i štap kojim si
udario po Nilu.d Uzmi ga u ruku
i idi. 6 Ja ću stajati tamo pred
tobom, na steni na Horivu. Uda-
ri u stenu i iz nje će poteći
voda, pa neka narod pije.“e Moj-
sije je učinio tako pred izrael-
skim starešinama. 7 To mesto
je nazvao Masa� f i Meriva�,g zato
što su se Izraelci tamo prepira-
li s njim i zato što su iskušavali
Jehovu,h govoreći: „Je li Jehova
me�u nama ili nije?“

8 Tada su Amaličani i došli
u Rafidin j i napali Izraelce.
9 Mojsije je rekao Isusu:k „Izabe-
ri ljude pa idi i bori se sa Amali-
čanima. Ja ću sutra stati na vrh
brda sa štapom koji mi je pravi
Bog rekao da nosim.“ 10 Isus
je učinio kao štomu jeMojsije re-
kao l i počeo je da se bori sa Ama-
ličanima, a Mojsije, Aron i Orm

popeli su se na vrh brda.
11 Sve dok je Mojsije držao

ruke podignute, Izraelci su bili
nadmoćniji, ali čim bi spustio
ruke, Amaličani su bili nadmoć-
niji. 12 Kad su se Mojsiju ruke

17:7 �„Masa“ znači „iskušavanje; kuš-
nja“. �„Meriva“ znači „prepirka“.

umorile, doneli su mu kamen da
sedne na njega i on je seo. Aron i
Or su mudržali ruke, jedan s jed-
ne, a drugi s druge strane, tako
da su mu ruke ostale podignute
sve do zalaska sunca. 13 Tako
je Isus mačem porazio Amaliča-
ne i one koji su bili s njima.a

14 Jehova je rekao Mojsiju:
„Zapiši ovo u knjigu da bude
za spomen�: ’Izbrisaću sećanje
na Amaličane pod nebom.‘ Kaži
to i Isusu.“b 15 Tada je Mojsi-
je podigao oltar i nazvao ga Je-
hova-Nisi�. 16 Rekao je: „Zato
što su Amaličani podigli ruku na
presto na kom je Jah,c Jehova
će ratovati s njima iz naraštaja u
naraštaj.“d

18 Mojsijev tast Jotor,e ma-
dijanski sveštenik, čuo je

sve što je Bog učinio za Mojsi-
ja i svoj narod Izrael i kako je
Jehova izveo Izraelce iz Egip-
ta.f 2 Kod Jotora je bila Mojsi-
jeva žena Sefora, koju je Mojsije
poslao nazad 3 sa oba njiho-
va sina.g Mojsije je jednog na-
zvao Girsam�,h rekavši: „

ˇ
Zivim

kao doseljenik u tu�oj zemlji“,
4 a drugog je nazvao Elijezer�,
rekavši: „Bog mog oca je moj po-
moćnik i on me je izbavio od fa-
raonovog mača.“ i

5 Tako je Mojsijev tast Jotor
došao s njegovim sinovima i nje-
govom ženom kod njega u pusti-
nju, kod gore pravog Boga, gde
se Mojsije bio ulogorio.j 6 Tada
je poručio Mojsiju: „Ja, tvoj tast
Jotor,k dolazim kod tebe s tvo-
jom ženom i s tvoja dva sina.“
7 Mojsije je odmah pošao u

17:14 � Ili: „da ostane upamćeno“.
17:15 �„Jehova-Nisi“ znači „Jehova je
moja zastava“. 18:3 � „Girsam“ znači
„došljak u tu�oj zemlji“. 18:4 �„Elije-
zer“ znači „moj Bog je pomoćnik“.
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susret svom tastu, poklonio mu
se i poljubio ga. Nakon što su se
pozdravili, ušli su u šator.

8 Mojsije je ispričao svom ta-
stu o svemu što je Jehova uči-
nio faraonu i Egiptu zbog Izrae-
laca,a o svim teškoćama koje su
ih snašle na putub i o tome kako
ih je Jehova izbavljao. 9 Jotor
se obradovao zbog sveg dobra
koje je Jehova učinio za Izrael-
ce kad ih je izbavio iz Egipta�.
10 Tada je Jotor rekao: „Neka je
hvaljen Jehova koji vas je izba-
vio iz Egipta i od faraona, i
koji je izbavio narod iz egipat-
skog ropstva. 11 Sada znamda
je Jehova veći od svih drugih
bogova,c jer vidim šta se desilo
Egipćanima, koji su u svojoj oho-
losti ugnjetavali njegov narod.“
12 Tada je Mojsijev tast Jotor
doneo žrtvu paljenicu i druge
žrtve da se prinesu Bogu. Aron i
sve izraelske starešine došli su
da jedu sMojsijevim tastom pred
pravim Bogom.

13 Sutradan je Mojsije kao i
obično seo da sudi narodu, a na-
rod je stajao pred njim od ju-
tra do mraka. 14 Mojsijev tast
je video sve što je on činio za na-
rod, pa mu je rekao: „Zašto se
toliko mučiš oko naroda? Zašto
ti ovde sediš sam, a ceo na-
rod stoji pred tobom od jutra do
mraka?“ 15 Mojsije je odgovo-
rio tastu: „Zato što narod dolazi
kod mene da pita Boga za savet.
16 Ako imaju neki spor, oni ga
iznesu meni da presudim izme-
�u jedne i druge strane i da im
obznanim odluke pravog Boga i
njegove zakone.“d

17 Na to jeMojsiju njegov tast
rekao: „Nije dobro što tako ra-
diš. 18 Sigurno ćete se umori-

18:9 �Doslovno: „iz ruke Egipta“.

ti i ti i narod koji je s tobom, jer
je to prevelik teret za tebe. Ne
možeš sam to da radiš. 19 Po-
slušaj me sada. Daću ti savet i
Bog će biti s tobom.a Ti za-
stupaj narod pred pravim Bo-
gomb i iznosi njihove sporove
pravom Bogu.c 20 Poučavaj ih
propisima i zakonima,d i ukazuj
im na to kako treba da žive i šta
treba da rade. 21 Izaberi iz na-
roda razborite ljude,e koji se boje
Boga, koji su pouzdani i mrze
nepošten dobitak,f pa ih posta-
vi za poglavare nad 1 000 lju-
di, poglavare nad 100 ljudi, po-
glavare nad 50 ljudi i poglavare
nad 10 ljudi.g 22 Neka oni sude
narodu kad do�e do nekog spo-
ra�. Svaki teži spor neka izne-
su tebi,h a svaki lakši spor neka
reše sami. Neka oni tako nose
deo tereta da tebi bude lakše. i
23 Ako tako postupiš – i ako ti
Bog to odobri – moći ćeš sve to
da izdržiš, a i narod će ići kući
zadovoljan.“

24 Mojsije je odmah poslušao
svog tasta i učinio sve što mu je
rekao. 25 Mojsije je izabrao ra-
zborite ljude iz celog Izraela i po-
stavio ih za poglavare nad na-
rodom, kao poglavare nad 1 000
ljudi, poglavare nad 100 ljudi,
poglavare nad 50 ljudi i poglava-
re nad 10 ljudi. 26 Oni su su-
dili narodu kad bi došlo do ne-
kog spora. Teže sporove iznosili
bi Mojsiju, j a sve lakše sporove
rešavali bi sami. 27 Posle toga
Mojsije je ispratio tastak i on se
vratio u svoju zemlju.

19 Trećeg meseca nakon što
su Izraelci izašli iz Egip-

ta, došli su� u Sinajsku pustinju.

18:22 �Doslovno: „u svako doba“. 19:1
�U hebrejskom tekstu stoji: „istog dana
došli su“. Po svemu sudeći, misli se na
onaj dan kad su otišli iz Rafidina.

18. POGL.
a Iz 7:3

Iz 14:27, 28
Pz 4:34

b Iz 15:22
Iz 16:3

c Iz 15:11
Ps 95:3
Ps 97:9

d Pz 4:5
Pz 5:1
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a IN 1:5, 17

b Iz 20:19

c Br 27:1-5

d Pz 7:11

e Br 11:16, 17
Pz 1:13
Del 6:3

f Iz 23:8
1Ti 3:2, 3
Ti 1:7
1Pe 5:2

g Pz 1:15
Del 14:23

h Le 24:10, 11
Br 15:32, 33
Pz 1:17

i Br 11:17

j Del 15:2

k Br 10:29
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2 Krenuli su iz Rafidinaa i došli
u Sinajsku pustinju, pa su se ulo-
gorili u njoj. Izraelci su se ulogo-
rili pred gorom Sinaj.b

3 Mojsije se popeo na goru da
bi došao pred pravog Boga. Je-
hova mu je na gori rekao:c „Ova-
ko kaži Jakovljevim potomcima,
ovako reci Izraelcima: 4 ’Videli
ste šta sam učinio Egipćanima,d
kako sam vas kao orao poneo na
svojim krilima i doveo k sebi.e
5 A sada, ako me u svemu bu-
dete slušali i držali se mog sa-
veza, izdvojiću vas izme�u svih
ostalih naroda, jer moja je sva
zemlja,f pa ćete postati moje
dragoceno vlasništvo.g 6 Biće-
te mi kraljevstvo sveštenika i
sveti narod.h‘ To su reči koje tre-
ba da kažeš Izraelcima.“

7 Mojsije se vratio, sazvao
starešine naroda i preneo im
sve što mu je Jehova zapovedio.i
8 Posle toga je ceo narod jed-
noglasno odgovorio: „

ˇ
Cinićemo

sve što je Jehova rekao.“ j Mojsije
je odmah otišao da bi preneo nji-
hove reči Jehovi. 9 Jehova je
rekao Mojsiju: „Ja ću doći k tebi
u tamnom oblaku da narod čuje
kad budem govorio s tobom i da
ti uvek veruje.“ Tada je Mojsije
preneo Jehovi šta je narod re-
kao.

10 Jehova je zatim rekaoMoj-
siju: „Idi k narodu i posveti ga
danas i sutra. Neka svi ope-
ru svoju odeću. 11 Neka budu
spremni za treći dan, jer
će trećeg dana Jehova sići
na goru Sinaj pred celim naro-
dom. 12 Odredi granicu za na-
rod svuda oko gore i reci im:
’Ne penjite se na goru i ne doti-
čite njeno podnožje. Ko god se
dotakne gore, biće pogubljen.
13 Neka niko ne dotiče prestup-

nika, nego neka on bude ka-
menovan ili pogubljen strelom�.
Bilo da je to životinja bilo čovek,
neće ostati u životu.‘a A kad se
bude oglasio ovnujski rog,b na-
rod će smeti da pri�e gori.“

14 Tada je Mojsije sišao
s gore k narodu i počeo da ga po-
svećuje. Ceo narod je oprao svo-
ju odeću.c 15 Zatim je Mojsije
rekao narodu: „Budite spremni
za treći dan. Nemojte spavati sa
ženama.�“

16 Kad je trećeg dana svanu-
lo jutro, počelo je da grmi i da
seva.Gust oblakd pokrio je goru i
začuo se snažan zvuk roga, tako
da je ceo narod u logoru zadr-
htao.e 17 Tada je Mojsije po-
veo narod iz logora pred pravog
Boga. I stali su u podnožju gore.
18 Gora Sinaj bila je obavijena
dimom, jer je Jehova sišao na
nju u plamenu.f Dim je kuljao
kao iz peći za cigle i cela gora
se strahovito tresla.g 19 Zvuk
roga bio je sve jači. Mojsije je go-
vorio, a pravi Bog mu je odgova-
rao�.

20 Tako je Jehova sišao na
goru Sinaj, na vrh gore. Jeho-
va je pozvao Mojsija na vrh gore
i Mojsije se popeo.h 21 Jehova
je rekao Mojsiju: „Si�i i upozo-
ri narod da ne pokušava da pri-
�e bliže da bi video Jehovu, jer
će tako mnogi izginuti. 22 A
neka se posvete i sveštenici�,
koji pristupaju Jehovi, da ih Je-
hova ne bi pogubio.“ i 23 Na to
je Mojsije rekao Jehovi: „Narod
nemože doći na goru Sinaj, jer si
nas ti već upozorio kad si rekao:

19:13 � Ili možda: „kopljem“. 19:15
�Doslovno: „Ne prilazite ženi“. 19:19
�Doslovno: „Bog mu je odgovarao gla-
som“. 19:22 �Moguće je da je reč o
poglavarima porodica.

19. POGL.
a Iz 17:1

b Iz 3:1, 12

c Del 7:38

d Pz 4:34

e Pz 32:11, 12
Is 63:9

f Pz 10:14

g 1Kr 8:53
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h Le 11:44
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1Pe 2:9
Ot 5:9, 10

i Iz 24:3

j Iz 24:7
IN 24:24
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Ps 97:2
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f Iz 24:17
Pz 4:11, 12
2Le 7:1-3

g Ps 68:8

h Iz 24:12

i Le 10:1, 2
1Le 13:10
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’Odredi granicu do koje narod
sme prići gori i proglasi goru
svetom.‘“a 24 Ali Jehova mu je
rekao: „Si�i s gore, pa se opet
popni sa Aronom. Ali neka sve-
štenici i narod ne prelaze grani-
cu da se popnu na goru, pred Je-
hovu, da ih on ne bi pogubio.“b

25 Tako je Mojsije sišao k naro-
du i rekao mu sve to.

20 Zatim je Bog dao sve ove
zapovesti:c

2 „Ja sam Jehova, tvoj Bog,
koji te je izveo iz Egipta, iz
zemlje u kojoj si bio rob.d 3 Ne-
moj imati drugih bogova osim
mene�.e

4 „Ne pravi sebi kip niti bilo
šta nalik onome što je gore na
nebu, dole na zemlji ili u vodi.f
5 Ne klanjaj im se niti im slu-
ži,g jer sam ja, Jehova, tvoj Bog,
Bog koji zahteva potpunu oda-
nost�.h Za prestupe onih koji me
mrze ja kažnjavam i njihove po-
tomke, do trećeg i do četvrtog
kolena�, 6 a pokazujem vernu
ljubav i hiljaditom kolenu onih
koji me vole i drže se mojih zapo-
vesti.i

7 „Ne spominji ime Jehove,
svog Boga, na nedostojan način, j
jer Jehova neće ostaviti bez kaz-
ne nikoga ko nedostojno spomi-
nje njegovo ime.k

8 „Drži sabatni dan i smatraj
ga svetim.l 9 ˇ

Sest dana radi
i obavljaj sve svoje poslove,m
10 a sedmi dan je sabat posve-
ćen Jehovi, tvom Bogu. Nemoj

20:3 � Ili: „pa da mi tako prkosiš“. Do-
slovno: „pred mojim licem“. 20:5 � Ili:
„koji zahteva da se odanost iskazuje
isključivo njemu“. � Ili: „Dajem da po-
sledice greha onih koji me mrze snose
njihovi potomci, do trećeg i do četvrtog
kolena“.

raditi nikakav posao, ni ti, ni
tvoj sin, ni tvoja ćerka, ni tvoj
rob, ni tvoja robinja, ni tvoja sto-
ka, ni doseljenik koji živi u tvom
gradu�.a 11 Jer Jehova je za
šest dana stvorio nebo i zemlju,
more i sve što je u njima, a sed-
mog dana je počeo da se odma-
ra.b Zato je Jehova blagoslovio
sabatni dan i posvetio ga.

12 „Poštuj svog oca i svoju
majkuc da bi dugo živeo u zemlji
koju ti daje Jehova, tvoj Bog.d

13 „Ne ubij.e
14 „Ne učini preljubu.f
15 „Ne ukradi.g
16 „Ne svedoči lažno protiv

svog bližnjeg.h
17 „Ne poželi kuću svog bliž-

njeg. Ne poželi ženu svog bliž-
njeg, i ni njegovog roba, ni njego-
vu robinju, ni njegovog bika, ni
njegovog magarca, niti išta što
pripada tvom bližnjem.“ j

18 Ceo narod je čuo gromove
i zvuk roga,video jemunje i goru
obavijenu dimom. Kad su to vi-
deli i čuli, zadrhtali su i ostali
podalje.k 19 Onda su rekli Moj-
siju: „Ti nam govori, a mi ćemo
slušati. Neka nam ne govori Bog,
da ne pomremo.“ l 20 A Mojsi-
je je rekao narodu: „Ne bojte se.
Pravi Bog je došao da vas isku-
ša,m da biste i dalje imali straho-
poštovanje prema njemu� i da ne
biste grešili.“n 21 Narod je sta-
jao podalje, a Mojsije je prišao
tamnom oblaku u kom je bio pra-
vi Bog.o

22 Jehova je rekao Mojsiju:
„Ovako kaži Izraelcima: ’Videli
ste da sam vam govorio s neba.p
23 Nemojte praviti bogove od
srebra niti bogove od zlata, jer

20:10 �Doslovno: „unutar tvojih vra-
ta“. 20:20 �Doslovno: „strah“.
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j Pz 5:21
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k Iz 19:16
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ne smete imati drugih bogo-
va osim mene.a 24 Napravite
mi oltar od zemlje i na nje-
mu prinosite svoje žrtve paljeni-
ce i žrtve zajedništva�, svoju sit-
nu i krupnu stoku. Na svakom
mestu gde odredim da se spomi-
nje moje ime�,b doći ću k vama
i blagosloviću vas. 25 Ako mi
budete pravili oltar od kame-
na, nemojte ga praviti od klesa-
nog kamena,c jer ako ga budete
obra�ivali dletom, oskrnavićete
ga. 26 Nemojte praviti stepeni-
ce kojima biste se penjali domog
oltara, da se kod njega ne bi ot-
krila vaša golotinja.‘

21 „Ovo su zakoni koje treba
da im preneseš:d

2 „Ako kupiš nekog Jevreji-
na da ti bude rob,e neka ti služi
kao rob šest godina, a sedme go-
dine neka bude oslobo�en, bez
plaćanja otkupa.f 3 Ako je do-
šao sam, neka i ode sam. Ako
je došao sa ženom, neka i žena
ode s njim. 4 Ako mu je nje-
gov gospodar dao ženu� i onamu
je rodila sinove ili ćerke, žena i
deca neka pripadnu gospodaru,
a on neka ode sam.g 5 Ali ako
rob jasnokaže: ’Ja volim svog go-
spodara, svoju ženu i svoju decu.
Ne želim da budem oslobo�en‘,h
6 neka ga njegov gospodar do-
vede pred pravog Boga�. Neka
ga dovede kod vrata ili kod do-
vratka i neka mu tamo probuši
uho šilom, pa će mu on biti rob
do kraja života.

20:24 � Ili: „žrtve mira“, to jest žrtve
koje su ukazivale da je onaj ko ih pri-
nosi u miru s Bogom. � Ili: „da mi se
vrši sveta služba“. 21:4 �Po svemu su-
deći, reč je o ženi iz drugog naroda koja
sedme godine ne bi bila oslobo�ena
iz ropstva. 21:6 �To jest pred sudije,
koje predstavljaju pravog Boga.

7 „Ako neko proda ćerku da
bude robinja, neka ona ne bude
oslobo�ena kao što se osloba�a-
ju muški robovi. 8 Akone bude
bila po volji svom gospodaru i on
je ne uzme za inoču nego odluči
da je proda nekome�, nema pra-
vo da je proda tu�incima, jer ju
je izneverio. 9 Ako je uzme za
svog sina, neka joj da prava koja
imaju ćerke. 10 Ako sebi uzme
drugu ženu, neka prvoj ženi ne
uskraćuje hranu, odeću i bračnu
dužnost.a 11 Ako joj ne bi pru-
žao to troje, ona može slobodno
da ode, a da ništa ne plati.

12 „Ko udari čoveka tako da
on umre, neka se pogubi.b
13 Ali ako je to učinio nena-
merno i pravi Bog je dozvolio
da se to dogodi, neka pobegne
u mesto koje ću za to odredi-
ti.c 14 Ako se neko naljutio na
svogbližnjeg i namerno ga ubio,d
taj čovek mora umreti čak i ako
ga treba odvući od mog oltara.e
15 Ko udari oca ili majku, neka
se pogubi.f

16 „Ako neko otme čovekag i
proda ga ili ga drži u zatočeni-
štvu,h neka se pogubi. i

17 „Ko prokune oca ili majku,
neka se pogubi.j

18 „Ovo treba učiniti ako se
ljudi posva�aju pa jedan udari
drugog kamenom ili pesnicom�,
a ovaj ne umre nego padne u po-
stelju: 19 Ako se on pridigne i
može da izlazi napolje oslanja-
jući se na štap, onda onaj koji
ga je udario neće biti kažnjen.
Samo mora povre�enom da plati
nadoknadu za vreme tokom kog
on nije mogao da radi dok se nije
potpuno oporavio.

21:8 �Doslovno: „dopusti da bude ot-
kupljena“. 21:18 � Ili možda: „nekom
alatkom“.
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20 „Ako neko udari štapom
svog roba ili svoju robinju tako
da umre od njegove ruke, neka
bude kažnjen.a 21 Ali ako pre-
živi dan ili dva, neće biti kažnjen,
jer je rob njegovo vlasništvo.

22 „Ako se ljudi potuku i po-
vrede trudnu ženu pa se ona
prerano porodi�,b ali ni ona ni
dete ne umru�, krivac mora da
plati odštetu koju njen muž za-
traži. Neka to plati preko su-
dija.c 23 Ali ako jedno od
njih umre, tada ćeš uzeti ži-
vot za život�,d 24 oko za oko,
zub za zub, ruku za ruku, nogu
za nogu,e 25 opekotinu za ope-
kotinu, ranu za ranu, udarac za
udarac.

26 „Ako neko udari po oku
svog roba, ili svoju robinju, pa
on ostane bez oka, neka ga pusti
na slobodu i neka mu to bude na-
doknada za oko.f 27 Ako izbije
zub svom robu, ili svojoj robinji,
neka ga pusti na slobodu i neka
mu to bude nadoknada za zub.

28 „Ako bik ubode čoveka ili
ženu i usmrti ih, neka se bik ka-
menuje,g a njegovo meso se ne
sme jesti. Vlasnik bika neće biti
kažnjen. 29 Ali ako se i ranije
znalo da taj bik hoće da ubode i
vlasnik je bio upozoren na to, ali
ipak nije pazio na njega, pa je bik
usmrtio čoveka ili ženu, neka se
bik kamenuje, a i vlasnik neka
se pogubi. 30 Ako mu se odre-
di otkupnina, neka plati otkup-
nu cenu za svoj život koliko god
da mu se odredi. 31 Ako bik
ubode dečaka ili devojčicu, neka
se s njegovim vlasnikom postu-
pi po istom zakonu. 32 Ako bik

21:22 �Doslovno: „iz nje iza�e dete“.
� Ili: „ne budu ozbiljno povre�eni“.
21:23 � Ili: „dušu za dušu“.

ubode roba ili robinju, neka vla-
snik bika plati njihovom gospo-
daru 30 sikala�, a bik neka se ka-
menuje.

33 „Ako neko ostavi jamu ne-
pokrivenu ili ako neko isko-
pa jamu i ne pokrije je, pa
u nju upadne bik ili magarac,
34 neka vlasnik jame nadokna-
di štetu.a Neka vlasniku životinje
isplati novac, a uginula životinja
neka pripadne njemu. 35 Ako
nečiji bik povredi tu�eg bika i taj
bik ugine, onda neka prodaju ži-
vog bika i neka podele dobijeni
novac, a neka podele i uginulu ži-
votinju. 36 Ali ako se i ranije
znalo da taj bik hoće da ubode, a
njegov vlasnik nije pazio na nje-
ga, onda neka nadoknadi bika za
bika, a uginuli bik neka pripad-
ne njemu.

22 „Ako neko ukrade bika ili
ovcu, pa ih zakolje ili pro-

da, neka za jednog bika vrati pet
bikova, a za jednu ovcu četiri
ovce.b

2 („Ako neko tokom noći za-
tekne lopovac kako provaljuje i
udari ga tako da on umre, neće
biti kriv za njegovu krv. 3 Ali
ako se to dogodilo nakon što je
sunce izašlo, onda će biti kriv za
njegovu krv.)

„Lopov mora da nadoknadi
štetu. Ako nema čime, onda
njega treba prodati kako bi se
nadoknadilo ono što je ukrao.
4 Ako se ono što je ukrao na�e
kod njega živo, bilo da je to bik,
magarac ili ovca, mora da vrati
dvostruko.

5 „Ako neko izvede svoju sto-
ku da pase na polju ili u vinogra-
du i pusti je da pase na tu�em

21:32 �Sikal je težio 11,4 grama. Vide-
ti Dodatak B14.
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polju, neka nadoknadi štetu naj-
boljim sa svog polja ili iz svog vi-
nograda.

6 „Ako neko zapali vatru i
ona zahvati žbunje, pa izgore i
snopovi žita, nepožnjeveno žito
ili njiva, neka onaj ko je zapalio
vatru nadoknadi štetu.

7 „Ako neko da svom bliž-
njem na čuvanje novac ili stva-
ri, pa to bude ukradeno iz kuće
tog čoveka, neka lopov, ako se
na�e, vrati dvostruko.a 8 Ako
se lopov ne na�e, onda vlasni-
ka kuće treba dovesti pred pra-
vog Boga�b da se utvrdi da li
je on uzeo za sebe stvari svog
bližnjeg. 9 U svim sporovima
oko vlasništva nad bikom, ma-
garcem, ovcom, odećom ili bilo
čim drugim što se izgubi, a za
šta neko tvrdi: ’To je moje!‘, neka
obe strane iznesu svoj slučaj
pred pravog Boga.c Onaj koga
Bog proglasi krivim neka svom
bližnjem vrati dvostruko.d

10 „Ako neko da svom bliž-
njem na čuvanje magarca, bika,
ovcu ili bilo koju drugu životinju,
pa ona ugine, teško se povredi ili
je neko odvede, a da niko nije vi-
deo kako se to desilo, 11 neka
se onaj koji je čuvao životinju za-
kune pred Jehovom da nije uzeo
za sebe ono što pripada njego-
vom bližnjem. Neka vlasnik pri-
hvati tu zakletvu, a onaj dru-
gi ne treba da nadoknadi štetu.e
12 Ali ako mu je životinja bila
ukradena�, on mora da nadokna-
di štetu vlasniku. 13 Ako je ži-
votinju rastrgla zver, neka done-
se njene ostatke kao dokaz. Za

22:8 �To jest pred sudije, koje predsta-
vljaju pravog Boga. 22:12 �Po svemu
sudeći, reč je o kra�i do koje je došlo
zbog nemara ili bilo čega drugog što
se moglo sprečiti.

ono što je rastrgla zver ne treba
da nadoknadi štetu.

14 „Ali ako neko pozajmi od
svog bližnjeg neku životinju, pa
se ona teško povredi ili ugine
dok vlasnik nije prisutan, neka
onaj koji ju je pozajmio nadokna-
di štetu. 15 Ako je vlasnik bio
prisutan, ne treba da nadoknadi
štetu. Ako je unajmljena, šteta
će se pokriti iznosom najma.

16 „Ako neko zavede devicu
koja nije verena i spava s njom,
mora dati novac za nevestu i uze-
ti je za ženu.a 17 Ako njen otac
nipošto ne želi da mu je da za
ženu, on ipak mora dati onoliko
novca kolika je cena za nevestu.

18 „Vračaru nemoj ostaviti u
životu.b

19 „Ko god bude imao polni
odnos sa životinjom, mora biti
pogubljen.c

20 „Ko god prinese žrtvu bilo
kom bogu osim Jehovi, neka se
pogubi.d

21 „Nemoj biti nepravedan
prema došljaku i nemoj ga ugnje-
tavati,e jer ste i vi bili došljaci u
Egiptu.f

22 „Nemojte činiti zlo udovici
ni siročetu�.g 23 Ako im učini-
te neko zlo i oni zavape k meni,
ja ću čuti njihov vapaj.h 24 ˇ

Ze-
stoko ću se razgneviti i pobiću
vas mačem, pa će vaše žene po-
stati udovice i vaša deca siročad.

25 „Ako pozajmiš novac ne-
kome iz mog naroda ko je siro-
mašan, ne postupaj s njim kao
zelenaš. Ne traži od njega ka-
matu.i

26 „Ako svom bližnjem uz-
meš u zalog ogrtač, j vrati mu
ga do zalaska sunca. 27 To mu
je jedini ogrtač, jedino čime se

22:22 � Ili: „detetu bez oca“.

22. POGL.
a Iz 22:4

b Pz 16:18
Pz 19:17

c Pz 16:18
Pz 25:1

d Iz 22:4

e Le 6:2-5
��������������������

Desna kol.
a Pz 22:28, 29

b Le 19:26
Le 20:6
Pz 18:10-12
1Sa 28:3
Ga 5:20
Ot 22:15

c Le 18:23
Le 20:15
Pz 27:21

d Br 25:3
1Kr 18:40
1Ko 10:20

e Le 25:35

f Le 19:33, 34
Pz 10:19

g Pz 27:19
Ja 1:27

h Ps 10:18
Ja 5:4

i Le 25:35, 36
Pz 23:19
Lu 6:34, 35

j Pz 24:6
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pokriva. U čemu će spavati?a

Kad zavapi k meni, ja ću ga čuti,
jer sam samilostan.b

28 „Ne proklinji� Bogac i ne
proklinji poglavara� svog na-
roda.d

29 „Ne oklevaj da daš prinos
od obilnog roda s njive i od
obilja iz svoje prese�.e Prvenca
od svojih sinova posveti� meni.f
30 Ovako učini s prvoro�enim
od svoje krupne i sitne stoke:g
neka sedam dana ostanu sa svo-
jom majkom, a osmog dana tre-
ba da ih daš meni.h

31 „Budite moj sveti narodi i
ne jedite meso životinje koju je
rastrgla zver u polju, j nego ga ba-
cite psima.

23 „Nemoj širiti neistine.k
Nemoj pomagati zlom čo-

veku svedočeći lažno. l 2 Ne
povodi se za mnoštvom da bi či-
nio zlo. Ako svedočiš u spo-
ru, ne izvrći pravdu kako bi
ugodio mnoštvu�. 3 Ne budi
pristrastan prema siromašnom
u njegovom sporu.m

4 „Ako vidiš da je bik ili ma-
garac tvog neprijatelja zalutao,
odvedi ga k njemu.n 5 Ako vi-
diš da je magarac nekog ko te
mrzi pao pod teretom, nemoj
samo proći pored njega. Pomozi
mu da skine teret s magarca.o

6 „Ne izvrći pravdu kad reša-
vaš spor siromašnog čoveka.p

7 „Nemoj slušati ni iznositi
lažne optužbe�. Nemoj ubiti ne-
dužnog i pravednog, jer ja neću
zlog proglasiti pravednim�.r

8 „Ne primaj mito, jer mito
zaslepljuje čak i one koji mu-

22:28 � Ili: „Ne huli na“. � Ili: „vladara“.
22:29 �To jest prese za ulje i prese za
vino. � Ili: „daj“. 23:2 � Ili: „priklanja-
jući se većini“. 23:7 �Doslovno: „reči“.
� Ili: „osloboditi optužbe“.

dro sude� i izvrće reči pravednih
ljudi.a

9 „Nemoj ugnjetavati došlja-
ka. Vi znate kako je biti do-
šljak, jer ste i sami bili došljaci u
Egiptu.b

10 „
ˇ
Sest godina zasejavaj

svoju zemlju i sakupljaj njen
rod.c 11 A sedme godine osta-
vi je neobra�enu i nezasejanu,
da siromašni iz tvog naroda jedu
ono što samo nikne na njoj. Ono
što ostave ješće divlje životinje.
Tako uradi i sa svojim vinogra-
dom i sa svojim maslinjakom.

12 „
ˇ
Sest dana radi svoj po-

sao, a sedmog dana se odmaraj,
da mogu da se odmore tvoj bik i
tvoj magarac i da se odmore tvoj
rob� i došljak.d

13 „Savesno činite sve što
sam vam rekao.e Ne pominjite
imena drugih bogova. Neka se
ona ne čuju iz vaših usta.f

14 „Svake godine slavi tri
praznika meni u čast.g 15 Sla-
vi Praznik beskvasnih hlebova.h
Sedamdana jedi beskvasni hleb,
kao što sam ti zapovedio, u pro-
pisano vreme u mesecu avivu�, i
jer si tada izašao iz Egipta. Neka
niko ne dolazi pred mene praz-
nih ruku.j 16 Slavi i Praznik
žetve� kad požanješ prve plodo-
ve svog truda, prvine onoga što
si zasejao u polju.k Slavi i Praz-
nik berbe� na kraju godine, kad
sakupiš s polja poslednje plo-
dove svog truda.l 17 Triput go-
dišnje svi muškarci iz tvog na-
roda neka do�u pred Gospoda
Jehovu.m

23:8 � Ili: „jasno vide“. 23:12 �Doslov-
no: „sin tvoje robinje“. 23:15 �Videti
Dodatak B15. 23:16 �Naziva se i Praz-
nik sedmica ili Pedesetnica. �Naziva
se i Praznik senica.

22. POGL.
a Pz 24:13

b Pz 10:18
Ps 34:6

c Le 24:11, 14

d Pro 10:20
Del 23:5
Ju 8

e Psl 3:9
2Ko 9:7

f Iz 13:2

g Pz 15:19

h Le 22:27

i Le 19:2
Br 15:40
1Pe 1:15

j Le 22:3, 8
��������������������

23. POGL.
k Le 19:16

Psl 6:16, 19

l Pz 19:18, 19
Psl 19:5

m Le 19:15

n Psl 25:21
1So 5:15

o Pz 22:4
Lu 6:27
Ri 12:21

p Pz 16:19
2Le 19:7

r Psl 17:15
Ri 1:18
Ri 2:6

��������������������

Desna kol.
a Pro 7:7

b Le 19:34

c Le 25:3, 4

d Iz 20:9, 10
Pz 5:14

e Pz 4:9

f Pz 12:3
IN 23:6, 7

g Pz 16:16

h Le 23:6
Lu 22:7

i Iz 12:18

j Pz 16:17

k Br 28:26
Pz 16:9, 10
Del 2:1

l Pz 16:13
Ne 8:14
Jv 7:2

m Pz 12:5, 6
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18 „Kad mi prinosiš žrtvu,
nemoj prinositi njenu krv ni sa
čim što u sebi ima kvasca. Salo
koje mi se prinosi na žrtvu to-
kom praznika nemoj ostavljati
da prenoći do jutra.

19 „Najbolje od prvina svo-
je zemlje donesi u dom Jehove,
svog Boga.a

„Ne kuvaj jare u mleku njego-
ve majke.b

20 „
ˇ
Saljem pred tobom an�e-

lac da te čuva na putu i da te
dovede na mesto koje sam pri-
premio.d 21 Slušaj ga i čini sve
što ti kaže. Ne buni se protiv
njega, jer on neće oprostiti tvo-
je prestupe.e On nosi moje ime.
22 Ali ako ga budeš dobro slu-
šao i činio sve što kažem, ja
ću biti neprijatelj tvojim nepri-
jateljima i protivnik tvojim pro-
tivnicima. 23 Moj an�eo će ići
pred tobom i odvešće te u zemlju
Amoreja, Heteja, Ferezeja, Ha-
nanaca, Jeveja i Jevuseja, i ja
ću ih istrebiti.f 24 Ne klanjaj se
njihovim bogovima niti im slu-
ži. Ne čini ništa što oni čine.g
Sruši kipove njihovih bogova i
obori njihove obredne stubove.h
25 Služi Jehovi, svom Bogu, i pa
će te on blagosloviti hlebom i vo-
dom. j Ukloniću bolest od tebe.k
26 Nijedna žena u tvojoj zemlji
neće pobaciti niti će biti nerotki-
nja. l Daću ti da doživiš duboku
starost.

27 „Učiniću da me se naro-
di boje i pre nego što do�eš
me�u njih,m stvoriću pometnju u
svim narodima koji budu ratova-
li s tobom i nateraću sve tvoje
neprijatelje u beg pred tobom.n
28 Pred tobom ću širiti strah�o i
oteraću Jeveje, Hanance i Hete-

23:28 � Ili: „bezna�e“.

je pred tobom.a 29 Neću ih ote-
rati pred tobom u toku jedne go-
dine, da zemlja ne opusti i da se
ne namnože divlje životinje koje
bi ti mogle nauditi.b 30 Teraću
ih pred tobom malo-pomalo, dok
ne postaneš mnogobrojan i ne
zauzmeš zemlju.c

31 „Postaviću ti granicu od
Crvenog mora do filistejskog
mora� i od pustinje do reke Eu-
frat�.d Daću ti u ruke stanovni-
ke te zemlje, a ti ćeš ih oterati
pred sobom.e 32 Ne sklapaj sa-
vez s njima ni s njihovim bogovi-
ma.f 33 Oni ne smeju ostati u
tvojoj zemlji da te ne navedu da
mi zgrešiš. Ako bi služio njiho-
vim bogovima, to bi bilo pogub-
no� za tebe.“g

24 Zatim je Jehova rekao
Mojsiju: „Popni se k meni

na goru. Povedi sa sobom Aro-
na, Nadava, Avijudah i 70 izrael-
skih starešina, pa mi se pok-
lonite izdaleka. 2 Neka Mojsije
sam do�e pred Jehovu. Neka
ostali ne prilaze i neka se narod
ne penje s njim.“ i

3 Tada je Mojsije otišao k na-
rodu i preneo mu sve Jehovine
reči i sve njegove zakone, j a ceo
narod je jednoglasno odgovorio:
„

ˇ
Cinićemo sve što je Jehova re-

kao.“k 4 Mojsije je zapisao sve
Jehovine reči. l Ujutru je ustao
rano i u podnožju gore podigao
oltar i 12 stubova za 12 izrael-
skih plemena. 5 Posle toga je
poslao neke mlade Izraelce da
prinesu Jehovi žrtve paljenice i
da žrtvuju junce kao žrtve zajed-
ništva.m 6 Mojsije je uzeo polo-
vinu krvi i stavio je u posude,

23:31 �To jest Sredozemnog mora.
�Doslovno: „do reke“. 23:33 �Doslov-
no: „zamka“.

23. POGL.
a Br 18:8, 12

1Ko 15:20
b Pz 14:21

Psl 12:10
c Iz 14:19
d Br 20:16
e Br 14:35

IN 24:19
f Iz 34:11

IN 5:13, 14
IN 24:8

g Iz 20:5
Le 18:3
Pz 12:30
2Le 33:2

h Iz 20:3
Br 33:52

i Pz 6:13
Pz 10:12
IN 22:5
Mt 4:10

j Pz 7:13
k Pz 7:15
l Pz 7:14

Pz 28:4
m Pz 2:25

IN 2:9
n Pz 7:23, 24
o Pz 7:20

IN 2:11
��������������������

Desna kol.
a IN 24:11
b Pz 7:22
c Pz 9:4
d Pst 15:18

Pz 1:7
IN 1:4
1Kr 4:21

e Su 1:4
Su 11:21

f Iz 34:12
Br 25:1, 2
Pz 7:2
2Ko 6:14

g IN 23:12, 13
Su 1:28
Ps 106:36
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24. POGL.
h Le 10:1
i Iz 20:21

Br 12:8
j Iz 21:1

Pz 4:1
k Pz 5:27

IN 24:22
l Iz 34:27

Pz 31:9
m Le 3:1

Le 7:11

141 IZLAZAK 23:18–24:6



a drugom polovinom je poškro-
pio� oltar. 7 Zatim je uzeo knji-
gu saveza i pročitao je naro-
du,a a narod je rekao: „

ˇ
Cinićemo

sve što je Jehova rekao i biće-
mo mu poslušni.“b 8 Mojsije je
uzeo krv, poškropio narodc i re-
kao: „Ovo je krv saveza koji je Je-
hova sklopio s vama na temelju
svih ovih reči.“d

9 Mojsije i Aron, Nadav i Avi-
jud i 70 izraelskih starešina otišli
su na goru 10 i videli su Izrae-
lovog Boga.e Podnožje njegovih
nogu izgledalo je kao da je poplo-
čano safirom i bilo je čisto poput
samog neba.f 11 Bog nije digao
ruku na te izraelske poglavare.g
Oni su videli pravog Boga u vizi-
ji i jeli su i pili.

12 Jehova je rekao Mojsiju:
„Popni se k meni na goru i osta-
ni tamo. Daću ti kamene plo-
če na kojima ću napisati zakone
i zapovesti za pouku narodu.“h

13 Tako je Mojsije pošao sa svo-
jim slugom Isusom i i popeo se na
goru pravog Boga. j 14 Ali pre
toga je rekao starešinama: „

ˇ
Ce-

kajte nas ovde dok se ne vrati-
mo.k Aron i Or l su s vama. Ko
god ima neki spor, neka se obra-
ti njima.“m 15 Tada se Mojsije
popeo na goru, koju je prekrivao
oblak.n

16 Jehovina slavao je i da-
lje bila na gori Sinajp i oblak je
pokrivao goru šest dana. Sed-
mog dana Bog je pozvao Mojsija
iz oblaka. 17 Izraelcima koji su
to posmatrali Jehovina slava je
izgledala poput rasplamsale va-
tre na vrhu gore. 18 Mojsije je
ušao u oblak i nastavio da se pe-
nje ka vrhu gore.r Ostao je na
gori 40 dana i 40 noći.s

24:6 � Ili: „poprskao“.

25 Tada je Jehova rekao Moj-
siju: 2 „Reci Izraelcima

da mi donesu prilog. Primite pri-
log za mene od svakoga koga
na to podstakne srce.a 3 Ovo
ćete uzimati od njih kao prilog:
zlato,b srebro,c bakar,d 4 plavo
predivo, vunu purpurne boje�,
skerletni konac�, fini lan, kozju
dlaku, 5 kože ovnova obojene
u crveno, fokine kože, akacijino
drvo,e 6 ulje za svećnjak,f bal-
zam za pripremu ulja za pomaza-
njeg i mirisnog kâda,h 7 oniks
i drugo kamenje za sveštenički
efod i i naprsnik. j 8 Neka mi na-
prave svetilište i ja ću prebiva-
ti me�u njima.k 9 Sveti šator i
svu njegovu opremu napravite
tačno po uzoru koji ću ti poka-
zati. l

10 „Neka naprave kovčeg od
akacijinog drveta, dva i po lak-
ta� dug, lakat i po širok i la-
kat i po visok.m 11 Obloži ga či-
stim zlatom.n Obloži ga iznutra
i spolja, a oko gornjih ivica mu
napravi venac od zlata.o 12 Iz-
lij za njega četiri karike od zlata
i pričvrsti ih iznad njegove četi-
ri noge, dve karike s jedne stra-
ne, a dve karike s druge strane.
13 Napravi poluge od akaciji-
nog drveta i obloži ih zlatom.p
14 Provuci poluge kroz karike
sa obe strane kovčega tako da
kovčegmože da se nosi na njima.
15 Poluge neka ostanu u kari-
kama kovčega. Neka se ne vade
iz njih.r 16 U kovčeg stavi plo-

25:4 � Ili: „vunu ljubičastocrvene boje“.
�Skerlet je svetlocrvena boja, koja se
dobijala od jedne vrste insekta. Ko-
rišćena je za bojenje tekstila i kože.
25:10 �Lakat je iznosio 44,5 centime-
tara. Videti Dodatak B14.

24. POGL.
a Pz 31:11

Del 13:15
b Iz 19:8

c Jev 12:24
d Jev 9:18-20

e Jv 1:18
f Jzk 1:26

Ot 4:3
g Iz 24:1
h Pz 5:22

i Br 11:28
j Iz 24:2

k Iz 32:1
l Iz 17:10
m Iz 18:25, 26
n Iz 19:9

o Iz 16:10
Le 9:23
Br 16:42

p Iz 19:11
r Iz 19:20

s Iz 34:28
Pz 9:9

��������������������

Desna kol.
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25. POGL.
a Iz 35:4-9

1Le 29:9
2Ko 9:7

b Iz 38:24
c Iz 38:25
d Iz 38:3

Iz 38:29
e Iz 36:20
f Iz 27:20
g Iz 30:23-25

h Iz 30:34, 35
i Iz 28:6

j Iz 28:15
k Iz 29:45

1Kr 6:13
Jev 9:11

l 1Le 28:12
Del 7:44
Jev 8:5
Jev 9:9

m Iz 37:1-5

n Jev 9:4
o Iz 30:1, 3

p Iz 30:1, 5
1Le 15:15

r 1Kr 8:8
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če sa Svedočanstvom� koje ću ti
dati.a

17 „Napravi poklopac od či-
stog zlata, dva i po lakta dug i
lakat i po širok.b 18 Napravi i
dva heruvima od kovanog zlata
i postavi ih na oba kraja poklop-
ca.c 19 Heruvime napravi za
oba kraja poklopca, po jednog za
svaki kraj. 20 Neka krila heru-
vima budu podignuta uvis tako
da njima zaklanjaju poklopac.d
Neka budu okrenuti jedan pre-
ma drugom i neka im lica gledaju
prema poklopcu. 21 Stavi po-
klopace na kovčeg, a u kovčeg
stavi ploče sa Svedočanstvom
koje ću ti dati. 22 Tamo ću se
sastajati s tobom i govoriću ti
odozgo, iznad poklopca,f izme�u
dva heruvima koja su na kovče-
gu svedočanstva.Govoriću ti sve
zapovesti koje treba da preneseš
Izraelcima.

23 „Napravi i stog od akaciji-
nog drveta, dva lakta dug, lakat
širok i lakat i po visok.h 24 Ob-
loži ga čistim zlatom, a oko
gornjih ivica mu napravi venac
od zlata. 25 Napravi okvir oko
njega širok jedan dlan�, pa i oko
tog okvira napravi venac od zla-
ta. 26 Napravi mu četiri kari-
ke od zlata i pričvrsti te kari-
ke na četiri ugla, gde su četiri
noge. 27 Neka karike budu od-
mah ispod okvira, kao držači za
poluge, da sto može da se nosi.
28 Poluge napravi od akacijinog
drveta i obloži ih zlatom, pa neka
se pomoću njih nosi sto.

29 „Napravi za njega posude
i čaše, kao i bokale i činije za
izlivanje prinosa od vina�. Na-

25:16 � Ili: „stavi Svedočanstvo“.
25:25 �Dlan je iznosio 7,4 centimetra.
Videti Dodatak B14. 25:29 � Ili: „žrta-
va levanica“.

pravi ih od čistog zlata.a 30 Na
sto redovno stavljaj hleb� pred
mene.b

31 „Napravi svećnjakc od či-
stog zlata. Njegovo postolje,
stub, grane, čašice, pupoljci i
cvetovi neka budu iskovani iz
jednog komada zlata.d 32 Neka
iz njegovog stuba izlazi šest gra-
na, tri grane s jedne strane, a tri
grane s druge strane. 33 Neka
na svakoj grani s jedne stra-
ne svećnjaka budu tri čašice u
obliku bademovog cveta, s pu-
poljcima i cvetovima naizmenič-
no, a i na svakoj grani s dru-
ge strane neka budu tri čašice u
obliku bademovog cveta, s pu-
poljcima i cvetovima naizme-
nično. Neka tako bude na svih
šest grana koje izlaze iz stuba
svećnjaka. 34 Na stubu sveć-
njaka neka budu četiri čašice u
obliku bademovog cveta, s pu-
poljcima i cvetovima naizme-
nično. 35 Neka jedan pupoljak
bude ispod dve grane koje izla-
ze iz stuba, jedan pupoljak ispod
druge dve grane i jedan pupo-
ljak ispod dve poslednje grane.
Tako neka bude na svih šest
grana koje izlaze iz stuba sveć-
njaka. 36 Pupoljci, grane i ceo
svećnjak neka budu iskovani
od jednog komada čistog zlata.e
37 Napravi na njemu sedam sve-
tiljki, koje će osvetljavati pro-
stor ispred njega.f 38 Hvatalj-
ke� i pepeonice neka budu od
čistog zlata.g 39 Svećnjak i sav
njegov pribor neka budu izra�e-
ni od jednog talanta� čistog zla-
ta. 40 Pazi da sve to napraviš
po uzoru koji ti je pokazan na
gori.h

25:30 �Videti Rečnik pojmova. 25:38
� Ili: „Mašice“. 25:39 �Talant je težio
34,2 kilograma. Videti Dodatak B14.

25. POGL.
a Iz 31:18

Iz 40:20
1Kr 8:9
Jev 9:4

b Iz 37:6-9

c 1Sa 4:4
Jev 9:5

d 1Kr 8:7
1Le 28:18

e Iz 40:20
Jev 9:4, 5

f Iz 30:6
Le 16:2
Br 7:89
Su 20:27
Ps 80:1

g Iz 40:22
Le 24:6
Br 3:30, 31
Jev 9:2

h Iz 37:10-15
��������������������

Desna kol.
a Iz 37:16

Br 4:7
1Kr 7:48, 50

b Le 24:5, 6
1Sa 21:6
1Le 9:32
2Le 13:11
Mt 12:4

c Iz 40:24
1Kr 7:48, 49
Jev 9:2

d Iz 37:17-24

e Br 8:4

f Iz 30:8
Le 24:2, 3
Br 8:2
2Le 13:11

g Br 4:9

h Iz 39:42
Br 8:4
Del 7:44
Jev 8:5
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26 „Sveti šatora napravi od
deset komada šatorskog

platna izra�enog od fino is-
predenog lana, plavog prediva,
vune purpurne boje i skerletnog
konca. Na njima neka budu izve-
zeni heruvimi.b 2 Sva šatorska
platna neka budu iste veličine
– svaki komad neka bude du-
gačak 28 lakata�, a širok 4 lak-
ta.c 3 Pet komada neka bude
sastavljeno u jedno veliko plat-
no, a ostalih pet komada u drugo
veliko platno. 4 Napravi pet-
lje od plavog prediva na kraju
prvog velikog platna, a isto ura-
di i na kraju drugog velikog plat-
na, na mestu gde će se ta plat-
na spajati. 5 Napravi 50 petlji
na kraju prvog velikog platna i
50 petlji na kraju drugog veli-
kog platna, na mestu gde će se
platna spajati, tako da petlje sto-
je jedna naspram druge. 6 Na-
pravi 50 zlatnih kopči i pomoću
njih sastavi šatorska platna jed-
no s drugim. Tako će šator biti
jedna celina.d

7 „Napravi i šatorska platna
od kozje dlakee da se njima pre-
krije šator. Napravi 11 komada
takvog platna.f 8 Svih 11 koma-
da šatorskog platna neka budu
iste veličine – svaki neka bude
dugačak 30 lakata, a širok 4 lak-
ta. 9 Sastavi pet komada u jed-
no veliko platno, a ostalih šest
komada u drugo veliko platno.ˇ
Sesti komad, koji je na pred-
njoj strani šatora, presavij napo-
la. 10 Napravi 50 petlji na kra-
ju prvog velikog platna i 50 petlji
na kraju drugog velikog platna,
na mestu gde će se ta platna
spajati. 11 Napravi 50 bakar-

26:2 �Lakat je iznosio 44,5 centimeta-
ra. Videti Dodatak B14.

nih kopči i umetni ih u petlje.
Tako ćeš sastaviti ta dva plat-
na da budu jedna celina. 12 Na
zadnjoj strani šatora ostaće po-
lovina jednog platna. Neka ta
polovina visi preko zadnje stra-
ne šatora. 13 Lakat platna koji
preostane sa svake bočne strane
neka ostane da visi da bi pokri-
vao šator.

14 „Napravi i pokrivač za ša-
tor od crveno obojenih koža ov-
nova, a preko njega stavi pokri-
vač od fokinih koža.a

15 „Napravi za šator zidne
okvire�b od akacijinog drve-
ta, koji će stajati uspravno.c
16 Svaki okvir neka bude vi-
sok deset lakata, a širok la-
kat i po. 17 Neka svaki okvir
na donjem kraju ima dva klina
jedan pored drugog. Tako neka
bude na svim okvirima za šator.
18 Za južnu stranu šatora na-
pravi 20 okvira.

19 „Za tih 20 okvira napra-
vi 40 postolja�d od srebra – pod
jedan okvir idu dva postolja da
se u njih stave njegova dva kli-
na, i tako redom po dva posto-
lja ispod svakog okvira.e 20 Za
drugu stranu šatora, za severnu
stranu, napravi 20 okvira 21 i
za njih 40 postolja od srebra,
dva postolja ispod jednog okvi-
ra, i tako redom po dva posto-
lja ispod svakog okvira. 22 Za
zadnju stranu šatora, za zapad-
nu stranu, napravi šest okvi-
ra.f 23 Na dva ugla na zadnjoj
strani šatora postavi dva okvira
da služe kao potpora. 24 Neka
njihove dve stranice budu raz-

26:15 �Reč je o montažnim zidovima
koji su se sastojali od više me�usobno
spojenih drvenih okvira. 26:19 �Reč je
o postoljima u koja su se stavljali kli-
novi okvira.

26. POGL.
a Jev 8:5

Jev 9:9, 11

b Pst 3:24
Iz 36:8-13
Ps 99:1

c Br 4:25

d Iz 39:33, 34

e Iz 35:26

f Iz 36:14-18
��������������������

Desna kol.
a Iz 36:19

b Br 4:29, 31

c Iz 36:20-23

d Br 3:36

e Iz 36:24-26

f Iz 36:27-30
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dvojene na dnu, a spojene na
vrhu, kod prvekarike.Takoneka
budu načinjeni okviri na oba
ugla i neka služe kao potpora.
25 Neka bude osam okvira sa
16 srebrnih postolja – dva posto-
lja ispod jednog okvira, i tako re-
dom po dva postolja ispod sva-
kog okvira.

26 „Napravi poluge od akaci-
jinog drveta – pet za okvire na
jednoj strani šatora,a 27 a pet
za okvire na drugoj strani šatora
i pet za okvire na zadnjoj stra-
ni šatora, na zapadnoj strani.
28 Srednja poluga neka prola-
zi pored središnjeg dela zid-
nih okvira od jednog do drugog
kraja.

29 „Okvire obloži zlatomb i
napravi im karike od zlata kroz
koje će se provlačiti poluge. I po-
luge obloži zlatom. 30 Podigni
šator prema opisu koji si dobio
na gori.c

31 „Napravi zavesud od pla-
vog prediva, vune purpur-
ne boje, skerletnog konca i
fino ispredenog lana. Na njoj
neka budu izvezeni heruvimi.
32 Okači je na četiri stuba od
akacijinog drveta obložena zla-
tom, s kukama od zlata. Stubo-
vi neka budu postavljeni na četi-
ri postolja od srebra. 33 Okači
zavesu ispod kopči i unesi kov-
čeg svedočanstvae iza zavese.Ta
zavesa neka vam razdvaja Sve-
tinjuf od Svetinje nad svetinja-
ma.g 34 Stavi poklopac na kov-
čeg svedočanstva u Svetinji nad
svetinjama.

35 „U prostoriji pred zave-
som�, na severnoj strani ša-
tora postavi sto, a nasuprot
stolu, na južnoj strani šatora,

26:35 �To jest u Svetinji.

postavi svećnjak.a 36 Za ulaz
u šator napravi zavesu istkanu
od plavog prediva, vune purpur-
ne boje, skerletnog konca i fino
ispredenog lana.b 37 Za zave-
su napravi pet stubova od akaci-
jinog drveta i obloži ih zlatom.
Kuke na njima neka budu od zla-
ta. Izlij za njih pet postolja od ba-
kra.

27 „Napravi oltar od akaciji-
nog drveta,c dug pet laka-

ta� i širok pet lakata. Neka oltar
bude četvrtast i visok tri lakta.d
2 Na svakom od njegova četi-
ri ugla napravi rog,e tako da ro-
govi i oltar čine jednu celinu.
Obloži oltar bakrom.f 3 Napra-
vi lonce za uklanjanje pepela�,
zatim lopate, činije, viljuške i pe-
peonice. Sav njegov pribor na-
pravi od bakra.g 4 Napravi re-
šetku za oltar – mrežu od bakra
– i na njena četiri ugla napravi
četiri karike od bakra. 5 Sta-
vi mrežu ispod ivice oltara, tako
da mreža bude na sredini olta-
ra, unutar njega. 6 Od akaciji-
nog drveta napravi poluge za ol-
tar i obloži ih bakrom. 7 Neka
se one provuku kroz karike, tako
da budu sa obe strane oltara kad
se bude nosio.h 8 Napravi oltar
od dasaka, u obliku sanduka, i
neka bude šupalj. Neka bude na-
pravljen tačno onako kao što ti
je pokazano na gori.i

9 „Napravi dvorište j svetog
šatora. Na južnoj strani dvori-
šta neka u dužini od 100 lakata
budu zavese od fino ispredenog
lana.k 10 Neka na toj strani
bude 20 stubova sa 20 postolja

27:1 �Lakat je iznosio 44,5 centime-
tara. Videti Dodatak B14. 27:3 � Ili:
„masnog pepela“, to jest pepela nato-
pljenog mašću životinja koje su prino-
šene na žrtvu.

26. POGL.
a Iz 36:31-33

b Iz 12:35, 36
Iz 36:34

c Iz 19:3
Iz 25:9
Del 7:44
Jev 8:5

d Iz 36:35, 36
Lu 23:45
Jev 6:19
Jev 9:3
Jev 10:19, 20

e 1Kr 8:6

f Iz 40:22, 26

g Iz 40:21
Le 16:2
1Kr 8:6
Jev 9:2-4
Jev 9:12, 24

��������������������

Desna kol.
a Le 24:2, 3

1Kr 7:48, 49

b Iz 36:37, 38
��������������������

27. POGL.
c Iz 40:29

2Le 4:1
Jev 13:10

d Iz 38:1-7

e Le 4:25

f 1Kr 8:64

g 1Kr 7:45

h Br 4:14, 15

i Iz 25:40
1Le 28:12
Del 7:44
Jev 8:5

j Iz 40:8
1Kr 6:36

k Iz 38:9-15
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od bakra. Kuke i spone� na tim
stubovima neka budu od srebra.
11 I na severnoj strani, u duži-
ni od 100 lakata, neka budu za-
vese. Neka na toj strani bude i
20 stubova i 20 postolja od ba-
kra, s kukama i sponama od sre-
bra. 12 Na zapadnoj strani, po
širini dvorišta, neka u dužini od
50 lakata budu zavese, s deset
stubova i deset postolja. 13 ˇ

Si-
rina dvorišta na istočnoj strani,
prema izlasku sunca, neka bude
50 lakata. 14 Zavese s jedne
strane ulaza neka se protežu u
dužini od 15 lakata i neka na toj
strani budu tri stuba i tri posto-
lja.a 15 Zavese s druge strane
ulaza neka se protežu u dužini
od 15 lakata. Neka i na toj strani
budu tri stuba i tri postolja.

16 „Na ulazu u dvorište neka
bude zavesa u dužini od 20 la-
kata, istkana od plavog predi-
va, vune purpurne boje, sker-
letnog konca i fino ispredenog
lana,b s četiri stuba i četiri po-
stolja.c 17 Svi stubovi oko dvo-
rišta neka imaju spojnice od sre-
bra i kuke od srebra. Njihova
postolja neka budu od bakra.d
18 Ograda dvorišta neka bude
duga 100 lakata,e široka 50 laka-
ta i visoka 5 lakata. Zavese neka
budu napravljene od fino ispre-
denog lana, a postolja od bakra.
19 Sav pribor i svi predmeti koji
se koriste za službu u šatoru,
kao i svi klinovi za šator i za dvo-
rište neka budu od bakra.f

20 „Zapovedi Izraelcima da
ti donesu čisto, ce�eno mas-
linovo ulje za osvetljenje, tako
da svetiljke neprestano gore.g
21 Neka Aron i njegovi sinovi

27:10 � Ili: „obruči; prstenovi“ za pove-
zivanje.

vode računa da u šatoru sastan-
ka, u prostoriji pred zavesom�
koja zaklanja kovčeg svedočan-
stva,a svećnjak gori od večeri do
jutra pred Jehovom.b To je traj-
na odredba koje Izraelci treba da
se drže iz naraštaja u naraštaj.c

28 „Dovedi k sebi svog brata
Arona s njegovim sinovi-

mad i izdvoj ih izme�u Izraela-
ca da mi služe kao sveštenici:e
Aronaf i njegove sinove Nadava
i Avijuda,g Eleazara i Itamara.h
2 Načini svom bratu Aronu sve-
tu odeću, dostojanstvenu i lepu. i
3 Kaži svim veštim ljudima koje
sam obdario mudrošću� j da na-
čine Aronu odeću da bi se posve-
tio i služio mi kao sveštenik.

4 „Ovo je odeća koju će nači-
niti: naprsnik,k efod, l tunika bez
rukava,m duga haljina s kocka-
stim tkanjem, turbann i pojas.o
Neka načine svetu odeću za tvog
brata Arona i za njegove sino-
ve, da mi služe kao sveštenici.
5 Neka za to upotrebe zlato, pla-
vo predivo, vunu purpurne boje,
skerletni konac i fini lan.

6 „Neka naprave efod, koji će
biti vešto izvezen od zlatnih
niti, plavog prediva, vune pur-
purne boje, skerletnog konca i
fino ispredenog lana.p 7 Neka
efod ima dve naramenice, na ko-
jima će se spajati njegov pred-
nji i zadnji deo. 8 Pojas koji će
držati efod uz telo neka bude is-
tkanr od istog materijala: od zla-
ta, plavog prediva, vune purpur-
ne boje, skerletnog konca i fino
ispredenog lana.

9 „Uzmi dva kamena oniksas

i na njima ureži imena Izraelo-
vih sinova,t 10 šest imena na

27:21 �To jest u Svetinji. 28:3 � Ili: „du-
hom mudrosti“.

27. POGL.
a Iz 39:33, 40

b Iz 35:25

c Iz 38:18, 19

d Iz 38:17

e Iz 27:9

f Iz 38:20
Br 3:36, 37

g Iz 39:33, 37
Le 24:1-3

��������������������

Desna kol.
a Iz 26:33

Iz 40:3
Jev 9:2, 3

b Iz 30:8

c Br 18:23
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28. POGL.
d Iz 6:23

1Le 6:3

e Le 8:2
Jev 5:1

f Jev 5:4

g Le 10:1
Br 26:61

h Iz 38:21
Le 10:16
1Le 24:2

i Iz 29:5
Le 8:7

j Iz 31:6
Iz 36:1

k Iz 39:8, 15
Le 8:8

l Iz 39:2

m Iz 39:22

n Iz 39:27, 28
Iz 39:30, 31
Le 8:9

o Iz 39:27, 29
Le 8:7

p Iz 39:2-5

r Iz 29:5

s Iz 35:5, 9
Iz 35:27

t Iz 1:1-4
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jednom kamenu, a šest imena na
drugom kamenu, po redosledu
njihovog ro�enja. 11 Zanatli-
ja će na ta dva kamena ureza-
ti imena Izraelovih sinova, kao
što bi urezao natpis na pečat.a
Zatim ih postavi u zlatne okvi-
re. 12 Ta dva kamena pričvrsti
na naramenice efoda da služe
kao spomen na Izraelove sino-
ve.b Neka Aron na svojim dvema
naramenicama nosi njihova ime-
na pred Jehovom kao spomen.
13 Napravi zlatne okvire 14 i
dva lančića od čistog zlata, uple-
tena kao uže,c pa ih pričvrsti za
okvire.d

15 „Napravi i vešto izvezen
sudski naprsnik.e Napravi ga kao
i efod: od zlatnih niti, plavog
prediva, vune purpurne boje,
skerletnog konca i fino isprede-
nog lana.f 16 Neka bude četvr-
tast kad se presavije napola, pe-
dalj� dug i pedalj širok. 17 Na
njega pričvrsti četiri reda dra-
gog kamenja.Uprvom redu neka
budu rubin, topaz i smaragd.
18 U drugom redu tirkiz, safir
i jaspis. 19 U trećem redu le-
šem�, ahat i ametist. 20 U čet-
vrtom redu hrizolit, oniks i žad.
Neka budu postavljeni u zlatne
okvire. 21 Neka bude 12 kame-
nova, koliko i imena Izraelovih
sinova. Neka na svakom od njih,
kaonapečatu, bude urezano ime
jednog od 12 plemena.

22 „Za naprsnik napravi lan-
čiće od niti čistog zlata, ispre-
pletenih poput užeta.g 23 Za-
tim na naprsniku napravi dva

28:16 �Pedalj je iznosio 22,2 centime-
tra. Videti Dodatak B14. 28:19 �Nije
poznato o kom dragom kamenu je reč.
Moguće je da se ovaj izraz odnosi na
ćilibar, hijacint, opal ili turmalin.

zlatna prstena i pričvrsti ih
za dva gornja ugla naprsnika.
24 Kroz ta dva prstena na uglo-
vima naprsnika provuci dva ple-
tena lančića od zlata. 25 Dru-
ga dva kraja tih lančića pričvrsti
za dva okvira na naramenicama,
tako da naprsnik bude s pred-
nje strane efoda. 26 Napravi
dva zlatna prstena i pričvrsti
ih za dva donja ugla naprsni-
ka, na rub sa unutrašnje strane,
koja je okrenuta prema efodu.a
27 Napravi još dva zlatna prste-
na na prednjoj strani efoda,
ispod dveju naramenica, blizu
mesta gde je efod sastavljen, iz-
nad istkanog pojasa.b 28 Neka
se prstenovi na naprsniku pla-
vom uzicom vežu za prstenove
na efodu, tako da se naprsnik ne
odvaja od efoda i da stoji nad is-
tkanim pojasom.

29 „Kad Aron bude ulazio u
Svetinju, neka na sudskom napr-
sniku, na svom srcu, nosi imena
Izraelovih sinova kao trajni spo-
men pred Jehovom. 30 U sud-
ski naprsnik stavi Urim i Tu-
mim�c da budu na Aronovom
srcu kad dolazi pred Jehovu.
Neka ih Aron stalno nosi na
svom srcu pred Jehovom da bi
pomoću njih saznao njegove od-
luke za Izraelce.

31 „Celu tuniku bez ruka-
va koja će se nositi ispod efo-
da načini od plavog prediva.d
32 Neka u sredini ima otvor
za glavu. Rub oko otvora neka
bude opšiven kao rub otvora
na vojničkoj odeći, da se ne bi
pocepao. 33 Na donjem rubu
tunike, svuda unaokolo, napra-
vi narove od plavog prediva,
vune purpurne boje i skerletnog

28:30 �Videti Rečnik pojmova.

28. POGL.
a Iz 39:6, 14

b Iz 39:7

c Iz 39:15

d Iz 39:18

e Iz 28:30
Le 8:8
Br 27:21

f Iz 39:8-14

g Iz 39:15-18
��������������������

Desna kol.
a Iz 39:19-21

b Iz 28:8
Le 8:7

c Le 8:8
Br 27:21
Pz 33:8
1Sa 28:6
Jzd 2:62, 63

d Iz 39:22-26
Le 8:7
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konca. Izme�u narova napra-
vi zvonca od zlata. 34 Svuda
oko ruba tunike naizmenično
postavi zlatna zvonca i narove.
35 Neka je Aron nosi kad vrši
svoju službu, da se zvonca čuju
kad ulazi u svetilište pred Jeho-
vu i kad izlazi, da ne pogine.a

36 „Napravi sjajnu pločicu od
čistog zlata i na njoj, kao na
pečatu, ureži natpis: ’Jehova
je svet.‘b 37 Priveži je plavom
uzicom za turban.c Neka bu-
de na prednjoj strani turbana.
38 Nekabude naAronovom čelu
i neka Aron odgovara za prestu-
pe počinjene protiv svetih stva-
ri,d koje Izraelci posvećuju kad
ih prinose kao svete darove.
Neka mu stalno bude na čelu,
da bi Jehova bio milostiv prema
njima.

39 „Od finog lana istkaj dugu
haljinu s kockastim tkanjem i od
finog lana istkaj turban i pojas.e

40 „Za Aronove sinovef na-
čini duge haljine, pojaseve i
turbane, dostojanstvene i lepe.g
41 U njih obuci svog brata Aro-
na i njegove sinove. Pomaži ih,h
postavi ih u službu� i i posve-
ti ih da bi mi služili kao svešte-
nici. 42 Načini im gaće od la-
nenog platna da im pokriju telo j

od pojasa do butina. 43 Neka
ih Aron i njegovi sinovi nose kad
ulaze u šator sastanka ili kad pri-
laze oltaru da služe na svetom
mestu, da ne bi navukli na sebe
krivicu i poginuli. To je trajna
odredba za njega i njegovo po-
tomstvo.

29 „Ovako ćeš ih posveti-
ti da mi služe kao sve-

štenici: Uzmi jednog junca, dva
ovna bez mane,k 2 beskvasni

28:41 � Ili: „napuni im ruke vlašću“.

hleb, okrugle beskvasne hlebove
zamešene sa uljem i beskvasne
pogače premazane uljem.a Na-
pravi ihod finog pšeničnog braš-
na. 3 Stavi ih u korpu i prinesi
ih u njoj,b a uz to prinesi junca i
dva ovna.

4 „Dovedi Arona i njegove si-
nove do ulaza u šator sastan-
kac i operi ih vodom�.d 5 Zatim
uzmi odećue i obuci Aronu dugu
haljinu, tuniku bez rukava koja
se nosi ispod efoda, efod i napr-
snik. Efod pritegni istkanim po-
jasom.f 6 Stavi mu turban na
glavu, a na turban stavi sveti
znak predanja Bogu.g 7 Uzmi
ulje za pomazanje,h izlij mu na
glavu i pomaži ga. i

8 „Zatim dovedi njegove si-
nove pred mene i obuci im duge
haljine.j 9 Kao što si opasao
Arona, tako pojasevima opa-
ši i njegove sinove i na glavu
im stavi turbane. Neka svešten-
stvo pripada njima – to je trajna
odredba.k Tako ćeš Arona i nje-
gove sinove postaviti� da služe
kao sveštenici. l

10 „Zatim dovedi junca pred
šator sastanka, a Aron i njegovi
sinovi neka stave ruke juncu na
glavu.m 11 Zakolji junca pred
Jehovom, na ulazu u šator sa-
stanka.n 12 Uzmi malo krvi od
junca i prstom je stavi na rogove
oltara,o a svu preostalu krv izlij
na podnožje oltara.p 13 Uzmi
sve salor koje pokriva creva, salo
s jetre, oba bubrega i salo koje je
na njima, i sve to spali na olta-
ru�.s 14 A meso od junca, nje-

29:4 �Moguće je da je trebalo da im
Mojsije kaže da se operu vodom. 29:9
� Ili: „Tako ćeš Aronu i njegovim sinovi-
ma napuniti ruke vlašću“. 29:13 � Ili:
„spali da bi se njihov dim dizao sa ol-
tara“.
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a Le 16:2
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Le 8:9
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c Iz 29:6
d Le 22:9
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e Iz 28:4

Iz 39:27-29
f Le 8:13
g Iz 28:2
h Iz 29:4, 7
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i Iz 29:8, 9
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f Iz 28:8
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Le 8:9
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Is 61:1
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j Iz 28:40
Le 8:13

k Iz 28:1-3
Iz 28:40, 43
Iz 40:15

l Iz 28:41
m Le 8:14-17
n Le 4:3
o Iz 27:2
p Le 4:7
r Le 3:17
s Le 4:8-10
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govu kožu i balegu spali izvan lo-
gora. To je žrtva za greh.

15 „Zatim uzmi jednog ovna,
pa neka mu Aron i njegovi sinovi
stave ruke na glavu.a 16 Zako-
lji ovna, uzmi njegovu krv i po-
škropi njom� oltar sa svih stra-
na.b 17 Iseci ovna na komade,
operi mu crevac i potkolenice,
pa pore�aj te komade jedan
do drugog zajedno s glavom.
18 Onda celog ovna spali na ol-
taru. To je žrtva paljenica Jeho-
vi i njenmiris mu je ugodan�.d To
je žrtva koja se spaljuje pred Je-
hovom.

19 „Zatim uzmi drugog ovna,
pa neka mu Aron i njegovi sino-
vi stave ruke na glavu.e 20 Za-
kolji ovna, uzmi malo njegove
krvi i stavi je na resu Aronovog
desnog uha, na resu desnog uha
njegovih sinova, na palac njiho-
ve desne ruke i na palac desne
noge, a ostalom krvlju poškro-
pi oltar sa svih strana. 21 Uzmi
malo krvi sa oltara i malo ulja za
pomazanje,f pa poškropi Arona i
njegovu odeću, njegove sinove i
njihovu odeću, da budu sveti on
i njegova odeća, njegovi sinovi i
njihova odeća.g

22 „Od ovna uzmi salo, rep
s njegovim salom, salo koje po-
kriva creva, salo s jetre, oba bu-
brega sa salom koje je na njimah

i desni but, jer je to ovan koji se
prinosi za uvo�enje u svešteni-
čku službu. i 23 Zatim uzmi je-
dan okrugli hleb, jedan okrug-
li hleb sa uljem i jednu pogaču
iz korpe s beskvasnim hlebovi-
ma koja stoji pred Jehovom.
24 Sve to stavi na ruke Aro-
nu i njegovim sinovima, pa po-
meraj napred-nazad kao podiza-

29:16 � Ili: „kapima krvi poprskaj“.
29:18 � Ili: „umirujuć“.

nu žrtvu Jehovi�. 25 Onda to
uzmi iz njihovih ruku i spali
na oltaru zajedno sa žrtvom pa-
ljenicom, kako bi Jehova osetio
ugodan miris. To je žrtva koja se
spaljuje pred Jehovom.

26 „Uzmi grudi od ovna pri-
nesenog za Aronovo uvo�enje u
svešteničku službu,a pa ih po-
meraj napred-nazad kao podi-
zanu žrtvu Jehovi. Neka taj deo
pripadne tebi. 27 Od ovna pri-
nesenog za uvo�enje Arona i
njegovih sinova u svešteničku
službu,b posveti grudi koje su
prinesene kao podizana žrtva i
but koji je prinesen kaoposveće-
ni deo. 28 To je posvećeni deo
i neka pripadne Aronu i njego-
vim potomcima. Neka to bude
trajan propis koji će Izraelci iz-
vršavati.c To je posvećeni deo
koji će Izraelci davati Jehovi od
svojih žrtava zajedništva.d

29 „Neka Aronova sveta ode-
ćae posle njegove smrti pripad-
ne njegovim potomcimaf kad
budu pomazani i postavljeni da
služe kao sveštenici. 30 Neka
je sedam dana nosi njegov poto-
mak koji će ga naslediti kao sve-
štenik i koji će ulaziti u šator
sastanka da služi na svetom me-
stu.g

31 „Uzmi ovna koji se prinosi
za uvo�enje u svešteničku slu-
žbu i skuvaj njegovo meso na
svetom mestu.h 32 Neka Aron
i njegovi sinovi na ulazu u ša-
tor sastanka jedu i meso ovna i
hleb koji je u korpi. 33 Neka
jedu ono što je poslužilo za nji-
hovo očišćenje kad su bili po-
stavljeni da služe kao svešteni-
ci i kad su bili posvećeni. Neka

29:24 � Ili: „kao obrtani prinos pred Je-
hovom“.
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to ne jede niko drugi�, jer je
sveto.a 34 Ako nešto od mesa
žrtve koja se prinosi za uvo�enje
u svešteničku službu i od hleba
ostane do jutra, neka se spali.b
Tone sme da se jede, jer je sveto.

35 „Učini sve kako sam ti za-
povedio za Arona i njegove si-
nove. Trebaće ti sedam dana da
ih postaviš da služe kao svešte-
nici.c 36 Svakog dana prinesi
junca kao žrtvu za greh kako
bi izvršio obred očišćenja i time
očistio oltar od greha, a zatim
pomaži oltar da bi ga posvetio.d
37 Sedam dana vrši obred oči-
šćenja za oltar i posvećuj ga, da
bude posebno svet.e Svako ko
služi kod oltara mora biti svet.

38 „Ovo prinosi na oltaru:
dva mlada ovna od godinu da-
na, svakog dana, bez prekida.f
39 Jednog ovna prinesi ujutru,
a drugog ovna prinesi u suton�.g
40 S prvim ovnom prinesi de-
setinu efe� finog brašna pome-
šanog sa četvrtinom ina� ce�e-
nog maslinovog ulja i prinos� od
četvrtine ina vina. 41 Drugog
ovna prinesi u suton, sa istim
prinosom od žita i prinosom od
vina kao i ujutru. Prinesi ga kao
žrtvu koja se spaljuje pred Je-
hovom kako bi on osetio ugodan
miris. 42 Neka se to redovno
prinosi kao žrtva paljenica iz na-
raštaja u naraštaj na ulazu u ša-
tor sastanka pred Jehovom, gde
ću ti� se javljati i govoriti s to-
bom.h

43 „Tu ću se sastajati sa Iz-
raelcima i tomesto će biti posve-

29:33 �To jest niko ko nije iz Arono-
ve porodice. 29:39; 30:8 �Doslovno:
„izme�u dve večeri“. 29:40 �Efa je iz-
nosila 22 litra.Videti Dodatak B14. � In
je iznosio 3,67 litara. Videti Dodatak
B14. 29:40; 30:9 � Ili: „žrtvu levani-
cu“. 29:42 �Doslovno: „vam“.

ćeno mojom slavom.a 44 Po-
svetiću šator sastanka i oltar, a
posvetiću i Arona i njegove si-
noveb da mi služe kao svešteni-
ci. 45 Prebivaću me�u Izrael-
cima i biću njihov Bog.c 46 Oni
će znati da sam ja Jehova, njihov
Bog, koji ih je izveo iz Egipta da
prebiva me�u njima.d Ja sam Je-
hova, njihov Bog.

30 „Napravi oltar za paljenje
kâda,e napravi ga od aka-

cijinog drveta.f 2 Neka bude
četvrtast, dugačak jedan lakat�,
širok jedan lakat i visok dva lak-
ta. I oltar i rogovi na njemu
neka budu napravljeni od jed-
nog komada drveta.g 3 Obloži
ga čistim zlatom: njegovu gornju
površinu, sve njegove strane i
rogove.Oko gornjih ivica mu na-
pravi venac od zlata. 4 Ispod
venca, na dve suprotne stra-
ne, pričvrsti po dve zlatne kari-
ke da se kroz njih provuku polu-
ge na kojima će se oltar nositi.
5 Poluge napravi od akacijinog
drveta i obloži ih zlatom. 6 Ol-
tar postavi ispred zavese koja
zaklanja kovčeg svedočanstva,h
nasuprot poklopcu kovčega sve-
dočanstva, gde ću se sastajati
s tobom. i

7 „Neka Aron j na njemuk pa-
li mirisni kâd l svakog jutra,
kad bude pripremao svetiljke.m
8 Neka to čini i u suton�, kad
bude palio svetiljke. Taj kâd tre-
ba da se stalno prinosi pred Je-
hovom iz naraštaja u naraštaj.
9 Nemojte prinositi na tom olta-
ru nijedan drugi kâd,n ni žrtvu
paljenicu, ni prinos od žita, niti
izlivajte na njemu prinos od
vina�. 10 Neka Aron jednom

30:2 �Lakat je iznosio 44,5 centimeta-
ra. Videti Dodatak B14.
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godišnjea izvrši obred očišćenja
na njegovim rogovima. Jednom
godišnje neka izvrši obred oči-
šćenja krvlju žrtve za greh, koja
se prinosi za očišćenje.b To neka
se čini iz naraštaja u naraštaj.
Taj oltar je posebno svet Jeho-
vi.“

11 Jehova je još rekao Moj-
siju: 12 „Kad budeš popisivao
i prebrojavao muškarce u Izrae-
lu,c neka tada svako od njih da
Jehovi otkupninu za svoj život.
To je zato da ih ne bi zadesi-
la neka nevolja kad budu popi-
sivani. 13 Svako ko bude popi-
san neka da pola sikla� srebra,
prema siklu koji se čuva na sve-
tom mestu�d i ima 20 gera�. Pola
sikla neka bude prilog Jehovi.e
14 Svako ko bude popisan, od
20 godina pa naviše, neka da
prilog Jehovi.f 15 Neka bogati
ne daju više, a siromašni neka
ne daju manje od pola sikla
kao prilog Jehovi za otkup svog
života�. 16 Uzmi od Izraelaca
srebrni novac za otkup� i predaj
ga za službu u šatoru sastanka.
Neka to bude spomen pred Jeho-
vom za Izraelce, da su dali otkup-
ninu za svoj život.“

17 Jehova je još rekao Moj-
siju: 18 „Napravi umivaonikod
bakra i postolje za njega.g Po-
stavi ga izme�u šatora sastan-
ka i oltara i nalij u njega vodu.h
19 Neka Aron i njegovi sinovi
peru ruke i noge vodom iz njega. i
20 Kad ulaze u šator sastanka ili
kad pristupaju oltaru da služe i
da spaljuju žrtve pred Jehovom,

30:13 �Sikal je težio 11,4 grama. Vide-
ti Dodatak B14. � Ili: „prema svetom
siklu“. �Gera je težila 0,57 grama. Vi-
deti Dodatak B14. 30:15 � Ili: „za oči-
šćenje svoje duše“. 30:16 � Ili: „očišće-
nje“.

neka se operu vodomda ne pogi-
nu. 21 Neka operu ruke i noge
da ne poginu. To neka bude tra-
jan propis za Arona i njegove po-
tomke, iz naraštaja u naraštaj.“a

22 Jehova je još rekao Moj-
siju: 23 „Uzmi najbolje mirise:
500 sikala stvrdnute smirne, za-
tim polovinu te mere – 250 si-
kala mirisnog cimeta, 250 sikala
mirisnog i�irota 24 i 500 sika-
la kasije, sve to izmereno prema
siklu koji se čuva na svetom me-
stu,b kao i in� maslinovog ulja.
25 Zatim od toga napravi sveto
ulje za pomazanje. Ono treba da
bude pažljivo� pripremljeno.c To
neka bude sveto ulje za pomaza-
nje.

26 „Pomaži njime šator sa-
stankad i kovčeg svedočanstva,
27 sto i sav njegov pribor, sveć-
njak i njegov pribor, kadioni ol-
tar, 28 oltar za žrtve paljenice
i sav njegov pribor, umivaonik
i njegovo postolje. 29 Posveti
ih da budu posebno sveti.e Sva-
ko ko ih dotiče mora biti svet.f
30 Pomaži Aronag i njegove si-
noveh i posveti ih da mi služe kao
sveštenici. i

31 „Reci Izraelcima: ’Ovo je
moje sveto ulje za pomazanje
iz naraštaja u naraštaj.j 32 To
ulje ne smete da stavljate na telo
i ne smete da pravite ulje takvog
sastava. Ono je sveto i neka vam
uvekbude sveto. 33 Ko god na-
pravi takvo mirisno ulje i stavi
ga na nekoga na koga se ono ne
sme stavljati�, mora da se pogu-
bi i takoukloni iz svog naroda.‘“k

34 Jehova je još rekao Moj-
siju: „Uzmi sledeće mirise u

30:24 � In je iznosio 3,67 litara. Vi-
deti Dodatak B14. 30:25 � Ili: „vešto“.
30:33 �To jest na nekoga ko nije iz Aro-
nove porodice.
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jednakoj meri:a staktu, onih,
mirisni galban i čist tamjan.
35 Od toga napravi kâd.b Ta me-
šavina mirisnog bilja treba da
bude vešto pripremljena, poso-
ljena,c čista i sveta. 36 Nešto
od toga smrvi u fini prah, pa
deo tog praha stavi pred kovčeg
svedočanstva u šatoru sastan-
ka, gde ću se sastajati s tobom.
Neka vam to bude posebno sve-
to. 37 Ne smete praviti za sebe
kâd ovakvog sastavad jer je to
nešto sveto Jehovi. 38 Ko god
napravi nešto takvo da mu miri-
še, mora da se pogubi i tako uk-
loni iz svog naroda.“

31 Jehova je zatim rekao
Mojsiju: 2 „Izabrao sam�

Urijevog sina Veseleila,e Oro-
vog unuka, iz Judinog plemena.f
3 Ispuniću ga svojim� duhom
da bi imao mudrost, razboritost
i znanje potrebno za obavljanje
raznovrsnih poslova, 4 da pra-
vi nacrte, da radi sa zlatom, sre-
brom i bakrom, 5 da obra�uje
drago kamenjeg i da ga stavlja u
okvire i da izra�uje razne pred-
mete od drveta.h 6 Osim toga,
izabrao sam Ahisamahovog sina
Elijava, i iz Danovog plemena, da
bude njegov pomoćnik. Obda-
riću mudrošću sve koji su ve-
šti kako bi mogli da naprave
sve što sam ti zapovedio: j 7 ša-
tor sastanka,k kovčeg svedočan-
stva l i poklopacm na njemu, sav
pribor za šator, 8 ston i njegov
pribor, svećnjak od čistog zlata
i sav njegov pribor,o kadioni ol-
tar,p 9 oltar za žrtve paljenicer

i sav njegov pribor, umivaonik
i njegovo postolje,s 10 fino is-
tkanu odeću, svetu odeću za sve-

31:2 �Doslovno: „Pozvao sam po ime-
nu“. 31:3 �Doslovno: „Božjim“.

štenika Arona i odeću za njegove
sinove u kojoj će služiti kao sve-
štenici,a 11 ulje za pomazanje i
mirisni kâd za svetilište.b Neka
naprave sve što sam ti zapove-
dio.“

12 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 13 „Kaži Izraelcima: ’Uvek
držite moje sabate,c jer je to
znak saveza izme�u mene i vas,
koji će vas iz naraštaja u nara-
štaj podsećati na to da sam vas
ja, Jehova, posvetio. 14 Držite
sabat, jer je to za vas nešto sve-
to.d Ko ga bude oskrnavio, biće
pogubljen. Ako neko nešto radi
na sabat, neka se taj čovek pogu-
bi i tako ukloni iz svog naroda.e
15 ˇ

Sest dana neka se radi, ali
sedmi dan je sabat, dan potpu-
nog odmora.f To je nešto što je
sveto Jehovi. Svako ko bude ra-
dio neki posao na sabatni dan
biće pogubljen. 16 Neka Izrael-
ci drže sabat. Neka ga praznuju
iz naraštaja u naraštaj. To je tra-
jan savez. 17 To je trajan znak
izme�u mene i izraelskog naro-
da,g jer je za šest dana Jehova
stvorio nebo i zemlju, a sedmog
dana je prestao da radi i počeo
da se odmara.‘“h

18 Kad je Bog završio raz-
govor s Mojsijem na gori Sinaj,
dao mu je dve ploče sa Svedo-
čanstvom, i kamene ploče ispisa-
ne Božjim prstom. j

32 Kad je narod video da
Mojsije dugo ne silazi

s gore,k okupio se okoArona i re-
kaomu: „Načini namboga koji će
nas voditi, l jer ne znamo šta se
desilo sa onim Mojsijem, koji nas
je izveo iz Egipta.“ 2 Aron im
je rekao: „Poskidajte zlatne min-
�ušem sa ušiju vaših žena, sino-
va i ćerki, i donesite ih meni.“
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3 Ceo narod je skinuo zlatne
min�uše sa ušiju i doneo ih Aro-
nu. 4 Tada je on uzeo zlato od
njih, oblikovao ga rezbarskom
alatkom i napravio kip� teleta.a
A narod je povikao: „Ovo je tvoj
Bog, Izraele, koji te je izveo iz
Egipta!“b

5 Kad je Aron to video, podi-
gao je oltar pred teletom. Zatim
je povikao: „Sutra je praznik u
čast Jehovi!“ 6 Tako su sutra-
dan ustali rano i počeli da prino-
se žrtve paljenice i žrtve zajed-
ništva. Posle toga narod je seo
da jede i da pije. Zatim su ustali
da se zabavljaju.c

7 Jehova je tada rekao Mojsi-
ju: „Si�i s gore, jer se iskvario
tvoj narod,d koji si izveo iz Egip-
ta. 8 Brzo su skrenuli s puta
koji sam im odredio.e Napravi-
li su sebi kip teleta, pa mu se
klanjaju i prinose mu žrtve, go-
voreći: ’Ovo je tvoj Bog, Izrae-
le, koji te je izveo iz Egipta.‘“
9 Jehova je još rekao Mojsiju:
„Vidim da je taj narod nepoko-
ran�.f 10 Razgnevio sam se na
njih! Pusti me da ih istrebim,
a od tebe ću stvoriti velik na-
rod.“g

11 Na to je Mojsije počeo da
preklinje Jehovu�, svog Boga,h
govoreći: „Jehova, zašto da u
gnevu uništiš svoj narod, koji
si izveo iz Egipta velikom si-
lom i moćnom rukom? i 12 Za-
što da Egipćani kažu: ’Izveo ih je
iz Egipta sa zlom namerom. Hteo
je da ih pobije po planinama i da
ih istrebi s lica zemlje‘? j Nemoj se
više gneviti i nemoj naneti zlo

32:4 � Ili: „liveni kip“. 32:9 �Doslov-
no: „tvrdovrat“. 32:11 � Ili: „nastojao
da smekša lice Jehove“.

svom narodu�. 13 Seti se svo-
jih slugu, Avrahama, Isaka i Izra-
ela, kojima si se zakleo samim
sobom kad si im rekao: ’Umnoži-
ću vaše potomstvo da ga bude
poput zvezda na nebu.a Daću va-
šem potomstvu svu ovu zemlju
koju sam im namenio i ona će
zauvek biti njihova.‘“b

14 Jehova je zato promenio
svoju odluku� i nije svom naro-
du naneo zlo o kojem je govorio.c

15 Posle toga Mojsije je si-
šao s gore noseći u rukamad dve
ploče sa Svedočanstvom.e Plo-
če su bile ispisane sa obe strane
– kako sa prednje, tako i sa zad-
nje strane. 16 Sam Bog je nači-
nio te ploče i urezao ono što je
pisalo na njima.f 17 Kad je Isus
čuo viku naroda, rekao je Moj-
siju: „Iz logora se čuje vika kao
da se tamo vodi borba.“ 18 Ali
Mojsije mu je odgovorio:

„Nije to klicanje pobednika�
niti jauk poraženih,
već glas onih koji pevaju.“

19 ˇ
Cim se Mojsije približio lo-

goru i video teleg i igru, žestoko
se razgnevio, pa je bacio ploče
i one su se razbile u podnož-
ju gore.h 20 Zatim je uzeo tele
koje su oni načinili, spalio ga
i smrvio u prah. i Onda je prah
prosuo po vodi i naterao Izrael-
ce da je piju. j 21 Mojsije je re-
kao Aronu: „

ˇ
Sta su ovi ljudi

uradili s tobom pa si ih naveo
na tako težak greh?“ 22 Aron
je odgovorio: „Nemoj se tako že-
stoko gneviti, moj gospodaru. I
sam dobro znaš da je ovaj narod
sklon zlu.k 23 Oni su mi rekli:

32:12 �Doslovno: „neka ti bude žao što
si hteo da naneseš zlo svom narodu“.
32:14 � Ili: „Jehova se sažalio“. 32:18
� Ili: „pesma o moćnim delima“.
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’Načini nam boga koji će nas vo-
diti, jer ne znamo šta se desilo sa
onim Mojsijem, koji nas je izveo
iz Egipta.‘a 24 A ja sam im re-
kao: ’Ko ima nešto zlatno, neka
skine to sa sebe i donese mi.‘ To
zlato sam bacio u vatru i izašlo je
ovo tele.“

25 Mojsije je video da je na-
rod postao razuzdan, jer im je
Aron to dozvolio, i da su se os-
ramotili pred svojim neprijate-
ljima. 26 Tada je Mojsije stao
na ulaz u logor i rekao: „Ko je
na Jehovinoj strani, neka do�e
k meni!“b I svi Leviti su se oku-
pili oko njega. 27 On im je za-
tim rekao: „Ovako kaže Jehova,
Izraelov Bog: ’Neka svako pripa-
še mač i pro�e kroz ceo logor, od
jednog do drugog kraja, pa neka
ubije svog brata, svog suseda i
svog prijatelja.‘“c 28 Leviti su
učinili ono što im je Mojsije re-
kao, tako da je tog dana poginulo
oko 3 000 muškaraca. 29 Tada
je Mojsije rekao: „Posvetite se
danas za službu Jehovi, jer se
svaki od vas borio protiv svog
sina i protiv svog brata.d Zato će
vam Bog danas dati blagoslov.“e

30 Sutradan je Mojsije rekao
narodu: „Počinili ste težak greh.
Ja ću sada otići na goru pred
Jehovu da ga molim za vas i
možda će on oprostiti vaš greh.“f

31 Tako se Mojsije vratio Jeho-
vi i rekao: „Ovaj narod je po-
činio težak greh! Načinili su
sebi boga od zlata!g 32 Ako
ti je po volji, oprosti im njihov
greh.h A ako nije, molim te, izb-
riši me iz knjige koju si napi-
sao.“ i 33 Ali Jehova je odgovo-
rio Mojsiju: „Onoga ko mi zgreši,
njega ću izbrisati iz svoje knji-
ge. 34 Sad idi i vodi taj narod
na mesto za koje sam ti rekao.

Evo, moj an�eo će ići pred to-
bom.a Ali kad bude došao dan da
sudim, kazniću ih zbog njihovog
greha.“ 35 Tada je Jehova kaz-
nio narod pomorom zbog teleta
koje je Aron napravio za njih.

33 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: „Po�i odavde s naro-

dom koji si izveo iz Egipta. Idite
u zemlju za koju sam se zakleo
Avrahamu, Isaku i Jakovu da
ću je dati njihovom potomstvu.b
2 Poslaću pred vamac an�ela i
isteraću Hanance, Amoreje, He-
teje, Ferezeje, Jeveje i Jevuse-
je.d 3 Idite u zemlju u kojoj teče
med i mleko.e Ja neću ići s vama
jer ste vi nepokoran� narod,f pa
bih vas putem mogao istrebiti.“g

4 Kad je narod čuo te oštre
reči, počeo je da jadikuje. Niko
nije stavio na sebe svoj nakit.
5 Jehova je rekao Mojsiju: „Kaži
Izraelcima: ’Vi ste nepokoran na-
rod.h Mogao bih u trenu da pro-
�em kroz vaš logor i da vas
uništim. i Zato nemojte stavljati
nakit na sebe dok ne odlučim šta
ću učiniti s vama.‘“ 6 Tako su
kod gore Horiv Izraelci prestali
da nose� nakit.

7 Mojsije je odneo svoj šator
izvan logora, razapeo ga malo
dalje od njega i nazvao ga ša-
tor sastanka. Ko god je hteo da
nešto pita Jehovu, j odlazio je
van logora do šatora sastanka.
8 Kad god bi Mojsije pošao u ša-
tor, svi u narodu bi ustali i staja-
li na ulazu u svoj šator, gledaju-
ći za Mojsijem dok on ne bi ušao
u šator. 9 ˇ

Cim bi Mojsije ušao
u šator, stub od oblakak bi se
spustio i stajao na ulazu u šator
dok je Bog razgovarao s Mojsi-

33:3 �Doslovno: „tvrdovrat“. 33:6
�Doslovno: „poskidali“.

32. POGL.
a Iz 32:1

Del 7:40

b IN 24:15
2Kr 10:15

c Br 25:5

d Br 25:11
Pz 13:6-9

e Pz 33:8, 9

f Br 16:47
Br 21:7
Pz 9:18

g Iz 20:23

h Br 14:19

i Fp 4:3
Ot 3:5

��������������������

Desna kol.
a Iz 23:20

Iz 33:2
��������������������

33. POGL.
b Pst 12:7

Pst 26:3

c Iz 23:20
Iz 32:34

d Pz 7:1, 22
IN 24:11

e Iz 3:8
Pz 8:7-9

f Iz 32:9
Pz 9:6
Del 7:51

g Iz 32:10
Br 16:21

h Iz 34:9
Pz 9:6
Del 7:51

i Br 16:45

j Iz 18:25, 26
Br 27:1-5

k Iz 13:21
Ps 99:7

IZLAZAK 32:24–33:9 154



jem.a 10 Kad bi narod ugledao
stub od oblaka kako stoji na ula-
zu u šator, svi bi se poklonili na
ulazu u svoj šator. 11 Jehova
bi razgovarao s Mojsijem licem
u lice,b baš kao što čovek ra-
zgovara s drugim čovekom. Kad
bi se Mojsije vraćao u logor, nje-
gov sluga i pomoćnik Isus,c Navi-
nov sin, ostao bi kod šatora sa-
stanka.

12 Mojsije je rekao Jehovi:
„Ti mi kažeš: ’Vodi ovaj narod‘,
ali nisi mi otkrio koga ćeš po-
slati sa mnom. Još si mi rekao:
’Znam te po imenu� i stekao si
moju naklonost.‘ 13 Molim te,
ako sam stekao tvoju naklonost,
obznani mi svoje puteved da bih
te bolje upoznao i da bih i dalje
imao tvoju naklonost. Nemoj za-
boraviti da je ovaj narod tvoj na-
rod.“e 14 Aon mu je rekao: „Ja
ću lično poći� s tobomf i daću
ti da imaš mir.“g 15 Na to mu
je Mojsije rekao: „Ako ti lično
ne po�eš s nama, nemoj ni da
nas vodiš odavde. 16 Po čemu
će se znati da smo ja i tvoj na-
rod stekli tvoju naklonost? Zar
ne po tome što ćeš ti ići s nama?h

Po tome ćemo se ja i tvoj narod
razlikovati od svih drugih naro-
da na zemlji.“ i

17 Jehova je odgovorio Moj-
siju: „Učiniću i ovo što si tražio,
jer si stekao moju naklonost i
znam te po imenu.“ 18 Na to je
Mojsije rekao: „Molim te, poka-
ži mi svoju slavu.“ 19 On mu je
odgovorio: „Proći ću ispred tebe
da vidiš svu moju dobrotu i ob-
znaniću ti svoje ime Jehova.j Po-
kazaću naklonost onome kome
želim da pokažem naklonost i

33:12 � Ili: „Izabrao sam te“. 33:14
�Doslovno: „Moje lice će poći“.

smilovaću se onome kome že-
lim da se smilujem.“a 20 Zatim
je rekao: „Ali nećeš videti moje
lice, jer čovek ne može mene vi-
deti i ostati živ.“

21 Jehova je još rekao: „Blizu
mene je mesto gde možeš da sta-
neš na stenu. 22 Kad u svojoj
slavi budem prolazio pored tebe,
staviću te u pukotinu u steni i
zaklanjaću te rukom dok ne pro-
�em. 23 Posle toga ću skloni-
ti ruku i videćeš me s le�a. Ali
moje lice ne može se videti.“b

34 Jehova je zatim rekao
Mojsiju: „Iskleši dve ka-

mene ploče, kao što su bile one
prve,c a ja ću na tim ploča-
ma napisati reči koje su bile na
prvim pločama,d koje si razbio.e
2 Budi spreman sutra ujutru jer
treba da se popneš na goru Sinaj
i da tamo, na vrhu gore,f staneš
pred mene. 3 Ali neka se niko
drugi ne penje s tobom i neka
niko osim tebe ne bude na celoj
gori. Ni ovce ni goveda neka ne
pasu blizu gore.“g

4 Tako je Mojsije isklesao dve
kamene ploče kao što su bile
one prve. Ustao je rano uju-
tru i popeo se na goru Sinaj,
kao što mu je Jehova zapove-
dio, noseći u rukama dve kame-
ne ploče. 5 Tada je Jehova si-
šaoh u oblaku i stao pored njega.
I Jehova mu je obznanio svoje
ime. i 6 Jehova je prošao ispred
njega govoreći: „Jehova, Jeho-
va, Bog milosrdan j i samilostan,k
strpljiv�, l pun verne ljubavim i
istine�,n 7 koji pokazuje vernu
ljubav hiljadama,o oprašta pre-
stupe, krivicu i grehe,p ali krivce
ne ostavlja nekažnjene,r nego za

34:6 � Ili: „spor na gnev“. � Ili: „verno-
sti“.
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njihove prestupe kažnjava njih i
njihove potomke, do trećeg i do
četvrtog kolena�.“a

8 Mojsije je odmah kleknuo
i poklonio se licem do zemlje.
9 Zatim je rekao: „Jehova, ako
sam stekao tvoju naklonost, mo-
lim te, Jehova, po�i s nama,b
iako smo nepokoran� narod.c
Oprosti namnaše prestupe i gre-
hed i prihvati nas kao svoj na-
rod.“ 10 Aon mu je odgovorio:
„Evo, ja sklapam savez s vama.
Pred celim tvojim narodom uči-
niću čuda kakvih nikada nije bilo
ni u jednom narodu nigde na
zemlji.e Svi narodi me�u kojima
živite videće šta Jehova čini, jer
ću za vas učiniti nešto zadivlju-
juće.f

11 „Dobro upamtite ono što
vam danas zapovedam.g Evo,
oteraću pred vama Amoreje, Ha-
nance, Heteje, Ferezeje, Jeve-
je i Jevuseje.h 12 Pazite da ne
sklopite savez sa stanovnicima
zemlje u koju idete, i jer bi vam
to bilo zamka. j 13 Nego srušite
njihove oltare, oborite njihove
obredne stubove i posecite nji-
hova obredna debla�.k 14 Ne
klanjajte se drugom bogu, l jer
Jehova zahteva potpunu oda-
nost�. On je Bog koji zahteva
potpunu odanost.m 15 Nemoj-
te sklapati nikakav savez sa sta-
novnicima te zemlje, jer kad
budu služili svojim bogovima�

34:7 � Ili: „nego ih kažnjava za njihove
prestupe i daje da posledice tih prestu-
pa snose njihovi potomci, do trećeg i
do četvrtog kolena“. 34:9 �Doslovno:
„tvrdovrat“. 34:13 �Videti Rečnik poj-
mova. 34:14 � Ili: „zahteva da se oda-
nost iskazuje isključivo njemu“. 34:15
� Ili: „činili blud sa svojim bogovima“.
Ovim izrazom se ukazuje na idolopo-
klonstvo.

i prinosili žrtve svojim bogovi-
ma,a pozvaće i vas, pa ćete i
vi jesti njihove žrtve.b 16 Onda
ćete njihove ćerke uzimati za
žene svojim sinovima,c a one će
služiti svojim bogovimapa će na-
vesti i vaše sinove da služe njiho-
vim bogovima.d

17 „Nemoj praviti livene bo-
gove.e

18 „Slavi Praznik beskvasnih
hlebova.f Sedam dana jedi bes-
kvasni hleb, kao što sam ti za-
povedio, u propisano vreme u
mesecu avivu�,g jer si u mesecu
avivu izašao iz Egipta.

19 „Svaki prvenac pripada
meni,h a i svako prvoro�eno mu-
ško od tvoje krupne i sitne sto-
ke. i 20 Prvoro�eno magare ot-
kupi jagnjetom ili jaretom. Ako
ga ne otkupiš, slomi mu vrat. Ot-
kupi i svakog prvenca me�u svo-
jim sinovima. j Neka niko ne dola-
zi pred mene praznih ruku.

21 „
ˇ
Sest dana radi, a sedmog

dana se odmaraj�.k Odmaraj se
sedmog dana čak i u vreme ora-
nja i u vreme žetve.

22 „Slavi Praznik sedmica
prinoseći prvine od pšenične
žetve, i Praznik berbe� na kraju
godine. l

23 „Triput godišnje neka svi
muškarci iz tvog naroda do�u
pred Gospoda Jehovu, Izraelo-
vog Boga.m 24 Oteraću narode
pred tobomn i proširiću tvoje
granice. Niko neće poželeti da ti
otme zemlju kad triput godišnje
budeš išao pred Jehovu, svog
Boga.

25 „Kad mi prinosiš žrtvu,
nemoj prinositi njenu krv ni sa

34:18 �Videti Dodatak B15. 34:21 � Ili:
„drži sabat“. 34:22 �Naziva se i Praz-
nik senica.

34. POGL.
a Iz 20:5

Pz 30:19
1Sa 15:2

b Iz 33:14

c Iz 32:9
Iz 33:3

d Br 14:19

e 2Sa 7:23
Ps 147:19, 20

f Iz 33:16
Pz 10:21

g Iz 19:5, 6
Pz 12:28

h Iz 3:8
Iz 33:2
Pz 7:1

i Pz 7:2

j Iz 23:32, 33

k Iz 23:24
Pz 12:3

l Iz 20:3
1Ko 10:14
1Jv 5:21

m IN 24:19
��������������������

Desna kol.
a 1Ko 10:20

b Br 25:2
2Ko 6:14

c Jzd 9:2

d Pz 7:4
Pz 31:16
Su 2:17
Su 8:33
1Kr 11:2
Ne 13:26
Ps 106:28

e Iz 32:8
Le 19:4

f Le 23:6

g Iz 23:15

h Iz 13:2
Lu 2:23

i Iz 22:30

j Iz 13:15
Br 18:15, 16

k Pz 5:12

l Iz 23:16
Le 23:34

m Pz 16:16

n Iz 34:11

IZLAZAK 34:8-25 156



čim što u sebi ima kvasca.a
ˇ
Zrtvu

prinesenu za praznik Pashe ne-
moj ostavljati da prenoći do ju-
tra.b

26 „Najbolje od prvina svo-
je zemlje donesi u dom Jehove,
svog Boga.c

„Ne kuvaj jare u mleku njego-
ve majke.“d

27 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: „Zapiši ove reči,e jer na teme-
lju ovih reči sklapam savez s to-
bom i sa Izraelom.“f 28 Mojsije
je tamo ostao s Jehovom40 dana
i 40 noći. Nije jeo hleba niti je pio
vode.g I Bog je napisao na ploče
reči saveza, Deset zapovesti�.h

29 Zatim je Mojsije sišao
s gore Sinaj, noseći u rukama
dve ploče sa Svedočanstvom.i
Mojsije nije znao da mu lice zra-
či svetlošću zbog toga što je ra-
zgovarao s Bogom. 30 Kad su
Aron i svi Izraelci ugledali Mojsi-
ja i videli da mu lice zrači svetlo-
šću, plašili su se da mu pri�u. j

31 Ali Mojsije ih je pozvao, pa
su mu Aron i svi poglavari na-
roda prišli i Mojsije je razgova-
rao s njima. 32 Posle toga su
mu prišli i ostali Izraelci, a on
im je preneo sve zapovesti koje
mu je Jehova dao na gori Sinaj.k
33 Kad je Mojsije završio razgo-
vor s njima, preko lica je sta-
vio koprenu, i od tada je uvek
tako činio. l 34 A kad bi Mojsi-
je došao pred Jehovu da s njim
razgovara, skinuo bi koprenu.m
Zatim bi otišao i preneo Izraelci-
ma zapovesti koje je dobio.n
35 Izraelci bi videli da Mojsije-
vo lice zrači svetlošću. Mojsije bi
zatim opet stavljao koprenu pre-
ko lica i nosio bi je dok ne bi oti-
šao da razgovara s Bogom.o

34:28 �Doslovno: „Deset reči“. Naziva-
ju se i Dekalog.

35 Kasnije je Mojsije sazvao
sve Izraelce i rekao im:

„Evo šta je Jehova zapovedio
da činite:a 2 ˇ

Sest dana neka se
radi, ali sedmi dan neka vam
bude svet, neka to bude sabat,
dan potpunog odmora posvećen
Jehovi.b Ko god tog dana bude
radio neki posao neka se pogu-
bi.c 3 Na sabatni dan ne ložite
vatru u svojim domovima.“

4 Mojsije je još rekao celom
izraelskom narodu: „Evo šta je
Jehova zapovedio: 5 ’Sakupite
prilog za Jehovu.d Svako koga
srce podstaknee na to neka
kao prilog Jehovi donese: zlato,
srebro, bakar, 6 plavo predi-
vo, vunu purpurne boje, skerlet-
ni konac, fini lan, kozju dlaku,f
7 kože ovnova obojene u crve-
no, fokine kože, akacijino drvo,
8 ulje za svećnjak, balzam za
pripremu ulja za pomazanje i
mirisnog kâda,g 9 oniks i dru-
go kamenje za sveštenički efodh

i naprsnik. i
10 „’Neka svi oni me�u vama

koji su vešti j do�u i napra-
ve sve što je Jehova zapove-
dio: 11 sveti šator i njegovo
platno, pokrivače, kopče, zidne
okvire, poluge, njegove stubove
i postolja, 12 kovčegk i njegove
poluge, l poklopacm i pregradnu
zavesu,n 13 sto,o njegove polu-
ge, sav njegov pribor i hleb�
koji će se stavljati pred Boga,p
14 svećnjak za osvetljenje,r nje-
gov pribor, njegove svetiljke i
ulje za osvetljenje,s 15 kadio-
ni oltart i njegove poluge, ulje
za pomazanje i mirisni kâd,u za-
vesu za ulaz u šator, 16 oltar
za žrtve paljenicev s njegovom
bakarnom rešetkom, njegove

35:13 �Videti Rečnik pojmova.
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poluge i sav njegov pribor,
umivaonik i njegovo postolje,a
17 zavese za dvorište,b stubove
i postolja, zavesu za ulaz u dvori-
šte, 18 klinove za šator, klino-
ve za dvorište i njihovu užad,c
19 fino istkanuodećud za službu
u svetilištu, svetu odeću za sve-
štenika Aronae i odeću za njego-
ve sinove u kojoj će služiti kao
sveštenici.‘“

20 Tada su svi Izraelci otišli
s mesta na kom ih je Mojsije oku-
pio. 21 Zatim su svi koje je srce
podstaklo na to,f svi koji su to
želeli, došli i doneli prilog Jeho-
vi za izgradnju šatora sastanka,
za svu službu u njemu i za svetu
odeću. 22 Dolazili su i muškar-
ci i žene, svi koje je srce pod-
staklo na to. Donosili su ukrasne
kopče, min�uše, prstenje i dru-
gi nakit, kao i raznovrsne pred-
mete od zlata. Svi oni su prineli
Jehovi darove� u zlatu.g 23 Svi
koji su imali plavo predivo, vunu
purpurne boje, skerletni konac,
fini lan, kozju dlaku, kože ov-
nova obojene u crveno i fokine
kože, doneli su ono što su imali.
24 Svako ko je želeo da kao pri-
log da srebro i bakar donosio je
to kao prilog Jehovi. I svi koji su
imali akacijino drvo donosili su
ga za izradu svega što je bilo po-
trebno.

25 Sve vešte ženeh prele su
i donosile ono što su isprele:
plavo predivo, vunu purpurne
boje, skerletni konac i fini lan.
26 Sve vešte žene koje je srce
podstaklo na to prele su kozju
dlaku.

27 Poglavari su donosili
oniks i drugo kamenje za svešte-
nički efod i naprsnik,i 28 bal-

35:22 � Ili: „podizanu žrtvu“.

zam, kao i ulje za osvetljenje i
za pripremu ulja za pomazanjea

i mirisnog kâda.b 29 Svi Izrael-
ci, muškarci i žene, koje je srce
podstaklo na to doneli su nešto
za poslove koje je Jehova preko
Mojsija zapovedio da se urade.
Doneli su to kao dobrovoljni pri-
nos Jehovi.c

30 Zatim je Mojsije rekao
Izraelcima: „Jehova je izabrao
Urijevog sina Veseleila, Oro-
vog unuka, iz Judinog plemena.d
31 Ispunio ga je svojim� duhom
da bi imao mudrost, razboritost
i znanje potrebno za raznovr-
sne poslove, 32 da pravi na-
crte, da radi sa zlatom, srebrom i
bakrom, 33 da obra�uje drago
kamenje i da ga stavlja u okvire i
da izra�uje razne predmete od
drveta. 34 Dao mu je sposob-
nost� da poučava druge, njemu i
Ahisamahovom sinu Elijavu,e iz
Danovog plemena. 35 Obdario
ih je veštinomf da vezu, da tkaju
tkanine od plavog prediva, vune
purpurne boje, skerletnog kon-
ca i finog lana i da rade druge za-
natskeposlove.Oni će raditi sva-
ki posao i praviti sve nacrte.

36 „Veseleiloneka radi sa Eli-
javom i svim veštim lju-

dima kojima je Jehova dao mu-
drost i razboritost da bi znali da
naprave sve što je potrebno za
svetu službu onako kako je Jeho-
va zapovedio.“g

2 Mojsije je pozvao Veselei-
la i Elijava i sve vešte ljude ko-
je je Jehova obdario mudrošću,h
sve koje je srce podstaklo da
se prihvate posla. i 3 Oni su od
Mojsija uzeli sve priloge j koje su
Izraelci doneli za izradu svega

35:31 �Doslovno: „Božjim“. 35:34
�Doslovno: „Stavio mu je u srce“.
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što je potrebno za svetu službu.
Ali narod je svakog jutra i dalje
donosio dobrovoljne prinose.

4 Nakon što su započeli sve-
ti posao, svi vešti ljudi dolazi-
li su jedan za drugim 5 i go-
vorili su Mojsiju: „Narod donosi
mnogo više nego što je potreb-
no za posao koji je Jehova za-
povedio da se uradi.“ 6 Zato je
Mojsije zapovedio da se u celom
logoru objavi: „Neka ni muškar-
ci ni žene ne donose više ništa
kao prilog za izradu svetog ša-
tora.“ Tada je narod prestao da
donosi priloge. 7 Svega je bilo
više nego dovoljno da se uradi
sav posao.

8 Tako su svi vešti ljudia na-
pravili sveti šatorb od deset ko-
mada šatorskog platna izra�e-
nog od fino ispredenog lana,
plavog prediva, vune purpur-
ne boje i skerletnog konca. On�
je na njima izvezao heruvime.c
9 Sva šatorska platna bila su
iste veličine – svaki komad bio je
dugačak 28 lakata�, a širok 4 lak-
ta. 10 Zatim je sastavio pet ko-
mada u jedno veliko platno, a
ostalih pet komada u drugo veli-
ko platno. 11 Posle toga je na-
pravio petlje od plavog prediva
na kraju prvog velikog platna,
na mestu gde će se ono spaja-
ti s drugim velikim platnom. To
isto je uradio na kraju drugog ve-
likog platna, na mestu gde će se
ono spajati s prvim velikim plat-
nom. 12 Napravio je 50 petlji
na kraju prvog velikog platna i
50 petlji na kraju drugog veli-
kog platna, na mestu gde će se
platna spajati, tako da petlje sto-

36:8 �Po svemu sudeći, Veseleilo.
36:9 �Lakat je iznosio 44,5 centimeta-
ra. Videti Dodatak B14.

je jedna naspram druge. 13 Na
kraju je napravio 50 zlatnih kop-
či i pomoću njih je spojio šator-
ska platna jedno s drugim, tako
da je šator bio jedna celina.

14 Zatim je napravio šator-
ska platna od kozje dlake da
se njima prekrije šator. Napra-
vio je 11 komada takvog plat-
na.a 15 Tih 11 komada šator-
skog platna bili su iste veličine
– svaki je bio dugačak 30 lakata,
a širok 4 lakta. 16 Zatim je sa-
stavio pet komada u jedno veli-
ko platno, a ostalih šest komada
u drugo veliko platno. 17 Po-
tom je napravio 50 petlji na kra-
ju prvog velikog platna i 50 petlji
na kraju drugog velikog platna,
na mestu gde će se platna spa-
jati. 18 Posle toga je napravio
50 kopči od bakra da bi spojio ta
dva platna tako da čine jedan po-
krivač.

19 Napravio je pokrivač za
šator od crveno obojenih koža
ovnova, a zatim pokrivač od fo-
kinih koža da se stavi preko
njega.b

20 Zatim je za šator napra-
vio zidne okvire od akacijinog
drveta,c koji stoje uspravno.d
21 Svaki okvir bio je visok de-
set lakata, a širok lakat i po.
22 Svaki okvir je na donjem
kraju imao dva klina jedan po-
red drugog. Tako je napravio
svaki okvir za šator. 23 Za juž-
nu stranu šatora napravio je
20 okvira. 24 Za tih 20 okvira
napravio je 40 postolja od srebra
– dva postolja ispod jednog okvi-
ra da se u njih stave njegova dva
klina, i tako redom po dva posto-
lja ispod svakog okvira.e 25 Za
drugu stranu šatora, za sever-
nu stranu, napravio je 20 okvira
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26 i za njih 40 postolja od sre-
bra, dva postolja ispod jednog
okvira, i tako redom po dva po-
stolja ispod svakog okvira.

27 Za zadnju stranu šatora,
za zapadnu stranu, napravio je
šest okvira.a 28 Na dva ugla na
zadnjoj strani šatora postavio je
dva okvira da služe kao potpora.
29 Dve stranice svakog okvira
bile su razdvojene na dnu, a spa-
jale su se na vrhu, kod prve
karike. Na isti način je na oba
ugla napravio okvire da služe
kaopotpora. 30 Bilo je ukupno
osam okvira sa 16 srebrnih po-
stolja – ispod svakog okvira bila
su po dva postolja.

31 Zatim je napravio poluge
od akacijinog drveta – pet za
okvire na jednoj strani šato-
ra,b 32 a pet za okvire na dru-
goj strani šatora i pet za okvire
na zadnjoj strani šatora, na za-
padnoj strani. 33 Napravio je
srednju polugu da prolazi pre-
ko središnjeg dela zidnih okvi-
ra od jednog do drugog kraja.
34 Okvire je obložio zlatom i na-
pravio im je karike od zlata kroz
koje se provlače poluge, a i polu-
ge je obložio zlatom.c

35 Napravio je zavesud od
plavog prediva, vune purpurne
boje, skerletnog konca i fino is-
predenog lana. Na njoj je izve-
zao heruvime.e 36 Za nju je na-
pravio četiri stuba od akacijinog
drveta i obložio ih zlatom. Za
te stubove je napravio kuke od
zlata i izlio im je četiri posto-
lja od srebra. 37 Za ulaz u ša-
tor napravio je zavesu istkanu
od plavog prediva, vune purpur-
ne boje, skerletnog konca i fino
ispredenog lana,f 38 i za nju je
napravio pet stubova s kukama.

Vrhove stubova i njihove spone�
obložio je zlatom, a njihovih pet
postolja izlio je od bakra.

37 Veseleiloa je napravio
kovčegb od akacijinog

drveta, dva i po lakta� dug, la-
kat i po širok i lakat i po visok.c
2 Obložio ga je čistim zlatom iz-
nutra i spolja, a oko gornjih ivica
napravio mu je venac od zlata.d
3 Posle toga je izlio za njega če-
tiri karike od zlata i pričvrstio
ih iznad njegove četiri noge,
dve karike s jedne strane i dve
karike s druge strane. 4 Zatim
je napravio poluge od akaciji-
nog drveta i obložio ih zlatom.e
5 Onda je poluge provukao kroz
karike sa obe strane kovčega
tako da kovčeg može da se nosi.f

6 Napravio je i poklopac od
čistog zlata,g dva i po lakta dug
i lakat i po širok.h 7 Zatim je
napravio dva heruvima i od ko-
vanog zlata i postavio ih je na
oba kraja poklopca. j 8 Jedan
heruvim je bio na jednom kra-
ju, a drugi na drugom kraju. Na-
pravio je heruvime za oba kraja
poklopca. 9 I jednom i drugom
heruvimu krila su bila podignu-
ta uvis tako da su njima zaklanja-
li poklopac.k Bili su okrenuti je-
dan prema drugom, a lica su im
gledala prema poklopcu. l

10 Napravio je sto od akaciji-
nog drveta,m dva lakta dug, je-
dan lakat širok i lakat i po visok.n
11 Obložio ga je čistim zlatom i
oko gornjih ivica mu je napravio
venac od zlata. 12 Zatim je oko
njega napravio okvir širok je-
dan dlan� i oko tog okvira napra-

36:38 � Ili: „obruče; prstenove“ za po-
vezivanje. 37:1 �Lakat je iznosio
44,5 centimetara. Videti Dodatak B14.
37:12 �Dlan je iznosio 7,4 centimetra.
Videti Dodatak B14.
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vio je venac od zlata. 13 Nada-
lje, izlio je za njega četiri karike
od zlata i pričvrstio te karike na
četiri ugla, gde su četiri noge.
14 Karike su bile odmah ispod
okvira, kao držači za poluge, da
se sto može nositi. 15 Onda je
napravio poluge od akacijinog
drveta za nošenje stola i obložio
ih je zlatom. 16 Posle toga je
od čistog zlata napravio pribor
za sto: posude, čaše, kao i boka-
le i činije za izlivanje prinosa od
vina�.a

17 Zatim je napravio sveć-
njakb od čistog zlata. Njegovo
postolje, stub, čašice, pupoljke
i cvetove iskovao je iz jednog
komada zlata.c 18 Iz njegovog
stuba je izlazilo šest grana, tri
grane svećnjaka s jedne stra-
ne, a tri grane s druge strane.
19 Na svakoj grani s jedne stra-
ne svećnjaka bile su tri čašice u
obliku bademovog cveta, s pu-
poljcima i cvetovima naizmeni-
čno, a i na svakoj grani s druge
strane bile su tri čašice u obli-
ku bademovog cveta, s pupolj-
cima i cvetovima naizmenično.
Tako je bilo na svih šest grana
koje su izlazile iz stuba svećnja-
ka. 20 Na stubu svećnjaka bile
su četiri čašice u obliku bade-
movog cveta, s pupoljcima i cve-
tovimanaizmenično. 21 Jedan
pupoljak je bio ispod dve gra-
ne koje su izlazile iz stuba, je-
dan pupoljak je bio ispod druge
dve grane i jedan pupoljak je bio
ispod dve poslednje grane. Tako
je bilo na svih šest grana koje
su izlazile iz stuba svećnjaka.
22 Pupoljci, grane i ceo sveć-
njak bili su iskovani od jednog
komada čistog zlata. 23 Zatim
je od čistog zlata napravio se-

37:16 � Ili: „žrtava levanica“.

dam svetiljki,a hvataljke� i pe-
peonice. 24 Svećnjak i sav nje-
gov pribor napravio je od jednog
talanta� čistog zlata.

25 Onda je napravio kadioni
oltarb od akacijinog drveta. Bio
je četvrtast, dugačak jedan la-
kat, širok jedan lakat i visok dva
lakta. I oltar i rogovi na njemu
bili su napravljeni od jednog ko-
mada.c 26 Obložio ga je čistim
zlatom: njegovu gornju površi-
nu, sve njegove strane i rogove.
Oko gornjih ivica mu je napra-
vio venac od zlata. 27 Ispod
venca, na dve suprotne strane,
pričvrstio je po dve zlatne kari-
ke da se kroz njih provuku polu-
ge na kojima će se oltar nositi.
28 Posle toga je napravio polu-
ge od akacijinog drveta i obložio
ih zlatom. 29 Napravio je i sve-
to ulje za pomazanjed i čisti, mi-
risni kâd, pažljivo� ih je pripre-
mio.e

38 Napravio je od akacijinog
drveta oltar za žrtve pa-

ljenice. Bio je četvrtast, pet la-
kata� dug, pet lakata širok i tri
lakta visok.f 2 Na svakom od
njegova četiri ugla napravio je
rog, tako da su rogovi i oltar či-
nili jednu celinu. Zatim ga je ob-
ložio bakrom.g 3 Posle toga je
napravio sav pribor za oltar: lon-
ce, lopate, činije, viljuške i pe-
peonice. Sav pribor napravio je
od bakra. 4 Potom je napravio
i rešetku za oltar – mrežu od ba-
kra – i stavio ju je ispod ivice
oltara, tako da je bila na sredi-
ni oltara. 5 Zatim je izlio četi-
ri karike i pričvrstio ih na četiri

37:23 � Ili: „mašice“. 37:24 �Talant je
težio 34,2 kilograma. Videti Dodatak
B14. 37:29 � Ili: „vešto“. 38:1 �Lakat
je iznosio 44,5 centimetara. Videti Do-
datak B14.

37. POGL.
a Iz 25:29

b Iz 40:24
Le 24:4
2Le 13:11

c Iz 25:31-39
��������������������

Desna kol.
a Br 8:2

b Iz 30:7
Iz 40:5
Ps 141:2
Ot 8:3

c Iz 30:1-5

d Iz 30:25, 33
Iz 40:9

e Iz 30:34, 35
Ps 141:2

��������������������

38. POGL.
f Iz 27:1-8

Iz 40:10

g 2Le 1:5

161 IZLAZAK 37:13–38:5



ugla blizu bakarne rešetke, da
se kroz njih provuku poluge.
6 Poluge je napravio od akaciji-
nog drveta i obložio ih bakrom.
7 Onda je poluge provukao kroz
karike sa obe strane oltara, da
može da se nosi. Napravio ga
je od dasaka, u obliku sanduka,
tako da je bio šupalj.

8 Zatim je napravio umivao-
nik od bakraa s postoljem od ba-
kra, koristeći pritom ogledala�
žena koje su prema utvr�enom
rasporedu služile na ulazu u ša-
tor sastanka.

9 Napravio je i dvorište.b Za
južnu stranu dvorišta napra-
vio je zavese od fino isprede-
nog lana, koje su se protezale
u dužini od 100 lakata.c 10 Za
tu stranu napravio je 20 stubo-
va i 20 postolja od bakra. Kuke
i spone� na tim stubovima bile
su od srebra. 11 I na sever-
noj strani zavese su se proteza-
le u dužini od 100 lakata. Njiho-
vih 20 stubova i 20 postolja bili
su od bakra. Kuke i spone na
tim stubovima bile su od srebra.
12 Zavese na zapadnoj strani
protezale su se u dužini od 50 la-
kata. Na toj strani je bilo deset
stubova i deset postolja. Kuke i
spone na stubovima bile su od
srebra. 13 Na istočnoj strani,
prema izlasku sunca, dvorište je
bilo široko 50 lakata. 14 Zave-
se s jedne strane ulaza protezale
su se u dužini od 15 lakata. Na toj
strani bila su tri stuba i tri posto-
lja. 15 I s druge strane ulaza u
dvorište zavese su se proteza-
le u dužini od 15 lakata. I na toj
strani bila su tri stuba i tri posto-

38:8 �To jest ogledala od uglačanog
metala. 38:10 � Ili: „obruče; prsteno-
ve“ za povezivanje.

lja. 16 Sve zavese oko dvorišta
bile su od fino ispredenog lana.
17 Postolja za stubove bila su
od bakra. Kuke i spone na stu-
bovima bile su od srebra. Vrho-
vi stubova bili su obloženi sre-
brom i svi dvorišni stubovi imali
su srebrne spojnice.a

18 Zavesa za ulaz u dvorište
bila je istkana od plavog prediva,
vune purpurne boje, skerletnog
konca i finog lana. Bila je duga
20 lakata i visoka 5 lakata, isto
kao i druge zavese za dvorište.b
19 Njena četiri stuba i četiri po-
stolja bili su od bakra. Kuke i
spone na stubovima bile su od
srebra, a vrhovi stubova bili su
obloženi srebrom. 20 Svi kli-
novi za šator i za dvorište bili su
od bakra.c

21 Ovo je popis materijala
koji su upotrebljeni za izradu
šatora, šatora u kom je kov-
čeg svedočanstva.d Taj popis su
po Mojsijevoj zapovesti sastavili
Levitie pod vo�stvom Itamara,f
sina sveštenika Arona. 22 Uri-
jev sin Veseleilo,g Orov unuk,
iz Judinog plemena, napravio
je sve što je Jehova zapovedio
Mojsiju. 23 S njim je bio Ahi-
samahov sin Elijav,h iz Danovog
plemena, vešt u zanatskim pos-
lovima, u vezenju i tkanju plavog
prediva, vune purpurne boje,
skerletnog konca i finog lana.

24 Količina zlata koje je bilo
upotrebljeno za sve radove oko
svetog mesta iznosila je isto koli-
ko i količina zlata koje je bilo pri-
neseno kao dar Bogu� i – 29 ta-
lanata� i 730 sikala� izmerenih
prema siklu koji se čuva na sve-

38:24 � Ili: „kao podizana žrtva“. �Ta-
lant je težio 34,2 kilograma. Videti Do-
datak B14. �Sikal je težio 11,4 grama.
Videti Dodatak B14.

38. POGL.
a Iz 30:18

Le 8:11
1Kr 7:23

b Iz 40:8

c Iz 27:9-15
��������������������

Desna kol.
a Iz 27:17

b Iz 27:16

c Iz 27:19

d Iz 25:16
Iz 31:18
Br 17:7

e Br 3:6
Br 4:46, 47

f Iz 6:23
Br 4:28
1Le 6:3

g Iz 31:2-5
Iz 35:30
Iz 36:1
Iz 37:1
2Le 1:5

h Iz 31:6
Iz 35:34
Iz 36:2

i Iz 35:22
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tom mestu�. 25 A srebra dobi-
jenog prilikom popisivanja mu-
škaraca u narodu bilo je 100 ta-
lanata i 1 775 sikala izmerenih
prema siklu koji se čuva na sve-
tom mestu. 26 Svaki muškarac
koji je bio popisan, od 20 godina
naviše,a doneo je pola sikla sre-
bra, koji se merio prema siklu
koji se čuva na svetom mestu.
Bilo je popisano 603 550 muška-
raca.b

27 Za izlivanje postolja za
sveto mesto i postolja za zavesu
upotrebljeno je 100 talanata sre-
bra. Za 100 postolja utrošeno je
100 talanata, po talant za posto-
lje.c 28 Upotrebio je 1 775 sika-
la srebra da bi napravio kuke za
stubove, obložio vrhove stubova
i da bi sastavio stubove.

29 Bakra koji je bio prinesen
kao dar Bogu� bilo je 70 tala-
nata i 2 400 sikala. 30 Od nje-
ga je napravio postolja za ulaz
u šator sastanka, bakarni oltar,
bakarnu rešetku i sav pribor za
oltar, 31 zatim postolja za dvo-
rište, postolja na ulazu u dvori-
šte, sve klinove za šator i sve kli-
noved za dvorište.

39 Od plavog prediva, vune
purpurne boje i skerlet-

nog koncae načinili su fino istka-
nu odeću za službu na svetom
mestu. Načinili su svetu odeću
za Arona,f kao što je Jehova za-
povedio Mojsiju.

2 On je napravio� efodg od
zlatnih niti, plavog prediva,
vune purpurne boje, skerletnog
konca i fino ispredenog lana.
3 Od zlatnih ploča su iskovali
tanke listove, koje je on izrezao

38:24 � Ili: „prema svetom siklu“.
38:29 � Ili: „kao podizana žrtva“. 39:2
�Po svemu sudeći, u stihovima 2, 3, 7-9
i 22 reč je o Veseleilu.

na niti, pa je efod od fino ispre-
denog lana ukrasio vezom od tih
niti, plavog prediva, vune pur-
purne boje i skerletnog konca.
4 Za efod su napravili narame-
nice, na kojima su se spajali nje-
gov prednji i zadnji deo. 5 Po-
jas na efodu, koji drži efod uz
telo,a bio je istkan od istih mate-
rijala: od zlatnih niti, plavog pre-
diva, vune purpurne boje, sker-
letnog konca i fino ispredenog
lana, kao što je Jehova zapove-
dio Mojsiju.

6 Zatim su u zlatne okvire po-
stavili dva kamena oniksa. Na
njima su urezali imena Izraelo-
vih sinova, kao što se urezuje
natpis na pečatu.b 7 On ih je
pričvrstio na naramenice efoda
da služe kao spomen na Izraelo-
ve sinove,c kao što je Jehova za-
povedio Mojsiju. 8 Zatim je ve-
što izvezao naprsnik.d Napravio
ga je kao i efod: od zlatnih niti,
plavog prediva, vune purpurne
boje, skerletnog konca i fino is-
predenog lana.e 9 Kad bi se
presavio napola, naprsnik je bio
četvrtast, pedalj� dug i pedalj
širok. 10 Na njega su postavi-
li četiri reda dragog kamenja. U
prvom redu su bili rubin, topaz
i smaragd, 11 u drugom redu
tirkiz, safir i jaspis, 12 u tre-
ćem redu lešem�, ahat i ametist,
13 a u četvrtom redu hrizolit,
oniks i žad. Oni su bili postav-
ljeni u zlatne okvire. 14 Bilo
je 12 kamenova, koliko i imena
Izraelovih sinova. Na svakom od
njih, kao na pečatu, bilo je ure-
zano ime jednog od 12 plemena.

39:9 �Pedalj je iznosio 22,2 centime-
tra. Videti Dodatak B14. 39:12 �Nije
poznato o kom dragom kamenu je reč.
Moguće je da se ovaj izraz odnosi na
ćilibar, hijacint, opal ili turmalin.

38. POGL.
a Iz 30:15

b Iz 12:37
Br 1:45, 46

c Iz 26:19-21
Iz 26:25, 32

d Iz 27:19
��������������������

39. POGL.
e Iz 35:23

f Iz 28:4, 5
Iz 29:5
Iz 35:10, 19

g Iz 28:6-8
Le 8:7

��������������������

Desna kol.
a Iz 29:5

b Iz 28:9, 10

c Iz 28:12

d Le 8:8

e Iz 28:15-21
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15 Zatim su za naprsnik na-
pravili lančiće od niti čistog
zlata, isprepletenih poput uže-
ta.a 16 Napravili su dva zlat-
na okvira i dva zlatna prstena,
pa su ta dva prstena pričvrsti-
li za dva gornja ugla naprsni-
ka. 17 Kroz ta dva prstena na
uglovima naprsnika provukli su
dva pletena lančića od zlata.
18 Druga dva kraja tih lančića
pričvrstili su za dva okvira na
naramenicama, tako da je napr-
snik bio s prednje strane efoda.
19 Potom su napravili dva zlat-
na prstena i pričvrstili ih za dva
donja ugla naprsnika, na rub sa
unutrašnje strane, koja je okre-
nuta prema efodu.b 20 Onda
su napravili još dva zlatna prste-
na i pričvrstili ih na prednju
stranu efoda, ispod dveju nara-
menica, blizu mesta gde je efod
sastavljen, iznad istkanog poja-
sa. 21 Na kraju su prstenove
na naprsniku plavom uzicom ve-
zali za prstenove na efodu, tako
da se naprsnik ne odvaja od efo-
da i da stoji nad istkanim poja-
som, kao što je Jehova zapove-
dio Mojsiju.

22 Zatim je napravio tuniku
bez rukava koja se nosi ispod
efoda.Cela je bila istkana od pla-
vog prediva.c 23 U sredini tu-
nike bio je otvor za glavu. Rub
oko tog otvora bio je opšiven kao
rub otvora na vojničkoj odeći, da
se ne bi pocepao. 24 Onda su
na donjem rubu tunike napravili
narove od plavog prediva, vune
purpurne boje i skerletnog kon-
ca, upredenih zajedno. 25 Na-
pravili su zvonca od čistog zla-
ta i pričvrstili ih izme�u narova,
svuda oko ruba tunike. 26 Oko
celog ruba tunike u kojoj se vrši-
la služba naizmenično su stavili

zlatna zvonca i narove, kao što je
Jehova zapovedio Mojsiju.

27 Zatim su za Arona i njego-
ve sinove načinili duge haljine
istkane od finog lana,a 28 tur-
banb od finog lana, ukrašene tur-
banec od finog lana, gaćed od
fino ispredenog lana, 29 i po-
jas istkan od fino ispredenog
lana, plavog prediva, vune pur-
purne boje i skerletnog konca,
kao što je Jehova zapovedioMoj-
siju.

30 Na kraju su od čistog zla-
ta napravili sjajnu pločicu, sve-
ti znak predanja Bogu, i na njoj
su, kaonapečatu, urezali natpis:
„Jehova je svet.“e 31 Na ploči-
cu su pričvrstili uzicu od plavog
prediva da bi je vezali za turban,
kao što je Jehova zapovedioMoj-
siju.

32 Tako je završen sav po-
sao oko šatora, šatora sastanka.
Izraelci su učinili sve što je Jeho-
va zapovedio Mojsiju.f Učinili su
to upravo onakokako je on zapo-
vedio.

33 Zatim su doneli Mojsiju
sve delove šatora:g njegova plat-
nah i svu njegovu opremu, njego-
ve kopče, i zidne okvire, j poluge,k
stubove i postolja, l 34 pokri-
vač od crveno obojenih koža ov-
nova,m pokrivač od fokinih koža,
pregradnu zavesu,n 35 kovčeg
svedočanstva, njegove polugeo i
poklopac,p 36 sto, sav njegov
priborr i hleb� koji će se stavljati
pred Boga, 37 svećnjak od či-
stog zlata, njegove svetiljkes po-
re�ane u niz, sav njegov pribort

i ulje za osvetljenje,u 38 oltarv

od zlata, ulje za pomazanje,z mi-
risni kâd,a zavesub za ulaz u ša-
tor, 39 oltar od bakrac s njego-

39:36 �Videti Rečnik pojmova.

39. POGL.
a Iz 28:22-25

b Iz 28:26-28

c Iz 28:31-35
��������������������

Desna kol.
a Iz 28:39, 40

b Iz 28:4

c Iz 29:8, 9

d Iz 28:42

e Iz 28:36, 37
Le 8:9

f Iz 25:40
Jev 8:5

g Iz 36:8

h Iz 36:14

i Iz 36:18

j Iz 36:20

k Iz 36:31

l Iz 36:24

m Iz 36:19

n Iz 36:35

o Iz 37:1, 4

p Iz 37:6

r Iz 37:10, 16

s Iz 37:17, 23

t Iz 25:38

u Iz 35:27, 28

v Iz 37:25

z Iz 37:29

a Iz 30:34, 35

b Iz 36:37

c Iz 38:1, 4
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vom rešetkom od bakra, nje-
gove polugea i sav njegov pri-
bor,b umivaonik i njegovo po-
stolje,c 40 zavese za dvorište,
njegove stubove i postolja,d za-
vesue za ulaz u dvorište, njegovu
užad i klinovef i sav pribor za slu-
žbu u šatoru, šatoru sastanka,
41 fino istkanu odeću za službu
u svetilištu, svetu odeću za sve-
štenika Aronag i odeću za njego-
ve sinove u kojoj će služiti kao
sveštenici.

42 Izraelci su obavili sav
taj posao upravo onako kako
je Jehova zapovedio Mojsiju.h
43 Kad je Mojsije pregledao sve
što je napravljeno, video je da su
sve uradili upravo onako kako je
Jehova zapovedio. I Mojsije ih je
blagoslovio.

40 Jehova je rekao Mojsiju:
2 „Prvog dana prvog me-

seca podigni šator, šator sastan-
ka.i 3 U njega postavi kovčeg
svedočanstva, j pa kovčeg zaklo-
ni zavesom.k 4 Unesi sto l i na
njega stavi sve što treba da bude
na njemu. Unesi svećnjakm i upa-
li njegove svetiljke.n 5 Zatim
pred kovčeg svedočanstva po-
stavi zlatni oltar za kâdo i okači
zavesu na ulaz u šator.p

6 „Postavi oltar za žrtve pa-
ljenicer pred ulaz u šator, šator
sastanka, 7 a izme�u šatora
sastanka i oltara postavi umi-
vaonik i u njega nalij vodu.s
8 Oko šatora napravi dvorištet i
na ulaz u dvorište stavi zavesu.u
9 Uzmi ulje za pomazanjev i po-
maži šator i sve što je u njemu,z
pa posveti njega i sav njegov pri-
bor, da bude svet. 10 Zatim po-
maži oltar za žrtve paljenice i
sav njegov pribor i posveti ol-
tar, da oltar bude posebno svet.a

11 Pomaži umivaonik i njegovo
postolje i posveti ga.

12 „Zatim dovedi Arona i nje-
gove sinove na ulaz u šator
sastanka i operi ih vodom�.a
13 Obuci Aronu svetu odeću,b
pomaži ga i posveti ga,c pa će
mi služiti kao sveštenik. 14 Po-
sle dovedi njegove sinove pred
mene i obuci im duge haljine.d
15 Pomaži ih kao što si poma-
zao i njihovog oca,e pa će mi slu-
žiti kao sveštenici. Njihovo po-
mazanje će biti znak da je njima
i njihovim potomcima poverena
sveštenička služba iz naraštaja u
naraštaj.“f

16 Mojsije je učinio sve kako
mu je Jehova zapovedio.g Učinio
je upravo tako.

17 Tako je prvog dana prvog
meseca druge godine sveti šator
bio podignut.h 18 Kad je Moj-
sije podizao šator, namestio je
njegova postolja, i postavio zidne
okvire, j provukao polugek i po-
digao stubove. 19 Zatim je nad
šatorom razapeo šatorsko plat-
no, l a prekonjega je stavio pokri-
vače,m kao što mu je Jehova za-
povedio.

20 Posle toga je uzeo plo-
če sa Svedočanstvomn i stavio
ih u kovčeg,o provukao je po-
lugep kroz prstenove na kov-
čegu i stavio poklopacr na nje-
ga.s 21 Uneo je kovčeg u šator,
okačio pregradnu zavesut i tako
zaklonio kovčeg svedočanstva,u
kao što mu je Jehova zapovedio.

22 Zatim je uneo stov u ša-
tor sastanka i postavio ga na se-
vernoj strani šatora, u prostori-
ji pred zavesom�, 23 i na njega

40:12 �Moguće je da je trebalo da
im Mojsije kaže da se operu vodom.
40:22 �To jest u Svetinji.

39. POGL.
a Iz 38:6
b Iz 38:30
c Iz 30:18

Iz 38:8
d Iz 38:9-11
e Iz 38:18
f Iz 38:20
g Iz 28:3
h Iz 35:10

Iz 36:1
��������������������

40. POGL.
i Br 7:1
j Iz 25:21
k Br 4:5

Jev 9:3
l Iz 26:35
m Iz 25:31

Jev 9:2
n Iz 25:37
o Iz 30:1
p Iz 26:36
r Iz 38:1
s Iz 30:18
t Iz 27:9
u Iz 27:16

Iz 38:18
v Iz 30:23-25
z Le 8:10

Br 7:1
a Iz 29:36, 37

Le 8:11
��������������������

Desna kol.
a Le 8:6
b Iz 29:5

Le 8:7
c Le 8:12

Ps 133:2
d Le 8:13
e Le 8:30
f Jev 7:11
g Iz 39:43

Pz 4:2
h Br 7:1

Br 9:15
i Iz 36:24
j Iz 26:15
k Iz 36:31
l Iz 26:7
m Iz 26:14
n Iz 31:18
o Iz 25:22

Iz 37:1
p Iz 37:4

1Kr 8:8
r Iz 37:6

1Le 28:11
s Le 16:2
t Iz 36:35

Jev 10:19, 20
u Jev 9:3
v Iz 37:10

Jev 9:2
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je stavio hleba pred Jehovu, kao
što mu je Jehova zapovedio.

24 Postavio je svećnjakb u ša-
tor sastanka nasuprot stolu, na
južnoj strani šatora. 25 Upalio
je svetiljkec pred Jehovom, kao
što mu je Jehova zapovedio.

26 Zatim je u šatoru sastan-
ka, pred zavesom, postavio zlat-
ni oltard 27 da se na njemu pali
mirisni kâd,e kao što mu je Jeho-
va zapovedio.

28 Na kraju je okačio zavesuf

na ulaz u šator.
29 Pred ulazom u šator, ša-

tor sastanka, postavio je oltar
za žrtve paljeniceg da bi se na
njemu prinosile žrtve paljeniceh

i prinosi od žita, kao što mu je
Jehova zapovedio.

30 Zatim je izme�u šatora sa-
stanka i oltara postavio umi-
vaonik i u njega je nalio vodu.i
31 Mojsije, Aron i njegovi sinovi
oprali su ruke i noge vodom iz
umivaonika. 32 Oni� su ih pra-

40:32 �To jest Aron i njegovi sinovi.

lia kad su ulazili u šator sastan-
ka i kad su prilazili oltaru, kao
što je Jehova zapovedio Mojsiju.

33 Na kraju je Mojsije napra-
vio dvorišteb oko šatora i oltara
i okačio zavesu na ulaz u dvori-
šte.c

Tako je Mojsije završio taj po-
sao. 34 Tada je oblak pokrio
šator sastanka i Jehovina sla-
va ispunila je šator.d 35 Moj-
sije nije mogao da u�e u šator
sastanka zato što je nad njim
stajao oblak i Jehovina slava
ispunila je šator.e

36 Kad god bi se tokom njiho-
vog putovanja kroz pustinju ob-
lak podigao sa šatora, Izraelci bi
krenuli na put.f 37 Ali ako se
oblak ne bi podigao, ni oni ne
bi krenuli sve do dana kad bi se
podigao.g 38 Tokom celog pu-
tovanja kroz pustinju, sav izrael-
ski narod mogao je da vidi da je
danju nad šatorom bio Jehovin
oblak, a da je noću nad njim bila
vatra.h

40. POGL.
a Iz 25:30

Mt 12:4

b Iz 37:17

c Iz 25:37
Iz 37:23

d Iz 30:1
Iz 37:25

e Iz 30:7
Iz 30:34, 35

f Iz 26:36
Iz 36:37

g Iz 38:1

h Iz 29:38

i Iz 30:18
��������������������

Desna kol.
a Iz 30:18, 19

b Iz 27:9
Iz 38:9

c Iz 38:18

d Br 9:15
Ot 15:8

e 2Le 5:14

f Br 10:11
Ne 9:19

g Br 9:17, 22

h Iz 13:21
Br 9:16
Ps 78:14

LEVITSKA
(TRE

´
CA MOJSIJEVA KNJIGA)

KRATAK PR EG LE D

1
ˇ
Zrtva paljenica (1-17)

2 Prinos od žita (1-16)

3
ˇ
Zrtva zajedništva (1-17)

Zabranjeno jesti salo i krv (17)

4
ˇ
Zrtva za greh (1-35)

5 Pojedini gresi i prinosi za njih (1-6)
Prijavljivanje tu�ih greha (1)

Prinosi koje su siromašni mogli
da daju (7-13)

ˇ
Zrtva za prestup u slučaju
nenamernog greha (14-19)

6 Dodatne smernice u vezi sa
žrtvama za prestup (1-7)

Propisi o žrtvama i prinosima (8-30)ˇ
Zrtva paljenica (8-13)
Prinos od žita (14-23)ˇ
Zrtva za greh (24-30)

7 Propisi o žrtvama i prinosima (1-21)ˇ
Zrtva za prestup (1-10)
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ˇ
Zrtva zajedništva (11-21)

Zabranjeno jesti salo i krv (22-27)
Deo koji pripada sveštenicima (28-36)
Zaključak o žrtvama i prinosima (37, 38)

8 Aron i njegovi sinovi pomazani
za sveštenike (1-36)

9 Aron prinosi žrtve (1-24)

10 Jehova usmrćuje vatrom Nadava
i Avijuda (1-7)

Odredbe za sveštenike u vezi
s hranom i pićem (8-20)

11
ˇ

Ciste i nečiste životinje (1-47)

12 Očišćenje žene posle poro�aja (1-8)

13 Odredbe o gubi (1-46)
Guba na odeći (47-59)

14
ˇ

Cišćenje od gube (1-32)ˇ
Cišćenje kuće u kojoj se pojavila
guba (33-57)

15 Nečisti izlivi iz polnih organa (1-33)

16 Dan očišćenja (1-34)

17 Sveti šator, mesto za prinošenje
žrtava (1-9)

Zabranjeno jesti krv (10-14)
Odredbe o uginulim životinjama (15, 16)

18 Polni odnosi koji su zabranjeni
Zakonom (1-30)
Ne postupati poput Hananaca (3)
Incest (6-18)
Odnosi tokom mesečnog ciklusa (19)
Homoseksualnost (22)
Odnosi sa životinjama (23)
„Ako ne budete oskrnavili zemlju,
ona vas neće izbljuvati“ (24-30)

19 Zakoni o svetosti (1-37)ˇ
Zetva (9, 10)
Obzirnost prema gluvima
i slepima (14)

Kleveta (16)
Ne gajiti ljutnju (18)
Zabranjeni magija i okultizam (26, 31)
Zabranjeno tetoviranje znakova
po telu (28)

Poštovanje prema starima (32)
Opho�enje prema došljacima (33, 34)

20 Služenje Molohu; okultizam (1-6)
Biti svet i poštovati roditelje (7-9)

Smrtna kazna za polni nemoral (10-21)
Izraelci moraju biti sveti da bi ostali
u zemlji (22-26)

Smrtna kazna za bavljenje
okultizmom (27)

21 Sveštenici moraju biti sveti i čisti (1-9)
Prvosveštenik ne sme da se
onečisti (10-15)

Sveštenici ne smeju imati
telesnu manu (16-24)

22
ˇ

Cistoća sveštenika; ko ima pravo
da jede ono što je sveto (1-16)ˇ

Zrtve moraju biti bez mane (17-33)

23 Sveti dani i praznici (1-44)
Sabat (3)
Pasha (4, 5)
Praznik beskvasnih
hlebova (6-8)

Prinos od prvina žetve (9-14)
Pedesetnica (15-21)ˇ
Zetva (22)
Praznik koji se oglašava
trubama (23-25)

Dan očišćenja (26-32)
Praznik senica (33-43)

24 Ulje za osvetljenje u svetom
šatoru (1-4)

Hlebovi koji se stavljaju pred
Jehovu (5-9)

Kamenovan čovek koji je hulio
na Božje ime (10-23)

25 Sabatna godina (1-7)
Oprosna godina (8-22)
Vraćanje imovine (23-34)
Opho�enje prema siromašnima (35-38)
Zakoni o ropstvu (39-55)

26
ˇ

Cuvati se idolopoklonstva (1, 2)
Blagoslovi za poslušnost (3-13)
Kazna za neposlušnost (14-46)

27 Otkup onoga što je zavetovano (1-27)
Ljudi (1-8)ˇ
Zivotinje (9-13)
Kuće (14, 15)
Zemlja (16-25)
Prvoro�eno od životinja (26, 27)

Ono što je bezuslovno posvećeno
Jehovi (28, 29)

Otkup desetina (30-34)
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LEVITSKA 1:1–2:3 168

1 I Jehova je pozvao Mojsija
i rekao mu iz šatora sastan-

ka:a 2 „Kaži Izraelcima�: ’Ako
neko od vas želi da prinese Jeho-
vi žrtvu od stoke, neka na žrtvu
prinese grlo od krupne ili od sit-
ne stoke.b

3 „’Ako za žrtvu paljenicu pri-
nosi nešto od krupne stoke, ne-
ka izabere mužjaka bez mane.c
Neka ga drage voljed dovede
pred Jehovu na ulaz u šator sa-
stanka. 4 Neka položi ruku na
glavu žrtve paljenice i ona će biti
prihvaćena za njegovo očišćenje
od greha.

5 „’Neka se zatim junac za-
kolje pred Jehovom. Neka Aro-
novi sinovi, sveštenici,e prinesu
krv i neka sa svih strana krvlju
poškrope� oltarf koji se nala-
zi pred ulazom u šator sastanka.
6 ˇ

Zrtva paljenica neka se ode-
re i iseče na komade.g 7 Neka
Aronovi sinovi, sveštenici, zapa-
le vatru na oltaruh i naslažu drva
na vatru. 8 Zatim neka Arono-
vi sinovi, sveštenici, naslažu ko-
made žrtvene životinje, i s gla-
vom i lojem�, na drva koja gore
na oltaru. 9 Creva i potkoleni-
ce neka se operu vodom i neka
sveštenik sve to spali na oltaru
kao žrtvu paljenicu�. To je žrtva
koja se spaljuje pred Jehovom
kako bi on osetio ugodan�miris. j

10 „’Ako prinosi žrtvu palje-
nicu od sitne stoke,k od ovaca ili
od koza, neka prinese mužjaka
bez mane. l 11 Neka se žrtva za-
kolje pred Jehovom na severnoj
strani oltara, a Aronovi sinovi,

1:2 �Doslovno: „Izraelovim sinovima“.
1:5 � Ili: „kapima krvi poprskaju“. 1:8
� Ili: „lojem oko bubrega“. 1:9 � Ili:
„spali kao žrtvu paljenicu da bi se nji-
hov dim dizao sa oltara“. 1:9; 2:2 � Ili:
„umirujuć“.

sveštenici, neka njenom krvlju
poškrope oltar sa svih strana.a
12 Zatim neka se iseče na ko-
made, koje će sveštenik naslaga-
ti s glavom i lojem na drva koja
gore na oltaru. 13 Creva i pot-
kolenice neka se operu vodom i
neka sveštenik sve to spali na ol-
taru. To je žrtva paljenica, žrtva
koja se spaljuje pred Jehovom
kako bi on osetio ugodan miris.

14 „’Ali ako Jehovi prinosi
ptice kao žrtvu paljenicu, onda
neka kao žrtvu prinese grlice
ili mlade golubove.b 15 Neka je
sveštenik donese do oltara, za-
seče joj vrat i spali je na oltaru,
a njena krv neka isteče niz jednu
stranu oltara. 16 Neka joj od-
strani gušu i perje i baci ih pored
oltara, prema istoku, na mesto
za pepeo�.c 17 Neka je raspori
kod krila, ali neka je ne razdvoji
napola. Zatim neka je sveštenik
stavi na drva koja gore na oltaru
i spali je. To je žrtva paljenica,
žrtva koja se spaljuje pred Je-
hovom kako bi on osetio ugodan
miris.

2 „’Ako neko želi da prinese
Jehovi prinos od žita,d neka

uzme fino brašno, prelije ga
uljem i na njega stavi tamjan.e
2 Neka ga donese Aronovim si-
novima, sveštenicima, pa neka
sveštenik uzme šaku tog brašna
prelivenog uljem i sav tamjan i
neka to spali na oltaru. To pred-
stavlja� celu žrtvuf i spaljuje se
pred Jehovom kako bi on ose-
tio ugodan� miris. 3 Ono što
ostane od prinosa od žita pripa-
da Aronu i njegovim sinovima.g
To je nešto posebno sveto,h više

1:16 � Ili: „masni pepeo“, to jest pe-
peo natopljen mašću životinja koje su
prinošene na žrtvu. 2:2 � Ili: „podseća
Boga na“.

1. POGL.
a Iz 40:34

b Le 22:18-20

c Pz 15:19, 21
Mal 1:14

d 2Ko 9:7

e Jev 10:11

f Jev 9:13, 14

g Le 7:8

h Le 6:12

i 1Kr 18:23

j Pst 8:20, 21
Br 15:2, 3

k Pst 4:4

l Le 12:6
Le 22:18-20

��������������������

Desna kol.
a Iz 29:16-18

Le 8:18-21
Le 9:12-14

b Le 5:7
Le 12:8
Lu 2:24

c Iz 27:3
Le 4:11, 12
Le 6:10

��������������������

2. POGL.
d Le 9:17

Br 15:2-4

e Iz 29:1-3
Le 6:14, 15
Br 7:13

f Br 5:25, 26

g Le 7:9, 10

h Le 10:12
Br 18:9



169 LEVITSKA 2:4–3:6
nego druge žrtve koje se spalju-
ju pred Jehovom.

4 „’Ako želiš da prineseš pri-
nos od žita pečen u peći, neka on
bude od finog brašna. Neka to
budu okrugli beskvasni hlebovi
zamešeni sa uljem ili beskvasne
pogače premazane uljem.a

5 „’Ako želiš da prineseš pri-
nos od žita pripremljen u tep-
siji,b neka bude od finog brašna
pomešanog sa uljem i bez kva-
sca. 6 Neka se izlomi na koma-
de, a zatim prelije uljem.c To je
prinos od žita.

7 „’Ako želiš da prineseš pri-
nos od žita pržen u tiganju, neka
bude od finog brašna sa uljem.
8 Donesi Jehovi tako priprem-
ljen prinos od žita i predaj ga
svešteniku, koji će ga odneti na
oltar. 9 Neka sveštenik odvoji
malo prinosa od žita i neka to
spali na oltaru. To predstavlja
celu žrtvud i spaljuje se pred Je-
hovom kako bi on osetio ugodan
miris.e 10 Ono što ostane od
prinosa od žita pripada Aronu i
njegovim sinovima. To je nešto
posebno sveto, više nego druge
žrtve koje se spaljuju pred Jeho-
vom.f

11 „’Nijedan prinos od žita
koji budete prinosili Jehovi ne
sme da bude s kvascem,g jer
uskislo testo i med� ne smete da
spaljujete kao žrtvu Jehovi.

12 „’Možete ih prineti Jehovi
kao prinos od prvina,h ali ih ne-
mojte spaljivati na oltaru dabi se
osetio ugodan miris.

13 „’Sve prinose od žita po-
solite. Vaši prinosi od žita ne
smeju da budu bez soli, koja
predstavlja savez vašeg Boga.

2:11 �Po svemu sudeći, to nije bio pče-
linji med, nego voćni sirup.

Sa svakim svojim prinosom pri-
nesite i so.a

14 „’Ako želite da prinesete
Jehovi prinos od prvina žetve,
neka vaš prinos od prvina že-
tve bude zrnevlje iz mladih kla-
sova pečeno� na vatri i krup-
no samleveno.b 15 Prelijte ga
uljem i stavite na njega tamjan.
To je prinos od žita. 16 Sve-
štenik neka uzme malo krupno
samlevenog zrnevlja prelivenog
uljem i sav tamjan, pa neka to
spali. To predstavlja celu žrtvuc

i spaljuje se pred Jehovom.

3 „’Ako neko želi da prinese
žrtvu zajedništva�d od krup-

ne stoke, bilo mužjaka bilo žen-
ku, neka dovede pred Jehovu
životinju bez mane. 2 Neka po-
loži ruku na glavu svoje žrtve
i neka se ona zakolje pred ula-
zom u šator sastanka. Aronovi
sinovi, sveštenici, neka poškro-
pe krvlju� oltar sa svih stra-
na. 3 Neka se ovaj deo žrtve za-
jedništva prinese kao žrtva koja
se spaljuje pred Jehovom:e salof

koje pokriva creva, sve salo na
crevima, 4 oba bubrega sa sa-
lom koje je na njima, uz slabi-
ne. Neka se zajedno s bubrezi-
ma izvadi i salo koje je na jetri.g
5 Neka Aronovi sinovi stave sve
to povrh žrtve paljenice koja
s drvima gori na oltaru i neka
to spale zajedno s njom.h To je
žrtva koja se spaljuje pred Jeho-
vom kako bi on osetio ugodan�
miris.i

6 „’Ako kao žrtvu zajedništva
želi da prinese Jehovi nešto
od sitne stoke, neka prinese
životinju bez mane, bilo mužjaka

2:14 � Ili: „mladih klasova pečenih“.
3:1 � Ili: „žrtvu mira“. 3:2 � Ili: „kapima
krvi poprskaju“. 3:5 � Ili: „umirujuć“.

2. POGL.
a Le 8:26, 28

Br 6:13, 19

b Le 6:20, 21

c Br 28:9

d Le 2:2
Le 5:11, 12

e Iz 29:38-41
Br 28:4-6

f Br 18:9

g Le 6:14, 17

h Iz 23:19
Br 15:20
2Le 31:5
Psl 3:9

��������������������

Desna kol.
a Jzk 43:23, 24

b Iz 23:16
Iz 34:22
Br 28:26

c Le 5:11, 12
Le 6:14, 15

��������������������

3. POGL.
d Le 22:21

Br 6:13, 14

e Le 7:29-31

f Iz 29:13
Le 7:23-25
1Kr 8:64

g Le 7:1-4

h Le 6:12

i Le 4:29, 31



bilo ženku.a 7 Ako želi da pri-
nese mladog ovna, neka ga do-
vede pred Jehovu. 8 Neka po-
loži ruku na glavu svoje žrtve i
neka se ona zakolje pred šato-
rom sastanka. Neka Aronovi si-
novi njenom krvlju poškrope ol-
tar sa svih strana. 9 Salo od
žrtve zajedništva neka se pri-
nese kao žrtva koja se spaljuje
pred Jehovom.b Neka se tik uz
kičmu odseče ceo rep s njego-
vim salom i izvadi salo koje po-
kriva creva, sve salo na crevima,
10 oba bubrega sa salom koje je
na njima, uz slabine. Neka se za-
jedno s bubrezima izvadi i salo
koje je na jetri.c 11 Neka sve-
štenik sve to spali na oltaru. Taj
deo žrtve� pripada Jehovi i spa-
ljuje se pred njim.d

12 „’Ako želi da prinese kozu,
neka je dovede pred Jehovu.
13 Neka joj položi ruku na glavu
i neka se ona zakolje pred šato-
rom sastanka. Neka Aronovi si-
novi njenom krvlju poškrope ol-
tar sa svih strana. 14 Neka se
ovaj deo žrtve prinese kao žrtva
koja se spaljuje pred Jehovom:
salo koje pokriva creva, sve salo
na crevima,e 15 oba bubrega
sa salom koje je na njima, uz sla-
bine. Neka se zajedno s bubrezi-
ma izvadi i salo koje je na jetri.
16 Neka sveštenik sve to spali
na oltaru. Taj deo žrtve pripada
Bogu i spaljuje se pred njim kako
bi on osetio ugodan miris. Sve
salo pripada Jehovi.f

17 „’Ovo je trajna odredba
koje treba da se držite iz nara-
štaja u naraštaj u svim mestima
gde živite: Ne smete jesti ni salo
ni krv.‘“g

3:11 � Ili: „Ta hrana“. Doslovno: „Taj
hleb“.

4 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 2 „Kaži Izraelcima: ’Ako

neko nenamernoa zgreši i učini
nešto što je Jehova zabranio,
treba postupiti ovako:

3 „’Akopomazani sveštenik�b
zgrešic i tako navuče krivicu na
narod, onda neka za greh koji
je počinio prinese Jehovi jun-
ca bez mane kao žrtvu za greh.d
4 Neka junca dovede pred Je-
hovu na ulaz u šator sastan-
ka,e neka položi ruku juncu na
glavu i zakolje ga pred Jeho-
vom.f 5 Neka pomazani svešte-
nikg uzme malo junčeve krvi
i unese je u šator sastanka.
6 Neka sveštenik umoči prst
u krvh i neka tom krvlju se-
damputai poškropi� ispred zave-
se svetog mesta, pred Jehovom.
7 Neka sveštenik stavi malo krvi
na rogove oltara za mirisni kâd, j
koji se nalazi pred Jehovomu ša-
toru sastanka, a svu ostalu jun-
čevu krv neka izlije na podnožje
oltara za žrtve paljenice,k koji se
nalazi pred ulazom u šator sa-
stanka.

8 „’Neka potom iz junca koji
je žrtva za greh izvadi sve salo,
naime salo koje pokriva creva,
sve salo na crevima, 9 oba bu-
brega sa salom koje je na nji-
ma, uz slabine. Neka s bubrezi-
ma izvadi i salo koje je na jetri.l
10 Neka to izvadi kao što se vadi
iz junca za žrtvu zajedništva.m
Neka sveštenik to spali na oltaru
za žrtve paljenice.

11 „’Ali kožu junca i sve nje-
govo meso, zajedno s glavom,
potkolenicama, crevima i bale-
gomn 12 – sve što ostane od
junca – daće nekom da iznese

4:3 �Reč je o prvosvešteniku. 4:6 � Ili:
„kapima te krvi sedam puta poprska“.

3. POGL.
a Br 6:13, 14

b Iz 29:22
Le 9:18-20
2Le 7:7

c Le 4:8, 9
Le 9:10

d Le 4:31

e Le 4:24, 26

f Le 7:23
1Sa 2:15-17

g Pst 9:4
Le 17:10, 13
Pz 12:23
Del 15:20, 29
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Desna kol.
��������������������

4. POGL.
a Le 5:17

Br 15:27, 28

b Le 8:12
Le 21:10

c Br 12:1, 11

d Jev 5:1-3
Jev 7:27

e Le 6:25

f Iz 29:10, 11

g Iz 30:30

h Le 8:15, 16

i Le 16:14, 19

j Iz 30:10

k Le 5:9

l Le 9:8, 10

m Le 3:3, 4

n Iz 29:14
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van logora na čisto mesto gde se
prosipa pepeo� i da to spali na
drvima.a Neka to spali tamo gde
se prosipa pepeo.

13 „’Ako ceo izraelski narod
nenamerno zgrešib i tako navuče
krivicu na sebe, i narod� ne zna
da je učinio nešto što je Jehova
zabranio,c 14 a onda se sazna
za počinjeni greh, neka narod�
dovede junca pred šator sastan-
ka da se prinese kao žrtva za
greh. 15 Neka starešine naro-
da polože ruke juncu na glavu
predJehovom i neka se junac za-
kolje pred Jehovom.

16 „’Onda neka pomazani
sveštenik unese malo junčeve
krvi u šator sastanka. 17 Neka
sveštenik umoči prst u krv i
poškropi njom sedam puta is-
pred zavese,d pred Jehovom.
18 Neka stavi malo krvi na ro-
gove oltarae koji se nalazi pred
Jehovom u šatoru sastanka, a
svu ostalu krv neka izlije na pod-
nožje oltara za žrtve paljenice,
koji se nalazi pred ulazom u ša-
tor sastanka.f 19 Neka iz junca
izvadi sve salo i spali ga na olta-
ru.g 20 Neka s tim juncem uči-
ni isto što bi učinio s juncem kog
bi žrtvovao za svoj greh. Neka
tako učini. Neka sveštenik izvrši
obred očišćenja za narodh i biće
im oprošteno. 21 Neka da jun-
ca nekome da ga iznese van lo-
gora i spali ga, kao što bi spalio i
prvog junca. i To je žrtva za greh
naroda�. j

4:12 � Ili: „masni pepeo“, to jest pe-
peo natopljen mašću životinja koje su
prinošene na žrtvu. 4:13 �Moguće je
da se misli na starešine koje su pred-
stavnici naroda. Videti Rečnik pojmo-
va, „Skupština“. 4:14 �Moguće je da
se misli na starešine naroda. 4:21 � Ili:
„skupštine“. Videti Rečnik pojmova.

22 „’Ako neki poglavara nena-
merno zgreši i učini nešto od
onoga što je zabranio Jehova,
njegov Bog, i tako postane kriv,
23 ili ako prekrši neku zapo-
vest pa kasnije uvidi da je poči-
nio greh, onda neka kao žrtvu
dovede muško jare bez mane.
24 Neka položi ruku jaretu na
glavu i zakolje ga na mestu gde
se kolje žrtva paljenica pred Je-
hovom.b To je žrtva za greh.
25 Neka sveštenik uzme na prst
malo krvi od žrtve za greh i sta-
vi je na rogovec oltara za žrtve
paljenice, a ostalu krv neka izli-
je na podnožje oltara za žrtve pa-
ljenice.d 26 Sve salo neka spali
na oltaru kao što se spalju-
je salo žrtve zajedništva.e Neka
sveštenik izvrši obred očišćenja
za poglavara i greh će mu biti
oprošten.

27 „’Ako neko od običnog na-
roda nenamerno zgreši učiniv-
ši nešto od onoga što je Jeho-
va zabranio i tako postane kriv,f
28 ili ako zgreši pa kasnije uvi-
di da je počinio greh, onda neka
kao žrtvu za greh koji je počinio
dovede žensko jare bez mane.
29 Neka položi ruku na glavu
žrtve za greh i neka zakolje
žrtvu za greh na istom mestu
gde se kolje i žrtva paljenica.g
30 Neka sveštenik uzme na prst
malo njene krvi i stavi je na ro-
gove oltara za žrtve paljenice, a
svu ostalu krv neka izlije na pod-
nožje oltara.h 31 Neka iz nje
izvadi sve salo, i kao što se vadi
salo iz žrtve zajedništva.j Neka
ga onda sveštenik spali na ol-
taru kako bi Jehova osetio ugo-
dan�miris. Neka sveštenik izvrši
obred očišćenja za tog čoveka i
biće mu oprošteno.

4:31 � Ili: „umirujuć“.

4. POGL.
a Le 8:14, 17

Jev 13:11

b IN 7:11

c Br 15:22-24

d Iz 26:31
Iz 40:21
Jev 10:19, 20

e Iz 30:1, 6

f Iz 27:1
Iz 40:6

g Le 3:16

h Iz 32:30
Le 16:17
Br 15:25
Ef 1:7
Jev 2:17

i Le 4:11, 12

j Le 16:15
1Jv 2:1, 2
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Desna kol.
a Iz 18:21

b Le 1:10, 11
Le 6:25
Le 7:2

c Le 9:8, 9
Le 16:18
Jev 9:22

d Le 8:15

e Le 3:3-5

f Br 15:27-29

g Le 1:10, 11
Le 6:25

h Le 4:25
Le 8:15
Le 9:8, 9
Jev 9:22

i Le 3:16

j Le 3:3, 4
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32 „’Ali ako želi da prinese

jagnje kao žrtvu za greh, neka
dovede žensko jagnje bez mane.
33 Neka položi ruku na glavu
žrtve za greh i zakolje je kao
žrtvu za greh na mestu gde se
kolje žrtva paljenica.a 34 Neka
sveštenik uzmenaprstmalokrvi
od žrtve za greh i stavi je na ro-
gove oltara za žrtve paljenice,b
a svu ostalu krv neka izlije na
podnožje oltara. 35 Neka iz nje
izvadi sve salo kao što se vadi
salo iz mladog ovna koji se pri-
nosi kao žrtva zajedništva. Za-
tim neka sveštenik to spali na
oltaru povrh žrtava koje se spa-
ljuju pred Jehovom.c Neka sve-
štenik izvrši obred očišćenja za
tog čoveka i greh ćemu biti opro-
šten.d

5 „’Ako neko zgreši tako što
odbije da govori kad čuje jav-

ni poziv na svedočenje�e o neče-
mu što je video ili saznao, odgo-
varaće za svoj prestup.

2 „’Ako neko dotakne nešto
nečisto, bilo da je to strvina ne-
čiste divlje životinje, strvina ne-
čiste domaće životinje ili strvi-
na drugih nečistih životinja koje
vrve po zemlji,f iako možda nije
ni svestan toga, ipak je nečist i
kriv je. 3 Ili ako neko i ne zna-
jući dotakne ljudsku nečistoćug

– bilo šta zbog čega može posta-
ti nečist – pa kasnije sazna za to,
kriv je.

4 „’Ako se neko nepromišlje-
no zakune da će učiniti nešto,
bilo da je to dobro bilo zlo, a ka-

5:1 � Ili: „javnu kletvu“. Verovatno je reč
o objavi o počinjenom prestupu, koja
je uključivala kletvu, to jest prizivanje
zla na onoga ko je počinio prestup ili
na onoga ko može da svedoči, ali to ne
želi.

snije shvati da se zakleo nepro-
mišljeno, kriv je.�a

5 „’Ako bude kriv za nešto od
toga, onda neka priznab u čemu
je zgrešio. 6 Neka za greh koji
je počinio donese Jehovi žrtvu
za prestup�,c ženku od sitne sto-
ke – jagnje ili jare. Neka to bude
žrtva za greh. Tada će sveštenik
za njega izvršiti obred očišćenja
od greha.

7 „’Ali ako nema novca da pri-
nese nešto od sitne stoke, onda
neka za greh koji je počinio do-
nese Jehovi kao žrtvu za pre-
stup dve grlice ili dva mlada go-
lubad – jednu pticu kao žrtvu za
greh, a drugu kao žrtvu paljeni-
cu.e 8 Neka ih donese svešteni-
ku, koji će najpre prineti onu pti-
cu koja je žrtva za greh. Neka joj
spreda zaseče vrat, ali neka joj
ne odvoji glavu. 9 Neka krvlju
žrtve za greh poškropi� oltar sa
strane, a ostala krv neka iste-
če na podnožje oltara.f To je
žrtva za greh. 10 A drugu pti-
cu neka prinese kao žrtvu palje-
nicu, onako kako je propisano.g
Neka sveštenik izvrši obred oči-
šćenja za tog čoveka i greh ćemu
biti oprošten.h

11 „’Ako nema novca za dve
grlice ili dva mlada goluba, onda
neka kao žrtvu za greh koji je
počinio donese desetinu efe� i fi-
nog brašna. Neka to bude žrtva
za greh. Neka brašno ne preliva
uljem i neka na njega ne stavlja
tamjan, jer je to žrtva za greh.
12 Neka to donese svešteniku,

5:4 �Po svemu sudeći, ukazuje se na to
da čovek nije izvršio ono na šta se zave-
tovao. 5:6 � Ili: „za krivicu“. Videti Reč-
nik pojmova. 5:9 � Ili: „Neka kapima
krvi žrtve za greh poprska“. 5:11 �De-
setina efe je iznosila 2,2 litra.Videti Do-
datak B14.

4. POGL.
a Le 1:10, 11

b Le 4:25
Le 16:18

c Iz 29:13, 14
Le 3:3, 4
Le 6:12
Le 9:8, 10

d Br 15:28
1Jv 1:7
1Jv 2:1, 2
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5. POGL.
e Psl 29:24

f Le 11:21-24
Le 17:15
Pz 14:8

g Le 12:2
Le 13:3
Le 15:3
Br 19:11
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Desna kol.
a Mt 5:33

b Br 5:7
Ps 32:5
Psl 28:13
1Jv 1:9

c Le 7:1
Le 14:2, 12
Le 19:20, 21
Br 6:12

d Lu 2:24

e Le 12:7, 8
Le 14:21, 22
Le 15:13-15

f Le 1:4, 5
Le 7:2
Jev 9:22

g Le 1:15-17

h Le 6:7

i Iz 16:36
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a sveštenik neka uzme šaku tog
brašna, koja predstavlja� celu
žrtvu, i neka to spali na olta-
ru povrh žrtava koje se spalju-
ju pred Jehovom. To je žrtva za
greh. 13 Neka sveštenik izvrši
za tog čoveka obred očišćenja za
greh koji je počinio, za bilo koji
od tih greha, i biće mu oprošte-
no.a Preostalo brašno neka pri-
padne sveštenikub kao i kod pri-
nosa od žita.‘“c

14 Jehova je još rekao Moj-
siju: 15 „Ako neko postupi ne-
verno i nenamerno se ogreši
o ono što je posvećeno Jeho-
vi,d onda neka Jehovi kao žrtvu
za prestup dovede iz stada ovna
bez mane.e Vrednost ovna odre-
�uje se u siklima� srebra, pre-
ma siklu koji se čuva na svetom
mestu�.f 16 Neka da nadokna-
du za to što se ogrešio o sve-
to mesto i tome doda još petinu
procenjene vrednosti.g Neka to
da svešteniku zajedno sa ovnom
koji se prinosi kao žrtva za pre-
stup da bi sveštenik za njega iz-
vršio obred očišćenja,h pa će mu
biti oprošteno. i

17 „Ako neko zgreši učiniv-
ši nešto od onoga što je Jeho-
va zabranio, a nije ni svestan
toga, ipak je kriv i odgovaraće za
svoj prestup.j 18 Neka svešte-
niku kao žrtvu za prestup dove-
de iz stada ovna bez mane, pre-
ma utvr�enoj vrednosti.k Neka
sveštenik za njega izvrši obred
očišćenja za grešku koju je na-
pravio nenamerno i ne znajući,
pa će mu biti oprošteno. 19 To
je žrtva za prestup. Kriv je za
greh protiv Jehove.“

5:12 � Ili: „podseća Boga na“. 5:15 �Si-
kal je težio 11,4 grama. Videti Dodatak
B14. � Ili: „prema svetom siklu“.

6 Jehova je još rekao Mojsiju:
2 „Ako neko zgreši i bude

neveran Jehovia tako što prevari
svogbližnjeg koji mu je nešto po-
verio na čuvanjeb ili ostavio kao
zalog ili tako što svom bližnjem
nešto ukrade ili uzme na pre-
varu, 3 ili ako na�e nešto što
je izgubljeno pa to zataji, i ako se
lažno zakune za bilo koji od tih
greha koji je počinio,c treba da
postupi ovako: 4 Ako je zgre-
šio i ako je kriv, onda neka vra-
ti ono što je ukrao, ono što je
iznudio, što je uzeo na prevaru,
ono što mu je bilo povereno na
čuvanje ili ono što je našao,
5 ili bilo šta drugo za šta se
lažno zakleo. Neka to nadokna-
di u punom iznosud i neka doda
još petinu vrednosti. Neka to da
vlasniku istog dana kad se do-
kaže da je kriv. 6 Neka uzme
iz stada ovna bez mane, prema
utvr�enoj vrednosti, i dovede
ga svešteniku kao žrtvu za pre-
stup� koja će se prineti Jehovi.e
7 Neka sveštenik za njega izvrši
obred očišćenja pred Jehovom,
pa će mu biti oprošteno sve što
je učinio i zbog čega je postao
kriv.“f

8 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 9 „Zapovedi Aronu i njego-
vim sinovima: ’Ovo je zakon o
žrtvama paljenicama:g

ˇ
Zrtva pa-

ljenica neka bude na oltaru celu
noć do jutra i neka na oltaru stal-
no gori vatra. 10 Neka svešte-
nik obuče svoju lanenu haljinuh

za službu i neka obuče lanene
gaće. i Zatim neka skloni pepeo� j
od žrtve paljenice koja je spa-
ljena na oltaru i stavi ga pored

6:6 � Ili: „za krivicu“. Videti Rečnik poj-
mova. 6:10 � Ili: „masni pepeo“, to jest
pepeo natopljen mašću životinja koje
su prinošene na žrtvu.

5. POGL.
a Le 4:26

b Le 2:10
Le 7:1, 6

c Le 6:14-16
1Ko 9:13

d Le 10:17, 18

e Le 6:6

f Iz 30:13
Le 27:25

g Le 6:4, 5
Le 22:14
Br 5:6, 7

h Iz 32:30

i Le 6:7
Le 19:22

j Le 5:2

k Le 6:6
��������������������

Desna kol.
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6. POGL.
a Br 5:6

b Iz 22:7
Le 19:11

c Iz 22:10, 11
Le 19:12
Ef 4:25
Ko 3:9

d Le 5:15, 16
Br 5:6, 7

e Le 5:15
Le 7:1
Is 53:10

f Le 5:18

g Iz 29:38-42
Br 28:3
Jev 10:11

h Iz 28:39
Le 16:32
Jzk 44:17

i Iz 28:42
Iz 39:27, 28

j Iz 27:3
Le 1:16



oltara. 11 Neka potom skine
svoju odećua i obuče drugu, pa
neka odnese pepeo na čisto me-
sto izvan logora.b 12 Vatra na
oltaru neka stalno gori. Ne sme
da se ugasi. Neka sveštenik sva-
kog jutra doda drvac na vatru i
preko toga stavi žrtvu paljenicu,
pa neka nanjoj spaljuje salo žrta-
va zajedništva.d 13 Vatra na ol-
taru neka stalno gori. Ne sme da
se ugasi.

14 „’Ovo je zakon o prinosi-
ma od žita:e Neka ih Aronovi si-
novi prinose pred Jehovom is-
pred oltara. 15 Neka jedan od
njih uzme od prinosa od žita
šaku finog brašna prelivenog
uljem i sav tamjan koji je na
prinosu od žita. To predstavlja�
celu žrtvu i spaljuje se pred Je-
hovom kako bi on osetio ugo-
dan� miris.f 16 Aron i njegovi
sinovi neka jedu ono što ostane
od prinosa od žita.g Neka od toga
naprave beskvasni hleb i jedu
ga na svetom mestu. Neka to
jeduudvorištu šatora sastanka.h
17 To ne sme da se priprema
s kvascem. i Dajem im to brašno
kao njihov deo od mojih žrtava
koje se spaljuju. j Ono je posebno
sveto,k isto kao žrtva za greh i
kao žrtva za prestup. 18 Neka
to jedu samo Aronovi muški po-
tomci. l To je njihovdeo od žrtava
koje se spaljuju pred Jehovom,m
iz naraštaja u naraštaj. Sve što
do�e u dodir s tim žrtvama, neka
bude sveto.‘“

19 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 20 „Ovo je prinos koji Aron
i njegovi sinovi treba da prine-
su Jehovi na dan Aronovog po-

6:15 � Ili: „podseća Boga na“. � Ili:
„umirujuć“.

mazanja:a desetina efe�b finog
brašna kao redovan prinos od
žita,c pola toga ujutru, a pola
uveče. 21 To neka bude pri-
premljeno sa uljem i pečeno u
tepsiji.d Neka se potom prelije
s dosta ulja i izlomi na koma-
de, pa neka se prinese kao pečen
prinos od žita kako bi Jehova
osetio ugodan miris. 22 Neka
taj prinos tako pripremi svaki
njegov potomake koji posle nje-
ga bude pomazan za svešteni-
ka. Ovo je trajan propis: Neka
se ceo taj prinos spali Jehovi.
23 Svaki sveštenikov prinos od
žita neka bude ceo spaljen. Niko
ne sme da ga jede.“

24 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 25 „Kaži Aronu i njegovim
sinovima: ’Ovo je zakon o žrtva-
ma za greh:f Na mestu gde se ko-
lje žrtva paljenica,g neka se pred
Jehovom kolje i žrtva za greh.
Ona je posebno sveta. 26 Neka
žrtvu za greh jede sveštenik koji
je prinosi.h Neka se jede na sve-
tom mestu, u dvorištu šatora sa-
stanka. i

27 „’
ˇ
Sta god do�e u dodir

s njenim mesom postaće sve-
to. Ako njena krv poprska neči-
ju odeću, tu odeću treba oprati
na svetom mestu. 28 Zemljana
posuda u kojoj se meso kuvalo
neka se razbije. Ako se kuvalo u
bakarnoj posudi, neka se posuda
oriba i ispere vodom.

29 „’Neka meso te žrtve jedu
samo muškarci koji su svešte-
nici.j Ona je posebno sveta.k
30 Ali nijedna žrtva za greh čija
se krv unese u šator sastanka da
se na svetom mestu izvrši obred
očišćenja ne sme da se jede. l
Neka se spali.

6:20 �Desetina efe je iznosila 2,2 litra.
Videti Dodatak B14.

6. POGL.
a Le 16:23

Jzk 44:19

b Le 4:3, 12

c Le 1:7
Ne 13:30, 31

d Le 3:5, 16

e Le 2:1
Br 15:3, 4

f Le 2:2, 9
Le 5:11, 12

g Le 2:3
Le 5:13
Jzk 44:29
1Ko 9:13

h Le 10:12

i Le 2:11

j Br 18:9

k Le 2:3, 10

l Br 18:10

m Le 24:8, 9
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Desna kol.
a Iz 30:30

Jev 5:1

b Iz 16:36

c Iz 29:1, 2
Iz 29:40, 41
Le 2:1
Le 9:17
Br 28:4, 5

d Le 2:5
Le 7:9
1Le 23:29

e Pz 10:6

f Le 4:3

g Le 1:3, 11

h Le 10:17
Br 18:9
Jzk 44:29

i Iz 27:9
Le 6:14, 16
Jzk 42:13

j Le 6:14, 18
Le 21:21, 22
Br 18:10

k Le 6:25

l Le 4:5
Le 10:18
Le 16:27
Jev 13:11
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7 „’Ovo je zakon o žrtvama za
prestup�:a One su posebno

svete. 2 Neka se žrtva za pre-
stup kolje na mestu gde se kolje
žrtva paljenica i neka sveštenik
njenom krvljub poškropi� oltar
sa svih strana.c 3 Neka prinese
sve njeno salo,d naime rep s nje-
govim salom i salo koje pokriva
creva, 4 oba bubrega sa salom
koje je na njima, uz slabine. Neka
se zajedno s bubrezima izvadi
i salo koje je na jetri.e 5 Neka
sveštenik to spali na oltaru kao
žrtvu koja se spaljuje pred Je-
hovom.f To je žrtva za prestup.
6 Neka je jedu samo muškarci
koji su sveštenici.g Neka se jede
na svetom mestu. Ona je poseb-
no sveta.h 7 Zakon koji važi za
žrtve za greh važi i za žrtve za
prestup. Meso tih žrtava pripa-
da svešteniku koji vrši obred oči-
šćenja. i

8 „’Neka svešteniku koji za
nekoga prinosi žrtvu paljenicu
pripadne kožaj žrtve paljenice
koju je prineo.

9 „’Svaki prinos od žita pe-
čen u peći, pržen u tiganju ili pe-
čen u tepsijik pripada svešteniku
koji ga prinosi. Taj prinos pri-
pada njemu. l 10 A svaki prinos
od žita koji je preliven uljemm ili
je suvn neka bude za sve Arono-
ve sinove. Svakom neka pripad-
ne jednak deo.

11 „’Ovo je zakon o žrtvama
zajedništvao koje će se prinosi-
ti Jehovi: 12 Ako ih neko pri-
nosi kao izraz zahvalnosti,p
onda neka zajedno sa žrtvom za-
hvalnicom prinese okrugle bes-
kvasne hlebove zamešene sa
uljem, beskvasne pogače prema-
zane uljem i okrugle hlebove na-

7:1 � Ili: „za krivicu“. Videti Rečnik poj-
mova. 7:2 � Ili: „kapima krvi poprska“.

pravljene od finog brašna zame-
šenog sa uljem. 13 Neka uz sve
to sa žrtvom zajedništva koju
prinosi kao zahvalnicu prinese i
okrugle hlebove od uskislog te-
sta. 14 Neka po jedan komad
od svih tih hlebova prinese Je-
hovi kao posvećen deo. To neka
pripadne svešteniku koji škropi
oltar krvlju žrtava zajedništva.a
15 Meso žrtve zajedništva koja
se prinosi kao žrtva zahvalnica
neka se jede tog istogdana. Neka
ništa od toga ne ostaje do jutra.b

16 „’Ako neko prinosi žrtvu
radi zavetac ili kao dobrovoljni
prinos,d neka se njegova žrtva
jede istog dana kad je prinese.
Ono što od nje ostane može da
se jede i sutradan. 17 Ali meso
žrtve koje ostane do trećeg dana
neka se spali.e 18 Ako se meso
njegove žrtve zajedništva bude
jelo i trećeg dana, onaj ko ju
je prineo neće steći Božju na-
klonost. Njegova žrtva neće biti
prihvaćena. Njeno meso je od-
vratno i čovek koji ga bude
jeo odgovaraće za svoj prestup.f
19 Meso koje bi došlo u dodir
s bilo čim što je nečisto ne sme
da se jede. Neka se spali. A čisto
mesomoguda jedu samo oni koji
su čisti.

20 „’Ako čovek koji je nečist
jede meso žrtve zajedništva pri-
nesene Jehovi, neka se pogu-
bi i tako ukloni iz svog naroda.g
21 A ako neko dotakne bilo šta
nečisto, nečistoću nekog čove-
kah ili neku nečistu životinju i ili
nešto što je nečisto i odvratno, j
pa zatim jede meso žrtve zajed-
ništva prinesene Jehovi, mora
da se pogubi i tako ukloni iz svog
naroda.‘“

22 Jehova je još rekao Moj-
siju: 23 „Kaži Izraelcima: ’Ne-

7. POGL.
a Le 5:6

Le 6:6
Le 14:2, 12
Le 19:20, 21
Br 6:12

b Jev 9:22

c Le 3:1, 2
Le 5:9

d Iz 29:13, 14
Le 3:9, 17
Le 4:8, 9
Le 8:18, 20

e Le 3:3, 4

f Le 3:14-16

g Le 5:13
Le 6:14, 16
Br 18:9

h Le 2:3

i Le 6:25, 26
Le 14:13

j Iz 29:14
Le 1:6

k Le 6:20, 21
1Le 23:29

l Le 2:3-7
Br 18:9
1Ko 9:13

m Le 14:21

n Le 5:11
Br 5:15

o Le 3:1
Le 7:20
Le 22:21
1Ko 10:16

p Le 22:29
2Le 29:31
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a Le 6:25, 26

Le 10:14
Br 18:8

b Le 22:29, 30

c Le 22:21

d Le 22:23
Pz 12:5, 6

e Le 19:5, 6

f Le 19:7, 8

g Br 19:20
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i Le 11:21-24
Pz 14:7

j Le 11:10
Pz 14:10
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mojte jesti saloa – ni gove�e, ni
ovčije, ni kozje. 24 Salo životi-
nje koja je uginula ili su je rastr-
gle divlje životinje može da se
upotrebi za bilo šta, ali ne sme-
te da ga jedete.b 25 Svako ko
bude jeo salo životinje koju je
prineo kao žrtvu koja se spaljuje
pred Jehovom mora da se pogu-
bi i tako ukloni iz svog naroda.

26 „’Ni u jednom mestu u
kom živite ne smete da jede-
te nikakvu krv,c ni od ptica ni
od drugih životinja. 27 Svako
ko bude jeo bilo kakvu krv mora
da se pogubi i tako uklonid iz
svog naroda.‘“

28 Jehova je još rekao Moj-
siju: 29 „Kaži Izraelcima: ’Onaj
ko prinosi Jehovi žrtvu za-
jedništva, neka donese Jeho-
vi deo svoje žrtve zajedništva.e
30 Neka svojim rukama donese
salof i grudi kao žrtvu koja se
spaljuje pred Jehovom. Neka ih
pomera napred-nazad kao podi-
zanu žrtvu Jehovi�.g 31 Neka
sveštenik spali salo na oltaru,h a
grudi neka pripadnuAronu i nje-
govim sinovima. i

32 „’Desni but svojih žrta-
va zajedništva dajte svešteniku
kao posvećeni deo.j 33 Onom
Aronovom sinu koji prinosi
krv žrtava zajedništva i njiho-
vo salo neka pripadne desni
but.k 34 Ja uzimam od Izraela-
ca, od njihovih žrtava zajed-
ništva, grudi koje su prinesene
kao podizana žrtva i but prine-
sen kao posvećeni deo i dajem
ih svešteniku Aronu i njegovim
sinovima. To je trajan propis za
Izraelce. l

35 „’Taj deo od žrtava koje
se spaljuju pred Jehovom dobi-

7:30 � Ili: „kao obrtani prinos pred Je-
hovom“.

li su Aron i njegovi sinovi onog
dana kad su bili dovedeni pred
Jehovu da služe kao sveštenici.a
36 Jehova je na dan njihovog
pomazanja zapovedio Izraelci-
ma da im daju taj deo.b To je traj-
na odredba koju treba da izvrša-
vaju iz naraštaja u naraštaj.‘“

37 To je zakon o žrtvama pa-
ljenicama,c prinosima od žita,d
žrtvama za greh,e žrtvama za
prestup,f žrtvama za uvo�enje
u svešteničku službug i o žrtva-
ma zajedništva.h 38 Jehova ga
je dao Mojsiju na gori Sinaj, i a on
je istog dana u Sinajskoj pustinji
zapovedio Izraelcima da prinose
žrtve Jehovi. j

8 Jehova je rekao Mojsiju:
2 „Povedi Arona i njegove

sinove,k uzmi njihovu odeću za
službu, l ulje za pomazanje,m jun-
ca za žrtvu za greh, dva ovna i
korpu s beskvasnim hlebovima,n
3 pa sakupi ceo narod pred ula-
zom u šator sastanka.“

4 Mojsije je učinio kao što
mu je Jehova zapovedio i na-
rod se sakupio pred ulazom u
šator sastanka. 5 Mojsije je re-
kao narodu: „Ovo nam je Jehova
zapovedio da učinimo.“ 6 Moj-
sije je zatim doveo Arona i nje-
gove sinove i oprao ih vodom�.o
7 Posle toga je Aronu obukao
dugu haljinu,p opasao ga poja-
som,r obukao mu tuniku bez ru-
kava,s stavio na njega efod,t pa
mu je pritegao i svezao istka-
ni pojasu koji je na efodu. 8 Za-
tim mu je pričvrstio naprsnik,v
a u naprsnik je stavio Urim i Tu-
mim.z 9 Na glavu mu je stavio
turban,a a na prednju stranu tur-
bana pričvrstio je sjajnu pločicu

8:6 �Moguće je da im je Mojsije rekao
da se operu vodom.
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a Le 3:16, 17
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od zlata, sveti znak predanja,a
kao što je Jehova zapovedioMoj-
siju.

10 Mojsije je tada uzeo ulje za
pomazanje i pomazao sveti ša-
tor i sve što je bilo u njemub

i posvetio ih. 11 Posle toga je
uljem sedam puta poškropio� ol-
tar i pomazao oltar i sav njegov
pribor, umivaonik i njegovo po-
stolje, da bi ih posvetio. 12 Na
kraju je malo ulja za pomazanje
izlio Aronu na glavu i pomazao
ga, da bi ga posvetio.c

13 Zatim je Mojsije doveo
Aronove sinove, obukao im duge
haljine, opasao ih pojasevima i
stavio im turbane,d kao što mu je
Jehova zapovedio.

14 Onda je doveo junca odre-
�enog za žrtvu za greh, pa su
Aron i njegovi sinovi položili
ruke na glavu junca, žrtve za
greh.e 15 Mojsije ga je zatim
zaklao, uzeo krvf i prstom je sta-
vio na sve rogove oltara i tako je
očistio oltar od greha, a ostalu
krv je izlio na podnožje oltara.
Tako ga je posvetio da bi se na
njemu prinosile žrtve za očišće-
nje od greha. 16 Posle toga je
uzeo sve salo koje je bilo na cre-
vima, salo s jetre, oba bubrega i
njihovo salo, pa je to spalio na ol-
taru.g 17 A sve što je preostalo
od junca – njegovu kožu, meso i
balegu – dao je da spale izvan lo-
gora,h kao što mu je Jehova za-
povedio.

18 Onda je doveo ovna za
žrtvu paljenicu, pa su Aron i nje-
govi sinovi položili ruke na gla-
vu ovna.i 19 Mojsije ga je za-
klao i krvlju poškropio oltar sa
svih strana. 20 Mojsije je ise-

8:11 � Ili: „kapima ulja sedam puta po-
prskao“.

kao ovna na komade, koje je za-
tim spalio zajedno s glavom i
lojem�. 21 Creva i potkolenice
oprao je vodom, a onda je celog
ovna spalio na oltaru. To je bila
žrtva paljenica prinesena Bogu
kako bi on osetio ugodan� miris.
To je bila žrtva koja se spaljuje
pred Jehovom, kao što je Jeho-
va zapovedio Mojsiju.

22 Zatim je doveo drugog
ovna, ovna koji se prinosi prili-
kom uvo�enja u svešteničku slu-
žbu,a pa su Aron i njegovi sino-
vi položili ruke na glavu ovna.b
23 Mojsije ga je zaklao, uzeo
malo njegove krvi i stavio je Aro-
nu na resu desnog uha, na pa-
lac desne ruke i na palac desne
noge. 24 Zatim je rekaoArono-
vim sinovima da pri�u pa im je
stavio malo krvi na resu desnog
uha, na palac desne ruke i na
palac desne noge. Preostalom
krvlju poškropio je oltar sa svih
strana.c

25 Onda je uzeo salo, rep
s njegovim salom, sve salo na
crevima, salo s jetre, oba bu-
brega s njihovim salom i des-
ni but.d 26 Iz korpe s beskvas-
nim hlebovima koja je bila pred
Jehovom uzeo je jedan okrug-
li beskvasni hleb,e jedan okrugli
hleb sa uljemf i jednu poga-
ču. Zatim ih je stavio na salo
i na desni but. 27 Posle toga
je sve to stavio na ruke Aronu
i njegovim sinovima pa su za-
jedno sve to pomerali napred-
-nazad kao podizanu žrtvu Je-
hovi�. 28 Mojsije je zatim uzeo
to iz njihovih ruku i spalio na
oltaru zajedno sa žrtvom palje-
nicom. Bila je to žrtva koja se

8:20 � Ili: „lojem oko bubrega“. 8:21
� Ili: „umirujuć“. 8:27 � Ili: „kao obrta-
ni prinos pred Jehovom“.
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prilikom uvo�enja u svešteničku
službu prinosila Bogu kako bi on
osetio ugodan miris. To je bila
žrtva koja se spaljivala pred Je-
hovom.

29 Mojsije je uzeo grudi i po-
merao ih napred-nazad kao po-
dizanu žrtvu Jehovi.a To je bio
Mojsijevdeo odovna prinesenog
za uvo�enje u svešteničku slu-
žbu, kao što mu je Jehova zapo-
vedio.b

30 Mojsije je uzeo malo ulja
za pomazanjec i malo krvi koja je
bila na oltaru pa je time poškro-
pio Arona i njegovu odeću, kao i
njegove sinove i njihovu odeću.
Tako je posvetioArona i njegovu
odeću, njegove sinoved i njihovu
odeću.e

31 Zatim je Mojsije rekao
Aronu i njegovim sinovima:
„Skuvajtef meso pred ulazom
u šator sastanka i tamo jedite
meso i hleb iz korpe koja se kori-
sti prilikom uvo�enja u svešteni-
čku službu, jer mi je Bog zapove-
dio: ’Neka to jedu Aron i njegovi
sinovi.‘g 32 Ono što ostane od
mesa i hleba spalite.h 33 Se-
dam dana ostanite na ulazu u ša-
tor sastanka, dok se ne navrše
dani vašeg uvo�enja u svešteni-
čku službu, jer će biti potrebno
sedam dana da budete postav-
ljeni� da služite kao sveštenici.i
34 Jehova je zapovedio da uči-
nimo ovo što smo danas učinili
da bi se za vas izvršio obred oči-
šćenja. j 35 Ostanite na ulazu u
šator sastanka sedam dana,k bu-
dite tamo i danju i noću, i izvrša-
vajte dužnosti koje vam je Jeho-
va dao, l da ne poginete. Tako mi
je zapove�eno.“

8:33 � Ili: „da vam se ruke napune vla-
šću“.

36 Aron i njegovi sinovi uči-
nili su sve što je Jehova zapove-
dio preko Mojsija.

9 Osmog danaa Mojsije je po-
zvao Arona, njegove sino-

ve i izraelske starešine. 2 Re-
kao je Aronu: „Uzmi za sebe
tele kao žrtvu za grehb i ovna
kao žrtvu paljenicu, oboje bez
mane, i dovedi ih pred Jehovu.
3 A Izraelcima reci: ’Uzmite jar-
ca kao žrtvu za greh, a tele i mla-
dog ovna – oboje od godinu dana
i bez mane – kao žrtvu paljeni-
cu. 4 Uzmite junca i ovna kao
žrtve zajedništva,c da ih žrtvu-
jete pred Jehovom, i prinos od
žitad pripremljen sa uljem, jer će
vam se danas pojaviti Jehova.‘“e

5 Tako su oni doveli pred ša-
tor sastanka sve što je Mojsi-
je zapovedio. Onda je pristupio
ceo narod i stao pred Jehovu.
6 Mojsije je rekao: „Ovo je Je-
hova zapovedio da učinite da bi
vamsepojavila Jehovina slava.“f

7 Zatim je Mojsije rekao Aronu:
„Pristupi oltaru i prinesi svoju
žrtvu za grehg i svoju žrtvu palje-
nicu pa izvrši obred očišćenja za
sebeh i za svoj dom. Onda prine-
si žrtvu za narod i i izvrši obred
očišćenja za njega, j kao što je Je-
hova zapovedio.“

8 Aron je odmah prišao olta-
ru i zaklao tele koje je bilo odre-
�eno kao njegova žrtva za greh.k
9 Njegovi sinovi su mu doneli
krv l i on je umočio prst u krv
i stavio je na rogove oltara, a
ostalu krv je izlio na podnožje ol-
tara.m 10 Salo, bubrege i salo
s jetre žrtve za greh spalio je na
oltaru, kao što je Jehova zapo-
vedio Mojsiju.n 11 Meso i kožu
spalio je izvan logora.o

12 Onda je Aron zaklao ovna
koji je bio odre�en za žrtvu
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paljenicu, a njegovi sinovi su
mu dodali krv, pa je njom po-
škropio� oltar sa svih strana.a
13 Dodali su mu isečene koma-
de i glavu žrtve paljenice, a on
je to spalio na oltaru. 14 Cre-
va i potkolenice je oprao pa je i
njih spalio na oltaru zajedno sa
žrtvom paljenicom.

15 Zatim je prineo žrtvu za
narod. Uzeo je jarca koji je bio
odre�en za narod kao žrtva za
greh, zaklao ga i prineo kao
žrtvu za greh, isto kao što je
prineo i prvu žrtvu. 16 Onda
je prineo žrtvu paljenicu onako
kako je propisano.b

17 Zatim je doneo prinos od
žita,c uzeo od njega punu šaku i
to spalio na oltaru, na kom je već
bila prinesena jutarnja žrtva pa-
ljenica.d

18 Aron je posle toga zaklao
junca i ovna koji su bili odre�e-
ni za narod kao žrtva zajedni-
štva. Onda su mu njegovi sinovi
doneli krv i on je njom poškro-
pio oltar sa svih strana.e 19 A
salo junca, rep ovna s njego-
vim salom,f naslage sala na cre-
vima, bubrege i salo s jetre,g
20 stavili su na grudi žrtvova-
nih životinja, a zatim je on sve
to salo spalio na oltaru.h 21 A
grudi i desni but Aron je pome-
rao napred-nazad kao podizanu
žrtvu Jehovi�, kao što je zapove-
dio Mojsije. i

22 Nakon što je prineo žrtvu
za greh, žrtvu paljenicu i žrtve
zajedništva, Aron je podigao
ruke prema narodu i blagoslo-
vio ga.j Zatim se udaljio od ol-
tara.� 23 Na kraju su Mojsije i

9:12 � Ili: „kapima krvi poprskao“. 9:21
� Ili: „kao obrtani prinos pred Jeho-
vom“. 9:22 �Doslovno: „I sišao je“.

Aron ušli u šator sastanka, a kad
su izašli, blagoslovili su narod.a

Tada se Jehovina slava poja-
vila pred celim narodomb 24 i
Jehova je poslao vatruc koja je
spalila žrtvu paljenicu i salo na
oltaru. Kad je narod to video, svi
su počeli da kliču od radosti i
poklonili su se licem do zemlje.d

10 Kasnije su Aronovi sinovi
Nadav i Avijude uzeli sva-

ki svoju kadionicu, stavili u nju
žar i na njega stavili kâd.f Počeli
su da prinose kâd pred Jehovom
na nedozvoljen način,g suprot-
no njegovoj zapovesti. 2 Tada
je Jehova poslao vatru koja ih je
spalila,h pa su poginuli pred Je-
hovom.i 3 Na to je Mojsije re-
kao Aronu: „Ovako kaže Jehova:
’Oni koji mi pristupaju j moraju
znati da sam svet i slaviti me
pred celim narodom.‘“A Aron je
ćutao.

4 Mojsije je pozvao Misaila i
Elisafana, sinove Aronovog stri-
ca Ozila,k i rekao im: „Do�ite i
uzmite tela svoje braće koja su
ispred svetog mesta pa ih iznesi-
te izvan logora.“ 5 Tako su oni
došli i izneli ih u njihovim halji-
nama izvan logora, kao što je re-
kao Mojsije.

6 Zatim je Mojsije rekao Aro-
nu i njegovim sinovima Eleazaru
i Itamaru: „Nemojte ići raščupa-
ne kose niti razdirati svoje halji-
ne, l da ne poginete i da se Bog ne
razgnevi na ceo narod. A vaša
braća, ceo izraelski narod, op-
lakivaće one koje je Jehova po-
gubio vatrom. 7 Ne odlazite sa
ulaza u šator sastanka, da ne po-
ginete, jer je na vama Jehovino
ulje za pomazanje.“m I oni su uči-
nili kao što im je Mojsije rekao.

8 Tada je Jehova rekao Aro-
nu: 9 „Ni ti ni tvoji sinovi
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nemojte da pijete vino ni dru-
go alkoholno piće kad ulazite u
šator sastanka,a da ne poginete.
To je trajna odredba za vas iz
naraštaja u naraštaj. 10 Dajem
vam je da biste mogli da razliku-
jete ono što je sveto od onoga
što nije sveto i ono što je čisto
od onoga što je nečisto,b 11 i
da biste učili Izraelce svim propi-
sima koje im je Jehova dao pre-
ko Mojsija.“c

12 Zatim je Mojsije rekao
Aronu i njegovim preostalim si-
novima Eleazaru i Itamaru: „Od
žrtava koje se spaljuju pred Je-
hovom uzmite ono što je osta-
lo od prinosa od žita. Napravite
od toga beskvasni hleb i jedite
ga kod oltara,d jer je taj prinos
posebno svet.e 13 Jedite to na
svetom mestu,f jer taj deo od
žrtava koje se spaljuju pred Je-
hovom pripada tebi i tvojim si-
novima. Tako mi je zapove�e-
no. 14 Na čistom mestu jedite
grudi koje se prinose kao podi-
zana žrtva� i but koji se prinosi
kao posvećeni deo.g Jedite ih ti i
tvoji sinovi i tvoje ćerke,h jer taj
deo od žrtava zajedništva koje
prinose Izraelci pripada tebi i
tvojim sinovima. 15 But koji se
prinosi kao posvećeni deo i gru-
di koje se prinose kao podiza-
na žrtva neka se donose zajedno
sa salom žrtava koje se spaljuju.
Tako će se podizana žrtva prine-
ti pred Jehovom.Taj deo – grudi
i but – pripada tebi i tvojim sino-
vima, i kao što je Jehova zapove-
dio. To je trajna odredba.“

16 Mojsije je uporno tražio
jarca koji je bio prinesen kao
žrtva za grehj i saznao je da
je njegovo meso spaljeno. Zato

10:14 � Ili: „kao obrtani prinos“.

se razljutio na Eleazara i Ita-
mara, Aronove preostale sino-
ve, pa je rekao: 17 „Zašto ni-
ste jeli žrtvu za greh na svetom
mestu?a Ona je posebno sve-
ta i data vam je kako biste pre-
uzeli na sebe prestupe naroda
i izvršili za njega obred očišće-
nja pred Jehovom. 18 Evo, krv
žrtve nije bila uneta u sveti ša-
tor�b i zato ste žrtvumorali da je-
dete kod svetog šatora�, kao što
mi je zapove�eno.“ 19 Na to je
Aron rekao Mojsiju: „Narod je
danas prineo svoju žrtvu za greh
i svoju žrtvu paljenicu pred Je-
hovom,c ali mene je snašla nevo-
lja. Da li bi Jehovi bilo po volji
da sam danas jeo žrtvu za greh?“
20 Kad je Mojsije čuo njegov od-
govor, bio je zadovoljan.

11 Jehova je zatim rekao
Mojsiju i Aronu: 2 „Ka-

žite Izraelcima: ’Od svih živo-
tinja na zemlji� smete da jede-
ted 3 sve životinje koje imaju
sasvim razdvojene papke i koje
preživaju. Njih smete da jedete.

4 „’Ali ne smete da jedete ži-
votinje koje samo preživaju ili
samo imaju razdvojene papke.
Jedna od njih je kamila,
jer preživa ali nema razdvojene
papke. Neka vam bude nečista.e
5 Ne smete da jedete damana�,f
jer preživa ali nema razdvoje-
ne papke. Neka vam bude ne-
čist. 6 Ne smete da jedete ni
zeca, jer preživa ali nema raz-
dvojene papke. Neka vam bude
nečist. 7 Ne smete da jedete ni
svinju,g jer ima sasvim razdvo-
jene papke ali ne preživa. Neka

10:18 �Doslovno: „sveto mesto“.
�Doslovno: „na svetom mestu“. 11:2
� Ili: „kopnenih životinja“. 11:5 �Da-
man je sisar nalik kuniću i živi u kame-
nitim krajevima.
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vam bude nečista. 8 Ne jedite
njihovo meso i ne dotičite njiho-
vu strvinu. Neka vam budu neči-
sti.a

9 „’Od svega što živi u vodi,
bilo u morima bilo u rekama,
smete da jedete sve što ima pe-
raja i krljušti. To smete da jede-
te.b 10 A sve što živi u morima
i rekama, a nema peraja i krlju-
šti, bila to sitna stvorenja koja
vrve vodom ili druga stvorenja
koja žive u vodi, neka vam bude
odvratno. 11 To neka vam bu-
de odvratno. Ne smete da je-
dete njihovo mesoc i neka vam
njihova strvina bude odvratna.
12 Sve što je u vodi, a nema pe-
raja i krljušti nekavambude odv-
ratno.

13 „’Ovo su leteća stvorenja
koja treba da vam budu od-
vratna i koja ne smete jesti, jer
su odvratna: orao,d orao ribar,
crni lešinar,e 14 crvena lunja,
crna lunja, 15 sve vrste ga-
vrana, 16 noj, sova, galeb, sve
vrste sokolova, 17 ćuk, kor-
moran, ušara, 18 labud, peli-
kan, sup, 19 roda i sve vrste
čaplji, pupavac i slepi miš.
20 Neka vam budu odvratni svi
krilati insekti koji hodaju na če-
tiri noge.

21 „’Od svih krilatih insekata
koji hodaju na četiri noge sme-
te da jedete samo one koji, osim
nogu za hodanje, imaju i jedan
par dužih nogu, za skakanje po
zemlji. 22 Od njih možete da
jedete ove: sve vrste skakavaca
koji se sele, druge jestive ska-
kavcef i zrikavce. 23 Svi dru-
gi krilati insekti koji hodaju na
četiri noge neka vam budu od-
vratni. 24 Od njih biste postali
nečisti. Svako ko dotakne uginu-

log insekta biće nečist do veče-
ri.a 25 Svako ko bi uzeo u ruke
bilo koje od tih uginulih stvo-
renja neka opere svoju odećub i
biće nečist do večeri.

26 „’Sve životinje čiji papci
nisu sasvim razdvojeni i koje ne
preživaju, neka vam budu neči-
ste. Svako ko ih dotakne biće ne-
čist.c 27 Sve životinje koje ima-
ju šape i hodaju na četiri noge
neka vam budu nečiste. Svako
ko dotakne njihovu strvinu biće
nečist do večeri. 28 Ko god bi
uzeo u ruke strvinu bilo koje od
njih, neka opere svoju odećud i
biće nečist do večeri.e Neka vam
one budu nečiste.

29 „’Od sitnih stvorenja koja
vrve po zemlji ova neka vam
budu nečista: slepo kuče, mišf

i sve vrste guštera, 30 gekon,
veliki gušter, daždevnjak, pešča-
ni gušter i kameleon. 31 Neka
vam ta stvorenja koja vrve po
zemlji budu nečista.g Svako ko
dotakne njihovu strvinu biće ne-
čist do večeri.h

32 „’Svaka stvar na koju pad-
ne strvina neke od tih životinja
biće nečista, bilo da je to drve-
na posuda, odeća, koža ili kost-
ret. Svaka posuda koju koristi-
te neka se stavi u vodu i biće
nečista do večeri, a posle toga
će opet biti čista. 33 Ako tako
nešto upadne u zemljanu posu-
du, razbijte posudu, a sve što je
bilo u njoj biće nečisto.i 34 Sva
hrana na koju dospe voda iz ta-
kve posude biće nečista i sva-
ka tečnost koja se pije, a na�e
se u takvoj posudi, biće nečista.
35 Sve na šta padne njihova
strvina biće nečisto. Bilo da je to
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peć ili postolje za lonac� neka se
razbije. Nečisti su i neka za vas
ostanu nečisti. 36 Samo izvor i
jama za kišnicu ostaće čisti. Ali
svako ko dotakne strvinu tih ži-
votinja biće nečist. 37 Ako nji-
hova strvina padne na seme koje
treba da se seje, ono ostaje či-
sto. 38 Ali ako je seme nakva-
šeno vodom i na njega padne ne-
što od njihove strvine, neka vam
ono bude nečisto.

39 „’Ako ugine neka životinja
koja vam služi za hranu, ko god
dotakne njenu strvinu biće ne-
čist do večeri.a 40 Ko god poje-
de njeno meso, neka opere svoju
odeću i biće nečist dovečeri.b Ko
god odnese njenu strvinu, neka
opere svoju odeću i biće nečist
do večeri. 41 Sva sitna stvore-
nja koja vrve po zemlji neka vam
budu odvratna.c Ne smeju da
se jedu. 42 Ne smete da jede-
te ništa što se vuče na stomaku,
što ide na četiri noge ili na više
nogu, od svih sitnih stvorenja
koja vrve po zemlji. Neka vam
sve to bude odvratno.d 43 Ne-
mojte sebe onečistiti nijednim
od tih stvorenja koja vrve po
zemlji. Ne činite sami sebe ne-
čistima zbog njih.e 44 Ja sam
Jehova, vaš Bog.f Posvetite se
i budite sveti,g jer sam ja svet.h
Zato nemojte sebe onečistiti ni-
jednimod tih stvorenja koja vrve
po zemlji. 45 Ja sam Jehova,
ja sam vas izveo iz Egipta da
vam budem Bog.i Budite sveti, j
jer sam ja svet.k

46 „’Ovo je zakon o kopnenim
životinjama, o letećim stvorenji-
ma, o svim živimbićima koja žive
u vodi i o svim stvorenjima koja

11:35 �Reč je o postolju koje se koristi-
lo za grejanje hrane.

vrve po zemlji, 47 da biste raz-
likovali nečisto od čistog i živo-
tinju koja sme da se jede od one
koja ne sme da se jede.‘“a

12 Jehova je još rekao Moj-
siju: 2 „Kaži Izraelcima:

’Kad žena zatrudni i rodi muško
dete, biće nečista sedam dana,
kao što je nečista za vreme svog
mesečnog ciklusa.b 3 Osmog
dana neka se dete obreže.c 4 A
žena neka se čisti još 33 dana
zbog toga što je krvarila. Ne sme
da dotiče nijednu svetu stvar i
ne sme da dolazi na sveto mesto
dok ne pro�u dani njenog čišće-
nja.

5 „’Ako rodi žensko dete, biće
nečista 14 dana, kao za vreme
svog mesečnog ciklusa. Neka se
čisti još 66 dana zbog toga što
je krvarila. 6 Kad pro�u dani
njenog čišćenja za sina ili za
ćerku, neka donese svešteniku
na ulaz u šator sastanka mla-
dog ovna do godinu dana kao
žrtvu paljenicud i mladog golu-
ba ili grlicu kao žrtvu za greh.
7 Neka on to prinese pred Je-
hovom i izvrši za nju obred oči-
šćenja, pa će biti čista od svog
krvarenja. To je zakon za ženu
kad rodi muško ili žensko dete.
8 Ali ako nema novca da pri-
nese nešto od sitne stoke, onda
neka donese dve grlice ili dva
mlada golubae – jednu pticu kao
žrtvu paljenicu, a drugu kao
žrtvu za greh – pa neka svešte-
nik izvrši za nju obred očišćenja
i biće čista.‘“

13 Jehova je još rekao Mojsi-
ju i Aronu: 2 „Ako se ne-

kome na koži pojavi otok, kra-
sta ili mrlja, od čega bi mogla
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da nastane guba�,a treba ga do-
vesti kod sveštenika Arona ili
kod jednog od njegovih sinova,
sveštenika.b 3 Neka sveštenik
pregleda obolelo mesto. Ako su
dlake na obolelommestu pobele-
le i izgleda da je bolest prodr-
la ispod kože, to je guba. Nakon
što sveštenik pregleda obolelo
mesto, neka tog čoveka progla-
si nečistim. 4 Ali ako je mrlja
na njegovoj koži bela i izgle-
da da nije prodrla ispod kože,
a dlake na njoj nisu pobelele,
neka ga sveštenik stavi u karan-
tin na sedam dana.c 5 Sedmog
dana neka ga pregleda i ako iz-
gleda da se obolelo mesto nije
promenilo i da se bolest nije pro-
širila po koži, neka ga ostavi u
karantinu još sedam dana.

6 „Sedmog dana neka ga sve-
štenik po drugi put pregleda
i ako je obolelo mesto popri-
milo prirodniju boju i bolest
se nije proširila po koži, neka
proglasi tog čoveka čistim.d To
je bila obična krasta. Neka on
opere svoju odeću i biće čist.
7 Ali ako se krasta� proširi-
la po koži nakon što ga je sve-
štenik proglasio čistim, neka
ponovo do�e pred sveštenika.
8 Neka ga sveštenik pregleda i
ako se krasta proširila po koži,
neka ga proglasi nečistim. To je
guba.e

9 „Ako se na čoveku pojavi
guba, neka ga dovedu kod sve-
štenika. 10 Neka ga sveštenik
pregleda.f Ako je na koži beo
otok i ako su na tom mestu dla-

13:2 �Hebrejska reč prevedena kao
„guba“ ima široko značenje i može se
odnositi na različite zarazne kožne bo-
lesti. Može se odnositi i na neke bole-
sti koje su se pojavljivale na odeći i ku-
ćama. 13:7 � Ili: „bolest“.

ke pobelele, a na otoku je otvo-
rena rana,a 11 to je dugotrajna
guba na koži. Neka ga svešte-
nik proglasi nečistim. Nema po-
trebe da ga stavi u karantinb da
bi se ustanovilo da li je nečist,
jer je sigurno nečist. 12 Ako
guba izbije po celoj koži obole-
log i pokrije mu telo od glave do
pete, koliko sveštenik može da
vidi, 13 i sveštenik ga pregle-
da i vidi da je guba prekrila
celo njegovo telo, neka obole-
log proglasi čistim�. Pošto mu je
sva koža pobelela, taj čovek je
čist. 14 Ali čim mu se na koži
pojavi otvorena rana, biće ne-
čist. 15 Kad sveštenik pogleda
otvorenu ranu, neka ga proglasi
nečistim.c Otvorena rana je ne-
čista. To je guba.d 16 Ali ako
otvorena rana zaraste i postane
bela, neka taj čovek do�e kod
sveštenika. 17 Neka ga svešte-
nik pregledae i ako je obolelome-
sto pobelelo, neka ga proglasi či-
stim. On je čist.

18 „Ako se nekome na koži
pojavi čir pa zatim zaceli, 19 a
na mestu čira se pojavi beo otok
ili crvenkastobela mrlja, neka
taj čovek do�e kod sveštenika.
20 Neka ga sveštenik pregledaf i
ako izgleda da je bolest prodr-
la ispod kože i ako su dlake na
tom mestu pobelele, neka sve-
štenik tog čoveka proglasi ne-
čistim. To je guba koja je izbi-
la na mestu na kom je bio čir.
21 Ali ako sveštenik pregleda
obolelo mesto i vidi da na nje-
mu nema belih dlaka, da bolest
nije prodrla ispod kože i da je
obolelo mesto poprimilo prirod-
niju boju, neka sveštenik tog čo-
veka stavi u karantin na sedam

13:13 � Ili: „neka proglasi da bolesnik
nije zarazan“.
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dana.a 22 Ako je očigledno da
se bolest proširila po koži, neka
ga sveštenik proglasi nečistim.
To je guba. 23 Ali ako se mrlja
nije proširila, onda je to upala
koju je izazvao čir. Neka ga sve-
štenik proglasi čistim.b

24 „Ako neko na koži ima
opekotinu i na toj rani nasta-
ne crvenkastobela ili bela mrlja,
25 neka sveštenik pregleda to
mesto. Ako su dlake na mrlji po-
belele i izgleda da je mrlja prodr-
la ispod kože, onda je to guba
koja je izbila na mestu opeko-
tine. Neka sveštenik tog čove-
ka proglasi nečistim. To je guba.
26 Ali ako sveštenik pregleda to
mesto i vidi da na mrlji nema be-
lih dlaka, da mrlja nije prodrla
ispod kože i da je obolelo mesto
poprimilo prirodniju boju, neka
tog čoveka stavi u karantin na
sedam dana.c 27 Sedmog dana
neka ga sveštenik pregleda. Ako
je očigledno da se mrlja proširi-
la po koži, neka ga proglasi neči-
stim. To je guba. 28 Ali ako se
mrlja nije proširila po koži i obo-
lelo mesto je poprimilo prirod-
niju boju, onda je to samo otok
od opekotine. Neka ga sveštenik
proglasi čistim, jer je to upala od
opekotine.

29 „Ako se muškarcu ili ženi
pojavi neka promena na koži gla-
ve ili brade, 30 neka sveštenik
pogleda obolelo mesto.d Ako iz-
gleda da je bolest prodrla ispod
kože i ako su dlake na tom mestu
žute i retke, neka sveštenik tog
čoveka proglasi nečistim. To je
bolest koja je zahvatila kožu gla-
ve ili bradu. To je guba na gla-
vi ili na bradi. 31 Ali ako sve-
štenik vidi da bolest nije prodrla
ispod kože i da na tom mestu
nema crnih dlaka, neka obole-

log stavi u karantin na sedam
dana.a 32 Sedmog dana neka
sveštenik pregleda obolelo me-
sto. Ako se bolest nije proši-
rila, ako se na obolelom mestu
nisu pojavile žute dlake i izgle-
da da bolest nije prodrla ispod
kože, 33 neka se oboleli obrije,
ali neka ne obrije obolelo mesto.
Neka ga sveštenik stavi u karan-
tin na još sedam dana.

34 „Sedmog dana neka sve-
štenik pregleda obolelo mesto.
Ako se bolest nije proširila i iz-
gleda da nije prodrla ispod kože,
neka tog čoveka proglasi čistim,
a on neka opere svoju odeću i
biće čist. 35 Ali ako je očigled-
no da se bolest proširila po koži
nakon što je proglašen čistim,
36 neka ga sveštenik pregleda.
Ako se bolest proširila po koži,
sveštenik ne treba da proverava
da li na obolelom mestu ima žu-
tih dlaka – taj čovek je nečist.
37 Ali ako se vidi da se bolest
nije proširila i da su na obolelom
mestu izrasle crne dlake, bolest
je izlečena.

ˇ
Covek je čist i neka

ga sveštenik proglasi čistim.b
38 „Ako se muškarcu ili ženi

pojave mrlje na koži i ako su
one bele, 39 neka ih sveštenik
pregleda.c Ako su mrlje na koži
beličaste, onda je to bezopasan
osip.

ˇ
Covek je čist.

40 „Ako čoveku opadne kosa
i postane ćelav, on je čist.
41 Ako mu opadne kosa s pred-
njeg dela glave, pa bude ćelav
na tom mestu, on je čist. 42 Ali
ako se na ćelavom delu teme-
na ili čela pojavi crvenkastobe-
la rana, to je guba koja je izbila
na temenu ili čelu. 43 Neka ga
sveštenik pregleda. Ako na ćela-
vom delu temena ili čela zapazi

13. POGL.
a Le 13:4, 50

Le 14:38
Br 12:15

b Mt 8:4
Mr 1:44
Lu 5:14
Lu 17:14

c Le 13:4, 50
Le 14:38
Br 12:15

d Pz 24:8
Mal 2:7

��������������������

Desna kol.
a Le 13:4, 50

Le 14:38
Br 12:15

b Mt 8:4
Mr 1:44
Lu 5:14
Lu 17:14

c Le 13:2

LEVITSKA 13:22-43 184



crvenkastobeli otok koji liči na
gubu, 44 čovek je gubav. Ne-
čist je. Neka ga sveštenik progla-
si nečistim jer mu se guba poja-
vila na glavi. 45 Neka gubavac
nosi pocepanu odeću i neka mu
kosa bude raščupana. Neka po-
krije usta� i viče: ’Nečist, nečist!‘
46 Sve dok ima tu bolest biće
nečist. Pošto je nečist, neka živi
odvojeno od drugih, izvan lo-
gora.a

47 „Ako se bolest nalik gubi
pojavi na vunenoj ili lanenoj
odeći, 48 na nečemu istka-
nom� od lana ili vune, na koži
ili na nekom predmetu od kože,
49 to jest ako se žućkastozelena
ili crvenkasta mrlja pojavi na
odeći, na koži, na nečemu istka-
nom ili na nekom predmetu od
kože, to je guba i treba da se po-
kaže svešteniku. 50 Neka sve-
štenik pogleda stvar na kojoj je
guba i neka zabrani pristup toj
stvari na sedam dana.b 51 Ako
sedmog dana vidi da se guba
proširila po odeći, po nečemu
istkanom ili po koži (ili nekom
predmetu od kože), to je zara-
zna guba. Ta stvar je nečista.c
52 Neka spali tu odeću ili ono
što je istkano od vune ili lana, ili
bilo koji predmet od kože na kom
se pojavila guba, jer je to zara-
zna guba. Neka se to spali.

53 „Ali ako sveštenik vidi
da se guba nije proširila po
odeći ni po onome što je istkano
ni po bilo kom predmetu od
kože, 54 neka zapovedi da se
opere ono na čemu je guba i
neka zabrani pristup tome na
još sedam dana. 55 Nakon što
se stvar na kojoj je bolest dobro

13:45 � Ili: „brkove“. 13:48 �Doslovno:
„na osnovi ili na potki“. Videti Rečnik
pojmova, „Tkanje“.

opere, neka je sveštenik pregle-
da. Ako mrlja izgleda isto, onda
je ta stvar nečista čak i ako se
mrlja nije proširila.Treba je spa-
liti zato što ju je bolest zahvati-
la, bilo sa unutrašnje bilo sa spo-
ljašnje strane.

56 „Ali ako sveštenik vidi da
je mrlja izbledela nakon pra-
nja, neka otkine taj deo ode-
će ili kože ili onoga što je istka-
no. 57 Ali ako se mrlja i dalje
bude pojavljivala na odeći ili na
onom što je istkano ili na bilo
kom predmetu od kože, to zna-
či da se guba širi. Treba spali-
ti sve na čemu je guba.a 58 Ali
ako nakon pranja bolest nestane
sa odeće ili onoga što je istkano
ili s bilo kog predmeta od kože,
to treba oprati još jednom i biće
čisto.

59 „To je zakon o gubi na ode-
ći od vune ili od lana, na ono-
me što je istkano ili na bilo kom
predmetu od kože, zakon na os-
novu kog se neka stvar može
proglasiti čistom ili nečistom.“

14 Jehova je još rekao Moj-
siju: 2 „Ovo je zakon po

kom treba postupati na dan kad
se gubavac proglašava čistim.
Treba ga dovesti kod svešte-
nika.b 3 Neka sveštenik iza�e
izvan logora i neka ga pregleda.
Ako je taj čovek izlečen od gube,
4 neka mu sveštenik zapovedi
da za svoje očišćenje donese dve
žive čiste ptice, kedrovinu, sker-
letnu tkaninu i isop.c 5 Neka
sveštenik zapovedi da se jedna
ptica zakolje nad zemljanom po-
sudom u kojoj je voda s potoka.
6 Neka zatim uzme živu pticu i
neka je zajedno s kedrovinom,
skerletnom tkaninom i isopom
umoči u krv ptice zaklane nad
vodom s potoka. 7 Onda neka
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time sedam puta poškropi� ono-
ga ko se obredno čisti od gube i
neka ga proglasi čistim, a živu
pticu neka pusti u polje.a

8 „Neka onaj ko se obredno
čisti opere svoju odeću, obrije
glavu i telo, okupa se u vodi, pa
će biti čist. Zatim može da u�e u
logor, ali neka stanuje izvan svog
šatora sedam dana. 9 Sedmog
dana neka obrije celu glavu
– kosu, bradu i obrve. Neka obri-
je sve dlake na telu, neka opere
svoju odeću i okupa se u vodi, pa
će biti čist.

10 „Osmog dana neka uzme
dva mlada ovna bez mane, jed-
no žensko jagnje bez mane,b
staro do godinu dana, tri dese-
tine efe� finog brašna pomeša-
nog sa uljem kao prinos od žitac

i jedan log� ulja.d 11 Sveštenik
koji tog čoveka proglašava či-
stim neka ga zajedno s tim pri-
nosima postavi na ulaz u ša-
tor sastanka, pred Jehovu.
12 Neka sveštenik uzme jednog
mladog ovna i prinese ga kao
žrtvu za prestup�e zajedno s lo-
gom ulja, i neka to pomera na-
pred-nazad kao podizanu žrtvu
Jehovi�.f 13 Neka zakolje mla-
dog ovna na mestu gde se kolje
žrtva za greh i žrtva paljenica,g
na svetom mestu.

ˇ
Zrtva za pre-

stup, kao i žrtva za greh, pripa-
da svešteniku.h Ona je posebno
sveta. i

14 „Neka sveštenik uzme ma-
lo krvi od žrtve za prestup i sta-
vi je na resu desnog uha čoveka
koji se obredno čisti, na palac

14:7 � Ili: „poprska“. 14:10 �Tri deseti-
ne efe iznosile su 6,6 litara. Videti Do-
datak B14. �Log je iznosio 0,31 litar.
Videti Dodatak B14. 14:12 � Ili: „za kri-
vicu“.Videti Rečnik pojmova. � Ili: „kao
obrtani prinos pred Jehovom“.

njegove desne ruke i na palac
desne noge. 15 Neka sveštenik
uzme log uljaa i izlije malo na
dlan svoje leve ruke. 16 Neka
umoči prst desne ruke u ulje
koje mu je na levom dlanu pa
neka njime sedam puta poškro-
pi pred Jehovom. 17 Neka sve-
štenik nešto od ulja koje mu
preostane na dlanu stavi na resu
desnog uha čoveka koji se obred-
no čisti, na palac njegove des-
ne ruke i na palac desne noge,
na ista mesta gde je stavio krv
žrtve za prestup. 18 Ulje koje
mu preostane na dlanu neka sta-
vi na glavu onoga ko se čisti.
Tako će sveštenik za njega iz-
vršiti obred očišćenja pred Je-
hovom.b

19 „Neka sveštenik prinese
žrtvu za grehc i neka izvrši obred
očišćenja za čoveka koji se či-
sti od svoje nečistoće, a posle
toga neka zakolje žrtvu paljeni-
cu. 20 Neka sveštenik prinese
žrtvu paljenicu i prinos od žitad

na oltaru, pa neka za tog čoveka
izvrši obred očišćenjae i on će
biti čist.f

21 „Ali ako je siromašan i ne-
ma dovoljno novca za sve to,
onda neka uzme jednog mladog
ovna kao žrtvu za prestup da
se prinese kao podizana žrtva,
kako bi se za njega izvršio obred
očišćenja. Neka uzme i deseti-
nu efe� finog brašna pomešanog
sa uljem kao prinos od žita, je-
dan log ulja, 22 i dve grlice ili
dva mlada goluba, prema svojim
mogućnostima – jednu pticu kao
žrtvu za greh, a drugu kao žrtvu
paljenicu.g 23 Osmog danah

neka ih donese svešteniku na

14:21 �Desetina efe je iznosila 2,2 litra.
Videti Dodatak B14.
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ulaz u šator sastanka, pred Je-
hovu, da bi bio proglašen či-
stim.a

24 „Neka sveštenik uzme
mladog ovna za žrtvu za pre-
stupb i log ulja, pa neka ih pome-
ra napred-nazad kao podizanu
žrtvu Jehovi.c 25 Neka svešte-
nik zakolje mladog ovna odre�e-
nog za žrtvu za prestup, pa neka
uzme malo krvi žrtve za prestup
i stavi je na resu desnog uha čo-
veka koji se obredno čisti, na pa-
lac njegove desne ruke i na palac
desne noge.d 26 Neka svešte-
nik izlije malo ulja na dlan svo-
je leve ruke.e 27 Neka prstom
desne ruke uzme malo ulja koje
mu je na levom dlanu, pa neka
sedam puta poškropi pred Je-
hovom. 28 Neka sveštenik ne-
što od ulja koje mu je na dlanu
stavi na resu desnog uha onoga
ko se čisti, na palac njegove de-
sne ruke i na palac desne noge,
na ista mesta gde je stavio krv
žrtve za prestup. 29 Aulje koje
mu preostane na dlanu neka sta-
vi na glavu onoga ko se čisti da
bi za njega izvršio obred očišće-
nja pred Jehovom.

30 „Neka sveštenik prinese
dve grlice ili dva mlada go-
luba – ono što je čovek na-
bavio prema svojim mogućno-
stima.f 31 Jednu pticu neka
prinese kao žrtvu za greh, a dru-
gu kao žrtvu paljenicu,g zajedno
s prinosom od žita. Neka svešte-
nik za onoga ko se čisti izvrši
obred očišćenja pred Jehovom.h

32 „To je zakon za onoga ko je
bolovao od gube, a ne može da
obezbedi sve što je potrebno da
bi bio proglašen čistim.“

33 Jehova je zatim rekaoMoj-
siju i Aronu: 34 „Kad do�ete u
hanansku zemlju, i koju vam da-

jem u posed,a i ja dopustim
da se pojavi guba u nekoj kući
u toj zemlji,b 35 onda neka vla-
snik kuće do�e kod sveštenika i
kaže mu: ’U kući mi se pojavi-
la mrlja koja izgleda kao guba.‘
36 Neka sveštenik naredi da se
kuća isprazni pre nego što on
do�e da pogleda mrlju, da ne
bi proglasio nečistim sve što
je u kući. Posle toga neka sve-
štenik u�e u kuću i pregleda
je. 37 Ako pri pregledu usta-
novi da se na zidovima kuće
nalaze žućkastozelena ili crven-
kasta udubljenja i izgleda mu
da idu dublje od površine zida,
38 neka sveštenik iza�e iz kuće
i neka je zatvori na sedam dana.c

39 „Sedmog dana neka sve-
štenik opet do�e i pregleda ku-
ću. Ako su se mrlje proširile
po zidovimakuće, 40 neka sve-
štenik naredi da se kamenje na
kom su mrlje izvadi i odnese
izvan grada, na mesto gde se ba-
caju nečiste stvari. 41 Zatim
neka zapovedi da se kuća iznut-
ra dobro ostruže i da se sastru-
gani malter odnese izvan grada,
na mesto gde se bacaju nečiste
stvari. 42 Neka se onda uzme
drugo kamenje i uglavi tamo gde
je bilo pre�ašnje. Zatim neka
se kuća ponovo omalteriše no-
vim malterom.

43 „Ako se mrlje opet poja-
ve u kući nakon što je kamenje
bilo izva�eno i kuća ostrugana i
ponovo omalterisana, 44 neka
sveštenik do�e i pregleda kuću.
Ako su semrlje proširile po kući,
onda je to zarazna guba.d Kuća je
nečista. 45 Neka zapovedi da
se kuća sruši i da se njeno ka-
menje, drvna gra�a i sav mal-
ter odnese izvan grada na me-
sto gde se bacaju nečiste stvari.e
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46 Svako ko bi ušao u kuću bilo
kog dana dok je zabranjen pri-
stup u nju,a biće nečist do veče-
ri.b 47 Ko god bi spavao u toj
kući, neka opere svoju odeću i
ko god bi jeo u toj kući, neka ope-
re svoju odeću.

48 „Ali ako sveštenik do�e i
pregleda kuću pa vidi da se bo-
lest nije proširila po njoj nakon
što je bila ponovo omalterisana,
neka je proglasi čistom, jer je
zaraza nestala. 49 Da bi kuću
obredno očistio�, neka uzme dve
ptice, kedrovinu, skerletnu tka-
ninu i isop.c 50 Neka jednu pti-
cu zakolje nad zemljanom posu-
dom u kojoj je voda s potoka.
51 Neka zatim uzme kedrovinu,
isop, skerletnu tkaninu i živu pti-
cu, pa neka sve to umoči u krv
zaklane ptice i u vodu s po-
toka i neka time poškropi pre-
ma kući sedam puta.d 52 Tako
će kuću obredno očistiti� krvlju
ptice, vodom s potoka, živom
pticom, kedrovinom, isopom i
skerletnom tkaninom. 53 Za-
tim neka pusti živu pticu izvan
grada u polje. Nakon što tako izv-
rši obred očišćenja za kuću, ona
će biti čista.

54 „To je zakon za svaku vr-
stu gube, za bolest koja bi izbila
na glavi ili bradi,e 55 za gubu
na odećif ili na kući,g 56 za
otok, kraste i mrlje na koži,h
57 da bi se znalo kada je nešto
nečisto, a kada je čisto.i To je za-
kon o gubi.“ j

15 Jehova je još rekao Moj-
siju i Aronu: 2 „Kažite

Izraelcima: ’
ˇ

Covek koji ima iz-
liv iz polnog organa nečist je.k
3 Nečist je zbog toga, bilo da

14:49 �Doslovno: „Da bi kuću očistio
od greha“. 14:52 �Doslovno: „Neka
kuću očisti od greha“.

ima izliv iz polnog organa bilo da
se to zadržava u njemu.On je ne-
čist.

4 „’Svaki krevet na koji leg-
ne onaj ko ima izliv biće nečist
i sve na šta sedne biće nečisto.
5 Ko god dotakne njegovu po-
stelju neka opere svoju odeću,
okupa se u vodi i biće nečist do
večeri.a 6 Svako ko sedne na
ono na čemu je sedeo čovek koji
ima izliv neka opere svoju ode-
ću, okupa se u vodi i biće nečist
do večeri. 7 Svako ko dotak-
ne onoga ko ima izliv neka ope-
re svoju odeću, okupa se u vodi
i biće nečist do večeri. 8 Ako
onaj ko ima izliv pljune na neko-
ga ko je čist, neka taj opere svo-
ju odeću, okupa se u vodi i biće
nečist do večeri. 9 Svako sed-
lo na kom je sedeo onaj ko ima
izliv biće nečisto. 10 Svako ko
dotakne nešto na čemu je taj čo-
vek sedeo biće nečist do večeri.
Ko god uzme u ruke neku od tih
stvari neka opere svoju odeću,
okupa se u vodi i neka bude ne-
čist do večeri. 11 Ako onaj ko
ima izlivb dotakne nekoga, a nije
oprao ruke vodom, neka čovek
kog je dotakao opere svoju ode-
ću, okupa se u vodi i biće nečist
do večeri. 12 Zemljana posuda
koju dotakne onaj ko ima izliv
neka se razbije, a svaka drvena
posuda neka se opere vodom.c

13 „’Kad izliv prestane i čo-
vek se izleči, treba da pro�e se-
dam dana da bi mogao biti čist.
Neka opere svoju odeću i oku-
pa se u vodi s potoka, pa će
biti čist.d 14 Osmog dana neka
uzme dve grlice ili dva mlada go-
luba,e pa neka do�e pred Jehovu
na ulaz u šator sastanka i pre-
da ih svešteniku. 15 Neka sve-
štenik prinese jednu pticu kao
žrtvu za greh, a drugu kao žrtvu
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paljenicu i neka tako pred Jeho-
vom izvrši za tog čoveka obred
očišćenja zbog njegovog izliva.

16 „’Ako čovek ima izliv se-
mena, neka celo telo opere vo-
dom i biće nečist do večeri.a
17 Neka opere vodom bilo koju
odeću i bilo koji predmet od
kože na kom je seme i to će biti
nečisto do večeri.

18 „’Kad čovek spava sa že-
nom i ima izliv semena, neka se
oboje okupaju u vodi i neka budu
nečisti do večeri.b

19 „’Ako žena krvari jer ima
mesečni ciklus, biće nečista se-
dam dana.c Svako ko je dotakne
biće nečist do večeri.d 20 Na
šta god legne dok je nečista
zbog mesečnog ciklusa biće ne-
čisto i sve na šta sedne biće
nečisto.e 21 Svako ko dotakne
njenu postelju neka opere svo-
ju odeću, okupa se u vodi i biće
nečist do večeri. 22 Svako ko
dotakne bilo šta na čemu je ona
sedela neka opere svoju odeću,
okupa se u vodi i biće nečist do
večeri. 23 Ako dotakne njenu
postelju ili nešto drugo na čemu
je ona sedela, biće nečist do ve-
čeri.f 24 Ako muškarac spava
s njom pa se onečisti njenim
mesečnim ciklusom,g biće nečist
sedamdana, a i svaka postelja na
koju on legne biće nečista.

25 „’Ako žena krvari duži pe-
riodh mimo svog mesečnog ci-
klusa i ili ako joj mesečni ciklus
traje duže nego što je uobičaje-
no, biće nečista sve vreme dok
krvari, kao i kad je nečista zbog
mesečnog ciklusa. 26 Za sva-
ku postelju na koju legne dok
krvari važi isto što i za postelju
na kojoj spava u vreme svog me-
sečnog ciklusa. j Sve na šta sed-
ne biće nečisto kao što je neči-

sto i u vreme njenog mesečnog
ciklusa. 27 Ko god to dotakne
biće nečist. Neka opere svoju
odeću, okupa se u vodi i biće ne-
čist do večeri.a

28 „’Ali kad joj krvarenje pre-
stane, neka pro�e sedam dana,
pa će posle toga biti čista.b
29 Osmog dana neka uzme dve
grlice ili dva mlada golubac i
donese ih svešteniku na ulaz u
šator sastanka.d 30 Neka sve-
štenik prinese jednu pticu kao
žrtvu za greh, a drugu kao žrtvu
paljenicu. Neka pred Jehovom
izvrši obred očišćenja za tu
ženu, koja je bila nečista zbog
krvarenja.e

31 „’Pazite na to da Izraelci
budu čisti�, da ne bi svojom ne-
čistoćomoskrnavili moj sveti ša-
tor koji je me�u njima i da ne bi
poginuli zbog toga.f

32 „’To je zakon za čoveka
koji ima izliv, za čoveka koji je
nečist jer je imao izliv semena,g
33 za ženu koja je nečista zbog
mesečnog ciklusa,h za svakog
muškarca koji ima izliv i za sva-
ku ženu koja boluje od krvare-
nja, i kao i za čoveka koji spava sa
ženom dok je nečista.‘“

16 Jehova se obratio Mojsiju
posle smrti dvojice Aro-

novih sinova, koji su poginuli
zato što su na nedostojan način
pristupili pred Jehovu.j 2 Je-
hova je rekao Mojsiju: „Kaži
svom bratu Aronu da ne sme u
svako doba da ulazi u sveto me-
stok iza zavese, l pred kovčeg sa-
veza�, da ne pogine,m jer ja ću
biti prisutan u oblakun nad pok-
lopcem kovčega.o

15:31 � Ili: „Odvajajte Izraelce od njiho-
ve nečistoće“. 16:2 �Doslovno: „pred
poklopac koji je na kovčegu“.
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3 „Kad Aron bude ulazio u
sveto mesto, neka dovede jun-
ca odre�enog za žrtvu za greha

i ovna odre�enog za žrtvu pa-
ljenicu.b 4 Neka obuče svetu
dugu haljinu od lana,c neka na
sebi ima lanene gaćed da pokrije
telo, neka se opaše lanenim po-
jasome i oko glave omota laneni
turban.f To je sveta odeća.g Neka
je obuče nakon što se okupa u
vodi.h

5 „Neka od narodai uzme dva
mlada jarca kao žrtvu za greh i
jednog ovna kao žrtvu paljenicu.

6 „Neka Aron prinese jun-
ca koji je odre�en kao njegova
žrtva za greh i neka izvrši obred
očišćenja za sebe j i svoj dom.

7 „Neka dovede dva jarca i
postavi ih pred Jehovu na ulaz
u šator sastanka. 8 Neka Aron
baci žreb da bi odredio koji će od
ta dva jarca biti za Jehovu, a koji
za Azazela�. 9 Neka Aron pri-
nese jarca koji je žrebomk odre-
�en za Jehovu, neka ga prinese
kao žrtvu za greh. 10 A jarca
koji je žrebomodre�en zaAzaze-
la neka živog postavi pred Jeho-
vu da nad njim izvrši obred oči-
šćenja, a zatim neka ga pošalje u
pustinju, za Azazela. l

11 „Neka Aron dovede junca
koji je odre�en kao njegova
žrtva za greh i neka izvrši obred
očišćenja za sebe i svoj dom. Za-
tim neka zakolje junca koji je
odre�en kao njegova žrtva za
greh.m

12 „Neka uzme kadionicun

punu užarenog ugljevlja sa olta-
rao koji je pred Jehovom i
dve šake finog mirisnog kâdap

pa neka ih unese iza zavese.r
13 Neka stavi kâd na vatru pred

16:8 �Moguće je da „Azazel“ znači „ja-
rac koji nestaje“.

Jehovoma da oblak od kâda pre-
krije poklopacb kovčega svedo-
čanstva,c da ne pogine.

14 „Neka uzme malo junče-
ve krvid na prst i njom poškro-
pi� pred poklopcem na istočnoj
strani. Neka krvlju sa svog prsta
poškropi sedam puta pred po-
klopcem.e

15 „Neka zakolje jarca koji je
odre�en kao žrtva za greh na-
rodaf i neka unese njegovu krv
iza zavese,g pa neka s njegovom
krvljuh učini isto što je učinio
s junčevom krvlju. Neka njom
poškropi prema poklopcu i pred
poklopcem.

16 „Neka izvrši obred očišće-
nja za sveto mesto zbog nečistih
dela Izraelaca, zbog njihovih
prestupa i greha.i Takoneka ura-
di za šator sastanka, koji se na-
lazi me�u narodom čija su dela
nečista.

17 „Niko ne sme da bude u ša-
toru sastanka od trenutka kad
on u�e da izvrši obred očišćenja
na svetom mestu pa sve dok ne
iza�e. Neka izvrši obred očišće-
nja za sebe, za svoj domj i za ceo
izraelski zbor�.k

18 „Zatim neka iza�e i ode
do oltara, l koji je pred Jeho-
vom, i izvrši obred očišćenja za
oltar. Neka uzme malo junčeve
krvi i malo jarčeve krvi i stavi
je na svaki rog oltara. 19 Neka
krvlju sa svog prsta poškropi po
njemu sedam puta i tako ga oči-
sti od nečistih dela Izraelaca i
posveti ga.

20 „Kad Aron izvrši obred
očišćenjam za sveto mesto, šator
sastanka i oltar,n neka dovede ži-

16:14 � Ili: „kapima krvi poprska“.
16:17 � Ili: „skupštinu“. Videti Rečnik
pojmova.
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vog jarca.a 21 Neka položi obe
ruke na glavu živog jarca i pri-
zna nad njim sve što su Izraelci
skrivili, sve njihove prestupe i
sve njihove grehe. Neka ih sta-
vi na glavu jarcab i neka ga pre-
da čoveku koji je zadužen� da ga
odvede u pustinju. 22 Tako će
jarac na sebi odneti sve njihove
prestupec u pustu zemlju.d Neka
pošalje jarca u pustinju.e

23 „Neka Aron zatim u�e u
šator sastanka i skine lanenu
odeću koju je obukao kad je ula-
zio u sveto mesto pa neka je
tamo ostavi. 24 Neka se okupa
u vodif na svetom mestu i obu-
če svoju odeću.g Zatim neka iza-
�e i prinese svoju žrtvu paljeni-
cuh i žrtvu paljenicu za narod, i
i neka izvrši obred očišćenja za
sebe i za narod.j 25 Salo žrtve
za greh neka spali na oltaru.

26 „Neka čovek koji je odveo
jarca odre�enog za Azazelak

opere svoju odeću i okupa se u
vodi, pa onda može da u�e u lo-
gor.

27 „Neka se junac koji je pri-
nesen kao žrtva za greh i ja-
rac koji je prinesen kao žrtva za
greh, čija je krv unesena u sve-
to mesto da bi se izvršio obred
očišćenja, odnesu izvan logora.
Neka se njihova koža, njihovo
meso i balega spale.l 28 Neka
čovek koji je to spalio opere svo-
ju odeću i okupa se u vodi, pa
onda može da u�e u logor.

29 „Ovo neka bude trajna
odredba za vas: Desetog dana
sedmog meseca žalite zbog svo-
jih greha� i neka niko od vas ne
radi nikakav posao,m ni Izraelac

16:21 � Ili: „koji je spreman“. 16:29
�Uglavnom se smatra da na ovom me-
stu izraz „žaliti“ podrazumeva post i
druge oblike samoodricanja.

po ro�enju ni stranac koji živi
me�u vama. 30 Tog dana će
se za vas izvršiti obred očišće-
njaa da biste bili proglašeni čisti-
ma. Bićete čisti pred Jehovom
od svih svojih greha.b 31 To
vam je sabat, dan potpunog od-
mora, i tog dana žalite zbog svo-
jih greha.c To je trajna odredba.

32 „Sveštenik koji bude po-
mazand i postavljen� da služi kao
sveštenike nakon svog oca,f neka
izvrši obred očišćenja i neka
obuče lanenu odeću,g svetu ode-
ću.h 33 Neka izvrši obred oči-
šćenja za Svetinju nad svetinja-
ma, i za šator sastanka j i za oltar.k
Neka izvrši obred očišćenja i
za sveštenike i za ceo izraelski
narod�. l 34 To neka vam služi
kao trajna odredba,m da se jed-
nom godišnjen za Izraelce izvrši
obred očišćenja zbog svih njiho-
vih greha.“

Tako je Aron učinio kao što je
Jehova zapovedio Mojsiju.

17 Jehova je još rekao Moj-
siju: 2 „Kaži Aronu, nje-

govim sinovima i svim Izraelci-
ma: ’Ovo je zapovedio Jehova:

3 „’„Svaki Izraelac koji zako-
lje goveče, ovcu ili kozu u lo-
goru ili izvan logora, 4 umesto
da ih dovede na ulaz u šator sa-
stanka da ih prinese kao žrtvu
Jehovi pred Jehovinim šatorom,
taj čovek biće kriv za krv. On je
prolio krv i zato mora da se po-
gubi i tako ukloni iz svog naro-
da. 5 To treba učiniti da Izrael-
ci više ne bi klali životinje za
žrtvu u polju, nego da bi ih dovo-
dili Jehovi i predavali ih svešte-
niku na ulazu u šator sastanka.

16:32 � Ili: „kome su ruke napunjene
vlašću“. 16:33 � Ili: „skupštinu“. Videti
Rečnik pojmova.
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Neka ih prinose Jehovi kao žrtve
zajedništva.a 6 Neka sveštenik
krvlju poškropi� Jehovin oltar
pred ulazom u šator sastanka,
a salo neka spali da bi Jehova
osetio ugodan� miris.b 7 Neka
više ne prinose žrtve demonima
s likom jarca�c kojima se klanja-
ju�.d To će vam biti trajna odred-
ba iz naraštaja u naraštaj.“ ‘

8 „Kaži im: ’Ko godod Izraela-
ca ili od stranaca koji žive me�u
vama prinese žrtvu paljenicu ili
neku drugu žrtvu, 9 a ne dove-
de je na ulaz u šator sastanka
da je prinese Jehovi, mora da se
pogubi i tako ukloni iz svog na-
roda.e

10 „’Ako bi neko od Izraela-
ca ili od stranaca koji žive me�u
vama jeo bilo kakvu krv,f ja ću
se okrenuti protiv čoveka koji
bude jeo krv, pa ću ga pogubiti i
tako ukloniti iz njegovog naro-
da. 11 Jer život� svakog živog
bića je u njegovoj krvig i ja sam
vam je odredio za oltarh da bi-
ste se očistili od greha. Krv je
ono što čisti od grehai jer je ži-
vot� u njoj. 12 Zato sam rekao
Izraelcima: „Niko od vas ne sme
da jede krv i nijedan stranac koji
živi me�u vama j ne sme da jede
krv.“k

13 „’Ako neki Izraelac ili neki
stranac koji živi me�u vama ulo-
vi divljač ili pticu koja može da
se jede, neka joj ispusti krv l i
zatrpa krv zemljom. 14 Naime,
život� svakog živog bića jeste
njegova krv, jer je u njoj život�.
Zato sam rekao Izraelcima: „Ne
smete jesti krv nijednog stvo-
renja, jer je život� svakog stvo-

17:6 � Ili: „kapima krvi poprska“. � Ili:
„umirujuć“. 17:7 �Doslovno: „jarci-
ma“. � Ili: „s kojima se odaju bludu“.
17:11, 14 � Ili: „duša“.

renja njegova krv. Ko god je
bude jeo, mora da se pogubi.“a

15 Ako neko, bilo da je Izraelac
po ro�enju bilo došljak, bude jeo
meso uginule životinje ili životi-
nje koju je rastrgla zver,b neka
opere svoju odeću, okupa se u
vodi i biće nečist do večeri.c Po-
sle toga će biti čist. 16 Ali ako
ne opere odeću i ne okupa se,
odgovaraće za svoj prestup.‘“d

18 Jehova je još rekao Moj-
siju: 2 „Kaži Izraelcima:

’Ja sam Jehova, vaš Bog.e
3 Nemojte činiti ono što čine
stanovnici Egipta, zemlje u ko-
joj ste živeli. Nemojte činiti ni
ono što čine stanovnici Hana-
na, zemlje u koju vas vodim.f Ne-
mojte živeti onako kako oni žive.
4 Postupajte po mojim zakoni-
ma, držite se mojih odredbi i
živite po njima.g Ja sam Jeho-
va, vaš Bog. 5 Držite se mojih
odredbi i mojih zakona. Ko ih se
drži, živeće.h Ja sam Jehova.

6 „’Neka niko od vas ne pri-
lazi nikome ko mu je u bliskom
srodstvu da bi imao odnose
s njim�. i Ja sam Jehova. 7 Ne
smeš imati odnose sa svojim
ocem niti sa svojom majkom.
Ona ti je majka i zato ne smeš
imati odnose s njom.

8 „’Ne smeš imati odnose sa
ženom svog oca.j Time bi osra-
motio svog oca.�

9 „’Ne smeš imati odnose sa
svojom sestrom, ćerkom svog
oca ili ćerkom svoje majke, bilo
da je ona ro�ena u istoj porodici
u kojoj i ti ili u drugoj porodici.k

10 „’Ne smeš imati odnose sa
ćerkom svog sina niti sa ćerkom

18:6 �Doslovno: „da bi otkrio njegovu
golotinju“. Isto i u narednim stihovima.
18:8 �Doslovno: „To je golotinja tvog
oca“.
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svoje ćerke jer bi time osramotio
samog sebe.

11 „’Ne smeš imati odnose sa
ćerkom očeve žene. Ona ti je
sestra jer je ćerka tvog oca.

12 „’Ne smeš imati odnose
sa sestrom svog oca. Ona
je u krvnom srodstvu s tvojim
ocem.a

13 „’Ne smeš imati odnose sa
sestrom svoje majke, jer je u
krvnom srodstvu s tvojom maj-
kom.

14 „’Ne smeš imati odnose
sa ženom očevog brata, jer bi
ga time osramotio�. Ona ti je
strina.b

15 „’Ne smeš imati odnose sa
svojom snahom.c Ona je žena
tvog sina i zato ne smeš imati od-
nose s njom.

16 „’Ne smeš imati odnose sa
ženom svog brata,d jer bi ga time
osramotio�.

17 „’Ne smeš imati odnose
sa ženom i njenom ćerkom.e Ne
smeš imati odnose sa ćerkom
njenog sina ni sa ćerkom njene
ćerke. One su u krvnom srod-
stvu s njom.Tobi bilo besramno.

18 „’Dok ti je žena živa, ne
smeš pored nje uzeti za ženu
i njenu sestruf i imati odnose
s njom, jer bi one postale supar-
nice.

19 „’Ne smeš imati odnose sa
ženom dok je nečista zbog me-
sečnog ciklusa.g

20 „’Ne smeš imati odnose sa
ženom drugog čoveka�, jer bi
tako postao nečist.h

21 „’Ne smeš dati nijedno
svoje dete da bude prineseno�

18:14 �Doslovno: „jer bi time otkrio
golotinju očevog brata“. 18:16 �Do-
slovno: „jer je to golotinja tvog brata“.
18:20 � Ili: „suseda; prijatelja“. 18:21
� Ili: „žrtvovano“.

Molohu.a Ne skrnavi na taj način
ime svog Boga.b Ja sam Jehova.

22 „’Ne smeš imati odnose
s muškarcem kao sa ženom.c To
bi bilo odvratno.

23 „’Ne smeš imati odnose sa
životinjom, jer bi takopostaone-
čist. Ni žena ne sme da ima od-
nose sa životinjom.d To bi bilo
protivprirodno.

24 „’Nemojte se onečistiti ni-
čim takvim, jer su se svim
tim onečistili narodi koje teram
pred vama.e 25 Zato je njihova
zemlja nečista. Ja ću kazniti sta-
novnike te zemlje za njihove pre-
stupe i zemlja će ih izbljuvati.f
26 A vi se držite mojih odred-
bi i mojih zakona,g i nemojte či-
niti nijednu od svih tih odvrat-
nih stvari. Neka ih ne čini ni
onaj ko je Izraelac po ro�enju
ni stranac koji živi me�u vama.h
27 Jer su sve te odvratne stva-
ri činili ljudi koji su u toj zem-
lji živeli pre vasi i zato je zemlja
nečista. 28 Ako ne budete os-
krnavili zemlju, ona vas neće iz-
bljuvati kao što će izbljuvati na-
rode koji su u nju došli pre vas.
29 Svako ko učini bilo koju od
tih odvratnih stvari mora da se
pogubi i tako ukloni iz svog na-
roda. 30 Držite se mojih zapo-
vesti i nemojte činiti ništa od
odvratnih stvari koje su činili svi
ti narodi, j da ne biste postali ne-
čisti zbog toga. Ja sam Jehova,
vaš Bog.‘“

19 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 2 „Kaži svim Izraelci-

ma: ’Budite sveti, jer sam svet ja,
Jehova, vaš Bog.k

3 „’Svako od vas neka poštu-
je� svoju majku i svog oca. l I drži-
te moje sabate.m Ja sam Jehova,

19:3 �Doslovno: „neka se boji“.
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vaš Bog. 4 Ne obraćajte se bez-
vrednim bogovimaa i ne pravite
sebi livene bogove.b Ja sam Je-
hova, vaš Bog.

5 „’Akoprinosite Jehovi žrtvu
zajedništva,c prinesite je tako
da steknete njegovu naklonost.d
6 Jedite je onog dana kad se pri-
nosi i sutradan, a ono što osta-
ne do trećeg dana neka se spa-
li.e 7 Ako bi se meso žrtve jelo
i trećeg dana, ta žrtva neće biti
prihvaćena jer je njeno meso od-
vratno. 8 ˇ

Covek koji je bude jeo
odgovaraće za svoj prestup, jer
je oskrnavio ono što je Jehovi
sveto. Treba ga pogubiti i tako
ukloniti iz njegovog naroda.

9 „’Kad žanjete na svojoj zem-
lji, ne žanjite njivu do samog kra-
ja i ne sakupljajte ono što ostane
posle žetve�.f 10 Ne berite ni
preostale grozdove u vinogradu i
ne sakupljajte grož�e rasuto po
njemu. Ostavite to siromašnomg

i doseljeniku. Ja sam Jehova, vaš
Bog.

11 „’Ne kradite,h ne lažite i i ne
varajte jedni druge. 12 Nemoj-
te se lažno zaklinjati mojim ime-
nom j i tako skrnaviti ime svog
Boga. Ja sam Jehova. 13 Ne
obmanjuj svog bližnjegk i ne oti-
maj ono što je tu�e.l Najamniko-
vu platu ne zadržavaj kod sebe
preko noći, sve do jutra.m

14 „’Ne proklinji gluvog i ne
stavljaj pred slepog nešto da se
spotakne.n Boj se svog Boga.o Ja
sam Jehova.

15 „’Ne sudi nepravedno. Ne
budi pristrastan prema siroma-
šnom i nemoj povla�ivati boga-
tom.p Pravedno sudi svom bliž-
njem.

16 „’Ne širi klevete po svom
narodu.r Nemoj ničim ugroziti ži-

19:9 � Ili: „ne sakupljajte pabirke“.

vot� svog bližnjeg.�a Ja sam Je-
hova.

17 „’Ne mrzi svog brata u
svom srcu.b Dužan si da ukoriš
svogbližnjegc danebi s njim sno-
sio krivicu za greh.

18 „’Ne osvećuj sed i nemoj
gajiti ljutnju prema drugima�.
Voli svog bližnjeg kao samog
sebe.e Ja sam Jehova.

19 „’Držite se mojih odredbi:
Ne ukrštaj dve vrste domaćih ži-
votinja. Ne sej na svojoj njivi dve
vrste semenaf i ne nosi odeću
satkanu od dve vrste prediva.g

20 „’Ako čovek spava sa slu-
škinjom koja je obećana drugom
čoveku, ali još nije otkupljena
niti oslobo�ena, neka se oboje
kazne. Me�utim, ne treba ih po-
gubiti, jer ona nije bila oslobo-
�ena. 21 On treba da prinese
Jehovi žrtvu za prestup�. Neka
na ulaz u šator sastanka dove-
de ovna kao žrtvu za prestup.h
22 Neka sveštenik prinese ovna
kao žrtvu za prestup i izvrši za
tog čoveka obred očišćenja pred
Jehovom za počinjeni greh. I
greh koji je počinio biće mu
oprošten.

23 „’Kad u�ete u zemlju koju
vam dajem i zasadite neku voć-
ku, njene plodove smatrajte ne-
čistim i zabranjenim. Tri godine
ih smatrajte zabranjenim� i ne-
mojte ih jesti. 24 ˇ

Cetvrte godi-
ne ceonjen rod biće svet i biće to
vreme za radost pred Jehovom. i
25 Pete godine možete da jede-
te njene plodove i oni će se doda-

19:16 �Doslovno: „ustati na krv“. � Ili
možda: „Nemoj stajati po strani kad
je tvom bližnjem život u opasnosti“.
19:18 �Doslovno: „sinovima svog naro-
da“. 19:21 � Ili: „za krivicu“. Videti Reč-
nik pojmova. 19:23 �Doslovno: „ne-
obrezanim“.
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ti vašem prinosu. Ja sam Jeho-
va, vaš Bog.

26 „’Ne jedite ništa u čemu
ima krvi.a

„’Ne proričite budućnost po
predznacima i ne bavite se magi-
jom.b

27 „’Nemojte brijati� kosu na
slepoočnicama i ne podrezujte
krajeve svoje brade tako da je
nagrdite�.c

28 „’Ne secite se po telu kad
žalite za pokojnikom�d i ne teto-
virajte� znakove po svojoj koži.
Ja sam Jehova.

29 „’Ne obeščašćuj svoju ćer-
ku dajući je da bude bludnica�,e
da se zemlja ne bi odala bludu i
napunila razvratom.f

30 „’Držite moje sabateg i
imajte poštovanja� prema mom
svetilištu. Ja sam Jehova.

31 „’Ne obraćajte se onima
koji prizivaju duhoveh i ne pitaj-
te za savet one koji proriču bu-
dućnost i da zbog njih ne posta-
nete nečisti. Ja sam Jehova, vaš
Bog.

32 „’Ustani pred sedom gla-
vom, j poštuj starog čovekak i boj
se svog Boga. l Ja sam Jehova.

33 „’Ako došljak živi s vama
u vašoj zemlji, nemojte s njim
postupati loše.m 34 Neka vam
došljak koji živi me�u vama bude
kao čovek koji je Izraelac po
ro�enju.n Volite ga kao samog
sebe, jer ste i vi bili došljaci u
Egiptu.o Ja samJehova,vaš Bog.

19:27 � Ili: „rezati; šišati“. �Po sve-
mu sudeći, reč je o nekim pagan-
skim običajima. 19:28 � Ili: „za du-
šom“. U ovom stihu se hebrejska reč
nefeš odnosi na preminulu osobu.
� Ili: „ne urezujte“. 19:29 � Ili: „prosti-
tutka“. 19:30 � Ili: „strahopoštovanje“.
Doslovno: „strah“.

35 „’Ne koristite lažna meri-
la kad merite dužinu, težinu ili
zapreminu.a 36 Treba da ima-
te tačnu vagu, tačne tegove i tač-
ne mere�.b Ja sam Jehova, vaš
Bog, koji vas je izveo iz Egip-
ta. 37 Zato se držite svih mojih
odredbi i svih mojih zakona i iz-
vršavajte ih.c Ja sam Jehova.‘“

20 Jehova je još rekao Moj-
siju: 2 „Kaži Izraelcima:

’Ako neki Izraelac ili stranac koji
živi u Izraelu bude dao svoje dete
Molohu, mora biti pogubljen.d
Neka ga narod pogubi kame-
novanjem. 3 Ja ću se okrenuti
protiv tog čoveka, pa ću ga po-
gubiti i tako ukloniti iz njegovog
naroda, jer je svoje dete dao Mo-
lohu, čime je uprljao moje sve-
to mestoe i oskrnavio moje sveto
ime. 4 Ako narod namerno za-
tvori oči pred onim što je taj čo-
vek uradio kad je dao svoje dete
Molohu i ne pogubi ga,f 5 onda
ću se ja okrenuti protiv tog čo-
veka i protiv njegove porodice.g
Pogubiću tog čoveka i tako ću iz
njegovog naroda ukloniti i njega
i sve koji zajedno s njim služe
Molohu�.

6 „’Ako se neko obrati onima
koji prizivaju duhoveh ili proriču
budućnost i i time postupi never-
nopremameni�, ja ću se okrenu-
ti protiv njega, pa ću ga pogu-
biti i tako ukloniti iz njegovog
naroda. j

7 „’Posvetite se i budite sve-
ti,k jer ja sam Jehova, vaš Bog.
8 Držite se mojih odredbi i iz-
vršavajte ih. l Ja sam Jehova, ja
vas posvećujem.m

19:36 � Ili: „tačnu meru za suvu materi-
ju i tačnu meru za tečnost“. Doslovno:
„tačnu efu i tačan in“. Videti Dodatak
B14. 20:5 �Doslovno: „odaju se bludu
sMolohom“. 20:6 � Ili: „i oda se duhov-
nom bludu s njima“.

19. POGL.
a Le 3:17

Le 17:13
Pz 12:23
Del 15:20, 29

b Iz 8:7
Pz 18:10-12
Ga 5:19, 20
Ot 21:8

c Le 21:1, 5
d Pz 14:1
e Pz 23:17
f Jev 13:4

1Pe 4:3
g Iz 20:10

Iz 31:13
h Le 20:6

Pz 18:10-12
1Le 10:13
Is 8:19

i Le 20:27
Del 16:16

j Psl 16:31
Psl 20:29

k Jov 32:6
Psl 23:22
1Ti 5:1

l Jov 28:28
Psl 1:7
Psl 8:13
1Pe 2:17

m Iz 23:9
n Iz 12:49
o Iz 22:21
��������������������

Desna kol.
a Pz 25:13, 15

Psl 20:10
b Psl 11:1
c Le 18:5

Pz 4:6
��������������������

20. POGL.
d Le 18:21

Pz 18:10
e Jzk 5:11
f Pz 13:6-9
g Iz 20:5
h Le 19:31

Pz 18:10-12
Ga 5:19, 20
Ot 21:8

i Le 20:27
Del 16:16

j 1Le 10:13
k Le 11:44

1Pe 1:15, 16
l Le 18:4

Pro 12:13
m Iz 31:13

Le 21:8
1So 5:23
2So 2:13
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9 „’Ako neki čovek prokune
svog oca ili svoju majku, mora
biti pogubljen.a Sam je kriv za
svoju smrt�, jer je prokleo svog
oca ili svoju majku.

10 „’Ovako treba postupiti sa
čovekom koji počini preljubu
s tu�om ženom: Neka se onaj
koji je počinio preljubu sa že-
nom svog bližnjeg pogubi – i pre-
ljubnik i preljubnica moraju biti
pogubljeni.b 11 ˇ

Covek koji ima
odnose sa ženom svog oca sra-
moti svog oca�.c Oboje moraju
biti pogubljeni. Sami su krivi za
svoju smrt. 12 Ako čovek ima
odnose sa svojom snahom, obo-
je moraju biti pogubljeni. Učini-
li su ono što je protivprirodno.
Sami su krivi za svoju smrt.d

13 „’Ako muškarac ima od-
nose s muškarcem kao sa že-
nom, obojica su učinila odvrat-
no delo.e Moraju biti pogubljeni.
Sami su krivi za svoju smrt.

14 „’Ako čovek uzme sebi
ženu, a ima odnose i s nje-
nom majkom, učinio je besram-
no delo.f Neka se i on i one pogu-
be i potom spale�,g tako da se
me�u vama ne bi činila besram-
na dela.

15 „’Ako bi muškarac imao
odnose sa životinjom, mora biti
pogubljen, a i životinju treba
ubiti.h 16 Ako žena bude imala
odnose s bilo kojom životinjom, i
ubijte i ženu i životinju. Mora-
ju biti pogubljeni. I muškarac i
žena su sami krivi za svoju smrt.

17 „’Ako čovek ima odnose sa
svojom sestrom – ćerkom svog
oca ili ćerkom svoje majke – uči-

20:9 �Doslovno: „Neka njegova krv
padne na njega“. 20:11 �Doslovno:
„otkriva golotinju svog oca“. 20:14
�Ovim se verovatno ukazuje na to da
su obe žene pristale na tu besramnost.

nio je sramotno delo.a Neka se
javno pogube. Osramotio je svo-
ju sestru.� Neka odgovara za
svoj prestup.

18 „’Ako čovek i žena ima-
ju odnose za vreme njenog me-
sečnog ciklusa, i on i ona su
pokazali nepoštovanje prema
krvi.b Treba ih oboje pogubiti i
tako ukloniti iz njihovog naroda.

19 „’Ne smeš imati odnose
sa sestrom svoje majke niti sa
sestrom svog oca, jer bi time
osramotio svoju blisku ro�aku.c
Oni koji to učine odgovaraće
za svoj prestup. 20 ˇ

Covek koji
ima odnose sa ženom svog stri-
ca osramotio je svog strica�.d
Neka oboje odgovaraju za svoj
greh. Umreće i neće imati dece.
21 Ako čovek ima odnose sa že-
nom svog brata, učinio je ne-
što odvratno.e Osramotio je svog
brata.� Oboje će umreti i neće
imati dece.

22 „’Držite se svih mojih od-
redbi i svih mojih zakonaf i iz-
vršavajte ih,g da vas ne izblju-
je zemlja u koju vas vodim da u
njoj živite.h 23 Nemojte živeti
kao što žive narodi koje ću iste-
rati pred vama, i jer oni rade sve
to i zato su mi mrski.j 24 Zato
sam vam rekao: „Vi ćete zau-
zeti njihovu zemlju i ja ću vam
dati da je zauzmete, zemlju u ko-
joj teče med i mleko.k Ja sam Je-
hova, vaš Bog, koji vas je odvojio
od drugih naroda.“ l 25 Pravi-
te razliku izme�u čiste i nečiste
životinje, izme�u čiste i nečiste
ptice.m Nemojte se onečistiti bilo
kakvom životinjom ili pticom ili

20:17 �Doslovno: „Otkrio je golotinju
svoje sestre“. 20:20 �Doslovno: „ot-
krio je golotinju svog strica“. 20:21
�Doslovno: „Otkrio je golotinju svog
brata“.

20. POGL.
a Iz 21:17

Pz 27:16
Psl 20:20
Mt 15:4

b Pz 5:18
Pz 22:22
Ri 7:3
1Ko 6:9, 10

c Le 18:8
Pz 27:20

d Le 18:15, 29

e Pst 19:5
Le 18:22
Su 19:22
Ri 1:26, 27
1Ko 6:9, 10
Ju 7

f Le 18:17
Pz 27:23

g Le 21:9

h Iz 22:19
Pz 27:21

i Le 18:23
��������������������

Desna kol.
a Le 18:9

Pz 27:22

b Le 18:19

c Le 18:12, 13

d Le 18:14

e Le 18:16
Pz 25:5

f Iz 21:1
Pz 5:1

g Pro 12:13

h Le 18:26, 28

i Le 18:3, 24
Pz 12:30

j Le 18:27
Pz 9:5

k Iz 3:17
Iz 6:8
Pz 8:7-9
Jzk 20:6

l Iz 19:5
Iz 33:16
1Kr 8:53
1Pe 2:9

m Le 11:46, 47
Pz 14:4-20
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bilo čime što gmiže po zemlji, što
sam odredio da vam bude neči-
sto.a 26 Budite moj svet narod,
jer sam ja, Jehova, svet.b Ja sam
vas odvojio od drugih naroda da
budete moji.c

27 „’
ˇ

Covek ili žena koji bi pri-
zivali duhove ili proricali bu-
dućnost moraju biti pogubljeni.d
Neka ih narod pogubi kameno-
vanjem. Sami su krivi za svoju
smrt.‘“

21 Jehova je još rekao Moj-
siju: „Kaži sveštenicima,

Aronovim sinovima: ’Neka se ni-
jedan sveštenik ne onečisti zbog
mrtvog čoveka� u svom naro-
du.e 2 Ali može da se onečisti
zbog nekoga s kim je u bliskom
krvnom srodstvu – zbog svoje
majke, svog oca, svog sina, svo-
je ćerke, svog brata 3 i svoje
sestre, ako je ona bila devica
koja je živela kod njega i nije bila
udata. 4 Ali neka se ne oneči-
sti i ne oskrnavi zbog žene koja
je udata za nekog iz njegovog na-
roda. 5 Neka sveštenici ne bri-
ju glavuf niti bradu na obrazi-
ma i neka se ne seku po telu.g
6 Neka budu sveti svom Boguh

i neka ne skrnave njegovo ime, i
jer oni prinose hleb� svom Bogu
– žrtve koje se spaljuju pred Je-
hovom. Zato neka budu sveti. j
7 Neka se ne žene bludnicom�k
ni obeščašćenom ženom niti že-
nom od koje se muž razveo, l
jer je sveštenik svet svom Bogu.
8 Neka vam on bude svet,m jer
prinosi hleb vašem Bogu. Neka
vam bude svet, jer sam svet ja,
Jehova, koji vas posvećujem.n

9 „’Ako se sveštenikova ćer-
ka oskrnavi tako što postane

21:1 � Ili: „duše“, to jest mrtve duše.
21:6 � Ili: „hranu“, što se odnosi na
žrtve. 21:7 � Ili: „prostitutkom“.

bludnica�, oskrnavila je svog
oca. Neka se pogubi i potom
spali.a

10 „’Onaj koji je prvosvešte-
nik me�u svojom braćom�, ko-
jem je na glavu izliveno ulje za
pomazanjeb i koji je ovlašćen�
danosi svešteničkuodeću,c neka
ne ide raščupane kose i neka ne
razdire svoju odeću.d 11 Neka
ne prilazi nijednom mrtvom čo-
veku�.e On ne sme da se onečisti
ni zbog svog oca ni zbog svoje
majke. 12 Neka ne izlazi iz sve-
tilišta i neka ne skrnavi svetilište
svog Boga,f jer na sebi ima znak
predanja, Božje ulje za pomaza-
nje.g Ja sam Jehova.

13 „’Neka uzme devicu za
ženu.h 14 Neka se ne ženi udo-
vicom, ni ženom od koje se
muž razveo, ni obeščašćenom
ženom, ni bludnicom. Neka za
ženu uzme devicu iz svog na-
roda. 15 Neka ne skrnavi svoje
potomstvo u svom narodu, i jer ja
sam Jehova, ja ga posvećujem.‘“

16 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 17 „Kaži Aronu: ’Nijedan od
tvojih potomaka koji bude imao
telesnu manu neka ne pristu-
pa oltaru da prinosi hleb svom
Bogu. To važi za sve buduće na-
raštaje. 18 Neka oltaru ne pri-
stupa niko ko ima neku ma-
nu: čovek koji je slep ili hrom,
ima manu na licu� ili mu je
ruka ili noga preduga, 19 čo-
vek kome je ruka ili noga slom-
ljena, 20 koji je grbav, patu-
ljastog rasta�, ima bolesne oči,

21:9 � Ili: „prostitutka“. 21:10 �To jest
sveštenicima. � Ili: „kome ruke budu
napunjene vlašću“. 21:11 � Ili: „nijed-
noj mrtvoj duši“. U ovom stihu je he-
brejska reč nefeš povezana s hebrej-
skom rečju koja znači „mrtav“. 21:18
� Ili: „ima unakažen nos“. 21:20 � Ili
možda: „neprirodno mršav“.

20. POGL.
a Le 11:43

b Le 19:2
Ps 99:5
1Pe 1:15, 16
Ot 4:8

c Pz 7:6

d Iz 22:18
Le 19:31
Le 20:6
Pz 18:10-12
Ot 21:8

��������������������

21. POGL.
e Br 19:14

f Pz 14:1

g Le 19:27, 28

h Iz 29:44

i Le 18:21
Le 19:12
Le 22:32

j Is 52:11
1Pe 1:15, 16

k Le 19:29

l Pz 24:1
Jzk 44:22

m Iz 28:41

n Iz 28:36
Le 11:45
Le 20:7, 8

��������������������

Desna kol.
a Le 20:14

b Le 8:12

c Iz 28:2
Iz 29:29
Le 16:32

d Pst 37:34
Le 10:6

e Br 6:7
Br 19:11, 14

f Le 10:7

g Le 8:12

h Jzk 44:22

i Jzd 9:2
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osip ili lišaj na koži ili zgnje-
čene testise.a 21 Nijedan poto-
mak sveštenika Arona koji ima
neku manu neka ne pristupa ol-
taru da prinosi žrtve koje se spa-
ljuju pred Jehovom. Pošto ima
manu, ne sme da prinosi hleb
svom Bogu. 22 On može da
jede hleb koji se prinosi Bogu
– ono što je svetob i ono što je
posebno sveto.c 23 Ali neka ne
prilazi zavesid i neka ne pristu-
pa oltaru,e jer ima telesnu manu.
Neka ne skrnavi moje svetilište,f
jer ja sam Jehova, ja ih posveću-
jem.‘“g

24 Mojsije je sve to rekao
Aronu, njegovim sinovima i svim
Izraelcima.

22 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 2 „Kaži Aronu i nje-

govim sinovima da paze kako
postupaju sa svetim prinosi-
ma� koje mi Izraelci posveću-
juh i prinose, da ne bi skrnavili
moje sveto ime. i Ja sam Jeho-
va. 3 Reci im: ’Ako u budućim
naraštajima neko od vaših poto-
maka nečist pristupi svetim pri-
nosima koje će Izraelci posve-
ćivati Jehovi, tog čoveka treba
pogubiti i takoukloniti od mene. j
Ja sam Jehova. 4 Niko od Aro-
novih potomaka ko je gubavk ili
ima izliv l ne sme da jede ono što
je sveto dok ne postane čist,m a
ni onaj ko dotakne nekoga ko se
onečistio zbog mrtvog čoveka�,n
ni onaj koji ima izliv semena,o
5 ni onaj koji je dotakaoneku od
nečistih životinja koje vrve po
zemlji,p ni onaj koji je dotakao
čoveka koji je iz bilo kog razlo-
ga nečist, pa je i on zbog nje-
ga postao nečist.r 6 ˇ

Covek koji

22:2 � Ili: „da se drže podalje od svetih
prinosa“. 22:4 � Ili: „duše“.

dotakne bilo šta od toga biće ne-
čist do večeri. Neka ne jede ništa
od onog što je sveto, nego neka
se okupa u vodi.a 7 Nakon što
sunce za�e, biće čist i moći će da
jede ono što je sveto, jer je to
njegova hrana.b 8 Neka ne jede
meso uginule životinje niti živo-
tinje koju su rastrgle zveri da se
ne bi time onečistio.c Ja sam Je-
hova.

9 „’Neka sveštenici izvršava-
ju svoje dužnosti prema meni da
ne bi navukli na sebe greh i po-
ginuli zbog toga što su oskrnavi-
li ono što je sveto. Ja sam Jeho-
va, ja ih posvećujem.

10 „’Neka ono što je sveto ne
jede niko ko nema pravo na to�.d
Ni došljak koji živi kod svešteni-
ka ni najamnik koji radi kod nje-
ga neka ne jedu ono što je sveto.
11 Ali rob koga je sveštenik ku-
pio svojim novcem i rob koji je
ro�en u njegovoj kući smeju da
jedu njegovu hranu.e 12 Ako
se sveštenikova ćerka uda za ne-
koga ko nije sveštenik, ona ne
sme da jede ništa od svetih pri-
nosa. 13 Ali ako svešteniko-
va ćerka postane udovica ili se
muž razvede od nje, a ona nema
decu, pa se vrati u očevu kuću
u kojoj je živela u mladosti, ona
sme da jede očevu hranu.f Ali ne
sme da je jede niko ko nema pra-
vo na to.

14 „’Ako bi čovek nenamer-
no pojeo nešto što je sveto,
neka da svešteniku nadoknadu
za to i neka tome doda petinu
vrednosti.g 15 Neka sveštenici
ne skrnave svete prinose koje
Izraelci prinose Jehovih 16 i
neka ne navlače na narod kri-

22:10 �To jest niko ko nije iz Aronove
porodice.

21. POGL.
a Pz 23:1

b Le 2:10
Le 6:14, 16
Le 24:8, 9
Br 18:9

c Le 22:10
Br 18:19

d Iz 30:6

e Iz 38:1

f Iz 25:8

g Iz 28:41
��������������������

22. POGL.
h Iz 28:38

Br 18:32

i Le 21:6

j Le 7:20

k Le 13:2

l Le 15:2

m Le 14:2
Le 15:13

n Le 21:1
Br 19:11, 22

o Le 15:16

p Le 11:24, 43

r Le 15:7, 19
��������������������

Desna kol.
a Br 19:6, 7

b Br 18:11

c Iz 22:31
Le 17:15
Pz 14:21

d Iz 29:33

e Br 18:11

f Le 10:14
Br 18:19

g Le 5:15, 16

h Br 18:32
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vicu koja za sobom povlači kaz-
nu dopuštajući mu da jede svoje
svete prinose. Ja sam Jehova, ja
ih posvećujem.‘“

17 Jehova je još rekao Moj-
siju: 18 „Kaži Aronu, njegovim
sinovima i svim Izraelcima: ’Kad
Izraelac ili doseljenik koji živi
u Izraelu želi da prinese žr-
tvu paljenicua Jehovi kako bi
ispunio svoje zavete ili kao do-
brovoljni prinos,b 19 neka pri-
nese životinju bez manec – jun-
ca, mladog ovna ili jarca – kako
bi stekao Božju naklonost.
20 Nemojte prinositi na žrtvu
životinju koja ima neku manu,d
jer tako nećete steći Božju na-
klonost.

21 „’Ako neko želi da prine-
se Jehovi žrtvu zajedništvae da
bi ispunio zavet ili kao dobro-
voljni prinos, neka prinese ži-
votinju bez mane, od krupne
ili od sitne stoke, da bi ste-
kao njegovu naklonost. Na njoj
ne sme da bude nikakva mana.
22 Nijednu životinju koja je sle-
pa, koja ima prelom, posekoti-
nu, neku izraslinu, šugu ili lišaje-
ve nemojte prinositi Jehovi niti
stavljati na oltar kao žrtvu Je-
hovi. 23 Grlo krupne ili sitne
stokekojem je jedna noga predu-
ga ili prekratka možete da prine-
sete kao dobrovoljni prinos. Ali
ako tu žrtvu prinosite radi za-
veta, Bog je neće prihvatiti.
24 Neprinosite Jehovi životinju
koja ima zgnječene, smrskane,
otkinute ili odsečene testise. Ta-
kvu životinju nemojte prinositi u
svojoj zemlji. 25 Nijednu takvu
životinju nemojte uzimati od tu-
�inaca i prinositi kaohleb� svom

22:25 � Ili: „hranu“, što se odnosi na
žrtve.

Bogu, jer to su životinje s nedo-
statkom i manom. Bog ih neće
prihvatiti.‘“

26 Jehova je još rekao Moj-
siju: 27 „Kad se tele, jagnje ili
jare rodi, neka sedam dana osta-
ne pored svoje majke,a a od
osmog dana može da se prinese
kao žrtva koja se spaljuje pred
Jehovom i ta žrtva će biti prihva-
ćena. 28 Krupnu i sitnu stoku
ne koljite u isti dan kad i njihove
mlade.b

29 „Ako prinosite Jehovi žr-
tvu zahvalnicu,c prinesite je ta-
ko da steknete njegovu naklo-
nost. 30 Jedite je onog dana
kad se prinosi. Ne ostavljajte ni-
šta od nje do jutra.d Ja sam Je-
hova.

31 „Držite se mojih zapovesti
i izvršavajte ih.e Ja sam Jeho-
va. 32 Ne skrnavite moje sve-
to ime,f da bi se me�u Izraelci-
ma uzvisivala moja svetost.g Ja
sam Jehova, ja vas posvećujem.h
33 Ja sam vas izveo iz Egipta da
vam budem Bog.i Ja sam Jeho-
va.“

23 Jehova je još rekao Moj-
siju: 2 „Kaži Izraelcima:

’Praznici j koje ćete slaviti u čast
Jehovi i oglašavatik u odre�e-
no doba godine sveti su skupovi.
Ovo su praznici koje ćete slaviti
meni u čast:

3 „’
ˇ
Sest dana neka se radi,

a sedmi dan je sabat, dan pot-
punog odmora, l sveti skup. Ne-
mojte raditi nikakav posao. To
je sabat posvećen Jehovi u svim
mestima gde živite.m

4 „’Ovo su praznici, sveti sku-
povi, koje ćete slaviti u čast
Jehovi i oglašavati u vreme koje
je odre�eno za njih: 5 U su-

22. POGL.
a Br 15:14, 16

b Le 7:16
Br 15:3
Pz 12:5, 6

c Le 1:3
Le 22:22

d Pz 15:19, 21
Pz 17:1
Mal 1:8
Jev 9:14
1Pe 1:19

e Le 3:1
��������������������

Desna kol.
a Iz 22:30

b Iz 23:19
Pz 22:6

c Le 7:12

d Le 7:15

e Le 19:37
Br 15:40
Pz 4:40

f Le 18:21
Le 19:12

g Le 10:3

h Iz 19:5
Le 20:8
Le 21:8

i Iz 6:7
Le 11:45

��������������������

23. POGL.
j Iz 23:14

Le 23:37

k Br 10:10

l Iz 16:30
Iz 20:10
Del 15:21

m Ne 13:22
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ton� četrnaestog dana prvog
mesecaa slavite Pashub u čast Je-
hovi.

6 „’Petnaestog dana tog me-
seca počnite da slavite Praz-
nik beskvasnih hlebova u čast
Jehovi.c Sedam dana jedite bes-
kvasne hlebove.d 7 Prvog dana
održite sveti skup.e Nemojte ra-
diti nikakav težak posao. 8 Se-
dam dana prinosite žrtve koje se
spaljuju pred Jehovom. Sedmog
dana održite sveti skup. Nemoj-
te raditi nikakav težak posao.‘“

9 Jehova je još rekao Mojsiju:
10 „Kaži Izraelcima: ’Kad do�e-
te u zemlju koju vam ja dajem
i požanjete njen rod, donesite
svešteniku snop prvinaf od svo-
je žetve.g 11 Neka on pomera
taj snop napred-nazad pred Je-
hovom da bi za vas stekao njego-
vu naklonost. Neka ga sveštenik
tako pomera dan posle saba-
ta. 12 Onog dana kad budete
dali snop svešteniku da to učini,
prinesite Jehovi kao žrtvu pa-
ljenicu mladog ovna bez mane,
starog do godinu dana. 13 Uz
tu žrtvu donesite kao prinos
od žita dve desetine efe� finog
brašna pomešanog sa uljem kao
žrtvu koja se spaljuje pred Jeho-
vom, kako bi on osetio ugodan�
miris. Uz to prinesite i prinos�
od četvrtine ina� vina. 14 Ne
smete jesti hleb ni pečeno zrnev-
lje ni novo zrnevlje sve do tog
dana, dok ne donesete prinos za
svog Boga. To je trajna odredba
koju treba da izvršavate iz na-
raštaja u naraštaj u svim mesti-
ma gde živite.

23:5 �Doslovno: „izme�u dve večeri“.
23:13 �Dve desetine efe iznosile su 4,4
litra. Videti Dodatak B14. � Ili: „umiru-
juć“. � Ili: „žrtvu levanicu“. � In je izno-
sio 3,67 litara. Videti Dodatak B14.

15 „’Od prvog dana posle sa-
bata, od dana kad donesete snop
kao podizanu žrtvu�,a izbroj-
te sedam sabata – sedam pu-
nih sedmica. 16 A pedesetog
dana,b dan posle sedmog saba-
ta, prinesite Jehovi nov prinos
od žita.c 17 Donesite iz svojih
domova dva hleba kao podiza-
nu žrtvu. Neka budu umešeni od
dve desetine efe finog brašna.
Neka budu pečeni s kvascem,d
kao prvine Jehovi.e 18 Zajed-
no s tim hlebovima prinesite se-
dammuških jaganjaca bez mane,
svako od godinu dana, jednog
junca i dva ovna.f To neka bude
žrtva paljenica Jehovi, zajedno
s prinosom od žita i prinosi-
ma od vina – žrtva koja se spa-
ljuje pred Jehovom kako bi on
osetio ugodan miris. 19 Prine-
site jedno jare kao žrtvu za
grehg i dva muška jagnjeta, sva-
ko od godinu dana, kao žrtvu
zajedništva.h 20 Neka ta dva
jagnjeta zajedno s hlebovima na-
pravljenim od prvina sveštenik
pomera napred-nazad kao podi-
zanu žrtvu Jehovi. To je sveto
Jehovi i neka pripadne svešteni-
ku. i 21 Tog dana oglasite j sveti
skup. Nemojte raditi nikakav te-
žak posao. To je trajna odredba
koju treba da izvršavate iz nara-
štaja u naraštaj u svim mestima
u kojima budete živeli.

22 „’Kad žanjete na svojoj
zemlji, ne žanjite svoju njivu do
samog kraja i ne sakupljajte ono
što ostane posle žetve.k Ostavi-
te to siromašnom l i doseljeniku.m
Ja sam Jehova, vaš Bog.‘“

23 Jehova je još rekao Moj-
siju: 24 „Kaži Izraelcima: ’Prvi
dan sedmog meseca neka vam

23:15 � Ili: „kao obrtani prinos“.
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bude dan potpunog odmora, dan
sećanja koji će se oglašavati
trubljenjem u trube,a sveti skup.
25 Nemojte raditi nikakav težak
posao i prinesite žrtvu koja se
spaljuje pred Jehovom.‘“

26 Jehova je još rekao Moj-
siju: 27 „Desetog dana sedmog
meseca je Dan očišćenja�.b Odr-
žite sveti skup, žalite zbog svojih
greha�c i prinesite žrtvu koja se
spaljuje pred Jehovom. 28 Tog
dana nemojte raditi nikakav po-
sao, jer je to dan za očišće-
nje od greha, dan kad će se
za vas izvršiti obred očišće-
njad pred Jehovom, vašim Bo-
gom. 29 Svako ko tog dana ne
bude žalio zbog svojih greha�
mora da se pogubi i tako uklo-
ni iz svog naroda.e 30 Svakog
ko tog dana bude radio bilo ka-
kav posao ukloniću iz njegovog
naroda. 31 Nemojte raditi ni-
kakav posao. To je trajna odred-
ba koju treba da izvršavate iz
naraštaja u naraštaj u svim me-
stima gde živite. 32 To je za
vas sabat, dan potpunog odmo-
ra. Uveče devetog dana u mese-
cu počnite da žalite zbog svojih
greha.f Držite sabat od večeri do
večeri.“

33 Jehova je još rekao Moj-
siju: 34 „Kaži Izraelcima: ’Pet-
naestog dana sedmog meseca
počnite da slavite Praznik se-
nica� i slavite ga sedam dana
u čast Jehovi.g 35 Prvog dana
održite sveti skup. Nemojte radi-
ti nikakav težak posao. 36 Se-
dam dana prinosite žrtve koje se

23:27 � Ili: „Dan pomirenja“. �Uglav-
nom se smatra da na ovom mestu izraz
„žaliti“ podrazumeva post i druge ob-
like samoodricanja. 23:29 � Ili možda:
„ne bude postio“. 23:34 � Ili: „privre-
menih skloništa“.

spaljuju pred Jehovom. Osmog
dana održite sveti skupa i prine-
site žrtvu koja se spaljuje pred
Jehovom. To je svečani skup.
Nemojte raditi nikakav težak po-
sao.

37 „’To su praznicib koje ćete
slaviti u čast Jehovi i oglašavati
u odre�eno doba godine kao sve-
te skupove,c da se prinose žrtve
koje se spaljuju pred Jehovom:
žrtva paljenicad uz prinos od
žitae i prinose od vina,f kao što je
odre�eno za svaki dan. 38 To
treba da prinosite pored onoga
što prinosite Jehovi na sabat,g
pored vaših darova,h zavetnih
prinosa i i dobrovoljnih prino-
saj koje dajete Jehovi. 39 Po-
čevši od petnaestog dana sed-
mog meseca, kad sakupite rod
zemlje, sedam dana slavite praz-
nik u čast Jehovi.k Prvi dan
neka bude dan potpunog odmo-
ra i osmi dan neka bude dan pot-
punog odmora. l 40 Prvog dana
uzmite plodove s najlepšegdrve-
ća, zatim palmine listove,m gra-
ne s drveća koje imamnogo lišća
i s topola koje rastu u dolina-
ma�, pa se sedam dana veseliten

pred Jehovom, svojim Bogom.o
41 Slavite taj praznik u čast
Jehovi sedam dana svake godi-
ne.p Slavite ga u sedmom mese-
cu – to je trajna odredba koju
treba da izvršavate iz narašta-
ja u naraštaj. 42 Sedam dana
živite u senicama.r Svi koji su ro-
�eni u Izraelu neka žive u seni-
cama, 43 da bi vaši budući na-
raštaji znalis da sam ja odredio
da Izraelci žive u senicama kad
sam ih izveo iz Egipta.t Ja sam
Jehova, vaš Bog.‘“

44 Tako je Mojsije rekao Iz-
raelcima kako da slave praznike

23:40 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
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u čast Jehovi u odre�eno doba
godine.

24 Jehova je još rekao Moj-
siju: 2 „Zapovedi Izrael-

cima da ti donesu čisto, ce�e-
no maslinovo ulje za osvetljenje,
tako da svetiljke neprestano
gore.a 3 Neka Aron vodi raču-
na o tome da u šatoru sastan-
ka, u prostoriji pred zavesom�
koja zaklanja kovčeg svedočan-
stva, svetiljke stalno gore pred
Jehovom, od večeri do jutra. To
je trajna odredba koje treba da
se drže iz naraštaja u naraštaj.
4 Neka on stalno vodi računa o
svetiljkama na svećnjakub od či-
stog zlata pred Jehovom.

5 „Uzmi finog brašna i od nje-
ga ispeci 12 okruglih hlebova.
Svaki hleb umesi od dve deseti-
ne efe� brašna. 6 Stavi ih pred
Jehovu na sto od čistog zlatac

i složi ih jedan na drugi u dve
grupe, po šest u svakoj grupi.d
7 Odozgo na njih stavi čist ta-
mjan i spali ga pred Jehovom
kao žrtvue koja predstavlja� te
hlebove. 8 Neka se oni svakog
sabatnog dana postavljaju pred
Jehovu.f To je trajan savez sa
Izraelcima. 9 Neka taj hleb pri-
padne Aronu i njegovim sinovi-
mag i neka ga oni jedu na svetom
mestu,h jer je on posebno svet,
više nego druge žrtve koje se
spaljuju pred Jehovom i pripa-
da svešteniku. To je trajan pro-
pis.“

10 Jednog dana u logoru su
se potukli sin jedne Izraelke,
kome je otac bio Egipćanin, i i
neki Izraelac. 11 Sin Izraelke

24:3 �To jest u Svetinji. 24:5 �Dve
desetine efe iznosile su 4,4 litra. Vi-
deti Dodatak B14. 24:7 � Ili: „podseća
Boga na“.

počeo je da huli na Božje ime i
da ga proklinje.a Zato su ga do-
veli pred Mojsija.b Njegova maj-
ka zvala se Selomita i bila je ćer-
ka Davrije iz Danovog plemena.
12 Tada su ga stavili pod stražu
dok ne saznaju šta je Jehovina
volja.c

13 Jehova je rekao Mojsiju:
14 „Izvedi tog čoveka iz logora.
Neka svi koji su čuli kako prokli-
nje moje ime polože ruke na nje-
govu glavu i neka ga ceo narod
kamenuje.d 15 A ti reci Izrael-
cima: ’Ako neko prokune svog
Boga, odgovaraće za svoj greh.
16 ˇ

Covek koji pohuli na Jehovi-
no ime mora biti pogubljen.e
Neka ga ceo narod kamenuje.
Bilo da je doseljenik ili Izraelac
po ro�enju, neka se pogubi zato
što je hulio na Božje ime.

17 „’Ako neko ubije čoveka�,
mora biti pogubljen.f 18 Ko
udari domaću životinju� koja
pripada drugom čoveku i ona
ugine, neka da nadoknadu za
nju, život za život�. 19 Ako
neko rani čoveka, neka mu se
učini kao što je on učinio nje-
mu.g 20 Prelom za prelom, oko
za oko, zub za zub. Neka mu
se nanese ista povreda kakvu je
on naneo drugom.h 21 Ko uda-
ri tu�u životinju i ona ugine,
neka da nadoknadu za nju, i ali
onaj ko ubije čoveka, neka se po-
gubi. j

22 „’Neka isti zakon važi za
svakoga, i za doseljenika i za
onoga ko je Izraelac po ro�enju,k
jer ja sam Jehova, vaš Bog.‘“

23 Zatim je Mojsije to preneo
Izraelcima i oni su izveli iz logo-

24:17 � Ili: „udari ljudsku dušu tako da
ona umre“. 24:18 � Ili: „udari dušu ži-
votinje“. � Ili: „dušu za dušu“.
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ra čoveka koji je proklinjao Bož-
je ime i kamenovali ga.a Tako su
Izraelci učinili ono što je Jehova
zapovedio Mojsiju.

25 Jehova je još rekao Mojsi-
ju na gori Sinaj: 2 „Kaži

Izraelcima: ’Kad do�ete u zem-
lju koju vam dajem,b neka Jeho-
vin zakon o sabatu važi za vašu
zemlju.c 3 ˇ

Sest godina sej svo-
ju njivu i šest godina orezuj svoj
vinograd i sakupljaj rod zem-
lje.d 4 Ali sedme godine neka
bude sabat, vreme potpunog od-
mora za zemlju, sabat u čast Je-
hovi. Ne sej svoju njivu niti
orezuj svoj vinograd. 5 Ne ža-
nji ono što posle žetve samo od
sebe nikne na njivi i ne beri
grož�e s neorezane loze. Neka
to bude godina potpunog odmo-
ra za zemlju. 6 Ali smeš da je-
deš ono što zemlja rodi tokom
tog sabata. To smeš da jedeš i
ti, i tvoj rob, tvoja robinja, tvoj
najamnik i doseljenici koji žive
me�u vama, 7 tvoja stoka i div-
lje životinje koje su u tvojoj zem-
lji. Sve što zemlja rodi može da
se jede.

8 „’Izbroj sedam sabatnih go-
dina, sedam puta po sedam go-
dina, ukupno 49 godina. 9 De-
setog dana sedmog meseca, na
Dan očišćenja�,e neka se po ce-
loj vašoj zemlji oglasi snažan
zvuk roga. 10 Proglasite pe-
desetu godinu svetom i objavi-
te u zemlji slobodu za sve nje-
ne stanovnike.f To neka vam
bude oprosna godina� i neka se
svako od vas vrati na svoj posed
i u svoj rod.g 11 Neka vam pe-
deseta godina bude oprosna go-
dina. Ne sejte ništa, ne žanjite

25:9 � Ili: „Dan pomirenja“. Videti Reč-
nik pojmova, „Očišćenje“. 25:10 � Ili:
„jubilej; jubilarna godina“.

ono što samo od sebe nikne na
njivi i ne berite grož�e s neore-
zane loze.a 12 Jer to je opros-
na godina. Neka vam bude sveta.
Smete da jedete samo ono što
zemlja sama rodi.b

13 „’Kad do�e oprosna godi-
na, neka se svako od vas vrati
na svoj posed.c 14 Ako proda-
jete nešto svom bližnjem ili ku-
pujete nešto od njega, nemojte
varati jedan drugoga.d 15 Kad
kupuješ zemlju od svog bliž-
njeg, uzmi u obzir koliko je godi-
na prošlo od prethodne oprosne
godine. On treba da odredi cenu
prema broju godina u kojima ćeš
moći da ubireš rod s te zemlje.e
16 Ako je do oprosne godine
preostalo još mnogo godina, on
može da odredi višu cenu, a ako
je preostalo malo godina, treba
da odredi nižu cenu jer ti u stva-
ri prodaje broj žetvi. 17 Neka
niko od vas ne vara svog bliž-
njeg,f nego se bojte svog Boga,g
jer ja sam Jehova, vaš Bog.h
18 Postupajte po mojim odred-
bama i držite se mojih zako-
na, pa ćete živeti u svojoj zemlji
bez straha. i 19 Zemlja će dava-
ti svoj rod, j a vi ćete imati obi-
lje hrane i spokojno ćete živeti u
njoj.k

20 „’Ali akokažete: „
ˇ
Sta ćemo

jesti sedme godine, pošto ne mo-
žemo ni da sejemo ni da sakup-
ljamo letinu?“, l 21 znajte da ću
vam šeste godine dati blagoslov,
pa će zemlja roditi toliko da ćete
imati dovoljno za tri godine.m
22 Osme godine ćete sejati, ali
ćete jesti stari rod do devete go-
dine. Ješćete ga sve dok ne pri-
stigne novi rod.

23 „’Zemlja ne sme da se pro-
da trajno,n jer zemlja pripada
meni,o a vi ste za mene došljaci
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i doseljenici.a 24 U celoj zem-
lji koju ću vam dati u posed čo-
vek koji proda svoju zemlju mora
imati pravo da je otkupi.

25 „’Ako tvoj bližnji osiroma-
ši i mora da proda deo svog po-
seda, neka otkupitelj – njegov
bliski ro�ak – do�e i otkupi
ono što je njegov brat prodao.b
26 Ako neko nema otkupitelja,
ali postane imućan i stekne do-
voljnonovca za otkup, 27 neka
izbroji koliko je godina protek-
lo otkad je prodao svoju zem-
lju i izračuna koliko ona trenut-
no vredi, pa neka taj iznos plati
čoveku kome je prodao zemlju.
Posle toga ona će ponovo posta-
ti njegovo vlasništvo.c

28 „’Ali ako nema dovoljno
novca da otkupi zemlju od nje-
ga, neka ona ostane u vlasništvu
kupca do oprosne godine.d Kad
do�e oprosna godina, zemlja će
biti vraćena prvobitnom vlasni-
ku i on ćemoći da se vrati na svoj
posed.e

29 „’Ako neko proda kuću u
gradu opasanom zidinama, ima
pravo da je otkupi dok se ne
navrši godina dana od proda-
je. Njegovo pravo otkupaf tra-
jaće celu godinu. 30 Ali ako
je ne otkupi u roku od godi-
nu dana, kuća u gradu koji ima
zidine ostaće u trajnom vlasni-
štvu kupca i njegovih potomaka.
Ona neće biti vraćena prvobit-
nom vlasniku kad do�e oprosna
godina. 31 Ali na kuće u me-
stima koja nisu ogra�ena zidina-
ma neka se gleda kao na zemljiš-
ni posed. Za njih će uvek važiti
pravo otkupa i moraju se vrati-
ti prvobitnom vlasniku kad do�e
oprosna godina.

32 „’Me�utim, Leviti će uvek
imati pravo da otkupe kuće ko-

je su u njihovim gradovima.a
33 Ako Levit proda kuću koja
se nalazi u levitskom gradu i ne
može da je otkupi, neka mu se
ona vrati kad do�e oprosna go-
dina.b Naime, kuće u gradovima
koji pripadaju Levitima njihovo
su vlasništvo me�u Izraelcima.c
34 Sem toga, pašnjacid oko nji-
hovih gradova ne mogu da se
prodaju, jer su oni njihovo traj-
no vlasništvo.

35 „’Ako tvoj brat koji živi
kraj tebe osiromaši i nema od
čega da živi, pomozi mue kao
što bi pomogao došljaku i dose-
ljeniku,f da bi ostao da živi kraj
tebe. 36 Neuzimaj od njega ka-
matu i nemoj zara�ivati na nje-
mu.g Boj se svog Boga,h pa će
tvoj brat ostati da živi s tobom.
37 Nemoj mu pozajmljivati no-
vac uz kamatui niti mu pozajmlji-
vati hranu radi zarade. 38 Ja
sam Jehova, vaš Bog. Ja samvas
izveo iz Egipta j da vam dam ha-
nansku zemlju i da vam budem
Bog.k

39 „’Ako tvoj brat koji živi
kraj tebe osiromaši i bude pri-
moran da ti se proda, l nemoj
ga prisiljavati da radi kao rob.m
40 Neka on kod tebe bude kao
najamnikn i kao došljak. Ne-
ka ti služi do oprosne godine.
41 Zatim neka ode od tebe, za-
jedno sa svojom decom�, i neka
se vrati svom rodu i na posed
svojih predaka.o 42 Jer Izrael-
ci su moji robovi koje sam izveo
iz Egipta.p Oni ne smeju sebe
prodavati kao što se prodaju ro-
bovi. 43 Nemoj s njima postu-
pati okrutno,r nego se boj svog
Boga.s 44 Neka tvoji robovi i
robinje budu iz naroda koji žive

25:41 �Doslovno: „svojim sinovima“.
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oko vas – me�u njima možete ku-
povati roba i robinju. 45 Može-
te kupovati robove i me�u dose-
ljenicima koji žive s vamaa i
me�u njihovim potomcima koji
su se rodili u vašoj zemlji. Oni
neka postanu vaše vlasništvo.
46 Njih možete ostaviti u nas-
ledstvo svojim sinovimakao traj-
no vlasništvo. Oni mogu da rade
za vas, ali prema svojoj braći
Izraelcima nemojte biti okrutni.b

47 „’Ali ako se došljak ili do-
seljenik koji živi me�uvamaobo-
gati, a tvoj brat koji živi kraj
njega osiromaši i mora sebe
da proda došljaku ili doseljeni-
ku koji živi me�u vama ili ne-
kom članu došljakove porodice,
48 on će nakon što se proda
i dalje imati pravo da bude ot-
kupljen. Neko od njegove braće
može da ga otkupi.c 49 Može
da ga otkupi i njegov stric ili sin
njegovog strica, ili neki drugi bli-
ski ro�ak�, neko od njegove rod-
bine.

„’Ili ako se obogati, može sam
sebe da otkupi.d 50 Neka sa
onim ko ga je kupio izračunavre-
me od godine kad mu se prodao
do oprosne godine.e Cena za nje-
ga mora da odgovara broju tih
godina.f Vrednost njegovog rada
tokom tog perioda treba odredi-
ti prema nadnici najamnog rad-
nika.g 51 Ako je ostalo još do-
sta godina, neka za svoj otkup
plati cenu srazmernu godinama
koje su preostale. 52 Ako je do
oprosne godine ostalo samo ne-
koliko godina, neka izračuna i
plati za sebe otkup srazmer-
no godinama koje su preosta-
le. 53 Neka i dalje služi svom
gospodaru i neka sve to vreme

25:49 � Ili: „neko ko je s njim u krvnom
srodstvu“.

bude kao najamni radnik. Pazite
da gospodar ne postupa s njim
okrutno.a 54 Ali ako ne može
da sam sebe otkupi pod tim uslo-
vima, neka bude oslobo�en kad
do�e oprosna godina,b a s njim
neka budu oslobo�ena i njegova
deca.

55 „’Jer Izraelci su moji robo-
vi. Oni su moji robovi koje sam
izveo iz Egipta.c Ja sam Jehova,
vaš Bog.

26 „’Ne pravite sebi bezvred-
ne bogove,d ne podižite

sebi rezbarene kipovee ni obred-
ne stubove i ne postavljajte u
svojoj zemlji kamenove s rezba-
renim slikamaf da se pred nji-
ma klanjate,g jer ja sam Jehova,
vaš Bog. 2 Držite moje sabate i
poštujte�moje svetilište. Ja sam
Jehova.

3 „’Ako budete živeli po mo-
jim odredbama, držali se mojih
zapovesti i postupali po njima,h
4 davaću vam kišu u pravo vre-
me, i pa će zemlja davati svoj
rod, j a voćke će donositi plo-
dove. 5 Vršidba će vam stizati
berbu grož�a, a berba grož�a se-
tvu. Ješćete svoj hleb do sito-
sti i živećete bez straha u svojoj
zemlji.k 6 Daću mir vašoj zem-
lji, l tako da ćete ići na spavanje
ne strahujući ni od koga.m Uklo-
niću iz zemlje opasne zveri i niko
neće s mačem dolaziti u vašu
zemlju da ratuje s vama. 7 Go-
nićete svoje neprijatelje i oni
će pred vama padati od mača.
8 Petorica vas goniće stotinu
neprijatelja, a stotina vas goniće
10 000 neprijatelja i oni će pred
vama padati od mača.n

26:2 � Ili: „pokazujte strahopoštova-
nje“. Doslovno: „imajte strah“.
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9 „’Blagosloviću vas�, daću
vam mnogo dece i umnožiću
vaše potomstvo.a Držaću se sa-
veza koji sam sklopio s vama.b
10 Dok još budete jeli rod od
prethodne godine, pristići će
novi, pa ćete morati da baci-
te stari rod da biste napravi-
li mesta za novi. 11 Postavi-
ću svoj sveti šator me�u vamac

i neću vas odbaciti. 12 Biću
me�u vama i biću vaš Bog,d a
vi ćete biti moj narod.e 13 Ja
sam Jehova, vaš Bog, ja sam vas
izveo iz Egipta da više ne budete
robovi Egipćanima. Slomio sam
jaramvašeg ropstva i daovamda
idete uzdignute glave�.

14 „’Ali ako me ne budete slu-
šali i ne budete izvršavali sve
ove zapovesti,f 15 ako odbaci-
te moje odredbeg i ako vam po-
stanu mrski moji zakoni pa pre-
stanete da se držite svih mojih
zapovesti i prekršite moj savez,h
16 evo šta ću učiniti s vama:
kazniću vas nevoljom, tuberku-
lozom i jakom groznicom, od ko-
jih će vam oči slabiti i sna-
ga nestajati. Uzalud ćete sejati
seme, jer će vam neprijatelji po-
jesti rod. i 17 Okrenuću se pro-
tiv vas, pa će vas vaši neprijate-
lji poraziti.j Gaziće vas oni koji
vas mrzek i vi ćete bežati i onda
kad vas niko ne bude gonio. l

18 „’Ako me ni tada ne bu-
dete slušali, onda ću vas se-
dam puta više kazniti za vaše
grehe. 19 Slomiću vaš ponos i
tvrdoglavost i učiniću da vam
nebo bude poput gvož�a,m a
zemlja poput bakra. 20 Uzalud
ćete trošiti snagu, jer vam zem-
lja neće davati rodn niti će drve-
će donositi plod.

26:9 �Doslovno: „Pogledaću na vas“.
26:13 �Doslovno: „da hodate usprav-
no“.

21 „’Ali ako mi se i dalje bu-
dete suprotstavljali i ne budete
hteli da me slušate, kazniću vas
sedam puta više za vaše grehe.
22 Poslaću na vas divlje životi-
njea koje će vam pobiti decub i
poklati stoku, pa će vas biti malo
i putevi će vam opusteti.c

23 „’Ali ako ni tada ne pri-
hvatite moj ukord i ne promeni-
te se nego mi se i dalje budete
suprotstavljali, 24 onda ću se i
ja suprotstaviti vama i kazniću
vas sedam puta više za vaše gre-
he. 25 Poslaću na vas neprija-
teljski mač da vam se osvetim
jer ste prekršili savez sa mnom.e
Ako se sklonite u svoje grado-
ve, poslaću na vas bolestif i pre-
daću vas u ruke neprijatelju.g
26 Kad vam uništim zalihe hle-
ba�,h deset žena će peći hleb u
samo jednoj peći i davaće vam
hleb na meru, i a vi ćete jesti, ali
se nećete nasititi. j

27 „’Ali ako me ni posle toga
ne budete slušali nego mi se
i dalje budete suprotstavljali,
28 ja ću vam se još snažnije su-
protstavitik i kazniću vas sedam
puta više za vaše grehe. 29 Je-
šćete meso svojih sinova i svojih
ćerki. l 30 Uništiću vaše svete
uzvišice,m oboriću vaše kadio-
ne stalke i nabacaću vaše leševe
na vaše beživotne, odvratne ido-
le�n i s ga�enjem ću se okrenuti
od vas.o 31 Dopustiću da mač
uništi vaše gradove,p opustošiću
vaša svetilišta, a ugodan� miris
vaših žrtava postaće mi odbo-
jan. 32 Ja ću opustošiti zem-

26:26 �Doslovno: „štapove s hlebom“.
Verovatno je reč o štapovima na koje
su se slagali okrugli hlebovi. 26:30
�Moguće je da je hebrejski izraz srodan
reči koja znači „izmet“. Njime se izraža-
vao prezir. 26:31 � Ili: „umirujuć“.

26. POGL.
a Pz 28:4
b Iz 6:4
c Iz 25:8

Jzk 37:26
Ot 21:3

d Pz 23:14
e Iz 6:7

2Ko 6:16
f Pz 28:15
g 2Kr 17:15
h Iz 24:7

Pz 31:16
Jev 8:9

i Pz 28:22, 33
Su 6:3

j Pz 28:15, 25
Su 2:14
1Sa 4:10

k Ps 106:41
Tu 1:5

l Le 26:36
m Pz 11:17

1Kr 17:1
n Jer 12:13

Ag 1:6, 10
��������������������

Desna kol.
a Pz 32:24

Jer 15:3
b Jzk 5:17
c Su 5:6

Is 33:8
Za 7:14

d Is 1:16
Jer 2:30
Jer 5:3

e Iz 24:7
f Pz 28:21

Jer 24:10
Am 4:10

g Su 2:14
1Sa 4:10

h Jzk 5:16
i Jzk 4:16
j Is 9:20

Mi 6:14
Ag 1:6

k Jer 21:5
l Pz 28:53

2Kr 6:29
Jer 19:9
Tu 4:10
Jzk 5:10

m 2Le 34:3
Is 27:9

n 1Kr 13:2
2Kr 23:8, 20
Jzk 6:5

o Ps 78:58, 59
p 2Kr 25:9, 10

2Le 36:17
Ne 2:3
Is 1:7
Jer 4:7

LEVITSKA 26:9-32 206



lju,a tako da će se vaši neprijate-
lji koji budu došli da se nastane
u njoj zaprepastiti kad je vide.b
33 Rasejaću vas po narodimac

i dovešću na vas neprijateljski
mač�.d Vaša zemlja će postati
pustoš,e a vaši gradovi ruševine.

34 „’Dok vi budete u zemlji
svojih neprijatelja, zemlja će le-
žati pusta i nadoknadiće svoje
sabate. Tada će se zemlja odmo-
riti, jer mora da nadoknadi svo-
je sabate.f 35 Dokle god bude
ležala pusta, imaće odmor koji
nije imala jer vi niste držali saba-
te dok ste živeli u njoj.

36 „’Onima koji ostanu u ži-
votug ispuniću srce bezna�em
dok budu živeli u zemljama svo-
jih neprijatelja. Uplašiće se i kad
zašušti list na vetru, pa će beža-
ti kao da beže od mača i padaće
iako ih niko ne goni.h 37 Spo-
ticaće se jedan o drugog kao
da beže ispred mača, iako ih
niko neće goniti. Nećete moći da
se oduprete svojim neprijatelji-
ma. i 38 Izginućete me�u naro-
dima, j proždreće vas zemlja va-
ših neprijatelja. 39 Oni od vas
koji još uvek budu živi trunu-
će u zemljama svojih neprijate-
ljak zbog svojih prestupa.Trunu-
će zbog prestupa svojih očeva. l
40 Tada će priznati svoj pre-
stup,m kao i prestup i neverstvo
svojih očeva. Priznaće da su mi
bili neverni kad su mi se suprot-
stavljali,n 41 zbog čega sam se
i ja suprotstavio njimao i odveo
ih u zemlju njihovih neprijate-
lja.p

„’Možda će se tada njihovo
okorelo� srce ponizitir i oni će
namiriti dug za svoj prestup.

26:33 � Ili: „i protiv vas ću izvući mač iz
korica“. 26:41 �Doslovno: „neobreza-
no“.

42 I ja ću se setiti svog saveza
s Jakovom,a svog saveza sa Isa-
komb i svog saveza sa Avraha-
mom,c a setiću se i zemlje koju
sam vam obećao. 43 Sve vre-
me dok oni� ne budu živeli u
zemlji, ona će nadokna�ivati
svoje sabated i ležaće pusta, a
oni će plaćati za svoj prestup
zato što su odbacili moje zakone
i zato što su im moje odredbe
postale mrske.e 44 Ali i pored
svega toga, dok budu u zemlji
svojih neprijatelja, ja ih neću
odbacitif i oni mi neće biti to-
liko mrski da ih istrebim i tako
prekršim svoj savez s njima,g
jer ja sam Jehova, njihov Bog.
45 Radi njih ću se setiti save-
za s njihovim precima,h koje sam
izveo iz Egipta naočigled drugih
naroda i da im budem Bog. Ja
sam Jehova.‘“

46 To su propisi, zapovesti i
zakoni koje je Jehova preko Moj-
sija dao Izraelcima na gori Sinaj.j

27 Jehova je još rekao Moj-
siju: 2 „Kaži Izraelcima:

’Ako neko učini poseban zavetk
da će dati Jehovi onoliko nov-
ca koliko je odre�eno za neku
osobu, 3 neka za muškarca od
20 do 60 godina da 50 sikala�
srebra, prema siklu koji se čuva
na svetom mestu�, 4 a za ženu
neka da 30 sikala. 5 Za muško
od pet do 20 godina neka da
20 sikala, a za žensko 10 sikala.
6 Za muško od mesec dana do
pet godina, neka da pet sikala
srebra, a za žensko tri sikla sre-
bra.

7 „’Za muškarca od 60 godina
pa naviše, neka da 15 sikala, a za
ženu 10 sikala. 8 Ali ako je onaj

26:43 �To jest izraelski narod. 27:3
�Sikal je težio 11,4 grama. Videti Do-
datak B14. � Ili: „prema svetom siklu“.
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ko se zavetovao isuviše siroma-
šan da plati iznos koji je odre-
�en,a neka osoba na koju se od-
nosi zavet do�e pred sveštenika,
pa neka sveštenik odredi koliko
novca treba dati za nju. Svešte-
nik će to odrediti prema moguć-
nostima onoga ko se zavetovao.b

9 „’Ako se zavet odnosi na ži-
votinju koja se može prineti kao
žrtva Jehovi, koju god životinju
da neko daje Jehovi, ona će biti
sveta. 10 Neka umesto nje ne
daje drugu životinju – neka ne
daje dobru u zamenu za lošu niti
lošu za dobru. Ali akobi ipak jed-
nu životinju zamenio drugom,
onda će i prva i ona koja je data
u zamenu biti svete. 11 Ako se
zavet odnosi na nečistu životi-
nju,c koja se ne smeprineti Jeho-
vi na žrtvu, neka tu životinju do-
vede pred sveštenika. 12 Neka
sveštenik vidi da li je životinja
dobra ili loša i neka na osnovu
toga odredi njenu vrednost. Ko-
liku cenu sveštenik odredi, to-
liko za nju treba dati. 13 Ako
čovek kasnije poželi da je otku-
pi, neka doda petinu na vrednost
koja je odre�ena.d

14 „’Ako neko posveti svoju
kuću da bude nešto što je sveto
Jehovi, neka sveštenik proceni
njenu vrednost, bilo da je kuća
dobra ili loša. Na koliko je sve-
štenik proceni, tolika neka joj
bude cena.e 15 Ali ako onaj ko
je posvetio svoju kuću poželi da
je otkupi, neka doda petinu na
njenu procenjenu vrednost, pa
neka kuća bude njegova.

16 „’Ako neko posveti Jehovi
deo svoje zemlje, neka se vred-
nost proceni srazmerno količi-
ni semena potrebnog da se taj
deo zemlje zaseje: jedan gomer�

27:16 �Gomer je iznosio 220 litara. Vi-
deti Dodatak B14.

semena ječma vredi 50 sikala
srebra. 17 Ako svoj deo zemlje
posveti oprosne godine,a neka
se cena zemlje odredi prema toj
propisanoj vrednosti. 18 Ako
svoju zemlju posveti posle
oprosne godine, neka mu sve-
štenik odredi cenu prema godi-
nama koje su ostale do sledeće
oprosne godine i neka procenje-
nu vrednost smanji srazmerno
tome.b 19 Ali ako bi čovek koji
je posvetio zemlju hteo da je ot-
kupi, neka doda petinu na nje-
nu procenjenu vrednost, pa će
zemlja ostati njegova. 20 Ako
ne otkupi zemlju nego bude pro-
data drugom čoveku, ona više
ne može da se otkupi. 21 Kad
do�e oprosna godina, ta zemlja
će biti posvećena Jehovi. Ona
će biti sveta i pripašće svešteni-
cima.c

22 „’Ako neko posveti Jeho-
vi zemlju koju je kupio i koja
nije deo njegovog nasledstva,d
23 neka sveštenik odredi vred-
nost te zemlje srazmerno bro-
ju godina preostalih do opro-
sne godine, pa neka čovek tog
dana isplati procenjenu vred-
nost.e To je prilog koji je svet
Jehovi. 24 Kad do�e oprosna
godina, zemlja će se vratiti ono-
me od koga je kupljena, onome
kome pripada kao njegovo na-
sledstvo.f

25 „’Svaka procena vredno-
sti neka se vrši prema siklu koji
se čuva na svetom mestu. Jedan
sikal ima 20 gera�.

26 „’Niko ne sme da posveću-
je prvoro�eno od životinja, jer
ono što je prvoro�eno već pripa-
da Jehovi.g Bilo da je od krupne

27:25 �Gera je težila 0,57 grama.Vide-
ti Dodatak B14.

27. POGL.
a Le 5:7, 11

Le 12:8
Le 14:21

b Lu 21:2-4
2Ko 8:12

c Le 20:25
Pz 14:7, 8

d Le 27:19

e Le 27:11, 12
��������������������

Desna kol.
a Le 25:10

b Le 25:15, 16

c Br 18:8, 14

d Le 25:25

e Le 27:11, 12
Le 27:18

f Le 25:10, 28

g Iz 13:2
Br 18:17

LEVITSKA 27:9-26 208



ili od sitne stoke, ono pripada Je-
hovi.a 27 Ako je životinja neči-
sta i vlasnik želi da je otkupi pre-
ma vrednosti koja je odre�ena,
neka na njenu vrednost doda pe-
tinu.b Ako se životinja ne otkupi,
neka se proda prema vrednosti
koja je odre�ena.

28 „’Ali ako neko bezuslovno
posveti Jehovi bilo šta od ono-
ga što poseduje – bilo da je to
čovek, životinja ili zemlja koja
je u njegovom vlasništvu – to
ne može da se proda niti otkupi.
Jehovi je posebno sveto sve što
mu je bezuslovno posvećeno.c
29 Niko ko je osu�en na smrt ne
može da se otkupi.d Mora biti po-
gubljen.e

30 „’Desetina� f od svega što

27:30 � Ili: „Desetak“.

zemlja rodi – bilo od roda s polja
bilo od plodova s drveća – pri-
pada Jehovi. To je sveto Jehovi.
31 Ako neko želi da otkupi neku
odsvojih desetina, neka na njenu
vrednost doda još petinu cene.
32 Svaki deseti deo od krupne ili
od sitne stoke, to jest svaka dese-
ta životinja koja pro�e ispod pa-
stirskog štapa, neka bude nešto
što je sveto Jehovi. 33 Neka
vlasnik ne gleda da li je ta životi-
nja dobra ili loša i neka je ne za-
menjuje drugom životinjom. Ali
ako bi je ipak zamenio, onda će i
prva i ona koja je data u zamenu
biti svete.a Ne smeju se otkupi-
ti.‘ “

34 To su zapovesti koje je na
gori Sinaj Jehova dao Mojsiju za
Izraelce.b

27. POGL.
a Iz 22:30

Pz 15:19

b Le 27:11-13

c Br 18:8, 14

d Br 21:2

e IN 6:17
1Sa 15:3, 18

f Pst 14:20
Pst 28:22
Br 18:21, 26
Pz 14:22
2Le 31:5
Ne 13:12
Mal 3:10
Lu 11:42
Jev 7:5

��������������������

Desna kol.
a Le 27:9, 10

b Iz 3:1
Br 1:1
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BROJEVI
(
ˇ
CETVRTA MOJSIJEVA KNJIGA)

KRATAK PR EG LE D

1 Popis muškaraca za vojsku (1-46)
Leviti izuzeti od vojne službe (47-51)
Raspored plemena u logoru (52-54)

2 Položaj troplemenskih grupa
u logoru (1-34)
Na istoku grupa s Judinim
plemenom (3-9)

Na jugu grupa s Ruvimovim
plemenom (10-16)

U sredini ulogoreni Leviti (17)
Na zapadu grupa s Jefremovim
plemenom (18-24)

Na severu grupa s Danovim
plemenom (25-31)

Ukupan broj popisanih
muškaraca (32-34)

3 Aronovi sinovi (1-4)
Leviti izabrani da pomažu
sveštenicima (5-39)

Otkupnina prvenaca (40-51)

4 Služba Katovih potomaka (1-20)
Služba Girsonovih potomaka (21-28)
Služba Merarijevih potomaka (29-33)
Broj popisanih Levita (34-49)

5 Nečiste osobe poslate izvan
logora (1-4)

Priznavanje greha i nadoknada (5-10)
Provera ženine vernosti (11-31)

6 Nazirejski zavet (1-21)
Blagoslov koji daju sveštenici (22-27)

7 Prinosi za posvećenje svetog
šatora (1-89)

8 Aron pali sedam svetiljki (1-4)
Obredno čišćenje Levita i početak
njihove službe (5-22)

Starosna granica za levitsku
službu (23-26)



BROJEVI Pregled 210

9 Kasnija proslava Pashe (1-14)
Oblak i vatra iznad svetog
šatora (15-23)

10 Trube od srebra (1-10)
Polazak iz Sinajske pustinje (11-13)
Redosled plemena tokom
putovanja (14-28)

Hovav postaje vodič Izraelcima (29-34)
Mojsijeva molitva prilikom
polaska (35, 36)

11 Bog kažnjava narod vatrom (1-3)
Narod traži meso (4-9)
Mojsije se oseća bespomoćno (10-15)
Jehova izliva duh na
70 starešina (16-25)

Eldad i Modad; Isus Navin ljubomoran
zbog Mojsija (26-30)

Prepelice; narod kažnjen zbog
pohlepe (31-35)

12 Marija i Aron se protive Mojsiju (1-3)
Mojsije, najkrotkiji čovek (3)

Jehova staje na Mojsijevu stranu (4-8)
Marija kažnjena gubom (9-16)

13 U Hanan poslato 12 uhoda (1-24)
Deset uhoda govore loše
o zemlji (25-33)

14 Narod hoće da se vrati u Egipat (1-10)
Isus Navin i Halev hrabre narod (6-9)

Jehova gnevan; Mojsije se zauzima
za narod (11-19)

Kazna: 40 godina u pustinji (20-38)
Poraz od Amaličana (39-45)

15 Zakoni o prinosima i žrtvama (1-21)
Isti zakon za Izraelce
i doseljenike (15, 16)ˇ

Zrtve i prinosi za nenamerne
grehe (22-29)

Kazna za namerne grehe (30, 31)ˇ
Covek kažnjen smrću zbog
nepoštovanja sabata (32-36)

Rese na rubovima odeće (37-41)

16 Korejeva, Datanova i Avironova
pobuna (1-19)

Buntovnici kažnjeni (20-50)

17 Aronov štap pušta pupoljke (1-13)

18 Zaduženja sveštenika i Levita (1-7)
Deo koji pripada sveštenicima (8-19)

Savez soli (19)

Leviti dobijaju i daju desetinu (20-32)

19 Crvena junica i voda za očišćenje (1-22)

20 Marija umire u Kadisu (1)
Mojsijev greh (2-13)
Edomci ne puštaju Izraelce kroz
svoju zemlju (14-21)

Aronova smrt (22-29)

21 Pobeda nad aradskim kraljem (1-3)
Bakarna zmija (4-9)
Izraelci zaobilaze moavsku
zemlju (10-20)

Pobeda nad amorejskim kraljem
Sionom (21-30)

Pobeda nad amorejskim kraljem
Ogom (31-35)

22 Valak unajmljuje Valama (1-21)
Valamova magarica govori (22-41)

23 Valamova prva proročanska
pesma (1-12)

Valamova druga proročanska
pesma (13-30)

24 Valamova treća proročanska
pesma (1-11)

Valamova četvrta proročanska
pesma (12-25)

25 Izraelci čine greh s Moavkama (1-5)
Finesova reakcija (6-18)

26 Drugi popis izraelskih plemena (1-65)

27 Salpadove ćerke (1-11)
Isus Navin postavljen za Mojsijevog
naslednika (12-23)

28 Propisi o prinosima i žrtvama (1-31)
Svakodnevni prinosi i žrtve (1-8)
Na sabat (9, 10)
Mesečni prinosi i žrtve (11-15)
Na Pashu (16-25)
Na Praznik sedmica (26-31)

29 Propisi o prinosima i žrtvama (1-40)
Dan oglašavanja truba (1-6)
Dan očišćenja (7-11)
Praznik senica (12-38)

30 Zaveti koje daju muškarci (1, 2)
Zaveti koje daju žene i ćerke (3-16)

31 Osveta Madijancima (1-12)
Valam ubijen (8)

Propisi o ratnom plenu (13-54)
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1 Prvog dana drugog meseca
druge godine od izlaska iz

Egipta, Jehova se obratio Mojsi-
ju u Sinajskoj pustinji,a u šatoru
sastanka.b Rekao mu je: 2 „Po-
pišic sve Izraelce�, svakog poje-
dinca u narodu, po porodicama i
po plemenskim porodicama, na-
vodeći sve muškarce po imenu.
3 Ti i Aron popišite sve muškar-
ce u Izraelu od 20 godina pa navi-
šed po njihovim četama, sve koji
su sposobni za vojsku.

4 „Povedite sa sobom po jed-
nog čoveka iz svakog pleme-
na – poglavara svoje plemen-
ske porodice.e 5 Ovo su imena
ljudi koji će vam pomagati:
iz Ruvimovog plemena Sediju-
rov sin Elisur,f 6 iz Simeono-
vog plemena Surisadajev sin
Salamilo,g 7 iz Judinog pleme-
na Aminadavov sin Nason,h
8 iz Isaharovog plemena So-
garov sin Natanailo, i 9 iz Za-
vulonovog plemena Helonov sin
Elijav, j 10 od Josifovih poto-
maka: iz Jefremovogk plemena
Amijudov sin Elisama, a iz Mana-
sijinog plemena Fadasurov sin
Gamalilo, 11 iz Venijaminovog
plemena Gideonijev sin Avidan, l
12 iz Danovog plemena Amisa-
dajev sin Ahijezer,m 13 iz Asi-
rovog plemena Ehranov sin Fa-
gailo,n 14 iz Gadovog plemena

1:2 �Doslovno: „Izraelove sinove“.

Raguilov sin Elisaf,a 15 iz Nef-
talimovog plemena Enanov sin
Ahirej.b 16 To su ljudi izabrani
iz naroda. Oni su poglavaric ple-
mena svojih predaka, poglavari
nad hiljadama Izraelaca.“d

17 Tako su Mojsije i Aron po-
veli te ljude koji su bili poimence
odre�eni. 18 Prvog dana dru-
gog meseca okupili su ceo narod
da bi se svi muškarci od 20 go-
dina pa navišee upisali po ime-
nima, po porodicama i po ple-
menskim porodicama, 19 kao
što je Jehova zapovedio Mojsiju.
Tako ih je on popisao u Sinajskoj
pustinji.f

20 Potomci Izraelovog prven-
ca Ruvimag bili su popisani po
imenima, po porodicama i po
plemenskim porodicama. Bili su
popisani svi muškarci od 20 go-
dina pa naviše koji su bili spo-
sobni za vojsku. 21 Broj po-
pisanih iz Ruvimovog plemena
iznosio je 46 500.

22 Simeonovi potomcih bili
su popisani po imenima, po po-
rodicama i po plemenskim poro-
dicama. Bili su popisani svi mu-
škarci od 20 godina pa naviše
koji su bili sposobni za vojsku.
23 Broj popisanih iz Simeono-
vog plemena iznosio je 59 300.

24 Gadovi potomci i bili su po-
pisani po imenima, po poro-
dicama i po plemenskim poro-

32 Naseljavanje zemlje istočno
od Jordana (1-42)

33 Izraelsko putovanje kroz pustinju (1-49)
Smernice za osvajanje Hanana (50-56)

34 Granice hananske zemlje (1-15)
Ljudi koji će razdeliti zemlju (16-29)

35 Gradovi za Levite (1-8)
Gradovi utočišta (9-34)

36 Zakon o udaji ćerki koje dobijaju
nasledstvo (1-13)

1. POGL.
a Iz 19:1

Del 7:38

b Iz 25:22
Iz 40:17

c Iz 30:12

d Iz 30:14

e Iz 18:25
Br 1:16
IN 22:13, 14
IN 23:2
1Le 27:1

f Br 2:10

g Br 7:11, 36

h Ru 4:20
Lu 3:23, 32

i Br 10:15

j Br 7:11, 24

k Pst 48:20

l Br 2:22

m Br 7:11, 66

n Br 7:11, 72
��������������������

Desna kol.
a Br 2:14

Br 7:11, 42
Br 10:20

b Br 2:29
Br 10:27

c Iz 18:21
Br 7:2

d Pz 1:15

e Iz 30:14

f Br 26:1, 2

g Pst 29:32
Br 2:10, 11

h Pst 29:33
Pst 46:10
Br 2:12, 13

i Pst 30:10, 11
Pst 46:16
Br 2:14, 15
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dicama. Bili su popisani svi
muškarci od 20 godina pa navi-
še koji su bili sposobni za voj-
sku. 25 Broj popisanih iz Ga-
dovog plemena iznosio je 45 650.

26 Judini potomcia bili su po-
pisani po imenima, po poro-
dicama i po plemenskim po-
rodicama. Bili su popisani svi
muškarci od 20 godina pa navi-
še koji su bili sposobni za voj-
sku. 27 Broj popisanih iz Judi-
nog plemena iznosio je 74 600.

28 Isaharovi potomcib bili su
popisani po imenima, po poro-
dicama i po plemenskim poro-
dicama. Bili su popisani svi mu-
škarci od 20 godina pa naviše
koji su bili sposobni za vojsku.
29 Broj popisanih iz Isaharovog
plemena iznosio je 54 400.

30 Zavulonovi potomcic bili
su popisani po imenima, po po-
rodicama i po plemenskim poro-
dicama. Bili su popisani svi mu-
škarci od 20 godina pa naviše
koji su bili sposobni za vojsku.
31 Broj popisanih iz Zavulono-
vog plemena iznosio je 57400.

32 Potomci Josifovog sina
Jefremad bili su popisani po ime-
nima, po porodicama i po ple-
menskimporodicama. Bili su po-
pisani svi muškarci od 20 godina
pa naviše koji su bili sposobni
za vojsku. 33 Broj popisanih iz
Jefremovog plemena iznosio je
40 500.

34 Manasijini potomcie bili su
popisani po imenima, po poro-
dicama i po plemenskim poro-
dicama. Bili su popisani svi mu-
škarci od 20 godina pa naviše
koji su bili sposobni za vojsku.
35 Broj popisanih iz Manasiji-
nog plemena iznosio je 32 200.

36 Venijaminovi potomcif bili
su popisani po imenima, po po-

rodicama i po plemenskim poro-
dicama. Bili su popisani svi mu-
škarci od 20 godina pa naviše
koji su bili sposobni za vojsku.
37 Broj popisanih iz Venijami-
novog plemena iznosio je 35 400.

38 Danovi potomcia bili su
popisani po imenima, po poro-
dicama i po plemenskim poro-
dicama. Bili su popisani svi mu-
škarci od 20 godina pa naviše
koji su bili sposobni za vojsku.
39 Broj popisanih iz Danovog
plemena iznosio je 62 700.

40 Asirovi potomcib bili su
popisani po imenima, po poro-
dicama i po plemenskim poro-
dicama. Bili su popisani svi mu-
škarci od 20 godina pa naviše
koji su bili sposobni za vojsku.
41 Broj popisanih iz Asirovog
plemena iznosio je 41 500.

42 Neftalimovi potomcic bili
su popisani po imenima, po po-
rodicama i po plemenskim poro-
dicama. Bili su popisani svi mu-
škarci od 20 godina pa naviše
koji su bili sposobni za vojsku.
43 Broj popisanih iz Neftalimo-
vog plemena iznosio je 53 400.

44 To su muškarci koje su po-
pisali Mojsije, Aron i 12 izrael-
skih poglavara, koji su predstav-
ljali svoje plemenske porodice.
45 Svi Izraelci od 20 godina
pa naviše koji su bili sposob-
ni za vojsku bili su popisani po
svojim plemenskim porodicama.
46 Ukupan broj popisanih izno-
sio je 603 550.d

47 Ali muškarci iz Levijevog
plemenae nisu bili popisani po
svojim plemenskim porodicama
kao ostala plemena.f 48 Jeho-
va je rekao Mojsiju: 49 „Jedi-
no nemoj popisati Levijevo ple-
me i njihov broj nemoj uključiti u
broj ostalih Izraelaca.g 50 Po-

1. POGL.
a Pst 29:35

Pst 46:12
Br 2:3, 4
1Le 5:2
Mt 1:2
Jev 7:14

b Pst 30:17, 18
Pst 46:13
Br 2:5, 6

c Pst 30:20
Br 2:7, 8

d Pst 41:51, 52
Pst 46:20
Pst 48:17-19
Br 2:18, 19

e Br 2:20, 21

f Pst 43:29
Pst 46:21
Br 2:22, 23

��������������������

Desna kol.
a Pst 30:4-6

Pst 46:23
Br 2:25, 26
Br 10:25

b Pst 35:26
Br 2:27, 28

c Pst 30:7, 8
Pst 46:24
Br 2:29, 30
Br 26:48

d Pst 13:16
Pst 22:17
Pst 46:3
Iz 38:26
Br 2:32

e Pst 29:34
Pst 46:11
Br 3:12

f Br 2:33
Br 26:63, 64

g Br 26:62, 63
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veri Levitima brigu o šatoru u
kom se nalazi kovčeg svedočan-
stva,a o njegovom priboru i sve-
mu što mu pripada.b Neka oni
nose sveti šator i sav njegov
pribor,c neka služe u njemud i
neka žive u šatorima oko njega.e
51 Neka Leviti rasklopef sveti
šator kad god treba da se pre-
mesti i neka ga podignu kad tre-
ba da se postavi. Ako se šatoru
približi neko ko nema pravo na
to�, neka se pogubi.g

52 „Neka svaki Izraelac po-
digne svoj šator na mestu koje
mu je dodeljeno, svaki u svo-
joj troplemenskoj grupi�,h svaki
u svojoj četi. 53 ALevijevople-
me neka se ulogori oko šatora u
kom je kovčeg svedočanstva, da
se ne razgnevim na izraelski na-
rod. i Neka Leviti brinu� o šatoru
u kom je kovčeg svedočanstva.“ j

54 Izraelci su učinili sve kako
je Jehova zapovedio Mojsiju.
Učinili su upravo tako.

2 Jehova je rekao Mojsiju i
Aronu: 2 „Neka se Izraelci

ulogore po troplemenskim gru-
pama,k na mestu koje im je odre-
�eno, svaki kod zastave� svo-
je plemenske porodice. Neka se
ulogore oko šatora sastanka,
okrenuti prema njemu.

3 „Neka na istočnoj strani,
prema izlasku sunca, bude ulo-
gorena troplemenska grupa s Ju-
dinim plemenom na čelu, po
svojim četama. Poglavar Judi-
nih potomaka je Aminadavov sin
Nason.l 4 Unjegovoj vojsci ima
74 600 popisanih.m 5 Pored Ju-
dinog plemena neka bude ulogo-

1:51 �To jest neko ko nije iz Levijevog
plemena. 1:52 � Ili: „svaki pod svojom
zastavom“. 1:53 � Ili: „čuvaju pristup;
vrše službu“. 2:2 � Ili: „znaka“.

reno Isaharovo pleme. Poglavar
Isaharovih potomaka je Soga-
rov sin Natanailo.a 6 U njego-
voj vojsci ima 54 400 popisanih.b
7 S druge strane Judinog ple-
mena neka bude ulogoreno Za-
vulonovo pleme. Poglavar Zavu-
lonovih potomaka je Helonov sin
Elijav.c 8 U njegovoj vojsci ima
57400 popisanih.d

9 „Ukupan broj muškaraca
koji su popisani za vojsku u gru-
pi koju predvodi Judino pleme
iznosi 186 400. Oni neka kreću
prvi.e

10 „Neka na južnoj strani bu-
de ulogorena troplemenska gru-
pa s Ruvimovim plemenomf na
čelu, po svojim četama. Pogla-
var Ruvimovih potomaka je Se-
dijurov sin Elisur.g 11 U njego-
voj vojsci ima 46 500 popisanih.h
12 Pored Ruvimovog plemena
nekabude ulogorenoSimeonovo
pleme. Poglavar Simeonovih po-
tomaka je Surisadajev sin Sala-
milo. i 13 U njegovoj vojsci ima
59 300 popisanih.j 14 S druge
strane Ruvimovog plemena neka
bude ulogoreno Gadovo pleme.
Poglavar Gadovih potomaka je
Raguilov sin Elisaf.k 15 U nje-
govoj vojsci ima 45 650 popisa-
nih. l

16 „Ukupan broj muškaraca
koji su popisani za vojsku u gru-
pi koju predvodi Ruvimovo ple-
me iznosi 151 450. Oni neka kre-
ću drugi.m

17 „Kad se šator sastanka
bude premeštao,n Leviti će biti u
sredini, okruženi ostalim pleme-
nima.

„Plemena treba da kreću onim
redom kojim su ulogorenao

– svako pleme treba da se drži
svog mesta i svoje troplemenske
grupe.

1. POGL.
a Iz 31:18

b Iz 38:21
Br 3:6, 8

c Br 4:15
Br 4:24-26
Br 4:31-33

d Br 3:30, 31
Br 4:12

e Br 2:17
Br 3:23, 29
Br 3:35, 38

f Br 10:17, 21

g Br 3:10
Br 18:22

h Br 2:2, 34

i Br 8:19
Br 18:5

j Br 8:24
Br 18:2, 3
1Le 23:32

��������������������

2. POGL.
k Br 1:52

l Br 7:12
Br 10:14
Ru 4:20
Mt 1:4

m Br 1:27
��������������������

Desna kol.
a Br 7:11, 18

Br 10:15

b Br 1:29

c Br 7:11, 24
Br 10:16

d Br 1:31

e Br 10:14

f Br 1:20

g Br 7:11, 30
Br 10:18

h Br 1:21

i Br 7:11, 36
Br 10:19

j Br 1:23

k Br 7:11, 42
Br 10:20

l Br 1:25

m Br 10:18

n Br 1:51

o 1Ko 14:33,
40
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18 „Neka na zapadnoj strani

bude ulogorena troplemenska
grupa s Jefremovim plemenom
na čelu, po svojim četama. Po-
glavar Jefremovih potomaka je
Amijudov sin Elisama.a 19 U
njegovoj vojsci ima 40 500 popi-
sanih.b 20 Pored Jefremovog
plemena neka bude ulogoreno
Manasijino pleme.c Poglavar Ma-
nasijinih potomaka je Fadasu-
rov sin Gamalilo.d 21 U njego-
voj vojsci ima 32 200 popisanih.e
22 S druge strane Jefremovog
plemena neka bude ulogoreno
Venijaminovo pleme. Poglavar
Venijaminovih potomaka je Gi-
deonijev sin Avidan.f 23 U nje-
govoj vojsci ima 35 400 popisa-
nih.g

24 „Ukupan broj muškaraca
koji su popisani za vojsku u gru-
pi koju predvodi Jefremovo ple-
me iznosi 108 100. Oni neka kre-
ću treći.h

25 „Neka na severnoj stra-
ni bude ulogorena troplemen-
ska grupa s Danovim pleme-
nom na čelu, po svojim četama.
Poglavar Danovih potomaka je
Amisadajev sin Ahijezer.i 26 U
njegovoj vojsci ima 62 700 popi-
sanih. j 27 Pored Danovog ple-
mena neka bude ulogoreno Asi-
rovo pleme. Poglavar Asirovih
potomaka je Ehranov sin Fagai-
lo.k 28 U njegovoj vojsci ima
41 500 popisanih. l 29 S druge
strane Danovog plemena neka
bude ulogorenoNeftalimovople-
me. Poglavar Neftalimovih po-
tomaka je Enanov sin Ahirej.m
30 U njegovoj vojsci ima 53 400
popisanih.n

31 „Ukupan broj muškaraca
koji su popisani za vojsku u gru-
pi koju predvodi Danovo pleme
iznosi 157 600. Oni neka kreću

poslednjia od svih troplemen-
skih grupa.“

32 Svi Izraelci sposobni da
služe vojsku bili su popisani
po svojim plemenskim porodica-
ma. Njihov ukupan broj u svim
logorima iznosio je 603 550.b
33 Ali Leviti nisu bili popisa-
nic sa ostalim Izraelcima,d kao
što je Jehova zapovedio Mojsiju.
34 Izraelci su učinili sve kako je
Jehova zapovedio Mojsiju. Bili
su ulogoreni po troplemenskim
grupama,e a tako su i kretalif
– svaki sa svojom porodicom i
plemenskom porodicom.

3 Ovo je Aronovo i Mojsije-
vo potomstvo u vreme kad

je Jehova govorio s Mojsijem
na gori Sinaj.g 2 Ovo su ime-
naAronovih sinova: prvenac Na-
dav, zatim Avijud,h Eleazar i i Ita-
mar. j 3 To su imena Aronovih
sinova, koji su bili pomazani i
postavljeni� da služe kao sve-
štenici.k 4 Ali Nadav i Avijud
su poginuli pred Jehovom kad
su u Sinajskoj pustinji pred Je-
hovom prineli kâd na nedozvo-
ljen način. l Oni nisu imali sinove.
A Eleazarm i Itamarn su nastavili
da služe kao sveštenici sa svojim
ocem Aronom.

5 Jehova je rekao Mojsiju:
6 „Dovedi Leviteo i postavi ih
pred sveštenika Arona da mu
pomažu.p 7 Nekapred šatorom
sastanka obavljaju svoju slu-
žbu, ispunjavajući svoje obave-
ze prema Aronu i celom naro-
du. 8 Neka se staraju za sav
priborr u šatoru sastanka i neka
ispunjavaju svoje obaveze pre-
ma Izraelcima obavljajući svoja
zaduženja u vezi sa svetim šato-

3:3 � Ili: „kojima su ruke napunjene vla-
šću“.

2. POGL.
a Br 7:11, 48

Br 10:22
b Br 1:33
c Pst 48:20

d Br 7:11, 54
Br 10:23

e Br 1:35

f Br 7:11, 60
Br 10:24

g Br 1:37

h Br 10:22
i Br 7:11, 66

Br 10:25
j Br 1:39

k Br 7:11, 72
Br 10:26

l Br 1:41

m Br 7:11, 78
Br 10:27

n Br 1:43
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Iz 38:26
Br 1:46
Br 14:29
Br 26:51, 64

c Br 1:47
Br 26:62, 63

d Br 3:15
e Br 2:2

f Br 10:28
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g Iz 19:2
h Le 10:1

1Le 24:2
i Iz 6:25

Pz 10:6
j Iz 6:23

Iz 38:21
1Le 6:3

k Iz 28:1
Le 8:2, 3

l Le 10:1, 2

m Br 3:32
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n Br 4:28
Br 7:8

o Br 8:6
Br 18:2

p Br 1:50
Br 8:11

r Br 4:12



rom.a 9 Levite daj Aronu i nje-
govim sinovima. Oni su izdvoje-
ni izme�u Izraelaca i dati su mu
nadar.b 10 Postavi Arona i nje-
gove sinove da vrše svešteničku
službu.c Ako bi se neko ko nema
pravo na to� približio svetilištu,
neka se pogubi.“d

11 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 12 „Ja uzimam Levite izme-
�u Izraelaca umesto svih iz-
raelskih prvenaca.e Neka Leviti
pripadnu meni. 13 Jer meni
pripada svaki prvenac.f Onog
dana kad sam pobio sve prvence
u Egiptu,g posvetio sam sebi sva-
kog izraelskog prvenca, i od čo-
veka i od životinje.h Neka oni pri-
padnu meni. Ja sam Jehova.“

14 Jehova je zatim rekao
Mojsiju u Sinajskoj pustinji:i
15 „Popiši Levite po njihovim
plemenskim porodicama i po
porodicama. Popiši svako mu-
ško od mesec dana pa naviše.“ j

16 Mojsije ih je popisao po Je-
hovinoj naredbi, kao što mu je
on zapovedio. 17 Ovo su ime-
na Levijevih sinova: Girson, Kat
i Merarije.k

18 Ovo su imena Girsonovih
sinova po kojima su nazvane nji-
hove porodice: Lovenije i Simej.l

19 Katovi sinovi po kojima su
nazvane njihove porodice bili su
Amram, Isar, Hevron i Ozilo.m

20 Merarijevi sinovi po koji-
ma su nazvane njihove porodice
bili su Malijen i Musije.o

To su porodice Levita po nji-
hovim plemenskim porodicama.

21 OdGirsona potiču Loveni-
jeva porodicap i Simejeva poro-
dica. To su porodice koje poti-
ču od Girsona. 22 Me�u njima

3:10 �To jest neko ko nije iz Aronove
porodice.

je bilo popisano svako muško
od mesec dana pa naviše. Popi-
sanih me�u njima bilo je 7 500.a
23 Porodice koje potiču od Gir-
sona bile su ulogorene iza sve-
tog šatora,b sa zapadne strane.
24 Poglavar plemenskih poro-
dica koje potiču od Girsona bio
je Dailov sin Elisaf. 25 Girso-
novi potomci su bili zaduženic za
šatord i njegove pokrivače,e za
zavesuf na ulazu u šator sastan-
ka, 26 za zaveseg za dvorište i
za zavesuh na ulazu u dvorište
koje je oko šatora i oltara, za ša-
torsku užad i za sve poslove koji
su povezani s tim.

27 Od Kata potiču Amramo-
va porodica, Isarova porodica,
Hevronova porodica i Ozilova
porodica. To su porodice koje
potiču od Kata.i 28 Me�u nji-
ma je bilo popisano svako muško
od mesec dana pa naviše. Popi-
sanih me�u njima bilo je 8 600.
Njima je bilo povereno da se sta-
raju o svetom mestu. j 29 Po-
rodice koje potiču od Kata bile
su ulogorene s južne strane ša-
tora.k 30 Poglavar plemenskih
porodica koje potiču od Kata bio
je Ozilov l sin Elisafan. 31 Oni
su bili zaduženi za kovčeg,m sto,n
svećnjak,o oltarep i priborr koji
se koristi za službu na svetom
mestu, za zavesu�s i za sve po-
slove koji su povezani s tim.t

32 Vrhovni poglavar Levita
bio je Eleazar,u sin sveštenika
Arona. On je nadgledao one koji
su bili zaduženi da se staraju o
svetom mestu.

33 Od Merarija potiču Malije-
va porodica i Musijeva porodi-
ca. To su porodice koje potiču

3:31 �Reč je o zavesi koja je razdvaja-
la Svetinju od Svetinje nad svetinjama.
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od Merarija.a 34 Me�u njima je
bilo popisano svako muško od
mesec dana pa naviše. Popisa-
nih me�u njima bilo je 6 200.b
35 Poglavar plemenskih porodi-
ca koje potiču od Merarija bio
je Avihailov sin Surilo. Oni su
bili ulogoreni sa severne strane
šatora.c 36 Merarijevi potom-
ci su bili zaduženi da se brinu
za zidne okvired šatora, za nje-
gove poluge,e stubovef i posto-
lja, za sav njegov pribor,g za sve
poslove koji su povezani s tim,h
37 za stubove oko dvorišta, nji-
hova postolja, i šatorske klinove i
užad.

38 A ispred svetog šatora, ša-
tora sastanka, s njegove istočne
strane – strane koja gleda prema
izlasku sunca – bili su ulogore-
ni Mojsije, Aron i njegovi sinovi.
Njima je bilo povereno da se sta-
raju o svetilištu. Bili su dužni da
to čine u ime Izraelaca. Ako bi se
neko ko nema pravo na to� prib-
ližio svetilištu, bio bi pogubljen. j

39 Mojsije i Aron su po Je-
hovinoj zapovesti popisali sve
Levite po njihovim porodicama,
svako muško od mesec dana pa
naviše. Ukupno ih je bilo 22 000.

40 Zatim je Jehova rekao
Mojsiju: „Popiši sve muške pr-
vence u izraelskom narodu od
mesec dana pa naviše,k pre-
broj ih i napravi popis njiho-
vih imena. 41 Levite uzmi za
mene umesto svih prvenaca u
izraelskom narodu, l a stoku ko-
ja pripada Levitima uzmi ume-
sto svega prvoro�enog od sto-
ke Izraelaca.m Ja sam Jehova.“
42 Mojsije je tada popisao sve
prvence u izraelskom narodu,

3:38 �To jest neko ko nije iz Levijevog
plemena.

kao što mu je zapovedio Jeho-
va. 43 Broj svih muških prve-
naca popisanih po imenima od
mesec dana pa naviše iznosio je
22 273.

44 Jehova je još rekao Moj-
siju: 45 „Uzmi Levite umesto
svih prvenaca u izraelskom na-
rodu, a stoku koja pripada Levi-
tima uzmi umesto stoke Izraela-
ca. Leviti neka pripadnu meni.
Ja sam Jehova. 46 Pošto prve-
naca u izraelskom narodu ima
273 više nego Levita,a za njih pla-
ti otkupnu cenu,b 47 po pet si-
kala� za svakog od njih,c pre-
ma siklu koji se čuva na svetom
mestu�. Sikal ima 20 gera�.d
48 Taj novac daj Aronu i nje-
govim sinovima kao otkupninu
za one koji premašuju broj Levi-
ta.“ 49 Tako je Mojsije sakupio
novac za otkupninu prvenaca
koji su premašivali broj Levi-
ta. 50 Sakupio je novac za ot-
kupninu prvenaca u izraelskom
narodu, 1 365 sikala, prema siklu
koji se čuva na svetom mestu.
51 Onda je Mojsije po Jehovinoj
naredbi dao novac od otkupnine
Aronu i njegovim sinovima, kao
što je Jehova zapovedio Mojsiju.

4 Jehova je rekao Mojsiju
i Aronu: 2 „Popišite me�u

Levitima Katove potomke,e po
njihovim porodicama i plemen-
skim porodicama, 3 sve mu-
škarce od 30f do 50 godinag koji
su odre�eni da obavljaju poslo-
ve u vezi sa šatorom sastanka.h

4 „Katovi potomci će kod ša-
tora sastanka brinuti o onome
što je posebno sveto. Ovo su

3:47 �Sikal je težio 11,4 grama. Videti
Dodatak B14. � Ili: „prema svetom sik-
lu“. �Gera je težila 0,57 grama. Vide-
ti Dodatak B14.
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njihova zaduženja u vezi sa ša-
torom sastanka:a 5 Kad Izrael-
ci budu kretali na put, neka
Aron i njegovi sinovi u�u u ša-
tor, skinu pregradnu zavesub i
njom pokriju kovčeg svedočan-
stva.c 6 Neka preko njega sta-
ve pokrivač od fokinih koža, a
preko toga plavo platno i neka
zatim nameste poluged za noše-
nje kovčega.

7 „Neka preko stola za hleb�e
koji se stavlja pred Boga pro-
stru plavo platno i na njega
stave posude, čaše, bokalef i či-
nije za prinos od vina�. Sve-
ti hlebg neka uvek bude na nje-
mu. 8 Neka preko toga prostru
grimizno platno, a potom pre-
kriju sto pokrivačem od fokinih
koža i nameste poluge za no-
šenje stola.h 9 Neka uzmu pla-
vo platno i pokriju svećnjak i i
njegove svetiljke, j hvataljke�,
pepeonicek i sve posude u koji-
ma se drži ulje za svetiljke.
10 Neka svećnjak i sav njegov
pribor umotaju u pokrivač od fo-
kinih koža i neka to stave na no-
sila�. 11 Preko zlatnog oltara l

neka prostru plavo platno, pre-
kriju ga pokrivačem od fokinih
koža i nameste poluge za noše-
nje oltara.m 12 Neka uzmu sav
priborn za službu koji koriste na
svetom mestu, neka ga umotaju
u plavo platno, prekriju pokriva-
čem od fokinih koža i stave na
nosila.

13 „Neka uklone pepeo� sa
oltarao i neka preko oltara pro-
stru tkaninu od vune purpurne

4:7 �Videti Rečnik pojmova. � Ili:
„žrtvu levanicu“. 4:9 � Ili: „mašice“.
4:10 �Doslovno: „polugu“. 4:13 � Ili:
„masni pepeo“, to jest pepeo natopljen
mašću životinja koje su prinošene na
žrtvu.

boje. 14 Neka na njega stave
sav pribor koji koriste kad slu-
že kod njega: pepeonice, vilju-
ške, lopate i činije – sav pribor za
oltar.a Neka odozgo prostru po-
krivač od fokinih koža i nameste
poluge za nošenje oltara.b

15 „Kad Izraelci budu kretali
na put, neka Aron i njegovi sino-
vi pokriju sve stvaric i sav pribor
koji pripadaju svetom mestu.
Onda neka do�u Katovi potomci
da to ponesu,d ali ne smeju da
dodirnu svete stvari, da ne bi
poginuli.e Za te stvari iz šatora
sastanka zaduženi su Katovi po-
tomci.

16 „Neka se Eleazar,f sin sve-
štenika Arona, stara za ulje za
osvetljenje,g mirisni kâd,h redo-
van prinos od žita i ulje za poma-
zanje. i Neka se stara za svetome-
sto i za sve što je u njemu – za
sveti šator i njegov pribor.“

17 Jehova je još rekao Mojsi-
ju i Aronu: 18 „Nemojte dozvo-
liti da Katovi potomci j nestanu
iz Levijevog plemena. 19 Ova-
ko postupite da bi oni ostali živi
i da ne bi poginuli kad pristupaju
stvarima koje su posebno svete:k
Neka Aron i njegovi sinovi u�u
u šator sastanka i neka odrede
šta su čija zaduženja i šta će ko
nositi. 20 NekaKatovi potomci
ne ulaze ni na tren da vide svete
stvari, da ne poginu.“ l

21 Zatim je Jehova rekao
Mojsiju: 22 „Popišite Girsono-
ve potomke,m po njihovim poro-
dicama i plemenskim porodica-
ma. 23 Popišite sve muškarce
od 30 do 50 godina koji su odre-
�eni da vrše službu u vezi sa
šatorom sastanka. 24 Porodi-
ce koje potiču od Girsona biće
zadužene za sledeće:n 25 nosi-
će platna svetog šatora,o to jest

4. POGL.
a Br 3:30, 31

Br 4:15

b Iz 26:31
Iz 40:3
Le 16:2

c Iz 25:10

d Iz 25:13

e Iz 25:23, 24
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g Le 24:5, 6

h Iz 25:28

i Iz 25:31

j Iz 25:37

k Iz 25:38
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šatora sastanka, njegov pokri-
vač i pokrivač od fokinih koža
koji je na njemu,a zavesu na ula-
zu u šator sastanka,b 26 zave-
se za dvorište,c zavesu na ulazu
u dvorište oko šatorad i oltara,
šatorsku užad, sav pribor i sve
stvari koje koriste u svojoj slu-
žbi. To neka bude njihovo zadu-
ženje. 27 Neka Girsonovi po-
tomcie pod vo�stvom Arona i
njegovih sinova izvršavaju svoja
zaduženja i nose stvari koje su
im poverene. Odredite im šta su
sve dužni da nose. 28 To su za-
duženja koja će u vezi sa šato-
rom sastanka obavljati porodice
koje potiču od Girsona.f Neka ih
nadgleda Itamar,g sin sveštenika
Arona.

29 „I Merarijeve potomkeh

popišite po njihovim porodica-
ma i plemenskim porodicama.
30 Popišite sve muškarce od 30
do 50 godina koji su odre�eni da
obavljaju poslove u vezi sa ša-
torom sastanka. 31 ˇ

Sto se tiče
njihove službe i u vezi sa šato-
rom sastanka, njihova dužnost
je da nose zidne okvire j šato-
ra, njegovepoluge,k stubove, l po-
stolja,m 32 stuboven oko dvori-
šta, njihova postolja,o klinovep i
užad, kao i sav pribor i sve stva-
ri koje koriste za svoju službu.
Svakom od njih kažite šta je nje-
gova dužnost da nosi. 33 To su
zaduženja koja će u vezi sa šato-
rom sastanka obavljati porodice
koje potiču od Merarija.r Neka ih
nadgleda Itamar, sin sveštenika
Arona.“s

34 Mojsije, Aron i poglavarit
naroda popisali su Katove po-
tomkeu po njihovim porodica-
ma i plemenskim porodicama,
35 sve muškarce od 30 do 50 go-
dina koji su odre�eni da oba-

vljaju poslove u vezi sa šatorom
sastanka.a 36 Ukupan broj po-
pisanih po njihovim porodicama
iznosio je 2 750.b 37 To su mu-
škarci iz porodica koje potiču od
Kata, koji su služili kod šatora
sastanka. Mojsije i Aron su ih po-
pisali po zapovesti koju je Jeho-
va dao preko Mojsija.c

38 Girsonovi potomcid bili su
popisani po svojim porodica-
ma i plemenskim porodicama,
39 svi muškarci od 30 do 50 go-
dina koji su bili odre�eni da
obavljaju poslove u vezi sa šato-
rom sastanka. 40 Ukupan broj
popisanih po njihovim porodi-
cama i plemenskim porodicama
iznosio je 2 630.e 41 To su mu-
škarci iz porodica koje potiču od
Girsona, koji su služili kod ša-
tora sastanka. Mojsije i Aron su
ih popisali po Jehovinoj zapove-
sti.f

42 Merarijevi potomci bili su
popisani po svojim porodica-
ma i plemenskim porodica-
ma, 43 svi muškarci od 30 do
50 godina koji su bili odre�e-
ni da obavljaju poslove u vezi
sa šatorom sastanka.g 44 Uku-
pan broj popisanih po njihovim
porodicama iznosio je 3 200.h
45 To su muškarci iz porodica
koje potiču od Merarija, koji su
služili kod šatora sastanka. Moj-
sije i Aron su ih popisali po za-
povesti koju je Jehova dao preko
Mojsija. i

46 Mojsije, Aron i izraelski
poglavari popisali su sve te Levi-
te po njihovim porodicama i ple-
menskim porodicama. 47 Po-
pisali su muškarce od 30 do
50 godina, sve koji su bili zaduže-
ni za nošenje stvari i obavljanje
poslova u vezi sa šatorom sa-
stanka.j 48 Ukupan broj popi-
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sanih iznosio je 8 580.a 49 Bili
su popisani po zapovesti koju je
Jehova dao preko Mojsija, svaki
prema svom zaduženju i prema
onom što je nosio. Bili su popisa-
ni kao što je Jehova zapovedio
Mojsiju.

5 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 2 „Zapovedi Izraelcima

da iz logora udalje svakoga ko
je gubav,b svakoga ko ima iz-
liv ili krvarenjec i svakoga ko
se onečistio dodirnuvši mrtvog
čoveka�.d 3 Udaljite i muškar-
ce i žene, da ne bi onečistilie lo-
gor u kom ja prebivam.f Poša-
ljite ih izvan logora.“ 4 Izraelci
su učinili tako i poslali su ih
izvan logora. Kako je Jehova re-
kao Mojsiju, tako su Izraelci uči-
nili.

5 Jehova je još rekao Mojsiju:
6 „Kaži Izraelcima: ’Ako neko,
muškarac ili žena, počini bilo
kakav greh uobičajen za ljude i
time postupi neverno prema Je-
hovi, biće kriv za ono što je uči-
nio.g 7 Neka priznah počinjeni
greh i neka za ono što je skri-
vio da nadoknadu u punoj vred-
nosti i neka tome doda još peti-
nu vrednosti. i Neka to da onome
kome je naneo nepravdu. 8 Ali
ako taj čovek umre i nema bli-
skog ro�aka kome bi se dala na-
doknada, neka se nadoknada da
Jehovi i neka pripadne svešteni-
ku, uz ovna za očišćenje kojim će
sveštenik izvršiti obred očišće-
nja za onoga ko je počinio greh. j

9 „’Svaki sveti prilogk koji
Izraelci donesu svešteniku ne-
ka pripadne njemu. l 10 Svete
stvari koje neko prinese ostaju
svešteniku. Neka njemu pripad-
ne sve što mu neko donese.‘“

5:2 � Ili: „dušu“. Videti Rečnik pojmova.

11 Jehova je još rekao Moj-
siju: 12 „Kaži Izraelcima: ’Ako
nečija žena zastrani i bude ne-
verna svom mužu 13 tako što
ima odnose s drugim muškar-
cem,a ali njen muž to ne sa-
zna i taj greh ne bude otkri-
ven – ako se žena onečistila, ali
nema svedoka protiv nje i ne
bude uhvaćena na delu – treba
postupiti ovako: 14 Ako muža
obuzme ljubomora i on posum-
nja u vernost svoje žene, bilo da
se ona zaista onečistila bilo da
nije, 15 neka muž dovede svo-
ju ženu svešteniku i neka donese
prinos za nju, desetinu efe� ječ-
menog brašna. Neka na to ne iz-
liva ulje i neka ne stavlja tamjan,
jer je to prinos od žita za ljubo-
moru, prinos od žita kao spomen
na prestup.

16 „’Neka je sveštenik po-
vede i postavi pred Jehovu.b
17 Zatim neka uzme svetu vodu
u zemljanu posudu i neka uzme
maloprašine s poda u svetom ša-
toru i sipa je u vodu. 18 Neka
postavi ženu pred Jehovu, neka
joj skine pokrivalo s glave i stavi
joj na ruke prinos od žita koji je
spomen na prestup, to jest pri-
nos od žita za ljubomoru.c Neka
sveštenik drži u ruci gorku vodu
koja donosi prokletstvo.d

19 „’Zatim neka sveštenik za-
traži od žene da se zakune i neka
joj kaže: „Ako nijedan drugi mu-
škarac nije spavao s tobom ot-
kad si se udala za svog muža�e i
akonisi zastranila i onečistila se,
neka ti ne bude ništa od ove gor-
ke vode koja donosi prokletstvo.
20 Ali ako si zastranila otkad si
se udala za svog muža, ako si se

5:15 �Desetina efe je iznosila 2,2 litra.
Videti Dodatak B14. 5:19 � Ili: „otkako
si pod vlašću svog muža“.
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a Br 3:39
��������������������
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b Le 13:45, 46

c Le 15:2

d Le 22:4
Br 19:11

e Br 19:22

f Iz 25:8
Le 26:11

g Le 5:1, 17

h Le 5:5
IN 7:19
Ja 5:16

i Le 6:4, 5

j Le 5:16
Le 6:6, 7
Le 7:7

k Le 6:14, 17
Le 7:1, 6
Le 10:12, 13

l Iz 29:27, 28
Br 18:8
Pz 18:3
Jzk 44:29
1Ko 9:13
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a Le 18:20

Pz 5:18

b Jer 17:10
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c Br 5:15, 25

d Br 5:22, 24

e Ri 7:2
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onečistila i spavala s drugim mu-
škarcem...“a 21 Neka sveštenik
zatraži od žene da se složi s reči-
ma zakletve koja uključuje pro-
kletstvo i neka joj kaže: „Ako
Jehova učini da ti se materi-
ca osuši� i da ti stomak otekne,
onda neka te Jehova postavi kao
primer koji će se u tvom naro-
du spominjati u kletvama i zakle-
tvama. 22 Kad ti ova voda koja
donosi prokletstvo u�e u utro-
bu, neka ti od nje otekne stomak
i osuši ti se materica.“ A žena
neka kaže: „Amin!� Amin!“

23 „’Neka sveštenik zapiše te
kletve u knjigu i neka ih spere
u gorkoj vodi. 24 Neka da ženi
da pije gorku vodu koja donosi
prokletstvo, pa će ta voda ući u
njenu utrobu i ona će osetiti nje-
nu gorčinu. 25 Neka sveštenik
uzme iz ženine ruke prinos od
žita za ljubomoru,b neka taj pri-
nos pomera napred-nazad pred
Jehovom i neka ga odnese do ol-
tara. 26 Neka sveštenik uzme
šaku brašna od tog prinosa i
spali to na oltaru�.c To predsta-
vlja celu žrtvu. Posle toga neka
da ženi da pije vodu. 27 Ako se
ona onečistila tako što je bila ne-
verna svom mužu, voda koja do-
nosi prokletstvo ući će u njenu
utrobu i ona će osetiti njenu gor-
činu, stomak će joj oteći, a ma-
terica će joj se osušiti. I narod
će tu ženu pominjati kao primer
kad izriče kletve. 28 Ali ako se
žena nije onečistila nego je čista,
neće je stići takva kazna, pa će
moći da zatrudni i rodi decu.

29 „’To je zakon o ljubomo-
rid koji treba primeniti kad žena

5:21 �Doslovno: „da ti se bedra osuše“.
Moguće je da ovaj izraz ukazuje na gu-
bitak plodnosti. 5:22 � Ili: „Neka bude
tako!“ 5:26 � Ili: „spali to da bi se dim
dizao sa oltara“.

zastrani i onečisti se nakon što
se udala za svog muža, 30 ili
kad nekog čoveka obuzme lju-
bomora i on posumnja da mu
je žena neverna. Neka on do-
vede ženu pred Jehovu, a sve-
štenik neka s njom postupi po
svim odredbama ovog zakona.
31 Taj čovek neka bude slobo-
dan od svake krivice, a žena
neka odgovara za svoj prestup
ako se pokaže da je kriva.‘“

6 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 2 „Kaži Izraelcima: ’Ako

muškarac ili žena da poseban
zavet da će živeti kao nazirej�a
pred Jehovom, 3 neka se uz-
država od vina i drugog alkohol-
nog pića. Neka ne pije vinsko
sirće niti sirće dobijeno od dru-
gog alkoholnog pića.b Neka ne
pije nikakvo piće napravljeno od
grož�a i neka ne jede grož�e, ni
sveže ni suvo. 4 Sve vreme dok
je nazirej neka ne jede ništa s vi-
nove loze, ni nezrelo grož�e ni
kožicu grož�a.

5 „’Sve vreme dok traje nje-
gov nazirejski zavet neka ne šiša
kosu�.c Neka bude svet i neka pu-
šta da mu kosa raste dok ne pro-
�e vreme tokom kog je odvojen�
za službu Jehovi. 6 Sve vreme
dok je odvojen za službu Jehovi
neka ne prilazi mrtvom čoveku�.
7 ˇ

Cak i ako bi mu umrli otac,
majka, brat ili sestra, ne sme da
se onečisti zbog njih,d jer na gla-
vi ima znak da je Božji nazirej.

8 „’Sve vreme dok je nazirej
on je svet pred Jehovom. 9 Ali
ako neko iznenada umre pored
njega,e pa se zbog toga onečisti

6:2 �„Nazirej“ znači „izdvojen; posve-
ćen; predan“. 6:5 �Doslovno: „neka
britva ne prelazi preko njegove glave“.
� Ili: „posvećen“. 6:6 � Ili: „duši“. Vide-
ti Rečnik pojmova.

5. POGL.
a Le 18:20

1Ko 6:9, 10

b Br 5:15

c Le 2:9

d Br 5:14, 15
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a Su 13:5

b Le 10:9
Am 2:11, 12
Lu 1:15

c Su 13:5
Su 16:17
1Sa 1:11

d Le 21:1, 11

e Br 19:14
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dok mu je na glavi znak nazirej-
skog zaveta�, neka obrije glavua

onog dana kad bude progla-
šen čistim. Neka je obrije sed-
mog dana. 10 A osmog dana
neka svešteniku na ulaz u ša-
tor sastanka donese dve grlice
ili dva mlada goluba. 11 Neka
sveštenik jednu pticu prinese
kao žrtvu za greh, a drugu kao
žrtvu paljenicu, i neka za nje-
ga izvrši obred očišćenja jer
je zgrešiob zbog mrtvog čove-
ka�. Tog dana neka se posveti�.
12 Neka se ponovo odvoji za slu-
žbu Jehovi na isto vreme kao i
kad je dao nazirejski zavet. Neka
prinese mladog ovna do godinu
dana kao žrtvu za prestup�. Ali
prethodno vreme mu se neće ra-
čunati jer se onečistio dok je bio
nazirej.

13 „’Ovo je zakon koji važi
za nazireja: Kad pro�e vreme
njegovog nazirejskog zaveta,c
neka ga dovedu na ulaz u ša-
tor sastanka. 14 Neka kao svo-
ju žrtvu Jehovi prinese jedno
muško jagnje bez mane do go-
dinu dana kao žrtvu paljenicu,d
jedno žensko jagnje bez mane
do godinu dana kao žrtvu za
greh,e jednog ovna bez mane
kao žrtvu zajedništva,f 15 kor-
pu sa okruglim beskvasnim hle-
bovima od finog brašna pome-
šanog sa uljem i s beskvasnim
pogačama premazanim uljem,
kao i prinos od žitag i prinose od
vina� koji idu uz to.h 16 Neka

6:9 � Ili: „pa zbog toga onečisti svoju
kosu, koja je znak da je on odvojen za
službu Bogu“. 6:11 � Ili: „duše“. Vide-
ti Rečnik pojmova. �Doslovno: „neka
posveti svoju glavu“, po svemu sudeći,
tako što će opet početi da pušta kosu.
6:12 � Ili: „za krivicu“. Videti Rečnik poj-
mova. 6:15 � Ili: „žrtve levanice“.

ih sveštenik donesepred Jehovu
i prinese njegovu žrtvu za greh i
žrtvu paljenicu. 17 Neka ovna
prinese Jehovi kao žrtvu zajed-
ništva zajedno s korpom bes-
kvasnih hlebova. Neka sveštenik
prinese i prinos od žitaa i prinos
od vina koji ide uz to.

18 „’Neka nazirej na ulazu u
šator sastanka obrije glavub i
neka uzme tu kosu koja mu je
narasla dok je bio pod nazirej-
skim zavetom, pa neka je stavi
na vatru koja gori pod žrtvom
zajedništva. 19 Nakon što na-
zirej obrije glavu i tako uklo-
ni kosu – znak nazirejskog zave-
ta – sveštenik će mu staviti na
ruke kuvanuc plećku ovna, je-
dan okrugli beskvasni hleb iz
korpe i jednu beskvasnu poga-
ču. 20 Neka sveštenik sve to
pomera napred-nazad kao podi-
zanu žrtvu Jehovi�.d To je sve-
to i pripada svešteniku, zajedno
s grudima podizane žrtve i s bu-
tom, koji je posvećeni deo.e Pos-
le toga nazirej može da pije vino.

21 „’Ovo je zakon koji važi za
nazirejaf koji se zavetuje: Ako se
zavetuje da će na žrtvu Jehovi
dati više od onog što je propisa-
no za nazireja i ako to može dati,
onda neka izvrši onona šta se za-
vetovao, iz poštovanja prema za-
konu o nazirejskom zavetu.‘“

22 Zatim je Jehova rekao
Mojsiju: 23 „Kaži Aronu i nje-
govim sinovima: ’Ovako blagosi-
ljajteg Izraelce:
24 „Neka vas Jehova blagoslo-

vih i neka vas čuva.
25 Neka vas Jehova obasja svo-

jim licemi i neka vam bude
milostiv.

6:20 � Ili: „kao obrtani prinos pred Je-
hovom“.

6. POGL.
a Br 6:13, 18

b Le 5:8, 10

c Br 30:2
Pro 5:4

d Le 1:10

e Le 4:32

f Le 3:1

g Le 2:1
Le 6:14

h Br 15:8, 10
��������������������

Desna kol.
a Le 2:9

b Br 6:5

c Le 8:31

d Iz 29:23, 24

e Le 7:34

f Su 13:5

g Le 9:22
Pz 10:8

h Ru 2:4
Ps 134:3

i Ps 31:16
Ps 67:1



BROJEVI 6:26–7:22 222
26 Neka Jehova s naklonošću

pogleda na vas� i podari
vam mir.“ ‘a

27 Neka mojim imenom blagosi-
ljaju Izraelceb i ja ću ih blagoslo-
viti.“c

7 Onog dana kad je Mojsije
završio s podizanjem svetog

šatora,d pomazaoe ga je i po-
svetio sa svom njegovom opre-
mom, a tako i oltar i sav njegov
pribor.f Kad je sve to pomazao i
posvetio,g 2 izraelski poglava-
ri,h poglavari plemenskih poro-
dica, doneli su svoj prilog. To su
bili plemenski poglavari koji su
nadgledali popisivanje. 3 Došli
su da daju svoj prilog Jehovi:
šest pokrivenih kola i 12 goveda,
po jedna kola za dvojicu pogla-
vara i po jednog bika za svakog
od njih. Doveli su ih pred sveti
šator. 4 Tada je Jehova rekao
Mojsiju: 5 „Uzmi to od njih da
se upotrebi za službu oko šatora
sastanka i daj Levitima, svakom
prema njegovim zaduženjima.“

6 Tako je Mojsije uzeo kola
i goveda i dao ih Levitima.
7 Dvoja kola i četiri goveda dao
je Girsonovim potomcima, koli-
ko im je bilo potrebno za njiho-
va zaduženja, i 8 a četvora kola
i osam goveda dao je Merarije-
vim potomcima, koliko im je bilo
potrebno za njihova zaduženja.
Sve njih je nadgledao Itamar,
sin sveštenika Arona. j 9 A Ka-
tovim potomcima nije dao ni-
šta, jer je njihovo zaduženje bilo
da nose stvari koje se koriste
na svetom mestu.k Oni su svete
stvari nosili na ramenima. l

10 Poglavari su priložili još
jedan dar na svečanostim povo-

6:26 �Doslovno: „podigne lice prema
vama“.

dom postavljanja oltara, onog
dana kad je pomazan. Kad su
poglavari doneli svoj prilog pred
oltar, 11 Jehova je rekao Moj-
siju: „Neka svakog dana po je-
dan poglavar donese svoj prilog
na svečanost povodom postav-
ljanja oltara.“

12 Prvog dana je svoj prilog
doneo Aminadavov sin Nasona

iz Judinog plemena. 13 Nje-
gov prilog je bio: jedna srebr-
na posuda teška 130 sikala�,
jedna srebrna činija teška 70 si-
kala, prema siklu koji se čuva
na svetom mestu�,b obe pune fi-
nog brašna pomešanog sa uljem,
za prinos od žita.c 14 Priložio
je i jednu zlatnu čašu� tešku de-
set sikala, punu kâda; 15 jed-
nog junca, jednog ovna i jedno
muško jagnje do godinu dana, za
žrtvu paljenicu;d 16 jedno jare
za žrtvu za greh,e 17 a za žrtvu
zajedništvaf dva junca, pet ovno-
va, pet jaraca i pet muških jaga-
njaca od godinu dana. To je bio
prilog Aminadavovog sina Na-
sona.g

18 Drugog dana je svoj pri-
log doneo Sogarov sin Natanai-
lo,h poglavar Isaharovog pleme-
na. 19 Kao svoj prilog doneo
je jednu srebrnu posudu tešku
130 sikala, jednu srebrnu čini-
ju tešku 70 sikala, prema siklu
koji se čuva na svetom mestu, i
obe pune finog brašna pome-
šanog sa uljem, za prinos od
žita. j 20 Priložio je i jednu zlat-
nu čašu tešku deset sikala, punu
kâda; 21 jednog junca, jednog
ovna i jedno muško jagnje do go-
dinu dana, za žrtvu paljenicu;k
22 jedno jare za žrtvu za greh, l

7:13 �Sikal je težio 11,4 grama. Videti
Dodatak B14. � Ili: „prema svetom sik-
lu“. 7:14 � Ili: „malu činiju“.
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23 a za žrtvu zajedništvaa dva
junca, pet ovnova, pet jaraca i
pet muških jaganjaca od godinu
dana.To je bio prilog Sogarovog
sina Natanaila.

24 Trećeg dana je svoj pri-
log doneopoglavar Zavulonovog
plemena, Helonov sin Elijav.b
25 Njegov prilog je bio: jedna
srebrna posuda teška 130 sikala,
jedna srebrna činija teška 70 si-
kala, prema siklu koji se čuva
na svetom mestu,c obe pune fi-
nog brašna pomešanog sa uljem,
za prinos od žita.d 26 Priložio
je i jednu zlatnu čašu tešku de-
set sikala, punu kâda; 27 jed-
nog junca, jednog ovna i jedno
muško jagnje do godinu dana, za
žrtvu paljenicu;e 28 jedno jare
za žrtvu za greh,f 29 a za žrtvu
zajedništvag dva junca, pet ov-
nova, pet jaraca i pet muških ja-
ganjaca od godinu dana. To je
bio prilog Helonovog sina Eli-
java.h

30 ˇ
Cetvrtog dana je svoj pri-

log doneo poglavar Ruvimovog
plemena, Sedijurov sin Elisur.i
31 Njegov prilog je bio: jedna
srebrna posuda teška 130 sikala,
jedna srebrna činija teška 70 si-
kala, prema siklu koji se čuva
na svetom mestu, j obe pune fi-
nog brašna pomešanog sa uljem,
za prinos od žita.k 32 Priložio
je i jednu zlatnu čašu tešku de-
set sikala, punu kâda; 33 jed-
nog junca, jednog ovna i jedno
muško jagnje do godinu dana, za
žrtvu paljenicu; l 34 jedno jare
za žrtvu za greh,m 35 a za žrtvu
zajedništvan dva junca, pet ov-
nova, pet jaraca i pet muških ja-
ganjaca od godinu dana. To je
bio prilog Sedijurovog sina Eli-
sura.o

36 Petog dana je svoj pri-
log doneo poglavar Simeonovog

plemena, Surisadajev sin Sala-
milo.a 37 Njegov prilog je bio:
jedna srebrna posuda teška 130
sikala, jedna srebrna činija te-
ška 70 sikala, prema siklu koji
se čuva na svetom mestu,b obe
pune finog brašna pomešanog
sa uljem, za prinos od žita.c
38 Priložio je i jednu zlatnu
čašu tešku deset sikala, punu
kâda; 39 jednog junca, jednog
ovna i jedno muško jagnje do go-
dinu dana, za žrtvu paljenicu;d
40 jedno jare za žrtvu za greh,e
41 a za žrtvu zajedništvaf dva
junca, pet ovnova, pet jaraca i
pet muških jaganjaca od godinu
dana. To je bio prilog Surisada-
jevog sina Salamila.g

42 ˇ
Sestog dana je svoj pri-

log doneo poglavar Gadovog
plemena, Raguilov sin Elisaf.h
43 Njegov prilog je bio: jedna
srebrna posuda teška 130 sikala,
jedna srebrna činija teška 70 si-
kala, prema siklu koji se čuva
na svetom mestu, i obe pune fi-
nog brašna pomešanog sa uljem,
za prinos od žita. j 44 Priložio
je i jednu zlatnu čašu tešku de-
set sikala, punu kâda; 45 jed-
nog junca, jednog ovna i jedno
muško jagnje do godinu dana, za
žrtvu paljenicu;k 46 jedno jare
za žrtvu za greh, l 47 a za žrtvu
zajedništvam dva junca, pet ov-
nova, pet jaraca i pet muških ja-
ganjaca od godinu dana. To je
bio prilog Raguilovog sina Eli-
safa.n

48 Sedmog dana je svoj pri-
log doneo poglavar Jefremovog
plemena, Amijudov sin Elisama.o
49 Njegov prilog je bio: jedna
srebrna posuda teška 130 sikala,
jedna srebrna činija teška 70 si-
kala, prema siklu koji se čuva na
svetom mestu,p obe pune finog
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brašna pomešanog sa uljem, za
prinos od žita.a 50 Priložio je
i jednu zlatnu čašu tešku de-
set sikala, punu kâda; 51 jed-
nog junca, jednog ovna i jedno
muško jagnje do godinu dana, za
žrtvu paljenicu;b 52 jedno jare
za žrtvu za greh,c 53 a za žrtvu
zajedništvad dva junca, pet ov-
nova, pet jaraca i pet muških ja-
ganjaca od godinu dana. To je
bio prilog Amijudovog sina Eli-
same.e

54 Osmog dana je svoj prilog
doneo poglavar Manasijinog ple-
mena, Fadasurov sin Gamalilo.f
55 Njegov prilog je bio: jedna
srebrna posuda teška 130 sikala,
jedna srebrna činija teška 70 si-
kala, prema siklu koji se čuva
na svetom mestu,g obe pune fi-
nog brašna pomešanog sa uljem,
za prinos od žita.h 56 Priložio
je i jednu zlatnu čašu tešku de-
set sikala, punu kâda; 57 jed-
nog junca, jednog ovna i jedno
muško jagnje do godinu dana za
žrtvu paljenicu; i 58 jedno jare
za žrtvu za greh, j 59 a za žrtvu
zajedništvak dva junca, pet ov-
nova, pet jaraca i pet muških ja-
ganjaca od godinu dana. To je
bio prilog Fadasurovog sina Ga-
malila. l

60 Devetog dana je svoj pri-
log doneo poglavarm Venijami-
novog plemena, Gideonijev sin
Avidan.n 61 Njegov prilog je
bio: jedna srebrna posuda te-
ška 130 sikala, jedna srebrna
činija teška 70 sikala, prema si-
klu koji se čuva na svetom me-
stu,o obe pune finog brašna po-
mešanog sa uljem, za prinos
od žita.p 62 Priložio je i jednu
zlatnu čašu tešku deset sikala,
punu kâda; 63 jednog junca,
jednog ovna i jedno muško jag-

nje do godinu dana, za žrtvu pa-
ljenicu;a 64 jedno jare za žrtvu
za greh,b 65 a za žrtvu zajed-
ništvac dva junca, pet ovnova,
pet jaraca i pet muških jaganja-
ca od godinu dana. To je bio pri-
log Gideonijevog sina Avidana.d

66 Desetog dana je svoj pri-
log doneopoglavar Danovog ple-
mena, Amisadajev sin Ahijezer.e
67 Njegov prilog je bio: jedna
srebrna posuda teška 130 sikala,
jedna srebrna činija teška 70 si-
kala, prema siklu koji se čuva
na svetom mestu,f obe pune fi-
nog brašna pomešanog sa uljem,
za prinos od žita.g 68 Priložio
je i jednu zlatnu čašu tešku de-
set sikala, punu kâda; 69 jed-
nog junca, jednog ovna i jedno
muško jagnje do godinu dana, za
žrtvu paljenicu;h 70 jedno jare
za žrtvu za greh, i 71 a za žrtvu
zajedništva j dva junca, pet ovno-
va, pet jaraca i pet muških jaga-
njaca od godinu dana. To je bio
prilog Amisadajevog sina Ahije-
zera.k

72 Jedanaestog dana je svoj
prilog doneo poglavar Asirovog
plemena, Ehranov sin Fagailo.l
73 Njegov prilog je bio: jedna
srebrna posuda teška 130 sikala,
jedna srebrna činija teška 70 si-
kala, prema siklu koji se čuva
na svetom mestu,m obe pune fi-
nog brašna pomešanog sa uljem,
za prinos od žita.n 74 Priložio
je i jednu zlatnu čašu tešku de-
set sikala, punu kâda; 75 jed-
nog junca, jednog ovna i jedno
muško jagnje do godinu dana, za
žrtvu paljenicu;o 76 jedno jare
za žrtvu za greh,p 77 a za žrtvu
zajedništvardva junca, pet ovno-
va, pet jaraca i pet muških jaga-
njaca od godinu dana. To je bio
prilog Ehranovog sina Fagaila.s
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78 Dvanaestog dana je svoj

prilog doneo poglavar Neftali-
movog plemena, Enanov sin Ahi-
rej.a 79 Njegov prilog je bio:
jedna srebrna posuda teška 130
sikala, jedna srebrna činija te-
ška 70 sikala, prema siklu koji
se čuva na svetom mestu,b obe
pune finog brašna pomešanog
sa uljem, za prinos od žita.c
80 Priložio je i jednu zlatnu
čašu tešku deset sikala, punu
kâda; 81 jednog junca, jednog
ovna i jedno muško jagnje do go-
dinu dana, za žrtvu paljenicu;d
82 jedno jare za žrtvu za greh,e
83 a za žrtvu zajedništvaf dva
junca, pet ovnova, pet jaraca i
pet muških jaganjaca od godinu
dana. To je bio prilog Enanovog
sina Ahireja.g

84 To su bili prilozih koje su
izraelski poglavari doneli povo-
dom postavljanja oltara, onog
dana kad je pomazan: 12 srebr-
nih posuda, 12 srebrnih čini-
ja i 12 zlatnih čaša. i 85 Svaka
srebrna posuda bila je teška 130
sikala, a svaka činija 70 sikala.
Ukupna težina tih srebrnih po-
suda iznosila je 2 400 sikala, pre-
ma siklu koji se čuva na svetom
mestu. j 86 Zlatnih čaša punih
kâda bilo je 12 i svaka čaša je bila
teška 10 sikala, prema siklu koji
se čuva na svetom mestu. Ukup-
na težina tih zlatnih čaša izno-
sila je 120 sikala. 87 Za žrtvu
paljenicu priložili su ukupno
12 junaca, 12 ovnova, 12 muških
jaganjaca od godinu dana zajed-
no s prinosom od žita. Za žrtvu
za greh priložili su ukupno 12 ja-
rića. 88 Za žrtvu zajedništva
priložili su ukupno 24 junca,
60 ovnova, 60 jaraca i 60 mu-
ških jaganjaca od godinu dana.
To je bio prilog za svečanostk po-

vodom postavljanja oltara, kad
je bio pomazan.a

89 Kad god je Mojsije ulazio
u šator sastanka da razgovara
s Bogom,b čuo je glas koji mu je
govorio odozgo, iznad poklopcac

na kovčegu svedočanstva, izme-
�u dva heruvima.d Tako je razgo-
varao s Bogom.

8 Jehova je rekao Mojsiju:
2 „Kaži Aronu: ’Kad budeš

palio sedam svetiljki na sveć-
njaku, postavi ih tako da osvet-
ljavaju prostor ispred njega.‘“e

3 Aron je učinio tako. Upalio
je svetiljke da osvetljavaju pro-
stor ispred svećnjaka,f kao što
je Jehova zapovedio Mojsiju.
4 Svećnjak je bio napravljen od
kovanog zlata – od središnjeg
stuba do cvetova bio je iskovan
od zlata.g Bio je izra�en kao što
je Jehova pokazao Mojsiju u vi-
ziji.h

5 Jehova je još rekao Mojsiju:
6 „Izdvoj Levite izme�u Izraela-
ca i obredno ih očisti.i 7 Ova-
ko ćeš ih očistiti: Poškropi ih vo-
dom� koja čisti od greha, a oni
neka obriju celo svoje telo, neka
operu svoju odeću i tako se oči-
ste. j 8 Neka zatim uzmu juncak

i uz njega prinos od žital od finog
brašna pomešanog sa uljem, a
ti uzmi drugog junca kao žrtvu
za greh.m 9 Dovedi Levite pred
šator sastanka i okupi tamo sve
Izraelce�.n 10 Kad dovedeš Le-
vite pred Jehovu, neka Izrael-
ci polože ruke na njih.o
11 Neka Aron prinese� Levi-
te pred Jehovom kao podizanu

8:7 � Ili: „poprskaj ih kapima vode“.
8:9 �Moguće je da je reč o ljudima koji
su predstavljali izraelski narod. 8:11
�Doslovno: „pomera napred-nazad“, to
jest da im kaže da se kreću napred-na-
zad.
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žrtvu�a koju daju Izraelci. Oni će
vršiti službu Jehovi.b

12 „Zatim neka Leviti polože
ruke juncima na glavu.c Nakon
toga, jednog junca treba prine-
ti kao žrtvu za greh, a dru-
gog kao žrtvu paljenicu Jehovi,
da se izvrši obred očišćenjad za
Levite. 13 Postavi Levite pred
Arona i njegove sinove i prine-
si ih kao podizanu žrtvu Jehovi.
14 Izdvoj Levite izme�u Izraela-
ca i neka Leviti pripadnu meni.e
15 Posle toga neka Leviti do�u
da služe kod šatora sastanka.
Tako ih obredno očisti i prine-
si kao podizanu žrtvu. 16 Oni
su darovani, meni su dati izme-
�u svih Izraelaca.f Njih sam uzeo
umesto svih prvenaca u izrael-
skom narodu. 17 Jer meni pri-
pada svaki prvenac u izraelskom
narodu, i od ljudi i od životi-
nja.g Posvetio sam ih sebi onog
dana kad sam pobio sve prven-
ce u Egiptu.h 18 Uzeću Levite
umesto svih prvenaca u izrael-
skom narodu. 19 Daću Levite
Aronu i njegovim sinovima, od
svih Izraelaca njih ću im dati
na dar da kod šatora sastanka i

obavljaju službu za Izraelce i da
vrše obred očišćenja za njih, da
Izraelce j ne zadesi nikakva nevo-
lja ako bi se približili svetom me-
stu.“

20 Mojsije, Aron i ceo izrael-
ski narod učinili su tako. Izraelci
su učinili sve ono što je Jeho-
va zapovedio Mojsiju za Levite.
21 Nakon što su se Leviti obred-
no očistili i oprali svoju odeću,k
Aron ih je prineo kao podizanu
žrtvu Jehovi. l Onda je Aron za
njih izvršio obred očišćenja da

8:11 � Ili: „kao obrtani prinos pred Je-
hovom“.

bi bili čisti.a 22 Zatim su Leviti
počeli da vrše svoju službu kod
šatora sastanka pred Aronom i
njegovim sinovima. Narod je uči-
nio sve ono što je Jehova zapo-
vedio Mojsiju za Levite.

23 Jehova je rekao Mojsiju:
24 „Ovo se odnosi na Levite:
Kad Levit napuni 25 godina,
neka stupi u redove onih koji slu-
že kod šatora sastanka. 25 A
kad bude imao 50 godina, neka
istupi iz redova onih koji služe
kod šatora sastanka i neka više
ne služi tamo. 26 Neka poma-
že svojoj braći dok obavljaju svo-
je dužnosti kod šatora sastanka,
ali on neka ne služi tamo. Tako
postupaj što se tiče Levita i nji-
hovih dužnosti.“b

9 Prvog mesecac druge godi-
ne od izlaska iz Egipta, Je-

hova se obratio Mojsiju u Si-
najskoj pustinji i rekao mu:
2 „Neka Izraelci pripreme pas-
halnu žrtvud u propisano vre-
me.e 3 Pripremite je u propisa-
no vreme, u suton� četrnaestog
dana ovog meseca. Pripremite
je prema svim odredbama i pro-
pisima koji se odnose na nju.“f

4 Tako jeMojsije rekao Izrael-
cima da pripreme pashalnu
žrtvu. 5 I oni su u Sinajskoj pu-
stinji pripremili pashalnu žrtvu,
u suton četrnaestog dana prvog
meseca. Izraelci su učinili sve
kao što je Jehova zapovedioMoj-
siju.

6 Ali neki ljudi tog dana nisu
mogli da pripreme pashalnu
žrtvu, jer su se onečistili dodir-
nuvši mrtvog čoveka.g Zato su
tog istog dana došli pred Moj-
sija i Arona.h 7 Rekli su Mojsi-
ju: „Mi smo nečisti zato što smo

9:3 �Doslovno: „izme�u dve večeri“.
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dodirnuli mrtvog čoveka. Zašto
da nam bude uskraćeno da pri-
nesemo žrtvu Jehovi u propisa-
no vreme s drugim Izraelcima?“a

8 Na to im je Mojsije rekao: „Sa-
čekajte da čujem šta će Jehova
zapovediti za vas.“b

9 Tada je Jehova rekao Moj-
siju: 10 „Kaži Izraelcima: ’Ako
bi neko od vas ili vaših potoma-
ka bio nečist zato što je dodir-
nuo mrtvog čovekac ili bi bio na
dalekom putu, neka ipak pri-
premi pashalnu žrtvu Jehovi.
11 Neka je pripremi drugog me-
seca,d u suton četrnaestog dana.
Neka je jede s beskvasnim hle-
bom i gorkim biljem.e 12 Neka
ništa od nje ne ostavi do ju-
traf i neka joj ne slomi nijednu
kost.g Neka je pripremi prema
svim odredbama koje se odno-
se na Pashu. 13 Ali ako je neko
čist i nije na putu, a propustio
je da pripremi pashalnu žrtvu,
neka se taj čovek pogubi i tako
ukloni iz svog naroda,h jer nije
prineo žrtvu Jehovi u propisa-
no vreme. Neka odgovara za svoj
greh.

14 „’Ako me�u vama živi do-
seljenik, neka i on pripremi pas-
halnu žrtvu Jehovi.i Neka to ura-
di prema odredbama i propisima
koji se odnose na Pashu. j Neka
iste odredbe važe i za vas i za do-
seljenike.‘“k

15 Onog dana kad je bio po-
dignut sveti šator, l oblak je po-
krio šator, šator u kom je kovčeg
svedočanstva, a od večeri do ju-
tra nad šatorom je bilo nešto na-
lik vatri.m 16 Tako je bilo stal-
no: danju ga je pokrivao oblak, a
noću neštonalik vatri.n 17 Kad
god bi se oblak podizao iznad ša-
tora, Izraelci bi odmah kretali na

put,a a na mestu gde bi se ob-
lak zaustavio, tu bi se ulogorili.b
18 Na Jehovinu zapovest Izrael-
ci bi kretali na put i na Jeho-
vinu zapovest bi podizali logor.c
Dokle god bi oblak stajao nad
šatorom, oni bi ostajali ulogore-
ni. 19 Ako bi oblak dugo sta-
jao nad šatorom, Izraelci bi se
držali Jehovine zapovesti i ne bi
kretali na put.d 20 Ponekad bi
oblak stajao nad šatorom nekoli-
ko dana. Na Jehovinu zapovest
bi ostajali ulogoreni i na Jehovi-
nu zapovest bi kretali. 21 Po-
nekad bi oblak stajao nad ša-
torom samo od večeri do jutra.
Ujutru bi se oblak podigao i oni
bi krenuli. Kad god bi se ob-
lak podigao, po danu ili po noći,
oni bi krenuli na put.e 22 Ako
bi oblak stajao nad šatorom dva
dana, mesec dana ili duže vre-
me, Izraelci bi ostajali ulogoreni
i ne bi kretali na put. Ali čim bi
se oblak podigao, oni bi krenuli.
23 Na Jehovinu zapovest bi se
ulogorili i na Jehovinu zapovest
bi krenuli.

ˇ
Cinili su ono što je Je-

hova tražio od njih, kao što je Je-
hova zapovedio preko Mojsija.

10 Jehova je rekao Mojsiju:
2 „Napravi dve trubef od

kovanog srebra. Neka ti služe za
sazivanje naroda i za objavu po-
laska. 3 Kad se oglase obe tru-
be, neka se ceonarodokupi pred
tobom kod ulaza u šator sastan-
ka.g 4 Ako se oglasi samo jed-
na truba, neka se pred tobom
okupe poglavari nad hiljadama
Izraelaca.h

5 „Kad se trube oglase pro-
menljivim� zvukom, neka kre-
nu plemena ulogorena na istoč-
noj strani. i 6 Kad se trube po

10:5 � Ili: „isprekidanim“.
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drugi put oglase promenljivim
zvukom, neka krenu plemena
ulogorena na južnoj strani.a
Neka tako zatrube svaki put kad
jedna troplemenska grupa treba
da krene.

7 „Neka se trube oglase i kad
se saziva narod�,b ali neka to
ne bude promenljivim zvukom.
8 NekaAronovi sinovi, svešteni-
ci, trube u trube.c To će vam biti
trajna odredba iz naraštaja u na-
raštaj.

9 „Ako u svojoj zemlji po�e-
te u rat protiv neprijatelja koji
vas ugnjetava, neka trube ogla-
se ratni poziv,d pa će vas Jehova,
vaš Bog, čuti i izbaviće vas od va-
ših neprijatelja.

10 „U danima kad se veselitee

– u vreme svojih praznikaf i na
početku svakog meseca – trubi-
te u trube nad svojim žrtva-
mapaljenicamag i žrtvama zajed-
ništva.h To će vašem Bogu biti
spomen na vas. Ja sam Jehova,
vaš Bog.“ i

11 Dvadesetog dana drugog
meseca druge godine j oblak se
podigao sa šatorak u kom je kov-
čeg svedočanstva. 12 Tada su
Izraelci krenuli iz Sinajske pu-
stinje po utvr�enom redosledu l

i putovali su sve dok se oblak
nije zaustavio u pustinji Faran.m
13 Tako su prvi put krenuli po
Jehovinoj zapovesti datoj preko
Mojsija.n

14 Prva je, po svojim četa-
ma, krenula troplemenska gru-
pa s Judinim plemenom na
čelu. Poglavar Judinog plemena
bio je Aminadavov sin Nason.o
15 Poglavar Isaharovog pleme-
na bio je Sogarov sin Natanailo.p

10:7 � Ili: „skupština“.Videti Rečnik poj-
mova.

16 Poglavar Zavulonovog ple-
mena bio je Helonov sin Elijav.a

17 Nakon što je šator bio ra-
stavljen,b krenuli su Girsonovic i
Merarijevi potomci,d koji su no-
sili šator.

18 Zatim je, po svojim četa-
ma, krenula troplemenska gru-
pa s Ruvimovim plemenom na
čelu. Poglavar Ruvimovog ple-
mena bio je Sedijurov sin Eli-
sur.e 19 Poglavar Simeonovog
plemena bio je Surisadajev sin
Salamilo.f 20 Poglavar Gado-
vog plemena bio je Raguilov sin
Elisaf.g

21 Zatim su krenuli Katovi
potomci, koji su nosili stvari iz
svetilišta.h Sveti šator je morao
biti podignut do njihovog dola-
ska.

22 Zatim je, po svojim četa-
ma, krenula troplemenska gru-
pa s Jefremovim plemenom na
čelu. Poglavar Jefremovog ple-
mena bio je Amijudov sin Elisa-
ma.i 23 Poglavar Manasijinog
plemenabio je Fadasurov sin Ga-
malilo. j 24 Poglavar Venijami-
novog plemena bio je Gideonijev
sin Avidan.k

25 Zatim je, po svojim četa-
ma, krenula troplemenska gru-
pa s Danovim plemenom na čelu
kao zaštitna straža svim ple-
menima. Poglavar Danovog ple-
mena bio je Amisadajev sin
Ahijezer.l 26 Poglavar Asiro-
vog plemena bio je Ehranov sin
Fagailo.m 27 Poglavar Neftali-
movog plemena bio je Ena-
nov sin Ahirej.n 28 Tim redo-
sledom su Izraelci kretali na put
po svojim četama.o

29 Tada je Mojsije rekao Ho-
vavu, sinu svog tasta, Madijanca
Raguila�:p „Krenuli smo prema

10:29 �To jest Jotora.
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mestu za koje je Jehova rekao:
’Vama ću ga dati.‘a Po�i s nama,b
a mi ćemo biti dobri prema tebi,
jer je Jehova obećaomnogo toga
dobrog Izraelu.“c 30 Ali on mu
je odgovorio: „Neću ići s vama.
Vratiću se u svoju zemlju i u svoj
rod.“ 31 Na to je Mojsije rekao:
„Molim te, ne ostavljaj nas. Po-
što ti dobro znaš gde u pustinji
možemo da se ulogorimo, možeš
da nam budeš vodič. 32 Ako
po�eš s nama,d delićemo s to-
bom sva dobra koja će nam Je-
hova dati.“

33 Tako su krenuli od Jeho-
vine goree i išli tri dana hoda,
a kovčegf Jehovinog saveza išao
je pred njima tokom tog tro-
dnevnog putovanja da im potra-
ži mesto za odmor.g 34 Kad su
tokom dana polazili sa mesta na
kom su bili ulogoreni, Jehovin
oblak bio je nad njima.h

35 Kad bi kovčeg kretao, Moj-
sije bi rekao: „Ustani, Jehova!i
Neka se tvoji neprijatelji rase-
ju i neka se razbeže pred tobom
oni koji te mrze.“ 36 A kad bi
se zaustavljao, rekao bi: „Vrati
se, Jehova, nebrojenim hiljada-
ma Izraelaca.“ j

11 Narod je postao ogorčen i
počeo je da se žali pred

Jehovom. Kad je Jehova to čuo,
žestoko se razgnevio. Jehova je
poslaovatru nanjih i ona je ubila
neke na kraju logora. 2 Narod
je zavapio Mojsiju, pa se on usr-
dno pomolio Jehovik i vatra se
ugasila. 3 To mesto je nazvano
Tavera�, jer je tamo Jehova pos-
lao vatru na njih. l

4 Ljudi iz drugih narodam koji
su bili me�u njima polakomilin

11:3 �„Tavera“ znači „izgaranje; požar;
plamen“.

su se za hranom, pa su i Izrael-
ci opet počeli da plaču i da go-
vore: „Ko će nam dati mesa da
se najedemo?a 5 Dobro se se-
ćamo kako smo u Egiptu bes-
platno jeli ribu, a i krastavce, lu-
benice, praziluk, crni i beli luk!b
6 A sada smo sasvim iznemog-
li. Pred nama nema ničega osim
mane.“c

7 Manad je bila poput seme-
na korijanderae i podsećala je
na smolu od bdela�. 8 Narod je
išao i sakupljao je, pa su je mleli
na ručnim mlinovima ili mrvili u
avanu. Zatim su je kuvali u loncu
ili od nje pravili pogače.f Imala je
ukus slatkog kolača pripremlje-
nog sa uljem. 9 Kad bi se noću
spuštala rosa po logoru, s njom
se spuštala i mana.g

10 Mojsije je čuo kako narod
jadikuje, svako u svojoj porodici,
na ulazu u svoj šator. Jehova se
žestoko razgnevioh zbog toga, a
i Mojsije se razljutio. 11 Tada
je Mojsije rekao Jehovi: „Zašto
nanosiš zlo svom slugi? Zar sam
izgubio tvoju naklonost, pa si na
mene svalio teret brige za ceo
ovaj narod? i 12 Jesam li ja za-
čeo ceo ovaj narod? Jesam li ih
ja rodio, pa da mi kažeš: ’Nosi
ih u svom naručju, kao što hra-
nitelj nosi odojče‘, u zemlju za
koju si se zakleo da ćeš je dati
njihovim precima? j 13 Odakle
mi meso da ga dam celom ovom
narodu? Jer plaču preda mnom,
govoreći: ’Daj nam mesa da se
najedemo!‘ 14 Ne mogu ja sam
da nosim ceo ovaj narod, jer je
to preteško za mene.k 15 Ako
ćeš takopostupati samnom, mo-
lim te, bolje me odmah ubij.l Ako

11:7 �Reč je o mirisnoj smoli sličnoj
smirni.
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sam stekao tvoju naklonost, ne
daj da se više mučim.“

16 A Jehova je rekao Mojsiju:
„Izaberi me�u izraelskim stare-
šinama 70 ljudi, za koje znaš da
su sposobne starešine i upravi-
telji u narodu.a Dovedi ih do ša-
tora sastanka i neka tamo stanu
s tobom. 17 Ja ću sićib i tamo
ću govoriti s tobom.c Uzeću ne-
što duhad koji je na tebi i staviću
ga na njih, pa će ti oni pomaga-
ti da nosiš teret brige o narodu,
da ga ne bi nosio sam.e 18 A
narodu reci: ’Posvetite se za su-
tra,f jer ćete jesti mesa, zato što
ste plakali pred Jehovom,g govo-
reći: „Ko će nam dati mesa da
se najedemo? Bilo nam je bolje
u Egiptu.“h Jehova će vam dati
mesa i ješćete ga.i 19 Nećete
ga jesti jedan dan, ni dva dana,
ni pet dana, ni deset dana, ni
20 dana, 20 nego celih mesec
dana, dok vam ne iza�e na nos i
ne ogadi vam se, j jer ste odbaci-
li Jehovu, koji je me�u vama, i
plakali ste pred njim, govoreći:
„Zašto smo uopšte otišli iz Egip-
ta?“ ‘“k

21 Tada je Mojsije rekao: „U
narodu koji je sa mnom ima
600 000 ljudi�, l a ti kažeš: ’Daću
im toliko mesa da će ga jesti me-
sec dana‘! 22 Kad bi se zaklala
sva sitna i krupna stoka, da li bi
im to bilo dovoljno? Kad bi se po-
hvatale sve ribe iz mora, da li bi
im to bilo dovoljno?“

23 Na to je Jehova rekao Moj-
siju: „Zar je Jehovina ruka pre-
kratka?m Sada ćeš videti da li će
se dogoditi ono što sam rekao ili
neće.“

24 Posle toga Mojsije je iza-
šao i preneo narodu Jehovine

11:21 �Doslovno: „pešaka“, to jest mu-
škaraca sposobnih za vojsku.

reči. Izabrao je 70 ljudi me�u sta-
rešinama naroda i postavio ih
oko šatora sastanka.a 25 Tada
je Jehova sišao u oblakub i go-
vorio s njim,c pa je uzeo ne-
što duhad koji je bio na njemu i
stavio ga na svakog od sedam-
desetorice starešina.

ˇ
Cim je duh

sišao na njih, počeli su da se po-
našaju kao proroci�.e Ali to se
više nikad nije ponovilo.

26 A dva čoveka su ostala
u logoru. Jedan se zvao El-
dad, a drugi Modad. Oni nisu
došli do šatora sastanka, ali
duh je sišao i na njih, jer su i
oni bili me�u izabranim stareši-
nama. Njih dvojica su u logoru
počeli da se ponašaju kao pro-
roci. 27 Jedan mladić je dotr-
čao i javio to Mojsiju: „Eldad i
Modad se u logoru ponašaju kao
proroci!“ 28 Tada je Isus,f Na-
vinov sin, Mojsijev sluga od svo-
je mladosti, rekao: „Mojsije, moj
gospodaru, zabrani im!“g 29 A
Mojsijemu je rekao: „Jesi li ti lju-
bomoran radi mene? Nemoj biti
ljubomoran. Ja bih voleo da svi
u Jehovinom narodu budu pro-
roci i da Jehova stavi svoj duh na
njih!“ 30 Posle se Mojsije vra-
tio u logor sa izraelskim stareši-
nama.

31 Tada je Jehova poslao ve-
tar koji je s mora doneo prepeli-
ce. One su popadale oko logo-
ra,h na dan hoda s jedne strane
i na dan hoda s druge strane,
oko celog logora. Bilo ih je to-
liko da su pokrile tlo do visi-
ne od oko dva lakta�. 32 Na-
rod je sakupljao prepelice celog
tog dana, cele noći i celog su-
trašnjeg dana. Niko nije sakupio

11:25 � Ili: „počeli su da prorokuju“.
11:31 �Lakat je iznosio 44,5 centime-
tara. Videti Dodatak B14.
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manje od deset gomera�. I ras-
prostrli su ih po zemlji oko celog
logora. 33 Meso im je još bilo
me�u zubima, nisu ga ni sažva-
kali, kad se Jehova žestoko razg-
nevio na narod. Jehova je kaznio
narod veoma velikim pomorom.a

34 To mesto je nazvano Ki-
vrot-Atava�,b jer su tu sahranili
one koji su se polakomili za hra-
nom.c 35 Iz Kivrot-Atave narod
je krenuo premaAsirotu,d gde su
se zaustavili.

12 Marija i Aron su poče-
li da govore protiv Mojsija

zbog toga što se oženio ženom iz
Husa.e 2 Govorili su: „Zar Je-
hova govori samo preko Mojsija?
Zar ne govori i preko nas?“f Je-
hova je to slušao.g 3 A Mojsije
je bio najkrotkiji čovek na zem-
lji,h krotkiji od svih drugih ljudi�.

4 Jehova je odmah rekao
Mojsiju, Aronu i Mariji: „Vas tro-
je idite do šatora sastanka.“
Tako su njih troje otišli tamo.
5 Jehova je sišao u stubu od ob-
laka, i stao na ulaz u šator i po-
zvao Arona i Mariju. Kad su njih
dvoje prišli bliže, 6 on im je re-
kao: „Molim vas, čujte moje reči.
Da se me�u vama pojavi Jeho-
vin prorok, ja bih mu se javio u
viziji j i govorio bih mu u snu.k
7 Ali s mojim slugom Mojsijem
je drugačije. Njemu je poveren
ceo moj narod.� l 8 S njim ra-
zgovaram licem u lice�,m otvore-
no, a ne u zagonetkama. Njemu
se ja, Jehova, ukazujem. Kako se

11:32 �Gomer je iznosio 220 litara. Vi-
deti Dodatak B14. 11:34 �„Kivrot-Ata-
va“ znači „grobovi lakomosti“. 12:3
� Ili: „vrlo ponizan (blag); ponizniji (bla-
ži) od svih ljudi na zemlji“. 12:7 �Do-
slovno: „U celom mom domu on poka-
zuje da je veran“. 12:8 �Doslovno: „iz
usta ka ustima“.

ondaniste bojali da govorite pro-
tiv mog sluge, protiv Mojsija?“

9 Jehova se razgnevio na njih
i otišao. 10 ˇ

Cim se oblak uda-
ljio od šatora, Marija je postala
gubava, bela kao sneg.a Aron se
okrenuo prema Mariji i video da
je gubava.b 11 Aron je odmah
rekao Mojsiju: „Preklinjem te,
gospodaru, nemoj nam uzeti za
greh što smo tako bezumno po-
stupili! 12 Molim te, nemoj da
ona ostane kao mrtvoro�enče,
kojem je telo već napola is-
trunulo kad se rodi!“ 13 Moj-
sije je zavapio Jehovi: „Bože,
molim te, izleči je! Molim te!“c

14 Tada je Jehova rekao Moj-
siju: „Da joj je otac pljunuo u
lice, zar ne bi bila posramljena
sedam dana? Neka sedam dana
bude izvan logora,d odvojena od
naroda, a posle može da se vra-
ti.“ 15 Tako je Marija sedam
dana bila izvan logora,e odvoje-
na od naroda. Narod nije krenuo
na put dok se Marija nije vratila
u logor. 16 Zatim je narod oti-
šao iz Asirotaf i ulogorio se u pu-
stinji Faran.g

13 Jehova je rekao Mojsiju:
2 „Pošalji ljude da izvi-

de hanansku zemlju, koju dajem
Izraelcima. Iz svakog plemena
pošalji po jednog čoveka, jednog
od poglavarah u tom plemenu.“ i

3 Tako ih je Mojsije poslao
iz pustinje Faranj po Jehovi-
noj zapovesti. Svi ti ljudi bili
su poglavari u izraelskom na-
rodu. 4 Ovo su njihova imena:
iz Ruvimovog plemena Zahurov
sin Samuja, 5 iz Simeonovog
plemena Horijin sin Safat, 6 iz
Judinog plemena Jefonijin sin
Halev,k 7 iz Isaharovog pleme-
na Josifov sin Igal, 8 iz Je-
fremovog plemena Navinov sin
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Osija,a 9 iz Venijaminovog ple-
mena Rafujev sin Faltije, 10 iz
Zavulonovog plemena Sudin sin
Gudilo, 11 iz Josifovog pleme-
nab (to jest Manasijinog�c ple-
mena) Susin sin Gadije, 12 iz
Danovog plemena Gamalin sin
Amilo, 13 iz Asirovog plemena
Mihailov sin Satur, 14 iz Nef-
talimovog plemena Savin sin
Navija, 15 iz Gadovog plemena
Mahilov sin Gudilo. 16 To su
imena ljudi koje je Mojsije po-
slao da izvide zemlju. A Navino-
vom sinu Osiji Mojsije je dao ime
Isus�.d

17 Kad ih je poslao da izvi-
de hanansku zemlju, Mojsije im
je rekao: „Po�ite ovim putem u
Negev, pa se zatim popnite u
brda.e 18 Pogledajte kakva je
to zemljaf i kakav je narod koji
živi u njoj, da li je jak ili slab,
da li je malobrojan ili mnogo-
brojan, 19 da li je zemlja dobra
ili loša i da li su njihovi gradovi
bez zidina ili su utvr�eni zidina-
ma. 20 Vidite i kakvo je tlo, da
li je plodno ili siromašno,g ima li
na njemu drveća ili nema. Budi-
te hrabrih i donesite nešto plodo-
va te zemlje.“ Tada je bilo vreme
kad je sazrevalo prvo grož�e.i

21 Tako su oni otišli da izvide
zemlju od pustinje Zin j do Reo-
va,k koji je blizu Levo-Emata�. l
22 Popeli su se u Negev i zatim
došli doHevrona.m Tamo su žive-
li Enakovi potomcin Ahiman, Se-
saj i Talmaj.o Hevron je bio sa-
gra�en sedam godina pre Soana
u Egiptu. 23 Kad su došli u do-
linu� Eskol,p odrezali su granu
s jednim grozdom, koji su dvo-

13:11 �Manasija je bio Josifov sin.
13:16 �Hebrejski: „Ješua“, što znači
„Jehova je spasenje“. 13:21 � Ili: „ula-
za u Emat“. 13:23 �Videti Rečnik poj-
mova, „Vadi“.

jica morala da nose na motki,
a poneli su i narove i smokve.a
24 To mesto su nazvali doli-
na Eskol�,b zbog grozda koji su
Izraelci tamo odrezali.

25 Nakon 40 danac vratili su
se iz zemlje koju su izvi�ali.
26 Došli su u Kadis,d u pustinji
Faran, gde su bili Mojsije i Aron
i ceo izraelski narod. Ispričali su
pred celim narodom šta su sve
videli i pokazali im plodove one
zemlje. 27 Izvestili su Mojsija:
„Bili smo u zemlji u koju si nas
poslao. U njoj zaista teče med i
mleko,e a ovo su njeni plodovi.f
28 Ali je narod koji živi u toj
zemlji jak, gradovi su utvr�eni
i veoma veliki. Tamo smo videli
i Enakove potomke.g 29 Amali-
čanih žive na području Negeva, i
Heteji, Jevuseji j i Amorejik žive
u brdima, a Hananci l žive pored
moram i duž Jordana.“

30 Tada je Halev pokušao da
umiri narod koji je stajao pred
Mojsijem, rekavši: „Krenimo od-
mah na tu zemlju i zauzmimo je,
jer je sigurno možemo osvojiti.“n

31 Ali ljudi koji su išli s njim rek-
li su: „Mi ne možemo da se bo-
rimo s tim narodom, jer je jači
od nas.“o 32 I opet su počeli da
Izraelcima govore lošep o zem-
lji koju su izvi�ali: „Zemlja koju
smo obišli proždire svoje stanov-
nike. Svi ljudi koje smo vide-
li u njoj ogromni su.r 33 Tamo
smo videli divove, Enakove po-
tomke,s koji su potekli od nefi-
lima. U pore�enju s njima smo
sami sebi izgledali kao skakavci,
a tako su nas i oni gledali.“

14 Tada je sav narod po-
čeo da negoduje i cele

noći je jadikovao i plakao.t
2 Svi Izraelci su počeli da gun-

13:24 �„Eskol“ znači „grozd“.
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�aju protiv Mojsija i Arona.a Ceo
narod im je govorio: „

ˇ
Sto nismo

pomrli u Egiptu ili u ovoj pu-
stinji! 3 Zašto nas Jehova vodi
u tu zemlju da poginemo?b Naše
žene i naša deca postaće plen.c
Zar nije bolje da se vratimo u
Egipat?“d 4 ˇ

Cak su me�u so-
bom govorili: „Izaberimo sebi
vo�u i vratimo se u Egipat!“e

5 Tada su se Mojsije i Aron
poklonili Bogu licem do zem-
lje naočigled svih okupljenih�
Izraelaca. 6 A Isus,f Navinov
sin, i Halev,g Jefonijin sin, koji
su bili me�u onima koji su izvi-
�ali zemlju, pocepali su svoju
odeću 7 i rekli su svim Izrael-
cima: „Zemlja koju smo obišli i
izvi�ali zaista je veoma dobra.h
8 Ako smopo volji Jehovi, on će
nas sigurno dovesti u tu zemlju,
u kojoj teče med i mleko, i daće
nam je.i 9 Samo se nemojte bu-
niti protiv Jehove. Ne bojte se
naroda te zemlje j jer ih mi mo-
žemo lako poraziti�. Oni nemaju
zaštitu, a s nama je Jehova.k Ne
bojte ih se!“

10 Ali ceo narod je govorio
da će ih kamenovati.l Tada se Je-
hovina slava pokazala nad šato-
rom sastanka svim Izraelcima.m

11 Jehova je rekao Mojsiju:
„Dokle će me ovaj narod prezira-
ti?n Dokle će odbijati da mi ve-
ruju i pored svih čuda koja sam
učinio me�u njima?o 12 Kazni-
ću ih pomorom i istrebiću ih, a
od tebe ću načiniti narod veći i
moćniji od njih.“p

13 Ali Mojsije je rekao Jeho-
vi: „To će sigurno čuti Egipća-
ni, iz čije si zemlje izveo ovaj
narod svojom silom,r 14 pa će
pričati o tome stanovnicima ove

14:5 � Ili: „cele skupštine“.Videti Rečnik
pojmova. 14:9 � Ili: „pojesti kao hleb“.

zemlje. Oni su već čuli da si ti,
Jehova, sa ovim narodoma i da
mu se javljaš licem u lice.b

ˇ
Culi

su da si ti Jehova i da tvoj ob-
lak stoji nad ovim narodom, da
ideš pred njim u stubu od oblaka
danju i u stubu od vatre noću.c
15 Ako sada pobiješ sav ovaj na-
rod, onda će narodi koji su slu-
šali o tvojoj slavi sigurno reći:
16 ’Jehova nije mogao da dove-
de taj narod u zemlju za koju
se zakleo da će im je dati, pa ih
je pobio u pustinji.‘d 17 Zato te
sada molim, Jehova, pokaži svo-
ju veliku moć, jer si ti sam rekao:
18 ’Jehova je strpljiv� i pun ver-
ne ljubavi,e oprašta prestupe i
krivicu, ali krivce ne ostavlja ne-
kažnjene, nego za njihove pre-
stupe kažnjava njih i njihove po-
tomke, do trećeg i do četvrtog
kolena�.‘f 19 Molim te, oprosti
prestup ovom narodu zbog svo-
je velike verne ljubavi, kao što si
im opraštao otkad su bili u Egip-
tu pa sve do sada.“g

20 Tada je Jehova rekao:
„Opraštam im kao što si me mo-
lio.h 21 Ali zaklinjem se samim
sobom, sva će se zemlja ispuni-
ti Jehovinom slavom. i 22 Niko
od onih koji su videli moju slavu
i čuda j koja sam učinio u Egip-
tu i u ovoj pustinji, a ipak su
me iskušavalik već deset puta i
nisu mi bili poslušni, l 23 neće
videti zemlju za koju sam se za-
kleo da ću je dati njihovim očevi-
ma. Niko od onih koji me preziru
neće je videti.m 24 Ali moj slu-
ga Halevn je imao drugačiji stav�
i bio mi je poslušan svim srcem

14:18 � Ili: „spor na gnev“. � Ili: „nego
ih kažnjava za njihove prestupe i daje
da posledice tih prestupa snose njiho-
vi potomci, do trećeg i do četvrtog ko-
lena“. 14:24 �Doslovno: „duh“.
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– zato ću njega dovesti u zem-
lju u koju je išao i njegovi po-
tomci će je zauzeti.a 25 Pošto
Amaličani i Hanancib žive u doli-
ni, sutra se okrenite i po�ite u
pustinju putem prema Crvenom
moru.“c

26 Jehova je još rekao Mojsi-
ju i Aronu: 27 „Dokle će ovaj
zli narod gun�ati protiv mene?d
ˇ

Cuo sam šta Izraelci govore pro-
tiv mene.e 28 Reci im: ’„Zakli-
njem se samim sobom“, kaže Je-
hova, „učiniću vam ono što sam
čuo da govorite!f 29 U ovoj pu-
stinji popadaće vaša mrtva telag

– pomreće svi oni od 20 godi-
na pa naviše koji su popisani,
svi koji su gun�ali protiv mene.h
30 Niko od vas neće ući u zem-
lju za koju sam se zakleo� da ću
vas u njoj naseliti i – niko osim
Haleva, Jefonijinog sina, i Isusa,
Navinovog sina. j

31 „’„U nju ću dovesti vašu
decu, za koju ste rekli da će
postati plen,k pa će ona žive-
ti u zemlji koju ste vi odbacili. l
32 A vaša mrtva tela popadaće
u ovoj pustinji. 33 Vaši sinovi
biće pastiri u pustinji 40 godinam

i snosiće posledice vašeg never-
stva�, sve dok i poslednji od vas
ne umre u pustinji.n 34 Izvi�ali
ste zemlju 40 dana,o a odgovara-
ćete za svoje prestupe 40 godi-
nap – dan za godinu, koliko dana,
toliko godina – pa ćete znati šta
čeka one koji mi se protive�.

35 „’„Ja, Jehova, tako sam
rekao. Ovako ću učiniti celom
ovom zlom narodu, onima koji
su se udružili protiv mene: oni
će propasti u ovoj pustinji i u

14:30 �Doslovno: „za koju sam podi-
gao ruku“. 14:33 �Doslovno: „bluda“.
14:34 � Ili: „šta znači imati mene za ne-
prijatelja“.

njoj će pomreti.a 36 Ljudi koje
je Mojsije poslao da izvide zem-
lju i koji su nakon povratka go-
vorili loše o njoj, pa su tako na-
veli ceo narod da gun�a protiv
njega,b 37 ti ljudi koji su loše
govorili o zemlji, biće kažnjeni i
umreće pred Jehovom.c 38 Od
onih koji su išli da izvide zemlju
ostaće živi samo Isus, Navinov
sin, i Halev, Jefonijin sin.“‘“d

39 Kad je Mojsije preneo te
reči svim Izraelcima, me�u nji-
ma je zavladala velika žalost.
40 Ujutru su rano ustali i hte-
li su da se popnu na vrh brda.
Rekli su: „Zgrešili smo. Ali sada
smo spremni da idemo na me-
sto o kom je Jehova govorio.“e

41 Na to je Mojsije rekao: „Za-
što prestupate Jehovinu zapo-
vest? Nećete uspeti u onome
što ste naumili. 42 Nemojte ići
tamo, jer Jehova nije s vama i
vaši neprijatelji će vas poraziti.f
43 Tamo vas čekaju Amaličani i
Hananci,g pa ćete pasti od mača.
Okrenuli ste le�a Jehovi i zato
Jehova neće biti s vama.“h

44 Oni su u svojoj drskosti
ipak krenuli na vrh brda, i ali kov-
čeg Jehovinog saveza i Mojsije
ostali su u logoru. j 45 Tada su
sišli Amaličani i Hananci koji su
živeli na tombrdu, pa su ih napa-
li i gonili sve do Orme.k

15 Jehova je još rekao Moj-
siju: 2 „Kaži Izraelcima:

’Kad do�ete u zemlju koju vam
dajem da živite u njoj, l 3 pa od
krupne ili od sitne stoke bude-
te prinosili žrtvu koja se spa-
ljuje pred Jehovom – žrtvu pa-
ljenicum ili žrtvu zbog posebnog
zaveta ili dobrovoljnu žrtvun ili
žrtvu zavaše godišnje praznike,o
kako bi Jehova osetio ugodan�

15:3 � Ili: „umirujuć“.
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mirisa – 4 neka onaj ko prino-
si svoju žrtvu prinese Jehovi uz
nju i prinos od žita,b desetinu
efe� finog brašna pomešanog sa
četvrtinom ina� ulja. 5 Uz sva-
ku žrtvu paljenicuc i uz svako
muško jagnje koje prinosiš, pri-
nesi i prinos� od četvrtine ina
vina. 6 A kad prinosiš ovna,
pripremi prinos od dve deseti-
ne efe finog brašna pomešanog
s trećinom ina ulja. 7 Prinesi i
prinos od trećine ina vina kako
bi Jehova osetio ugodan miris.

8 „’Ali ako Jehovi prinosiš
junca kao žrtvu paljenicud ili
kao neku drugu žrtvu zbog po-
sebnog zavetae ili kao žrtvu za-
jedništva,f 9 prinesi uz junca
i prinos od žita,g tri deseti-
ne efe finog brašna pomešanog
s pola ina ulja. 10 Prinesi i pri-
nos od pola ina vina,h kao žrtvu
koja se spaljuje pred Jehovom
kako bi on osetio ugodan miris.
11 Neka se tako učini svaki put
kad neko prinosi junca, ovna,
muško jagnje ili jare. 12 Koli-
ko god životinja da prinosite
na žrtvu, tako uradite za svaku
od njih, prema njihovom broju.
13 Neka svaki Izraelac na taj na-
čin prinosi žrtvu koja se spalju-
je pred Jehovom kako bi on ose-
tio ugodan miris.

14 „’Ako doseljenik koji živi
me�u vama ili neko ko je već na-
raštajima me�u vama želi da pri-
nese žrtvu koja se spaljuje pred
Jehovom kako bi on osetio ugo-
dan miris, neka to učini ona-
ko kako vi činite.i 15 Neka ista
odredba važi za vas� i za doselje-

15:4 �Desetina efe je iznosila 2,2 li-
tra. Videti Dodatak B14. � In je iznosio
3,67 litara. Videti Dodatak B14. 15:5
� Ili: „žrtvu levanicu“. 15:15 � Ili: „skup-
štinu“. Videti Rečnik pojmova.

nike koji žive me�u vama. To je
trajna odredba koju treba da iz-
vršavate iz naraštaja u naraštaj.
I vi i doseljenici ste jednaki pred
Jehovom.a 16 Neka i za vas i za
doseljenika koji živi me�u vama
važi isti zakon i ista odredba.‘“

17 Jehova je još rekao Moj-
siju: 18 „Kaži Izraelcima: ’Kad
do�ete u zemlju u koju vas vo-
dim 19 i kad budete jeli plodo-
ve� te zemlje,b prinesite jedan
deo kao prilog Jehovi. 20 Kao
prilog od prvinac krupnog braš-
na prinesite okrugle hlebove.
Prinesite ih kao što prinosite i
prilog s gumna. 21 Neka se iz
naraštaja u naraštaj odvaja pri-
log Jehovi od prvina krupnog
brašna.

22 „’Ako narod nenamerno
pogreši i ne izvrši neku od ovih
zapovesti koje je Jehova obja-
vio Mojsiju, 23 nešto od ono-
ga što vam je Jehova zapovedio
preko Mojsija – od dana kad je
Jehova to zapovedio pa nadalje
iz naraštaja u naraštaj – 24 ako
narod nešto učini nenamerno, a
da nije svestan toga, onda neka
ceo narod prinese jednog junca
kao žrtvu paljenicu kako bi Je-
hova osetio ugodan miris. Neka
prinese uz junca prinos od žita i
prinos od vina kao što je propi-
sanod i jedno jare kao žrtvu za
greh.e 25 Neka sveštenik izvrši
obred očišćenja za ceo izraelski
narod i biće im oprošteno,f jer su
nenamerno pogrešili pa su zbog
toga prineli žrtvu koja se spa-
ljuje pred Jehovom, kao i svo-
ju žrtvu za greh pred Jehovom.
26 I biće oprošteno svim Izrael-
cima i doseljenicima koji žive
me�u njima, jer je ceo narod ne-
namerno zgrešio.
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27 „’Ako neko nenamerno

zgreši, neka prinese žensko jare
do godinu dana kao žrtvu za
greh.a 28 Neka sveštenik izvrši
obred očišćenja za čoveka koji
je nenamerno počinio greh pred
Jehovom. Neka za njega izvrši
obred očišćenja i biće mu opro-
šteno.b 29 Isti zakon važi za
svakoga ko nenamerno zgreši,
kako za Izraelce tako i za dose-
ljenike koji žive me�u njima.c

30 „’Ali ako neki čovek na-
merno počini greh,d bilo da je
Izraelac bilo da je doseljenik, on
huli na Jehovu. Neka se taj čo-
vek pogubi i tako ukloni iz svog
naroda. 31 Pošto je taj čovek
prezreo Jehovinu reč i prekršio
njegovu zapovest, mora biti po-
gubljen.e Neka odgovara za svoj
prestup.‘“f

32 Dok su Izraelci bili u pu-
stinji, zatekli su nekog čove-
ka kako sakuplja drva na sa-
bat.g 33 Oni koji su ga zatekli
kako sakuplja drva doveli su ga
pred Mojsija, Arona i ceo narod.
34 Stavili su ga pod stražuh jer
još nije bilo odre�eno šta treba
da se učini s njim.

35 Jehova je rekao Mojsi-
ju: „Tog čoveka treba pogubi-
ti.i Neka ga ceo narod kamenu-
je izvan logora.“ j 36 Tako ga je
ceo narod izveo izvan logora i
pogubio kamenovanjem, kao što
je Jehova zapovedio Mojsiju.

37 Jehova je još rekao Moj-
siju: 38 „Kaži Izraelcima da iz
naraštaja u naraštaj prave rese
na rubovima svoje odeće i da iz-
nad resa prišivaju plavu traku.k
39 Reci im: ’Morate imati rese i
plavu traku da biste se, kad ih
pogledate, setili svih Jehovinih
zapovesti i izvršavali ih. l Nemoj-
te se povoditi za svojim srcem

i svojim očima, koji vas navode
da budete neverni svom Bogu�.a
40 To će vam pomoći da imate
na umu sve moje zapovesti, pa
ćete ih izvršavati i bićete sveti
svom Bogu.b 41 Ja sam Jeho-
va, vaš Bog, ja sam vas izveo iz
Egipta da vam budem Bog.c Ja
sam Jehova, vaš Bog.‘“d

16 Korej,e koji je bio Isarov
sin,f Katov unuk,g Levi-

jev praunuk,h pobunio se za-
jedno s Ruvimovim potomcimai

– Elijavovim sinovima j Datanom
i Avironom i s Faletovim si-
nom Onom. 2 Oni su se po-
bunili protiv Mojsija zajedno sa
250 drugih Izraelaca, narodnih
poglavara, uglednih ljudi koji su
bili izabrani iz zbora�. 3 Oku-
pili su se protivk Mojsija i Arona
i rekli im: „Dosta nam je vas dvo-
jice! Ceo ovaj narod je svet, l svi
u njemu, i Jehova je me�u nji-
ma.m Zašto se onda vi uzvisujete
nad Jehovinim narodom�?“

4 Kad jeMojsije to čuo, poklo-
nio se licem do zemlje. 5 Zatim
je rekao Koreju i svim njegovim
pristalicama: „Ujutru će Jehova
pokazati ko je njegov,n ko je svet
i ko sme da mu pristupi.o Koga
on izabere,p taj će smeti da mu
pristupi. 6 Učinite ovo: Kore-
ju, ti i sve tvoje pristalicer uzmi-
te kadionices 7 pa sutra pred
Jehovom stavite u njih žar i na
njega stavite kâd. Koga Jeho-
va izabere,t taj je svet.Vi Leviti,u
prevršili ste svaku meru!“

8 Mojsije je još rekao Kore-
ju: „Leviti, molim vas, poslušaj-
te! 9 Zar vam je malo što vas je

15:39 � Ili: „da činite duhovni blud“.
16:2 � Ili: „skupštine“.Videti Rečnik poj-
mova. 16:3 � Ili: „skupštinom“. Videti
Rečnik pojmova.
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Izraelov Bog izdvojio od izrael-
skog narodaa i dozvolio vam da
mu pristupite kako biste vršili
službu kod Jehovinog šatora, da
stojite pred narodom i da mu
služite?b 10 Zar je tebi i tvo-
joj braći, Levitima, malo što
vas je doveo k sebi? Zar hoćete
još i svešteničku službu?c 11 Ti
i sve tvoje pristalice zapravo se
bunite protiv Jehove. A ko je
Aron da gun�ate protiv njega?“d

12 Kasnije je Mojsije poslao
po Elijavove sinove Datana i Avi-
rona,e ali oni su rekli: „Nećemo
doći! 13 Zar ti je malo što si
nas izveo iz zemlje u kojoj teče
med i mleko da bi nas pobio u pu-
stinji?f Da nećeš još i da vladaš�
nad nama? 14 Nisi nas doveo u
zemlju u kojoj teče med i mlekog

niti si nam dao u nasledstvo po-
lja i vinograde. Zar hoćeš da ovi
ljudi slepo idu za tobom?� Neće-
mo doći!“

15 Na to se Mojsije veoma
razgnevio i rekao Jehovi: „Ne-
moj prihvatiti njihov prinos od
žita. Nisam imuzeonijednog ma-
garca i nikom od njih nisam uči-
nio ništa nažao.“h

16 Zatim je Mojsije rekao Ko-
reju: „Ti i sve tvoje pristalice do-
�ite sutra pred Jehovu – ti, oni
i Aron. 17 Neka svako od njih
uzme svoju kadionicu i stavi u
nju kâd, pa neka donesu kadioni-
ce pred Jehovu – ukupno 250 ka-
dionica. I ti i Aron donesite sva-
ki svoju kadionicu.“ 18 Tako je
svako od njih uzeo svoju ka-
dionicu, stavio u nju žar i kâd,
pa su svi s Mojsijem i Aronom
stali pred ulaz u šator sastanka.
19 Kad je Korej sakupio pred

16:13 � Ili: „gospodariš“. 16:14 �Do-
slovno: „Hoćeš li ovim ljudima oči da
iskopaš?“

ulazom u šator sastanka one koji
su se protivilia Mojsiju i Aronu,
Jehovina slava se pokazala ce-
lom narodu.b

20 Jehova je rekao Mojsiju i
Aronu: 21 „Odvojte se od tih
ljudi da ih odmah pobijem.“c

22 Aoni su se poklonili licemdo
zemlje i rekli: „Bože, Bože koji
svima daješ život!�d Zar ćeš se
zbog greha jednog čoveka raz-
gneviti na ceo narod?“e

23 Jehova je tada rekao Moj-
siju: 24 „Kaži narodu: ’Udaljite
se od Korejevih, Datanovih i Avi-
ronovih šatora!‘“f

25 Mojsije je ustao i otišao
kod Datana i Avirona, a s njim
su pošle i izraelske starešine.g
26 Rekao je narodu: „Udaljite se
od šatora ovih zlih ljudi i ne do-
tičite ništa što je njihovo, da ne
poginete zbog svih njihovih gre-
ha.“ 27 Oni su se odmahudalji-
li od Korejevih, Datanovih i Avi-
ronovih šatora. Datan i Aviron
su izašli iz svojih šatora i stali na
ulaz sa svojim ženama i sa svo-
jom odraslom i malom decom.

28 Tada je Mojsije rekao: „Po
ovom ćete znati da me je Jeho-
va poslao da činim sva ova dela
i da to ne činim po svojoj volji:
29 Ako ovi ljudi umru prirod-
nom smrću, kao i svi drugi ljudi,
i ako im se desi isto što i svim
drugim ljudima, onda me nije
poslao Jehova.h 30 Ali ako Je-
hova učini nešto neverovatno pa
se zemlja otvori� i proguta njih i
sve što je njihovo, i živi si�u u
grob�, onda ćete znati da su ti
ljudi prezreli Jehovu.“

16:22 � Ili: „Bože životnog duha u sva-
kom telu“. 16:30 �Doslovno: „otvori
svoja usta“. � Ili: „šeol“. Izraz se odno-
si na simbolično mesto gde počivaju
umrli. Videti Rečnik pojmova.

16. POGL.
a Br 3:9, 41

b Br 1:53
Br 3:6
Br 4:4
Pz 10:8

c Fp 2:3

d Iz 16:8
Ps 106:16

e Br 16:1

f Iz 16:3
Br 14:28, 29

g Iz 3:8
Le 20:24

h 1Sa 12:1, 3
Del 20:33
2Ko 7:2
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Desna kol.
a Br 16:2

b Br 12:5
Br 14:10

c Br 3:10, 38
Br 16:45

d Jov 12:10
Pro 3:19
Pro 12:7

e Pst 18:23

f Br 16:1, 2

g Br 11:16

h Pz 18:21, 22
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31 ˇ

Cim je sve to izgovorio,
zemlja pod njima počela je da
puca.a 32 Zemlja se otvorila i
progutala njih, njihove porodi-
ce, sve Korejeve ljudeb i svu
njihovu imovinu. 33 Tako su
oni i svi njihovi sišli živi u grob�
i zemlja ih je pokrila, pa su nesta-
li iz zbora.c 34 Svi Izraelci koji
su bili oko njih razbežali su se
kad su čuli njihov vrisak, govo-
reći: „Bežimo da zemlja ne pro-
guta i nas!“ 35 Tada je Jehova
poslao vatrud koja je spalila onih
250 ljudi koji su prinosili kâd.e

36 Jehova je zatim rekaoMoj-
siju: 37 „Kaži Eleazaru, sinu
sveštenika Arona, da pokupi ka-
dionicef sa zgarišta, jer su sve-
te. Reci mu i da žar iz njih
prospe podalje. 38 Neka se od
kadionica tih ljudi koji su ži-
votom platili svoj greh napra-
ve tanke ploče da se njima oblo-
ži oltar.g Naime, oni su ih doneli
pred Jehovu i zato su postale
svete. Neka služe kao znak upo-
zorenja Izraelcima.“h 39 Tako
je sveštenik Eleazar uzeo bakar-
ne kadionice koje su doneli oni
koje je spalila vatra, pa ih je pre-
kovao da se njima obloži oltar,
40 kao što mu je Jehova rekao
preko Mojsija. To je Izraelcima
služilo kao podsetnik da niko ko
nije Aronov potomak ne sme da
pali kâd pred Jehovom i i da niko
ne postupi kao Korej i njegove
pristalice.j

41 Ali već sutradan ceo iz-
raelski narod počeo je da gun�a
protiv Mojsija i Arona:k „Vas dvo-
jica ste pobili Jehovin narod!“
42 Kad se narod okupio protiv
Mojsija i Arona, okrenuli su se

16:33 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova.

prema šatoru sastanka i videli su
da je oblak pokrio šator i da se
pojavila Jehovina slava.a

43 Mojsije i Aron su otiš-
li pred šator sastanka.b 44 Ta-
da je Jehova rekao Mojsiju:
45 „Udaljite se od tog naroda
da ih odmah pobijem.“c Na to su
se oni poklonili licem do zem-
lje.d 46 Mojsije je zatim rekao
Aronu: „Uzmi kadionicu, stavi u
nju žar sa oltara,e a preko njega
kâd pa požuri do naroda i izvrši
obred očišćenja za njega,f jer se
Jehova žestoko razgnevio. Po-
mor je počeo!“ 47 Aron je od-
mah uzeo kadionicu, kao što je
rekao Mojsije, i otrčao do naro-
da. Me�u narodom je već počeo
pomor. Zato je on stavio kâd u
kadionicu i počeo da vrši obred
očišćenja za narod. 48 Stajao
je izme�u mrtvih i živih dok po-
šast nije prestala. 49 Od poša-
sti je pomrlo 14 700 ljudi, ne raču-
najući one koji su poginuli zbog
Koreja. 50 Kad je pošast pre-
stala, Aron se vratio kod Mojsija
na ulaz u šator sastanka.

17 Jehova je rekao Mojsiju:
2 „Kaži Izraelcima da ti

donesu po jedan štap za sva-
ko pleme, po jedan od sva-
kog poglavara njihovih pleme-
nag – ukupno 12 štapova. Napiši
ime svakog poglavara na nje-
gov štap. 3 Aronovo ime napiši
na štapu koji pripada Levijevom
plemenu, jer svaki štap pred-
stavlja poglavara jednog pleme-
na. 4 Stavi ih u šator sastanka
pred kovčeg svedočanstva,h gde
se sastajem s vama. i 5 ˇ

Stap čo-
veka koga budem izabrao j pu-
stiće pupoljke i tako ću preki-
nuti gun�anje Izraelaca protiv
mene,k a i protiv vas.“ l

16. POGL.
a Br 26:10

Pz 11:6
Ps 106:17

b Iz 6:24
Br 26:11
1Le 6:31, 37

c Ju 11

d Le 10:1, 2
Br 11:1

e Br 16:17
Br 26:10
Ps 106:18

f Br 16:6, 7

g Iz 38:1

h Br 16:5
Br 17:10

i Br 3:10
Br 18:7
2Le 26:16-18

j Ps 106:17
Ju 11

k Br 14:2
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a Iz 16:7

Br 14:10
Br 16:19

b Br 20:2, 6

c Iz 23:20, 21
1Ko 10:6, 10

d Br 16:21, 22

e Le 6:12

f Iz 34:9
Br 8:19
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17. POGL.
g Br 1:4, 16

h Iz 34:29

i Iz 25:22
Iz 30:36
Le 16:2

j Br 16:5

k Br 11:1
Br 14:27
Br 16:11
1Ko 10:6, 10

l Br 14:2
Br 16:13, 41
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6 Mojsije je to rekao Izraelci-

ma pa su mu njihovi poglavari
dali 12 štapova, po jedan za po-
glavara svakog plemena. Me�u
njihovim štapovima bio je i Aro-
nov štap. 7 Zatim je Mojsije
stavio štapove pred Jehovu u ša-
tor u kom je kovčeg svedočan-
stva.

8 Sutradan je Mojsije ušao
u šator u kom je kovčeg sve-
dočanstva i video da je Aronov
štap koji je predstavljao Levi-
jevo pleme pustio pupoljke. Na
njemu su poterali pupoljci, ras-
cvetali se cvetovi i sazreli bade-
mi. 9 Tada je Mojsije uzeo sve
štapove koji su bili pred Jeho-
vom i izneo ih pred ceo izraelski
narod. Oni su ih pogledali i sva-
ki poglavar je uzeo svoj štap.

10 Jehova je zatim rekaoMoj-
siju: „Vrati Aronov štapa pred
kovčeg svedočanstva da se čuva
kao znak upozorenjab buntovni-
cima,c da bi prestali da gun�aju
protiv mene i da ne bi poginuli.“
11 Mojsije je odmah učinio kao
štomu je Jehova zapovedio. Uči-
nio je upravo tako.

12 A Izraelci su rekli Mojsi-
ju: „Pomrećemo! Izginućemo, svi
ćemo izginuti! 13 Ko god se
približi Jehovinom šatoru, pogi-
nuće!d Zar ćemo tako svi pomre-
ti?“e

18 Jehova je rekao Aronu:
„Ti i tvoji sinovi i tvo-

ji dalji potomci odgovaraćete za
svaki prestup počinjen protiv
svetilišta.f Ti i tvoji sinovi odgo-
varaćete i za svaki prestup koji
skrnavi vašu svešteničku slu-
žbu.g 2 Dovedi i svoju braću
iz Levijevog plemena, iz pleme-
na svog praoca, da ti se pridru-
že i da pomažu tebih i tvojim si-
novima dok vršite službu pred

šatorom u kom je kovčeg sve-
dočanstva.a 3 Neka izvršavaju
dužnosti koje im poveriš i neka
obavljaju sve poslove u vezi sa
šatorom.b Samo neka ne prila-
ze priboru svetog mesta i olta-
ru, da ne bi poginuli ni oni
ni vi.c 4 Neka ti se pridruže i
neka izvršavaju svoje dužno-
sti u vezi sa šatorom sastanka
i svoju službu kod šatora. Neka
vam ne prilazi niko ko nije sve-
štenik�.d 5 A vi obavljajte sve
što vam je povereno u vezi sa
svetim mestome i oltarom,f da
se opet ne razgnevimg na Izrael-
ce. 6 Ja sam me�u Izraelcima
izdvojio vašu braću, Levite, i
dao ih vama na dar.h Oni su da-
rovani Jehovi da služe kod ša-
tora sastanka.i 7 Tebi i tvojim
sinovima poverene su svešteni-
čke dužnosti u vezi sa oltarom i
prostorijom koja je iza zavese� j i
treba da ih izvršavate.k Svešteni-
čku službu sam dao vama na dar,
a ako svetilištu pristupi neko ko
nema pravo na to�, neka se po-
gubi.“ l

8 Jehova je još rekao Aronu:
„Tebi poveravam brigu o prino-
sima i prilozima koji se dono-
se za mene.m Tebi i tvojim sino-
vima dajem deo od svih svetih
stvari koje Izraelci prinose.To je
trajna odredba.n 9 Od poseb-
no svetih žrtava koje se spalju-
ju, neka ovopripadne tebi: svaka
njihova žrtva zajedno sa svakim
prinosom od žita,o svaka žrtva
za grehp i svaka žrtva za pre-
stup� r koju budu donosili meni.
Neka one budu posebno svete

18:4, 7 �To jest niko ko nije iz Aronove
porodice. 18:7 �Reč je o zavesi koja
je delila Svetinju od Svetinje nad sve-
tinjama. 18:9 � Ili: „za krivicu“. Videti
Rečnik pojmova.
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a Jev 9:4

b Br 16:38

c Pz 9:7
Pz 31:27

d Br 1:51
Br 18:4, 7

e Br 16:49
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f Iz 25:8

Le 21:10-12

g Iz 28:38
Le 22:9
Br 18:23

h Br 3:6
Br 8:22
Br 16:9
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b Br 3:25, 26
Br 3:30, 31
Br 3:36, 37

c Br 4:15, 20
Br 16:39, 40

d Br 1:51
Br 3:10

e Le 24:2, 3
Br 3:32

f Iz 30:7

g Br 16:46

h Br 3:9, 12
Br 8:15, 16

i Br 8:19

j Le 16:2, 12
Jev 9:3, 7

k 1Sa 2:28
Jev 5:4

l Br 3:10
Br 16:39, 40

m Iz 23:19
Le 27:28, 30
Br 18:11, 26

n Le 7:34
Br 5:9

o Le 2:3

p Le 5:11, 12
Le 6:25, 26

r Le 7:1, 7
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i neka pripadnu tebi i tvojim si-
novima. 10 Jedi ih na svetom
mestu.a Neka ih jede svaki mu-
škarac. Neka ti one budu svete.b
11 Ovopripada tebi: darovi koje
Izraelci prinosec sa svim podiza-
nim žrtvama�.d To dajem tebi i
tvojim sinovima i tvojim ćerka-
ma. To je trajna odredba.e Ko
god je čist u tvom domu, može to
da jede.f

12 „Sve što je najbolje od ulja
i od mladog vina i žita – njiho-
ve prvineg koje daju Jehovi – ja
dajem tebi.h 13 Prvine od sveg
roda njihove zemlje koje budu
donosili Jehovi neka budu tvoje. i
Ko god je čist u tvomdomu, može
to da jede.

14 „Svaka stvar u Izraelu koja
je posvećena Bogu� neka bude
tvoja. j

15 „Sve što je prvoro�eno od
svih živih bića�,k sve što se bude
dovodilo pred Jehovu, i od lju-
di i od životinja, neka bude tvo-
je. Ali prvenac od ljudi mora
biti otkupljen. l Neka se otkupi
i prvenac od nečiste životinje.m
16 Kad budu imali najmanje me-
sec dana, otkupi ih po otkupnoj
ceni, prema utvr�enoj vrednosti
od pet sikala� srebran prema sik-
lu koji se čuva na svetom me-
stu�. To je 20 gera�. 17 Samo
prvenca od krave i prvenca od
ovce ili koze nemoj otkupiti.o
Oni su sveti. Njihovom krvlju
poškropi� oltarp i njihovo salo

18:11 � Ili: „sa svim obrtanim prino-
sima“. 18:14 �To jest sve što je bez-
uslovno posvećeno Bogu i ne može
se otkupiti. 18:15 �Doslovno: „od sva-
kog tela“. 18:16 �Sikal je težio 11,4
grama. Videti Dodatak B14. � Ili: „pre-
ma svetom siklu“. �Gera je težila 0,57
grama. Videti Dodatak B14. 18:17 � Ili:
„Kapima njihove krvi poprskaj“.

spali kao žrtvu koja se spaljuje
pred Jehovom kako bi on osetio
ugodan�miris.a 18 Neka njiho-
vo meso pripadne tebi, kao što
ti pripadaju i grudi podizane
žrtve i desni but.b 19 Sve sve-
te priloge koje Izraelci budu do-
nosili Jehovic dajem tebi, tvojim
sinovima i tvojim ćerkama, pre-
ma trajnoj odredbi.d To je savez
soli�, trajan savez izme�u Jeho-
ve i tebe i tvog potomstva.“

20 Jehova je još rekao Aro-
nu: „Ti nećeš imati nasledstvo
me�u Izraelcima i nećeš imati
svoj deo zemlje me�u njima.e Ja
sam tvoj deo i tvoje nasledstvo
me�u Izraelcima.f

21 „Levijevim potomcima da-
jem u nasledstvo desetinug od
svega u Izraelu za službu koju
obavljaju, službu kod šatora sa-
stanka. 22 Neka Izraelci više
ne prilaze šatoru sastanka da ne
bi na sebe navukli greh i poginu-
li. 23 Neka samo Leviti obav-
ljaju službu kod šatora sastanka
i neka odgovaraju za prestupe
naroda počinjene protiv svetili-
šta.h Neka Leviti nemaju nasled-
stva me�u Izraelcima – to je traj-
na odredba za vas iz naraštaja
u naraštaj. i 24 Levitima dajem
u nasledstvo desetinu koju će
Izraelci donositi kao prilog Je-
hovi. Zato sam rekao: ’Oni neće
imati nasledstvo me�u Izraelci-
ma.‘“ j

25 Jehova je zatim rekaoMoj-
siju: 26 „Kaži Levitima: ’Kad
od Izraelaca dobijete desetinu,
koju od njih dajem vama u na-
sledstvo,k vi od te desetine daj-
te deseti deo kao prilog Jehovi. l
27 To će se smatrati vašim pri-
logom, kao da dajete žito sa svog

18:17 � Ili: „umirujuć“. 18:19 �To jest
trajan, nepromenljiv savez.
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i Iz 23:19
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gumnaa ili vino ili ulje iz svoje
prese. 28 Tako ćete i vi dava-
ti Jehovi prilog od svih desetina
koje ćete dobijati od Izraelaca.
Od tih desetina davaćete sve-
šteniku Aronu prilog za Jehovu.
29 Od svih darova koje dobijete
dajte ono što je najbolje kao pri-
log Jehovib – ti prilozi su sveti.‘

30 „Još im reci: ’Kad prinese-
te najbolji deo, ostatak će pripa-
sti vama, Levitima, kao da je to
žito s vašeg gumna ili vino ili ulje
iz vaše prese. 31 Vi i vaši uku-
ćani možete to da jedete na sva-
kom mestu, jer to vam je plata
za službu koju vršite kod šatora
sastanka.c 32 Sve dok budete
prinosili ono što je najbolje, ne-
ćete na sebe navući greh. Nemoj-
te skrnaviti svete prinose Izrae-
laca da ne biste poginuli.‘“d

19 Jehova je rekao Mojsiju i
Aronu: 2 „Ovo je zakon-

ska odredba koju je Jehova dao:
’Kažite Izraelcima da vam do-
vedu zdravu crvenu junicu na
kojoj nema manee i koja još
nije bila u jarmu. 3 Predajte
je svešteniku Eleazaru. Neka je
on odvede izvan logora i neka
je zakolju pred njim. 4 Onda
neka sveštenik Eleazar uzme
na svoj prst malo njene krvi
i neka njom poškropi� sedam
puta prema ulazu u šator sastan-
ka.f 5 Neka junicu spale pred
njim. Neka spale njenu kožu,
meso i krv zajedno s njenom ba-
legom.g 6 Neka sveštenik uzme
kedrovinu, isoph i skerletnu tka-
ninu, pa neka to baci u vatru na
kojoj gori junica. 7 Zatim neka
opere svoju odeću i okupa se u
vodi, pa onda može da u�e u lo-
gor, ali biće nečist do večeri.

19:4 � Ili: „kapima krvi poprska“.

8 „’
ˇ

Covek koji je spalio junicu
neka opere svoju odeću i okupa
se u vodi, i biće nečist do večeri.

9 „’Neka neko ko je čist sa-
kupi pepeo junicea i odnese
ga izvan logora na čisto mesto,
pa neka ga izraelski narod čuva
kako bi se koristio za pripre-
mu vode za očišćenje.b Ta junica
je žrtva za greh. 10 ˇ

Covek koji
sakupi pepeo junice neka opere
svoju odeću i biće nečist do ve-
čeri.

„’To će biti trajna odredba za
Izraelce i za doseljenike koji žive
me�u njima.c 11 Ko god dotak-
ne ljudski leš�, biće nečist se-
dam dana.d 12 Neka se očisti
vodom za očišćenje trećeg dana,
pa će sedmog dana biti čist. Ali
ako se ne očisti trećegdana, sed-
mog dana neće biti čist. 13 Ko
god dotakne telo mrtvog čove-
ka�, a ne očisti se, skrnavi Jeho-
vin šator.e Neka se takav čovek
pogubi i tako ukloni iz Izraela.f
Pošto nije bio poškropljen vo-
dom za očišćenje,g on je nečist.
Njegova nečistoća je i dalje na
njemu.

14 „’Ovo je zakon koji važi
kad neko umre u šatoru: Ko
god u�e u šator i ko god je
već u šatoru, biće nečist sedam
dana. 15 Svaka otvorena posu-
da na kojoj nema pričvršćenog
poklopca biće nečista.h 16 Ko
god u polju dotakne telo čoveka
ubijenog mačem, ili telo umrlo-
ga, ili ljudske kosti, ili grob, biće
nečist sedamdana. i 17 Dabi se
očistio onaj ko je nečist, treba
uzeti pepela od spaljene žrtve za
greh, staviti ga u posudu i sipati
na to vodu s potoka. 18 Onda

19:11, 13 � Ili: „mrtvu ljudsku dušu“. Vi-
deti Rečnik pojmova.
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neka neko ko je čista uzme isop,b
umoči ga u tu vodu i poškropi
njom šator i sve posude i ljude
koji su bili u njemu, kao i onoga
ko je dotakaokosti, telo ubijenog
ili umrlog, ili grob. 19 Neka čo-
vek koji je čist poškropi nečistog
trećeg i sedmog dana i tako će
ga sedmog danac očistiti od gre-
ha. Neka čovek koji se čisti ope-
re svoju odeću i okupa se u vodi,
pa će uveče biti čist.

20 „’Ali ako se nečist čovek
ne očisti, neka se on pogubi i
tako ukloni iz svog naroda�,d jer
skrnavi Jehovino svetilište. Po-
što nije bio poškropljen vodom
za očišćenje, on je nečist.

21 „’Neka im ovo bude trajna
odredba:

ˇ
Covek koji je poškro-

pio drugog vodom za očišćenjee

treba da opere svoju odeću. Ko
god dotakne vodu za očišćenje
biće nečist do večeri. 22 Sve
što dotakne čovek koji je nečist
biće nečisto, i svako ko to dotak-
ne biće nečist do večeri.‘“f

20 Prvog meseca, ceo izrael-
ski narod je došao u pusti-

nju Zin i nastanio se u Kadisu.g
Tamo je umrla Marijah i tamo je
sahranjena.

2 Narod nije imao vode i pa se
okupio i počeo da se buni pro-
tiv Mojsija i Arona. 3 Prepirali
su se s Mojsijem, j govoreći: „Bilo
bi nam bolje da smo pomrli kad
su naša braća pomrla pred Jeho-
vom! 4 Zašto ste doveli Jeho-
vin narod� u ovu pustinju da po-
mremo ovde i mi i naša stoka?k

5 Zašto ste nas izveli iz Egip-
ta i doveli na ovo užasno me-
sto?l Ovde ništa ne može da se

19:20 � Ili: „skupštine“. Videti Rečnik
pojmova. 20:4, 10 � Ili: „skupštinu“.
Videti Rečnik pojmova.

zaseje, nema ni smokava ni gro-
ž�a ni narova, a nema ni vode
za piće.“a 6 Mojsije i Aron su se
potom udaljili od naroda, došli
do ulaza u šator sastanka i pok-
lonili se licem do zemlje.Tada im
se pokazala Jehovina slava.b

7 Jehova je rekao Mojsiju:
8 „Uzmi štap pa ti i tvoj brat
Aron okupite narod i pred njima
recite steni da im da vodu. Iz nje
će poteći voda, pa ćeš im dati da
piju i oni i njihova stoka.“c

9 Tako je Mojsije uzeo štap
koji je bio pred Jehovom,d kao
što mu je on zapovedio. 10 Po-
sle toga su Mojsije i Aron okupili
narod� pred stenom, i Mojsije im
je rekao: „Slušajte, buntovnici!
Zar moramo da vam damo vodu
iz ove stene?“e 11 Mojsije je po-
digao ruku i dvaput udario šta-
pom u stenu. Iz nje je poteklo
mnogo vode, tako da su pili i na-
rod i stoka.f

12 Kasnije je Jehova rekao
Mojsiju i Aronu: „Zato što mi
niste verovali i niste obznani-
li moju svetost pred Izraelci-
ma, nećete vi odvesti ovaj na-
rod u zemlju koju ću mu dati.“g

13 To je bilo kod voda u Meri-
vi�.h Izraelci su se tamo prepira-
li s Jehovom, a on se posvetio
me�u njima.

14 Zatim je Mojsije poslao iz
Kadisa glasnike edomskom kra-
ljui s porukom: „Ovako kažu tvo-
ja braća Izraelci: j ’Ti dobro znaš
kakve su nas sve nevolje snaš-
le. 15 Naši preci su otišli u Egi-
patk i tamo smo ostali mnogo
godina. l Ali Egipćani su loše po-
stupali s nama i s našim preci-
ma.m 16 Zato smo zavapili Je-
hovin i on nas je čuo, pa je

20:13 �„Meriva“ znači „prepirka“.
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poslao an�elaa i izveo nas iz
Egipta. Sada smo u Kadisu, gra-
du koji je na granici tvoje zemlje.
17 Molimo te, pusti nas da pro-
�emo kroz tvoju zemlju. Neće-
mo ići kroz polja ni kroz vinogra-
de niti ćemo piti vode iz bunara.
Ići ćemo Kraljevskim putem i ne-
ćemo skretati ni desno ni levo,
dok ne pro�emo kroz tvoju zem-
lju.‘“b

18 Ali edomski kralj im je od-
govorio: „Ne smete proći kroz
moju zemlju. Ako budete do-
šli, dočekaćemo vas s mačem.“
19 Izraelci su mu na to rekli: „Ići
ćemoputem, i akomi ili naša sto-
ka budemo pili tvoju vodu, plati-
ćemo je.c Samo želimo da pro�e-
mo kroz tvoju zemlju.“d 20 Ali
on je odgovorio: „Nećete pro-
ći!“e I edomski kralj je izašao
pred njih s velikom i moćnom
vojskom. 21 Tako Edomci nisu
dali Izraelcima da pro�u kroz
njihovu zemlju. Zato su Izraelci
pošli drugim putem.f

22 Ceo izraelski narod je kre-
nuo iz Kadisa i došao do gore
Or.g 23 Jehova je rekao Mojsi-
ju i Aronu kod gore Or, na gra-
nici edomske zemlje: 24 „Aron
će umreti�.h Neće ući u zemlju
koju ću dati Izraelcima zato što
ste se vas dvojica pobunili pro-
tiv moje zapovesti kod voda u
Merivi. i 25 Odvedi Arona i nje-
govog sina Eleazara na goru Or.
26 Skini sa Arona svešteničku
odećuj i obuci je njegovom sinu
Eleazaru.k Aron će tamo umre-
ti.“

27 Mojsije je učinio kao što
je Jehova zapovedio. Pred celim
narodom popeli su se na goru

20:24 � Ili: „biti pribran svojim preci-
ma“. Ovo je poetski izraz kojim se uka-
zuje na smrt.

Or. 28 Onda je Mojsije skinuo
sa Arona svešteničku odeću, pa
ju je obukao njegovom sinu Elea-
zaru. Zatim je Aron umro tamo
navrhu gore.a AMojsije i Eleazar
su sišli s gore. 29 Kad je narod
video da je Aron umro, svi Izrael-
ci su ga oplakivali 30 dana.b

21 Kad je aradski kralj,c Ha-
nanac koji je živeouNege-

vu, čuo da Izraelci dolaze Ava-
rimskim putem, napao ih je i
zarobio neke od njih. 2 Tada
su se Izraelci zavetovali Jehovi:
„Ako predaš ovaj narod u naše
ruke, uništićemo njegove grado-
ve.“ 3 Jehova je uslišio Izrael-
ce i dao im pobedu nad Hananci-
ma, pa su Izraelci uništili i njih i
njihove gradove. Zato je to me-
sto nazvano Orma�.d

4 Dok su od gore Ore puto-
vali prema Crvenom moru da bi
zaobišli edomsku zemlju,f narod
se umorio od puta. 5 I narod
je počeo da govori protiv Boga
i protiv Mojsija:g „Zašto ste nas
izveli iz Egipta da pomremo u
ovoj pustinji? Ovde nema ni hra-
ne ni vode,h a ovaj nikakav hleb
već nam se ogadio.“ i 6 Zato je
Jehova poslao me�u narod zmi-
je otrovnice, koje su ih ujeda-
le, tako da je mnogo Izraelaca
pomrlo. j

7 Narod je došao kod Mojsija
i rekao: „Zgrešili smo što smo
govorili protiv Jehove i protiv
tebe.k Moli Jehovuda ukloni zmi-
je od nas.“ I Mojsije se pomo-
lio za narod. l 8 Tada je Jeho-
va rekao Mojsiju: „Napravi zmiju
otrovnicu i stavi je na stub. Kad
nekoga ujede zmija, neka pog-
leda u nju kako bi ostao živ.“
9 Mojsije je odmah napravio

21:3 �„Orma“ znači „odre�eno za uni-
štenje“.
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bakarnu zmijua i stavio je na
stub.b Ako bi nekoga ujela zmija
i on bi pogledao u bakarnu zmi-
ju, ostao bi živ.c

10 Izraelci su zatim otišli
odande i ulogorili se u Ovo-
tu.d 11 Posle su krenuli iz Ovo-
ta i ulogorili se u Ije-Avarimu,e
u pustinji koja je nasuprot Moa-
vu, prema istoku. 12 Odande
su otišli dalje i ulogorili se u do-
lini� Zared.f 13 Odatle su kre-
nuli dalje i ulogorili se na pod-
ručju Arnona,g koji je u pustinji
koja se proteže od amorejske
granice. Arnon je moavska gra-
nica izme�u Moavaca i Amoreja.
14 Zato se u knjizi o Jehovinim
ratovima spominju „Vajev u Sufi
i arnonske pritoke� 15 koje se
zajedno sa Arnonom spuštaju
prema mestu zvanom Ar i nalaze
se uz moavsku granicu“.

16 Zatim su odande otišli u
Vir. Tamo je bunar za koji je Je-
hova rekao Mojsiju: „Sakupi na-
rod da im dam vode.“

17 Tada su Izraelci zapevali
ovu pesmu:

„Izviri, studenče! (Avi mu
pesmom odgovarajte!)

18 To je studenac koji su kne-
zovi iskopali, poglavari na-
roda su ga iskopali

svojom zapovedničkom pali-
com i svojim štapovima.“

Zatim su iz pustinje otišli u
Matanail, 19 iz Matanaila su
otišli u Nadil, a iz Nadila u Va-
mot.h 20 Iz Vamota su se niz
obronke Fazge, i s koje se pruža
pogled na Gesimon�, j spustili u
dolinu koja je u moavskoj zem-
lji�.k

21:12, 14 �Videti Rečnik pojmova,
„Vadi“. 21:20 � Ili možda: „pustinju“.
�Doslovno: „polju“.

21 Tada su Izraelci poslali
glasnike amorejskom kralju Sio-
nu s porukom:a 22 „Pusti nas
da pro�emo kroz tvoju zemlju.
Nećemo skretati ni u polja ni
u vinograde niti ćemo piti vode
iz bunara. Ići ćemo Kraljevskim
putem dok ne pro�emo kroz tvo-
ju zemlju.“b 23 Ali Sion nije do-
zvolio Izraelcima da pro�u kroz
njegovu zemlju, nego je okupio
celu svoju vojsku i krenuo u
pustinju kako bi se sukobio sa
Izraelcima.c Napao ih je kad je
došao do Jase. 24 Ali Izraelci
su ga porazili mačemd i zauzeli
njegovu zemljue od Arnonaf do
Javoka,g blizu granice sa Amon-
cima, jer je Jazirh uz granicu sa
Amoncima.i

25 Tako su Izraelci zauzeli
sve amorejske j gradove i naseli-
li se u njima, u Esevonu i svim
njegovim okolnim gradovima.
26 Esevon je bio grad amorej-
skog kralja Siona, koji se bo-
rio s moavskim kraljem i osvojio
svu njegovu zemlju do Arnona.
27 Tako su nastali ovi podruglji-
vi stihovi:

„Do�ite u Esevon!
Neka se Sionov grad sagradi

i utvrdi.
28 Vatra je planula iz Esevona,

plamen iz Sionovog grada.
Spalila je Ar moavski, go-

spodare arnonskih uzvi-
šica.

29 Teško tebi, Moave! Pro-
pašćeš, narode boga He-
mosa!k

Zbog njega će njegovi sinovi
postati begunci, a njegove
ćerke zarobljenice amorej-
skog kralja Siona.

30 Napadnimo ih!
Esevon će biti uništen sve

do Devona.l
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Opustošimo ga sve do Nofe,
neka vatra hara sve do

Medeve.“a

31 Tako su se Izraelci nase-
lili u zemlji Amoreja. 32 Moj-
sije je tada poslao neke ljude
da izvide Jazir.b Nakon toga su
Izraelci osvojili njegove okolne
gradove i oterali Amoreje koji
su bili tamo. 33 Posle toga su
pošli Vasanskim putem.Avasan-
ski kralj Ogc izašao je pred njih
sa svom svojom vojskom kako bi
se sukobio s njima kod Edrai-
na.d 34 Jehova je rekao Mojsi-
ju: „Ne boj ga se,e jer ću u tvoje
ruke predati njega, svu njegovu
vojsku i njegovu zemlju.f Učini
mu kao što si učinio amorejskom
kralju Sionu, koji je živeo u Ese-
vonu.“g 35 Oni su porazili nje-
ga, njegove sinove i svu njegovu
vojsku, tako da niko nije preži-
veo.h Zatim su zauzeli njegovu
zemlju. i

22 Posle toga su Izraelci poš-
li dalje i ulogorili se u pu-

stim moavskim ravnicama, sa
one strane Jordana koja je nasu-
prot Jerihonu.j 2 Seforov sin
Valakk čuo je za sve što su Izrael-
ci učinili Amorejima. 3 Moav-
ci su se veoma uplašili Izraela-
ca jer ih je bilo mnogo. Obuzeo
ih je veliki strah od tog naroda. l
4 Zato su Moavci rekli madijan-
skim starešinama:m „Sada će taj
narod� progutati sve što je oko
nas kao što bik popase travu u
polju.“

Seforov sin Valak bio je u to
vreme moavski kralj. 5 On je
poslao glasnike Veorovom sinu
Valamu, koji je živeo u svojoj

22:4 � Ili: „skupština“. Videti Rečnik
pojmova.

zemlji, u Fetori,a pored Reke�.
Rekao je glasnicima da mu kažu:
„Iz Egipta je došao narod koji
je prekrio celu zemljub i naselio
se preda mnom. 6 Zato te mo-
lim da do�eš i prokuneš taj na-
rod,c jer je jači od mene. Mož-
da ću onda moći da ih porazim i
isteram iz zemlje. Ja dobro znam
da je blagoslovljen onaj koga ti
blagosloviš, a proklet onaj koga
ti prokuneš.“

7 Tako su moavske i madijan-
ske starešine pošle kod Valamad

i ponele mu dar za gatanje. Kad
su došli kod njega, preneli su mu
Valakove reči. 8 Na to im je on
rekao: „Prenoćite ovde, a ja ću
vam preneti šta god mi Jehova
kaže.“ Tako su moavski knezovi
ostali kod Valama.

9 Tada se Bog obratio Vala-
mu i upitao ga:e „Ko su ti ljudi
koji su kod tebe?“ 10 Valam je
odgovorio pravom Bogu: „Sefo-
rov sin Valak, moavski kralj, po-
slao ih je kod mene s porukom:
11 ’Narod koji je došao iz Egip-
ta prekrio je celu zemlju. Do�i i
prokuni ga.f Možda ću onda moći
da se borim protiv njega i da ga
isteram iz zemlje.‘“ 12 Ali Bog
je rekaoValamu: „Nemoj ići s nji-
ma. Nemoj proklinjati taj narod,
jer je blagoslovljen.“g

13 Kad je Valam ujutru ustao,
rekao je Valakovim knezovima:
„Vratite se u svoju zemlju, jer
mi je Jehova zabranio da idem
s vama.“ 14 Moavski knezovi
su se vratili kod Valaka i rek-
li mu: „Valam nije hteo da po�e
s nama.“

15 Ali Valak je opet poslao
knezove. Bilo ih je više i bili

22:5 �Po svemu sudeći, reč je o Eu-
fratu.
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su ugledniji od prvih. 16 Oni
su došli kod Valama i rekli mu:
„Ovako je rekao Seforov sin Va-
lak: ’Molim te, do�i. Nemoj da
te išta sprečava u tome. 17 Ja
ću te bogato nagraditi i učini-
ću sve što mi kažeš. Zato do�i,
molim te, i prokuni ovaj narod.‘“
18 Valam je odgovorio Valako-
vim slugama: „Da mi Valak da
svoju kuću punu srebra i zlata,
ne bih mogao da učinim ništa na-
suprot onome što mi zapovedi
Jehova, moj Bog, ni malo ni veli-
ko.a 19 Ali molim vas, prenoći-
te i vi ovde, da vidim šta ćemi Je-
hova još reći.“b

20 Te noći se Bog obratio Va-
lamu i rekao mu: „Ako su ti ljudi
došli po tebe, idi s njima. Ali go-
vori samo ono što ti ja kažem.“c

21 Kad je Valam ujutru ustao,
osedlao je svoju magaricu i po-
šao s moavskim knezovima.d

22 Ali Bog se razgnevio zbog
toga što je on pošao s njima. I Je-
hovin an�eo je stao na put da ga
zaustavi. Valam je jahao na ma-
garici, a s njim su bila dvojica
njegovih slugu. 23 Kad je ma-
garica ugledala Jehovinog an�e-
la kako stoji na putu s mačem u
ruci, htela je da skrene s puta
i u�e u polje. Ali Valam je po-
čeo da tuče magaricu kako bi je
vratio na put. 24 Tada je Jeho-
vin an�eo stao na uzak put izme-
�u dva vinograda, gde je sa obe
strane bio kameni zid. 25 Kad
jemagarica videla Jehovinog an-
�ela, počela je da se pribija uza
zid i prignječila je Valamu nogu.
A on je opet počeo da je tuče.

26 Tada je Jehovin an�eo po-
šao napred i stao na usko me-
sto gde nije moglo da se skrene
ni desno ni levo. 27 Kad je ma-
garica ugledala Jehovinog an-

�ela, legla je pod Valamom. Va-
lam se razbesneo i opet počeo
da je tuče štapom. 28 Na kra-
ju je Jehova učinio da magarica
progovori�a i ona je rekla Vala-
mu: „

ˇ
Sta sam ti to uradila? Zašto

meveć treći put tučeš?“b 29 Na
to je Valam odgovorio magarici:
„Zato što odmenepraviš budalu.
Da imam mač u ruci, sad bih te
ubio!“ 30 Magarica je rekla Va-
lamu: „Zar ja nisam tvoja maga-
rica na kojoj jašeš celog života?
Da li sam ti ikada učinila ovako
nešto?“ On je odgovorio: „Nisi!“
31 Tada je Jehova otvorio očic
Valamu, tako da je ugledao Jeho-
vinog an�ela kako stoji na putu
s mačem u ruci. I Valam se od-
mah poklonio licem do zemlje.

32 Jehovin an�eo mu je re-
kao: „Zašto si tri puta tukao
svoju magaricu? Došao sam da
te zaustavim, jer ti uporno ra-
diš ono što je protiv moje volje.d
33 Magarica me je videla i sva
tri puta je pokušala da se skloni
preda mnom.e Da se nije sklanja-
la, dosad bih te već ubio, a njoj
bih poštedeo život.“ 34 Tada
je Valam rekao Jehovinom an-
�elu: „Zgrešio sam, jer nisam
znao da ti stojiš na putu preda
mnom. Ali ako ti nije po volji to
što sam pošao sa ovim ljudima,
ja ću se vratiti.“ 35 Jehovin an-
�eo je rekao Valamu: „Idi s tim
ljudima, ali govori samo ono što
ti ja kažem.“ Tako je Valam na-
stavio dalje s Valakovim knezo-
vima.

36 Kad je Valak čuo da je Va-
lam stigao, odmah mu je krenuo
u susret u jedan moavski grad na
obali Arnona, na granici moav-
ske zemlje. 37 Tada je Valak

22:28 �Doslovno: „otvorio usta maga-
rici“.
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rekao Valamu: „Zar nisam slao
ljude po tebe? Zašto nisi došao?
Zar si mislio da ne mogu da
te bogato nagradim?“a 38 AVa-
lam je odgovorio Valaku: „Evo,
sad sam došao kod tebe. Ali ne
znam hoću li moći da išta kažem.
Mogu reći samo ono što mi Bog
zapovedi da kažem�.“b

39 Tako je Valam otišao s Va-
lakom i došli su u Kirijat-Uzot.
40 Valak je prineo na žrtvu go-
veda i ovce, pa je deo tog mesa
dao Valamu i knezovima koji su
bili s njim. 41 Ujutru je Valak
odveoValama uVamot-Val, odak-
le je mogao da vidi ceo izraelski
narod.c

23 Tada je Valam rekao Vala-
ku: „Podigni ovde sedam

oltarad i pripremi mi sedam ju-
naca i sedam ovnova.“ 2 Valak
je odmah učinio kao što je Va-
lam rekao. Posle toga su Valak i
Valam na svakom oltaru prineli
po jednog junca i jednog ovna.e
3 Tada je Valam rekao Valaku:
„Ostani ovde pored svoje žrtve
paljenice, a ja idem. Možda će mi
se Jehova obratiti. A ja ću ti pre-
neti sve što mi on kaže.“ I otišao
je na jedno ogoljeno brdo.

4 Tada se Bog obratio Vala-
mu,f a on mu je rekao: „Podigao
sam sedamoltara i na svakomod
njih prineo sam po jednog jun-
ca i jednog ovna.“ 5 Jehova je
zapovedio Valamu šta da kaže�g
i rekao mu: „Vrati se Valaku i
tako mu kaži.“ 6 Valam se vra-
tio kod Valaka i našao ga kako sa
svim moavskim knezovima sto-
ji pored svoje žrtve paljenice.
7 Tada je izgovorio ovu proro-
čansku pesmu:h

22:38 �Doslovno: „stavi u usta“. 23:5
�Doslovno: „stavioValamu reči u usta“.

„Moavski kralj Valak doveo
me je iz Arama,a

sa istočnih gora:
’Do�i i prokuni Jakova.
Do�i i osudi Izrael.‘b

8 Kako mogu da prokunem
one koje Bog ne proklinje?

Kako mogu da osudim one
koje Jehova ne osu�uje?c

9 S vrhova stena ja ih vidim
i s bregova ih gledam.
Oni su narod koji tamo

živi samd

i sebe ne ubrajaju me�u
druge narode.e

10 Ko može da izbroji Jakovljev
narod kad ga ima kao pra-
ha zemaljskog?f

Ili da prebroji makar i četvr-
tinu izraelskog naroda?

Neka umrem� onako kako
umiru čestiti

i neka mi kraj bude kao
i njima.“

11 Na to je Valak rekao Vala-
mu: „

ˇ
Sta to radiš? Doveo sam te

da prokuneš moje neprijatelje, a
ti si ih blagoslovio.“g 12 On mu
je odgovorio: „Zar ne treba da
govorim samo ono što mi Jeho-
va zapovedi da kažem?“h

13 Valak mu je rekao: „Molim
te, po�i sa mnom na drugo me-
sto odakle možeš da ih vidiš. Vi-
dećeš samo jedan deo naroda,
nećeš ih sve videti. Prokuni ih
odande.“ i 14 Odveo ga je u po-
lje Zofim, na vrh Fazge. j Tu je
podigao sedam oltara i na sva-
kom od njih prineo po jednog
junca i jednog ovna.k 15 Va-
lam je zatim rekaoValaku: „Osta-
ni ovde pored svoje žrtve palje-
nice, a ja idem tamo da čujem
šta će mi Bog reći.“ 16 Jehova

23:10 � Ili: „Neka mi duša umre“.

22. POGL.
a Br 22:16, 17

Br 24:10, 11

b Br 23:26
Br 24:13

c Br 23:13, 14
��������������������

23. POGL.
d Br 22:41

e Br 23:13, 14
Br 23:28-30

f Br 22:20

g Br 22:35

h Br 23:18
Br 24:3

��������������������

Desna kol.
a Pst 10:22

Br 22:5
Pz 23:3, 4

b Br 22:6

c Br 22:12

d 1Kr 8:53

e Iz 33:16

f Pst 13:14, 16
Pst 22:17
Iz 1:7

g Br 24:10
IN 24:10
Ne 13:1, 2

h Br 22:38
Br 24:13

i Br 22:11

j Pz 34:1

k Br 22:41
Br 23:1
Br 23:28, 29



BROJEVI 23:17–24:5 248
se obratio Valamu i zapovedio
mu šta da kaže,a pa mu je rekao:
„Vrati se Valaku i tako mu kaži.“
17 On se vratio kod njega i na-
šao ga kako s moavskim knezo-
vima stoji pored svoje žrtve pa-
ljenice.Valak ga je upitao: „

ˇ
Sta je

rekao Jehova?“ 18 Tada je Va-
lam izgovorio ovu proročansku
pesmu:b

„Ustani,Valače, i poslušaj.ˇ
Cuj me, Seforov sine.

19 Bog nije čovek pa da laže,c
ni sin čovečji koji menja

mišljenje�.d
Kad nešto kaže, zar neće to

učiniti?
Kad nešto obeća, zar neće

to ispuniti?e

20 Rečeno mi je da blagoslovim
taj narod.

Bog ih je blagosloviof i ja to
ne mogu da promenim.g

21 On ne dopušta da se vrača
protiv Jakova,

niti da ikakva nevolja sna�e
Izrael.

S njima je Jehova, njihov
Bog,h

i oni mu kliču kao svom
kralju.

22 Bog ih je izveo iz Egipta.i
On je njima ono što su rogo-

vi divljem biku.j
23 Jer nema zloslutnih znako-

va protiv Jakova,k
niti gatanje može nauditi

Izraelu.l
Sada će se za Jakova i Izrael

govoriti:
’Pogledajte šta je Bog

učinio!‘
24 Taj narod će ustati kao lav,

kao lav će se podići.m
Neće leći dok ne pojede plen
i ne popije krv pobijenih.“

23:19 � Ili: „koji zbog nečeg žali“.

25 Na to je Valak rekao Va-
lamu: „Ako već ne možeš da ga
prokuneš, nemoj ni da ga blago-
siljaš.“ 26 Valam je odgovorio
Valaku: „Zar ti nisam rekao: ’Uči-
niću sve što Jehova kaže‘?“a

27 Tada je Valak rekao Vala-
mu: „Molim te, daj da te odve-
dem na još jedno mesto. Mož-
da će pravom Bogu biti po volji
da odande prokuneš taj narod.“b

28 Valak je odveoValamanavrh
Fegora, odakle se pruža pogled
na Gesimon�.c 29 Tada je Va-
lam rekaoValaku: „Podigni ovde
sedam oltara i pripremi mi se-
dam junaca i sedam ovnova.“d

30 Valak je učinio kao što je Va-
lam rekao i na svakom oltaru je
prineo po jednog junca i jednog
ovna.

24 Valam je video da je Je-
hovi po volji� da blagoslo-

vi Izrael i zato više nije išao da
traži zloslutne znakove,e nego se
okrenuo prema pustinji. 2 Kad
je Valam podigao pogled i video
Izraelce, koji su bili ulogoreni
po svojim plemenima,f na njega
je sišao Božji duh.g 3 Tada je
izgovorio ovu proročansku pe-
smu:h

„Ovo su reči Veorovog sina
Valama,

reči čoveka kojem su se
otvorile oči,

4 reči čoveka koji čuje ono što
Bog govori,

koji je imao viziju Svemoć-
noga,

čoveka koji je otvorenih
očiju pao na zemlju:i

5 Kako su divni tvoji šatori,
Jakove,

tvoja prebivališta, Izraele!j

23:28 � Ili možda: „pustinju“. 24:1
�Doslovno: „da je dobro u Jehovinim
očima“.
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6 Kao doline� nadaleko se

pružaju,a
kao vrtovi pored reke,
kao aloje koje je Jehova

posadio,
kao kedrovi pored vodâ.

7 Voda teče iz njegovih
mehova,

njegovo seme je posejano
pored mnogih voda�.b

Njegov kraljc će biti veći
od Agagad

i njegovo kraljevstvo će se
uzvisiti.e

8 Bog ga je izveo iz Egipta.
Bog je njemu ono što su

rogovi divljem biku.
Izrael će proždreti narode

koji ga ugnjetavaju,f
kosti će im oglodati, uništiće

ih svojim strelama.
9 Spustio se na zemlju, legao

je kao lav.
Ko bi se usudio da ga

izaziva?
Blagoslovljeni su oni koji te

blagosiljaju,
a prokleti oni koji te prokli-

nju.“g

10 Na to se Valak razbesneo
naValama. Ljutito je pljesnuo ru-
kama i rekao Valamu: „Pozvao
sam te da prokuneš moje nepri-
jatelje,h a ti si ih već tri puta
blagoslovio. 11 Smesta se vra-
ti kući! Hteo samda tebogatona-
gradim, i ali Jehova ti je uskratio
nagradu.“

12 Na to je Valam rekao Va-
laku: „Zar nisam i tvojim glas-
nicima rekao: 13 ’Da mi Valak
da svoju kuću punu srebra i zla-
ta, ne bih mogao da učinim ništa

24:6 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
24:7 � Ili možda: „njegovi potomci će ži-
veti pored mnogih voda“.

na svoju ruku, ne bih mogao da
učinim ništa osim onoga što mi
zapovedi Jehova, bilo to dobro
bilo loše. Govoriću samo ono što
mi Jehova zapovedi da kažem‘?a

14 Ja ću se sada vratiti svom
narodu. Ali reći ću ti šta će
ovaj narod učiniti tvom narodu
u budućnosti.“ 15 Tada je on
izgovorio ovu proročansku pe-
smu:b

„Ovo su reči Veorovog sina
Valama,

reči čoveka kojem su se
otvorile oči,c

16 reči čoveka koji čuje ono što
Bog govori,

čoveka kojem Svevišnji daje
znanje,

koji je imao viziju Svemoć-
noga

dok je otvorenih očiju padao
na zemlju:

17 Videću ga, ali ne sada,
ugledaću ga, ali ne uskoro.
Zvezdad će izaći iz Jakova,
skiptare će se podići iz

Izraela.f
On će razbiti čelo Moavu,g
i lobanju svim moćnim ratni-

cima.
18 Edom će biti osvojen,h

Sir i će osvojiti njegovi
neprijatelji, j

a Izrael će pokazati svoju
hrabrost.

19 Od Jakova će poteći čovek
koji će pokoriti neprijate-
lje,k

on će pobiti sve preživele iz
grada.“

20 Kad je ugledao Amalika,
nastavio je svoju proročansku
pesmu:

„Amalik je bio prvi me�u na-
rodima, l

ali će na kraju nestati.“m
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21 Kad je ugledao Keneje,a

nastavio je svoju proročansku
pesmu:

„Tvoje prebivalište je bez-
bedno, dom ti je na steni.

22 Ali Kain� će biti spaljen.
Koliko će vremena proći pre

nego što ga Asirija poro-
bi?“

23 I nastavio je svoju proro-
čansku pesmu:

„Jao! Ko će preživeti kad
Bog to učini?

24 Doploviće brodovi sa obale
Kitima,b

i napašće Asiriju,c
napašće Ever.
Ali na kraju će i oni� propa-

sti.“
25 Posle toga se Valamd vra-

tio u svoje mesto. A i Valak je oti-
šao svojim putem.

25 Dok su Izraelci bili u Si-
timu,e narod se upustio

u blud s Moavkama.f 2 One su
pozivale Izraelce da s njima pri-
nose žrtve njihovim bogovima,g
pa su oni jeli meso prineseno na
žrtvu i klanjali se tim bogovima.h
3 Tako su Izraelci počeli da se
klanjaju Valu fegorskomi i Jeho-
va se žestoko razgnevio na njih.
4 Zato je Jehova rekao Mojsi-
ju: „Dovedi sve predvodnike tih
buntovnika i pogubi ih, pa obesi
njihova tela predJehovomusred
bela dana� da bi Jehova prestao
da se gnevi na Izrael.“ 5 Tada
je Mojsije rekao izraelskim sudi-
jama: j „Neka svako od vas pobije
svoje ljude koji su počeli da se
klanjaju Valu fegorskom.“k

6 U tom trenutku je jedan
Izraelac došao me�u svoju bra-

24:22 �„Kain“ se odnosi na pleme
Keneja. 24:24 �Doslovno: „on“. 25:4
�Doslovno: „prema suncu“.

ću s nekom Madijankom,a nao-
čigled Mojsija i naočigled svih
Izraelaca, koji su plakali pred
ulazom u šator sastanka.
7 Kad je to video Eleazarov sin
Fines,b unuk sveštenika Arona,
odmah je otišao od okupljenog
naroda i uzeo koplje u ruku.
8 Zatim je ušao za tim Izraelcem
u šator i probo kopljem i njega i
onu ženu, a nju kroz stomak�.
Tada je prestala pošast me�u
Izraelcima.c 9 Od te pošasti je
pomrlo 24 000 ljudi.d

10 Tada je Jehova rekao Moj-
siju: 11 „Eleazarov sin Fines,e
unuk sveštenika Arona, odvra-
tio je moj gnev od Izraelaca, jer
nije dozvolio da mi iko bude ne-
veran�.f Zbog toga nisam uništio
Izraelce, iako zahtevam potpu-
nu odanost�.g 12 Zato mu reci
da ću s njim sklopiti savez mira.
13 Biće to savez na osnovu kog
će on i njegovi potomci služiti
kao sveštenici iz naraštaja u na-
raštaj,h jer nije dozvolio da mi i
iko bude neveran i očistio je
Izraelce od greha.“

14 Izraelac koji je bio ubijen
zajedno s Madijankom zvao se
Zimrije i bio je Salmonov sin. On
je bio poglavar jedne plemenske
porodice u Simeonovom pleme-
nu. 15 Ubijena Madijanka zva-
la se Hazvija. Ona je bila ćerka
Sura, j poglavara porodica jed-
nog roda u Madijanu.k

16 Kasnije je Jehova rekao
Mojsiju: 17 „Napadnite Madi-
jance i pobijte ih, l 18 jer su
vam oni naneli zlo svojim lukav-
stvom kad su vas naveli na greh
preko Fegora.m Naveli su vas na

25:8 � Ili: „kroz polne organe“. 25:11
� Ili: „jer nije dozvolio da mi se iko
suprotstavlja“. � Ili: „zahtevam da se
odanost iskazuje isključivo meni“.
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greh i preko svoje sestre Hazvi-
je, ćerke madijanskog poglava-
ra, koja je bila ubijenaa u vreme
kad je izbila pošast zbog Fego-
ra.“b

26 Posle te pošastic Jeho-
va je rekao Mojsiju i Elea-

zaru, sinu sveštenika Arona:
2 „Popišite sve Izraelce od 20
godina pa naviše, po njihovim
plemenskim porodicama, sve
muškarce u Izraelu koji su spo-
sobni za vojsku.“d 3 Mojsije i
sveštenik Eleazare rekli su na-
rodu u pustim moavskim rav-
nicama,f kod Jordana, nasuprot
Jerihonu:g 4 „Popišite sve mu-
škarce od 20 godina pa naviše,
kao što je Jehova zapovedioMoj-
siju.“h

Izraelci koji su izašli iz Egip-
ta bili su: 5 Ruvimovo pleme, i
koje su činili potomci Izraelo-
vog prvenca Ruvima: j od Eno-
ha Enohova porodica; od Faluja
Falujeva porodica; 6 od Esro-
na Esronova porodica; od Har-
mije Harmijina porodica. 7 To
su Ruvimove porodice. Broj po-
pisanih iz njihovog plemena iz-
nosio je 43 730.k

8 Falujev sin bio je Elijav.
9 Elijavovi sinovi bili su Nemu-
ilo, Datan i Aviron. Taj Datan i
taj Aviron bili su me�u ljudima
koji su predstavljali narod. Oni
su se pobunili protiv Mojsijal i
Arona zajedno s Korejevim pri-
stalicama.m Pobunili su se protiv
Jehove.n

10 Tada se zemlja otvorila�
i progutala ih. A Korej je pogi-
nuo sa svojim pristalicama kad
je vatra spalila 250 ljudi.o To što

26:10 �Doslovno: „Zemlja je otvorila
svoja usta“.

im se desilo služi kaoupozorenje
drugima.a 11 Ali Korejevi sino-
vi nisu izginuli.b

12 Simeonovi potomcic po
svojim porodicama bili su: od
Nemuila Nemuilova porodica;
od Jamina Jaminova porodica;
od Jahina Jahinova porodica;
13 od Zare Zarina porodica; od
Saula Saulova porodica. 14 To
su Simeonove porodice. Broj po-
pisanih iz njihovog plemena iz-
nosio je 22 200.d

15 Gadovi potomcie po svo-
jim porodicama bili su: od Si-
fona Sifonova porodica; od Agi-
ja Agijeva porodica; od Sunija
Sunijeva porodica; 16 od Aze-
na Azenova porodica; od Iri-
ja Irijeva porodica; 17 od Aro-
da Arodova porodica; od Arilija
Arilijeva porodica. 18 To su
porodice Gadovih potomaka.
Broj popisanih iz njihovog ple-
mena iznosio je 40 500.f

19 Judini sinovig bili su Ir i
Onan.h Ali Ir i Onan su umrli
u hananskoj zemlji. i 20 Judini
potomci po svojim porodicama
bili su: od Sale j Salina poro-
dica; od Faresak Faresova po-
rodica; od Zare Zarina poro-
dica. l 21 Faresovi potomci bili
su: od Esronam Esronova poro-
dica; od Jamuilan Jamuilova po-
rodica. 22 To su Judine poro-
dice. Broj popisanih iz njihovog
plemena iznosio je 76 500.o

23 Isaharovi potomcip po
svojim porodicama bili su: od
Toler Tolina porodica; od Fuve
Fuvina porodica; 24 od Jasuva
Jasuvova porodica; od Simrona
Simronova porodica. 25 To su
Isaharove porodice. Broj popisa-
nih iz njihovog plemena iznosio
je 64 300.s
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26 Zavulonovi potomcia po

svojim porodicama bili su: od
Sereda Seredova porodica; od
Alona Alonova porodica; od Ali-
la Alilova porodica. 27 To su
Zavulonove porodice. Broj popi-
sanih iz njihovog plemena izno-
sio je 60 500.b

28 Josifovi sinovic po svojim
porodicama bili su Manasija i Je-
frem.d 29 Manasijini potomcie
bili su: od Mahiraf Mahirova po-
rodica. Mahiru se rodio Galadg

od kog je potekla Galadova po-
rodica. 30 Ovo su bili Galadovi
potomci: od Ahijezera Ahijeze-
rova porodica; od Heleka He-
lekova porodica; 31 od Azrila
Azrilova porodica; od Sihema
Sihemova porodica; 32 od Se-
mide Semidina porodica; od
Efera Eferova porodica. 33 A
Eferov sin Salpad nije imao sino-
ve nego samo ćerke.h Salpado-
ve ćerke i zvale su se Mala, Nuja,
Egla, Melha i Tersa. 34 To su
Manasijine porodice. Broj popi-
sanih iz njihovog plemena izno-
sio je 52 700. j

35 Ovo su bili Jefremovi po-
tomcik po svojim porodicama:
od Sutala l Sutalova porodica;
od Vehera Veherova porodi-
ca; od Tahana Tahanova poro-
dica. 36 Sutalovi potomci bili
su: od Erana Eranova porodi-
ca. 37 To su porodice Jefre-
movih potomaka. Broj popisa-
nih iz njihovog plemena iznosio
je 32 500.m To su Josifovi potom-
ci po svojim porodicama.

38 Venijaminovi potomcin po
svojim porodicama bili su:
od Veleo Velina porodica; od
Asvila Asvilova porodica; od
Ahirama Ahiramova porodica;
39 od Sufama Sufamova poro-
dica; od Ufama Ufamova porodi-

ca. 40 Velini sinovi bili suArad
i Naman.a Od Arada je potekla
Aradova porodica, a od Nama-
na Namanova porodica. 41 To
su Venijaminovi potomci po svo-
jim porodicama. Broj popisanih
iz njihovog plemena iznosio je
45 600.b

42 Ovo su bili Danovi potom-
cic po svojim porodicama: od Sa-
meja Samejeva porodica. To su
Danove porodice. 43 Broj po-
pisanih u svim Samejevim poro-
dicama iznosio je 64 400.d

44 Asirovi potomcie po svo-
jim porodicama bili su: od Jem-
ne Jemnina porodica; od Jesvi-
je Jesvijina porodica; od Verije
Verijina porodica; 45 od Veri-
jinih potomaka: od Evera Evero-
va porodica; od Melhila Melhilo-
va porodica. 46 Asirova ćerka
zvala se Sara. 47 To su porodi-
ce Asirovih potomaka. Broj po-
pisanih iz njihovog plemena iz-
nosio je 53 400.f

48 Neftalimovi potomcig po
svojim porodicama bili su:
od Asila Asilova porodica;
od Gunija Gunijeva porodica;
49 od Jesera Jeserova porodi-
ca; od Silima Silimova porodica.
50 To su Neftalimove porodice.
Broj popisanih iz njihovog ple-
mena iznosio je 45 400.h

51 Ukupan broj popisanih
Izraelaca iznosio je 601 730.i

52 Posle toga, Jehova je re-
kaoMojsiju: 53 „Neka im sepo-
deli zemlja u nasledstvo prema
popisu imena�. j 54 Većim gru-
pama daj veće nasledstvo, a ma-
njim grupama daj manje nasled-
stvo.k Neka se svakoj grupi da
nasledstvo srazmerno broju po-

26:53 � Ili: „srazmerno broju popisanih
imena“.
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pisanih. 55 Ali zemlja neka se
podeli žrebom.a Svakoj porodi-
ci treba dati nasledstvo od dela
koji je pripao njenom plemenu.
56 Kako se odredi žrebom, tako
neka se podeli nasledstvo me�u
velikim i malim grupama.“

57 Ovo su Levijevi potomcib
koji su bili popisani po svojim
porodicama: od Girsona Girso-
nova porodica; od Katac Katova
porodica; od Merarija Merarije-
va porodica. 58 Ovo su po-
rodice Levijevih potomaka: Lo-
venijeva porodica,d Hevronova
porodica,e Malijeva porodica,f
Musijeva porodica,g Korejeva
porodica.h

Katu se rodio Amram.i
59 Amramova žena zvala se Jo-
haveda j i bila je Levijeva ćerka,
ro�ena u Egiptu. Ona je Amra-
mu rodila Arona, Mojsija i njiho-
vu sestru Mariju.k 60 Aronu su
se rodili Nadav i Avijud, Eleazar
i Itamar. l 61 Ali Nadav i Avi-
jud su poginuli jer su pred Jeho-
vom prineli kâd na nedozvoljen
način.m

62 Ukupan broj popisanih
me�u njima bio je 23 000, ra-
čunajući svako muško od jed-
nog meseca pa naviše.n Oni nisu
bili popisani zajedno sa ostalim
Izraelcima,o jer nije trebalo da
dobiju nasledstvo me�u njima.p

63 To su oni koje su popi-
sali Mojsije i sveštenik Elea-
zar kad su popisivali Izraelce
u pustim moavskim ravnicama,
kod Jordana, nasuprot Jeriho-
nu. 64 Ali me�u njima nije bilo
nikoga od onih koje su popisa-
li Mojsije i sveštenik Aron kad
su popisivali Izraelce u Sinaj-
skoj pustinji.r 65 Jer Jehova je
za njih rekao: „Svi do jednog
pomreće u pustinji.“s Tako nije

ostao niko od njih osim Haleva,
Jefonijinog sina, i Isusa, Navino-
vog sina.a

27 Tada su došle Salpadove
ćerkeb Mala, Nuja, Egla,

Melha i Tersa. Salpad je bio sin
Efera, sina Galada, sina Mahira,
Manasijinog sina, iz jedne od po-
rodica koje su potekle od Josi-
fovog sina Manasije. 2 One su
stale pred Mojsija, sveštenika
Eleazara, poglavarec i ceo narod
ispred ulaza u šator sastanka, pa
su rekle: 3 „Naš otac je umro
u pustinji, ali nije bio me�u oni-
ma koji su se pobunili protiv Je-
hove, me�u Korejevim pristali-
cama,d nego je umro zbog svog
greha, a nije imao sinove. 4 Za-
što da ime našeg oca nestane iz
njegove porodice samo zato što
nije imao sina? Daj nam nasled-
stvo me�u braćom našeg oca.“
5 Tada je Mojsije izneo njihov
slučaj pred Jehovu.e

6 Jehova je rekao Mojsiju:
7 „Salpadove ćerke su u pra-
vu. Daj im u nasledstvo posed
me�u braćom njihovog oca i pre-
nesi na njih nasledstvo njihovog
oca.f 8 A Izraelcima reci: ’Kad
neko umre a nema sina, njegovo
nasledstvo prenesite na njegovu
ćerku. 9 Ako nema ćerku, nje-
govo nasledstvo dajte njegovoj
braći. 10 Ako nema braću, nje-
govo nasledstvo dajte braći nje-
govog oca. 11 Ako njegov otac
nema braću, njegovo nasled-
stvo dajte njegovom najbližem
krvnom srodniku, pa neka on
dobije nasledstvo. Neka to bude
zakonska odredba za Izraelce,
kao što je Jehova zapovedioMoj-
siju.‘“

12 Jehova je zatim rekaoMoj-
siju: „Popni se na ovu goru u
avarimskom krajug i pogledaj
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zemlju koju ću dati Izraelcima.a
13 Nakon što je pogledaš, i ti ćeš
umreti�,b kao što je umro i tvoj
brat Aron,c 14 jer ste se pobu-
nili protiv moje naredbe kad se
narod prepirao sa mnom u pusti-
nji Zin i niste obznanili moju sve-
tost pred njima kod voda u Meri-
vi,d u blizini Kadisa,e u pustinji
Zin.“f

15 Tada je Mojsije rekao Je-
hovi: 16 „Jehova, Bože koji
svima daješ život�, postavi nad
ovim narodom čoveka 17 koji
će ih voditi u svemu i koga će sle-
diti u svemu, da Jehovin narod
ne bude poput ovaca koje nema-
ju pastira.“ 18 Jehova je rekao
Mojsiju: „Uzmi Isusa, Navinovog
sina, čoveka koji je sposoban�,
i položi ruku na njega.g 19 Za-
tim ga dovedi pred sveštenika
Eleazara i pred ceo narod, pa
ga pred njima postavi za vo�u.h
20 Predaj mu deo svoje vlasti�, i
da bi ga slušao ceo izraelski na-
rod. j 21 Neka dolazi pred sve-
štenika Eleazara da on u njegovo
ime traži vo�stvo od Jehove po-
moću Urima.k Njegovu zapovest
će svi slušati, on i svi Izraelci,
ceo narod.“

22 Mojsije je učinio kao što
mu je Jehova zapovedio. Doveo
je Isusa pred sveštenika Eleaza-
ra i pred ceo narod, 23 položio
je ruke na njega i postavio ga za
vo�u, l kao što mu je Jehova re-
kao.m

28 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 2 „Zapovedi Izraelci-

ma: ’Savesno mi prinosite moje

27:13 � Ili: „bićeš pribran svojim pre-
cima“. Ovo je poetski izraz kojim se
ukazuje na smrt. 27:16 � Ili: „Bože ži-
votnog duha u svakom telu“. 27:18
� Ili: „koji ima duha“. 27:20 � Ili: „časti;
autoriteta“.

prinose, moju hranu. U propisa-
no vreme prinosite mi žrtve koje
se spaljuju kako bih osetio ugo-
dan� miris.‘a

3 „Još im kaži: ’Ovo je žrtva
koja se spaljuje i koju ćete prino-
siti Jehovi: svakog dana dva mu-
ška jagnjeta bez mane od godinu
dana kao redovnu žrtvu palje-
nicu.b 4 Jedno jagnje prinesite
ujutru, drugo jagnje prinesite u
suton�,c 5 a uz svako od njih i
prinos od žita – desetinu efe� fi-
nog brašna pomešanog sa četvr-
tinom ina� ce�enog maslinovog
ulja.d 6 To je redovna žrtva pa-
ljenica,e koja je bila propisana na
gori Sinaj, žrtva koja se spaljuje
pred Jehovom kako bi on ose-
tio ugodan miris. 7 Sa svakim
jagnjetomf prinesite i prinos� od
četvrtine ina vina. Taj prinos
od vina izlijte pred Jehovom na
svetom mestu. 8 Drugo jagnje
prinesite u suton. Prinesite ga
sa istim prinosom od žita i sa
istim prinosom od vina kao i uju-
tru. Prinesite ga kao žrtvu koja
se spaljuje pred Jehovom kako
bi on osetio ugodan miris.g

9 „’A na sabath prinesite dva
muška jagnjeta bez mane od go-
dinu dana i dve desetine efe fi-
nog brašna pomešanog sa uljem
kao prinos od žita, a s tim i pri-
nos od vina. 10 To je žrtva pa-
ljenica koju treba prinositi sva-
kog sabata, uz redovnu žrtvu
paljenicu i njen prinos od vina. i

11 „’Na početku svakog me-
seca� prinesite Jehovi kao žr-

28:2 � Ili: „umirujuć“. 28:4 �Doslovno:
„izme�u dve večeri“. 28:5 �Desetina
efe je iznosila 2,2 litra. Videti Dodatak
B14. � In je iznosio 3,67 litara. Videti
Dodatak B14. 28:7 � Ili: „žrtvu levani-
cu“. 28:11 �Doslovno: „svojih mese-
ci“.
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tvu paljenicu dva junca, jednog
ovna, sedam muških jaganja-
ca bez mane od godinu dana.a
12 Uz to prinesite tri deseti-
ne efe finog brašna pomeša-
nog sa uljem kao prinos od
žitab za svakog junca, dve de-
setine efe finog brašna pomeša-
nog sa uljem kao prinos od
žita za ovnac 13 i jednu dese-
tinu efe finog brašna pomeša-
nog sa uljem kao prinos od žita
za svako jagnje. To je žrtva pa-
ljenica, žrtva koja se spaljuje
pred Jehovom kako bi on osetio
ugodan miris.d 14 Njihov pri-
nos od vina neka bude pola ina
za junca,e trećina ina za ovnaf

i četvrtina ina za jagnje.g To je
mesečna žrtva paljenica, žrtva
koja treba da se prinosi sva-
kog meseca tokom cele godine.
15 Neka se uz redovnu žrtvu
paljenicu i njen prinos od vina
prinese Jehovi i jedno jare kao
žrtva za greh.

16 „’
ˇ

Cetrnaestog dana prvog
meseca slavite Pashuh u čast Je-
hovi, 17 a i petnaestog dana
tog meseca biće praznik. Se-
dam dana jedite beskvasni hleb. i
18 Prvog dana održite sveti
skup. Nemojte raditi nikakav te-
žak posao. 19 Kao žrtvu palje-
nicu Jehovi prinesite dva junca,
jednog ovna i sedam muških ja-
ganjaca od godinu dana. Prinesi-
te životinje koje su bez mane. j
20 Uz njih prinesite fino braš-
no pomešano sa uljem kao pri-
nos od žitak – tri desetine efe za
junca, dve desetine efe za ovna
21 i jednu desetinu efe za sva-
ko od sedam jaganjaca. 22 Pri-
nesite i jednog jarca kao žrtvu
za greh, da bi se za vas izvršio
obred očišćenja. 23 To prine-
site uz jutarnju žrtvu paljenicu,

koja je deo redovne žrtve palje-
nice. 24 Prinosite to na isti na-
čin sedam dana, svaki dan, kao
hranu�, kao žrtvu koja se spalju-
je pred Jehovom kako bi on ose-
tio ugodan miris. Neka se to pri-
nosi uz redovnu žrtvu paljenicu
i njen prinos od vina. 25 Sed-
mog dana održite sveti skup.a
Nemojte raditi nikakav težak po-
sao.b

26 „’Tokom Praznika sedmi-
ca,c na dan prvina,d kad pri-
nosite Jehovi prinos od novog
žita,e održite sveti skup. Nemoj-
te raditi nikakav težak posao.f
27 Kao žrtvu paljenicu prinesi-
te dva junca, jednog ovna i se-
dam muških jaganjaca od godi-
nu dana kako bi Jehova osetio
ugodan miris.g 28 Uz njih pri-
nesite fino brašno pomešano sa
uljem kao prinos od žita – tri de-
setine efe za svakog junca, dve
desetine efe za ovna 29 i jed-
nu desetinu efe za svako od se-
dam jaganjaca. 30 Prinesite i
jedno jare, da bi se za vas izvršio
obred očišćenja.h 31 Sve to,
zajedno s prinosima od vina, pri-
nesite uz redovnu žrtvu paljeni-
cu i njen prinos od žita. Neka ži-
votinje koje prinosite budu bez
mane. i

29 „’Prvog dana sedmog me-
seca održite sveti skup.

Nemojte raditi nikakav težak
posao.j Neka se tog dana og-
lase trube.k 2 Kao žrtvu pa-
ljenicu prinesite jednog junca,
jednog ovna, sedam muških ja-
ganjaca od godinu dana, sve bez
mane, kako bi Jehova osetio
ugodan� miris. 3 Uz njih pri-
nesite fino brašno pomešano sa
uljem kao prinos od žita – tri de-

28:24 �Doslovno: „hleb“. 29:2 � Ili:
„umirujuć“.
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setine efe za junca, dve deseti-
ne za ovna 4 i jednu desetinu
efe za svako od sedam jaganja-
ca. 5 Prinesite i jedno muško
jare kao žrtvu za greh, da bi
se za vas izvršio obred očišće-
nja. 6 Toprinosite uz mesečnu
žrtvu paljenicu i njen prinos od
žitaa i uz redovnu žrtvu paljeni-
cu i njen prinos od žita,b zajedno
s njihovim prinosima od vina�,c
kao što je propisano. Prinesite ih
kao žrtve koje se spaljuju pred
Jehovom kako bi on osetio ugo-
dan miris.

7 „’Desetog dana sedmog me-
seca održite sveti skupd i žali-
te zbog svojih greha�. Nemojte
raditi nikakav posao.e 8 Prine-
site kao žrtvu paljenicu jednog
junca, jednog ovna, sedam mu-
ških jaganjaca od godinu dana,
sve bez mane,f kako bi Jehova
osetio ugodan miris. 9 Uz njih
prinesite fino brašno pomešano
sa uljem kao prinos od žita – tri
desetine efe za junca, dve dese-
tine za ovna 10 i jednu deseti-
nu efe za svako od sedam jaga-
njaca. 11 Prinesite i jedno jare
kao žrtvu za greh. Sve to pri-
nesite uz žrtvu za grehg koja se
prinosi na Dan očišćenja� i uz
redovnu žrtvu paljenicu i njen
prinos od žita, zajedno s njiho-
vim prinosima od vina.

12 „’Petnaestog dana sed-
mog meseca održite sveti skup.
Nemojte raditi nikakav težak po-
sao, nego sedam dana slavite
praznik u čast Jehovi.h 13 Kao
žrtvu paljenicu, i žrtvu koja se

29:6 � Ili: „žrtvama levanicama“. 29:7
�Uglavnom se smatra da na ovom
mestu izraz „žaliti“ podrazumeva post
i druge oblike samoodricanja. 29:11
� Ili: „Dan pomirenja“.Videti Rečnik poj-
mova, „Očišćenje“.

spaljuje pred Jehovom kako bi
on osetio ugodan miris, prinesi-
te 13 junaca, dva ovna i 14 mu-
ških jaganjaca od godinu dana.
Neka sve životinje budu bez
mane.a 14 Uz njih prinesite fi-
no brašno pomešano sa uljem
kao prinos od žita – tri desetine
efe za svakog od 13 junaca, dve
desetine efe za svakog od dva
ovna 15 i jednudesetinu efe za
svako od 14 jaganjaca. 16 Pri-
nesite i jedno jare kao žrtvu za
greh. Sve to prinesite uz redov-
nu žrtvu paljenicu, njen prinos
od žita i njen prinos od vina.b

17 „’Drugog dana prinesite
12 junaca, dva ovna i 14 mu-
ških jaganjaca od godinu dana,
sve bez mane.c 18 Uz svakog
junca, ovna i jagnje prinesi-
te i njihov prinos od žita i pri-
nos od vina, kao što je propi-
sano. 19 Prinesite i jedno jare
kao žrtvu za greh. Sve to pri-
nesite uz redovnu žrtvu paljeni-
cu i njen prinos od žita, zajedno
s njihovim prinosima od vina.d

20 „’Trećeg dana prinesite
11 junaca, dva ovna i 14 mu-
ških jaganjaca od godinu dana,
sve bez mane.e 21 Uz svakog
junca, ovna i jagnje prinesite
i njihov prinos od žita i prinos
od vina, kao što je propisano.
22 Prinesite i jednog jarca kao
žrtvu za greh. Sve to prinesite
uz redovnu žrtvu paljenicu, njen
prinos od žita i njen prinos od
vina.f

23 „’
ˇ

Cetvrtog dana prinesite
deset junaca, dva ovna i 14 mu-
ških jaganjaca od godinu dana,
sve bez mane.g 24 Uz svakog
junca, ovna i jagnje prinesi-
te i njihov prinos od žita i pri-
nos od vina, kao što je propi-
sano. 25 Prinesite i jedno jare
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kao žrtvu za greh. Sve to prine-
site uz redovnu žrtvu paljenicu,
njen prinos od žita i njen prinos
od vina.a

26 „’Petog dana prinesite de-
vet junaca, dva ovna i 14 mu-
ških jaganjaca od godinu dana,
sve bez mane.b 27 Uz svakog
junca, ovna i jagnje prinesite
i njihov prinos od žita i prinos
od vina, kao što je propisano.
28 Prinesite i jednog jarca kao
žrtvu za greh. Sve to prinesite
uz redovnu žrtvu paljenicu, njen
prinos od žita i njen prinos od
vina.c

29 „’
ˇ
Sestog dana prinesite

osam junaca, dva ovna i 14 mu-
ških jaganjaca od godinu dana,
sve bez mane.d 30 Uz svakog
junca, ovna i jagnje prinesite
i njihov prinos od žita i prinos
od vina, kao što je propisano.
31 Prinesite i jednog jarca kao
žrtvu za greh. Sve to prinesite
uz redovnu žrtvu paljenicu, njen
prinos od žita i njen prinos od
vina.e

32 „’Sedmog dana prinesite
sedam junaca, dva ovna i 14 mu-
ških jaganjaca od godinu dana,
sve bez mane.f 33 Uz svakog
junca, ovna i jagnje prinesite
i njihov prinos od žita i prinos
od vina, kao što je propisano.
34 Prinesite i jednog jarca kao
žrtvu za greh. Sve to prinesite
uz redovnu žrtvu paljenicu, njen
prinos od žita i njen prinos od
vina.g

35 „’Osmog dana održite sve-
čani skup. Nemojte raditi nika-
kav težak posao.h 36 Prinesite
kao žrtvu paljenicu jednog jun-
ca, jednog ovna, sedam muških
jaganjaca od godinu dana, sve
bez mane, kako bi Jehova ose-
tio ugodan miris. i 37 Uz sva-

kog junca, ovna i jagnje prinesi-
te i njihov prinos od žita i prinos
od vina, kao što je propisano.
38 Prinesite i jednog jarca kao
žrtvu za greh. Sve to prinesite
uz redovnu žrtvu paljenicu, njen
prinos od žita i njen prinos od
vina.a

39 „’To prinosite Jehovi na
svoje godišnje praznike,b uz svo-
je zavetne prinosec i dobrovoljne
prinosed koje prinosite kao žrtve
paljenice,e prinose od žita,f pri-
nose od vinag i žrtve zajedni-
štva.‘“h 40 Mojsije je preneo
Izraelcima sve što mu je Jehova
zapovedio.

30 Zatim je Mojsije rekao po-
glavarimai izraelskih ple-

mena: „Ovako je zapovedio Je-
hova: 2 Ako se neki čovek
zavetuje j Jehovi ili ako se zaku-
nek da će se uzdržavati od neče-
ga, ne sme da prekrši svoju reč. l
Neka učini sve na šta se zaveto-
vao.m

3 „Ako se devojka koja živi
u kući svog oca zavetuje Jeho-
vi ili ako se zakletvom obaveže
da će se uzdržavati od nečega,
4 a njen otac čuje za taj zavet ili
za zakletvu kojom se obavezala
da će se uzdržavati od nečega,
pa ne kaže da ima nešto protiv,
tada važe svi njeni zaveti i sva-
ka zakletva kojom se obavezala
da će se uzdržavati od nečega.
5 Ali ako joj otac, kad čuje za
zavete koje je dala, zabrani da
ih izvrši, onda oni neće važiti.
Jehova će joj oprostiti, jer joj je
otac zabranio.n

6 „Ako se uda dok je pod svo-
jim zavetom ili pod obavezom da
izvrši obećanje koje je nepromi-
šljeno dala, 7 a njen muž čuje
za to, ali tada ne kaže da ima
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nešto protiv, onda važe svi njeni
zaveti i svaka zakletva kojom se
obavezala da će se uzdržavati od
nečega. 8 Ali ako joj njen muž,
kad čuje za njene zavete, zabra-
ni da ih izvrši, on time poništava
njen zavet ili obavezu da izvrši
obećanje koje je nepromišljeno
dala,a a Jehova će joj oprostiti.

9 „Ako udovica ili razvedena
žena da neki zavet, ona mora da
izvrši sve na šta se obavezala.

10 „Ako žena, dok je u kući
svog muža, da neki zavet ili
ako se zakletvom obaveže da će
se uzdržavati od nečega, 11 a
njen muž čuje za to i ne kaže
da ima nešto protiv ili da to
ne odobrava, tada važe svi nje-
ni zaveti i svaka zakletva kojom
se obavezala da će se uzdržava-
ti od nečega. 12 Ali ako njen
muž, onog dana kad čuje za to,
poništi njene zavete ili zakletvu
kojom se obavezala da će se uz-
državati od nečega, onda ne važi
ništa od onoga na šta se obave-
zala.b Njen muž je to poništio i
Jehova će joj oprostiti. 13 Sva-
ki njen zavet i svaku njenu zakle-
tvu kojom se obavezala da će se
uzdržavati od nečega, njen muž
treba ili da potvrdi ili da poništi.
14 Ali ako dani prolaze, a muž
joj ne govori da ima nešto pro-
tiv, on time potvr�uje sve nje-
ne zavete i svaku njenu zakletvu
kojom se obavezala da će se uz-
državati od nečega. Potvrdio ih
je jer joj onog dana kad je čuo za
njih nije rekao da ima nešto pro-
tiv toga. 15 Ali ako ih poništi
kasnije, neko vreme nakon što je
čuo za njih, onda će on biti kriv
za njen prestup.c

16 „Ovo su propisi koje je Je-
hova daoMojsiju u vezi sa zaveti-

ma.To su propisi za muža i ženu,
kao i za oca i njegovu ćerku, ako
je ona još devojka i živi u njego-
voj kući.“

31 Jehova je zatim rekao
Mojsiju: 2 „Osvetia se

Madijancimab za ono što su uči-
nili Izraelcima. Posle toga ćeš
umreti�.“c

3 Mojsije je rekao narodu:
„Izaberite ljude izme�u sebe i
opremite ih za bitku protiv Madi-
janaca kako bi izvršili Jeho-
vinu osvetu nad Madijancima.
4 Pošaljite u bitku po 1 000 ljudi
iz svakog izraelskog plemena.“
5 Tako je od mnogih hiljada
Izraelacad bilo izabrano po 1 000
ljudi iz svakog plemena, ukupno
12 000 ljudi opremljenih zabitku.

6 Mojsije ih je poslao u bit-
ku, po 1 000 iz svakog plemena,
a s vojskom je poslao i Finesa,e
sina sveštenika Eleazara. On je
nosio sveti pribor i trubef za da-
vanje naredbi vojsci. 7 Izraelci
su se borili s Madijancima, kao
što je Jehova zapovedio Moj-
siju, i pobili su sve muškarce.
8 Me�u onima koje su pobili bili
su i madijanski kraljevi Evin, Re-
kem, Sur, Or i Reva, pet madi-
janskih kraljeva. Ubili su mačem
i Veorovog sina Valama.g 9 A
Madijanke i njihovu decu Izrael-
ci su zarobili. Zaplenili su svu
njihovu krupnu i sitnu stoku i
svu njihovu imovinu. 10 Spali-
li su sve gradove u kojima su Ma-
dijanci živeli i sva njihova nase-
lja. 11 Uzeli su sa sobom sav
plen, i ljude i stoku. 12 Zatim
su zarobljenike i svu stoku dove-
li kodMojsija, sveštenika Eleaza-

31:2 � Ili: „bićeš pribran svojim preci-
ma“. Ovo je poetski izraz kojim se uka-
zuje na smrt.
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ra i ostalih Izraelaca, koji su bili
ulogoreni u pustim moavskim
ravnicamaa kod Jordana, nasu-
prot Jerihonu.

13 Tada su im Mojsije, sve-
štenik Eleazar i svi poglavari
naroda izašli u susret izvan lo-
gora. 14 Ali Mojsije se razgne-
vio na vojne zapovednike – na
zapovednike nad hiljadama i
zapovednike nad stotinama, koji
su se vratili iz vojnog pohoda.
15 Mojsije im je rekao: „Zašto
ste ostavili u životu sve žene?
16 A baš one su, po Valamovom
savetu, navele Izraelce da budu
nevernib Jehovi i da se klanjaju
lažnom fegorskom bogu,c pa je
na Jehovin narod došla pošast.d
17 Zato sada pobijte svu mu-
šku decu i sve žene koje su ima-
le odnose s muškarcem. 18 Ali
ostavite u životu sve devojke
koje nisu imale odnose s muškar-
cem.e 19 Avi ostanite izvan lo-
gora sedam dana. Svako ko je
ubio nekoga� i svako ko je do-
takao nekoga ko je ubijenf neka
se očistig trećeg i sedmog dana.
Očistite se i vi i vaše zaroblje-
nice. 20 Očistite od greha svu
odeću, sve predmete od kože, od
kozje dlake i od drveta.“

21 Tada je sveštenik Eleazar
rekao vojnicima koji su bili u
bici: „Ovo je zakonska odred-
ba koju je Jehova dao Mojsiju:
22 ’Zlato, srebro, bakar, gvož�e,
kalaj i olovo – 23 sve što može
da izdrži vatru – provucite kroz
vatru i biće čisto. Ali neka se
ipak očisti i vodom za očišće-
nje.h A sve što ne može da iz-
drži vatru provucite kroz vodu.
24 Sedmog dana operite svoju

31:19 � Ili: „neku dušu“.

odeću i bićete čisti, a posle toga
možete ući u logor.‘“a

25 Jehova je zatim rekaoMoj-
siju: 26 „Popiši sve što je za-
plenjeno i prebroj zarobljene de-
vojke i stoku. Neka ti u tome
pomognu sveštenik Eleazar i
poglavari plemenskih porodica.
27 Podeli plen na dva dela – je-
dan deo daj ratnicima koji su bili
u bici, a drugi ostalima u naro-
du.b 28 Od ratnika koji su išli u
bitku uzmi kao deo� za Jehovu
po jednudušu� od 500 – od devo-
jaka, od krupne stoke, od maga-
raca i od sitne stoke. 29 Uzmi-
te to od njihove polovine plena
i dajte svešteniku Eleazaru kao
prilog Jehovi.c 30 A od polovi-
ne koja pripadne ostalim Izrael-
cima uzmi po jednu devojku od
njih 50 i po jednu životinju od
njih 50 – od krupne stoke, od ma-
garaca, od sitne stoke i od dru-
gih životinja – pa ih daj Leviti-
ma,d kojima je poverena služba u
vezi s Jehovinim šatorom.“e

31 Mojsije i sveštenik Elea-
zar učinili su kao što je Jeho-
va zapovedio Mojsiju. 32 Ovo
je plen koji je preostao od svega
što su vojnici zaplenili: 675 000
ovaca, 33 72 000 goveda, 34 i
61 000 magaraca. 35 Devojaka
koje još nisu imale odnose s mu-
škarcemf bilo je 32 000. 36 Po-
lovina plena koja je pripala oni-
ma koji su išli u bitku iznosila je
337 500 ovaca. 37 Deo za Jeho-
vu iznosio je 675 ovaca. 38 Go-
veda je bilo 36 000, a od toga
je deo za Jehovu iznosio 72.
39 Magaraca je bilo 30 500, a od
toga je deo za Jehovu iznosio 61.
40 Devojaka je bilo 16 000, a od
toga je deo za Jehovu iznosio

31:28 � Ili: „porez“. �Videti Rečnik poj-
mova.
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njih 32. 41 Mojsije je predao
sveštenikua Eleazaru deo odre-
�en za prilog Jehovi, kao što mu
je Jehova zapovedio.

42 A polovina plena koja je
pripala ostalim Izraelcima, ko-
ju je Mojsije odvojio od ono-
ga što je pripalo ljudima koji
su išli u bitku, 43 iznosila je:
337 500 ovaca, 44 36 000 gove-
da, 45 30 500 magaraca 46 i
16 000 devojaka. 47 Od polovi-
ne plena koja je pripala Izrael-
cima Mojsije je uzeo po jednu
devojku od njih 50 i po jednu ži-
votinju od njih 50 i dao ih Leviti-
ma,b kojima je poverena služba u
vezi s Jehovinim šatorom,c kao
što je Jehova zapovedio Mojsiju.

48 Zatim su kod Mojsija doš-
li vojni zapovednici – zapoved-
nici nad hiljadamad i zapovedni-
ci nad stotinama – 49 i rekli su
mu: „Tvoje sluge su prebrojale
ratnike koji su pod našim zapo-
vedništvom i nijedan od njih ne
nedostaje.e 50 Zato će svako
od nas prineti Jehovi na dar ono
što je zaplenio: predmete od zla-
ta, lančiće koji se nose oko član-
ka, narukvice, pečatno prstenje,
min�uše i drugi nakit, da bi se za
nas izvršio obred očišćenja pred
Jehovom.“

51 Tako su Mojsije i svešte-
nik Eleazar primili od njih zla-
to, sav taj nakit. 52 Zapoved-
nici nad hiljadama i zapovednici
nad stotinama dali su kao pri-
log Jehovi ukupno 16 750 sika-
la� zlata. 53 Svaki ratnik dobio
je deo plena. 54 Tako su Mojsi-
je i sveštenik Eleazar primili zla-
to od zapovednika nad hiljada-
ma i zapovednika nad stotinama

31:52 �Sikal je težio 11,4 grama. Vide-
ti Dodatak B14.

i uneli ga u šator sastanka kao
spomen na ono što je Jehova uči-
nio za Izraelce.

32 Ljudi iz Ruvimovoga i Ga-
dovog plemenab imali su

veoma mnogo stoke i videli su da
su zemlja oko Jazirac i područje
Galada dobri za stoku. 2 Zato
su otišli kod Mojsija, sveštenika
Eleazara i poglavara naroda, pa
su im rekli: 3 „Atarot, Devon,
Jazir, Nimra, Esevon,d Eleala,
Sevama, Nevone i Vean,f 4 po-
dručje koje je Jehova pokorio
za izraelski narod,g dobro je za
stoku, a tvoje sluge imaju mno-
go stoke.“h 5 Još su rekli: „Ako
smo stekli tvoju naklonost, neka
se ovo područje da tvojim sluga-
ma u posed. Nemoj da nas šalješ
preko Jordana.“

6 Tada je Mojsije rekao ljudi-
ma iz Ruvimovog i Gadovog ple-
mena: „Zar ćete vi mirno žive-
ti ovde dok vaša braća ratuju?
7 Zašto navodite Izraelce da se
pokolebaju i odustanu od ulaska
u zemlju koju će im Jehova sigur-
no dati? 8 To su učinili i vaši
očevi kad sam ih poslao iz Kadis-
-Varne da izvide zemlju.i 9 Kad
su otišli do doline� Eskol j i izvi-
deli zemlju, pokolebali su Izrael-
ce, pa su oni odustali od odlaska
u zemlju koju im je Jehova obe-
ćao.k 10 Zato se togdanaJeho-
va žestoko razgnevio i zakleo se:l
11 ’Ljudi koji su izašli iz Egipta,
od 20 godina pa naviše, neće vi-
deti zemljum za koju sam se zak-
leo da ću je dati Avrahamu, Isa-
ku i Jakovu,n jer mi nisu bili
poslušni svim srcem. 12 Vide-
će je samo Halev,o sin Kenezeja
Jefonije, i Isus,p Navinov sin, jer
su oni svim srcem bili poslušni

32:9 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
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Jehovi.‘a 13 Jehova se žestoko
razgnevio na Izraelce pa je uči-
nio da lutaju po pustinji 40 godi-
na,b dok nije nestao ceo naraštaj
onih koji su činili zlo u Jehovi-
nim očima.c 14 A sada ste vi,
potomstvo grešnih ljudi, krenuli
stopama svojih očeva i raspalju-
jete Jehovin žestoki gnev protiv
Izraelaca. 15 Ako mu okrenete
le�a, on će ih ponovo ostaviti u
pustinji, pa će zbog vas izginuti
ceo ovaj narod.“

16 Oni su kasnije opet došli
kod njega i rekli: „Ovde bismo
sagradili kamene torove za svo-
ju stoku i gradove za svoju decu.
17 Naša deca bi ostala u utvr-
�enim gradovima, zaštićena od
stanovnika ove zemlje, a mi bi-
smonaoružanid išli pred Izraelci-
ma dok ih ne dovedemona njiho-
vomesto. 18 Nećemo se vratiti
svojim kućama dok svaki Izrae-
lac ne primi zemlju koja mu je
odre�ena u nasledstvo.e 19 Mi
nećemo deliti s njima nasledstvo
sa one strane Jordana, jer je
naše nasledstvo sa ove strane,
istočno od Jordana.“f

20 Na to im je Mojsije rekao:
„Uradite tako. Naoružajte se za
rat kao što je Jehova zapove-
dio.g 21 Uzmite oružje u ruke i
pre�ite Jordan da biste se bo-
rili za Jehovu, dok on bude te-
rao svoje neprijatelje pred so-
bomh 22 i dok zemlja ne bude
pokorena pred Jehovom. i Posle
toga moći ćete da se vratite j i
nećete biti krivi pred Jehovom i
pred Izraelom. Tada će ova zem-
lja postati vaše vlasništvo pred
Jehovom.k 23 Ali ako to ne bu-
dete uradili, zgrešićete Jehovi.
Znajte da ćete tada odgovarati
za svoj greh. 24 Dakle, sagra-

dite gradove za svoju decu i ka-
mene torove za svoja stada,a ali
morate ispuniti svoje obećanje.“

25 Tada su ljudi iz Gadovog
i Ruvimovog plemena rekli
Mojsiju: „Tvoje sluge će učiniti
kao što naš gospodar zapoveda.
26 Naša deca, naše žene, naša
stoka i sve naše životinje ostaće
ovde, u galadskim gradovima,b
27 a tvoje sluge će se naoružati
za bitku pa će preći Jordan i ra-
tovati u Jehovino ime,c kao što
naš gospodar zapoveda.“

28 Tada je Mojsije u vezi
s njima dao zapovest svešte-
niku Eleazaru i Isusu, Navino-
vom sinu, kao i poglavarima
plemenskih porodica u Izraelu.
29 Mojsije im je rekao: „Ako lju-
di iz Gadovog i Ruvimovog ple-
mena pre�u s vama preko Jor-
dana, svi naoružani za bitku, i
ratuju u Jehovino ime, pa vi
pokorite zemlju, onda im daj-
te područje Galada u vlasni-
štvo.d 30 Ali ako ne uzmu oruž-
je u ruke i ne pre�u Jordan
s vama, onda neka se nastane
me�u vama u hananskoj zemlji.“

31 Na to su ljudi iz Gadovog
i Ruvimovog plemena odgovori-
li: „Učinićemo sve što je Jehova
rekao tvojim slugama. 32 Uze-
ćemo oružje u ruke i preći u
hanansku zemljue da bismo se
borili u Jehovino ime, ali neka
naše nasledstvo bude zemlja sa
ove strane Jordana.“ 33 Tada
je Mojsije dao Gadovom i Ruvi-
movom plemenuf i polovini ple-
mena Josifovog sina Manasi-
jeg kraljevstvo amorejskog kralja
Sionah i kraljevstvo vasanskog
kralja Ogai – zemlju koja pripada
gradovima na tim područjima i
mesta u udaljenim područjima.

32. POGL.
a Br 14:24

Pz 1:34-38
IN 14:8

b Br 14:33
Pz 29:5
IN 5:6
Ps 95:10
Del 13:18

c Br 26:63, 64
Pz 2:14
1Ko 10:5
Jev 3:17

d Pz 3:18
IN 4:12

e IN 22:1, 4

f Br 32:33
IN 12:1
IN 13:8

g IN 4:13

h Ps 78:55

i IN 11:23
IN 18:1
Ps 44:2

j IN 22:4, 9

k Pz 3:19, 20
IN 1:14, 15
IN 13:8
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a Br 32:16

Br 32:34-38

b IN 1:12-14

c IN 4:12

d IN 13:15, 24

e IN 4:13

f Pz 3:12

g IN 22:7

h Br 21:23, 24
Pz 2:31

i Pz 3:4
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34 Ljudi iz Gadovog pleme-

na su sagradili� Devon,a Atarot,b
Aroir,c 35 Atrot-Sofan, Jazir,d
Jogveju,e 36 Vet-Nimruf i Vet-
-Aran,g utvr�ene gradove i ka-
mene torove za stada. 37 Ljudi
iz Ruvimovog plemena su sagra-
dili Esevon,h Elealu, i Kirijatajim, j
38 Nevon,k Val-Meonl (i prome-
nili im imena) i Sivmu. Dali su
druga imena gradovima koje su
obnovili.

39 Potomci Manasijinog sina
Mahiram krenuli su na Galad,
osvojili ga i isterali Amoreje koji
su bili tamo. 40 Mojsije je dao
Galad potomcima Manasijinog
sina Mahira i oni su se tamo na-
selili.n 41 Manasijin potomak
Jair krenuo je naAmoreje i osvo-
jio njihova sela, u kojima su žive-
li pod šatorima, pa im je dao ime
Avot-Jair�.o 42 A Navav je na-
pao i osvojio Kenat i okolne gra-
dove i po sebi ga je nazvao Na-
vav.

33 Ovo su delovi puta koji su
Izraelci prešli nakon što

su pod vo�stvom Mojsija i Aro-
nap izašli iz Egiptar po svojim
četama.s 2 Mojsije je za svaki
deo beležio mesta s kojih su po-
lazili na put, kao što mu je Je-
hova zapovedio. Ovo su delovi
puta kojim su išli od jednog me-
sta do drugog:t 3 Krenuli su iz
Rameseu petnaestog dana prvog
meseca.v Naočigled svih Egipća-
na Izraelci su odvažno� izašli iz
Egipta dan nakon Pashe.z 4 Za
to vreme Egipćani su sahranji-
vali svoje prvoro�ence koje je
Jehova pobio,a kad je Jehova

32:34 � Ili: „obnovili“. 32:41 �„Avot-
-Jair“ znači „Jairova šatorska sela“.
33:3 �Doslovno: „podignute ruke“.

izvršio presudu nad egipatskim
bogovima.a

5 Izraelci su krenuli iz Ra-
mese i ulogorili se u Sokotu.b
6 Zatim su otišli iz Sokota i ulo-
gorili se u Etamu,c na rubu pusti-
nje. 7 Potomsuotišli iz Etama i
skrenuli prema Pi-Airotu, koji se
nalazi nedaleko od Vel-Sefona,d
i ulogorili se pred Migdolom.e
8 Posle toga su otišli iz Pi-Airo-
ta i prošavši posred moraf doš-
li u pustinju.g Nakon što su tri
dana putovali po pustinji Etam,h
ulogorili su se u Mari. i

9 Onda su otišli izMare i došli
u Elim, gde je bilo 12 izvora vode
i 70 palmi. Tu su se ulogorili.j
10 Zatim su otišli iz Elima i ulo-
gorili se pored Crvenog mora.
11 Posle toga su krenuli od Cr-
venog mora i ulogorili se u pusti-
nji Sin.k 12 Potom su otišli iz
pustinje Sin i ulogorili se u Rafa-
ku. 13 Kasnije su otišli iz Rafa-
ka i ulogorili se u Elusu. 14 Za-
tim su otišli iz Elusa i ulogorili se
u Rafidinu. l Tamo nije bilo vode
da narod pije. 15 Posle toga su
otišli iz Rafidina i ulogorili se u
Sinajskoj pustinji.m

16 Zatim su krenuli iz Sinaj-
ske pustinje i ulogorili se u Ki-
vrot-Atavi.n 17 Onda su otišli
iz Kivrot-Atave i ulogorili se u
Asirotu.o 18 Posle toga su otiš-
li iz Asirota i ulogorili se u
Ratamu. 19 Zatim su otišli iz
Ratama i ulogorili se u Rem-
non-Faresu. 20 Onda su otišli
iz Remnon-Faresa i ulogorili se
u Livni. 21 Otišli su iz Livne
i ulogorili se u Resanu. 22 Za-
tim su otišli iz Resana i ulogo-
rili se u Makelatu. 23 Onda su
otišli iz Makelata i ulogorili se
kod gore Safer.
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24 Posle toga su otišli od

gore Safer i ulogorili se u Ha-
radu. 25 Onda su otišli iz Ha-
rada i ulogorili se u Makidotu.
26 Zatim su otišlia iz Makidota
i ulogorili se u Tahatu. 27 Po-
sle toga su otišli iz Tahata i
ulogorili se u Taratu. 28 Onda
su otišli iz Tarata i ulogori-
li se u Meteku. 29 Kasnije su
otišli iz Meteka i ulogorili se u
Aselmonu. 30 Zatim su otišli iz
Aselmona i ulogorili se u Mosi-
rotu. 31 Onda su otišli iz Mosi-
rota i ulogorili se u Vanakanu.b
32 Posle toga su otišli iz Va-
nakana i ulogorili se u Hor-Ga-
dadu. 33 Onda su otišli iz Hor-
-Gadada i ulogorili se u
Jotvati.c 34 Kasnije su otišli iz
Jotvate i ulogorili se u Evro-
nu. 35 Onda su otišli iz Evro-
na i ulogorili se u Esion-Geveru.d
36 Posle toga su otišli iz Esion-
-Gevera i ulogorili se u pustinji
Zin,e to jest u Kadisu.

37 Kasnije su krenuli iz Kadi-
sa i ulogorili se kod gore Or,f na
granici edomske zemlje. 38 Po
Jehovinoj zapovesti, sveštenik
Aron se popeo na goru Or i
tamo je umro prvog dana petog
meseca četrdesete godine na-
kon izlaska Izraelaca iz Egipta.g
39 Aron je imao 123 godine kad
je umro na gori Or.

40 Aradski kralj,h Hananac
koji je živeo u Negevu, u ha-
nanskoj zemlji, čuo je da dolaze
Izraelci.

41 Kasnije su otišli od gore
Or i i ulogorili se u Selmonu.
42 Posle toga su otišli iz Sel-
mona i ulogorili se u Finonu.
43 Zatim suotišli iz Finona i ulo-
gorili se u Ovotu. j 44 Onda su
otišli iz Ovota i ulogorili se u Ije-

-Avarimu na moavskoj granici.a
45 Kasnije su otišli iz Ije-Avari-
ma i ulogorili se u Devon-Gadu.b
46 Posle toga su otišli iz Devon-
-Gada i ulogorili se u Gelmon-
-Devlataimu. 47 Onda su otišli
iz Gelmon-Devlataima i ulogorili
se na avarimskim gorama,c pred
Navavom.d 48 Na kraju su na-
pustili avarimske gore i ulogo-
rili se u pustim moavskim rav-
nicama kod Jordana, nasuprot
Jerihonu.e 49 Logorovali su u
pustim moavskim ravnicama uz
Jordan. Logor im se protezao
od Vet-Jesimota do Vel-Sitima.f

50 U pustim moavskim rav-
nicama kod Jordana, nasuprot
Jerihonu, Jehova je rekao Moj-
siju: 51 „Kaži Izraelcima: ’Pre-
�ite preko Jordana u hanansku
zemljug 52 i oterajte pred so-
bom sve stanovnike te zemlje,
uništite sve njihove kamene ki-
poveh i sve njihove livene� ki-
pove, i i opustošite sve njihove
svete uzvišice.j 53 Zauzmite tu
zemlju i nastanite se u njoj, jer
vam je dajem u posed.k 54 ˇ

Zre-
bom razdelite zemlju l u na-
sledstvo po svojim porodicama.
Većim grupama dajte veće nas-
ledstvo, a manjim grupama dajte
manje nasledstvo.m Svaka grupa
neka dobije u nasledstvo ono što
joj žrebom bude odre�eno. Raz-
delite zemlju po plemenima svo-
jih predaka.n

55 „’Ali ako ne oterate pred
sobom stanovnike te zemlje,o
onda će vam oni koje ste pustili
da ostanu biti kao trn u oku i kao
bodlje u vašim bokovima, i zada-
vaće vam nevolje u zemlji u kojoj
budete živeli.p 56 I ono što sam

33:52 � Ili: „metalne“.
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nameravao da učinim njima, uči-
niću vama.‘“a

34 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 2 „Ovako kaži Izrael-

cima: ’Kad do�ete u hanansku
zemlju,b neka ovo budu granice
područja koje će vam pripasti u
nasledstvo:c

3 „’Vaša južna granica prote-
zaće se od pustinje Zin uz Edom.
Na istoku će južna granica po-
četi od kraja Slanog mora�.d
4 Granica će skrenuti južno
od obronka Akravim,e proteza-
će se do Zina, a krajnja tačka
će joj biti južno od Kadis-Var-
ne.f Zatim će se pružati pre-
ma Hasar-Adarug i nastaviti se
do Aselmona. 5 Kod Aselmona
će granica skrenuti prema dolini
reke� Egipat i na kraju će izaći
na More�.h

6 „’Vaša zapadna granica bi-
će obala Velikog mora�. To će
biti vaša zapadna granica. i

7 „’A ovo će biti vaša sever-
na granica: od Velikog mora
povucite granicu do gore Or�.
8 Od gore Or povucite granicu
do Levo-Emata�, j a krajnja tačka
granice neka bude kod Sedada.k
9 Granica će zatim ići dalje pre-
ma Zefronu i završiti se kod Asa-
renana.l To će biti vaša severna
granica.

10 „’Zatim na istoku povuci-
te granicu od Asarenana do Se-
fama. 11 Granica će se pruža-

34:3 �To jest Mrtvog mora. 34:5 �Vi-
deti Rečnik pojmova, „Vadi“. �To
jest Veliko more ili Sredozemno more.
34:6 �To jest Sredozemnog mora.
34:7 �Tačan položaj ovog mesta nije
poznat. Verovatno je reč o jednom od
viših vrhova planinskog područja Liva-
na. 34:8 � Ili: „ulaza u Emat“.

ti od Sefama do Rivle�, istoč-
no od Ajina, a zatim će se spu-
štati i prelaziti preko obronaka
na istočnoj strani Hinerotskog
mora�.a 12 Granica će se pro-
tezati prema Jordanu i izlaziće
na Slano more.b To će biti vaša
zemljac i to su njene granice.‘“

13 Mojsije je rekao Izraelci-
ma: „Ovo je zemlja koju ćete
žrebom razdeliti u nasledstvo,d
zemlja koju će po Jehovinoj za-
povesti dobiti devet i po ple-
mena. 14 A Ruvimovo pleme,
Gadovo pleme i polovina Ma-
nasijinog plemena već su primi-
li svoje nasledstvo.e 15 Ta dva
i po plemena već su primila svo-
je nasledstvo na području istoč-
no od Jordana, nasuprot Jeriho-
nu, prema izlasku sunca.“f

16 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 17 „Ovo su imena ljudi koji
će vam razdeliti zemlju u nasled-
stvo: sveštenik Eleazarg i Isus,h
Navinov sin. 18 Izaberite po
jednog poglavara iz svakog ple-
mena da im pomogne da razde-
le zemlju u nasledstvo. i 19 Ovo
su imena tih ljudi: iz Judinog
plemena j Jefonijin sin Halev,k
20 iz Simeonovog plemena l

Amijudov sin Samuilo, 21 iz
Venijaminovog plemenam Has-
lonov sin Eldad, 22 iz Dano-
vog plemenan poglavar Vukije,
Jeklinov sin, 23 od Josifovih
potomaka:o iz Manasijinog ple-
menap poglavar Anilo, Sufidov
sin, 24 a iz Jefremovog pleme-
nar poglavar Kamuilo, Saftanov
sin, 25 iz Zavulonovog pleme-
nas poglavar Elisafan, Harnahov
sin, 26 iz Isaharovog plemenat

34:11 �Reč je o Rivli koja se nalazila na
istočnoj granici Hanana, a ne o Rivli u
ematskoj zemlji. �To jest Genezaret-
skog jezera ili Galilejskog mora.
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poglavar Faltilo, Ozainov sin,
27 iz Asirovog plemenaa pogla-
varAhijud, Selemijin sin, 28 iz
Neftalimovog plemenab pogla-
var Fadailo, Amijudov sin.“
29 To su ljudi kojima je Jehova
zapovedio da Izraelcima razdele
nasledstvo u hananskoj zemlji.c

35 Jehova je još rekao Mojsi-
ju u pustim moavskim rav-

nicama kod Jordana,d nasuprot
Jerihonu: 2 „Zapovedi Izrael-
cima da od svog nasledstva daju
Levitima gradove u kojima će
oni živeti.e Neka im daju i paš-
njake oko tih gradova.f 3 Oni
će živeti u gradovima, a pašnja-
ci će biti za njihovu stoku, za sve
ostale životinje i sve što je po-
trebno za njih. 4 Neka se paš-
njaci oko gradova koje ćete dati
Levitima protežu 1 000 lakata�
od gradskih zidina. 5 Izmerite
izvan grada 2 000 lakata na istoč-
noj strani, 2 000 lakata na južnoj
strani, 2 000 lakata na zapadnoj
strani i 2 000 na severnoj stra-
ni, tako da grad bude u sredi-
ni. Neka to budu pašnjaci uz gra-
dove.

6 „Od gradova koje ćete dati
Levitima neka šest gradova
budu gradovi utočišta,g koje
ćete odrediti da ubica može
tamo da pobegne.h Pored toga,
daćete im još 42 grada. 7 Levi-
tima ćete dati ukupno 48 grado-
va s pašnjacima. i 8 Te gradove
ćete izdvojiti od poseda izrael-
skog naroda. j Od većih pleme-
na uzmite više, a od manjih ple-
mena uzmite manje.k Neka svako
pleme da Levitima neke od svo-
jih gradova srazmerno nasled-
stvu koje bude dobilo.“

35:4 �Lakat je iznosio 44,5 centimeta-
ra. Videti Dodatak B14.

9 Jehova je još rekao Mojsi-
ju: 10 „Kaži Izraelcima: ’Usko-
ro ćete preći Jordan i ući u ha-
nansku zemlju.a 11 Izaberite
gradove koji su pogodni da vam
budu gradovi utočišta, da u njih
pobegne ubica koji nenamerno
ubije nekoga�.b 12 Neka vam ti
gradovi služe kao utočišta od
krvnog osvetnika,c da ubica ne
pogine pre nego što do�e pred
sudije� da bi mu se sudilo.d
13 Neka vam za to služe šest
gradova utočišta koje ćete dati.
14 Za gradove utočišta odredi-
te tri grada sa ove strane Jorda-
nae i tri grada u hananskoj zem-
lji.f 15 Neka tih šest gradova
služe kao utočišta Izraelcima,
došljacimag i doseljenicima koji
žive me�u njima, da u njih po-
begne svako ko nenamerno ne-
koga� ubije.h

16 „’Ali ako čovek udari dru-
gog čoveka gvozdenim predme-
tom i tako ga usmrti, onda je
on ubica i mora da se pogu-
bi.i 17 Ako ga udari kamenom
od koga čovek može da pogine i
tako ga usmrti, onda je on ubi-
ca i mora da se pogubi. 18 Ako
ga udari drvenim predmetom od
koga čovek može da pogine i
tako ga usmrti, onda je on ubica
i mora da se pogubi.

19 „’Neka krvni osvetnik po-
gubi ubicu. Kad ga sretne, neka
ga pogubi. 20 Ako čovek gur-
ne drugog čoveka iz mržnje ili
baci nešto na njega u zloj na-
meri� i tako ga usmrti, j 21 ili
ako ga iz mržnje udari pesnicom
i tako ga usmrti, onda je on ubi-
ca i mora da se pogubi. Neka
krvni osvetnik pogubi ubicu kad
ga sretne.

35:11, 15 � Ili: „neku dušu“. 35:12
�Doslovno: „pred zbor“. 35:20 �Do-
slovno: „iz zasede“.
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22 „’Ali ako ga gurne slučaj-

no, a ne iz mržnje, ili baci ne-
što na njega, ali ne iz zle name-
re,a 23 ili ako ga ne vidi pa ga
slučajno pogodi kamenom i tako
ga usmrti, a nije mu bio nepri-
jatelj niti je hteo da mu nanese
zlo, 24 onda neka sudije sude
izme�u ubice i krvnog osvetnika
prema ovom zakonu.b 25 Neka
sudije izbave ubicu od krvnog
osvetnika i vrate ga u grad uto-
čišta u koji je bio pobegao. Neka
on ostane tamo dok ne umre
prvosveštenik, koji je pomazan
svetim uljem.c

26 „’Ali ako ubica iza�e izvan
granica grada utočišta u koji je
pobegao, 27 pa ga krvni osvet-
nik na�e izvan granica grada
utočišta i pogubi ga, onda krvni
osvetnik neće biti kriv za nje-
govu krv. 28 Jer ubica mora
da ostane u gradu utočišta do
smrti prvosveštenika. Tek na-
kon smrti prvosveštenika, ubica
može da se vrati na svoju zem-
lju.d 29 To neka vam bude za-
kon po kojem ćete suditi iz nara-
štaja u naraštaj u svim mestima
gde budete živeli.

30 „’Svako ko ubije čoveka
neka bude pogubljen kao ubi-
cae na osnovu izjava svedoka,f
ali niko ne može da bude pogub-
ljen na osnovu izjave samo jed-
nog svedoka. 31 Nemojte uzi-
mati otkupninu za život ubice
koji je zaslužio smrt, jer on mora
da bude pogubljen.g 32 Nemoj-
te uzimati otkupninu za onoga
ko je pobegao u grad utočišta i
tako ga pustiti da se vrati na svo-
ju zemlju pre smrti prvosvešte-
nika.

33 „’Nemojte onečistiti zem-
lju u kojoj živite, jer krv oneči-
šćuje zemljuh i zemlja se može

očistiti od krvi koja je prolivena
na njoj samo krvlju onoga ko ju
je prolio.a 34 Nemojte skrnavi-
ti zemlju u kojoj živite, u kojoj ja
prebivam. Jer ja, Jehova, prebi-
vam me�u Izraelcima.‘“b

36 Tada su poglavari ple-
menskih porodica koje

potiču od Galada, Mahirovog
sina,c Manasijinog unuka – iz
porodica Josifovih potomaka
– došli pred Mojsija i pred
poglavare izraelskih plemena.
2 Oni su rekli: „Jehova je za-
povedio našem gospodaru da
žrebomd podeli zemlju u nasled-
stvo Izraelcima. Našem gospo-
daru Jehova je zapovedio da se
nasledstvo našeg brata Salpada
da njegovim ćerkama.e 3 Ako
se one budu udale za ljude iz
drugih izraelskih plemena, onda
će se njihovo nasledstvo odu-
zeti od nasledstva naših preda-
ka i dodaće se nasledstvu pleme-
na u koje su se udale.Tako ćemo
izgubiti deo nasledstva koje smo
dobili žrebom. 4 I kad u Izrae-
lu nastupi oprosna godina�,f na-
sledstvo tih žena preći će u traj-
no nasledstvo plemena u koje su
se udale. Tako ćemo izgubiti deo
nasledstva koje pripada pleme-
nu naših predaka.“

5 Tada je Mojsije, po Jehovi-
noj zapovesti, rekao Izraelcima:
„Pleme Josifovih potomaka je u
pravu. 6 Evo šta je Jehova za-
povedio u vezi sa Salpadovim
ćerkama: ’Neka se udaju za koga
žele, ali samo u nekoj od porodi-
ca iz plemena svog oca. 7 Neka
u Izraelu ničije nasledstvo ne
prelazi iz jednog plemena u dru-
go, jer Izraelci treba da zadrže
nasledstvo koje pripada pleme-

36:4 � Ili: „jubilej; jubilarna godina“.

35. POGL.
a Iz 21:12, 13

Pz 19:4, 5
IN 20:2, 3

b Br 35:12
IN 20:4, 5

c Iz 29:4, 7

d IN 20:6

e Pst 9:6
Iz 20:13

f Pz 17:6
Pz 19:15
Jev 10:28

g Pst 9:5
Iz 21:14
Pz 19:13

h Pst 4:8, 10
Ps 106:38
Lu 11:50

��������������������

Desna kol.
a Pst 9:6

b Iz 25:8
Le 26:12

��������������������

36. POGL.
c Br 26:29

d Br 26:55
Br 33:54

e Br 27:1-7

f Le 25:10
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nu njihovih predaka. 8 Neka
se svaka ćerka koja stekne nas-
ledstvo u nekom izraelskom ple-
menu uda za nekoga iz plemena
svog oca.a Tako će Izraelci zadr-
žati u posedu nasledstvo svojih
predaka. 9 Neka ničije nasled-
stvo ne prelazi iz jednog pleme-
na u drugo, jer svako izraelsko
pleme treba da zadrži svoje nas-
ledstvo.‘“

10 Salpadove ćerke su učini-
le kao što je Jehova zapovedio

Mojsiju.a 11 Mala, Tersa, Egla,
Melha i Nuja, Salpadove ćerke,b
udale su se za sinove svojih stri-
čeva. 12 Udale su se za ljude
iz porodica Josifovog sina Ma-
nasije, i tako je njihovo nasled-
stvo ostalo u plemenu njihovog
oca.

13 To su zapovesti i zakoni
koje je Jehova preko Mojsija dao
Izraelcima u pustim moavskim
ravnicama kod Jordana, nasu-
prot Jerihonu.c

36. POGL.
a 1Le 23:22
��������������������

Desna kol.
a Br 36:6

b Br 27:1

c Br 26:3
Br 33:50
Br 35:1

PONOVLJENI ZAKONI
(PETA MOJSIJEVA KNJIGA)

KRATAK PR EG LE D

1 Polazak s gore Horiv (1-8)
Postavljanje poglavara i sudija (9-18)
Neposlušnost naroda kod
Kadis-Varne (19-46)
Izraelci odbijaju da u�u
u Obećanu zemlju (26-33)

Neuspešan pohod na Hanan (41-46)

2 Lutanje po pustinji tokom
38 godina (1-23)

Pobeda nad Sionom, kraljem
Esevona (24-37)

3 Pobeda nad Ogom, kraljem
Vasana (1-7)

Podela zemlje istočno od
Jordana (8-20)

Mojsije hrabri Isusa Navina (21, 22)
Mojsije neće ući u Obećanu
zemlju (23-29)

4 Mojsije podstiče narod da bude
poslušan Bogu (1-14)
Ne zaboraviti Božja dela (9)

Jehova zahteva potpunu
odanost (15-31)

Nema drugog Boga osim
Jehove (32-40)

Gradovi utočišta istočno
od Jordana (41-43)

Uvod u ponavljanje Zakona (44-49)

5 Jehovin savez kod Horiva (1-5)
Ponavljanje Deset zapovesti (6-22)
Narod u strahu kod gore Sinaj (23-33)

6 Voleti Jehovu svim svojim srcem (1-9)
„

ˇ
Cuj, Izraele“ (4)

Roditelji treba da poučavaju
svoju decu (6, 7)

Ne zaboraviti Jehovu (10-15)
Ne iskušavati Jehovu (16-19)
Ispričati sledećem naraštaju
šta je Bog učinio (20-25)

7 Sedam naroda koje treba uništiti (1-6)
Zašto je Bog izabrao Izrael (7-11)
Blagoslovi za poslušnost (12-26)

8 Podsećanje na Jehovine
blagoslove (1-9)
„

ˇ
Covek ne živi samo od hleba“ (3)

Ne zaboraviti Jehovu (10-20)

9 Zašto je Bog dao zemlju
Izraelcima (1-6)

Izrael četiri puta izazvao
Jehovin gnev (7-29)
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Zlatno tele (7-14)
Mojsije se zauzima za narod
(15-21, 25-29)

Još tri prilike kad su
razgnevili Jehovu (22)

10 Dve nove kamene ploče (1-11)ˇ
Sta Jehova traži od Izraela (12-22)

Bojati se Jehove i voleti ga (12)

11 Izraelci su videli Jehovina
velika dela (1-7)

Obećana zemlja (8-12)
Nagrada za poslušnost (13-17)
Usaditi Božje reči u srce (18-25)
„Blagoslov i prokletstvo“ (26-32)

12 Služiti Bogu na mestu koje
on izabere (1-14)

Dopušteno je jesti meso, ali ne
i krv (15-28)

Drugi bogovi – zamka (29-32)

13 Postupanje sa otpadnicima (1-18)

14 Neprikladni izrazi žalosti (1, 2)ˇ
Cista i nečista hrana (3-21)
Desetina pripada Jehovi (22-29)

15 Opraštanje dugova svake
sedme godine (1-6)

Pomaganje siromašnima (7-11)
Osloba�anje robova svake
sedme godine (12-18)
Bušenje uha robu (16, 17)

Prvenci životinja posvećeni
Bogu (19-23)

16 Pasha; Praznik beskvasnih
hlebova (1-8)

Praznik sedmica (9-12)
Praznik senica (13-17)
Postavljanje sudija (18-20)
Zabranjeni obredni stubovi
i obredna debla (21, 22)

17
ˇ
Zrtve moraju biti bez mane (1)
Rešavanje slučajeva otpadništva (2-7)
Teške sudske odluke (8-13)
Zapovesti za budućeg kralja (14-20)

Kralj mora da prepiše Zakon (18)

18 Deo koji pripada sveštenicima
i Levitima (1-8)

Zabrana okultizma (9-14)
Prorok poput Mojsija (15-19)

Kako prepoznati lažne proroke (20-22)

19 Krivica za prolivenu krv i gradovi
utočišta (1-13)

Zabrana pomeranja me�e (14)
Svedočenje na sudu (15-21)

Neophodna dva ili tri svedoka (15)

20 Propisi o ratovanju (1-20)
Izuzeće od vojne službe (5-9)

21 Nerazjašnjeno ubistvo (1-9)
Brak sa ženom zarobljenom
u ratu (10-14)

Pravo koje ima prvenac (15-17)
Buntovan sin (18-21)ˇ
Covek obešen na stub proklet je
pred Bogom (22, 23)

22 Obzir prema tu�im životinjama (1-4)
Zabrana nošenja odeće suprotnog
pola (5)

Obzir prema životinjama (6, 7)
Ograda na krovu (8)ˇ
Sta se ne sme stavljati zajedno (9-11)
Kićanke na ogrtaču (12)
Zakoni o kršenju polnog morala (13-30)

23 Ko ne može biti deo Božjeg zbora (1-8)ˇ
Cistoća logora (9-14)
Odbegli robovi (15, 16)
Zabrana prostitucije (17, 18)
Kamata i davanje zaveta (19-23)ˇ
Sta se sme jesti od roda s tu�e
zemlje (24, 25)

24 Brak i razvod (1-5)
Poštovanje života (6-9)
Milosr�e prema siromašnima (10-18)
Propisi o pabirčenju (19-22)

25 Propisi o fizičkom kažnjavanju (1-3)
„Ne zavezuj usta biku kad vrši žito“ (4)
Deverski brak (5-10)
Kazna za povre�ivanje polnih organa
u tuči (11, 12)

Ispravan teg i ispravna mera (13-16)
Amaličani moraju biti uništeni (17-19)

26 Prinošenje prvina (1-11)
Drugo davanje desetka (12-15)
Izrael, Jehovino dragoceno
vlasništvo (16-19)

27 Zakon treba napisati na kamenju (1-10)
Na gori Eval i na gori Garizim (11-14)
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1 Ovo su reči koje je Mojsi-
je uputio celom izraelskom

narodu u pustinji kod Jorda-
na, u pustim ravnicama nasu-
prot Sufu, izme�u Farana, To-
fola, Lavana, Asirota i Dizava.
2 (Od Horiva do Kadis-Varnea

ima 11 dana hoda ako se ide
preko gore Sir.) 3 Prvog dana
jedanaestog meseca četrdesete
godine,b Mojsije je preneo Izrael-
cima� sve štomu je Jehova zapo-
vedio da im kaže. 4 To je bilo
nakon što je porazio amorejskog
kralja Siona,c koji je živeo u Ese-
vonu, i nakon što je u Edrainu
porazio vasanskog kralja Oga,d
koji je živeo u Astarotu�.e 5 Na
području kod Jordana, u moav-
skoj zemlji, Mojsije je počeo da
objašnjava Zakon.f On je rekao:

1:3 �Doslovno: „Izraelovim sinovima“.
1:4 � Ili: „nakon što je porazio vasan-
skog kralja Oga, koji je živeo u Astaro-
tu i Edrainu“.

6 „Jehova, naš Bog, rekao
nam je na Horivu: ’Dosta ste ži-
veli u ovim brdima.a 7 Spremi-
te se i po�ite u brdoviti kraj u
kom žive Amorejib i u okolna po-
dručja: u Aravu,c u brda, u

ˇ
Sefe-

lu, u Negev i u priobalno područ-
je.d Idite u zemlju Hananaca i na
Livan�,e i sve do velike reke Eu-
frat.f 8 Dajemvamcelu tu zem-
lju. Idite i zauzmite zemlju za
koju se Jehova zakleo vašim pre-
cima, Avrahamu, Isakug i Jako-
vu,h da će je dati njima i njiho-
vom potomstvu.‘ i

9 „Tada sam vam rekao: ’Ja
ne mogu da vas vodim sam, to
mi je prevelik teret.j 10 Jeho-
va, vaš Bog, umnožio vas je tako
da vas danas imamnogokao zve-
zda na nebu.k 11 Neka vas Je-
hova, Bog vaših predaka, umno-
ži l još hiljadu puta i neka vas

1:7 � Ili: „Liban“. Po svemu sudeći, reč
je o istoimenom planinskom vencu.

Objavljivanje prokletstava (15-26)

28 Blagoslovi za poslušnost (1-14)
Posledice neposlušnosti (15-68)

29 Savez sa Izraelcima u moavskoj
zemlji (1-13)

Izraelci upozoreni na
neposlušnost (14-29)
Ono što je sakriveno i ono što je
otkriveno (29)

30 Pokajanje i povratak Jehovi (1-10)
Jehovine zapovesti nisu
preteške (11-14)

Izbor izme�u života i smrti (15-20)

31 Bliži se Mojsijeva smrt (1-8)ˇ
Citanje Zakona pred narodom (9-13)
Isus Navin postavljen za vo�u (14, 15)
Proročanstvo o neposlušnosti
Izraelaca (16-30)

Pesma koju Izraelci moraju da
nauče (19, 22, 30)

32 Mojsijeva pesma (1-47)
Jehova je Stena (4)
Izrael zaboravlja svoju Stenu (18)
„Moja je osveta“ (35)
„Veselite se, narodi, s njegovim
narodom“ (43)

Mojsije će umreti na gori Navav (48-52)

33 Mojsije blagosilja izraelska
plemena (1-29)
Jehovine „večne ruke“ (27)

34 Jehova pokazuje Mojsiju
Obećanu zemlju (1-4)

Mojsijeva smrt (5-12)

1. POGL.
a Pz 9:23
b Br 32:13

Br 33:38
c Br 21:23, 24

IN 12:1, 2
d Br 21:33-35
e IN 13:8, 12
f Pz 4:8

Pz 17:18
Ne 8:7

��������������������

Desna kol.
a Iz 19:1

Br 10:11, 12
b Pst 15:16
c IN 12:2, 3
d IN 9:1, 2
e IN 13:1, 5

1Kr 9:19
f Pst 15:18
g Pst 26:3
h Pst 28:13
i Pst 12:7

Pst 13:14, 15
Pst 17:1, 7

j Iz 18:17, 18
k Pst 15:1, 5

Iz 32:13
Br 26:51
Pz 10:22

l 1Kr 3:8
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blagoslovi kao što vam je obe-
ćao.a 12 Ali kako da vas ja sam
nosim i rešavam vaše prepirke?
Kako da sam nosim to breme i
taj teret?b 13 Izaberite iz svo-
jih plemena mudre, razborite i
iskusne ljude, a ja ću ih postaviti
da vam budu poglavari.‘c 14 A
vi ste mi odgovorili: ’Dobro je to
što si nam rekao.‘ 15 Tako sam
poglavare iz vaših plemena, mu-
dre i iskusne ljude, postavio da
vas predvode – da budu poglava-
ri nad 1 000 ljudi, poglavari nad
100 ljudi, poglavari nad 50 ljudi,
poglavari nad 10 ljudi i upravite-
lji u vašim plemenima.d

16 „Tada sam zapovedio va-
šim sudijama: ’Kad budete reša-
vali neki spor u narodu, sudi-
te pravedno,e bilo da se radi o
sporu izme�u dva Izraelca ili o
sporu izme�u Izraelca i doselje-
nika.f 17 Kad sudite, nemojte
biti pristrasni.g Saslušajte malog
kao i velikog.h Ne bojte se lju-
di, i jer sudite u Božje ime�. j Ako
vam je neki spor pretežak, izne-
site ga pred mene da ga saslu-
šam.‘k 18 I tako sam vam tada
rekao sve što treba da činite.

19 „Onda smo krenuli od Ho-
riva i prošli svu onu veliku i
zastrašujuću pustinjul koju ste
videli. Išli smo putem prema
brdovitom kraju u kom žive
Amoreji,m kao što nam je Je-
hova, naš Bog, zapovedio. Na
kraju smo stigli u Kadis-Varnu.n
20 Tada sam vam rekao: ’Doš-
li ste u brdoviti kraj u kom žive
Amoreji, u područje koje nam
daje Jehova, naš Bog. 21 Jeho-
va, vaš Bog, predao vam je tu
zemlju. Idite i zauzmite je, kao
što vam je rekao Jehova, Bog va-

1:17 � Ili: „jer je sud Božji“.

ših predaka.a Nebojte se i ne pla-
šite se.‘

22 „Ali vi ste svi došli kod
mene i rekli: ’Pošaljimo pred so-
bom ljude da izvide zemlju i da
nas izveste kojim putem da ide-
mo i kakvi su gradovi u koje
ćemo doći.‘b 23 Taj predlog mi
se svideo, pa sam izabrao 12 lju-
di, po jednog iz svakog pleme-
na.c 24 Oni su krenuli na put i
otišli u brda,d pa su stigli do do-
line� Eskol i izvi�ali taj kraj.
25 Uzeli su plodove te zem-
lje i doneli nam ih. Javili su
nam: ’Zemlja koju nam daje Je-
hova, naš Bog, veoma je dobra.‘e
26 Ali vi niste hteli da idete u
tu zemlju, nego ste se pobuni-
li protiv zapovesti Jehove, svog
Boga.f 27 Gun�ali ste u svojim
šatorima, govoreći: ’Jehova nas
mrzi i zato nas je izveo iz Egip-
ta da nas preda u ruke Amoreji-
ma, da nas istrebe. 28 Kuda to
idemo? Naša braća su nam ulila
strah u srce�,g govoreći: „Ti lju-
di su snažniji i viši od nas, grado-
vi su im veliki i zidine im sežu do
neba,h a tamo smo videli i Enako-
ve potomke.“ ‘ i

29 „Ja sam vam rekao: ’Ne
plašite se! Ne bojte ih se!j
30 Jehova, vaš Bog, ići će pred
vama i boriće se za vask kao što
ste videli da je činio u Egiptu. l
31 I u pustinji ste videli kako
vas je Jehova, vaš Bog, nosio
kao što čovek nosi svog sina,
kud god ste išli dok niste stigli
do ovog mesta.‘ 32 Ali uprkos
svemu tome niste verovali Jeho-
vi, svom Bogu,m 33 koji je išao
pred vama da vam na�e mesto
za logor. Noću je išao pred vama

1:24 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
1:28 �Doslovno: „Naša braća su nam
istopila srce“.

1. POGL.
a Pst 12:1-3

Pst 22:15, 17
Pst 26:3, 4
Iz 23:25

b Iz 18:17, 18
Br 11:11
Br 20:3

c Iz 18:21

d Iz 18:25

e Iz 23:8
Pz 16:18
Jv 7:24

f Iz 22:21
Le 19:34
Le 24:22

g Le 19:15
Ri 2:11

h Iz 23:3

i Psl 29:25

j 2Le 19:6

k Iz 18:25, 26

l Br 10:12
Pz 8:14, 15
Jer 2:6

m Br 13:29

n Br 13:26
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Desna kol.
a Iz 23:27

Pz 1:8

b Br 13:1, 2

c Br 13:3

d Br 13:17

e Br 13:23-27

f Br 14:1-4

g Br 32:9
IN 14:7, 8

h Br 13:28, 33

i Br 13:22
IN 11:21

j Br 14:9

k Iz 14:14
IN 10:42

l Br 14:22

m Ps 78:22
Ps 106:24
Jev 3:16, 19
Ju 5
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u vatri, a danju u oblaku, da bi
vam pokazao put kojim treba da
idete.a

34 „Sve to vreme Jehova je
slušao šta ste govorili, pa se
razgnevio i zakleo se:b 35 ’Ni-
ko od ovog zlog naraštaja neće
videti dobru zemlju za koju sam
se zakleo da ću je dati vašim
očevima.c 36 Videće je samo
Jefonijin sin Halev. Njemu i nje-
govim potomcima daću zemlju
kojom je išao, jer je on svim
srcem� bio poslušan Jehovi.d
37 (Zbog vas se Jehova i na
mene razgnevio i rekao mi: ’Ni ti
nećeš ući u tu zemlju.e 38 Tvoj
sluga Isus, Navinov sin,f ući će u
nju.‘g Ojačaj ga�,h jer će pod nje-
govimvo�stvom Izraelci nasledi-
ti tu zemlju.) 39 Vaša deca za
koju ste rekli da će postati plen i

– vaši sinovi koji danas ne znaju
šta je dobro, a šta zlo – ući će u
nju i njima ću je dati u posed. j
40 A vi se okrenite i po�ite u
pustinju putem prema Crvenom
moru.‘k

41 „Na to ste mi vi odgovo-
rili: ’Zgrešili smo Jehovi. Poći
ćemo tamo i borićemo se, kao
što nam je zapovedio Jehova,
naš Bog!‘ Svi ste pripasali svoje
oružje i mislili ste da će biti lako
doći u brda i osvojiti taj kraj.l
42 Ali Jehova mi je rekao: ’Kaži
im: „Nemojte ići tamo da se bori-
te, jer ja neću biti s vama.m Ako
budete išli, vaši neprijatelji će
vas poraziti.“ ‘ 43 I ja sam vam
govorio, ali vi niste slušali. Po-
bunili ste se protiv Jehovine za-
povesti i u svojoj drskosti kre-
nuli ste u brda. 44 Ali Amoreji
koji su živeli u tim brdima izaš-

1:36 �Doslovno: „u svemu; potpuno“.
1:38 � Ili možda: „Njega je Bog ojačao“.

li su pred vas kao roj pčela, pa
su vas gonili i rasterali sve do
Orme, na području Sira. 45 A
onda ste se vratili i plakali pred
Jehovom, ali Jehova vas nije slu-
šao niti je obratio pažnju na vas.
46 Zato ste tako dugo ostali u
Kadisu.

2 „Zatim smo pošli u pustinju
putem prema Crvenom mo-

ru, kao što mi je Jehova rekao,a
i dugo smo išli oko gore Sir.
2 Na kraju mi je Jehova rekao:
3 ’Dosta ste išli oko ove gore.
Sada krenite na sever. 4 Ova-
ko zapovedi narodu: „Proći ćete
uz granicu Sira,b područja na
kom žive vaša braća, Isavovi po-
tomci.c Oni će vas se bojati,d
ali i vi dobro pazite. 5 Ne po-
činjite borbu s njima�, jer vam
neću dati ni stopu njihove zem-
lje. Goru Sir dao sam Isavu u po-
sed.e 6 Platite im novcem hra-
nu koju budete jeli i vodu koju
budetepili.f 7 Jehova,vaš Bog,
blagoslovio vas je u svemu što
ste činili. On je bdeo nad vama
dok ste putovali kroz ovu veli-
ku pustinju. Ovih 40 godina Je-
hova, vaš Bog, bio je s vama.
Ništa vam nije nedostajalo.“‘g
8 Tako smo prošli pored svoje
braće, Isavovih potomaka,h koji
žive u Siru. Nismo išli putem koji
vodi uAravu, Elat i Esion-Gever. i

„Zatim smo pošli putem pre-
ko moavske pustinje.j 9 Jeho-
va mi je rekao: ’Nemojte počinja-
ti borbu s Moavcima i nemojte
ratovati protiv njih, jer vam od
njihove zemlje neću ništa dati.
Ar sam dao Lotovim potomcima
u posed.k 10 (Ranije su tu ži-
veli Emeji, l moćan i brojan na-
rod visokog rasta kao Enakimi.

2:5 � Ili: „Nemojte ih izazivati“.
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11 I Refaimia su izgledali kao
Enakimi.b Moavci su ih zvali
Emeji. 12 U Siru su ranije žive-
li Horeji,c ali su ih Isavovi potom-
ci porazili i istrebili pa su se na-
selili na njihovoj zemlji.d Izraelci
će učiniti isto sa zemljom koja im
pripada, koju će im Jehova dati.)
13 A sada se spremite i pre�ite
dolinu� Zared.‘ I tako smo preš-
li dolinu Zared.e 14 Otkad smo
otišli iz Kadis-Varne pa dok ni-
smo prešli dolinu Zared prošlo
je 38 godina. Do tada je u naro-
du pomro ceo naraštaj muška-
raca sposobnih za rat, kao što
im se Jehova zakleo.f 15 Jeho-
vina ruka je bila protiv njih sve
dok nisu pomrli i nestali iz lo-
gora.g

16 „Kad su u narodu pomr-
li svi muškarci sposobni za rat,h
17 Jehova mi je rekao: 18 ’Da-
nas ćete preći područje Moava,
to jest Ar. 19 Kad se budete
približili Amoncima, nemojte ih
napadati ni izazivati, jer vam od
njihove zemlje neću ništa dati.
Tu zemlju sam dao Lotovim po-
tomcima u posed. i 20 (I za nju
se smatralo da je zemlja Refai-
ma. j Ranije su u njoj živeli Refai-
mi, a Amonci su ih zvali Zamzu-
mi. 21 Bio je to narod moćan,
brojan i visokog rasta kao Enaki-
mi.k Jehova je pomogao Amonci-
ma da ih istrebe i oni su se na-
selili na njihovoj zemlji. 22 To
je učinio i za Isavove potomke,
koji žive u Siru, l kad im je po-
mogao da istrebe Horejem kako
bi zauzeli njihovu zemlju i nase-
lili se na njoj. Oni tamo žive i
dan-danas. 23 A Aveji su žive-
li u mestima na području Gazen

sve dok ih Kaftoreji,o koji su do-

2:13, 24 �Videti Rečnik pojmova,
„Vadi“.

šli s Kaftora�, nisu istrebili i na-
selili se na njihovoj zemlji.)

24 „’Sada krenite i pre�ite
dolinu� Arnon.a Dajem vam u ru-
ke amorejskog kralja Siona,b koji
vlada u Esevonu. Počnite da
osvajate njegovu zemlju i ratujte
s njim. 25 Od danas ću poče-
ti da širim strah i trepet od vas
me�u narodima pod celim ne-
bom. Kad čuju za vas, uznemiri-
će se i drhtaće od straha�.‘c

26 „Zatim sam iz pustinje Ke-
dimotd poslao glasnike esevon-
skom kralju Sionu s miroljubi-
vom porukom:e 27 ’Pusti nas
da pro�emo kroz tvoju zemlju.
Ići ćemo glavnim putem i ne-
ćemo skretati ni desno ni levo.f
28 Platićemo ti novcem hranu
koju budemo jeli i vodu koju bu-
demo pili. Samo nas pusti da
pro�emo pešice, 29 kao što su
nas pustili Isavovi potomci koji
žive u Siru i Moavci koji žive u
Aru. Tada ćemo preći Jordan i
ući u zemlju koju nam daje Je-
hova, naš Bog.‘ 30 Ali esevon-
ski kralj Sion nije hteo da nas
pusti da pro�emo kroz njegovu
zemlju, jer je Jehova, naš Bog�,
dopustio da on� postane tvrdo-
glavg i da mu srce otvrdne, da bi
ga predao vama u ruke. Tako je i
bilo.h

31 „Tada mi je Jehova rekao:
’Predajem vam Siona i njego-
vu zemlju. Počnite da je zauzi-
mate.‘i 32 Kad je Sion sa svom
svojom vojskom izašao pred nas
da bi se sukobio s nama kod
Jase, j 33 Jehova, naš Bog, pre-
dao nam ga je u ruke, tako
da smo porazili njega, njego-

2:23 �To jest Krita. 2:25 � Ili: „i obuze-
će ih bolovi poput poro�ajnih bolova“.
2:30 �Doslovno: „tvoj Bog“. �Doslov-
no: „njegov duh“.
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ve sinove i svu njegovu vojsku.
34 Tada smo osvojili i uništili
sve njegove gradove, i pobili smo
muškarce, žene i decu u njima.
Nikog nismo poštedeli.a 35 Za
sebe smo zadržali samo stoku i
plen iz gradova koje smo osvoji-
li. 36 Od Aroira,b koji se nalazi
na rubu doline Arnon (i od gra-
da koji je u toj dolini), pa sve do
Galada nije bilo grada koji nismo
mogli da osvojimo. Jehova, naš
Bog, predao nam je sve te grado-
ve u ruke.c 37 Nismo se pribli-
žili jedino amonskoj zemlji,d ni-
jednom delu te zemlje uz dolinu�
Javok,e ni gradovima u brdima,
niti bilo kom drugom mestu ko-
jem nam je Jehova, naš Bog, za-
branio da pri�emo.

3 „Zatim smo pošli Vasanskim
putem. A vasanski kralj Og

izašao je pred nas sa svom svo-
jom vojskom kako bi se sukobio
s nama kod Edraina.f 2 Jehova
mi je rekao: ’Ne boj ga se, jer ću
u tvoje ruke predati njega, svu
njegovu vojsku i njegovu zemlju.
Učini mu kao što si učinio amo-
rejskom kralju Sionu, koji je ži-
veo u Esevonu.‘ 3 Tako nam je
Jehova, naš Bog, predao u ruke
i vasanskog kralja Oga sa svom
njegovom vojskom. Porazili smo
ih, tako da niko nije preživeo.
4 Tada smo osvojili sve njegove
gradove. Nije bilo grada koji ni-
smo uzeli – 60 gradova u celom
argovskom području, to jest u
Ogovom kraljevstvu u Vasanu.g
5 Svi ti gradovi bili su utvr�eni
visokim zidinama, vratima i pre-
vornicama. Osvojili smo i veo-
ma mnogo neutvr�enih naselja.
6 U tom kraju smo učinili isto

2:37; 3:8 �Videti Rečnik pojmova,
„Vadi“.

što i u zemlji esevonskog kralja
Siona: uništili smoa sve gradove
i pobili njihove stanovnike – mu-
škarce, žene i decu.b 7 A stoku
i plen iz tih gradova zadržali smo
za sebe.

8 „Tako smo osvojili zemlju
dvojice amorejskih kraljevac koji
su bili na području kod Jorda-
na, od doline� Arnon do gore
Ermon.d 9 (Tu goru su Sidon-
ci zvali Sirion, a Amoreji su
je zvali Senir.) 10 Osvojili smo
sve gradove na visoravni, sav
Galad i sav Vasan sve do Sal-
he i Edraina,e gradova u Ogovom
kraljevstvu u Vasanu. 11 (Va-
sanski kralj Og bio je posled-
nji od Refaimovih potomaka.
Njegov odar� je bio napravljen
od gvož�a� i još uvek se nala-
zi u amonskom gradu Ravi. Dug
je devet lakata�, a širok četiri
lakta, prema uobičajenoj meri
za lakat.) 12 To je zemlja koju
smo tada zauzeli. Ona se pro-
teže od Aroira,f koji se nalazi
na rubu doline Arnon, i obuhva-
ta polovinu galadskih brda. Gra-
dove na tom području dao sam
Ruvimovom i Gadovom pleme-
nu.g 13 Ostali deo Galada i sav
Vasan, koji su pripadali Ogo-
vom kraljevstvu, dao sam polo-
vini Manasijinog plemena.h

ˇ
Cita-

vo argovsko područje, koje je u
Vasanu, bilo je poznato kao re-
faimska zemlja.

14 „Manasijin potomak Jair i

zauzeo je čitavo argovsko pod-
ručje j sve do granice s Gesureji-
ma i Mahatejima,k a sela u tom
delu Vasana nazvao je po sebi,

3:11 � Ili: „sarkofag; mrtvački sanduk“.
� Ili možda: „crnog bazalta“. �Lakat je
iznosio 44,5 centimetara. Videti Doda-
tak B14.
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Avot-Jair�,a i tako se zovu sve
do danas. 15 Mahiru sam dao
Galad.b 16 Ruvimovom i Gado-
vom plemenuc dao sam zemlju
od Galada do doline Arnon – sre-
dina doline je granica – i do do-
line Javok, koja je granica sa
Amoncima, 17 i Aravu, Jordan
i njegovu istočnu obalu, od Hi-
nerota do mora u Aravi, to jest
Slanog mora�, u podnožju Fazge
prema istoku.d

18 „Tada sam vam zapove-
dio: ’Jehova, vaš Bog, dao vam
je da zauzmete ovu zemlju. Neka
svi vaši hrabri ljudi uzmu oruž-
je i pre�u reku ispred svoje bra-
će, Izraelaca.e 19 Neka u gra-
dovimakoje samvamdao ostanu
samo vaše žene, vaša deca i vaša
stoka (znamda imatemnogo sto-
ke) 20 dok Jehova ne da vašoj
braći mir, kao i vama, i dok ne
zauzmu zemlju koju im Jehova,
vaš Bog, daje s druge strane Jor-
dana. Neka se posle toga svako
od vas vrati na svoj posed koji
sam vam dao.‘f

21 „Tada sam zapovedio Isu-
su:g ’Svojim očima si video sve
što je Jehova, vaš Bog, učinio
onoj dvojici kraljeva. Jehova će
to isto učiniti svim kraljevstvi-
ma u koja do�eš.h 22 Ne bojte
ih se, jer se Jehova,vaš Bog, bori
za vas.‘ i

23 „Tada sam počeo da pre-
klinjem Jehovu: 24 ’Svevišnji
Gospode Jehova, ti si svom slugi
počeo da pokazuješ svoju veliči-
nu i moć�. j Koji bog na nebu ili na
zemlji čini tako moćna dela kao
ti?k 25 Molim te, dozvoli mi da
pre�em Jordan i vidim tu dobru

3:14 �„Avot-Jair“ znači „Jairova šator-
ska sela“. 3:17 �To jest Mrtvog mora.
3:24 �Doslovno: „moćnu ruku“.

zemlju, ta divna brda i Livan.‘a
26 Ali Jehova se zbog vasb i da-
lje gnevio na mene i nije me usli-
šio. Jehova mi je rekao: ’Dosta!
Ne pominji mi to više. 27 Pop-
ni se na vrh Fazgec i pogledaj
na zapad, sever, jug i istok. Po-
gledaj tu zemlju, jer nećeš pre-
ći preko Jordana.d 28 Postavi
Isusa za vo�u,e ohrabri ga i oja-
čaj ga, jer će pod njegovim vo�-
stvom narod preći rekuf i dobi-
ti u nasledstvo zemlju koju ćeš
videti.‘ 29 Sve to se doga�alo
dok smo bili u dolini nasuprot
Vet-Fegoru.g

4 „A sada, Izraele, poslušaj
propise i zakone kojima te

učim i postupaj po njima. Tada
ćete ostati u životu,h ući ćete
u zemlju koju vam daje Jehova,
Bog vaših predaka, i zauzeće-
te je. 2 Nemojte ništa dodavati
onome što vam zapovedam i ne-
mojte ništa oduzimati od toga. i
Držite se zapovesti Jehove, svog
Boga, koje vam dajem.

3 „Svojim očima videli ste šta
je Jehova učinio zbog Vala fe-
gorskog – Jehova, vaš Bog, uni-
štio je me�u vama sve one koji
su se klanjali Valu fegorskom.j
4 A svi vi koji se čvrsto drži-
te Jehove, svog Boga, danas ste
živi. 5 Poučio sam vas propisi-
ma i zakonima,k kao što mi je za-
povedio Jehova, moj Bog, da bi-
ste postupali po njima u zemlji
koju ćete zauzeti. 6 Savesno ih
se držite, l jer će tada narodi koji
budu čuli za sve te propise vide-
ti da ste mudrim i razboriti,n pa
će reći: ’Ovaj veliki narod zai-
sta je mudar i razborit.‘o 7 Jer
kojem su velikom narodu bogovi
tako blizu kao što je nama Jeho-
va, naš Bog, kad god ga prizove-
mo?p 8 Koji drugi veliki narod
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ima pravedne propise i zakone
kao što je sav ovaj Zakon koji da-
nas iznosim pred vas?a

9 „Samo se čuvajte i dobro
pazite na sebe da ne biste zabo-
ravili ono što ste videli svojim
očima i da vam to ne iščezne iz
srca dok ste živi. Poučavajte o
tome svoje sinove i svoje unuke.b
10 Onog dana kad ste kod Hori-
va stajali pred Jehovom, svojim
Bogom, Jehova mi je rekao: ’Sa-
kupi narod. Hoću da čuju moje
reči,c kako bi naučili da me se
bojed sve dane svog života i kako
bi tome poučili svoje sinove.‘e

11 „Tada ste stali u podnož-
je gore, koja je u vatri plamte-
la sve do neba. Bila je obavijena
gustim, tamnim oblacima i mra-
kom.f 12 Jehova vam se obra-
tio iz vatre.g

ˇ
Culi ste reči, ali ni-

koga niste videlih – čuo se samo
glas. i 13 Objavio vam je svoj
savezj – Deset zapovesti�.k Zapo-
vedio vam je da ih se držite i
zatim ih je napisao na dve ka-
mene ploče. l 14 A meni je tada
Jehova zapovedio davas poučim
propisima i zakonima, po kojima
treba da postupate u zemlji koju
ćete zauzeti.

15 „Pošto niste nikoga vide-
li onog dana kad vam se Je-
hova kod Horiva obratio iz va-
tre, dobro pazite na sebe 16 da
se ne biste iskvarili i napravi-
li sebi rezbareni kip bilo čega:
kip muškarca ili žene,m 17 kip
neke životinje koja je na zem-
lji ili neke ptice koja leti ne-
bom,n 18 kip nekog stvorenja
koje gmiže po zemlji ili neke ribe
koja je u vodi.o 19 Kad podig-
nete pogled prema nebu i vidi-

4:13 �Doslovno: „Deset reči“. Nazivaju
se i Dekalog.

te sunce, mesec i zvezde, svu tu
nebesku vojsku, nemojte pasti u
zamku da im se klanjate i da im
služite.a Njih je Jehova, vaš Bog,
dao svim narodima pod nebom.
20 Vas je Jehova izveo iz Egipta,
izbavio vas je iz te peći za toplje-
nje gvož�a�, da biste postali na-
rod koji je njegovo vlasništvo�,b
a danas to i jeste.

21 „Jehova se zbog vas raz-
gnevio na menec i zakleo se
da neću preći preko Jordana
i da neću ući u dobru zemlju
koju vam Jehova, vaš Bog, daje
u nasledstvo.d 22 Ja ću umreti
u ovoj zemlji i neću preći pre-
ko Jordana,e ali vi ćete ga pre-
ći i zauzećete tu dobru zemlju.
23 Pazite da ne zaboravite sa-
vez koji je Jehova, vaš Bog, sklo-
pio s vamaf i nemojte praviti
sebi rezbarene kipove bilo čega
što vam je Jehova, vaš Bog, za-
branio.g 24 Jer je Jehova, vaš
Bog, kao vatra koja guta sve
pred sobom,h Bog koji zahteva
potpunu odanost�. i

25 „Ako se vi iskvarite nakon
što dugo poživite u onoj zemlji i
rode vam se sinovi i unuci, pa
napravite sebi rezbarene kipo-
ve j bilo čega i počnete da činite
ono što je zlo u očima Jeho-
ve, vašeg Boga, i tako ga uvredi-
te,k 26 budite sigurni – nebo i
zemlja su mi danas svedoci pro-
tiv vas – brzo ćete nestati iz
zemlje u koju idete preko Jorda-
na da je zauzmete. Nećete biti
dugo u njoj, nego ćete biti pot-
puno istrebljeni. l 27 Jehova će
vas rasejati po narodima,m pa će
vas malo ostati u životun me�u

4:20 �Peć za topljenje gvož�a simboli-
zuje teško ugnjetavanje. � Ili: „nasled-
stvo“. 4:24 � Ili: „koji zahteva da se
odanost iskazuje isključivo njemu“.
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narodima u koje će vas Jeho-
va odvesti. 28 Tamo ćete služi-
ti drvenim i kamenim bogovima
koje su načinile ljudske ruke,a
bogovima koji ne mogu ni da
vide, ni da čuju, ni da jedu, ni da
mirišu.

29 „Ako tamo budete tražili
Jehovu, svog Boga, sigurno ćete
ga naći,b ako ga budete tražili
svim svojim srcem i svom svo-
jom dušom�.c 30 Kad budete
u nevolji i sna�e vas sve ovo,
onda ćete se vratiti Jehovi, svom
Bogu, i poslušaćete njegov glas.d
31 Jer je Jehova, vaš Bog, mi-
losrdan Bog.e Neće vas ostavi-
ti, neće dopustiti da propadne-
te niti će zaboraviti savez koji je
uz zakletvu sklopio s vašim pre-
cima.f

32 „Raspitajte se kako je bilo
u prošlim vremenima, pre vas,
šta se doga�alo od dana kad
je Bog stvorio čoveka na zem-
lji. Pitajte od jednog kraja sveta�
do drugog. Da li se ikad dogo-
dilo nešto tako veliko, da li se
ikad čulo za tako nešto?g 33 Da
li je ijedan drugi narod osim vas
čuo Božji glas iz vatre i ostao
živ?h 34 Da li je Bog ikad poku-
šao da uzme sebi narod iz nekog
drugog naroda služeći se presu-
dama�, znakovima, čudima, i ra-
tom, j snažnom i moćnom rukomk

i zastrašujućim delima? l Da li
je Jehova, vaš Bog, ikad učinio
ono što je učinio za vas u Egip-
tu pred vašim očima? 35 Vama
je bilo dato da to vidite kako bi-
ste znali da je Jehova pravi Bogm

i da nema drugog osim njega.n
36 Dao vam je da čujete njegov

4:29 �Videti Rečnik pojmova. 4:32
�Doslovno: „neba“. 4:34 � Ili: „kušnja-
ma“.

glas s neba da bi vas poučio. Dao
vam je da vidite njegovu veliku
vatru na zemlji i čuli ste kako iz
vatre dopiru njegove reči.a

37 „Zato što je voleo vaše
pretke i izabrao da njihovo po-
tomstvo bude njegov narod,b bio
je uz vas dok vas je vodio iz
Egipta svojom velikom snagom.
38 Oterao je pred vama naro-
de veće i moćnije od vas, da
bi vas doveo u njihovu zemlju i
dao vam je u nasledstvo, kao što
se to danas vidi.c 39 Zato da-
nas znajte i čuvajte to u svom
srcu – Jehova je pravi Bog gore
na nebu i dole na zemlji.d Nema
drugoga.e 40 Držite se njego-
vih propisa i njegovih zapovesti
koje vam danas dajem da bi bilo
dobrovama i vašim sinovima i da
biste dugo ostali u zemlji koju
vam daje Jehova, vaš Bog.“f

41 Tada je Mojsije izdvojio
tri grada istočno od Jordana.g
42 Ako bi neko nenamerno ubio
drugog čoveka, a nije ga mrzeo,h
morao bi da pobegne u jedan
od tih gradova da bi ostao živ. i
43 To su ovi gradovi: Vosor j u
pustinji, na visoravni, za Ruvi-
movo pleme, Ramotk u Galadu za
Gadovo pleme i Golan l u Vasanu
za Manasijino pleme.m

44 Ovo je Zakonn koji je Moj-
sije dao Izraelcima. 45 To su
opomene, propisi i zakoni koje
je Mojsije dao Izraelcima nakon
što su izašli iz Egipta,o 46 na
području kod Jordana, u doli-
ni nasuprot Vet-Fegoru,p u zem-
lji amorejskog kralja Siona, koji
je živeo u Esevonu,r a koga su
Mojsije i Izraelci porazili nakon
što su izašli iz Egipta.s 47 Za-
uzeli su njegovu zemlju i zem-
lju vasanskog kralja Oga,t dvo-
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jice amorejskih kraljeva koji su
živeli na području istočno od
Jordana. 48 Ta zemlja se pro-
tezala od Aroira,a koji se nalazi
na rubu doline� Arnon, do gore
Sion, to jest Ermona.b 49 Obu-
hvatala je i celu Aravu na pod-
ručju istočno od Jordana, sve do
mora u Aravi�, u podnožju Fa-
zge.c

5 Mojsije je zatim sazvao ceo
Izrael i rekao im: „

ˇ
Cuj, Izrae-

le, propise i zakone koje vam
danas objavljujem. Naučite ih
i savesno postupajte po njima.
2 Jehova, naš Bog, sklopio je
s nama savez kod Horiva.d
3 Jehova nije taj savez sklopio
s našim precima, nego s nama,
svima nama koji smo danas ovde
živi. 4 Jehova je licem u lice
govorio s vama iz vatre na gori.e
5 Ja sam tada stajao izme�u Je-
hove i vasf da bih vam prenosio
Jehovine reči, jer ste se bojali
vatre pa se niste popeli na goru.g
On je rekao:

6 „’Ja sam Jehova, tvoj Bog,
koji te je izveo iz Egipta, iz zem-
lje u kojoj si bio rob.h 7 Ne-
moj imati drugih bogova osim
mene�. i

8 „’Ne pravi sebi kip j niti bilo
šta nalik onome što je gore na
nebu, dole na zemlji ili u vodi.
9 Ne klanjaj im se niti im služi,k
jer sam ja, Jehova, tvoj Bog, Bog
koji zahteva potpunu odanost�. l
Za prestupe onih koji me mrze
ja kažnjavam i njihove potom-
ke, do trećeg i do četvrtog ko-

4:48 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
4:49 �To jest Slanog mora, ili Mrtvog
mora. 5:7 � Ili: „pa da mi tako prko-
siš“. Doslovno: „pred mojim licem“.
5:9 � Ili: „koji zahteva da se odanost
iskazuje isključivo njemu“.

lena�,a 10 a pokazujem vernu
ljubav i hiljaditom kolenu onih
koji me vole i drže se mojih zapo-
vesti.

11 „’Ne spominji ime Jehove,
svog Boga, na nedostojan na-
čin,b jerJehovaneće ostaviti bez
kazne nikoga ko nedostojno spo-
minje njegovo ime.c

12 „’Drži sabatni dan i sma-
traj ga svetim, kao što ti je
Jehova, tvoj Bog, zapovedio.d
13 ˇ

Sest dana radi i obavljaj sve
svoje poslove,e 14 a sedmi dan
je sabat posvećen Jehovi, tvom
Bogu.f Nemoj raditi nikakav po-
sao,g ni ti, ni tvoj sin, ni tvoja
ćerka, ni tvoj rob, ni tvoja robi-
nja, ni tvoj bik, ni tvoj maga-
rac, ni tvoja ostala stoka, ni do-
seljenik koji živi u tvom gradu�.h
Neka se tvoj rob i tvoja robinja
odmore kao i ti. i 15 Seti se da
si i ti bio rob u Egiptu i da te je
Jehova, tvoj Bog, izveo odande
snažnom i moćnom rukom. j Zato
ti je Jehova, tvoj Bog, zapovedio
da držiš sabatni dan.

16 „’Poštuj svog oca i svoju
majkuk – kao što ti je Jehova, tvoj
Bog, zapovedio – da bi dugo ži-
veo i da bi ti bilo dobro u zemlji
koju ti daje Jehova, tvoj Bog. l

17 „’Ne ubij.m
18 „’Ne učini preljubu.n
19 „’Ne ukradi.o
20 „’Ne svedoči lažno protiv

svog bližnjeg.p
21 „’Ne poželi ženu svog bliž-

njeg.r Ne žudi za kućom svog
bližnjeg, ni za njegovom njivom,
ni za njegovim robom, ni za nje-
govom robinjom, ni za njegovim

5:9 � Ili: „Dajem da posledice greha
onih koji me mrze snose njihovi po-
tomci, do trećeg i do četvrtog kolena“.
5:14 �Doslovno: „unutar tvojih vrata“.
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bikom, ni za njegovim magar-
cem, ni za bilo čim što pripada
tvom bližnjem.‘a

22 „Jehova je te zapovesti�
objaviona gori celomvašem zbo-
ru� jakim glasom iz vatre, oblaka
i guste tame,b i ništa im nije do-
dao. Zatim ih je napisao na dve
kamene ploče koje mi je dao.c

23 „Kad ste čuli glas iz tame,
dok je gora u vatri plamtela,d svi
poglavari vaših plemena i vaše
starešine došli su kod mene.
24 Tada ste rekli: ’Jehova, naš
Bog, pokazao nam je svoju slavu
i veličinu, i čuli smo njegov glas
iz vatre.e Danas smo videli da čo-
vek može čuti Božji glas i ostati
živ.f 25 Ali zašto da se izlaže-
mo smrtnoj opasnosti? Ova veli-
ka vatra može da nas proguta.
Ako i dalje budemo slušali glas
Jehove, svog Boga, pomrećemo.
26 Ko je od svih ljudi čuo iz va-
tre glas živog Boga, kao što smo
mi čuli, i ostao živ? 27 Ti idi i
saslušaj sve što će reći Jehova,
naš Bog, pa nam onda prenesi
sve što ti kaže Jehova, naš Bog,
a mi ćemo to poslušati i po tome
postupati.‘g

28 „Jehova je čuo kad ste ra-
zgovarali sa mnom i Jehova mi je
rekao: ’

ˇ
Cuo sam šta ti je ovaj na-

rod govorio. Dobro je sve što su
rekli.h 29 Kad bi im srce uvek
bilo takvo da me se boje i i da
izvršavaju sve moje zapovesti! j
Tada bi njima i njihovim sinovi-
ma zauvek bilo dobro.k 30 Idi i
kaži im: „Vratite se u svoje šato-
re.“ 31 A zatim se vrati i osta-
ni kod mene da ti objavim sve
zapovesti, propise i zakone ko-
jima ćeš ih poučiti i po kojima

5:22 �Doslovno: „reči“. � Ili: „skupšti-
ni“. Videti Rečnik pojmova.

će postupati u zemlji koju im da-
jem da je zauzmu.‘ 32 Zato sa-
vesno postupajte po onome što
vam je zapovedio Jehova, vaš
Bog.a Nemojte odstupati od toga
ni desno ni levo.b 33 Uvek idite
putem kojim vam je Jehova, vaš
Bog, zapovedio da idete.c Tada
ćete ostati u životu, biće vam do-
bro i dugo ćete živeti u zemlji
koju ćete zauzeti.d

6 „Ovo su zapovesti, propisi i
zakoni koje je Jehova, vaš

Bog, dao da bi vas poučio, kako
biste postupali po njima kad
u�ete u zemlju koju treba da
zauzmete. 2 Celog života bojte
se Jehove, svog Boga, i držite se
svih njegovih odredbi i zapove-
sti koje vam dajem – vama, va-
šim sinovima i vašim unucimae

– da biste dugo živeli.f 3 Slušaj
ih, Izraele, i savesno postupaj po
njima, da bi ti bilo dobro i da
bi bilo mnogo tvojih potomaka u
zemlji u kojoj teče med i mleko,
kao što ti je obećao Jehova, Bog
tvojih predaka.

4 „
ˇ

Cuj, Izraele: Jehova, naš
Bog, jedan� je Jehova.g 5 Voli
Jehovu, svog Boga, svim svojim
srcem, svom svojom dušom�h i
svom svojom snagom�. i 6 Neka
se zapovesti koje ti danas dajem
urežu u tvoje srce. 7 Usa�uj
ih� u svoju decu j i govori o njima
kad sediš u svojoj kući i kad ideš
putem, kad ležeš i kad ustaješ.k
8 Priveži ih sebi na ruku kao
podsetnik i neka ti budu kao po-
vez preko čela�. l 9 Napiši ih na
dovracima svoje kuće i na vrati-
ma svog grada.

6:4 � Ili: „jedinstven“. 6:5 �Videti Reč-
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ˇ
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10 „Kad vas Jehova, vaš Bog,

dovede u zemlju za koju se za-
kleo vašim precima Avrahamu,
Isaku i Jakovu da će vam je datia
– u kojoj su veliki i lepi grado-
vi koje niste gradili,b 11 kuće
pune svakojakih dobara za koja
niste radili, bunari koje niste ko-
pali, vinogradi i maslinjaci koje
niste sadili – i kad budete jeli
i nasitili se,c 12 pazite da ne
zaboravite Jehovu,d koji vas je
izveo iz Egipta, iz zemlje u ko-
joj ste bili robovi. 13 Bojte se
Jehove, svog Boga,e njemu slu-
žitef i njegovim se imenom za-
klinjite.g 14 Nemojte se klanja-
ti drugim bogovima, bogovima
naroda koji su oko vas,h 15 jer
Jehova, vaš Bog, koji je usred
vas, zahteva potpunu odanost�. i
Inače će se Jehova, vaš Bog, že-
stoko razgneviti na vas j i zbrisa-
će vas s lica zemlje.k

16 „Ne iskušavajte Jehovu,
svog Boga, l kao što ste ga isku-
šavali kod Mase.m 17 Savesno
se držite zapovesti Jehove, svog
Boga, opomena i propisa koje
vam je dao. 18 ˇ

Cinite ono što
je ispravno i dobro u Jehovinim
očima. Tada će vam biti dobro i
ući ćete u dobru zemlju za koju
se Jehova zakleo vašim precima
da će im je dati i zauzećete je.n
19 Oteraćete pred sobom sve
svoje neprijatelje, kao što je Je-
hova obećao.o

20 „Ako vas jednog dana vaši
sinovi upitaju: ’Zašto vam je Je-
hova, naš Bog, dao te opomene,
propise i zakone?‘, 21 onda ka-
žite svojim sinovima: ’Bili smo
faraonovi robovi u Egiptu, ali Je-
hova nas je svojom moćnom ru-

6:15 � Ili: „zahteva da se odanost iska-
zuje isključivo njemu“.

kom izveo iz Egipta. 22 Jehova
je pred našimočima naneo nevo-
lje Egiptu,a faraonu i svima u nje-
govom domu učinivši velike zna-
kove i čuda.b 23 A nas je izveo
odande da bi nas doveo ovamo i
da bi nam dao zemlju za koju se
zakleo našim precima da će im
je dati.c 24 Zatim nam je Jeho-
va zapovedio da se držimo svih
ovih propisa. Jehova, naš Bog,
zapovedio nam je da ga se boji-
mo da bi nam uvek bilo dobrod

i da bismo ostali živi,e kao što
je to danas. 25 Ako se budemo
savesno držali svih tih zapove-
sti i budemo slušali Jehovu, svog
Boga, kao što nam je zapovedio,
on će nas smatrati pravednima.‘f

7 „Kad vas Jehova, vaš Bog,
dovede u zemlju u koju ćete

uskoro ući i zauzeti je,g pred
vama će oterati velike narode:h
Heteje, Gergeseje, Amoreje, i Ha-
nance, Ferezeje, Jeveje i Jevuse-
je, j sedam naroda koji su veći i
moćniji od vas.k 2 Jehova, vaš
Bog, predaće ih vama, a vi ćete
ih poraziti. l Sve ih pobijte.m Ne-
mojte sklapati s njima nikakav
savez i nemojte im se smilova-
ti.n 3 Nemojte sklapati brako-
ve s njima. Svoje ćerke nemojte
udavati za njihove sinove i ne-
mojte svoje sinove ženiti njiho-
vim ćerkama.o 4 Jer bi naveli
vašu decu da prestanu da mi slu-
že i da počnu da se klanjaju dru-
gim bogovima.p Tada bi se Je-
hova žestoko razgnevio na vas i
brzo bi vas uništio.r

5 „Ovako im učinite: srušite
njihove oltare, oborite njihove
obredne stubove,s posecite nji-
hova obredna debla� t i spali-
te njihove rezbarene kipove.u
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6 Jer vi ste svet narod Jehovi,
vašem Bogu. Vas je Jehova, vaš
Bog, izabrao izme�u svih naroda
na zemlji da budete njegov na-
rod, njegovo dragoceno vlasni-
štvo.a

7 „Jehova vam nije pokazao
naklonost niti vas je izabraob

zato što ste bili najveći od svih
naroda – vi ste zapravo bili naj-
manji od svih naroda.c 8 Ali
Jehova vas je izabrao zato što
vas voli i zato što se drži zakle-
tve koju je dao vašim preci-
ma.d Zato vas je Jehova izveo
moćnom rukom i oslobodio� vas
iz zemlje u kojoj ste bili robo-
vi,e iz ruku faraona, egipatskog
kralja. 9 Vi dobro znate da je
vaš Bog Jehova, pravi Bog, ve-
ran Bog koji se drži svog saveza
i koji pokazuje vernu ljubav i hi-
ljaditom kolenu onih koji ga vole
i drže se njegovih zapovesti.f
10 Ali uzvratiće onima koji ga
mrze i uništiće ih.g Neće okleva-
ti da se obračuna sa onima koji
ga mrze, nego će uzvratiti sva-
kom od njih. 11 Zato savesno
izvršavajte zapovesti, propise i
zakone koje vam danas dajem i
postupajte po njima.

12 „Ako budete slušali ove
zakone, držali ih se i postupali
po njima, Jehova, vaš Bog, drža-
će se svog saveza i pokazivaće
vam vernu ljubav kao što se za-
kleo vašim precima. 13 On će
vas voleti, blagosloviće vas i um-
nožiće vas. Blagosloviće vas u
zemlji za koju se zakleo vašim
precima da će vam je dati. Po-
dariće vam mnogo dece�h i obi-
lje plodova zemlje – žito, mlado
vino i ulje i – i učiniće da va-

7:8 �Doslovno: „otkupio“. 7:13 �Do-
slovno: „Blagosloviće plod vaše utro-
be“.

ša krupna i sitna stoka bude
plodna.a 14 Bićete blagoslov-
ljeni više od svih drugih naro-
da.b Nijedan muškarac ni žena
me�u vama neće biti bez dece, a
ni vaša stoka neće biti neplod-
na.c 15 Jehova će ukloniti od
vas svaku bolest i neće pustiti
na vas nijednu opaku bolest za
koju ste znali dok ste bili u Egip-
tu,d nego će ih pustiti na sve one
koji vas mrze. 16 A vi pobijte
sve narode koje vam Jehova, vaš
Bog, predaje u ruke.e Nemojte se
sažaliti� na njihf i nemojte služi-
ti njihovim bogovima,g jer bi to
bilo pogubno� za vas.h

17 „Možda ćete pomisliti u
svom srcu: ’Ti narodi su brojniji
od nas. Kako ćemo ih oterati?‘i
18 Ne bojte ih se. j Setite se šta
je Jehova, vaš Bog, učinio farao-
nu i celom Egiptu,k 19 setite se
velikih dela� koja ste videli svo-
jim očima, znakova, čuda, l snaž-
ne i moćne ruke kojom vas je Je-
hova, vaš Bog, izveo iz Egipta.m
Tako će Jehova, vaš Bog, učini-
ti svim narodima kojih se boji-
te.n 20 Jehova, vaš Bog, širiće
strah�me�u njima dok ne izginu
oni koji preostanuo i koji se budu
skrivali pred vama. 21 Ne pla-
šite ih se, jer je s vama Jeho-
va, vaš Bog,p veliki Bog koji uli-
va strahopoštovanje.r

22 „Jehova, vaš Bog, teraće
te narode pred vama malo-po-
malo.s Nećete smeti da ih uništi-
te odjednom da se ne bi namno-
žile divlje životinje koje bi vam
mogle nauditi. 23 Jehova, vaš
Bog, predaće ih vama u ruke i
nanosiće im poraze dok ne budu

7:16 �Doslovno: „Neka se vaše oko
ne sažali“. �Doslovno: „zamka“. 7:19
� Ili: „kazni; kušnji“. 7:20 � Ili: „bezna-
�e“.
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istrebljeni.a 24 Predaće vam u
ruke njihove kraljeveb i vi ćete
izbrisati njihovo ime pod ne-
bom.c Niko neće moći da vam
se odupre,d sve ćete ih uništi-
ti.e 25 Spalite rezbarene kipo-
ve njihovih bogova.f Nemojte po-
želeti ni srebro ni zlato koje je
na njimag i nemojte ga uzima-
ti za sebe da vam to ne postane
zamka, jer je to odvratno Jehovi,
vašem Bogu.h 26 Ne unosite u
svoju kuću ništa što je odvratno
Bogu da vas on ne bi uništio za-
jedno s tim stvarima. Neka vam
one budu krajnje odvratne i gad-
ne, jer ih treba uništiti.

8 „Savesno se držite svih za-
povesti koje vam danas da-

jem, da biste živeli i i imali brojno
potomstvo, da biste ušli u zem-
lju za koju se Jehova zakleo
da će je dati vašim precima i
da biste je zauzeli. j 2 Sećajte
se dugog puta kojim vas je Je-
hova, vaš Bog, vodio po pusti-
nji 40 godina,k da bi vas naučio
poniznosti i iskušao l i tako sa-
znao šta vam je u srcum – da li
ćete se držati njegovih zapove-
sti ili nećete. 3 Učio vas je po-
niznosti, dopuštao da oskudeva-
te u hranin i hranio vas manom,o
za koju niste znali ni vi ni vaši
očevi, da biste razumeli da čo-
vek ne živi samo od hleba nego i
od svake reči koja izlazi iz Je-
hovinih usta.p 4 Tih 40 godina
odeća koju ste nosili nije se po-
habala niti su vam noge oticale.r
5 Vi dobro znate u svom srcu da
vas je Jehova, vaš Bog, ukora-
vao kao što čovek ukorava svog
sina.s

6 „Zato izvršavajte zapovesti
Jehove, svog Boga, tako što ćete
ići njegovim putevima i bojati ga

se. 7 Jer vas Jehova, vaš Bog,
vodi u dobru zemlju,a u zem-
lju punu potoka�, izvora i voda
koje iz dubina izviru u dolinama
i u brdima, 8 u zemlju u kojoj
ima pšenice, ječma, vinove loze,
smokava i narova,b maslinovog
ulja i meda,c 9 u zemlju u kojoj
neće biti gladi i u kojoj vam ništa
neće nedostajati, u zemlju gde u
stenama ima gvož�a i gde ćete iz
brda vaditi bakar.

10 „Kad budete jeli i nasiti-
li se, hvalite Jehovu, svog Boga,
zbog dobre zemlje koju vam je
dao.d 11 Pazite da ne zaboravi-
te Jehovu, svog Boga, zanema-
rujući njegove zapovesti, zakone
i odredbe koje vam danas dajem.
12 Kad budete jeli i nasitili se,
kad budete sagradili lepe kuće
i nastanili se u njima,e 13 kad
vam se namnoži krupna i sit-
na stoka, nagomila vam se sre-
bro i zlato i budete imali sve-
ga u izobilju, 14 pazite da vam
se srce ne uzoholi,f pa da za-
boravite Jehovu, svog Boga,
koji vas je izveo iz Egipta, iz
zemlje u kojoj ste bili robovi,g
15 koji vas je vodio kroz veliku
i zastrašujuću pustinju,h u kojoj
ima zmija otrovnica i škorpija i
u kojoj je zemlja sasušena i bez
vode. Dao vam je vodu iz ste-
ne tvrde kao kremen i 16 i u pu-
stinji vas je hranio manom, j za
koju vaši očevi nisu znali, da
bi vas naučio poniznostik i isku-
šao, da bi vam na kraju bilo
dobro.l 17 Možda ćete pomisli-
ti u svom srcu: ’Svojom snagom
i svojim rukama stekli smo ovo
bogatstvo.‘m 18 Tada se setite
Jehove, svog Boga, jer vam on
daje snaguda stičete bogatstvo,n
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kako bi ispunio savez koji je uz
zakletvu sklopio s vašim preci-
ma, kao što se to danas vidi.a

19 „Ako zaboravite Jehovu,
svog Boga, i ako se budete pri-
klonili drugim bogovima, ako im
budete služili i klanjali im se, da-
nas vas upozoravam da ćete si-
gurno propasti.b 20 Propašće-
te kao i narodi koje će Jehova
uništiti pred vama, jer niste slu-
šali Jehovu, svog Boga.c

9 „
ˇ

Cuj, Izraele! Danas prelazite
preko Jordanad da zauzmete

zemlju u kojoj žive narodi veći i
moćniji od vas,e čiji su gradovi
veliki i zidine im sežu do neba.f
2 To su snažni i visoki ljudi,
Enakovi potomci,g za koje znate
i za koje ste čuli da se govori:
’Ko može da se odupre Enako-
vim potomcima?‘ 3 Zato danas
znajte da Jehova, vaš Bog, ide
pred vama.h On je kao vatra koja
guta sve pred sobom, i on će ih
istrebiti. Pokoriće ih pred vama,
pa ćete ih brzo proterati i uništi-
ti, kao što vam je Jehova obe-
ćao. j

4 „Kad ih Jehova, vaš Bog,
bude terao pred vama, nemoj-
te govoriti u svom srcu: ’Jehova
nas je zbog naše pravednosti do-
veo u ovu zemlju da je zauzme-
mo‘,k jer Jehova tera te narode l

pred vama zbog njihove iskva-
renosti. 5 Vi ne idete da za-
uzmete njihovu zemlju zbog svo-
je pravednosti ili zbog čestitosti
svog srca. Jehova, vaš Bog, tera
te narode pred vamam zbog nji-
hove iskvarenosti i da bi Jeho-
va ispunio zakletvu koju je dao
vašim precima Avrahamu,n Isa-
kuo i Jakovu.p 6 Zato znajte da
vam Jehova, vaš Bog, ne daje da
zauzmete ovudobru zemlju zbog

vaše pravednosti, jer ste vi ne-
pokoran� narod.a

7 „Pamtite i nemojte nikad
zaboraviti kako ste u pustinji
gnevili Jehovu, svog Boga.b Bu-
nili ste se protiv Jehove od dana
kad ste izašli iz Egipta dok ni-
ste došli na ovo mesto.c 8 Je-
hovu ste čak i kod Horiva toliko
razgnevili da je Jehova hteo da
vas istrebi.d 9 Kad sam se po-
peo na goru da primim kamene
ploče,e ploče saveza koji je Je-
hova sklopio s vama,f ostao sam
na gori 40 dana i 40 noćig i za
to vreme ništa nisam ni jeo ni
pio. 10 Tada mi je Jehova Bog
dao dve kamene ploče koje je
ispisao svojim prstom. Na njima
su bile sve Jehovine reči koje
ste čuli kod gore, kad vam se on
obratio iz vatre onog dana kad
ste se tamo okupili�.h 11 Posle
40 dana i 40 noći Jehova mi je
dao dve kamene ploče, ploče sa-
veza. 12 Jehova mi je tada re-
kao: ’Brzo si�i s gore, jer se tvoj
narod koji si izveo iz Egipta is-
kvario.i Brzo su skrenuli s puta
koji sam imodredio. Napravili su
sebi liveni� kip.‘ j 13 Jehova mi
je još rekao: ’Vidim da je ovaj na-
rod zaista nepokoran.k 14 Pu-
sti me da ih istrebim i da izbri-
šem njihovo ime pod nebom, a
od tebe ću stvoriti narod moćni-
ji i brojniji od njih.‘l

15 „Posle toga sam sišao
s gore, koja je bila u plamenu.m
U rukama sam držao dve ploče
saveza.n 16 Tada sam video da
ste zgrešili Jehovi, svom Bogu!
Napravili ste sebi kip teleta.
Brzo ste skrenuli s puta koji vam
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je Jehova odredio.a 17 Tada
sam bacio na zemlju dve ploče
koje su mi bile u rukama i one su
se razbile pred vama.b 18 Za-
tim sam se kao i prvi put poklo-
nio licem do zemlje pred Jeho-
vom i ostao pred njim 40 dana i
40 noći. Ništa nisam ni jeoni pioc

jer ste vi činili ono što je zlo u Je-
hovinim očima i vre�ali ste ga
svojim gresima. 19 Bojao sam
se jer se Jehova toliko razgnevio
na vasd da je hteo da vas uništi.
Ali Jehova me je i tada uslišio.e

20 „Jehova se toliko razgne-
vio na Arona da je hteo da ga
pogubi,f ali ja sam se tada usr-
dno pomolio i za njega. 21 Za-
tim sam uzeo tele koje ste napra-
vilig – i time počinili greh – pa
sam ga spalio. Razbio sam ga i
smrvio, tako da je od njega ostao
samo prah, a onda sam taj prah
bacio u potok koji teče s gore.h

22 „Izazivali ste Jehovin
gnev i kod Tavere, i Mase j i Ki-
vrot-Atave.k 23 Kad vas je Je-
hova poslao iz Kadis-Varne, l go-
voreći: ’Idite i zauzmite zemlju
koju ću vamdati!‘, opet ste se po-
bunili protiv zapovesti Jehove,
svog Boga,m i niste mu verovalin
niti ste ga poslušali. 24 Vi se
bunite protiv Jehove otkad vas
znam.

25 „Zato sam se 40 dana i
40 noćio klanjao pred Jehovom
licem do zemlje, jer je Jeho-
va rekao da će vas uništiti.
26 Usrdno sam se molio Jeho-
vi, govoreći: ’Svevišnji Gospo-
de Jehova, nemoj uništiti svoj
narod. Oni su tvoje vlasništvo�p
koje si u svom veličanstvu ot-
kupio i izveo iz Egipta moćnom
rukom.r 27 Seti se svojih slugu

9:26 � Ili: „nasledstvo“.

Avrahama, Isaka i Jakova.a Ne
obaziri se na tvrdoglavost ovog
naroda, na njihovu iskvarenost i
na njihov greh.b 28 Inače bi lju-
di u zemlji iz koje si nas izveo
mogli da kažu: „Jehova nije mo-
gao da ih dovede u zemlju koju
im je obećao i mrzi ih. Zato ih
je izveo odavde da ih pobije u
pustinji.“c 29 Oni su ipak tvoj
narod i tvoje vlasništvod koje si
izveo iz Egipta velikom silom i
moćnom rukom.‘e

10 „Tada mi je Jehova rekao:
’Iskleši dve kamene ploče

kao što su bile one prvef i pop-
ni se k meni na goru. Napravi i
kovčeg od drveta. 2 Ja ću na
tim pločama napisati reči koje
su bile na prvim pločama, koje
si razbio, a ti ih stavi u kovčeg.‘
3 Tako sam napravio kovčeg od
akacijinog drveta i isklesao dve
kamene ploče kao što su bile one
prve, pa sam se popeo na goru
noseći te dve ploče u rukama.g
4 Jehova je na ploče napisao
iste reči kao i pre,h Deset zapo-
vesti�, i koje ste čuli kad vam se
obratio iz vatre j onog dana kad
ste se tamo okupili�.k Zatim ih je
Jehova dao meni. 5 Posle toga
sam sišao s gore l i stavio ploče u
kovčeg koji sam napravio, gde se
i sada nalaze, kao što mi je Jeho-
va zapovedio.

6 „Izraelci su zatim otišli iz
Virot Vanakana u Moseru. Tamo
je Aron umro i tamo je sahra-
njen.m Njegov sin Eleazar počeo
je da služi kao sveštenik ume-
sto njega.n 7 Odande su otišli u
Gadgad, a iz Gadgada u Jotva-
tu,o kraj koji je bogat potocima�.
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8 „Tada je Jehova odvojio Le-

vijevo plemea da nosi kovčeg Je-
hovinog saveza,b da vrši svoju
službu pred Jehovom i da izriče
blagoslove u njegovo ime,c kao
što čini i danas. 9 Zato Levi-
ti nisu dobili nijedan deo zemlje
ni nasledstvo sa svojom braćom.
Jehova je njihovo nasledstvo,
kao što im je rekao Jehova, vaš
Bog.d 10 Ja sam ostao na gori
kao i prvi put, 40 dana i 40 noći,e
a Jehova me je i tada uslišio.f Je-
hova je odlučio da vas ne uni-
šti. 11 Tada mi je Jehova re-
kao: ’Pripremi narod za put i
povedi ih kako bi ušli u zemlju za
koju sam se zakleo njihovim pre-
cima da ću im je dati i neka je za-
uzmu.‘g

12 „Dakle, Izraele, šta Jeho-
va, tvoj Bog, traži od tebe?h

Samo da se bojiš Jehove, svog
Boga, i da ideš svim njegovim pu-
tevima, j da voliš Jehovu, svog
Boga, i da mu služiš svim svojim
srcem i svom svojom dušom�,k
13 da izvršavaš Jehovine zapo-
vesti i držiš se njegovih odred-
bi koje ti danas dajem za tvoje
dobro. l 14 Evo, Jehovi, vašem
Bogu, pripadaju nebesa i nebe-
sa nad nebesima�, zemlja i sve
što je na njoj.m 15 Ali samo je
vašim precima Jehova bio privr-
žen i njih je voleo, pa je od svih
naroda izabrao vas, njihovo po-
tomstvo,n kao što se danas vidi.
16 Očistite� svoje srceo i nemoj-
te više biti toliko tvrdoglavi�.p
17 Jer je Jehova, vaš Bog, Bog
nad bogovimar i Gospodar nad
gospodarima, Bog velik i moćan,

10:12 �Videti Rečnik pojmova. 10:14
� Ili: „najviša nebesa“. 10:16 �Doslov-
no: „Obrežite“. �Doslovno: „i nemojte
ukrutiti vrat“.

koji uliva strahopoštovanje, koji
nije pristrastana i ne prima mito.
18 On daje pravdu siročadi� i
udovicama,b voli došljakec i daje
im hranu i odeću. 19 Zato tre-
ba da volite došljake, jer ste i vi
bili došljaci u Egiptu.d

20 „Bojte se Jehove, svog
Boga. Njemu služite,e njega se
držite i njegovim se imenom za-
klinjite. 21 Njega hvalite.f On
je vaš Bog, koji je za vas učinio
sva ona velika dela koja uliva-
ju strahopoštovanje i koja ste vi-
deli svojim očima.g 22 Kad su
vaši preci otišli u Egipat, bilo ih
je 70,h a sada je Jehova, vaš Bog,
učinio da vas bude mnogo kao
zvezda na nebu.i

11 „Volite Jehovu, svog Bo-
ga, j i uvek činite ono što

on traži od vas, izvršavajte nje-
gove odredbe, zakone i zapove-
sti. 2 Znajte da se danas obra-
ćam vama, a ne vašim sinovima
koji nisu videli ni iskusili kako
Jehova, vaš Bog, poučava�k niti
su videli njegovo veličanstvo, l
njegovu snažnu i moćnu ruku.m
3 Oni nisu videli njegove zna-
kove i čuda u Egiptu – ono što
je učinio faraonu, egipatskom
kralju, i celoj njegovoj zemlji.n
4 Nisu videli ni šta je učinio egi-
patskoj vojsci, faraonovim ko-
njima i bojnim kolima sručivši
na njih vode Crvenog mora kad
su vas progonili, pa ih je Je-
hova sve uništio jednom zasvag-
da.o 5 Nisu videli šta je činio
za vas u pustinji dok niste doš-
li do ovog mesta, 6 ni šta je
učinio Elijavovim sinovima Da-
tanu i Avironu, Ruvimovim po-
tomcima, kad se zemlja otvorila

10:18 � Ili: „deci bez oca“. 11:2 �Videti
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i naočigled celog Izraela progu-
tala njih, njihove porodice, nji-
hove šatore i sve što je bilo njiho-
vo.a 7 Svojim očima ste videli
sva velika dela koja je Jehova
učinio.

8 „Držite se svih zapovesti
koje vam danas dajem, da bi-
ste postali moćan narod i zauze-
li zemlju u koju idete, 9 i da bi-
ste dugo živelib u zemlji za koju
se Jehova zakleo vašim precima
da će je dati njima i njihovom po-
tomstvu,c u zemlji u kojoj teče
med i mleko.d

10 „Zemlja koju ćete zauzeti
nije kao Egipat, iz kog ste izaš-
li, u kom ste nakon sejanja mo-
rali da navodnjavate� polja kao
što se radi s baštom. 11 Zemlja
koju ćete zauzeti puna je brda i
dolina.e Natapa je kiša s neba.f
12 To je zemlja o kojoj se brine
Jehova, vaš Bog. Od početka do
kraja godine ona je pred očima
Jehove, vašeg Boga.

13 „Ako budete slušali zapo-
vesti koje vam danas dajem i ako
budete voleli Jehovu, svog Boga,
i služili mu svim svojim srcem i
svom svojom dušom�,g 14 on�
će vašoj zemlji davati kišu u
pravo vreme, jesenju i proleć-
nu kišu, i vi ćete sakupljati svoje
žito, mlado vino i ulje.h 15 Da-
vaće da na vašim poljima uvek
bude trave za vašu stoku. Ima-
ćete obilje hrane i bićete siti.i
16 ˇ

Cuvajte se da vas srce ne na-
vede na stranputicu, pa da poč-

11:10 �Doslovno: „navodnjavate no-
gom“. Izraz se odnosi na navodnjava-
nje spravom na nožni pogon, na primer
nekom vrstom vodenog kola ili ka-
nalićima za vodu koji su se oblikova-
li i otvarali nogama. 11:13, 18 �Vide-
ti Rečnik pojmova. 11:14 �Doslovno:
„ja“. Ova zamenica se odnosi na Boga.

nete da služite drugim bogovima
i da im se klanjate.a 17 Jeho-
va bi se tada žestoko razgnevio
na vas i zatvorio bi nebo da ne
bude kišeb i da zemlja ne daje
svoj rod, pa biste brzo nestali iz
dobre zemlje koju vam daje Je-
hova.c

18 „Usadite ove moje reči u
svoje srce i u svoju dušu�, prive-
žite ih sebi na ruku kao podset-
nik i neka vam budu kao povez
preko čela�.d 19 Poučavajte o
njima svoju decu, govorite o nji-
ma kad sedite u svojoj kući i
kad idete putem, kad ležete i kad
ustajete.e 20 Napišite ih na do-
vracima svoje kuće i na vratima
svog grada, 21 da biste vi i vaši
potomci� dugo živelif u zemlji za
koju se Jehova zakleo vašim pre-
cima da će im je dati,g da biste ži-
veli u njoj dokle god je neba i
zemlje.

22 „Ako se budete verno dr-
žali svih ovih zapovesti koje vam
dajem i ako budete postupali po
njima, ako budete voleli Jeho-
vu, svog Boga,h išli svim njego-
vim putevima i držali se njega, i
23 Jehova će sve te narode te-
rati pred vama j i vi ćete pokoriti
narode koji su moćniji i brojni-
ji od vas.k 24 Svako mesto na
koje stanete nogom biće vaše.l
Granica vašeg područja prote-
zaće se od pustinje do Liva-
na i od reke Eufrat do zapadnog
mora�.m 25 Niko neće moći da
vam se odupre.n Jehova, vaš
Bog, širiće strah i trepet pred
vama po svoj zemlji koju bude-
te osvajali,o kao što vam je obe-
ćao.

11:18 �Doslovno: „me�u očima“. 11:21
�Doslovno: „sinovi“. 11:24 �To jest
Velikog mora ili Sredozemnog mora.
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26 „Evo, danas stavljam pred

vas blagoslov i prokletstvo.a
27 Blagoslov ćete dobiti ako bu-
dete slušali zapovesti Jehove,
svog Boga, koje vam danas da-
jem,b 28 a prokletstvo će vas
zadesiti ako ne budete slušali
zapovesti Jehove, svog Boga,c
nego skrenete s puta koji vam ja
danas odre�ujem i počnete da
služite drugimbogovima, za koje
dotad niste znali.

29 „Kad vas Jehova, vaš Bog,
dovede u zemlju koju ćete zauze-
ti, tada izrecite blagoslov na gori
Garizim, a prokletstvo na gori
Eval.d 30 One se nalaze s dru-
ge strane Jordana, na zapa-
du, u zemlji Hananaca koji žive
u Aravi, nasuprot Galgalu, po-
red velikog Morehovog drve-
ća.e 31 Uskoro ćete preći Jor-
dan i ući ćete u zemlju koju vam
daje Jehova, vaš Bog.f Kad je za-
uzmete i počnete da živite u njoj,
32 savesno se držite svih propi-
sa i zakona koje danas iznosim
pred vas.g

12 „Ovo su propisi i zakoni
po kojima treba savesno

da postupate sve dok budete ži-
veli u zemlji koju vam Jehova,
Bog vaših predaka, daje u posed.
2 Uništite sva mesta na koji-
ma narodi koje ćete oterati slu-
že svojim bogovima,h bilo da su
ona na visokim brdima, na bre-
govima ili pod nekim razgrana-
tim drvetom. 3 Srušite njihove
oltare, oborite njihove obredne
stubove, i spalite njihova obred-
na debla�, uništite rezbarene ki-
pove njihovih bogova j da im se
više čak ni ime ne spomene na
tim mestima.k

4 „Jehovi, svom Bogu, ne-
mojte služiti na takav način.l

12:3 �Videti Rečnik pojmova.

5 Nego idite namestokoje Jeho-
va, vaš Bog, izabere me�u svim
vašim plemenima za svoje bora-
vište, da bi se tamo slavilo nje-
govo ime, i tamo mu služite.a
6 Tamo nosite svoje žrtve pa-
ljeniceb i druge žrtve, deset-
ke�,c priloge,d zavetne prinose,
dobrovoljne prinosee i prvence
od svoje krupne i sitne stoke.f
7 Vi i vaši ukućani tamo jedite
od svojih prinosa pred Jehovom,
svojim Bogom,g i radujte se svim
plodovima svog rada,h jer vas je
blagoslovio Jehova, vaš Bog.

8 „Ne postupajte ubuduće
onako kako mi danas postupa-
mo. Danas svako radi ono što
misli da je ispravno 9 jer još ni-
ste došli do mesta gde ćete žive-
ti i i do nasledstva koje vam daje
Jehova, vaš Bog. 10 Ali kad
pre�ete Jordan j i nastanite se u
zemlji koju vamJehova, vaš Bog,
daje u posed, on će vam dati
mir i oslobodiće vas od svih
vaših neprijatelja, pa ćete žive-
ti bez straha.k 11 Sve što vam
zapovedamdonosićete na mesto
koje Jehova, vaš Bog, izabere da
se tamo slavi njegovo ime l – do-
nosićete svoje žrtve paljenice i
druge žrtve, desetke,m priloge i
sve što budete zavetovali Jehovi
kao zavetni prinos. 12 Raduj-
te se pred Jehovom, svojim Bo-
gomn – vi, vaši sinovi i ćerke,
vaši robovi i robinje i svi Levi-
ti u vašim gradovima, koji nisu
dobili nijedan deo zemlje ni na-
sledstvo s vama.o 13 Pazite da
svoje žrtve paljenice ne prino-
site na nekom drugom mestu
koje vam se svidi.p 14 Prinosi-
te žrtve paljenice samona mestu
koje Jehova izabere na području

12:6 � Ili: „desetine“.
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jednog od vaših plemena i tamo
činite sve što vam zapovedam.a

15 „Ali kad god poželite da je-
dete meso,b možete da zakoljete
nešto od stoke u svakom od svo-
jih gradova i da jedete meso pre-
ma blagoslovu koji vam je dao
Jehova, vaš Bog. Smeju da ga
jedu i čisti i nečisti, kao da je
od gazele ili od jelena. 16 Ali
krv ne smete da jedete.c Prolij-
te je na zemlju kao vodu.d 17 U
svojim gradovima ne smete jesti
ono što morate izdvojiti kao de-
seti deo – ni od žita, ni od mla-
dog vina, ni od ulja – ni prvence
od svoje krupne ili sitne stoke,e
niti išta od svojih zavetnih pri-
nosa, ni svoje dobrovoljne pri-
nose, ni priloge. 18 Jedite to
pred Jehovom, svojim Bogom,
na mestu koje izabere Jehova,
vaš Bogf – vi, vaši sinovi i ćer-
ke, vaše sluge i sluškinje i Levi-
ti koji žive u vašim gradovima.
I pred Jehovom, svojim Bogom,
radujte se svim plodovima svog
rada. 19 Pazite da ne zanema-
rite Leviteg dokle god živite u
svojoj zemlji.

20 „Kad Jehova, vaš Bog,
proširi vaše područje,h kao što
vam je obećao, i i vi poželite da je-
dete meso pa kažete: ’Hteo bih
da jedem meso‘, možete da ga je-
dete kad god poželite. j 21 Ako
bi mesto koje Jehova, vaš Bog,
izabere da se tamo slavi nje-
govo imek bilo daleko od vas,
onda možete da zakoljete nešto
od svoje krupne ili sitne stoke
koju vam Jehova daje, kao što
sam vam zapovedio, i da jede-
te meso u svom gradu kad god
poželite. 22 Možete da ga jede-
te kao što biste jeli meso gaze-
le ili jelena.l I čisti i nečisti sme-
ju da ga jedu. 23 Samo dobro

pazite da ne jedete krv,a jer krv
je život.b Ne jedite meso u kom
je život. 24 Nemojte jesti krv.
Prolijte je na zemlju kao vodu.c
25 Ne jedite je, da bi bilo do-
bro vama i vašoj deci zato što
činite ono što je ispravno u Je-
hovinim očima. 26 Kad budete
išli na mesto koje Jehova iza-
bere, ponesite samo svoje svete
darove i svoje zavetne prinose.
27 Tamo prinesite meso i krv
svojih žrtava paljenicad na olta-
ru Jehove, svog Boga. Neka se
krv drugih žrtava koje prinosite
prolije na podnožje oltarae Jeho-
ve, vašeg Boga, a meso smete da
jedete.

28 „Dobro pazite da se držite
svih ovih zapovesti koje vam da-
jem, da uvek bude dobro vama i
vašoj deci zato što činite ono što
je dobro i ispravno u očima Je-
hove, vašeg Boga.

29 „Kad Jehova, vaš Bog, uni-
šti narode čiju ćete zemlju za-
uzetif i vi se nastanite u njoj,
30 čuvajte se da ne padnete
u zamku nakon što oni budu
uništeni. Nemojte se raspitiva-
ti o njihovim bogovima, govore-
ći: ’Kako su ti narodi služili svo-
jim bogovima? I mi ćemo tako
činiti.‘g 31 Ne služite tako Je-
hovi, svom Bogu, jer oni služe
svojim bogovima čineći sve što
je Jehovi odvratno i što on mrzi
– čak i svoje sinove i ćerke spa-
ljuju kao žrtvu svojim bogovi-
ma.h 32 Savesno se držite svih
zapovesti koje vam dajem. i Ne-
mojte im ništa dodavati niti išta
oduzimati od njih.j

13 „Ako se me�u vama po-
javi neki prorok ili čovek

koji proriče po snovima i na-
javi znak ili čudo, 2 pa se taj
znak ili čudo koje je najavio
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zaista dogodi i on ti kaže: ’Hajde
da se priklonimo drugim bogo-
vima‘, bogovima za koje dosad
nisi znao,’i da im služimo‘, 3 ne
slušaj reči tog proroka ni čo-
veka koji proriče po snovima,a
jer te Jehova, tvoj Bog, iskuša-
vab da bi znao da li voliš Jehovu,
svog Boga, svim svojim srcem i
svom svojom dušom�.c 4 Jeho-
vi, svom Bogu, služi i njega se
boj, njegovih se zapovesti drži i
njega slušaj. Njemu se klanjaj i
njega se drži.d 5 A onaj prorok
ili čovek koji proriče po snovima
neka se pogubi,e jer te je nagova-
rao da se pobuniš protiv Jeho-
ve, svog Boga, koji te je izveo iz
Egipta i oslobodio� iz zemlje u
kojoj si bio rob.Taj čovek je hteo
da te odvrati od puta kojim ti je
Jehova, tvoj Bog, zapovedio da
ideš. Ukloni zlo iz svoje sredine.f

6 „Ako bi tvoj brat, sin tvoje
majke, ili tvoj sin ili tvoja ćer-
ka ili tvoja voljena žena ili tvoj
najbolji prijatelj�, pokušao u taj-
nosti da te nagovara: ’Hajde da
služimo drugim bogovima‘,g bo-
govima za koje ni ti ni tvoji preci
niste znali, 7 bogovima kojima
služe drugi narodi, bilo da su oni
u tvojoj blizini ili daleko od tebe,
na jednom ili na drugom kraju
zemlje, 8 ne daj da te nagovori
na to i nemoj da ga slušaš.h Ne-
moj se smilovati na njega, ne sa-
žaljevaj ga niti ga štiti, 9 nego
ga ubij. i Ti prvi digni ruku na
njega da ga ubiješ, a onda neka
to učini i ceo narod.j 10 Kame-
nuj ga,k jer je hteo da te nave-
de da ostaviš Jehovu, svog Boga,
koji te je izveo iz Egipta, iz zem-

13:3 �Videti Rečnik pojmova. 13:5
�Doslovno: „otkupio“. 13:6 � Ili: „tvoj
prijatelj koga voliš kao samog sebe“.

lje u kojoj si bio rob. 11 To će
čuti ceo Izrael i uplašiće se, pa
seme�uvama više neće činiti ta-
kvo zlo.a

12 „Ako čuješ da u nekom
od gradova koje ti Jehova, tvoj
Bog, daje da u njima prebivaš
ljudi govore: 13 ’U tvojoj sredi-
ni pojavili su se neki pokva-
reni ljudi koji su počeli da na-
govaraju stanovnike svog grada:
„Hajde da služimo drugim bogo-
vima“, bogovima za koje dosad
nisi znao‘, 14 tada to proveri,
temeljno istraži i ispitaj.b Ako se
utvrdi da se nešto tako odvratno
zaista dogodilo u tvojoj sredini,
15 pogubi mačem stanovnike
tog grada.c Uništi grad i pogubid
mačem sve što je u njemu, čak
i stoku. 16 Sve što zaplenite u
gradu sakupite nasred trga i za-
tim spalite grad. Neka ono što je
zaplenjeno posluži kao žrtva pa-
ljenica koja se cela prinosi Je-
hovi, tvom Bogu. Neka od tog
grada zauvek ostanu samo ru-
ševine i neka se nikada ne ob-
novi. 17 Nemoj uzeti ništa od
onoga što je odre�eno za unište-
nje,e da bi Jehova prestao da se
gnevi i da bi ti bio milosrdan, da
bi ti se smilovao i umnožio tvo-
je potomstvo, kao što se zakleo
tvojim precima.f 18 Zato slušaj
Jehovu, svog Boga, i drži se svih
njegovih zapovesti koje ti danas
dajem. Tako ćeš činiti ono što je
ispravno u očima Jehove, tvog
Boga.g

14 „Vi ste sinovi Jehove,
svog Boga. Nemojte se

seći po teluh i nemojte brija-
ti obrve� kad žalite za pokojni-
kom. i 2 Jer vi ste svet narod j

Jehovi, vašem Bogu.Vas je Jeho-

14:1 �Doslovno: „nemojte se brijati
izme�u očiju“. Ili: „nemojte brijati čelo“.
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va izabrao izme�u svih naroda
na zemlji da budete njegov na-
rod, njegovo dragoceno vlasni-
štvo.a

3 „Ne jedite ništa od ono-
ga što je odvratno.b 4 Ovo su
životinje koje smete da jede-
te:c goveče, ovcu, kozu, 5 jele-
na, gazelu, srndaća, divlju kozu,
antilopu, divlju ovcu i divoko-
zu. 6 Smete da jedete sve
životinje koje imaju sasvim raz-
dvojene papke i koje preživa-
ju. 7 Me�utim, ne smete da je-
dete one koje samo preživaju ili
samo imaju razdvojene papke.
Neka vam kamila, zec i daman�
budu nečisti, jer preživaju ali ne-
maju razdvojene papke.d 8 Ne
smete da jedete ni svinju, jer ima
razdvojene papke ali ne preživa.
Neka vam bude nečista. Ne jedi-
te njihovo meso i ne dotičite nji-
hovu strvinu.

9 „Od svega što živi u vodi
smete da jedete sve što ima pe-
raja i krljušti. To smete da jede-
te.e 10 A sve što nema peraja i
krljušti ne smete da jedete. Neka
vam to bude nečisto.

11 „Smete da jedete sve či-
ste ptice. 12 Ali ova stvorenja
ne smete jesti: orla, orla riba-
ra, crnog lešinara,f 13 crve-
nu lunju, crnu lunju, sve vrste
jastreba, 14 sve vrste gavra-
na, 15 noja, sovu, galeba, sve
vrste sokolova, 16 ćuka, uša-
ru, labuda, 17 pelikana, supa,
kormorana, 18 rodu, sve vrste
čaplji, pupavca i slepog miša.
19 Svi insekti koji imaju krila
neka vam budu nečisti. Ne sme-
te da ih jedete. 20 Sva čista
stvorenja koja lete smete da je-
dete.

14:7 �Daman je sisar nalik kuniću i živi
u kamenitim krajevima.

21 „Ne smete jesti meso ugi-
nule životinje.a Možete je dati
doseljeniku koji živi u vašem
gradu da jede njeno meso ili je
možete prodati strancu. Jer vi
ste narod koji je svet Jehovi, va-
šem Bogu.

„Ne kuvaj jare u mleku njego-
ve majke.b

22 „Svake godine odvajaj de-
setinu� od sveg roda svojih use-
va, od svega što rodi tvoja nji-
va.c 23 Deseti deo od svog žita,
od mladog vina i od ulja, kao i
prvence od svoje krupne i sitne
stoke jedi pred Jehovom, svojim
Bogom. Jedi to na mestu koje on
izabere da se tamo slavi njegovo
ime.d Tako ćeš naučiti da se uvek
bojiš Jehove, svog Boga.e

24 „Ali ako bi mesto koje Je-
hova, tvoj Bog, izabere da se
tamo slavi njegovo imef bilo dale-
ko i ako bi ti put do tamo bio pre-
dug, pa ne bi mogao da poneseš
sve to (jer će te Jehova, tvoj Bog,
obilno blagosloviti), 25 prodaj
to pa ponesi sa sobom novac i
idi u mesto koje izabere Jehova,
tvoj Bog. 26 Za taj novac kupi
šta god poželiš: goveda, ovce,
koze, vino i drugo piće ili bilo šta
drugo što budeš hteo, pa ti i tvo-
ji ukućani jedite tamo pred Je-
hovom, svojim Bogom, i radujte
se.g 27 Nemoj zanemariti Levi-
te koji žive u tvom gradu,h jer oni
nisu dobili nijedan deo zemlje ni
nasledstvo s tobom. i

28 „Na kraju svake treće go-
dine donesi deseti deo sveg roda
od te godine i uskladišti ga
u svom gradu.j 29 Tada neka
do�u Leviti (koji nisu dobili ni-
jedan deo zemlje ni nasledstvo

14:22 � Ili: „desetak“.
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s tobom), doseljenici, siročad� i
udovice, koji žive u tvom gradu,
pa neka jedu i nasite se,a da bi te
Jehova, tvoj Bog, blagoslovio u
svemu što radiš.b

15 „Na kraju svake sedme go-
dine treba oprostiti dugo-

ve.c 2 Neka se to čini ovako:
Svaki zajmodavac treba da opro-
sti svom bližnjem dug kojim
se zadužio kod njega. Neka ne
zahteva od svog bližnjeg ni od
svog brata da mu vrati dug,
jer je proglašeno opraštanje du-
gova u čast Jehovi.d 3 Od tu-
�inca smeš zahtevati da ti vra-
ti dug,e ali svom bratu treba da
oprostiš svaki dug. 4 Ne bi tre-
balo da iko me�u vama bude si-
romašan, jer će te Jehova bla-
goslovitif u zemlji koju ti Jehova,
tvoj Bog, daje da je zauzmeš i
da ti bude nasledstvo. 5 Je-
hova, tvoj Bog, blagosloviće te
samo ako ga budeš slušao i sa-
vesno postupao po svim ovim
zapovestima koje ti danas da-
jem.g 6 Blagosloviće te Jeho-
va, tvoj Bog, kao što ti je obećao,
pa ćeš pozajmljivati mnogim na-
rodima, a sam nećeš uzimati za-
jam ni od koga.h Vladaćeš nad
mnogim narodima, a oni neće
vladati nad tobom. i

7 „Ako u nekomod tvojih gra-
dova u zemlji koju ti daje Jeho-
va, tvoj Bog, neko od tvoje bra-
će osiromaši, pazi da ti srce
ne otvrdne i nemoj biti škrt
prema svom siromašnom bratu.j
8 Budi široke ruke prema nje-
muk i pozajmi mu šta god mu tre-
ba ili mu nedostaje. 9 Pazi da ti
se u srcu ne pojavi ova zla mi-
sao: ’Približava se sedma godi-
na, godina opraštanja dugova‘, l
pa da uskratiš pomoć svom si-

14:29 � Ili: „deca bez oca“.

romašnom bratu i ništa mu ne
daš. Ako on zavapi Jehovi ža-
leći se na tebe, ti ćeš biti kriv
za greh.a 10 Daj mu ono što mu
treba i učini to velikodušno,b a
ne preko volje�, jer će te zbog
toga Jehova, tvoj Bog, blagoslo-
viti u svakom poslu i u svemu
štopreduzmeš.c 11 Jer će siro-
mašnih uvek biti u zemlji.d Zato
ti zapovedam: ’Budi široke ruke
prema svojoj braći koja su u ne-
volji i koja su siromašna.‘e

12 „Ako kupiš kao roba ne-
kog od svojih sunarodnika, Je-
vrejina ili Jevrejku, i on ti služi
šest godina, sedme godine treba
da ga oslobodiš.f 13 Ako ga os-
lobodiš, nemoj ga pustiti da ode
praznih ruku. 14 Velikodušno
mu daj nešto od svoje stoke, od
svog žita, ulja i vina. Kao što
je Jehova, tvoj Bog, velikoduš-
no dao tebi�, tako i ti daj nje-
mu. 15 Sećaj se da si i ti bio
rob u Egiptu i da te je Jehova,
tvoj Bog, oslobodio�. Zato ti ovo
danas zapovedam.

16 „Ali ako ti on kaže: ’Neću
da odem od tebe‘, jer mu je kod
tebe dobro i voli tebe i tvoje
ukućane,g 17 uzmi šilo i probu-
ši mu uho na vratima, pa neka
ti on bude rob do kraja živo-
ta. Tako postupi i sa svojom ro-
binjom. 18 Kad ga oslobodiš i
on ode od tebe, neka ti ne bude
žao zbog toga, jer ti je njegovo
služenje tih šest godina vredelo
dvostruko više nego služenje na-
jamnog radnika, a Jehova, tvoj
Bog, blagosilja te u svemu.

19 „Svako prvoro�eno mu-
ško od svoje krupne i sitne stoke
posveti Jehovi, svom Bogu.h Ne

15:10 � Ili: „i neka tvoje srce ne bude
škrto“. 15:14 �Doslovno: „blagoslovio
tebe“. 15:15 �Doslovno: „otkupio“.
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obavljaj nikakav posao s prven-
cem od krupne stoke� i ne striži
prvenca od sitne stoke. 20 Ti
i tvoji ukućani jedite njegovo
meso svake godine pred Jeho-
vom, svojim Bogom, na mestu
koje Jehova izabere.a 21 Ali
ako ta životinja ima neku manu
– ako je hroma, slepa ili ima
neku drugu manu, ne smeš da
je žrtvuješ Jehovi, svom Bogu.b
22 Njeno meso jedi u svom gra-
du. Mogu da ga jedu i nečist i
čist, kao da je od gazele ili od je-
lena.c 23 Ali njenu krv ne smeš
da jedeš.d Prolij je na zemlju kao
vodu.e

16 „Nemoj zaboraviti da u
mesecu avivu� slaviš Pas-

hu u čast Jehovi, svom Bogu,f
jer te je u mesecu avivu Jehova,
tvoj Bog, izveo noću iz Egipta.g
2 Prinesi Jehovi, svom Bogu,
pashalnu žrtvuh od sitne i od
krupne stoke, i na mestu koje Je-
hova izabere da se tamo sla-
vi njegovo ime. j 3 Uz nju nemoj
jesti ništa što u sebi ima kva-
sca.k Sedam dana jedi beskvas-
ni hleb, koji će te podsećati na
tvoju nevolju, jer si u žurbi iza-
šao iz Egipta. l Tako ćeš se ce-
log života sećati dana kad si iza-
šao iz Egipta.m 4 Neka sedam
dana uceloj tvojoj zemlji ne bude
uskislog testa.n Ništa od mesa
koje ćeš žrtvovati prvog dana
uveče nemoj ostavljati da preno-
ći do jutra.o 5 Ne smeš prino-
siti pashalnu žrtvu u bilo kom
od gradova koje ti daje Jehova,
tvoj Bog. 6 Prinosi je na me-
stu koje Jehova, tvoj Bog, izabe-
re da se tamo slavi njegovo ime.
Tamo prinosi pashalnu žrtvu
uveče, čim za�e sunce,p na dan

15:19 � Ili: „s prvoro�enim bikom“.
16:1 �Videti Dodatak B15.

kad si izašao iz Egipta. 7 Pri-
premi je i pojedia na mestu koje
izabere Jehova, tvoj Bog,b a uju-
tru se vrati u svoj šator. 8 ˇ

Sest
dana jedi beskvasne hlebove, a
sedmog dana neka bude svečani
skup u čast Jehovi, tvom Bogu.
Nemoj raditi nikakav posao.c

9 „Izbroj sedam sedmica.
Počni da ih brojiš od dana kad
srpom započneš žetvu na nji-
vi.d 10 Zatim slavi Praznik sed-
mica u čast Jehovi, svom Bogu,e
prinoseći dobrovoljni prinos, u
skladu s blagoslovom koji ti je
dao Jehova, tvoj Bog.f 11 I ra-
duj se pred Jehovom, svojim Bo-
gom, na mestu koje Jehova, tvoj
Bog, izabere da se tamo slavi
njegovo ime – ti, tvoj sin i tvo-
ja ćerka, tvoj rob i tvoja robinja,
Levit koji živi u tvom gradu, do-
seljenik, siroče� i udovica koji
žive me�u vama.g 12 Sećaj se
da si bio rob uEgiptu.h Drži se tih
propisa i postupaj po njima.

13 „Sedam dana slavi Praz-
nik senica� i kad sakupiš rod
sa gumna i ulje i vino iz pre-
se. 14 I raduj se na svoj praz-
nik j – ti, tvoj sin i tvoja ćerka,
tvoj rob i tvoja robinja, Levit,
doseljenik, siroče i udovica koji
žive u tvom gradu. 15 Sedam
dana slavi praznikk u čast Jeho-
vi, svom Bogu, na mestu koje Je-
hova izabere, jer će Jehova, tvoj
Bog, blagosloviti svaku tvoju že-
tvu i sve što činiš, l pa ćeš biti
veoma radostan.m

16 „Triput godišnje neka svi
muškarci iz tvog naroda do�u
pred Jehovu, tvog Boga, na me-
sto koje on izabere: na Praznik
beskvasnih hlebova,n na Praznik

16:11 � Ili: „dete bez oca“. 16:13 � Ili:
„privremenih skloništa“.

15. POGL.
a Pz 12:5, 6

Pz 14:23
Pz 16:11

b Le 22:20
Pz 17:1
Mal 1:8
Jev 9:14

c Pz 12:15
Pz 14:4, 5

d Pst 9:4
Le 7:26
Del 15:20, 29

e Le 17:10, 13
Pz 12:16

��������������������

16. POGL.
f Iz 12:14

Le 23:5
Br 9:2
Br 28:16
1Ko 5:7

g Iz 34:18
h Mt 26:17
i Iz 12:5, 6

2Le 35:7
j 1Kr 8:29
k Iz 13:3

Le 23:6
Br 28:17
1Ko 5:8

l Iz 12:33
m Iz 12:14

Iz 13:8, 9
n Iz 12:15

Iz 13:7
o Iz 12:10

Iz 34:25
p Iz 12:3, 6

Br 9:2, 3
Mt 26:19, 20

��������������������

Desna kol.
a Iz 12:8

2Le 35:13
b Jv 2:13

Jv 11:55
c Iz 12:16

Le 23:8
d Iz 23:16

Iz 34:22
Le 23:15

e Br 28:26
f Pz 16:17

1Ko 16:2
2Ko 8:12

g Pz 12:5-7
h Iz 3:7

Pz 5:15
i Iz 23:16

Le 23:34
Br 29:12
Pz 31:10, 11
Jv 7:2

j Pz 12:12
Ne 8:10, 17
Pro 5:18

k Le 23:36, 40
Ne 8:18

l Pz 7:13
Pz 28:8
Pz 30:16

m Fp 4:4
1So 5:16

n Iz 23:14, 15



PONOVLJENI ZAKONI 16:17–17:15 292
sedmicaa i na Praznik senica.b
Neka niko od njih ne dolazi pred
Jehovu praznih ruku. 17 Sva-
ko neka prinese dar prema bla-
goslovu koji mu daje Jehova,
tvoj Bog.c

18 „Postavi sebi sudijed i up-
ravitelje u svakom plemenu, u
svim gradovima koje ti daje
Jehova, tvoj Bog, da praved-
no sude narodu. 19 Ne izvrći
pravdu.e Ne budi pristrastanf i
ne primaj mito, jer mito zaslep-
ljuje oči mudrihg i izvrće reči
pravednih. 20 ˇ

Cvrsto se drži
pravde,h da bi bio živ i da bi za-
uzeo zemlju koju ti daje Jehova,
tvoj Bog.

21 „Ne sadi nikakvo drvo da
ti služi kao obredno deblo� i kod
oltara koji ćeš podići Jehovi,
svom Bogu.

22 „Ne postavljaj nikakav ob-
redni stub, j jer Jehova, tvoj Bog,
to mrzi.

17 „Jehovi, svom Bogu, ne
prinosi na žrtvu ništa od

krupne ili sitne stoke što ima
neku manu ili nedostatak, jer bi
to bilo odvratno Jehovi, tvom
Bogu.k

2 „Ako se u tvojoj sredini, u
nekom od gradova koje ti daje
Jehova, tvoj Bog, na�e muška-
rac ili žena koji čine ono što je
zlo u očima Jehove, tvog Boga,
i krše njegov savez, l 3 idu po-
grešnim putem, služe drugim
bogovima, klanjaju se njima, ili
suncu, mesecu i svoj nebeskoj
vojsci�,m što nisam zapovedio,n
4 i tebi to neko javi ili čuješ ne-
što o tome, tada to temeljno is-
traži. Ako se utvrdio da se nešto
tako odvratno zaista dogodilo

16:21 �Videti Rečnik pojmova. 17:3
�To jest nebeskim telima.

u Izraelu, 5 onda tog muškarca
ili tu ženu koji su počinili takvo
zlo izvedi na gradska vrata i po-
gubi kamenovanjem.a 6 ˇ

Covek
sme biti osu�en na smrt samo
na osnovu izjave dva ili tri sve-
doka.b Ne sme da se pogubi na
osnovu izjave jednog svedoka.c
7 Neka svedoci prvi dignu ruku
na njega da ga pogube, a onda
neka to učini ceo narod. Ukloni
zlo iz svoje sredine.d

8 „Akou nekomod tvojih gra-
dova do�e do spora u kom ti
je preteško da doneseš presudu,
bilo da je reč o ubistvu�,e tužbi,
nasilnom delu ili bilo čemu dru-
gom, tada idi u mesto koje izabe-
re Jehova, tvoj Bog.f 9 Idi kod
sveštenika, koji su Leviti, i kod
sudijeg koji bude služio u to vre-
me. Pitaj njih, pa će oni presu-
diti.h 10 Zatim postupi u skla-
du s presudom koju oni budu
doneli u mestu koje Jehova iza-
bere. Potrudi se da sve uradiš
onako kako ti kažu. 11 Postupi
po zakonu na koji ti ukažu i po
presudi koju donesu. i Ne odstu-
paj ni desno ni levo od onoga što
ti budu rekli. j 12 Ako se neko
bude drsko ponašao i ne bude
hteo da posluša sudiju ili sve-
štenika koji služi Jehovi, tvom
Bogu, neka se pogubi.k Ukloni
zlo iz Izraela.l 13 To će čuti ceo
narod i uplašiće se, pa više neće
postupati drsko.m

14 „Kad do�eš u zemlju koju
ti daje Jehova, tvoj Bog, i kad
je zauzmeš i nastaniš se u njoj,
pa kažeš: ’Postaviću nad so-
bom kralja kao i svi drugi na-
rodi oko mene‘,n 15 onda nad
sobom postavi kralja kog izabe-
re Jehova, tvoj Bog.o Postavi za

17:8 � Ili: „o prolivenoj krvi“.
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kralja čoveka iz svog naroda. Ne
smeš nad sobom postaviti tu�in-
ca, nekoga ko nije iz tvog naro-
da. 16 Neka kralj ne drži mno-
go konjaa i neka ne šalje ljude
u Egipat da mu nabave još ko-
nja,b jer vam je Jehova rekao:
’Nemojte se više nikada vraćati
tamo!‘ 17 Neka ne uzima sebi
mnogo žena, da ga srce ne bi na-
velo na pogrešan put,c i neka ne
gomila mnogo srebra ni zlata.d
18 A kad sedne na presto i poč-
ne da vlada kao kralj, neka pre-
piše sebi u knjigu� ovaj Zakon iz
primerka koji čuvaju sveštenici,
Leviti.e

19 „Neka ga drži kod sebe i
neka ga čita celog života,f da bi
naučio da se boji Jehove, svog
Boga, da izvršava sve reči ovog
Zakona i sve njegove propise.g
20 Ako bude to činio, njegovo
srce se neće uzvisivati iznad nje-
govih sunarodnika i neće odstu-
piti od ovih zapovesti ni desnoni
levo. Tada će on i njegovi sinovi
dugo vladati u Izraelu.

18 „Sveštenici, koji su Levi-
ti, zapravo celo Levijevo

pleme, neće dobiti nijedan deo
zemlje ni nasledstvo sa Izraelom.
Njihova hrana biće žrtve koje
se spaljuju pred Jehovom, one
su njegovonasledstvo.h 2 Levi-
ti neće imati nasledstvo me�u
svojom braćom. Jehova je njiho-
vo nasledstvo, kao što im je i re-
kao.

3 „Neka narod daje svešte-
nicima ono što im pripada: Ko
god prinosi žrtvu od krupne ili
od sitne stoke neka svešteniku
da plećku, obe vilice i želudac.
4 Dajte mu i prvine od svog
žita, mladog vina, ulja i od vune

17:18 � Ili: „svitak“.

koju ostrižete sa svojih ovaca.a
5 Od svih vaših plemena Jeho-
va, vaš Bog, izabrao je Levija i
njegove potomke da uvek služe u
Jehovino ime.b

6 „Ali ako neki Levit ode iz
jednog od izraelskih gradova u
kom je dotad živeoc i poželi da
do�e u mesto koje Jehova izabe-
re�,d 7 može tamo da vrši slu-
žbu u ime Jehove, svog Boga,
kao i sva njegova braća Leviti,
koji tamo služe pred Jehovom.e
8 Neka dobije jednak deo hrane
kao i oni,f iako je dobio novac od
prodaje očevine.

9 „Kad do�ete u zemlju koju
vam daje Jehova, vaš Bog, ne-
mojte da činite odvratne stvari
koje čine oni narodi.g 10 Neka
me�u vama ne bude nikog ko bi
svog sina ili svoju ćerku spalio
kao žrtvu�,h ni ko bi gatao, i ni ko
bi se baviomagijom, j ni kobi pro-
ricao po predznacima,k ni ko bi
vračao, l 11 ni ko bi bacao čini,
ni ko bi prizivao duhove,m ni
ko bi proricao budućnost,n ni ko
bi pitao mrtve.o 12 Jer ko god
čini takonešto odvratan je Jeho-
vi i zbog takvih odvratnih stvari
Jehova, vaš Bog, tera te narode
pred vama. 13 Budite u svemu
besprekorni pred Jehovom, svo-
jim Bogom.p

14 „Ti narodi, čiju ćete zem-
lju zauzeti, slušaju one koji se
bave magijomr i one koji gataju,s
ali vama to ne dopušta Jehova,
vaš Bog. 15 Jehova, vaš Bog,
podići će vam iz vašeg naroda
proroka kao što sam ja. Njega
slušajte.t 16 To ste i tražili od
Jehove, svog Boga, na dan kad

18:6 �To jest mesto koje Jehova iza-
bere kao središte prave religije. 18:10
�Doslovno: „proveo kroz vatru“.
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ste se okupili�a kod Horiva, kad
ste rekli: ’Ne daj da više slušamo
glas Jehove, svog Boga, niti da
gledamo ovu veliku vatru, da ne
bismopoginuli!‘b 17 Tada mi je
Jehova rekao: ’Dobro je to što
su rekli. 18 Podići ću im iz nji-
hovog naroda proroka kao što
si ti.c Reći ću mu šta da govorid
i on će im prenositi sve što mu
zapovedim.e 19 Od svakoga ko
ne bude slušao moje reči koje će
im taj prorok prenositi u moje
ime, tražiću da odgovara za to.f

20 „’Ako bi se neki prorok
drznuo da govori u moje ime
ono što mu nisam zapovedio ili
bi govorio u ime drugih bogo-
va, taj prorok mora da se pogu-
bi.g 21 Možda ćete pomisliti u
svom srcu: „Kako ćemo znati da
te reči nisu došle od Jehove?“
22 Ako prorok kaže nešto u Je-
hovino ime, pa se to ne dogodi i
ne ispuni se, onda to nije rekao
Jehova. Taj prorok je to rekao iz
drskosti. Ne bojte ga se.‘

19 „Kad Jehova, vaš Bog,
uništi narode čiju vam

zemlju daje Jehova, vaš Bog, i vi
zauzmete njihovu zemlju pa se
naselite u njihovim gradovima i
u njihovim kućama,h 2 odvojte
tri grada usred zemlje koju vam
Jehova, vaš Bog, daje da je za-
uzmete. i 3 Podelite na tri dela
zemlju koju vam Jehova, vaš
Bog, daje u posed i napravite pu-
teve kako bi svako ko nenamer-
no ubije nekoga mogao da po-
begne u jedan od tih gradova.

4 „Ubica može da pobegne
tamo kako bi ostao živ samo ako
nenamerno ubije drugog čove-
ka, a nije ga mrzeo.j 5 Na pri-

18:16 � Ili: „na dan skupštine“. Videti
Rečnik pojmova.

mer, ako sa svojim bližnjim ode
u šumu po drva i zamahne se-
kirom da poseče drvo, ali oš-
trica spadne s drške pa pogo-
di njegovog bližnjeg i on umre,
onda može da pobegne u je-
dan od tih gradova da bi ostao
živ.a 6 Ali akobi put do tog gra-
da bio predug, krvni osvetnikb

bi u svom gnevu mogao krenuti
za njim, stići ga i ubiti�, prem-
da ovaj ne zaslužuje smrtnu kaz-
nu jer nije mrzeo čoveka koga je
ubio.c 7 Zato vam zapovedam:
’Odvojte tri grada.‘

8 „Kad Jehova, vaš Bog, pro-
širi vaše područje, kao što se
zakleo vašim precima,d i kad
vam da svu zemlju koju je obe-
ćao da će dati vašim precimae

– 9 što će se desiti ako se bu-
dete držali svih ovih zapovesti
koje vamdanas dajem, ako bude-
te voleli Jehovu, svogBoga, i ako
uvek budete išli njegovim pute-
vimaf – onda tim gradovima do-
dajte još tri grada.g 10 Tako se
neće prolivati krv nedužnihh u
zemlji koju vamJehova, vaš Bog,
daje u nasledstvo, pa nećete biti
krivi za krv. i

11 „Ali ako neko mrzi svog
bližnjegj i traži priliku da mu
naudi, pa ga napadne i smrtno
rani�, tako da on umre, a ubica
onda pobegne u jedan od tih gra-
dova, 12 neka starešine njego-
vog grada pošalju ljude da ga do-
vedu odande i neka ga predaju u
rukekrvnomosvetniku da ga po-
gubi.k 13 Nemojte se sažaliti�
na njega, nego uklonite sa Izra-
ela krivicu za prolivenu krv ne-
dužnih, l da bi vam bilo dobro.

19:6 � Ili: „ubiti njegovu dušu“. 19:11
� Ili: „smrtno rani njegovu dušu“.
19:13 �Doslovno: „Neka se vaše oko ne
sažali“.
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14 „Kad dobijete svoje na-

sledstvo u zemlji koju vam Jeho-
va, vaš Bog, daje da je zauzme-
te, nemojte pomerati me�u svog
bližnjega s mesta gde su je posta-
vili vaši preci.

15 „Jedan svedok nije dovo-
ljan da čovek bude osu�en za
prestup ili greh.b Svaka optu-
žba mora biti potvr�ena izjavom
dva ili tri svedoka.c 16 Ako zlo-
nameran svedok optuži čoveka
za neki prestup,d 17 onda neka
ta dva čoveka me�u kojima je
nastao spor do�u pred Jeho-
vu, pred sveštenike i pred sudi-
je koji budu služili u to vreme.e
18 Neka sudije to temeljno is-
traže,f pa ako se ustanovi da
je svedok lagao i lažno optužio
svog brata, 19 učinite mu ona-
ko kako je on nameravao da uči-
ni svom bratu.g Uklonite zlo iz
svoje sredine.h 20 To će čuti
ostali i uplašiće se, pa se me�u
vama više nikada neće činiti ta-
kvo zlo. i 21 Nemojte se sažaliti
na njegaj – uzmite život za život�,
oko za oko, zub za zub, ruku za
ruku, nogu za nogu.k

20 „Ako po�ete u bitku pro-
tiv svojih neprijatelja pa

vidite konje i bojna kola i vojsku
koja je brojnija od vaše, ne bojte
ih se jer je s vama Jehova, vaš
Bog, koji vas je izveo iz Egipta.l
2 Neka pre bitke sveštenik do�e
i obrati se vojsci.m 3 Neka kaže:
’
ˇ

Cuj, Izraele! Vi danas idete u bit-
ku protiv svojih neprijatelja. Ne
plašite se i ne bojte se. Nemoj-
te strahovati ni drhtati pred nji-
ma, 4 jer Jehova, vaš Bog, ide
s vama da se bori za vas protiv
vaših neprijatelja i da vas spa-
se.‘n

19:21 � Ili: „duša za dušu“.

5 „Neka se i vojskovo�e obra-
te vojsci i kažu: ’Ima li me�u
vama nekog ko je sagradio novu
kuću, a još se nije uselio u nju?
Neka se vrati kući, jer bi mogao
poginuti u bici, pa bi se neko
drugi uselio u nju. 6 Ima li
me�u vama nekog ko je zasadio
vinograd, a još nije brao grož�e
u njemu? Neka se vrati kući, jer
bi mogao poginuti u bici, pa bi
neko drugi brao grož�e u njego-
vom vinogradu. 7 Ima li me�u
vama nekog ko se verio s devoj-
kom, a još je nije uzeo za ženu?
Neka se vrati kući,a jer bi mogao
poginuti u bici, pa bi je neko dru-
gi uzeo za ženu.‘ 8 Neka voj-
skovo�e kažu još i ovo: ’Ima li
me�u vama nekog ko se boji i
ko je plašljiv?b Neka se vrati
kući, da zbog njega i drugi ne
izgube hrabrost i počnu da se
boje kao i on�.‘c 9 Kad vojsko-
vo�e to kažu vojsci, neka posta-
ve zapovednike koji će je pred-
voditi.

10 „Ako do�ete pred neki
grad da biste ga napali, naj-
pre mu ponudite mir.d 11 Ako
stanovnici prihvate mir i otvo-
re vam gradska vrata, nametni-
te im prinudni rad i neka vam
služe.e 12 Ali ako ne budu hte-
li da sklope mir nego počnu da
se bore s vama, postavite opsa-
du oko njega, 13 i Jehova, vaš
Bog, predaće vam ih u ruke, a
vi pobijte mačem sve muškarce.
14 Ali žene, decu, stoku i sve
što se na�e u gradu, sav plen iz
grada uzmite za sebe.f Slobodno
uzmite sve što ste zaplenili od
svojih neprijatelja, sve što vam
je dao Jehova, vaš Bog.g

20:8 � Ili: „da ne bi učinio da se i srce
njegove braće istopi poput njegovog“.
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15 „Tako učinite sa svim gra-

dovima koji su daleko od vas i
ne ubrajaju se u gradove okol-
nih naroda. 16 Ali u gradovi-
ma okolnih naroda, čiju vam
zemlju Jehova, vaš Bog, daje u
nasledstvo, nemojte ostaviti u ži-
votu ništa što diše.a 17 Uništi-
te ove narode: Heteje, Amoreje,
Hanance, Ferezeje, Jeveje i Je-
vuseje,b kao što vam je zapove-
dio Jehova, vaš Bog, 18 da se
ne biste poveli za njima i poče-
li da činite sve odvratne stvari
koje oni čine za svoje bogove, jer
biste tako zgrešili Jehovi, svom
Bogu.c

19 „Ako dugo vremena držite
pod opsadom neki grad boreći
se da ga osvojite, nemojte uni-
štavati drveće oko njega, obara-
jući ga sekirom. Možete da jede-
te plodove s tog drveća, ali ga
nemojte seći.d Zar je drvou polju
čovek da se borite protiv njega?
20 Možete da obarate samo ono
drveće za koje znate da mu se
plod ne jede. Takvo drveće mo-
žete obarati i od njega praviti
opsadne sprave, dok ne osvojite
grad s kojim ste u ratu.

21 „Ako se u zemlji koju vam
Jehova, vaš Bog, daje da

je zauzmete, u polju na�e ubijen
čovek, a ne zna se ko ga je ubio,
2 tada neka vaše starešine i su-
dijee odu da izmere rastojanje
od mesta gde je ubijeni prona-
�en do okolnih gradova. 3 Za-
tim neka starešine grada koji je
najbliži ubijenom dovedu junicu
skojomse još nije radilo, koja još
nije bila u jarmu. 4 Neka odve-
du junicu u neku dolinu� u kojoj
ima vode, u kojoj se ne ore i ne
seje, i neka u toj dolini junici slo-
me vrat.f

21:4 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.

5 „Neka do�u sveštenici, Le-
viti, jer je Jehova, vaš Bog,
njih izabrao da mu služe.a Je-
hova ih je izabrao da u njegovo
ime izriču blagosloveb i da kažu
kako treba rešavati slučajeve
koji se odnose na neko nasilno
delo.c 6 Neka zatim sve stareši-
ne grada koji je najbliži ubijenom
operu ruked nad junicom kojoj je
vrat slomljen u dolini, 7 i neka
kažu: ’Naše ruke nisu prolile ovu
krv, niti su naše oči videle kako
se to desilo. 8 Jehova, nemoj
pripisati ovo zlodelo svom na-
rodu Izraelu, koji si otkupio,e i
ne daj da krivica za krv neduž-
nog bude na tvom narodu Izrae-
lu.‘f Tada neće biti krivi za proli-
venu krv. 9 Tako ćete skinuti
sa sebe krivicu za krv nedužnog,
jer ćete učiniti ono što je ispra-
vno u Jehovinim očima.

10 „Ako po�eš u rat protiv
neprijatelja i Jehova, tvoj Bog,
preda ih tebi u ruke i zaro-
biš ih,g 11 i me�u zarobljeni-
ma ugledaš lepu ženu i ona ti se
svidi pa poželiš da je uzmeš za
ženu, 12 možeš da je dovedeš
svojoj kući. Neka ona obrije gla-
vu, odseče nokte 13 i neka ski-
ne odeću u kojoj je bila zarob-
ljena, pa neka živi u tvojoj kući.
Neka oplakuje svog oca i svoju
majku mesec dana,h a posle toga
možeš da spavaš s njom. I budi
joj muž, a ona neka ti bude žena.
14 Ako ti ne bude po volji, pusti
je da ide kuda god želi. i Ali ne
smeš da je prodaš i ne smeš da
budeš okrutan prema njoj jer si
je osramotio.

15 „Ako neko ima dve žene,
jednu koju više voli i drugu koju
manje voli�, pa mu obe rode si-

21:15 �Doslovno: „jednu koju voli i dru-
gu koju mrzi“.
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nove, a prvenac bude od one
koju manje voli,a 16 kad do�e
dan da svojim sinovima pode-
li nasledstvo, on ne sme pravo
prvoro�enog sina dati sinu žene
koju više voli na štetu svog pra-
vog prvenca, sina žene koju ma-
nje voli. 17 Za prvenca mora
da prizna sina one koju manje
voli dajući mudvostruki deo sve-
ga što ima, jer je on njegov prvi
sin. Njemu pripada pravo koje
ima prvenac.b

18 „Ako neko ima tvrdogla-
vog i buntovnog sina koji ne slu-
ša svog oca ni svoju majkuc i
koga oni opominju, ali on ih i da-
lje ne sluša,d 19 neka ga otac
i majka odvedu pred starešine,
koje sede kod gradskih vrata,
20 pa neka kažu starešinama
grada: ’Ovaj naš sin je tvrdoglav
i buntovan. Ne sluša nas, izelica
jee i pijanica.‘f 21 Neka ga za-
tim svi ljudi njegovog grada po-
gube kamenovanjem. Tako uk-
lonite zlo iz svoje sredine. Ceo
Izrael će to čuti i uplašiće se.g

22 „Ako neko učini greh zbog
kog zaslužuje smrtnu kaznu pa
bude pogubljenh i obešen na
stub, i 23 neka njegovo telo ne
ostane na stubu preko noći. j Sa-
hranite ga istog dana, jer je onaj
ko je obešen proklet pred Bo-
gom.k Nemojte skrnaviti zemlju
koju vam Jehova, vaš Bog, daje u
nasledstvo.l

22 „Ako vidiš da goveče ili
ovca tvog brata luta, ne-

moj samo proći pored te životi-
nje.m Odvedi je nazad svom bra-
tu. 2 Ako tvoj brat ne živi blizu
tebe ili ga ne poznaješ, odvedi je
svojoj kući i neka bude kod tebe
dok ne čuješ da je tvoj brat traži.
Tada mu je vrati.n 3 Tako učini

i s njegovim magarcem, s njego-
vom odećom i sa svakom stvari
koju tvoj brat izgubi, a ti je pro-
na�eš. Ne smeš samo proći po-
red toga.

4 „Ako vidiš da su magarac ili
goveče tvog brata pali na putu,
nemoj samo proći pored njih.
Pomozi mu da ih podigne.a

5 „
ˇ
Zena ne sme da nosi mu-

šku odeću, niti muškarac sme da
nosi žensku odeću, jer ko god
takonešto čini odvratan je Jeho-
vi, tvom Bogu.

6 „Ako nai�eš na ptičje gnez-
do s ptićima ili s jajima, bilo da
je ono na drvetu ili na zemlji, a
u njemu majka leži na ptićima
ili na jajima, ne smeš da uzmeš
majku s ptićima.b 7 Majku pu-
sti da odleti, a ptiće možeš uzeti.
Ako budeš tako činio, biće ti do-
bro i živećeš dugo.

8 „Ako gradiš kuću, načini i
ogradu na krovu,c da tvoja poro-
dica ne bi bila kriva za krv ako bi
neko pao s krova.

9 „Nemoj uzgajati u svom vi-
nogradu ništa drugo osim vino-
ve loze.�d Inače će sav rod od
onoga što si posejao i sav rod od
vinove loze pripasti svetilištu.

10 „Nemoj ujarmljivati bika i
magarca u isti jaram kad oreš.e

11 „Nemoj nositi odeću sat-
kanu od mešavine vune i lana.f

12 „Napravi kićanke na četiri
kraja ogrtača koji nosiš.g

13 „Ako se neko oženi i spa-
va sa svojom ženom, a zatim je
zamrzi� 14 i optuži je za sra-
motna dela pa je dovede na
loš glas, govoreći: ’Oženio sam
se ovom ženom, ali kad sam

22:9 �Doslovno: „Ne sej dve vrste se-
mena u svom vinogradu“. 22:13 � Ili:
„odbaci“.
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Ef 5:18

g Pz 13:10, 11

h Br 25:5

i IN 10:26
Del 10:39

j IN 8:29
Jv 19:31

k Ga 3:13

l Br 35:34
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m Iz 23:4

n Mt 7:12
��������������������

Desna kol.
a Iz 23:5
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Lu 10:27
Ga 6:10

b Le 22:28
Ps 145:9
Psl 12:10
Mt 10:29

c 2Sa 11:2
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d Le 19:19

e Psl 12:10

f Le 19:19

g Br 15:38
Mt 23:2, 5



PONOVLJENI ZAKONI 22:15–23:2 298
spavao s njom, video sam da nije
devica�‘, 15 tada neka otac i
majka te devojke odnesu stareši-
nama kod gradskih vrata dokaz
da je ona bila devica. 16 Neka
otac te devojke kaže starešina-
ma: ’Dao sam svoju ćerku za
ženu ovom čoveku, a on ju je
zamrzeo 17 i optužuje je za
sramotna dela, govoreći: „Tvoja
ćerka nije devica.“ Ali evo doka-
za da je moja ćerka bila devica.‘
Neka tada njeni roditelji rašire
njen ogrtač pred gradskim sta-
rešinama. 18 A starešine tog
gradaa neka kazne� tog čoveka.b
19 Osim toga, neka im plati kaz-
nu od 100 sikala� srebra, jer je
devicu u Izraelu doveo na loš
glas,c a oni neka ih daju njenom
ocu. Ona će ostati njegova žena
i neće smeti da se razvede od nje
dok je živ.

20 „Ali ako je optužba istini-
ta i nema dokaza da je ta devoj-
ka bila devica, 21 neka je izve-
du iz kuće njenog oca i neka je
ljudi iz njenog grada pogube ka-
menovanjem, jer je počinila sra-
motno delod u Izraelu odajući se
bludu� dok je živela u kući svog
oca.e Takoukloni zlo iz svoje sre-
dine.f

22 „Ako se neki čovek zatek-
ne kako spava s tu�om ženom,
neka se oboje pogube – i čo-
vek koji je spavao sa ženom i ta
žena.g Tako ukloni zlo iz Izraela.

23 „Ako čovek u nekom gra-
du sretne devicu koja je vere-
na za drugog i spava s njom,
24 izvedite ih oboje na gradska

22:14 � Ili: „nisam našao dokaz da je
devica“. 22:18 �Videti Rečnik pojmo-
va, „Pouka“. 22:19 �Sikal je težio 11,4
grama. Videti Dodatak B14. 22:21 � Ili:
„prostituciji“.

vrata i pogubite ih kamenova-
njem – devojku zato što nije u
gradu zvala u pomoć, a čoveka
zato što je osramotio ženu svog
bližnjeg.a Tako ukloni zlo iz svo-
je sredine.

25 „Ali ako čovek u polju
sretne devojku koja je vere-
na, pa je savlada i siluje, tada
neka se pogubi samo taj čo-
vek. 26 Neka se devojci ne uči-
ni ništa. Devojka nije zgrešila i
ne zaslužuje smrt. To je isto kao
kad neko napadne svog bližnjeg
i ubije ga�.b 27 On je devojku
koja je verena sreo u polju i ona
je zvala u pomoć, ali nije bilo ni-
koga da je izbavi.

28 „Ako čovek sretne devi-
cu koja nije verena za drugoga,
savlada je i siluje�, pa se za to
sazna,c 29 neka njenom ocu da
50 sikala srebra, a nju neka uzme
za ženu.d Pošto ju je osramotio,
ne sme da se razvede od nje dok
je živ.

30 „Niko ne sme da se oženi
ženom svog oca, jer bi time osra-
motio svog oca�.e

23 „Niko ko je osakaćen tako
što su mu testisi zgnječe-

ni ili mu je polni organ odsečen�
ne može biti deo Jehovinog zbo-
ra�.f

2 „Ni vanbračni sin ne može
biti deo Jehovinog zbora.g Ni do
desetog kolena niko od njegovih
potomakanemože biti deo Jeho-
vinog zbora.

22:26 � Ili: „ubije njegovu dušu“.
22:28 � Ili: „zavede je i spava s njom“.
22:30 �Doslovno: „otkrio skut svog
oca“. 23:1 �Po svemu sudeći, reč je o
namernom sakaćenju radi vršenja ne-
moralnih postupaka, kao što su homo-
seksualni odnosi. � Ili: „skupštine“. Vi-
deti Rečnik pojmova.
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3 „Ni Amonac ni Moavac ne

mogu biti deo Jehovinog zbora.a
Niko od njihovih potomaka – sve
do desetog kolena, a i dalje – ne
može biti deo Jehovinog zbora,
4 zato što vam nisu pritekli u
pomoć i dali vam hleba i vode
kad ste bili na putu posle izlaska
iz Egiptab i zato što su unajmili
Veorovog sina Valama iz Fetore
u Mesopotamiji da vas prokune.c
5 Ali Jehova, vaš Bog, nije hteo
da posluša Valama,d nego je Je-
hova,vaš Bog, pretvorio proklet-
stvou blagoslov,e jer vas Jehova,
vaš Bog, voli.f 6 Dok ste živi,
nemojte ničim doprinositi njiho-
vom miru i blagostanju.g

7 „Nemojte mrzeti Edomce,
jer su vam braća.h

„Nemojtemrzeti Egipćane, jer
ste bili došljaci u njihovoj zemlji.i
8 Počevši od trećeg kolena, nji-
hovi potomci mogu biti primlje-
ni u Jehovin zbor.

9 „Kad po�ete s vojskom na
svoje neprijatelje i ulogorite se,
čuvajte se svake nečistoće�. j
10 Ako neko postane nečist
zato što je noću imao izliv seme-
na,k neka iza�e iz logora i neka se
ne vraća u njega. 11 Kad pad-
ne veče, neka se okupa u vodi,
pa nakon zalaska sunca može da
se vrati u logor. l 12 Odredite
mesto izvan logora gde ćete ići
da vršite nuždu. 13 Neka sva-
ko od vas u svojoj opremi ima
lopaticu, pa kad ide da vrši
nuždu, neka lopaticom iskopa
rupu i potom zatrpa svoj izmet.
14 Jer Jehova, vaš Bog, ide us-
red vašeg logoram da vas izbavi
i da vam preda vaše neprijate-
lje u ruke. Neka vaš logor bude
svet,n da on ne bi našao kod vas

23:9 � Ili: „svakog zla“.

ništa nedolično i da vas ne bi na-
pustio.

15 „Ako rob koji je pobegao
od svog gospodara do�e kod
tebe, nemoj ga predati njego-
vom gospodaru. 16 Neka osta-
ne na mestu koje izabere u jed-
nom od tvojih gradova, gde god
želi. Nemoj loše postupati prema
njemu.a

17 „Nijedna Izraelka ne sme
da postane hramska bludni-
cab i nijedan Izraelac ne sme
da postane hramski bludnik.�c
18 Novac koji je dat bludnici i
novac� koji je dat bludniku� ne
sme se donositi u dom Jehove,
tvog Boga, kako bi se ispunio
neki zavet jer su oboje odvratni
Jehovi, tvom Bogu.

19 „Ne traži od svog brata ka-
matud – ni na novac, ni na hra-
nu, ni na bilo šta drugo za šta
se naplaćuje kamata. 20 Od tu-
�inca smeš da tražiš kamatu,e ali
od svog brata ne traži kamatu,f
da bi te Jehova, tvoj Bog, blago-
slovio u svemu što budeš radio u
zemlji koju ćeš zauzeti.g

21 „Ako se zavetuješ Jehovi,
svom Bogu,h ne oklevaj da ispu-
niš svoj zavet, i jer će Jehova,
tvoj Bog, tražiti to od tebe. Ako
ga ne ispuniš, to će ti biti greh. j
22 Ali ako se ne zavetuješ, ne-
ćeš biti kriv za greh.k 23 Izvrši
ono što si obećaol i ispuni zavet
koji si dao kao dobrovoljnu žrtvu
Jehovi, svom Bogu.m

24 „Akou�eš u vinograd svog
bližnjeg, možeš da jedeš grož�e

23:17 �Reč je o muškarcima i ženama
koji su se bavili prostitucijom u okvi-
ru verskih obreda. 23:18 � Ili: „plata“.
�Doslovno: „psu“. Izraz „pas“ po sve-
mu sudeći odnosi se na homoseksual-
ca koji se upušta u analne polne odno-
se i koji je naročito sklon dečacima.
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e Br 23:11, 25
Br 24:10
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h Pst 25:25, 26
Pst 36:1
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i Pst 46:6
Le 19:34
Ps 105:23
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2Sa 11:11
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l Le 15:31
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k Pro 5:5

l Br 30:2
Ps 15:4
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m Su 11:35
1Sa 14:24
Mt 5:33
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dok se ne nasitiš, ali ništa ne
stavljaj u svoju posudu.a

25 „Ako u�eš u nepožnjeveno
žito svog bližnjeg, možeš da ki-
daš zrelo klasje rukom, ali nemoj
srpom seći žito svog bližnjeg.b

24 „Ako se čovek oženi, pa
mu žena ne bude po vo-

lji jer je našao na njoj nešto ne-
dolično, neka joj napiše potvrdu
o razvodu,c preda joj je i poša-
lje je iz svoje kuće.d 2 Kad ode
iz njegove kuće, ona može da se
uda za drugog.e 3 Ako je i drugi
muž zamrzi� i napiše joj potvrdu
o razvodu, preda joj je i pošalje
je iz svoje kuće ili ako on umre,
4 njen prvi muž koji ju je otpu-
stio ne sme ponovo da je uzme
za ženu, jer je postala nečista za
njega. Tako nešto bi bilo odvrat-
no Jehovi. Ne dozvoli da se čini
greh u zemlji koju ti Jehova, tvoj
Bog, daje u nasledstvo.

5 „Ako se neko nedavno ože-
nio, neka ne ide u vojsku i neka
mu se ne nameće ništa drugo.
Neka godinu dana bude oslobo-
�en svih obaveza i neka ostane
kod kuće i raduje se sa svojom
ženom.f

6 „Neka niko ne uzima u zalog
nečiji mlinski kamen,g ni gornji
ni donji, jer bi tako uzeo u zalog
njegova sredstva za život.

7 „Ako se utvrdi da je neko
oteo nekog od svoje braće Izrae-
laca i da je bio okrutan prema
njemu i prodao ga,h neka se otmi-
čar pogubi. i Ukloni zlo iz svoje
sredine. j

8 „Ako se negde pojavi gu-
ba�, savesno se drži svega čemu

24:3 � Ili: „odbaci“. 24:8 �Hebrejska
reč prevedena kao „guba“ ima široko
značenje i može se odnositi na različi-
te zarazne kožne bolesti. Može se od-
nositi i na neke bolesti koje su se po-
javljivale na odeći i kućama.

će te poučiti sveštenici, Leviti.a
Uradi sve onako kao što sam im
zapovedio. 9 Nemoj da zabora-
viš šta je Jehova, tvoj Bog, uči-
nio Mariji kad ste bili na putu
posle izlaska iz Egipta.b

10 „Ako svom bližnjem daš
neki zajam,c nemoj ulaziti u nje-
govu kuću da bi mu uzeo ono
što je ponudio u zalog. 11 Os-
tani napolju, a onaj kome si
dao zajam neka ti iznese zalog.
12 Ako je taj čovek siromašan,
nemoj da odeš na spavanje dok
je kod tebe ono što ti je dao
kao zalog.d 13 Vrati mu zalog
do zalaska sunca, dabi on mogao
da ode na spavanje u svojoj ode-
ćie i da bi te blagoslovio. Zbog
toga će te Jehova, tvoj Bog, sma-
trati pravednim.

14 „Ne zakidaj platu najamni-
ku koji je u nevolji i siromašan,
bilo da je on tvoj brat ili doselje-
nik u nekom od gradova u tvojoj
zemlji.f 15 Daj mu platu istog
dana,g pre nego što sunce za�e,
jer je on u nevolji i život mu zavi-
si od njegove plate. Inače će on
zavapiti Jehovi žaleći se na tebe
i ti ćeš biti kriv za greh.h

16 „Neka očevi ne budu po-
gubljeni zbog onoga što čine nji-
hova deca, a deca neka ne budu
pogubljena zbog onoga što čine
njihovi očevi.i Neka čovek bude
pogubljen samo zbog sopstve-
nog greha. j

17 „Ne uskraćuj pravdu dose-
ljeniku ni siročetu�k i od udo-
vice ne uzimaj haljinu u za-
log. l 18 Nemoj zaboraviti da
si bio rob u Egiptu i da te je
Jehova, tvoj Bog, oslobodio�
odande.m Zato ti sve ovo zapove-
dam.

24:17 � Ili: „detetu bez oca“. 24:18
�Doslovno: „otkupio“.
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m Pz 5:15



301 PONOVLJENI ZAKONI 24:19–25:17
19 „Kad žanješ svoju njivu pa

zaboraviš neki snop na njivi, ne
vraćaj se po njega. Neka ostane
doseljeniku, siročetu i udovici,a
da bi te Jehova, tvoj Bog, blago-
slovio u svemu što radiš.b

20 „Kadotreseš plodove s ma-
sline, nemoj da ponovo treseš
grane. Neka ono što preostane
bude za doseljenika, siroče i udo-
vicu.c

21 „Kad obereš grož�e u
svomvinogradu, nemoj se vraća-
ti da bi sakupio preostale groz-
dove. Neka ostanu doseljeniku,
siročetu i udovici. 22 Nemoj
zaboraviti da si bio rob u Egiptu.
Zato ti sve ovo zapovedam.

25 „Ako me�u ljudima do�e
do spora, neka odu pred

sudije.d Sudije će razmotriti nji-
hov slučaj pa će pravednog
proglasiti nedužnim, a zlog kri-
vim.e 2 Ako krivac zaslužuje
batine,f neka sudija naredi da ga
polegnu i da ga kazne pred njim.
Broj udaraca treba da odgo-
vara težini onoga što je uradio.
3 Može mu se zadati do 40 uda-
raca,g ali ne više od toga. Ako
bi mu se zadalo više udaraca, to
bi osramotilo tvog brata pred to-
bom.

4 „Ne zavezuj usta biku kad
vrši žito.h

5 „Ako braća žive zajedno pa
jedan od njih umre a iza sebe ne
ostavi sina, neka se žena umrlo-
ga ne uda za čoveka izvan nji-
hove porodice. Neka je njen de-
ver uzme za ženu i tako s njom
sklopi deverski brak.i 6 Prve-
nac koga mu ona rodi produžiće
lozu� njegovog umrlog brata, j pa
njegovo ime neće nestati iz Izra-
ela.k

25:6 �Doslovno: „ime“.

7 „Ali ako brat umrloga ne
želi da se oženi svojom sna-
hom, neka ona ode pred stare-
šine kod gradskih vrata i kaže
im: ’Moj dever neće da saču-
va ime svom bratu u Izraelu.
Ne želi da sklopi deverski brak
sa mnom.‘ 8 Neka ga stareši-
ne njegovog grada pozovu i raz-
govaraju s njim. Ako on osta-
ne pri svom i kaže: ’Ne želim da
je uzmem za ženu‘, 9 neka mu
njegova snaha pri�e naočigled
svih starešina, neka mu izuje
sandalu s noge,a pljune mu u lice
i kaže: ’Ovako treba učiniti čove-
ku koji ne želi da produži lozu
svog brata.‘ 10 Nakon toga će
njegova porodica� u Izraelu biti
poznata kao ’Dom izuvenog‘.

11 „Ako se dvojica potuku,
pa se žena jednog od njih ume-
ša da bi odbranila svog muža od
onoga koji ga tuče i pritom tog
čoveka uhvati za polne organe,
12 odseci joj ruku. Nemoj se sa-
žaliti� na nju.

13 „Nemoj imati u svojoj vre-
ći dva različita kamena tega
za istu merub – teži i lakši.
14 Nemoj imati u svojoj kući dve
različite posude za istu meru�c
– jednu veću, a drugu manju.
15 Koristi tačan i ispravan teg
i koristi tačnu i ispravnu meru,
da bi dugo živeo u zemlji koju ti
daje Jehova, tvoj Bog.d 16 Jer
je svaki nepošten čovek, svako
ko tako radi, odvratan Jehovi,
tvom Bogu.e

17 „Nemojte zaboraviti šta su
vam učinili Amaličani kad ste
bili na putu posle izlaska iz

25:10 �Doslovno: „njegovo ime“.
25:12 �Doslovno: „Neka se tvoje oko ne
sažali“. 25:14 � Ili: „dve različite efe“.
Videti Dodatak B14.
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Egipta,a 18 kako su vas doče-
kali na putu kad ste bili iscr-
pljeni i umorni, pa su vas napali
i pobili sve one koji su bili na
začelju. Oni se nisu bojali Boga.
19 Kad vam Jehova, vaš Bog, da
mir u zemlji koju vam Jehova,
vaš Bog, daje da je zauzmete kao
nasledstvo i kad vas oslobodi od
svih neprijatelja koji vas okru-
žuju,b tada uništite Amaličane,
tako da pod nebom ne ostane ni
sećanje na njih.c Nemojte to da
zaboravite!

26 „Kad na kraju u�eš u zem-
lju koju ti Jehova, tvoj

Bog, daje u nasledstvo, kad je
zauzmeš i naseliš se u njoj,
2 uzmi deo prvina od svega što
ti zemlja rodi, od svega što po-
žanješ sa zemlje koju ti daje Je-
hova, tvoj Bog, i stavi to u kor-
pu pa idi na mesto koje Jehova,
tvoj Bog, izabere da se tamo sla-
vi njegovo ime.d 3 Kad do�eš
kod sveštenika koji u to vreme
bude vršio službu, reci mu: ’Da-
nas pred Jehovom, tvojim Bo-
gom, izjavljujem da sam došao
u zemlju za koju se Jehova za-
kleo našim precima da će nam je
dati.‘e

4 „Tada će sveštenik uzeti
korpu iz tvoje ruke i staviti je
pred oltar Jehove, tvog Boga.
5 Ti zatim reci pred Jehovom,
svojim Bogom: ’Moj otac je bio
Aramejacf i selio se od mesta do
mesta�. Otišao je u Egipatg s ma-
lobrojnomporodicom i živeo kao
došljak u toj zemlji.h Tamo je od
njega nastao velik, moćan i mno-
gobrojan narod.i 6 Egipćani su
loše postupali s nama, ugnjeta-
vali su nas i nametnuli nam te-

26:5 � Ili možda: „kome je život bio u
opasnosti“.

ško ropstvo.a 7 Mi smo zavapi-
li Jehovi, Bogu naših preda-
ka, i Jehova nas je čuo i vi-
deo je našu nevolju, našu muku
i našu patnju.b 8 Na kraju nas
je Jehova izveo iz Egipta snaž-
nom i moćnom rukom,c zastra-
šujućim delima, znakovima i ču-
dima.d 9 Zatim nas je doveo
ovde i dao nam ovu zemlju, zem-
lju u kojoj teče med i mleko.e
10 Evo, doneo sam prvine od
roda zemlje koju mi je dao Jeho-
va.‘f

„Tada ih stavi pred Jehovu,
svog Boga, i pokloni se pred Je-
hovom, svojim Bogom. 11 Za-
tim se veseli zbog svih do-
brih stvari koje je Jehova, tvoj
Bog, dao tebi i tvojoj porodi-
ci. Veseli se zajedno s Levitima
i doseljenicima koji žive me�u
vama.g

12 „Kad treće godine, koja je
godina desetka,h odvojiš deseti-
nu od sveg roda zemlje, daj je
Levitima, doseljenicima, siroča-
di� i udovicama u tvom gradu,
da jedu i da se nasite. i 13 Reci
pred Jehovom, svojim Bogom:
’Izneo sam iz kuće ono što je sve-
to i dao sam to Levitima, dose-
ljenicima, siročadi i udovicama, j
kao što si mi zapovedio. Nisam
prestupio ni zanemario tvoje za-
povesti. 14 Ništa od toga ni-
sam jeo dok sam tugovao, ništa
od toga nisam doticao dok sam
bio nečist, niti sam išta od toga
dao za umrlog. Slušao sam Jeho-
vu, svog Boga, i učinio sam sve
što si mi zapovedio. 15 Ti po-
gledaj iz svog svetog prebivali-
šta, s neba, i blagoslovi svoj na-
rod Izrael i zemlju koju si nam
dao,k kao što si se zakleo na-

26:12 � Ili: „deci bez oca“.
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šim precima,a zemlju u kojoj teče
med i mleko.‘b

16 „Danas vam Jehova, vaš
Bog, zapoveda da postupate po
svim ovim propisima i zakoni-
ma. Držite ih se i postupajte po
njima svim svojim srcemc i svom
svojom dušom�. 17 Danas vam
je Jehova dao reč da će biti vaš
Bog sve dok budete išli njegovim
putevima, držali se njegovih pro-
pisa,d zapovestie i zakonaf i dok
ga budete slušali. 18 Danas ste
Jehovi dali reč da ćete biti nje-
gov narod, njegovo dragoceno
vlasništvo,g kao što vam je i obe-
ćao, i da ćete se držati svih nje-
govih zapovesti. 19 On će vas
uzvisiti, kao što je obećao, iznad
svih drugih naroda koje je stvo-
rio,h što će vamdoneti hvalu, sla-
vu i čast, dokle god budete na-
rod svet Jehovi, svom Bogu.“ i

27 Zatim je Mojsije zajedno
sa izraelskim starešina-

ma zapovedio narodu: „Držite se
svih zapovesti koje vam danas
dajem. 2 Kad pre�ete Jordan i
u�ete u zemlju koju vam daje
Jehova, vaš Bog, postavite veli-
ko kamenje i obložite ga malte-
rom�. j 3 Na njemu napišite sve
reči ovog Zakona kad pre�ete
Jordan i u�ete u zemlju koju
vamdaje Jehova,vaš Bog, u zem-
lju u kojoj teče med i mleko, kao
što vam je obećao Jehova, Bog
vaših predaka.k 4 Kad pre�ete
Jordan, postavite to kamenje na
gori Eval l i obložite ga malterom,
kao što vam danas zapovedam.
5 Podignite tamo i oltar Jeho-
vi, svom Bogu, oltar od kame-
nja koje niste obra�ivali gvozde-
nim alatom.m 6 Podignite oltar

26:16 �Videti Rečnik pojmova. 27:2
� Ili: „i okrečite ga“.

Jehovi, svom Bogu, od kame-
nja koje nije klesano i na njemu
prinesite žrtve paljenice Jehovi,
svom Bogu. 7 Prinesite i žrtve
zajedništvaa i jedite ih tamo,b i
radujte se pred Jehovom, svojim
Bogom.c 8 A na kamenju čitko
napišite sve reči ovog Zakona.“d

9 Zatim je Mojsije zajedno sa
sveštenicima, Levitima, rekao
celom Izraelu: „Slušajte, Izraelci,
i ne govorite ništa. Danas ste po-
stali narod Jehove, svog Boga.e
10 Slušajte Jehovu, svog Boga,
i postupajte po njegovim zapo-
vestimaf i njegovim propisima
koje vam danas dajem.“

11 Mojsije je tog dana zapo-
vedionarodu: 12 „Kad pre�ete
Jordan, neka ova plemena stanu
na goru Garizimg da blagosilja-
ju narod: Simeon, Levije, Juda,
Isahar, Josif i Venijamin. 13 A
ova plemena neka stanu na goru
Evalh da izgovaraju prokletstva:
Ruvim, Gad, Asir, Zavulon, Dan i
Neftalim. 14 Neka Leviti jakim
glasom kažu svim Izraelcima: i

15 „’Neka je proklet čovek
koji načini rezbareni j ili liveni�
kip,k nešto što je odvratno Jeho-
vi, l delo zanatlije�, i postavi ga
na skriveno mesto.‘ A ceo narod
neka kaže: ’Amin!‘�

16 „’Neka je proklet čovek
koji prezire svog oca ili svoju
majku.‘m A ceo narod neka kaže:
’Amin!‘

17 „’Neka je proklet čovek
koji pomeri me�u svog bliž-
njeg.‘n A ceo narod neka kaže:
’Amin!‘

18 „’Neka je proklet čovek
koji navede slepog da krene

27:15 � Ili: „metalni“. � Ili: „čoveka koji
obra�uje drvo i metal“. � Ili: „Neka
bude tako!“
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pogrešnim putem.‘a Aceo narod
neka kaže: ’Amin!‘

19 „’Neka je proklet čovek
koji uskrati pravdub doseljeniku,
siročetu� i udovici.‘c Aceonarod
neka kaže: ’Amin!‘

20 „’Neka je proklet čovek
koji ima odnose sa ženom svog
oca, jer nanosi sramotu svom
ocu�.‘d A ceo narod neka kaže:
’Amin!‘

21 „’Neka je proklet čovek
koji ima odnose s bilo kojom
životinjom.‘e A ceo narod neka
kaže: ’Amin!‘

22 „’Neka je proklet čovek
koji ima odnose sa svojom se-
strom, ćerkom svog oca ili ćer-
kom svoje majke.‘f A ceo narod
neka kaže: ’Amin!‘

23 „’Neka je proklet čovek
koji ima odnose sa svojom ta-
štom.‘g A ceo narod neka kaže:
’Amin!‘

24 „’Neka je proklet čovek
koji ubije svog bližnjeg iz za-
sede.‘h A ceo narod neka kaže:
’Amin!‘

25 „’Neka je proklet čovek
koji primi novac� da ubije neko-
ga ko je nedužan�.‘ i A ceo narod
neka kaže: ’Amin!‘

26 „’Neka je proklet čovek
koji ne izvršava reči ovog Zako-
na i ne postupa po njima.‘j A ceo
narod neka kaže: ’Amin!‘

28 „Ako budete slušali Jeho-
vu, svog Boga, i savesno

postupali po svim njegovim za-
povestima koje vam danas da-
jem, Jehova, vaš Bog, uzvisiće
vas iznad svih drugih naroda
na zemlji.k 2 Ako budete sluša-

27:19 � Ili: „detetu bez oca“. 27:20
�Doslovno: „jer je otkrio skut svog
oca“. 27:25 � Ili: „mito“. � Ili: „prolije
krv nedužne duše“.

li Jehovu, svog Boga, svi ovi bla-
goslovi će doći na vas i pratiće
vas:a

3 „Bićete blagoslovljeni u
gradu i bićete blagoslovljeni u
polju.b

4 „Biće blagoslovljena vaša
deca�,c rod vaše zemlje i mladi
od vaše krupne i sitne stoke.d

5 „Biće blagoslovljene vaše
korpee i posude u kojima mesite
hleb.f

6 „Bićete blagoslovljeni u
svemu što budete činili.

7 „Jehova će poraziti pred
vama sve neprijatelje koji vas na-
padnu.g Jednim putem će doći
da vas napadnu, a na sedamstra-
na će se razbežati pred vama.h
8 Jehova će blagosloviti vaše
žitnice i i sve što radite. Jeho-
va, vaš Bog, blagosloviće vas u
zemlji koju vam daje. 9 Jeho-
va će učiniti da budete njegov
svet narod, j kao što vam se za-
kleo.k Jehova, vaš Bog, učiniće
to ako budete izvršavali njegove
zapovesti i ako budete išli nje-
govim putevima. 10 Svi narodi
na zemlji videće da nosite Jeho-
vino ime l i bojaće vas se.m

11 „Jehova će vam dati mno-
go dece i mnogo stoke, kao i
bogatu žetvun u zemlji za koju
se Jehova zakleo vašim preci-
ma da će vam je dati.o 12 Jeho-
va će vam otvoriti nebo, svoju
bogatu riznicu, da bi vašoj zem-
lji dao kišu u pravo vremep i
da bi blagoslovio sve što radi-
te. Pozajmljivaćete mnogim na-
rodima, ali vi ni od koga neće-
te pozajmljivati.r 13 Jehova će
vas postaviti da budete glava, a
ne rep. Bićete na vrhu,s a ne na
dnu, ako budete slušali zapove-

28:4 �Doslovno: „plod vaše utrobe“.
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sti Jehove, svog Boga, koje vam
danas dajem da ih se držite i da
po njima postupate. 14 Nemoj-
te odstupati ni od jedne zapo-
vesti koju vam danas dajem, ni
desno ni levo,a tako što biste se
klanjali drugim bogovima i služi-
li im.b

15 „Ali ako ne budete slušali
Jehovu, svog Boga, i ne budete
savesno postupali po svim nje-
govim zapovestima i njegovim
odredbama koje vam danas da-
jem, sva ova prokletstva će doći
na vas i pratiće vas:c

16 „Bićete prokleti u gradu i
bićete prokleti u polju.d

17 „Biće proklete vaše korpee

i posude u kojima mesite hleb.f
18 „Biće prokleta vaša deca,g

rod vaše zemlje i mladi od vaše
krupne i sitne stoke.h

19 „Bićete prokleti u svemu
što budete činili.

20 „Jehova će pustiti na vas
prokletstvo i pometnju, i ka-
žnjavaće vas u svemu što radi-
te, dok ne budete uništeni i dok
brzo ne propadnete zbog svo-
jih zlih dela i zbog toga što
ste ga� napustili. i 21 Jehova će
vas kažnjavati strašnim bolesti-
ma dok vas ne istrebi iz zemlje
koju ćete zauzeti. j 22 Jehova
će vas kazniti tuberkulozom, ja-
kom groznicom,k upalama, vru-
ćinom�, mačem l i pustiće na
vas sušu i bu�.m Sve to će vas
progoniti dok ne propadnete.
23 Nebo iznad vas postaće ba-
kar, a zemlja pod vama gvož�e.n
24 Jehova će umesto kiše na
vašu zemlju pustiti pesak i pra-
šinu koji će padati s neba sve

28:20 �Doslovno: „mene“. 28:22 �He-
brejska reč se može odnositi i na viso-
ku temperaturu usled bolesti.

dok ne budete uništeni. 25 Je-
hova će dopustiti da vas pora-
ze vaši neprijatelji.a Jednim pu-
tem ćete izaći pred njih, a na
sedam strana ćete se razbežati
pred njima. Sva kraljevstva na
zemlji će obuzeti strah kad vide
šta vam se dogodilo.b 26 Vaša
mrtva tela biće hrana svim ptica-
ma koje lete po nebu i svim živo-
tinjama na zemlji, a neće biti ni-
koga da ih otera.c

27 „Jehova će vas kazniti či-
revima kakve su imali Egipćani,
šuljevima�, krastama� i osipom,
od čega nećete moći da se iz-
lečite. 28 Jehova će vas kazni-
ti ludilom, slepilomd i smeteno-
šću. 29 Usred bela dana ćete
pipati oko sebe kao slep čo-
vek koji je uvek u tamie i neće-
te imati uspeha ni u čemu. Dru-
gi će vas uvek varati i pljačkati,
a neće biti nikoga da vas izba-
vi.f 30 Verićete se sa ženom,
ali drugi će je uzeti i silovaće je.
Sagradićete kuću, ali nećete ži-
veti u njoj.g Zasadićete vinograd,
ali nećete brati grož�e u nje-
mu.h 31 Vašeg bika će zakla-
ti pred vama, ali vi nećete jesti
njegovomeso.Vašeg magarca će
oteti pred vama i neće vam ga
vratiti. Vaše ovce će uzeti vaši
neprijatelji i neće biti nikoga da
vam pomogne. 32 Vaše sinove
i vaše ćerke će pred vašim oči-
ma odvesti drugi narod i i vi ćete
neprestano tugovati za njima, ali
nećete moći ništa da uradite.
33 Vašu žetvu i sve plodove va-
šeg truda poješće narod koji ne
poznajete, j a vi ćete biti varani i
gaženi. 34 Poludećete od ono-
ga što svojim očima budete gle-
dali.

28:27 � Ili: „hemoroidima“. � Ili: „ekce-
mom“.

28. POGL.
a Pz 5:32

IN 1:7
Is 30:21

b Le 19:4

c Le 26:16, 17
Da 9:11

d 1Kr 17:1

e Pz 26:2

f Le 26:26

g Tu 2:11, 19
Tu 4:10

h Le 26:20, 22

i IN 23:16

j Le 26:25
Jer 24:10

k Le 26:16

l Le 26:33

m Am 4:9

n Le 26:19
Pz 11:17
1Kr 17:1

��������������������

Desna kol.
a Le 26:14, 17

1Sa 4:10

b Jer 29:18
Lu 21:24

c Jer 7:33

d Iz 4:11

e Is 59:10

f Su 3:14
Su 6:1-5
Ne 9:27

g Is 5:9
Tu 5:2

h Am 5:11
Mi 6:15

i 2Le 29:9

j Ne 9:37
Is 1:7



PONOVLJENI ZAKONI 28:35-55 306
35 „Jehova će vas kazniti bol-

nim i neizlečivim čirevima po
kolenima i po nogama, čirevi-
ma koji će vam se proširiti po
celom telu. 36 Jehova će vas i
kralja kog ćete postaviti nad so-
bom odvesti u narod za koji ni-
ste znali ni vi ni vaši precia pa
ćete tamo služiti drugim bogovi-
ma, koji su napravljeni od drveta
i kamena.b 37 Svi narodi me�u
koje će vas Jehova proterati up-
lašiće se kad vide šta vam se do-
godilo, preziraće vas� i rugaće
vam se.c

38 „Posejaćete mnogo seme-
na na njivi, ali ćete požnje-
ti malo žita,d jer će sve pojesti
skakavci. 39 Sadićete i obra�i-
vaćete vinograde, ali nećete piti
vino niti ćete brati grož�e,e jer
će sve pojesti crvi. 40 Imaće-
te maslinova stabla u celoj svo-
joj zemlji, ali se nećete mazati
uljem, jer će vam masline opasti.
41 Ra�aće vam se sinovi i ćer-
ke, ali neće ostati s vama, jer će
biti odvedeni u zarobljeništvo.f
42 Rojevi insekata uništiće sve
vaše drveće i plodove vaše zem-
lje. 43 Doseljenici koji žive u
vašoj sredini sve više će se uzdi-
zati nad vama, a vi ćete padati
sve niže. 44 Oni će pozajmlji-
vati vama, a nećete vi pozajmlji-
vati njima.g Oni će postati glava,
a vi ćete postati rep.h

45 „Sva ova prokletstvai doći
će na vas, progoniće vas i pra-
titi sve dok ne budete unište-
ni, j jer niste slušali Jehovu, svog
Boga, i niste se držali zapove-
sti i odredbi koje vam je dao.k
46 Ona će zadesiti vas i vaše po-
tomstvo i zauvek će svima biti

28:37 �Doslovno: „od vas će nastati
izreka“.

znak i upozorenje,a 47 jer Je-
hovi, svom Bogu, niste služili ve-
selog i radosnog srca kad ste
svega imali u izobilju.b 48 Je-
hova će na vas poslati vaše ne-
prijatelje pa ćete im služiti.c Bi-
ćete gladnid i žedni, bez odeće i
u oskudici. Na vrat će vam stavi-
ti gvozdeni jaram koji ćete nosi-
ti dok ne budete uništeni.

49 „Jehova će poslati na vas
narod koji će doći izdaleka,e
s kraja zemlje, narod čiji je-
zik nećete razumeti.f Taj narod
će se obrušiti na vas kao orao.g
50 Biće to okrutan narod, koji
neće imati obzira prema stari-
ma niti će se sažaliti na mla-
de.h 51 Ješće vašu stoku i rod
vaše zemlje, dok ne budete uni-
šteni. Neće vam ostaviti ni žita
ni mladog vina ni ulja ni mlade
od krupne i sitne stoke, dok vas
ne unište.i 52 Postaviće opsa-
du oko svih gradova u vašoj zem-
lji, pa ćete ostati zatvoreni u
njima sve dok ne padnu visoke
i utvr�ene zidine u koje se uz-
date. Postaviće opsadu oko svih
gradova u zemlji koju vam daje
Jehova, vaš Bog. j 53 Tada ćete
u bezna�u, zbog opsade i nevo-
lje koju će vam nanositi vaši ne-
prijatelji, jesti sopstvenu decu,
meso svojih sinova i svojih ćer-
ki,k koje vam je dao Jehova, vaš
Bog.

54 „
ˇ

Cak se ni najnežniji i
najosećajniji čovek me�u vama
neće smilovati svom bratu, svo-
joj voljenoj ženi i svojoj preosta-
loj deci, 55 i ni sa kim od njih
neće podeliti meso svoje dece
koje će jesti, jer ništa drugo
neće imati zbog teške opsade i
nevolje koju će vam naneti vaši
neprijatelji u vašim gradovima.l
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56 ˇ

Zena koja je bila toliko než-
na i osetljiva da ne bi stala no-
gom na zemlju,a neće se smilova-
ti svom voljenom mužu, ni svom
sinu, ni svojoj ćerki. 57 Neće
im dati posteljicu koja joj iza-
�e izme�u nogu, ni meso dece
koju rodi, nego će ih krišom jesti
zbog teške opsade i nevolje koju
će vam naneti vaši neprijatelji u
vašim gradovima.

58 „Ako ne budete savesno
postupali po svim rečima ovog
Zakona koje su zapisane u ovoj
knjizib i ako se ne budete boja-
li ovog slavnog imena koje uli-
va strahopoštovanje,c imena Je-
hove,d svog Boga, 59 Jehova
će kazniti vas i vaše potomstvo
strašnim nevoljama, velikim i
dugotrajnim,e kao i teškim i du-
gotrajnim bolestima. 60 Pusti-
će na vas sve bolesti kojih ste se
bojali u Egiptu i one će vas stal-
no pratiti. 61 Jehova će pustiti
na vas i sve druge bolesti i ne-
volje koje nisu zapisane u knji-
zi ovog Zakona, dok ne bude-
te uništeni. 62 Iako vas sada
ima mnogo kao zvezda na nebu,f
ostaće vas veoma malog jer niste
slušali Jehovu, svog Boga.

63 „Kao što se Jehova rado-
vao da vam čini dobro i da vas
umnoži, tako će se Jehova rado-
vati da vas uništi i istrebi. Bićete
iščupani iz zemlje koju ćete za-
uzeti.

64 „Jehova će vas rasejati
me�u sve narode, od jednog kra-
ja zemlje do drugog,h pa ćete
tamo služiti drvenim i kamenim
bogovima, za koje niste znali ni
vi ni vaši preci. i 65 Me�u tim
narodima nećete imati mira j i
nećete naći mesto na kom biste
bili spokojni. Jehova će dati da

vam srce bude puno straha,a da
obnevidite od čekanja i da bu-
dete puni očaja.b 66 ˇ

Zivot će
vam biti u velikoj opasnosti, bi-
ćete u strahu noću i danju i ne-
ćete biti sigurni da li ćete osta-
ti živi. 67 Ujutru ćete govoriti:
’Da je barem veče!‘, a uveče ćete
govoriti: ’Da je barem jutro!‘,
zbog straha koji će vam ispu-
niti srce i zbog onoga što ćete
svojim očima gledati. 68 Jeho-
va će vas na brodovima odve-
sti nazad u Egipat, za koji sam
vam rekao: ’Nikada ga više ne-
ćete videti.‘ Tamo ćete se nuditi
na prodaju svojim neprijateljima
kao roblje, ali niko neće hteti da
vas kupi.“

29 Ovo su reči saveza koji je
Mojsije po Jehovinoj za-

povesti sklopio sa Izraelcima u
moavskoj zemlji, pored saveza
koji je sklopio s njima kod Ho-
riva.c

2 Mojsije je sazvao sve Izrael-
ce i rekao im: „U Egiptu ste
svojim očima videli sve što je Je-
hova učinio faraonu, svim njego-
vim slugama i svoj njegovoj zem-
lji.d 3 Videli ste velika dela�,
velike znakove i čuda.e 4 Ali
vam Jehova sve do današnjeg
dana nije dao razboritosti� da
shvatite ono što ste svojim oči-
ma videli i svojim ušima čuli.f
5 ’Dok sam vas 40 godina vodio
kroz pustinju,g odeća na vama se
nije pohabala niti su se sanda-
le na vašim nogama pocepale.h
6 Niste jeli hleba i niste pili
vina ni drugog pića, ali ja sam
se brinuo za vas da biste zna-
li da sam ja Jehova, vaš Bog.‘
7 Kad smo došli na ovo mesto,

29:3 � Ili: „kazne; kušnje“. 29:4 �Do-
slovno: „nije dao srce“.
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pred nas su izašli esevonski kralj
Siona i vasanski kralj Ogb da bi
započeli bitku s nama, ali mi smo
ih porazili.c 8 Zatim smo njiho-
vu zemlju dali u nasledstvo Ru-
vimovom i Gadovom plemenu i
polovini Manasijinog plemena.d
9 Zato se držite reči ovog save-
za i postupajte po njima, pa ćete
biti uspešni u svemu što činite.e

10 „Svi vi danas stojite pred
Jehovom, svojim Bogom – po-
glavari vaših plemena, vaše sta-
rešine, vaši upravitelji, svi mu-
škarci u Izraelu, 11 vaša deca,
vaše ženef i doseljenicig koji žive
u vašem logoru, od onih koji vam
sekudrva do onih koji vamdono-
se vodu. 12 Vi stojite ovde da
biste s Jehovom, svojim Bogom,
stupili u savez koji je potvr�en
zakletvom i koji Jehova,vaš Bog,
danas sklapa s vama,h 13 da bi
potvrdio da ste njegov narod i i
da je on vaš Bog, j kao što vam je
obećao i kao što se zakleo vašim
precima –Avrahamu,k Isaku l i Ja-
kovu.m

14 „Ovaj savez koji je potvr-
�en zakletvom ne sklapam samo
s vama 15 nego i sa svima koji
danas stoje ovde s nama pred
Jehovom, našim Bogom, kao i
sa onima koji danas nisu ovde
s nama. 16 (Dobro znate kako
smo živeli u Egiptu i kako smo
tokom svog putovanja prošli
kroz područja mnogih naroda.n
17 Videli ste njihove gadosti
i njihove odvratne idole�o od
drveta i kamena, srebra i zlata.)
18 Neka me�u vama koji ste da-
nas ovde ne bude ni muškarca
ni žene, ni porodice ni plemena

29:17 �Moguće je da je hebrejski izraz
srodan reči koja znači „izmet“. Njime se
izražavao prezir.

čije bi srce odstupilo od Jeho-
ve, našeg Boga, i navelo ih da
služe bogovima drugih naroda.a
Neka me�u vama ne bude kore-
na iz kog bi nikla takva otrovna
i gorka biljka.b

19 „Ako neko čuje reči ove
zakletve i samouvereno kaže u
svom srcu: ’Biće mi dobro iako
ću uporno činiti ono što mi srce
želi‘, pa upropasti sve� oko sebe,
20 Jehova mu to neće oprosti-
ti.c Na tog čoveka će planuti Je-
hovin gnev pa će ga snaći sva
prokletstva zapisana u ovoj knji-
zid i Jehova će izbrisati njego-
vo ime s lica zemlje. 21 Jehova
će ga izdvojiti od svih izrael-
skih plemena i naneti mu nevo-
lju – snaći će ga sva prokletstva
spomenuta u savezu koji je zapi-
san u ovoj knjizi Zakona.

22 „Budući naraštaj, vaši si-
novi, i došljaci koji do�u iz da-
leke zemlje videće strahote koje
su pogodile ovu zemlju, nevolje
koje joj je Jehova naneo. 23 Po
celoj zemlji biće sumpora, soli
i zgarišta, zbog čega se u njoj
ništa neće sejati, niti će išta na
njoj nicati i rasti. Biće to poput
uništenja Sodoma i Gomore,e
Adme i Sevojima,f koje je Jeho-
va uništio u svom gnevu i srdžbi.
24 Tada će oni i svi drugi narodi
pitati: ’Zašto je Jehova to učinio
ovoj zemlji?g Zašto se tako žesto-
ko razgnevio?‘ 25 Tada će im
odgovoriti: ’Zato što su prekršili
savez koji je Jehova,h Bog njiho-
vih predaka, sklopio s njima kad
ih je izveo iz Egipta.i 26 Poče-
li su da služe drugim bogovima
i da im se klanjaju, bogovima
za koje ranije nisu znali.

ˇ
Cinili

29:19 �Doslovno: „i natopljenu i suvu
zemlju“.
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su to iako im je on zabranio da
im služe.a 27 Tada se Jehova
žestoko razgnevio na ovu zem-
lju i pustio da je zadese sva pro-
kletstva zapisana u ovoj knjizi.b
28 Zato ih je Jehova iščupao iz
njihove zemlje u gnevu, srdžbic
i velikoj ljutnji, i prognao ih je
u drugu zemlju, u kojoj su i da-
nas.‘d

29 „Jehova, naš Bog, zna sve
što je sakriveno,e a ono što je
otkrio zauvek je poverio nama
i našim potomcima, kako bismo
izvršavali sve reči ovog Zakona.f

30 „Kad se na vama ispune
sve ove reči – kad doživi-

te blagoslove i prokletstva koja
sam stavio pred vasg – kad ih
se setiteh me�u svim narodi-
ma u koje vas raseje Jehova,
vaš Bog, i 2 i kad se vi i vaši si-
novi svim svojim srcem i svom
svojom dušom� vratite Jehovi,
svom Bogu, j i pokorite mu se u
skladu sa svim što vam danas
zapovedam,k 3 tada će vas Je-
hova, vaš Bog, vratiti iz zarob-
ljeništva l i smilovaće vam se,m i
opet će vas sakupiti iz svih na-
roda me�u koje vas Jehova, vaš
Bog, bude rasejao.n 4 Ako bi-
ste bili rasuti i nakraj sveta,
i odande će vas Jehova, vaš
Bog, sakupiti i dovesti nazad.o
5 Jehova, vaš Bog, vratiće vas u
zemlju koju su zauzeli vaši preci
pa će ona opet biti vaša. On će
vam činiti dobro i umnožiće vas
više negovaše pretke.p 6 Jeho-
va, vaš Bog, očistiće� vaše srce
i srce vaših potomaka,r da biste
voleli Jehovu, svog Boga, svim
svojim srcem i svom svojom du-
šom�, i da biste ostali u životu.s

30:2, 6, 10 �Videti Rečnik pojmova.
30:6 �Doslovno: „obrezaće“.

7 Jehova, vaš Bog, poslaće sva
ova prokletstva na vaše neprija-
telje, koji su vas mrzeli i progo-
nili.a

8 „A vi ćete se vratiti Jeho-
vi, bićete mu poslušni i vrši-
ćete sve njegove zapovesti koje
vam danas dajem. 9 Jehova,
vaš Bog, obilno će blagosloviti
sve što budete radilib i podari-
će vam mnogo dece, mnogo sto-
ke i obilje plodova zemlje. Jeho-
va će se opet radovati dok vam
bude činio dobro, kao što se ra-
dovao kad je činio dobro vašim
precima.c 10 Tada ćete slušati
Jehovu, svog Boga, držaćete se
njegovih zapovesti i odredbi za-
pisanih u ovoj knjizi Zakona, i
vratićete se Jehovi, svom Bogu,
svim svojim srcem i svom svojom
dušom�.d

11 „Ova zapovest koju vam
danas dajem nije preteška za
vas niti je van vašeg domaša-
ja�.e 12 Nije na nebu, pa da ka-
žete: ’Ko će se popeti na nebo
da je uzme za nas, pa da je ču-
jemo i izvršavamo?‘f 13 Nije ni
preko mora, pa da kažete: ’Ko
će preći more da nam je donese,
pa da je čujemo i izvršavamo?‘
14 Jer ta reč je sasvim blizu vas,
u vašim ustima i u vašem srcu,g
da biste postupali po njoj.h

15 „Danas vam dajem da iza-
berete život i dobro ili smrt i zlo.i
16 Ako budete slušali zapove-
sti Jehove, svog Boga, koje vam
danas dajem, ako budete vole-
li Jehovu, svog Boga, j išli njego-
vim putevima, izvršavali njego-
ve zapovesti i držali se njegovih
odredbi i zakona, tada ćete osta-
ti u životuk i umnožićete se, i

30:11 �Doslovno: „niti je predaleko od
vas“.
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Jehova, vaš Bog, blagosloviće
vas u zemlji koju ćete zauzeti.a

17 „Ali ako vaše srce odstu-
pi od Bogab i ako ga ne bude-
te slušali, nego budete zavedeni
pa počnete da se klanjate dru-
gim bogovima i da im služite,c
18 kažem vam danas da ćete
sigurno propasti.d Nećete dugo
živeti u zemlji u koju idete
preko Jordana da je zauzmete.
19 Nebo i zemlja su mi danas
svedoci protiv vas – dajem vam
da izaberete život ili smrt, bla-
goslov ili prokletstvo.e Izaberite
život i živite,f i vi i vaši potomci,g
20 tako što ćete voleti Jehovu,
svog Boga,h slušati ga i držati ga
se. i Jer vam je on dao život i daće
vam da dugo živite u zemlji za
koju se Jehova zakleo da će je
dati vašim precima, Avrahamu,
Isaku i Jakovu.“ j

31 Tada se Mojsije obratio
celom Izraelu i rekao:

2 „Meni je danas 120 godina.k
Više neću moći da vas vodim�,
jer mi je Jehova rekao: ’Nećeš
preći Jordan.‘ l 3 Jehova, vaš
Bog, ide pred vama. On će uni-
štiti one narode pred vama,m a
vi ćete zauzeti njihovu zemlju.
Isus će vas voditi,n kao što je Je-
hova rekao. 4 Jehova će učini-
ti s njima isto što je učinio sa
amorejskim kraljevima Sionomo

i Ogomp i njihovom zemljom, kad
ih je uništio.r 5 Jehova će ih
predati vama u ruke, a vi postu-
pite s njima prema svim zapove-
stima koje sam vam dao.s 6 Bu-
dite hrabri i jaki.t Ne bojte ih se
i ne plašite ih se,u jer Jehova, vaš
Bog, ide s vama. On vas neće na-
pustiti niti će vas ostaviti.“v

31:2 �Doslovno: „da odlazim i dola-
zim“.

7 Mojsije je zatim pozvao Isu-
sa i rekao mu pred celim Izrae-
lom: „Budi hrabar i jak,a jer ćeš
ti odvesti ovaj narod u zemlju
za koju se Jehova zakleo njiho-
vim precima da će im je dati, i ti
ćeš im je predati u nasledstvo.b
8 Jehova ide pred tobom. On će
biti s tobomc i neće te napustiti
niti će te ostaviti. Ne boj se i ne
plaši se.“d

9 Zatim je Mojsije napisao
ovaj Zakone i predao ga sve-
štenicima, Levitima, koji su no-
sili kovčeg Jehovinog saveza,
i svim izraelskim starešinama.
10 Mojsije im je zapovedio: „Na
kraju svake sedme godine, godi-
ne opraštanja dugova, u propisa-
no vreme,f na Praznik senica�,g
11 kad svi Izraelci do�u pred
Jehovu,h vašeg Boga, na mesto
koje on izabere, čitajte ovaj Za-
kon pred svim Izraelcima da ga
mogu čuti. i 12 Sakupite narod j

– muškarce, žene, decu i doselje-
nike koji žive u vašim gradovima
– da ga čuju, da uče o Jehovi, va-
šem Bogu, i da ga se boje, i da
savesno postupaju po svim re-
čima ovog Zakona. 13 Tada će
njihovi sinovi koji još nisu upo-
znali taj Zakon slušatik i učiti da
se boje Jehove, vašeg Boga, sve
dok živite u zemlji u koju idete
preko Jordana da je zauzmete.“ l

14 Posle toga, Jehova je re-
kao Mojsiju: „Bliži se kraj tvog
života.m Pozovi Isusa pa do�ite
pred šator sastanka da ga posta-
vim za vo�u.“n Tako su Mojsije i
Isus došli i stali pred šator sa-
stanka. 15 Tada se Jehova po-
javio kod šatora u stubu od obla-
ka. Stub od oblaka stajao je na
ulazu u šator.o

31:10 � Ili: „privremenih skloništa“.
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16 Jehova je rekao Mojsiju:

„Uskoro ćeš umreti�. Ovaj narod
će početi da služi tu�im bogo-
vima�, bogovima zemlje u koju
ide.a Ostaviće meb i prekršiće sa-
vez koji sam sklopio s njima.c
17 Tada ću se žestoko razgne-
viti na njihd pa ću ih ostavi-
ti,e okrenuću svoje lice od njihf i
neću ih ni pogledati dok ne budu
uništeni. A kad ih sna�u mnoga
zla i nevolje,g reći će: ’Zar nas
ove nevolje nisu snašle zato što
nas je naš Bog ostavio?‘h 18 Ali
ja ih ni tada neću pogledati zbog
sveg zla koje čine time što služe
drugim bogovima. i

19 „Zato sada zapišite ovu
pesmuj i neka je Izraelci nauče.k
Neka Izraelci nauče tu pesmu�
kako bi služila kao moj svedok
protiv njih. l 20 Dovešću ih u
zemlju za koju sam se zakleo nji-
hovim precimam da ću im je dati,
u zemlju u kojoj teče med i mle-
ko.n Oni će tamo jesti, nasitiće se
i uživaće u izobilju�,o pa će po-
četi da se klanjaju drugim bogo-
vima i da im služe, a mene će
prezreti i prekršiće moj savez.p
21 Kad ih sna�u mnoga zla i
nevolje,r ova pesma će svedo-
čiti protiv njih (njihovi potom-
ci je ne smeju zaboraviti). Jer
ja već sada znam čemu su sklo-
ni,s premda ih još nisam doveo u
zemlju za koju sam se zakleo da
ću im je dati.“

22 Tako je Mojsije tog dana
zapisao tu pesmu i dao je Izrael-
cima da je nauče.

23 Bog je za vo�u postavio
Isusa,t Navinovog sina, i rekao

31:16 � Ili: „počinuti kod svojih preda-
ka“. � Ili: „odati se duhovnom bludu
s tu�im bogovima“. 31:19 �Doslovno:
„Stavi je u njihova usta“. 31:20 �Do-
slovno: „i ugojiće se“.

mu: „Budi hrabar i jak,a jer ćeš ti
odvesti Izraelce u zemlju za koju
sam se zakleo da ću im je dati,b a
ja ću biti s tobom.“

24 Kad je Mojsije zapisao u
knjigu sve reči ovog Zakona,c
25 zapovedio je Levitima koji su
nosili kovčeg Jehovinog save-
za: 26 „Uzmite ovu knjigu Za-
konad i stavite je pored kovče-
gae saveza Jehove, svog Boga,
da tamo bude svedok protiv vas.
27 Jer ja dobro znam koliko ste
buntovanf i nepokoran�g narod.
Ako se ovoliko bunite protiv Je-
hove dok sam ja još s vama,
koliko ćete se tek buniti kad ja
umrem! 28 Neka se okupe sve
starešine vaših plemena i vaši
upravitelji da pred njima kažem
ove reči i da za svedoke pro-
tiv njih uzmem nebo i zemlju.h
29 Jer znam da ćete se posle
moje smrti iskvariti i i da ćete
skrenuti s puta koji sam vam
odredio. Na kraju će vas snaći
nevolja, j jer ćete činiti ono što je
zlo u Jehovinim očima i vre�aće-
te ga svojim delima.“

30 Ceo izraelski narod� je
slušao dok je Mojsije od početka
do kraja izgovorio sve reči ove
pesme:k

32 „Slušajte, nebesa, šta ću
govoriti,

neka zemlja čuje moje reči.
2 Moja pouka će padati kao

kiša,
moje reči će se spustiti kao

rosa,
kao sitna kiša po travi,
kao veliki pljusak po

rastinju.

31:27 �Doslovno: „tvrdovrat“. 31:30
� Ili: „skupština“. Videti Rečnik poj-
mova.

31. POGL.
a Su 2:17

Ps 106:37-39

b 1Kr 11:33

c Su 2:12, 20

d Pz 29:20

e 1Le 28:9
2Le 15:2
2Le 24:20

f Pz 32:20
Ps 104:29
Jzk 39:23

g Ne 9:27

h Su 6:13

i Is 59:2

j Pz 31:30
Pz 32:44

k Pz 4:9
Pz 11:19

l Pz 31:21

m Pst 15:18

n Iz 3:8
Br 13:26, 27

o Ne 9:25

p Iz 24:7
Pz 8:12-14
Pz 29:1
Ne 9:26

r Pz 28:59

s Iz 16:4

t Br 27:18
Pz 31:14
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Desna kol.
a IN 1:6, 9

b Pz 1:38
Pz 3:28

c Iz 34:27

d Pz 17:18
2Le 34:14

e 1Kr 8:9

f Pz 9:24
Ne 9:26

g Iz 32:9
Ps 78:8

h Pz 30:19

i Su 2:19

j Pz 28:15

k Pz 32:44
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3 Objaviću Jehovino ime.a

Govorite o veličanstvu
našeg Boga!b

4 On je Stena, njegova dela
su savršena,c

svi njegovi putevi su
pravedni.d

On je veran Bog,e nikad
ne čini nepravdu,f

pravedan je i voli istinu.g
5 Oni su ti koji čine zlo,h

nisu njegova deca i krivica
je na njima.i

Oni su iskvaren i izopačen
naraštaj! j

6 Zar tako uzvraćate Jehovi,k
bezumni i nerazumni

narode? l

Zar on nije vaš Otac zbog
kog postojite,m

zar vas nije on stvorio
i utvrdio?

7 Setite se davnih dana,
razmišljajte o onome što se

dešavalo u prošlim nara-
štajima.

Pitajte svoje očeve i reći će
vam,n

pitajte starije i ispričaće
vam.

8 Kad je Svevišnji davao
zemlju u nasledstvo
narodima,o

kad je razdvajao Adamove
potomke�,p

odredio je granice
narodimar

prema broju Izraelaca.s
9 Jer Jehovi pripada njegov

narod,t
Jakov je njegovo vlasni-

štvo.u
10 Našao ga je u pustoj zemlji,v

u pustinji u kojoj zveri zavi-
jaju.z

32:8 � Ili možda: „ljudski rod“.

ˇ
Stitio ga je i brinuo se

o njemu,a
čuvao ga je kao zenicu svog

oka.b
11 Kao što orao podiže orliće

iz gnezda,
pa lebdi nad svojim ptićima,
širi svoja krila, uzima ih
i nosi ih na svojim krilima,c

12 tako je Jehova sam vodio
Jakova,d

i nijedan tu�i bog nije bio
s njim.e

13 Dao mu je da zavlada
zemaljskim uzvišicama,f

hranio ga je plodovima
s polja.g

Hranio ga je medom iz
stene

i uljem iz stene tvrde kao
kremen,

14 maslacem od kravljeg mle-
ka i ovčijim mlekom,

najboljim ovcama�,
najboljim ovnovima i jarci-

ma s Vasana
i najboljom pšenicom.h
Davao mu je da pije vino,

krv� od grož�a.
15 Kad se Ješurun� ugojio,

počeo je da se rita.
(Ugojio si se, Ješurune,

udebljao i pretvorio u
salo.)i

Napustio je Boga koji ga
je stvorio,j

prezreo je Stenu svog
spasenja.

16 Gnevili su ga služeći tu�im
bogovima,k

vre�ali su ga gadostima.l
17 ˇ

Zrtve su prinosili demoni-
ma, a ne Bogu,m

32:14 �Doslovno: „ovnujskim salom“.
� Ili: „sok“. 32:15 � „Ješurun“ znači
„čestiti“. To je počasni naziv za Izrael.

32. POGL.
a Jv 17:26
b 1Le 29:11

Ps 145:3
c 2Sa 22:31

Ps 18:2
Ps 19:7
Ja 1:17

d Ps 33:5
e Pz 7:9

1Pe 4:19
f Pz 25:16
g Pst 18:25
h Pz 31:27

Su 2:19
Ps 14:1

i Is 1:4
j Ps 78:8

Lu 9:41
k Is 1:2
l Jer 4:22
m Iz 4:22

Pz 32:18
Is 63:16

n Iz 13:14
Ps 44:1

o Pst 10:5
Ps 115:16

p Pst 11:9
r Pz 2:5, 19

Del 17:26
s Pst 15:18

Iz 23:31
t Iz 19:5

Pz 7:6
u Ps 78:71
v Pz 8:14, 15
z Jer 2:6
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Desna kol.
a Ne 9:19, 20
b Za 2:8
c Iz 19:4
d Pz 1:31
e Is 43:12
f Pz 33:29
g Pz 8:7, 8
h Ps 147:14
i Pz 31:20

Ne 9:25
j Is 1:4

Os 13:6
k Su 2:12

1Kr 14:22
1Ko 10:21, 22

l 2Kr 23:13
Jzk 8:17

m Le 17:7
Ps 106:37
1Ko 10:20
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bogovima za koje ranije

nisu znali,
novim bogovima koji su se

nedavno pojavili,
za koje vaši preci

nisu znali.
18 Zaboravio si Stenu,a koja te

je donela na svet,
bacio si u zaborav Boga,

koji ti je dao život.b
19 Kad je Jehova to video,

odbacio ih je,c
jer su ga njegovi sinovi

i njegove ćerke vre�ali.
20 Zato je rekao: ’Okrenuću

lice od njih,d
videću šta će biti s njima.
Jer oni su izopačen nara-

štaj,e
neverni sinovi.f

21 Izazivali su moj gnev� slu-
žeći lažnim bogovima,g

vre�ali su me klanjajući se
bezvrednim idolima.h

Zato ću ja izazivati njihovu
ljubomoru onim što nije
narod,i

vre�aću ih bezumnim
narodom.j

22 Jer od mog gneva zapalila
se vatrak

koja će goreti do najvećih
dubina groba�, l

opustošiće zemlju i njen
rod,

zapaliće temelje gora.
23 Umnožiću njihove nevolje,

potrošiću svoje strele na
njih.

24 Biće iscrpljeni od gladi,m
satiraće ih jaka groznica

i strašna pošast.n

32:21 � Ili: „ljubomoru“. 32:22 � Ili:
„šeola“. Izraz se odnosi na simboli-
čno mesto gde počivaju umrli. Videti
Rečnik pojmova.

Poslaću na njih divlje zveria
i otrovne zmije� koje gmižu

po zemlji.
25 Napolju će im mač

ubijati decu,b
a unutra će užas obuzetic
mladiće i devojke,
odojčad i starce sede kose.d

26 Ja bih mogao da kažem:
„Rasejaću ih,

izbrisaću spomen na njih
me�u ljudima“,

27 ali neću, da se neprijatelji
ne bi narugali,e

da protivnici to ne bi
pogrešno protumačili.f

Mogli bi reći: „Svojom sna-
gom smo ih pobedili,g

nije Jehova učinio sve to.“
28 Jer su Izraelci narod bez

razuma�,
me�u njima nema razbori-

tosti.h
29 Da su barem mudri! i Promi-

šljali bi o ovome. j
Razmislili bi o tome šta ih

čeka.k
30 Kako bi jedan mogao da

goni hiljadu,
i dvojica da nateraju u beg

deset hiljada,l
da ih njihova Stena nije

napustila,m
da ih Jehova nije predao

neprijateljima?
31 (Jer njihova stena nije kao

naša Stena.n
To znaju čak i naši neprija-

telji.)o
32 Jer oni su kao vinova loza

koja potiče iz Sodoma
i iz gomorskih vinograda�.p

32:24 � Ili: „gmizavce“. 32:28 � Ili mo-
žda: „narod koji ne prima savet“.
32:32 � Ili: „terasastih polja“.

32. POGL.
a Ps 106:21

Is 17:10
Jer 2:32

b Pz 4:34

c Su 2:14
Ps 78:59

d Pz 31:17

e Pz 32:5
Is 65:2
Mt 17:17

f Is 1:2

g Ps 96:5
1Ko 10:21, 22

h 1Sa 12:10, 21

i Os 2:23
Ri 9:25
Ri 11:11
1Pe 2:10

j Ri 10:19

k Tu 4:11

l Am 9:2

m Pz 28:53

n Pz 28:21, 22
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Desna kol.
a Le 26:22

b Tu 1:20

c Jzk 7:15

d 2Le 36:17
Tu 2:21

e 1Sa 12:22
Jzk 20:14

f Iz 32:12
Br 14:15, 16

g Ps 115:2

h Mt 13:15

i Ps 81:13

j Os 14:9

k Jer 2:19

l 2Le 24:24

m Su 2:14
1Sa 12:9

n 1Sa 2:2

o Iz 14:25
1Sa 4:8
Jzd 1:2, 3

p Ju 7
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Njihovo grož�e je otrovno,
njihovi grozdovi su gorki.a

33 Njihovo vino je zmijski
otrov,

strašan kobrin otrov.
34 Zar nije sve to sačuvano

kod mene,
zar njihova dela nisu za-

pečaćena u mojim osta-
vama?b

35 Moja je osveta i moja je
odmazda.c

Doći će vreme kad će se
okliznuti,d

jer blizu je dan njihove
propasti

i brzo dolazi ono što će ih
zadesiti.‘

36 Jer Jehova će suditi svom
narodue

i sažaliće se na svoje slugef

kad vidi da im je nestalo
snage,

da su ostali samo bespo-
moćni i slabi.

37 Tada će on reći: ’Gde su
njihovi bogovi,g

gde je stena u kojoj su
tražili zaklon,

38 bogovi koji su jeli salo
njihovih žrtava�

i pili vino koje su im oni
prinosili�?h

Neka ustanu i pomognu
vam.

Neka vam budu zaklon.
39 Shvatite da sam ja Bog i

i da nema drugih bogova
osim mene.j

Ja oduzimam život
i dajem ga.k

Ja zadajem ranel i ja ću ih
izlečiti,m

32:38 � Ili: „jeli njihove najbolje žrtve“.
� Ili: „pili njihove žrtve levanice“.

i niko se ne može izbaviti iz
moje ruke.a

40 Jer dižem ruku prema nebu
i kažem: „Zaklinjem se svo-

jim beskrajnim životom“,b
41 kad naoštrim svoj blistavi

mač,
i pripremim se za izvršenje

presude,c
osvetiću se svojim protivni-

cimad

i kazniću one koji me mrze.
42 Svoje strele opiću krvlju,

krvlju pobijenih i zaroblje-
nih,

a moj mač će jesti meso,
glave neprijateljskih vo�a.‘

43 Veselite se, narodi, s njego-
vim narodom,e

jer će on osvetiti krv svojih
slugu,f

osvetiće se svojim protivni-
cimag

i očistiće zemlju svog
naroda.“

44 Tako jeMojsije izrekao sve
reči ove pesme pred celim na-
rodom.h S njim je bio i Osija�, i
Navinov sin. 45 Kad je Mojsi-
je izgovorio sve te reči pred ce-
lim Izraelom, 46 rekao im je:
„Usadite u svoje srce sve ove
reči kojima vas danas opomi-
njem, j da biste mogli da po-
učite svoju decu da se saves-
no drže svih reči ovog Zakona.k
47 Jer za vas to nisu prazne
reči, nego vam one znače život. l
Ako se budete držali tih reči, ži-
većete dugo u zemlji u koju ide-
te preko Jordana da je zauzme-
te.“

32:44 �„Osija“ je prvobitno ime Isusa
Navina. Ime „Osija“ je izvedeno od ime-
na „Ošaja“, koje znači „Jah (ga) je spa-
sao“.

32. POGL.
a Is 5:4

Jer 2:21

b Ri 2:5

c Na 1:2
Ri 12:19
Jev 10:30

d Ps 73:12, 18

e Jev 10:30

f Su 2:18
Ps 90:13
Ps 106:45
Ps 135:14

g Su 10:14

h Os 2:8
1Ko 10:20, 21

i Is 41:4
Is 48:12

j Pz 4:35

k 1Sa 2:6
Ps 68:20

l 2Le 21:16, 18

m Br 12:13
Jer 17:14
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Desna kol.
a Is 43:13

b 1Ti 1:17
Ot 10:5, 6

c Na 1:3

d Is 1:24
Is 59:18

e Pst 12:2, 3
1Kr 8:43
Ri 3:29
Ri 15:10

f 2Kr 9:7
Ot 6:10

g Mi 5:15

h Ot 15:3

i Br 11:28
Pz 31:22, 23

j Pz 11:18

k Pz 6:6, 7

l Le 18:5
Pz 30:19
Ri 10:5
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48 Tog istog dana Jehova je

rekao Mojsiju: 49 „Popni se na
ovu goru u avarimskom kraju,a
na goru Navav,b koja je u moav-
skoj zemlji, nasuprot Jerihonu,
i pogledaj hanansku zemlju, ko-
ju dajem u posed Izraelcima.c
50 Na toj gori, na koju ćeš se
popeti, umrećeš i bićeš pribran
svojim precima�, kao što je tvoj
brat Aron umro na gori Ord i bio
pribran svojim precima, 51 jer
ste me obojica izneverili pred
Izraelcima kod voda u Merivi,e
u Kadisu, u pustinji Zin, i ni-
ste obznanili moju svetost me�u
izraelskim narodom.f 52 Izda-
leka ćeš videti zemlju koju dajem
izraelskom narodu, ali nećeš ući
u nju.“g

33 Ovo je blagoslov koji je
Božji sluga Mojsije izre-

kao Izraelcima pre svoje smrti.h
2 On je rekao:

„Jehova je došao sa Sinaja,i
obasjao ih je sa Sira,
zasjao je u svojoj slavi

s faranskih brda.j
S njim su bile nebrojene

hiljade svetih an�ela,k
zdesna su mu bili njegovi

ratnici.l
3 On voli svoj narod.m

Sav taj sveti narod u tvojoj
je ruci, Bože.n

Sedeli su kod tvojih noguo

i slušali su tvoje reči.p
4 (Mojsije nam je dao zapove-

sti, zakone,r
koji pripadaju Jakovljevom

narodu�.)s
5 Bog je postao kralj u Ješu-

runu�,t

32:50 �Ovo je poetski izraz kojim se
ukazuje na smrt. 33:4 � Ili: „skupštini“.
Videti Rečnik pojmova. 33:5 � „Ješu-
run“ znači „čestiti“. To je počasni naziv
za Izrael.

kad su se sakupili poglavari
narodaa

i sva izraelska plemena.b
6 Neka Ruvim živi i neka ne

izumre nikada,c
neka njegovih ljudi ne bude

malo.“d

7 A ovo je blagoslov koji je iz-
rekao za Judu:e

„
ˇ

Cuj, Jehova, Judin glasf

i vrati ga njegovom narodu.
Njegove ruke brane ono što

mu pripada,
pomozi mu u borbi protiv

njegovih neprijatelja.“g

8 Za Levija je rekao:h

„Tvoj� Tumim i tvoj Urim i

pripadaju čoveku koji ti je
veran, j

koga si iskušao u Masi,k
s kojim si se prepirao kod

voda u Merivi.l
9 Za svog oca i za svoju maj-

ku rekao je: ’Ne marim za
njih.‘

Nije mario ni za svoju
braćum

i nije se obazirao na svoju
decu,

jer je postupao po tvojoj
reči

i držao se tvog saveza.n
10 Neka poučava Jakova

tvojim zapovestimao

i Izrael tvom Zakonu.p
Neka ti prinosi kâd da

osetiš ugodan miris� r
i cele žrtve paljenice na

tvom oltaru.s
11 Blagoslovi, Jehova, njegovu

snagu,
neka ti dela njegovih ruku

budu po volji.

33:8 �U ovom stihu se zamenice „tvoj“
i „ti“ odnose na Boga. 33:10 � Ili: „pri-
nosi kâd pred tvojim nozdrvama“.

32. POGL.
a Br 27:12
b Pz 34:1
c Pst 10:19

Pst 15:18
IN 1:3

d Br 20:28
Br 33:38

e Br 20:12, 13
f Le 22:32

Is 8:13
g Br 27:13, 14

Pz 3:27
Pz 34:4, 5
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33. POGL.
h Pst 49:28
i Iz 19:18
j Avk 3:3
k Da 7:10

Ju 14
l Ps 68:17
m Pz 7:8

Os 11:1
n Iz 19:6
o Iz 19:23
p Iz 20:19
r Iz 24:8
s Pz 4:8

Del 7:53
t Is 44:2
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a Iz 18:25

Iz 19:7
b Br 1:44, 46
c Pst 49:3
d Br 26:7

IN 13:15
e Pst 49:8

1Le 5:2
f Ps 78:68
g Su 1:2

2Sa 7:8, 9
h Pst 49:5

Br 3:12
i Iz 28:30

Le 8:6, 8
j Iz 32:26
k Iz 17:7
l Br 20:13
m Iz 32:27

Le 10:6, 7
n Mal 2:4, 5
o Pz 17:9
p 2Le 17:8, 9

Mal 2:7
r Iz 30:7

Br 16:40
s Le 1:9
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Polomi noge� onima koji ga

napadaju,
da oni koji ga mrze više

nikad ne ustanu.“
12 Za Venijamina je rekao:a

„Neka onaj kog Jehova voli
živi uz njega bez straha,

jer ga on štiti ceo dan
i on prebiva me�u njegovim

ramenima.“
13 Za Josifa je rekao:b

„Neka Jehova blagosilja
njegovu zemljuc

najboljim darovima s neba,
rosom i izvorskim vodama,d

14 najboljim plodovima koje
daruje sunce

i najboljim rodom svakog
meseca,e

15 onim što je najbolje
s pradavnih gora� f

i što je najbolje s vekovnih
brda,

16 najboljim plodovima zemlje
i njenim obiljemg

i naklonošću onoga koji se
ukazao u grmu.h

Neka svi ti blagoslovi do�u
na Josifovu glavu,

na teme onoga koji je bio
izabran me�u svojom
braćom.i

17 Veličanstven je kao prvenac
bika,

s rogovima poput divljeg
bika.

Njima će goniti� narode
do svih krajeva zemlje.
Takve su nebrojene hiljade

Jefremovih vojnika,j
takve su hiljade Manasijinih

vojnika.“

33:11 � Ili: „bedra“. 33:15 � Ili možda:
„sa istočnih gora“. 33:17 � Ili: „proba-
dati“.

18 Za Zavulona je rekao:a

„Raduj se, Zavulone, na
svojim putovanjima,

i ti, Isahare, u svojim
šatorima.b

19 Oni će zvati narode na
goru,

tamo će prinositi žrtve
u pravednosti.

Jer će iz mora crpsti�
bogatstvo

i blago sakriveno u pesku.“
20 Za Gada je rekao:c

„Neka je blagoslovljen onaj
koji širi Gadove granice.d

On tamo leži kao lav,
spreman da otkine i ruku

i glavu.
21 Za sebe će izabrati najbolju

zemlju,e
jer je to područje za nje-

ga sačuvao onaj koji je
preneo Zakon.f

Sakupiće se poglavari
naroda.

On će izvršiti Jehovinu
pravdu

i njegove zakone zajedno
sa Izraelom.“

22 Za Dana je rekao:g

„Dan je lavićh

koji će skočiti iz Vasana.“i

23 Za Neftalima je rekao:j

„Jehova bogato daruje
Neftalima svojom
naklonošću

i obasipa ga svojim
blagoslovom.

Zauzmi zapad i jug!“
24 Za Asira je rekao:k

„Asir je blagoslovljen
s mnogo sinova.

33:19 �Doslovno: „sisati“.

33. POGL.
a Pst 49:27

b Pst 49:22

c IN 16:1

d Pst 49:25

e Le 26:5
Ps 65:9

f IN 17:17, 18

g Pz 8:7, 8

h Iz 3:4
Del 7:30

i Pst 37:7
Pst 49:26
1Le 5:1, 2

j Pst 48:19, 20
��������������������

Desna kol.
a Pst 49:13

b Pst 49:14

c Pst 49:19

d IN 13:24-28

e Br 32:1-5

f IN 22:1, 4

g Pst 49:16

h Su 13:2, 24
Su 15:8, 20
Su 16:30

i IN 19:47

j Pst 49:21

k Pst 49:20



317 PONOVLJENI ZAKONI 33:25–34:12
Neka ga njegova braća vole
i neka svoje noge umače u

ulje�.
25 Tvoje prevornice su od

gvož�a i bakra,a
živećeš spokojno� sve dane

svog života.
26 Niko nije kao Ješurunovb

Bog, pravi Bog,c
koji ide nebom da ti

pomogne,
koji u svojoj uzvišenosti

dolazi na oblacima.d
27 Bog je tvoj zaklon od

davnina,e
njegove večne ruke te nose.f
On će pred tobom goniti

neprijateljeg

i reći će: ’Uništi ih!‘h
28 Izrael će živeti bez straha,

Jakovljevi potomci� živeće
u miru

u zemlji žita i mladog vina,i
u kojoj će s neba sipiti

rosa.j
29 Srećan si, Izraele!k

Ko je kao ti,l
narod koji Jehova

spasava?m

On je štit koji te brani,n
tvoj veličanstveni mač.
Tvoji neprijatelji će puzati

pred tobom,o
a ti ćeš gaziti po njihovim

le�ima�.“

34 Zatim je Mojsije otišao iz
pustih moavskih ravni-

ca na goru Navav,p na vrh Fa-
zge,r nasuprot Jerihonu.s Jeho-
va mu je pokazao svu zemlju, od
Galada do Dana,t 2 svu Nefta-
limovu, Jefremovu i Manasijinu
zemlju, svu Judinu zemlju do za-

33:24 � Ili: „kupa u ulju“. 33:25 � Ili:
„tvoja snaga će trajati“. 33:28 �Do-
slovno: „Jakovljev izvor“. 33:29 � Ili
možda: „uzvišicama“.

padnog mora�,a 3 Negevb i jor-
dansku ravnicu�,c zatim dolinu
oko Jerihona, grada palmi, sve
do Sigora.d

4 Jehova mu je zatim rekao:
„Ovo je zemlja za koju sam se
zakleo Avrahamu, Isaku i Ja-
kovu: ’Daću je tvom potom-
stvu.‘e Dopustio sam ti da je vi-
diš svojim očima, ali nećeš ući u
nju.“f

5 Posle toga je Mojsije, Jeho-
vin sluga, umro tamo u moav-
skoj zemlji, kao što je Jehova
rekao.g 6 I on� ga je sahranio
u dolini u moavskoj zemlji, na-
suprot Vet-Fegoru. Ni dan-danas
niko ne zna gde je njegov grob.h
7 Mojsije je imao 120 godina kad
je umro. i Vid mu nije oslabio niti
ga je snaga izdala. 8 Izraelci su
oplakivali Mojsija 30 dana u pu-
stim moavskim ravnicama, j dok
nisu prošli dani oplakivanja i tu-
govanja za Mojsijem.

9 Isus, Navinov sin, bio je pun
mudrosti�, jer je Mojsije položio
ruku na njega.k Izraelci su ga slu-
šali i činili suonakokako je Jeho-
va zapovedio Mojsiju. l 10 Ali u
Izraelu se više nije pojavio pro-
rok kao što je bio Mojsije,m s ko-
jim je Jehova razgovarao licem u
lice�.n 11 Jehova je preko Moj-
sija učinio u Egiptu sve one zna-
kove i čuda kojima je kaznio fa-
raona, sve njegove sluge i svu
njegovu zemlju.o 12 Mojsije je
pred celim Izraelom činio moćna
i zadivljujuća dela.p

34:2 �To jest Velikog mora ili Sredo-
zemnog mora. 34:3 �To jest područje
koje obuhvata južni deo Jordanske do-
line. 34:6 �Po svemu sudeći, reč je o
Bogu. 34:9 � Ili: „mudrosti koju mu je
Bog dao“. 34:10 �Doslovno: „koga je
Jehova poznavao licem u lice“.

33. POGL.
a Pz 8:7, 9
b Is 44:2
c Iz 15:11
d Ps 68:32-34
e Ps 46:11

Ps 91:2
f Is 40:11
g Pz 9:3
h Pz 31:3, 4
i Pz 8:7, 8
j Pz 11:11
k Ps 33:12

Ps 144:15
Ps 146:5

l Pz 4:7
2Sa 7:23
Ps 147:20

m Ps 27:1
Is 12:2

n Ps 115:9
o Ps 66:3
��������������������

34. POGL.
p Pz 32:49
r Pz 3:27
s Br 36:13
t Su 18:29
��������������������

Desna kol.
a Iz 23:31

Br 34:2, 6
Pz 11:24

b IN 15:1
c Pst 13:10
d Pst 19:22, 23
e Pst 12:7

Pst 26:3
Pst 28:13

f Br 20:12
g Pz 32:50

IN 1:2
h Ju 9
i Pz 31:1, 2

Del 7:23
Del 7:30, 36

j Br 20:29
k Pz 31:14

1Ti 4:14
l Br 27:18, 21

IN 1:16
m Pz 18:15

Del 3:22
Del 7:37

n Iz 33:11
Br 12:8

o Pz 4:34
p Pz 26:8

Lu 24:19
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ISUS NAVIN
KRATAK PR EG LE D

1 Jehova hrabri Isusa Navina (1-9)ˇ
Citanje knjige Zakona i razmišljanje
o njoj (8)

Izraelci se pripremaju da pre�u
Jordan (10-18)

2 Isus Navin šalje dvojicu uhoda
u Jerihon (1-3)

Rava sakriva uhode (4-7)
Uhode daju Ravi obećanje (8-21a)

Crvena uzica kao znak (18)
Uhode se vraćaju kod Isusa
Navina (21b-24)

3 Izraelci prelaze Jordan (1-17)

4 Kamenje koje će služiti kao
spomen (1-24)

5 Obrezanje u Galgalu (1-9)
Proslava Pashe; Bog više ne daje
manu narodu (10-12)

Knez Jehovine vojske (13-15)

6 Zidine Jerihona se ruše (1-21)
Ravi i njenoj porodici pošte�en
život (22-27)

7 Izraelci poraženi kod Gaja (1-5)
Molitva Isusa Navina (6-9)
Poraz Izraelaca je posledica
greha (10-15)

Ahan razotkriven kao krivac
i kamenovan (16-26)

8 Isus Navin postavlja zasedu
kod Gaja (1-13)

Izraelci osvajaju Gaj (14-29)ˇ
Citanje Zakona na gori Eval (30-35)

9 Gavaonjani na prevaru sklapaju
mir sa Izraelcima (1-15)

Razotkrivena prevara
Gavaonjana (16-21)

Gavaonjani će seći drva i donositi
vodu (22-27)

10 Izraelci brane Gavaonjane (1-7)
Jehova se bori za Izraelce (8-15)

Izraelski neprijatelji ginu
od gr �ada (11)

Sunce se ne pomera (12-14)

Ubijeno pet neprijateljskih
kraljeva (16-28)

Osvajanje gradova na jugu (29-43)

11 Osvajanje gradova na severu (1-15)
Područje koje je Isus Navin
osvojio (16-23)

12 Kraljevi poraženi istočno
od Jordana (1-6)

Kraljevi poraženi zapadno
od Jordana (7-24)

13 Neosvojena područja (1-7)
Podela zemlje istočno od Jordana (8-14)
Nasledstvo Ruvimovog plemena (15-23)
Nasledstvo Gadovog plemena (24-28)
Nasledstvo Manasijinog plemena
istočno od Jordana (29-32)

Jehova je nasledstvo Levijevog
plemena (33)

14 Podela zemlje zapadno
od Jordana (1-5)

Halev dobija Hevron (6-15)

15 Nasledstvo Judinog plemena (1-12)
Halevova ćerka dobija zemlju (13-19)
Gradovi Judinog plemena (20-63)

16 Nasledstvo Josifovih potomaka (1-4)
Nasledstvo Jefremovog plemena (5-10)

17 Nasledstvo Manasijinog plemena
zapadno od Jordana (1-13)

Josifovi potomci traže još zemlje (14-18)

18 Ostatak zemlje podeljen u Silomu (1-10)
Nasledstvo Venijaminovog
plemena (11-28)

19 Nasledstvo Simeonovog plemena (1-9)
Nasledstvo Zavulonovog
plemena (10-16)

Nasledstvo Isaharovog plemena (17-23)
Nasledstvo Asirovog plemena (24-31)
Nasledstvo Neftalimovog
plemena (32-39)

Nasledstvo Danovog plemena (40-48)
Nasledstvo Isusa Navina (49-51)

20 Gradovi utočišta (1-9)

21 Gradovi za Levite (1-42)



1 Posle smrti Mojsija, Jehovi-
nog sluge, Jehova je rekao

Isusu�,a Navinovom sinu, Mojsi-
jevom pomoćniku:b 2 „Moj slu-
ga Mojsije je umro.c Zato sada
zajedno sa svim ovim narodom
pre�i preko Jordana u zemlju
koju dajem izraelskom narodu.d
3 Daću vam svakomestona koje
kroči vaša noga, kao što sam
i obećao Mojsiju.e 4 Vaše pod-
ručje biće od pustinje do Livana
pa do velike reke, Eufrata – sva
hetejska zemljaf – sve do Veli-
kog mora� na zapadu�.g 5 Niko
neće moći da ti se odupre dokle
god si živ.h Ja ću biti s tobom kao
što sam bio s Mojsijem. i Neću
te napustiti i neću te ostaviti.j
6 Budi hrabar i jak,k jer ćeš ti
ovom narodu predati u nasled-
stvo zemlju za koju sam se za-
kleo njihovim precima da ću im
je dati. l

7 „Samo budi hrabar i veoma
jak, i savesno čini sve što ti je za-
pove�eno u Zakonu koji ti je dao
moj sluga Mojsije. Ne odstupaj
od njega ni desno ni levo,m da

1:1 � Ili: „Jehošui“, što znači „Jehova je
spasenje“. 1:4 �To jest Sredozemnog
mora. � Ili: „prema zalasku sunca“.

bi postupao mudro kud god po-
�eš.a 8 Neka se reči zapisane u
ovoj knjizi Zakona ne odvajaju
od tvojih usta.b Pažljivo je čitaj�
dan i noć, da bi savesno činio sve
što je u njoj napisano,c jer ćeš
tada biti uspešan na svom putu i
postupaćeš mudro.d 9 Ponovo
ti zapovedam: Budi hrabar i jak!
Ne boj se i ne plaši se, jer kud
god po�eš, s tobom je Jehova,
tvoj Bog.“e

10 Tada je Isus zapovedio
upraviteljima naroda: 11 „Pro-
�ite kroz logor i ovako zapovedi-
te narodu: ’Spremite sebi hranu,
jer ćete za tri dana preći preko
Jordana i zauzećete zemlju koju
vam Jehova, vaš Bog, daje u po-
sed.‘“f

12 Ruvimovom i Gadovom
plemenu i polovini Manasijinog
plemena Isus je rekao: 13 „Se-
tite se šta vam je Mojsije, Je-
hovin sluga, zapovedio:g ’Jeho-
va, vaš Bog, daje vam mir i daje
vam ovu zemlju. 14 Vaše žene,
vaša deca i vaša stoka neka osta-
nu u zemlji koju vam je dao

1:8 � Ili: „Prigušenim glasom je čitaj“;
„Duboko razmišljaj o pročitanom“.

Za Aronove potomke (9-19)
Za preostale Katove porodice (20-26)
Za Girsonove potomke (27-33)
Za Merarijeve potomke (34-40)

Jehovina obećanja ispunjena (43-45)

22 Dva i po plemena se vraćaju kući,
istočno od Jordana (1-8)

Oltar podignut pored Jordana (9-12)
Objašnjena svrha oltara (13-29)
Izbegnut sukob (30-34)

23 Oproštajne reči Isusa Navina (1-16)

Nijedna Jehovina reč nije ostala
neispunjena (14)

24 Isus Navin govori o istoriji Izraela (1-13)
Podstiče narod na služenje
Jehovi (14-24)
„Ja i moj dom služićemo Jehovi“ (15)

Isus Navin sklapa savez sa
Izraelcima (25-28)

Smrt Isusa Navina (29-31)
Josifove kosti sahranjene u Sihemu (32)
Eleazarova smrt (33)

1. POGL.
a Pz 31:14
b Iz 24:13

Br 11:28
c Pz 34:5
d Pz 3:28
e Pz 11:24
f Br 13:29
g Pst 15:18

Iz 23:31
Br 34:2, 3
Pz 1:7
IN 15:1, 4

h Pz 7:24
Pz 11:25

i Iz 3:12
IN 3:7

j Pz 31:6
k Pz 31:23
l Pst 12:7

Pst 15:18
Pst 26:3

m Pz 5:32
��������������������

Desna kol.
a Pz 29:9

1Kr 2:3
b Pz 6:6

Pz 30:14
c Pz 17:18, 19

Ps 1:1, 2
1Ti 4:15
Ja 1:25

d 1Le 22:13
e Iz 23:27

Pz 31:7, 8
f Pz 9:1

IN 3:2, 3
g Br 32:20-22

IN 22:1-4
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Mojsije sa ove strane� Jordana.a
A svi vi, hrabri ratnici,b svrstaj-
te se u bojne redove, pa po�i-
te pred svojom braćom.c Poma-
žite im 15 dok im Jehova ne
da mir, kao i vama, i dok i vaša
braća ne zauzmu zemlju koju im
daje Jehova, vaš Bog. Tada se
vratite i naselite se u zemlji koja
vam je pripala istočno od Jorda-
na, zemlji koju vam je dao Mojsi-
je, Jehovin sluga.‘“d

16 Oni su odgovorili Isusu:
„Učinićemo sve što si nam za-
povedio i ići ćemo kud god nas
pošalješ.e 17 Kao što smo slu-
šali sve što je rekao Mojsije,
tako ćemo slušati i tebe. Samo
neka Jehova, tvoj Bog, bude
s tobom kao što je bio s Mojsi-
jem.f 18 Ko god se bude pobu-
nio protiv tvoje naredbe i ne po-
sluša sve što mu zapovediš, biće
pogubljen.g Samo budi hrabar i
jak.“h

2 Tada je Isus, Navinov sin,
u tajnosti poslao iz Sitimai

dvojicu uhoda. Rekao im je: „Idi-
te, izvidite zemlju, a posebno
Jerihon.“ Oni su otišli i došli
do kuće jedne bludnice� koja se
zvala Rava j i tu su se smestili.
2 Ali kralju Jerihona bilo je jav-
ljeno: „Evo, neki Izraelci su došli
noćas ovamo da izvide zemlju.“
3 Tada je kralj Jerihona poslao
svoje ljude kod Rave i poručio
joj: „Izvedi ljude koji su došli kod
tebe i koji su ostali u tvojoj kući,
jer su oni došli da izvide svu ovu
zemlju.“

4 Ali Rava je sakrila onu dvo-
jicu uhoda. A kraljevim ljudima
je rekla: „Tačno je da su ti ljudi
bili kod mene, ali ja nisam zna-

1:14; 2:10 �To jest sa istočne strane.
2:1 � Ili: „prostitutke“.

la odakle su. 5 Otišli su u su-
mrak, pre nego što su se zatvo-
rila gradskavrata. Ne znam kuda
su otišli, ali ako po�ete brzo za
njima, stići ćete ih.“ 6 (Ona ih
je pre toga odvela na krov i sa-
krila ih ispod stabljika lana koje
je prostrla po krovu.) 7 Tako
su kraljevi ljudi krenuli u poteru
za njima prema prelazima preko
Jordana.a I čim su izašli, gradska
vrata su se zatvorila.

8 Pre nego što su uhode legle,
ona je otišla kod njih na krov.
9 Rekla im je: „Znam da će vam
Jehova dati ovu zemlju.b Zbog
vas nas je obuzeo strah.c Svi sta-
novnici ove zemlje uplašili su se
vas,d 10 jer smo čuli kako je
Jehova pred vama isušio vode
Crvenog mora kada ste izašli iz
Egipta,e i šta ste učinili dvoji-
ci amorejskih kraljeva, Sionuf i
Ogu,g koje ste pogubili s druge
strane� Jordana. 11 Kada smo
to čuli, uplašili smo se� i zbog
vas smo klonuli duhom�, jer je
Jehova, vaš Bog, Bog gore na
nebu i dole na zemlji.h 12 Zato
vas sada molim, zakunite mi se
Jehovom da ćete zbog toga što
sam ja pomogla� vama i vi po-
moći� mojoj porodici. Dajte mi
nešto po čemu ću znati da ćete
ispuniti svoju reč.� 13 Pošte-
dite život mom ocu i mojoj maj-
ci, mojoj braći i sestrama i svi-
ma njihovima, i izbavite nas� od
smrti.“ i

14 Na to su joj ljudi rekli:
„Spremni smo da damo život za

2:11 �Doslovno: „srce nam se poče-
lo topiti“. �Doslovno: „ni u kome nije
ostalo duha“. 2:12 � Ili: „pokazala ver-
nu ljubav“. � Ili: „pokazati vernu lju-
bav“. � Ili: „Dajte mi pouzdan znak“.
2:13 � Ili: „naše duše“.

1. POGL.
a Pz 3:19, 20

Pz 29:8
IN 13:8

b Br 1:3
Br 26:2

c Pz 3:18

d Br 32:33
IN 22:4, 9

e Br 32:17, 25

f Br 27:18, 20
Pz 34:9

g Pz 17:12

h Pz 31:7
IN 1:6, 9

��������������������

2. POGL.
i Br 25:1

Br 33:49

j IN 6:17
Mt 1:5
Jev 11:31
Ja 2:25

��������������������

Desna kol.
a Su 3:28

Su 12:5

b Iz 3:8

c Iz 23:27
Pz 2:25
Pz 11:25

d Iz 15:15
IN 5:1

e Iz 14:21
Iz 15:13, 14

f Br 21:21-24

g Br 21:33, 34
Pz 3:3
IN 9:9, 10

h Pz 4:39
2Le 20:6
Da 4:35

i IN 6:23
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vas!� Ako nas ne izdate, mi ćemo
vam pomoći� i nećemo vas iz-
neveriti kada nam Jehova pre-
da ovu zemlju.“ 15 Zatim im je
pomogla da se pomoću konop-
ca spuste kroz prozor, jer joj je
dom bio na gradskim zidinama.
Zapravo, ona je živela na vrhu zi-
dina.a 16 Još im je rekla: „Idite
u brda i krijte se tamo tri dana
da vas ne na�u oni koji su pošli
u poteru za vama. Kada se oni
vrate, onda idite svojim putem.“

17 A ljudi su joj odgovori-
li: „Držaćemo se zakletve koju
si tražila da ti damo,b 18 pod
ovim uslovom: kada do�emo u
ovu zemlju, ti veži ovu crvenu�
uzicu za prozor kroz koji
ćemo se spustiti, a svog oca,
svoju majku, svoju braću i ceo
dom svog oca pozovi kod sebe
u kuću.c 19 Ako neko iza�e
iz tvoje kuće, sam će biti kriv
za svoju smrt�, a mi nećemo
biti krivi. A ako nastrada neko�
ko ostane s tobom u kući, mi
ćemo snositi krivicu za njego-
vu smrt. 20 Ako nas nekome
izdaš,d tada ćemo biti oslobo�e-
ni zakletve koju si tražila da ti
damo.“ 21 Ona im je odgovori-
la: „Neka bude kao što ste rekli.“

Tada ih je pustila da idu i
oni su otišli svojim putem. Pos-
le toga, privezala je crvenu uzi-
cu za prozor. 22 Oni su otiš-
li i stigli u brda, gde su ostali
tri dana dok se oni koji su ih
tražili nisu vratili. Tražili su
ih po svim putevima, ali ih ni-
gde nisu našli. 23 Zatim su se
njihdvojica spustila s brda, preš-

2:14 � Ili: „Naše duše će poginuti ume-
sto vas“. � Ili: „pokazati vernu ljubav“.
2:18 � Ili: „skerletnu“. 2:19 �Doslovno:
„njegova krv pašće na njegovu glavu“.
� Ili: „ako se podigne ruka na nekog“.

la reku i došla kod Isusa, Navi-
novog sina. Ispričali su mu sve
što im se dogodilo. 24 Zatim
su rekli Isusu: „Jehova je svu tu
zemlju predao nama u rukea i svi
njeni stanovnici uplašili su se od
nas.“b

3 Isus je ustao rano ujutru, a
onda su on i svi Izraelci� kre-

nuli iz Sitimac i došli do Jordana.
Tamo su prenoćili pre nego što
su prešli Jordan.

2 Trećeg dana, upraviteljid su
prošli kroz logor 3 i zapovedili
narodu: „Kada vidite da svešte-
nici, Leviti,e nose kovčeg saveza
Jehove, vašeg Boga, tada kreni-
te i vi sa svog mesta i sledite ga,
4 da biste znali kojim putem tre-
ba da idete, jer tim putem još ni-
ste išli. Samo pazite da izme�u
vas i kovčega bude razmak od
oko 2 000 lakata� i nemojte da
mu se približavate.“

5 Zatim je Isus rekao narodu:
„Posvetite se�,f jer će sutra Je-
hova učiniti čudesna dela me�u
vama.“g

6 A sveštenicima je rekao:
„Uzmite kovčeg savezah i po�ite
ispred naroda.“ Oni su uzeli kov-
čeg saveza i krenuli ispred na-
roda.

7 Jehova je tada rekao Isusu:
„Danas ću početi da te uzvisu-
jem u očima svih Izraelaca, i da
bi znali da ću biti s tobom j kao
što sam bio s Mojsijem.k 8 A
ti ovako zapovedi sveštenicima
koji nose kovčeg saveza: ’Kada
do�ete do obale Jordana, u�ite u
vodu i mirno stanite.‘“ l

9 Tada je Isus rekao Izraelci-
ma: „Pri�ite i čujte reči Jehove,

3:1 �Doslovno: „Izraelovi sinovi“. 3:4
�Nešto manje od 900 metara. Videti
Dodatak B14. 3:5 � Ili: „Pripremite se“.

2. POGL.
a Jev 11:31

b Br 30:2

c IN 6:23

d IN 2:14
��������������������

Desna kol.
a Iz 23:31

IN 6:2
IN 21:44

b Iz 15:14-16
IN 2:9-11
IN 5:1

��������������������

3. POGL.
c Br 25:1

IN 2:1

d Pz 1:15
IN 1:10, 11

e Br 4:15
1Le 15:2

f Iz 19:10
Le 20:7

g Iz 34:10

h Iz 25:10
Br 4:15

i IN 4:14

j IN 1:5, 17

k Iz 3:12
Iz 14:31

l IN 3:17
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svog Boga.“ 10 Zatim im je re-
kao: „Po ovom ćete znati da
je živi Bog me�u vamaa i da
će pred vama sigurno otera-
ti Hanance, Heteje, Jeveje, Fe-
rezeje, Gergeseje, Amoreje i Je-
vuseje.b 11 Evo, kovčeg saveza
Gospodara cele zemlje ide pred
vama u Jordan. 12 Sada izabe-
rite 12 ljudi iz izraelskih pleme-
na, po jednog čoveka iz svakog
plemena.c 13 I čim sveštenici
koji nose kovčeg Jehove, Gospo-
dara cele zemlje, zagaze u Jor-
dan, voda koja dolazi odozgo
zaustaviće se i stajaće na mestu
poput zida�.“d

14 Tako je narod krenuo iz
svojih šatora da pre�e Jordan, a
sveštenici koji su nosili kovčege

saveza krenuli su ispred naroda.
15 ˇ

Cim su sveštenici koji su no-
sili kovčeg došli do Jordana i
zagazili u vodu na obali (nai-
me, Jordan se izliva preko svojih
obalaf u vreme žetve), 16 voda
koja je dolazila odozgo zaustavi-
la se. Zaustavila se poput zida�
na jednom mestu, na velikoj uda-
ljenosti, kod grada Adama koji
je blizu Sartana. A voda koja je
tekla prema moru u Aravi, to
jest prema Slanom moru�, sa-
svim je otekla. Voda je prestala
da teče, a narod je prelazio reku
naspram Jerihona. 17 Svešte-
nici koji su nosili kovčeg Jehovi-
nog saveza stajali su na suvom
tlug usred Jordana dok je ceo
Izrael išao po suvom.h Tako su
stajali dok ceo narod nije prešao
preko Jordana.

4 Kada je ceo narod prešao
Jordan, Jehova je rekao Isu-

su: 2 „Izaberite iz naroda 12
ljudi, po jednog čoveka iz sva-

3:13, 16 � Ili: „brane“. 3:16 �To jest
Mrtvom moru.

kog plemena,a 3 i zapovedite
im: ’Uzmite iz sredine Jordana,
s mesta na kom stoje sveštenici,b
12 kamenova, pa ih ponesite sa
sobom i postavite tamo gde ćete
prenoćiti.‘“c

4 Isus je pozvao 12 ljudi koje
je izabrao me�u Izraelcima, po
jednog čoveka iz svakog ple-
mena, 5 pa im je rekao: „Idite
pred kovčeg Jehove, svog Boga,
do sredine Jordana, i neka svaki
od vas uzme i ponese na rame-
nu po jedan kamen, prema broju
izraelskih plemena, 6 i neka to
bude znak me�u vama. Ako vas
vaša deca� jednog dana budu pi-
tala: ’

ˇ
Sta znači ovo kamenje?‘,d

7 ovako im recite: ’Voda u Jor-
danu prestala je da teče pred
kovčegome Jehovinog saveza.
Kada je kovčeg prelazio preko
Jordana, voda u reci prestala je
da teče, a ovo kamenje je trajan
spomen� izraelskom narodu.‘“f

8 Izraelci su učinili kako im je
Isus zapovedio. Uzeli su 12 ka-
menova iz sredine Jordana, kao
što je Jehova rekao Isusu, prema
broju izraelskih plemena, pa su
ih odneli na mesto gde su preno-
ćili i tamo su ih postavili.

9 Drugih 12 kamenova Isus je
postavio usred Jordana, na me-
sto gde su stajali sveštenici koji
su nosili kovčeg saveza.g To ka-
menje stoji tamo sve do danas.

10 Sveštenici koji su nosili
kovčeg stajali su usred Jorda-
na dok nije učinjeno sve što je
Jehova zapovedio narodu preko
Isusa, baš kao što je Mojsije za-
povedio Isusu. Za to vreme na-
rod je brzoprelazio. 11 Kada je
ceo narod prešao, tada su preš-

4:6 �Doslovno: „sinovi“. 4:7 � Ili:
„podsetnik“.

3. POGL.
a Pz 7:21

b Iz 3:8
Pz 7:1
Ps 44:2

c IN 4:2, 3

d Ps 114:1, 3

e Iz 25:10
IN 3:6
Del 7:44, 45

f IN 4:18
1Le 12:15

g IN 4:3

h Ps 66:6
��������������������

Desna kol.
��������������������

4. POGL.
a IN 3:12, 13

b IN 3:17

c IN 4:19, 20

d Iz 13:14
Pz 6:20, 21
Ps 78:3, 4

e IN 3:13, 16

f Pz 4:9

g IN 3:17
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li i sveštenici s Jehovinim kov-
čegom, a narod je to gledao.a
12 Ruvimovo i Gadovo pleme
i polovina Manasijinog plemena
išli su u bojnim redovimab ispred
ostalih Izraelaca, kao što im je
rekao Mojsije.c 13 Oko 40 000
naoružanih ljudi prešlo je pred
Jehovomupuste ravnice kod Je-
rihona.

14 Tog dana Jehova je uzvi-
sio Isusa u očima svih Izraelaca.d
Oni su ga duboko poštovali� ce-
log njegovog života, kao što su
duboko poštovali i Mojsija.e

15 Tada je Jehova rekao Isu-
su: 16 „Zapovedi sveštenicima
koji nose kovčegf svedočanstva
da iza�u iz Jordana.“ 17 I Isus
je zapovedio sveštenicima: „Iza-
�ite iz Jordana.“ 18 Kada su
sveštenici koji su nosili kovčegg

Jehovinog saveza izašli iz Jorda-
na i kada su stali na suvo tlo,
voda u Jordanu počela je da se
vraća na svoje mesto i da se izli-
va preko obalah kao i ranije.

19 Narod je prešao Jordan
desetog dana prvog meseca i
ulogorio se u Galgalu, i istočno
od Jerihona.

20 Onih 12 kamenova koje su
uzeli iz Jordana Isus je posta-
vio u Galgalu.j 21 A Izraelcima
je rekao: „Kada vas jednog dana
vaša deca upitaju: ’

ˇ
Sta znači ovo

kamenje?‘,k 22 poučite ih i re-
cite im: ’Izrael je po suvom tlu
prešao Jordan l 23 kada je Je-
hova, vaš Bog, pred njima isu-
šio vodu u Jordanu sve dok ga
nisu prešli, kao što je Jehova,
vaš Bog, učinio i s Crvenim mo-
rem kada ga je isušio pred nama
dok ga nismo prešli.m 24 To je
učinio da bi svi narodi na zemlji

4:14 �Doslovno: „oni su ga se bojali“.

znali koliko je moćna Jehovina
rukaa i da biste se vi uvek bojali
Jehove, svog Boga.‘“

5 Kada su svi amorejskib kra-
ljevi sa zapadne strane� Jor-

dana i svi hananskic kraljevi po-
red mora čuli da je Jehova pred
Izraelcima isušio vodu u Jorda-
nu dok ga nisu prešli, uplašili su
se�d i klonuli su duhom� zbog
Izraelaca.e

2 Tada je Jehova rekao Isu-
su: „Napravi noževe od kreme-
na i obrežif muškarce u Izraelu
po drugi put.“ 3 Isus je napra-
vio noževe od kremena i obrezao
Izraelce kod Gavajat-Aralota�.g
4 A evo zašto ih je obrezao: Svi
muškarci iz naroda koji je iza-
šao iz Egipta, svi muškarci koji
su bili sposobni za rat�, pomrli
su na putu kroz pustinju nakon
što su izašli iz Egipta.h 5 Svi
oni koji su izašli iz Egipta bili
su obrezani, ali nakon izlaska iz
Egipta, nije bio obrezan niko od
onih koji su se rodili u pusti-
nji tokom putovanja. 6 Izraelci
su išli po pustinji 40 godina i dok
nisu pomrli svi muškarci spo-
sobni za rat, koji su izašli iz Egip-
ta i koji nisu poslušali Jehovu. j
Njima se Jehova zakleo da im
neće dati da vide zemljuk za koju
se Jehova zakleonjihovim preci-
ma da će im� je dati, l zemlju u ko-
joj teče med i mleko.m 7 Zato
su na njihovo mesto došli njiho-
vi sinovi.n Njih je Isus obrezao.
Naime, bili su neobrezani jer se
tokom putovanja nisu obrezivali.

5:1 �Doslovno: „strane prema moru“.
�Doslovno: „srce im se počelo to-
piti“. �Doslovno: „u njima nije osta-
lo duha“. 5:3 �„Gavajat-Aralot“ znači
„brdo obrezaka“. 5:4 � Ili: „muškarci u
godinama kada su mogli ići u vojsku“.
5:6 �Doslovno: „nam“.

4. POGL.
a IN 3:8, 17

b IN 1:12, 14

c Br 32:20-22
Br 32:25-29

d IN 3:7

e Iz 14:31

f Iz 25:22

g Br 4:15

h IN 3:13, 15

i IN 4:3
IN 5:8, 9
IN 10:6

j IN 4:8

k Ps 44:1

l IN 3:17
Ps 66:6

m Iz 14:21
Is 63:12
Jev 11:29

��������������������

Desna kol.
a Iz 9:16

Iz 15:6
Pz 28:10
1Sa 17:46
2Kr 19:19
Ps 106:8

��������������������

5. POGL.
b Pst 10:15, 16

c Br 13:29

d Iz 15:15
IN 2:24

e IN 2:9-11

f Pst 17:9-11

g IN 5:8, 9

h Br 14:29
Br 26:65
Pz 2:14

i Br 14:33
Pz 1:3

j Br 14:22, 23

k Pz 1:35

l Pst 13:14, 15
Iz 33:1

m Iz 3:8
Br 13:26, 27
Jzk 20:6

n Br 14:31
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8 Kada su svi bili obrezani,
ostali su na svom mestu u logo-
ru dok se nisu oporavili.

9 Tada je Jehova rekao Isu-
su: „Danas sam stao na kraj ru-
ganju koje ste trpeli od Egipća-
na�.“ Zato je to mesto nazvano
Galgal�a i tako se zove sve do da-
nas.

10 Izraelci su ostali ulogore-
ni u Galgalu i tamo su, u pustim
ravnicama kod Jerihona, pro-
slavili Pashu uveče, četrnaestog
dana u mesecu.b 11 A sutra-
dan, dan posle Pashe, počeli su
da jedu od roda one zemlje – bes-
kvasni hlebc i pečeno zrnevlje.
12 Mana je prestala da se pojav-
ljuje tog dana kada su počeli da
jedu od roda one zemlje. Tako
Izraelci više nisu dobijali manu,d
već su te godine počeli da jedu
plodove hananske zemlje.e

13 Kada je Isus bio kod Jeri-
hona, pogledao je i video pred
sobom čovekaf s mačem u ruci.g
Isus mu je prišao i upitao ga:
„Jesi li na našoj strani ili na stra-
ni naših neprijatelja?“ 14 A on
mu je odgovorio: „Ni na jed-
noj, ja sam došao kao knez�
Jehovine vojske.“h Tada se Isus
poklonio licem do zemlje i rekao
mu: „

ˇ
Sta moj gospodar zapove-

da svom slugi?“ 15 A knez Je-
hovine vojske odgovorio je Isu-
su: „Izuj sandale sa svojih nogu,
jer je mesto na kome stojiš sve-
to.“ Isus je to odmah učinio.i

6 Jerihon je bio zatvoren i
utvr�en zbog Izraelaca, tako

da niko nije ni izlazio ni ulazio.j
2 Tada je Jehova rekao Isusu:

„Evo, dajem ti u ruke Jerihon i

5:9 �Doslovno: „odvaljao sam od vas
ruganje Egipta“. �„Galgal“ znači „od-
valjati; kotrljati“. 5:14 � Ili: „vo�a“.

njegovog kralja s njegovim hra-
brim junacima.a 3 Svi vi, ratni-
ci, obi�ite oko grada jedanput
na dan. Tako činite šest dana.
4 Asedam sveštenika neka pred
kovčegom nosi sedam ovnuj-
skih rogova. Sedmogdana obi�i-
te oko grada sedam puta i sve-
štenici neka zatrube u rogove.b
5 Kada oni zatrube u ovnujske
rogove i vi čujete zvuk roga,
neka se svi ratnici oglase snaž-
nim ratnim pokličem.Tada će se
gradske zidine do temelja sruši-
ti.c Neka zatim svi ratnici krenu
napred i u�u u grad.“

6 Tako je Isus, Navinov sin,
pozvao sveštenike i rekao im:
„Uzmite kovčeg saveza, a sedam
sveštenika neka pred Jehovinim
kovčegom nosi sedam ovnujskih
rogova.“d 7 A narodu je rekao:
„Idite i obi�ite oko grada, a na-
oružani ratnicie neka idu ispred
Jehovinog kovčega.“ 8 Sve je
bilo učinjeno kako je Isus re-
kao narodu. Sedam sveštenika
koji su pred Jehovom nosili se-
damovnujskih rogova krenuli su
i zatrubili u rogove, a kovčeg
Jehovinog saveza išao je za nji-
ma. 9 Naoružani ratnici išli su
ispred sveštenika koji su trubili
u rogove, dok su za kovčegom išli
ratnici koji su ga čuvali. Sve to
vreme sveštenici su trubili u ro-
gove.

10 Isus je zapovedio narodu:
„Ne vičite i neka vam se ne čuje
glas. Neka nijedna reč ne iza�e
iz vaših usta sve do dana kada
vam kažem: ’Vičite!‘ Tada viči-
te.“ 11 Zatim je naredio da Je-
hovin kovčeg jednom obi�e oko
celog grada. Onda su se vratili u
logor gde su prenoćili.

12 Ranoujutru sledećeg dana
Isus je ustao, i sveštenici su

5. POGL.
a IN 4:19

IN 5:3

b Iz 12:24, 25
Br 9:5

c Iz 12:18

d Iz 16:35

e Pz 6:10-12
Pz 8:10

f Pst 18:2
Su 13:6
Del 1:10

g Iz 23:23
Br 22:23
1Le 21:16

h Iz 23:20
1Kr 22:19
Da 10:13

i Iz 3:4, 5
��������������������

6. POGL.
j IN 2:9
��������������������

Desna kol.
a Br 14:9

Pz 7:24
Ne 9:24

b Su 7:22

c Jev 11:30

d Br 4:15

e Br 10:14,
18, 22
IN 1:12, 14
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poneli Jehovin kovčeg.a 13 Se-
dam sveštenika koji su nosili
sedam ovnujskih rogova išli su
ispred Jehovinog kovčega i stal-
no su trubili u rogove. Naoruža-
ni ratnici išli su pred njima, a
za Jehovinim kovčegom su išli
ratnici koji su ga čuvali. Sve to
vreme sveštenici su trubili u ro-
gove. 14 I drugog dana su jed-
nom obišli oko grada, a zatim su
se vratili u logor. Tako su radili
šest dana.b

15 Sedmog dana ustali su
rano, čim je svanula zora, i is-
to onako obišli oko grada se-
dam puta. Jedino tog dana obiš-
li su oko grada sedam puta.c
16 Kada su sedmi put obišli oko
grada, sveštenici su zatrubili u
rogove, a Isus je rekao narodu:
„Vičite,d jer vam Jehova predaje
ovaj grad! 17 Neka grad i sve
što je u njemu budu uništeni,e
sve to pripada Jehovi. Poštedite
život samo bludnici� Ravif i svi-
ma koji su kod nje u kući, jer je
ona sakrila ljude koje smo po-
slali.g 18 ˇ

Cuvajte se onoga što
je odre�eno za uništenje,h da
ne biste to poželeli i uzeli, i pa
da zbog vas izraelski logor bude
u nevolji� i da bude uništen. j
19 Asve srebro i zlato i predme-
ti od bakra i gvož�a sveti su Je-
hovi.k Treba ih doneti u Jehovi-
nu riznicu.“ l

20 Kada su sveštenici zatru-
bili u rogove,m ratnici su počeli
da viču.

ˇ
Cim su ratnici čuli zvuk

roga i oglasili se snažnim ratnim
pokličem, zidine su se do teme-
lja srušile.n Zatim su svi ratnici
krenuli napred, pa su ušli u grad
i osvojili ga. 21 Mačem su po-

6:17 � Ili: „prostitutki“. 6:18 � Ili: „pro-
padne, bude osu�en“.

gubili sve što je bilo u gradu, mu-
škarce i žene, mlado i staro, go-
veda, ovce i magarce.a

22 Dvojici uhoda koji su išli
da izvide zemlju Isus je rekao:
„Idite u kuću one bludnice i izve-
dite odande nju i sve njene, kao
što ste joj se zakleli.“b 23 Ti
mladi ljudi koji su išli da izvi-
de zemlju otišli su i izveli Ravu,
njenog oca, njenu majku i braću
i sve njene. Izveli su svu njenu
rodbinuc i odveli ih izvan izrael-
skog logora.

24 Zatim su spalili grad i sve
što je bilo u njemu. Samo su sre-
bro, zlato i predmete od bakra i
gvož�a predali u riznicu Jehovi-
nogdoma.d 25 Isus je poštedeo
život samo bludnici Ravi, domu
njenog oca i svima njenima,e
tako da ona živi me�u Izraelcima
sve do današnjeg dana,f jer je sa-
krila ljude koje je Isus poslao da
izvide Jerihon.g

26 Tada je Isus izgovorio ovu
kletvu�: „Neka je proklet pred
Jehovom čovek koji bi ustao da
sagradi ovaj grad, Jerihon.

ˇ
Zi-

votom svog prvenca neka plati
ako mu položi temelj, a životom
svog najmla�eg sina neka plati
ako mu postavi vrata.“h

27 Jehova je bio sa Isusomi i
glas o njemu proširio se po svoj
zemlji. j

7 Izraelci su bili neverni i nisu
poslušali zapovest u vezi sa

stvarima odre�enim za unište-
nje, jer je Ahan,k sin Harmije,
sina Zavdije, Zarinog sina, iz Ju-
dinog plemena, uzeo neke stva-
ri koje je trebalo uništiti. l Zato
se Jehova žestoko razgnevio na
Izraelce.m

6:26 � Ili možda: „naredio narodu da
izgovori ovu kletvu“.

6. POGL.
a 1Le 15:2

b IN 6:3

c IN 6:4

d IN 6:5, 10

e Le 27:29
Pz 7:2
Pz 20:16

f IN 2:1
Mt 1:5
Jev 11:31

g Pst 12:3
IN 2:4, 6
Ja 2:25

h Pz 7:26

i Pz 13:17
IN 7:11, 21

j IN 7:25

k Br 31:22, 23

l IN 6:24
1Kr 7:51
1Le 18:11

m IN 6:4, 16

n IN 6:5
Jev 11:30

��������������������

Desna kol.
a Pz 7:2

Pz 20:16

b IN 2:14
Jev 11:31

c IN 2:12, 13
IN 2:17-19

d IN 6:19

e IN 2:14
IN 6:17, 22

f Mt 1:5

g Jev 6:10
Ja 2:25

h 1Kr 16:34

i Pz 31:6
IN 1:5

j IN 9:1, 2
IN 9:9, 10

��������������������

7. POGL.
k IN 22:20

1Le 2:7

l Pz 7:26

m IN 6:17, 18
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2 Isus je poslao ljude iz Jeri-
hona u Gaj,a koji je blizu Vet-Ave-
na i istočno od Vetilja,b i rekao
im: „Idite i izvidite zemlju.“ I oni
su otišli i izvideli Gaj. 3 Kada
su se vratili kod Isusa, rekli su
mu: „Ne mora da ide cela vojska.
Dve do tri hiljade ljudi mogu da
osvoje Gaj. Nemoj da se umara
cela vojska, jer je tamo malo lju-
di.“

4 Tako je otišlo oko 3 000 rat-
nika, ali su morali da pobegnu
pred ljudima izGaja.c 5 Ljudi iz
Gaja su ubili 36 ljudi. Gonili su ih
od gradskih vrata pa nizbrdo sve
do Sivarima� i ubijali su ih ce-
lim putem. Zato je narod izgubio
hrabrost� kao da ju je voda od-
nela.

6 Tada je Isus razderao svo-
ju odeću, pao licem na zem-
lju pred Jehovinim kovčegom i
ostao tako do večeri. To su uči-
nili i on i izraelske starešine, po-
sipajući glavu prašinom. 7 Isus
je rekao: „Jao, Svevišnji Gospo-
de Jehova, zašto si ovaj narod
preveo preko Jordana? Zar zato
da bi nas predao u ruke Amoreji-
ma da nas pobiju? Da smo barem
ostali s druge strane� Jordana!
8 Oprosti, Jehova, ali šta da ka-
žem sada kada je Izrael pobe-
gao� pred svojim neprijateljima?
9 Kada Hananci i svi stanovnici
ove zemlje čuju za to, opkoliće
nas i izbrisaće naše ime sa zem-
lje. A šta ćeš ti učiniti za svoje ve-
liko ime?“d

10 Jehova je odgovorio Isu-
su: „Ustani! Zašto si pao licem na
zemlju? 11 Izraelci su zgrešili.
Prekršili su moj saveze za koji

7:5 �„Sivarim“ znači „kamenolomi“.
�Doslovno: „srce“. 7:7 �To jest sa
istočne strane. 7:8 � Ili: „okrenuo
le�a“.

sam im zapovedio da ga se drže.
Uzeli su neke stvari odre�ene
za uništenje,a ukralib ih i sakri-
li me�u svoje stvari.c 12 Zato
Izraelci neće moći da se odu-
pru svojim neprijateljima. Okre-
nuće le�a neprijateljima i beža-
će pred njima jer su na sebe
navukli osudu uništenja. Neću
biti s vama dok iz svoje sredine
ne uklonite ono što je bilo odre-
�eno za uništenje.d 13 Ustani i
posveti narod.e Reci im: ’Posve-
tite se za sutra, jer ovako kaže
Jehova, Izraelov Bog: „Ono što
je bilo odre�eno za uništenje us-
red tebe je, Izraele. Nećete moći
da se oduprete svojim neprija-
teljima dok iz svoje sredine ne
uklonite ono što je bilo odre�e-
no za uništenje. 14 Ujutru se
okupite po svojim plemenima.
Pleme koje Jehova izdvojif neka
pristupi po svojim porodicama,
porodica koju Jehova izdvoji
neka pristupi po svojim domovi-
ma, a iz doma koji Jehova izdvo-
ji neka pristupe muškarci jedan
po jedan. 15 Onaj kod koga se
na�e ono što je bilo odre�eno za
uništenje neka se pogubi i spali,g
on i sve njegovo, jer je prekršio
Jehovin savezh i počinio sramno
delo u Izraelu.“‘“

16 Tako je rano ujutru Isus
ustao i zapovedio Izraelcima da
pristupe po svojim plemenima, i
bilo je izdvojeno Judino pleme.
17 Zatim je zapovedio da pristu-
pe Judine porodice i bila je iz-
dvojena Zarina porodica.i Onda
je zapovedio da iz Zarine po-
rodice pristupe muškarci jedan
po jedan, i bio je izdvojen Zavdi-
ja. 18 Na kraju je zapovedio da
iz Zavdijinog doma pristupe mu-
škarci, jedan po jedan, i bio je iz-
dvojen Ahan, sin Harmije, sina

7. POGL.
a Pst 12:8

b Pst 28:19

c Le 26:14, 17
Pz 28:15, 25
Pz 32:30

d Pz 32:26, 27
Ps 106:8
Ps 143:11
Jzk 20:9

e Iz 24:7
��������������������

Desna kol.
a IN 6:17

b Iz 20:15

c IN 7:21

d Pz 7:26
IN 6:18
Is 59:2

e Iz 19:10

f Psl 16:33

g IN 1:18
IN 7:25

h Iz 24:7

i Pst 38:30
Br 26:20
1Le 2:4, 6
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Zavdije, Zarinog sina, iz Judinog
plemena.a 19 Tada je Isus re-
kao Ahanu: „Sine moj, daj slavu
Jehovi, Izraelovom Bogu, i pri-
znaj mu sve. Reci mi, molim te,
šta si učinio. Ne krij to od mene.“

20 Ahan je odgovorio Isu-
su: „Zaista sam zgrešio Jehovi,
Izraelovom Bogu. Evo šta sam
učinio: 21 Me�u plenom sam
video jedan lep, svečani ogrtač
iz Senara,b 200 sikala� srebra i
zlatnu polugu tešku 50 sikala.
Poželeo sam da to imam i uzeo
sam. Sve je to sakriveno u zem-
lji usred mog šatora, a srebrni
novac je ispod ogrtača.“

22 Isus je odmah poslao ljude
koji su otrčali u njegov šator i
našli ogrtač sakriven u šatoru, a
srebrni novac bio je ispod ogr-
tača. 23 Oni su te stvari uzeli
iz šatora, odneli ih Isusu i svim
Izraelcima i stavili ih pred Je-
hovu. 24 Isus i svi Izraelci uze-
li su Ahana,c Zarinog sina, a
s njim i srebro, svečani ogrtač
i zlatnu polugu,d njegove sino-
ve i ćerke, njegova goveda, nje-
gove magarce, ovce, njegov ša-
tor i sve što je bilo njegovo,
pa su ih odveli u dolinu Ahor.e
25 Isus je rekao: „Zašto si nam
naneo nevolju�?f Jehova će da-
nas tebi naneti nevolju.“ Tada
su ih svi Izraelci kamenovali,g a
zatim su ih spalili.h Tako su ih
sve zasuli kamenjem. 26 Naba-
cali su na njega veliku gomilu ka-
menja, koja stoji sve do danas.
Tako se stišao Jehovin žestoki
gnev. i Zato se tomesto sve do da-
nas zove dolina Ahor�.

7:21 �Sikal je težio 11,4 grama. Vide-
ti Dodatak B14. 7:25 � Ili: „učinio da
propadnemo, budemo osu�eni“. 7:26
� „Ahor“ znači „propast; osuda“.

8 Tada je Jehova rekao Isusu:
„Ne boj se i ne plaši se.a Po-

vedi sa sobom sve ratnike i idi na
Gaj. Evo, dajem ti u ruke kralja
Gaja, njegov narod, njegov grad
i njegovu zemlju.b 2 Učini Gaju
i njegovom kralju isto što si uči-
nio Jerihonu i njegovom kralju,c
ali plen i stoku uzmite za sebe.
Postavi zasedu iza grada.“

3 Tako su Isus i svi ratnici
krenuli na Gaj. Isus je odabrao
30 000 hrabrih ratnika i poslao
ih noću. 4 On im je zapovedio:
„Budite u zasedi iza grada. Ne
udaljavajte se od grada i svi bu-
dite spremni. 5 A ja i ljudi koji
su sa mnom približićemo se gra-
du. Kada oni iza�u na nas kao i
prvi put,d mi ćemo početi da se
povlačimo pred njima. 6 Kada
po�u za nama, mi ćemo ih odvu-
ći od grada, jer će pomisliti:
’Beže pred nama kao i prvi put.‘e
A mi ćemo bežati pred njima.
7 Tada vi iza�ite iz zasede i
zauzmite grad. Jehova, vaš Bog,
predaće vam ga u ruke. 8 ˇ

Cim
osvojite grad, zapalite ga.f Učini-
te onako kako vam je Jehova re-
kao. Eto, to vam zapovedam.“

9 Zatim ih je Isus poslao i oni
su otišli na mesto gde je trebalo
da budu u zasedi. Ulogorili su se
izme�u Vetilja i Gaja, zapadno
od Gaja, a Isus je tu noć proveo
sa ostalim ratnicima.

10 Sledećeg jutra Isus je
ustao rano, okupio� vojsku i
zajedno sa izraelskim starešina-
ma poveo vojsku prema Gaju.
11 Svi ratnicig koji su bili s njim
krenuli su prema gradu i doš-
li mu spreda. Ulogorili su se se-
verno od Gaja, tako da je izme-
�u njih i Gaja bila dolina. 12 U

8:10 � Ili: „postrojio“.
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a Psl 16:33

Del 5:3

b Pst 10:10

c IN 22:20

d IN 6:19

e IN 15:7, 12
Is 65:10
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f IN 6:18
1Le 2:7

g Le 24:14
IN 1:18

h IN 7:15
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a Pz 7:18
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Is 12:2
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b Ps 44:3

c IN 6:2, 21

d IN 7:5

e IN 8:16

f IN 8:19, 28

g IN 8:1, 3
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me�uvremenu, Isus je uzeo oko
5 000 ljudi i postavio ih u zasedua

izme�u Vetiljab i Gaja, zapadno
od Gaja. 13 Tako su glavni lo-
gor postavili severno od grada,c
a oni koji su bili u zasedi ulogo-
rili su se zapadno od grada.d Te
noći je Isus pošao prema sredini
doline.

14 Kada je kralj Gaja to vi-
deo, on i ljudi iz grada požurili su
rano ujutru da se bore sa Izrael-
cima i došli su na mesto s kog se
pružao pogled na pustu ravnicu.
Ali on nije znao da je iza grada
postavljena zaseda. 15 Kada
su ljudi iz Gaja krenuli u napad,
Isus i svi Izraelci počeli su da
beže prema pustinji.e 16 Tada
su svi ljudi iz grada bili pozvani
da krenu za njima. I dok su goni-
li Isusa, udaljili su se od grada.
17 U Gaju i u Vetilju nije bilo čo-
veka koji nije krenuo za Izraelci-
ma. Ostavili su grad širom otvo-
ren i pošli da gone Izraelce.

18 Jehova je tada rekao Isu-
su: „Koplje koje ti je u ruci is-
pruži prema Gaju,f jer ga dajem
tebi u ruke.“g Isus je ispružio
prema gradu koplje koje mu je
bilo u ruci. 19 ˇ

Cim je on ispru-
žio ruku, oni koji su bili u zasedi
odmah su ustali sa svog mesta i
brzo ušli u grad, osvojili ga i od-
mah ga zapalili.h

20 Kada su se stanovnici Gaja
okrenuli, videli su kako se dim iz
grada diže prema nebu, tako da
više nisu mogli da pobegnu ni na
jednu stranu. Tada su se ratni-
ci koji su bežali prema pustinji
okrenuli i napali one koji su ih
gonili. 21 Isus i svi Izraelci vi-
deli su da su ljudi iz zasede osvo-
jili grad i da se iz grada diže dim,
pa su se okrenuli i napali stanov-
nike Gaja. 22 A i oni što su za-

uzeli grad krenuli su prema sta-
novnicima Gaja, koji su se našli
u zamci. Izraelci su im bili i s jed-
ne i s druge strane i sve su ih po-
bili tako da niko nije preživeo,
niti pobegao.a 23 Kralja Gajab

uhvatili su živog i doveli ga kod
Isusa.

24 Izraelci su pobili sve sta-
novnike Gaja koji su bili u po-
lju, u pustinji gde su ih gonili.
Sve su ih pobili mačem. Zatim su
se svi Izraelci vratili u Gaj i ma-
čem pobili sve što je bilo u nje-
mu. 25 Tog dana poginulo je
12 000 ljudi, muškaraca i žena,
ceo narod iz Gaja. 26 Isus nije
spuštao ruku u kojoj je držao
kopljec dok svi stanovnici Gaja
nisu bili pobijeni.d 27 Stoku i
plen iz grada Izraelci su uzeli za
sebe, kao što je Jehova zapove-
dio Isusu.e

28 Zatim je Isus spalio Gaj i
zauvek ga je pretvorio u gomi-
lu ruševinaf koja i danas posto-
ji. 29 Kralja Gaja obesio je na
stub� i ostavio ga do večeri. Pre
nego što je sunce zašlo, Isus je
zapovedio da se njegovo telo ski-
ne sa stuba.g Onda su ga bacili
pred gradska vrata, pa je na nje-
ga nabacana velika gomila kame-
nja koja stoji i danas.

30 Tada je Isus na gori Evalh
podigao oltar Jehovi, Izraelo-
vom Bogu, 31 kao što je Moj-
sije, Jehovin sluga, zapovedio
Izraelcima i kao što je napisanou
knjizi Mojsijevog zakona: i „Oltar
neka bude od celog kamenja koje
nije obra�ivano gvozdenim ala-
tom.“ j Zatim su na njemu prineli
Jehovi žrtve paljenice i žrtve za-
jedništva.k

32 Zatim je Isus na kame-
nje uklesao Zakon l koji je Mojsi-

8:29 � Ili: „drvo“.
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b IN 8:29
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k Pz 27:6, 7

l Pz 27:2, 3
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je bio napisao pred Izraelcima.a
33 Svi Izraelci, njihove stareši-
ne, njihovi upravitelji i njihove
sudije stajali su s obe strane kov-
čega pred sveštenicima, Leviti-
ma, koji su nosili kovčeg Jehovi-
nog saveza. Tu su bili i stranci
i oni koji su poreklom Izrael-
ci.b Polovina naroda stajala je
pred gorom Garizim, a druga
polovina pred gorom Eval,c kao
što je Mojsije, Jehovin sluga,
bio zapovedio,d da bi se izrael-
skom narodu izrekao blagoslov.
34 Tada je Isus naglas proči-
tao sve reči Zakona,e blagos-
lovef i prokletstva,g sve kao što
stoji napisano u knjizi Zakona.
35 Od svega što je Mojsije zapo-
vedio nije bilo nijedne reči koju
Isus nije naglas pročitaopred ce-
lim izraelskim narodom�,h pred
ženama, decom i strancima i koji
su živeli me�u njima. j

9 Kada su to čuli svi kralje-
vi sa zapadne strane Jorda-

na,k oni koji su živeli u brdima,
u

ˇ
Sefeli, duž cele obale Velikog

mora� l i u podnožju Livana – He-
teji, Amoreji, Hananci, Fereze-
ji, Jeveji i Jevusejim – 2 sklopili
su savez protiv Isusa i Izraelaca.n

3 Stanovnici Gavaonao su ta-
ko�e čuli šta je Isus učinio Je-
rihonup i Gaju,r 4 pa su se lu-
kavo dosetili šta da urade. Na
svoje magarce su stavili stare
vreće sa hranom i stare, poce-
pane i zakrpljene vinske meho-
ve. 5 Obuli su iznošene i zakr-
pljene sandale, obukli iznošenu
odeću, i uzeli hleb koji je bio suv
i bajat. 6 Zatim su otišli kod
Isusa u logor u Galgal,s pa su

8:35 � Ili: „celom izraelskom skupšti-
nom“. Videti Rečnik pojmova. 9:1 �To
jest Sredozemnog mora.

njemu i ostalim Izraelcima rek-
li: „Mi dolazimo iz daleke zemlje.
Sklopite savez s nama.“ 7 Ali
Izraelci su rekli tim Jevejima:a
„Možda vi živite negde blizu nas.
Kako onda da sklopimo savez
s vama?“b 8 Oni su odgovorili
Isusu: „Tvoje smo sluge�.“

A Isus ih je upitao: „Ko ste i
odakle dolazite?“ 9 Oni su mu
odgovorili: „Tvoje sluge dolaze
iz veoma daleke zemljec zbog
imena Jehove, tvog Boga, jer
smo čuli za njegovu slavu i za sve
što je učinio u Egiptu,d 10 i za
sve što je učinio dvojici amorej-
skih kraljeva koji su bili s dru-
ge strane� Jordana – Sionu,e
esevonskom kralju, i Ogu,f va-
sanskom kralju, koji je živeo
u Astarotu. 11 Tada su nam
naše starešine i svi stanovnici
naše zemlje ovako rekli: ’Uzmite
sebi hranu za put, pa im po�ite u
susret i recite im: „Bićemo vaše
sluge.g Sklopite savez s nama.“ ‘h
12 Ovaj naš hleb bio je vruć
kada smo ga poneli na put, onog
dana kada smo krenuli k vama, a
sada je suv i bajat. i 13 Ovi vin-
ski mehovi bili su novi kada smo
ih napunili, a sada su pocepani. j
Odeća i sandale su nam se poha-
bali od veoma dugog puta.“

14 Tada su Izraelci, da bi to
proverili, uzeli nešto od njiho-
ve hrane, ali nisu pitali Jehovu
šta da rade.k 15 Tako je Isus za-
ključio mir s njima l i sklopio sa-
vez da će im poštedeti život, a to
su im i poglavari naroda potvrdi-
li zakletvom.m

16 Tri dana nakon što su
s njima sklopili savez čuli su
da su im to susedi i da žive

9:8 � Ili: „robovi“. 9:10 �To jest sa
istočne strane.
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u njihovoj blizini. 17 Tako su
Izraelci krenuli i trećeg dana
stigli u njihove gradove. Njiho-
vi gradovi bili su Gavaon,a Hefi-
ra,Virot i Kirijat-Jarim.b 18 Ali
Izraelci ih nisu napali, jer su im
se poglavari naroda bili zakle-
li Jehovom,c Izraelovim Bogom.
Zato je ceo narod počeo da gun-
�a protiv poglavarâ. 19 Tada
su svi poglavari rekli narodu:
„Mi smo im se zakleli Jehovom,
IzraelovimBogom, i zato sada ne
smemo da ih diramo. 20 Ova-
ko ćemo im učiniti: poštedeće-
mo im život da se Bog ne bi raz-
gnevio na nas zbog zakletve koju
smo im dali.“d 21 U skladu sa
obećanjem koje su dali Gavao-
njanima, poglavari su još rekli:
„Poštedećemo ih, ali neka seku
drva i donose vodu za ceo na-
rod.“

22 Isus ih je zatim pozvao i
rekao im: „Zašto ste nas preva-
rili, rekavši: ’

ˇ
Zivimo veoma da-

leko od vas‘, kada u stvari ži-
vite me�u nama?e 23 Od sada
ćete biti proklet narod.f Zauvek
ćete biti robovi, seći ćete drva
i donosićete vodu za dom mog
Boga.“ 24 A oni su odgovorili
Isusu: „Tvoje sluge čule su mno-
go o tome kako je Jehova, tvoj
Bog, zapovedio Mojsiju, svom
slugi, da vam preda svu ovu zem-
lju i da pred vama istrebi sve
njene stanovnike.g Uplašili smo
se za svoj život�h i zato smo to
učinili. i 25 Sada smo u tvojim
rukama�. Učini s nama ono što
misliš da je dobro i pravedno.“
26 On je tako učinio. Izbavio ih
je iz ruku Izraelaca, tako da ih
oni nisu pobili. 27 Ali tog dana
Isus im je odredio da seku drva i

9:24 � Ili: „dušu“. 9:25 � Ili: „prepušte-
ni tebi na milost“.

donose vodu za naroda i za Jeho-
vin oltar na mestu koje On bude
izabrao,b i oni to rade sve do da-
nas.c

10 Adonisedek, kralj Jerusa-
lima, čuo je da je Isus

osvojio Gaj i uništio ga, da je
Gaju i njegovom kralju učiniod

isto što i Jerihonu i njegovom
kraljue i da su stanovnici Ga-
vaona sklopili mir sa Izraelcimaf

i da žive me�u njima. 2 On se
tada mnogo uplašio,g jer je Ga-
vaon bio veliki grad, poput ne-
kog kraljevskog grada. Bio je
veći od Gaja,h a svi muškarci
u njemu bili su hrabri ratnici.
3 Zato je Adonisedek, kralj Je-
rusalima, ovako poručio Oamu,
kralju Hevrona, i Piramu, kralju
Jarmuta, Jafiji, kralju Lahisa, i
Daviru, kralju Jeglona: j 4 „Do-
�ite i pomozite mi da napadne-
mo Gavaon jer je sklopio mir sa
Isusom i sa Izraelcima.“k 5 Pet
amorejskih kraljeval – kralj Jeru-
salima, kralj Hevrona, kralj Jar-
muta, kralj Lahisa i kralj Jeg-
lona – okupili su se sa svom
svojom vojskom, krenuli na Ga-
vaon i ulogorili se ispred njega
da bi ga napali.

6 Tada su ljudi izGavaona po-
ručili Isusu, koji je bio u logoru u
Galgalu:m „Nemoj ostaviti� svoje
robove.n Do�i brzo, spasi nas i
pomozi nam, jer su se svi amo-
rejski kraljevi koji žive u brdi-
ma udružili protiv nas.“ 7 Isus
je krenuo iz Galgala zajedno sa
svom svojom vojskom i hrabrim
ratnicima.o

8 Tada je Jehova rekao Isusu:
„Ne boj ih se,p jer ih dajem tebi u
ruke.r Nijedan od njih neće moći
da ti se odupre.“s 9 Isus ih je iz-

10:6 �Doslovno: „da tvoja ruka ostavi“.
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nenada napao, nakon što je celu
noć išao iz Galgala. 10 Jeho-
va je me�u njima stvorio pomet-
nju,a tako da su im Izraelci kod
Gavaona naneli veliki poraz, a
zatim su ih gonili po usponu pre-
ma Vet-Oronu i ubijali ih sve do
Azike i Makide. 11 Dok su be-
žali pred Izraelcima niz brdo kod
Vet-Orona, Jehova je s neba ba-
cao na njih krupan gr �ad sve do
Azike, tako da su izginuli.Više ih
je izginulo od gr �ada, nego što su
ih Izraelci pobili mačem.

12 Tog dana, kada je Jeho-
va porazio Amoreje pred Izrael-
cima, Isus je pred Izraelom rekao
Jehovi:

„Sunce, stanib nad
Gavaonomc

i ti, meseče, nad Ajalonskom
dolinom!“

13 I sunce je stalo, a i mesec
se zaustavio dok se izraelski na-
rod nije osvetio svojim neprija-
teljima. Zar to nije zapisano u
Jašarovoj� knjizi?d Sunce je sta-
jalo nasred neba i skoro ceo dan
nije žurilo da za�e. 14 Takvog
dana nije bilo ni pre ni posle, da
je Jehova na taj način poslušao
nekog čoveka,e jer se Jehova bo-
rio za Izrael.f

15 Zatim su se Isus i svi
Izraelci vratili u logor u Galgal.g

16 U me�uvremenu, onih pet
kraljeva su pobegli i sakrili se
u pećinu kod Makide.h 17 Isu-
su je bilo javljeno: „Pronašli su
petoricu kraljeva kako se kriju
u pećini kod Makide.“ i 18 Tada
je Isus rekao: „Navaljajte veli-
ko kamenje na ulaz u pećinu i
postavite ljude da čuvaju stražu.
19 A vi ostali ne zaustavljajte

10:13 �„Jašar“ znači „pravednik; česti-
ti“.

se, već gonite svoje neprijatelje i
udarite ih s le�a.a Ne dajte im da
u�u u svoje gradove, jer vam ih
Jehova, vaš Bog, daje u ruke.“

20 Isus i Izraelci zadali su im
veliki poraz i skoro sve su ih is-
trebili. Samo su neki preživeli pa
su pobegli i sklonili se u utvr�e-
ne gradove. 21 Tada su se svi
ratnici u miru vratili kod Isusa u
logor u Makidi. Više se niko nije
usudio da išta loše kaže� protiv
Izraelaca. 22 Tada je Isus re-
kao: „Otvorite pećinu i dovedi-
te mi iz nje onih pet kraljeva.“
23 Oni su mu doveli iz peći-
ne onih pet kraljeva: kralja Je-
rusalima, kralja Hevrona, kralja
Jarmuta, kralja Lahisa i kralja
Jeglona.b 24 Kada su doveli te
kraljeve pred Isusa, on je pozvao
sve Izraelce, a zapovednicima
vojske koji su bili s njim rekao
je: „Pri�ite i stanite nogom ovim
kraljevima na vrat.“ Oni su priš-
li i stali im na vrat.c 25 Tada im
je Isus rekao: „Ne bojte se i ne
plašite se.d Budite hrabri i jaki,
jer će ovako Jehova učiniti svim
vašim neprijateljima protiv kojih
ratujete.“e

26 Zatim ih je Isus pogubio i
obesio na pet stubova�, gde su
ostali da vise do večeri. 27 Pre
nego što je sunce zašlo, Isus je
zapovedio da ih skinu sa stubo-
vaf i bace u pećinu u kojoj su se
skrivali. Zatim su na ulaz u pe-
ćinu stavili veliko kamenje, koje
tamo stoji sve do danas.

28 Tog dana Isus je osvojio
Makidug i sve u njoj pobio ma-
čem. Njenog kralja je pogubio
zajedno sa svima� koji su bili

10:21 �Doslovno: „naoštri jezik“.
10:26 � Ili: „drveta“. 10:28 � Ili: „svim
dušama“.

10. POGL.
a Ps 44:3

b 2Kr 20:10
Ps 135:6
Is 38:8

c Is 28:21

d 2Sa 1:17, 18

e Pz 9:18, 19
1Kr 17:22
Ja 5:16

f Pz 1:30
IN 23:3

g IN 5:10
IN 9:6

h IN 10:10

i IN 10:28
��������������������

Desna kol.
a Pz 28:7

b IN 10:3-5
IN 12:7, 10-12

c Iz 23:27

d Pz 31:6
IN 1:9

e Pz 3:21
Pz 7:18, 19

f Pz 21:22, 23
IN 8:29

g IN 10:10
IN 15:20, 41
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u gradu. Nikome nije poštedeo
život.a Kralju Makideb učinio je
isto što i kralju Jerihona.

29 Zatim su Isus i svi Izraelci
krenuli izMakide uLivnu, i napa-
li su Livnu.c 30 Jehova je i nju
i njenog kraljad predao u ruke
Izraelcima, i oni su pobili mačem
svekoji su bili u njoj. Nikoga nisu
poštedeli.Tako su njenom kralju
učinili isto što i kralju Jerihona.e

31 Zatim su Isus i svi Izraelci
krenuli iz Livne u Lahis,f ulogo-
rili se pred njim, a onda ga napa-
li. 32 Jehova je Lahis predao u
ruke Izraelcima i oni su ga dru-
gog dana osvojili. Zatim su ma-
čem pobili sveg koji su bili u nje-
mu, kao što su učinili i u Livni.

33 Tada je Oram, kralj Geze-
ra,h došao da pomogne Lahisu.
Ali Isus ga je ubio i pobio njegov
narod, tako da niko od njih nije
preživeo.

34 Zatim su Isus i svi Izraelci
krenuli iz Lahisa u Jeglon, i ulo-
gorili se pred njim, a onda ga na-
pali. 35 Tog dana su ga osvoji-
li i sve u njemu pobili mačem.
Istog dana su pogubili sve koji su
bili u njemu, kao što su učinili i
u Lahisu. j

36 Zatim su Isus i svi Izraelci
otišli iz Jeglona u Hevronk i na-
pali ga. 37 Osvojili su ga i ma-
čem ubili njegovog kralja i sve
koji su bili u okolnim gradovima,
nikoga nisu poštedeli. Uništili su
čitav grad sa svima koji su bili u
njemu, kao što su učinili i u Je-
glonu.

38 Nakraju su Isus i svi Izrael-
ci krenuli na Davir l i napali ga.
39 Isus je osvojio grad, a nje-
govog kralja i sve koji su bili u
okolnim gradovima pobio je ma-
čem. Pogubio je svem koji su bili
tamo, nikoga nije poštedeo.n Da-

viru i njegovom kralju učinio je
isto što i Hevronu i Livni i nje-
nom kralju.

40 Isus je osvojio svu zemlju
– brdovito područje, Negev,

ˇ
Se-

felua i obronke brda. Porazio je
sve njihove kraljeve. Nikoga nije
poštedeo, pogubio je sve stanov-
nike,b kao što je zapovedio Je-
hova, Izraelov Bog.c 41 Isus je
porazio sve koji su živeli od Ka-
dis-Varned do Gaze,e i sve u ge-
semskoj zemljif do Gavaona.g
42 Isus je u jednom pohodu po-
korio sve te kraljeve i njihovu
zemlju, jer se Jehova, Izraelov
Bog, borio za Izrael.h 43 Zatim
su se Isus i svi Izraelci vratili u
logor u Galgalu.i

11 Kada je to čuo Javin, kralj
Asora, poslao je glasni-

ke Jovavu, kralju Madona, j
kralju Simrona, kralju Ahsa-
va,k 2 kraljevima u brdima na
severu i u ravnicama� južno od
Hinerota, u

ˇ
Sefeli i u planin-

skom kraju blizu Dora l na zapa-
du, 3 Hanancimam na istoku i
zapadu, Amorejima,n Hetejima,
Ferezejima, Jevusejima u brdi-
ma i Jevejimao u podnožju Ermo-
nap u zemlji Mispi. 4 Svi su oni
krenuli sa svojom vojskom. Tog
mnoštvabilo jemnogokaopeska
na morskoj obali. Sa sobom su
imali veoma mnogo konja i boj-
nih kola. 5 Svi ti kraljevi su se
prema dogovoru sastali i zajed-
no se ulogorili kod vode Meroma
da se bore sa Izraelom.

6 Tada je Jehova rekao Isusu:
„Ne boj ih se,r jer sutra u ovo
doba učiniću da svi budu pobije-
ni pred Izraelom. Njihovim konji-
ma preseci tetive na nogama,s a
kola im spali.“ 7 Isus i svi nje-

11:2 � Ili: „Aravi“.

10. POGL.
a Pz 20:16
b IN 12:7, 16
c IN 15:20, 42

IN 21:13
d IN 12:7, 15
e IN 6:2, 21
f IN 10:3, 4

IN 12:7, 11
IN 15:20, 39

g Pz 20:16
h IN 12:7, 12

IN 16:10
IN 21:20, 21
1Kr 9:16

i IN 10:3, 4
IN 12:7, 12
IN 15:20, 39

j Pz 20:16
IN 10:32

k Pst 13:18
Pst 23:19
Br 13:22
IN 10:3, 4
IN 15:13
IN 21:13

l IN 12:7, 13
IN 15:15

m Pz 7:2
n IN 11:14
��������������������

Desna kol.
a IN 9:1, 2

Su 1:9
b Le 27:29

Pz 20:16
IN 11:14

c Pz 7:2
Pz 9:5

d Br 34:2, 4
Pz 9:23

e Pz 2:23
f IN 15:20, 51
g IN 11:16, 19
h Iz 14:14

Pz 1:30
i IN 4:19
��������������������

11. POGL.
j IN 12:7, 19
k IN 12:7, 20
l IN 17:11

Su 1:27
m Br 13:29
n Pst 15:16
o Pz 7:1

Pz 20:17
p Pz 4:48
r IN 10:8
s Pz 17:16

Psl 21:31
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govi ratnici iznenada su došli na
njih i napali ih kod vode Me-
roma. 8 Jehova ih je predao u
ruke Izraelcimaa i oni su ih pora-
zili i gonili do Velikog Sidonab i
Misrefotac i do doline Mispe na
istoku. Sve su ih pobili, tako da
niko nije ostao živ.d 9 Zatim im
je Isus učinio ono štomu je Jeho-
va zapovedio: njihovim konjima
presekao je tetive na nogama, a
kola im je spalio.e

10 Isus se zatim vratio i osvo-
jio Asor i njegovog kralja pogu-
biomačem,f jer je Asor ranije bio
najvažniji grad u svim tim kra-
ljevstvima. 11 Sve� u njemu
pobili su mačem, sve su ih po-
gubili.g Nisu poštedeli nikoga.h
Zatim je spalio Asor. 12 Isus je
osvojio sve te gradove i pobio
mačem njihove kraljeve.i Sve ih
je uništio, j kao što je zapovedio
Mojsije, Jehovin sluga. 13 Ali
Izraelci nisu spalili nijedan od
gradova koji su se nalazili na
uzvišicama, osim Asora. Jedino
je taj grad Isus spalio. 14 Sav
plen i svu stoku iz tih gradova
Izraelci su uzeli za sebe.k Ali sve
ljude su pobili mačem i tako ih
istrebili. l Nisu poštedeli nikoga.m
15 Ono što je Jehova zapovedio
Mojsiju, svom slugi, to je Mojsije
zapovedio Isusu,n a Isus je tako
i učinio. Nije ništa propustio da
izvrši od svega onog što je Jeho-
va zapovedio Mojsiju.o

16 Tako je Isus zauzeo svu tu
zemlju: brdovito područje, sav
Negev,p svu gesemsku zemlju,ˇ
Sefelu,r Aravu,s izraelska brda
i njihovu

ˇ
Sefelu�, 17 od gore

Alak, koja se prostire prema
Siru, pa sve do Val-Gadat u Li-

11:11 � Ili: „Sve duše“. 11:16 � Ili: „nje-
gove brežuljke u podnožju“.

vanskoj dolini u podnožju gore
Ermon,a a sve njihove kraljeve
zarobio je i pogubio. 18 Isus je
dugo vodio rat protiv svih tih
kraljeva. 19 Nijedan grad nije
sklopio mir sa Izraelcima, osim
Gavaona,b u kom su živeli Jeveji.
Sve su zauzeli borbom.c 20 Je-
hova je dopustio da tim narodi-
ma otvrdne srced tako da ratuju
protiv Izraelaca, da bi ih on uni-
štio i da za njih ne bi bilo milo-
sti.e Bili su odre�eni za unište-
nje, kao što je Jehova zapovedio
Mojsiju.f

21 U to vreme Isus je istrebio
Enakimeg koji su živeli u brdi-
ma, u Hevronu, Daviru, Anavu,
u svim Judinim brdima i u svim
izraelskim brdima. Isus ih je uni-
štio zajedno s njihovim grado-
vima.h 22 Nijedan od Enakima
nije ostao u izraelskoj zemlji.
Ostali su i samo u Gazi, j Gatuk i
Azotu. l 23 Tako je Isus zauzeo
svu zemlju, kao što je Jehova re-
kaoMojsiju.m Zatim ju je Isus dao
u nasledstvo Izraelcima po nji-
hovim plemenima, svakom ono
što mu pripada.n I zemlja se od-
morila od rata.o

12 Ovo su kraljevi koji su
vladali istočno od Jorda-

na, koje su Izraelci porazili i čiju
su zemlju zauzeli, od doline� Ar-
nonp pa sve do gore Ermonr i svu
Aravu prema istoku:s 2 amo-
rejski kralj Siont koji je živeo u
Esevonu i vladao nad područjem
koje je obuhvatalo Aroir,u koji
se nalazi na rubu doline Arnon,v
polovinu te doline i polovinu Ga-
lada sve do doline� Javok, gde je
granica Amonaca. 3 Vladao je
i nad istočnim delom Arave, od

12:1, 2 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.

11. POGL.
a IN 21:44
b Pst 10:19

IN 19:28, 31
c IN 13:1, 6
d Pz 20:16
e IN 11:6
f IN 12:7, 19
g Le 27:29
h Pz 20:16

IN 11:14
i Pz 9:5
j Pz 7:2, 16
k IN 8:2, 27
l Pz 7:2
m Pz 20:16
n Pz 3:28

Pz 7:1
Pz 31:7

o Pz 4:2, 5
p Br 13:17

Pz 1:7
r IN 10:40, 41
s IN 12:7, 8
t IN 13:1, 5
��������������������

Desna kol.
a Pz 4:48

IN 13:8, 11
b IN 9:7, 15
c Pz 20:17
d Pz 2:30
e Iz 34:12

Pz 7:2
f Pz 20:16
g Br 13:22

Pz 1:28
IN 15:13, 14

h Le 27:29
IN 11:12
IN 24:11

i Iz 23:28-30
j Su 1:18
k 1Sa 17:4
l 2Le 26:1, 6
m Iz 23:27

Pz 11:23
n Br 26:53, 54

IN 14:1
o IN 14:15

IN 21:44
IN 23:1

��������������������

12. POGL.
p Pz 2:24
r Pz 3:8
s Pz 4:47-49
t Br 21:23, 24
u Pz 3:12
v Br 21:13
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Hinerotskog mora�a do mora u
Aravi, to jest Slanog mora�, pre-
ma istoku u pravcu Vet-Jesimo-
ta i prema jugu do obronaka Fa-
zge.b

4 Zauzeli su i područje va-
sanskog kralja Oga,c koji je bio
me�u preostalima od Refaimo-
vih potomakad i živeo je u Asta-
rotu i Edrainu. 5 On je vladao
gorom Ermon, Salhom i svimVa-
sanome sve do granice s Gesure-
jima i Mahatejima,f i nad polo-
vinom Galada do područja koje
je pripadalo Sionu, esevonskom
kralju.g

6 Njih su porazili Jehovin slu-
ga Mojsije i Izraelci.h Zatim je
Mojsije, Jehovin sluga, njihovu
zemlju dao u posed Ruvimovom i
Gadovom plemenu i polovini Ma-
nasijinog plemena. i

7 Ovo su kraljevi koje su Isus
i Izraelci porazili zapadno od
Jordana u zemlji od Val-Gadaj

u Livanskoj dolinik pa do gore
Alak, l koja se prostire prema
Siru.m Isus je tu zemlju dao u po-
sed izraelskim plemenima, sva-
kom plemenu njegov deo,n 8 u
brdovitom području, u

ˇ
Sefeli, u

Aravi, po obroncima brda, u pu-
stinji i u Negevuo – dao im je zem-
lju Heteja, Amoreja,p Hananaca,
Ferezeja, Jeveja i Jevuseja:r

9 kralj Jerihona,s jedan;
kralj Gaja,t koji je kod Veti-
lja, jedan;

10 kralj Jerusalima, jedan;
kralj Hevrona,u jedan;

11 kralj Jarmuta, jedan;
kralj Lahisa, jedan;

12 kralj Jeglona, jedan;
kralj Gezera,v jedan;

12:3 �To jest Genezaretskog jezera
ili Galilejskog mora. �To jest Mrtvog
mora.

13 kralj Davira,a jedan; kralj
Gedera, jedan;

14 kralj Orme, jedan; kralj
Arada, jedan;

15 kralj Livne,b jedan; kralj
Odolama, jedan;

16 kralj Makide,c jedan; kralj
Vetilja,d jedan;

17 kralj Tafuje, jedan; kralj
Efera, jedan;

18 kralj Afeka, jedan; kralj
Sarona, jedan;

19 kralj Madona, jedan;
kralj Asora,e jedan;

20 kralj Simron-Merona, je-
dan; kralj Ahsava, jedan;

21 kralj Tanaha, jedan; kralj
Megida, jedan;

22 kralj Kedesa, jedan; kralj
Jokneamaf na Karmilu, je-
dan;

23 kralj Dorag na obroncima
dorskih brda, jedan; kralj
Gojima iz Galgala, jedan;

24 kralj Terse, jedan. Ukup-
no 31 kralj.

13 Isus je ostario i zašaou go-
dine.h Tada mu je Jehova

rekao: „Ti si ostario i zašao u go-
dine, a još mnogo zemlje je osta-
lo neosvojeno. 2 Ovo je zemlja
koja je ostala: i celo područje gde
žive Filisteji i Gesureji j 3 (od
rukavca Nila� istočno od� Egip-
ta, pa sve do granice Akarona
na severu, što se računalo kao
područje koje pripada Hananci-
ma)k i područje pet filistejskih
knezova, l onih iz Gaze, Azota,m
Askalona,n Gatao i Akarona;p po-
dručje Avejar 4 na jugu; sva ha-
nanska zemlja; Meara, koja pri-
pada Sidoncima,s sve do Afeka,
do amorejske granice; 5 geval-
ska zemljat i sav Livan prema

13:3 � Ili: „od Sihora“. �Doslovno: „is-
pred“.

12. POGL.
a Jv 6:1
b Pz 3:27
c Br 21:33-35

d Pz 3:11

e Pz 29:7
f IN 13:13

g Br 21:26

h Br 21:23, 24
Br 21:33-35

i Br 32:33
Pz 3:12, 13

j IN 13:1, 5
k IN 1:4

l IN 11:16, 17

m Pz 2:12
n IN 11:23

o IN 10:40
IN 11:16

p Pst 15:16

r Iz 3:8
Iz 23:23
Pz 7:1

s IN 6:2

t IN 8:29

u IN 10:23, 26
v IN 10:33
��������������������

Desna kol.
a IN 10:38

b IN 10:29
c IN 10:28

d Su 1:22
e IN 11:1, 10

f IN 21:34

g IN 11:1, 2
��������������������

13. POGL.
h IN 23:1

IN 24:29
i Iz 23:29, 30
j 1Sa 27:8

k Pst 10:19
l Su 3:1, 3

1Sa 6:4
m IN 15:20, 46

n Su 14:19

o 2Sa 21:19

p 1Sa 5:10
r Pz 2:23

s Su 1:31
t 1Kr 5:18
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istoku, od Val-Gada u podnož-
ju gore Ermon do Levo-Emata�;a
6 zemlja svih koji žive u brdima,
od Livanab do Misrefotac i pod-
ručje Sidonaca.d Ja ću ih oterati�
pred Izraelcima.e A ti samo raz-
deli tu zemlju Izraelu u nasled-
stvo, kao što sam ti zapovedio.f
7 Razdeli sada tu zemlju i neka
je u nasledstvo dobiju devet ple-
mena i polovina Manasijinog ple-
mena.“g

8 Druga polovina Manasiji-
nog plemena, Ruvimovo pleme
i Gadovo pleme dobili su svo-
je nasledstvo koje im je Mojsije
dao istočno od Jordana, upravo
onako kako im je dodelio Jeho-
vin slugaMojsije:h 9 odAroira, i
koji se nalazi na rubu doline�
Arnon, j zatim grad koji je usred
te doline i svu medevsku viso-
ravan do Devona; 10 sve gra-
dove amorejskog kralja Siona
koji je vladao u Esevonu, sve do
granice Amonaca;k 11 Galad i
zemlju Gesureja i Mahateja, l svu
goru Ermon i sav Vasanm do
Salhe;n 12 celo kraljevstvo va-
sanskog kralja Oga koji je vla-
dao u Astarotu i u Edrainu. (On
je bio me�u preostalima od Re-
faimovih potomaka.)o Te kralje-
ve Mojsije je porazio i oterao�.p
13 Ali Izraelci nisu oterali� r Ge-
sureje i Mahateje, pa tako sta-
novnici Gesura i Mahata sve do
danas žive me�u njima.

14 Jedino Levijevom pleme-
nu nije dao nasledstvo.s Njihovo
nasledstvo su žrtve koje se spa-
ljuju pred Jehovom,t Izraelovim
Bogom, kao što im je i obećao.u

13:5 � Ili: „do ulaza u Emat“. 13:6
� Ili: „oduzeću im zemlju“. 13:9 �Vide-
ti Rečnik pojmova, „Vadi“. 13:12 � Ili:
„oduzeo im zemlju“. 13:13 � Ili: „odu-
zeli zemlju“.

15 Mojsije je dao nasledstvo
Ruvimovom plemenu po njiho-
vim porodicama. 16 Oni su do-
bili područje od Aroira, koji se
nalazi na rubu doline Arnon, za-
tim grad koji je usred te do-
line i svu medevsku visoravan;
17 Esevon i njegove okolne gra-
dovea koji su na visoravni, De-
von, Vamot-Val, Vet-Val-Meon,b
18 Jasu,c Kedimot,d Mifat,e
19 Kirijatajim, Sivmu,f Zaret-
-Sar na gori iznad doline,
20 Vet-Fegor, obronke Fazge,g
Vet-Jesimot,h 21 sve gradove
na toj visoravni i celo kraljev-
stvo amorejskog kralja Siona
koji je vladao u Esevonu.i Moj-
sije je porazio njega, j kao i ma-
dijanske poglavare Evina, Reke-
ma, Sura, Ora i Revuk – Sionove
vazale� koji su živeli u toj zemlji.
22 Me�u onima koje su Izrael-
ci pobili mačem bio je i gatar l

Valam,m Veorov sin. 23 Grani-
ca Ruvimovog plemena bio je
Jordan. To područje je bilo na-
sledstvo Ruvimovog plemena po
njihovim porodicama i to su nji-
hovi gradovi s okolnim mestima.

24 Mojsije je dao nasledstvo i
Gadovom plemenu po njihovim
porodicama. 25 Oni su dobili
ovo područje: Jazir,n sve gra-
dove u Galadu, polovinu zem-
lje Amonacao sve do Aroira, koji
je nasuprot Ravi;p 26 područ-
je od Esevonar do Ramot-Mispe i
Vetonima, i od Mahanaimas do
davirske granice; 27 a u doli-
ni Vet-Aran,Vet-Nimru,t Sokotu i
Safon, ostali deo kraljevstva
Siona, esevonskog kralja.v Jor-
dan je bio granica tog područja
sve do južnog kraja Hinerotskog

13:21 �To jest kraljeve koji su bili pod
Sionovom vlašću.
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mora�.a Granica je bila istočna
strana Jordana. 28 To je na-
sledstvo Gadovog plemena po
njihovim porodicama i to su nji-
hovi gradovi s okolnim mestima.

29 Mojsije je dao nasledstvo
i polovini Manasijinog pleme-
na po njihovim porodicama.b
30 Oni su dobili područje od
Mahanaima,c sav Vasan, celo
kraljevstvo vasanskog kralja
Oga, sva Jairovad sela u Vasanu
u kojima su ljudi živeli pod šato-
rima, 60 gradova. 31 Polovina
Galada, Astarot i Edrain,e grado-
vi Ogovog kraljevstva u Vasanu,
pripali su sinovima Manasijinog
sina Mahira, i to polovini Mahi-
rovih sinovaf po njihovim poro-
dicama.

32 To im je Mojsije predao u
nasledstvo kada su bili u pustim
moavskim ravnicama, s druge
strane Jordana, istočno od Jeri-
hona.g

33 Ali Levijevom plemenu
Mojsije nije dao nasledstvo.h Nji-
hovo je nasledstvo Jehova, Iz-
raelov Bog, kao što im je i obe-
ćao. i

14 Izraelci su dobili u na-
sledstvo hanansku zem-

lju, koju su im sveštenik Eleazar,
Isus, Navinov sin, i poglava-
ri plemenskih porodica u Izrae-
lu predali u nasledstvo.j 2 ˇ

Zre-
bom su razdelili nasledstvok na
devet i po plemena, kao što je
Jehova zapovedio preko Mojsi-
ja. l 3 Mojsije je već ranije odre-
dio nasledstvo za dva i po pleme-
na s druge strane� Jordana,m ali
Levijevom plemenu nije dao nas-
ledstvo me�u njima.n 4 Od Jo-

13:27 �To jest Genezaretskog jezera
ili Galilejskog mora. 14:3 �To jest sa
istočne strane.

sifovih potomaka nastala su dva
plemena,a Manasijino i Jefremo-
vo.b Levijevo pleme nije dobi-
lo nikakvo nasledstvo u zemlji,
osim gradovac u kojima će žive-
ti i okolnih pašnjaka za njihovu
stoku.d 5 Tako su Izraelci raz-
delili zemlju kao što je Jehova
zapovedio Mojsiju.

6 Tada su ljudi iz Judinog ple-
mena prišli Isusu u Galgalu,e i
Halev,f sin Kenezeja Jefonije, re-
kao je Isusu: „I sam znaš šta je
za tebe i za mene Jehova, pra-
vi Bog, rekaog svom slugi Mojsi-
juh u Kadis-Varni.i 7 Bilo mi je
40 godina kada me je Mojsi-
je, Jehovin sluga, poslao iz Ka-
dis-Varne da izvidim zemlju, j i
ja sam mu preneo sve kako je
bilo�.k 8 Mojabraća koja su išla
sa mnom uplašila su narod�, ali
ja sam svim srcem� l slušao Je-
hovu, svog Boga. 9 Mojsije se
tog dana zakleo: ’Zemlja kojom
si hodao pripašće tebi i tvo-
jim sinovima kao trajno nasled-
stvo, jer si u svemu slušao Jeho-
vu, mog Boga.‘m 10 Jehova me
je sačuvao u životu,n baš kao što
je i obećao.o Prošlo je 45 godi-
na otkako je Jehova to obećao
Mojsiju, dok je Izrael još išao
po pustinji,p a evo, sada imam
85 godina. 11 Još uvek sam jak
kao što sam bio onog dana kada
me je Mojsije poslao. Snažan
sam kao i tada, kako imam snage
za rat tako imam i za sve drugo.
12 Zato mi sada daj ova brda
kojami je Jehova onogdana obe-
ćao.

ˇ
Cuo si tog dana da su tamo

Enakimir i veliki utvr�eni grado-
vi,s ali uveren sam� da će Jeho-

14:7 �Doslovno: „onako kako mi je bilo
u srcu“. 14:8 �Doslovno: „učinila da se
narodu srce topi“. �Doslovno: „u sve-
mu; potpuno“. 14:12 � Ili: „nadam se“.
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va biti sa mnoma i da ću ih otera-
ti�, kao što je Jehova obećao.“b

13 Tada je Isus blagoslovio
Jefonijinog sina Haleva i dao mu
u nasledstvo Hevron.c 14 Tako
je Hevron pripao Halevu, sinu
Kenezeja Jefonije. To je njego-
vo nasledstvo sve do danas, jer
je u svemu slušao Jehovu, Izrae-
lovog Boga.d 15 Hevron se ra-
nije zvao Kirijat-Arvae (Arva je
bio najveći čovek me�u Enaki-
mima). I zemlja se odmorila od
rata.f

15 Deo koji je pripao�g Ju-
dinom plemenu po njego-

vim porodicama prostirao se do
edomskeh granice, pustinje Zin
i južnog kraja Negeva. 2 Njiho-
va južna granica išla je od zaliva
na južnom kraju Slanog mora�.i
3 Odatle se pružala na jug, pre-
ma obronku Akravim. j Zatim je
išla preko Zina, nakon čega se
od juga penjala do Kadis-Varne,k
pa je išla do Esrona, a onda se
penjala do Adara i skretala pre-
ma Karki. 4 Zatim se pružala
do Aselmona l i spajala se s doli-
nom reke� Egipat,m a na kraju je
izlazila na more�. To je bila nji-
hova južna granica.

5 Istočna granica bila je Sla-
no more� do ušća Jordana, a se-
verna granica morski zaliv, kod
ušća Jordana.n 6 Ta granica se
penjala do Vet-Ogleo i pružala
se severno do Vet-Arave.p Zatim
se penjala do kamena Ruvimo-
vog sina Voana.r 7 Odatle se
pružala do Davira, koji se nala-
zi u dolini Ahor,s pa je skreta-

14:12 � Ili: „da ću im oduzeti zemlju“.
15:1 � Ili: „žrebom pripao“. 15:2 �To
jest Mrtvog mora. 15:4 �Videti Reč-
nik pojmova, „Vadi“. �To jest Veliko
more ili Sredozemno more. 15:5 �To
jest Mrtvo more.

la na sever prema Galgalu,a koji
leži ispred uzbrdice Adumim,
južno od te rečne doline. Zatim
je granica išla do vode En-Se-
mesb i završavala se kod En-Ro-
gila.c 8 Odatle je granica išla
do doline Enomovog sina,d do
obronka Jevuseje na jugu, to jest
do Jerusalima.f Potom se penja-
la do vrha gore koja je sa za-
padne strane doline Enom, a ta
gora se nalazi na severnom kraju
Refaimske doline. 9 S vrha te
gore granica je išla ka izvoru
Neftoji,g a zatim prema gradovi-
ma na gori Efron. Odatle je gra-
nica išla do Vale, to jest do
Kirijat-Jarima.h 10 Od Vale je
skretala na zapad prema gori Sir
i išla je do obronka gore Jarimna
severu, to jest do Hasalona. Za-
tim se spuštala do Vet-Semesai i
išla do Tamne. j 11 Odatle je iz-
lazila na severni obronak Akaro-
na.k Zatim se pružala prema Si-
kronu, išla do gore Vale, a onda
je izlazila na Javnil. Na kraju je
izlazila na more.

12 Zapadna granica bila je
obala Velikog mora�. l To su bile
granice Judinih potomaka sa
svih strana, po njihovim porodi-
cama.

13 Jefonijinom sinu Halevum

Isus je dao nasledstvo me�u
Judinim potomcima, kao što
mu je Jehova zapovedio. Nai-
me, dao mu je Kirijat-Arvu (Arva
je bio Enakov otac), to jest He-
vron.n 14 Odande je Halev ote-
rao tri Enakova sina:o Sesaja,
Ahimana i Talmaja,p Enakove
potomke. 15 Zatim je odatle
krenuo na stanovnike Davira.r
(Davir se ranije zvao Kirijat-Se-
fer.) 16 Tada je Halev rekao:
„Onom ko napadne Kirijat-Sefer

15:12 �To jest Sredozemnog mora.
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i osvoji ga, daću svoju ćerku
Ahsu za ženu.“ 17 Osvojio ga
je Gotonilo,a sin Keneza,b Hale-
vovog brata. Zato mu je Halev
dao svoju ćerku Ahsuc za ženu.
18 Kada je polazila u dom svog
muža, nagovarala ga je da za-
traži jedno polje od njenog oca.
Zatim je sišla s magarca�, a
Halev ju je upitao: „

ˇ
Sta želiš?“d

19 Ona mu je odgovorila: „Mo-
lim te, blagoslovi me. Pošto si mi
dao deo zemlje na jugu�, daj mi
i Gulot-Majim�.“ I on joj je dao
Gornji Gulot i Donji Gulot.

20 To je nasledstvo Judinog
plemena po njihovim porodi-
cama.

21 Gradovi u najudaljenijem
kraju Judinog plemena prema
edomskoj granicie na jugu bili su:
Kavseil, Eder, Jagur, 22 Kina,
Dimona, Adada, 23 Kedes,
Asor, Itnan, 24 Zif, Telem, Va-
lot, 25 Asor-Adata, Kiriot-Es-
ron, to jest Asor, 26 Amam,
Sema, Molada,f 27 Asar-Ga-
da, Esmon,Vet-Felet,g 28 Asar-
-Sual, Virsaveja,h Viziotija,
29 Vala, Im, Asem, 30 Eltolad,
Hesil, Orma, i 31 Siklag, j Mad-
mana, Sansana, 32 Levaot, Si-
leim, Ajin i Rimonk – ukupno
29 gradova s njihovim okolnim
mestima.

33 U
ˇ
Sefeli:l Estaol, Saraja,m

Asna, 34 Zanoja, En-Ganim,
Tafuja, Inam, 35 Jarmut, Odo-
lam,n Sohot, Azika,o 36 Saga-
rim,p Aditajim, Gedira i Gediro-
tajim� – 14 gradova s njihovim
okolnim mestima.

15:18 � Ili možda: „Dok je sedela na ma-
garcu, pljesnula je rukama da dozove
svog oca“. 15:19 � Ili: „Negev“. �Mo-
guće je da „Gulot-Majim“ znači „izvo-
ri vode“. 15:36 � Ili možda: „Gedira sa
svojim torovima“.

37 Sevan, Adasa, Migdal-
-Gad, 38 Dilan, Mispa, Jok-
teil, 39 Lahis,a Voskat, Jeg-
lon, 40 Havon, Lamas, Hitlis,
41 Gedirot, Vet-Dagon, Nama,
Makidab – 16 gradova s njihovim
okolnim mestima.

42 Livna,c Eter, Asan,d
43 Jefta, Asna, Nesiv, 44 Kei-
la, Ahsiv, Marisa – devet grado-
va s njihovim okolnim mestima.

45 Akaron sa svojim okolnim
gradovima i mestima. 46 Od
Akarona prema zapadu sve što
se nalazi pokraj Azota i njegovih
okolnih mesta.

47 Azote sa svojim okolnim
gradovima i mestima. Gazaf sa
svojim okolnim gradovima i me-
stima, sve do doline reke Egipat
i Velikog mora� s priobalnim po-
dručjem.g

48 A u brdovitom područ-
ju: Samir, Jatir,h Sohot, 49 Da-
na, Kirijat-Sana, to jest Da-
vir, 50 Anav, Estemon, i Anim,
51 Gesem, j Olon i Gilonk

– 11 gradova s njihovim okolnim
mestima.

52 Arav, Duma, Esan,
53 Janum, Vet-Tafuja, Afeka,
54 Humata, Kirijat-Arva, to jest
Hevronl i Sior – devet grado-
va s njihovim okolnim mestima.

55 Maon,m Karmil, Zif,n Juta,
56 Jezrael, Jogdeam, Zanoja,
57 Kain, Gavaja i Tamnao – de-
set gradova s njihovim okolnim
mestima.

58 Alul, Vet-Sur, Gedor,
59 Marat, Vet-Anot i Eltekon
– šest gradova s njihovim okol-
nim mestima.

60 Kirijat-Val, to jest Kirijat-
-Jarimp i Rava – dva grada s nji-
hovim okolnim mestima.

15:47 �To jest Sredozemnog mora.
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61 A u pustinji: Vet-Ara-
va,a Midin, Sehaha, 62 Nivsan,
Grad soli i En-Gadb – šest grado-
va s njihovim okolnim mestima.

63 Judino pleme nije moglo
da oterac Jevusejed koji su žive-
li u Jerusalimu.e Zato Jevuseji
žive s Judinim potomcima u Je-
rusalimu sve do danas.

16 Područje koje je žrebomf

pripalo Josifovimg po-
tomcima prostiralo se od Jor-
dana kod Jerihona do izvora i
potoka istočno od Jerihona, pa
preko pustinje koja se pruža od
Jerihona prema vetiljskim brdi-
ma.h 2 Od Vetilja, koji je bio
deo Luza, to područje se pro-
stiralo do granice s Arhijanima
kod Atarota. 3 Zatim se spu-
štalo na zapad do granice s Jafli-
tovim potomcima, pa se pružalo
sve do granice Donjeg Vet-Oro-
na i i Gezera, j i na kraju izlazilo na
more.

4 Tako su Josifovi potomci,k
Manasija i Jefrem, dobili zemlju
u posed. l 5 Granica Jefremo-
vih potomaka po njihovim po-
rodicama – istočna granica nji-
hovog nasledstva – bila je kod
Atarot-Adaram i išla je do Gor-
njeg Vet-Orona.n 6 Odande se
pružala prema moru.Od Mihme-
teo na severu, granica je skreta-
la na istok prema Tanat-Silonu,
pa je išla dalje na istok prema
Janohi. 7 Od Janohe se spu-
štala do Atarota i Nare, pruža-
la se do Jerihonap i na kraju je
izlazila na Jordan. 8 Od Tafu-
jer granica je išla na zapad pre-
ma rečnoj dolini� Kani i izlazi-
la je na more.s To je nasledstvo
Jefremovog plemena po njiho-
vim porodicama. 9 Jefremo-

16:8 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.

vim potomcima pripali su i neki
gradovi koji su se nalazili unu-
tar nasledstva Manasijinog ple-
mena,a svi takvi gradovi s njiho-
vim okolnim mestima.

10 Ali oni nisu oterali Hanan-
ce koji su živeli u Gezeru.b Zato
Hananci žive me�u Jefremovim
potomcima sve do danas,c ali im
je nametnut prinudni rad.d

17 Zatim je žrebome odre�e-
no područje za Manasiji-

nof pleme, jer je on bio Josi-
fov prvenac.g Manasijin prvenac
Mahir,h Galadov otac, bio je rat-
nik i njemu su pripali Galad i
Vasan.i 2 I ostali Manasijini po-
tomci dobili su žrebom svoje
nasledstvo po svojim porodica-
ma: Avijezerovi sinovi, j Helekovi
sinovi, Azrilovi sinovi, Sihemo-
vi sinovi, Eferovi sinovi i Semi-
dini sinovi. To su potomci Ma-
nasije, Josifovog sina, muškarci
po svojim porodicama.k 3 Sal-
pad, l sin Efera, sina Galada, sina
Mahira, Manasijinog sina, nije
imao sinove nego ćerke, koje su
se zvale: Mala, Nuja, Egla, Mel-
ha i Tersa. 4 One su došle pred
sveštenika Eleazara,m pred Isu-
sa, Navinovog sina, i pred po-
glavare, pa su im rekle: „Jehova
je Mojsiju zapovedio da nam se
da nasledstvo me�u našom bra-
ćom.“n Isus im je po Jehovinoj
zapovesti dao nasledstvo me�u
braćom njihovog oca.o

5 Manasiji je pripalo deset
delova zemlje, osim galadske i
vasanske zemlje, koje su s druge
strane� Jordana,p 6 jer su i Ma-
nasijine ćerke dobile nasledstvo
me�u njegovim sinovima, a ga-
ladska zemlja pripala je ostalim
Manasijinim potomcima.

17:5 �To jest sa istočne strane.
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7 Manasijina granica išla je
od Asira do Mihmete,a koja je na-
suprot Sihemu,b a zatim je išla
ka jugu� prema zemlji stanovni-
ka En-Tafuje. 8 Zemlja oko Ta-
fujec pripala jeManasiji, ali sama
Tafuja na Manasijinoj granici
pripala je Jefremovim potomci-
ma. 9 Ta granica se zatim spu-
štala do rečne doline� Kane, juž-
no od te rečne doline. Tamo
su bili Jefremovi gradovi me�u
Manasijinim gradovima,d a Ma-
nasijina granica išla je sever-
no od rečne doline i izlazila je
na more.e 10 Zemlja južno od
te doline pripadala je Jefremu, a
severno od nje Manasiji. Grani-
ca im je bilo more.f Na severu se
Manasija graničio sa Asirom, a
na istoku sa Isaharom.

11 Unutar područja Isahara i
Asira, Manasiji su pripali Vet-
-San i okolni gradovi, Ivleamg i
okolni gradovi, stanovnici Dorah

i okolni gradovi, stanovnici En-
-Dora i i okolni gradovi, stanovni-
ci Tanaha j i okolni gradovi, kao i
stanovnici Megida i okolni gra-
dovi – tri brdovita područja.

12 Ali Manasijini potomci
nisu mogli da osvoje te gradove,
tako da su Hananci ostali da žive
u toj zemlji.k 13 Kada su Izrael-
ci ojačali, nametnuli su Hananci-
ma prinudni rad, l ali ih nisu sve
oterali�.m

14 Josifovi potomci su rek-
li Isusu: „Zašto si nam� žrebom
odredio samo jedno područjen

kao nasledstvo? Mi smo mno-
gobrojan narod jer nas Jehova
blagosilja sve dosad.“o 15 Isus
im je odgovorio: „Kada ste toliko

17:7 �Doslovno: „desno“. 17:9 �Vide-
ti Rečnik pojmova, „Vadi“. 17:13 � Ili:
„nisu im oduzeli zemlju“. 17:14 �Do-
slovno: „meni“.

brojan narod, pa su vam Jefre-
mova brdaa tesna, idite gore u
šumu i iskrčite sebi zemlju u kra-
ju gde žive Ferezejib i Refaimo-
vic potomci.“ 16 Tada su Jo-
sifovi potomci odgovorili: „Nisu
nam dovoljna ta brda, a svi Ha-
nanci koji žive u dolini imaju
bojna kolad s gvozdenim oštri-
cama�, kako oni koji su u Vet-
-Sanue i okolnim gradovima tako
i oni koji su u Jezraelskoj doli-
ni.“f 17 Isus je tada rekao Josi-
fovim potomcima, Jefremovom
i Manasijinom plemenu: „Vi ste
mnogobrojan narod i veoma ste
snažni. Nećete dobiti samo je-
dan deo,g 18 nego će vam pri-
pasti i taj brdovit kraj.h Posecite
šumu na njemu i on će pred-
stavljati granicu vašeg područ-
ja. Oteraćete Hanance premda
su jaki i imaju bojna kola s gvoz-
denim oštricama�.“ i

18 Ceo izraelski narod oku-
pio se u Silomuj i tamo

su postavili šator sastanka,k jer
su pokorili zemlju. l 2 Ali me�u
Izraelcima je ostalo još sedam
plemena kojima nije bilo dode-
ljeno nasledstvo. 3 Zato je Isus
rekao Izraelcima: „Dokle ćete
oklevati da krenete i zauzme-
te zemlju koju vam je dao Jeho-
va, Bog vaših predaka?m 4 Iza-
berite po tri čoveka iz svakog
plemena, a ja ću ih poslati,
pa neka obi�u zemlju i zabele-
že kako bi se mogla podeliti u
nasledstvo, a onda neka se vra-
te k meni. 5 Neka je razdele
me�u sobom na sedam delova.n
Juda neka ostane na svom pod-
ručju na jugu,o a Josifovi potom-
ci neka ostanu na svom područ-
ju na severu.p 6 Vi zabeležite

17:16, 18 �Doslovno: „gvozdena kola“.
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kako bi se zemlja mogla podeliti
na sedam delova. Zatim to done-
site ovamo k meni, i ja ću ovde
za vas baciti žreba pred Jeho-
vom, našim Bogom. 7 Ali Levi-
jevo pleme neće dobiti zemlju u
nasledstvob jer je njihovonasled-
stvoc sveštenička služba Jehovi.
Gad, Ruvim i polovina Manasiji-
nog plemenad već su primili svo-
je nasledstvo istočno od Jorda-
na, ono što im je dao Jehovin
sluga Mojsije.“

8 Kada su se ljudi koji su kre-
nuli da obi�u zemlju spremili da
po�u, Isus im je zapovedio: „Idi-
te i obi�ite zemlju i zabeležite
kako bi se mogla podeliti. Onda
se vratite k meni, i ja ću za vas
baciti žreb pred Jehovom ovde
u Silomu.“e 9 Ljudi su otišli i
obišli zemlju. Popisali su grado-
ve u njoj i podelili područje na
sedam delova. Sve su to zabele-
žili u jedan svitak, a zatim su se
vratili kod Isusa u logor u Silo-
mu. 10 Tada je Isus za njih ba-
cio žreb pred Jehovom u Silo-
mu.f Tamo je Isus razdelio zemlju
Izraelcima dajući svakome nje-
gov deo.g

11 ˇ
Zreb je pao na Venijami-

novo pleme po njegovim porodi-
cama, i područje koje su dobili
žrebom bilo je izme�u Judinog
plemenah i Josifovog plemena. i
12 Njihova granica na sever-
nom kraju počinjala je od Jorda-
na. Zatim se penjala uz severni
obronak Jerihona j do gore pre-
ma zapadu i spuštala se u pu-
stinju Vet-Aven.k 13 Odatle se
granica prostirala do Luza, do
južnog obronka Luza, to jest Ve-
tilja.l Onda se granica spuštala
do Atarot-Adaram na gori koja se
nalazi južno od Donjeg Vet-Oro-
na.n 14 Zapadna granica Veni-

jaminovog područja skretala je
prema jugu kod gore koja je na-
suprotVet-Oronu na jugu, i zavr-
šavala se kod Kirijat-Vala, to jest
Kirijat-Jarima,a Judinog grada.
To je bila zapadna strana.

15 Južna granica počinjala
je od kraja Kirijat-Jarima. Za-
tim se pružala ka zapadu i išla
do izvora Neftoje.b 16 Zatim se
spuštala do podnožja gore koja
gleda na dolinu Enomovog sina
i nalazi se na severu Refaim-
ske doline.c Odande se spuštala
u dolinu Enom,d do jevusejskog
obronkae na jugu, pa se spušta-
la u En-Rogil.f 17 Zatim je išla
na sever i izlazila na En-Semes,
a odatle na Gelilot, koji se na-
lazi ispred uzbrdice Adumim,g
pa se spuštala do kamenah Ru-
vimovog sina Voana. i 18 Zatim
je išla na severni obronak koji
je ispred Arave, a onda se spu-
štala u Aravu. 19 Odatle je išla
na severni obronak Vet-Ogle j i
završavala se kod severnog zali-
va Slanog mora�,k na južnom
kraju Jordana. To je bila južna
granica. 20 Jordan je bio gra-
nica sa istočne strane. To je bilo
nasledstvo Venijaminovih poto-
maka po njihovim porodicama, i
to su bile njihove granice.

21 Gradovi Venijaminovog
plemena po njihovim porodi-
cama bili su: Jerihon, Vet-Og-
la, Emek-Kesis, 22 Vet-Arava, l
Semarajim, Vetilj,m 23 Avim,
Fara, Ofra, 24 Kefar-Amona,
Ofnija i Gavan – 12 gradova s nji-
hovim okolnim mestima.

25 Gavaon,o Rama, Virot,
26 Mispa, Hefira, Mosa, 27 Re-
kem, Jerfail, Tarala, 28 Sela,p
Elef, Jevus, to jest Jerusalim,r
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Gavajaa i Kirijat – 14 gradova
s njihovim okolnim mestima.

To je nasledstvo Venijamino-
vih potomaka po njihovim poro-
dicama.

19 Drugi žrebb je pao na Si-
meona, na Simeonovo

plemec po njegovim porodica-
ma. Njihovo nasledstvo bilo je
unutar nasledstva Judinog ple-
mena.d 2 Njima su u nasled-
stvo pripali Virsavejae sa Sa-
vom, Molada,f 3 Asar-Sual,g
Vala, Asem,h 4 Eltolad, i Vetul,
Orma, 5 Siklag, j Vet-Marka-
vot, Asar-Susa, 6 Vet-Levaotk i
Saruen – 13 gradova s njiho-
vim okolnim mestima. 7 Ajin,
Rimon, Eter i Asan l – četiri gra-
da s njihovim okolnim mestima,
8 i sva mesta oko tih gradova
sve do Valat-Vira, to jest južnog
Ramata.To je bilo nasledstvo Si-
meonovog plemena po njegovim
porodicama. 9 Simeonovi po-
tomci dobili su u nasledstvo deo
područja Judinog plemena, jer
je deo koji su Judini potomci do-
bili bio prevelik za njih. Zato su
Simeonovi potomci dobili u po-
sed zemlju unutar njihovog na-
sledstva.m

10 Treći žrebn je pao na Za-
vulonoveo potomke po njiho-
vim porodicama. Granica njiho-
vog nasledstva prostirala se sve
do Sarida. 11 Zatim se penjala
na zapad prema Marali i pruža-
la se do Davaseta, a odatle do
doline� koja je ispred Joknea-
ma. 12 Od Sarida je skretala
na istok, prema sunčevom iz-
lasku, do granice Kislot-Tavo-
ra, pa je išla na Davratp i pe-
njala se do Jafe. 13 Odatle je
išla na istok, prema sunčevom iz-
lasku, do Gat-Eferar i Ita-Kasina

19:11 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.

pa je izlazila na Rimon i pružala
se do Neje. 14 Severno od nje
granica je skretala prema Ana-
tonu, a završavala se u dolini
Jeftail. 15 Tu su bili i Katat,
Nalal, Simron,a Idala i Vitlejemb

– 12 gradova s njihovim okolnim
mestima. 16 To je bilo nasled-
stvo Zavulonovih potomaka po
njihovim porodicama.c To su bili
njihovi gradovi s okolnim me-
stima.

17 ˇ
Cetvrti žrebd je pao na Isa-

hara,e na Isaharove potomke po
njihovim porodicama. 18 Gra-
dovi na njihovoj granici bili
su: Jezrael,f Kesulot, Sunam,g
19 Aferajim, Seon, Anaharat,
20 Ravit, Kision, Aves, 21 Re-
met, En-Ganim,h En-Ada i Vet-Fa-
sis. 22 Ta granica je sezala do
Tavora, i Sahasime i Vet-Seme-
sa i izlazila je na Jordan. Tu je
bilo 16 gradova s njihovim okol-
nim mestima. 23 To je bilo na-
sledstvo Isaharovog plemena po
njegovim porodicama. j To su bili
njihovi gradovi s okolnim me-
stima.

24 Peti žrebk je pao na Asi-
rovo l pleme po njegovim po-
rodicama. 25 Gradovi na nji-
hovoj granici bili su: Helkat,m
Alija, Veten, Ahsav, 26 Alame-
leh, Amad i Misal. Granica se
na zapadu pružala do Karmilan i
do Sihor-Livnata, 27 a zatim je
skretala prema istoku doVet-Da-
gona i pružala se do Zavulona
i severne strane doline Jeftail,
do Vet-Emeka i Naila, a onda je
išla levo od Kavula, 28 a zatim
prema Hevronu, Reovu, Amonu,
Kani i sve do Velikog Sidona.o
29 Odatle je granica skretala
prema Rami i išla sve do utvr�e-
nog grada Tira.p Zatim je skreta-
la prema Osi i izlazila na more u
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području Ahsiva. 30 Tu su bili
i Ama, Afeka i Reovb – 22 gra-
da s njihovim okolnim mestima.
31 To je bilo nasledstvo Asiro-
vog plemena po njegovim poro-
dicama.c To su bili njihovi grado-
vi s okolnim mestima.

32 ˇ
Sesti žrebd je pao na Nef-

talimovepotomke, na Neftalimo-
ve potomke po njihovim porodi-
cama. 33 Njihova granica išla
je od Elafa, od velikog drveta u
Sananimu,e i od Adami-Nekeva i
Javnila pa sve do Lakuma, i izla-
zila je na Jordan. 34 Na zapa-
du je granica išla prema Aznot-
-Tavoru, a odatle prema Ukoku
i pružala se na jugu do Zavu-
lona, na zapadu do Asira i na
istoku do Jude kod Jordana.
35 Utvr�eni gradovi bili su:
Sidim, Ser, Amat,f Rakat, Hine-
rot, 36 Adama, Rama, Asor,g
37 Kedes,h Edrain, En-Asor,
38 Iron, Migdalil, Orem, Vet-
-Anat i Vet-Semes i – 19 grado-
va s njihovim okolnim mestima.
39 To je bilo nasledstvo Nefta-
limovog plemena po njegovim
porodicama. j To su bili njihovi
gradovi s okolnim mestima.

40 Sedmi žrebk je pao na Da-
novo l pleme po njegovim poro-
dicama. 41 Gradovi na granici
njihovog nasledstva bili su: Sa-
raja,m Estaol, Ir-Semes, 42 Sa-
lavin,n Ajalon,o Jetla, 43 Elon,
Tamna,p Akaron,r 44 Elteke,
Giveton,s Valat, 45 Jud, Vani-
-Varak, Gat-Rimon,t 46 Me-Jar-
kon i Rakon, gde je granica pro-
lazila nasuprot Jopi.u 47 Ali
Danovomplemenu bilo je prema-
lo područje koje su dobili.v Zato
su oni krenuli u rat protiv Lese-
ma,z osvojili ga i sve u njemu po-
bili mačem. Zatim su ga za-
uzeli i naselili se u njemu. Tada

su Lesem prozvali Dan, po ime-
nu svog praoca Dana.a 48 To je
bilo nasledstvo Danovog pleme-
na po njegovim porodicama. To
su bili njihovi gradovi s okolnim
mestima.

49 Tako su završili podelu
zemlje po područjima. Tada su
Izraelci dali me�u sobom na-
sledstvo Isusu, Navinovom sinu.
50 Po Jehovinoj zapovesti dali
su mu grad koji je tražio, Tam-
nat-Sarahb u Jefremovim brdi-
ma. On je obnovio grad i naselio
se u njemu.

51 To su bila nasledstva koja
su sveštenik Eleazar, Isus, Navi-
nov sin, i poglavari plemenskih
porodica u Izraelu žrebom raz-
delilic pred Jehovom u Silomu,d
na ulazu u šator sastanka.e Tako
su završili podelu zemlje.

20 Tada je Jehova rekao Isu-
su: 2 „Kaži Izraelcima:

’Odredite sebi gradove utočištaf

o kojima sam vam govorio pre-
ko Mojsija, 3 da bi tamo mo-
gao da pobegne ubica koji nena-
merno, nehotice� ubije nekoga.
Neka vam ti gradovi služe kao
utočište od krvnog osvetnika.g
4 Neka ubica pobegne u neki
od njih,h neka stane na gradska
vratai i iznese svoj slučaj stare-
šinama tog grada. Neka ga oni
prime kod sebe u grad i odrede
mu gde će boraviti, a on neka
ostane da živi kod njih. 5 Ako
bi krvni osvetnik progonio ubi-
cu, oni ne bi smeli da ga pre-
daju njemu u ruke, zato što je
nenamerno� ubio svog bližnjeg,
a da ga nije mrzeo. j 6 On neka
ostane u tom gradu dok ne do�e
pred sudije�k koje će mu suditi i

20:3 � Ili: „nesrećnim slučajem“. 20:5
� Ili: „nesvesno“. 20:6 �Doslovno:
„pred zbor“.
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dok ne umre prvosveštenika koji
bude služio u to vreme.Tada ubi-
ca može da se vrati u svoj grad i
u svoj dom, u grad iz kog je po-
begao.‘“b

7 Oni su odredili� Kedesc u
Galileji u Neftalimovim brdima,
Sihemd u Jefremovim brdima i
Kirijat-Arvu,e to jest Hevron, u
Judinim brdima. 8 A na pod-
ručju Jordana, istočno od Jeri-
hona, na pustinjskoj visoravni,
odredili su Vosorf od Ruvimovog
plemena, Ramotg u Galadu od
Gadovog plemena i Golanh u Va-
sanu od Manasijinog plemena. i

9 To su bili gradovi odre�e-
ni svim Izraelcima i strancima
koji su živeli me�u njima, da u
njih pobegne j svakokonenamer-
no ubije nekoga, da ne bi pogi-
nuo od ruke krvnog osvetnika
pre nego što do�e pred narod da
bi mu se sudilo.k

21 Poglavari plemenskih po-
rodica u Levijevom ple-

menu prišli su svešteniku Elea-
zaru, l Isusu, Navinovom sinu,
i poglavarima plemenskih po-
rodica u izraelskim plemenima,
2 pa su im u Silomu,m u hanan-
skoj zemlji, rekli: „Jehova je pre-
ko Mojsija zapovedio da nam se
daju gradovi u kojima ćemo ži-
veti, kao i pašnjaci oko njih za
našu stoku.“n 3 Zato su Izrael-
ci od svog nasledstva dali Leviti-
ma te gradoveo s okolnim paš-
njacima, baš kao što je Jehova
zapovedio.p

4 Najpre je žreb pao na Kato-
ve porodice.r Leviti koji su bili
potomci sveštenika Arona do-
bili su žrebom 13 gradova od
Judinog plemena,s Simeonovog
plemenat i Venijaminovog ple-
mena.u

20:7 � Ili: „posvetili“.

5 Ostalim Katovim potomci-
ma je pripalo� deset gradova od
porodica Jefremovog plemena,a
Danovog plemena i od polovine
Manasijinog plemena.b

6 Girsonovim potomcimac je
pripalo 13 gradova od porodi-
ca Isaharovog plemena, Asiro-
vog plemena, Neftalimovog ple-
mena i od polovine Manasijinog
plemena u Vasanu.d

7 Merarijevim potomcimae

po njihovim porodicama pripalo
je 12 gradova od Ruvimovog ple-
mena, Gadovog plemena i Zavu-
lonovog plemena.f

8 Tako su Izraelci žrebom
dali Levitima te gradove sa okol-
nim pašnjacima, kao što je Jeho-
va zapovedio preko Mojsija.g

9 Od Judinog plemena i Si-
meonovog plemena dali su sle-
deće gradove koji se navode
poimence,h 10 a koji su pripali
Aronovim sinovima, Levitima iz
Katovih porodica, jer je na njih
pao prvi žreb. 11 Oni su dobili
Kirijat-Arvu i (Arva je bio Enakov
otac), to jest Hevron, j u Judinim
brdima, i sve obližnje pašnjake.
12 A polje oko tog grada i okol-
na mesta dali su Jefonijinom
sinu Halevu.k

13 Sinovi sveštenika Arona
dobili su Hevronl s pašnjaci-
ma kao grad utočišta za ubi-
ce,m zatim Livnun s pašnjacima,
14 Jatiro s pašnjacima, Este-
mojup s pašnjacima, 15 Olonr

s pašnjacima, Davirs s pašnja-
cima, 16 Ajint s pašnjacima,
Jutuu s pašnjacima i Vet-Semes
s pašnjacima – devet gradova od
ta dva plemena.

17 Od Venijaminovog pleme-
na: Gavaonv s pašnjacima, Ga-

21:5 � Ili: „žrebom pripalo“.

20. POGL.
a Br 35:25
b Br 35:28
c IN 21:32
d Pst 33:18

IN 21:20, 21
e IN 14:15

IN 21:13
f IN 21:8, 36

1Le 6:77, 78
g IN 21:8, 38

1Le 6:77, 80
h IN 21:27

1Le 6:71
i Pz 4:41-43
j Br 35:11, 15
k Br 35:12, 24

Pz 21:5
��������������������

21. POGL.
l Br 34:17
m IN 18:1
n Le 25:33, 34

Br 35:2-4
IN 14:4

o Br 35:8
p Pst 49:5, 7
r Pst 46:11

Br 3:27-31
s 1Le 6:54, 55
t IN 19:1
u 1Le 6:60, 64
��������������������

Desna kol.
a 1Le 6:66
b 1Le 6:61, 70
c Iz 6:17

Br 3:21, 22
d Br 32:33

1Le 6:62
e Iz 6:19
f 1Le 6:63
g Br 35:2, 5
h 1Le 6:64, 65
i Pst 23:2

Pst 35:27
IN 15:13, 14
IN 20:7
Su 1:10

j 2Sa 2:1
2Sa 15:10
1Le 6:54-56

k Su 1:20
l IN 15:20, 54
m Br 35:6, 15
n IN 15:20, 42
o IN 15:20, 48
p IN 15:20, 50
r IN 15:20, 51
s IN 15:20, 49

1Le 6:57, 58
t IN 19:1, 7
u IN 15:20, 55
v IN 9:3

IN 18:21, 25
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vu s pašnjacima,a 18 Anatotb
s pašnjacima i Almon s pašnjaci-
ma – četiri grada.

19 Tako su Aronovi potomci,
sveštenici, dobili ukupno 13 gra-
dova s pašnjacima.c

20 Levitima od preostalih
porodica Katovih potomaka žre-
bom su pripali gradovi od Je-
fremovog plemena. 21 Oni su
u Jefremovim brdima dobili Si-
hemd s pašnjacima kao grad
utočišta za ubice,e zatim Ge-
zerf s pašnjacima, 22 Kivsajim
s pašnjacima i Vet-Orong s paš-
njacima – četiri grada.

23 Od Danovog plemena: El-
teke spašnjacima, Giveton spaš-
njacima, 24 Ajalonh s pašnjaci-
ma i Gat-Rimon s pašnjacima
– četiri grada.

25 Od polovine Manasijinog
plemena: Tanahi s pašnjacima i
Gat-Rimon s pašnjacima – dva
grada.

26 Tako su ostale porodice
Katovih potomaka dobile ukup-
no deset gradova s pašnjacima.

27 Girsonovi potomci j me�u
levitskim porodicama dobili su
od polovine Manasijinog pleme-
naGolank s pašnjacima uVasanu
kao grad utočišta za ubice i Ve-
steru s pašnjacima – dva grada.

28 Od Isaharovog plemena:l
Kision s pašnjacima, Davratm
s pašnjacima, 29 Jarmut s paš-
njacima i En-Ganim s pašnjaci-
ma – četiri grada.

30 Od Asirovog plemena:n
Misal s pašnjacima, Avdon s paš-
njacima, 31 Helkato s pašnjaci-
ma i Reovp s pašnjacima – četiri
grada.

32 Od Neftalimovog pleme-
na: Kedesr u Galileji s pašnjaci-
ma kao grad utočištas za ubice,

zatim Amot-Dor s pašnjacima i
Kartan s pašnjacima – tri grada.

33 Tako su Girsonovi potom-
ci po svojim porodicama dobi-
li ukupno 13 gradova s pašnja-
cima.

34 Porodice Merarijevih po-
tomaka,a preostali Leviti, dobi-
li su od Zavulonovog plemenab

Jokneamc s pašnjacima, Kartu
s pašnjacima, 35 Dimnu s paš-
njacima i Nalald s pašnjacima
– četiri grada.

36 Od Ruvimovog plemena:
Vosore s pašnjacima, Jasu s paš-
njacima,f 37 Kedimot s pašnja-
cima i Mifat s pašnjacima – četi-
ri grada.

38 Od Gadovog plemena:g
Ramot u Galaduh s pašnjaci-
ma kao grad utočišta za ubice,
zatim Mahanaim i s pašnjacima,
39 Esevon j s pašnjacima i Ja-
zirk s pašnjacima – ukupno četi-
ri grada.

40 Tako su Merarijevi potom-
ci po svojim porodicama, oni
koji su preostali od levitskih po-
rodica, dobili ukupno 12 gra-
dova.

41 Tako je Levitima u zemlji
koju su Izraelci dobili u nasled-
stvo pripalo ukupno 48 grado-
va s pašnjacima.l 42 Svi ti gra-
dovi imali su pašnjake unaokolo
– tako je bilo sa svakim gradom.

43 Tako je Jehova dao Izrae-
lu svu zemlju za koju se za-
kleo njihovim precima da će im
je dati,m i oni su je zauzeli i
naselili se u njoj.n 44 Jehova
im je dao i mir na svim njiho-
vim granicama, baš kao što se
zakleo njihovim precima,o tako
da im se nijedan njihov neprija-
telj nije mogao odupreti.p Jeho-
va im je predao u ruke sve nji-
hove neprijatelje.r 45 Od svih

21. POGL.
a 1Le 6:57, 60
b Jer 1:1
c Le 25:33, 34

Br 35:4
d IN 20:7

1Kr 12:1
e Br 35:11, 15
f IN 16:10
g IN 16:1, 3

IN 18:11, 13
h IN 10:12

Su 1:35
2Le 28:18

i IN 17:11
j IN 21:6
k 1Le 6:71
l 1Le 6:72, 73
m IN 19:12, 16
n 1Le 6:74, 75
o IN 19:25, 31
p IN 19:28, 31

Su 1:31
r IN 20:7
s Br 35:14, 15
��������������������

Desna kol.
a IN 21:7
b 1Le 6:77
c IN 19:10, 11
d Su 1:30
e Pz 4:41-43

IN 20:8
f 1Le 6:78, 79
g 1Le 6:80, 81
h IN 20:8, 9

1Kr 22:3
i Pst 32:2

2Sa 2:8
j Br 21:26

Br 32:37
k Br 32:1
l Br 35:5, 7
m Pst 13:14, 15

Pst 15:18
Pst 26:3
Pst 28:4

n Iz 23:30
o Iz 33:14

Pz 12:10
IN 1:13
IN 11:23
IN 22:4

p Pz 28:7
r Pz 7:24

Pz 31:3

345 ISUS NAVIN 21:18-45



dobrih obećanja koja je Jehova
dao izraelskom narodu nije osta-
lo neispunjeno nijedno obeća-
nje, sva su se ispunila.a

22 Tada je Isus pozvao Ruvi-
movo pleme i Gadovo ple-

me i polovinu Manasijinog ple-
mena, 2 pa im je rekao: „Vi ste
izvršili sve štovam je zapovediob

Jehovin sluga Mojsije i poslušali
ste sve što sam vam ja zapove-
dio.c 3 Niste ostavili svoju bra-
ću za sve ovo vreme do današ-
njeg danad i izvršili ste ono što
ste bili dužni po zapovesti Jeho-
ve, svog Boga.e 4 Sada je Jeho-
va, vaš Bog, dao mir vašoj bra-
ći, kao što im je obećao.f Zato
se sada vratite u svoje šatore, u
zemlju koju vam je Jehovin sluga
Mojsije dao s druge strane� Jor-
dana.g 5 Ali savesno postupaj-
te po zapovestima i Zakonu koji
vam je propisaoh Jehovin sluga
Mojsije tako što ćete voleti Jeho-
vu, svog Boga, i ići svim njegovim
putevima, j izvršavati njegove za-
povesti,k čvrsto se držati njega l i
služiti mum svim svojim srcem i
svom svojom dušom�.“n

6 Zatim ih je Isus blagoslovio
i otpustio, i oni su otišli u svoje
šatore. 7 Polovini Manasijinog
plemena Mojsije je dao nasled-
stvo u Vasanu,o dok je drugoj po-
lovini Isus dao nasledstvo pored
njihove braće zapadno od Jor-
dana.p Kada ih je Isus poslao u
njihove šatore, blagoslovio ih je
8 i rekao im: „Vratite se u svo-
je šatore s velikim blagom, mno-
gobrojnom stokom, sa srebrom,
zlatom, bakrom, gvož�em i mno-
go odeće.r Podelites sa svojom
braćomplen koji ste uzeli od svo-
jih neprijatelja.“

22:4 �To jest sa istočne strane. 22:5
�Videti Rečnik pojmova.

9 Zatim su se Ruvimovo ple-
me i Gadovo pleme i polovina
Manasijinog plemena pozdravili
sa ostalim Izraelcima, u Silomu u
hananskoj zemlji, i vratili se u ga-
ladsku zemlju,a zemlju svog nas-
ledstva u kojoj su se naselili,
kao što im je Jehova zapovedio
preko Mojsija.b 10 Kada su Ru-
vimovo i Gadovo pleme i polo-
vina Manasijinog plemena došli
na područje Jordana u hanan-
skoj zemlji, podigli su tamo po-
red Jordana veoma velik oltar.
11 Posle nekog vremena, osta-
li Izraelci su čuli da se govori:c
„Eno, Ruvimovo i Gadovo pleme
i polovina Manasijinog plemena
podigli su oltar na granici ha-
nanske zemlje na području Jor-
dana, na strani koja pripada
nama.“ 12 Kada su Izraelci to
čuli, sav narod se sakupio u Si-
lomud da po�e u rat protiv njih.

13 Tada su Izraelci poslali
Finesa,e sina sveštenika Elea-
zara, u galadsku zemlju Ruvi-
movom i Gadovom plemenu i
polovini Manasijinog plemena.
14 S njim su poslali i deset
poglavara, po jednog poglava-
ra plemenske porodice iz sva-
kog izraelskog plemena, a svaki
od njih bio je poglavar plemen-
ske porodice me�u hiljadama�
Izraelaca.f 15 Oni su došli kod
Ruvimovog i Gadovog plemena i
polovine Manasijinog plemena u
galadsku zemlju i rekli im:

16 „Ovako kaže sav Jehovin
narod: ’Zašto ste nevernig Izrae-
lovom Bogu? Danas ste odstupi-
li od Jehove time što ste podig-
li sebi oltar i pobunili se protiv
Jehove.h 17 Zar namnije dosta
greha koji smo počinili kod Fe-

22:14 � Ili: „rodovima“.

21. POGL.
a IN 23:14

1Kr 8:56
Jev 6:18

��������������������

22. POGL.
b Br 32:20-22

Pz 3:18

c IN 1:16

d IN 11:18

e Br 32:25-27

f IN 21:44

g Br 32:33

h Pz 6:6
Pz 12:32
2Kr 21:8

i Pz 6:5
Pz 11:1
Mt 22:37

j Pz 10:12

k Pz 13:4
1Jv 5:3

l Pz 4:4
Pz 10:20
IN 23:8

m Pz 6:13
IN 24:15
Lu 4:8

n Pz 4:29
Pz 11:13
Mr 12:30, 33

o IN 13:29, 30

p IN 17:5

r Pz 28:8

s Br 31:27
��������������������

Desna kol.
a Br 32:1

b Br 32:33

c Pz 13:12-15

d IN 18:1
IN 19:51

e Iz 6:25
Br 25:11
Su 20:28

f Br 1:16
Pz 1:13

g IN 22:11, 12

h Pz 12:13, 14
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gora? Od njega se ni do danas
nismo očistili iako je Jehovin
narod bio kažnjen pomorom.a
18 A vi ste danas neposlušni
Jehovi! Ako se vi danas buni-
te protiv Jehove, sutra će se
on razgneviti na ceo izraelski
narod.b 19 Ako je to zato što
je zemlja koju ste dobili neči-
sta, pre�ite u zemlju koja pri-
pada Jehovi,c u kojoj se nala-
zi Jehovin šator,d pa se naselite
me�u nama. Ali nemojte se bu-
niti protiv Jehove i ne činite
od nas buntovnike podižući sebi
drugi oltar osim oltara Jehove,
našeg Boga.e 20 Kada je Zarin
sin Ahanf bio neveran i uzeo ono
što je bilo odre�eno za unište-
nje, zar se Bog nije razgnevio na
ceo izraelski narod?g Zbog nje-
govog prestupa nije samo on po-
ginuo.‘“h

21 Tada su Ruvimovo i Ga-
dovo pleme i polovina Manasiji-
nog plemenaodgovorili poglava-
rima nad hiljadama� Izraelaca: i
22 „Bog nad bogovima, Jeho-
va!� Bog nad bogovima, Jehova! j
On zna i Izrael neka zna. Ako
smo se pobunili i bili neverni Je-
hovi, neka nas on danas ne po-
štedi. 23 Ako smo sebi podigli
oltar da bismo se pobunili protiv
Jehove i da bismo na njemu pri-
nosili žrtvepaljenice, prinose od
žita i žrtve zajedništva, Jehova
će to kazniti.k 24 Mi smo to uči-
nili jer smo sebrinuli zbog nečeg
drugog. Rekli smo: ’Jednog dana
vaši sinovi reći će našim sino-
vima: „

ˇ
Sta vi imate s Jehovom,

Izraelovim Bogom? 25 Jehova
je izme�u nas i vas, Ruvimovog i
Gadovog plemena, postavio Jor-

22:21, 30 � Ili: „rodovima“. 22:22 � Ili:
„Moćni Bog, Bog Jehova!“

dan kao granicu. Nemate vi ništa
s Jehovom.“ I tako bi vaši sinovi
naveli naše sinove da više ne slu-
že Jehovi�.‘

26 „Zato smo rekli: ’Moramo
da preduzmemonešto i podigne-
mo oltar, ali ne za žrtve paljeni-
ce niti za druge žrtve, 27 nego
neka taj oltar bude svedok vama
i nama,a i našim potomcima� po-
sle nas da ćemo služiti Jeho-
vi žrtvamapaljenicama, žrtvama
zajedništva i drugim žrtvama,b
da jednog dana vaši sinovi ne bi
rekli našim sinovima: „Nemate
vi ništa s Jehovom.“‘ 28 Zato
smo rekli: ’Ako biste tako nešto
ikada rekli nama ili našim po-
tomcima�, mi bismo odgovorili:
„Pogledajte ovaj oltar koji su na-
pravili naši preci pouzoru na Je-
hovin oltar, ali ne za žrtve palje-
nice niti za druge žrtve, već da
bude svedok izme�u vas i nas.“ ‘
29 Nipošto ne želimo da se bu-
nimo protiv Jehove i da odstu-
pimo danas od Jehovec gradeći
još jedan oltar za žrtve paljeni-
ce, prinose od žita i druge žrtve
osim oltara Jehove, našeg Boga,
oltara koji je pred njegovim šato-
rom!“d

30 Kada su sveštenik Fines,
poglavari naroda i poglavari nad
hiljadama� Izraelaca čuli šta su
rekli Ruvimovi, Gadovi i Manasi-
jini potomci, bilo im je drago što
je tako.e 31 Zato je Fines, sin
sveštenika Eleazara, rekao Ruvi-
movim, Gadovim i Manasijinim
potomcima: „Danas smo se uve-
rili da je Jehova me�u nama, jer
niste bili neverni Jehovi. Izbavi-
li ste Izraelce iz Jehovine ruke.“

22:25 �Doslovno: „nemaju strah pred
Jehovom“. 22:27, 28 �Doslovno: „na-
raštajima“.

22. POGL.
a Br 25:3, 9

Pz 4:3

b IN 7:1
1Le 21:14

c Br 34:2
IN 1:11

d IN 18:1

e Pz 12:13, 14

f IN 7:1

g IN 7:11, 15

h IN 7:5
IN 7:24, 25

i IN 22:13, 14

j Pz 10:17

k Pz 12:11, 13
��������������������

Desna kol.
a Pst 31:48

IN 24:27

b Pz 12:5, 6

c Pz 6:14

d Pz 12:14

e IN 22:13, 14
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32 Tada su Fines, sin svešte-
nika Eleazara, i poglavari otiš-
li od Ruvimovog i Gadovog ple-
mena iz galadske zemlje, vratili
se u hanansku zemlju i pre-
neli odgovor drugim Izraelci-
ma. 33 Izraelci su bili zadovolj-
ni onim što su čuli, pa su hvalili
Boga i više nisu govorili o tome
da idu u rat protiv Ruvimovog i
Gadovog plemena, da opustoše
zemlju u kojoj su oni živeli.

34 Ruvimovi i Gadovi potom-
ci dali su ime tom oltaru� i rekli:
„On nam je svedok da je Jehova
pravi Bog.“

23 Prošlo je mnogo vreme-
na otkako je Jehova dao

Izraelcima mir,a oslobodivši ih
od svih okolnih neprijatelja. Isus
je bio ostario i zašao u go-
dineb 2 i zato je sazvao ceo
Izrael,c njegove starešine, pogla-
vare, sudije i upravitelje,d pa im
je rekao: „Ja sam ostario i za-
šao sam u godine. 3 Videli ste
sve što je Jehova, vaš Bog, uči-
nio svim tim narodima radi vas,
jer se Jehova, vaš Bog, borio za
vas.e 4 Evo, žrebomf samvašim
plemenima razdeliou nasledstvo
zemlju naroda koji su preostalig
i zemlju svih onih naroda koje
sam istrebioh od Jordana do Ve-
likog mora� na zapadu�. 5 Je-
hova, vaš Bog, gonio ih je pred
vama i i oterao� ih je radi vas, i vi
ste zauzeli njihovu zemlju, kao
što vam je i obećao Jehova, vaš
Bog.j

6 „Zato budite veoma hrabri
da biste držali i vršili sve što

22:34 �Sudeći po datom objašnjenju,
oltar je verovatno nazvan „Svedok“.
23:4 �To jest Sredozemnog mora.
� Ili: „prema zalasku sunca“. 23:5 � Ili:
„oduzeo im zemlju“.

je napisano u knjizi Mojsijevog
zakonaa – nemojte odstupati od
toga ni desno ni levo,b 7 i ne-
mojte se mešati s narodimac koji
su ostali me�u vama. Ne pomi-
njite čak ni imena njihovih bogo-
vad niti se kunite njima, nipošto
im nemojte služiti niti im se kla-
njati,e 8 nego se čvrsto drži-
te Jehove, svog Boga,f kao što
ste to činili sve do danas. 9 Je-
hova će pred vama oterati veli-
ke i moćne narode.g (A do da-
nas niko nije mogao da vam se
odupre.)h 10 Jedan od vas go-
niće hiljadu, i jer će se Jehova,
vaš Bog, boriti za vas, j kao što
vam je i obećao.k 11 Zato stal-
no pazite na sebe, l tako što ćete
voleti Jehovu, svog Boga.m

12 „Ali ako odstupite od Bo-
ga i združite se s ljudima iz na-
roda koji su ostalin me�u vama
pa počnete da sklapate brakoveo

s njima i pomešate se s njima i
oni se pomešaju s vama, 13 do-
bro znajte da Jehova, vaš Bog,
više neće terati� te narode pred
vama.p Oni će vam postati klop-
ka i zamka, bič na vašim bokovi-
mar i trnje u vašim očima dok
vas ne nestane iz ove dobre zem-
lje koju vam je dao Jehova, vaš
Bog.

14 „Evo, ja ću uskoro umre-
ti�. Dobro znate svim svojim
srcem i svom svojom dušom�
da od svih dobrih obećanja koja
vam je dao Jehova, vaš Bog,
nijedno nije ostalo neispunje-
no, sva su se ispunila. Nijed-
na reč nije ostala neispunjena.s
15 Kao što su se na vama ispu-

23:13 � Ili: „oduzimati zemlju“. 23:14
�Doslovno: „ja danas idem putem ko-
jim idu svi na zemlji“. �Videti Rečnik
pojmova.
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f IN 18:10
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j Br 33:53
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h IN 1:3-5

i Le 26:8
Su 3:31
2Sa 23:8

j Iz 23:27
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k Pz 28:7
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IN 22:5

m Pz 6:5

n Iz 23:29
IN 13:2-6

o Iz 34:16
Pz 7:3
Su 3:6
1Kr 11:4
Jzd 9:2

p Su 2:3, 21

r Br 33:55

s IN 21:45
1Kr 8:56
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nila sva dobra obećanja koja
vam je dao Jehova, vaš Bog,a
tako će Jehova na vas pustiti
i sva zla o kojima je govorio� i
istrebiće vas iz ove dobre zem-
lje koju vam je dao Jehova, vaš
Bog.b 16 Ako pogazite savez
Jehove, svog Boga, kojim vas je
obavezao, i ako počnete da služi-
te drugim bogovima i da im se
klanjate, Jehova će se žestoko
razgneviti na vasc i brzo ćete ne-
stati iz dobre zemlje koju vam je
dao.“d

24 Isus je zatim okupio sva
izraelska plemena u Sihe-

mu i sazvao izraelske starešine,
poglavare, sudije i upravitelje,e i
oni su stali pred pravog Boga.
2 Isus je rekao celom narodu:
„Ovako kaže Jehova, Izraelov
Bog: ’Pre mnogo vremena vaši
preci,f me�u njima i Tara, Avra-
hamov i Nahorov otac, živeli su
sa one strane Eufrata� i služili su
drugim bogovima.g

3 „’Kasnije sam zapovedio
vašem praocu Avrahamuh da
pre�e na drugu stranu Eufrata�,
vodio sam ga po svoj hananskoj
zemlji i umnožio njegovo potom-
stvo. i Dao sam mu Isaka, j 4 a
Isaku sam dao Jakova i Isava.k
Kasnije sam Isavu dao u posed
goru Sir, l a Jakov i njegovi sino-
vi otišli su u Egipat.m 5 Kasni-
je sam poslao Mojsija i Aronan

i naneo Egipćanima nevolje us-
red njihove zemlje.o Zatim sam
vas izveo odande. 6 Kada sam
vaše pretke izveo iz Egiptap i
kada su došli do mora, Egipćani
su s bojnim kolima i konjanicima
krenuli za vašim precima prema
Crvenommoru.r 7 Tada su vaši

23:15 � Ili: „sve zle reči“. 24:2, 3, 14
�Doslovno: „reke“.

preci zavapili k meni,a pa sam
ja, Jehova, postavio tamu izme-
�u njih i Egipćana, na koje sam
sručio more koje ih je prekrilo.b
Svojim očima videli ste šta sam
učinio u Egiptu.c Posle toga ste
godinama� živeli u pustinji.d

8 „’Zatim sam vas doveo u
zemlju Amoreja koji su živeli
s druge strane� Jordana, i oni
su vas napali.e Tada sam ih pre-
dao u vaše ruke da biste zauzeli
njihovu zemlju i istrebio sam ih
pred vama.f 9 Zatim je moav-
ski kralj Valak, Seforov sin, kre-
nuo u rat protiv Izraela. On je
pozvaoVeorovog sinaValama da
vas prokune.g 10 Ali ja nisam
hteo da poslušam Valama,h tako
da vas je on nekoliko puta bla-
goslovio i i ja sam vas izbavio iz
njegove ruke. j

11 „’Zatim ste prešli Jordank

i došli do Jerihona. l Poglavari�
Jerihona, Amoreji, Ferezeji, Ha-
nanci, Heteji, Gergeseji, Jeve-
ji i Jevuseji, zaratili su s vama,
a ja sam ih dao vama u ruke.m
12 ˇ

Sirio sam strah� pred vama i
to ih je oteralo,n kao što je ote-
ralo i dva amorejska kralja. Nije
to učinio ni vaš mač ni vaš luk.o
13 Tako sam vam dao zemlju
oko koje se niste trudili i grado-
ve koje niste gradili,p i u njima
ste se naselili. Sada jedete rod
vinograda i maslinjaka koje niste
sadili.‘r

14 „Zato se bojte Jehove i
služite mu besprekorno i ver-
no�.s Uklonite bogove kojima su
vaši preci služili s druge stra-
ne Eufrata� i u Egiptu,t i služite

24:7 �Doslovno: „danima“. 24:8 �To
jest sa istočne strane. 24:11 � Ili mož-
da: „stanovnici“. 24:12 � Ili: „bezna-
�e“. 24:14 � Ili: „u istini“.

23. POGL.
a Le 26:3-12

Pz 28:1
b Le 26:14-17

Pz 28:15, 63
c 2Kr 24:20
d IN 23:12, 13
��������������������

24. POGL.
e Iz 18:25

IN 23:2
f Pst 11:26, 27

Pst 11:28, 31
g IN 24:15
h Pst 12:1

Ne 9:7
Del 7:2

i Pst 15:1, 5
j Pst 21:3
k Pst 25:26
l Pst 36:8

Pz 2:5
m Pst 46:2, 3
n Iz 3:10
o Iz 11:1
p Iz 12:37
r Iz 14:9
��������������������

Desna kol.
a Iz 14:10
b Iz 14:20, 27

Ps 106:11
c Iz 3:20

Pz 4:34
d Br 14:34
e Br 21:23
f Ne 9:22
g Br 22:2, 5

Pz 23:3, 4
h Br 22:12
i Br 23:11, 25

Br 24:10
j Br 31:7, 49
k IN 3:17
l IN 5:10
m IN 11:16

IN 21:44
Jev 11:30

n Iz 23:28
IN 2:9, 10

o Ps 44:3
p IN 11:14
r Pz 6:10, 11

Pz 8:7, 8
s Pst 17:1

Pz 10:12
Pz 18:13
1Sa 12:24

t Le 17:7
Jzk 23:8

349 ISUS NAVIN 23:16–24:14



Jehovi. 15 Ako ne želite da
služite Jehovi, izaberite danas
kome ćete služiti,a bogovima ko-
jima su služili vaši preci s dru-
ge strane Eufrata�b ili bogovi-
ma Amoreja u čijoj zemlji živite.c
A ja i moj dom služićemo Jeho-
vi.“

16 Na to je narod odgovo-
rio: „Nipošto nećemo ostaviti
Jehovu i služiti drugim bogovi-
ma. 17 Jehova, naš Bog, izveo
je nas i naše pretke iz Egipta,d
iz zemlje u kojoj smo bili robo-
vi,e i učinio je pred našim oči-
ma ta velika čudaf i čuvao nas
je celim putem kojim smo išli i
me�u svim narodima kroz čiju
smo zemlju prolazili.g 18 Jeho-
va je pred nama oterao sve one
narode, kao i Amoreje koji su ži-
veli u ovoj zemlji. Zato ćemo i
mi služiti Jehovi, jer je on naš
Bog.“

19 Tada je Isus rekao naro-
du: „Vi ne možete služiti Jeho-
vi, jer je on svet Bog,h Bog koji
zahteva potpunu odanost�. i On
neće opraštati vaše prestupe� i
grehe.j 20 Ako budete ostavili
Jehovu i služili tu�im bogovima,
on će se okrenuti protiv vas i is-
trebiće vas, iako vam je ranije či-
nio dobro.“k

21 A narod je rekao Isusu:
„Neće biti tako. Mi ćemo služiti
Jehovi!“ l 22 Na to je Isus rekao
narodu: „Sami ste sebi svedoci
da ste svojevoljno izabrali da slu-
žite Jehovi.“m A oni su mu rekli:
„Svedoci smo.“

23 „Zato uklonite tu�e bogo-
ve koji su me�u vama i prikloni-
te svoje srce Jehovi, Izraelovom

24:15 �Doslovno: „reke“. 24:19 � Ili:
„koji zahteva da se odanost iskazuje
isključivo njemu“. � Ili: „buntovništvo“.

Bogu.“ 24 A narod je rekao
Isusu: „Služićemo Jehovi, svom
Bogu, i njega ćemo slušati!“

25 Isus je tog dana u Sihe-
mu sklopio savez s narodom i od
tih reči sastavio propis i zakon
za njih. 26 Zatim je Isus te reči
napisaou knjigu Božjeg zakona,a
a onda je uzeoveliki kamenb i po-
stavio ga pod veliko drvo koje
je bilo pored Jehovinog svetili-
šta.

27 Isus je celom narodu re-
kao: „Evo, ovaj kamen biće sve-
dok protiv nas,c jer je čuo sve
što nam je Jehova rekao. Ako
se odreknete svog Boga, taj ka-
men će svedočiti protiv vas.“
28 Tada je Isus otpustio narod i
svako je otišao na područje koje
je dobio u nasledstvo.d

29 Posle ovih doga�aja Isus,
Navinov sin, Jehovin sluga,
umro je sa 110 godina.e 30 Sa-
hranili su ga na području koje
je dobio u nasledstvo, u Tamnat-
-Sarahuf koji se nalazi u Jefre-
movim brdima, severno od gore
Gas. 31 Izrael je služio Jehovi
dok je Isus bio živ i dok su bile
žive starešine koje su nadživele
Isusa i koje su znale sve što je Je-
hova učinio za Izrael.g

32 Josifove kosti,h koje su Iz-
raelci doneli iz Egipta, sahranje-
ne su u Sihemu, na polju koje je
Jakov kupio za 100 kesita� i od si-
nova Emora, j Sihemovog oca.To
polje je pripalo u nasledstvo Jo-
sifovim sinovima.k

33 Umro je i Aronov sin Elea-
zar l i sahranili su ga na brdu koje
je pripadalo njegovom sinu Fine-
su,m a nalazilo se u Jefremovim
brdima.

24:32 �„Kesit“ je novčana jedinica ne-
poznate vrednosti.

24. POGL.
a Pz 30:19, 20

1Kr 18:21

b IN 24:2

c Iz 23:32
Pz 7:25
Su 6:10
Su 10:6

d Iz 19:4
Pz 32:12

e Pz 6:12

f Iz 14:31
Pz 4:34
Pz 29:2

g Iz 23:23

h Le 19:2
Ps 99:5
Is 6:3
1Pe 1:15

i Iz 20:5
Iz 34:14
Br 25:11
Mt 4:10

j Iz 23:20, 21
Br 14:35

k Pz 28:15, 20
IN 23:16
2Le 15:2
Is 63:10
Jer 17:13

l Iz 19:8

m Pz 26:17
IN 24:15
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Desna kol.
a Pz 31:26

b Pst 31:45

c Pst 31:48

d Su 2:6

e Su 2:8, 9

f IN 19:49, 50

g Pz 31:12, 13
Su 2:7

h Pst 50:25
Iz 13:19
Jev 11:22

i Pst 33:18, 19

j Del 7:15, 16

k IN 20:7

l Br 3:4
Br 20:26

m Iz 6:25
Su 20:28
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KNJIGA O SUDIJAMA
KRATAK PR EG LE D

1 Juda i Simeon osvajaju zemlju (1-20)
Jevuseji ostaju u Jerusalimu (21)
Josifovi potomci zauzimaju
Vetilj (22-26)

Nisu oterani svi Hananci (27-36)

2 Jehovin an�eo upozorava
Izraelce (1-5)

Smrt Isusa Navina (6-10)
Jehova postavlja sudije da
izbavljaju Izraelce (11-23)

3 Jehova iskušava Izraelce (1-6)
Gotonilo, prvi sudija (7-11)
Sudija Aod ubija debelog kralja
Eglona (12-30)

Sudija Samegar (31)

4 Hananski kralj Javin ugnjetava
Izraelce (1-3)

Proročica Devora i sudija Varak (4-16)
Jailja ubija vojnog zapovednika
Sisaru (17-24)

5 Pobednička pesma Devore
i Varaka (1-31)
Zvezde se bore protiv Sisare (20)
Nabujale vode Kisona (21)
Oni koji vole Jehovu su
kao sunce (31)

6 Madijanci su okrutni prema
Izraelcima (1-10)

An�eo uverava sudiju Gedeona
da će dobiti pomoć (11-24)

Gedeon ruši Valov oltar (25-32)
Jehovin duh dolazi na Gedeona (33-35)
Ispit sa ovčijim runom (36-40)

7 Gedeon i njegovih 300 ljudi (1-8)
Gedeonova vojska poražava
Madijance (9-25)
„Mač Jehovin i Gedeonov!“ (20)
Pometnja u madijanskom
logoru (21, 22)

8 Jefremovo pleme ljutito
prigovara Gedeonu (1-3)

Potera za madijanskim kraljevima
i njihovo pogubljenje (4-21)

Gedeon odbija da vlada (22-27)
Još neki doga�aji iz Gedeonovog
života (28-35)

9 Avimeleh postaje kralj u Sihemu (1-6)
Jotamova priča (7-21)
Avimelehova okrutna vladavina (22-33)
Avimeleh napada Sihem (34-49)
Jedna žena ranjava Avimeleha
i on umire (50-57)

10 Sudije Tola i Jair (1-5)
Izraelci ponovo greše i kaju se (6-16)
Izraelcima preti opasnost od
Amonaca (17, 18)

11 Sudija Jeftaj oteran, a kasnije
postavljen za vo�u (1-11)

Jeftaj pregovara sa Amoncima (12-28)
Jeftajev zavet i njegova ćerka (29-40)

Jeftajeva ćerka ostaje
neudata (38-40)

12 Sukob s ljudima iz Jefremovog
plemena (1-7)
„

ˇ
Sibolet“ (6)

Sudije Avesan, Elon i Avdon (8-15)

13 An�eo dolazi kod Manoja i njegove
žene (1-23)

Samsonovo ro�enje (24, 25)

14 Sudija Samson želi da se oženi
Filistejkom (1-4)

Jehovin duh daje Samsonu snagu
da ubije lava (5-9)

Samsonova zagonetka na
svadbi (10-19)

Samsonova žena data drugom
čoveku (20)

15 Samsonova osveta Filistejima (1-20)

16 Samson u Gazi (1-3)
Samson i Dalila (4-22)
Samsonova osveta i smrt (23-31)

17 Mihini idoli i njegov sveštenik (1-13)

18 Danovo pleme traži zemlju (1-31)
Mihi oduzimaju idole i odvode
sveštenika (14-20)



1 Posle smrti Isusa Navina,a
Izraelci� su upitali Jehovu:b

„Ko će od nas prvi krenuti u
borbu protiv Hananaca?“ 2 Je-
hova je odgovorio: „Neka kre-
ne Juda.c Dajem zemlju u njego-
ve ruke!“ 3 Tada je Juda rekao
svom bratu Simeonu: „Po�i sa
mnom u zemlju koja je pripala
meni�d da se borimo protiv Ha-
nanaca. Onda ću ja poći s tobom
u zemlju koja je pripala tebi.“ I
Simeon je pošao s njim.

4 Judino pleme je krenulo i
Jehova je u njegove ruke predao
Hanance i Ferezeje.e Tako su u
Vezeku pobili 10 000 ljudi. 5 U
Vezeku su našli Adoni-Vezeka,
borili su se protiv njega i porazili
Hanancef i Ferezeje.g 6 Adoni-
-Vezek je pobegao, ali oni su kre-
nuli za njim, uhvatili ga i odsekli
mu palčeve na rukama i na noga-
ma. 7 Tada je Adoni-Vezek re-
kao: „Pod mojim stolom sakuplja
hranu 70 kraljeva sa odsečenim
palčevima na rukama i na noga-
ma. Kako sam činio, tako mi Bog
vraća.“ I odveli su ga u Jerusa-
lim,h gde je i umro.

8 Zatim su ljudi iz Judinog
plemena napali Jerusalimi i os-
vojili ga. Stanovnike su pobili
mačem, a grad spalili. 9 Onda
su otišli da se bore protiv Hana-

1:1 �Doslovno: „Izraelovi sinovi“. 1:3
� Ili: „zemlju koja je žrebom pripala
meni“.

naca koji su živeli u brdima, u
Negevu i u

ˇ
Sefeli.a 10 Zatim su

krenuli na Hanance koji su žive-
li u Hevronu (ranije se zvao Ki-
rijat-Arva), i porazili su Sesaja,
Ahimana i Talmaja.b

11 Odatle su krenuli na sta-
novnike Davira.c (Davir se rani-
je zvao Kirijat-Sefer.)d 12 Tada
je Haleve rekao: „Onom ko na-
padne Kirijat-Sefer i osvoji ga,
daću svoju ćerkuAhsu za ženu.“f

13 Osvojio ga je Gotonilo,g sin
Keneza,h Halevovog mla�eg bra-
ta. Zato mu je Halev dao svoju
ćerku Ahsu za ženu. 14 Kada
je polazila u dom svog muža, na-
govarala ga je da zatraži jedno
polje od njenog oca. Zatim je siš-
la s magarca�, a Halev ju je upi-
tao: „

ˇ
Sta želiš?“ 15 Ona mu je

odgovorila: „Molim te, blagoslo-
vi me. Pošto si mi dao deo zemlje
na jugu�, daj mi i Gulot-Majim�.“
Halev joj je dao Gornji Gulot i
Donji Gulot.

16 Potomci Kenejca, i Mojsije-
vog tasta, j otišli su s ljudima iz
Judinog plemena iz grada palmik
u Judejsku pustinju, koja je juž-
no od Arada. l Došli su i nasta-
nili se kod naroda koji je tamo
živeo.m 17 Juda je krenuo da-

1:14 � Ili možda: „Dok je sedela na ma-
garcu, pljesnula je rukama da dozo-
ve svog oca“. 1:15 � Ili: „Negev“. �Mo-
guće je da „Gulot-Majim“ znači „izvori
vode“.

Lais osvojen i dobija ime
Dan (27-29)

Idolopoklonstvo u Danu (30, 31)

19 Zločin Venijaminovog plemena
u Gavaji (1-30)

20 Bitka protiv Venijaminovog
plemena (1-48)

21 Venijaminovo pleme
sačuvano (1-25)

1. POGL.
a IN 24:29

b Br 27:18, 21
Su 20:18

c Pst 49:8
Pz 33:7
1Le 5:2

d IN 15:1
IN 19:1, 9

e Pz 9:3

f Pst 10:6
Pz 20:17

g Pst 15:18-21
Iz 3:8
Su 3:5
1Kr 9:20, 21

h IN 15:8, 12

i IN 15:63
Su 1:21

��������������������

Desna kol.
a IN 11:16

IN 15:20, 33

b IN 11:21
IN 15:13, 14

c IN 10:38

d IN 15:15

e Br 13:3, 6
Br 14:24
Pz 1:35, 36
IN 14:13

f IN 15:16-19

g Su 3:9

h 1Le 4:13

i Br 24:21
Su 4:11

j Iz 3:1
Iz 4:18
Iz 18:1
Br 10:29

k Pz 34:3
Su 3:13

l Br 21:1

m Br 10:29-32
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lje sa svojim bratom Simeo-
nom. Oni su napali Hanance
koji su živeli u Sefatu i uništili
su taj grad.a Zato je grad na-
zvan Orma�.b 18 Juda je zatim
osvojio Gazu,c Askalond i Aka-
rone s područjima oko njih.
19 Jehova je bio s Judom, tako
da je on osvojio brdoviti kraj,
ali nije mogao da otera stanov-
nike doline jer su imali bojna
kola sa gvozdenim oštricama�.f
20 Halevu su dali Hevron, kao
što je Mojsije i obećao,g a on je
odatle oterao tri Enakova sina.h

21 Ali Venijaminovo pleme
nije oteralo Jevuseje koji su ži-
veli u Jerusalimu. Zato Jevuse-
ji i dan-danas žive u Jerusalimu
s Venijaminovim plemenom.i

22 Josifovi potomci j su kre-
nuli na Vetilj i Jehova je bio
s njima.k 23 Josifovi potomci
su išli da izvide Vetilj (taj grad
se ranije zvao Luz) l 24 i uho-
de su videle čoveka kako izla-
zi iz grada, pa su mu rekle:
„Pokaži nam kako da u�emo u
grad, a mi ćemo prema tebi biti
milosrdni�.“ 25 Tako im je čo-
vek pokazao kako da u�u u grad
i oni su mačem pobili stanovni-
ke grada, a tog čoveka s celom
njegovom porodicom pustili su
da ode.m 26 Taj čovek je otišao
u zemlju Heteja, sagradio tamo
grad i nazvao ga Luz. Tako se
zove i dan-danas.

27 Manasija nije osvojio Vet-
-San i okolne gradove, a ni Ta-
nahn i okolne gradove. Nije ote-
rao ni stanovnike Dora i okolnih
gradova, ni stanovnike Ivleama i
okolnih gradova, ni stanovnike

1:17 �„Orma“ znači „odre�eno za uni-
štenje“. 1:19 �Doslovno: „gvozdena
kola“. 1:24 � Ili: „mi ćemo ti pokazati
vernu ljubav“.

Megida i okolnih gradova.a Ha-
nanci su ostali da žive u toj zem-
lji. 28 Kada su Izraelci ojačali,
nametnuli su Hanancima pri-
nudni rad,b ali ih nisu sve ote-
rali.c

29 Ni Jefrem nije oterao Ha-
nancekoji su živeli uGezeru. Ha-
nanci su ostali da žive s Jefremo-
vim plemenom u Gezeru.d

30 Zavulon nije oterao sta-
novnike Kitrona ni stanovni-
ke Nalola.e Hananci su ostali da
žive sa Zavulonovim plemenom,
ali im je bio nametnut prinudni
rad.f

31 Asir nije oterao stanovni-
ke Akona, ni stanovnike Sido-
na,g Alava, Ahsiva,h Helve, Afi-
ka i i Reova. j 32 Tako je Asirovo
pleme živelo me�u Hanancima
koji su ostali u toj zemlji, jer ih
Asirovo pleme nije oteralo.

33 Neftalim nije oterao sta-
novnike Vet-Semesa ni stanov-
nike Vet-Anata.k Tako je Nef-
talimovo pleme živelo me�u
Hanancima u toj zemlji. l Stanov-
nicima Vet-Semesa i Vet-Anata
nametnuli su prinudni rad.

34 Amoreji su potisnuli Da-
novo pleme u brda i nisu im dali
da si�u u dolinu.m 35 Tako su
Amoreji ostali da žive na gori
Eres, u Ajalonun i Salvimu.o Ali
Josifovi potomci su postali moć-
ni�, tako da su Amoreje prisi-
lili na težak rad. 36 Područje
Amoreja protezalo se od obron-
ka Akravimp do Sele pa naviše.

2 Jehovin an�eor je došao iz
Galgalas u Vokim i rekao:

„Izveo sam vas iz Egipta i do-
veo sam vas u zemlju za koju
sam se zakleo da ću je dati

1:35 �Doslovno: „ruka Josifovog doma
je otežala“.

1. POGL.
a Le 27:29

Pz 20:16
b IN 19:1, 4
c Pst 10:19

IN 11:22
d Su 14:19
e IN 13:1-3

IN 15:20, 45
f Pz 20:1

IN 17:16
g Br 14:24

IN 14:9
h Br 13:22
i IN 15:63

2Sa 5:6
j IN 14:4
k Pst 49:22, 24

IN 16:1
Ps 44:3

l Pst 35:6
m IN 6:25

1Sa 15:6
n IN 21:8, 25

Su 5:19
��������������������

Desna kol.
a IN 17:11, 12
b Pst 9:25

1Kr 9:20, 21
c Br 33:55

Pz 7:2
Pz 20:16
IN 17:13

d IN 16:10
1Kr 9:16

e IN 19:15, 16
f Pz 20:17

Su 2:2
g IN 11:8

IN 19:28, 31
h IN 19:29, 31
i IN 19:30, 31
j IN 21:8, 31
k IN 19:38, 39
l Pz 7:2
m IN 19:47

Su 18:1
n IN 10:12
o IN 19:42, 48
p Br 34:2, 4

IN 15:3, 12
��������������������

2. POGL.
r Iz 23:20, 23

IN 5:13, 14
s IN 5:8, 9
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vašim precima.a Još sam rekao:
’Neću nikada raskinuti svoj sa-
vez s vama.b 2 A vi ne skla-
pajte savez sa stanovnicima ove
zemljec i srušite njihove oltare.‘d
Ali niste me poslušali.e Zašto ste
tako postupili? 3 Zato vam ka-
žem: ’Neću ih oterati pred vama.f
Oni će vam postati zamkag i nji-
hovi bogovi će vas odvući od
mene.‘“h

4 Kada je Jehovin an�eo iz-
govorio ove reči pred svim Iz-
raelcima, narod je na sav glas
zaplakao. 5 Zato je to mesto
nazvano Vokim�. Tu su Jehovi
prineli žrtve.

6 Kada je Isus raspustio na-
rod, svi Izraelci su otišli da za-
uzmu zemlju koju su dobili u
nasledstvo.i 7 Narod je služio
Jehovi dok je bio živ Isus i dok
su bile žive starešine koje su
nadživele Isusa i koje su vide-
le sva velika dela koja je Jehova
činio za Izrael. j 8 Isus, Navinov
sin, Jehovin sluga, umro je kada
je imao 110 godina.k 9 Sahrani-
li su ga na području koje je dobio
u nasledstvo, u Tamnat-Aresu, l u
Jefremovim brdima, severno od
gore Gas.m 10 Sav taj naraštaj
je pomro�. Posle njega je došao
drugi naraštaj koji nije poznavao
Jehovu, ni dela koja je on činio
za Izrael.

11 Tako su Izraelci činili ono
što je zlo u Jehovinim očima
i služili su kipovima Vala.n
12 Napustili su Jehovu, Boga
svojih predaka, koji ih je izveo iz
Egipta.o Počeli su da služe dru-
gim bogovima, bogovima okol-
nih naroda,p klanjali su im se i

2:5 �„Vokim“ znači „oni koji plaču“.
2:10 � Ili: „bio pribran svojim precima“.
Ovo je poetski izraz kojim se ukazuje na
smrt.

time vre�ali Jehovu.a 13 Osta-
vili su Jehovu i služili su Valu
i kipovima Astarote.b 14 Tada
se Jehova razgnevio na Izraelce
i predao ih u ruke razbojnicima,
koji su ih pljačkali.c Predao� ih je
u ruke neprijateljima koji su ži-
veli oko njih,d tako da im se više
nisu mogli odupreti.e 15 Kud
god su išli, Jehovina ruka se di-
zala na njih, na njihovu propast,f
kao što je Jehova rekao i kao što
im se Jehova zakleo.g Tako su
bili u velikoj nevolji.h 16 Zato
im je Jehova postavljao sudije
koje su ih izbavljale iz ruku onih
koji su ih pljačkali.i

17 Ali nisu slušali ni sudije,
nego su služili drugim bogovi-
ma� i klanjali im se. Brzo su skre-
nuli s puta kojim su išli njihovi
preci, koji su slušali Jehovine za-
povesti. j Oni nisu bili poput svo-
jih predaka. 18 Kada im je Je-
hova postavljao sudije,k Jehova
je bio sa svakim sudijom i izbav-
ljao ih je iz ruku njihovih nepri-
jatelja sve vreme sudijinog živo-
ta. Jehova se sažalio na njih l jer
su jecali zbog onih koji su ih mu-
čilim i bili okrutni prema njima.

19 Ali kada bi sudija umro,
oni bi ponovo postupali loše, još
gore nego njihovi preci, tako što
bi služili drugim bogovima i kla-
njali im se.n Nisu odustajali od
svojih dela ni od svog tvrdo-
glavog ponašanja. 20 Tada se
Jehova razgnevio na Izraelo i
rekao: „Pošto je ovaj narod
prekršio savezp koji sam sklo-
pio s njegovim precima i nije me
poslušao,r 21 ni ja neću pred
njim oterati nijedan narod koji

2:14 �Doslovno: „Prodao“. 2:17 � Ili:
„odavali su se bludu s drugim bogovi-
ma“. Ovim izrazom se ukazuje na ido-
lopoklonstvo.
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je ostao posle Isusove smrti.a
22 Tako ću iskušati Izraelce da
vidim da li će se držati Jehovi-
nog putab i ići njime, kao što su
to činili njihovi preci.“ 23 Zato
je Jehova ostavio te narode i nije
ih odmah oterao, niti ih je pre-
dao Isusu u ruke.

3 Ovo su narodi kojima je Je-
hova dozvolio da ostanu

kako bi iskušali sve Izraelce
koji nisu doživeli nijedan hanan-
ski ratc 2 (ostavio ih je da bi
budući naraštaji Izraelaca, koji
nisu doživeli tako nešto, stekli
ratno iskustvo): 3 pet filistej-
skih knezova,d svi Hananci, Si-
doncie i Jevejif koji su živeli na
gori Livan,g od gore Val-Ermo-
na do Levo-Emata�.h 4 Oni su
poslužili da bi se iskušali Izrael-
ci, kakobi se videlo da li će sluša-
ti zapovesti koje je Jehova preko
Mojsija dao njihovim precima. i
5 Tako su Izraelci živeli me�u
Hanancima, j Hetejima, Amoreji-
ma, Ferezejima, Jevejima i Je-
vusejima. 6 Uzimali su njihove
ćerke za žene, a svoje ćerke su
davali njihovim sinovima i po-
čeli su da služe njihovim bogo-
vima.k

7 Izraelci su činili ono što je
zlo u Jehovinim očima i zabora-
vili su Jehovu, svog Boga, pa su
služili kipovimaValal i obrednim
deblima�.m 8 Zato se Jehova
razgnevio na Izrael i predao� ih
u ruke Husan-Risatajimu, kralju
Mesopotamije�. Izraelci su služi-
li Husan-Risatajimu osam godi-
na. 9 Kada su Izraelci prizvali
Jehovu u pomoć,n Jehova im je
dao spasitelja koji će ih izbaviti,o

3:3 � Ili: „do ulaza u Emat“. 3:7 �Vi-
deti Rečnik pojmova. 3:8 �Doslovno:
„prodao“. �Doslovno: „Aram-Nahara-
jima“.

Gotonila,a sina Keneza, Halevo-
vog mla�eg brata. 10 Jehovin
duh je došao na njegab i on je su-
dio Izraelcima. Kada je pošao u
bitku, Jehova je u njegove ruke
predao Husan-Risatajima, kralja
Mesopotamije�, i on je pobedio
Husan-Risatajima. 11 Od tada
je zemlja bila u miru 40 godina.
Zatim je umro Gotonilo, Kene-
zov sin.

12 Izraelci su opet činili ono
što je zlo u Jehovinim oči-
ma.c Zato je Jehova dozvolio
da Eglon, moavski kralj,d na-
djača Izraelce, jer su činili ono
što je zlo u Jehovinim očima.
13 Tako je Eglon protiv njih
sakupio Amoncee i Amaličane.f
Oni su napali Izrael i osvoji-
li grad palmi.g 14 Izraelci su
služili moavskom kralju Eglonu
18 godina.h 15 Tada su Izraelci
prizvali Jehovu u pomoć i i Jeho-
va im je dao spasitelja, j Aoda,k
sina Gire iz Venijaminovog ple-
mena, l koji je bio levoruk.m Po
njemu su Izraelci poslali da-
nak moavskom kralju Eglonu.
16 Aod je sebi napravio mač
s dve oštrice, dug jedan lakat�,
i pripasao ga ispod ogrtača uz
desni bok. 17 Zatim je odneo
danak moavskom kralju Eglonu,
koji je bio veoma debeo čovek.

18 Kada je predao danak,
Aod je otpustio ljude koji su do-
neli danak. 19 Ali kad je došao
do kamenih kipova� u Galgalu,n
vratio se kod kralja i rekao mu:
„Kralju, imam za tebe jednu taj-
nu poruku.“A kralj je rekao: „Ti-
šina!“ Tada su sve njegove sluge
otišle. 20 Aod mu je prišao dok

3:10 �Doslovno: „Arama“. 3:16 �Vero-
vatno je reč o kratkom laktu od oko 38
centimetara.Videti Dodatak B14. 3:19
� Ili možda: „kamenolomâ“.
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je on sedeo sâm u prohladnoj
sobi na krovu, pa mu je rekao:
„Imam za tebe poruku od Boga.“
Tada je kralj ustao sa svog pre-
stola�. 21 Onda je Aod levom
rukom izvukao mač koji mu je
bio uz desni bok i zario ga kra-
lju u stomak. 22 Sa oštricom je
ušla i drška tako da se salo sklo-
pilo nad oštricom, jer nije izvu-
kao mač iz stomaka, pa je iza-
šao izmet. 23 Aod je za sobom
zatvorio vrata sobe i zaključao
ih, a onda izašao preko trema�.
24 Nakon što je on otišao, doš-
le su kraljeve sluge i videle da
su vrata sobe zaključana, pa su
rekle: „Sigurno obavlja nuždu� u
prohladnoj sobi.“ 25 ˇ

Cekali su
dugo, a kada su videli da on i da-
lje ne otvaravrata sobe, zabrinu-
li su se. Uzeli su ključ i otvorili, a
onda su ugledali svog gospodara
kako leži mrtav na podu�!

26 Dok su oni čekali, Aod je
pobegao, prošao pored kamenih
kipova�a i sklonio se u Seirat.
27 Kada je stigao u Jefremova
brda,b zatrubio je u rog.c Izraelci
su se spustili sa brdâ, a on ih
je predvodio. 28 Tada im je re-
kao: „Po�ite za mnom, jer vam
Jehova u ruke predaje vaše ne-
prijatelje Moavce.“ Oni su poš-
li za njim i presekli prelaze pre-
ko Jordana, tako da niko od
Moavaca nije mogao da pre�e.
29 Tada su pobili oko 10 000
Moavaca,d jakih i hrabrih lju-
di, i niko nije pobegao.e 30 Tog
dana Moav je potpao pod Izrae-
lovu vlast i zemlja je bila u miru
80 godina.f

3:20 � Ili: „mesta na kom je sedeo“.
3:23 � Ili možda: „kroz otvor za vazduh“.
3:24 �Doslovno: „pokriva noge“. 3:25
�Doslovno: „na zemlji“. 3:26 � Ili mo-
žda: „kamenolomâ“.

31 Posle njega je Samegar,a
Anatov sin, izbavio Izrael, pobiv-
ši 600 Filistejab bodilom za go-
veda.c

4 Posle Aodove smrti, Izrael-
ci su opet činili ono što je

zlo u Jehovinim očima.d 2 Je-
hova ih je predao� u ruke Ja-
vinu, hananskom kraljue koji je
vladao u Asoru. Zapovednik nje-
gove vojske bio je Sisara, koji je
živeo u neznabožačkom� Arose-
tu.f 3 Izraelci su zavapili Jeho-
vi,g jer je Javin imao 900 bojnih
kola sa gvozdenim oštricama�h i
20 godina je surovo ugnjetavao
Izraelce.i

4 U to vreme Izraelcima je
sudila proročica Devora, j Lafi-
dotova žena. 5 Ona je obično
sedela pod Devorinom palmom
izme�u Ramek i Vetilja l u Jefre-
movim brdima. Izraelci su odla-
zili kod nje da čuju Božji sud.
6 Ona je poslala po Varaka,m
Avinejemovog sina, iz Kedesa
Neftalimovogn i rekla mu: „Zar
nije Jehova, Izraelov Bog, za-
povedio: ’Kreni na goru Tavor
i uzmi sa sobom 10 000 ljudi
iz Neftalimovog i Zavulonovog
plemena. 7 Ja ću kod tebe u
dolinu� Kisono dovesti Sisaru,
zapovednika Javinove vojske,
njegova bojna kola i njegove rat-
nike, i predaću ga tebi u ruke‘?“p

8 Tada joj je Varak rekao: „Ići
ću ako ti po�eš sa mnom, ali ako
ne po�eš sa mnom, neću ići.“
9 Ona je odgovorila: „Poći ću
s tobom. Ali u ovom pohodu sla-
va neće pripasti tebi, jer će Je-

4:2 �Doslovno: „prodao“. � Izraz „ne-
znabošci“ u Bibliji se odnosi na ne-
jevreje (pagane), koji nisu poznavali
pravog Boga. 4:3 �Doslovno: „gvo-
zdenih kola“. 4:7 �Videti Rečnik poj-
mova, „Vadi“.
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hova Sisaru predati jednoj ženi
u ruke.“a Tada je Devora poš-
la s Varakom u Kedes.b 10 Va-
rak je u Kedesu okupio ljude iz
Zavulonovog i Neftalimovog ple-
mena.c Za njim je pošlo 10 000
ljudi, a pošla je i Devora.

11 EverKenejin se odvojio od
Keneja,d potomaka Hovava, Moj-
sijevog tasta,e i razapeo je svoj
šator u blizini velikog drveta u
Sananimu, kod Kedesa.

12 Sisari su javili da je Varak,
Avinejemov sin, došao na goru
Tavor.f 13 Tada je Sisara saku-
pio sva svoja bojna kola, 900
bojnih kola sa gvozdenim oštri-
cama�, i svu vojsku koja je bila
s njim i poveo ih iz neznabo-
žačkog Aroseta do doline Ki-
son.g 14 Tada je Devora rekla
Varaku: „Ustani, jer je ovo dan
kada će ti Jehova u ruke predati
Sisaru. Zar ne ide Jehova pred
tobom?“ Zatim se Varak spustio
s gore Tavor, a za njim i njego-
vih 10 000 ljudi. 15 Jehova je
stvorio pometnjuh me�u Sisari-
nom vojskom i njegovim bojnim
kolima da bi ih porazio Varako-
vim mačem. Na kraju je Sisa-
ra sišao s kola i pobegao pešice.
16 Varak je krenuo u poteru za
bojnim kolima i vojskom sve do
neznabožačkog Aroseta.Tako je
sva Sisarina vojska pobijena ma-
čem. Niko nije preživeo.i

17 Ali Sisara je pobegao do
šatora Jailje, j žene Everak Kenej-
ca, jer je Javin, l kralj Asora, bio
u miru s porodicom Evera Ke-
nejca. 18 Tada je Jailja pošla u
susret Sisari i rekla mu: „Do�i,
gospodaru, do�i kod mene. Ne
boj se.“ On je ušao kod nje u ša-
tor, a ona ga je pokrila jednim
pokrivačem. 19 On joj je tada

4:13 �Doslovno: „gvozdenih kola“.

rekao: „Molim te, daj mi da popi-
jem malo vode, žedan sam.“ Ona
je otvorila meh mleka i dala mu
da pije,a a onda ga je opet po-
krila. 20 Tada joj je on rekao:
„Stani na ulaz u šator, pa ako
neko do�e i pita te: ’Ima li tu
koga?‘, ti kaži: ’Nema!‘“

21 Jailja, Everova žena, uzela
je šatorski klin i malj u ruke. Kad
je Sisara od umora utonuo u du-
bok san, ona se prikrala i zabila
mu klin u slepoočnice, tako da se
klin zario u zemlju i on je umro.b

22 Zatim je došao Varak, koji
je gonio Sisaru. Jailja mu je izaš-
la u susret i rekla: „Do�i da ti po-
kažem čoveka kog tražiš.“ Kada
je ušao kod nje, video je da Sisa-
ra leži mrtav, s klinom u slepo-
očnicama.

23 Tako je tog dana Bog
pokorio Javina, hananskog kra-
lja, i predao ga Izraelcima.c
24 Izraelci su sve žešće napada-
li hananskog kralja Javina,d dok
ga na kraju nisu pogubili.e

5 Togdana suDevoraf i Varak,g
Avinejemov sin, zapevali ovu

pesmu:h
2 „Zbog rasute kose�

u Izraelu,
zbog naroda koji se

spremno odazvao, i
hvalite Jehovu!

3 ˇ
Cujte, kraljevi! Slušajte,

vladari!
Ja ću Jehovi pevati,
pevaću hvale� Jehovi, j

Izraelovom Bogu.k
4 Jehova, kad si krenuo

sa Sira, l

5:2 � Ili: „ratnika koji su rasuli svoje
kose“. Ovaj izraz ukazuje na zavet ili
predanje Bogu. 5:3 � Ili: „pevaću i svi-
raću“.
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kad si pošao iz Edoma,
zemlja se tresla i nebo je

kišu izlilo,
iz oblaka je kiša lila.

5 Gore su se rastopile� pred
Jehovinim licem,a

i sam Sinaj pred licem
Jehove,b Izraelovog Boga.c

6 U danima Samegara,d
Anatovog sina,

u danima Jailje,e putevi su
bili pusti,

a putnici su išli zaobilaznim
putevima.

7 Pusta su bila izraelska sela,
pusta su bila dok nisam

ustala ja, Devora,f
dok nisam ustala kao majka

u Izraelu.g
8 Nove bogove oni su iza-

brali.h
Rat je tada bio na vratima.i
Ni štit ni koplje nisu se videli
me�u četrdeset hiljada

u Izraelu.
9 Srce je moje sa izraelskim

zapovednicima, j
koji su dobrovoljno pošli

s narodom.k
Hvalite Jehovu!

10 Vi što na ri�im magaricama
jašete,

što na finim ćilimima sedite,
i putevima idete,
razmislite!

11 ˇ
Culi su se glasovi onih koji

crpe vodu na pojilištima.
Tamo su nabrajali Jehovina

pravedna dela,
pravedna dela onih koji žive

u izraelskim selima.
Tada se Jehovin narod spu-

stio do gradskih vrata.

5:5 � Ili možda: „uzdrmale“.

12 Probudi se, Devora,
probudi se!a

Probudi se, probudi se
i pesmu zapevaj!b

Ustani,Varače!c Odvedi svo-
je zarobljenike, Avineje-
mov sine!

13 Preostali su tada sišli k veli-
kašima.

Jehovin narod k meni je si-
šao da se protiv junaka
bori.

14 Oni koji su poreklom od Je-
frema došli su u dolinu�,

pošli su za tobom,Venijami-
ne, me�u tvojim su naro-
dom.

Od Mahirad su zapovednici
izašli,

od Zavulona oni što pozivaju
ratnike u boj�.

15 Isaharovi knezovi s Devo-
rom su bili,

Isahar, kao i Varak,e
u dolinu je bio pešice

poslat.f
Dugo je oklevalo u srcu

Ruvimovo pleme.
16 Zašto si seo me�u bisage

i slušaš kako pastiri frulu
stadu sviraju?g

Dugo je oklevalo u srcu
Ruvimovo pleme.

17 Galad je ostao sa one strane
Jordana.h

A zašto je Dan na brodovima
bio?i

Asir je besposleno na obali
sedeo,

u pristaništima svojim je
ostao.j

18 Zavulon je narod koji je svoj
život smrti izlagao�,

5:14 � Ili: „ravnicu“. � Ili možda: „oni
što se pisarskim priborom služe“. 5:18
� Ili: „dušu svoju prezirao“.
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a isto tako i Neftalim,a na
uzvišenjima.b

19 Kraljevi su u bitku pošli.
Tada su se hananski kraljevi

borilic
u Tanahu, kod megidskih

voda,d
ali srebra nisu zaplenili.e

20 S neba su se zvezde borile,
sa svojih staza borile su se

protiv Sisare.
21 Neprijatelje su odnele vode�

Kisona,f
vode pradavne, vode Kisona.
Dušo� moja, silnike si gazila.

22 Tada se začuo topot konjâ,
siloviti galop pastuvâ.g

23 ’Prokunite Miroz‘, rekao je
Jehovin an�eo.

’Prokunite njegove stanov-
nike,

jer nisu Jehovi u pomoć
pritekli,

s junacima nisu pomogli
Jehovi.‘

24 Blagoslovljena bila Jailja,h
žena Evera i Kenejca,

više od svih žena,
blagoslovljena više od svih

žena koje žive u šatorima.
25 Tražio je vodu, dala mu je

mleko.
U veliku skupocenu činiju

sipala mu je kiselo mle-
ko�. j

26 Svojom rukom je za šator-
skim klinom posegnula

i svojom desnicom za ma-
ljem.

Udarila je Sisaru i glavu mu
je smrskala,

slepoočnice mu je zdrobila i
probola.k

5:21 � Ili: „bujice“. �Videti Rečnik poj-
mova. 5:25 � Ili: „pavlaku“.

27 Pred nogama njenim sru-
šio se, pao je i nepomičan
ostao.

Pred nogama njenim srušio
se, pao je.

Kako se srušio, tako je
mrtav ostao.

28 Na prozoru je bila Sisarina
majka,

kroz prozorsku rešetku je
gledala i govorila:

’Zašto njegovih kola nema
tako dugo?

Zašto kasni topot njegove
zaprege?‘a

29 Njene najmudrije plemkinje
odgovorile su joj,

a i sama je sebi govorila:
30 ’Sigurno su plen našli pa ga

dele,
po devojku, dve devojke� na

svakog ratnika,
raznobojne tkanine zaplenili

su za Sisaru, raznobojne
tkanine,

vezenu haljinu, obojenu tka-
ninu, dve vezene haljine,

da budu ukras oko vrata oni-
ma što su plen uzeli.‘

31 Neka tako propadnu svi tvo-
ji neprijatelji,b Jehova,

a oni koji te vole neka budu
kao sunce kad zasja u pu-
nom sjaju.“

Tako je zemlja bila u miru 40
godina.c

6 Izraelci su ponovo činili ono
što je zlo u Jehovinim očimad

i zato ih je Jehova predao u ruke
Madijancima na sedam godina.e
2 Madijanci su bili okrutni pre-
ma Izraelcima,f pa su oni zbog
Madijanaca pravili sebi skro-
višta� u brdima, po pećinama

5:30 �Doslovno: „po matericu, dve ma-
terice“. 6:2 � Ili možda: „podzemna
skladišta“.
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i na nepristupačnim mestima.a
3 Kada bi Izraelci zasejali nji-
ve, došli bi Madijanci, Amaliča-
nib i narodi sa Istokac i napali
ih. 4 Ulogorili bi se na njiho-
voj zemlji i uništili useve sve
do Gaze. Ne bi ostavili u Izrae-
lu ni hrane, ni ovaca, ni goveda,
ni magaraca.d 5 Dolazili su sa
svojom stokom i svojim šatori-
ma, a bilo ih je mnogo kao skaka-
vaca.e Nije bilo broja ni njima ni
njihovim kamilama.f Dolazili su
u zemlju da je unište. 6 Tako
je zbog Madijanaca Izrael veoma
osiromašio, pa su Izraelci prizva-
li Jehovu u pomoć.g

7 Kada su zbog Madijanaca
Izraelci prizvali Jehovu u po-
moć,h 8 Jehova im je poslao
proroka koji im je rekao: „Ova-
ko kaže Jehova, Izraelov Bog: ’Ja
sam vas izveo iz Egipta i izba-
vio sam vas iz zemlje u kojoj
ste bili robovi. i 9 Izbavio sam
vas iz ruku Egipćana i iz ruku
svih koji su bili okrutni prema
vama. Oterao sam ih pred vama
i dao vam njihovu zemlju. j 10 I
rekao sam vam: „Ja sam Jeho-
va, vaš Bog.k Ne služite bogovi-
ma Amoreja u čijoj zemlji živi-
te.“ l Ali vi me niste poslušali�.‘“m

11 Zatim je došao Jehovin
an�eon i seo pod veliko drvo
u Ofri koje je pripadalo Joasu
iz Avijezerove porodice.o Njegov
sin Gedeonp vršio je pšenicu u
vinskoj presi da bi je sakrio od
Madijanaca. 12 Tadamu se po-
javio Jehovin an�eo i rekao mu:
„Jehova je s tobom,r hrabri rat-
niče.“ 13 A Gedeon ga je upi-
tao: „Oprosti, gospodaru, ali ako
je Jehova s nama, zašto nas je

6:10 �Doslovno: „niste poslušali moj
glas“.

snašlo sve ovo?a Gde su sva nje-
gova čuda o kojima su nam pri-
čali naši očevi,b kad su govori-
li: ’Zar nas Jehova nije izveo iz
Egipta?‘c Sad nas je Jehova na-
pustiod i predao u ruke Madijan-
cima.“ 14 Jehova se okrenuo
prema njemu i rekao: „Ti si sna-
žan i izbavićeš Izrael iz madijan-
skih ruku.e Zar te ne šaljem ja?“
15 Gedeon ga je upitao: „Opro-
sti, Jehova, ali kako ću izbavi-
ti Izrael? Evo, moja porodica� je
najmanja u Manasijinom pleme-
nu, a ja sam najneznatniji u kući
svog oca.“ 16 Ali Jehova mu je
odgovorio: „Ja ću biti s tobomf i
zato ćeš pobiti Madijance kao da
su jedan čovek.“

17 Tada je Gedeon rekao:
„Ako sam stekao tvoju naklo-
nost, daj mi znak po kome ću
znati da zaista ti govoriš
sa mnom. 18 Molim te, ostani
ovde dok se ne vratim i do-
nesem ti dar i stavim ga pred
tebe.“g A on mu je odgovorio:
„Ostaću ovde dok se ne vratiš.“
19 Tada je Gedeon otišao i pri-
premio jare i zamesio beskvasni
hleb od jedne efe� brašna.h Meso
je stavio u korpu, a čorbu je si-
pao u lonac, pa je to doneo kod
njega i postavio pod veliko drvo.

20 Tada mu je an�eo pravog
Boga rekao: „Uzmi meso i bes-
kvasni hleb, pa ih stavi na onu
veliku stenu, a čorbu prospi.“
On je učinio tako. 21 Tada je
Jehovin an�eo pružio vrh šta-
pa koji je držao u ruci i do-
dirnuo meso i beskvasni hleb.
Iz stene je planula vatra ko-
ja je spalila meso i beskvasni
hleb, i a Jehovin an�eo je nestao

6:15 �Doslovno: „moja hiljada“. 6:19
�Efa je iznosila 22 litra. Videti Dodatak
B14.
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pred njegovim očima. 22 Tada
je Gedeon shvatio da je to bio Je-
hovin an�eo.a

Onda je rekao: „Ah, Sveviš-
nji Gospode Jehova! Video sam
tvog an�ela, Jehova, licem u
lice!“b 23 A Jehova mu je re-
kao: „Mir tebi. Ne plaši se.c Ne-
ćeš umreti.“ 24 Gedeon je na
tom mestu sagradio Jehovi oltar
koji sve do danas nosi ime Jeho-
va-

ˇ
Salom�.d On još uvek stoji u

Ofri, koja pripada Avijezerovoj
porodici.

25 Te noći Jehova mu je re-
kao: „Uzmi junca od svog oca,
junca� od sedam godina, i sru-
ši Valov oltar koji pripada tvom
ocu i poseci obredno deblo� koje
je pored njega.e 26 Zatim po-
digni oltar Jehovi, svom Bogu,
na vrhu ovog utvr�enja, slažući
kamenje u redove. Onda prinesi
tog junca kao žrtvu paljenicu na
drvima od obrednog debla� koje
si posekao.“ 27 Tada je Gede-
on uzeo deset ljudi od svojih slu-
gu i učinio kako mu je Jehova re-
kao. Ali pošto se bojao porodice
svog oca i ljudi iz grada, nije to
učinio danju, već noću.

28 Kada su sutradan ljudi iz
grada rano ustali, videli su da je
Valovoltar srušen, obredno deb-
lo� posečeno a junac prinesen
na novom oltaru. 29 Pitali su
jedni druge: „Ko je to uradio?“
Nakon što su se raspitali, rekli
su: „To je uradioGedeon, Joasov
sin.“ 30 Tada su ljudi iz gra-
da rekli Joasu: „Izvedi svog sina
da se pogubi, jer je srušio Va-
lov oltar i posekao obredno deb-
lo� koje je bilo pored njega.“

6:24 �„Jehova-
ˇ
Salom“ znači „Jehova

je mir“. 6:25 �Doslovno: „drugog jun-
ca“. 6:25, 26, 28, 30 �Videti Rečnik
pojmova.

31 Joasa je svima koji su mu se
suprotstavili rekao: „Zar ćete vi
braniti Vala? Zar ćete ga vi spa-
sti? Ko stane na njegovu stra-
nu, neka se još ovog jutra pogu-
bi.b Ako je Val bog, neka se sam
branic zato što mu je neko srušio
oltar.“ 32 Tog dana on je Ge-
deonudao ime Jeroval�, rekavši:
„Neka se Val sam brani jer mu je
neko srušio oltar.“

33 Svi Madijanci,d Amaličanie
i narodi sa Istoka udružili su
se,f prešli� u Jezraelsku dolinu
i tamo se ulogorili. 34 Jehovin
duh je došao na� Gedeonag i on
je zatrubio u rog,h a Avijezero-
va porodica i se okupila oko nje-
ga. 35 Zatim je poslao glasnike
po celom Manasijinom plemenu
pa su se i oni okupili oko nje-
ga. Poslao je glasnike i po Asiro-
vom, Zavulonovom i Neftalimo-
vom plemenu, pa su i oni izašli
pred njega.

36 Tada je Gedeon rekao pra-
vom Bogu: „Ako ćeš preko mene
izbaviti Izrael, kao što si i obe-
ćao, j 37 na gumnu ću ostaviti
ovčije runo. Ako rosa bude samo
na runu, a sva zemlja oko nje-
ga bude suva, onda ću znati da
ćeš preko mene izbaviti Izrael,
kao što si i obećao.“ 38 Tako
je i bilo. Kada je sutradan ustao
rano ujutru, iscedio je runo u
kom je bilo toliko rose da je
njome napunio jednu veliku po-
sudu. 39 Gedeon je ponovo re-
kao pravom Bogu: „Nemoj se
gneviti na mene, već mi dopusti
da još nešto zatražim. Molim te,
dopusti mi još jednom da prove-
rim šta će biti s runom. Molim
te, neka samo runo bude suvo, a

6:32 �„Jeroval“ znači „neka se Val bra-
ni“. 6:33 � Ili: „preko reke došli“. 6:34
� Ili: „obuzeo“.
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po svoj zemlji neka bude rosa.“
40 Bog je te noći tako i učinio.
Samo je runo bilo suvo, a po svoj
zemlji bila je rosa.

7 Jeroval, to jest Gedeon,a i
ceo narod koji je bio s njim,

ustali su rano i ulogorili se kod
izvora koji se zvao Arod. Madi-
janski logor nalazio se severno
od njih, u podnožju brda Moreh,
u dolini. 2 Jehova je rekao Ge-
deonu: „S tobom je previše na-
roda i zato im neću predati Ma-
dijance u ruke,b da se Izrael ne
bi hvalio govoreći: ’Moja me je
ruka izbavila.‘c 3 A sada, mo-
lim te, oglasi da čuje narod: ’Ko
se boji i koga je strah, neka se
vrati kući.‘“d Tako ih je Gedeon
iskušao, pa se 22 000 ljudi vrati-
lo kući, a 10 000 ih je ostalo.

4 Ali Jehova je rekao Gedeo-
nu: „Još uvek je previše naroda.
Odvedi ih do vode, pa ću ih tamo
iskušati. Za koga ti kažem: ’Ovaj
će ići s tobom‘, taj će ići s to-
bom, a za koga ti kažem: ’Ovaj
neće ići s tobom‘, taj neće ići.“
5 Tako je odveo narod do vode.

Tada je Jehova rekao Gedeo-
nu: „One koji lapću vodu jezi-
kom poput psa odvoj od onih
koji kleknu na kolena da piju.“
6 Onih što su laptali, prinoseći
rukom vodu do usta, bilo je 300.
Svi ostali kleknuli su na kolena
da piju vodu.

7 Tada je Jehova rekao Ge-
deonu: „Izbaviću vas s ovih 300
ljudi koji su laptali vodu i pre-
daću Madijance u vaše ruke.e
Svi ostali neka se vrate kući.“
8 Kad su tih 300 ljudi uzeli hra-
nu i rogove od ostalih vojnika,
Gedeon je sve ostale izraelske
vojnike poslao kući. Zadržao je
samo 300 ljudi. Madijanski logor
bio je ispod njega u dolini.f

9 Te noći Jehova mu je re-
kao: „Idi, napadni logor, jer ti
ga predajem u ruke.a 10 A ako
se bojiš, si�i sa svojim slugom
Furom i izvidi logor. 11 Slušaj
šta govore, pa ćeš se ohrabriti�
i napašćeš logor.“ Tada su on i
njegov sluga Fura sišli do samog
logora.

12 Madijanci, Amaličani i svi
narodi sa Istokab prekrili su do-
linu kao roj skakavaca, a njiho-
vih kamila bilo je mnogoc kao pe-
ska na morskoj obali. 13 Kada
je Gedeon došao, jedan čovek
je pričao san svom drugu: „Sa-
njao sam kako se ječmena poga-
ča kotrljala prema madijanskom
logoru. Došla je do jednog ša-
tora i pogodila ga tako snažno
da je pao,d prevrnuo se i srušio.“
14 Drug mu je odgovorio: „To
nije ništa drugo nego mač Izrael-
ca Gedeona,e Joasovog sina.
Bog mu je predao u ruke Madi-
jance i sav ovaj logor.“f

15 Kada je Gedeon čuo šta je
onaj čovek sanjao, kao i tumače-
nje tog sna,g poklonio se Bogu.
Zatim se vratio u izraelski logor
i rekao: „Spremite se, jer vam
Jehova predaje u ruke madijan-
ski logor.“ 16 Onda je 300 lju-
di razdelio u tri čete. Svakome
je dao rogh i veliki prazan krčag
u kojem je bila baklja. 17 Tada
im je rekao: „Gledajte me i činite
isto što i ja. Kad do�em do logo-
ra, radite ono što ja budem ra-
dio. 18 Kad ja i svi koji budu sa
mnom zatrubimo u rogove, onda
i vi zatrubite u rogove svuda oko
logora i vičite: ’Za Jehovu i za
Gedeona!‘“

19 Gedeon i 100 ljudi koji su
bili s njim došli su do logora na

7:11 �Doslovno: „pa će ti ojačati ruke“.
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početku srednje noćne straže�,
baš kad su se zamenile straže.
Zatrubili su u rogovea i razbili
krčage koje su držali u rukama.b
20 Tako su tri čete zatrubile u
rogove i razbile krčage. U levoj
ruci su držali baklje, a u desnoj
rogove u koje su trubili, i vikali
su: „Mač Jehovin i Gedeonov!“
21 Oni su stajali oko logora, sva-
ki na svom mestu, a svi vojni-
ci su počeli da beže i da viču.c
22 Tako je 300 ljudi trubilo u ro-
gove, a Jehova je učinio da ljudi
u celom logoru dignu mač jed-
ni na druge.d Vojnici su bežali
sve do Vet-Asete, prema Zerera-
tu, do granice Avel-Meolae kod
Tavata.

23 Izraelci iz Neftalimovog i
Asirovog plemena, kao i svi iz
Manasijinog plemena,f sakupili
su se i krenuli u poteru za Madi-
jancima. 24 Gedeon je poslao
glasnike svuda po Jefremovim
brdima i poručio im: „Si�ite pred
Madijance i presecite im prelaze
preko reka sve do Vetvare i pre-
ko Jordana.“ Tako su se sakupi-
li svi ljudi iz Jefremovog pleme-
na i presekli prelaze preko reka
sve do Vetvare i preko Jorda-
na. 25 Zarobili su i dva madi-
janska kneza, Oriva i Ziva. Oriva
su ubili naOrivovoj steni,g a Ziva
su ubili kod Zivove vinske prese.
Nastavili su da progone Madijan-
ceh i doneli su Orivovu i Zivovu
glavu Gedeonu, koji je bio u bli-
zini Jordana.

8 Tada su ljudi iz Jefremovog
plemena rekli Gedeonu: „

ˇ
Sta

si nam to učinio? Zašto nas nisi
pozvao kad si pošao u bitku pro-
tiv Madijanaca?“ i Tako su mu lju-

7:19 �Srednja noćna straža trajala je
otprilike od 22 sata do 2 sata.

tito prigovarali.a 2 A Gedeon
im je rekao: „

ˇ
Sta sam ja to uči-

nio u pore�enju s vama? Nije li
Jefremovob pabirčenje bolje od
Avijezerove berbe?c 3 Vama je
Bog u ruke predao madijanske
knezove Oriva i Ziva,d a šta sam
ja učinio u pore�enju s vama?“
Kada im je to rekao, oni su se
smirili�.

4 Tako je Gedeon sa 300 ljudi
došao do Jordana i prešao pre-
ko njega. Iako su bili umorni,
nastavili su s poterom. 5 Onda
je rekao ljudima u Sokotu: „Mo-
lim vas, dajte hleba ljudima koji
idu za mnom, jer su umorni, a ja
gonim Zeveja i Salmana, madi-
janske kraljeve.“ 6 Ali knezo-
vi Sokota su rekli: „Zar su Ze-
vej i Salmanveć u tvojim rukama
pa da tvojoj vojsci damo hle-
ba?“ 7 Tada je Gedeon odgovo-
rio: „Zbog ovog ću vas išibati
pustinjskim trnjem i bodljika-
vim granama kad mi Jehova pre-
da u ruke Zeveja i Salmana.“e

8 Odatle je otišao u Fanuil i to
isto zatražio od ljudi iz Fanui-
la, ali su mu oni odgovorili isto
kao i ljudi iz Sokota. 9 Zato je i
ljudima u Fanuilu zapretio: „Kad
se vratim kao pobednik, srušiću
ovu kulu.“f

10 Zevej i Salman bili su u
Karkoru sa svojom vojskom, oko
15 000 ljudi. To su oni koji su
preostali od sve vojske naroda
sa Istoka,g jer je dotad već palo
120 000 ljudi naoružanih mačem.
11 Gedeon je otišao putem ko-
jim iduoni što žive pod šatorima,
istočno od Navava i Jogveje,h i
napao logor, koji tada nije bio
spreman za napad. 12 Kada su
Zevej i Salman pobegli, on je

8:3 �Doslovno: „utišao se njihov duh“.
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krenuo u poteru za njima. Zaro-
bio je ta dva madijanska kralja,
Zeveja i Salmana, i uneo strah u
sav logor.

13 Kada se Gedeon, Joasov
sin,vraćao iz bitke preko uspona
koji vodi na Heres, 14 na putu
je zarobio jednog mladića iz So-
kota i počeo da ga ispituje. Mla-
dić mu je popisao imena knezo-
va i starešina iz Sokota, 77 ljudi.
15 Tada je Gedeon otišao kod
ljudi iz Sokota i rekao im: „Evo
Zeveja i Salmana zbog kojih ste
mi se ovako rugali: ’Zar su Zevej
i Salman već u tvojim rukama pa
da moramo dati hleb tvojim izne-
moglim ljudima?‘“a 16 Tada je
uhvatio gradske starešine i uzeo
pustinjsko trnje i bodljikave gra-
ne pa je njima kaznio ljude iz So-
kota.b 17 Kulu u Fanuilu je sru-
šio,c a ljude u gradu pobio.

18 Onda je upitao Zeveja i
Salmana: „Kakvi su bili ljudi koje
ste pobili na Tavoru?“ A oni su
odgovorili: „Bili su takvi kao ti,
svaki je izgledaokaokraljev sin.“
19 On im je na to rekao: „To
su bila moja braća, sinovi moje
majke. Zaklinjem se pred Jeho-
vom, živim Bogom, da ste im po-
štedeli život, ne bih vas ubio!“
20 Tada je rekao svom prvencu
Jeteru: „Idi i pogubi ih.“Ali mla-
dić nije izvukao svoj mač. Bo-
jao se, pošto je bio još mlad.
21 Zato su Zevej i Salman rekli:
„Pogubi nas ti, jer se čovek poz-
naje po svojoj snazi�.“ Tada je
Gedeon ubio Zeveja i Salmanad i
uzeo ukrase u obliku polumese-
ca s vratova njihovih kamila.

22 Zatim su Izraelci rekli Ge-
deonu: „Vladaj nad nama, ti
i tvoj sin i tvoj unuk, jer si

8:21 � Ili: „kakav je čovek, takva mu je i
snaga“.

nas izbavio iz ruku Madijana-
ca.“a 23 Ali Gedeon im je re-
kao: „Ja neću vladati nad vama,
a neće ni moj sin. Jehova će vla-
dati nad vama.“b 24 Gedeon im
je još rekao: „Jedino vas mo-
lim da mi svako od vas da alku
za nos od svog plena.“ (Poraženi
su nosili zlatne alke u nosu, jer
su bili Ismailci.)c 25 Oni su od-
govorili: „Rado ćemo ti ih dati.“
Tako su raširili ogrtač i svaki od
njih je bacio na njega alku za
nos od svog plena. 26 Težina
tih zlatnih alki koje je zatražio iz-
nosila je 1 700 sikala� zlata, ne
računajući ukrase u obliku po-
lumeseca, min�uše i haljine od
vune purpurne boje koje su nosi-
li madijanski kraljevi, kao ni ogr-
lice koje su visile kamilama oko
vrata.d

27 Gedeon je od toga nači-
nio sveštenički efode i izložio ga
u svom gradu Ofri.f Tu se ceo
Izrael klanjao efodu�g i to je bila
zamka Gedeonu i njegovoj poro-
dici.h

28 Tako su Madijanci i bili po-
koreni pred Izraelcima i više im
se nisu suprotstavljali�. U da-
nima Gedeona zemlja je bila u
miru 40 godina. j

29 Jeroval,k Joasov sin, vra-
tio se svojoj kući i tamo je živeo.

30 Pošto je imaomnogo žena,
Gedeonu se rodilo 70 sinova�.
31 Njegova inoča koja je žive-
la u Sihemu rodila mu je sina
kome je on dao ime Avimeleh. l
32 Gedeon, Joasov sin, umro je
u dubokoj starosti i sahranjen je

8:26 �Sikal je težio 11,4 grama. Vi-
deti Dodatak B14. 8:27 � Ili: „odao
se duhovnom bludu s efodom“. 8:28
�Doslovno: „više nisu podizali glavu“.
8:30 �Doslovno: „sinova koji su izašli
iz njegovog bedra“.
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u grobu svog oca Joasa u Ofri,
koja pripada Avijezerovoj poro-
dici.a

33 Kada je Gedeon umro,
Izraelci su ponovo služili kipovi-
ma Vala�b i postavili su sebi za
boga Val-Verita.c 34 Izraelci su
zaboravili Jehovu,d svog Boga,
koji ih je izbavljao iz ruku svih
neprijatelja koji su bili oko njih.e
35 Nisu uzvratili vernom ljubav-
lju porodici Jerovala, to jest Ge-
deona, za sve dobro koje je on
učinio za Izrael.f

9 Avimeleh,g Jerovalov sin,
otišao je u Sihem kod bra-

će svoje majke i rekao je nji-
ma i celoj rodbini s majčine stra-
ne�: 2 „Molim vas, pitajte sve
poglavare� Sihema: ’

ˇ
Sta vam je

bolje, da nad vama vlada 70 lju-
di, svi Jerovalovi sinovi,h ili da
nad vama vlada jedan čovek? Se-
tite se da sam ja vaša krv�.‘“

3 Tako su braća njegove maj-
ke prenela njegove reči svim
poglavarima Sihema i njihovo
srce se priklonilo Avimelehu,
jer su rekli: „On je naš brat.“
4 Dali su mu 70 srebrnika iz
Val-Veritovog hrama�, i čime je
Avimeleh unajmio besposlene i
drske ljude, koji su mu se pridru-
žili. 5 Zatim je otišao u Ofru, j u
kuću svog oca, i na jednom ka-
menu pobio svoju braću,k Jero-
valove sinove, 70 ljudi. Preživeo
je samo Jotam, najmla�i Jerova-
lov sin, jer se sakrio.

6 Kasnije su se okupili svi
poglavari Sihema i svi iz Vet-Mi-
lona te su postavili Avimeleha za

8:33 � Ili: „odali su se duhovnom blu-
du s kipovima Vala“. 9:1 �Doslovno:
„rodbini iz doma oca svoje majke“. 9:2
� Ili možda: „stanovnike“. �Doslovno:
„vaša kost i vaše meso“. 9:4 �Doslov-
no: „doma“.

kraljaa kod velikog drveta, kod
stuba koji je stajao u Sihemu.

7 Kada su to javili Jotamu, on
je otišao i stao navrh gore Gari-
zimb i povikao na sav glas: „

ˇ
Cuj-

te me, poglavari Sihema, pa će i
Bog čuti vas!

8 „Jednom su pošla stabla da
pomažu sebi kralja. Tako su re-
kla maslini: ’Vladaj nad nama.‘c
9 Ali maslina im je odgovorila:
’Zar da se odreknem svog ulja
koje je na slavu Bogu i ljudi-
ma, pa da se njišem nad drugim
stablima?‘ 10 Zatim su stabla
rekla smokvi: ’Do�i ti pa vladaj
nad nama.‘ 11 Ali smokva im je
rekla: ’Zar da se odreknem svoje
slasti i svog dobrog ploda, pa da
se njišem nad drugim stablima?‘
12 Onda su stabla rekla vino-
voj lozi: ’Do�i ti da vladaš nad
nama.‘ 13 A vinova loza im je
odgovorila: ’Zar da se odreknem
svog mladog vina koje veseli
Boga i ljude, pa da se njišem
nad drugim stablima?‘ 14 Na
kraju su sva stabla rekla trnovi-
tom grmu: ’Do�i ti da vladaš nad
nama.‘d 15 A trnoviti grm je
odgovorio stablima: ’Ako zaista
želite da me pomažete za kralja,
do�ite i sklonite se u moj hlad. A
ako nećete, neka iza�e vatra iz
trnovitog grma i proguta livan-
ske kedrove.‘

16 „A sada, da li ste ispra-
vno i pošteno postupili kada ste
Avimeleha postavili za kraljae i
da li ste učinili dobro Jerovalu
i njegovoj porodici, onako kako
je zaslužio? 17 Moj otac se bo-
rio za vasf i svoj život� je izlo-
žio opasnosti da bi vas izbavio iz
ruku Madijanaca.g 18 A vi ste
se danas podigli protiv porodice

9:17 � Ili: „dušu“.
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mog oca i na jednom kamenu ste
pobili njegove sinove, 70 ljudi.a
Onda ste postavili Avimeleha,
sina njegove robinje,b za kralja
nad poglavarima Sihema samo
zato što je on vaš brat. 19 Da-
kle, ako ste danas postupili is-
pravno i pošteno prema Jerova-
lu i njegovoj porodici, radujte se
saAvimelehom, a i on neka se ra-
duje s vama. 20 Ali ako niste,
neka iza�e vatra od Avimeleha i
proguta poglavare Sihema i Vet-
-Milona,c i neka iza�e vatra od
poglavara Sihema i Vet-Milona i
proguta Avimeleha.“d

21 Tada je Jotame pobegao u
Vir i tamo je živeo zbog svog bra-
ta Avimeleha.

22 Avimeleh je tri godine vla-
dao� nad Izraelom. 23 Tada je
Bog dopustio da neprijateljstvo
zavlada� izme�u njega i pogla-
varâ Sihema, pa su oni izneveri-
li Avimeleha. 24 To je bilo zato
da bi se osvetio zločin počinjen
nad 70 Jerovalovih sinova i da bi
njihov brat Avimeleh, koji ih je
ubio,f i poglavari Sihema, koji su
mu pomogli da ubije svoju bra-
ću, snosili krivicu za prolivenu
krv. 25 Tako su mu poglavari
Sihema postavili zasede po gor-
skim vrhovima i pljačkali su sva-
kog ko bi putem prošao pored
njih. Za to je saznao Avimeleh.

26 Onda je Gal, Evedov sin,
sa svojom braćom došao u Si-
hem.g Poglavari Sihema su mu
ukazali poverenje. 27 Otišli su
u polje, brali grož�e u svojim
vinogradima, gazili ga i veseli-
li se, a onda su otišli u hram�
svog bogah da jedu, piju i prokli-

9:22 � Ili: „vladao kao da je knez“. 9:23
�Doslovno: „poslao loš duh“. 9:27
�Doslovno: „dom“.

nju Avimeleha. 28 Tada je Eve-
dov sin Gal rekao: „Ko je Avime-
leh? Zar nije on Jerovalov sin?a I
ko je Zevul, njegov poverenik u
Sihemu? Zaštonjimada služimo?
Bolje da služite ljudima Emora,
Sihemovog oca. Zašto da služi-
moAvimelehu? 29 Kadabi ovaj
narod bio pod mojom vlašću,
svrgnuobihAvimeleha.“ Onda je
poručioAvimelehu: „Sakupi veli-
ku vojsku pa kreni u bitku.“

30 Kada je Zevul, gradski
knez, čuo reči Evedovog si-
na Gala veoma se razgnevio.
31 Zato je u tajnosti� poslao
glasnike Avimelehu i poručio
mu: „Evo, Evedov sin Gal i nje-
gova braća došli su u Sihem
da uzbune grad protiv tebe.
32 Zato ti i tvoji ljudi do�ite
noću i postavite zasedu u polju.
33 A rano ujutru, čim iza�e sun-
ce, ustani i napadni grad. Kada
on i njegovi ljudi iza�u na tebe,
učini sve što možeš da bi ga po-
razio�.“

34 Tako su Avimeleh i svi oni
koji su bili s njim ustali noću
i postavili oko Sihema zase-
du rasporedivši se u četiri čete.
35 Kada je Evedov sin Gal iza-
šao i stao na gradska vrata, Avi-
meleh i njegovi ljudi izašli su iz
zasede. 36 ˇ

Cim ih je Gal ugle-
dao, rekao je Zevulu: „Eno, ljudi
silaze s gorskih vrhova.“ A Ze-
vul mu je odgovorio: „Od senki
s gora čini ti se da vidiš ljude.“

37 Posle toga, Gal je rekao:
„Eno, ljudi silaze sa uzvišice koja
je usred zemlje, a jedna četa
dolazi putem od velikog drve-
ta Meonenima.“ 38 Na to mu je
Zevul odgovorio: „Gde su sada
tvoje reči kojima si se hvalio: ’Ko

9:31 � Ili: „lukavo“. 9:33 � Ili: „učini
s njim šta želiš“.
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je Avimeleh da mu služimo?‘a Zar
nisu ovo ljudi koje si ti odbacio?
Iza�i sad i bori se protiv njih.“

39 Gal je poveo poglavare Si-
hema u borbu protiv Avimeleha.
40 Avimeleh ga je poterao i on je
pobegao od njega. Mnogi su po-
ginuli, pa je mrtvih bilo sve do
gradskih vrata.

41 Avimeleh je ostao u Aru-
mi, a Zevulb je proterao Gala
i njegovu braću iz Sihema.
42 Sutradan je narod izašao u
polje. To su javili Avimelehu.
43 On je uzeo svoje ljude, pode-
lio ih u tri čete i postavio zasedu
u polju. Kada je video da narod
izlazi iz grada, napao ih je i po-
bio. 44 Avimeleh i čete koje su
bile s njim pojurili su napred i
zauzeli položaj kod gradskihvra-
ta, dok su dve čete napale sve
koji su bili u polju i pobile ih.
45 Ceo taj danAvimeleh je osva-
jao grad i na kraju ga je osvojio.
Pobio je ljude u gradu, a grad ra-
zorioc i posuo solju.

46 Kada su to čuli svi po-
glavari sihemske kule, otišli su
u podzemno skrovište� hrama
boga Verita.d 47 Kad su Avi-
melehu javili da su se okupi-
li svi poglavari sihemske kule,
48 Avimeleh je sa svojim ljudi-
ma otišao na goru Salmon. Uzeo
je u ruke sekiru, odsekao jednu
granu s drveta, stavio je na rame
i rekao svojim ljudima: „

ˇ
Sto ste

videli da sam ja učinio, brzo i
vi učinite!“ 49 Tada su svi od-
sekli po granu i krenuli za Avi-
melehom. Zatim su grane naba-
cali oko podzemnog skrovišta i
zapalili vatru. Tako su poginuli
i svi stanovnici sihemske kule,
oko 1 000 muškaraca i žena.

9:46 � Ili: „utvr�eni deo“.

50 Avimeleh je onda otišao
do Tevesa, opkolio ga i osvojio.
51 Usred grada bila je jaka kula
u koju su pobegli svi muškar-
ci i žene i svi poglavari tog gra-
da. Zatvorili su se unutra i pope-
li se na krov kule. 52 Avimeleh
je došao do kule i napao je. Pri-
šao je vratima kule da je zapa-
li. 53 Tada je jedna žena bacila
mlinski kamen na glavuAvimele-
hu i razbilamu lobanju.a 54 On
je brzo pozvao slugu koji mu je
nosio oružje i rekao mu: „Izvuci
mač i ubij me, da se nebi zamene
govorilo: ’Ubila ga je žena.‘“ Nje-
gov sluga ga je probomačem i on
je umro.

55 Kada su Izraelci videli da
je Avimeleh poginuo, svi su se
vratili kući. 56 Tako je Bog
kaznio Avimeleha za zlo koje je
on naneo svom ocu kada je po-
bio sedamdesetoricu svoje bra-
će.b 57 Bog je tako�e kaznio
ljude iz Sihema za sve zlo koje su
činili. Tako ih je stiglo proklet-
stvo Jerovalovogc sina Jotama.d

10 Posle Avimeleha sudija je
bio Tola, sin Fuve, Dodo-

vog sina, iz Isaharovog plemena,
i on je izbavljao Izrael.e

ˇ
Ziveo je

u Samiru, u Jefremovim brdima.
2 Sudio je Izraelcima 23 godine,
a onda je umro i bio sahranjen u
Samiru.

3 Posle njega sudija je bio
Jair iz Galada, koji je sudio
Izraelcima 22 godine. 4 On je
imao 30 sinova koji su jahali na
30magaraca.Oni su imali 30 gra-
dova koji se sve do danas zovu
Avot-Jair,f a nalaze se u galad-
skoj zemlji. 5 Jair je umro i bio
je sahranjen u Kamonu.

6 Izraelci su opet činili ono
što je zlo u Jehovinim oči-
mag i služili su kipovima Vala,h
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kipovima Astarote, bogovima
Arama�, sidonskim bogovima,
moavskim bogovima,a amon-
skim bogovimab i filistejskim bo-
govima.c Ostavili su Jehovu i
nisu mu služili. 7 Tada se Je-
hova razgnevio na Izrael i pre-
dao� ih je u ruke Filistejima i u
rukeAmoncima.d 8 Od te godi-
ne, oni su 18 godina okrutno po-
stupali prema Izraelcima, svim
Izraelcima koji su bili s druge
strane Jordana, uGaladu, u zem-
lji koja je pripadala Amorejima.
9 Amonci su tako�e prelazili
Jordan da se bore protiv Judi-
nog, Venijaminovog i Jefremo-
vog plemena. Tako se Izrael na-
šao u velikoj nevolji. 10 Tada
su Izraelci prizvali Jehovu u po-
moć:e „Zgrešili smo ti, jer smo
ostavili tebe, svog Boga, da bi-
smo služili kipovima Vala.“f

11 Ali Jehova je rekao Izrael-
cima: „Zar vas nisam izbavljao
od Egipćana,g Amoreja,h Amo-
naca, Filisteja, i 12 Sidonaca,
Amaličana i Madijanaca koji
su vas mučili? Kada ste vapi-
li k meni, ja sam vas izbav-
ljao iz njihove ruke. 13 Ali vi
ste me ostavili i služili dru-
gim bogovima. j Zato vas neću
više izbavljati.k 14 Idite i prizi-
vajte u pomoć bogove koje ste
izabrali. l Neka vas oni izbave
iz vaše nevolje.“m 15 Izraelci su
odgovorili Jehovi: „Zgrešili smo.
Učini s nama šta hoćeš. Samo
nas danas izbavi, molimo te.“
16 Onda su uklonili tu�e bogo-
ve iz svoje sredine i služili su Je-
hovi,n tako da on više nije mo-
gao da gleda� nevolju Izraelaca.o

10:6 � Ili: „sirijskim bogovima“. 10:7
�Doslovno: „prodao“. 10:16 � Ili: „nje-
gova duša je postala nestrpljiva zbog“.

17 Amoncia su se okupili i
ulogorili u Galadu. Tada su se i
Izraelci okupili i ulogorili u Mi-
spi. 18 Narod i galadski knezo-
vi govorili su jedni drugima: „Ko
će povesti bitku protiv Amona-
ca?b Neka on bude poglavar nad
svim stanovnicima Galada.“

11 Jeftajc iz Galada bio je
snažan ratnik. Bio je sin

jedne bludnice�, a otac mu je bio
Galad. 2 Ali Galadu je i njego-
va žena rodila sinove. Kada su si-
novi te žene odrasli, oterali su
Jeftaja i rekli mu: „Nećeš nasle-
diti ništa od imovine našeg oca,
jer si sin druge žene.“ 3 Zato je
Jeftaj pobegao od svoje braće i
nastanio se u zemlji Tov. Jeftaju
su se pridružili ljudi koji su bili
bez posla i s njim su odlazili u
pljačku.

4 Posle nekog vremena,
Amonci su napali Izrael.d 5 Ka-
da su Amonci napali Izrael, ga-
ladske starešine su otišle da
dovedu Jeftaja iz zemlje Tov.
6 Rekle su mu: „Do�i da nam
budeš zapovednik, da se bori-
mo protiv Amonaca.“ 7 A Jef-
taj je rekao galadskim starešina-
ma: „Zarme vi niste tolikomrzeli
da ste me oterali iz doma mog
oca?e Zašto sada kad ste u nevo-
lji dolazite kod mene?“ 8 Tada
su galadske starešine odgovorile
Jeftaju: „Baš zato smo sada doš-
li kod tebe. Ako po�eš s nama i
boriš se protiv Amonaca, bićeš
poglavar nad nama i nad svim
stanovnicima Galada.“f 9 Jef-
taj je rekao galadskim starešina-
ma: „Ako me povedete nazad da
se borim protiv Amonaca pa mi
ih Jehova preda, biću vam po-
glavar!“ 10 Galadske starešine

11:1 � Ili: „prostitutke“.
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su rekle Jeftaju: „Neka Jehova
bude svedok� i neka sudi izme�u
nas ako ne učinimo kako si re-
kao.“ 11 Tako je Jeftaj otišao
s galadskim starešinama i narod
ga je postavio za svog poglavara
i zapovednika. Sve što je rekao
Jeftaj je ponovio pred Jehovom
u Mispi.a

12 Zatim je Jeftaj poslao
glasnike amonskom kraljub i po-
ručio mu: „

ˇ
Sta imaš protiv mene

pa si došao da napadneš moju
zemlju?“ 13 A amonski kralj
je rekao Jeftajevim glasnicima:
„Izrael je po izlasku iz Egiptac

uzeo moju zemlju od Arnonad do
Javoka i do Jordana.e Zato je
sada mirno vrati.“ 14 Ali Jef-
taj je opet poslao glasnike amon-
skom kralju 15 i poručio mu:

„Ovako kaže Jeftaj: ’Izrael
nije uzeo ni zemlju Moavacaf ni
zemlju Amonaca,g 16 jer kad
su izašli iz Egipta, išli su pusti-
njom do Crvenog morah i doš-
li u Kadis. i 17 Tada je Izrael
poslao glasnike edomskom kra-
ljuj i poručiomu: „Molim te, pusti
nas da pro�emo kroz tvoju zem-
lju“, ali edomski kralj nije poslu-
šao. Poslao je glasnike i moav-
skom kralju,k ali je i on odbio.
Tako je Izrael ostao u Kadisu. l
18 Dok su išli pustinjom, zaobiš-
li su edomskum i moavsku zem-
lju. Išli su istočno od moavske
zemljen i ulogorili se na području
Arnona. Nisu prelazili moavsku
granicu,o jer je Arnon bio moav-
ska granica.

19 „’Zatim je Izrael poslao
glasnike amorejskom kralju Sio-
nu, koji je vladao u Esevonu.
Izrael mu je poručio: „Molim te,
pusti nas da pro�emo kroz tvo-

11:10 �Doslovno: „onaj koji čuje“.

ju zemlju do mesta u koje ide-
mo.“a 20 Ali Sion nije verovao
Izraelcima da će samoproći kroz
njegovo područje i zato je oku-
pio ceo svoj narod, ulogorio se
u Jasi i napao Izrael.b 21 Tada
je Jehova, Izraelov Bog, pre-
dao Siona i ceo njegov narod u
ruke Izraelu, koji ih je porazio.
Izrael je zauzeo svu zemlju Amo-
reja koji su živeli u toj zemlji.c
22 Tako je osvojio svu amorej-
sku zemlju od Arnona do Javoka
i od pustinje do Jordana.d

23 „’Jehova, Izraelov Bog,
oterao je Amoreje pred svojim
narodom Izraelom,e a ti sada že-
liš njih da oteraš. 24 Zar ne po-
seduješ sve ono što ti Hemos,f
tvoj bog, dâ da poseduješ? Tako
ćemo i mi oterati sve koje Jeho-
va, naš Bog, otera pred nama.g
25 Po čemu si ti bolji od moav-
skog kralja Valaka,h Seforovog
sina? Da li se on nekada pre-
pirao sa Izraelom? Da li se bo-
rio protiv njega? 26 Izrael već
300 godina živi u Esevonu i nje-
govim okolnim gradovima, i Aroi-
ru i njegovim okolnim gradovi-
ma, a i u svim gradovima uz
Arnon. Zašto im za to vreme ni-
ste sve to oteli? j 27 Ja tebi ni-
sam zgrešio, a ti si nepravedan
prema meni jer se boriš protiv
mene. Neka Jehova, Sudija,k da-
nas sudi izme�u Izraelaca i Amo-
naca.‘“

28 Ali amonski kralj nije po-
slušao ono što mu je Jeftaj poru-
čio.

29 Jehovin duh je došao na
Jeftajal i on je prošao kroz Galad
i Manasijino područje i došao do
Mispe u Galadu,m a od Mispe u
Galadu krenuo je na Amonce.

30 Jeftaj se zavetovaon Je-
hovi rečima: „Ako mi predaš u
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ruke Amonce, 31 neka Jehovi
pripadne ko god iza�e na vrata
mog doma, ko po�e meni u su-
sret kad se vratim kao pobednik
nad Amoncima.a Njega ću dati
kao žrtvu paljenicu.“b

32 Tako je Jeftaj krenuo na
Amonce da se bori protiv njih
i Jehova ih je predao njemu u
ruke. 33 Napadao ih je i pobio
mnogo njih od Aroira do Minita
pa sve do Avel-Keramima, osvo-
jivši 20 gradova. Tako su Izraelci
pokorili Amonce.

34 Zatim se Jeftaj vratio svo-
joj kući u Mispu,c a u susret mu je
izašla baš njegova ćerka udara-
jući u daire i igrajući! Ona mu je
bila jedinica. Osim nje nije imao
ni sinova ni ćerki. 35 Kada ju je
ugledao, razderao je svoju ode-
ću i rekao: „O ne, kćeri moja!
Srce mi se cepa zbog tebe, jer
baš tebe moram da pošaljem od
kuće! Ja sam se zavetovao Jeho-
vi i ne mogu to poreći.“d

36 Ona mu je odgovorila:
„Očemoj, ako si se zavetovao Je-
hovi, učini sa mnom onako kako
si obećao,e jer se Jehova osve-
tio tvojim neprijateljima, Amon-
cima.“ 37 Zatim je rekla svom
ocu: „Ispuni mi još ovu molbu:
daj mi dva meseca i pusti me da
odem u gore da sa svojim dru-
garicama tugujem jer se nikada
neću udati�.“

38 On joj je rekao: „Idi!“ Tako
ju je pustio na dva meseca. Ona
je otišla u gore sa svojim dru-
garicama da tuguje zato što se
nikada neće udati. 39 Kada su
prošla dva meseca, vratila se
svom ocu i on je postupio s njom
prema svom zavetu.f Ona nikada

11:37 � Ili: „oplačem svoje devičan-
stvo“.

nije imala odnose s muškarcem.
Tako je u Izraelu nastao običaj
40 da mlade Izraelke svake go-
dine, četiri dana u godini, idu da
pohvale ćerku Jeftaja iz Galada.

12 Tada su se sakupili lju-
di iz Jefremovog pleme-

na, pa su prešavši reku otišli
u Safon� i rekli Jeftaju: „Zašto
nas nisi pozvao da idemo s to-
bom kada si krenuo u borbu pro-
tiv Amonaca?a Spalićemo i tebe
i tvoju kuću!“ 2 Ali Jeftaj im je
rekao: „Moj narod i ja žestoko
smo se borili sa Amoncima. Ja
sam vas zvao u pomoć, ali me
vi niste izbavili iz njihovih ruku.
3 Kada sam video da me ne
izbavljate, odlučio sam da svoj
život izložim opasnosti� i kre-
nem na Amonce,b i Jehova mi ih
je predao u ruke. Zašto ste onda
danas došli da se borite protiv
mene?“

4 Jeftaj je tada sakupio sve
ljude iz Galadac i krenuo u bitku
protiv Jefrema. Ljudi iz Galada
porazili su ljude iz Jefremovog
plemena, koji su govorili: „Iako
vi, ljudi iz Galada, živite usred
Jefrema i Manasije, vi ste samo
begunci iz Jefrema.“ 5 Galad
je pre Jefrema zauzeo prelaze
preko Jordana.d Kada bi neko
iz Jefremovog plemena pokušao
da pobegne, rekao bi: „Pustite
me da pre�em.“ Tada bi ljudi iz
Galada svakog od njih pitali: „Da
li si ti iz Jefremovog plemena?“
Kada bi on odgovorio: „Nisam“,
6 oni bi mu rekli: „Hajde, reci

ˇ
Si-

bolet.“ A on bi rekao: „Sibolet“,
jer nije umeo ispravno da izgovo-
ri tu reč. Tada bi ga uhvatili i
ubili na prelazima preko Jorda-

12:1 � Ili možda: „na sever“. 12:3 � Ili:
„da svoju dušu stavim na svoj dlan“.
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na. Tako je u to vreme poginulo
42 000 ljudi iz Jefremovog ple-
mena.

7 Jeftaj je šest godina bio su-
dija Izraelcima. Onda je Jeftaj iz
Galada umro i bio je sahranjen u
svom gradu u Galadu.

8 Posle njega je Avesan iz
Vitlejema bio sudija Izraelcima.a
9 On je imao 30 sinova i 30 ćer-
ki. Poslao je svoje ćerke da se
udaju za ljude iz drugog roda i
doveo je 30 žena za svoje sino-
ve. Sedam godina je bio sudija
Izraelcima. 10 Onda je Avesan
umro i bio je sahranjen u Vitle-
jemu.

11 Posle njega je Elon iz Za-
vulonovog plemena bio sudija
Izraelcima. On je Izraelcima su-
dio deset godina. 12 Onda je
Elon iz Zavulonovog plemena
umro i bio je sahranjen u Ajalo-
nu u Zavulonovoj zemlji.

13 Posle njega je Avdon, sin
Elila iz Faratona, bio sudija
Izraelcima. 14 Imao je 40 sino-
va i 30 unuka koji su jahali na
70magaraca. Sudio je Izraelcima
osam godina. 15 Onda je umro
Avdon, sin Elila iz Faratona, i bio
je sahranjen u Faratonu u Jefre-
movoj zemlji, na amaličkoj gori.b

13 Izraelci su opet činili ono
što je zlo u Jehovinim oči-

mac i Jehova ih je na 40 godina
predao u ruke Filistejima.d

2 Bio je jedan čovek iz Sara-
je,e iz Danovog plemena,f koji se
zvao Manoje.g Njegova žena je
bila nerotkinja, nije imala dece.h
3 Posle nekog vremena njoj se
pojavio Jehovin an�eo i rekao
joj: „Iako si nerotkinja i ne-
maš dece, zatrudnećeš i rodićeš
sina.i 4 Od sada pazi da ne pi-
ješ ni vino ni druga alkoholna

pićaa i nemoj da jedeš ništa što je
nečisto.b 5 Evo, zatrudnećeš i
rodićeš sina. Neka ne šiša svoju
kosu�,c jer će to dete biti Božji
nazirej još od ro�enja�. On će
izbavljati Izraelce iz ruku Filiste-
ja.“d

6 Tada je žena došla i rekla
svommužu: „Božji sluga je došao
kod mene. Izgledao je kao an�eo
pravog Boga, veoma zastrašuju-
će. Nisam ga pitala odakle je, niti
mi je on rekao svoje ime.e 7 Ali
mi je rekao: ’Zatrudnećeš i rodi-
ćeš sina. Od sada nemoj da piješ
ni vino ni druga alkoholna pića i
nemoj da jedeš ništa što je ne-
čisto, jer će dete biti Božji na-
zirej od ro�enja� do dana svoje
smrti.‘“

8 Tada se Manoje usrdno po-
molio Jehovi: „Oprosti, Jehova.
Molim te, neka nam opet do�e
Božji sluga kog si poslao i neka
nas pouči kako da postupamo
s detetom koje će se roditi.“
9 Pravi Bog je poslušao Mano-
ja. An�eo pravog Boga opet je
došao kod žene dok je ona bila
u polju, a Manoje, njen muž, ni-
je bio s njom. 10 Tada je žena
brzo otrčala kod svog muža i re-
kla mu: „Evo, ponovo mi se poja-
vio čovek koji je pre neki dan bio
kod mene.“f

11 Manoje je pošao sa svo-
jom ženom. Kad je stigao do čo-
veka, upitao ga je: „Jesi li ti
čovek koji je razgovarao s mo-
jom ženom?“A on mu je odgovo-
rio: „Jesam.“ 12 Tada je Mano-
je rekao: „Neka se obistine tvoje
reči! Kako će dete živeti i šta
će raditi?“g 13 Jehovin an�eo

13:5 �Doslovno: „Neka britva ne prela-
zi preko njegove glave“. 13:5, 7 �Do-
slovno: „od majčine utrobe“.
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je rekao Manoju: „Neka se tvoja
žena čuva svega što sam joj re-
kao.a 14 Neka ne jede ništa od
vinove loze, neka ne pije ni vino
ni druga alkoholna pićab i neka
ne jede ništa od onog što je neči-
sto.c Neka se drži svega što sam
joj zapovedio.“

15 Manoje je tada rekaoJeho-
vinom an�elu: „Molim te, ostani
i dopusti da ti spremimo jare.“d

16 Ali Jehovin an�eo je rekao
Manoju: „Ako i ostanem, neću je-
sti tvoje jelo. Ali ako želiš prineti
žrtvu paljenicu Jehovi, možeš je
prineti.“ Manoje nije znao da je
to bio Jehovin an�eo. 17 Tada
je Manoje pitao Jehovinog an�e-
la: „Kako se zoveš?e Hteli bismo
da ti odamo čast kad se ostva-
ri ono što si rekao.“ 18 Ali Je-
hovin an�eo mu je odgovorio:
„Zašto me pitaš kako se zovem?
Moje ime je čudesno.“

19 Tada je Manoje uzeo jare i
prinos od žita pa ih je na jednoj
steni prineo Jehovi, a on je pred
Manojem i njegovom ženom uči-
nio čudo. 20 Kada se plamen
sa oltara podigao prema nebu,
podigao se i Jehovin an�eo u
tom plamenu. Kada su Manoje i
njegova žena to videli, pokloni-
li su se licem do zemlje. 21 Je-
hovin an�eo se nije više poja-
vio Manoju i njegovoj ženi. Tada
je Manoje shvatio da je to bio
Jehovin an�eo.f 22 Manoje je
rekao svojoj ženi: „Sigurno ćemo
umreti, jer smo videli Boga.“g

23 Ali njegova žena je rekla: „Da
je Jehova hteo da nas ubije, ne bi
iz naših ruku prihvatio žrtvu pa-
ljenicuh i prinos od žita i ne bi
nam pokazao sve ovo niti bi nam
tako nešto rekao.“

24 ˇ
Zena je kasnije rodila sina

i dala mu ime Samson.i Dečak je

rastao i Jehova ga je blagosiljao.
25 Jehovin duh počeo je da de-
luje na njegaa u Mahane-Danu,b
izme�u Saraje i Estaola.c

14 Samson je otišao u Tam-
nu, gde je zapazio jednu

Filistejku�. 2 Kada se vratio,
rekao je svom ocu i svojoj maj-
ci: „U Tamni sam zapazio jed-
nu Filistejku. Dovedite je da mi
bude žena.“ 3 A otac i majka
su mu rekli: „Zar ne možeš da
na�eš ženu me�u našom rodbi-
nom i u celom našem narodu?d

Moraš li da tražiš ženu kod ne-
obrezanih Filisteja?“Ali Samson
je rekao svom ocu: „Nju mi dove-
dite, jer je to žena za mene�!“
4 Njegov otac i njegova majka
nisu znali da je to od Jehove, koji
je tražio priliku da se sukobi s Fi-
listejima, jer su u to vreme Fili-
steji vladali nad Izraelcima.e

5 Tako je Samson sa ocem i
majkom otišao u Tamnu. Kada
je došao do vinograda u Tam-
ni, odjednom je jedan lav� riču-
ći krenuo na njega. 6 Tada je
Jehovin duh dao snagu Samso-
nuf i on je golim rukama rastrgao
lava kao da je jare. To što je uči-
nio nije rekao ni ocu ni majci.
7 Onda je otišao i razgovarao sa
onom ženom. I dalje je bio uve-
ren da je to žena za njega.g

8 Kasnije je otišao po nju da
je dovede kući.h Usput je svratio
da pogleda onog mrtvog lava, a
u njemu je bio roj pčela i med.
9 Rukama je zahvatio med i oti-
šao jedući ga usput. Kada se
opet sreo sa ocem i majkom, dao
je i njima da jedu. Ali nije im re-

14:1 �Doslovno: „jednu ženu me�u fi-
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� Ili: „mladi lav“.
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kao da je med izvadio iz mrtvog
lava.

10 Zatim je sa svojim ocem
otišao kod one žene. Samson je
tamo priredio gozbu, jer je ta-
kav bio običaj kod mladih lju-
di. 11 Kada su ga ljudi videli,
dali su mu 30 pratilaca za njego-
vu svadbu. 12 Samson im je re-
kao: „Evo zadaću vam jednu za-
gonetku. Ako za sedamdana dok
traje gozba odgonetnete zago-
netku i kažete mi rešenje, daću
vam 30 lanenih i 30 drugih finih
haljina. 13 Ali ako je ne odgo-
netnete, onda ćete vi meni dati
30 lanenih i 30 drugih finih halji-
na.“ Oni su rekli: „Zadaj nam za-
gonetku, da je čujemo.“ 14 On
im je rekao:

„Od onog koji jede izašlo je
ono što se jede,

i od onog ko je snažan izašlo
je slatko.“a

Tri dana nisu mogli da odgo-
netnu zagonetku. 15 ˇ

Cetvrtog
dana rekli su Samsonovoj ženi:
„Na prevarub saznaj od svog
muža rešenje zagonetke ili ćemo
spaliti i tebe i porodicu tvog
oca. Zar ste nas pozvali ovamo
da nas opljačkate?“ 16 Tada je
Samsonova žena počela da pla-
če i rekla je Samsonu: „Sigur-
no me mrziš! Ne voliš me!c Za-
dao si zagonetku ljudima iz mog
naroda, a meni nisi rekao re-
šenje.“ On joj je rekao: „Nisam
rekao čak ni svom ocu ni svo-
joj majci! Zašto tebi da kažem?“
17 Ali ona je plakala dokraja go-
zbe, koja je trajala sedam dana.
Sedmog dana konačno joj je re-
kao, jer je navaljivala. Onda je
ona rekla rešenje zagonetke lju-
dima iz svog naroda.d 18 Sed-
mog dana, pre nego što je sun-

ce zašlo�, ljudi onog grada rekli
su mu:

„
ˇ
Sta je sla�e od meda

i šta je snažnije od lava?“a

A on im je odgovorio:
„Da niste orali mojom

junicom,b
ne biste odgonetnuli

zagonetku.“
19 Jehovin duh mu je dao

snaguc i on je otišao u Askalon,d
pobio tamo 30 ljudi, uzeo njiho-
vu odeću i dao je onima koji su
odgonetnuli zagonetku.e Potom
se pun gneva vratio kući svog
oca.

20 Samsonova ženaf pripala
je jednom od njegovih pratilaca
sa svadbe.g

15 Posle nekog vremena, to-
kom žetve pšenice, Sam-

son je otišao da poseti svoju
ženu, noseći joj jare. Rekao je:
„

ˇ
Zelim da u�em kod svoje žene

u njenu sobu.“ Ali mu njen otac
nije dopustio da u�e. 2 Rekao
mu je: „Mislio sam da je mrzišh

pa sam je dao tvom pratiocu
sa svadbe. i Zar nije njena mla-
�a sestra lepša od nje? Hajde,
uzmi nju.“ 3 Ali Samson je re-
kao: „Ovog puta neću biti kriv
Filistejima kad im nanesem zlo.“

4 Samson je otišao i ulovio
300 lisica, a zatim je uzeo baklje.
Po dve lisice je svezao za repo-
ve, a izme�u repova im stavio po
jednu baklju. 5 Tada je zapalio
baklje i pustio lisice u filistejska
polja nepožnjevenog žita. Tako
je zapalio sve, od snopova do ne-
požnjevenog žita, kao i vinogra-
de i maslinjake.

14:18 � Ili možda: „pre nego što je ušao
u njenu sobu“.
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6 Filisteji su se raspitivali:
„Ko je to učinio?“ Odgovorili su
im: „Samson, zet jednog čove-
ka iz Tamne, zato što mu je on
uzeo ženu i dao je njegovom pra-
tiocu sa svadbe.“a Tada su Fili-
steji otišli i spalili i nju i njenog
oca.b 7 Samson im je rekao:
„Pošto ste tako učinili, neću se
smiriti dok vam se ne osvetim.“c

8 Tako ih je pobio sve odreda u
velikom pokolju, a onda je oti-
šao i nastanio se u pećini u ste-
ni Itam.

9 Posle nekog vremena, došli
su Filisteji, ulogorili se u Judi i
raširili se po području oko Lehi-
je.d 10 Ljudi iz Judinog pleme-
na su ih upitali: „Zašto ste kre-
nuli na nas?“A oni su odgovorili:
„Krenuli smo da uhvatimo� Sam-
sona i da mu uradimo isto što
je i on nama uradio.“ 11 Tada
je 3 000 ljudi iz Judinog ple-
mena sišlo do pećine i upitalo
Samsona: „Zar ne znaš da Fili-
steji vladaju nad nama?e Zašto si
nam onda ovo učinio?“ A on im
je odgovorio: „Kako su oni uči-
nili meni, tako sam i ja učinio
njima.“ 12 Zatim su mu rekli:
„Došli smo da te uhvatimo� i da
te predamo Filistejima.“ A Sam-
son im je rekao: „Zakunite se da
nećete vi podići ruku na mene.“
13 Oni su mu rekli: „Nećemo,
nego ćemo te samo svezati i pre-
dati njima. Nećemo te ubiti.“

Tako su ga svezali s dva nova
konopca i izveli ga iz pećine.
14 Kad je došao u Lehiju i kad
su ga Filisteji ugledali, počeli
su pobednički da kliču. Tada je
Jehovin duh dao snagu Samso-
nuf i konopci na njegovim ruka-
ma postali su kao laneni konci
kad do�u u dodir s vatrom, i spa-

15:10, 12 � Ili: „svežemo“.

li su s njegovih ruku.a 15 Onda
je ugledao još sirovu magareću
čeljust, dohvatio je i njomepobio
1 000 ljudi.b 16 Tada je Samson
rekao:

„Magarećom čeljusti pobio
sam gomilu neprijatelja,
dve gomile!

Magarećom čeljusti pobio
sam hiljadu ljudi.“c

17 Kada je to rekao, bacio je
čeljust i nazvao ono mesto Ra-
mat-Lehija�.d 18 Pošto je bio
veoma žedan, zavapio je Jeho-
vi: „Ti si dao ovu veliku pobedu
svom slugi. Zar sad da umremod
že�i i padnem u ruke neobreza-
nima?“ 19 Tada je Bog u Lehiji
napravio pukotinu iz koje je po-
tekla voda.e Kada se Samson na-
pio vode, povratila mu se snaga�
i oporavio se. Zato je taj izvor
nazvao En-Akore� i on sve do da-
nas postoji u Lehiji.

20 Samson je 20 godina bio
sudija Izraelcima za vreme Fili-
steja.f

16 Jednom je Samson došao
u Gazu i video tamo jed-

nu bludnicu�, pa je ušao kod nje.
2 Stanovnicima Gaze je bilo jav-
ljeno: „Došao je Samson.“ Tada
su ga oni opkolili i celu noć čeka-
li u zasedi na gradskim vratima.
Mirno su čekali celu noć, govore-
ći: „Ubićemo ga čim svane.“

3 Ali Samson je ležao samo
do ponoći. U ponoć je ustao,
uhvatio gradska vrata s oba do-
vratka i iščupao ih zajedno sa
prevornicom. Stavio ih je na ra-
mena i odneo na vrh gore koja je
naspram Hevrona.

15:17 �„Ramat-Lehija“ znači „čeljusno
uzvišenje“. 15:19 �Doslovno: „duh“.
� „En-Akore“ znači „izvor onog koji
zove“. 16:1 � Ili: „prostitutku“.
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4 Posle toga, zaljubio se u že-
nu koja se zvala Dalilaa i koja
je živela u dolini� Sorik. 5 Fili-
stejski knezovi došli su kod nje
i rekli joj: „Na prevarub saznaj�
šta mu daje tako veliku snagu i
kako gamožemonadjačati, da bi-
smo ga svezali i savladali. A sva-
ki od nas daće ti po 1 100 srebr-
nika.“

6 Kasnije je Dalila rekla Sam-
sonu: „Molim te, kaži mi odakle ti
tako velika snaga i čime bi se mo-
gao svezati i savladati.“ 7 Sam-
son joj je odgovorio: „Da me
svežu sa sedam sirovih, neosuše-
nih tetiva�, izgubio bih snagu i
bio bih kao i svaki drugi čovek.“
8 Tada su joj filistejski knezo-
vi doneli sedam sirovih, neosuše-
nih tetiva i ona ga je njima sveza-
la. 9 Dok su oni u drugoj sobi
čekali u zasedi, ona je povika-
la: „Samsone, Filisteji dolaze po
tebe!“ Tada je on pokidao tetive,
kao što se kida lanena nit� kad se
prinese vatri.c Tako se nije otkri-
lo u čemu je tajna njegove snage.

10 Tada je Dalila opet re-
kla Samsonu: „Eto, prevario si
me i slagao. Molim te, kaži mi
sada čime bi te trebalo sve-
zati.“ 11 A on joj je odgovorio:
„Da me svežu novim konopcima
koji se još nisu koristili, izgubio
bih snagu i bio bih kao i svaki
drugi čovek.“ 12 Dalila je uzela
nove konopce, svezala ga njima
pa uzviknula: „Samsone, Filiste-
ji dolaze po tebe!“ (U drugoj sobi
bila je postavljena zaseda.) Ali
on je pokidao konopce sa svojih
ruku kao da su konci.d

13 Zatim je Dalila rekla Sam-
sonu: „Do sada si me varao i

16:4 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
16:5 � Ili: „Nagovori ga da ti kaže“. 16:7
� Ili: „životinjskih žila“. 16:9 � Ili: „nit od
kudelje“.

lagao.a Kaži mi čime bi te tre-
balo svezati.“A on joj je odgovo-
rio: „Sedam pletenica s moje gla-
ve utkaj u osnovu tkanja.“
14 Ona ih je učvrstila klinom
pa uzviknula: „Samsone, Filiste-
ji dolaze po tebe!“A on se probu-
dio iz sna i istrgao tkalački klin i
osnovu.

15 Tada mu je rekla: „Kako
možeš da mi kažeš da me voliš,b
kada nećeš da mi otvoriš svoje
srce? Već si me triput prevario i
nisi mi rekao odakle ti tako veli-
ka snaga.“c 16 Pošto mu je iz
dana u dan prigovarala i vršila
pritisak na njega, njemu� je to
postalo nasmrt nepodnošljivo.d
17 Na kraju joj je otvorio srce i
rekao: „Nikad nisam šišao svoju
kosu�, jer sam od ro�enja� Božji
nazirej.e Da mi obriju glavu, sna-
ga bi me napustila, oslabio bih i
postao kao i svaki drugi čovek.“

18 Kada je Dalila videla da joj
je otvorio svoje srce, poslala je
ljude da pozovu filistejske kne-
zovef i poručila im: „Do�ite sada,
jer mi je otvorio svoje srce.“ Fili-
stejski knezovi su došli kod nje
i doneli joj novac. 19 Ona je
Samsona uspavala na svom krilu
i zatim pozvala jednog čoveka da
obrije sedam pletenica s njegove
glave.Tada je osetila da ima nad-
moć nad njim jer ga je napušta-
la snaga. 20 Onda je povika-
la: „Samsone, Filisteji dolaze po
tebe!“ On se probudio iz sna i po-
mislio: „Izvući ću se kao i ranijeg

i oslobodiću se.“Ali nije znao da
ga je Jehova ostavio. 21 Tako
su ga Filisteji uhvatili, iskopali
mu oči i odveli ga u Gazu. Tamo

16:16 � Ili: „njegovoj duši“. 16:17
�Doslovno: „britva nije prešla preko
moje glave“. �Doslovno: „od majčine
utrobe“.
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su mu stavili bakarne okove i u
tamnici je okretao mlin. 22 Ali
kosa je ponovo počela da mu ra-
ste čim su ga ošišali.a

23 Filistejski knezovi su se
okupili da prinesu veliku žrtvu
svom bogu Dagonub i da se ve-
sele. Govorili su: „Naš bog nam
je u ruke predao našeg neprija-
telja Samsona!“ 24 Kad ga� je
narod video, počeo je da hvali
svog boga rečima: „Naš bog nam
je u rukepredaonašeg neprijate-
lja, koji je pustošio našu zemljuc

i koji je pobio mnoge od nas.“d

25 Pošto im se srce razve-
selilo, rekli su: „Pozovite Sam-
sona da mu se smejemo.“ Tada
su iz tamnice doveli Samso-
na da ga ismevaju. Postavili su
ga izme�u stubova. 26 Tada je
Samson rekao dečaku koji ga je
vodio za ruku: „Pusti me da opi-
pam stubove na kojima stoji ovaj
hram� i da se naslonim na njih.“
27 (Hram je bio pun muškara-
ca i žena. Bili su tu i svi filistej-
ski knezovi, a na krovu je bilo
oko 3 000 muškaraca i žena koji
su gledali kako ih Samson zabav-
lja.)

28 Tada je Samsone prizvao
Jehovu rečima: „Svevišnji Go-
spode Jehova, molim te, seti me
se. Molim te, Bože, daj mi snagef

samo još ovaj put i daj mi da se
osvetim Filistejima za jedno od
svoja dva oka.“g

29 Tada je Samson uhvatio
dva srednja stuba na kojima je
stajao taj hram i oslonio se na
njih, na jedan stub desnom ru-
kom, a na drugi levom. 30 Re-
kao je: „Neka poginem� s Fili-

16:24 �Po svemu sudeći, reč je o ido-
lu lažnog boga. 16:26 �Doslovno:
„dom“. 16:30 � Ili: „neka moja duša
pogine“.

stejima!“ Tada je svom snagom
gurnuo stubove i hram se srušio
na knezove i na ceo narod koji je
tamo bio.a Tako je umirući pobio
više ljudi nego što ih je pobio dok
je bio živ.b

31 Posle su njegova braća i
cela očeva rodbina došli i uzeli
njegovo telo. Odneli su ga i sa-
hranili izme�u Sarajec i Estaola,
u grobu njegovog oca Manoja.d
Samson je 20 godina bio sudija
Izraelcima.e

17 U Jefremovim brdimaf ži-
veo je jedan čovek koji

se zvao Miha. 2 On je jednom
svojoj majci rekao: „Onih 1 100
srebrnika koji su ti ukradeni i
zbog kojih si izgovorila kletvu
koju sam i ja čuo, evo, to srebro
je kod mene. Ja sam ga uzeo.“
Majka mu je rekla: „Neka Jehova
blagoslovi mog sina.“ 3 Tada je
vratio majci 1 100 srebrnika, a
ona mu je rekla: „Posvetiću svo-
je srebro Jehovi. Od njega na-
pravi sebi jedan rezbareni kip i
jedan liveni� kip.g Zato ti ga sada
vraćam.“

4 Kada je vratio srebro majci,
ona je uzela 200 srebrnika i dala
ih srebraru. On je napravio re-
zbareni kip i liveni� kip, koje su
stavili u Mihinu kuću. 5 Miha
je imao svetilište. Načinio je
sveštenički efodh i kipove kuć-
nih bogova�, i i jednog od svojih
sinova postavio� je da mu slu-
ži kao sveštenik. j 6 U to vreme
nije bilo kralja u Izraelu.k Svako
je činio ono što je mislio da je is-
pravno. l

7 Bio je jedan mladić iz Vitle-
jemam u Judi. On je bio Levitn

17:3, 4 � Ili: „metalni“. 17:5 �Doslovno:
„terafime“. � Ili: „napunio mu ruke vla-
šću“.

16. POGL.
a Su 13:5

b 1Sa 5:4

c Su 15:4, 5

d Su 15:7, 8
Su 15:15, 16

e Jev 11:32

f Su 14:5, 6
Su 14:19
Su 15:14

g Su 16:21
��������������������

Desna kol.
a Su 16:27

b Su 14:19
Su 15:7, 8
Su 15:15, 16

c Su 13:2

d Su 13:8

e Su 2:16
Su 15:20

��������������������

17. POGL.
f IN 17:14, 15

g Iz 20:4
Le 26:1
Pz 27:15

h Iz 28:6
Su 8:27

i Pst 31:19

j Br 3:10
Pz 12:11, 13
2Le 13:8, 9

k 1Sa 8:4, 5

l Su 21:25

m Mi 5:2

n Br 3:45
IN 14:3
IN 18:7

SUDIJE 16:22–17:7 376



koji je neko vreme živeo me�u
Judinim plemenom. 8 Taj čo-
vek je otišao iz grada Vitleje-
ma u Judi da na�e mesto gde
će živeti. Na svom putu je sti-
gao do Jefremovih brda, do Mi-
hine kuće.a 9 Miha ga je upi-
tao: „Odakle dolaziš?“Aon mu je
odgovorio: „Ja sam Levit iz Vit-
lejema u Judi i tražim mesto
gde ću živeti.“ 10 Miha mu je
rekao: „Ostani kod mene i budi
mi savetnik� i sveštenik, a ja ću
ti davati deset srebrnika godiš-
nje, kao i odeću i hranu.“ Tako je
Levit ušao kod njega. 11 Levit
je odlučio da ostane kod Mihe i
taj mladić mu je bio kao jedan
od sinova. 12 Zatim ga je Miha
postavio da mu služi kao svešte-
nikb i on je živeo u Mihinoj kući.
13 Miha je rekao: „Sada znamda
će mi Jehova činiti dobro, jer za
sveštenika imam Levita.“

18 U to vreme nije bilo kralja
u Izraelu.c Tada je Danovo

plemed tražilo zemlju koja bi mu
pripala u nasledstvo, gde bi se
naselili, jer do tada nisu dobili
nasledstvo me�u izraelskim ple-
menima.e

2 Danovopleme je poslalo pe-
toricu svojih ljudi, hrabre lju-
de iz Saraje i Estaola,f da izvide
zemlju i istraže je. Rekli su im:
„Idite, istražite zemlju.“ Oni su
otišli u Jefremova brda do Mihi-
ne kućeg i tu prenoćili. 3 Kada
su bili blizu Mihine kuće, prepo-
znali su mladog Levita po gla-
su�, pa su otišli kod njega i upi-
tali ga: „Ko te je doveo ovamo?ˇ
Sta radiš ovde? Zašto si ovde?“
4 On im je ispričao šta je Miha
uradio za njega i rekao je: „Unaj-

17:10 �Doslovno: „otac“. 18:3 � Ili:
„naglasku“.

mio me je da mu služim kao
sveštenik.“a 5 A oni su mu re-
kli: „Molimo te, upitaj Boga da li
će biti uspešan put na koji smo
krenuli.“ 6 Tada im je svešte-
nik rekao: „Idite s mirom. Jeho-
va je s vama na vašem putu.“

7 Tako su ta petorica otišla i
stigla u Lais.b Videli su da tamo
narod živi nezavisno od drugih,
poput Sidonaca.

ˇ
Ziveli su mir-

no i bezbrižno,c i u zemlji nije
bilo okrutnog osvajača koji bi ih
napadao. Bili su daleko od Sido-
naca i nisu imali nikakve veze
s drugim narodima.

8 Kad su se vratili svojoj bra-
ći u Saraji i Estaolu,d braća su ih
upitala: „Kako je bilo?“ 9 Oni
su odgovorili: „Napadnimo ih,
jer je zemlja koju smo videli veo-
ma dobra. Zašto oklevate? Ne
budite neodlučni, već krenite da
zauzmete tu zemlju. 10 Kada
tamo stignete, zateći ćete bez-
brižan narode i prostranu zem-
lju. Bog predaje u vaše ruke tu
zemlju koja ni u čemu ne oskude-
va.“f

11 Tada je 600 naoružanih
ljudi iz Danovog plemena krenu-
lo iz Saraje i Estaola.g 12 Otišli
su i ulogorili se u Kirijat-Jarimuh

u Judi. Zato se to mesto, koje
je zapadno od Kirijat-Jarima, do
današnjeg dana naziva Mahane-
-Dan�. i 13 Odatle su krenuli u
Jefremovabrda i došli do Mihine
kuće.j

14 Tada su ona petorica koja
su išla da izvide zemlju oko
Laisak rekla svojoj braći: „Zna-
te li da se u ovim kućama na-
laze efod, kipovi kućnih bogo-
va�, rezbareni kip i liveni� kip? l

18:12 �„Mahane-Dan“ znači „Danov
logor“. 18:14 �Doslovno: „terafimi“.
� Ili: „metalni“.
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Sada razmislite šta treba da
uradite.“ 15 Zato su svratili u
kuću mladog Levita,a u Mihinu
kuću, i upitali ga kako je. 16 Za
to vreme je 600 naoružanih lju-
di iz Danovog plemenab stajalo
pred vratima. 17 Ona petorica
koja su bila da izvide zemljuc ušla
su u kuću da bi uzela rezbareni
kip, efod,d kipove kućnih bogo-
vae i liveni� kip.f (Sveštenikg je
stajao pred vratima sa 600 nao-
ružanih ljudi.) 18 Tako su ušli
u Mihinu kuću i uzeli rezbare-
ni kip, efod, kipove kućnih bo-
gova i liveni� kip. Sveštenik im
je rekao: „

ˇ
Sta to radite?“ 19 A

oni su mu odgovorili: „
´

Cuti, ne
govori ništa�. Po�i s nama, i
budi nam savetnik� i sveštenik.
Da li ti je bolje da budeš sve-
štenik u domu jednog čovekah ili
da budeš sveštenik u plemenu
i porodici u Izraelu?“ i 20 Sve-
štenik se tome obradovao, pa je
uzeo efod, kipove kućnih bogo-
va i rezbareni kip j i otišao s na-
rodom.

21 Zatim su se vratili na put
kojim su krenuli. Decu, stoku i
dragocenosti stavili su napred.
22 Kada su već odmakli od Mi-
hine kuće, ljudi koji su živeli u
kućama blizu Mihine okupili su
se, krenuli za ljudima iz Danovog
plemena i stigli ih. 23 Povikali
su za njima, a oni su se okrenu-
li i rekli Mihi: „

ˇ
Sta ti je? Zašto

si okupio tolike ljude?“ 24 Aon
je odgovorio: „Uzeli ste moje bo-
gove koje sam načinio i odve-
li ste mi sveštenika.

ˇ
Sta je meni

ostalo? Kako onda možete da
me pitate: ’

ˇ
Sta ti je?‘“ 25 Ljudi

iz Danovog plemena su mu od-

18:17, 18 � Ili: „metalni“. 18:19 �Do-
slovno: „stavi ruku na usta“. �Doslov-
no: „otac“.

govorili: „Nemoj da podižeš glas
na nas, jer će te napasti gnev-
ni ljudi, pa ćeš izgubiti život i ti
i cela tvoja porodica.“ 26 Tako
su ljudi iz Danovog plemena otiš-
li svojim putem, aMiha se, videv-
ši da su jači od njega, okrenuo i
vratio svojoj kući.

27 Kada su uzeli ono što je
Miha napravio i odveli njegovog
sveštenika, otišli su u Lais,a gde
je živeo miran i bezbrižan na-
rod.b Pobili su ih mačem, a grad
spalili. 28 Nije bilo nikog da ih
izbavi, jer su bili daleko od Si-
dona i nisu imali nikakve veze
s drugim narodima. Taj grad
se nalazio u dolini� blizu Vet-
-Reova.c Ljudi iz Danovog ple-
mena su ponovo sagradili grad
i nastanili se u njemu. 29 Na-
zvali su ga Dan po imenu svog
oca Dana,d koji se rodio Izrae-
lu.e Grad se ranije zvao Lais.f
30 Zatim su ljudi iz Danovog
plemena postavili sebi rezbare-
ni kip.g Jonatan,h sin Girsama, i
Mojsijevog sina, i njegovi sino-
vi bili su sveštenici Danovom
plemenu do dana kad je narod
te zemlje odveden u izgnanstvo.
31 Onaj rezbareni kip koji je
Miha napravio stajao je tamo sve
vreme dok je dom pravog Boga
bio u Silomu. j

19 U to vreme nije bilo kra-
lja u Izraelu.k Jedan Levit,

koji je živeo u zabačenom delu
Jefremovih brda, l uzeo je za ino-
ču jednu ženu iz Vitlejemam u
Judi. 2 Ali inoča mu je bila ne-
verna i otišla je od njega u kuću
svog oca, u Vitlejem u Judi.
Tamo je ostala četiri meseca.
3 Tada je njen muž pošao za
njom da je ubedi da mu se vrati.

18:28 � Ili: „ravnici“.
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g Su 17:1, 4
Su 18:18

h Su 17:12

i Iz 2:21, 22
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1Sa 1:3
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Poveo je sa sobom svog slugu i
dva magarca. Ona ga je uvela u
kuću svog oca. Kada ga je njen
otac ugledao, bilo mu je drago
što ga vidi. 4 Njegov tast, otac
mlade žene, nagovorio ga je da
ostanekod njega tri dana. Jeli su
i pili, i on je tu noćio.

5 ˇ
Cetvrtog dana su ustali

rano ujutru da krenu na put. Ali
otac mlade žene je rekao svom
zetu: „Pojedi nešto da se okre-
piš�, pa onda idite.“ 6 Tako su
seli i obojica su jeli i pili. Zatim je
otac mlade žene rekao čoveku:
„Molim te, prenoći ovde i opusti
se�.“ 7 ˇ

Covek je hteo da po�e,
ali njegov tast ga je i dalje nago-
varao, pa je ostao i tu noć.

8 Kada je petog dana ustao
rano da po�e, otac mlade žene
mu je rekao: „Molim te, poje-
di nešto da se okrepiš�.“ Tako
su jeli i sedeli zajedno sve
dok se dan nije primakao kraju.
9 Kada je čovek hteo da po�e,
zajedno sa svojom inočom i svo-
jim slugom, njegov tast, otac
mlade žene, rekao mu je: „Usko-
ro će pasti mrak. Molim te, pre-
noći ovde. Dan je na izmaku, pre-
noći ovde i opusti se. Sutra rano
krenite na put i vratite se svojoj
kući�.“ 10 Ali čovek nije hteo
da ostane još jednu noć, već je
sa svoja dva osedlana magarca,
inočom i slugom krenuo na put i
stigao do Jevusa, to jest Jerusa-
lima.a

11 Kada su bili blizu Jevusa,
bio je već skoro mrak. Sluga je
rekao svom gospodaru: „Da li da
svratimo u ovaj jevusejski grad
i prenoćimo u njemu?“ 12 Ali
gospodar mu je rekao: „Nećemo

19:5, 8 � Ili: „da okrepiš svoje srce“.
19:6 � Ili: „neka se veseli tvoje srce“.
19:9 �Doslovno: „u svoj šator“.

svraćati u grad onih koji nisu
Izraelci. Otići ćemo do Gavaje.“a

13 Još je rekao svom slugi: „Po-
žurimo da stignemo u neko od
tih mesta. Prenoćićemo u Gava-
ji ili u Rami.“b 14 Tako su na-
stavili put, a sunce je počelo da
zalazi kad su došli blizu Venija-
minove Gavaje.

15 Tu su zastali i ušli u Ga-
vaju da prenoće. Kad su ušli u
grad, seli su na gradski trg, ali
niko ih nije primio u kuću da pre-
noće.c 16 Na kraju je naišao je-
dan starac koji se uveče vraćao
s rada na njivi. Bio je iz Je-
fremovih brdad i živeo je u Ga-
vaji, a stanovnici tog grada bili
su iz Venijaminovog plemena.e
17 Kada je na gradskom trgu ug-
ledao putnika, starac ga je upi-
tao: „Kuda ideš i odakle dolaziš?“
18 On mu je odgovorio: „Dolazi-
mo iz Vitlejema u Judi i idemo u
zabačeni deo Jefremovih brda,
odakle sam ja. Bio sam u Vitleje-
mu u Judif i sada idem u Jehovin
dom�, ali nema nikog da me pri-
mi u svoju kuću. 19 Imamo do-
voljno slame i hrane za magar-
ce,g kao i hlebah i vina za mene,
za ženu i za našeg slugu. Ništa
nam ne treba.“ 20 Tada je sta-
rac rekao: „Budi moj gost!� Ja ću
se pobrinuti za sve što ti treba.
Samonemoj ostati preko noći na
trgu.“ 21 Starac ga je doveo u
svoju kuću i nahranio magarce�.
Zatim su oprali noge, pa su jeli i
pili.

22 Dok su se oni gostili, po-
kvareni ljudi iz grada opkoli-
li su kuću. Lupali su na vra-
ta i vikali starcu, vlasniku kuće:

19:18 � Ili možda: „i služim u Jehovinom
domu“. 19:20 �Doslovno: „Mir tebi!“
19:21 � Ili: „dao stočnu hranu magarci-
ma“.

19. POGL.
a IN 15:8, 63

IN 18:28
Su 1:8
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Desna kol.
a IN 18:28

b IN 18:21, 25

c Pst 19:2

d Su 19:1

e IN 18:21, 28

f Su 19:1, 2

g Pst 24:32

h Pst 18:5
Pst 19:3
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„Izvedi čoveka koji je ušao u
tvoju kuću da imamo odnose
s njim!“a 23 Tada je vlasnik
kuće izašao i rekao im: „Nemojte,
braćo moja! Molim vas, ne činite
takvo zlo, jer je ovaj čovek gost
u mojoj kući. Ne činite takvu sra-
motu. 24 Evo moje ćerke devi-
ce i njegove inoče. Izvešću vam
njih, pa ih osramotite ako mora-
te�.b Samo nemojte ovom čove-
ku da činite takvu sramotu.“

25 Ali ljudi nisu hteli da ga
slušaju, pa je onaj čovek uzeo
svoju inočuc i izveo im je. Oni su
je silovali i zlostavljali celu noć
do jutra. Kad je počelo da sviće,
pustili su je. 26 U zoru je žena
došla pred kućuonog čoveka gde
je bio njen gospodar, pala pred
vrata i ostala da leži dok se nije
razdanilo. 27 Ujutru je njen go-
spodar ustao, otvorio kućna vra-
ta da bi izašao i krenuo svo-
jim putem.Tada je ugledao ženu,
svoju inoču, kako leži na ula-
zu u kuću s rukama na pragu.
28 Rekao joj je: „Ustani, idemo.“
Ali nije bilo odgovora. Tada ju je
čovek stavio na magarca i kre-
nuo kući.

29 Kada je ušao u svoju kuću,
uzeo je nož i isekao svoju inoču
na 12 komada koje je poslaou sve
krajeve Izraela. 30 Svi koji su
to videli rekli su: „Ovako nešto
se nikada nije desilo niti je vi�e-
no od dana kada su Izraelci izašli
iz Egipta, pa do danas. Razmisli-
te o tome�, posavetujte sed i re-
cite nam šta da radimo.“

20 Tada su se svi Izraelci, od
Danae do Virsaveje i iz ga-

ladske zemlje,f složno� okupili
pred Jehovom u Mispi.g 2 Po-

19:24 � Ili: „pa ih zlostavljajte i činite
im šta hoćete“. 19:30 � Ili: „Uzmite to
k srcu“. 20:1, 8 �Doslovno: „kao je-
dan“.

glavari sveg naroda, svih izrael-
skih plemena, zauzeli su svoje
mesto na skupu� Božjeg naroda.
Bilo je 400 000 pešaka naoruža-
nih mačem.a

3 Ljudi iz Venijaminovog ple-
mena su čuli da su Izraelci otišli
u Mispu.

Zatim su Izraelci rekli: „Ka-
žite nam, kako se dogodilo to
zlo?“b 4 Tada je onaj Levit,c
muž ubijene žene, rekao: „Do-
šao sam u Venijaminovu Gava-
jud sa svojom inočom da pre-
noćim. 5 Stanovnici Gavaje su
hteli da me napadnu i noću su
opkolili kuću u kojoj sam bio.
Hteli su mene da ubiju, ali su
umesto toga silovali moju inoču i
ona je umrla.e 6 Zato sam uzeo
telo svoje inoče, isekao ga na ko-
made i poslao ih širom Izraelo-
vog nasledstva,f jer su počinili
sramno i nečuveno delo u Izrae-
lu. 7 A sada, svi Izraelci, posa-
vetujte seg i recite šta mislite.“

8 Tada je ceo narod složno�
rekao: „Niko od nas neće otići
u svoj šator niti se vratiti svojoj
kući. 9 Ovako ćemo učiniti Ga-
vaji: žrebom ćemo odlučiti kako
da je napadnemo.h 10 Uzeće-
mo po 10 ljudi od 100 iz svih
izraelskih plemena, po 100 od
1 000 i po 1 000 od 10 000 da na-
bavljaju hranu za vojsku koja će
krenuti na Venijaminovu Gava-
ju zbog sramnog dela koje je po-
činjeno u Izraelu.“ 11 Tako su
se svi Izraelci okupili protiv tog
grada, složno kao jedan.

12 Tada su izraelska plemena
poslala ljude po celom Venijami-
novom plemenu s porukom: „Ka-
kvo se to zlo desilo me�u vama?
13 Predajte sada te pokvare-

20:2 � Ili: „u skupštini“. Videti Rečnik
pojmova.

19. POGL.
a Pst 19:4, 5

Le 20:13
Ri 1:27
1Ko 6:9, 10
Ju 7

b Pst 19:6-8

c Su 19:2

d Su 20:7
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e IN 19:47, 48
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d Su 19:12, 14

e Su 19:25, 26
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g Su 19:30

h Su 20:18
Psl 16:33
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ne ljude iz Gavajea da ih pogu-
bimo i tako uklonimo zlo iz Iz-
raela.“b Ali Venijaminovo pleme
nije htelo da posluša svoju bra-
ću, Izraelce.

14 Tada su ljudi iz Venijami-
novog plemena došli iz svojih
gradova i okupili se u Gavaji da
krenu u bitku protiv Izraelaca.
15 Togdana se izVenijaminovih
gradova okupilo 26 000 ljudi nao-
ružanih mačem, pored 700 iza-
branih ljudi iz Gavaje. 16 U toj
vojsci je bilo 700 izabranih ljudi
koji su bili levoruki. Svi su ka-
menom iz praćke tačno poga�ali
cilj, ne promašujući ni za dlaku.

17 Okupljenih Izraelaca, bez
ljudi iz Venijaminovog pleme-
na, bilo je 400 000 ljudi naoruža-
nih mačem,c a svaki od njih je
bio iskusan ratnik. 18 Izraelci
su se spremili i pošli u Vetilj da
pitaju Boga šta da rade.d Pita-
li su: „Ko će od nas prvi krenu-
ti u bitku protiv Venijaminovog
plemena?“ Jehova je odgovorio:
„Juda neka krene prvi.“

19 Tako su ujutru Izraelci
ustali i ulogorili se ispred Ga-
vaje.

20 Izraelci su krenuli u bit-
ku protiv Venijaminovog pleme-
na. Svrstali su se u bojne re-
dove ispred Gavaje. 21 Ljudi iz
Venijaminovog plemena su izaš-
li iz Gavaje i tog dana su pobili
22 000 Izraelaca. 22 Ali izrael-
ska vojska je bila hrabra i opet
se svrstala u bojne redove na
istom mestu kao i prvog dana.
23 Tada su Izraelci otišli u Ve-
tilj i tamo su plakali pred Je-
hovom sve do večeri. Upitali su
Jehovu: „Da li da opet krenemo
u bitku protiv naše braće, Veni-
jaminovog plemena?“e Jehova je
odgovorio: „Krenite na njih.“

24 Tako su se drugog dana
Izraelci približili Venijaminovom
plemenu. 25 Ljudi iz Venijami-
novog plemena su i drugog dana
izašli pred njih iz Gavaje i po-
bili još 18 000 Izraelaca,a sve sa-
mih ratnika naoružanih mačem.
26 Tada su svi Izraelci otišli u
Vetilj. Tu su plakali i sedeli pred
Jehovom,b postilic do večeri i
prinosili Jehovi žrtve paljeniced

i žrtve zajedništva.e 27 Posle
toga su Izraelci tražili savet od
Jehove,f jer se u to vreme tamo
nalazio kovčeg saveza pravog
Boga. 28 Fines,g Eleazarov sin,
Aronov unuk, u to vreme je slu-
žio� pred kovčegom. Oni su upi-
tali: „Hoćemo li opet krenuti u
bitku protiv naše braće, Veni-
jaminovog plemena, ili da odu-
stanemo?“h Jehova je odgovorio:
„Idite, jer ću ih sutra predati
vama u ruke.“ 29 Tada je Izrael
postavio zasedu i oko Gavaje.

30 Trećeg dana Izraelci su
krenuli na Venijaminovo pleme i
svrstali se u bojne redove ispred
Gavaje, kao i ranije.j 31 Ljudi iz
Venijaminovog plemena su kre-
nuli na izraelsku vojsku, koja ih
je odvukla od grada.k Onda su
oni kao i ranije počeli da napa-
daju i ubijaju neke od Izraela-
ca na putevima, od kojih jedan
ide u Vetilj, a drugi u Gavaju,
i tako su pobili tridesetak ljudi
u polju. l 32 Venijaminovo ple-
me je reklo: „Padaju pred nama
kao i ranije.“m A Izraelci su rekli:
„Povucimo se, jer ćemo ih tako
odvući od grada i izaći će na pu-
teve.“ 33 Svi Izraelci su krenu-
li sa svojih mesta i svrstali se u
bojne redove kod Val-Tamara, a
oni Izraelci koji su bili u zasedi

20:28 �Doslovno: „stajao“.

20. POGL.
a Su 19:22, 25

b Pz 13:5
Pz 17:7
Pz 22:22
1Ko 5:6, 13

c Su 20:2

d Iz 28:30
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e Su 20:28
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b Su 20:23
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Jzd 8:21

d Le 1:3
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f Br 27:21
Su 20:18

g Iz 6:25
Br 25:7

h Su 20:23

i IN 8:3, 4

j Su 20:20, 22

k Su 20:36

l Su 20:39

m Su 20:21, 25
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krenuli su u juriš sa svojih mesta
u blizini Gavaje. 34 Tako je is-
pred Gavaje došlo 10 000 izabra-
nih ljudi iz celog Izraela i bitka
je bila žestoka. Ali Venijaminovo
pleme nije znalo da će ga uskoro
zadesiti propast.

35 Jehova je porazio Venija-
minovo plemea pred Izraelom,
tako da su Izraelci tog dana po-
bili 25 100 ljudi iz Venijaminovog
plemena, sve samih ratnika nao-
ružanih mačem.b

36 Ljudi iz Venijaminovog
plemena su mislili da će pora-
ziti Izraelce koji su se povlači-
li pred njima,c ali oni su se po-
vlačili jer su se uzdali u zasedu
koja je bila postavljena pred Ga-
vajom.d 37 Ljudi iz zasede brzo
su napali Gavaju. Raširili su se
po gradu i mačem pobili sve u
njemu.

38 Izraelci su se dogovorili sa
onima u zasedi da kao znak za-
pale vatru u gradu tako da se po-
digne gust dim.

39 Kada su Izraelci počeli da
se povlače iz bitke, ljudi iz Ve-
nijaminovog plemena su krenu-
li da ih ubijaju i pobili su tride-
setak Izraelaca.e Rekli su: „Opet
smo ih porazili kao i prošli put.“f

40 Ali iz grada se počeo dizati
gust dim kao znak. Kada su se
ljudi iz Venijaminovog plemena
osvrnuli, videli su da je ceo grad
u plamenu i da se plamen diže
ka nebu. 41 Tada su se Izrael-
ci okrenuli i napali ih, a Veni-
jaminovo pleme je obuzeo strah
jer su videli da ih je stigla pro-
past. 42 Bežali su pred Izrael-
cima prema pustinji, dok su ih
napadači gonili. A ubijali su ih i
Izraelci koji su krenuli iz grada.
43 Tako su opkolili ljude iz Veni-

jaminovog plemena i, goneći ih
bez predaha, porazili su ih tačno
ispred Gavaje, na istočnoj stra-
ni. 44 Poginulo je 18 000 ljudi
iz Venijaminovog plemena, sve
samih hrabrih ratnika.a

45 Ljudi iz Venijaminovog
plemena su se okrenuli i pobeg-
li u pustinju do stene Rimon.b
Na putevima su Izraelci pobi-
li� još 5 000 ljudi, a zatim su ih
progonili sve do Gidoma i pobi-
li još 2 000 ljudi. 46 Tog dana
je iz Venijaminovog plemena po-
ginulo ukupno 25 000 ljudi nao-
ružanih mačem,c sve samih hra-
brih ratnika. 47 Ali 600 ljudi je
pobeglo u pustinju do stene Ri-
mon i ostali su tamo četiri me-
seca.

48 Izraelci su ponovo napali
Venijaminovo pleme i pobili ma-
čem sve što je ostalo u gradu, od
čoveka do stoke. Spalili su i sve
gradove na koje su nailazili.

21 Izraelci su se zakleli u Mi-
spid rečima: „Niko od nas

neće dati svoju ćerku za ženu ne-
kome iz Venijaminovog pleme-
na.“e 2 Zatim je narod otišao u
Vetiljf i tu sedeo pred pravim
Bogom do večeri. Jadikovali su
i gorko plakali. 3 Onda su re-
kli: „Jehova, Bože Izraelov, za-
što se ovo desilo u Izraelu? Zašto
da danas nestane jedno pleme iz
Izraela?“ 4 Sutradan je narod
ranoustao, podigao oltar na tom
mestu i prineo žrtve paljenice i
žrtve zajedništva.g

5 Tada su Izraelci rekli: „Ko
se iz svih izraelskih plemena
nije pojavio na skupu pred Jeho-
vom?“ Oni su se svečano zakleli
da se pogubi svako ko ne do�e
pred Jehovu u Mispu. 6 Izrael-

20:45 �Doslovno: „napabirčili“.
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skom narodu je bilo žao zbog
onoga što se desilo Venijami-
nu, njihovom bratu, pa su rekli:
„Danas je odsečeno jedno pleme
od Izraela. 7 ˇ

Sta ćemo učiniti
da bi oni koji su preživeli dobi-
li žene, pošto smo se zakleli Je-
hovoma da im nećemo dati svoje
ćerke za žene?“b

8 Pitali su: „Ko iz svih izrael-
skih plemena nije došaopred Je-
hovu u Mispu?“c Shvatili su da
niko iz Javisa u Galadu nije do-
šao u logor gde je narod bio
okupljen�. 9 Kad je narod pre-
brojan, tada su videli da tu nema
nikogod stanovnika Javisa uGa-
ladu. 10 Zato su svi okupljeni
Izraelci poslali 12 000 najhrabri-
jih ljudi i zapovedili im: „Idite
i mačem pobijte stanovnike Ja-
visa u Galadu zajedno sa žena-
ma i decom.d 11 Učinite ovako:
pobijte sve muškarce i sve žene
koje su imale odnose s muškar-
cem.“ 12 Me�u stanovnicima
Javisa u Galadu našli su 400 de-
vojaka, devica, koje nisu imale
odnose s muškarcem. Njih su do-
veli u logor u Silomu,e u hanan-
skoj zemlji.

13 Okupljeni narod je tada
poslao poruku Venijaminovom
plemenu koje je bilo na steni Ri-
monf i ponudio im mir. 14 Tada
su se ljudi iz Venijaminovog ple-
mena vratili, a Izraelci su im dali
žene iz Javisa u Galadu koje su
ostavili u životu.g Ali nije ih bilo
dovoljno za sve. 15 Narodu je
bilo žao Venijamina,h jer je Je-
hova uneo razdor me�u izrael-
ska plemena. 16 Starešine na-
roda su rekle: „

ˇ
Sta da učinimo da

i ostali dobiju žene, pošto su po-

21:8 � Ili: „gde je bila skupština“. Vide-
ti Rečnik pojmova.

bijene sve žene iz Venijaminovog
plemena?“ 17 Zatim su dodali:
„Preživeli iz Venijaminovog ple-
mena treba da zadrže svoje na-
sledstvo, da ne bi nestalo jedno
pleme iz Izraela. 18 Ali mi nji-
ma ne smemo davati svoje ćer-
ke za žene, jer su se Izraelci za-
kleli: ’Neka je proklet onaj ko da
ženu nekome iz Venijaminovog
plemena.‘“a

19 Onda su rekli: „Evo, svake
godine se slavi praznik u čast Je-
hovi u Silomu,b severno od Veti-
lja, istočno od puta koji vodi od
Vetilja u Sihem i južno od Levo-
ne.“ 20 Zato su zapovedili lju-
dima iz Venijaminovog plemena:
„Idite i postavite zasedu u vino-
gradima. 21 ˇ

Cim vidite da de-
vojke� iz Siloma izlaze da igra-
ju kolo, iza�ite iz vinograda i
neka svako za sebe otme ženu od
devojaka iz Siloma, pa se onda
vratite u Venijaminovu zemlju.
22 Ako njihovi očevi ili njihova
braća do�u kod nas da se žale,
mi ćemo im reći: ’Imajte milosti,
jer nismo uspeli da za svakog od
njih uzmemo ženu u ratu,c a ni
vi im niste mogli dati devojke za
žene pošto biste bili krivi.‘“d

23 Ljudi iz Venijaminovog
plemena su tako postupili i sva-
ko od njih je uzeo sebi ženu od
otetih devojaka koje su igrale.
Onda su se vratili na svoje na-
sledstvopa su opet sagradili gra-
dovee i naselili se u njima.

24 Tada su se Izraelci razišli
odatle, svaki u svoje pleme i u
svoju porodicu.Otišli su odande,
svaki na svoje nasledstvo.

25 U to vreme nije bilo kralja
u Izraelu.f Svako je činio ono što
je mislio da je ispravno.

21:21 �Doslovno: „ćerke“.
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h Su 21:6
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Desna kol.
a Le 19:12

Su 21:1

b IN 18:1

c Su 21:12, 14

d Su 21:1, 18

e Su 20:48

f Su 17:6
1Sa 8:4, 5
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1 U danima kad su sudijea deli-
le pravdu�, u zemlji je zavla-

dala glad, pa je jedan čovek iz
Vitlejemab u Judi otišao sa svo-
jom ženom i svoja dva sina da
se nastani u moavskoj zemlji.c
2 Taj čovek se zvao Elimeleh�,
njegova žena se zvala Nojemi-
na�, a njegova dva sina zva-
la su se Malon� i Heleon�. Oni
su bili Efraćani, iz Vitlejema u
Judi. Stigli su u moavsku zemlju
i tamo se nastanili.

3 Posle nekog vremena umro
je Elimeleh, Nojeminin muž, i
ona je ostala sa svoja dva sina.
4 Kasnije su se oni oženili Moav-
kama. Jedna se zvala Orfa, a
druga Ruta.d U moavskoj zem-
lji su živeli oko deset godina.
5 Zatim su umrli i Malon i He-
leon, tako da je Nojemina osta-
la bez oba sina i bez muža.
6 Tada je ona sa svojim snaha-

1:1 �Doslovno: „sudile“. 1:2 �„Elime-
leh“ znači „moj Bog je kralj“. � „Noje-
mina“ znači „moje veselje“. � Ime „Ma-
lon“ verovatno potiče od hebrejske
reči koja znači „oslabiti; razboleti se“.
�„Heleon“ znači „onaj koji propada;
kome se bliži kraj“.

ma krenula iz moavske zemlje,
jer je u Moavu čula da je Jehova
obratio pažnju na svoj narod i
dao mu hranu�.

7 Ona je otišla iz mesta u kom
je živela, a s njom su pošle i nje-
ne dve snahe. Dok su bile na
putu ka Judinoj zemlji, 8 Noje-
mina im je rekla: „Idite, vrati-
te se svaka u dom svoje majke.
Neka vam Jehova pokaže ver-
nu ljubav,a kao što ste je i vas
dve pokazale onima koji su umr-
li, a i meni. 9 Neka vam Je-
hova dâ� da na�ete mir�, sva-
ka u domu svog muža.“b Tada
ih je poljubila, a one su briz-
nule u plač. 10 Govorile su joj:
„Ne, nego ćemo ići s tobom tvom
narodu.“ 11 Ali Nojemina im je
rekla: „Vratite se, kćeri moje! Za-
što da idete sa mnom? Zar bih
mogla roditi još sinova za koje
biste se udale?c 12 Vratite se,
kćeri moje. Idite, jer sam ja pre-
stara za udaju.

ˇ
Cak i kad bi bilo

nade da se još večeras udam
i kad bih rodila sinove, 13 zar
biste ih čekale dok ne odrastu?

1:6 �Doslovno: „hleba“. 1:9 � Ili: „po-
dari“. � Ili: „sigurnost“.

KNJIGA O RUTI
KRATAK PR EG LE D

1 Elimelehova porodica se seli
u Moav (1, 2)

Nojemina, Orfa i Ruta postaju
udovice (3-6)

Ruta ostaje verna Nojemini
i njenom Bogu (7-17)

Nojemina se vraća u Vitlejem
s Rutom (18-22)

2 Ruta pabirči na Vozovoj njivi (1-3)

Ruta i Voz se sreću (4-16)
Ruta priča Nojemini o Vozovoj
dobroti (17-23)

3 Nojemina savetuje Rutu (1-4)
Ruta odlazi kod Voza na gumno (5-15)
Ruta se vraća kod Nojemine (16-18)

4 Voz u ulozi otkupitelja (1-12)
Voz i Ruta dobijaju sina Ovida (13-17)
Davidov rodoslov (18-22)

1. POGL.
a Su 2:16

b Mi 5:2

c Pst 19:36, 37
Pz 2:9
Su 3:30

d Mt 1:5
��������������������

Desna kol.
a Iz 34:6

Ru 2:20

b Ru 3:1

c Pz 25:5, 6



Zar biste zbog njih ostale neuda-
te? Ne, kćeri moje, velika je gor-
čina u meni zbog onog što vam
se desilo, jer se Jehovina ruka
podigla na mene.“a

14 Na to su one ponovo za-
plakale. Zatim je Orfa poljubila
svoju svekrvu i otišla, a Ruta je
ostala s njom. 15 Nojemina joj
je rekla: „Evo, tvoja jetrva se vra-
tila svom narodu i svojim bogo-
vima.Vrati se i ti s njom.“

16 Ali Ruta joj je odgovori-
la: „Nemoj me nagovarati da
te ostavim i da odem od tebe,
jer kuda ti ideš, ići ću i ja, i
gde ti spustiš glavu, spustiću i
ja. Tvoj narod biće moj narod
i tvoj Bog moj Bog.b 17 Gde ti
umreš, umreću i ja, i tamo ću
biti sahranjena. Neka me Jehova
najoštrije kazni ako me išta osim
smrti rastavi od tebe.“

18 Kad je Nojemina videla da
je Ruta čvrsto odlučila da ide
s njom, više je nije nagovarala da
se vrati. 19 Tako su nastavile
put dok nisu stigle u Vitlejem.c
Kad su stigle u Vitlejem, ceo
grad se uskomešao zbog njih, a
žene su govorile: „Je li to Noje-
mina?“ 20 Aona im je govorila:
„Ne zovite me Nojemina�! Zovi-
te me Mara�, jer mi je Svemoć-
ni zagorčao život.d 21 Sve sam
imala kada sam otišla, a Jeho-
va je učinio da se vratim praz-
nih ruku. Zašto da me zovete No-
jemina kad se Jehova okrenuo
protiv mene, kad mi je Svemoć-
ni naneo nevolju?“e

22 Tako se Nojemina vratila
iz moavske zemlje,f a s njom je
došla i Moavka Ruta, njena sna-
ha. One su stigle u Vitlejem na
početku žetve ječma.g

1:20 �„Nojemina“ znači „moje veselje“.
�„Mara“ znači „gorčina“.

2 Nojemina je imala jednog ro-
�aka s muževljeve strane

koji je bio vrlo bogat. Zvao se
Voza i bio je iz Elimelehove poro-
dice.

2 Moavka Ruta je rekla No-
jemini: „Pusti me, molim te, da
idem na njive i da pabirčimb kla-
sje za onim ko mi se smiluje.“ A
ona joj je rekla: „Idi, kćeri moja.“
3 Tako je ona otišla i počela da
pabirči za žeteocimana njivi. Za-
tekla se na njivi koja je pripadala
Vozuc iz Elimelehove porodice.d
4 Tada je Voz došao iz Vitleje-
ma i rekao žeteocima: „Jehova
s vama!“ A oni su mu odgovorili:
„Jehova te blagoslovio!“

5 Tada je Voz upitao momka
koji je nadgledao žeteoce: „

ˇ
Cija

je ona mlada žena?“ 6 A mo-
mak koji ih je nadgledao odgo-
vorio je: „To je mlada Moavka,e
koja se s Nojeminom vratila iz
moavske zemlje.f 7 Ona je pi-
tala: ’Mogu li, molim te, da pabir-
čimg i da sakupljam požnjeveno
klasje koje ostane� iza žetelaca?‘
Na nogama je još od jutrospa sve
do malopre, kad je samo malo
sela da se odmori.“

8 Zatim je Voz rekao Ruti:
„Slušaj, kćeri moja, nemoj da
ideš da pabirčiš na drugoj nji-
vi i ne odlazi odavde, nego se
drži mojih devojaka.h 9 Gledaj
na kojoj njivi one žanju, pa idi
za njima. Zapovedio sam momci-
ma da te ne uznemiravaju�. Kad
ožedniš, idi do posuda s vodom i
pij ono što momci zahvate.“

10 Tada je ona kleknula, po-
klonila se licem do zemlje i re-
kla mu: „Zašto si tako dobar pre-
ma meni i zašto si obratio pažnju

2:7 � Ili možda: „sakupljam klasje koje
ostane me�u snopovima“. 2:9 �Do-
slovno: „da te ne diraju“.

1. POGL.
a Ru 1:20

b Ru 2:11, 12

c Ru 1:1, 2

d Ru 1:13

e Ru 1:3, 5

f Br 21:13
Ru 1:1

g Ru 2:23
��������������������

Desna kol.
��������������������

2. POGL.
a Ru 2:20

Ru 4:21, 22
Mt 1:5
Lu 3:23, 32

b Le 23:22
Pz 24:19

c Ru 2:20

d Ru 1:2

e Ru 1:3, 4

f Ru 1:16, 22

g Le 23:22
Pz 24:19

h Ru 2:22

385 RUTA 1:14–2:10



na mene, kad sam iz drugog na-
roda?“a 11 AVoz joj je odgovo-
rio: „

ˇ
Cuo sam sve što si učinila

za svoju svekrvu kad ti je umro
muž, i kako si ostavila svog oca i
svoju majku i zemlju u kojoj si
ro�ena i došla da živiš s naro-
dom koji ranije nisi poznavala.b
12 Neka te Jehova nagradi za
tvoja delac i neka ti potpunu pla-
tu� dâ Jehova, Izraelov Bog, pod
čijim si krilima potražila uto-
čište.“d 13 A ona mu je rekla:
„Daj da ostanem u tvojoj milo-
sti, gospodaru, jer si me utešio i
jer si svojim rečima umirio svo-
ju sluškinju�, iako nisam jedna
od tvojih sluškinja.“

14 Kad je bilo vreme jela,Voz
joj je rekao: „Do�i ovamo, uzmi
malo hleba i umoči svoj zalogaj
u sirće.“ Tako je ona sela pored
žetelaca. On joj je dao pečenog
zrnevlja i ona je jela i nasitila se,
a još joj je i preteklo. 15 Kada
je ustala da pabirči,e Voz je zapo-
vedio svojim momcima: „Pustite
je da pabirči i me�u požnjevenim
klasjem� i ne uznemiravajte je.f
16 ˇ

Cak iz svojih snopova izvla-
čite klasje i ostavljajte za sobom
da ga ona pokupi, i nemojte joj
prigovarati.“

17 Tako je pabirčila na njivi
sve do večeri.g Kada je izmlatila
ono što je napabirčila, bilo je oko
efe� ječma. 18 Onda je to uze-
la i došla u grad, i njena svekr-
va je videla koliko je napabirčila.
Tada je Ruta izvadila i dala joj
hranu koja joj je ostalah nakon
što je jela i nasitila se.

19 A svekrva ju je upitala:
„Gde si danas pabirčila? Gde

2:12 � Ili: „nagradu“. 2:13 �Doslovno:
„govorio srcu svoje sluškinje“. 2:15
� Ili možda: „me�u snopovima“. 2:17
�Efa je iznosila 22 litra. Videti Dodatak
B14.

si radila? Neka je blagoslovljen
onaj koji je obratio pažnju na
tebe.“a I ona je rekla svojoj svekr-
vi kod koga je radila: „

ˇ
Covek

kod kog sam danas radila zove
se Voz.“ 20 Na to je Nojemina
rekla svojoj snahi: „Neka ga bla-
goslovi Jehova, koji nije uskratio
svoju vernu ljubav ni živima ni
umrlima.“b I još je rekla: „Taj čo-
vek nam je rod.c On je jedan od
naših otkupitelja�.“d 21 Tada
je Moavka Ruta rekla: „Još mi je
rekao: ’Drži se mojih ljudi dok ne
požanju sve moje žito.‘“e 22 A
Nojemina je rekla svojoj snahi
Ruti: „Bolje je za tebe, kćeri
moja, da ideš s njegovim devoj-
kama nego da te uznemiravaju
na nekoj drugoj njivi.“

23 Tako se ona držala Vozo-
vih devojaka i pabirčila dok se
nije završila žetva ječmaf i že-
tva pšenice. I živela je kod svoje
svekrve.g

3 Njena svekrva Nojemina joj
je rekla: „Kćeri moja, zar ne

bi trebalo da ti potražim dom�,h
da bi ti bilo dobro? 2 Nije li Voz
naš ro�ak? i To je onaj s čijim si
devojkama bila. On večeras veje
ječam na gumnu. 3 Operi se i
namaži se mirisnim uljem. Zatim
obuci svoju najlepšu haljinu i idi
na gumno. Pazi da te on ne vidi
dok ne završi s jelom i pićem.
4 Kad ode da legne, gledaj gde
će leći. Onda mu pri�i, otkrij mu
noge i lezi. On će ti reći šta tre-
ba da radiš.“

5 Na to joj je ona rekla: „Uči-
niću sve što mi kažeš.“ 6 Tako
je otišla na gumno i učinila sve
što joj je svekrva rekla. 7 Voz
je jeo i pio, i bio je raspoložen.
Onda je otišao do gomile žita

2:20 � Ili: „ro�aka koji ima pravo na
otkup“. 3:1 �Doslovno: „mesto počin-
ka“.

2. POGL.
a Iz 23:9

Le 19:34

b Ru 1:14, 16

c Ru 4:11, 17
Mt 1:5, 16

d Ps 17:8
Ps 36:7
Ps 57:1
Ps 63:7

e Le 19:9
Ru 2:2

f Ru 2:9

g Ru 2:7

h Ru 2:14
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Desna kol.
a Ps 41:1

b Iz 34:6
Ru 1:8
Ps 36:7

c Ru 2:1

d Le 25:25
Pz 25:5, 6
Ru 3:9, 12

e Ru 2:8

f Ru 1:22

g Ru 1:16
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3. POGL.
h Ru 1:9

i Ru 2:1, 20
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i legao kraj nje. Ruta je tiho
prišla, otkrila mu noge i legla.
8 Oko ponoći, čovek se trgao iz
sna drhteći, pa se nagnuo na-
pred i ugledao ženu kako leži
kod njegovih nogu. 9 Upitao ju
je: „Ko si ti?“ Ona je odgovori-
la: „Ja sam Ruta, tvoja sluški-
nja. Zaštiti� svoju sluškinju, jer
si ti moj otkupitelj.“a 10 Na to
je on rekao: „Neka te Jehova bla-
goslovi, kćeri moja! Verna ljubav
koju ovim pokazuješ veća je od
one koju si ranije pokazala,b jer
nisi tražila mladiće, ni siromaš-
ne ni bogate. 11 A sada, kće-
ri moja, ne boj se. Učiniću za
tebe sve što kažeš,c jer svako u
gradu zna� da si izuzetna žena.
12 Premda je istina da sam ja
otkupitelj,d ima jedan otkupitelj
s kojim ste u bližem srodstvu od
mene.e 13 Ostani noćas ovde,
pa ako te on sutra ujutru otkupi,
dobro, neka te otkupi.f Ali ako
on nebude hteo, zaklinjem se Je-
hovom, živim Bogom, ja ću te ot-
kupiti! Lezi tu do jutra.“

14 I ona je ležala kod njego-
vih nogu do jutra i ustala je rano,
dok još čovek čoveka nije mogao
raspoznati. Onda joj je on rekao:
„Pazi da se ne sazna da je žena
dolazila na gumno.“ 15 I još joj
je rekao: „Dodaj mi ogrtač koji je
na tebi i raširi ga.“ I ona ga je ra-
širila, a on je u njega sipao šest
mera� ječma i zatim ga stavio na
nju. Onda je otišao u grad.

16 Ona je došla kod svoje
svekrve, koja ju je upitala: „Kako
je bilo�, kćeri moja?“ Ruta joj je

3:9 � Ili: „Pokrij skutom svoje haljine“.
3:11 �Doslovno: „sva vrata mog naro-
da znaju“. 3:15 �Moguće je da je reč o
jedinici za meru koja se zvala „sea“.ˇ
Sest takvih mera iznosilo je oko 44 li-
tra.Videti Dodatak B14. 3:16 �Doslov-
no: „Ko si ti“.

ispričala sve što je onaj čovek
učinio za nju. 17 I još je rekla:
„Dao mi je ovih šest mera ječma
i rekao: ’Nemoj ići svojoj svekr-
vi praznih ruku.‘“ 18 Na to joj
je Nojemina rekla: „

ˇ
Cekaj ovde,

kćeri moja, dok ne saznaš kako
će se ovo završiti, jer taj čovek
neće imati mira dok sve to još da-
nas ne reši.“

4 Voz je otišao na gradska vra-
taa i tamo seo.Tada je naišao

onaj otkupitelj, o kome jeVoz go-
vorio.b Voz ga je pozvao: „

ˇ
Cove-

če�, do�i ovamo i sedi!“ On je do-
šao i seo. 2 Zatim je Voz uzeo
deset gradskih starešinac i re-
kao: „Sedite ovde.“ I oni su seli.

3 Voz je tada rekao otkupite-
lju:d „Nojemina, koja se vratila iz
moavske zemlje,e mora da pro-
da njivu koja je pripadala našem
bratu Elimelehu.f 4 Mislio sam
da to treba da ti javim i da ti ka-
žem: ’Kupi njivu pred stanovni-
cima i starešinamamog naroda.g
Ako želiš da je otkupiš, otkupi
je. Ali ako ne želiš da je otku-
piš, kaži mi da znam, jer ti prvi
imaš pravo na otkup, a iza tebe
dolazim ja.‘“ On je odgovorio:
„Hoću, otkupiću je.“h 5 Tada je
Voz rekao: „Onogdana kad kupiš
njivu od Nojemine, moraš je ku-
piti i od Moavke Rute, žene umr-
loga, tako da umrlome sačuvaš
ime na njegovom nasledstvu.“ i

6 Na to je otkupitelj rekao: „Ne
mogu da je otkupim jer bih upro-
pastio svoje nasledstvo. Ti je ot-
kupi mojim pravom otkupa, jer
je ja ne mogu otkupiti.“

7 A u staro vreme u Izraelu
je bio običaj da se svaki otkup i
razmena potvrde na sledeći na-
čin: čovek jemorao da izuje svoju

4:1 � Ili: „Ti, taj i taj“. Ime ovog čoveka
se namerno ne spominje.

3. POGL.
a Le 25:25

Pz 25:5, 6
Ru 2:20

b Ru 1:14, 16

c Ru 3:9

d Le 25:25
Ru 2:20

e Ru 4:1

f Ru 4:5
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Desna kol.
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4. POGL.
a Pz 25:7

Psl 31:23

b Ru 3:12

c Pz 16:18

d Le 25:25
Pz 25:5, 6
Ru 2:20
Ru 3:9, 12

e Ru 1:1, 6

f Ru 1:2

g Pst 23:18
Jer 32:9, 10

h Ru 3:13

i Pst 38:7, 8
Pz 25:5, 6
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sandalua i dâ je drugome. Tako
se u Izraelu potvr�ivao dogovor.
8 Zato je otkupitelj, kada je re-
kao Vozu: „Ti je kupi za sebe“,
izuo svoju sandalu. 9 Tada je
Voz rekao starešinama i svim
ljudima: „Vi ste danas svedocib
da od Nojemine kupujem sve što
je bilo Elimelehovo i sve što je
biloHeleonovo i Malonovo. 10 I
Moavku Rutu, Malonovu udovi-
cu, uzimam za ženu da sačuvam
ime umrlome na njegovom na-
sledstvu,c da se njegovo ime ne bi
zaboravilo me�u njegovom bra-
ćom i nestalo me�u stanovnici-
ma njegovog grada�.Vi ste danas
tome svedoci.“d

11 Na to su svi ljudi koji su
bili na gradskim vratima i sta-
rešine rekli: „Svedoci smo! Neka
Jehova učini da žena koja do�e u
tvoj dom bude kao Rahela i kao
Lija, od kojih je potekao izrael-
ski narod.e Budi blagoslovljen u
Efrati f i steci dobro ime� u Vitle-
jemu.g 12 Neka tvoja porodica,
preko potomstva koje će ti Jeho-
va dati od ove mlade žene,h bude
kao porodica Faresa, i koga je Ta-
mara rodila Judi.“

4:10 �Doslovno: „s gradskih vra-
ta njegovog mesta“. 4:11 �Doslovno:
„proglasi svoje ime“.

13 Tako je Voz uzeo Rutu i
ona mu je postala žena. On je
imao odnose s njom, a Jeho-
va joj je dao da zatrudni i rodi-
la je sina. 14 Tada su žene
govorile Nojemini: „Neka je hva-
ljen Jehova, koji te danas nije
ostavio bez otkupitelja. Neka se
ime ovog deteta objavi u Izrae-
lu! 15 Ono te je vratilo u ži-
vot i brinuće o tebi u tvojoj
starosti, jer ga je rodila tvoja
snaha, koja te volia i koja ti je
bolja od sedam sinova.“ 16 No-
jemina je uzela dete u naruč-
je i od tada je brinula o njemu�.
17 Tada su mu žene iz sused-
stva dale ime. Rekle su: „Nojemi-
ni se rodio sin!“ Nazvale su ga
Ovid.b On je otac Jeseja,c Davi-
dovog oca.

18 Ovo su Faresovi potom-
ci�:d Faresu se rodio Esron;e
19 Esronu se rodio Aram; Ara-
mu se rodio Aminadav;f
20 Aminadavug se rodio Na-
son; Nasonu se rodio Salmon;
21 Salmonu se rodio Voz; Vozu
se rodio Ovid; 22 Ovidu se ro-
dio Jesej,h a Jeseju se rodio Da-
vid. i

4:16 � Ili: „postala njegova dadilja“.
4:18 � Ili: „Ovo su naraštaji Faresovih
potomaka“.

4. POGL.
a Pz 25:7, 9

b Pst 23:18
Ru 4:4
Jer 32:12

c Pst 38:7, 8
Pz 25:5, 6

d Ru 4:4

e Pst 28:3
Pst 35:23-26
Pst 46:15, 18
Pst 46:22, 25

f Pst 35:19

g Ru 1:1
Mi 5:2

h Ps 127:3

i Pst 38:29
Br 26:20
Mt 1:3
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Desna kol.
a Ru 1:14, 16

b Mt 1:5
Lu 3:23, 32

c 1Sa 17:12
Is 11:1
Ri 15:12

d Ru 4:12
Mt 1:2-6

e Pst 46:12
Br 26:21
1Le 2:5

f 1Le 2:9-15

g Iz 6:23

h Ru 4:17
1Sa 16:1

i 2Sa 7:8
1Le 2:13, 15

PRVA SAMUILOVA
KNJIGA

KRATAK PR EG LE D

1 Elkana i njegova porodica (1-8)
Nerotkinja Ana se moli za sina (9-18)

Ana ra�a Samuila i daje ga
Jehovi (19-28)

2 Anina molitva (1-11)
Gresi dvojice Ilijevih sinova (12-26)

Jehova izriče osudu Ilijevom
domu (27-36)
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3 Samuilo postavljen za proroka (1-21)

4 Filisteji otimaju kovčeg saveza (1-11)
Smrt Ilija i njegovih sinova (12-22)

5 Kovčeg saveza u filistejskoj
zemlji (1-12)
Dagon ponižen (1-5)
Filisteji kažnjeni (6-12)

6 Filisteji vraćaju kovčeg saveza
u Izrael (1-21)

7 Kovčeg saveza u Kirijat-Jarimu (1)
Samuilo podstiče narod da služi
samo Jehovi (2-6)

Pobeda Izraelaca kod Mispe (7-14)
Samuilo sudi Izraelcima (15-17)

8 Izraelci traže kralja (1-9)
Samuilo upozorava narod (10-18)
Jehova dozvoljava Izraelcima da imaju
kralja (19-22)

9 Samuilo upoznaje Saula (1-27)

10 Saul pomazan za kralja (1-16)
Samuilo predstavlja Saula
narodu (17-27)

11 Saulova pobeda nad Amoncima (1-11)
Saulova vlast potvr�ena (12-15)

12 Samuilov oproštajni govor (1-25)
„Ne služite bezvrednim idolima“ (21)
Jehova neće ostaviti svoj narod (22)

13 Saul izabira vojsku (1-4)
Saul postupa drsko (5-9)
Samuilo ukorava Saula (10-14)
U Izraelu nema oružja (15-23)

14 Jonatanov podvig kod Mihmasa (1-14)
Bog nanosi poraz izraelskim
neprijateljima (15-23)

Saulova nepromišljena zakletva (24-46)
Narod jede meso s krvlju (32-34)

Saulovi pohodi i njegova
porodica (47-52)

15 Saulova neposlušnost – ostavlja
Agaga u životu (1-9)

Samuilo ukorava Saula (10-23)
„Poslušnost je bolja od žrtve“ (22)

Jehova odbacuje kralja Saula (24-29)
Samuilo ubija Agaga (30-35)

16 Samuilo pomazuje Davida za
kralja (1-13)

„Jehova gleda ono što je u srcu“ (7)
Božji duh odstupa od Saula (14-17)
David svira harfu za Saula (18-23)

17 David ubija Golijata (1-58)
Golijat se ruga Izraelcima (8-10)
David prihvata da se bori
s Golijatom (32-37)

David se bori u Jehovino ime (45-47)

18 Davidovo i Jonatanovo
prijateljstvo (1-4)

Saul ljubomoran zbog Davidovih
pobeda (5-9)

Saul pokušava da ubije Davida (10-19)
David se ženi Saulovom ćerkom
Mihalom (20-30)

19 Saul i dalje mrzi Davida (1-13)
David beži od Saula (14-24)

20 Jonatanova vernost Davidu (1-42)

21 David jede sveti hleb u Novu (1-9)
David se u Gatu pretvara da je
lud (10-15)

22 David kod Odolama i u Mispi (1-5)
Saul nare�uje da se ubiju sveštenici
u Novu (6-19)

Avijatar beži (20-23)

23 David spasava stanovnike Keile (1-12)
Saul progoni Davida (13-15)
Jonatan hrabri Davida (16-18)
David zamalo pada Saulu
u ruke (19-29)

24 David ostavlja Saula u životu (1-22)
David poštuje Jehovinog
pomazanika (6)

25 Samuilova smrt (1)
Naval vre�a Davidove ljude (2-13)
Avigejina mudrost (14-35)

Davidov život na sigurnom kod
Jehove (29)

Jehova kažnjava bezumnog
Navala (36-38)

David se ženi Avigejom (39-44)

26 David ponovo ostavlja Saula
u životu (1-25)
David poštuje Jehovinog
pomazanika (11)

27 Filisteji daju Davidu Siklag (1-12)
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1 Bio je jedan čovek u Ramata-
jim-Sofimu�,a u Jefremovim

brdima,b koji se zvao Elkana,c
sin Jeroama, sina Elijuja, sina
Tova, Sufovog sina, iz Jefremo-
vog plemena. 2 On je imao dve
žene. Jedna se zvala Ana, a dru-
ga Fenina. Fenina je imala decu,
a Ana ih nije imala. 3 Taj čo-
vek je svake godine išao iz svog
grada u Silomd da se pokloni Je-
hovi nad vojskama i prinese mu
žrtve. Tamo su dva Ilijeva sina,
Ofnije i Fines,e služila kao Jeho-
vini sveštenici.f

4 Na dan kada bi Elkana pri-
nosio žrtvu, dao bi svojoj ženi
Fenini komad mesa od žrtve, a
isto tako i svim njenim sinovi-
ma i ćerkama,g 5 a Ani bi dao
poseban komad, jer je nju više
voleo. Me�utim, Jehova joj nije
dao decu�. 6 Njena suparnica
ju je stalno vre�ala i uznemira-
vala zato što joj Jehova nije dao
decu. 7 Tako joj je činila svake
godine. Kad god bi Ana išla u Je-
hovin dom,h njena suparnica bi
je toliko vre�ala da je ona plaka-
la i ništa nije jela. 8 Njen muž
Elkana joj je govorio: „Ana, za-
što plačeš? Zašto ne jedeš i za-
što si toliko tužna�? Zar ti ja ne
vredim više od deset sinova?“

1:1 � Ili: „u Rami, iz Sufove porodice“.
1:5 �Doslovno: „Jehova joj je zatvorio
matericu“. 1:8 � Ili: „zašto ti je srce ža-
losno“.

9 Nakon što su u Silomu jeli
i pili, Ana je ustala i otišla. A
sveštenik Ilije sedeo je na stoli-
ci kraj ulaza u Jehovin hram�.a
10 Ana je bila sva očajna� pa je
počela da se moli Jehovi,b gorko
plačući. 11 Zatim se zavetova-
la: „Jehova nad vojskama, ako
pogledaš na nevolju svoje slu-
škinje pa me se setiš i ako ne za-
boraviš svoju sluškinju i daš mu-
ško dete svojoj sluškinji,c ja ću
ga dati tebi, Jehova, da ti služi
sve dane svog života i on nikad
neće šišati svoju kosu�.“d

12 Ona se dugo molila Je-
hovi, a Ilije je posmatrao nje-
na usta. 13 Ana je govorila u
svom srcu i samo su joj se usne
micale, ali glas joj se nije čuo.
Zato je Ilije pomislio da je pija-
na. 14 Ilije joj je rekao: „Dokle
ćeš se opijati? Prestani da piješ
vino.“ 15 Ana mu je na to od-
govorila: „Nisam pijana, gospo-
daru, nego sam veoma tužna�.
Nisam pila ni vino ni neko drugo
alkoholno piće, nego otvaram
dušu� pred Jehovom.e 16 Ne-
moj misliti da je tvoja sluški-
nja neka pokvarena žena. Moli-
la sam se sve do sada zbog svoje

1:9 �To jest sveti šator. 1:10 � Ili: „ose-
ćala tugu u srcu“. 1:11 �Doslovno:
„britva mu neće preći preko glave“.
1:15 � Ili: „očajna u duhu“. �Videti Reč-
nik pojmova.

28 Saul kod vračare u En-Doru (1-25)

29 Filisteji ne veruju Davidu (1-11)

30 Amaličani pljačkaju i spaljuju
Siklag (1-6)
Pouzdanje u Boga daje snagu
Davidu (6)

Davidova pobeda nad
Amaličanima (7-31)
David izbavlja zarobljene (18, 19)
Davidova odredba o podeli
plena (23, 24)

31 Smrt Saula i njegova tri sina (1-13)

1. POGL.
a 1Sa 1:19

1Sa 7:15, 17

b IN 16:5

c 1Le 6:22, 27

d Iz 23:14
Iz 34:23
Pz 12:5, 6
IN 18:1
Su 21:19
Lu 2:41

e 1Sa 2:12, 22
1Sa 4:17

f Br 3:10
Pz 33:10
Mal 2:7

g Le 7:15

h Pz 16:16
1Sa 2:18, 19
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Desna kol.
a Iz 25:8

1Sa 3:3
2Sa 7:2

b Ps 55:22
Ps 65:2

c Pst 30:22

d Br 6:5

e Ps 42:6
Ps 62:8
Ps 142:2
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velike tuge i nevolje.“ 17 Tada
joj je Ilije rekao: „Idi s mi-
rom, i neka ti Izraelov Bog usli-
ši molitvu koju si mu uputila.“a

18 Ona je rekla: „Neka tvoja slu-
škinja i dalje bude u tvojoj milo-
sti.“ Zatim je otišla svojim pu-
tem, jela je i lice joj više nije bilo
tužno.

19 Elkana i njegova porodica
ustali su rano ujutru i poklonili
se pred Jehovom, a onda su se
vratili svojoj kući u Ramu.b Elka-
na je imao odnose sa svojom že-
nom Anom i Jehova je obratio
pažnju na nju�.c 20 Pre nego
što se navršilo godinu dana�,
Ana je zatrudnela i rodila sina.
Dala mu je imed Samuilo�, re-
kavši: „Izmolila sam ga od Jeho-
ve.“

21 Nakon nekog vremena El-
kana je otišao sa celom svo-
jom porodicomda prinese Jeho-
vi godišnju žrtvue i svoj zavetni
prinos. 22 Ali Ana nije otiš-
la,f jer je svom mužu rekla:
„Kad prestanem da dojim deča-
ka, odvešću ga u Jehovin dom� i
on će ostati tamo celog života.“g

23 Tada joj je njen muž Elkana
rekao: „Učini kako misliš da je
najbolje�. Ostani kod kuće dok
ne prestaneš da ga dojiš. Neka
se Jehova pobrine da bude ona-
ko kako si rekla.“ Tako je ona
ostala kod kuće dok nije presta-
la da ga doji.

24 Kada je prestala da ga do-
ji, odvela ga je u Silom. Pove-
la je trogodišnjeg junca i po-

1:19 �Doslovno: „Jehova se setio nje“.
1:20 � Ili možda: „Kad je došlo vreme“.
� „Samuilo“ znači „ime Božje“. 1:22
�Doslovno: „odvešću ga da se pokaže
pred Jehovom“. 1:23 �Doslovno: „ono
što je dobro u tvojim očima“.

nela efu� brašna i veliki krčag
vina.a Došla je u Jehovin dom u
Silomub i dovela dečaka sa so-
bom. 25 Tada su zaklali jun-
ca, a dečaka su odveli kod Ilija.
26 Onda je ona rekla: „Oprosti,
gospodaru! Veruj mi�, gospoda-
ru, ja sam ona žena koja je staja-
la s tobom na ovom mestu i mo-
lila se Jehovi.c 27 Molila sam
se za ovog dečaka i Jehova je us-
lišio molitvu koju sam mu uputi-
la.d 28 Zato ga sada dajem Je-
hovi. Sve dane svog života neka
bude posvećen Jehovi.“

Tu se Elkana poklonio Je-
hovi.

2 Zatim je Ana rekla u molitvi:
„Srce mi je radosno zbog

Jehove,e
Jehova mi je dao snagu�.
Hrabro odgovaram svojim

neprijateljima,
jer se radujem spasenju

koje ti daješ.
2 Niko nije svet kao ti,

Jehova,
niko nije poput tebe,f
nema stene kao što je naš

Bog.g
3 Ne govorite više oholo,

neka iz vaših usta ne izlaze
drske reči,

jer Jehova je Bog koji sve
zna,h

on ispravno prosu�uje sva
dela.

4 Moćnim ratnicima lukovi
se lome,

a iznemogli� dobijaju
snagu. i

1:24 �Efa je iznosila 22 litra. Vide-
ti Dodatak B14. 1:26 � Ili: „Tako živa
bila tvoja duša“. 2:1 �Doslovno: „Je-
hova je uzvisio moj rog“. Videti Rečnik
pojmova, „Rog“. 2:4 � Ili: „oni koji po-
srću“.

1. POGL.
a 1Sa 1:11

b 1Sa 1:1

c 1Sa 1:11
Ps 66:19
Psl 15:29

d Pst 5:29
Pst 41:51
Iz 2:21, 22
Mt 1:21

e 1Sa 1:3

f Pz 16:16

g 1Sa 1:11
1Sa 2:11
2Le 31:16
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Desna kol.
a Br 15:8-10

b IN 18:1

c 1Sa 1:15

d 1Sa 1:11, 17
Ps 66:19
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2. POGL.
e Ps 13:6

Lu 1:46

f Iz 15:11
Pz 4:35
Ps 73:25
Ps 86:8
Ps 89:6

g Pz 32:4

h Jov 36:4
Jov 37:16
Ri 11:33

i Is 40:29
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5 Oni koji su bili siti daju sebe
u najam za hleb,

a gladni više ne gladuju.a
Nerotkinja je rodila sedam

sinova,b
a ona koja je imala mnogo

sinova ostala je sama�.
6 Jehova oduzima život i

ostavlja u životu�,
spušta u grob� i podiže

odatle.c
7 Jehova daje i siromaštvo

i bogatstvo,d
on ponižava i uzvisuje.e

8 Bespomoćne podiže iz pra-
šine,

siromašne diže iz pepela�,f
da bi ih postavio uz knezove
i dao im počasna mesta.
Jehovi pripadaju stubovi

zemlje,g
na njih je postavio tlo.

9 On čuva korake svojih
vernih slugu,h

a zli će biti ućutkani u tami
groba,i

jer čovek ne dolazi do
pobede svojom snagom.j

10 Jehova će uništiti one koji
se bore protiv njega�,k

zagrmeće na njih s nebesa.l
Jehova će suditi celoj zem-

lji,m
daće moć onom kog je

postavio za kralja,n
daće snagu� svom poma-

zaniku.“o

2:5 �Doslovno: „uvenula je“. 2:6 � Ili:
„vraća u život“. � Ili: „šeol“. Izraz se od-
nosi na simbolično mesto gde počivaju
umrli. Videti Rečnik pojmova. 2:8 � Ili
možda: „sa smetlišta“. 2:10 � Ili mož-
da: „Uplašiće se oni koji se protive Je-
hovi“. �Doslovno: „uzvisiće rog“.Vide-
ti Rečnik pojmova, „Rog“.

11 Elkana je zatim otišao
svojoj kući u Ramu, a dečak je
ostao da služi Jehovia pod nad-
zorom sveštenika Ilija.

12 Ilijevi sinovi bili su zli
ljudi.b Nisu marili za Jehovu.
13 Nisu postupali po propisi-
ma za sveštenike, nego su či-
nili ovako:c kad bi neko prino-
sio žrtvu, dolazio bi sveštenikov
sluga s trokrakom viljuškom u
ruci i, dok se meso još kuva-
lo, 14 zabadao bi njom u ko-
tao ili u lonac, u kazan ili u
neki drugi sud.

ˇ
Sta god bi se

nabolo na viljušku sveštenik je
uzimao za sebe. Tako su u Si-
lomu činili svim Izraelcima koji
su tu dolazili. 15 Isto tako, pre
nego što bi se salo spalilo,d sve-
štenikov sluga bi došao i rekao
čoveku koji je prinosio žrtvu:
„Daj meso svešteniku, da ga
ispeče. On neće uzeti od tebe
kuvano meso, već samo sirovo.“
16 Ako bi mu čovek odgovorio:
„Neka se najpre spali salo,e pa
onda uzmi šta god želiš“, slu-
ga bi rekao: „Ne, nego daj od-
mah! Ako ne daš, uzeću silom!“
17 Greh tih slugu bio je veoma
velik pred Jehovom,f jer su se
oni� s prezirom odnosili prema
žrtvama koje su prinošene Je-
hovi.

18 Samuilo je služiog pred
Jehovom i na sebi je imao lane-
ni efod�,h iako je još bio dečak.
19 Majka bi mu svake godine
šila malu tuniku, pa bi mu je do-
nela kad bi s mužem dolazila da
prinese godišnju žrtvu. i 20 Ili-
je je blagoslovio Elkanu i njego-

2:17 �Ova zamenica se verovatno od-
nosi na dvojicu Ilijevih sinova, mada je
moguće da se odnosi i na njihove slu-
ge. 2:18 �Doslovno: „bio je opasan la-
nenim efodom“.

2. POGL.
a Lu 1:53

b 1Sa 1:11, 20

c Pz 32:39
Jov 14:13
Ps 30:3
Ps 49:15
Ps 68:20
Os 13:14
Jv 11:24
1Ko 15:55

d Pz 8:18
Pz 28:12
2Le 1:11, 12
Jov 42:12
Psl 10:22

e Ps 75:7

f Ps 113:5, 7
Lu 1:52

g Ps 102:25

h Ps 91:11
Ps 97:10
Ps 121:3

i Ps 37:28

j Ps 33:16
Za 4:6

k Iz 15:6

l 1Sa 7:10
2Sa 22:14
Ps 18:13

m Ps 96:13
Del 17:31

n Ps 2:6
Ps 110:1
Mt 28:18

o Lu 1:69
Del 4:27
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Desna kol.
a 1Sa 1:11

1Sa 3:1, 15

b 1Sa 2:22

c Le 7:34

d Le 3:3-5

e Le 3:16
Le 7:25, 31

f 1Sa 2:29

g 1Sa 2:11
1Sa 3:15

h 2Sa 6:14

i Iz 23:14
1Sa 1:3, 21
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vu ženu rečima: „Neka ti Jehova
podari dete od ove žene umesto
ovog koje je dala Jehovi.“a Za-
tim su se vratili kući. 21 Tada
se Jehova smilovao na Anu i
dao joj da ima još deceb pa je ro-
dila tri sina i dve ćerke. A de-
čak Samuilo je rastao pred Je-
hovom.c

22 Ilije je bio vrlo star, ali
čuo je sve što su njegovi sinovi
činilid celom Izraelu i kako su
spavali sa ženama koje su služi-
le na ulazu u šator sastanka.e
23 Zato im je govorio: „Zašto
to radite?

ˇ
Cujem da svi u naro-

du loše govore o vama. 24 Ne-
mojte tako, sinovi moji! Nije
dobro ono što čujem da se u Je-
hovinom narodu priča o vama.
25 Ako čovek zgreši drugom
čoveku, neko se može zauzeti
za njega pred Jehovom�. Ali ako
čovek zgreši Jehovi,f ko će se
moliti za njega?“ Me�utim, oni
nisu poslušali svog oca, jer je
Jehova odlučio da ih pogubi.g
26 A dečak Samuilo je rastao i
sticao sve veću naklonost Jeho-
ve i ljudi.h

27 Jedan čovek kog je po-
slao Bog došao je kod Ilija i re-
kao mu: „Ovako kaže Jehova:
’Zar nisam tvom praocu i njego-
vom domu dao da me upoznaju
dok su još bili u Egiptu i robova-
li faraonu�? i 28 Njega sam iza-
brao od svih izraelskih pleme-
na j da mi služi kao sveštenik,
da na mom oltaruk prinosi žrtve,
da pali kâd� i da nosi efod pre-
da mnom. Dao sam domu tvog
praoca sve žrtve izraelskog na-

2:25 � Ili možda: „Bog će se zauzeti za
njega“. 2:27 �Doslovno: „faraonovom
domu“. 2:28 � Ili možda: „da na mom
oltaru spaljuje žrtve“.

roda� koje se spaljuju vatrom.a
29 Zašto onda prezirete moje
žrtve i moje prinose koje sam
odredio za svoje prebivalište?b

Zašto svojim sinovima iskazuješ
veću čast negomeni, pa se gojite
od najboljih delova svih žrtava
koje prinosi moj narod Izrael?c

30 „’Zato ovako govori Jeho-
va, Izraelov Bog: „Tačno je da
sam rekao da će tvoj dom i
dom tvog praoca uvek vršiti sve-
šteničku službu preda mnom.“d

Ali Jehova sada kaže: „Neće biti
tako! Jer ja ću iskazati čast oni-
ma koji meni iskazuju čast,e a
oni koji me preziru, biće prezre-
ni.“ 31 Evo, dolaze dani kada
ću oduzeti snagu� tebi i domu
tvog praoca, pa niko u tvom
domu neće dočekati starost.f
32 Izrael će uživati u svemu do-
brom, a ti ćeš gledati svog su-
parnika u mom prebivalištug i
nikad više neće biti starca u
tvomdomu. 33 Jednog od tvo-
jih potomaka ostaviću da slu-
ži kod mog oltara i zbog njega
ćeš obnevideti od plakanja i bi-
ćeš u velikoj žalosti�. A veći deo
tvog doma poginuće od mača.h
34 Ono što će se dogoditi dvo-
jici tvojih sinova, Ofniju i Fine-
su, biće ti znak: obojica će po-
ginuti istog dana. i 35 A ja ću
sebi postaviti vernog svešteni-
ka j koji će sve činiti po mojoj vo-
lji�. Utemeljiću njegovu svešte-
ničku lozu� za sva vremena i on
će zauvek služiti kao sveštenik
mom pomazaniku. 36 Ko god
ostane od tvog doma doći će i
pokloniće mu se za platu i za

2:28 �Doslovno: „Izraelovih sinova“.
2:31 �Doslovno: „odseći ruku“. 2:33
� Ili: „i duša će ti venuti“. 2:35 � Ili: „po
mom srcu i po mojoj duši“. � Ili: „Sa-
gradiću mu trajan dom“.

2. POGL.
a 1Sa 1:27, 28

b Pst 21:1, 2
1Sa 1:19

c 1Sa 2:26
1Sa 3:19

d 1Sa 2:12-17

e Iz 38:8
Le 21:6

f Br 15:31
1Sa 2:17
1Sa 3:13, 14

g Psl 29:1
Psl 30:17

h 1Sa 2:21

i Iz 4:14, 27

j Iz 28:1
Le 8:12
Br 17:5, 8

k Br 18:7
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Desna kol.
a Le 2:3

Le 6:16
Le 10:14
Br 5:9
Br 18:9

b Iz 25:8
IN 18:1
1Sa 1:3

c 1Sa 2:14-16

d Iz 28:43

e Ps 18:20
Ps 91:14

f 1Sa 3:14
1Sa 4:11, 18
1Sa 22:18
1Kr 2:27

g Ps 78:60, 61

h 1Sa 22:18, 21

i 1Sa 4:11, 17

j 1Kr 2:27, 35
1Le 29:22
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hleb, i reći će: „Molim te, primi
me u neku svešteničku službu
da bih imao parče hleba.“‘“a

3 Dečak Samuilo je služiob Je-
hovi uz Ilija. U to vreme Je-

hova je retko govorio ljudima i
vizijec nisu bile česte.

2 Jednog dana Ilije je spavao
u svojoj sobi. Oči su mu bile os-
labile tako da više nije video.d
3 Samuilo je spavao u Jeho-
vinom hramu�,e u kom je bio
Božji kovčeg. Svećnjakf u Bož-
jem domu još nije bio ugašen.
4 Tada je Jehova pozvao Sa-
muila, a on se odazvao: „Evo
me.“ 5 Onda je otrčao do Ilija i
rekao mu: „Evo me, zvao si me.“
Ali on je rekao: „Nisam te zvao.
Idi i lezi.“ On je otišao i legao.
6 Ali Jehova ga je opet pozvao:
„Samuilo!“ Samuilo je ustao i
otišao do Ilija pa mu je rekao:
„Evo me, zvao si me.“ Ali on mu
je rekao: „Nisam te zvao, sine.
Idi i lezi.“ 7 (Naime, Samuilo
još nije dobro poznavao Jehovu
i Jehova mu do tada još ništa
nije objavio.)g 8 Jehova ga je
pozvao treći put: „Samuilo!“ A
on je ustao i otišao do Ilija pa mu
je rekao: „Evo me, zvao si me.“

Tada je Ilije shvatio da Jeho-
va zove dečaka. 9 Zato je Ilije
rekao Samuilu: „Idi i lezi, pa ako
te ponovo pozove, ti reci: ’Kaži,
Jehova, jer te tvoj sluga sluša.‘ “
Tako je Samuilo otišao i legao
na svoje mesto.

10 Jehova je došao i stao
tamo pa ga je pozvao kao i ra-
nije: „Samuilo! Samuilo!“ A Sa-
muilo je odgovorio: „Kaži, jer
te tvoj sluga sluša.“ 11 Jeho-
va je rekao Samuilu: „Evo, uči-
niću u Izraelu nešto što će za-

3:3 �To jest svetom šatoru.

prepastiti sve koji za to čuju�.a
12 Tog dana ću izvršiti sve što
sam rekao za Ilija i njegov dom,
od početka do kraja.b 13 Reci
mu da zauvek osu�ujem njegov
dom zbog greha za koji zna,c jer
njegovi sinovi hule na Boga,d a
on ih nije ukorio.e 14 Zato sam
se zakleo Ilijevom domu da se
njihov greh nikada neće očisti-
ti nikakvom žrtvom niti prino-
som.“f

15 Samuilo je ostao da leži
do jutra, a onda je otvorio vrata
Jehovinog doma. Me�utim, Sa-
muilo se bojao da kaže Iliju za
viziju koju je imao. 16 Ali Ili-
je je pozvao Samuila: „Samui-
lo, sine moj!“A on je odgovorio:
„Evo me!“ 17 Tada ga je upi-
tao: „

ˇ
Sta ti je rekao? Molim te,

nemoj ništa prećutati. Neka te
Bog najoštrije kazni ako preću-
tiš ijednu reč od svega što ti je
rekao.“ 18 Tada mu je Samui-
lo sve ispričao i ništa nije sakrio
od njega. A Ilije je rekao: „To je
Jehovina volja. Neka bude kako
on hoće.“

19 Samuilo je rastao, a Jeho-
va je bio s njimg i nije dopustio
da ijedna njegova reč ostane
neispunjena�. 20 Ceo Izrael,
od Dana do Virsaveje, shva-
tio je da je Samuilo postavljen
za Jehovinog proroka. 21 Je-
hova se i dalje javljao u Silomu.
Jehova je u Silomu pomagao Sa-
muilu da ga upozna – bilo je to
putem Jehovine reči.h

4 Tako je Samuilo prenosio
Božje reči celom Izraelu.

Izraelci su pošli u bitku pro-
tiv Filisteja i ulogorili su se kod
Even-Ezera, a Filisteji su se ulo-

3:11 �Doslovno: „nešto od čega će svi-
ma koji čuju za to zujati u oba uha“.
3:19 �Doslovno: „padne na zemlju“.
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gorili u Afeku. 2 Filisteji su se
svrstali u bojne redove protiv
Izraelaca. Bitka se odvijala loše
po Izraelce, pa su ih Filisteji po-
razili, pobivši na bojnom polju
oko 4 000 ljudi. 3 Kada se na-
rod vratio u logor, izraelske sta-
rešine su rekle: „Zašto je Jehova
dozvolio da nas Filisteji danas
poraze?�a Hajde da donesemo iz
Siloma kovčeg Jehovinog save-
zab da bude me�u nama i izbavi
nas iz ruku naših neprijatelja.“
4 Tako je narod poslao ljude u
Silom i oni su doneli kovčeg sa-
veza Jehove nad vojskama, koji
sedi na prestolu iznad� heruvi-
ma.c Dva Ilijeva sina, Ofnije i Fi-
nes,d pratila su kovčeg saveza
pravog Boga.

5 Kada je kovčeg Jehovinog
saveza stigao u logor, svi Izrael-
ci su počeli glasno klicati, tako
da se zemlja tresla. 6 Filisteji
su čuli njihovo klicanje, pa su
rekli: „Zašto se digla tolika vika
u jevrejskom logoru?“ Na kra-
ju su saznali da je Jehovin kov-
čeg donet u logor. 7 Tada su
se Filisteji uplašili pa su re-
kli: „Bog je došao u taj logor!“e

Još su rekli: „Teško nama, jer
se tako nešto nikada nije desilo!
8 Teško nama! Ko će nas izba-
viti iz ruke tog moćnog Boga?
Taj Bog je kaznio Egipat sva-
kakvim pomorima u pustinji.f
9 Filisteji, budite hrabri i drži-
te se muški da ne biste služili
Jevrejima kao što su oni služili
vama!g Držite se muški i bori-
te se!“ 10 Tada su Filisteji kre-
nuli u bitku i porazili Izraelce,h
tako da su oni pobegli svaki svo-
joj kući. Pokolj je bio veoma ve-

4:3 �Doslovno: „Zašto nas je Jehova
danas porazio pred Filistejima?“ 4:4
� Ili možda: „izme�u“.

liki i palo je 30 000 izraelskih
pešaka. 11 Božji kovčeg je bio
otet, i poginula su oba Ilijeva
sina, Ofnije i Fines.a

12 Jedan čovek iz Venijami-
novog plemena otrčao je s boj-
nog polja i istog dana stigao u
Silom, razderane odeće i glave
posute prašinom.b 13 Kada je
stigao, Ilije je sedeo na stolici
pored puta i čekao da čuje neku
vest, jer je strepeo zbog kovče-
ga pravog Boga.c Kada je onaj
čovek stigao u grad i javio šta se
desilo, po celom gradu razlegla
se vika. 14 Ilije je čuo tu veliku
viku, pa je upitao: „Kakva je to
pometnja?“ Onaj čovek je brzo
došao da o svemu obavesti Ilija.
15 (Ilije je imao 98 godina i oči
su mu toliko oslabile da je izgu-
bio vid.)d 16 ˇ

Covek je rekao Ili-
ju: „Dolazim s bojnog polja! Da-
nas sampobegao odande.“ Tada
ga je on upitao: „

ˇ
Sta se desi-

lo, sine?“ 17 Glasnik je odgo-
vorio: „Izrael je pobegao pred
Filistejima i narod je doživeo te-
žak poraz.e Poginula su oba tvo-
ja sina, Ofnije i Fines,f i otet je
kovčeg pravog Boga.“g

18 Kada je spomenuo kovčeg
pravog Boga, Ilije je pao unazad
sa stolice kod gradskih vrata,
slomio vrat i umro, pošto je bio
star i težak.On je sudio Izraelci-
ma 40 godina. 19 Njegova sna-
ha, Finesova žena, bila je trudna
i pred poro�ajem. Kada je čula
da je kovčeg pravog Boga otet i
da su joj poginuli svekar i muž,
savila se i počela da se pora�a,
jer je iznenada dobila bolove.
20 Dok je umirala, žene koje su
bile pored nje rekle su joj: „Ne
boj se, jer si rodila sina.“Ali ona
nije odgovarala, niti je obraća-
la pažnju na to. 21 Dečaku je
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dala ime Ihavod�a i rekla: „Sla-
va je iz Izraela otišla u izgnan-
stvo.“b Time je mislila na oteti
kovčeg pravog Boga i na ono što
se dogodilo njenom svekru i nje-
nom mužu.c 22 Rekla je: „Sla-
va je iz Izraela otišla u izgnan-
stvo, jer je otet kovčeg pravog
Boga.“d

5 Kada su Filisteji oteli kov-
čege pravog Boga, odneli

su ga iz Even-Ezera u Azot.
2 Oni su uzeli kovčeg pravog
Boga, uneli ga u Dagonov hram�
i postavili ga pored Dagona.f
3 Kada su sutradan rano uju-
tru stanovnici Azota ustali, vi-
deli su da Dagon leži licem
na zemlji pred Jehovinim kov-
čegom.g Oni su uzeli Dagona
i vratili ga na njegovo mesto.h
4 Kada su sledećeg dana rano
ujutru ustali, Dagon je opet le-
žao licem na zemlji pred Jehovi-
nim kovčegom. Dagonova glava
i dlanovi obe njegove ruke ležali
su odsečeni na pragu. Samo mu
je riblji deo tela� ostao netak-
nut. 5 Zato sve do današnjeg
dana Dagonovi sveštenici i svi
koji ulaze u Dagonov hram ne
staju na Dagonov prag u Azotu.

6 Jehova je kaznio� stanov-
nike Azota. Naneo im je tešku
nevolju tako što je učinio da lju-
di u Azotu i okolini dobiju šu-
ljeve�.i 7 Kada su ljudi u Azo-
tu videli šta se doga�a, rekli su:
„Kovčeg Izraelovog Boga ne sme
ostati kod nas, jer on kažnja-
va i nas i našeg boga, Dagona.“
8 Zato su sazvali i okupili sve fi-
listejske knezove pa su ih upita-

4:21 �„Ihavod“ znači „gde je slava?“
5:2 �Doslovno: „dom“. 5:4 �Videti
Rečnik pojmova, „Dagon“. 5:6 � Ili:
„Jehovina ruka je pritiskala“. � Ili: „he-
moroide“.

li: „
ˇ
Sta da radimo s kovčegom

IzraelovogBoga?“Aoni su odgo-
vorili: „Prenesite kovčeg Izrae-
lovog Boga u Gat.“a Tako su
preneli kovčeg Izraelovog Boga
tamo.

9 Kada su ga preneli tamo,
Jehova je kaznio taj grad i iza-
zvao veoma veliku pometnju.
Kaznio je stanovnike grada, od
malog do velikog, tako da su do-
bili šuljeve.b 10 Zato su posla-
li kovčeg pravog Boga u Aka-
ron.c Ali kada je kovčeg pravog
Boga stigao u Akaron, stanovni-
ci Akarona su povikali: „Doneli
su kovčeg Izraelovog Boga kod
nas da pomremo i mi i naš na-
rod!“d 11 Zato su sazvali i oku-
pili sve filistejske knezove pa su
rekli: „Pošaljite nazad kovčeg
Izraelovog Boga, neka se vra-
ti na svoje mesto, da ne pomre-
mo i mi i naš narod.“ U celom
gradu zavladao je strah od smrti
jer ih je pravi Bog oštro kaznio.e
12 Ljudi koji nisu pomrli dobili
su šuljeve. Vapaj iz grada dizao
se sve do neba.

6 Jehovin kovčegf bio je se-
dam meseci u filistejskoj

zemlji. 2 Filisteji su pozvali
sveštenike i gatare,g i upitali
ih: „

ˇ
Sta da radimo s Jehovinim

kovčegom? Kažite nam kako
da ga vratimo na njegovo me-
sto.“ 3 Oni suodgovorili: „Ako
vraćate kovčeg Jehove, Izrae-
lovog Boga, nemojte ga vra-
ćati bez žrtve. Uz njega mora-
te poslati i žrtvu za prestup�.h
Jedino tako ćete ozdraviti i
saznaćete zašto vas još uvek
kažnjava.“ 4 Tada su oni upi-
tali: „Kakvu žrtvu za prestup

6:3 � Ili: „za krivicu“. Videti Rečnik poj-
mova.
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treba da mu pošaljemo?“ Oni
su odgovorili: „Pošaljite pet
zlatnih šuljeva� i pet zlatnih
miševa, prema broju filistejskih
knezova,a jer je ista pošast po-
godila svakog od vas i vaše kne-
zove. 5 Napravite figure svo-
jih šuljeva i miševab koji vam
uništavaju zemlju i dajte sla-
vu Izraelovom Bogu. Možda će
prestati da kažnjava vas, va-
šeg boga i vašu zemlju.c 6 Za-
što biste bili tvrdoglavi kao
što su bili tvrdoglavi� Egipća-
ni i faraon?d Kad ih je Bog kaz-
nio,e morali su da puste Izraelce
da odu.f 7 Zato sada napravi-
te nova kola i uzmite dve kra-
ve koje imaju telad i koje još
nisu bile u jarmu.Upregnite kra-
ve u kola, a njihovu telad vra-
tite u štalu. 8 Uzmite Jeho-
vin kovčeg i stavite ga na kola,
a zlatne predmete koje mu ša-
ljete kao žrtvu za prestup sta-
vite u kovčežić pored njega,g
pa ga tako pošaljite. 9 Onda
gledajte: ako krene putem pre-
ma Vet-Semesu,h prema svom
kraju, onda nam je Izraelov Bog
učinio ovo veliko zlo. Ali ako ne
krene tim putem, znaćemo da
nas nije on kaznio, već da nam
se to slučajno desilo.“

10 Ljudi su tako i učinili. Uze-
li su dve krave koje su ima-
le telad i upregli ih u kola, a
njihovu telad zatvorili su u šta-
lu. 11 Zatim su na kola sta-
vili Jehovin kovčeg i kovčežić
sa zlatnim miševima i figura-
ma svojih šuljeva. 12 Krave su
krenule pravo putem premaVet-
-Semesu. i Išle su tim putem, mu-
kale i nisu skretale ni desno ni
levo. Filistejski knezovi išli su za

6:4 � Ili: „hemoroida“. 6:6 � Ili: „tvrdog
srca“.

njima sve do granice Vet-Seme-
sa. 13 Stanovnici Vet-Semesa
upravo su želi pšenicu u dolini.
Kada su podigli pogled i ugleda-
li kovčeg, veoma su se obrado-
vali. 14 Kola su došla na njivu
Isusa iz Vet-Semesa i zaustavila
se tamo, pored jednog velikog
kamena. Tada su ljudi iscepali
drva od kola, a krave su prinelia
kao žrtvu paljenicu Jehovi.

15 Levitib su skinuli Jehovin
kovčeg i kovčežić koji je bio po-
red njega, u kom su bili zlatni
predmeti, pa su ih stavili na veli-
ki kamen. Stanovnici Vet-Seme-
sac su tog dana prinosili Jehovi
žrtve paljenice i druge žrtve.

16 Kada su to videla peto-
rica filistejskih knezova, vrati-
la su se u Akaron istog dana.
17 Zlatni šuljevi koje su Filisteji
poslali Jehovi kao žrtvu za pre-
stup bili su za ove gradove:d po
jedan za Azot,e Gazu, Askalon,
Gatf i za Akaron.g 18 Broj zlat-
nih miševa odgovarao je bro-
ju svih filistejskih gradova koji
su pripadali petorici knezova – i
utvr�enih gradova i sela koja
nisu ogra�ena zidinama.

Veliki kamen na koji su po-
ložili Jehovin kovčeg stoji kao
svedok sve do današnjeg dana
na njivi Isusa iz Vet-Semesa.
19 Ali Bog je kaznio stanovnike
Vet-Semesa zato što su gledali
Jehovin kovčeg. Tako je pobio
50 070 ljudi� i narod je tugovao
jer ih je Jehova kaznio veli-
kim pomorom.h 20 Stanovnici
Vet-Semesa su rekli: „Ko može
opstati pred Jehovom, ovim
svetim Bogom? i Kome će sada
otići od nas?“ j 21 Zatim su
poslali glasnike stanovnicima

6:19 �Doslovno: „70 ljudi, 50 000 lju-
di“.
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Kirijat-Jarimaa i poručili im: „Fi-
listeji su vratili Jehovin kovčeg.
Do�ite i odnesite ga kod sebe.“b

7 Tada su došli ljudi iz Kirijat-
-Jarima, uzeli Jehovin kov-

čeg i odneli ga u Avinadavo-
vu kućuc na brdu. Njegovog sina
Eleazara su zadužili� da čuva
Jehovin kovčeg.

2 Prošlo je mnogo vremena,
ukupno 20 godina, od dana kada
je kovčeg stigao u Kirijat-Jarim
i ceo izraelski narod je počeo
da priziva Jehovu�.d 3 Samui-
lo je tada rekao celom izrael-
skom narodu: „Ako se svim svo-
jim srcem vraćate Jehovi,e onda
uklonite iz svoje sredine kipove
tu�ih bogovaf i kipove Astaro-
te.g Budite svim srcem odani Je-
hovih i jedinonjemu služite pa će
vas on izbaviti iz ruku Filiste-
ja.“ i 4 Tada su Izraelci uklonili
kipoveVala i Astarote i služili su
samo Jehovi. j

5 Zatim je Samuilo rekao:
„Sakupite ceo Izrael u Mispik
i pomoliću se Jehovi za vas.“ l

6 Tako su se sakupili u Mispi,
pa su zahvatali vodu i izlivali je
pred Jehovom i tog dana su po-
stili.m Govorili su: „Zgrešili smo
Jehovi.“n Samuilo je u Mispi po-
čeo da služi kao sudijao Izrael-
cima.

7 Kada su Filisteji čuli da
su se Izraelci sakupili u Mi-
spi, filistejski knezovip pošli su
da ih napadnu. Izraelci su sa-
znali za to i uplašili su se Fi-
listeja. 8 Zato su Izraelci rek-
li Samuilu: „Neprestano prizivaj
Jehovu, našeg Boga, i moli ga
da nam pomogner i izbavi nas
iz ruku Filisteja.“ 9 Tada je Sa-

7:1 �Doslovno: „posvetili“. 7:2 � Ili:
„žali za Jehovom“.

muilo uzeo jagnje koje je još si-
salo i prineo ga celo Jehovi
kao žrtvu paljenicu.a Samuilo se
usrdno pomolio Jehovi da po-
mogne Izraelu i Jehova ga je us-
lišio.b 10 Dok je Samuilo pri-
nosio žrtvu paljenicu, Filisteji
su se približavali da bi napali
Izrael. Ali Jehova je togdana pu-
stio na Filisteje snažnu grmlja-
vinuc i stvorio pometnju me�u
njima.d Tako ih je Izrael pora-
zio.e 11 Tada su Izraelci izašli
iz Mispe, krenuli u poteru za Fi-
listejima i ubijali ih sve domesta
južno od Vet-Hara. 12 Samui-
lo je uzeo kamen,f postavio ga
izme�u Mispe i Jesana i nazvao
ga Even-Ezer�, rekavši: „Jeho-
va nam je do sada pomagao.“g

13 Tako su Filisteji bili poraže-
ni i više nisu dolazili na pod-
ručje Izraela.h Jehova je u tome
sprečavao Filisteje sve dok je
Samuilo bio živ. i 14 Gradovi
koje su Filisteji oduzeli Izraelu
bili su vraćeni Izraelu, odAkaro-
na do Gata. Izrael je oslobodio
celo to područje od Filisteja.

Izme�u Izraelaca i Amoreja
vladao je mir.j

15 Samuilo je celog živo-
ta sudio Izraelcima.k 16 Sva-
ke godine je putovao i obilazio
Vetilj, l Galgalm i Mispun i sudio
Izraelcima u svim tim mestima.
17 Zatim se vraćao u Ramu,o jer
mu je tamo bila kuća i tamo je
sudio Izraelcima. Tu je podigao
oltar Jehovi.p

8 Kada je Samuilo ostario, po-
stavio je svoje sinove za su-

dije Izraelu. 2 Njegov prvenac
zvao se Joilo, a drugi sin zvao se
Avija.r Oni su sudili u Virsaveji.

7:12 �„Even-Ezer“ znači „kamen pomo-
ći“.
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3 Ali njegovi sinovi nisu išli nje-
govim stopama, nego su nepo-
šteno sticali dobitak,a primali su
mitob i izvrtali pravdu.c

4 Posle nekog vremena, sa-
kupile su se sve izraelske stare-
šine i došle kod Samuila u Ra-
mu. 5 Oni su mu rekli: „Evo,
ti si ostario, a tvoji sinovi ne
idu tvojim stopama. Zato posta-
vi nad nama kralja da nam sudi,
kao što je to kod svih drugih na-
roda.“d 6 Ali Samuilu se nije
nimalo dopalo� to što su rekli:
„Daj nam kralja da nam sudi.“
Tada se Samuilo pomolio Jeho-
vi, 7 a Jehova je rekao Samu-
ilu: „Poslušaj sve što ti narod go-
vori. Ne odbacuju oni tebe, nego
odbacujumenekao svog kralja.e
8 Učinili su isto što čine od
dana kad sam ih izveo iz Egipta
pa do danas.Ostavljajumef i slu-
že drugim bogovima,g a to čine i
tebi. 9 Zato ih sada poslušaj.
Ali ozbiljno ih upozori i kaži im
šta će kralj koji bude vladao nad
njima imati pravo da zahteva od
njih.“

10 Tako je Samuilo preneo
sve Jehovine reči narodu, koji je
od njega tražio kralja. 11 Re-
kao im je: „Ovo će vaš kralj
imati pravo da zahteva od vas:h
Uzimaće vaše sinove i da mu op-
služuju bojna kola j i da budu
njegovi konjanici,k a neki će kao
njegova straža trčati pred njego-
vim kolima. 12 Postaviće se-
bi zapovednike nad hiljadama l i
pedesetinama.m Neki će mu ora-
ti njiven i žeti letinu,o praviće
mu oružje i opremu za njego-
va kola.p 13 Uzimaće vaše ćer-
ke da mu pripremaju mirisna

8:6 �Doslovno: „Ali u Samuilovim oči-
ma bilo je zlo“.

ulja, da mu kuvaju i da mu
peku hleb.a 14 Uzimaće vaše
najbolje njive, vaše vinogra-
de i vaše maslinjakeb i davaće
ih svojim slugama. 15 Uzima-
će desetinu od vaših žitnih po-
lja i od vaših vinograda i dava-
će je svojim dvoranima i svojim
slugama. 16 Uzimaće vaše slu-
ge i vaše sluškinje, vaša najbolja
goveda i vaše magarce i koristi-
će ih za svoj posao.c 17 Uzima-
će desetinu od vaše sitne sto-
ke,d a vi ćete mu postati sluge.
18 Doći će dan kada ćete vapiti
za pomoć zbog svog kralja, koga
ste sami izabrali,e ali vas Jehova
neće uslišiti.“

19 Ali narod nije hteo da po-
sluša Samuila, već je rekao:
„Ne!

ˇ
Zelimo da imamo kralja!

20 Tada ćemo i mi biti kao svi
drugi narodi. Naš kralj će nam
suditi, biće naš vo�a i vodiće
naše bitke.“ 21 Samuilo je sa-
slušao sve što je narod rekao,
a onda je preneo Jehovi nji-
hove reči. 22 Jehova je rekao
Samuilu: „Poslušaj ih i postavi
im kralja da vlada nad njima.“f

Tada je Samuilo rekao Izrael-
cima: „Vratite se svaki u svoj
grad.“

9 Bio je jedan veoma bogat čo-
vek iz Venijaminovog pleme-

na koji se zvao Kis,g sin Avila,
sina Serora, sina Vehorata, Afi-
jinog sina, iz Venijaminovog ple-
mena.h 2 On je imao mladog
i lepog sina koji se zvao Saul.i
Me�u Izraelcima nije bilo lepšeg
čoveka od njega. Bio je za glavu
viši od svih ljudi u narodu.

3 Jednog dana izgubile su se
magarice Saulovog oca Kisa.
Zato je Kis rekao svom sinu
Saulu: „Molim te, povedi sa so-
bom jednog slugu pa idi i potraži
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magarice.“ 4 Prošli su Jefre-
mova brda i područje Salise, ali
ih nisu pronašli. Zatim su prošli
područje Salima, ali ih ni tamo
nije bilo. Prošli su i celu Venija-
minovu zemlju, ali ih nisu pro-
našli.

5 Kada su došli u područ-
je Sufa, Saul je rekao slugi koji
ga je pratio: „Hajde da se vra-
timo jer se otac možda više ne
brine za magarice nego se bri-
ne za nas.“a 6 A on mu je re-
kao: „Evo, u ovom gradu je Bož-
ji sluga koga svi poštuju. Sve
što kaže uvek se obistini.b Po-
�imo kod njega. Možda će nam
reći kojim putem da idemo.“
7 Saul je rekao svom slugi:
„Ako po�emo, šta ćemo pone-
ti tom čoveku? Jer više nema-
mo hleba u torbama. Nemamo
ništa što bismo poneli na dar
slugi pravog Boga.

ˇ
Sta da mu

damo?“ 8 Sluga je odgovorio
Saulu: „Imam kod sebe četvrt
sikla� srebra. To ću dati slugi
pravog Boga, a on će nam reći
kuda da idemo.“ 9 (U prošlo-
sti, kada bi neko u Izraelu išao
da pita Boga, govorio bi: „Haj-
de da idemo kod videoca�.“c Jer
ko je sada prorok, nekada se
zvao videlac.) 10 Tada je Saul
rekao svom slugi: „Dobro kažeš.
Hajde, idemo!“ I pošli su u grad
u kom je bio sluga pravog Boga.

11 Kada su se penjali prema
gradu, naišli su na devojke koje
su izašle da zahvate vodu. Tada
su ih upitali: „Da li je videlacd

ovde?“ 12 One su imodgovori-
le: „Jeste, eno ga pred vama. Po-
žurite, danas je došaou grad, jer
narod prinosi žrtvue na uzviši-

9:8 �Sikal je težio 11,4 grama. Videti
Dodatak B14. 9:9 �Videti Rečnik poj-
mova.

ci.a 13 Kada u�ete u grad, naći
ćete ga pre nego što se popne na
uzvišicu da jede. Narod neće je-
sti dok on ne do�e, jer on treba
da blagoslovi žrtvu. Zvanice će
tek onda jesti. Zato odmah idi-
te i naći ćete ga.“ 14 Tako su
otišli u grad. Kada su ušli u grad,
Samuilo im je dolazio u susret
da bi s njima pošao na uzvišicu.

15 Dan pre nego što je Saul
došao, Jehova je rekao Samui-
lu: 16 „Sutra u ovo doba pos-
laću ti čoveka iz Venijaminove
zemlje.b Njega ćeš pomazati da
bude vo�a mom narodu Izrae-
luc i on će izbaviti moj narod iz
ruku Filisteja. Jer samvideo ne-
volju svog naroda i njegov vapaj
je dopro domene.“d 17 Kada je
Samuilo ugledao Saula, Jehova
mu je rekao: „To je čovek za kog
sam ti rekao: ’On će vladati nad
mojim narodom.‘“e

18 Saul je prišao Samuilu na
gradskim vratima i rekao mu:
„Molim te, reci mi gde je video-
čeva kuća.“ 19 Samuilo je od-
govorio Saulu: „Ja sam videlac.
Po�i sa mnom� na uzvišicu. Da-
nas ćete jesti sa mnom,f a ujutru
ću ti reći sve što želiš da znaš�
pa onda idi kući. 20 Nemoj se
brinuti za magarice koje su se
izgubile pre tri danag jer su pro-
na�ene. Uostalom, kome pripa-
da sve što je dragoceno u Izrae-
lu? Zar ne tebi i celom domu
tvog oca?“h 21 Saul mu je od-
govorio: „Zar nisam ja iz Veni-
jaminovog plemena, najmanjeg
od svih izraelskih plemena,i i zar
nije moja porodica najneznatni-
ja od svih porodica iz Venijami-
novog plemena? Zašto mi onda
govoriš tako nešto?“

9:19 �Doslovno: „preda mnom“.
�Doslovno: „što ti je u srcu“.
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22 Onda je Samuilo poveo
Saula i njegovog slugu i odveo
ih u trpezariju pa im je dao naj-
bolje mesto me�u zvanicama,
kojih je bilo tridesetak. 23 Sa-
muilo je rekao kuvaru: „Donesi
deo koji sam ti dao i za koji sam
ti rekao da ga staviš na stranu.“
24 Tada je kuvar uzeo but i sta-
vio ga pred Saula. Samuilo je re-
kao: „Evo, ovo je sačuvano za
tebe. Jedi, to se za tebe čuvalo
baš za ovu priliku. Jer sam re-
kao: ’Pozvao sam goste.‘“ Tako
je Saul tog dana jeo sa Samui-
lom. 25 Zatim su sišli sa uzvi-
šicea u grad. I Samuilo je na kro-
vu svoje kuće nastavio razgovor
sa Saulom. 26 Ustali su rano i
čim je svanulo, Samuilo je po-
zvao Saula, koji je bio na kro-
vu, i rekao mu: „Spremi se, pa
da te ispratim.“ Saul se spremio
pa su on i Samuilo izašli napo-
lje. 27 Kada su izašli iz grada i
spuštali se niz brdo, Samuilo je
rekao Saulu: „Kaži slugib da ide
ispred nas.“ Sluga je otišao na-
pred, a Samuilo je zatim rekao:
„Ti sada stani da ti objavim Bož-
ju reč.“

10 Tada je Samuilo uzeo bo-
čicu ulja i izlio je na Sau-

lovu glavu.c Poljubio ga je i re-
kao mu: „Jehova te je pomazao
da budeš vo�ad njegovom na-
rodu�.e 2 Kada odeš danas od
mene, naići ćeš na dva čoveka
kod Rahelinog grobaf na Veni-
jaminovom području kod Selse.
Oni će ti reći: ’Prona�ene su ma-
garice koje si tražio, ali tvoj otac
sada više ne misli na magarice,g
već se zabrinuo za vas i govori:
„
ˇ
Sta da radim? Sin mi se još nije

vratio.“ ‘ 3 Kada odatle kreneš
dalje i do�eš do velikog drveta

10:1 � Ili: „vlasništvu“.

kod Tavora, u susret će ti doći
tri čoveka koja će ići u Vetilja da
se poklone pravom Bogu. Jedan
će nositi tri jareta, drugi će no-
siti tri hleba, a treći će nositi
veliki krčag vina. 4 Oni će te
pozdraviti i daće ti dva hleba, a
ti ih uzmi od njih. 5 Onda ćeš
doći na brdo pravog Boga, gde
je filistejska vojska. Kada u�eš
u grad, srešćeš grupu proroka
koji silaze sa uzvišice. Dok budu
proricali, pred njima će ići svira-
či s lirama, dairama, frulama i
harfama. 6 Jehovinduh će de-
lovati na tebeb pa ćeš i ti proro-
kovati s njima i postaćeš dru-
gi čovek.c 7 Kada se ispune ti
znakovi, učini sve što misliš da
treba, jer je pravi Bog s tobom.
8 Zatim idi pre mene u Galgal.d
A ja ću doći k tebi da prinesem
žrtve paljenice i žrtve zajedni-
štva.

ˇ
Cekaj sedam dana dok ne

do�em k tebi. Tada ću ti reći šta
treba da radiš.“

9 ˇ
Cim se Saul okrenuo da

ode od Samuila, Bog mu je pro-
menio srce.Tog dana ispunili su
se svi oni znakovi. 10 Kada su
odatle krenuli� na brdo, u su-
sret mu je došla grupa proroka.
Božji duh je odmah delovao na
Saulae pa je prorokovaof zajed-
no s njima. 11 Svi koji su ga
poznavali odranije videli su da
prorokuje s prorocima. Zato su
govorili jedan drugom: „Zar je
i Kisov sin Saul me�u proroci-
ma?

ˇ
Sta se to dogodilo s njim?“

12 Tada je neki čovek iz tog kra-
ja rekao: „A čiji su sinovi ostali
proroci?“ Tako je nastala izre-
ka: „Zar je i Saul me�u proroci-
ma?“g

10:10 �Po svemu sudeći, reč je o Saulu
i njegovom slugi.
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13 Kada je prestao da proro-
kuje, Saul je otišao na uzviši-
cu. 14 Kasnije je Saulov stric
upitao Saula i njegovog slu-
gu: „Gde ste bili?“ A on je od-
govorio: „Tražili smo magarice,a
ali ih nismo našli, pa smo otišli
kod Samuila.“ 15 Tada je Sau-
lov stric rekao: „Kaži mi, molim
te, šta vam je Samuilo rekao.“
16 Saul je odgovorio svom stri-
cu: „Rekao nam je da su ma-
garice prona�ene.“ Ali mu nije
ispričao ništa o tome da mu
je Samuilo rekao da će postati
kralj.

17 Posle toga je Samuilo po-
zvao narod da se okupi pred
Jehovom u Mispi.b 18 Tada je
rekao Izraelcima: „Ovako kaže
Jehova, Izraelov Bog: ’Ja sam
izveo Izrael iz Egipta i izbavio
vas iz ruku Egipćanac i iz ruku
svih kraljevstava koja su vas ug-
njetavala. 19 Ali vi danas od-
bacujete svog Bogad koji vas je
izbavljao iz svih vaših nesreća i
nevolja, i govorite: „Postavi kra-
lja nad nama!“ Zato sada stanite
pred Jehovu po svojim plemeni-
ma i po svojim hiljadama�.‘ “

20 Tada je Samuilo pozvao
sva izraelska plemena da pri-
stupe jedno po jednoe i izbor
je pao na Venijaminovo pleme.f
21 Zatim je pozvao Venijamino-
vo pleme da pristupi po svojim
porodicama i izbor je pao na
Matrijevu porodicu. Na kraju je
bio izabran Saul, Kisov sin.g Ali
kada su ga potražili, nisu mog-
li da ga na�u. 22 Zato su pi-
tali Jehovu:h „Da li je taj čovek
stigao ovamo?“ Jehova je od-
govorio: „Eno ga, krije se me�u
prtljagom.“ 23 Tada su otrčali
i doveli ga. Kada je stao me�u

10:19 � Ili: „rodovima“.

narod, bio je za glavu viši od
svih.a 24 Tada je Samuilo re-
kao celom narodu: „Pogledajte
koga je Jehova izabrao!b Niko
nije kao on u celom narodu.“
Tada je ceo narod povikao: „

ˇ
Zi-

veo kralj!“
25 Samuilo je objavio naro-

du koja će prava imati kralje-
vic i zapisao ih u knjigu koju
je stavio pred Jehovu. Zatim
je Samuilo otpustio ceo na-
rod i svako je otišao svojoj kući.
26 Saul je otišao svojoj kući u
Gavaju, a s njim su pošli i ratni-
ci koje je Jehova podstakao na
to. 27 Ali neki pokvareni ljudi
su rekli: „Kako li će ovaj da nas
spase?“d Prezreli su ga i nisu mu
doneli nikakav dar.e Ali on nije
rekao ni reč.

11 Kasnije je Nas Amonacf

došao i ulogorio se pred
Javisomg u Galadu. Svi stanov-
nici Javisa rekli su mu: „Sklo-
pi s nama savez i služićemo
ti.“ 2 Nas Amonac im je odgo-
vorio: „Sklopiću s vama savez
pod uslovom da svakom od vas
iskopam desno oko. Uradiću to
da ponizim ceo Izrael.“ 3 Sta-
rešine Javisa su mu poručile:
„Daj nam sedam dana da po-
šaljemo glasnike u sve kraje-
ve Izraela. Ako ne bude bilo ni-
kog da nas spase, predaćemo ti
se.“ 4 Glasnici su došli u Sau-
lov grad Gavajuh i preneli te reči
narodu. Ceo narod je zaplakao
na sav glas.

5 Saul se upravo vraćao s po-
lja idući za govedima, pa je upi-
tao: „

ˇ
Sta je narodu? Zašto pla-

če?“ Tada su mu ispričali sve što
su rekli ljudi iz Javisa. 6 Kada
je Saul čuo te reči, Božji duh je
došaona njega i i Saul se žestoko
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razgnevio. 7 Uzeo je dva bika,
isekao ih na komade i poslao u
sve krajeve Izraela preko glasni-
ka, koji su govorili: „Ako neko
ne po�e za Saulom i Samui-
lom, ovako će nastradati njego-
va stoka!“ Strah od Jehove obu-
zeo je narod, tako da su svi pošli
složno kao jedan. 8 Onda ih je
on prebrojao u Vezeku i bilo je
300 000 Izraelaca i 30 000 ljudi iz
Jude. 9 Zatim su rekli glasni-
cima koji su došli: „Ovako kaži-
te stanovnicima Javisa u Gala-
du: ’Sutra, kad sunce pripeče,
bićete spaseni.‘ “ Tada su glasni-
ci otišli i preneli to stanovnici-
ma Javisa, a oni su se veoma
obradovali. 10 Tako su ljudi iz
Javisa poručili Amoncima: „Su-
tra ćemo vam se predati, a vi či-
nite s nama šta hoćete.“a

11 Sledećeg dana Saul je po-
delio ljude u tri čete. Za vre-
me jutarnje straže� ušli su u lo-
gor Amonacab i ubijali ih sve do
podnevne žege. Oni koji su pre-
živeli razbežali su se, tako da
ni dvojica nisu ostala zajedno.
12 Tada je narod rekao Samui-
lu: „Ko je govorio: ’Zar će Saul
biti naš kralj?‘c Dovedite ih da ih
pogubimo!“ 13 Ali Saul je re-
kao: „Niko ne sme biti pogubljen
ovog dana,d jer je Jehova danas
spasao Izrael.“

14 Zatim je Samuilo rekao
narodu: „Po�imo u Galgale
da tamo potvrdimo da je Saul
kralj.“f 15 Tako je ceo narod
otišao u Galgal i tamo su pred
Jehovom postavili Saula za kra-
lja. Onda su prineli žrtve za-
jedništva pred Jehovomg pa su
Saul i svi Izraelci proslavili taj
dan uz veliko veselje.h

11:11 �To jest otprilike od 2 sata do 6
sati ujutru.

12 Samuilo je rekao celom
Izraelu: „Učinio sam sve�

što ste tražili od mene i postavio
sam kralja da vlada nad vama.a
2 Evo kralja koji će vas vodi-
ti�!b Ja sam ostario i osedeo i
moji sinovi su tu me�u vama.c
Vodio samvas od svoje mladosti
pa do današnjeg dana.d 3 Evo
me, svedočite protiv mene pred
Jehovom i pred njegovim poma-
zanikom:e Da li sam nekome od
vas uzeo bika ili magarca?f Da
li sam nekog prevario ili ugnje-
tavao? Da li sam iz nečije ruke
primio mito da bih zažmurio na
jedno oko?g Ako jesam, sve ću
vam to vratiti.“h 4 A oni su mu
odgovorili: „Nisi nas varao, nisi
nas ugnjetavaoniti si išta primio
iz ičije ruke.“ 5 Tada im je on
rekao: „Jehova je svedok protiv
vas, a i njegov pomazanik sve-
dok je danas da niste našli ništa
za šta biste me optužili�.“ A oni
su odgovorili: „Svedok je.“

6 Samuilo je zatim rekao na-
rodu: „Jehova je svedok, on koji
je izabrao Mojsija i Arona i izveo
vaše pretke iz Egipta. i 7 Zato
sada pristupite da vam sudim
pred Jehovom i da vas podsetim
na sva pravedna dela koja je Je-
hova činio za vas i vaše pretke.

8 „Kada je Jakovdošao u Egi-
pat j i kada su vaši preci počeli
da prizivaju Jehovu da im po-
mogne,k Jehova je poslao Moj-
sija l i Arona da izvedu vaše
pretke iz Egipta i nasele ih na
ovom mestu.m 9 Ali oni su za-
boravili Jehovu, svog Boga, pa
ih je on predao�n u ruke Sisari,o

12:1 �Doslovno: „Poslušao sam vaš
glas u svemu“. 12:2 �Doslovno: „koji
ide pred vama“. 12:5 �Doslovno: „da
niste našli ništa u mojoj ruci“. 12:9
�Doslovno: „prodao“.
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zapovedniku asorske vojske, i u
ruke Filistejimaa i u ruke kra-
lju Moava,b i svi su oni ratova-
li protiv njih. 10 Tada su prizi-
vali Jehovu u pomoć,c govoreći:
’Zgrešili smod jer smo ostavili
Jehovu i služili kipovima Valae i
Astarote.f Izbavi nas sada iz
ruku naših neprijatelja da bismo
ti služili.‘ 11 Jehova je poslao
Jerovala,g Vedana, Jeftajah i Sa-
muila i i izbavio vas iz ruku va-
ših neprijatelja koji su bili svu-
da oko vas, tako da ste živeli
bez straha. j 12 Kada ste vide-
li da je amonski kralj Nask do-
šao da vas napadne, govori-
li ste mi: ’Neka kralj vlada nad
nama!‘, l iako je vaš Bog, Jehova,
vaš Kralj.m 13 Evo sada kra-
lja kog ste hteli, kog ste tražili!
Evo, Jehova je postavio kralja
nad vama.n 14 Ako se budete
bojali Jehove,o ako mu budete
služilip i slušali gar i ako se ne
budete bunili protiv Jehovinih
naredbi, ako vi i kralj koji će
vladati nad vama budete sluša-
li Jehovu, svog Boga, biće vam
dobro. 15 Ali ako ne budete
slušali Jehovu i ako se budete
bunili protiv Jehovinih naredbi,
Jehova će kazniti vas i vaše oče-
ve.s 16 Sada pristupite i gle-
dajte ovaj veliki znak koji će Je-
hova učiniti pred vašim očima.
17 Zar nije danas žetva pšeni-
ce? Prizvaću Jehovu i on će po-
slati gromove i kišu. Tada ćete
znati i razumeti koliko ste veli-
ko zlo učinili u Jehovinim očima
kada ste sebi tražili kralja.“t

18 Tada je Samuilo prizvao
Jehovu i Jehova je tog dana po-
slao gromove i kišu, tako da je
ceo narod obuzeo veliki strah
od Jehove i Samuila. 19 Ceo
narod je rekao Samuilu: „Moli

se Jehovi, svom Bogu, za nasa

da ne pomremo. Jer smo na sve
svoje grehe dodali još jedno zlo
tražeći sebi kralja.“

20 A Samuilo je rekao naro-
du: „Ne bojte se. Tačno je da ste
učinili sve ovo zlo, ali nemojte
odstupiti od Jehove,b nego slu-
žite Jehovi svim svojim srcem.c
21 Ne odstupajte od njega i
ne služite bezvrednim idolimad

od kojih nema koristie i koji
ne izbavljaju, jer su bezvredni.
22 Jehova neće ostaviti svoj na-
rodf radi svog velikog imena,g
jer je Jehova rešio da vas uči-
ni svojim narodom.h 23 A ja
nipošto ne želim da zgrešim
Jehovi i prestanem da se mo-
lim za vas. I dalje ću vas uči-
ti onome što je dobro i isprav-
no. 24 Samo se bojte Jehove i i
služite mu verno� svim svojim
srcem, jer vidite kakva je velika
dela učinio za vas. j 25 Ali ako
budete uporno činili zlo, propa-
šćetek i vi i vaš kralj.“ l

13 Saul je imao...� godina
kada jepostao kraljm i vla-

dao je već dve godine nad Izrae-
lom. 2 Saul je izabrao 3 000
Izraelaca. Od toga je 2 000 bilo
s njim u Mihmasu i u vetilj-
skim brdima, a 1 000 s Jonata-
nomn u Venijaminovoj Gavaji.o
Preostali narod je poslao kući�.
3 Jonatan je potukao filistejsku
četup koja je bila u Gavir i Fili-
steji su to saznali. Saul je zapo-
vedio da se po svoj zemlji ogla-
si rogs i da se kaže: „Neka čuju
Jevreji!“ 4 Svi Izraelci su čuli
vest: „Saul je porazio četu Fili-
steja i sada su Filisteji zamrzeli

12:24 � Ili: „u istini“. 13:1 �U izvor-
nom hebrejskom tekstu nedostaje broj.
13:2 �Doslovno: „u šatore“.
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Izrael.“ Narod je bio pozvan da
se pridruži Saulu u Galgalu.a

5 Filisteji su se sakupili da se
bore protiv Izraela: 30 000 boj-
nih kola, 6 000 konjanika i voj-
nika mnogo kao peska na mor-
skoj obali.b Došli su i ulogorili
se u Mihmasu, istočno od Vet-
-Avena.c 6 Kada su Izraelci vi-
deli da su u nevolji i da se ne-
prijatelj sprema da ih napadne,
sakrili su se u pećine,d jame,
me�u stene, u podzemna skro-
višta i jame za kišnicu. 7 Neki
Jevreji su čak prešli preko Jor-
dana u Gadovu zemlju i u Ga-
lad.e ASaul je još uvek bio u Gal-
galu i ceonarod koji je bio s njim
drhtao je od straha. 8 On je
čekao sedam dana do vremena
koje je odredio Samuilo. Ali Sa-
muilo nije došao u Galgal pa je
narod počeo da napušta Saula.
9 Nakraju je Saul rekao: „Done-
sitemi žrtvu paljenicu i žrtve za-
jedništva.“ I prineo je žrtvu pa-
ljenicu.f

10 Ali tek što je završio s pri-
nošenjem žrtve paljenice, stigao
je Samuilo. Saul mu je izašao
u susret i pozdravio ga. 11 Sa-
muilo ga je upitao: „

ˇ
Sta si to ura-

dio?“ Saul je odgovorio: „Video
sam da me narod napuštag i da
ti nisi došao do vremena koje si
odredio i da su se Filisteji saku-
pili u Mihmasu.h 12 Zato sam
rekao sebi: ’Sada će me Filiste-
ji napasti u Galgalu, a ja nisam
molio Jehovu da nam ukaže mi-
lost�.‘ Zato sam mislio da mo-
ram da prinesem žrtvu paljeni-
cu.“

13 Tada je Samuilo rekao
Saulu: „Bezumno si postupio.

13:12 � Ili: „nisam smekšao Jehovino
lice“.

Nisi poslušao zapovest koju ti
je dao Jehova, tvoj Bog.a Jer
da jesi, Jehova bi zauvek utvr-
dio tvoje kraljevstvo nad Izrae-
lom. 14 Sada se tvoje kraljev-
stvo neće održati.b Jehova će
naći čoveka koji će biti po njego-
vom srcuc i Jehova će ga posta-
viti da bude vo�a njegovom na-
rodu,d jer ti nisi poslušao ono
što ti je Jehova zapovedio.“e

15 Tada je Samuilo otišao iz
Galgala u Venijaminovu Gavaju,
a Saul je prebrojao narod koji je
ostao s njim i bilo je oko 600 lju-
di.f 16 Saul, njegov sin Jona-
tan i narod koji je ostao s njima
bili su uVenijaminovoj Gavi.g Fi-
listejski logor se nalazio u Mih-
masu.h 17 Iz filistejskog logo-
ra su tri čete izlazile u pljačku.
Jedna četa bi išla putem pre-
ma Ofri, prema području Soval,
18 druga četa bi išla putem pre-
ma Vet-Oronu, i a treća četa pu-
tem prema granici koja gleda na
dolinu Sevojim, prema pustinji.

19 U celoj izraelskoj zemlji
nije bilo kovača, jer su Filiste-
ji govorili: „Ne dajmo Jevreji-
ma da prave mačeve i koplja.“
20 Zato su svi Izraelci morali
da idu kod Filisteja da bi naoš-
trili svoje raonike, motike, seki-
re ili srpove. 21 Cena oštrenja
za raonike, motike, vile, sekire i
za učvršćivanje bodila za gove-
da bila je jedan pim�. 22 Tako
na dan bitke niko od ljudi koji su
bili sa Saulom i Jonatanom j nije
imao ni mač ni koplje. Samo su
Saul i njegov sin Jonatan imali
oružje.

23 Jedna filistejska četa�
krenula je prema prelazu preko
klanca kod Mihmasa.k

13:21 �Stara mera za težinu, oko dve
trećine sikla. 13:23 � Ili: „straža“.
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14 Jednog dana je Saulov
sin Jonatana rekao slugi

koji mu je nosio oružje: „Haj-
de da odemo do filistejske čete
koja je na drugoj strani.“ Ali
svom ocu nije ništa pomenuo.
2 Saul je bio u okolini Gavaje,b
pod narovim drvetom u Migro-
nu. S njim je bilo oko 600 lju-
di.c 3 (Ahija, sin Ihavodovogd

brata Ahitova,e unuk Finesa,f
praunuk Ilija,g koji je bio Jeho-
vin sveštenik u Silomu,h nosio
je efod.) i Narod nije znao da je
Jonatan otišao. 4 Na obe stra-
ne klanca koji je Jonatan hteo
da pre�e da bi došao do filistej-
ske čete bile su strme stene na-
lik zubu. Jedna se zvala Voses,
a druga Sene. 5 Jedna stena
se izdizala kao stub na severnoj
strani nasuprotMihmasu, a dru-
ga je bila na južnoj strani nasu-
prot Gavi. j

6 Jonatan je rekao slugi koji
mu je nosio oružje: „Hajde da
odemo do čete ovih neobreza-
nih ljudi.k Možda će nam Jeho-
va pomoći, jer Jehovu ništa ne
može sprečiti da spase svoj na-
rod, bilo s mnogo bilo s malo lju-
di.“ l 7 Sluga koji mu je nosio
oružje odgovorio je na to: „Učini
sve što ti je u srcu. Idi kuda želiš.
Evo, ja ću ići s tobom kud god
te srce bude vodilo.“ 8 Tada je
Jonatan rekao: „Preći ćemo kod
njih i staćemo tako da nas vide.
9 Ako nam kažu: ’Ostanite tu
dok ne do�emo do vas!‘, ostaće-
mo na svom mestu i nećemo ići
kod njih. 10 Ali ako nam kažu:
’Do�ite do nas!‘, tada ćemo se
popeti. To će nam biti znak da
nam ih Jehova predaje u ruke.“m

11 Tada su se obojica po-
kazala filistejskoj četi. Filisteji
su rekli: „Gledajte! Jevreji izla-

ze iz rupa u koje su se sakrili.“a

12 Filistejski vojnici su dovi-
knuli Jonatanu i slugi koji mu je
nosio oružje: „Do�ite ovamo da
vas naučimo pameti!“b Tada je
Jonatan rekao svom slugi: „Po�i
za mnom, jer će ih Jehova pre-
dati Izraelu u ruke.“c 13 Jona-
tan se popeo pomažući se ruka-
ma i nogama, a za njim i sluga
koji mu je nosio oružje. Filiste-
ji su padali pred Jonatanom, a
njegov sluga ih je ubijao za njim.
14 U tom prvom okršaju Jona-
tan i njegov sluga pobili su dva-
desetak ljudi na oko pola jutra�
zemlje.

15 Tada je strah zavladao u
logoru u polju i me�u svim voj-
nicima.Uplašili su se čak i vojni-
ci koji su išli u pljačkaške poho-
de.d Zemlja se zatresla i Bog ih je
sve ispunio strahom. 16 Sau-
lovi stražari u Venijaminovoj
Gavajie videli su da je u celom fi-
listejskom logoru zavladala po-
metnja.f

17 Saul je rekao vojnicima
koji su bili s njim: „Prebrojte lju-
de i vidite ko je otišao od nas.“
Kada su ih prebrojali, videli su
da nema Jonatana i sluge koji
mu je nosio oružje. 18 Tada je
Saul rekao Ahiji:g „Donesi kov-
čeg pravog Boga!“ (Kovčeg pra-
vog Boga bio je u to vreme�
kod Izraelaca.) 19 Dok je Saul
razgovarao sa sveštenikom, po-
metnja u filistejskom logoru po-
stajala je sve veća. Zato je Saul
rekao svešteniku: „Ostavi sad to
što radiš!“� 20 Tako su se Saul

14:14 �To jest četvrt hektara. Jutro
zemlje je mera za površinu zemlji-
šta koje jedan par volova može izora-
ti u jednom danu. 14:18 �Doslovno:
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ruku“.
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i svi vojnici koji su bili s njim sa-
kupili i krenuli u bitku. Kada su
došli do Filisteja, videli su da su
oni okrenuli mač jedni na druge
i da me�u njima vlada veoma ve-
lika pometnja. 21 A oni Jevre-
ji koji su ranije stali na stranu Fi-
listeja i bili s njima u njihovom
logoru, pridružili su se Izraelci-
ma koje su predvodili Saul i Jo-
natan. 22 Svi Izraelci koji su
se skrivalia po brdima Jefrema
čuli su da Filisteji beže, pa su i
oni odmah krenuli u bitku i po-
čeli da ih gone. 23 Jehova je
tog dana izbavio Izrael,b a bitka
se vodila sve do Vet-Avena.c

24 Izraelci su tog dana bili
veoma iscrpljeni, jer je Saul
obavezao narod zakletvom, re-
kavši: „Neka je proklet čovek
koji bi išta pojeo� pre večeri,
dok se ne osvetim svojim nepri-
jateljima!“ Zato niko od naroda
nije ništa okusio.d

25 Cela vojska je došla u šu-
mu, u kojoj je bilo meda na zem-
lji. 26 Kada su vojnici došli u
šumu, videli su kako med kaplje
iz saća, ali ga niko nije okusio,
jer su se plašili da prekrše zakle-
tvu. 27 Ali Jonatan nije čuo da
je njegov otac obavezao narod
zakletvom,e pa je umočio vrh
svog štapa u saće. Kada je po-
jeo malo meda, oči su mu zasja-
le�. 28 Tada je neko od vojni-
ka rekao: „Tvoj otac je obavezao
narod zakletvom, rekavši: ’Neka
je proklet čovek koji bi danas
išta pojeo!‘f Zato je narod toliko
umoran.“ 29 Jonatan je rekao:
„Moj otac stvara veliku nevolju
narodu. Evo, pogledajte kako
su mi oči zasjale jer sam oku-

14:24 �Doslovno: „koji bi jeo hleb“.
14:27 � Ili: „vratila mu se snaga“.

sio malo meda. 30 ˇ
Sta bi tek

bilo da je narod danas mogao da
jedea od plena koji je uzeo od
svojih neprijatelja! Tada bi po-
raz Filisteja bio još veći.“

31 Tog dana su tukli Filiste-
je od Mihmasa do Ajalonab i na-
rod se veoma umorio. 32 Tada
su ljudi navalili na plen i uze-
li su ovce, goveda i telad, pa
su ih klali na zemlji i jeli meso
s krvlju.c 33 Saulu su javili:
„Narod greši Jehovi jer jede
meso s krvlju.“d A on je re-
kao: „Postupili ste neverno. Od-
mahmi dovaljajte veliki kamen.“
34 Zatim je Saul rekao: „Idi-
te me�u narod i svima kažite:
’Neka svako dovede svog junca i
svoju ovcu pa ih ovde zakoljite,
a onda ih jedite. Nemojte grešiti
Jehovi tako što ćete jesti meso
s krvlju.‘ “e Tako je svako iz na-
roda te noći doveo svog junca i
tu ga je zaklao. 35 Saul je po-
digao oltarJehovi.f Bio je to prvi
oltar koji je on podigao Jehovi.

36 Saul je zatim rekao: „Po-
�imo noćas za Filistejima da ih
opljačkamo dok ne svane jutro.
Sve ćemo ih pobiti.“A oni su mu
odgovorili: „Uradi šta god misliš
da je dobro.“ Tada je sveštenik
rekao: „Obratimo se ovde pra-
vom Bogu.“g 37 Saul je upitao
Boga: „Da li da po�em za Fili-
stejima?h Hoćeš li ih dati Izrae-
lu u ruke?“ Ali Bog mu nije od-
govorio tog dana. 38 Zato je
Saul rekao: „Pristupite ovamo,
svi poglavari naroda, pa ispitaj-
te kakav je greh danas počinjen.
39 Jer zaklinjem se Jehovom,
živim Bogom, koji je izbavio
Izrael, ako ga je počinio i moj sin
Jonatan, umreće!“ Ali mu niko
od ljudi nije odgovorio. 40 Za-
tim je rekao svim Izraelcima: „Vi
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stanite na jednu stranu, a moj
sin Jonatan i ja staćemo na dru-
gu stranu.“ Na to su ljudi rekli
Saulu: „Uradi šta god misliš da
je dobro.“

41 Tada je Saul rekao Jeho-
vi: „Bože Izraelov, odgovori nam
prekoTumima!“a Izbor je pao na
Jonatana i Saula, a narod je bio
bez krivice. 42 Saul je zatim
rekao: „Bacite žrebb da odluči
izme�u mene i mog sina Jonata-
na.“ I izbor je pao na Jonatana.
43 Tada je Saul rekao Jonata-
nu: „Kaži mi šta si uradio.“Jona-
tanmu je odgovorio: „Samo sam
okusio malo meda s vrha štapa
koji mi je u ruci.c Evo me, spre-
man sam da umrem!“

44 Na to je Saul rekao: „Neka
me Bog najoštrije kazni ako ne
umreš, Jonatane!“d 45 Ali lju-
di su rekli Saulu: „Zar da umre
Jonatan, koji je doneo ovu ve-
liku pobedue Izraelu? Nipošto!
Zaklinjemo se Jehovom, živim
Bogom, nijedna dlaka s njegove
glave neće pasti na zemlju, jer
nam je uz Božju pomoć danas
doneo pobedu!“f Tako je narod
izbavio Jonatana i on nije pogi-
nuo.

46 Tada je Saul odustao od
potere za Filistejima, a Filisteji
su se vratili u svoj kraj.

47 Saul je učvrstio svoju kra-
ljevsku vlast nad Izraelom i rato-
vao je protiv svih svojih okolnih
neprijatelja: protiv Moavaca,g
Amonaca,h Edomaca,i kraljeva
iz Sove j i Filisteja.k Kud god bi
krenuo, pobe�ivao bi svoje ne-
prijatelje. 48 Hrabro se borio,
porazio jeAmaličanel i izbavio je
Izrael od onih koji su ga pljač-
kali.

49 Saulovi sinovi bili su Jo-
natan, Jesvija i Malhisuj.m Imao

je i dve ćerke – starija se zva-
la Merava,a a mla�a Mihala.b
50 Saulova žena zvala se Ahi-
noama i bila je Ahimasova ćer-
ka. Zapovednik Saulove vojske
bio je njegov stric Avenir,c Nirov
sin. 51 Kisd je bio Saulov otac,
a Nir,e Avenirov otac, bio je Avi-
lov sin.

52 Tokom čitave Saulove
vladavine vodio se žestok rat
protiv Filisteja.f Kada bi Saul vi-
deo nekog snažnog ili hrabrog
čoveka, uzimaobi ga u svoju slu-
žbu.g

15 Samuilo je rekao Saulu:
„Jehova me je poslao da

te pomažem za kralja nad nje-
govim narodom Izraelom.h Zato
sada poslušaj ono što ti Jehova
govori. i 2 Ovako kaže Jehova
nad vojskama: ’Pozvaću Amali-
čane na odgovornost zbog ono-
ga što su učinili Izraelu kada
su ga napali na putu dok je
izlazio iz Egipta.j 3 Sada idi i
napadni Amaličanek pa pobij i
njih l i sve što imaju. Nemoj ih
poštedeti, nego pobijm muškar-
ce i žene, decu i odojčad, gove-
da i ovce, kamile i magarce.‘“n

4 Tada je Saul sazvao vojsku
i prebrojao vojnike u Telaimu.
Bilo je 200 000 pešaka i 10 000
ljudi iz Judinog plemena.o

5 Saul je došao do amaličkog
grada i postavio zasedu u doli-
ni�. 6 Zatim je poručio Keneji-
ma:p „Odvojte se od Amaličana
i idite od njih da ne bih uni-
štio i vas zajedno s njima.r Jer vi
ste pokazali vernu ljubav celom
izraelskom narodus kada je izla-
zio iz Egipta.“ Tako su se Kene-
ji odvojili od Amaličana. 7 Za-
tim je Saul pobio Amaličanet
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od Evilea do Sura,b koji je bli-
zu Egipta. 8 Amaličkog kralja
Agagac uhvatio je živog, a ceo
preostali narod pobio je ma-
čem.d 9 Ali Saul i njegovi lju-
di poštedeli su Agaga i najbolje
ovce, najbolja goveda, ugojenu
stoku, ovnove i sve što jebilo do-
bro.e Nisu hteli da to unište. Po-
bili su samo ono što je bilo bez-
vredno i nepoželjno.

10 Tada je Samuilu došla Je-
hovina reč: 11 „

ˇ
Zao mi je� što

sam postavio Saula za kralja,
jer mi je okrenuo le�a i nije iz-
vršio ono što sam mu zapove-
dio.“f To je Samuila veoma po-
treslo i celu noć se usrdno molio
Jehovi.g 12 Samuilo je ustao
rano ujutru i pošao kod Saula.
Ali Samuilu su javili: „Saul je sti-
gao u Karmilh i tamo je podigao
sebi spomenik. i Zatim je odat-
le otišao u Galgal.“ 13 Kada
je Samuilo došao kod Saula,
on mu je rekao: „Neka te Jeho-
va blagoslovi! Izvršio sam Jeho-
vinu zapovest.“ 14 A Samuilo
ga je upitao: „Zašto onda ču-
jem blejanje ovaca i mukanje
goveda?“ j 15 Saul je odgovo-
rio: „Doveli su ih od Amaliča-
na, jer je narod poštedeo najbo-
lje ovce i goveda da bi ih prineo
na žrtvu Jehovi, tvomBogu. Sve
ostalo smo uništili.“ 16 Tada
je Samuilo rekao Saulu: „Stani
da ti kažem šta mi je noćas re-
kao Jehova.“k A on mu je rekao:
„Kaži.“

17 Samuilo je rekao: „Zar ni-
si sebe smatrao neznatnim l

kada si postao poglavar izrael-
skih plemena i kada te je Jeho-
va pomazao za kralja nad Izrae-
lom?m 18 Jehova te je kasnije
poslao u ratni pohod i rekao ti:

15:11 � Ili: „Zažalio sam“.

’Idi i pobij onaj grešan narod,
Amaličane!a Bori se protiv njih
dok ih ne istrebiš!‘b 19 Zašto
onda nisi poslušao Jehovu, ne-
go si se polakomio za plenomc i
učinio ono što je zlo u Jehovi-
nim očima?“

20 A Saul je odgovorio Sa-
muilu: „Ali ja jesamposlušao Je-
hovu! Otišao sam u pohod na
koji me je Jehova poslao i doveo
sam amaličkog kralja Agaga, a
Amaličane sam pobio.d 21 Ali
narod je uzeo ovce i goveda
od plena, i to najbolje od onog
što je trebalo pobiti, da bi to u
Galgalu prineo na žrtvu Jehovi,
tvom Bogu.“e

22 Samuilo je rekao: „Zar su
Jehovi žrtve paljenice i druge
žrtvef isto tako mile kao i po-
slušnost Jehovi? Znaj, posluš-
nost je bolja od žrtveg i pokor-
nost je bolja od ovčijeg sala.h
23 Jer buntovništvo i je greh isti
kao i gatanje, j a drskoponašanje
je isto što i vračanje i idolopo-
klonstvo�. Pošto si odbacio Je-
hovinu reč,k i on je tebe odbacio
kao kralja.“ l

24 Tada je Saul rekao Samui-
lu: „Zgrešio sam što sam pre-
stupio Jehovinu zapovest i tvo-
je reči. Bojao sam se naroda pa
sam poslušao ono što su mi rek-
li. 25 Zato te sada molim da
mi oprostiš greh i vratiš se sa
mnom da se poklonim Jehovi.“m

26 Ali Samuilo je rekao Saulu:
„Neću se vratiti s tobom, jer si
odbacio Jehovinu reč i zato je
Jehova odbacio tebe kao izrael-
skog kralja.“n 27 Kada se Sa-
muilo okrenuo da ide, Saul je
zgrabio kraj njegovog ogrtača,

15:23 �Doslovno: „kipovi terafima“. To
su bili kućni bogovi ili idoli.
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ali mu se on istrgao iz ruke.
28 Samuilo mu je tada rekao:
„Jehova je danas otrgao od tebe
kraljevsku vlast nad Izraelom i
daće je tvom bližnjem koji je bo-
lji od tebe.a 29 Uzvišeni Izrae-
lov Bogb neće slagatic niti će se
predomisliti�, jer on nije čovek
pa da se predomisli�.“d

30 Saul je na to rekao: „Zgre-
šio sam. Ali, molim te, iskaži mi
čast pred starešinama mog na-
roda i pred Izraelom.Vrati se sa
mnom i ja ću se pokloniti Jeho-
vi, tvom Bogu.“e 31 Samuilo
se vratio sa Saulom i Saul se po-
klonio Jehovi. 32 Tada je Sa-
muilo rekao: „Dovedite mi ama-
ličkog kralja Agaga.“ Agag mu
je nerado� prišao, ali je pomi-
slio: „Ne moram više da se pla-
šim za svoj život.“� 33 Ali Sa-
muilo je rekao: „Kao što su zbog
tvog mača žene ostale bez dece,
tako će i tvoja majka ostati bez
dece.“ Tada je Samuilo isekao
Agaga pred JehovomuGalgalu.f

34 Zatim je Samuilo otišao
u Ramu, a Saul je otišao svo-
joj kući u Gavaju. 35 Samuilo
više nije video Saula sve do svo-
je smrti, jer je bio veoma žalo-
stan zbog njega.g A Jehovi je
bilo žao što je postavio Saula za
kralja nad Izraelom.h

16 Posle nekog vremena, Je-
hova je rekao Samuilu:

„Dokle ćeš biti žalostan zbog
Saula,i kad sam ga ja odbacio
kao kralja nad Izraelom? j Napu-
ni svoj rog uljemk i kreni na put.
Idi kod Jeseja l iz Vitlejema, jer
sam jednog od njegovih sinova

15:29 � Ili: „niti će zažaliti“. � Ili: „da
zbog čega zažali“. 15:32 � Ili možda:
„samouvereno“. � Ili: „Gorčina smrti je
sigurno prošla“.

izabrao za kralja.“a 2 Ali Sa-
muilo je rekao: „Kako da idem?
Ako Saul čuje za to, ubiće me.“b

A Jehova mu je odgovorio: „Po-
vedi sa sobom jednu junicu, pa
reci: ’Došao sam da prinesem
žrtvu Jehovi.‘ 3 Pozovi Jese-
ja na mesto na kom ćeš prineti
žrtvu, a ja ću ti reći šta ćeš čini-
ti. Pomazaćeš mi onoga za koga
ti kažem.“c

4 Samuilo je učinio kako mu
je Jehova rekao. Kada je došao
u Vitlejem,d gradske starešine
su mu uplašeno izašle u susret i
upitale ga: „Dolaziš li u miru?“
5 A on je odgovorio: „Da, dola-
zim u miru. Došao samda prine-
sem žrtvu Jehovi. Posvetite se,
pa do�ite sa mnom na mesto na
kom ću prineti žrtvu.“ Zatim je
posvetio Jeseja i njegove sinove
i pozvao ih na prinošenje žrtve.
6 Kada su došli i kada je ugle-
dao Elijava,e pomislio je: „Sigur-
no je on Jehovin pomazanik.“
7 Ali Jehova je rekao Samuilu:
„Ne obaziri se na to kako izgle-
da i koliko je visok,f jer nisam
njega izabrao. Bog ne gleda ono
što čovek gleda, jer čovek gleda
ono što se očima vidi, a Jehova
gleda ono što je u srcu.“g 8 Je-
sej je zatim pozvao Avinadavah i
doveo ga pred Samuila, ali on
je rekao: „Jehova nije izabrao
ni njega.“ 9 Zatim je Jesej do-
veo Samu,i ali Samuilo je rekao:
„Jehova nije izabrao ni njega.“
10 Tako je Jesej izveo pred Sa-
muila sedmoricu svojih sinova,
ali je Samuilo rekao Jeseju: „Je-
hova nije izabrao nijednog od
njih.“

11 Na kraju je Samuilo upi-
tao Jeseja: „Jesu li ovo svi tvo-
ji sinovi?“ A on je odgovorio:
„Ostao je još najmla�i, j ali on
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čuva ovce.“a Tada je Samuilo re-
kao Jeseju: „Pošalji po njega,
jer nećemo sesti da jedemo dok
on ne do�e.“ 12 Jesej je po-
slao po njega. Bio je to rumen
mladić, lepih očiju i lepog iz-
gleda.b Jehova je rekao: „Usta-
ni i pomaži ga, jer je on taj!“c

13 Tada je Samuilo uzeo rog sa
uljemd i pomazao ga pred njego-
vom braćom. Tog dana Jehovin
duh je došao na Davida i ostao
na njemu.e Posle je Samuilo oti-
šao u Ramu.f

14 Jehovin duh je odstupio
od Saula.g I Jehova je dopu-
stio da počne da ga muči zlovo-
lja�.h 15 Sluge su rekle Saulu:
„Gospodaru, Bog je dopustio da
te muči zlovolja. 16 Neka naš
gospodar zapovedi svojim slu-
gama koje stoje pred tobom da
potraže čoveka koji dobro svira
harfu. i Kada Bog dopusti da te
obuzme zlovolja, on će svirati i ti
ćeš se osećati bolje.“ 17 Saul
je rekao svojim slugama: „Na�i-
temi onda čoveka koji dobro svi-
ra i dovedite mi ga.“

18 Jedan sluga je rekao: „Vi-
deo sam da jedan od sinova Je-
seja iz Vitlejema zna dobro da
svira. To je hrabar i snažan rat-
nik, j a i pametno govori, lepo
izgledak i Jehova je s njim.“l

19 Tada je Saul poslao glasnike
kod Jeseja i poručio mu: „Poša-
lji mi svog sina Davida, onoga
koji čuva stado.“m 20 Jesej je
natovario na magarca hleb, meh
vina i jare, i poslao to Saulu po
svom sinu Davidu. 21 Tako je
Daviddošao kodSaula i stupio u
njegovu službu.n Saul ga je mno-
go zavoleo i odredio ga da mu
nosi oružje. 22 Zato je Saul

16:14 �Doslovno: „I počeo je da ga uz-
nemirava zao duh od Jehove“.

poručio Jeseju: „Dopusti da Da-
vid ostane kod mene u službi,
jer je stekao moju naklonost.“
23 Kada bi Bog dopustio da
Saula obuzme zlovolja, David bi
uzeo harfu i svirao.Tada bi Saul
osetio olakšanje i bilo bi mu bo-
lje, a zlovolja bi ga prošla.a

17 Filistejib su sakupili svo-
ju vojsku, spremni za rat,

i sastali su se kod Sohotac u
Judi. Ulogorili su se izme�u So-
hota i Azike,d u Efes-Damimu.e
2 Saul i Izraelci sakupili su se i
ulogorili u dolini� Ilif i svrstali se
u bojne redove kako bi se suko-
bili s Filistejima. 3 Filisteji su
stajali na jednom brdu, Izraelci
na drugom brdu, a izme�u njih
je bila dolina.

4 Iz filistejskog logora izašao
je jedan ratnik koji se zvao Goli-
jat,g iz Gata.h Bio je visok šest la-
kata i jedan pedalj�. 5 Na gla-
vi je imao kacigu od bakra i
nosio je oklop načinjen od ba-
karnih pločica, i težak 5 000 sika-
la�. 6 Na nogama je imao ba-
karne štitnike za potkolenice,
a na le�ima kratko koplje j od ba-
kra. 7 Drvena drška njegovog
dugačkog koplja bila je teška
kao tkalačko vratilo,k a gvoz-
dena oštrica tog koplja bila je
teška 600 sikala�. Pred njim
je išao sluga koji mu je nosio
štit. 8 Filistejin je stao nas-
pram Izraelovih bojnih redova l i
počeo da imdovikuje: „Zašto ste
izašli i svrstali se u bojne redo-
ve? Zar nisam ja Filistejin i zar
niste vi Saulove sluge? Izaberite
me�u sobom jednog čoveka pa

17:2 � Ili: „ravnici“. 17:4 �Oko 2,9 me-
tara. Videti Dodatak B14. 17:5 �Oko
57 kilograma. Videti Dodatak B14.
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16. POGL.
a 2Sa 7:8

Ps 78:70

b 1Sa 17:42

c 1Sa 13:14
Ps 89:20
Del 13:22

d 1Sa 16:1
1Kr 1:39

e Br 11:17
Su 3:9, 10
1Sa 10:6
2Sa 23:2

f 1Sa 1:1, 19

g 1Sa 18:12
1Sa 28:15

h 1Sa 18:10
1Sa 19:9

i Psl 22:29

j 1Sa 17:32, 36
1Sa 17:45, 46

k 1Sa 16:12

l 1Sa 18:12

m 1Sa 17:15

n Psl 22:29
��������������������

Desna kol.
a 1Sa 16:14

1Sa 18:10
1Sa 19:9

��������������������

17. POGL.
b Su 3:1, 3

1Sa 9:16
1Sa 14:52

c 2Le 28:18

d IN 15:20, 35
Jer 34:7

e 1Le 11:12, 13

f 1Sa 21:9

g 1Sa 17:23

h IN 11:22
2Sa 21:20, 21

i 1Sa 17:38, 39
1Kr 22:34

j 1Sa 17:45

k 1Le 20:5

l Br 33:55

411 1. SAMUILOVA 16:12–17:8



neka se bori sa mnom! 9 Ako
me pobedi u borbi i ubije me,
onda ćemomi biti vaše sluge. Ali
ako ja savladam njega i ubijem
ga, onda ćete vi postati naše slu-
ge i služićete nam.“ 10 Filiste-
jin je još rekao: „Ja danas izazi-
vam izraelsku vojsku.a Dajte mi
čoveka da se borimo!“

11 Kada su Saul i svi Izraelci
čuli njegove reči, uplašili su se i
obuzeo ih je veliki strah.

12 David je bio sin jednog čo-
veka iz Efrate,b to jest iz Vitleje-
mac u Judi. On se zvao Jesejd i
imao je osam sinova.e U Saulovo
vreme taj čovek je već bio star.
13 Tri najstarija Jesejeva sina
otišla su za Saulom u rat.f Ta tri
njegova sina koja su otišla u rat
zvala su se: Elijav,g koji je bio
prvenac, Avinadav,h koji je bio
drugi, i Sama, i koji je bio treći.
14 David je bio najmla�i.j Troji-
ca najstarijih su otišla za Sau-
lom.

15 Dok je služio kod Saula,
David se vraćao kući da bi ču-
vao ovcek svog oca u Vitlejemu.
16 A Filistejin je izlazio pred
Izraelce 40 dana, svako jutro i
svako veče.

17 Jednog dana, Jesej je re-
kao svom sinu Davidu: „Mo-
lim te, uzmi ovu efu� prženog
zrnevlja i ovih deset hlebova i
brzo ih odnesi svojoj braći u lo-
gor. 18 Ovih deset sireva� od-
nesi njihovom zapovedniku nad
hiljadom, a zatim vidi kako su
ti braća i donesi od njih nešto
po čemu ću videti da su dobro.“
19 Oni su u tovremebili sa Sau-
lom i svim Izraelcima udolini Ili,l
u ratu protiv Filisteja.m

17:17 �Efa je iznosila 22 litra. Videti
Dodatak B14. 17:18 �Doslovno: „de-
set porcija mleka“.

20 David je ustao rano uju-
tru, zadužio nekoga da čuva ov-
ce, spremio se i otišao kako mu
je zapovedio Jesej. Kada je sti-
gao do logora, vojska je izlazila
na bojno polje, uzvikujući rat-
ni poklič. 21 Izraelci i Filiste-
ji svrstali su se u bojne redove
jedni naspram drugih. 22 Da-
vid je ostavio svoje stvari kod
čuvara prtljaga i otrčao na boj-
no polje. Kada je došao, pitao je
svoju braću kako su.a

23 Dok je razgovarao s nji-
ma, iz filistejskih bojnih redo-
va izašao je onaj ratnik, koji se
zvao Golijat,b Filistejin iz Gata.
Izazivao je Izraelce isto kao i ra-
nije,c i David je to čuo. 24 Kada
su Izraelci ugledali tog čove-
ka, svi su ustuknuli od straha.d
25 Izraelci su govorili: „Da li
ste videli onog čoveka koji iz-
lazi pred nas? On dolazi da se
ruga Izraelu�.e Kralj će dati veli-
ko bogatstvo onome ko ga ubije.
Daće mu i svoju ćerku za ženu,f
a dom njegovog oca oslobodiće
svih obaveza prema izraelskom
kralju.“

26 Tada je David upitao lju-
de koji su stajali oko njega: „

ˇ
Sta

će dobiti čovek koji ubije tog Fi-
listejina i skine sramotu sa Iz-
raela? Jer ko je taj neobreza-
ni Filistejin da se ruga vojsci�
živog Boga?“g 27 Ljudi su mu
ponovili koja je nagrada obeća-
na i rekli: „To će dobiti čovek
koji ga ubije.“ 28 Kada je Da-
vidov najstariji brat Elijavh čuo
kako on razgovara s ljudima, na-
ljutio se na njega i rekao mu:
„Zašto si došao ovamo? Kome si
ostavio ono malo ovaca u pu-

17:25 � Ili: „da izaziva Izrael“. 17:26
� Ili: „da izaziva vojsku“.
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stinji?a Znam ja koliko si drzak
i da ne nameravaš ništa dobro!
Došao si ovde samo da bi gle-
dao bitku!“ 29 David mu je od-
govorio: „

ˇ
Sta sam sad uradio?

Samo sam pitao.“ 30 Zatim se
okrenuo prema nekom drugom i
postavio isto pitanje,b a ljudi su
mu odgovorili isto što i pre.c

31 Neki su čuli šta je Da-
vid pitao, pa su to javili Saulu.
Zato ga je on pozvao kod sebe.
32 David je rekao Saulu: „Neka
se niko ne plaši tog Filisteji-
na.� Tvoj sluga će otići da se
bori s njim.“d 33 Ali Saul je re-
kao Davidu: „Ne možeš ti da se
boriš s tim Filistejinom, jer si
još dete,e a on je ratnik od svo-
jemladosti.“ 34 David je rekao
Saulu: „Kada je tvoj sluga čuvao
ovce svog oca, jednom je do-
šao lav,f a drugi put medved i
odneo ovcu iz stada. 35 Ja
sam krenuo za njim, napao ga i
izbavio ovcu iz njegovih čeljusti.
A kada je on nasrnuo na mene,
uhvatio sam ga za vrat�, oborio
sam ga i ubio. 36 Tvoj sluga je
ubio i lava i medveda, a tako će
proći i taj neobrezani Filistejin,
jer se ruga vojsci� živog Boga.“g

37 David je još rekao: „Jehova
me je izbavio iz lavljih i medve-
�ih kandži, pa će me izbaviti i
iz ruku tog Filistejina.“h Tada je
Saul rekao Davidu: „Idi i neka
Jehova bude s tobom.“

38 Saul je dao Davidu svoju
ratnu opremu, stavio mu na gla-
vu bakarnu kacigu i na grudi ok-
lop. 39 Tada je David pripasao
njegov mač i pokušao da hoda,
ali nije mogao jer nikad ranije

17:32 � Ili: „Neka niko ne gubi srce zbog
tog Filistejina“. 17:35 � Ili: „čeljust“.
Doslovno: „bradu“. 17:36 � Ili: „jer iza-
ziva vojsku“.

nije nosio takvu opremu. David
je rekao Saulu: „Ne mogu da ho-
dam u ovome, jer nikad ranije
to nisam nosio.“ Tako ju je Da-
vid skinuo sa sebe. 40 Zatim je
uzeo svoj štap, izabrao pet glat-
kih kamenova iz potoka� i stavio
ih u svoju pastirsku torbu, pa je
s praćkoma u ruci pošao prema
Filistejinu.

41 Filistejin se približavao
Davidu, a pred njim je išao sluga
koji mu je nosio štit. 42 Kada
je Filistejin ugledaoDavida, pre-
zrivo mu se podsmehnuo zbog
njegove mladosti. Naime, David
je bio tek mladić, rumen i lepog
lica.b 43 Filistejin je rekao Da-
vidu: „Zar sam ja pasc da ideš na
mene sa štapovima?“ I počeo je
da ga proklinje prizivajući svo-
je bogove. 44 Zatim je Filiste-
jin rekao Davidu: „Samo do�i!
Daću tvoje meso pticama i zve-
rima!“

45 David je odgovorio Fili-
stejinu: „Ti ideš na mene s ma-
čem, s dugim i kratkim kop-
ljem,d a ja na tebe idem u ime
Jehove nad vojskama,e Boga
izraelske vojske, kome se ti ru-
gaš�.f 46 Jehova će te danas
predati meni u rukeg i ja ću te
ubiti i odseći ću ti glavu. Danas
ću mrtva tela filistejske vojske
dati pticama i zverima. I svi na-
rodi na zemlji znaće da je pravi
Bog sa Izraelom.h 47 Sve ovo
mnoštvo� znaće da Jehova ne
spasava ni mačem ni kopljem, i
jer Jehova odlučuje o ishodu
bitkej i on će sve vas predati
nama u ruke.“k

17:40 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
17:45 � Ili: „koga ti izazivaš“. 17:47
� Ili: „Sva ova skupština“. Videti Rečnik
pojmova.
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48 Tada je Filistejin pošao
napred, prilazeći sve bliže Da-
vidu, a David je brzo potrčao
prema bojnom polju u susret
Filistejinu. 49 David je gurnuo
ruku u torbu, izvadio kamen i
bacio ga iz praćke. Pogodio je
Filistejina u čelo, tako da mu se
kamen zabio u čelo i on je pao li-
cem na zemlju.a 50 Tako je Da-
vid praćkom i kamenom savla-
dao Filistejina. Oborio ga je i
ubio iako nije imao mač u ruci.b
51 Zatim jeDaviddotrčao do Fi-
listejina i stao pored njega.
Onda je uzeo njegov mač,c izvu-
kao ga iz korica i odsekao mu
glavu, da bi bio siguran da je Fi-
listejin mrtav. Kada su Filisteji
videli da je njihov junak pogi-
nuo, počeli su da beže.d

52 Tada su ljudi iz Izraela i
ljudi iz Jude krenuli na Filisteje
i uz bojnepokliče gonili ih od do-
linee sve do vrata Akarona.f Fili-
steji su padali mrtvi po putu od
Sagarimag do Gata i Akarona.
53 Nakon što su se Izraelci vra-
tili iz žestoke potere za Filisteji-
ma, opljačkali su njihov logor.

54 David je uzeo Filistejino-
vu glavu i odneo je u Jerusalim,
a njegovo oružje stavio je u svoj
šator.h

55 Kada je Saul ugledao Da-
vida kako ide u susret Filiste-
jinu, upitao je Avenira, i zapo-
vednika vojske: „Avenire, čiji je
sin taj mladić?“ j Avenir je od-
govorio: „Zaklinjem ti se�, kra-
lju, ne znam!“ 56 A kralj je re-
kao: „Raspitaj se čiji je sin taj
mladić.“ 57 Kada seDavid vra-
tio nakon što je ubio Filisteji-
na, Avenir ga je poveo sa so-
bom i doveo pred Saula. David

17:55 � Ili: „Tako živa bila tvoja duša“.

je držao Filistejinovu glavua

u ruci. 58 Saul ga je upitao:
„Mladiću, čiji si ti sin?“ A David
je odgovorio: „Ja sam sin tvog
sluge Jesejab iz Vitlejema.“c

18 Kada je David završio raz-
govor sa Saulom, Jona-

tand i David postali su bliski pri-
jatelji i Jonatan ga je zavoleo
kao samog sebe.e 2 Tog dana
Saul je uzeo Davida u stalnu
službu i nije mu dao da se vra-
ti kući kod svog oca.f 3 Jona-
tan je sklopio savez s Davidomg

jer ga je voleo kao samog sebe.h
4 Jonatan je skinuo ogrtač koji
je nosio i dao ga Davidu, a tako
i svoju opremu, čak i svoj mač,
luk i pojas. 5 David je počeo
da ide u vojne pohode. Kud god
bi ga Saul poslao, on bi uspešno
izvršio svoj zadatak�. i Zato ga
je Saul postavio nad svojim rat-
nicima, j što je bilo po volji ce-
lom narodu i svim Saulovim slu-
gama.

6 Kada bi se David i ostali
vraćali nakon pobede nad Fili-
stejima, izlazile bi žene iz svih
izraelskih gradova da pesmomk

i igrom dočekaju kralja Saula,
radosno kličući uz zvuke daira l

i laute. 7 ˇ
Zene koje su slavile

pobedu pevale su:
„Saul je pobio hiljade

neprijatelja,
a David desetine hiljada.“m

8 Saul se veoma naljutio,n jer
mu ta pesma nije bila po volji i
rekao je: „Davidu su dale dese-
tine hiljada, a meni su dale
samo hiljade. Još mu samo kra-
ljevstvo treba dati!“o 9 Od tog
dana Saul je nepoverljivo gle-
dao Davida.

18:5 � Ili: „on bi postupao razborito“.
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10 Sledećeg dana Bog je do-
pustio da Saula obuzme zlovo-
ljaa tako da je počeo da se ne-
obično ponaša� u kući. David je
svirao harfub kao i ranije. Saul
je u ruci držao koplje,c 11 pa
ga je bacio na Davida,d govo-
reći u sebi: „Pribiću Davida za
zid!“ Ali on mu je dvaput uma-
kao. 12 Tako je Saul počeo da
se boji Davida, jer je Jehova bio
s Davidom,e a od Saula je odstu-
pio.f 13 Zato ga je Saul uklo-
nio iz svoje blizine i postavio ga
za zapovednika nad hiljadu lju-
di, tako da je David vodio voj-
sku u ratne pohode.g 14 David
je bio uspešan�h u svemu što
je radio i Jehova je bio s njim. i
15 Kada je Saul video koliko je
David uspešan, još više ga se bo-
jao. 16 Ali svi u Izraelu i Judi
voleli su Davida, jer ih je predvo-
dio u ratnim pohodima.

17 Nakon nekog vremena,
Saul je rekaoDavidu: „Evo, daću
ti za ženu j svoju najstariju ćerku
Meravu.k A ti mi i dalje hrabro
služi i vodi Jehovine ratove.“l

Naime, Saul je mislio: „Neću ja
da ga ubijem. Neka pogine u
borbi s Filistejima.“m 18 David
je odgovorio Saulu: „Ko sam ja
i po čemu se porodica mog
oca ističe u Izraelu da bih po-
stao kraljev zet?“n 19 Ali kada
je došlo vreme da David dobije
Saulovu ćerku Meravu za ženu,
ona je već bila data Adriluo iz
Avel-Meola.

20 Saulova ćerka Mihalap

bila je zaljubljena u Davida.
Kada je Saul čuo za to, bilo mu
je drago. 21 Mislio je: „Daću

18:10 � Ili: „počeo da se ponaša kao da
je pao u proročki zanos“. 18:14 � Ili:
„postupao razborito“.

mu nju da mu bude zamka i
da pogine od ruke Filisteja.“a

Tako je Saul ponovo rekao Davi-
du: „Danas ćeš mi postati zet.“
22 Saul je zatim zapovedio svo-
jim slugama: „Razgovarajte na-
samo s Davidom i recite mu:
’Drag si kralju i sve njegove
sluge te vole. Zato budi sada
kraljev zet.‘“ 23 Kada su Sau-
love sluge prenele te reči Da-
vidu, on je rekao: „Mislite li da
je lako postati kraljev zet? Ja
sam siromašan i neznatan čo-
vek!“b 24 Tada su sluge prene-
le Saulu ono što je David rekao.

25 Saul je onda rekao: „Ova-
ko kažite Davidu: ’Kralj ne želi
novac za nevestu,c nego 100 fi-
listejskih obrezaka,d kako bi se
kralj osvetio svojim neprijatelji-
ma.‘“ Saul je mislio da će David
poginuti u borbi s Filistejima.
26 Kada su sluge javile Davidu
te reči, Davidu je bilo po volji
da postane kraljev zet.e Još pre
odre�enog roka, 27 David je
otišao sa svojim ljudima i pobio
200 Filisteja. Zatim je doneo nji-
hove obreske i sve ih predao
kralju da bi postao kraljev zet.
Tada mu je Saul dao svoju ćer-
ku Mihalu za ženu.f 28 Saul je
shvatio da je Jehova s Davi-
domg i da ga njegova ćerkaMiha-
la voli.h 29 Zbog toga se Saul
još više plašio Davida i od tada
pa do kraja svog života biomu je
neprijatelj.i

30 Kada bi filistejski knezovi
išli u vojnepohode, David bi sva-
ki put bio uspešniji u bitkama�
od svih Saulovih slugu. j Tako je
njegovo ime postalo veoma sla-
vno.k

18:30 � Ili: „svaki put postupao razbo-
ritije“.
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19 Saul je rekao svom sinu
Jonatanu i svim svojim

slugama da treba ubiti Davida.a
2 Saulov sin Jonatan mnogo je
voleo Davidab i zato ga je upozo-
rio: „Moj otac Saul namerava da
te ubije. Molim te, budi na opre-
zu sutra ujutru, sakrij se negde i
ostani tamo. 3 Ja ću izaći i sta-
jaću pored svog oca u polju gde
ti budeš. Govoriću ocu o tebi, pa
ću ti javiti ako nešto saznam.“c

4 Jonatan je svom ocu Sau-
lu govorio dobro o Davidu.d Re-
kao mu je: „Neka se kralj ne
ogreši o svog slugu Davida, jer
se on nije ogrešio o tebe i ono
što je radio bilo je dobro za
tebe. 5 On je svoj život izložio
opasnosti� da bi ubio Filisteji-
na,e tako da je Jehova doneo ve-
liku pobedu celom Izraelu. Ti si
to video i radovao si se. Zašto
onda da počiniš greh i bez raz-
loga ubiješ Davida, pa da tako
proliješ krv nedužnog čoveka?“f

6 Saul je poslušao Jonatana i
rekao: „Zaklinjem se Jehovom,
živim Bogom, neću ga ubiti.“
7 Tada je Jonatan pozvao Davi-
da i preneomu sve te reči. Zatim
ga je doveo kod Saula i David je
služio kod njega kao i ranije.g

8 Posle nekog vremena, opet
je izbio rat i David je otišao da se
bori s Filistejima. Naneo im je
težak poraz tako da su pobegli
pred njim.

9 Jednog dana, dok je Saul
sedeo u svojoj kući s kopljem u
ruci a David svirao harfu,h Je-
hova je dopustio da Saula obu-
zme zlovolja. i 10 Saul je poku-
šao da kopljem pribije Davida
za zid, ali on se izmakao pa se

19:5 � Ili: „stavio svoju dušu na svoj
dlan“.

koplje zabilo u zid. David je te
noći pobegao. 11 Saul je po-
slao ljude da nadziru Davidovu
kuću i da ga ujutru ubiju.a Ali
Davidu je njegova žena Mihala
rekla: „Ako noćas ne pobegneš,
sutra ćeš biti mrtav.“ 12 Tada
je Mihala pomogla Davidu da se
spusti kroz prozor i on je pobe-
gao i spasao se. 13 Onda je Mi-
hala uzela kip kućnog boga� i
položila ga u krevet, stavila tka-
ninu od kozje dlake na mesto
gde mu je bila glava i prekrila ga
pokrivačem.

14 Saul je poslao ljude da
uhvate Davida, ali ona je rekla:
„Bolestan je.“ 15 Saul je pono-
vo poslao ljude da vide Davida i
rekao im: „Donesite mi ga s kre-
vetomda ga ubijem.“b 16 Kada
su ljudi ušli, videli su da je u
krevetu kip kućnog boga, a na
mestu gde mu je bila glava sta-
jala je tkanina od kozje dlake.
17 Saul je rekao Mihali: „Zašto
si me tako prevarila i pustila
mog neprijateljac da pobegne?“
A Mihala je odgovorila Saulu:
„On mi je rekao: ’Pusti me da
idem ili ću te ubiti!‘ “

18 Tako je David pobegao i
spasao se. Otišao je kod Samui-
la u Ramud i ispričao mu sve što
mu je Saul učinio. Zatim su on
i Samuilo otišli u Najot i ostali
tamo.e 19 Posle nekog vreme-
na, Saulu su javili: „Eno Davida
u Najotu u Rami.“ 20 Saul je
odmah poslao ljude da uhvate
Davida. Kada su Saulovi ljudi vi-
deli grupu starijih proroka kako
prorokuju sa Samuilom na čelu,
Božji duh je došao na njih, pa su
i oni počeli da se ponašaju po-
put tih proroka.

19:13 �Doslovno: „terafima“.
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21 Kada su to javili Saulu, on
je poslao druge ljude, ali su i
oni počeli da se ponašaju kao
proroci. Tada je Saul po tre-
ći put poslao ljude, ali se isto
dogodilo i njima. 22 Na kraju
je i on otišao u Ramu. Kada je
došao do velike jame za kišni-
cu u Sohotu, pitao je: „Gde su
Samuilo i David?“ A ljudi su mu
odgovorili: „Eno ih u Najotua u
Rami.“ 23 Tako se Saul odan-
de uputio prema Najotu u Rami.
A Božji duh došao je i na njega
pa se celim putem ponašao kao
prorok sve dok nije stigao u Na-
jot u Rami. 24 Tamo je i on ski-
nuo svoju odeću, pa se i on pred
Samuilom ponašao kao prorok.
Zatim je legao oskudno odeven�
i tako je ležao ceo taj dan i celu
noć. Zato se kaže: „Zar je i Saul
me�u prorocima?“b

20 David je pobegao iz Najo-
ta u Rami i došao kod Jo-

natana pa ga upitao: „
ˇ
Sta sam

učinio?c
ˇ
Sta sam skrivio i u

čemu sam zgrešio tvom ocu pa
hoće da me ubije�?“ 2 A Jona-
tan mu je odgovorio: „Ti nipo-
štod nećeš umreti. Moj otac ne
čini ništa, ni veliko ni malo, a
da mi to ne kaže. Zašto bi on
krio tako nešto od mene? To
se neće dogoditi.“ 3 Ali David
je rekao: „Tvoj otac sigurno zna
da sam stekao tvoju naklonost,e
pa misli: ’Jonatan ne treba ni-
šta da zna o tome, da ne bi bio
žalostan.‘ Zaklinjem se pred Je-
hovom, živim Bogom, i pred to-
bom�, samo me korak deli od
smrti!“f

4 Tada je Jonatan rekao Da-
vidu: „Učiniću za tebe sve što

19:24 �Doslovno: „go“. 20:1 � Ili: „pa
traži moju dušu“. 20:3 � Ili: „pred tvo-
jom dušom“.

želiš.“ 5 David je rekao Jona-
tanu: „Sutra je praznik mladog
mesecaa i ja bih morao da sedim
skraljem i da jedems njim.Time
pusti da odem, a ja ću se sakri-
ti u polju do prekosutra uveče.
6 Ako tvoj otac primeti da me
nema, reci mu: ’David me je za-
molio da ga pustim da odmah
ode u svoj grad Vitlejemb da bi
sa svojom porodicom prineo go-
dišnju žrtvu.‘c 7 Ako on kaže:
’Dobro!‘, tada tvoj sluga može
biti miran. Ali ako se razgnevi,
znaj da mi sprema zlo. 8 Poka-
ži vernu ljubav svom slugi,d jer
si sa svojim slugom sklopio sa-
vez pred Jehovom.e Ali ako sam
u nečemu pogrešio,f onda me ti
ubij. Zašto bi me predao svom
ocu?“

9 Jonatan mu je odgovorio:
„Nikada ti ne bih učinio tako ne-
što! Zar ti ne bih javio kad
bih saznao da je moj otac re-
šio da ti učini zlo?“g 10 Tada
je David upitao Jonatana: „Ko
će mi javiti ako ti tvoj otac oš-
tro odgovori?“ 11 Jonatan mu
je odgovorio: „Hajde, iza�imo
u polje.“ Tada su obojica otiš-
la u polje. 12 Jonatan je rekao
Davidu: „Neka Jehova, Izrae-
lov Bog, bude svedok da ću
do sutra ili prekosutra sazna-
ti šta moj otac misli. Ako si u
milosti mog oca, poslaću neko-
ga da ti to javi. 13 Ali ako ti
moj otac sprema zlo, neka me
Jehova najoštrije kazni ako ti to
ne javim i ako te ne pustim da
odeš u miru. Neka Jehova bude
s tobom,h kao što je bio s mo-
jim ocem.i 14 I zar mi nećeš
pokazivati vernu ljubav kakvu
pokazuje Jehova sve dok sam
živ, pa čak i nakon što umrem? j

15 Nemoj nikada uskratiti svoju
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vernu ljubav mojim potomci-
ma,a ni onda kada Jehova istrebi
sve Davidove neprijatelje s lica
zemlje.“ 16 Jonatan je sklopio
savez s Davidovim domom, re-
kavši: „Neka Jehova kazni Davi-
dove neprijatelje.“ 17 Tako je
Jonatan zamolio Davida da mu
potvrdi zakletvu na temelju svo-
je ljubavi prema njemu, jer ga je
Jonatan voleo kao samog sebe.b

18 Jonatan mu je rekao: „Su-
tra je praznik mladog mesecac i
primetiće se da te nema, jer će
tvoje mesto biti prazno. 19 A
prekosutra će već svima biti oči-
gledno da nisi tu. Zato idi tamo
gde si se bio sakrio pre neki
dan� i ostani tamo kod kame-
na. 20 A ja ću odapeti tri stre-
le prema kamenu kao da ga�am
metu. 21 Poslaću slugu pa ću
mu reći: ’Idi i prona�i strele.‘
Ako kažem slugi: ’Eno, strele
su ti sa ove strane, donesi ih!‘,
onda se možeš vratiti jer je sve
dobro po tebe i nema opasno-
sti. Zaklinjem ti se Jehovom, ži-
vim Bogom! 22 Ali ako mladi-
ću kažem: ’Eno, strele su tamo
dalje od tebe!‘, ti onda idi, jer
te Jehova šalje odavde. 23 ˇ

Sto
se tiče obećanja koje smo dali je-
dan drugom,d neka Jehova za-
uvek bude svedok izme�u nas.“e

24 Tako seDavid sakriou po-
lju. Kada je došao praznik mla-
dog meseca, kralj je seo za
sto da jede.f 25 Kao i obič-
no, seo je na svoje mesto, uza
zid. Jonatan je bio naspram nje-
ga, Avenirg je sedeo pored Sau-
la, a Davidovo mesto bilo je
prazno. 26 Saul nije ništa re-
kao tog dana, jer je mislio:
„Nešto se dogodilo pa nije čist,h

20:19 �Doslovno: „onog radnog dana“.

mora da je nečist.“ 27 Sutra-
dan, dan posle praznika mladog
meseca, Davidovo mesto je i da-
lje bilo prazno.Tada je Saul upi-
tao svog sina Jonatana: „Zašto
Jesejev sina nije došao na obrok
ni juče ni danas?“ 28 Jonatan
je odgovorio Saulu: „David me
je zamolio da ga pustim da ode
u Vitlejem.b 29 Rekao je: ’Mo-
lim te, dopusti mi da idem jer
moja porodica prinosi žrtvu u
gradu i brat mi je poručio da do-
�em tamo. Zato, ako sam stekao
tvoju naklonost, molim te, pusti
me da idem i vidim se sa svojom
braćom.‘ Zato nije došao za kra-
ljev sto.“ 30 Tada se Saul že-
stoko razgnevio na Jonatana i
rekao mu: „Buntovniče! Zar mi-
sliš da ne znam da si se udru-
žio s Jesejevim sinom na svoju
sramotu i na sramotu svoje maj-
ke? 31 Jer sve dok je Jesejev
sin živ, nećeš se utvrditi ni ti ni
tvoje kraljevstvo.c Zato sada po-
šalji ljude da mi ga dovedu, jer
on mora da umre.“d

32 Ali Jonatan je upitao svog
oca Saula: „Zašto mora da um-
re?e

ˇ
Sta je učinio?“ 33 Na to je

Saul bacio svoje koplje na njega
da ga probode.f Tada je Jonata-
nu bilo jasno da je njegov otac
rešio da ubije Davida.g 34 Jo-
natan je odmah ustao od sto-
la veoma ljut. Tog drugog dana
mladog meseca nije ništa jeo jer
je bio žalostan zbog Davidah i
zato što ga je otac ponizio.

35 Jonatan je sutradan uju-
tru izašao u polje, kao što se
dogovorio s Davidom, a s njim
je išao i jedan mladi sluga. i
36 Jonatan je rekao svom slu-
gi: „Molim te, potrči i na�i stre-
le koje ću odapeti.“ Sluga je
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potrčao, a on je odapeo strelu
tako da je preletela preko nje-
ga. 37 Kada je sluga došao do
mesta gde je bila strela koju
je Jonatan odapeo, Jonatan je
doviknuo slugi: „Zar nije strela
tamo dalje od tebe?“ 38 Zatim
je Jonatan povikao za slugom:
„Brže! Požuri! Ne zastajkuj!“ Jo-
natanov sluga je pokupio strele
i vratio se kod svog gospodara.
39 Samo su Jonatan i David
znali šta to znači, a sluga nije
ništa znao o tome. 40 Tada je
Jonatan dao svoje oružje slu-
gi i rekao mu: „Idi, odnesi to u
grad.“

41 Kada je sluga otišao, Da-
vid je ustao sa obližnjeg me-
sta koje je bilo na južnoj stra-
ni i poklonio se tri puta licem
do zemlje. Onda su se izljubili
i obojica su plakala, a naroči-
to David. 42 Jonatan je rekao
Davidu: „Idi s mirom, jer smo
se obojica zaklelia u Jehovino
ime kada smo rekli: ’Neka Jeho-
va zauvek bude svedok izme�u
mene i tebe, i izme�u mog po-
tomstva i tvog potomstva.‘“b

Tada je David otišao odatle, a
Jonatan se vratio u grad.

21 David je kasnije došao u
Novc kod sveštenika Ahi-

meleha, a Ahimeleh mu je upla-
šeno izašao u susret i upitao ga:
„Zašto si sam i zašto nema ni-
koga s tobom?“d 2 David je od-
govorio svešteniku Ahimelehu:
„Kralj mi je zapovedio da nešto
učinim i rekao mi je: ’Niko ne
sme ništa da zna o zadatku koji
samti poverio i o onome što sam
ti zapovedio.‘ Dogovorio sam se
sa svojim ljudima da se na�emo
na odre�enom mestu. 3 Ako
imaš pri ruci pet hlebova ili ne-

što drugo od hrane, daj mi.“
4 Ali sveštenik je odgovorio Da-
vidu: „Nemam kod sebe obi-
čan hleb,a već samo sveti hleb.
Daću ti ga samo ako su se lju-
di uzdržavali od žena�.“b 5 Da-
vid je rekao svešteniku: „Uzdr-
žavali smo se od žena kao i
ranije kada sam odlazio u voj-
ne pohode.c Moji ljudi paze da
im tela budu čista� i kada idu
na običan zadatak, a kamoli da-
nas kada su na posebnom za-
datku!“ 6 Tada mu je svešte-
nik dao sveti hleb,d jer tamo nije
bilo drugog osim hleba� koji je
bio stavljen pred Jehovu, a za-
tim sklonjen kako bi istog dana
bio zamenjen svežim hlebom.

7 Tog dana je tamo kod sve-
tog šatora, pred Jehovom, bio
jedan Saulov sluga. On se zvao
Doike Edomacf i bio je Saulov
glavni pastir.

8 David je rekao Ahimelehu:
„Imaš li ovde neko koplje ili
mač? Nisam sa sobom poneo ni
svoj mač ni svoje oružje, jer je
zadatak koji mi je kralj pove-
rio bio hitan.“ 9 Sveštenik je
rekao: „Evo, ovde je mač Fili-
stejina Golijata,g koga si ubio u
dolini� Ili,h uvijen je u platno,
iza efoda. i Ako želiš, uzmi ga,
jer ovde nema drugog oružja.“
David je rekao: „Takvog nigde
nema. Daj mi ga.“

10 Tog dana je David otišao
odande i nastavio da beži j od
Saula. Posle nekog vremena,
došao jekodAhisa, kralja Gata.k
11 Ahisove sluge su rekle kra-
lju: „Zar to nije David, kralj one

21:4 � Ili: „ako ljudi nisu imali od-
nose sa ženama“. 21:5 � Ili: „sveta“.
21:6 �Videti Rečnik pojmova. 21:9
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zemlje? Zar se nije o njemu uz
igru pevalo:

’Saul je pobio hiljade nepri-
jatelja,

a David desetine hiljada‘?“a

12 David se zamislio nad tim re-
čima i veoma se uplašiob Ahisa,
kralja Gata. 13 Zato se pred
njima pretvarao da je ludc i po-
našao se kao neko ko je umno
poremećen dok je bio me�u nji-
ma�.

ˇ
Sarao je po gradskim vra-

tima i puštao da mu pljuvačka
curi niz bradu. 14 Na kraju je
Ahis rekao svojim slugama: „Vi-
dite da je taj čovek lud! Zašto ste
mi ga doveli? 15 Zar nemam
dovoljno ludih, pa ste mi još i
njega doveli da gledam njegove
ludosti? Zar će takav čovek ući u
moju kuću?“

22 David je otišao odatled i
sklonio se u jednu peći-

nu kod Odolama.e Kada su to
čula njegova braća i cela njego-
va porodica, otišli su kod nje-
ga. 2 Oko njega su se okupili
svi koji su bili u nevolji, svi koji
su bili u dugovima i svi koji su
doživeli neku nepravdu�, pa im
je on postao vo�a. Tako mu se
pridružilo oko 400 ljudi.

3 Zatim je David odatle oti-
šao u Mispu u Moavu i rekao
moavskom kralju:f „Molim te,
dopusti da moj otac i moja maj-
ka ostanu kod vas dok ne vi-
dim šta će Bog učiniti za mene.“
4 Tako ih je smestio kod moav-
skog kralja i kod njega su osta-
li sve vreme dok je David bio u
svom skrovištu.g

5 Nešto kasnije, prorok Gadh

je rekao Davidu: „Nemoj više da

21:13 �Doslovno: „u njihovim rukama“.
22:2 � Ili: „bili ogorčeni u duši“.

budeš u tom skrovištu, već idi
odatle u Judinu zemlju.“a Tako
je David otišao u šumu Aret.

6 Saul je čuo da se David
pojavio sa svojim ljudima. Saul
je tada bio u Gavaji.b Sedeo je
pod stablom tamariska na jed-
noj uzvišici, s kopljem u ruci,
a oko njega su bile sve njego-
ve sluge. 7 Tada je Saul rekao
svojim slugama: „Slušajte, Veni-
jaminovi sinovi! Hoće li i Jesejev
sinc dati svima vama njive i vino-
grade? Hoće li sve vas postaviti
za zapovednike nad hiljadama i
stotinama?d 8 Svi kujete zave-
ru protiv mene! Niko mi nije re-
kao da je moj ro�eni sin sklopio
savez s Jesejevim sinom.e Niko-
ga od vas nije briga za mene i
neće da mi kaže da je moj sin na-
veo mog slugu da se okrene pro-
tivmene i da mevreba iz zasede,
kao što se sada vidi.“

9 Tada je Doikf Edomac, koji
je bio postavljen nad Saulovim
slugama, rekao:g „Video sam da
je Jesejev sin bio u Novu kod
Ahimeleha, Ahitovovog sina.h
10 Ahimeleh je za njega tražio
savet od Jehove i dao mu je hra-
nu. Dao mu je čak i mač Filiste-
jina Golijata.“ i 11 Tada je kralj
naredio da mu iz Nova dove-
du sveštenika Ahimeleha, Ahi-
tovovog sina, i sve sveštenike iz
doma njegovog oca. Svi su oni
došli pred kralja.

12 Tada je Saul rekao: „Slu-
šaj, sine Ahitovov!“ A on mu
je odgovorio: „Evo me, gospo-
daru.“ 13 Saul ga je zatim upi-
tao: „Zašto ste ti i Jesejev sin
skovali zaveru protiv mene? Za-
što si mu dao hleb i mač i tra-
žio savet od Boga za njega? On
se okrenuo protiv mene i vre-
ba me iz zasede, kao što se
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sada vidi.“ 14 Ahimeleh je od-
govorio kralju: „Ko jeme�u svim
tvojim slugama tako pouzdan�
kao David?a On je tvoj zet, kra-
lju,b i zapovednik tvoje telesne
straže, poštovan u tvom domu.c
15 Zar je to prvi put da sam tra-
žio od Boga savet za njega?d Ni-
kad ne bih kovao zaveru pro-
tiv tebe! Neka kralj ni za šta ne
okrivljuje svog slugu i ceo dom
mog oca, jer tvoj sluga o svemu
tome nije znao baš ništa.“e

16 Ali kralj je rekao: „Umre-
ćeš,f Ahimeleše, i ti i ceo dom
tvogoca!“g 17 Tada je kralj na-
redio stražarima� koji su sta-
jali oko njega: „Pogubite Jeho-
vine sveštenike, jer su stali na
Davidovu stranu! Znali su da
je u bekstvu, a nisu mi javi-
li da su ga videli!“ Ali kraljeve
sluge nisu htele da dignu ruku
na Jehovine sveštenike i da ih
pogube. 18 Tada je kralj re-
kao Doiku:h „Ti pogubi svešteni-
ke!“ Doik Edomac i je odmah po-
šao da ih pogubi. Tog dana je
ubio 85 ljudi koji su nosili laneni
efod. j 19 ˇ

Cak je i u Novu,k sve-
šteničkom gradu, pobio mačem
muškarce i žene, decu i odojčad,
goveda, magarce i ovce, sve je
pobio mačem.

20 Me�utim, jedan sin Ahi-
meleha, Ahitovovog sina, koji
se zvao Avijatar, l uspeo je da
se spase i pobegne kod Davida.
21 On je javio Davidu: „Saul
je pobio Jehovine sveštenike.“
22 Na to je David odgovorio
Avijataru: „Onog danam kad sam
tamo video Doika Edomca, znao
sam da će on to sigurno javiti
Saulu. Ja sam kriv za smrt svih�
iz doma tvog oca. 23 Ostani

22:14 � Ili: „veran“. 22:17 �Doslovno:
„trkačima“. 22:22 � Ili: „svake duše“.

kod mene. Ne boj se, jer ko god
bude hteo da ubije tebe, moraće
najpre da ubije mene. Ti si pod
mojom zaštitom.“a

23 Posle nekog vremena ja-
vili su Davidu: „Filisteji

su napali Keilub i otimaju žito
na gumnima.“ 2 David je upi-
tao Jehovu:c „Da li da idem i na-
padnem Filisteje?“ A Jehova je
odgovorio Davidu: „Idi, napad-
ni Filisteje i spasi Keilu.“ 3 Ali
Davidu su njegovi ljudi rekli: „Mi
se plašimo već ovde u Judi,d a
šta će tek biti ako odemo u Keilu
i napadnemo filistejske čete!“e

4 Zato je David još jednom upi-
tao Jehovu za savet.f Jehovamu
je odgovorio: „Idi u Keilu, jer ću
predati Filisteje u tvoje ruke.“g

5 David je otišao sa svojim lju-
dima u Keilu i borio se protiv Fi-
listeja. Oteo im je stoku, a njima
je naneo veliki poraz i spasao
stanovnike Keile.h

6 Kada je Avijatar, i Ahime-
lehov sin, pobegao kod Davi-
da u Keilu, poneo je sa sobom
efod. 7 Saulu su javili: „David
je došao u Keilu.“ A Saul je re-
kao: „Bog mi ga je predao� u
ruke. j Sam se uhvatio u zam-
ku došavši u grad koji ima vra-
ta i prevornice.“ 8 Saul je po-
veo svu svoju vojsku u rat, da
napadne Keilu i opkoli Davida i
njegove ljude. 9 Kada je David
saznao da mu Saul smišlja zlo,
rekao je svešteniku Avijataru:
„Donesi efod ovamo.“k 10 Da-
vid je zatim rekao: „Jehova, Bo-
že Izraelov, tvoj sluga je čuo da
Saul namerava da do�e u Kei-
lu i da zbog mene razori grad. l
11 Hoće li me poglavari� Keile
predati u njegove ruke? Hoće li

23:7 �Doslovno: „prodao“. 23:11 � Ili
možda: „stanovnici“.
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Saul doći, kao što je tvoj sluga
čuo? Jehova, Bože Izraelov, mo-
lim te, reci svom slugi.“ Jehova
je odgovorio: „Doći će.“ 12 Da-
vid je onda pitao: „Hoće li pog-
lavari Keile predati mene i moje
ljude u Saulove ruke?“Jehova je
odgovorio: „Predaće vas.“

13 Tada su David i njegovi
ljudi, kojih je bilo oko 600,a otiš-
li iz Keile i išli od jednog mesta
do drugog. Kada su Saulu javi-
li da je David pobegao iz Kei-
le, on je odustao od potere za
njim. 14 David se krio u pusti-
nji, na nepristupačnim mestima,
i u brdima u pustinji Zif.b Saul ga
je neprestano tražio,c ali ga Je-
hova nije predaou njegove ruke.
15 Dok je bio u pustinji Zif u Ho-
resu, David je znao� da ga Saul
traži da bi ga ubio�.

16 Tada je Saulov sin Jona-
tan otišao kod Davida u Hores
i pomogao mu da ojača svoje
pouzdanje u Jehovu.d 17 Re-
kao mu je: „Ne boj se, jer te moj
otac Saul neće naći. Ti ćeš biti
kralj nad Izraelom,e a ja ću biti
odmah uz tebe. I moj otac Saul
to dobro zna.“f 18 Tada su njih
dvojica sklopila savezg pred Je-
hovom. David je ostao u Horesu,
a Jonatan se vratio svojoj kući.

19 Jednog dana ljudi iz Zifa
došli su kod Saula u Gava-
juh i rekli mu: „Zar se David
ne krije blizu nas, i na nepri-
stupačnim mestima u Horesu,j
na brdu Eheli,k južno od� Ge-
simona�? l 20 Kad god poželiš
da do�eš, kralju, ti do�i, a mi
ćemo ga predati u tvoje ruke.“m

21 Saul je rekao: „Neka vas Je-

23:15 � Ili možda: „David se plašio“.
� Ili: „da bi ubio njegovu dušu“. 23:19
�Doslovno: „s desne strane“. � Ili mo-
žda: „pustinje“.

hova blagoslovi zato što brinete
za mene! 22 Molim vas, idite i
saznajte gde se krije i ko ga je
tamo video, jer su mi rekli da
je veoma lukav. 23 Dobro ispi-
tajte gde se nalaze sva njegova
skrovišta, pa se vratite kada bu-
dete sve pouzdano saznali.Tada
ću ja poći s vama i ako je negde
u zemlji, pretražiću zbog njega
celo Judino pleme�.“

24 Tako su oni otišli u Zifa
pre Saula, a David je sa svojim
ljudima bio u maonskoj pustinjib
u Aravi,c južno od Gesimona.
25 Saul je potom došao sa svo-
jim ljudima da ga traži.d Kada
su to javili Davidu, on se odmah
povukao dublje u maonsku pu-
stinjue i ostao tamo kod jedne
stene. Saul je to čuo, pa je kre-
nuo u maonsku pustinju, u pote-
ru za Davidom. 26 Saul je išao
jednom stranom brda, a David
sa svojim ljudima drugom stra-
nom brda. David je žurio da po-
begne Saulu,f ali se Saul sa svo-
jim ljudima sve više približavao
Davidu i njegovim ljudima da
bi ih uhvatio.g 27 Ali kod Sau-
la je došao jedan glasnik koji
je rekao: „Do�i brzo, jer su Fi-
listeji napali zemlju!“ 28 Tada
je Saul odustao od potere za Da-
vidomh i otišao da se bori s Fili-
stejima. Zato su ono mesto pro-
zvali Stena razdvajanja.

29 David je otišao odatle i
krio se na nepristupačnim me-
stima u En-Gadu. i

24 Kada se Saul vratio iz po-
tere za Filistejima, javili

su mu: „David se krije u pustinji
En-Gad.“j

2 Tada je Saul poveo 3 000
izabranih ljudi iz celog Izraela

23:23 � Ili: „sve Judine hiljade; sve Ju-
dine rodove“.
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i pošao u poteru za Davidom
i njegovim ljudima po strmim
stenama na kojima žive kozoro-
zi. 3 Saul je došao do kame-
nih torova pored puta.Tu je bila
jedna pećina, pa je ušao u nju
da obavi nuždu. David i njegovi
ljudi krili su se u dnu pećine.a
4 Davidu su njegovi ljudi rek-
li: „Ovo je dan kada ti Jehova
kaže: ’Predajem ti u ruke tvog
neprijatelja.b Učini s njim šta
hoćeš.‘ “ David se prikrao Sau-
lu i neprimetno je odrezao kraj
njegovog ogrtača. 5 Ali nakon
toga savest je počela da ga
peče� c zato što je odrezao kraj
Saulovog ogrtača. 6 Onda je
svojim ljudima rekao: „Nezamis-
livo mi je da dignem ruku na Je-
hovinog pomazanika, da učinim
tako nešto svom gospodaru, jer
je on Jehovin pomazanik. U Je-
hovinim očima to bi bilo zlo.“d

7 David je tim rečima zaustavio
svoje ljude i nije im dopustio da
napadnu Saula. A Saul je izašao
iz pećine i nastavio svojim pu-
tem.

8 David je zatim izašao iz pe-
ćine i povikao za Saulom: „Moj
gospodaru! Kralju!“e Tada se
Saul osvrnuo, a David je kle-
knuo i poklonio mu se licem do
zemlje. 9 Zatim je rekao Sau-
lu: „Zašto slušaš ljude koji ti go-
vore: ’David želi da ti nanese
zlo?‘f 10 Danas si svojim oči-
ma video da te je u pećini Je-
hova predao u moje ruke. Ali
kada su mi rekli da te ubijem,g
ja sam se sažalio na tebe i od-
govorio sam: ’Neću podići ruku
na svog gospodara, jer je on
Jehovin pomazanik.‘h 11 Evo,

24:5 � Ili: „srce je počelo da ga osu�u-
je“.

oče moj, pogledaj deo svog ogr-
tača u mojoj ruci. Odsekao sam
kraj tvog ogrtača, ali te nisam
ubio. Sada možeš da vidiš i da
razumeš da ne želim da ti na-
nesem zlo niti želim da se po-
bunim protiv tebe.a Nisam ti
učinio nikakav greh, a ti me
progoniš i želiš da me ubiješ�.b
12 Neka Jehova sudi izme�u
mene i tebe!c Neka ti se Jeho-
va osveti za ono što si mi uči-
nio,d ali moja ruka neće se po-
dići na tebe!e 13 Kao što kaže
stara izreka: ’Od zloga dolazi
zlo‘, ali moja ruka neće se podi-
ći na tebe. 14 Za kim je izrael-
ski kralj krenuo u poteru? Koga
goniš? Ja sam kao mrtav pas,
obična buva.f 15 Neka nam Je-
hova bude sudija! On će suditi
izme�u mene i tebe. On će vide-
ti i voditi moju parnicu.g Sudiće
mi i izbaviće me iz tvoje ruke.“

16 Kada je David sve to re-
kao, Saul je upitao: „Je li to
tvoj glas, sine moj Davide?“h

Tada je Saul zaplakao na sav
glas. 17 Zatim je rekao Davi-
du: „Ti si pravedniji od mene, jer
si ti meni činio dobro, a ja sam ti
uzvratio zlom. i 18 Evo, sâm si
danas rekao da si mi učinio do-
bro, jer me nisi ubio kada me
je Jehova predao tebi u ruke.j
19 Kada čovek nai�e na svog
neprijatelja, hoće li ga pusti-
ti da mirno ode svojim putem?
Neka te Jehova nagradi dobrimk

za to kako si danas postupio sa
mnom. 20 Sada znam da ćeš
sigurno biti kralj l i da će kra-
ljevska vlast nad Izraelom osta-
ti u tvojim rukama. 21 Zato mi
se sada zakuni Jehovomm da
nećeš istrebiti moje potomke i

24:11 � Ili: „da ubiješ moju dušu“.
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da nećeš izbrisati moje ime iz
doma mog oca.“a 22 I David se
zakleo Saulu. Tada je Saul oti-
šao kući,b a David se sa svojim
ljudima vratio u skrovište.c

25 Posle nekog vremena
umro je Samuilo.d Svi

Izraelci su se sakupili da bi ga
oplakali, pa su ga sahranili kraj
njegove kuće u Rami.e Zatim je
David otišao u pustinju Faran.

2 U Maonuf je živeo jedan čo-
vek koji je imao stoku u Karmi-
lu�.g Bio je veoma bogat, imao je
3 000 ovaca i 1 000 koza. U to
vreme je strigao svoje ovce u
Karmilu. 3 Taj čovek se zvao
Naval,h a žena mu se zvala Avi-
geja. i Ona je bila veoma ra-
zborita i lepa, a on je bio grub
i zao čovek. j Bio je od Halevo-
vog roda.k 4 Dok je David bio u
pustinji, čuo je da Naval striže
ovce. 5 Zato je poslao deseto-
ricu svojih ljudi kojima je rekao:
„Idite u Karmil kod Navala pa ga
u moje ime pozdravite. 6 Kaži-
te mu: ’

ˇ
Zelim ti dug život! Mir

tebi i mir tvom domu, mir svemu
što imaš! 7 ˇ

Cuo sam da strižeš
ovce. Kada su tvoji pastiri bili
kod nas, mi im nismo ništa na-
žao učinili l niti im je išta nestalo
sve vreme dok su bili u Karmilu.
8 Pitaj svoje ljude i oni će ti reći.
Budi milostiv prema mojim lju-
dima jer smo došli u vreme vese-
lja�. Molim te, daj svojim sluga-
ma i svom sinu Davidu ono što
možeš.‘“m

9 Tako su Davidovi ljudi doš-
li kod Navala i preneli mu sve
te reči u Davidovo ime. Kada su
rekli šta su imali, 10 Naval im

25:2 �Karmil je grad u Judi. Ne treba
ga mešati s gorom Karmil. 25:8 �Do-
slovno: „u dobar dan“.

je odgovorio: „Ko je taj David?
Ko je taj Jesejev sin? Danas ima
mnogo slugu koji beže od svojih
gospodara.a 11 Zar da uzmem
svoj hleb, svoju vodu i meso od
stoke koju sam poklao za one
koji mi strigu ovce i da to dam
ljudima za koje ne znam ni oda-
kle su?“

12 Tada su se Davidovi lju-
di vratili i preneli Davidu sve
te reči. 13 David je na to re-
kao svojim ljudima: „Neka svako
pripaše svoj mač!“b I svi su pri-
pasali svoje mačeve, a i David
je pripasao svoj mač. Zatim je
za Davidom pošlo oko 400 ljudi,
dok ih je 200 ostalokod prtljaga.

14 U me�uvremenu je jedan
sluga rekao Navalovoj ženi Avi-
geji: „David je iz pustinje poslao
glasnike da požele dobro na-
šemgospodaru, ali se on izvikao
na njih i izvre�ao ih.c 15 Ti lju-
di su bili veoma dobri prema
nama. Nisu nam učinili ništa na-
žao i ništa nam nije nestalo sve
vreme dok smo bili s njima u po-
lju.d 16 Bili su nam kao bedem
i noću i danju, sve vreme dok
smo bili s njima i čuvali stada.
17 Sada vidi šta ćeš činiti, jer
se sprema zlo našem gospoda-
ru, celom njegovom domu i svim
njegovim slugama,e a on je toli-
ko pokvaren čovekf da niko ni-
šta ne može da mu kaže.“

18 Tada je Avigejag brzo uze-
la 200 hlebova, dva velika krča-
ga vina, pet zaklanih ovaca, pet
korpi� prženog zrnevlja, 100 ko-
lača od suvog grož�a i 200 ko-
lača od suvih smokava�, pa
je sve to stavila na magarce.h

25:18 �Doslovno: „pet sea“. Sea je iz-
nosila 7,33 litra. Videti Dodatak B14.
�Reč je o presovanom suvom grož�u i
smokvama koji su izgledali kao kolač.
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19 Onda je rekla svojim sluga-
ma: „Po�ite vi napred, a ja ću
za vama.“ Ali svom mužu Nava-
lu nije ništa rekla.

20 Dok je jašući na magar-
cu silazila s gore, David i nje-
govi ljudi spuštali su se prema
njoj, ali nisu je videli jer ju je
gora skrivala od njihovih pogle-
da. Na kraju su se sreli. 21 Da-
vid je ranije rekao: „Uzalud sam
u pustinji čuvao sve što pripa-
da tom čoveku. Nije mu nesta-
lo ništa od svega što posedu-
je,a a on mi sada vraća zlo za
dobro.b 22 Neka Bog najoštri-
je kazni Davidove neprijatelje�
ako mu do sutra ujutru ostavim
u životu ijedno muško�!“

23 ˇ
Cim je Avigeja ugledala

Davida, brzo je sišla s magar-
ca pa je kleknula i poklonila se
Davidu licemdo zemlje. 24 Za-
tim je klečeći pred njegovim no-
gama rekla: „Gospodaru, neka
na mene padne krivica! Molim
te, dopusti da ti tvoja sluškinja
nešto kaže i saslušaj reči svo-
je sluškinje. 25 Molim te, go-
spodaru moj, ne obraćaj pažnju
na tog pokvarenog čoveka Na-
vala,c jer kakvo mu je ime, ta-
kav je i on. Ime mu je Na-
val� i prati ga bezumlje. A ja,
tvoja sluškinja, nisam videla
ljude koje si ti poslao, gospoda-
ru moj. 26 I sada, gospodaru,
zaklinjem se pred Jehovom, ži-
vim Bogom, i pred tobom�: Je-
hova te zadržavad da ne budeš
kriv za krve i da se ne osvetiš�

25:22 � Ili možda: „kazni Davida“.
�Doslovno: „ikoga ko mokri uza zid“.
Reč je o pogrdnom hebrejskom izra-
zu koji se odnosio na muškarce. 25:25
� „Naval“ znači „bezuman“. 25:26 � Ili:
„pred tvojom dušom“. � Ili: „da ne do-
neseš spasenje“.

svojom rukom. Neka tvoji nepri-
jatelji i svi koji ti žele zlo, go-
spodaru moj, pro�u kao Naval.
27 Ovaj dara koji je tvoja slu-
škinja donela svom gospodaru
neka se da ljudima koji te sle-
de, gospodaru moj.b 28 Molim
te, oprosti prestup svojoj sluški-
nji, jer će Jehova sigurno dati da
tvoji potomci dugo vladaju kao
kraljevi� c zato što ti vodiš Jeho-
vine ratoved i zato što nisi učinio
nikakvo zlo celog svog života.e
29 Ako te neko bude gonio da ti
oduzme život, gospodaru, tvoj
život biće na sigurnom� kod Je-
hove, tvog Boga, a život tvojih
neprijatelja on će baciti kao što
se kamen baca iz praćke. 30 I
kada tebi, moj gospodaru, Jeho-
va učini sve dobro koje ti je obe-
ćao i postavi te za vo�u Izraelu,f
31 nećeš imati grižu savesti niti
ćeš sebi prebacivati da si prolio
krv bez razloga i da si se osve-
tio svojom rukom.g Kada Jeho-
va učini dobro mom gospodaru,
seti se tada svoje sluškinje.“

32 Tada je David rekao Avi-
geji: „Neka je hvaljen Jehova,
Izraelov Bog, koji te je danas
poslao meni u susret! 33 Da je
blagoslovljena tvoja razumnost
i da si blagoslovljena ti koja
si me danas sprečila da budem
kriv za krvh i da se osvetim svo-
jom rukom! 34 Zaklinjem se
Jehovom, Izraelovim živim Bo-
gom, koji me je zadržao da ti ne
učinim zlo, i da mi nisi tako brzo
došla u susret,j Navalu do jutra
nebi ostalo u životu nijednomu-
ško.“k 35 Tada je David uzeo
od nje ono što mu je donela i re-
kao joj: „Idi u miru svojoj kući.

25:28 � Ili: „jer će ti Jehova sigurno sa-
graditi trajan dom“. 25:29 � Ili: „biće
na sigurnom u svežnju života“.
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Evo, poslušao sam tvoje reči i
učiniću kako si rekla.“

36 Avigeja se vratila kod Na-
vala, a on se gostio kao kralj u
svojoj kući. Bio je dobre volje� i
potpuno pijan. Zato mu ona do
jutra ništa nije rekla. 37 Uju-
tru, kada seNaval otreznio, žena
mu je rekla šta se dogodilo.Tada
mu je srce obamrlo i ostao je
da leži nepomičan kao kamen.
38 Desetak dana posle toga Je-
hova je udario Navala i on je
umro.

39 Kada je David čuo da je
Naval umro, rekao je: „Neka
je hvaljen Jehova koji je vo-
dio moju parnicua i skinuo sa
mene sramotu koju mi je Naval
naneo.b Jehova je zadržao svog
slugu da ne učini zlo,c a Navala
je kaznio zbog njegove zlobe�.“
Zatim je David poručio Avigeji
da želi da je uzme za ženu.
40 Tako su Davidove sluge doš-
le kod Avigeje u Karmil i rek-
le joj: „David nas je poslao po
tebe jer bi želeo da te uzme za
ženu.“ 41 Ona je odmah usta-
la, poklonila se licem do zemlje
i rekla: „Evo me da kao sluškinja
perem noged slugama svog go-
spodara.“ 42 Avigejae se brzo
spremila i sela na magarca, a sa
sobom je povela pet svojih slu-
škinja. Tako je ona otišla s Davi-
dovim glasnicima i postala mu
žena.

43 David je bio oženjen i Ahi-
noamomf iz Jezraelag i tako su
obe bile njegove žene.h

44 Saul je svoju ćerku Miha-
lu, i Davidovu ženu, dao Faltiju, j
Laisovom sinu, koji je bio iz Ga-
lima.

25:36 � Ili: „veselog srca“. 25:39 �Do-
slovno: „a Navalovu zlobu vratio je na
njegovu glavu“.

26 Posle nekog vremena, lju-
di iz Zifaa su došli kod

Saula u Gavajub i rekli mu: „Zar
se David ne krije na brdu Eheli,
naspram Gesimona�?“c 2 Saul
je otišao u pustinju Zif s 3 000
izabranih izraelskih vojnika da
tamo traži Davida.d 3 Ulogo-
rio se pored puta na brdu Ehe-
li, koje je naspram Gesimona.
David je tada bio u pustinji i sa-
znao je da je Saul došao za njim
u pustinju. 4 Zato je poslao
ljude u izvidnicu da bi prove-
rio da li je Saul stvarno došao.
5 David je zatim otišao do me-
sta gde se Saul ulogorio i video
gde su spavali Saul i Avenir,e Ni-
rov sin, zapovednik vojske. Saul
je spavao u ogra�enom delu lo-
gora, a vojska je bila ulogorena
okonjega. 6 Tada jeDavid upi-
tao Ahimeleha Hetejinaf i Avi-
saja,g Serujinog sina,h Joavo-
vog brata: „Ko će ići sa mnom
kod Saula u logor?“ Avisaj je
odgovorio: „Ja ću ići s tobom.“
7 Tako su David i Avisaj noću
došli do ulogorene vojske. Saul
je spavao u ogra�enom delu lo-
gora, a koplje mu je bilo pored
glave, zabodeno u zemlju. Oko
njega su ležali Avenir i vojnici.

8 Avisaj je rekao Davidu:
„Bog ti je danas predao u ruke
tvog neprijatelja. i Molim te, do-
pusti mi da ga jednim udar-
cem pribijem kopljem za zemlju.
Drugi mi udarac neće ni treba-
ti.“ 9 Ali David je rekao Avi-
saju: „Nemoj da ga ubiješ. Jer
ko može dići ruku na Jehovinog
pomazanika j i ostati nedužan?“k

10 David je još rekao: „Zakli-
njem se Jehovom, živim Bogom,
Jehova će ga pogubiti l ili će doći

26:1 � Ili možda: „pustinje“.
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dana kada će umreti ili će otići u
bitku i poginuti.b 11 U Jehovi-
nim očima bi bilo zlo da dignem
ruku na Jehovinog pomazani-
ka!c Molim te, uzmi sada koplje
koje mu je pored glave i krčag
za vodu, pa da idemo odavde.“
12 David je uzeo koplje i krčag
za vodu koji su bili pored Saulo-
ve glave, pa su otišli. Niko ih nije
videod ni opazio niti se iko pro-
budio. Svi su spavali jer je Jeho-
va učinio da utonu u dubok san.
13 Tada je David prešao na dru-
gu stranu i stao podalje navrh
gore, tako da su bili na velikoj
udaljenosti jedni od drugih.

14 Zatim je David počeo da
doziva vojnike i Avenira,e Ni-
rovog sina: „Avenire, zašto se
ne odazivaš?“ Avenir je odgovo-
rio: „Ko si ti što dozivaš kralja?“
15 David je rekao Aveniru: „Zar
ti nisi junak? Ko je kao ti u Izrae-
lu? Zašto onda nisi čuvao svog
gospodara, kralja? Jedan od
vojnika je došao da ubije tvog
gospodara, kralja.f 16 Nisi iz-
vršio svoju dužnost. Zaklinjem
se Jehovom, živim Bogom, za-
služili ste smrt jer niste čuvali
svog gospodara, Jehovinog po-
mazanika!g Pogledaj oko sebe!
Gde je kraljevo koplje i krčag za
voduh koji su mu bili pored gla-
ve?“

17 Tada je Saul prepoznao
Davidov glas pa je rekao: „Je li
to tvoj glas, sine moj Davide?“ i

A David je odgovorio: „Da, to je
moj glas, gospodaru moj, kra-
lju.“ 18 Zatim je rekao: „Zašto
moj gospodar progoni svog slu-
gu? j

ˇ
Sta sam učinio i šta sam

skrivio?k 19 Molim te, moj go-
spodaru, kralju, poslušaj reči
svog sluge: Ako te je Jehova na-
veo da me progoniš, neka pri-

hvati moj prinos od žita. Ali
ako su to učinili ljudi,a neka su
prokleti pred Jehovom jer su me
danas oterali od Jehovinog na-
roda�.b To je kao da su mi rek-
li: ’Idi, služi drugim bogovima!‘
20 Nemoj dopustiti da moja krv
bude prolivena na zemlju dale-
ko od Jehovinog lica. Izraelski
kralj je izašao da traži običnu
buvu,c kao da lovi jarebicu po
brdima.“

21 Tada je Saul rekao: „Zgre-
šio sam.d Vrati se, sine moj Davi-
de, jer ti neću više činiti zlo zato
što ti je danas moj život bio dra-
gocen.e Postupio sam bezumno
imnogo sam pogrešio.“ 22 Da-
vid je odgovorio: „Evo kraljevog
koplja. Neka do�e neko od tvo-
jih ljudi da ga uzme. 23 Jeho-
va će svakog nagraditi prema
njegovoj pravednostif i njego-
voj vernosti. Jehova te je da-
nas predao meni u ruke, ali ja
nisam hteo da dignem ruku na
tebe, Jehovinog pomazanika.g
24 Kao što je meni danas bio
dragocen tvoj život, tako neka
moj život bude dragocen Jeho-
vi i neka me on izbavi iz svake
nevolje.“h 25 Saul je rekao Da-
vidu: „Blagoslovljen da si, sine
moj Davide. Ti ćeš sigurno či-
niti velika dela i sigurno ćeš
ostvariti ono što naumiš.“ i Na-
kon toga je David otišao svojim
putem, a Saul se vratio kući. j

27 Ali David je rekao u svom
srcu: „Jednog dana Saul

će me sigurno ubiti. Najbolje je
da pobegnemk u filistejsku zem-
lju. Tada će Saul prestati da
me traži po celom Izraelu l i ja

26:19 � Ili: „vlasništva“. Ovaj izraz se
može odnositi i na narod i na zemlju
koju su dobili u nasledstvo.
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ću se izbaviti iz njegove ruke.“
2 Zato je David sa svojih 600
ljudia otišao kod Ahisa,b Maoho-
vog sina, kralja Gata. 3 David
i njegovi ljudi živeli su kodAhisa
u Gatu, svaki sa svojom porodi-
com. S Davidom su bile njegove
dve žene – Ahinoamac iz Jezrae-
la i Avigeja,d Navalova udovica,
iz Karmila. 4 Kada su Saulu ja-
vili da je David pobegao u Gat,
on je prestao da ga traži.e

5 Tada je David rekao Ahi-
su: „Ako sam stekao tvoju na-
klonost, dozvoli mi da se na-
selim u jednom gradu u tvojoj
zemlji. Zašto da tvoj sluga živi
kod tebe u kraljevskom gradu?“
6 Tog dana Ahis mu je dao Si-
klag.f Zato Siklag pripada Judi-
nim kraljevima sve do danas.

7 David je ostao u filistejskoj
zemlji godinu dana i četiri mese-
ca.g 8 Odlazio je sa svojim lju-
dima u vojne pohode na Gesure-
je,h Gerzeje i Amaličane, i jer su
oni živeli na području od Tela-
ma do Sura, j pa sve do Egipta.
9 Kada bi David napao zemlju,
ne bi ostavljao u životu ni mu-
škarca ni ženu.k Otimao bi sitnu
i krupnu stoku, magarce, kami-
le i odeću, a onda bi se vraćao
kodAhisa. 10 Ahis bi ga pitao:
„Gde ste danas išli u pohod?“
A David bi mu odgovarao: „Na
jug� Jude“ l ili „Na jug zemlje Je-
rameilovih potomaka“m ili „Na
jug zemlje Keneja“.n 11 David
nije ostavljao u životu ni mu-
škarca ni ženu, da ne bi morao
da ih dovede u Gat, jer je mislio:
„Mogli bi nas odati i ispričati šta
sam uradio.“ (Tako je činio sve
vreme dok je živeo u filistejskoj
zemlji.) 12 Ahis je verovao Da-

27:10 � Ili: „Negev“.

vidu i govorio je u sebi: „Njegov
narod Izrael ga je baš zamrzeo.
Zato će ostati moj sluga.“

28 U to vreme Filisteji su sa-
kupili svoju vojsku za rat

protiv Izraela.a Ahis je rekao Da-
vidu: „Ti i tvoji ljudi ići ćete sa
mnom u rat.“b 2 A David je re-
kao Ahisu: „Dobro znaš šta će
učiniti tvoj sluga.“ Tada je Ahis
odgovorio Davidu: „Zato ću te
postaviti da mi doživotno budeš
čuvar�.“c

3 U to vreme Samuilo je već
bio umro i ceo Izrael ga je opla-
kao i sahranio u njegovom gra-
du Rami.d Saul je istrebio iz ze-
mlje one koji su prizivali duhove
i proricali budućnost.e

4 Filisteji su se sakupili pa
su otišli u Sunamf i ulogorili se
tamo. Saul je sakupio svu izrael-
sku vojsku i ulogorio se na Gel-
vuji.g 5 Kada je Saul video fili-
stejski logor, uplašio se i srce
mu je jako zadrhtalo.h 6 Iako
je Saul pitao Jehovu za savet, i
Jehova mu nije odgovarao – ni
u snovima, ni preko Urima, j ni
preko prorokâ. 7 Na kraju je
Saul rekao svojim slugama: „Po-
tražite mi ženu koja priziva du-
hove,k da odem kod nje i da
je pitam za savet.“ A sluge su
mu rekle: „U En-Doru ima jedna
žena koja priziva duhove.“ l

8 Tada se Saul prerušio, obu-
kao drugu odeću i s dvojicom
svojih ljudi noću otišao kod te
žene. Rekao joj je: „Molim te,
otkrij mi budućnost prizivajući
duhove,m a ja ću ti reći koga da
mi dozoveš.“ 9 Ali žena mu je
rekla: „Ti sigurno znaš šta je uči-
nio Saul i kako je istrebio iz zem-

28:2 �Doslovno: „sve dane budeš ču-
var moje glave“.
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lje one koji prizivaju duhove i
proriču budućnost.a Zašto onda
pokušavaš da me uhvatiš u zam-
ku da me pogube?“b 10 Tada
joj se Saul zakleo Jehovom:
„Zaklinjem se Jehovom, živim
Bogom, neće ti se ništa desiti
zbog ovoga!“ 11 Zatim je žena
upitala: „Koga da ti dozovem?“
A on je odgovorio: „Dozovi mi
Samuila.“ 12 Kada je žena ug-
ledala „Samuila“�,c povikala je
na sav glas i rekla Saulu: „Zašto
si me prevario? Pa ti si Saul!“
13 Kralj joj je odgovorio: „Ne
boj se, već reci šta vidiš.“A žena
je odgovorila Saulu: „Vidim jed-
nog duha� kako izlazi iz zemlje.“
14 Saul ju je upitao: „Kako iz-
gleda?“A ona je odgovorila: „To
je starac koji na sebi ima ogr-
tač.“d Tada je Saul zaključio da
je to Samuilo, pa se poklonio li-
cem do zemlje.

15 Onda je „Samuilo“ upitao
Saula: „Zašto si me uznemirio
dozivajući me?“ Saul je odgovo-
rio: „U velikoj sam nevolji jer su
Filisteji zaratili sa mnom, a Bog
me je napustio i više mi ne odgo-
vara ni preko prorokâ ni u sno-
vima.e Zato sam dozvao tebe da
mi kažeš šta da radim.“f

16 „Samuilo“ mu je rekao:
„Zašto mene pitaš za savet kada
te je Jehova napustiog i postao ti
protivnik? 17 Jehova će učini-
ti onako kako je prorekao preko
mene: Jehova će istrgnuti kra-
ljevstvo iz tvoje ruke i daće ga
jednom od tvojih bližnjih, Davi-
du.h 18 Zato što nisi poslušao
Jehovu i nisi istrebio Amaliča-
nei koji su izazvali njegov žesto-

28:12 �To jest onoga ko je izgledao
kao Samuilo. 28:13 � Ili: „nekog poput
boga“.

ki gnev, Jehova je danas tako
postupio prema tebi. 19 Jeho-
va će tebe i Izrael predati u ruke
Filistejima,a pa ćete tib i tvoji si-
novic sutra biti ovde gde sam i ja.
Jehova će i izraelsku vojsku pre-
dati u ruke Filistejima.“d

20 Tada je Saul pao na zem-
lju koliko je bio dug, jer se veo-
ma uplašio „Samuilovih“ reči.
Ponestalo mu je snage, jer ceo
dan i celu noć nije ništa jeo.
21 Kada je žena prišla Saulu,
videla je da se veoma potresao
pa mu je rekla: „Tvoja sluški-
nja te je poslušala. Izložila sam
svoj život opasnosti�e i ura-
dila sam sve što si mi rekao.
22 Sada te molim da ti poslu-
šaš svoju sluškinju. Dopusti da
pred tebe stavim malo hleba, pa
jedi da ti se vrati snaga i da mo-
žeš poći svojim putem.“ 23 A
on je to odbio, rekavši: „Neću
da jedem.“ Ali njegove sluge su
ga zajedno sa ženom nagovorale
tako da ih je na kraju poslušao,
ustao sa zemlje i seo na krevet.
24 ˇ

Zena je imala ugojeno tele.
Brzo ga je zaklala�, pa je uze-
la brašno, umesila testo i ispe-
kla beskvasni hleb. 25 Sve je
to stavila pred Saula i njego-
ve sluge i oni su jeli. Zatim su
ustali i još iste noći otišli.f

29 Filistejig su okupili svu
svoju vojsku kod Afeka,

a Izraelci su se ulogorili kod
izvora u Jezraelu.h 2 Filistej-
ski knezovi su krenuli sa svojim
stotinama i hiljadama vojnika, a
David i njegovi ljudi su išli iza
njih zajedno sa Ahisom.i 3 Fi-
listejski knezovi su upitali: „

ˇ
Sta

28:21 � Ili: „Stavila sam svoju dušu
na svoj dlan“. 28:24 � Ili: „prinela na
žrtvu“.
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će ovi Jevreji ovde?“ Ahis im
je odgovorio: „To je David, slu-
ga izraelskog kralja Saula. On
je sa mnom već godinu ili više.a
Nisam našao ništa što bih mu
zamerio od dana kada je prebe-
gao kod mene pa sve do danas.“
4 Ali filistejski knezovi su se
naljutili na njega i rekli mu: „Po-
šalji tog čoveka nazad,b neka se
vrati u mesto koje si mu odre-
dio. Ne daj mu da ide s nama u
bitku, da se ne bi u borbi okre-
nuo protiv nas.c

ˇ
Cime bi on mo-

gao opet steći naklonost svog
gospodara ako ne glavama na-
ših ljudi? 5 Zar to nije onaj Da-
vid o kom se uz igru pevalo:

’Saul je pobio hiljade
neprijatelja,

a David desetine hiljada‘?“d

6 Tada je Ahise pozvao Da-
vida i rekao mu: „Zaklinjem se
Jehovom, živim Bogom, ti si
pošten čovek i voleo bihda s mo-
jom vojskom ideš u bitku.f Ni-
sam našao ništa što bih ti zame-
rio od onog dana kada si došao
kod mene pa sve do danas.g Ali
knezovi ti ne veruju.h 7 Zato
se sada vrati u miru i nemoj uči-
niti ništa čime bi naljutio filistej-
ske knezove.“ 8 Tada je David
upitao Ahisa: „Zašto?

ˇ
Sta sam

uradio? Kakvu si zamerku na-
šao na svom slugi od onog dana
kada sam došao kod tebe pa
sve do danas? Zašto ne mogu
da idem s tobom i da se bo-
rim protiv neprijatelja svog go-
spodara, kralja?“ 9 Ahis je od-
govorio Davidu: „Meni si dobar
kao Božji an�eo. i Ali filistejski
knezovi su rekli: ’Ne daj mu da
ide s nama u bitku.‘ 10 Zato
ustani ranoujutru, ti i sluge tvog
gospodara što su s tobom. Usta-

nite rano ujutru, čim svane, pa
idite.“

11 David i njegovi ljudi su
ustali rano ujutru i zaputili se u
filistejsku zemlju, a Filisteji su
otišli prema Jezraelu.a

30 Trećeg dana, David i nje-
govi ljudi su stigli u Sik-

lagb i videli su da je grad razoren
i spaljen, jer su Amaličanic bili u
pljačkaškom pohodu na jugu� i
u Siklagu. 2 Amaličani su za-
robili žened i sve koji su bili
tamo, od najmanjeg do najve-
ćeg. Nikog nisu ubili, već su
ih odveli sa sobom i otišli svo-
jim putem. 3 Kada su David i
njegovi ljudi došli u grad, vi-
deli su da je grad spaljen i da
su njihove žene, njihovi sinovi
i njihove ćerke odvedeni u za-
robljeništvo. 4 Tada su David i
ljudi koji su bili s njim zaplaka-
li na sav glas i tako su plaka-
li dok im nije ponestalo snage.
5 Bile su zarobljene i obe Davi-
dove žene –Ahinoama iz Jezrae-
la i Avigeja, udovica Navala iz
Karmila.e 6 David je bio na ve-
likoj muci jer su ljudi govorili da
će ga kamenovati, pošto su svi
bili ogorčeni zato što su izgubi-
li svoje sinove i ćerke. Ali David
se ohrabrio jer se pouzdao u Je-
hovu, svog Boga.f

7 Tada je David rekao svešte-
niku Avijataru,g Ahimelehovom
sinu: „Molim te, donesi efod.“h

Avijatar je doneo efod. 8 Da-
vid je upitao Jehovu: i „Da li da
krenem u poteru za tim razboj-
nicima? Da li ću ih stići?“ A on
mu je odgovorio: „Kreni u pote-
ru jer ćeš ih sigurno stići i izba-
vićeš zarobljenike.“ j

30:1 � Ili: „Negev“. To jest južni deo Ju-
dine zemlje.
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9 David je odmah krenuo sa
600 ljudia koji su bili s njim i
došli su do doline� Vosor. Tamo
su morali da ostave neke ljude.
10 David je nastavio poteru s
400 ljudi, a 200 njih je ostalo jer
su bili toliko iznemogli da nisu
mogli da pre�u dolinu Vosor.b

11 Upolju su naišli na jednog
Egipćanina i doveli su ga kod
Davida. Dali su mu hleb i vodu
da jede i pije. 12 Zatim su mu
dali kolač od suvih smokava i
dva kolača od suvog grož�a�.
Kada je to pojeo, vratila mu se
snaga�, jer tri dana i tri noći nije
ništa ni jeo ni pio. 13 David ga
je upitao: „

ˇ
Ciji si ti sluga i oda-

kle si?“ A on mu je odgovorio:
„Ja sam Egipćanin, rob jednog
Amaličanina, ali me je moj go-
spodar ostavio jer sam se pre tri
dana razboleo. 14 Napali smo
južni deo� zemlje Hereteja,c po-
dručje Jude i južni deo� Halevo-
ve zemlje,d a Siklag smo spalili.“
15 David ga je upitao: „Hoćeš li
me odvesti do tih razbojnika?“
A on mu je odgovorio: „Zakuni
mi se Bogom da me nećeš pogu-
biti i da me nećeš predati mom
gospodaru, pa ću te odvesti do
njih.“

16 Tako ga je on odveo do
njih. Oni su se bili raširili po
celom tom kraju, jedući, pijući
i slaveći zato što su oteli veli-
ki plen iz filistejske zemlje i Ju-
dine zemlje. 17 David ih je na-
pao u zoru i ubijao ih do večeri.
Niko nije umakao,e osim 400 lju-
di koji su pobegli na kamilama.
18 Tako je David vratio sve što

30:9 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
30:12 �Reč je o presovanim suvim
smokvama i suvom grož�u koji su iz-
gledali kao kolač. �Doslovno: „duh“.
30:14 � Ili: „Negev“.

su Amaličani otelia i izbavio je
obe svoje žene. 19 Ništa nisu
izgubili, ni malo ni veliko. Izba-
vili su svoje sinove i ćerke i
uzeli sav plen.b David je vratio
sve što su imbili oteli. 20 Uzeo
je svu njihovu sitnu i krupnu
stoku. Njegovi ljudi su je goni-
li pred svojom stokom i govorili
su: „Ovo je Davidov plen.“

21 David se vratio do onih
200 ljudi koji zbog iznemoglo-
sti nisu mogli da idu s njim
i koji su ostali kod doline Vo-
sor.c Oni su izašli u susret Davi-
du i ljudima koji su bili s njim.
Kada je David došao kod njih,
pozdravio ih je. 22 Tada su svi
zli i pokvareni ljudi od onih što
su išli s Davidom rekli: „Pošto
nisu išli s nama, nećemo im dati
ništa od plena koji smo vratili.
Neka svako od njih uzme samo
svoju ženu i decu, pa neka ide.“
23 Ali David je rekao: „Braćo
moja, ne činite tako sa onim što
nam je Jehova dao.On nas je za-
štitio i dao nam u ruke razbojni-
ke koji su nas napali.d 24 Zar
bi iko mogao da se složi s tim
što ste rekli? Onaj ko je ostao
kod prtljaga treba da dobije isti
deo kao i onaj koji je išao u bit-
ku.e Svi treba da dobiju jedna-
ko.“f 25 Od tog dana to je po-
stalo propis i zakon u Izraelu sve
do današnjeg dana.

26 Kada se David vratio u
Siklag, poslao je deo plena Ju-
dinim starešinama koje su mu
bile prijatelji i poručio im je:
„Ovo je dar za vas od plena
koji smo uzeli od Jehovinih
neprijatelja.“ 27 Tako je po-
slao dar onima u Vetilju,g oni-
ma u Ramotu na jugu�, onima
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u Jatiru,a 28 onima u Aroi-
ru, onima u Sifmotu, onima u
Estemoji,b 29 onima u Rahalu,
onima u jerameilskim gradovi-
ma,c onima u kenejskim grado-
vima,d 30 onima u Ormi,e oni-
ma uHor-Asanu, onima uAtahu,
31 onima u Hevronuf i u svim
mestima u koja je David dolazio
sa svojim ljudima.

31 Filisteji su se borili sa Iz-
raelcima.g Izraelci su be-

žali pred Filistejima i mnogi su
poginuli na gori Gelvuji.h 2 Fi-
listeji su sustigli Saula i njego-
ve sinove pa su ubili Jonatana,i
Avinadava i Malhisuja, Saulo-
ve sinove. j 3 Borba je bila sve
žešća oko Saula. Strelci su ga
našli i teško ranili.k 4 Tada je
Saul rekao slugi koji mu je no-
sio oružje: „Izvuci svoj mač i
probodi me da me ti neobreza-
ni ljudi l ne bi zlostavljali i ubi-
li!“ Ali sluga koji mu je nosio
oružje nije hteo da to uradi, jer
se veoma plašio. Zato je Saul
uzeo mač i bacio se na njega.m
5 Kada je sluga video da je Saul
mrtav,n i on se bacio na svoj mač
i umro s njim. 6 Tako su tog
dana poginuli Saul, njegova tri
sina, sluga koji mu je nosio oruž-
je i svi njegovi ljudi.o 7 Kada su

Izraelci koji su bili u dolini i oni
koji su bili na području oko Jor-
danavideli da je izraelska vojska
pobegla i da su Saul i njegovi si-
novi poginuli, počeli su da napu-
štaju gradove i da beže.a Onda
su došli Filisteji i naselili se u
njihovim gradovima.

8 Kada su sutradan Filiste-
ji došli da opljačkaju pobije-
ne, našli su Saula i njegova tri
sina na gori Gelvuji.b 9 Sau-
lu su odsekli glavu i skinuli
s njega oklop�, a zatim su po-
slali glasnike po svoj filistejskoj
zemlji da objave vestc u hra-
movima� svojih idolad i u naro-
du. 10 Na kraju su njegov ok-
lop stavili u Astarotin hram,
a njegovo telo obesili na grad-
ske zidine Vet-Sana.e 11 Kada
su stanovnici Javisa u Galaduf

čuli šta su Filisteji učinili Saulu,
12 sakupili su se svi ratnici i na-
kon što su celu noć putovali, ski-
nuli su Saulovo telo i tela njego-
vih sinova sa zidina Vet-Sana.
Onda su se vratili u Javis i tamo
su ih spalili. 13 Zatim su uzeli
njihove kostig i sahranili ih pod
stablom tamariska u Javisu,h a
onda su postili sedam dana.
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Davidovi sinovi (2-5)
Avenir prelazi kod Davida (6-21)
Joav ubija Avenira (22-30)
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savete (32-37)
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Ahitofelov savet (20-23)
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Avesaloma (15-29)
Varzelaj i ostali donose
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Varzelaju ukazana čast (31-40)
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Davidovi saradnici (23-26)
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Gavaonjana (1-14)
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22 David hvali Boga zbog spasenja (1-51)
„Jehova je moja stena“ (2)
Jehova verno postupa
s vernima (26)

23 Davidove poslednje reči (1-7)
Podvizi Davidovih ratnika (8-39)
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ljudi (15-17)

David podiže oltar (18-25)
David ne želi da prinosi žrtve koje
ga ništa ne koštaju (24)
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1 Posle Saulove smrti, David
se, nakon što je porazio

Amaličane, vratio u Siklaga i
tamo je ostao dva dana. 2 Tre-
ćeg dana došao je jedan čovek
iz Saulovog logora, razderane
odeće i glave posute prašinom.
Kada je došao pred Davida, po-
klonio mu se licem do zemlje.

3 David ga je upitao: „Odakle
dolaziš?“ A on mu je odgovorio:
„Pobegao sam iz izraelskog lo-
gora.“ 4 Tada ga je David upi-
tao: „

ˇ
Sta se desilo? Ispričaj mi!“

A on mu je odgovorio: „Vojska
je bežala iz bitke i mnogo lju-
di je palo i poginulo. Poginuli
su i Saul i njegov sin Jonatan.“b

5 David je upitao mladića koji
mu je javio tu vest: „Kako znaš
da su Saul i njegov sin Jona-
tan poginuli?“ 6 A mladić mu
je odgovorio: „Slučajno sam se
našao na gori Gelvujic i ugle-
dao sam Saula kako se oslanja
na svoje koplje, a kola i konja-
nici samo što ga nisu sustigli.d
7 Tada se on okrenuo i ugledao
me, pame je pozvao, a ja sam mu
rekao: ’Evo me!‘ 8 Zatim me je
upitao: ’Ko si ti?‘A ja sammuod-
govorio: ’Ja sam Amaličanin.‘e
9 Tada mi je rekao: ’Molim te,
do�i ovamo i ubij me, jer sam
u velikim mukama, a nikako da
umrem.‘ 10 Tada sam mu pri-
šao i ubio ga,f jer sam znao da
neće ostati živ pošto je bio te-
ško ranjen. Zatim sam uzeo kru-
nu s njegove glave i narukvicu
s njegove ruke i doneo sam ih
ovamo svom gospodaru.“

11 Tada je David razderao
svoju odeću, a to su učinili
i svi njegovi ljudi. 12 Naricali
su, plakali i postilig do večeri za
Saulom, za njegovim sinom Jo-
natanom i za Jehovinim naro-

dom, za Izraelcima,a jer su izgi-
nuli od mača.

13 Zatim je David upitao
mladića koji mu je to javio:
„Odakle si?“ A on je odgovo-
rio: „Ja sam sin jednog doš-
ljaka, Amaličanina.“ 14 Tada
mu je David rekao: „Kako si se
usudio da digneš ruku na Je-
hovinog pomazanika i da ga ubi-
ješ?“b 15 David je pozvao jed-
nog od svojih ljudi i zapovedio
mu: „Do�i i pogubi ovog čove-
ka!“ I on ga je pogubio.c 16 Da-
vid mu je rekao: „Sam si kriv
za svoju smrt�, jer su tvoja usta
svedočila protiv tebe kada si re-
kao: ’Ja sam ubio Jehovinog po-
mazanika.‘“d

17 Tada je David ispevao na-
ricaljku za Saulom i njegovim
sinom Jonatanom,e 18 i zapo-
vedio je da Judin narod nauči
naricaljku nazvanu „Lûk“, koja
je zapisana u Jašarovoj� knjizi:f
19 „Tvoja slava, Izraele, leži

mrtva na tvojim gorama!g
Pali su junaci!

20 Ne pričajte o tome u Gatu,h
ne širite glas o tome po uli-

cama Askalona,
da se ne bi radovale filistej-

ske ćerke,
da ne bi klicale ćerke

neobrezanih.
21 Gore gelvujske, i

ne padala rosa ni kiša
na vas,

ne bilo roda na njivama
vašim za prinosej Bogu!

Jer su na vama okaljani
štitovi junaka,

Saulov štit više nije
namazan uljem.
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22 Jonatanov luk se nije
vraćaoa

bez krvi pobijenih, bez sala
junaka,

a Saulov mač se nije vraćao
bez pobede.b

23 Saul i Jonatan,c voljeni
i cenjeni za života,

ni u smrti nisu bili razdvo-
jeni.d

Bili su brži od orlova,e
jači od lavova.f

24 Izraelske kćeri, oplakujte
Saula,

koji vas je u skerlet oblačio
i nakitom kitio,

koji je zlatom ukrašavao
vaše haljine.

25 Junaci su pali na bojnom
polju!

Jonatan leži mrtav na gori!g
26 Srce me boli za tobom,

brate Jonatane!
Mnogo sam te voleo.h
Tvoja mi je ljubav značila

više od ljubavi žene.i
27 Pali su junaci,

propalo je ubojito oružje!“

2 Posle toga David je upitao
Jehovu:j „Da li da po�em u

neki od Judinih gradova?“Jeho-
va mu je odgovorio: „Po�i.“ Da-
vid je zatim upitao: „Kuda da po-
�em?“ On mu je odgovorio: „U
Hevron.“k 2 Tako je David oti-
šao tamo, a s njim i njegove dve
žene, Ahinoama l iz Jezraela i
Avigeja,m udovica Navala iz Kar-
mila. 3 David je poveo i sve
ljude koji su bili s njim,n zajed-
no s njihovim porodicama, pa
su se nastanili u gradovima oko
Hevrona. 4 Tada su došli ljudi
iz Jude i tamo pomazali Davi-
da za kralja nad Judinim pleme-
nom.o

Davidu je stigla vest da su lju-
di iz Javisa u Galadu sahranili
Saula. 5 Onda je David poslao
glasnike da idu kod ljudi u Javis
uGaladu i poručio im: „Neka vas
Jehova blagoslovi, jer ste poka-
zali vernu ljubav svom gospoda-
ru Saulu time što ste ga sahrani-
li.a 6 Neka vam Jehova pokaže
ljubav� i vernost, a i ja ću vam
činiti dobro jer ste to učinili.b
7 Budite jaki i hrabri! Jer iako
je vaš gospodar Saul mrtav, Ju-
dino pleme je pomazalo mene za
svog kralja.“

8 Ali Nirov sin Avenir,c za-
povednik Saulove vojske, odveo
je Saulovog sina Isvostejad u
Mahanaime 9 i postavio ga za
kralja nad Galadom,f Asurci-
ma, Jezraelom,g Jefremom,h Ve-
nijaminom i nad svim Izraelom.
10 Saulov sin Isvostej imao je
40 godina kada je postao kralj
nad Izraelom i vladao je dve go-
dine. Samo je Judino pleme bilo
uz Davida. i 11 David je sedam
godina i šest meseci vladao u
Hevronu kao kralj nad Judinim
plemenom. j

12 Posle nekog vremena, Ni-
rov sin Avenir i vojnici Saulovog
sina Isvosteja otišli su iz Maha-
naimak u Gavaon. l 13 Tamo je
pošao i Serujin sinm Joavn s Da-
vidovim vojnicima pa su se sre-
li kod gavaonskog jezerca.
Jedni su stali s jedne strane je-
zerca, a drugi s druge strane.
14 Tada je Avenir rekao Joa-
vu: „Neka ustanu ljudi i neka
se bore� pred nama!“ A Joav
je rekao: „Neka ustanu!“ 15 Sa
obe strane istupio je jednak broj
vojnika: 12 ljudi od Venijamino-
vog plemena za Saulovog sina
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Isvosteja i 12 od Davidovih ljudi.
16 Svaki je uhvatio svog protiv-
nika za glavu i zario mu mač
u bok, tako da su svi zajedno
pali mrtvi. Zato je to mesto, koje
se nalazi kod Gavaona, nazvano
Halkat-Asurim�.

17 Tog dana vodila se žesto-
ka bitka i Davidovi ljudi su po-
razili Avenira i Izraelce. 18 Tu
su bila i tri Serujina sina:a Joav,b
Avisajc i Asailo,d koji je bio
brzonog kao gazela u polju.
19 Asailo je pojurio za Ave-
nirom i u stopu ga je sledio,
ne skrećući ni desno ni levo.
20 Avenir se osvrnuo i upitao:
„Jesi li to ti, Asailo?“A on je od-
govorio: „Jesam.“ 21 Tada mu
je Avenir rekao: „Skreni desno
ili levo i uhvati nekog od lju-
di pa mu uzmi sve što ima.“
Ali Asailo nije prestajao da ga
goni. 22 Avenir je opet rekao
Asailu: „Prestani da me goniš!
Zašto da te sastavim sa zem-
ljom? Kako da onda pogledam u
oči tvom bratu Joavu?“ 23 Ali
on nije hteo da prestane da ga
goni. Zato ga je Avenir zadnjim
krajem koplja udario u stomak,e
tako da mu je koplje izašlo kroz
le�a. Tu je on pao i na mestu
ostao mrtav. Svi koji bi naišli na
mesto gde je Asailo pao i umro
zastali bi tamo.

24 Joav i Avisaj krenuli su
u poteru za Avenirom. Kada je
sunce zalazilo, došli su do Ame,
brda koje leži naspram Gije, na
putu prema gavaonskoj pustinji.
25 Ljudi iz Venijaminovog ple-
mena okupili su se iza Aveni-
ra, svrstali se u jednu četu i sta-
li na vrh jednog brda. 26 Tada

2:16 �„Halkat-Asurim“ znači „polje kre-
menih noževa“.

je Avenir viknuo Joavu: „Dokle
ćemo ubijati jedni druge?� Zar
ne znaš da će na kraju ostati
samo gorčina? Kada ćeš već jed-
nom reći svojim ljudima da pre-
stanu da gone svoju braću?“
27 A Joav je odgovorio: „Zak-
linjem se pravim Bogom, da
nisi progovorio, ljudi bi tek uju-
tru prestali da gone svoju bra-
ću.“ 28 Tada je Joav zatrubio
u rog pa su njegovi ljudi presta-
li da gone Izraelce i tako se bit-
ka završila.

29 Avenir i njegovi ljudi su
cele te noći išli kroz Aravu,a
prešli su Jordan, prošli kroz
celu dolinu� i na kraju su stigli
u Mahanaim.b 30 Kada je pre-
stao da goni Avenira, Joav je
okupio svu vojsku. U Davido-
voj vojsci nedostajalo je 19 ljudi
i Asailo. 31 A Davidovi vojnici
su porazili ljude iz Venijamino-
vog plemena i ostale Avenirove
ljude i pritom su pobili njih 360.
32 Poneli su Asailac i sahranili
ga u grobu njegovog oca u Vitle-
jemu.d Joav i njegovi ljudi peša-
čili su celu noć i u zoru su stigli
u Hevron.e

3 Rat izme�u Saulovog i Da-
vidovog doma trajao je još

dugo. David je postajao sve jači,f
a Saulov dom sve slabiji.g

2 Davidu su se u Hevronu ro-
dili sinovi.h Prvenac mu je bio
Amnon, i od Ahinoamej iz Je-
zraela. 3 Drugi je bio Hileav,
od Avigeje,k udovice Navala iz
Karmila, treći Avesalom, l sin
Mahe, ćerke Talmaja,m kralja
Gesura. 4 ˇ

Cetvrti je bio Ado-
nija,n Agitin sin, peti Sefatija,
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tron“.
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Avitalin sin, 5 a šesti Itram, od
Davidove žene Egle. Oni su se
rodili Davidu u Hevronu.

6 Dok je trajao rat izme�u
Saulovog i Davidovog doma,
Avenira je postajao sve uticaj-
niji u Saulovom domu. 7 Saul
je imao inoču koja se zvala Re-
sfa,b a bila je Ajina ćerka. Jed-
nog dana Isvostejc je upitaoAve-
nira: „Zašto si spavao sa inočom
mog oca?“d 8 Avenir se žesto-
ko razgnevio zbog Isvostejevih
reči, pa mu je rekao: „Jesam li ja
pas� iz Jude? Sve do danas sam
odan� domu tvog ocaSaula, nje-
govoj braći i njegovim prijatelji-
ma i nisam te predao u Davido-
ve ruke, a ti me sada prekoravaš
zato što sam spavao s nekom že-
nom! 9 NekameBog najoštrije
kazni ako se ne pobrinem da
David dobije ono za šta mu se
Jehova zakleo,e 10 a zakleo se
da će oduzeti kraljevstvo Sau-
lovom domu i utvrditi Davidov
presto nad Izraelom i nad Ju-
dom, od Dana do Virsaveje!“f

11 Isvostej se više nije usudio ni
reč da kažeAveniru jer ga se pla-
šio.g

12 Avenir je odmah poslao
glasnike Davidu i poručio mu:
„

ˇ
Cija je zemlja?“ Zatim je dodao:

„Sklopi savez sa mnom i ja ću
učiniti sve što je u mojoj moći�
da ceo Izrael pre�ena tvoju stra-
nu.“h 13 Aon mu je odgovorio:
„Dobro, sklopiću savez s tobom.
Samo jedno tražim od tebe: ne-
moj dolaziti pred mene ako sa
sobom ne dovedeš Mihalu, i Sau-
lovu ćerku.“ 14 David je tada
poslao glasnike Saulovom sinu

3:8 �Doslovno: „pasja glava“. � Ili:
„pokazivao vernu ljubav“. 3:12 � Ili:
„moja će ruka biti s tobom“.

Isvostejua i poručio mu: „Vrati
mi moju ženu Mihalu koju sam
dobio za 100 filistejskih obreza-
ka.“b 15 Isvostej je poslao slu-
ge po nju da je uzmu od njenog
muža Faltila,c Laisovog sina.
16 Njen muž je pošao za njom i
plačući je pratio sve do Vauri-
ma.d Tada mu je Avenir rekao:
„Idi, vrati se kući!“ I on se vratio.

17 Avenir je u me�uvremenu
poslao glasnike izraelskim sta-
rešinama i poručio im: „Vi ste
i ranije želeli da postavite Da-
vida za svog kralja. 18 Učini-
te to sada, jer je Jehova rekao
Davidu: ’Preko svog sluge Da-
vidae izbaviću svoj narod Izrael
iz ruku Filisteja i iz ruku svih
njegovih neprijatelja.‘ “ 19 Za-
tim je Avenir razgovarao s ljudi-
ma iz Venijaminovog plemena.f
Posle toga je otišao u Hevron
da nasamo saopšti Davidu šta su
odlučili Izrael i ceoVenijaminov
dom.

20 Kada je Avenir s dvadese-
toricom ljudi došao kod Davi-
da u Hevron, David je priredio
gozbu za njih. 21 Tada je Ave-
nir rekaoDavidu: „Dopusti mi da
odem i da sakupim sve Izrael-
ce oko svog gospodara, kralja,
tako da oni sklope savez s to-
bom.Ti ćeš vladati nad svim što
želiš.“ Tako je David dopustio
Aveniru da ide i on je otišao u
miru.

22 Upravo tada su se Davi-
dovi ljudi i Joav vraćali iz voj-
nog pohoda i sa sobom su no-
sili veliki plen. Avenir više nije
biokodDavida uHevronu, jer ga
je David pustio da ode u miru.
23 Kada je stigao Joavg i sva
vojska s njim, javili su mu: „Ni-
rovh sin Avenir i bio je kod kralja
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i on ga je pustio da ode u miru.“
24 Tada je Joavdošaopred kra-
lja i rekao mu: „

ˇ
Sta si to učinio?

Avenir je bio kod tebe. Zašto si
ga pustio da ode u miru? 25 Ti
znaš kakav je Avenir, Nirov sin!
Došao je da te prevari, da sazna
svaki tvoj korak i sve što radiš.“

26 Tada je Joavotišao od Da-
vida i poslao za Avenirom glas-
nike koji su ga vratili od buna-
ra Sire. David nije znao ništa o
tome. 27 Kada se Avenir vra-
tio u Hevron,a Joav ga je odveo
na stranu, u prolaz na gradskim
vratima, kao da želi da s njim
nasamo razgovara. Ali tada mu
je zario mač u stomak, da bi
mu se osvetio za smrt� svog
brata Asaila.b Tako je Avenir
umro.c 28 Kada je David kas-
nije saznao za to, rekao je: „Ja
i moje kraljevstvo doveka smo
nedužni pred Jehovom. Mi ni-
smo krivi za krvd Avenira, Niro-
vog sina. 29 Neka krivica pad-
ne na Joava�e i na ceo dom
njegovog oca! Neka Joavov dom
nikada ne bude bez muškaraca
koji imaju izliv�,f bez gubavaca,g
bez muškaraca koji rade s vrete-
nom�, bez onih koji padaju od
mača i bez onih koji nemaju hra-
ne!“h 30 Tako su Joav i njegov
brat Avisaj i ubili Avenira j jer je
on ubio njihovog brata Asaila u
bicik kod Gavaona.

31 Tada je David rekao Joa-
vu i svim ljudima koji su bili
s njim: „Razderite svoju ode-
ću, ogrnite kostret i naričite za

3:27 �Doslovno: „zbog krvi“. 3:29
�Doslovno: „Neka se ona vrati na Joa-
vovu glavu“. �Reč je o izlivu iz polnog
organa usled nekog oboljenja. �Mo-
guće je da se to odnosi na invalide koji
su primorani da rade posao koji su ina-
če obavljale žene.

Avenirom.“ I sam kralj David je
išao za nosilima u pogrebnoj po-
vorci. 32 Avenira su sahranili
u Hevronu. Kralj je na sav glas
plakao na Avenirovom grobu, a
s njim i ceo narod. 33 Kralj je
naricao za Avenirom:

„Zar je Avenir morao da
umre kao bezumnik što
umire?

34 Ruke ti nisu bile vezane
niti su ti noge bile okovane.
Pao si kao što se pada od

ruke zločinaca.“a

Tada je ceo narod ponovo
zaplakao za njim.

35 Kasnije tog dana narod je
dolazio da nudi Davidu nešto da
jede, da se uteši, ali David se
zakleo: „Neka me Bog najoštri-
je kazni ako pre zalaska sunca
okusim hleb ili bilo šta drugo!“b

36 Narod je to video i bilo mu
je po volji. Kao i sve drugo što
je kralj činio, to je bilo po vo-
lji celom narodu. 37 Tog dana
su svi ljudi kralja Davida i sav
Izrael shvatili da on nije odgovo-
ran za smrt Nirovog sina Aveni-
ra.c 38 Tada je kralj rekao svo-
jim slugama: „Zar ne znate da je
danas u Izraelu pao knez i veliki
čovek?d 39 Iako sam pomaza-
ni kralj,e ja sam još uvek slab, a
ovi ljudi, Serujini sinovi,f suvi-
še su okrutni.g Neka Jehova vra-
ti zločincu prema njegovim zlim
delima.“h

4 Kada je Saulov sin Isvostej� i
čuo da je Avenir ubijen u

Hevronu, j obuzeo ga je strah�,
a svi Izraelci su se uznemirili.
2 Isvostej je imao dva čoveka
koji su zapovedali četama koje

4:1 �Doslovno: „Saulov sin“. �Doslov-
no: „ruke su mu klonule“.
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su išle u pljačkaške pohode. Je-
dan se zvaoVana, a drugi Rihav.
Bili su sinovi Rimona iz Virota,
iz Venijaminovog plemena. (Nai-
me, i Virota je pripadao Venija-
minu. 3 Ljudi iz Virota pobegli
su u Gitajim,b gde žive kao dose-
ljenici sve do današnjeg dana.)

4 Saulov sin Jonatanc imao
je sina koji je bio hrom na obe
noge.d Dečak je imao pet godina
kada je iz Jezraelae stigla vest
o Saulovoj i Jonatanovoj smrti.
Njegova dadilja ga je uzela u
ruke i počela da beži. Dok je u
strahu bežala, on je pao i ostao
hrom. Zvao se Mefivostej.f

5 Rihav i Vana, sinovi Rimo-
na iz Virota, došli su do Isvoste-
jeve kuće u vreme najveće dnev-
ne vrućine, oko podneva, dok je
on ležao i odmarao se. 6 Ušli
su u kuću kao da su došli po
pšenicu i zarili su mu mač u
stomak. Onda su Rihav i njegov
brat Vanag pobegli. 7 Ušli su u
kuću dok je Isvostej ležao u svo-
joj spavaćoj sobi, pa su ga napali
i ubili. Zatim su mu odsekli gla-
vu i poneli je sa sobom, nakon
čega su celu noć išli putem kroz
Aravu. 8 Tako su doneli Isvo-
stejevuh glavu kralju Davidu u
Hevron pa su mu rekli: „Evo gla-
ve Isvosteja, sina tvog neprijate-
lja Saula i koji je hteo da te ubije. j
Jehova je danas osvetio našeg
gospodara, kralja, na Saulu i na
njegovim potomcima.“

9 Ali David je rekao Riha-
vu i njegovom bratu Vani, sino-
vima Rimona iz Virota: „Zakli-
njem se Jehovom, živim Bogom,
koji me je izbavio� iz svake ne-
volje,k 10 kada mi je u Sikla-
gu jedan čovek javio da je Saul

4:9 � Ili: „koji je otkupio moju dušu“.

mrtav,a misleći da mi donosi do-
bru vest, ja sam naredio da se
on pogubi.b Tako sam ga nagra-
dio za vest koju mi je doneo!
11 A šta li ću tek učiniti zlo-
čincima koji su ubili pravednog
čoveka u njegovoj kući, na nje-
govom krevetu! Zar da vas ne
kaznim zbog toga što ste prolili
njegovu krvc i da vas ne uklo-
nim sa zemlje?“ 12 Tada je Da-
vid zapovedio svojim ljudima da
ih pogube.d Onda su im odsekli
šake i stopala pa su ih obesilie
kod jezerca u Hevronu. A Isvo-
stejevu glavu su uzeli i sahranili
u Avenirovom grobu u Hevronu.

5 Posle nekog vremena doš-
la su sva izraelska pleme-

na kod Davida u Hevronf i rekla
mu: „Evo, mi smo tvoja krv�.g
2 Još i ranije, dok je Saul bio
naš kralj, ti si vodio Izrael u voj-
ne pohode.h Jehova ti je rekao:
’Ti ćeš biti pastir mom narodu
Izraelu i ti ćeš biti vo�a Izrae-
lu.‘ “ i 3 Tako su sve izraelske
starešine došle kod kralja Davi-
da u Hevron i on je s njima sklo-
pio savez j u Hevronu pred Jeho-
vom. Zatim su pomazali Davida
za kralja nad Izraelom.k

4 David je imao 30 godina
kada je postao kralj i vladao
je 40 godina. l 5 U Hevronu je
vladao nad Judom sedam godi-
na i šest meseci, a u Jerusali-
mum je vladao 33 godine nad ce-
lim Izraelom i Judom. 6 Kralj
David je krenuo sa svojim lju-
dima na Jerusalim protiv Jevu-
sejan koji su živeli u tom kraju.
A oni su se rugali Davidu: „Ni-
kada nećeš ući ovamo. Oteraće
te čak i slepi i hromi.“ Time su

5:1 �Doslovno: „tvoja kost i tvoje
meso“.
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hteli reći da David nikada neće
osvojiti grad.a 7 Ali David je
osvojio tvr�avu Sion, koja se da-
nas zove Davidov grad.b 8 Tog
dana David je rekao: „Neka oni
koji idu u napad na Jevuseje
pro�u kroz tunel za vodu i uda-
re na te ’hrome i slepe‘, koje Da-
vid mrzi!“ Zato se kaže: „Slepi
i hromi nikada neće ući u ovaj
dom.“ 9 David se nastanio u
tvr�avi, koja je dobila ime� Da-
vidov grad.Tada je David počeo
da podiže zidine i druge gra�evi-
ne naMilonu� c i u drugimdelovi-
ma grada.d 10 David je posta-
jao sve moćniji,e jer je Jehova,
Bog nad vojskama, bio s njim.f

11 Hiram,g kralj Tira, poslao
je Davidu glasnike, a s njima i
kedrovo drvo,h tesare i zidare
koji su radili s kamenom. Oni su
počeli da grade Davidov dvor�. i
12 David je razumeo da je Jeho-
va učvrstio njegovu kraljevsku
vlast nad Izraelom j i da je uzvi-
sio njegovo kraljevstvok radi
svog naroda Izraela. l

13 Nakon što je došao iz He-
vrona, David je u Jerusalimu
uzeo još inočam i žena. Tako je
David dobio još sinova i ćerki.n
14 Ovo su imena sinova koji su
mu se rodili u Jerusalimu: Sa-
muja, Sovav, Natan,o Solomon,p
15 Jevar, Elisuja, Nefeg, Jafija,
16 Elisama, Elijada i Elifelet.

17 Filisteji su čuli da je Da-
vid pomazan za kralja nad Izrae-
lom,r pa su svi pošli da ga traže.s
Kada je David saznao za to, oti-
šao je u svoje skrovište.t 18 Fi-
listeji su došli i raširili se po
Refaimskoj dolini.u 19 David je

5:9 � Ili možda: „koju je nazvao“. � Ili:
„Bregu“. Hebrejski izraz koji se ovde
koristi znači „nasip“. 5:11 �Doslovno:
„dom“.

upitao Jehovu:a „Da li da napad-
nem Filisteje? Da li ćeš mi ih
predati u ruke?“Jehova je odgo-
vorio Davidu: „Napadni Filiste-
je, jer ću ti ih predati u ruke.“b

20 Tada je David došao u Val-
-Ferasim i tu ih pobio, pa je
rekao: „Jehova je preda mnom
probio redove mojih neprijate-
ljac kao što voda probija nasip.“
Zato je to mesto nazvao Val-Fe-
rasim�.d 21 Filisteji su tu osta-
vili svoje idole, pa su ih David i
njegovi ljudi odneli.

22 Posle nekog vremena Fili-
steji su opet došli i raširili se po
Refaimskoj dolini.e 23 Tada je
David pitao Jehovu šta da radi,
a on mu je odgovorio: „Nemoj da
ideš pred njih,već im pri�i s le�a
i napadni ih ispred grmova�.
24 Kada u vrhovima grmova za-
čuješ zvuk poput topota kora-
ka, odmah odlučno kreni, jer
će tada Jehova ići pred tobom
da pobije filistejsku vojsku.“
25 David je učinio kako mu je
Jehova zapovedio i pobio je Fi-
listejef od Gaveg pa sve do Ge-
zera.h

6 Jednog dana David je opet
sakupio sve najbolje vojnike

u Izraelu, njih 30 000. 2 Zatim
je s njima otišao u Judinu Valu
da odatle donese kovčeg pra-
vog Boga, i pred kojim se pri-
ziva ime Jehove nad vojskama, j
koji sedi na prestolu iznad� he-
ruvima.k 3 Me�utim, kovčeg
pravog Boga stavili su na nova
kola l da ga odvezu iz Avinada-
vove kuće,m koja se nalazila na
brdu. Kolima su upravljali Avi-
nadavovi sinovi Uza i Ahijo.

5:20 �„Val-Ferasim“ znači „gospodar
proboja“. 5:23 �Doslovno: „grmova
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4 Tako su kovčeg pravog
Boga odvezli iz Avinadavove
kuće, koja se nalazila na brdu,
a Ahijo je išao pred kovče-
gom. 5 David i sav izraelski
narod veselili su se pred Jeho-
vom svirajući razne instrumen-
te napravljene od smrekovog
drveta, zatim harfe i druge ži-
čane instrumente,a daire,b čegr-
taljke i činele.c 6 Ali kada su
došli do Nahonovog gumna, Uza
je pružio ruku i uhvatio kovčeg
pravog Boga,d jer su ga goveda
skoroprevrnula. 7 Tada se Je-
hova razgnevio na Uzu i pravi
Bog ga je pogubioe zbog nepo-
štovanja koje je pokazao.f Tako
je Uza umro tamo, pored kovče-
ga pravogBoga. 8 David se na-
ljutio� zbog toga što je Jehova u
svom gnevu pogubio Uzu. Zato
je tomestoprozvano Fares-Uza�
i tako se zove sve do današ-
njeg dana. 9 Tog dana David
se uplašio Jehoveg i pomislio
je: „Kako da prenesem Jehovin
kovčeg u grad u kom živim?“h

10 David nije hteo da prenese
Jehovin kovčeg kod sebe, u Da-
vidov grad, i već je zapovedio da
ga odnesu u kuću Ovid-Edoma j

iz Gata.
11 Jehovin kovčeg je tri me-

seca ostao u kući Ovid-Edo-
ma iz Gata i Jehova je blagosi-
ljao Ovid-Edoma i sve njegove
ukućane.k 12 Kralju Davidu
su javili: „Jehova je blagoslo-
vio Ovid-Edomov dom i sve što
on ima zbog kovčega pravog
Boga.“ Tada je David u veli-
kom veselju otišao da prene-
se kovčeg pravog Boga iz Ovid-
-Edomove kuće u Davidov grad. l
13 Kada su oni koji su nosi-

6:8 � Ili: „ražalostio“. �„Fares-Uza“
znači „provala gneva na Uzu“.

lia Jehovin kovčeg napravili šest
koraka, on je prineo na žrtvu
junca i utovljeno tele.

14 David je u ushićenju igrao
pred Jehovom, a na sebi je imao
laneni efod.b 15 Tako suDavid
i sav izraelski narod pratili Je-
hovin kovčegc radosno kličućid i
trubeći u rog.e 16 Kada je Je-
hovin kovčeg ulazio u Davidov
grad, Saulova ćerka Mihalaf gle-
dala je kroz prozor i videla kra-
lja Davida kako poskakuje i igra
pred Jehovom. Tada ga je pre-
zrela u svom srcu.g 17 Oni su
doneli Jehovin kovčeg i posta-
vili ga na njegovo mesto u ša-
toru koji je David podigao za
njega.h Zatim je David prineo
Jehovi i žrtve paljenice j i žrtve
zajedništva.k 18 Kada je David
prineo žrtve paljenice i žrtve
zajedništva, blagoslovio je na-
rod u ime Jehove nad vojska-
ma. 19 Zatim je celom naro-
du, celom izraelskom mnoštvu,
svakom muškarcu i svakoj ženi
dao jedan okrugli hleb, kolač od
urmi i kolač od suvog grož�a�.
Onda je narod otišao, svako svo-
joj kući.

20 Kada se David vratio kući
da blagoslovi svoju porodicu,
Saulova ćerka Mihala l izašla mu
je u susret i rekla: „Kako li se
danas proslavio izraelski kralj
kada se razgolitio pred robi-
njama svojih slugu i poskaki-
vao pred njima polugo kao neki
bezumnik!“m 21 Na to je Da-
vid rekao Mihali: „Veselio sam
se pred Jehovom koji me je
izabrao umesto tvog oca i ce-
log njegovog doma i postavio
me za vo�u Jehovinog naroda,

6:19 �Reč je o presovanim urmama i
suvom grož�u koji su izgledali kao ko-
lač.
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Izraela.a Zato ću se veseliti pred
Jehovom 22 i još više ću se po-
niziti i biću neznatan čak i u
svojim očima. A robinje o koji-
ma govoriš ukazivaće mi čast.“
23 Saulova ćerka Mihalab nije
imala dece sve do svoje smrti.

7 Kada se kralj nastanio u
svom dvoruc i kada mu je Je-

hova dao mir oslobodivši ga od
svih njegovih neprijatelja koji
su ga okruživali, 2 kralj je re-
kao proroku Natanu:d „Ja živim
u dvoru� od kedrovine,e a kov-
čeg pravog Boga nalazi se pod
šatorom.“f 3 Tada je Natan re-
kao kralju: „Idi i učini sve što
ti je u srcu, jer je Jehova s to-
bom.“g

4 Te noći Natanu je došla Je-
hovina reč: 5 „Idi i reci mom
slugi Davidu: ’Ovako kaže Jeho-
va: „Zar ćeš mi ti sagraditi dom
da u njemu prebivam?h 6 Ja ni-
sam prebivao u domu još od
dana kada sam izveo izraelski
narod iz Egipta pa do danas. i
Putovao sam od mesta do me-
sta i bio pod šatorom.j 7 Dok
sam tako išao sa svim Izraelci-
ma�, da li sam nekom od izrael-
skih poglavara koje sam po-
stavio za pastire svom narodu
Izraelu ikada rekao: ’Zašto mi
niste sagradili dom od kedrovi-
ne?‘“ ‘ 8 Zato sada ovako kaži
mom slugi Davidu: ’Ovako kaže
Jehova nad vojskama: „Ja sam
teuzeo spašnjaka, od stada koje
si čuvao,k i postavio te za vo�u
svom narodu Izraelu. l 9 Biću
s tobom kud god po�ešm i istre-
biću pred tobom sve tvoje ne-
prijatelje.n Učiniću da tvoje ime
bude slavno,o kao što su slav-

7:2 �Doslovno: „domu“. 7:7 �Doslov-
no: „Izraelovim sinovima“.

na imena velikih ljudi na zemlji.
10 Odrediću mesto svom naro-
du Izraelu i naseliću ga tamo.
Oni će tu živeti i niko ih više
neće uznemiravati. Zli ljudi ih
više neće mučiti kao što su to
činili u prošlostia 11 i u vre-
me kada sam postavljao sudijeb

svom narodu Izraelu. Ja ću ti
dati mir tako što ću te oslobodi-
ti od svih tvojih neprijatelja.c

„’„Jehova ti javlja još i ovo:
Jehova će utemeljiti tvoju kra-
ljevsku lozu�.d 12 Nakon što
umreše i budeš položen u grob�,
učiniću da te nasledi tvoj poto-
mak�, tvoj sin, i utvrdiću nje-
govo kraljevstvo.f 13 On će sa-
graditi dom koji će nositi moje
ime,g a ja ću utvrditi njegov
presto i kraljevsku vlast za sva
vremena.h 14 Ja ću njemu biti
otac, a on će meni biti sin.i
Ako učini neko zlo, ukoriću
ga, kazniću ga udarcima� kao
što to čine ljudi�. j 15 Njemu
neću uskratiti svoju vernu lju-
bav kao što sam je uskratio
Saulu,k kog sam uklonio pred
tobom. 16 Tvoja loza i tvoja
kraljevska vlast trajaće zauvek.
Tvoj presto će zauvek čvrsto
stajati.“‘ “ l

17 Natan je preneo Davidu
sve te reči i celu viziju.m

18 Tada je kralj David seo
pred Jehovu, pa je rekao: „Ko
sam ja, Svevišnji Gospode Je-
hova, i po čemu je moja poro-
dica značajna da si toliko uči-
nio za mene?n 19 I kao da to
nije dovoljno, Svevišnji Gospo-
de Jehova, nego još govoriš šta

7:11 � Ili: „Jehova će tebi sagraditi
dom“. 7:12 � Ili: „Kada do�e vreme
da počineš kod svojih predaka“. �Do-
slovno: „tvoje seme“. 7:14 � Ili: „pru-
tom“. � Ili možda: „Adamovi sinovi“.
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će biti s potomcima tvog slu-
ge u dalekoj budućnosti! I to
je zakon za sve ljude, Svevišnji
Gospode Jehova. 20 ˇ

Sta bi ti
još tvoj sluga David mogao reći
kada me ti tako dobro pozna-
ješ,a Svevišnji Gospode Jeho-
va? 21 Zbog svoje reči i zato
što je to bila tvoja volja� ti si
učinio sva ova velika dela i ob-
znanio ih svom slugi.b 22 Zato
i jesi velik,c Svevišnji Gospode
Jehova! Niko nije kao tid i nema
Boga osim tebee – sve što smo
svojim ušima čuli to potvr�u-
je. 23 Koji je narod na zem-
lji kao tvoj narod Izrael?f Njega
si, Bože, otkupio da bude tvoj
narodg i proslavio si svoje ime,h
učinivši za njega velika dela koja
ulivaju strahopoštovanje.i Zbog
svog naroda, koji si sebi otkupio
iz Egipta, oterao si druge naro-
de i njihove bogove. 24 Odre-
dio si da Izrael doveka bude tvoj
narod, j a ti si, Jehova, postao
njegov Bog.k

25 „Zato sada, Jehova Bože,
ispuni obećanje koje si za sva
vremena dao u vezi sa svo-
jim slugom i njegovim potomci-
ma i učini sve kako si obećao. l
26 Neka se tvoje ime zauvek ve-
ličam i neka se govori: ’Jeho-
va nad vojskama Bog je Izrae-
lov.‘ Neka kraljevska loza tvog
slugeDavida bude čvrsto uteme-
ljena pred tobom.n 27 Jer si
ti, Jehova nad vojskama, Bože
Izraelov, javio svom slugi: ’Ute-
meljiću tvoju kraljevsku lozu.‘o
Zato se tvoj sluga usudio da ti
se obrati u ovoj molitvi. 28 Za-
ista, Svevišnji Gospode Jehova,
ti si pravi Bog i tvoje reči su isti-
nite.p Ti si svom slugi obećao

7:21 � Ili: „zato što je to bilo po tvom
srcu“.

sve ove dobre stvari. 29 Mo-
lim te, blagoslovi lozu svog slu-
ge i neka ona zauvek ostane
pred tobom.a Svevišnji Gospode
Jehova, ti si tako obećao i neka
tvoj blagoslov bude na lozi tvog
sluge zauvek.“b

8 Posle nekog vremena David
je porazio i pokorio Filiste-

je.c Tako je David uzeo Meteg-
-Amu iz njihovih ruku.

2 Porazio je i Moavce,d pa im
je naredio da legnu na zemlju i
izmerio ih užetom. Odmerio je
dve dužine užeta onih koji će
se pogubiti i jednu punu dužinu
užeta onih kojima će se poštede-
ti život.e Tako su Moavci posta-
li Davidove sluge i plaćali muda-
nak.f

3 David je porazio i Reovo-
vog sina Adad-Ezera, kralja So-
ve,g kada je on išao da povrati
vlast na reci Eufrat.h 4 David
je zarobio 1 700 njegovih konja-
nika i 20 000 pešaka. Svim ko-
njima upregnutim u bojna kola
David je presekao tetive na no-
gama, a ostavio je samo 100 ko-
nja.i

5 Kada su Sirijci iz Damaska j

došli u pomoć Adad-Ezeru, kra-
lju Sove, David je pobio 22 000
Sirijaca.k 6 Zatim je David po-
stavio vojsku u Damasku, u Si-
riji, i Sirijci su postali njego-
ve sluge i plaćali mu danak.
Jehova je davao Davidu pobe-
du kud god je on išao. l 7 David
je uzeo okrugle štitove od zla-
ta koje su nosile Adad-Ezerove
sluge i doneo ih u Jerusalim.m
8 Kralj David je odneo veoma
mnogo bakra iz Vetaha i Virota-
ja, Adad-Ezerovih gradova.

9 Kralj Emata,n Toj, čuo je
da je David porazio svu Adad-
-Ezerovu vojsku.o 10 Zato je

7. POGL.
a 1Sa 16:7

Ps 17:3
b Ps 25:14
c Pz 3:24

1Le 16:25
d Iz 15:11

Ps 83:18
e Pz 4:35
f Pz 4:7

Ps 147:19, 20
g Iz 3:8

Iz 19:5
Is 63:9

h Iz 9:16
i Pz 10:21
j Pz 26:18
k Iz 15:2
l 1Le 17:23-27

Ps 89:20, 28
m 1Le 29:11

Ps 72:19
Mt 6:9
Jv 12:28

n Is 9:7
Jer 33:22

o 2Sa 7:11
p Br 23:19

Ps 89:35
Ps 132:11
Jv 17:17

��������������������

Desna kol.
a Ps 89:20, 36

Ps 132:12
b 2Sa 22:51

Ps 72:17
��������������������

8. POGL.
c IN 13:2, 3

2Sa 21:15
1Le 18:1

d Br 24:17
Su 3:29
1Sa 14:47
Ps 60:8

e Pz 23:3-6
f 2Kr 3:4

1Le 18:2
g 2Sa 10:6

1Kr 11:23
Ps 60:Uvd

h Pst 15:18
Iz 23:31
1Kr 4:21
1Le 18:3, 4

i Pz 17:16
Ps 20:7
Ps 33:17

j Is 7:8
k 1Le 18:5, 6
l Pz 7:24

2Sa 8:14
m 1Le 18:7, 8
n 2Kr 14:28
o 1Le 18:9-11

443 2. SAMUILOVA 7:20–8:10



Toj poslao svog sina Jorama
kod kralja Davida da ga pozdra-
vi i da mu čestita što se bo-
rio protiv Adad-Ezera i porazio
ga. (Naime, Adad-Ezer je često
ratovao s Tojem.) Joram je do-
neo predmete od srebra, zla-
ta i bakra. 11 Njih je kralj Da-
vid posvetio Jehovi, kao što je
posvetio srebro i zlato koje je
uzeo od svih naroda koje je po-
korio,a 12 od Sirijaca, Moava-
ca,b Amonaca, Filistejac i Amali-
čana,d kao i od plena koji je
uzeo kada je porazio Reovovog
sina Adad-Ezera,e kralja Sove.
13 David se proslavio i kada je
pobio 18 000 Edomaca u Slanoj
dolini.f 14 Rasporedio je svoju
vojsku u Edomu. Po celom Edo-
mu rasporedio je vojsku i svi
Edomci postali su Davidove slu-
ge.g Jehova je davao Davidu po-
bedu kud god je on išao.h

15 Tako je David vladao nad
svim Izraelom i i pravedno j je
sudio celom svom narodu.k
16 Serujin sin Joav l zapovedao
je vojskom, a Ahiludov sin Josa-
fatm bio je letopisac. 17 Ahito-
vov sin Sadokn i Avijatarov sin
Ahimeleh bili su sveštenici, a
Seraja je bio pisar. 18 Jodajev
sin Venajao bio je zapovednik
nad Heretejima i Feletejima,p a
Davidovi sinovi bili su državni
upravitelji�.

9 Jednog dana David je upi-
tao: „Da li je živ još neko iz

Saulove porodice, da mu zbog
Jonatana pokažem vernu lju-
bav?“r 2 U Saulovoj porodici
bio je jedan sluga koji se zvao
Siva.s Njega su pozvali da do�e
pred kralja Davida i on ga je upi-
tao: „Jesi li ti Siva?“ A on mu je

8:18 �Doslovno: „bili su sveštenici“.

odgovorio: „Jesam, ja sam tvoj
sluga.“ 3 Kralj je rekao: „Ima
li još nekog iz Saulove porodi-
ce kome bih mogao da pokažem
vernu ljubav kakvuBog pokazu-
je?“ A Siva je odgovorio kralju:
„Ostao je još Jonatanov sin, koji
je hrom na obe noge.“a 4 Kralj
ga je upitao: „A gde je on?“ Siva
mu je odgovorio: „On je u kući
Amilovog sina Mahirab u Lode-
varu.“

5 Kralj David je odmah po-
slao sluge da ga dovedu iz Lode-
vara, iz kuće Amilovog sina Ma-
hira. 6 Kada je Jonatanov sin
Mefivostej, Saulov unuk, došao
kod Davida, kleknuo je i poklo-
nio mu se licem do zemlje. Tada
je David rekao: „Mefivosteju!“, a
on je odgovorio: „Evo tvog slu-
ge.“ 7 Zatim mu je David re-
kao: „Ne boj se, jer ću ti pokaza-
ti vernu ljubavc zbog tvog oca
Jonatana. Vratiću ti svu zemlju
koja je pripadala tvom dedi Sau-
lu, a ti ćeš uvek jesti za mojim
stolom.“d

8 Na to se Mefivostej po-
klonio licem do zemlje i rekao:
„
ˇ
Sta je tvoj sluga pa si obra-

tio pažnju na mrtvog psae kao
što sam ja?“ 9 Kralj je tada po-
zvao Saulovog slugu Sivu i re-
kao mu: „Sve što je pripadalo
Saulu i celoj njegovoj porodici
dajem unuku tvog gospodara.f
10 Ti ćeš sa svojim sinovima i
svojim slugama obra�ivati nje-
govu zemlju. Sakupljaćeš letinu
da bi unuk tvog gospodara i nje-
gova porodica imali šta da jedu.
A Mefivostej, unuk tvog gospo-
dara, uvek će jesti za mojim sto-
lom.“g

Siva je imao 15 sinova i 20 slu-
gu.h 11 Tada je Siva rekao kra-
lju: „Tvoj sluga će učiniti sve što
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je moj gospodar, kralj, zapove-
dio svom slugi.“ Tako je Mefi-
vostej jeo za Davidovim� stolom
kao jedan od kraljevih sinova.
12 Mefivostej je imao malog
sina koji se zvao Miha.a Svi koji
su živeli u Sivinoj kući postali
su Mefivostejeve sluge. 13 Me-
fivostej je živeo u Jerusalimu,
jer je uvek jeo za kraljevim sto-
lom.b Bio je hrom na obe noge.c

10 Posle nekog vremena
umro je kralj Amonaca.d

Nakon njega počeo je da vla-
da njegov sin Anun.e 2 Tada
je David rekao: „Pokazaću ver-
nu ljubav Nasovom sinu Anunu,
kao što je i njegov otac meni po-
kazao vernu ljubav.“ Tako je Da-
vid poslao svoje sluge da izraze
saučešće Anunu zbog smrti nje-
govog oca. Ali kada su Davido-
ve sluge došle u zemlju Amona-
ca, 3 amonski knezovi su rekli
svom gospodaru Anunu: „Zar
misliš da je David poslao svo-
je sluge da ti izraze saučešće
zato što želi da oda počast tvom
ocu? Zar ih nije poslao da osmo-
tre i izvide grad, da bi ga on ka-
snije razorio?“ 4 Tada je Anun
uhvatio Davidove sluge, obrijao
im pola bradef i skratio im ode-
ću, odsekavši je dopola, sve do
zadnjice, pa ih je tako poslao
nazad. 5 Kada je David to čuo,
poslao je svoje sluge pred te lju-
de, jer su bili veoma poniženi.
Kralj im je poručio: „Ostanite u
Jerihonug dok vam ne poraste
brada, pa se onda vratite.“

6 Tada su Amonci videli da
su postali mrski Davidu. Zato
su poslali glasnike da unajme
Sirijce iz Vet-Reovah i Sirijce iz
Sove, i 20 000 pešaka, zatim kra-

9:11 � Ili možda: „mojim“.

lja Mahea s 1 000 ljudi i 12 000 lju-
di iz Tova�.b 7 Kada jeDavid to
čuo, poslao je Joava sa celom
vojskom i svojim najboljim rat-
nicima.c 8 Amonci su izašli iz
grada i svrstali se u bojne re-
dove pred gradskim vratima, a
Sirijci iz Sove i Reova i ljudi iz
Tova iMahe svrstali su se zaseb-
no na polju.

9 Kada je Joav video da se
vojska sprema da ga napadne i
s prednje strane i s le�a, oda-
brao je najbolje ratnike me�u
Izraelcima i svrstao ih u bojne
redove protiv Sirijaca.d 10 Za-
povedništvo nad preostalom
vojskom poverio je svom bratu
Avisajue da je svrsta u bojne re-
dove protiv Amonaca.f 11 Za-
tim mu je rekao: „Ako Sirijci
budu jači od mene, priteci mi u
pomoć, a ako Amonci budu jači
od tebe, ja ću tebi priteći u po-
moć. 12 Moramobiti jaki i hra-
brog se boriti za svoj narod i za
gradove svog Boga, a Jehova će
učiniti ono što je dobro u njego-
vim očima.“h

13 Tada je Joav sa svojom
vojskom krenuo u bitku protiv
Sirijaca, a oni su se razbežali
pred njim. i 14 Kada su Amon-
ci videli da su Sirijci pobegli, i
oni su se razbežali pred Avisa-
jem i povukli se u grad. Nakon
bitke saAmoncima, Joav se vra-
tio u Jerusalim.

15 Kada su Sirijci videli da su
ih Izraelci porazili, ponovo su
okupili vojsku. j 16 Adad-Ezerk

je poslao glasnike da pozovu Si-
rijce koji su živeli na područ-
ju oko Eufrata�. l Oni su došli
u Elam pod vo�stvom Sovaka,

10:6 � Ili: „Is-Tova“. 10:16 �Doslovno:
„reke“.
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zapovednika Adad-Ezerove voj-
ske.

17 ˇ
Cim je David to čuo, oku-

pio je celu izraelsku vojsku, pre-
šao Jordan i došao u Elam. Sirij-
ci su se svrstali u bojne redove i
krenuli u bitku protiv Davida.a
18 Ali Sirijci su se razbeža-
li pred Izraelcima. David je po-
bio 700 vozača njihovih bojnih
kola i 40 000 konjanika, a ubio je
i Sovaka, zapovednika njihove
vojske.b 19 Kada su svi kralje-
vi, koji su bili Adad-Ezerove slu-
ge, videli da su ih Izraelci pora-
zili, sklopili su mir sa Izraelcima
i pokorili im se.c Sirijci se više
nisu usu�ivali da pomažuAmon-
cima.

11 Početkom sledeće godi-
ne�, u vremekada kraljevi

idu u rat, David je poslao Joava
i s njim svoje sluge i celu izrael-
sku vojsku da pobiju Amonce.
Oni su postavili opsadu oko
Rave,d a David je ostao u Jeru-
salimu.e

2 Jedne večeri, David je us-
tao iz kreveta i dok se šetao po
krovu kraljevskog dvora ugle-
dao je jednu ženu kako se kupa.
Ta žena je bila veoma lepa.
3 David je poslao jednog slu-
gu da se raspita ko je ona. Slu-
ga mu je javio: „To je Elijamova
ćerkaVitsaveja,f žena Urijeg He-
tejina.“h 4 David je poslao slu-
ge da je dovedu. i Ona je došla
kod njega i on je spavao s njom. j
(To se dogodilo u vreme kada
se ona obredno čistila.�)k Posle
toga, vratila se svojoj kući.

5 Ta žena je zatrudnela, pa je
poručila Davidu: „Trudna sam.“

11:1 �To jest u proleće. 11:4 �Moguće
je da je reč o čišćenju nakon mesečnog
ciklusa.

6 Tada je on poslao poruku
Joavu: „Pošalji mi Uriju Hete-
jina.“ Joav je poslao Uriju kod
Davida. 7 Kada je Urija došao,
David ga je pitao kako je Joav,
kako je vojska i kako napredu-
je rat. 8 Na kraju je David re-
kao Uriji: „Idi svojoj kući i od-
mori se�.“ Kada je Urija otišao
iz kraljevog dvora, za njim su
poslali kraljev dar�. 9 Ali Uri-
ja nije otišao svojoj kući, nego
je prenoćio na ulazu u kraljev
dvor sa svim ostalim slugama
svog gospodara. 10 Zato su ja-
vili Davidu: „Urija nije otišao
kući.“ Tada je David upitao Uri-
ju: „Zar nisi došao s puta? Za-
što onda nisi otišao svojoj kući?“
11 Urija je odgovorio Davidu:
„Kovčeg savezaa i vojska Izraela
i Jude nalaze se pod šatorima, a
moj gospodar Joav i sluge mog
gospodara ulogoreni su u polju.
Pa kako bih onda ja mogao da
odem svojoj kući da jedem i pi-
jem i spavam sa svojom ženom?b

Zaklinjem ti se�, neću to učini-
ti!“

12 Tada je David rekao Uriji:
„Ostani ovde još danas, pa ću
te sutra poslati nazad.“ Tako je
Urija ostao u Jerusalimu još tog
i narednog dana. 13 David ga
je pozvao da jede i pije s njim, pa
ga je napio. Ali Urija je uveče
otišao da spava me�u slugama
svog gospodara i nije otišao svo-
joj kući. 14 Ujutru je David na-
pisao pismo Joavu i poslao ga
po Uriji. 15 U pismu je stajalo:
„Postavite Uriju u prve redove,
gde je borba najžešća, pa se od-

11:8 �Doslovno: „operi svoje noge“.
� Ili: „hranu s kraljevog stola“. Reč je o
daru koji je domaćin slao uvaženomgo-
stu. 11:11 � Ili: „Tako živ bio ti i tako
živa bila tvoja duša“.
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maknite od njega da bude pogo-
�en i da pogine.“a

16 Joav je dobro osmotrio
grad, pa je postavio Uriju tamo
gde su bili najjači neprijateljski
ratnici. 17 Kada su ljudi iz gra-
da izašli da seboreprotivJoava,
poginulo je nekoliko Davidovih
ljudi, a me�u njima i Urija He-
tejin.b 18 Onda je Joav poslao
glasnika da obavesti Davida o
svemu što se dogodilo u bici.
19 On je rekao glasniku: „Kada
budeš izvestio kralja o svemu
što se dogodilo u bici, 20 mož-
da će se kralj razgneviti i reći:
’Zašto ste prišli tako blizu grada
da se borite? Zar niste znali da
će vas s vrha zidina ga�ati stre-
lama? 21 Ko je ubio Jeruvese-
tovogc sina Avimeleha?d Zar to
nije bila jedna žena koja je baci-
lamlinski kamen na njega s vrha
zidina pa je on poginuo u Teve-
su? Zašto ste prišli tako blizu zi-
dina?‘ Ti mu onda reci: ’Poginuo
je i tvoj sluga Urija Hetejin.‘ “

22 Tako je glasnik otišao kod
Davida i rekao mu sve što je
Joav zapovedio. 23 Glasnik je
rekao Davidu: „Ti ljudi su bili
jači od nas pa su izašli iz gra-
da i sukobili se s nama u po-
lju, ali mi smo ih potisnuli sve
do gradskih vrata. 24 Tada su
s vrha zidina strelci ga�ali tvo-
je sluge, tako da su neke kralje-
ve sluge poginule, a me�u nji-
ma i tvoj sluga Urija Hetejin.“e

25 Tada je David rekao glasni-
ku: „Ovako kaži Joavu: ’Neka te
to ne brine, jer se nikad ne zna
ko će stradati od mača. Još jače
udari na grad i razori ga!‘f I ohra-
bri Joava.“

26 Kada je Urijina žena čula
da je njen muž Urija pogi-
nuo, oplakivala je svog muža.

27 ˇ
Cim je prošlo vreme oplaki-

vanja, David je poslao po nju i
doveo ju je u svoj dvor. Ona mu
je postala ženaa i rodila mu je
sina. Ali ono što je David učinio
bilo je zlo u Jehovinim očima�.b

12 Jehova je poslao Natanac

kod Davida. Kada je do-
šao kod njega,d Natan mu je re-
kao: „U jednom gradu živela su
dva čoveka. Jedan je bio bogat,
a drugi siromašan. 2 Bogataš
je imao veoma mnogo ovaca i
goveda,e 3 a siromah nije imao
ništa osim jedne ovčice koju je
kupio.f Brinuo se za nju i ona je
rasla uz njega i njegovu decu.
Jela je od ono malo hrane što je
imao, pila iz njegove čaše i spa-
vala mu u naručju. Bila mu je
kao ćerka. 4 Posle nekog vre-
mena, jedan čovek je došao kod
bogataša u posetu. Bogatašu je
bilo žao da od svojih ovaca ili go-
veda pripremi nešto za putnika
koji je došao kod njega. Zato je
uzeo ovčicuonog siromaha i pri-
premio jelo tom čoveku.“g

5 Tada se David žestoko raz-
gnevio na onog čoveka, pa je re-
kaoNatanu: „Zaklinjemse Jeho-
vom,h živimBogom, čovek koji je
to učinio zaslužuje smrt! 6 Po-
što je postupio tako nemilosr-
dno, neka za ovčicu plati četvo-
rostruko!“ i

7 Tada je Natan rekao Davi-
du: „Ti si taj čovek! Ovako kaže
Jehova, Izraelov Bog: ’Ja sam
te pomazao za kralja nad Izrae-
lom j i ja sam te izbavio iz Sau-
love ruke.k 8 Dao sam ti dom
tvog gospodara l i žene tvog go-
spodaram i dao sam ti vlast nad
Izraelom i Judom.n Da to nije
bilo dovoljno, dao bih ti još

11:27 � Ili: „bilo je odvratno Jehovi“.
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više.a 9 Zašto si onda prezreo
Jehovinu reč i učinio ono što
je zlo u njegovim očima? Uri-
ju Hetejina si pogubio mačem.b
Ubio si ga mačem Amonaca,c a
njegovu ženu uzeo si za sebe.d
10 Zato se mač nikada neće
udaljiti od tvog doma,e jer si me
prezreo uzevši ženu Urije Hete-
jina da ti bude žena.‘ 11 Ova-
kokaže Jehova: ’Pustiću na tebe
zlo koje će doći iz tvog doma.f
Uzeću tvoje žene na tvoje oči i
daću ih drugom čoveku�,g a on
će spavati s tvojim ženama na-
očigled svih�.h 12 Ti si to uči-
nio tajno, i a ja ću ovo učiniti
pred celim Izraelom, tako da svi
vide�.‘ “

13 Tada je David rekao Nata-
nu: „Zgrešio sam Jehovi.“ j Na-
tan je odgovorio Davidu: „Jeho-
va je oprostio tvoj greh.k Nećeš
umreti.l 14 Ali zato što si svo-
jim postupcima prezreo Jeho-
vu, umreće sin koji ti se rodio.“

15 Natan je zatim otišao svo-
joj kući.

Jehova je učinio da se razbo-
li dete koje je Urijina žena rodila
Davidu. 16 David se molio pra-
vom Bogu za dečaka i strogo je
postio, a noću je u svojim odaja-
ma ležao na podu.m 17 Dvor-
ske starešine su stajale oko nje-
ga i nagovarale ga da ustane
s poda, ali on nije hteo, niti je
hteo da jede s njima. 18 Sed-
mog dana dete je umrlo. Davido-
ve sluge su se bojale da mu to
kažu. Govorili su me�u sobom:
„Dok je dete još bilo živo, nije
hteo da nas posluša. Kako da
mu sada kažemo da je dete umr-
lo? Mogao bi učiniti neko zlo.“

12:11 � Ili: „tvom bližnjem“. 12:11, 12
� Ili: „usred bela dana“.

19 Kada je David video da
njegove sluge šapuću me�u so-
bom, shvatio je da je dete umr-
lo. Zato ih je upitao: „Je li dete
umrlo?“ A oni su mu odgovori-
li: „Umrlo je.“ 20 Tada je Da-
vid ustao s poda, okupao se,
namazao uljema i obukao drugu
odeću, a zatim je otišao u Je-
hovin domb i tamo se poklo-
nio. Posle toga se vratio u svoj
dvor i zatražio damudonesu ne-
što da jede, pa je jeo. 21 Slu-
ge su ga upitale: „

ˇ
Sta to radiš?

Dok je dete bilo živo, postio si
i plakao, a sada kada je umr-
lo, ti si ustao da jedeš.“ 22 A
on je odgovorio: „Dok je dete
bilo živo, postioc sam i plakao
jer sam mislio: ’Ko zna, možda
će mi se Jehova smilovati pa će
dete ostati živo.‘d 23 A sada,
kada je umrlo, zašto da postim?
Mogu li da ga vratim?e Ja ću oti-
ći njemu,f ali se ono neće vratiti
meni.“g

24 David je tešio svoju ženu
Vitsaveju.h Zatim je otišao kod
nje i spavao s njom. Nakon ne-
kog vremena, ona je rodila sina
kojem su dali ime Solomon�.i Je-
hova ga je voleo. j 25 Zato je
Jehova preko proroka Natanak

poručio da ga nazovu Jedidija�,
jer ga je voleo.

26 Joav se i dalje borio pro-
tiv Rave, l koja je pripadala
Amoncima,m i osvojio je kra-
ljevski grad.n 27 Joav je po-
slao glasnike Davidu i javio mu:
„Napao sam Ravuo i osvojio deo
grada u kom se nalazi voda.
28 Zato okupi sada ostalu voj-
sku, opkoli grad i zauzmi ga, da

12:24 � Ime „Solomon“ potiče od he-
brejske reči koja znači „mir“. 12:25
�„Jedidija“ znači „onaj kog Jah voli“.
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ga ne bih ja zauzeo pa da zaslu-
ga za to pripadne meni�.“

29 David je okupio svu voj-
sku i krenuo na Ravu. Napao
je grad i zauzeo ga. 30 Skinuo
je s Malhomove glave krunu od
zlata tešku jedan talant�, ukra-
šenu dragim kamenjem. Tu kru-
nu su stavili Davidu na glavu.
David je odneo iz grada i veoma
velik plen.a 31 Zatim je odveo
narod iz grada i postavio ga da
seče kamen, da radi sa oštrim
gvozdenim alatkama i gvozde-
nim sekirama i da izra�uje cigle.
Tako je učinio u svim amonskim
gradovima. Na kraju se David sa
svom vojskom vratio u Jerusa-
lim.

13 Davidov sin Avesalom
imao je lepu sestru koja

se zvala Tamara.b U nju se zalju-
bio Davidov sin Amnon.c 2 To
je toliko mučilo Amnona da se
skoro razboleo zbog svoje se-
stre Tamare, jer je ona bila devi-
ca i izgledalo mu je nemoguće
da učini s njom ono što je želeo.
3 Amnon je imao prijatelja koji
se zvao Jonadavd i koji je bio
sin Davidovog brata Same.e Jo-
nadav je bio veoma lukav čo-
vek. 4 On ga je pitao: „Zbog
čega si svakog jutra tako poti-
šten, kraljev sine? Zašto mi ne
kažeš?“ Amnon mu je odgovo-
rio: „Zaljubljen sam u Tamaru,
sestruf svog brata Avesaloma.“
5 A Jonadav mu je rekao: „Lezi
u krevet i pravi se da si bolestan.
Kada tvoj otac do�e da te pose-
ti, ti mu kaži: ’Molim te, neka
do�e moja sestra Tamara i neka
mi da nešto za jelo. Ako ona pre-

12:28 � Ili: „pa će grad nositi moje ime“.
12:30 �Talant je težio 34,2 kilograma.
Videti Dodatak B14.

da mnom pripremi jelo� i done-
se mi ga, onda ću jesti.‘ “

6 Tako je Amnon legao i pra-
vio se da je bolestan. Kada je
kralj došao da ga poseti, Am-
nonmu je rekao: „Molim te, neka
do�e moja sestra Tamara i pre-
da mnom ispeče dva peciva� i
donese mi ih, pa ću onda jesti.“
7 Tada je David poslao glasnike
kod Tamare kući i poručio joj:
„Molim te, idi u kuću svog bra-
ta Amnona i pripremi mu jelo.“
8 Tamara je otišla u kuću svog
brata Amnona, koji je ležao u
krevetu. Umesila je testo i pred
njim je napravila peciva i ispek-
la ih. 9 Onda je uzela tepsiju i
stavila je pred njega, ali Amnon
nije hteo da jede, već je rekao:
„Neka svi iza�u napolje!“ I svi su
izašli.

10 Tada je Amnon rekao Ta-
mari: „Donesi mi jelo u moju
sobu i daj mi da jedem.“ Tamara
je uzela peciva koja je napravila
i odnela ih svom bratu Amnonu
u sobu. 11 Kada mu je prine-
la peciva, on ju je zgrabio i re-
kao joj: „Do�i, spavaj sa mnom,
sestro moja!“ 12 Ali ona mu je
odgovorila: „Nemoj, brate moj!
Nemoj me osramotiti, jer se
tako ne radi u Izraelu!a Ne čini
to sramno delo!b 13 Kako bih
mogla da živim s takvom sramo-
tom? A tebe bi u Izraelu smatra-
li nečasnim čovekom. Molim te,
razgovaraj s kraljem. On neće
odbiti da me da tebi za ženu.“
14 Ali on nije hteo da je poslu-
ša, već ju je savladao, silovao
je i tako je osramotio. 15 Tada
je Amnon osetio veliku mržnju
prema njoj i ta mržnja je bila

13:5 �To jest jelo za bolesne. 13:6 � Ili:
„peciva u obliku srca“.
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veća od ljubavi koju je ranije
osećao prema njoj. Zato joj je re-
kao: „Ustani, odlazi!“ 16 Ona
mu je na to rekla: „Nemoj, brate
moj! Ako me sada oteraš, biće
to veće zlo od onog koje si mi
već učinio!“Ali on nije hteo da je
posluša.

17 Tada je pozvao svog slu-
gu i zapovedio mu: „Vodi ovu
ženu napolje i zaključaj vrata za
njom!“ 18 (Ona je na sebi ima-
la posebnu� haljinu, jer su takvu
odeću nosile kraljeve ćerke koje
su bile device.) Njegov sluga ju
je izveo napolje i zaključao vra-
ta za njom. 19 Tamara se po-
sula pepelom po glavia i razde-
rala lepu haljinu koju je imala na
sebi. Pokrila je glavu rukama i
otišla plačući na sav glas.

20 Njen brat Avesalomb upi-
tao ju je: „Da nije tvoj brat
Amnon bio s tobom? Ne govo-
ri o tome nikome, sestro moja.
On ti je brat.c Nemoj razmišljati
o tome.“ Tako je Tamara osta-
la u kući svog brata Avesalo-
ma i živela povučenim životom.
21 Kada je kralj David čuo šta
se dogodilo, veoma se razgne-
vio.d Ali nije želeo da povredi
svog sina Amnona, jer ga je vo-
leo zato što mu je bio prvenac.
22 Avesalom nije razgovarao sa
Amnonom, ni ružno ni lepo, jer
je zamrzeoe Amnona zato što
je osramotio njegovu sestru Ta-
maru.f

23 Posle dve godine Avesa-
lom je strigao ovce u Val-Aso-
ru, blizu Jefrema,g i pozvao je
sve kraljeve sinove na gozbu.h
24 Avesalom je došao kod kra-
lja i rekao mu: „Tvoj sluga stri-
že ovce. Molim te, neka kralj i

13:18 � Ili: „ukrašenu“.

njegove sluge po�u sa mnom.“
25 Ali kralj je odgovorio Avesa-
lomu: „Ne, sine. Ako svi do�e-
mo, bićemo ti na teretu.“ Ave-
salom ga je nagovarao, ali kralj
nije pristao da ide, već ga je
blagoslovio. 26 Tada je Avesa-
lom rekao: „Akonećeš ti da ideš,
molim te, pusti barem da moj
brat Amnon po�e s nama.“a A
kralj ga je upitao: „Zašto da on
po�e s tobom?“ 27 Ali pošto je
Avesalom navaljivao, na kraju je
kralj pustio s njim Amnona i sve
svoje sinove.

28 Tada je Avesalom zapo-
vedio svojim slugama: „Slušaj-
te! Kada se Amnonu srce razve-
seli od vina, ja ću vam kazati:
’Ubijte Amnona!‘ Tada ga ubijte.
Ne bojte se, jer vam ja tako za-
povedam. Budite jaki i hrabri.“
29 Avesalomove sluge ubile su
Amnona, kao što im je Avesa-
lom zapovedio.Tada su svi osta-
li kraljevi sinovi ustali, uzjahali
svoje mazge i pobegli. 30 Dok
su oni još bili na putu, do Davi-
da je stigla vest: „Avesalom je
pobio sve kraljeve sinove, nije-
dan nije preživeo.“ 31 Tada je
kralj ustao, razderao svoju ode-
ću i legao na pod, a sve njego-
ve sluge su stajale okonjega raz-
derane odeće.

32 Ali Jonadav,b sin Davido-
vog brata Same,c rekao je: „Neka
moj gospodar ne misli da su po-
bijeni svi kraljevi sinovi, jer je
poginuo samo Amnon.d Avesa-
lom je tako naredio, jer je to re-
šioe još onog dana kada je Am-
non osramotio njegovu sestruf

Tamaru.g 33 Zato neka sada
moj gospodar, kralj, ne obraća
pažnju na� vest da su poginu-

13:33 �Doslovno: „ne prima k srcu“.
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li svi kraljevi sinovi. Poginuo je
samo Amnon.“

34 Avesalom je u me�uvre-
menu pobegao.a Kasnije je je-
dan stražar ugledao mnoštvo
ljudi kako dolazi putem koji je
išao obroncima gore. 35 Tada
je Jonadavb rekao kralju: „Evo,
dolaze kraljevi sinovi, baš kao
što je rekao tvoj sluga.“ 36 Tek
što je on to izgovorio, ušli su kra-
ljevi sinovi, plačući na sav glas.
Kralj i sve njegove sluge su tako-
�e gorko plakali. 37 Avesalom
je pobegao i otišao kod Amiju-
dovog sina Talmaja,c kralja Ge-
sura. David je danima tugovao
zbog smrti svog sina. 38 Tako
je Avesalom pobegao u Gesurd i
ostao tamo tri godine.

39 Na kraju je David poželeo
da ode kod Avesaloma, jer se
pomirio s tim da Amnona više
nema�.

14 Serujin sine Joav prime-
tio je da Avesalomf ne-

dostaje kralju. 2 Tada je Joav
poslao sluge u Tekojug da do-
vedu jednu domišljatu ženu,
pa joj je rekao: „Pretvaraj se da
si u žalosti, obuci odeću koju
nose ožalošćeni i nemoj se ma-
zati uljem.h Ponašaj se kao žena
koja već dugo žali za nekim ko
je umro. 3 Zatim idi kod kralja
i kaži mu ovo što ću ti reći.“ I
Joav joj je rekao šta da kaže.

4 ˇ
Zena iz Tekoje došla je

pred kralja, poklonila mu se li-
cem do zemlje i rekla: „Kralju,
pomozi mi!“ 5 Kralj ju je upi-
tao: „

ˇ
Sta ti se dogodilo?“ A ona

je odgovorila: „Ja sam udovica,
muž mi je umro. 6 Tvoja slu-
škinja je imala dva sina. Njih

13:39 � Ili: „jer je prežalio Amnonovu
smrt“.

dvojica su se posva�ala u po-
lju, a nije bilo nikog da ih raz-
dvoji, pa je jedan od njih uda-
rio drugog i ubio ga. 7 Sada se
sva rodbina podigla protiv tvoje
sluškinje i govori: ’Predaj nam
onog koji je ubio svog brata da
ga pogubimo jer je oduzeo ži-
vot svom bratu,a makar time po-
gubili naslednika!‘ Oni će ugasi-
ti poslednju iskru koja tinja na
našem ognjištu�, pa mom mužu
neće ostaviti ni imena ni potom-
stva na zemlji.“

8 Tada je kralj rekao ženi:
„Idi svojoj kući, a ja ću nare-
diti šta da se uradi u tvom slu-
čaju.“ 9 ˇ

Zena iz Tekoje rekla
je kralju: „Gospodaru moj, kra-
lju, neka na mene i na porodicu
mog oca padne krivica�, a kralj
i njegov presto neka budu ne-
dužni.“ 10 Kralj je rekao: „Ako
ti neko nešto kaže, dovedi ga
meni i više te nikada neće uz-
nemiravati.“ 11 A ona je rek-
la: „Kralju, seti se Jehove, svog
Boga! Molim te da krvni osvet-
nikb ne učini još veće zlo i pogu-
bi mi drugog sina.“ Kralj je na to
odgovorio: „Zaklinjem se Jeho-
vom, živim Bogom,c tvom sinu
nijedna dlaka s glave neće pa-
sti na zemlju.“ 12 Ali žena je
rekla: „Molim te, dopusti da tvo-
ja sluškinja kaže još nešto svom
gospodaru, kralju.“ A on je re-
kao: „Kaži!“

13 ˇ
Zena je rekla: „Zašto si

onda rešio da učiniš nešto slič-
no, na štetu Božjeg naroda?d

Kada kralj ovako govori, sam
sebe osu�uje štonije vratio svog
sina kog je prognao.e 14 Svi

14:7 �To jest poslednju nadu za na-
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ćemo umreti i bićemo kao voda
koja se prolije na zemlju i više
se ne može sakupiti. Ali Bog ne
oduzima život�, nego traži raz-
loge da onaj koji je prognan ne
bude zauvek prognan. 15 Ja
sam došla da ovo kažem kralju,
svom gospodaru, jer su me lju-
di uplašili. Zato je tvoja sluški-
nja pomislila: ’Obratiću se kra-
lju. Možda će kralj učiniti ono
što ga njegova robinja zamo-
li. 16 Kralj će možda poslušati
mene, svoju robinju, pa će me
izbaviti iz ruku čoveka koji želi
damene imog jedinog sina zatre
i liši nas nasledstva koje nam je
Bog dao.‘a 17 Zato je tvoja slu-
škinja pomislila: ’Neka me ute-
ši reč mog gospodara, kralja‘,
jer moj gospodar, kralj, ume da
razlikuje dobro i zlo kao an�eo
pravog Boga. Neka Jehova, tvoj
Bog, bude s tobom.“

18 Tada je kralj odgovorio
ženi: „Molim te, odgovori mi na
ono što ću te pitati, nemoj ni-
šta kriti od mene.“ A žena je
rekla: „Neka govori moj gospo-
dar, kralj.“ 19 Tada ju je kralj
upitao: „Da li te je Joav nagovo-
rio na ovo?“b A žena je odgovori-
la: „Zaklinjem ti se�, moj gospo-
daru, kralju, sve je upravo tako
kako je rekao moj gospodar,
kralj. Tvoj sluga Joav poslao je
tvoju sluškinju kod tebe i rekao
joj da ti kaže sve ovo. 20 Tvoj
sluga Joav učinio je to da bi
ti drugačije sagledao stvari, ali
moj gospodar je mudar kao an-
�eo pravog Boga i zna sve što se
doga�a u zemlji.“

21 Tada je kralj rekao Joavu:
„Dobro, učiniću tako.c Idi i dove-

14:14 � Ili: „dušu“. 14:19 � Ili: „Tako
živa bila tvoja duša“.

di nazad mog sina Avesaloma.“a

22 Joav se poklonio kralju li-
cem do zemlje i zahvalio kralju.
Rekao je: „Danas je tvoj sluga
shvatio da je stekao tvoju naklo-
nost, moj gospodaru, kralju, jer
je kralj postupio po reči svog
sluge.“ 23 Tada je Joav otišao
u Gesurb i doveo Avesaloma u
Jerusalim. 24 Me�utim, kralj
je rekao: „Neka se vrati svojoj
kući, ali neka se ne pojavljuje
preda mnom.“ Tako se Avesa-
lom vratio svojoj kući, ali nije
dolazio pred kralja.

25 U celom Izraelu nije bilo
čoveka koga su zbog lepote toli-
ko hvalili kao što su hvalili Ave-
saloma.Od glave do pete na nje-
mu nije bilo mane. 26 Kada se
šišao – a morao je da se šiša kra-
jem svake godine jer mu je kosa
bila preteška – kosa s njegove
glave bila je teška 200 sikala�,
po kraljevskoj meri�. 27 Ave-
salomu su se rodila tri sinac i
jedna ćerka po imenu Tamara.
Ona je bila veoma lepa.

28 Avesalom je živeo u Jeru-
salimu dve godine, ali nije dola-
zio pred kralja.d 29 Zato je
Avesalom pozvao Joava da
do�e jer je hteo da ga pošalje
kod kralja, ali on nije hteo da
do�e. Pozvao ga je i drugi put,
ali on opet nije hteo da do�e.
30 Na kraju je Avesalom rekao
svojim slugama: „Joav ima njivu
s ječmom pored moje njive. Idi-
te i zapalite je!“ Tako su Ave-
salomove sluge zapalile njivu.
31 Tada je Joav otišao kod Ave-

14:26 �Oko 2,3 kilograma. Videti Do-
datak B14. �Verovatno je reč o stan-
dardnom tegu koji se čuvao u kraljev-
skoj palati ili je postojao „kraljevski“
sikal koji se razlikovao od običnog.
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saloma u kuću i upitao ga: „Za-
što su tvoje sluge zapalile moju
njivu?“ 32 Avesalom je odgo-
vorio Joavu: „Evo, poručio sam
ti: ’Do�i ovamo da te pošaljem
kod kralja da mu kažeš: „Zašto
sam se vratio iz Gesura?a Bolje
bi mi bilo da sam tamo i ostao.
Dopusti mi da te vidim, kralju,
pa ako sam nešto skrivio, pogu-
bi me!“‘“

33 Joav je otišao kod kralja i
preneo mu sve to. Tada je kralj
pozvao Avesaloma. On je došao
pred njega pa je kleknuo i po-
klonio mu se licem do zemlje.
Kralj je zatim poljubio Avesa-
loma.b

15 Posle toga, Avesalom je
sebi nabavio kola, konje i

50 ljudi koji su kao straža trča-
li pred njim.c 2 On bi ustajao
ranoujutru, a zatimbi stajao po-
red puta koji vodi prema grad-
skim vratima.d Svakoga ko je
imao neku parnicu i išao pred
kralja da je on reši,e Avesa-
lom bi pozvao i upitao ga: „Iz
kog si grada?“ A čovek bi od-
govorio iz kog je izraelskog
plemena. 3 Tada bi mu Ave-
salom rekao: „Vidiš, ono što
tražiš je dobro i opravdano,
ali nema ko da te sasluša kod
kralja.“ 4 Zatim bi još rekao:
„Kada bi mene postavili za sudi-
ju u zemlji, tada bi svako ko ima
neku parnicu ili spor mogao da
do�e kod mene i ja bih mu ude-
lio pravdu.“

5 Kada bi mu neko prišao da
mu se pokloni, Avesalom bi pru-
žio ruku, privukao ga k sebi i po-
ljubio.f 6 Avesalom je tako či-
nio sa svim Izraelcima koji su
zbog neke parnice dolazili pred
kralja. Tako je Avesalom prido-
bijao srca Izraelaca.g

7 Posle četiri godine�, Ave-
salom je rekao kralju: „Molim
te, dopusti mi da odem u He-
vrona da ispunim zavet koji sam
dao Jehovi. 8 Tvoj sluga se za-
vetovaob Jehovi kada je bio u
Gesuru,c u Siriji: ’Ako me Je-
hova vrati u Jerusalim, prineću
mu žrtvu�.‘“ 9 Kralj mu je od-
govorio: „Idi s mirom.“ Tada je
on otišao u Hevron.

10 Zatim je Avesalom poslao
svoje ljude� u sva izraelska ple-
mena i poručio im: „Kada čujete
zvuk roga, povičite: ’Avesalom
je postao kralj u Hevronu!‘“d

11 Sa Avesalomom je iz Jerusa-
lima otišlo 200 ljudi koje je on
pozvao. Oni su pošli s njim ni-
šta ne sumnjajući jer nisu znali
šta se sprema. 12 Kada je Ave-
salom prineo žrtve, pozvao je
Ahitofelae Gilonjanina, Davido-
vog savetnika,f da do�e iz svog
grada Gilona.g Zavera je uzima-
la sve više maha i sve više ljudi
priključivalo se Avesalomu.h

13 U me�uvremenu, kod Da-
vida je stigao glasnik i javio mu:
„Izraelci su se priklonili� Ave-
salomu.“ 14 Tada je David re-
kao svim svojim slugama koje su
bile s njim u Jerusalimu: „Be-
žimo odavde, i jer inače nećemo
umaći Avesalomu! Požurite, da
nas on ne uhvati i porazi i svo-
jim mačem pobije sve u gradu!“ j

15 Tada su kraljeve sluge rekle
kralju: „Tvoje sluge učiniće šta
gododluči naš gospodar, kralj.“k

16 Tako je kralj otišao sa celim
svojim domom. Ostavio je samo
deset žena, svojih inoča, l da se
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brinu o dvoru. 17 Kralj i sav
narod koji je pošao s njim kre-
nuli su iz grada i zaustavili se u
Vet-Meraku.

18 Svi kraljevi ljudi koji su
pošli s njim i svi Hereteji, Fe-
letejia i ljudi iz Gata,b njih 600
koji su ga pratili iz Gata,c prola-
zili su pred njim, a on je pre-
gledao svoje snage. 19 Tada je
kralj rekao Itajud iz Gata: „Za-
što i ti ideš s nama? Vrati se
i ostani kod novog kralja. Ti si
stranac i izgnanik iz svoje zem-
lje. 20 Juče si došao, pa zar
da te danas povedem da lutaš
s nama i ideš ko zna gde? Vrati
se i povedi sa sobom svoje lju-
de, a Jehova neka ti pokaže lju-
bav� i vernost!“e 21 Ali Itaj je
rekao kralju: „Zaklinjem se pred
Jehovom, živim Bogom, i pred
tobom, moj gospodaru, kralju!
Gde god bude bio kralj, moj go-
spodar, bilo da se radi o životu
ili smrti, tu će biti i tvoj sluga!“f

22 Tada je David rekao Itaju:g
„Dobro, po�i sa mnom preko do-
line.“ Tako je Itaj iz Gata prešao
dolinu sa svim svojim ljudima i
njihovim porodicama.

23 Ceonarod iz tog kraja pla-
kao je na sav glas dok su svi
ti ljudi prelazili dolinu. Kralj je
stajao pred dolinom Kedron,h a
svi njegovi ljudi prešli su dolinu
i krenuli putem prema pustinji.
24 Bio je tu i Sadok i sa svim
Levitima j koji su nosili kovčegk

saveza pravog Boga. l Oni su
spustili kovčeg pravog Boga, a
Avijatarm je stajao tamo dok svi
ljudi nisu izašli iz grada i prešli
dolinu. 25 Tada je kralj rekao
Sadoku: „Vrati kovčeg pravog
Boga u grad.n Ako budem imao

15:20 � Ili: „vernu ljubav“.

Jehovinu naklonost, dovešće
me nazad i dopustiće mi da opet
vidim kovčeg i njegovo prebiva-
lište.a 26 Ali ako mu nisam po
volji, neka učini sa mnom šta
god želi.“ 27 Kralj je zatim re-
kao svešteniku Sadoku: „Zar ti
nisi videlac?b Vrati se u miru
u grad sa Avijatarom i pove-
di svog sina Ahimasa i Avijata-
rovog sina Jonatana.c 28 Evo,
ja ću čekati kraj rečnih pre-
laza u pustom kraju dok mi ne
pošaljete glasnika s vestima.“d

29 Tako su Sadok i Avijatar
vratili kovčeg pravog Boga u Je-
rusalim i tamo su ostali.

30 Dok se penjao uz Maslin-
sku goru,e David je plakao. Išao
je pokrivene glave i bos, a i svi
ljudi koji su bili s njim išli su po-
krivene glave i plakali. 31 Da-
vidu su javili da je i Ahitofel
me�u zaverenicimaf uz Avesalo-
ma.g Tada jeDavid rekao: „Jeho-
va,h molim te, pretvori Ahitofe-
lov savet u ludost!“ i

32 Kada je David došao na
vrh gore, gde se narod kla-
njao Bogu, u susret mu je do-
šaoHusaj j Arhijanin,k razderane
odeće i glave posute prašinom.
33 David mu je rekao: „Ako po-
�eš sa mnom, nećeš moći mno-
go dami pomogneš. 34 Ali ako
se vratiš u grad i kažeš Avesalo-
mu: ’Tvoj sam sluga, kralju! Slu-
žio sam tvom ocu, a sada ću slu-
žiti tebi‘,l tada ćeš moći da mi
pomogneš i osujetiš Ahitofelo-
ve savete.m 35 Tamo će biti i
sveštenici Sadok i Avijatar. Sve
što čuješ na kraljevom dvoru
kaži njima.n 36 A s njima su i
dva njihova sina, Sadokov sin
Ahimaso i Avijatarov sin Jona-
tan.p Preko njih mi javljajte sve
što čujete.“ 37 Tako se Davi-
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dov prijatelj� Husaja vratio u Je-
rusalim kada je Avesalom ulazio
u grad.

16 Kada je David prešao vrh
gore,b u susret mu je do-

šao Mefivostejevc sluga Sivad

s dva osedlana magarca natova-
rena s 200 hlebova, 100 kolača
od suvog grož�a�, 100 kolača od
letnjeg voća� i velikim ćupom
vina.e 2 Kralj je upitao Sivu:
„Zašto si to doneo?“ASiva je od-
govorio: „Magarci su da kralje-
va porodica jaše na njima, hleb
i letnje voće ljudima za jelo, a
vino za piće onima koji se umo-
re u pustinji.“f 3 Kralj je upi-
tao: „A gde je unuk� tvog gospo-
dara?“g Siva je odgovorio kralju:
„Ostao je u Jerusalimu, govo-
reći: ’Danas će mi Izraelci vra-
titi kraljevstvo mog dede�.‘“h

4 Tada je kralj rekao Sivi: „Evo,
sve što pripada Mefivosteju od
sada je tvoje.“i A Siva je rekao:
„Klanjam ti se! Neka budem do-
stojan tvoje milosti, moj gospo-
daru, kralju!“ j

5 Kada je kralj David došao
do Vaurima, odatle je izašao
jedan čovek od Saulovog roda
koji se zvao Simej,k Girin sin.
On ga je proklinjao dok mu se
približavao. l 6 Zatim je počeo
da baca kamenje na kralja Davi-
da i na sve njegove sluge, kao i
na ostale ljude i ratnike koji su
bili kralju zdesna i sleva. 7 Si-
mej ga je proklinjao govoreći:
„Odlazi! Odlazi, ubico! Ništari-
jo! 8 Jehova ti vraća jer si pro-
lio krv Saulovog doma, na čiji
si presto seo! Jehova je predao

15:37; 16:16 � Ili: „savetnik“. 16:1 �Reč
je o presovanom suvom grož�u koje
je izgledalo kao kolač. �Verovatno
smokava, a možda i urmi. 16:3 �Do-
slovno: „sin“. �Doslovno: „oca“.

kraljevstvo u ruke tvom sinu
Avesalomu. Sada te je snašla ne-
volja jer si kriv za krvoproliće!“a

9 Tada je Serujin sinb Avisaj
rekao kralju: „Zar da ovaj mrtav
pasc proklinje mog gospodara,
kralja?d Molim te, dopusti mi da
odem tamo i skinem mu glavu.“e

10 Ali kralj je odgovorio: „
ˇ
Sta

vi imate s tim, Serujini sinovi?f

Neka me proklinje,g jer mu je
Jehova rekaoh da me proklinje.
Ko onda sme da mu kaže: ’Zašto
to radiš?‘“ 11 David je rekao
Avisaju i svim svojim slugama:
„Evo, moj sin, moja krv, hoće da
me ubije, i pa kako onda ne bi
ovaj Venijaminov sin! j Pustite ga
neka me proklinje, jer mu je Je-
hova tako rekao! 12 Možda će
Jehova videti moju nevolju,k pa
će Jehova kletve kojima me ovaj
danas zasipa pretvoriti u bla-
goslov.“ l 13 David je sa svojim
ljudima nastavio dalje putem,
a Simej je išao obronkom brda
uporedo s njim i proklinjao ga,m
bacajući na njega kamenje i di-
žući veliku prašinu.

14 Na kraju su kralj i svi ljudi
koji su bili s njim stigli iscrplje-
ni na svoje odredište i tu su se
okrepili.

15 Za to vreme su Avesalom
i svi Izraelci koji su bili uz nje-
ga stigli u Jerusalim. I Ahito-
feln je bio s njim. 16 Kada je
Husajo Arhijanin,p Davidov pri-
jatelj�, došao pred Avesaloma,
pozdravio ga je rečima: „

ˇ
Ziveo

kralj!r
ˇ
Ziveo kralj!“ 17 Tada je

Avesalom rekao Husaju: „Zar
tako pokazuješ vernost i lju-
bav� svom prijatelju? Zašto nisi
otišao s njim?“ 18 A Husaj je
odgovorio Avesalomu: „Nisam

16:17 � Ili: „pokazuješ vernu ljubav“.
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otišao jer sam na strani onog
koga je izabrao Jehova, ovi ljudi
i svi ostali Izraelci. Uz njega ću
ostati. 19 Uostalom, kome ću
služiti? Zar ne njegovom sinu?
Kao što sam služio tvom ocu,
tako ću služiti i tebi.“a

20 Avesalom je zatim rekao
Ahitofelu: „Posavetuj meb šta
da radimo.“ 21 Tada je Ahito-
fel rekao Avesalomu: „Spavaj sa
inočama svog ocac koje je on
ostavio da paze na dvor.d Tada
će svi Izraelci čuti da si se zame-
rio svom ocu, pa će te svi koji
su s tobom još više podržava-
ti.“ 22 Tako su na krovue raza-
peli šator za Avesaloma i on je
spavao sa inočama svog ocaf na-
očigled svih Izraelaca.g

23 Uto vreme suAhitofelovih
saveti bili cenjeni kao da dolaze
od pravog Boga.Tako su i David
i Avesalom gledali na svaki Ahi-
tofelov savet.

17 Ahitofel je zatim rekao
Avesalomu: „Molim te,

dopusti mi da odaberem 12 000
ljudi, pa da još noćas krenem
u poteru za Davidom. 2 Napa-
šću ga dok je umoran i slab i i
uplašiću ga. Tada će se razbe-
žati svi koji su s njim, pa ću ubi-
ti samo kralja, j 3 a ceo narod
dovešću nazad tebi. Ako čovek
koga tražiš umre, svi ljudi će se
vratiti tebi. Tada će se ceo na-
rod umiriti.“ 4 Taj predlog se
dopao Avesalomu i svim izrael-
skim starešinama.

5 Ali Avesalom je rekao: „Po-
zovite i Husajak Arhijanina da
čujemo šta će nam on reći.“
6 Kada je Husaj došao, Avesa-
lom mu je rekao šta je Ahitofel
savetovao. Zatim ga je upitao:
„Da li da uradimo kako on kaže?
Ako ne, reci nam šta ti misliš.“

7 Tada je Husaj rekao Avesalo-
mu: „Savet koji je dao Ahitofel
ovog puta nije dobar.“a

8 Husaj je još rekao: „Ti znaš
da su tvoj otac i njegovi lju-
di hrabrib i da su razjareni kao
medvedica koja je izgubila svoje
mladunce u polju.c Osim toga,
tvoj otac je ratnikd i neće no-
ćiti s narodom. 9 On se sigur-
no već sada krije u nekoj peći-
ni� ili na nekom drugom mestu.e
Ako on prvi napadne, svi koji
to čuju reći će: ’Poraženi su
oni koji su stali na Avesalomo-
vu stranu!‘ 10 Tada će se up-
lašiti i najhrabriji čovek, čije je
srce kao u lava.f Jer svi u Izrae-
lu znaju da je tvoj otac ratnikg

i da su njegovi ljudi neustraši-
vi. 11 Zato ja savetujem da se
oko tebe sakupe svi Izraelci, od
Dana do Virsaveje,h tako da ih
bude mnogo kao peska na mor-
skoj obali, i pa ih ti povedi u bit-
ku. 12 Napašćemo ga gde god
da se nalazi i navalićemo na nje-
ga s vojskom koje će biti poput
rose na zemlji. Nećemopoštede-
ti život ni njemu niti bilo kome
od ljudi koji su s njim. 13 Ako
sepovuče u neki grad, svi Izrael-
ci doneće užad, pa ćemo uništi-
ti taj grad i odvući njegove ruše-
vine u rečnu dolinu. Od njega
neće ostati ni kamenčić.“

14 Tada su Avesalom i svi
Izraelci rekli: „Savet Husaja Ar-
hijanina bolji j je od Ahitofelo-
vog saveta!“ Naime, Jehova je
odlučio da se osujeti Ahitofelov
savet,k iako je bio dobar. Jehova
je to učinio kako bi navukao zlo
na Avesaloma.l

15 Zatim je Husaj rekao sve-
štenicima Sadoku i Avijataru:m

17:9 � Ili: „jami; klancu“.
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„Ahitofel je to i to savetovao
Avesalomu i izraelskim stareši-
nama, a ja sam im savetovao to
i to. 16 Zato sada brzo poruči-
te Davidu: ’Ovu noć nemoj osta-
ti kraj rečnih prelaza u pustom
kraju, nego odmah pre�i na dru-
gu stranu reke, da ne bi nastra-
dao i ti i svi koji su s tobom.‘“a

17 Jonatanb i Ahimasc su bili
kod En-Rogila,d jer su se plašili
da bi ih neko mogao videti ako
u�u u grad. Jedna sluškinja je
došla kod njih i prenela im vesti,
a oni su zatim otišli da to jave
kralju Davidu. 18 Ali spazio ih
je jedan mladić i javio to Avesa-
lomu. Njih dvojica su brzo po-
begli i došli u Vaurim,e u kuću
jednog čoveka koji je u dvori-
štu imao bunar, pa su se spustili
u taj bunar. 19 A žena tog čo-
veka raširila je jedan pokrivač
preko otvora bunara i rasula po
njemu zdrobljeno zrnevlje, tako
da se ništa nije moglo primetiti.
20 Avesalomove sluge su došle
u kuću te žene i upitale je: „Gde
suAhimas i Jonatan?“A žena im
je odgovorila: „Otišli su prema
reci.“fOni su ih tražili, ali ih nisu
našli pa su se vratili u Jerusa-
lim.

21 Kada su oni otišli, Ahimas
i Jonatan su izašli iz bunara i
otišli da obaveste kralja Davida.
Preneli su mu šta je Ahitofel sa-
vetovaoAvesalomu i rekli: „Zato
idite odavde i brzo pre�ite pre-
ko reke.“g 22 David i svi ljudi
koji su bili s njimodmah su preš-
li Jordan. Kada je svanulo, svi su
bili na drugoj strani Jordana.

23 Kada je Ahitofel video da
nisu postupili prema njegovom
savetu, osedlao je magarca i oti-
šao svojoj kući u svoj grad.h Na-
kon što je izdao potrebne zapo-

vesti svojim ukućanima,a obesio
se.b Tako je Ahitofel umro i sa-
hranili su ga u grobu njegovih
predaka.

24 David je za to vreme sti-
gao u Mahanaim,c a Avesalom
je prešao Jordan sa svim Izrael-
cima. 25 Avesalom je postavio
Amasud nad vojskom umesto
Joava.e Amasa je bio sin jed-
nog Izraelca koji se zvao Itra i
Avigeje,f Nasove ćerke, koja je
bila sestra Seruje, Joavove maj-
ke. 26 Izraelci i Avesalom ulo-
gorili su se na području Ga-
lada.g

27 Kada je David stigao u Ma-
hanaim, došli su Nasov sin So-
vije iz Raveh koja je pripada-
la Amoncima, zatim Amilov sin
Mahir i iz Lodevara i Varzelajj iz
Rogelima u Galadu, 28 i done-
li prostirke, posude, zemljano
posu�e, pšenicu, ječam, braš-
no, prženo zrnevlje, bob, sočivo,
pečeno semenje, 29 med, ma-
slac, ovce i sir�. Sve su to done-
li za jelok Davidu i ljudima koji su
bili s njim, jer su mislili: „Narod
je u pustinji ogladneo, umorio
se i ožedneo.“ l

18 David je prebrojao ljude
koji su bili s njim i posta-

vio nad njima zapovednike nad
hiljadama i zapovednike nad
stotinama.m 2 Zatim je jednu
trećinu stavio pod Joavovo za-
povedništvo,n jednu trećinu pod
zapovedništvo Joavovog brata
Avisaja,o Serujinog sina,p a jed-
nu trećinu pod zapovedništvo
Itajar iz Gata. Tada je kralj re-
kao svojim ljudima: „I ja ću poći
s vama!“ 3 A oni su rekli: „Ti
ne smeš ići!s Jer ako mi i pobeg-
nemo, oni neće mariti za to.

ˇ
Cak
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i da polovina nas izgine, ni za
to neće mariti. Ali ti vrediš kao
nas 10 000.a Zato bi bilo bolje da
nam pomažeš iz grada.“ 4 A
kralj im je rekao: „Učiniću sve
što mislite da je dobro.“ Tako je
kralj stajao kod gradskih vrata,
a sva vojska izlazila je u četa-
ma od po stotinu i od po hilja-
du ljudi. 5 Kralj je zapovedio
Joavu, Avisaju i Itaju: „

ˇ
Cuvajte

mi sina Avesaloma, mene radi.“b

Sva vojska je čula šta je kralj re-
kao svim zapovednicima zaAve-
saloma.

6 Tako je vojska izašla iz gra-
da da bi se sukobila sa Izrael-
cima, a bitka se vodila u Je-
fremovoj šumi.c 7 Na kraju su
Davidovi ljudid porazili izrael-
sku vojskue i tog dana je pogi-
nulo mnogo ljudi – njih 20 000.
8 Bitka se vodila po celom tom
području.Tog dana šuma je pro-
gutala više ljudi nego mač.

9 Na kraju se i sam Avesa-
lom našao predDavidovim ljudi-
ma. Avesalom je jahao na ma-
zgi, i kada je ona prolazila ispod
guste krošnje jednog velikog
drveta, zapeo je glavom za gra-
ne i ostao da visi�, dok je ma-
zga koju je jahao otišla dalje.
10 To je video jedan čovek, pa
je javio Joavu:f „Video sam Ave-
saloma kako visi na jednom ve-
likom drvetu.“ 11 Joav je od-
govorio tom čoveku: „Ako si
ga video, što ga nisi na me-
stu ubio? Tada bih ti drage volje
dao deset srebrnika i jedan po-
jas.“ 12 Ali čovek je rekao Joa-
vu: „Kada bi mi dao i 1 000 srebr-
nika, ne bih podigao ruku na
kraljevog sina, jer smo svojim

18:9 �Doslovno: „visi izme�u neba i
zemlje“.

ušima čuli da je kralj tebi, Avisa-
ju i Itaju zapovedio: ’Svi mi ču-
vajte sina Avesaloma.‘a 13 Da
nisam poslušao tu zapovest i da
sam ga ubio�, to se ne bi mog-
lo sakriti od kralja, a ti se ne
bi zauzeo za mene.“ 14 A Joav
je rekao: „Neću ja ovde da gu-
bim vreme s tobom!“ Zatim je
uzeo tri strele� i zario ih Ave-
salomu u srce, dok je on još
bio živ me�u granama velikog
drveta. 15 Tada je prišlo deset
Joavovih slugu koji su mu nosi-
li oružje, pa su dotukli Avesalo-
ma.b 16 Tada je Joav zatrubio
u rog i vojska je prestala da goni
Izraelce, jer je Joav zaustavio
vojsku. 17 Zatim su uzeli Ave-
salomovo telo, bacili ga u veliku
jamu usred šume i nabacali na
njega veliku gomilu kamenja.c A
svi Izraelci su pobegli svojim ku-
ćama.

18 Dok je bio živ, Avesalom je
sebi podigao jedan stub u Kra-
ljevoj dolini,d jer je rekao: „Ne-
mam sina koji bi sačuvao spo-
men na moje ime.“e Tako je taj
stub nazvao po sebi i sve do da-
našnjeg dana on se zove Avesa-
lomov spomenik.

19 Sadokov sin Ahimasf re-
kao je Joavu: „Molim te, do-
pusti mi da otrčim i javim vest
kralju, jer mu je Jehova udelio
pravdu tako što ga je izbavio od
njegovih neprijatelja.“g 20 Ali
Joav mu je rekao: „Nemoj da-
nas da nosiš nikakve vesti. Mo-
žeš mu preneti vesti neki drugi
dan, ali danas nemoj nositi ni-
kakve vesti, jer je poginuo kra-
ljev sin.“h 21 Tada je Joav re-
kao jednom Hušaninu: i „Idi i javi
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kralju šta si video.“ Hušanin se
poklonio Joavu i zatim je otr-
čao. 22 Sadokov sin Ahimas
još jednom je zamolio Joava:
„Molim te, pusti me da otrčim
za Hušaninom, pa neka bude šta
bude.“ Ali Joav mu je odgovo-
rio: „Zašto bi ti, sine, trčao kada
nemaš šta da javiš?“ 23 Ali on
je rekao: „Dopusti mi da idem,
pa neka bude šta bude.“ Tada
mu je Joavodgovorio: „Idi, trči!“
Ahimas je otrčao putem kroz
jordansku ravnicu� i pretekao
onog Hušanina.

24 David je sedeo izme�u
unutrašnjih i spoljašnjih grad-
skih vrata.a Stražarb se popeo
na zid, na krov iznad vrata.
Kada je podigao pogled, ugle-
dao je jednog čoveka kako trči.
25 Stražar je povikao i javio to
kralju, a kralj je rekao: „Ako je
sam, znači da donosi neku vest.“ˇ
Covek se sve više približavao
gradu. 26 Tada je stražar ug-
ledao još jednog čoveka kako
trči. Stražar je povikao vrataru:
„Vidim još jednog čoveka kako
trči!“ A kralj je rekao: „I to je
glasnik.“ 27 Stražar je rekao:
„Prvi trči kao Sadokov sin Ahi-
mas.“c Kralj je rekao: „On je do-
bar čovek i sigurno nosi dobru
vest.“ 28 Tada je Ahimas povi-
kao kralju: „Sve je u redu!“ Tada
mu se poklonio licem do zemlje.
Zatim je rekao: „Neka je hvaljen
Jehova, tvoj Bog, koji je mom
gospodaru, kralju, predao ljude
koji su se pobunili� protiv nje-
ga!“d

29 Ali kralj je upitao: „Je
li dobro moj sin Avesalom?“

18:23 �To jest područje koje obuhvata
južni deo Jordanske doline i proteže se
sve do Sigora. 18:28 �Doslovno: „koji
su podigli svoju ruku“.

A Ahimas je odgovorio: „Video
sam veliko komešanje kada je
Joav poslao kraljevog slugu i
mene�, ali ne znam šta je bilo.“a

30 Kralj mu je tada rekao: „Sta-
ni sa strane i sačekaj.“ I on je
stao sa strane.

31 Tada je stigao i onaj Hu-
šaninb pa je rekao: „Donosim ti
ovu vest, moj gospodaru, kralju:
Danas ti je Jehova udelio prav-
du i izbavio te iz ruku svih onih
koji su se pobunili protiv tebe.“c

32 Kralj je upitao Hušanina:
„Je li dobro moj sin Avesalom?“
A Hušanin je odgovorio: „Neka
svi neprijatelji mog gospodara,
kralja, i svi koji se bune protiv
tebe i žele ti zlo pro�u kao taj
mladić!“d

33 To je potreslo kralja, pa je
plačući otišao u gornju sobu iz-
nad gradskih vrata. Dok je išao,
govorio je: „Sine moj, Avesalo-
me! Sine moj, sine moj, Avesalo-
me! Da sam barem ja umro ume-
sto tebe, Avesalome, sine moj,
sine moj!“e

19 Joavu su javili: „Kralj pla-
če i tuguje za Avesalo-

mom.“f 2 Tako se tog dana ra-
dost zbog pobede pretvorila u
žalost, jer su vojnici čuli da kralj
žali za svojim sinom. 3 Vojska
se tog dana tiho vraćala u grad,g
poput onih koji se stide jer su
pobegli iz bitke. 4 Kralj je po-
krio lice i na sav glas jadikovao:
„Sine moj, Avesalome! Avesalo-
me, sine moj, sine moj!“h

5 Tada je Joav došao kod
kralja u kuću i rekao mu: „Poni-
zio si sve svoje sluge koje su da-
nas spasle tvoj život i život tvo-
jih sinova i i tvojih ćerki, j tvojih
žena i tvojih inoča.k 6 Ti voliš
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one koji te mrze, a mrziš one
koji te vole. Danas si pokazao da
ti ništa ne znače ni zapovednici
ni sluge. Jer sada vidim da bi ti
bilo draže da je Avesalom živ, a
da smo svi mi izginuli. 7 Zato
sada iza�i i ohrabri� svoje slu-
ge, jer ako ne iza�eš, zaklinjem
ti se Jehovom, nijedan čovek
neće ostati noćas uz tebe. To
će ti biti gore nego sva zla koja
su te snašla od tvoje mladosti
pa do danas.“ 8 Tada je kralj
ustao i seo kod gradskih vrata.
Celom narodu je bilo javljeno:
„Kralj sedi kod vrata.“ Tada je
sav narod došao pred kralja.

A Izraelci su pobegli svojim
kućama.a 9 Ceo narod se po
svim izraelskim plemenima pre-
pirao, govoreći: „Kralj nas je
izbavio od naših neprijatelja,b
izbavionas je odFilisteja, a sada
je zbog Avesaloma morao da
pobegne iz zemlje.c 10 Avesa-
lom, kog smo pomazali da nam
bude kralj,d poginuo je u bici.e
Zašto onda ništa ne preduzmete
da vratite kralja?“

11 Kralj David je poručio sve-
štenicima Sadokuf i Avijataru:g
„Ovako kažite Judinimh stareši-
nama: ’Zar želite da vaše ple-
me bude poslednje koje će vrati-
ti kralja u njegov dvor? Ono što
se govori po Izraelu došlo je i do
kralja u njegov dom. 12 Vi ste
moja braća, vi ste moja krv�. Za-
što da budete poslednji koji će
vratiti kralja?‘ 13 Amasi i kaži-
te: ’Nisi li ti moja krv? Neka
me Bog najoštrije kazni ako od
sada ti ne budeš vojni zapoved-
nik umesto Joava.‘“ j

14 Tako je David pridobio
srca svih ljudi iz Judinog pleme-

19:7 �Doslovno: „govori srcu“. 19:12
�Doslovno: „moja kost i moje meso“.

na pa su mu svi kao jedan poru-
čili: „Vrati se sa svim svojim slu-
gama!“

15 Tako je kralj krenuo na-
zad i došao do Jordana. A lju-
di iz Judinog plemena došli
su u Galgala u susret kralju
da ga prevedu preko Jorda-
na. 16 Simejb iz Vaurima, sin
Gire iz Venijaminovog pleme-
na, požurio je da po�e s ljudi-
ma iz Jude u susret kralju Davi-
du. 17 S njim je bilo 1 000 ljudi
iz Venijaminovog plemena. A
i Siva,c sluga iz Saulovog doma,
požurio je sa svojih 15 sinova i
20 slugu kako bi došao na Jor-
dan pre kralja. 18 On� je pre-
šao preko prelaza na Jordanu
da pomogne kraljevom domu da
svi pre�u reku i da učini šta god
kralj bude želeo. Girin sin Si-
mej poklonio se licem do zem-
lje pred kraljem kada je on hteo
da pre�e Jordan. 19 On je re-
kao kralju: „Neka mi moj gospo-
dar ne uzme za greh i neka se
ne obazire na zlo koje je uči-
nio tvoj slugad onogdana kada je
moj gospodar, kralj, otišao iz Je-
rusalima. Neka to kralj ne prima
k srcu. 20 Tvoj sluga zna da je
zgrešio. Zato samdanas prvi do-
šao iz celog Josifovog doma u
susret svom gospodaru, kralju.“

21 Tada je Serujin sin Avisaje
rekao: „Zar Simej ne zaslužuje
smrt zato što je proklinjao Je-
hovinog pomazanika?“f 22 Ali
David je rekao: „

ˇ
Sta vi imate

s tim, Serujini sinovi,g pa mi se
danas protivite? Zar da se da-
nas neko pogubi u Izraelu? Zar
ja ne znam da sam danas opet
kralj nad Izraelom?“ 23 Tada
je kralj rekao Simeju: „Nećeš po-

19:18 � Ili možda: „Oni“.
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ginuti.“ I kralj mu se zakleo da
će održati reč.a

24 Saulov unuk Mefivostejb
došao je u susret kralju. On nije
prao svoje noge, niti svoju ode-
ću i zapustio je svoju bradu od
onog dana kada je kralj otišao
pa sve do dana kada se vratio u
miru. 25 Kada je došao u Jeru-
salim u susret kralju�, kralj ga
je upitao: „Zašto nisi pošao sa
mnom, Mefivosteje?“ 26 A on
je odgovorio: „Gospodaru moj,
kralju, ti znaš da sam hrom.c
Rekao sam svom slugi:d ’Osed-
laj mi magarca da ga uzjašem i
po�em s kraljem‘, ali on me je
prevario. 27 Oklevetao je tvog
slugu pred mojim gospodarem,
kraljem.e Ali je moj gospodar,
kralj, kao an�eo pravog Boga.
Zato učini kako misliš da je naj-
bolje. 28 Moj gospodar, kralj,
mogao je da osudi na smrt ceo
dom mog oca, a ti si ipak po-
stavio svog slugu sa onima koji
jedu za tvojim stolom.f Kako bih
onda mogao da se žalim kralju?“

29 A kralj mu je rekao:
„Nema potrebe da više pričamo
o tome. Ti i Siva podelite zem-
lju.“g 30 Tada je Mefivostej re-
kao kralju: „Neka uzme sve!
Meni je dovoljno to što se moj
gospodar, kralj, vratio u miru u
svoj dom.“

31 Varzelajh iz Galada došao
je iz Rogelima da bi ispratio
kralja do Jordana. 32 Varzelaj
je bio veoma star čovek. Imao
je 80 godina. Pošto je bio veo-
ma bogat, snabdevao je kralja
hranom dok je kralj boravio u
Mahanaimu. i 33 Kralj je rekao
Varzelaju: „Po�i sa mnom pre-

19:25 � Ili možda: „Kada je iz Jerusali-
ma otišao u susret kralju“.

ko reke u Jerusalim pa ćeš jesti
za mojim stolom.“a 34 Ali Var-
zelaj je rekao kralju: „Koliko mi
je još godina života ostalo, pa
da idem s kraljem u Jerusalim?
35 Imam 80 godina.b Mogu li
da razaberem šta je dobro, a
šta zlo? Može li tvoj sluga ose-
titi ukus onoga što jede i pije?
Mogu li još slušati glas pevača
i pevačica?c Zašto da onda tvoj
sluga bude na teretu mom go-
spodaru, kralju? 36 Tvom slu-
gi je dovoljno što može da ot-
prati kralja do Jordana. Zašto
bi mi kralj uzvratio takvom na-
gradom? 37 Molim te, dopusti
svomslugi da sevrati, da umrem
u svom gradu, u kom je grob
mog oca i moje majke.d Evo tvog
slugeHimama,e pa neka on po�e
s mojim gospodarem, kraljem.
Učini za njega ono što misliš da
je dobro.“

38 Tada je kralj rekao: „Hi-
mam će poći sa mnom i ja ću
učiniti za njega ono što misliš
da je najbolje.

ˇ
Sta god zatra-

žiš od mene, učiniću za tebe.“
39 Tada su kralj i svi ljudi koji
su bili s njim prešli Jordan. Kralj
je poljubio Varzelajaf i blago-
slovio ga, a on se vratio u svo-
je mesto. 40 Kada je kralj pre-
šao reku na putu za Galgal,g
s njim je bio i Himam. Svi ljudi
iz Judinog plemena i polovina
izraelskog naroda pratili su kra-
lja preko reke.h

41 Tada su ostali Izraelci
došli pred kralja i rekli mu: „Za-
što su naša braća iz Judinog
plemena došla bez našeg znanja
i prevela preko Jordana kralja,
njegovdom i sve njegove ljude?“ i

42 Tada su svi ljudi iz Judi-
nog plemena odgovorili Izraelci-
ma: „Zato što je kralj u srodstvu
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s nama.a Zašto se vi ljutite zbog
toga? Da li smo jeli na kraljev
trošak? Da li nam je on dao neki
dar?“

43 Ali Izraelci su odgovori-
li ljudima iz Judinog plemena:
„Nas je deset plemena, pa zato
polažemo više prava na Davi-
da nego vi. Zašto ste nas onda
prezreli? Zar nije trebalo da mi
vratimo kralja?“ Ali reči ljudi iz
Judebile suoštrije od reči Izrae-
laca.

20 Tu se našao i jedan po-
kvaren čovek koji se zvao

Sava,b sin Vihrija iz Venijami-
novog plemena. On je zatru-
bio u rogc i povikao: „Nema-
momi ništa s Davidom! Nemamo
mi nasledstva s Jesejevim si-
nom!d Vrati se svojim bogovi-
ma�, Izraele!“e 2 Tada su svi
Izraelci otišli od Davida i poš-
li za Vihrijevim sinom Savom.f
Ali ljudi iz Judinog plemena
ostali su uz svog kralja i išli su
s njim od Jordana do Jerusa-
lima.g

3 Kada je kralj David došao
u svoj dvor u Jerusalimu,h uzeo
je deset žena, inoča, koje je bio
ostavio da se brinu o dvoru, i i
odveo ih u kuću koja je bila pod
stražom. On se brinuo za njiho-
vo izdržavanje, ali više nije imao
odnose s njima.j Bile su zatvore-
ne sve do svoje smrti i živele su
kao udovice iako im je muž bio
živ.

4 Kralj je rekao Amasi:k
„Imaš tri dana da preda mnom
okupiš sve ljude iz Jude, a i ti
budi s njima.“ 5 Amasa je oti-
šao da sazove ljude iz Jude,
ali se zadržao duže nego što
mu je kralj odredio. 6 Tada je

20:1 � Ili možda: „šatorima“.

David rekao Avisaju:a „Sada će
nam Vihrijev sin Savab naneti
više zla nego Avesalom.c Uzmi
sluge svog gospodara i po�i u
poteru za njim da ne na�e neki
utvr�eni grad i da nam ne po-
begne.“ 7 Tako su s njim pošli
Joavovi ljudi,d Hereteji, Feletejie
i svi ratnici. Oni su krenuli iz Je-
rusalima u poteru za Vihrijevim
sinom Savom. 8 Kada su bili
blizu velikog kamena u Gavao-
nu,f u susret im je došao Ama-
sa.g Joav je na sebi imao ratnu
opremu, a uz bok pripasan mač
u koricama. Kada je zakoračio
prema Amasi, pustio je da mu
mač sklizne iz korica.

9 Joav je rekao Amasi: „Jesi
li dobro, brate?“ Tada je uhva-
tio desnom rukom Amasu za
bradu kao da će ga poljubiti.
10 Amasa se nije obazirao na
mač koji je Joav držao u ruci i
Joav mu je zario mač u stomakh

i prosuo mu utrobu na zem-
lju. Nije morao da ponovi uda-
rac, jer jedan je bio dovoljan da
ga ubije. Zatim su Joav i njegov
brat Avisaj nastavili poteru za
Vihrijevim sinom Savom.

11 Jedan od Joavovih lju-
di ostao je kod Amase, govore-
ći: „Svi koji su za Joava i svi
koji su za Davida neka po�u za
Joavom!“ 12 Amasa je ležao u
krvi nasred puta. Kada je onaj
čovek video da se svi koji tu pro-
laze zaustavljaju kod Amase,
odvukao ga je s puta u polje i ba-
cio preko njega ogrtač. 13 Na-
kon što ga je sklonio s puta, svi
su pošli za Joavom u poteru za
Vihrijevim sinom Savom. i

14 Sava je prošao kroz sva
izraelska plemena i došao do
grada Avel-Vet-Mahe. j Tada su
se sakupili svi ljudi iz Vihrijevog
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doma, pa su i oni za njim ušli u
grad.

15 Joav i njegovi ljudi su doš-
li i opkolili ga u Avel-Vet-Mahi.
Podigli su opsadni nasip oko
grada, jer je grad bio opasan
zidinama. Svi ljudi koji su bili
s Joavom potkopavali su zidine
da bi ih srušili. 16 Tada je jed-
na mudra žena povikala s grad-
skih zidina: „Slušajte, ljudi! Slu-
šajte! Recite Joavu da pri�e
ovamo da mu nešto kažem!“
17 Kada se on približio, žena
je upitala: „Jesi li ti Joav?“ On
joj je odgovorio: „Jesam.“ Tada
mu je ona rekla: „Poslušaj reči
svoje sluškinje.“ On joj je rekao:
„Kaži šta imaš.“ 18 Ona je rek-
la: „Nekada se ovako govorilo:
’Pitajmo za savet u Avelu pa da
rešimo stvar.‘ 19 Ja govorim u
ime miroljubivih i vernih ljudi u
Izraelu. Ti želiš da uništiš grad
koji je poputmajke u Izraelu. Za-
što da zatreš nasledstvo dobije-
no od Jehove?“a 20 Joav joj je
odgovorio: „Nipošto ne želim da
ga zatrem i uništim. 21 Ne radi
se o tome, nego se jedan čovek
iz Jefremovih brdab po imenu
Sava,c Vihrijev sin, pobunio pro-
tiv kralja Davida. Ako mi pre-
date tog čoveka, povući ću se.“
Tada je žena rekla Joavu: „Evo,
bacićemo ti njegovu glavu preko
zida!“

22 Ta mudra žena je odmah
otišla i obratila se celom naro-
du i oni su odrubili glavu Vihri-
jevom sinu Savi pa su je bacili
Joavu.On je tada zatrubio u rog
i vojnici su se povukli od grada
i otišli svaki svojoj kući.d Joav se
vratio kod kralja u Jerusalim.

23 Joav je zapovedao svom
izraelskom vojskom,e a Jodajevf

sin Venajaa zapovedao je He-
retejima i Feletejima.b 24 Ado-
ramc je nadgledao one koji su
bili odre�eni za prinudni rad, a
Ahiludov sin Josafatd bio je le-
topisac. 25 Seja je bio pisar, a
Sadoke i Avijatarf bili su svešte-
nici. 26 Ira iz Jaira postao je
Davidov državni upravitelj�.

21 Jednom je u Davidovo
vreme tri godine uzastop-

no vladala glad.g David se obra-
tio Jehovi za savet, a Jeho-
va mu je rekao: „Saul i njegov
dom krivi su za krv Gavaonjana
koje je pobio.“h 2 Tada je kralj
pozvao Gavaonjanei da razgova-
ra s njima. (Gavaonjani nisu bili
Izraelci, nego preostali od Amo-
reja. j Iako su im se Izraelci zakle-
li da će im poštedeti život,k Saul
je hteo da ih pobije u svojoj rev-
nosti za Izrael i Judu.) 3 David
je rekao Gavaonjanima: „

ˇ
Sta da

učinim za vas?
ˇ

Cime da se isku-
pim za taj greh da biste blago-
slovili Jehovin narod�?“ 4 Ga-
vaonjani su mu odgovorili: „Ne
tražimo ni srebra ni zlata l kao
naknadu za ono što su nam
učinili Saul i njegov dom, niti
imamo pravo da pogubimo bilo
koga u Izraelu.“ David je na to
rekao: „Učiniću za vas šta god
zatražite.“ 5 Aoni su rekli kra-
lju: „Pošto je taj čovek pokuša-
vao da nas zatre i smišljao kako
da nas istrebi, da nas ne bude
nigde na Izraelovom području,m
6 predajte nam sedam njegovih
sinova da ih pogubimo. Obesi-
ćemo njihova telan pred Jeho-
vom u Gavaji,o gradu Jehovinog
izabranika Saula.“p Tada je kralj
rekao: „Predaću vam ih.“
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7 Ali kralj se smilovao Jona-
tanovomsinuMefivosteju,a Sau-
lovom unuku. David je to učinio
zato što su se on i Saulov sin
Jonatanb jedan drugome zakleli
pred Jehovom. 8 Kralj je uzeo
Armonija i Mefivosteja, dva sina
koja je Ajina ćerka Resfac rodila
Saulu, i još pet sinova Saulove
ćerke Mihale�,d koje je ona rodi-
la Adrilu,e sinuVarzelaja iz Avel-
-Meola. 9 Zatim ih je predao
Gavaonjanima koji su ih pogubi-
li i njihova tela obesili na gori
pred Jehovom.f Tako su sva sed-
morica zajedno ubijena. Bili su
pogubljeni prvih dana žetve, na
početku žetve ječma. 10 Ajina
ćerka Resfag uzela je kostret,
prostrla ju je sebi na stenu i
ostala tu od početka žetve pa
dok kiša s neba nije pala na nji-
hova tela. Pazila je da se danju
ptice ne spuste na njih i da im se
noću ne približe divlje životinje.

11 Davidu su javili šta je uči-
nila Ajina ćerka Resfa, Saulova
inoča. 12 Zato je David otišao
i uzeo Saulove kosti i kosti nje-
govog sina Jonatana od pogla-
vara� Javisa u Galadu,h koji
su krišom odneli njihova tela
s trga u Vet-Sanu, gde su ih Fili-
steji obesili onog dana kada su
ubili Saula na Gelvuji. i 13 Od-
neo je odatle Saulove kosti i
kosti njegovog sina Jonatana,
a sakupili su i kosti onih lju-
di koje su Gavaonjani pogubili. j
14 Zatim su sahranili Saulove
kosti i kosti njegovog sina Jona-
tana u grobu Saulovog oca Kisak

u Sili,l u Venijaminovoj zemlji.
Nakon što su izvršili sve što im
je kralj zapovedio, Bog je uslišio

21:8 � Ili možda: „Merave“. 21:12 � Ili
možda: „stanovnika“.

njihove usrdne molitve za zem-
lju.a

15 Opet je izbio rat izme�u
Filisteja i Izraelaca.b David je
otišao sa svojim ljudima da se
bori protiv Filisteja. Na kraju se
David veoma umorio. 16 Je-
svi-Venov, jedan od Refaimovihc

potomaka, čije je bakarnokoplje
bilo teško 300 sikala�d i koji je
imao nov mač, hteo je da ubije
Davida. 17 Ali Serujin sin Avi-
saje priskočio je Davidu u po-
moć,f napao Filistejina i ubio ga.
Tada su se Davidovi ljudi zakleli
Davidu: „Nećeš više ići s nama u
bitku,g da se ne bi ugasila Izrae-
lova svetiljka!“h

18 Posle toga, opet je izbio
rat s Filistejima i u Govu.Tada je
Sivehaj j iz Husa ubio Safa, jed-
nog od Refaimovih potomaka.k

19 Kada je opet izbio rat s Fi-
listejima l u Govu, Elhanan, sin
Jare-Oregima iz Vitlejema, ubio
je Golijata iz Gata, čije je koplje
imalo dršku tešku kao tkalačko
vratilo.m

20 Zatim je opet izbio rat u
Gatu, gde je bio jedan ogro-
man čovek koji je imao po šest
prstiju na obe ruke i obe noge,
ukupno 24. I on je bio jedan od
Refaimovih potomaka.n 21 On
se rugao Izraelcimao i zato ga
je ubio Jonatan, sin Davidovog
brata Simeja.p

22 Ta četvorica su bila po-
tomci Refaima iz Gata, a ubili su
ih David i njegovi ljudi.r

22 David je ispevao Jehovi
ovu pesmus u vreme kada

ga je Jehova izbavio iz ruku svih
njegovih neprijateljat i iz Saulo-
ve ruke.u 2 On je rekao:
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„Jehova je moja stena, moja
tvr�avaa i moj izbavitelj.b

3 Bog je moja stena,c u njemu
pronalazim utočište.

On je moj štitd i moj moćni
izbavitelj�, moje sigurno
utočište,e

moj zaklonf i moj spasitelj.g
On me izbavlja od nasil-
nika.

4 Prizivam Jehovu, koji je
dostojan hvale,

i izbaviće me od mojih
neprijatelja.

5 Preplavili su me talasi
smrti,h

bujice pokvarenih ljudi
uplašile su me.i

6 Užad groba� obavila su me, j
zamke smrti su se isprečile

preda mnom.k
7 U nevolji sam prizivao

Jehovu,l
vapio sam svom Bogu.
U svom hramu on je čuo

moj glas,
moj vapaj je dopro do

njegovih ušiju.m
8 Zemlja se zatresla i uzdr-

mala,n
uzdrhtali su nebeski teme-

lji,o
zatresli su se, jer se on raz-

gnevio.p
9 Iz njegovih nozdrva je suk-

nuo dim,
iz njegovih usta je izašla

vatra koja guta sve pred
sobom,r

oko njega je prštalo užareno
ugljevlje.

22:3 � Ili: „rog mog spasenja“. Vide-
ti Rečnik pojmova, „Rog“. 22:6 � Ili:
„šeola“. Izraz se odnosi na simbolično
mesto gde počivaju umrli. Videti Reč-
nik pojmova.

10 Savio je nebesa dok je
silazio,a

tamni oblaci su bili pod
njegovim nogama.b

11 Doleteo je na heruvimu,c
spustio se na krilima

an�ela�.d
12 Tamu je podigao oko sebe

kao zaklon,e
crne, kišne oblake.

13 Pred njim su sevale mu-
nje i plamtelo je užareno
ugljevlje.

14 Zagrmeo je Jehova
s nebesa,f

Svevišnji je pustio svoj
glas.g

15 Odapeo je streleh i rasterao
neprijatelje,

poslao je munje i bacio ih
u pometnju.i

16 Pokazalo se morsko dno, j
otkrili su se temelji zemlje

od Jehovine pretnje,
od siline daha iz njegovih

nozdrva.k
17 On je pružio ruku s visine,

uhvatio me je i izvukao
iz duboke vode.l

18 Izbavio me je od mog silnog
neprijatelja,m

od onih što me mrze, koji su
bili jači od mene.

19 Navalili su na mene u dan
kada me je zadesila nevo-
lja,n

ali Jehova mi je bio oslonac.
20 Odveo me je na sigurno,o

izbavio me je, jer sam mu
drag.p

21 Jehova me nagra�uje pre-
ma mojoj pravednosti,r

uzvraća mi prema nedužno-
sti� mojih ruku,s

22:11 � Ili: „vetra“. 22:21 �Doslovno:
„čistoći“.
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22 jer sam se držao Jehovinih
puteva

i nisam se odmetnuo od
svog Boga.

23 Sve njegove zapovestia uvek
su mi pred očima,

od njegovih zakona neću
odstupiti.b

24 Ostaću čestit� c pred njim
i paziću da ne učinim pre-

stup.d
25 A Jehova neka me nagradi

prema mojoj pravednosti,e
prema mojoj nedužnosti

pred njim.f
26 S vernim čovekom postupaš

verno,g
s čestitim čestito�,h

27 s poštenim postupaš pošte-
no�, i

a pokvarenog nadmudru-
ješ.j

28 Ti spasavaš one koji su
ponizni,k

ali oholi ti nisu po volji pa ih
ponižavaš.l

29 Jer ti si svetiljka moja,
Jehova.m

Ti, Jehova, rasvetljavaš
moju tamu.n

30 Uz tvoju pomoć mogu udari-
ti i na četu razbojnika,

uz pomoć svog Boga mogu
se i na zidine popeti.o

31 Put pravog Boga je savr-
šen,p

Jehovina reč je čista.r
On je štit svima koji kod

njega traže utočište.s
32 Jer ko je Bog osim Jehove?t

I ko je stena osim našeg
Boga?u

22:24 � Ili: „besprekoran“. 22:26 � Ili:
„s besprekornim besprekorno“. 22:27
� Ili: „s čistim postupaš čisto“.

33 Pravi Bog je moje jako utvr-
�enje,a

on će moj put učiniti savrše-
nim.b

34 Moje noge čini hitrim kao u
jelena

i daje mi da čvrsto stojim na
strmim liticama.c

35 Moje ruke uči ratovanju,
moje mišice natežu bakarni

luk.
36 Ti mi daješ svoj štit spase-

nja,
tvoja poniznost me čini veli-

kim.d
37 Ti krčiš put za moje korake,

pa mi se noga neće okli-
znuti.e

38 Progoniću svoje neprijatelje
i uništiću ih,

neću se vratiti dok ih ne
istrebim.

39 Istrebiću ih i razbiti, pa više
neće ustati.f

Pašće pod moje noge.
40 Ti ćeš mi dati snagu za

borbu,g
oborićeš moje neprijatelje

preda mnom.h
41 Nateraćeš moje neprijatelje

da pobegnu preda mnom. i
Ja ću uništiti� one koji me

mrze. j
42 Oni će zapomagati, ali neće

biti nikog da ih spase,
vapiće i Jehovi, ali ih on

neće uslišiti.k
43 Satrću ih i biće poput pra-

šine,
zgaziću ih i zgnječiti kao

blato na ulici.
44 Ti ćeš me izbaviti od prigo-

varanja mog naroda. l
Ti ćeš me štititi, pa ću biti

poglavar narodima.m
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Narod koji nisam poznavao
služiće mi.a

45 Tu�inci će pokorno doći
k meni.b

Pokoriće mi se zbog onog
što su čuli o meni.

46 Tu�inci će se uplašiti�,
izlaziće drhteći iz svojih

utvr�enja.
47 ˇ

Ziv je Jehova! Neka je
hvaljena Stena moja!c

Neka je uzvišen Bog, Stena
koja mi daje spasenje!d

48 Pravi Bog se sveti za mene,e
pokorava mi narode,f

49 izbavlja me od mojih nepri-
jatelja.

Ti me podižeš visokog iznad
onih koji me napadaju,

izbavljaš me od nasilnika.h
50 Zato ću te hvaliti me�u

narodima, Jehova, i
pesmom ću slaviti� tvoje

ime. j
51 Ti daješ velike pobede svom

kraljuk

i pokazuješ vernu ljubav
svom pomazaniku

– Davidu i njegovom potom-
stvu doveka.“l

23 Ovo su poslednje Davido-
ve reči:m

„Ovako kaže Jesejev sin
David,n

čovek kog je Bog uzvisio,o
pomazanikp Jakovljevog

Boga,
koji je lepo pevao izraelske

pesme�.r
2 Jehovin duh je govorio

preko mene,s

22:46 � Ili: „Tu�inci će iščeznuti“.
22:50 � Ili: „pevaću i sviraću slaveći“.
23:1 � Ili: „koji je opevan u izraelskim
pesmama“.

njegova reč bila je na mom
jeziku.a

3 Izraelov Bog je rekao,
Stena Izraelovab mi je rekla:
’Kada nad ljudima vlada

pravednik,c
kada vlada bojeći se Boga,d

4 njegova vlast je kao sunče-
va svetlost u zoru,e

kao jutro bez oblaka.
Ona je poput sunca posle

kiše,
koja čini da trava niče iz

zemlje.‘f
5 Zar moj dom� nije takav

pred Bogom?
Jer on je sklopio večni

savez sa mnom,g
u kojem je sve utvr�eno

i koji se neće promeniti.
Taj savez je moje spasenje

i sva moja radost.
Neće li zbog toga Bog mom

domu podariti uspeh?h

6 A pokvareni ljudi su odba-
čenii kao trnje,

koje se ne može uhvatiti
rukama.

7 Niko ga ne dotiče
dok ne uzme gvozdeno

oru�e ili koplje
i na mestu ga spaljuje.“

8 Ovo su imena Davidovih
čuvenih ratnika: j Josev-Vasevet
Tahmonac, glavni me�u troji-
com najčuvenijih ratnika.k On
je jednom prilikom svojim kop-
ljem pobio 800 ljudi. 9 Drugi
je bio Dodin l sin Eleazar,m Aho-
hov unuk. On je bio me�u troji-
com Davidovih najčuvenijih rat-
nika kada su izazivali Filisteje.
Filisteji su se bili sakupili za
bitku, a Izraelci su se povukli.

23:5 � Ili: „kraljevska loza“.
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10 Ali on je ostao i ubijao Fili-
steje sve dok mu se nije umori-
la ruka i ukočila šaka u kojoj je
čvrsto držao mač.a Tako je tog
dana Jehova dao veliku pobedu
svom narodu.b A vojnici su se
vratili za Eleazarom samo da op-
ljačkaju pobijene.

11 Treći je bio Sama, sin
Ageja iz Arara. Jednom su se
Filisteji sakupili u Lehiji, gde je
bila jedna njiva zasejana soči-
vom.Vojska je pobegla pred Fili-
stejima, 12 a on je stao nasred
njive, odbranio je i pobio Filiste-
je.Tako je Jehova dao veliku po-
bedu svom narodu.c

13 Jednom su trojica od tri-
desetorice zapovednika u vre-
me žetve došla kod Davida u
jednu pećinu kod Odolama.d Fi-
listeji su bili ulogoreni u Refaim-
skoj dolini.e 14 David je tada
bio u svom skrovištu,f a filistej-
ska četa u Vitlejemu. 15 Da-
vid je sa čežnjom rekao: „Da mi
je da se napijemvode iz onog bu-
nara kraj vitlejemskih gradskih
vrata!“ 16 Tada su ona tri ču-
vena ratnika prodrla u filistejski
logor, zahvatila vodu iz vitlejem-
skog bunara koji je kod grad-
skih vrata, pa su je donela Davi-
du. Ali on nije hteo da je pije,
nego ju je prolio na zemlju pred
Jehovom.g 17 Zatim je rekao:
„Jehova, nikada ne bih tako ne-
što učinio! Zar da pijem krvh

ovih ljudi koji su svoj život izlo-
žili opasnosti?“ Zato nijehteo da
je pije. To su učinila ta tri čuve-
na ratnika.

18 Joavov brat Avisaj, i Seru-
jin sin, j bio je glavni me�u dru-
gom trojicom čuvenih ratnika.
On je jednom prilikom svojim
kopljem pobio 300 ljudi. Bio je

na glasu kao i ona trojica najču-
venijih ratnika.a 19 Iako je bio
najistaknutiji me�u drugom tro-
jicom i bio im je zapovednik, nije
dostigao onu trojicu najčuveni-
jih ratnika.

20 Jodajev sin Venajab bio je
hrabar čovek�, koji je učinio ve-
lika dela u Kavseilu.c On je ubio
dva sina Arila Moavca, a jednog
snežnog dana sišao je u jamu za
vodu i ubio lava.d 21 Ubio je i
jednog izuzetno krupnog Egip-
ćanina. Iako je Egipćanin u ruci
imao koplje, on je krenuo na nje-
ga sa štapom, istrgao mu kop-
lje iz ruke, a zatim ga ubio nje-
govim kopljem. 22 To je učinio
Jodajev sinVenaja. Bio je na gla-
su kao i ona trojica najčuvenijih
ratnika. 23 Iako je bio istaknu-
tiji od tridesetorice, nije dosti-
gao onu trojicu najčuvenijih rat-
nika. Ali David ga je postavio za
zapovednika telesne straže.

24 Joavov brat Asailoe bio je
me�u tridesetoricom. Zatim El-
hanan, sin Dode iz Vitlejema,f
25 Sama iz Aroda, Elika iz Aro-
da, 26 Helisg iz Faleta, Ira,h sin
Ikisa iz Tekoje, 27 Avijezer i

iz Anatota,j Mevunej iz Husa,
28 Salmon, Ahohov potomak,
Marajk Netofaćanin, 29 Helev,
sin Vane Netofaćanina, Itaj, sin
Rivaja iz Gavaje koja pripadaVe-
nijaminovom plemenu, 30 Ve-
naja l iz Faratona, Idaj iz do-
line� oko Gasa,m 31 Avi-Alvon
iz Arve, Azmavet iz Varuma,
32 Elijava iz Salvona, Jasino-
vi sinovi, Jonatan, 33 Sama iz
Arara, Ahijam, sin Sarara iz
Arara, 34 Elifelet, sin Asveja,
sina jednog Mahatejina, Elijam,

23:20 �Doslovno: „sin junaka“. 23:30
�Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
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sin Ahitofelaa iz Gilona, 35 Es-
raj iz Karmila, Farej iz Arve,
36 Igal, sin Natana iz Sove, Va-
nije iz Gada, 37 Selek Amo-
nac, Narej iz Virota, koji je nosio
oružje Serujinom sinu Joavu,
38 Ira Jetranin, Gariv Jetra-
ninb 39 i Urijac Hetejin – ukup-
no 37 ljudi.

24 Jehova se ponovo žesto-
ko razgnevio na Izrael-

ced kada je David bio nave-
den da prebroji�e Izrael i Judu.f
2 Kralj je rekao Joavu,g za-
povedniku vojske: „Obi�i sva
izraelska plemena, od Dana do
Virsaveje,h i popiši narod da
znam koliko ga ima.“ 3 Ali
Joav je rekao kralju: „Neka Je-
hova, tvoj Bog, umnoži narod
još 100 puta i neka to moj gospo-
dar, kralj, vidi svojim očima. Za-
što moj gospodar, kralj, želi da
učini tako nešto?“

4 Ali kraljeva reč je bila jača
od Joavove reči i od reči voj-
nih zapovednika.Tako su Joav i
vojni zapovednici otišli od kra-
lja da popišu izraelski narod. i
5 Prešli su Jordan i ulogorili
se kod Aroira, j južno� od gra-
da koji se nalazio usred doline�,
a onda su krenuli prema Gado-
vom plemenu i Jaziru.k 6 Po-
tom su otišli u Galad l i područje
Tahtih-Odsije, nastavili do Dan-
-Jana, a onda skrenuli prema Si-
donu.m 7 Zatim su došli u utvr-
�eni grad Tirn i u sve gradove
Jevejao i Hananaca, a svoj put su
završili uVirsaveji,p koja je uNe-
gevu,r u Judinoj zemlji. 8 Tako
suobišli svu zemlju i posle devet
meseci i 20 dana stigli u Jerusa-

24:1 � Ili: „naveden da postupi protiv
njih i prebroji“. 24:5 �Doslovno: „de-
sno“. �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.

lim. 9 Joav je dao kralju broj
popisanih ljudi. U Izraelu je bilo
800 000 ratnika naoružanih ma-
čem, a u Judi 500 000.a

10 Ali Davida je počelo da
osu�uje srce�b nakon što je pre-
brojao narod. Zato je rekao Je-
hovi: „Mnogo sam zgrešioc što
sam to učinio. Molim te, Jeho-
va, oprosti ovaj greh svom slu-
gi,d jer sam bezumno postu-
pio.“e 11 Kada je David ujutru
ustao, Jehova je rekao proro-
ku Gadu,f Davidovom videocu:
12 „Idi i reci Davidu: ’Ovako
kaže Jehova: „Izaberi kako da
te kaznim.g Dajem ti tri mo-
gućnosti.“‘ “ 13 Gad je došao
kod Davida i rekao mu: „Hoćeš
li da u tvojoj zemlji sedam go-
dina vlada gladh ili da tri me-
seca bežiš pred svojim protiv-
nicima a da te oni progone i ili
da tri dana bude pomor u tvo-
joj zemlji? j Sada dobro razmi-
sli, pa mi reci šta da odgovorim
onom ko me je poslao.“ 14 Da-
vid je rekao Gadu: „Na velikoj
sam muci. Neka padnemo u Je-
hovine ruke,k jer je njegovo mi-
losr�e veliko, l samo da ne pad-
nem ljudima u ruke!“m

15 Jehova je pustio pomorn

na Izrael od jutra do vremena
koje je odredio, tako da je pomr-
lo 70 000 ljudi od Dana do Vir-
saveje.o 16 Kada je an�eo pru-
žio ruku prema Jerusalimu da
pobije njegove stanovnike, Je-
hovi je bilo žao� zbog nevoljep

koju je naneo narodu, pa je re-
kao an�elu koji ih je ubijao: „Do-
sta! Spusti sada svoju ruku.“ Je-
hovin an�eo bio je kod gumna
Orner Jevusejina.s

24:10 � Ili: „savest“. 24:16 � Ili: „Jeho-
va je zažalio“.
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17 Kada je David video an-
�ela koji je ubijao ljude, rekao
je Jehovi: „Ja sam zgrešio i ja
sam zlo učinio. Ali šta je ovaj na-
rod� učinio?a Molim te, neka tvo-
ja ruka do�e na mene i na dom
mog oca.“b

18 Gad je još istog dana do-
šao kod Davida i rekao mu: „Idi
i podigni Jehovi oltar na gum-
nu Orne Jevusejina.“c 19 Da-
vid je otišao da učini ono što
mu je Jehova zapovedio pre-
ko Gada. 20 Kada je Orna vi-
deo kralja i njegove sluge kako
idu prema njemu, odmah je iza-
šao pred njih i poklonio se kra-
lju licem do zemlje. 21 Orna
je upitao: „Zašto je moj gospo-
dar, kralj, došao kod svog slu-
ge?“ A David je odgovorio: „Da
od tebe kupim gumno i na nje-
mu podignemoltarJehovi, kako
bi prestao pomor u narodu.“d

24:17 �Doslovno: „ove ovce“.

22 Tada je Orna rekao Davidu:
„Neka ga uzme moj gospodar,
kralj, i neka prinese na žrtvu šta
god želi�. Evo goveda za žrtvu
paljenicu, a za drva uzmi vršali-
cu, plug i jaram. 23 Sve ti to,
kralju, ja poklanjam�.“ Zatim je
Orna rekao kralju: „Neka te Je-
hova, tvoj Bog, blagoslovi.“

24 Ali kralj je rekao Orni:
„Ne, hoću to da kupim od tebe
za novac. Neću da prinosim Je-
hovi, svomBogu, žrtve paljenice
koje me ništa ne koštaju.“ Tako
je David kupio gumno i goveda
za 50 sikala� srebra.a 25 David
je tu podigao oltarb Jehovi i pri-
neo mu žrtve paljenice i žrtve
zajedništva. Tada je Jehova us-
lišio usrdne molitve za zemljuc i
prestao je pomor u Izraelu.

24:22 �Doslovno: „ono što je dobro
u njegovim očima“. 24:23 �Doslovno:
„Orna poklanja“. 24:24 �Sikal je težio
11,4 grama. Videti Dodatak B14.
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1 David i Avisaga (1-4)
Adonija želi presto (5-10)
Natan i Vitsaveja osujećuju
Adonijin plan (11-27)

David zapoveda da Solomon bude
pomazan (28-40)

Adonija beži do oltara (41-53)

2 David daje uputstva Solomonu (1-9)
David umire; Solomon počinje
da vlada (10-12)

Adonija gubi život zbog svog
plana (13-25)

Avijatar proteran; Joav ubijen (26-35)
Simej ubijen (36-46)

3 Solomon uzima za ženu faraonovu
ćerku (1-3)

Jehova se pojavljuje Solomonu
u snu (4-15)
Solomon traži mudrost (7-9)

Solomon sudi dvema ženama (16-28)

4 Solomonovi službenici
i namesnici (1-19)

Blagostanje pod Solomonovom
vlašću (20-28)
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„
ˇ
Ziveli su bez straha, svako pod
svojom lozom i pod svojom
smokvom“ (25)

Solomonova mudrost i njegove
poslovice (29-34)

5 Kralj Hiram doprema materijal
za gradnju (1-12)

Solomon bira radnike (13-18)

6 Solomon gradi hram (1-38)
Unutrašnja prostorija (19-22)
Heruvimi (23-28)
Rezbarije, vrata, unutrašnje
dvorište (29-36)

Hram završen posle sedam
godina (37, 38)

7 Solomonov dvor (1-12)
Vešti Hiram pomaže Solomonu (13-47)

Dva stuba od bakra (15-22)
More od livenog metala (23-26)
Deset bakarnih kolica i velikih
posuda za vodu (27-39)

Pribor i predmeti od zlata (48-51)

8 Kovčeg saveza unet u hram (1-13)
Solomon se obraća narodu (14-21)
Solomonova molitva za
posvećenje hrama (22-53)

Solomon blagosilja narod (54-61)
Prinošenje žrtava i svečanost
povodom posvećenja (62-66)

9 Jehova se ponovo pojavljuje
Solomonu (1-9)

Solomonov poklon kralju
Hiramu (10-14)

Drugi Solomonovi poduhvati (15-28)

10 Kraljica Save dolazi kod
Solomona (1-13)

Solomonovo veliko bogatstvo (14-29)

11 Solomona njegove žene navode
na pogrešan put (1-13)

Solomonovi neprijatelji (14-25)
Jerovoamu obećano deset
plemena (26-40)

Solomon umire; Rovoam počinje
da vlada (41-43)

12 Rovoamov grub odgovor (1-15)
Pobuna deset plemena (16-19)

Jerovoam postavljen za izraelskog
kralja (20)

Rovoamu rečeno da se ne bori
protiv Izraela (21-24)

Klanjanje teletu (25-33)

13 Proročanstvo protiv oltara
u Vetilju (1-10)
Oltar se raspao (5)

Božji sluga je neposlušan (11-34)

14 Ahijino proročanstvo protiv
Jerovoama (1-20)

Rovoam vlada nad Judom (21-31)
Sisak napada Jerusalim (25, 26)

15 Avijam, kralj Jude (1-8)
Asa, kralj Jude (9-24)
Nadav, kralj Izraela (25-32)
Vasa, kralj Izraela (33, 34)

16 Jehova objavljuje osudu Vasi (1-7)
Ila, kralj Izraela (8-14)
Zimrije, kralj Izraela (15-20)
Amrije, kralj Izraela (21-28)
Ahav, kralj Izraela (29-33)
Hil obnavlja Jerihon (34)

17 Prorok Ilija najavljuje sušu (1)
Gavranovi hrane Iliju (2-7)
Ilija dolazi u Sareptu kod jedne
udovice (8-16)

Udovičin sin umire i biva vraćen
u život (17-24)

18 Ilijin susret sa Avdijom i Ahavom (1-18)
Ilija nasuprot Valovim prorocima
na Karmilu (19-40)
„Dokle ćete biti neodlučni?“ (21)

Završava se troipogodišnja
suša (41-46)

19 Ilija beži od Jezavelje (1-8)
Jehova se pojavljuje Iliji na
Horivu (9-14)

Ilija poslat da pomaže Azaila,
Juja i Jeliseja (15-18)

Jelisej izabran da nasledi Iliju (19-21)

20 Sirija ratuje protiv Ahava (1-12)
Ahav odnosi pobedu nad
Sirijcima (13-34)

Prorok izriče osudu Ahavu (35-43)

21 Ahav želi Navutejev vinograd (1-4)
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1 Kralj David je ostarioa i za-
šao u godine, i premda su

ga pokrivali odećom, nije mo-
gao da se ugreje. 2 Zato su mu
njegove sluge rekle: „Neka se za
kralja, našeg gospodara, prona-
�e devojka, devica, koja će po-
služivati kralja i negovati ga.
Neka mu leži u naručju kako bi
se naš gospodar, kralj, ugrejao.“
3 Tako su počeli da traže lepu
devojku po celoj izraelskoj zem-
lji. Pronašli su Sunamkub Avisa-
guc i doveli je kralju. 4 Ta de-
vojka je bila izuzetno lepa. Ona
je negovala kralja i posluživa-
la ga, ali kralj nije imao odnose
s njom.

5 U to vreme Adonija,d Agitin
sin, počeo je da se uzvisuje i da
govori: „Ja ću biti kralj!“ Naba-
vio je sebi kola s konjanicima i
50 ljudi koji su kao straža trčali
pred njim.e 6 Otac ga nikada
nije ukorio� niti ga je pitao: „Za-
što to radiš?“ Osim toga, bio je
veoma lep i rodio se posle Ave-
saloma. 7 Savetovao se s Joa-
vom, Serujinim sinom, i sa sve-
štenikom Avijatarom,f koji su
mu pomagali i podržavali ga.g
8 Ali sveštenik Sadokh i Vena-
ja, i Jodajev sin, kao i prorok
Natan, j Simej,k Rej i Davidovi
hrabri ratnici l nisu stali na Ado-
nijinu stranu.

1:6 � Ili: „povredio njegova osećanja“.

9 Posle nekog vremena, Ado-
nija je kod kamena Zoeleta, koji
je blizu En-Rogila, prineo na
žrtvua ovce, goveda i utovlje-
ne životinje i pozvao je svu
svoju braću, kraljeve sinove, i
sve ljude u Judi koji su bili u
kraljevoj službi. 10 Ali nije po-
zvao proroka Natana, ni Venaju,
ni Davidove hrabre ratnike, ni
svogbrata Solomona. 11 Tada
je Natanb rekao Vitsaveji,c Solo-
monovoj majci:d „Zar nisi čula
da je Agitin sin Adonijae postao
kralj, a da naš gospodar David
ne zna ništa o tome? 12 Zato,
molim te, do�i da ti dam sa-
vet, da izbaviš svoj život i život
svog sina Solomona.f 13 Idi
kod kralja Davida i reci mu: ’Go-
spodaru moj, kralju, zar se nisi
zakleo svojoj sluškinji: „Tvoj sin
Solomon biće kralj posle mene
i on će sedeti na mom presto-
lu“?g Zašto je onda Adonija po-
stao kralj?‘ 14 Dok još budeš
razgovarala s kraljem, ja ću ući
za tobom i potvrdiću tvoje reči.“

15 Tako je Vitsaveja otiš-
la kod kralja u njegovu odaju.
Kralj je bio veoma star i po-
služivala ga je Sunamka Avisa-
ga.h 16 Vitsaveja se poklonila
pred kraljem licem do zemlje,
a kralj ju je upitao: „

ˇ
Sta že-

liš?“ 17 Ona mu je odgovorila:
„Gospodaru moj, ti si se svojoj

Jezavelja kuje plan za Navutejevu
smrt (5-16)

Ilija prenosi Ahavu poruku
osude (17-26)

Ahav se ponizio (27-29)

22 Josafatov savez sa Ahavom (1-12)

Miheja prorokuje poraz (13-28)

Ahav prevaren zbog lažnih
proroka (21, 22)

Ahav gine u Ramotu u Galadu (29-40)

Josafat vlada nad Judom (41-50)

Ohozija, kralj Izraela (51-53)
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sluškinji zakleo Jehovom, svo-
jim Bogom: ’Tvoj sin Solomon
biće kralj posle mene i on će se-
deti na mom prestolu.‘a 18 Ali
evo, Adonija je postao kralj, a
moj gospodar, kralj, ne zna ni-
šta o tome.b 19 Prineo je na
žrtvu mnogo goveda, utovljenih
životinja i ovaca, i pozvao je
sve kraljeve sinove, sveštenika
Avijatara i zapovednika vojske,
Joava,c ali tvog slugu Solomo-
na nije pozvao.d 20 A sada su,
gospodaru moj, kralju, u tebe
uprte oči svih Izraelaca da im
kažeš ko će posle tebe sesti na
presto mog gospodara, kralja.
21 Ako to ne uradiš, onda će se,
kad umre� moj gospodar, kralj,
na mene i na mog sina Solomo-
na gledati kao na izdajnike.“

22 Dok je ona još razgovara-
la s kraljem, ušao je prorok Na-
tan.e 23 Odmah su javili kra-
lju: „Prorok Natan je ovde.“ On
je došao pred kralja i poklonio
se pred njim licem do zemlje.
24 Zatim je Natan rekao: „Go-
spodaru moj, kralju, jesi li ti re-
kao: ’Adonija će biti kralj posle
mene i on će sedeti na mom pre-
stolu‘?f 25 Jer je on danas oti-
šao da prinese na žrtvug mno-
go goveda, utovljenih životinja i
ovaca, i pozvao je sve kraljeve
sinove, vojne zapovednike i sve-
štenika Avijatara.h Eno ih, jedu i
piju s njim i govore: ’

ˇ
Ziveo kralj

Adonija!‘ 26 Ali nije pozvao ni
mene, tvog slugu, ni sveštenika
Sadoka, ni Jodajevog sina Ve-
naju, i ni tvog slugu Solomona.
27 Da li je moj gospodar, kralj,
to naredio, a da nije obavestio
svog slugu ko će posle mog go-
spodara, kralja, sesti na njegov
presto?“

1:21 � Ili: „počine kod svojih predaka“.

28 Kralj David je rekao: „Po-
zovite mi Vitsaveju.“ Ona je ušla
i stala pred kralja. 29 Tada je
kralj rekao: „Zaklinjem se Jeho-
vom, živim Bogom, koji me je
izbavio iz svih nevolja,a 30 da-
nas ću učiniti ono za šta sam ti
se zakleo Jehovom, Izraelovim
Bogom, kad sam rekao: ’Tvoj sin
Solomon biće kralj posle mene
i on će sedeti na mom pre-
stolu umesto mene.‘“ 31 Tada
se Vitsaveja poklonila pred kra-
ljem licem do zemlje i rekla:
„Neka je moj gospodar, kralj Da-
vid, živ doveka!“

32 Kralj David je onda rekao:
„Pozovite mi sveštenika Sado-
ka, proroka Natana i Jodajevogb

sinaVenaju.“c I oni su došli pred
kralja. 33 Kralj im je rekao:
„Uzmite sa sobomsluge svog go-
spodara, stavite mog sina Solo-
mona na moju mazgud i odve-
dite ga do Giona.e 34 Neka ga
tamo sveštenik Sadok i prorok
Natan pomažuf za kralja nad
Izraelom. Potom zatrubite u rog
i vičite: ’

ˇ
Ziveo kralj Solomon!‘g

35 Zatim se vratite s njim ova-
mo, a on neka do�e i sedne na
moj presto. On će vladati ume-
sto mene i postaviću ga za vo�u
Izraelu i Judi.“ 36 Tada je Jo-
dajev sin Venaja odgovorio kra-
lju: „Neka bude tako!� Neka to
potvrdi Jehova, Bogmog gospo-
dara, kralja. 37 Kao što je Je-
hova bio s mojim gospodarem,
kraljem, tako neka bude i sa So-
lomonom,h i neka uzvisi njegov
presto još više nego presto mog
gospodara, kralja Davida.“ i

38 Tada su sveštenik Sadok,
prorok Natan, Jodajev sin Ve-
naja, j Hereteji i Feletejik otišli,

1:36 � Ili: „Amin!“
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stavili Solomona na mazgu kra-
lja Davidaa i odveli ga do Giona.b
39 Sveštenik Sadok je uzeo iz
šatorac rog sa uljemd i pomazao
Solomona.e Zatim su zatrubili u
rog, a ceo narod je počeo da
uzvikuje: „

ˇ
Ziveo kralj Solomon!“

40 Onda je ceo narod pošao za
njim. Narod je svirao frule i veo-
ma se radovao, tako da se zem-
lja tresla od buke.f

41 Adonija i sve njegove zva-
nice čuli su tu buku baš kad
su završili s jelom.g Kad je Joav
čuo zvuk roga, upitao je: „Ka-
kva je to galama i metež u gra-
du?“ 42 Dok je on još govorio,
došao je Jonatan,h sin svešte-
nika Avijatara. Adonija je re-
kao: „Do�i, jer si ti dobar� čo-
vek i sigurno nosiš dobru vest.“
43 Ali Jonatan je odgovorio
Adoniji: „Ne nosim! Naš gospo-
dar, kralj David, postavio je So-
lomona za kralja. 44 Kralj je
poslao s njim sveštenika Sado-
ka, proroka Natana, Jodajevog
sina Venaju, Hereteje i Felete-
je, i oni su ga stavili na kra-
ljevu mazgu. i 45 Sveštenik Sa-
dok i prorok Natan pomazali su
ga kod Giona za kralja, a za-
tim su svi otišli odande radujući
se, i sav grad se uskomešao. To
je buka koju ste čuli. 46 Osim
toga, Solomon je već seo na kra-
ljevski presto. 47 A i kraljeve
sluge došle su da čestitaju na-
šem gospodaru, kralju Davidu,
govoreći: ’Neka tvoj Bog prosla-
vi Solomonovo ime više od tvog
imena i neka uzvisi njegov pre-
sto više od tvog prestola!‘ Tada
se kralj na svom krevetu poklo-
nioBogu. 48 Kralj je još rekao:
’Neka je hvaljen Jehova, Izrae-

1:42 � Ili: „čestit“.

lov Bog, koji je danas postavio
naslednika na moj presto i dao
mi da to vidim svojim očima!‘“

49 Tada su se sve Adonijine
zvanice uplašile. Zato su ustali
i svako je otišao svojim putem.
50 I Adonija se uplašio Solomo-
na. Zato je ustao i otišao, pa
se uhvatio za rogove oltara.a
51 Solomonu su javili: „Adoni-
ja se uplašio kralja Solomona i,
eno ga, uhvatio se za rogove ol-
tara, govoreći: ’Neka mi se kralj
Solomon najpre zakune da svog
slugu neće pogubiti mačem.‘“
52 A Solomon je rekao: „Ako se
bude ponašao kao čestit čovek,
neće mu pasti ni dlaka s gla-
ve. Ali ako učini nešto loše,b po-
ginuće.“ 53 Tada je kralj Solo-
mon poslao svoje sluge da ga
odvedu od oltara. On je došao i
poklonio se kralju Solomonu, a
Solomon mu je rekao: „Idi svojoj
kući.“

2 Kad se približilo vreme da
David umre, on je zapovedio

svom sinu Solomonu: 2 „Ja ću
uskoro umreti.� Zato budi jakc i
hrabar.d 3 Izvršavaj svoje oba-
veze prema Jehovi, svom Bogu,
tako što ćeš ići njegovim putevi-
ma i držati se njegovih odredbi,
njegovih zapovesti, njegovih za-
kona i njegovih opomena, kao
što je zapisano u Mojsijevom za-
konu.e Tada ćeš biti uspešan� u
svemu što radiš i kud god da
po�eš. 4 I Jehova će ispuniti
obećanje koje mi je dao: ’Ako
tvoji sinovi budu pazili na svo-
je korake i ako mi budu ver-
no služili svim svojim srcem i
svom svojom dušom�,f neće ne-

2:2 �Doslovno: „Ja idem putem kojim
idu svi na zemlji“. 2:3 � Ili: „postupa-
ti razborito“. 2:4 �Videti Rečnik poj-
mova.
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stati naslednika iz tvoje loze koji
će sedeti na Izraelovom presto-
lu.‘a

5 „Osim toga, dobro znaš šta
mi je učinio Serujin sin Joav,
šta je učinio dvojici zapovedni-
ka izraelske vojske – Aveniru,b
Nirovom sinu, i Amasi,c Jete-
rovom sinu. Ubio ih je, proliv-
ši krvd u vreme mira kao da je
rat, pa je tako krvlju uprljao po-
jas oko svog struka i sandale na
svojim nogama. 6 Zato postu-
pi mudro i ne daj da se njego-
va seda glava s mirom spusti u
grob�.e

7 „A prema sinovima Varze-
lajaf iz Galada pokaži vernu lju-
bav. Neka oni budu me�u onima
koji jedu za tvojim stolom, jer su
i oni meni pomoglig kad sam be-
žao od tvog brata Avesaloma.h

8 „Tu je i Simej, sin Gire iz
Venijaminovog plemena, iz Vau-
rima, koji me je proklinjao te-
škim kletvama i onog dana kad
sam išao u Mahanaim. j Ali kada
mi je došao u susret kod Jor-
dana, zakleo sam mu se Jeho-
vom: ’Neću te pogubiti mačem.‘k
9 Ali ti ga nemoj ostaviti bez
kazne, l jer si mudar čovek i znaš
šta treba da činiš s njim. Njego-
vu sedu glavu s krvlju pošalji u
grob�.“m

10 Zatim je David umro� i
bio je sahranjen u Davidovom
gradu.n 11 David je vladaonad
Izraelom 40 godina. U Hevronuo

je vladao sedam godina, a u Je-
rusalimu 33 godine.p

12 Solomon je seo na pre-
sto svog oca Davida i njegova

2:6, 9 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova. 2:10 � Ili: „po-
činuo kod svojih predaka“.

kraljevska vlast veoma se učvr-
stila.a

13 Agitin sin Adonija došao
je kod Solomonove majke Vitsa-
veje. Ona ga je upitala: „Dolaziš
li u miru?“ On je odgovorio: „Da,
dolazim u miru.“ 14 Zatim je
dodao: „Hteo bih nešto da ti ka-
žem.“ A ona mu je rekla: „Kaži.“
15 On je rekao: „Ti dobro znaš
da je kraljevstvo trebalo da pri-
padne meni i da je ceo Izrael
očekivao da ja budem kralj.b Ali
to se nije desilo i kraljevska
vlast je pripala mom bratu, jer
je Jehova tako odredio.c 16 A
sada te samo za jedno molim.
Nemoj me odbiti.“ Ona mu je
rekla: „Kaži.“ 17 Tada je on re-
kao: „Molim te, kaži kralju Solo-
monu, jer tebe neće odbiti, neka
mi da za ženu Sunamku Avisa-
gu.“d 18 AVitsaveja mu je rek-
la: „Dobro, razgovaraću s kra-
ljem.“

19 Tako je Vitsaveja došla
kod kralja Solomona da razgo-
vara s njim u Adonijino ime.
Kralj je odmah ustao, pošao joj
u susret i poklonio joj se. Zatim
je seo na svoj presto i zapovedio
da postave presto za njegovu
majku, da sedne njemu zdesna.
20 Onda je ona rekla: „Imam
jednu malu molbu za tebe. Ne-
moj me odbiti.“ Kralj joj je od-
govorio: „Kaži, majko. Neću te
odbiti.“ 21 Ona je zatim rek-
la: „Neka se Sunamka Avisaga
da tvom bratu Adoniji za ženu.“
22 Na to je kralj Solomon odgo-
vorio svojoj majci: „Zašto tražiš
Sunamku Avisagu za Adoniju?
Mogla bi da tražiš i kraljevstvo
za njega,e jer mi je stariji brat,f a
podržavaju ga i sveštenik Avija-
tar i Serujing sin Joav!“h
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23 Tada se kralj Solomon
zakleo Jehovom: „Neka me Bog
najoštrije kazni ako Adonija ne
plati životom za to što je tra-
žio. 24 I sada, zaklinjem se Je-
hovom, živim Bogom koji me
je postavio na presto mog oca
Davida i učvrstio moju vlasta i
koji je po svom obećanju uteme-
ljio moju kraljevsku lozu�,b
Adonija će još danas biti po-
gubljen.“c 25 Kralj Solomon je
odmah poslao Jodajevog sina
Venaju,d koji je otišao i ubio
Adoniju.

26 A svešteniku Avijatarue

kralj je rekao: „Idi u Anatot na
svoje njive.f Zaslužio si smrt, ali
te danas neću pogubiti, jer si
nosio kovčeg Svevišnjeg Gospo-
da Jehove pred mojim ocem Da-
vidomg i zajedno s mojim ocem
si podnosio sve nevolje koje su
ga snašle.“h 27 Tako Solomon
nije dozvolio Avijataru da i dalje
služi kao Jehovin sveštenik, da
bi se ispunilo ono što je Jehova
u Silomu i rekao protiv Ilijevog
doma.j

28 Kada je vest o tome stig-
la do Joava – koji je podrža-
vao Adoniju,k premda Avesa-
loma nije podržavao l – Joav
je pobegao u Jehovin šatorm

i uhvatio se za rogove olta-
ra. 29 Kralju Solomonu su ja-
vili: „Joav je pobegao u Jeho-
vin šator i eno ga pored oltara.“
A Solomon je poslao Jodaje-
vog sina Venaju i rekao mu:
„Idi i pogubi ga!“ 30 Venaja je
otišao u Jehovin šator i rekao
Joavu: „Ovako kaže kralj: ’Iza-
�i!‘ “ Ali on je odgovorio: „Neću!
Ovde ću umreti.“ Tada je Ve-
naja javio kralju: „Tako mi je

2:24 � Ili: „načinio mi dom“.

Joav rekao i tako mi je odgovo-
rio.“ 31 A kralj mu je zapove-
dio: „Učini kao što ti je rekao.
Pogubi ga i sahrani ga, i tako
skini s mene i porodice mog
oca krivicu za krv koju je Joav
prolio bez opravdanog razloga.a
32 Jehova će ga smatrati kri-
vim za sopstvenu smrt�, jer je,
bez znanja mog oca Davida, ma-
čem pogubio dva čoveka koja su
bila pravednija i bolja od njega:
Nirovog sina Avenira,b zapoved-
nika izraelske vojske,c i Jetero-
vog sina Amasu,d zapovednika
Judine vojske.e 33 Krivica za
njihovu smrt biće na Joavu i nje-
govom potomstvu zauvek.f A na
Davidu i njegovom potomstvu,
na njegovom domu i njegovom
prestolu neka zauvek bude mir
od Jehove.“ 34 Tako je Joda-
jev sin Venaja otišao i ubio Joa-
va. Sahranili su ga kod njego-
ve kuće u pustinji. 35 Tada je
kralj umesto njega nad vojskom
postavio Jodajevog sina Vena-
ju,g a na Avijatarovo mesto po-
stavio je sveštenika Sadoka.h

36 Zatim je kralj pozvao Si-
meja i i rekao mu: „Sagradi sebi
kuću u Jerusalimu i živi u njoj.
Nemoj nikuda da ideš odavde.
37 Onog dana kad iza�eš i pre-
�eš dolinu Kedron, j znaj da ćeš
poginuti. Sam ćeš biti kriv za
svoju smrt.“ 38 Simej je odgo-
voriokralju: „Pošteno je to što si
rekao. Tvoj sluga će učiniti ona-
ko kako je rekao moj gospodar,
kralj.“ Simej je dugo ostao u Je-
rusalimu.

39 Ali posle tri godine, dva
Simejeva roba pobegla su kod
Ahisa,k Mahinog sina, kralja

2:32 �Doslovno: „vratiti njegovu krv na
njegovu glavu“.
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Gata. Kada su Simeju javili:
„Eno, tvoji robovi su u Gatu“,
40 Simej je odmah osedlao ma-
garca i otišao u Gat kod Ahi-
sa da potraži svoje robove. Kada
se Simej vratio iz Gata sa svo-
jim robovima, 41 Solomonu je
bilo javljeno: „Simej je otišao iz
Jerusalima u Gat i vratio se.“
42 Tada je kralj pozvao Simeja
i rekao mu: „Zar te nisam zakleo
Jehovom i upozorio te: ’Onog
dana kad iza�eš odavde i po-
�eš bilo kuda, znaj da ćeš pogi-
nuti‘? I zar mi ti nisi odgovorio:
’Pošteno je to što si rekao. Po-
slušaću te‘?a 43 Zašto se onda
nisi držao zakletve koju si dao
Jehovi i zašto nisi poslušao
moju zapovest?“ 44 Zatim je
kralj rekao Simeju: „Dobro znaš
u svom srcu kakva si sve zla na-
neo mom ocu Davidu.b Jehova
će ti vratiti za sva tvoja zlode-
la�.c 45 A kralj Solomon biće
blagoslovljend i Davidov presto
biće doveka utvr�en pred Jeho-
vom.“ 46 Tada je kralj dao za-
povest Jodajevom sinu Venaji,
koji je otišao i ubio Simeja.e

Tako se kraljevstvo učvrstilo
pod Solomonovom vlašću.f

3 Solomon je sklopio savez
s faraonom, kraljem Egipta,

oženivši se njegovom ćerkom.g
Doveo ju je u Davidov gradh da
tamo živi dok on ne završi svoj
dvor, i Jehovin dom j i zidine oko
Jerusalima.k 2 Ali narod je i
dalje prinosio žrtve na uzvišica-
ma, l jer do tada još nije bio sa-
gra�en dom koji nosi Jehovino
ime.m 3 Solomon je voleo Je-
hovu i živeo je po odredbama
svog oca Davida, samo što je na

2:44 �Doslovno: „sva ta zla vratiti na
tvoju glavu“.

uzvišicama prinosio žrtve i spa-
ljivao prinose.a

4 Kralj je otišao u Gavaon da
tamo prinese žrtve, jer je to bila
najznačajnija uzvišica.b Tamo je
Solomon prineo na oltaru 1 000
žrtava paljenica.c 5 U Gavao-
nu se Jehova pojavio Solomo-
nu noću u snu. Bog mu je re-
kao: „Kaži šta hoćeš da ti dam.“d

6 A Solomon je rekao: „Ti si po-
kazao veliku vernu ljubav pre-
ma svom slugi Davidu, mom
ocu, jer ti je služio verno, pra-
vedno i čestitog srca. I dalje po-
kazuješ veliku ljubav prema nje-
mu jer si mu dao sina da sedi na
njegovom prestolu.e 7 I sada,
Jehova, Bože moj, ti si svog
slugu postavio za kralja ume-
sto mog oca Davida, iako sam
još mlad� i neiskusan.f 8 Tvoj
sluga vlada nad tvojim narodom
koji si izabrao,g narodom koji je
toliko velik da se ne može pre-
brojati. 9 Zato daj svom slu-
gi poslušno srce da može suditi
tvom naroduh i razlikovati do-
bro od zla, i jer ko može suditi
ovom velikom� narodu?“

10 Jehovi je bilo drago što je
Solomon to tražio. j 11 Bog mu
je tada rekao: „Pošto nisi tražio
dug život ni bogatstvo ni smrt
svojih neprijatelja, nego razbo-
ritost da možeš ispravno sudi-
ti,k 12 daću ti ono što si tra-
žio.l Daću ti mudro i razumno
srce,m da budeš čovek kakvog
nije bilo pre tebe niti će ga biti
posle tebe.n 13 A daću ti i ono
što nisi tražioo – bogatstvo i sla-
vup – tako da dokle god si živ
neće biti takvog kralja kao što
si ti.r 14 Ako budeš išaomojim

3:7 � Ili: „dete“. 3:9 �Doslovno: „te-
škom“.
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putevima, držeći se mojih propi-
sa i mojih zapovesti, kao što je
išao i tvoj otac David,a daću ti i
dug život�.“b

15 Kada se Solomon probu-
dio, shvatio je da je to bio san.
Zatim je otišao u Jerusalim i
stao pred kovčeg Jehovinog sa-
veza. Prineo je žrtve paljenice i
žrtve zajedništvac i priredio go-
zbu za sve svoje sluge.

16 U to vreme, dve bludnice�
su došle kod kralja i stale pred
njega. 17 Jedna od njih je rek-
la: „Gospodaru moj, ova žena i
ja živimo u istoj kući, i ja sam
se porodila dok je i ona bila
u kući. 18 Trećeg dana pos-
le mog poro�aja, porodila se i
ova žena. Bile smo zajedno,
samo nas dve. U kući nije bilo
nikog drugog. 19 Jedne noći,
sin ove žene je umro, jer je le-
gla na njega. 20 Ona je ustala
usred noći dok je tvoja robinja
spavala, pa je mog sina, koji je
bio pored mene, uzela sebi u na-
ručje, a svog mrtvog sina stavila
je meni u naručje. 21 Kad sam
ujutru ustala da podojim svog
sina, videla sam da je mrtav. A
kad sam ga bolje pogledala, vi-
dela sam da to nije moj sin kog
sam rodila.“ 22 Ali druga žena
je rekla: „Nije tačno! Moj sin je
ovaj živi, a tvoj je onajmrtvi!“Ali
prva žena je govorila: „Nije tač-
no! Tvoj sin je onaj mrtvi, a moj
je ovaj živi!“ I tako su se prepira-
le pred kraljem.

23 Na kraju je kralj rekao:
„Jedna kaže: ’Moj sin je ovaj
živi, a tvoj je onaj mrtvi!‘ a dru-
ga kaže: ’Nije tako, nego je tvoj
sin onaj mrtvi, a moj je ovaj

3:14 �Doslovno: „produžiću tvoje
dane“. 3:16 � Ili: „prostitutke“.

živi!‘ “ 24 Kralj je rekao: „Do-
nesite mi mač.“ I kralju su do-
neli mač. 25 Kralj je zatim re-
kao: „Rasecite živo dete na dva
dela, pa jednu polovinu dajte
jednoj, a drugu polovinu dru-
goj.“ 26 Tada je ženi čiji je sin
bio živ zadrhtalo srce zbog nje-
nog sina, pa je počela da prekli-
nje kralja: „Molim te, gospo-
daru moj! Dajte njoj živo dete,
samo ga nemojte ubiti.“A druga
žena je rekla: „Neka ne bude ni
moje ni tvoje. Neka ga raseku!“
27 Na to je kralj rekao: „Dajte
živo dete prvoj ženi! Nemojte ga
ubiti, ona mu je majka.“

28 Svi Izraelci su čuli kakvu
je presudu izrekao kralj i obuze-
lo ih je strahopoštovanje� pre-
ma kralju,a jer su videli da mu je
Bog dao mudrost da pravedno
sudi.b

4 Kralj Solomon je vladao nad
celim Izraelom.c 2 Ovo su

bili njegovi visoki službenici�:
Azarija, Sadokov sin,d bio je
sveštenik; 3 Elioref i Ahija, Si-
sini sinovi, bili su pisari;e Jo-
safat,f Ahiludov sin, bio je leto-
pisac; 4 Venaja,g Jodajev sin,
zapovedao je vojskom; Sadok
i Avijatarh bili su sveštenici;
5 Azarija, Natanov sin, i bio je
nad namesnicima; Zavud, Nata-
nov sin, bio je sveštenik i kraljev
prijatelj; j 6 Ahisar je bio upra-
vitelj dvora, a Adoniram,k Avdin
sin, nadgledao je one koji su bili
odre�eni za prinudni rad. l

7 Solomon je imao 12 name-
snika nad celim Izraelom koji
su snabdevali hranom kralja i
njegov dvor. Svaki je po mesec
dana u godini bio zadužen za

3:28 �Doslovno: „strah“. 4:2 � Ili:
„knezovi“.
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snabdevanje hranom.a 8 Ovo
su njihova imena: Orov sin u
Jefremovim brdima; 9 Deke-
rov sin u Makasu, Salvimu,b
Vet-Semesu i Elon-Vet-Ananu;
10 Esedov sin u Aruvotu (pod
njegovomupravom su bili Sohot
i sva Eferova zemlja); 11 Avi-
nadavov sin u planinskom kra-
ju blizu Dora (on se oženio So-
lomonovom ćerkom Tafatom);
12 Ahiludov sinVana uTanahu,
Megiduc i celom Vet-Sanu,d koji
se nalazi pored Sartana ispod
Jezraela, od Vet-Sana do Avel-
-Meola i do jokmeamskog kra-
ja;e 13 Geverov sin u Ramotu
u Galaduf (pod njegovom upra-
vom su bila sela u Galadug u
kojima su ljudi živeli pod šato-
rima, a koja je osvojio Manasi-
jin sin Jair;h pod njegovomupra-
vom je bilo i argovsko područjei

u Vasanu: j 60 velikih gradova
sa zidinama i bakarnim prevor-
nicama na vratima); 14 Idov
sin Ahinadav u Mahanaimu;k
15 Ahimas u Neftalimu (i on je
uzeo za ženu jednu Solomono-
vu ćerku,Vasematu); 16 Husa-
jev sin Vana u Asiru i Alotu;
17 Farujin sin Josafat u Isaha-
ru; 18 Ilin sin Simej l u Venija-
minu;m 19 Urijev sin Gever u
Galadu,n zemlji amorejskog kra-
lja Sionao i vasanskog kralja
Oga.p A jedan namesnik je bio
nad svim ostalim namesnicima
u zemlji.

20 Naroda u Judi i u Izraelu
bilo je mnogo kao peska na mor-
skoj obali.r Jeli su, pili i veseli-
li se.s

21 Solomon je vladao nad
svim kraljevstvima od Eufrata� t
do filistejske zemlje i do egipat-

4:21, 24 �Doslovno: „reke“.

ske granice. Ta kraljevstva su
plaćala danak i služila Solomo-
nu sve dok je bio živ.a

22 Solomonu je za hranu sva-
kog dana trebalo 30 kora� finog
brašna i 60 kora običnogbrašna,
23 10 ugojenih goveda, 20 go-
veda s paše i 100 ovaca, kao i
jeleni, gazele, srndaći i ugojene
kukavice. 24 On je vladao nad
svom zemljom sa ove strane�
Eufrata�,b od Tapse do Gaze,c i
nad svim kraljevima sa ove stra-
ne Eufrata. Mir je vladao u ce-
loj njegovoj zemlji i na svim nje-
govim granicama.d 25 Juda i
Izrael živeli su bez straha, svako
pod svojom lozom i pod svojom
smokvom, od Dana do Virsave-
je, sve dok je Solomon bio živ.

26 Solomon je u svojim štala-
ma imao 4 000� pregrada za ko-
nje koje je uprezao u svoja bojna
kola, i imao je 12 000 konja�.e

27 Namesnici su snabdevali
hranom kralja Solomona i sve
koji su jeli za kraljevim sto-
lom. Svaki je to činio u mese-
cu za koji je bio zadužen i nije
dozvolio da bilo šta nedostaje.f
28 Donosili su i ječam i slamu
za zaprežne i ostale konje gde
god je bilo potrebno, i to svaki
onoliko koliko mu je bilo odre-
�eno.

29 Bog je Solomonu dao veli-
ku mudrost, razboritost i srce
puno razuma, kao što na mor-
skoj obali ima puno peska.g
30 Solomonova mudrost bila
je veća od mudrosti svih ljudi

4:22 �Kor je iznosio 220 litara. Vide-
ti Dodatak B14. 4:24 � Ili: „zapadno“.
4:26 �Ovaj broj se nalazi u nekim ru-
kopisima i u paralelnom stihu. U dru-
gim rukopisima piše 40 000. � Ili: „ko-
njanika“.
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na Istoku i od sve egipatske
mudrosti.a 31 Bio je mudriji
od svih ljudi, od Etanab Ezrai-
ta, od Emana,c Halholad i Darde,
Maolovih sinova. Bio je slavan
me�u svim okolnim narodima.e
32 Sastavio� je 3 000 poslovicaf

i 1 005 pesama.g 33 Govorio je
o drveću, od kedra na Livanu
do isopah koji niče iz zidova. Go-
vorio je o životinjama,i o ptica-
ma, j o stvorenjima koja gmižu
po zemlji� k i o ribama. 34 Lju-
di iz svih naroda dolazili su da
čuju Solomonovu mudrost, čak
i kraljevi iz celog sveta koji su
saznali za njegovu mudrost. l

5 Kada je Hiram, kralj Tira,m
čuo da je Solomon pomazan

za kralja umesto svog oca, po-
slao je svoje sluge kod Solomo-
na, jer je Hiram oduvek bio Da-
vidov prijatelj�.n 2 Solomon je
poručio Hiramu:o 3 „Ti dobro
znaš da moj otac David nije mo-
gao da izgradi dom koji će nosi-
ti ime Jehove, njegovog Boga,
zbog toga što je ratovao s ne-
prijateljima koji su ga napa-
dali sa svih strana, dok mu
Jehova nije dao da ih pobe-
di�.p 4 A meni je sada Jehova,
moj Bog, dao mir na svim mo-
jim granicama.r Nemam protiv-
nika i nikakvo se zlo ne doga�a.s
5 Zato imam nameru da sagra-
dim dom koji će nositi ime Je-
hove, mog Boga, kao što je Je-
hova obećao mom ocu Davidu
kada je rekao: ’Tvoj sin kog ću
posle tebe postaviti na tvoj pre-
sto izgradiće dom koji će nositi

4:32 � Ili: „Izgovorio“. 4:33 �Moguće je
da je reč o gmizavcima i insektima.
5:1 � Ili: „voleo Davida“. 5:3 � Ili: „dok
ih Jehova nije podložio pod njegove
noge“.

moje ime.‘a 6 Zato sada zapo-
vedi svojim ljudima da mi nase-
ku livanske kedrove.b Moje slu-
ge će raditi s tvojim slugama i
daću platu tvojim slugama koli-
ko god odrediš, jer dobro znaš
da niko od nas ne zna da seče
drva kao Sidonci.“c

7 Kad je Hiram čuo Solomo-
nove reči, veoma se obrado-
vao, pa je rekao: „Neka je danas
hvaljen Jehova, jer je Davidu
dao mudrog sina da vlada nad
ovim velikim narodom!“d 8 Hi-
ram je poslaoSolomonuovaj od-
govor: „Primio sam tvoju poru-
ku. Poslaću ti koliko god želiš
kedrovih i smrekovih stabala.e
9 Moje sluge će ih dopremiti
s Livana na more. Ja ću ih uve-
zati u splavove i morem prevesti
do mesta koje mi odrediš. Tamo
ću ih razvezati, pa ih ti odne-
si. A ti zauzvrat obezbedi hra-
nu koja je potrebna ljudima na
mom dvoru.“f

10 Tako je Hiram davao So-
lomonu kedrovih i smrekovih
stabala koliko god je on že-
leo. 11 A Solomon je Hiramu
davao 20 000 kora� pšenice za
hranu ljudima na njegovom dvo-
ru i 20 kora najboljeg� maslino-
vog ulja. To je Solomon davao
Hiramu svake godine.g 12 Je-
hova je Solomonu dao mudrost,
kao što mu je i obećao.h Izme-
�u Hirama i Solomona vladao je
mir i oni su sklopili savez.

13 Kralj Solomon je iz celog
Izraela izabrao ljude kojima je
naredio da rade za njega. Onih
koji su bili odre�eni za rad bilo
je 30 000. i 14 Svakog meseca
ih je slaona Livanu smenama od

5:11 �Kor je iznosio 220 litara. Videti
Dodatak B14. � Ili: „ce�enog“.
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po 10 000. Mesec dana bili su na
Livanu, a dva meseca kod kuće.
Adonirama je nadgledao onekoji
su bili odre�eni za rad. 15 So-
lomon je imao 70 000 radnika�
i 80 000 klesarab u planinama,c
16 kao i 3 300 svojih kneževskih
namesnikad koji su nadgledali
radnike. 17 Po kraljevoj zapo-
vesti vadili su gromade skupo-
cenog kamenae i zatim ga klesali
da bi se od njega položio temeljf
doma.g 18 Tako su Solomono-
vi graditelji, Hiramovi graditelji
i stanovnici Gevalah klesali ka-
men i pripremali drvnu gra�u i
kamenje za izgradnju doma.

6 A 480. godine nakon što su
Izraelci� izašli iz Egipta, i

četvrte godine svoje vladavine
nad Izraelom, u mesecu zifu� j
(a to je drugi mesec), Solo-
mon je počeo da gradi Jehovin
dom�.k 2 Dom koji je kralj So-
lomongradio Jehovi bio je duga-
čak 60 lakata�, širok 20 lakata i
visok 30 lakata. l 3 Predvorjem

ispred Svetinje� bilo je široko 20
lakata, koliko je bio širok dom, a
dužinu doma je produžavalo za
10 lakata.

4 Na domu je načinio prozore
čiji su otvori s jedne strane bili
uži, a s druge širi�.n 5 Zatim
je uza zid doma izgradio bočnu
zgradu, svuda oko zidova doma
– oko Svetinje� i oko unutrašnje
prostorijeo – i napravio je bočne
sobe svuda unaokolo.p 6 Donji
sprat s bočnim sobama bio je ši-
rok pet lakata, srednji sprat je

5:15 � Ili: „nosača tereta“. 6:1 �Do-
slovno: „Izraelovi sinovi“. �Videti Do-
datak B15. �Videti Dodatak B8. 6:2
�Lakat je iznosio 44,5 centimetara. Vi-
deti Dodatak B14. 6:3, 5 �Doslovno:
„hrama“. 6:4 � Ili: „čiji su otvori imali
zakošene strane“.

bio širok šest lakata, a gornji je
bio širok sedam lakata. On je
na spoljašnjem zidu doma svuda
unaokolo načinio naslone� da se
grede ne bi morale ugra�ivati u
zidove doma.a

7 Dom se gradio od kamena
koji je već bio isklesan u kame-
nolomu,b tako da se za vreme
gradnje u domu nisu čuli ni če-
kić ni sekira ni bilo kakva gvo-
zdena alatka. 8 Na donji sprat
sa sobama ulazilo se s južne�
strane doma,c a kružne stepeni-
ce vodile su na srednji sprat i
sa srednjeg na gornji sprat.
9 Tako je on gradio dom i zavr-
šio ga.d Pokrio ga je gredama i
redovima dasaka od kedrovine.e
10 Oko celog doma izgradio je
bočne sobe,f od kojih je svaka
bila visoka pet lakata. One su
kedrovim gredama bile spojene
s domom.

11 Tada je Jehova rekao So-
lomonu: 12 „Ako budeš živeo
po mojim odredbama i izvrša-
vao moje zakone i držao se
svih mojih zapovesti postupa-
jući po njima,g onda ću i ja
ispuniti na tebi obećanje ko-
je sam dao tvom ocu Davidu,
obećanje u vezi sa ovim do-
mom koji gradiš.h 13 Prebiva-
ću me�u Izraelcima i i neću osta-
viti svoj narod Izrael.“ j

14 Tako je Solomon gradio
dom sve dok ga nije završio.
15 Zidove unutar doma obložio
je kedrovim daskama. Unutraš-
njost doma od poda do krov-
nih greda obložio je drvetom,
a pod u domu pokrio je daska-
ma od smreke.k 16 U zadnjem
delu doma pregradio je prostor

6:6 � Ili: „ispuste; izbočine“. 6:8 �Do-
slovno: „desne“.
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od 20 lakata i obložio ga kedro-
vim daskama od poda do krov-
nih greda, i tako je u domu na-
činio unutrašnju prostoriju,a to
jest Svetinju nad svetinjama.b
17 A Svetinja� c – deo doma koji
je bio ispred nje – imala je 40
lakata. 18 Na kedrovim daska-
ma unutar doma bili su izrezba-
reni ukrasi u obliku tikavad i
rascvetalih cvetova.e Sve je bilo
od kedrovine, tako da se kamen
nigde nije video.

19 Uredio je unutrašnju pro-
storijuf u domu da u nju sta-
vi kovčeg Jehovinog saveza.g
20 Unutrašnja prostorija bila je
20 lakata dugačka, 20 lakata ši-
roka i 20 lakata visoka.h Oblo-
žio ju je čistim zlatom, a oltar i

je obložio kedrovinom. 21 So-
lomon je unutrašnjost doma ob-
ložio čistim zlatom j i raširio je
zlatne lance ispred unutrašnje
prostorije,k koju je tako�e ob-
ložio zlatom. 22 Ceo dom je u
potpunosti obložio zlatom. Zla-
tom je obložio i ceo oltar l ispred
unutrašnje prostorije.

23 U unutrašnjoj prostoriji
načinio je dva heruvimam od bo-
rovine�, a svaki je bio visok de-
set lakata.n 24 Jedno krilo he-
ruvima bilo je dugo pet lakata, a
i drugo krilo je bilo dugo pet la-
kata. Od vrha jednog krila do
vrha drugog krila bilo je deset
lakata. 25 I drugi heruvim je
imao deset lakata. Oba heruvi-
mabila su iste veličine i istog ob-
lika. 26 Visina jednog heruvi-
ma bila je deset lakata, a tako

6:17 �Doslovno: „hram“, to jest prosto-
rija koja se nalazila ispred Svetinje nad
svetinjama. 6:23 �Doslovno: „uljanog
drveta“. Moguće je da je reč o alep-
skom boru.

i drugog heruvima. 27 Heruvi-
mea je postavio u unutrašnju
prostoriju�. Krila heruvima bila
su raširena, tako da je krilo
jednog heruvima dodirivalo je-
dan zid, a krilo drugog heruvi-
ma dodirivalo je drugi zid, dok
su im se druga dva krila dodiri-
vala u sredini doma. 28 I oblo-
žio je heruvime zlatom.

29 Na svim zidovima doma
unaokolo, u obe prostorije, izre-
zbario je ukrase u obliku heru-
vima,b palmic i rascvetalih cve-
tova.d 30 Pod u domu, u obe
prostorije, obložio je zlatom.
31 Na ulazu u unutrašnju pro-
storiju načinio je dvokrilna vra-
ta od borovine, stubove i do-
vratke, koji su zauzimali peti
deo zida�. 32 Na tim dvokril-
nim vratima, koja su bila od bo-
rovine, izrezbario je ukrase u
obliku heruvima, palmi i ras-
cvetalih cvetova i obložio ih zla-
tom. Zlatom je okovao heruvime
i palme. 33 Tako je i za ulaz
u Svetinju� načinio dovratke
od borovine i vrata su zauzima-
la četvrti deo zida�. 34 Napra-
vio je dvokrilna vrata od drveta
smreke. Jedno krilo ovih vra-
ta preklapalo se na dva dela po-
moću nosača, a i drugo krilo se
preklapalo na dva dela pomoću
nosača.e 35 Izrezbario je i he-
ruvime, palme i rascvetale cve-
tove, a onda je sve što je izrezba-
rio obložio zlatom.

36 Izgradio je i unutrašnje
dvorište,f načinivši zid koji je

6:27 �To jest u Svetinju nad sveti-
njama. 6:31 �Doslovno: „kao petinu“.
Ovaj izraz se možda odnosi na kon-
strukciju okvira ili veličinu vrata. 6:33
�Doslovno: „hram“. �Doslovno: „od
četvrtine“. Ovaj izraz se možda odnosi
na konstrukciju okvira ili veličinu vrata.
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imao tri reda klesanog kamena i
jedan red kedrovih greda.a

37 ˇ
Cetvrte godine, meseca

zifa�, bio je položen temelj Je-
hovinog doma,b 38 a jedanae-
ste godine, meseca vula� (a to je
osmi mesec), dom je bio završen
sa svim svojim pojedinostima i u
skladu s nacrtima.c Solomon ga
je gradio sedam godina.

7 Solomon je gradio svoj
dvor.d Trebalo mu je 13 godi-

na dok ga nije dovršio.e
2 Sagradio je i kuću nazva-

nu Livanska šumaf dugu 100 la-
kata�, široku 50 lakata i visoku
30 lakata, na četiri reda kedro-
vih stubova, a na stubovima su
bile kedrove grede.g 3 Kedro-
ve daske bile su položene na
poprečne grede, koje su leža-
le na stubovima. Bilo ih� je 45,
po 15 u jednom redu. 4 Kuća je
imala tri reda prozora sa okvi-
rima, a prozori su stajali jedan
naspram drugog, pore�ani u
tri niza. 5 Sva vrata i dovra-
ci imali su četvrtaste� okvire, a
isto tako i prednja strana prozo-
ra koji su stajali jedan naspram
drugog, pore�ani u tri niza.

6 Načinio je i Predvorje� sa
stubovima, dugo 50 lakata i širo-
ko 30 lakata. Ispred njega je bio
trem sa stubovima i nadstrešni-
com.

7 Načinio je i Prestonu dvo-
ranu�,h gde je sudio – Sudsku
dvoranu i – koju su od poda do
krovnih greda obložili kedrovi-
nom.

6:37, 38 �Videti Dodatak B15. 7:2
�Lakat je iznosio 44,5 centimetara. Vi-
deti Dodatak B14. 7:3 �Moguće je da
je reč o poprečnim gredama. 7:5 � Ili:
„pravougaone“. 7:6 � Ili: „Trem“. 7:7
� Ili: „trem“.

8 Dvor u kom je trebalo da
živi nalazio se u drugom dvori-
štua i bio je iza dvorane�. Bio je
sagra�en na isti način kao i dvo-
rana. Solomon je sličnu kuću sa-
gradio i za faraonovu ćerku, ko-
jom se oženio.b

9 Sve te gra�evine bile su sa-
gra�ene od skupocenog kame-
na,c klesanog po meri i sa svih
strana sečenog testerom za ka-
men, od temelja do venca na
vrhu zida. Od kamena je bilo
sagra�eno i ono što je bilo na-
polju, sve do velikog dvorišta.d
10 Temelji su bili od velikih
komada skupocenog kamena.
Neki komadi su imali deset,
a neki osam lakata. 11 Odo-
zgo je stavljan skupoceni ka-
men klesan po meri i kedrovi-
na. 12 Veliko dvorište bilo je
okruženo zidom koji je imao tri
reda klesanog kamena i jedan
red kedrovih greda, a takav zid
okruživao je i unutrašnje dvori-
štee Jehovinog doma i predvor-
je doma.f

13 Kralj Solomon je poslao
svoje sluge da iz Tira dovedu
Hirama.g 14 On je bio sin jed-
ne udovice iz Neftalimovog ple-
mena, a otac mu je bio iz Tira
i radio je sa bakrom�.h Hiram
je bio vrlo vešt, dobro je pozna-
vao svoj posao i i bio je iskusan
u izra�ivanju raznih predmeta
od bakra. On je došao kod kra-
lja Solomona i napravio mu sve
što je bilo potrebno.

15 Izlio je dva stuba od ba-
kra. j Svaki stub je bio vi-
sok 18 lakata, a obim mu je

7:8 �Verovatno je reč o Prestonoj dvo-
rani. 7:14 � Ili: „bronzom“. Isto važi i za
sva ostala mesta u ovom poglavlju gde
se pominje reč „bakar“.
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bio 12 lakata�.a 16 Načinio je i
dve glave� izlivene od bakra da
se postave na vrhove stubova.
Jedna glava je bila visoka pet la-
kata, a i druga glava je bila vi-
soka pet lakata. 17 Glava na
vrhu svakog stuba imala je mre-
žice s pletenim lančićima,b se-
dam za jednu glavu i sedam za
drugu glavu. 18 Napravio je i
dva reda narova oko jedne mre-
žice da pokriju glave na vrhovi-
ma stubova. Tako je uradio za
obe glave. 19 Gornji deo glava
na vrhovima stubova koji su sta-
jali uz predvorje bio je u obliku
ljiljana i bio je visok četiri lakta.
20 Ti delovi glava, na vrhovima
dva stuba, nalazili su se iznad
zaobljenog dela oko kojeg je bila
mrežica. Oko svake glave bilo je
200 narova u redovima.c

21 Stubove je postavio uz
predvorje hrama�.d Jedan stub
postavio je s desne� strane i na-
zvao ga Jahin�, a drugi stub po-
stavio je s leve� strane i nazvao
ga Voas�.e 22 Vrh svakog stu-
ba bio je u obliku ljiljana. Tako
je rad na stubovimabio završen.

23 Zatim je napravio more�
od livenog metala.f Bilo je
okruglo, prečnika 10 lakata�, vi-
soko 5 lakata, a obim mu je
bio 30 lakata�.g 24 Svuda oko-
lo, ispod ivice, bili su ukrasi u
obliku tikava,h po deset ukrasa

7:15 � Ili: „konopcem od 12 lakata mo-
gao se obuhvatiti svaki od ta dva
stuba“. 7:16 � Ili: „dva kapitela“.
7:21 �Ovde se izraz „hram“ odnosi na
Svetinju. � Ili: „južne“. �„Jahin“ znači
„neka on [Jehova] utemelji“. � Ili: „se-
verne“. �Moguće je da „Voas“ znači „u
snazi“. 7:23 � Ili: „rezervoar“. � Ili: „od
jednog do drugog kraja imalo je 10 la-
kata“. � Ili: „da bi se obuhvatilo bilo je
potrebno uže od 30 lakata“.

na jedan lakat. Bila su dva reda
ukrasa u obliku tikava, izlivenih
zajedno s morem. 25 More je
stajalo na 12 bikova.a Tri su gle-
dala prema severu, tri prema za-
padu, tri prema jugu, a tri pre-
ma istoku. More je stajalo na
njima, a svi oni su zadnjim de-
lom bili okrenuti prema sredini.
26 Njegova debljina je iznosila
jedan dlan�, a ivica mu je bila
izra�ena kao ivica čaše, nalik
cvetu ljiljana. U njemu je obično
bilo 2 000 bati� vode.

27 Napravio je i deset koli-
ca�b od bakra. Svaka kolica
bila su duga četiri lakta, širo-
ka četiri lakta i visoka tri lak-
ta. 28 Evo kako su kolica bila
izra�ena: sa strane su imala
ploče koje su bile umetnute u
svoje okvire. 29 Ploče u okvi-
rima bile su ukrašene lavovi-
ma,c bikovima i heruvimima,d a
isto tako i okviri. Iznad i ispod
lavova i bikova bili su ukrasi u
obliku venaca. 30 Svaka koli-
ca imala su četiri točka od ba-
kra, sa osovinama od bakra, a
na četiri ugla imala su nosače
za osovine. Nosači ispod veli-
ke posude za vodu bili su izlive-
ni zajedno s vencima koji su ih
ukrašavali. 31 Oko otvora po-
sude nalazio se obruč. Od dna
posude do obruča bio je jedan
lakat. Obruč je zajedno s nosa-
čima činio postolje visoko lakat
i po, i bio je ukrašen rezbarija-
ma. Ploče na njemu su bile četv-
rtaste, a ne okrugle. 32 ˇ

Ceti-
ri točka su bila ispod stranica
kolica, a držači točkova bili su
pričvršćeni za kolica. Svaki to-

7:26 �Oko 7,4 centimetra. Videti Doda-
tak B14. �Bat je iznosio 22 litra. Vide-
ti Dodatak B14. 7:27 � Ili: „kolica za
vodu“.
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a 2Kr 25:13, 17

2Le 3:15
Jer 52:21

b 2Kr 25:17
2Le 4:12, 13

c 2Kr 25:17
2Le 3:16
Jer 52:22, 23

d 1Kr 6:3
Jzk 40:48

e 2Le 3:17

f Iz 30:18
2Kr 25:13

g 2Le 4:2-5

h 1Kr 6:18
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Desna kol.
a Jer 52:20

b 2Kr 25:16
Jer 52:17

c Jzk 41:19
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Jzk 41:17, 18
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čak je bio visok lakat i po.
33 Točkovi su bili izra�eni po-
put točkova na kolima. Njiho-
vi držači, kružni okviri�, žbice i
glavčine bili su liveni. 34 Sva-
ka kolica imala su četiri nosača,
po jedan na svakom uglu. Nosa-
či su bili izliveni zajedno� s koli-
cima. 35 Na vrhu kolica bio je
obruč visok pola lakta. Okviri i
ploče koji su se nalazili na vrhu
kolica bili su izliveni zajedno�
s njima. 36 Na površini okvira
i na pločama izrezbario je heru-
vime, lavove i palme, koliko je
bilomesta za to, kao i vence svu-
da okolo.a 37 Tako je napravio
svih deset kolica.b Sva su bila
isto izlivena,c istih mera i istog
oblika.

38 Načinio je i deset velikih
bakarnih posuda za vodu.d U
svaku posudu moglo je da stane
40 bati i svaka je imala 4 lak-
ta�. Po jedna posuda stajala je
na svih deset kolica. 39 Zatim
je pet kolica postavio s desne
strane doma, a pet s leve stra-
ne doma. More je postavio s de-
sne strane doma, prema jugo-
istoku.e

40 Hiramf je napravio i druge
posude, lopateg i činije.h

Tako je završio sav posao koji
je obavljao za kralja Solomona
na Jehovinom domu:i 41 dva
stuba j i glave u obliku čini-
je na vrhovima ta dva stuba;
dve mrežicek koje su pokrivale
te dve glave na vrhovima stu-
bova; 42 400 narova l za dve
mrežice, za svaku mrežicu po
dva reda narova, da pokriju dve
glave u obliku činije na vrho-

7:33 � Ili: „naplaci“. 7:34, 35 � Ili: „sa-
činjavali su jednu celinu“. 7:38 � Ili:
„imala prečnik četiri lakta“.

vima dva stuba; 43 deset ko-
licaa i deset velikih posuda za
vodub na kolicima; 44 morec i
12 bikova ispod mora; 45 lon-
ce, lopate, činije i sav drugi pri-
bor koji je Hiram od uglačanog
bakra napravio kralju Solomo-
nu za Jehovin dom. 46 Kralj je
dao da se sve to izlije u kalupi-
ma od gline u jordanskoj ravni-
ci�, izme�u Sokota i Sartana.

47 Solomon nije merio sav
taj pribor, jer ga je bilo izuzet-
nomnogo.Težina bakra nije bila
utvr�ena.d 48 Solomon je na-
činio i sav drugi pribor za Jeho-
vin dom: zlatni oltar;e zlatni stof

na koji se hleb� stavljao pred
Boga; 49 svećnjakeg od čistog
zlata, pet s desne strane i pet
s leve strane pred unutrašnjom
prostorijom; zlatne cvetove,h
svetiljke i hvataljke�; i 50 za-
tim posude, makaze za fitilj, j či-
nije, čaše,k pepeonice,l sve od
čistog zlata, i zlatna ležišta za
vrata unutrašnje prostorije,m to
jest Svetinje nad svetinjama, i za
vrata hrama u domu.n

51 Tako je kralj Solomon
završio sav posao oko Jehovi-
nog doma. Zatim je doneo sre-
bro, zlato i druge predmete koje
je posvetio njegov otac David,o
i stavio ih u riznice Jehovinog
doma.p

8 Tada je kralj Solomon oku-
pior izraelske starešine, sve

poglavare plemenâ i poglava-
re izraelskih plemenskih poro-
dica.s Oni su došli kod kralja
Solomona u Jerusalim kako bi
doneli kovčeg Jehovinog saveza

7:46 �To jest u području koje obuhva-
ta južni deo Jordanske doline i proteže
se sve do Sigora. 7:48 �Videti Rečnik
pojmova. 7:49 � Ili: „mašice“.
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iz Davidovog grada,a to jest sa
Siona.b 2 Svi izraelski muškar-
ci su se okupili kod kralja Solo-
mona na praznik� meseca eta-
nima�, a to je sedmi mesec.c
3 Kad su došle sve izraelske sta-
rešine, sveštenici su poneli kov-
čeg.d 4 Oni su doneli Jehovin
kovčeg, šator sastankae i sav
sveti pribor koji je bio u šato-
ru. Sve su to doneli sveštenici
i Leviti. 5 Kralj Solomon i ceo
izraelski narod, svi koji su bili
pozvani da do�u kod njega, sta-
jali su pred kovčegom. Prineli su
na žrtvuf toliko ovaca i goveda
da se nije moglo izbrojati.

6 Zatim su sveštenici une-
li kovčeg Jehovinog saveza na
njegovo mesto,g u unutrašnju
prostoriju doma, u Svetinju nad
svetinjama, pod krila heru-
vimâ.h

7 Krila heruvimâ bila su ra-
širena iznad mesta gde je sta-
jao kovčeg, tako da su heruvimi
odozgo zaklanjali kovčeg i nje-
gove poluge. i 8 Poluge j su bile
toliko duge da su se njihovi kra-
jevi videli iz Svetinje pred unu-
trašnjom prostorijom, ali spolja
se nisu videli. Tamo stoje sve do
današnjeg dana. 9 U kovčegu
nije bilo ničeg osim dve kame-
ne ploček koje je Mojsije stavio u
njega l na Horivu, kad je Jeho-
va sklopio savezm sa izraelskim
narodom nakon što je izašao iz
Egipta.n

10 Kad su sveštenici izašli iz
svetog mesta, oblako je ispunio
Jehovin dom.p 11 Sveštenici
zbog oblaka nisu mogli da sto-
je tamo i da vrše svoju službu,
jer je Jehovina slava ispunila Je-

8:2 �To jest Praznik senica. �Videti
Dodatak B15.

hovin dom.a 12 Tada je Solo-
mon rekao: „Jehova, ti si rekao
da ćeš prebivati u gustoj tami.b
13 Ja sam ti sagradio veličan-
stven dom, mesto gde ćeš dove-
ka prebivati.“c

14 Zatim se kralj okrenuo i
blagoslovio ceo izraelski na-
rod�, dok je narod stajao.d
15 Tada je rekao: „Neka je hva-
ljen Jehova, Izraelov Bog, koji je
dao obećanje� mom ocu Davidu
i svojom rukom ispunio ono što
je rekao: 16 ’Od dana kad sam
svoj narod Izrael izveo iz Egip-
ta, nisam izabrao nijedan grad
me�u svim izraelskim plemeni-
ma da se u njemu sagradi dom
u kom bi se slavilo� moje ime.e
Ali izabrao sam Davida da vlada
nad mojim narodom Izraelom.‘
17 Moj otac David je u svom
srcu imao želju da sagradi dom
koji će nositi ime Jehove, Izrae-
lovog Boga.f 18 Ali Jehova je
mom ocu Davidu rekao: ’Ti si
u svom srcu imao želju da sa-
gradiš dom koji će nositi moje
ime, i dobro je što si to želeo.
19 Ali nećeš ti graditi taj dom,
nego tvoj sin koji će ti se rodi-
ti�. On će sagraditi dom koji će
nositi moje ime.‘g 20 Jehova je
ispunio obećanje koje je dao i ja
sam nasledio svog oca Davida i
seo na Izraelov presto, kao što
je Jehova obećao. Sagradio sam
i dom koji će nositi ime Jeho-
ve, Izraelovog Boga.h 21 Unje-
mu sam odredio mesto za kov-
čeg u kome su ploče saveza i koji
je Jehova sklopio s našim preci-
ma kad ih je izveo iz Egipta.“

8:14 � Ili: „skupštinu“. Videti Reč-
nik pojmova. 8:15 �Doslovno: „svojim
ustima rekao“. 8:16 � Ili: „u kom bi pre-
bivalo“. 8:19 �Doslovno: „koji će izaći
iz tvojih bedara“.
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e Pz 12:11

f 2Sa 7:1-3
1Le 17:1, 2

g 2Sa 7:12, 13

h 1Le 28:5, 6

i Iz 34:28
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Pz 31:26
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22 Tada je Solomon stao is-
pred Jehovinog oltara pred ce-
lim izraelskim narodom�, ra-
širio ruke prema nebua 23 i
rekao: „Jehova, Bože Izraelov,
nema Boga kao što si ti,b ni
gore na nebu ni dole na zem-
lji. Ti se držiš saveza i pokazu-
ješ vernu ljubavc prema svojim
slugama koje ti služe svim svo-
jim srcem.d 24 Ispunio si svom
slugi Davidu, mom ocu, ono što
si mu obećao.

ˇ
Sto si obećao, to

si danas svojom rukom ispunio.e
25 A sada, Jehova, Bože Izrae-
lov, ispuni svom slugi Davidu,
mom ocu, ono što si mu obećao
kad si rekao: ’Neće nestati na-
slednika iz tvoje loze koji će pre-
da mnom sedeti na Izraelovom
prestolu, samo ako tvoji sinovi
budu pazili na svojekorake i ako
mi budu služili kao što si mi ti
služio.‘f 26 A sada, Bože Izrae-
lov, molim te, neka se obistini
obećanje koje si dao svom slugi
Davidu, mom ocu.

27 „Ali da li ćeš ti, Bože, za-
ista prebivati na zemlji?g Evo, ni
nebesa ni nebo nad nebesima
ne mogu te obuhvatiti,h a kamo-
li ovaj dom koji sam sagradio! i
28 Jehova, Bože moj, saslušaj
molitvu svog sluge i njegovu
molbu za milost, i poslušaj va-
paj i molitvu koju ti danas upu-
ćuje tvoj sluga. 29 Neka tvo-
je oči dan i noć budno motre
ovaj dom, ovo mesto za koje
si rekao: ’Tu će se slaviti� moje
ime.‘ j Poslušaj molitvu koju ti
tvoj sluga upućuje okrenut pre-
ma ovom mestu.k 30 Poslušaj
molbu svog sluge za milost i
molbu tvog naroda Izraela koju
ti upućuje okrenut prema ovom

8:22 � Ili: „skupštinom“. Videti Rečnik
pojmova. 8:29 � Ili: „Tu će prebivati“.

mestu.
ˇ

Cuj s mesta gdeprebivaš,
s neba,a čuj i oprosti.b

31 „Ako neko zgreši svom
bližnjem, pa mora da se zaku-
ne� i da se obaveže zakletvom�,
i ako pod zakletvom� do�e
pred tvoj oltar u ovom domu,c
32 tada čuj s neba i budi sudi-
ja svojim slugama. Zlog progla-
si krivim� i kazni ga za ono što
je učinio�, a pravednog proglasi
nedužnim� i nagradi ga za nje-
govu pravednost.d

33 „Ako neprijatelji poraze
tvoj narod Izrael zato što ti je
grešio,e pa se on vrati k tebi
i počne u ovom domu da sla-
vi tvoje ime,f da ti se moli i da
tepreklinje zamilost,g 34 tada
čuj s neba, oprosti greh svom
narodu Izraelu i vrati ga u zem-
lju koju si dao njegovim pre-
cima.h

35 „Ako se nebo zatvori i ne
bude kiše i jer su ti grešili, j pa
se pomole okrenuti prema ovom
mestu i počnu da slave tvoje
ime i prestanu da greše, jer si ih
ponizio�,k 36 tada čuj s neba
i oprosti greh svojim slugama,
svom narodu Izraelu – jer ćeš
ih učiti l pravom putu kojim tre-
ba da idu – i pusti kišu na svo-
ju zemljum koju si svom narodu
dao u nasledstvo.

37 „Ako u zemlji zavlada
gladn ili se pojavi pošast, suša,
bu�,o ako navale skakavci u roju
ili proždrljivi skakavci, ili ako

8:31 �Reč je o zakletvi koja sa so-
bom donosi prokletstvo onome ko
se lažno zakune ili prekrši zakle-
tvu. � Ili: „izloži prokletstvu“. �Do-
slovno: „prokletstvom“. 8:32 �Doslov-
no: „zlim“. �Doslovno: „vrati njegova
dela na njegovu glavu“. �Doslovno:
„pravednim“. 8:35 � Ili: „jer si im na-
nosio nevolje“.
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ih opkoli neprijatelj u bilo kom
gradu u njihovoj zemlji, ili ih
sna�e bilo kakva nevolja ili bo-
lest,a 38 pa ti molitvu ili molbu
za milostb uputi neko iz naro-
da ili ceo tvoj narod Izrael (jer
svako zna bol svog srca),c šireći
ruke prema ovom domu, 39 ti
čuj s neba, s mesta gde prebi-
vaš,d oprostie i učini nešto. Daj
svakome prema svim njegovim
delima,f jer ti znaš svačije srce
(samo ti dobro poznaješ srce
svakog čoveka),g 40 da bi te se
bojali sve dane dok žive u zemlji
koju si dao našim precima.

41 „Isto tako, kad stranac
koji ne pripada tvom narodu
Izraelu, nego je došao iz da-
leke zemlje zbog tvog imena�h
42 (jer će se čuti za tvoje veliko
ime, i za tvoju snažnu i moćnu
ruku), do�e i pomoli se okrenut
prema ovom domu, 43 tada
čuj s neba, s mesta gde prebi-
vaš, j i učini sve za šta te moli
taj stranac, da bi svi narodi na
zemlji znali tvoje ime i bojali se
tebe,k kao i tvoj narod Izrael, i da
bi znali da ovaj dom koji sam sa-
gradio nosi tvoje ime.

44 „Ako tvoj narod po�e u
rat protiv svojih neprijatelja pu-
tem kojim ga ti pošalješ, l i po-
moli se tebi,m Jehova, okrenut
prema gradu koji si izabraon i
prema ovom domu koji sam sa-
gradio i koji nosi tvoje ime,o
45 tada čuj s neba njihovu mo-
litvu i njihovu molbu za milost i
daj im pravdu.

46 „Ako ti zgreše (jer nema
čoveka koji ne greši),p i ti se
razgneviš na njih i predaš ih ne-
prijateljima, pa ih njihovi porob-
ljivači odvedu u zarobljeništvo u

8:41 � Ili: „zbog onoga što je čuo o tebi“.

neprijateljsku zemlju, daleko ili
blizu,a 47 a oni se urazume u
zemlji u koju budu odvedeni u
zarobljeništvo,b vrate se tebic i
počnuda tepreklinju zamilost u
zemlji svojih porobljivača,d go-
voreći: ’Zgrešili smo, loše smo
postupali, zlo smo činili‘,e 48 i
ako se vrate tebi svim svojim
srcemf i svom svojom dušom� u
zemlji svojih neprijatelja koji su
ih odveli u zarobljeništvo i po-
mole ti se okrenuti prema svo-
joj zemlji koju si dao njihovim
precima, prema gradu koji si
izabrao i prema domu koji sam
sagradio i koji nosi tvoje ime,g
49 tada s neba, s mesta gde pre-
bivaš,h čuj njihovu molitvu i nji-
hovu molbu za milost, daj im
pravdu 50 i oprosti svom na-
rodu koji ti je zgrešio, oprosti
im sve prestupe, sve što su ti
skrivili. Daj da oni koji su ih za-
robili budu milostivi prema nji-
ma i da im se smiluju i 51 (jer
su oni tvoj narod i tvoje vla-
sništvo j koje si izveo iz Egipta,k
iz te peći za topljenje gvož�a). l
52 Molim te, obrati pažnju� na
molbu za milostm koju ti upuću-
je tvoj sluga i na molbu za milost
koju ti upućuje tvoj narod Izrael,
i usliši ih kad god te prizovu�.n
53 Jer si ih ti, Svevišnji Gospo-
de Jehova, odvojio od svih na-
roda na zemljio da budu tvoji,
kao što si i rekao preko svog slu-
ge Mojsija, kada si naše pretke
izveo iz Egipta.“

54 Kad je Solomon završio
celu ovu molitvu i molbu za mi-
lost koju je uputio Jehovi, ustao
je ispred Jehovinog oltara gde

8:48 �Videti Rečnik pojmova. 8:52
�Doslovno: „Neka tvoje oči budu otvo-
rene“. � Ili: „usliši ih šta god da traže
od tebe“.

8. POGL.
a 2Le 6:28-31
b 2Le 33:12, 13
c Psl 14:10
d Is 63:15
e Ps 130:4
f Jov 34:11

Ps 18:20
g 1Sa 16:7

1Le 28:9
Jer 17:10

h Br 9:14
Ru 1:16
2Kr 5:15
2Le 6:32, 33
Is 56:6, 7
Del 8:27

i Ne 9:10
j Ps 11:4
k Ps 67:2

Ps 102:15
l Iz 23:31

1Kr 20:13
m 2Le 14:11

2Le 20:5, 6
n Ps 78:68

Ps 132:13
o 2Le 6:34, 35
p Ps 51:5

Ps 130:3
Pro 7:20
Ri 3:23
1Jv 1:8

��������������������

Desna kol.
a Pz 28:15, 36

2Kr 17:6
2Kr 25:21
2Le 6:36-39

b Le 26:40
c Pz 30:1, 2
d Pz 4:27, 29

2Le 33:12, 13
e Ne 1:6

Ps 106:6
Psl 28:13
Da 9:5

f 1Sa 7:3
g Da 6:10
h Is 63:15
i 2Le 30:9

Jzd 7:28
Ne 2:7, 8

j Iz 19:5
Pz 9:26

k Iz 14:30
l Pz 4:20
m 2Le 6:40
n Ps 86:5

Ps 145:18
o Iz 19:6

Pz 4:34
Pz 32:9

1. KRALJEVIMA 8:38-54 488



je klečao ruku raširenih pre-
ma nebu.a 55 Stojeći tako, bla-
goslovio je ceo izraelski narod,
glasno govoreći: 56 „Neka je
hvaljen Jehova, koji je svom na-
rodu Izraelu dao mir�, kao što je
i obećao.b Od svih dobrih obe-
ćanja koja je dao preko svog
sluge Mojsija nijedno nije osta-
lo neispunjeno.c 57 Neka Je-
hova, naš Bog, bude s nama
kao što je bio i s našim preci-
ma.d Neka nas nikad ne ostavi
i ne napusti.e 58 Neka privuče
naše srce k sebif da bismo išli
svim njegovim putevima i držali
se njegovih zapovesti, njegovih
propisa i njegovih zakona, koje
je daonašim precima. 59 Neka
ove moje reči kojima sam Je-
hovu preklinjao za milost pam-
ti Jehova, naš Bog, dan i noć,
da daje pravdu svojim sluga-
ma i svom narodu Izraelu, dan
za danom kako bude potrebno,
60 da bi svi narodi na zemlji
znali da je Jehova pravi Bogg i da
nema drugog.h 61 Svim svojim
srcem budite odani Jehovi, i na-
šem Bogu, tako što ćete živeti
po njegovim propisima i izvrša-
vati njegove zapovesti kao da-
nas.“

62 Tada su kralj i svi Izrael-
ci prineli veliku žrtvu pred
Jehovom. j 63 Solomon je kao
žrtvu zajedništvak prineo Jeho-
vi 22 000 goveda i 120 000 ovaca.
Tako su kralj i svi Izraelci održa-
li svečanost povodom posveće-
nja Jehovinog doma.l 64 Tog
dana kralj je morao da posve-
ti sredinu dvorišta ispred Je-
hovinog doma, zato što je tamo
morao da prinese žrtve palje-
nice, prinose od žita i salo od

8:56 � Ili: „mesto gde će mirno živeti“.

žrtava zajedništva, jer je bakar-
ni oltar,a koji je bio pred Jeho-
vom, bio premali za tako mnogo
žrtava paljenica, prinosa od žita
i salab od žrtava zajedništva.
65 U to vreme je Solomon sla-
vio praznikc s celim Izraelom,
mnoštvom naroda� iz cele zem-
lje, od Levo-Emata� do doline
reke� Egipat,d pred Jehovom,
našim Bogom, sedam dana i još
sedam dana, ukupno 14 dana.
66 Narednog dana� on je raspu-
stio narod, a oni su blagoslo-
vili kralja i otišli kući radosni i
veselog srca zbog sve dobrotee

koju je Jehova pokazao prema
svom slugi Davidu i svom naro-
du Izraelu.

9 Kad je Solomon završio
gradnju Jehovinog doma,

kraljevog dvoraf i svega što
je želeo da izgradi,g 2 Jeho-
va se drugi put pojavio Solo-
monu, kao što mu se pojavio u
Gavaonu.h 3 Jehova mu je re-
kao: „Uslišio sam tvoju moli-
tvu i tvoju molbu za milost koje
si mi uputio. Posvetio sam ovaj
dom koji si sagradio i u nje-
mu će se doveka slaviti� moje
ime. i Moje oči i moje srce uvek
će biti tamo.j 4 A ti, ako mi
budeš služio kao što mi je slu-
žio tvoj otac David,k besprekor-
nog srca l i čestito,m ako budeš
činio sve što sam ti zapovedio,n
i ako se budeš držao mojih pro-
pisa i mojih zakona,o 5 utvrdi-
ću presto tvog kraljevstva nad
Izraelom zauvek, kao što sam

8:65 � Ili: „velikom skupštinom“. Vi-
deti Rečnik pojmova. � Ili: „od ula-
za u Emat“. �Videti Rečnik pojmo-
va, „Vadi“. 8:66 �Doslovno: „Osmog
dana“. To je bio dan koji je usledio
nakon drugog sedmodnevnog perioda.
9:3 � Ili: „u njemu će doveka prebivati“.
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obećao tvom ocu Davidu, kada
sam rekao: ’Neće nestati nasled-
nika iz tvoje loze koji će sedeti
na Izraelovom prestolu.‘a 6 Ali
ako vi i vaši sinovi prestanete
da mi služite i ako se ne bude-
te držali mojih zapovesti i mojih
odredbi koje samvam dao, nego
počnete da služite drugim bogo-
vima i da im se klanjate,b 7 uk-
loniću Izrael iz zemlje koju sam
mu dao.c Odbaciću� dom koji
sam posvetio svom imenu,d a
Izrael će biti prezren� i biće rug-
lo svim narodima.e 8 Od ovog
doma ostaće samo ruševine.f Ko
god bude prolazio pored nje-
ga, biće zaprepašćen, pa će se
čuditi� i pitati: ’Zašto je Jeho-
va to učinio od ove zemlje i
od ovog doma?‘g 9 I odgovori-
će mu se: ’Zato što su ostavili
Jehovu, svog Boga, koji je njiho-
ve pretke izveo iz Egipta, i pri-
klonili se drugim bogovima, kla-
njali im se i služili im. Zato im je
Jehova naneo svu tu nevolju.‘“h

10 Kad je prošlo 20 godina,
tokom kojih je Solomon gradio
dve gra�evine, Jehovin dom i
kraljev dvor, i 11 Solomon je
dao Hiramu, j kralju Tira, 20 gra-
dova u galilejskoj zemlji zato što
mu jeHiramnabavljaokedrovog
i smrekovog drveta i onoliko
zlata koliko je Solomon želeo.k
12 Hiram je došao iz Tira da
vidi gradove koje mu je dao So-
lomon, ali mu se oni nisu dopali.
13 Zato mu je poručio: „Kakve
simi to gradove dao, bratemoj?“
Zato se oni sve do danas zovu
zemlja Kavul�. 14 A Hiram je

9:7 �Doslovno: „Odbaciću od svog
lica“. �Doslovno: „od Izraela će nasta-
ti izreka“. 9:8 �Doslovno: „zviždati“.
9:13 � Ili možda: „zemlja koja ništa ne
vredi“.

poslao kralju 120 talanata� zla-
ta.a

15 Kralj Solomon je odre-
dio ljude za prinudni radb koji
je uveo da bi sagradio Jehovin
dom,c svoj dvor, Milon�,d jerusa-
limske zidine, Asor,e Megidof i
Gezer.g 16 (Faraon, kralj Egip-
ta, došao je i osvojio Gezer, spa-
lio ga i pobio Hananceh koji su
živeli u njemu. Zatim ga je dao u
miraz� svojoj ćerki, i Solomono-
voj ženi.) 17 Solomon je pono-
vo sagradio� Gezer i Donji Vet-
-Oron, j 18 Valatk i Tamar, koji
je u pustinjskom delu zemlje,
19 kao i sve svoje gradove koji
su služili kao skladišta, gradove
za bojna kola,l gradove za konja-
nike i sve što je želeo da sagra-
di u Jerusalimu, na Livanu i na
celom području kojim je vladao.
20 Svima koji su preostali od
Amoreja, Heteja, Ferezeja, Je-
veja i Jevuseja,m svima koji nisu
pripadali izraelskom narodu,n
21 njihovim potomcima koji su
ostali u zemlji – onima koje
Izraelci nisu mogli da istrebe
– Solomon je nametnuo pri-
nudni rad i oni su robovi sve
do danas.o 22 Ali od Izraelaca
Solomon nikoga nije učinio ro-
bom,p nego su oni bili njegovi
ratnici, sluge, knezovi, pomoć-
nici i zapovednici nad vozačima
bojnih kola i nad konjanicima.
23 Bilo je 550 glavnih namesni-
ka koji su nadgledali Solomono-
ve radove i nadzirali ljude koji
su obavljali te radove.r

24 Faraonova ćerkas je otiš-
la iz Davidovog gradat u svoju

9:14 �Talant je težio 34,2 kilograma.
Videti Dodatak B14. 9:15 � Ili: „Breg“.
Hebrejski izraz koji se ovde koristi znači
„nasip“. 9:16 � Ili: „kao svadbeni pok-
lon“. 9:17 � Ili: „utvrdio“.
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kuću koju je za nju sagradio So-
lomon. On je zatim sagradio Mi-
lon�.a

25 Solomon je tri puta godiš-
njeb prinosio žrtve paljenice i
žrtve zajedništva na oltaru koji
je podigao Jehovi,c i spaljivao je
prinosena oltaru koji je bio pred
Jehovom. Tako je završio dom.d

26 Kralj Solomon je sagra-
dio i brodove u Esion-Geveru,e
koji je pored Elota, na obali
Crvenog mora u edomskoj zem-
lji.f 27 Hiram je slao svoje slu-
ge, iskusne mornare,g da za-
jedno sa Solomonovim slugama
plove tim brodovima. 28 Oni
bi otplovili u Ofir,h odande bi
uzeli 420 talanata zlata i doneli
ga kralju Solomonu.

10 Kraljica Save je čula za
Solomonovu slavu, koju

je stekao zbog Jehovinog ime-
na,i i zato je došla da ga iskuša
teškim pitanjima�. j 2 Stigla je
u Jerusalim s velikom pratnjomk

i s kamilama koje su nosile bal-
zam, l drago kamenje i veoma
mnogo zlata. Kad je došla kod
Solomona, razgovarala je s njim
o svemu što joj je bilo na umu.
3 Solomon joj je odgovorio na
sva pitanja. Nije bilo ničega što
kralj nije umeo da joj objasni.

4 Kad je kraljica Save vide-
la svu Solomonovu mudrostm
i dom koji je sagradio,n 5 kad
je videla jela na njegovom sto-
lu,o njegove dvorane kako sede
za stolom, njegove poslužitelje
koji su posluživali kod stola i nji-
hovu odeću, njegove peharnike
i žrtve paljenice koje je prino-
sio u Jehovinom domu, ostala je

9:24 � Ili: „Breg“. Hebrejski izraz koji
se ovde koristi znači „nasip“. 10:1 � Ili:
„zagonetkama“.

bez daha. 6 Zato je rekla kra-
lju: „Istina je ono što sam u svo-
joj zemlji čula o tvojim delima� i
o tvojoj mudrosti. 7 Ali nisam
poverovala u ono što se govori
dok nisam došla i videla to svo-
jimočima. Ni polami nije bilo re-
čeno! Tvoja mudrost i blagosta-
nje daleko nadmašuju ono što
sam čula o tebi. 8 Blago tvojim
ljudima i blago tvojim slugama
koje su stalno pred tobom i slu-
šaju tvoju mudrost!a 9 Neka je
hvaljen Jehova, tvoj Bog,b kome
si toliko drag da te je postavio
na Izraelov presto. Jehova te je
zbog svoje večne ljubavi prema
Izraelu postavio za kralja da su-
diš i deliš pravdu.“

10 Zatim je dala kralju 120
talanata� zlata, drago kamenje
i veoma mnogo balzama.c Nika-
da više nije bilo doneseno toliko
balzama koliko je kraljica Save
dala kralju Solomonu.

11 Hiramovi brodovi, koji su
dovozili zlato iz Ofira,d donosili
su iz Ofira i veoma mnogo san-
dalovog drveta,e kao i drago ka-
menje.f 12 Kralj je od sandalo-
vog drveta napravio podupirače
u Jehovinomdomu i u kraljevom
dvoru, kao i harfe i lire za peva-
če.g Takvo sandalovo drvo nika-
da više nije bilo doneseno niti se
videlo do današnjeg dana.

13 Kralj Solomon je dao kra-
ljici Save sve što je poželela i za-
tražila, pored onoga što joj je
dao zato što je bio darežljiv. Za-
tim su se ona i njene sluge vrati-
li u svoju zemlju.h

14 Težina zlata koje je sva-
ke godine stizalo Solomonu

10:6 � Ili: „rečima“. 10:10 �Talant je
težio 34,2 kilograma. Videti Dodatak
B14.
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iznosila je 666 talanata,a 15 ne
računajući prihod od trgovaca,
prodavaca, svih arapskih kralje-
va i namesnika zemlje.

16 Kralj Solomon je napra-
vio 200 velikih štitova od legure
zlatab (za svaki štit je utrošeno
600 sikala� zlata)c 17 i 300 ma-
lih štitova� od legure zlata (za
svaki štit su utrošene tri mine�
zlata). Zatim ih je kralj stavio u
kuću nazvanu Livanska šuma.d

18 Kralj je napravio i veliki
presto od slonovačee i obložio
ga čistim zlatom.f 19 Do pre-
stola je vodilo šest stepenika, a
sa zadnje strane iznad prestola
nalazio se okrugli baldahin. Sa
obe strane sedišta bili su naslo-
ni za ruke, a dva lavag stajala
su pored tih naslona. 20 Dva-
naest lavova stajalo je na šest
stepenika, po jedan na oba kra-
ja svakog stepenika. Tako nešto
nije bilo napravljeno ni u jed-
nom drugom kraljevstvu.

21 Sve čaše iz kojih je pio
kralj Solomon bile su od zla-
ta i sve posu�e u kući nazva-
noj Livanska šumah bilo je od
čistog zlata. Ništa nije bilo od
srebra, jer se ono u Solomono-
vo vreme smatralo bezvrednim. i
22 Kralj je imao tarsiske brodo-
ve, j koji su zajedno sa Hiramo-
vim brodovima plovili morem.
Svake treće godine tarsiski bro-
dovi dovozili su zlato, srebro,
slonovaču,k majmune i paunove.

23 Tako je kralj Solomon po
bogatstvu l i mudrostim bio veći
od svih drugih kraljeva na zem-

10:16 �Sikal je težio 11,4 grama. Vide-
ti Dodatak B14. 10:17 �Takve štitove
su obično nosili strelci. �Mina koja se
spominje u hebrejskom delu Svetog pi-
sma težila je 570 grama. Videti Doda-
tak B14.

lji. 24 Ljudi iz svih zemalja že-
leli su da do�u pred� Solomona
i čuju njegovu mudrost, koju mu
je Bog stavio u srce.a 25 Svako
bi mu doneo dar – predmete od
srebra i predmete od zlata, ode-
ću, oružje, balzam, konje i ma-
zge.Tako su činili iz godine u go-
dinu.

26 Solomon je sakupio i
mnogo bojnih kola i konja�.
Imao je 1 400 kola i 12 000 konja.b
Rasporedio ih je po gradovima u
kojima je držao kola i kod sebe
u Jerusalimu.c

27 Kralj je učinio da u Jeru-
salimu srebra bude toliko mno-
go kao kamenja, a kedrovine
kao divljih smokava u

ˇ
Sefeli.d

28 Solomon je uvozio konje
iz Egipta. Kraljevi trgovci na-
bavljali su konje u krdima�, pla-
ćajući odre�enu cenu za krdo.e
29 Svaka kola dovezena iz Egip-
ta koštala su 600 srebrnika, a
svaki konj se plaćao 150. Ti tr-
govci su ih prodavali i svim he-
tejskimf i sirijskim kraljevima.

11 Kralj Solomon je osim
faraonove ćerkeg voleo

mnoge druge tu�inke:h Moav-
ke, i Amonke, j Edomke, Sidon-
kek i Hetejke.l 2 One su bile
iz naroda za koje je Jehova re-
kao Izraelcima: „Ne idite k nji-
ma� i oni neka ne dolaze k vama.
Oni će sigurno navesti vaše srce
da se okrene njihovim bogovi-
ma.“m Ali Solomon im se priklo-
nio i voleo ih je. 3 On je imao
700 žena, kneginja, i 300 inoča,

10:24 �Doslovno: „tražili su lice“.
10:26 � Ili: „konjanika“. 10:28 � Ili mož-
da: „iz Egipta i Koja. Kraljevi trgovci ku-
povali su ih u zemlji Koje“. Naziv „Koje“
možda se odnosi na Kilikiju. 11:2 � Ili:
„Ne sklapajte brakove s njima“.
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i njegove žene su na kraju na-
vele njegovo srce na pogrešan
put�. 4 Kad je Solomon osta-
rio,a njegove žene navele su nje-
govo srce da se okrene drugim
bogovima,b i više nije bio ce-
lim srcem odan Jehovi, svom
Bogu, kao što je bio njegov
otac David. 5 Solomon je po-
čeo da služi Astaroti,c boginji Si-
donaca, i Melhomu,d odvratnom
bogu Amonaca. 6 Solomon je
činio ono što je zlo u Jehovinim
očima i nije u svemu slušao Je-
hovu kao njegov otac David.e

7 Tada je Solomon na gori
koja je nasuprot Jerusalimu sa-
gradio obrednu uzvišicuf Hemo-
su, odvratnom bogu Moavaca, i
Molohu,g odvratnom bogu Amo-
naca.h 8 Učinio je tako za sve
svoje žene tu�inke, koje su spa-
ljivale prinose svojim bogovima
i prinosile im žrtve.

9 Jehova se razgnevio na So-
lomona jer se njegovo srce uda-
ljilo od Jehove, Izraelovog Bo-
ga, i koji mu se pojavio dva puta j

10 i koji mu je zapovedio� da
ne služi drugim bogovima.k Ali
Solomon nije slušao ono što mu
je Jehova zapovedio. 11 Tada
je Jehova rekao Solomonu: „Po-
što si to učinio i nisi se držao
mog saveza ni mojih odredbi
koje sam ti dao, otrgnuću kra-
ljevstvo od tebe i daću ga jed-
nom od tvojih slugu. l 12 Ali
zbog tvog oca Davida neću to
učiniti dok si ti živ. Otrgnuću ga
iz ruke tvog sina,m 13 ali neću
mu uzeti celo kraljevstvo.n Jed-
no pleme daću tvom sinuo zbog
mog sluge Davida i zbog Jerusa-
lima, koji sam izabrao.“p

11:3 � Ili: „njegove žene su snažno uti-
cale na njega“. 11:10 � Ili: „koji ga je
upozorio“.

14 Jehova je učinio da se na
Solomona podigne neprijatelj,a
Adad Edomac, od kraljevske
porodice u Edomu.b 15 Kad je
David porazio Edom,c došao je
Joav, zapovednik vojske, da sa-
hrani pobijene. On je u Edomu
hteo da pobije sve što je muško.
16 (Joav je sa celom izraelskom
vojskom proveo tamo šest me-
seci dok nije u Edomu pobio sve
što je muško.) 17 Ali Adad,
koji je tada još bio dete, pobe-
gao je s nekim Edomcima, slu-
gama svog oca, i otišao u Egi-
pat. 18 Otišavši iz Madijana,
došli su u Faran. Onda su uzeli
sa sobom ljude iz Faranad i otiš-
li u Egipat kod faraona, kralja
Egipta. Faraon mu je dao kuću i
zemlju i odredio da mu se daje
hrana. 19 Adad je stekao to-
liku naklonost kod faraona da
mu je on za ženu dao sestru
svoje žene, kraljice Tahpenese.
20 Tahpenesina sestra rodila
mu je sina Genuvata, a Tahpe-
nesa se pobrinula da se dete od-
gaja na faraonovom dvoru.Tako
je Genuvat ostao na faraono-
vom dvoru me�u faraonovim si-
novima.

21 Dok je bio u Egiptu, Adad
je čuo da je David umro�e i da je
umro Joav, zapovednik vojske.f
Tada je Adad rekao faraonu:
„Pusti me da idem u svoju zem-
lju.“ 22 Ali faraonmu je rekao:
„
ˇ
Sta ti nedostaje kod mene kad

želiš da ideš u svoju zemlju?“ A
on je odgovorio: „Ništa, ali mo-
lim te, pusti me da idem.“

23 Bog je učinio da se na
Solomona podigne još jedan
neprijatelj,g Rezon, Elijadin sin,

11:21 � Ili: „počinuo kod svojih preda-
ka“.
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koji je pobegao od svog gospo-
dara Adad-Ezera,a kralja Sove.
24 Rezon je sakupio ljude oko
sebe i postao vo�a čete razboj-
nika u vreme kad je David po-
razio� sovsku vojsku.b Tada su
oni otišli u Damask,c nastanili se
tamo i počeli da vladaju u Dama-
sku. 25 On je bio neprijatelj Iz-
raela celog Solomonovog života
i činio je zlo Izraelu, kao i Adad.
Mrzeo je Izrael dokle god je vla-
dao nad Sirijom.

26 Bio je tu i Jerovoam,d Na-
vatov sin, Solomonov sluga iz
Saride,e iz Jefremovog pleme-
na. Majka mu se zvala Seru-
ja i bila je udovica. I on se po-
bunio protiv kralja.f 27 A evo
zašto se pobunio protiv kra-
lja: Solomon je sagradio Milon�g
i utvrdio je grad svog oca Da-
vida.h 28 Jerovoam je bio spo-
soban čovek. Kada je Solomon
video da se taj mladić trudi u
poslu, postavio ga je da nadgle-
da i sve one iz Josifovog doma
koji su bili odre�eni za rad.
29 U to vreme Jerovoam je oti-
šao iz Jerusalima i na putu ga
je sreo prorok Ahija j iz Siloma,
koji je imao na sebi nov ogrtač.
Njih dvojica su bili sami u polju.
30 Tada je Ahija uzeo novi ogr-
tač koji je bio na njemu i poce-
pao ga na 12 delova. 31 Zatim
je rekao Jerovoamu:

„Uzmi deset delova, jer ovako
kaže Jehova, Izraelov Bog: ’Istr-
gnuću kraljevstvo iz Solomono-
ve ruke i tebi ću dati deset ple-
mena.k 32 Ali jedno pleme će
ostati njemu, l zbog mog sluge
Davidam i zbog Jerusalima, gra-

11:24 �Doslovno: „pobio“. 11:27 � Ili:
„Breg“. Hebrejski izraz koji se ovde ko-
risti znači „nasip“.

da koji sam izabrao izme�u svih
izraelskih plemena.a 33 Uradi-
ću to zato što su me ostavi-
lib i počeli da se klanjaju Asta-
roti, boginji Sidonaca, Hemosu,
boguMoavaca, i Melhomu, bogu
Amonaca. Nisu išli mojim pute-
vima, nisu činili ono što je is-
pravno u mojim očima i nisu
se držali mojih odredbi i mo-
jih zakona kao David, Solomo-
nov otac. 34 Ali neću mu uze-
ti iz ruke celo kraljevstvo, nego
ću ga ostaviti da bude vladar
dok je god živ, zbog Davida, mog
sluge, kog sam izabraoc i koji
se držao mojih zapovesti i mo-
jih odredbi. 35 Uzeću kraljev-
stvo iz ruke njegovog sina i daću
ga tebi. Daću ti deset pleme-
na.d 36 A njegovom sinu daću
jedno pleme, da bi David, moj
sluga, uvek imao svetiljku� pre-
da mnom u Jerusalimu,e gradu
koji sam sebi izabrao da se u nje-
mu slavi� moje ime. 37 Tebe
ću uzeti da vladaš nad svim što
želiš i bićeš kralj nad Izraelom.
38 Ako budeš slušao sve što ti
zapovedam, ako budeš išao mo-
jim putevima i činio ono što je is-
pravnou mojimočima, držeći se
mojih odredbi i mojih zapove-
sti, kao što je to činio moj sluga
David,f ja ću biti s tobom. Nači-
niću ti kraljevsku lozu koja će
dugo trajati�, kao što sam to uči-
nio i Davidu,g i daću ti Izrael.
39 Poniziću Davidove potomke
zbog njihovih zlih dela,h ali ne
zauvek.‘“i

40 Zato je Solomon hteo da
pogubi Jerovoama, ali Jero-
voam je pobegao u Egipat

11:36 �To jest naslednika. � Ili: „da ta-
mo prebiva“. 11:38 � Ili: „Sagradiću ti
trajan dom“.
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kod egipatskog kraljaa Sisakab i
ostao je u Egiptu sve do Solomo-
nove smrti.

41 Ostali doga�aji iz Solo-
monovog života, sve što je či-
nio i sva njegova mudrost, sve je
to zapisano u knjizi o Solomo-
novom životu.c 42 Solomon je
40 godina vladao u Jerusalimu
nad celim Izraelom. 43 Zatim
je Solomon umro� i bio je sahra-
njen u gradu svog oca Davida.
Nakon njega počeo je da vlada
njegov sin Rovoam.d

12 Rovoam je otišao u Si-
hem, jer su tamoedošli svi

Izraelci da ga postave za kralja.f
2 To je čuo Jerovoam, Navatov
sin (on je još uvek bio u Egiptu,
gde je pobegao od kralja Solo-
mona i gde je živeo).g 3 Tada
su poslali po njega. Zatim su Je-
rovoam i ceo izraelski narod�
došli kod Rovoama i rekli mu:
4 „Tvoj otac je stavio na nas te-
žak jaram.h Ali ako nam olak-
šaš tešku službu koju nam je
on nametnuo i težak jaram koji
je stavio na nas, mi ćemo ti slu-
žiti.“

5 Aon im je rekao: „Idite, i za
tri dana opet do�ite kod mene.“
I narod je otišao. i 6 Kralj Ro-
voam se posavetovao sa stari-
jim ljudima� koji su služili njego-
vom ocu, Solomonu, dok je bio
živ i upitao ih je: „

ˇ
Sta mi savetu-

jete da odgovorim ovom naro-
du?“ 7 Oni su mu odgovorili:
„Ako danas pokažeš da želiš da
služiš ovom narodu, pa udovo-
ljiš njihovoj molbi i daš im ono
što traže, oni će zauvek biti tvo-
je sluge.“

11:43 � Ili: „počinuo kod svojih preda-
ka“. 12:3 � Ili: „skupština“. Videti Reč-
nik pojmova. 12:6 � Ili: „starešinama“.

8 Ali on je odbacio savet koji
su mu dali stariji ljudi� i posave-
tovao se s mla�im ljudima koji
su odrasli s njim i koji su sada
bili u njegovoj službi.a 9 On ih
je upitao: „

ˇ
Sta savetujete da od-

govorimo ovom narodu koji mi
je rekao: ’Olakšaj nam jaram
koji je tvoj otac stavio na nas‘?“
10 A mla�i ljudi koji su odrasli
s njim odgovorili su mu: „Naro-
du koji ti je rekao: ’Tvoj otac je
stavio na nas težak jaram, a ti
namga olakšaj‘, ovakokaži: ’Moj
mali prst je deblji od struka mog
oca. 11 Moj otac je stavio na
vas težak jaram, a ja ću vaš ja-
ram učiniti još težim. Moj otac
vas je šibao bičevima, a ja ću vas
šibati bodljikavim bičevima.‘“

12 Trećeg dana Jerovoam i
ceo narod došli su kod Rovoa-
ma, kao što je kralj i rekao:
„Do�ite opet kod mene za tri
dana.“b 13 Tada je kralj oštro
odgovorio narodu, odbacivši sa-
vet koji su mu dali stariji ljudi�.
14 Odgovorio im je kako su ga
savetovali mla�i ljudi: „Moj otac
je stavio na vas težak jaram, a ja
ću vaš jaram učiniti još težim.
Moj otac vas je šibao bičevima,
a ja ću vas šibati bodljikavim
bičevima.“ 15 Kralj nije poslu-
šao narod, jer je Jehova hteo da
se sve to tako desi.c Jehova je to
učinio kako bi se ispunilo ono
što je rekao Navatovom sinu Je-
rovoamu prekoAhijed iz Siloma.

16 Kad je ceo Izrael video da
ih kralj nije poslušao, narod je
odgovorio kralju: „

ˇ
Sta mi ima-

mo s Davidom? Nemamo mi na-
sledstvo s Jesejevim sinom. Idi
svojim bogovima, Izraele! A ti,
Davide, brini se za svoj dom!“

12:8, 13 � Ili: „starešine“.
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Svi Izraelci otišli su svojim ku-
ćama�.a 17 Rovoam je vladao
nad Izraelcima koji su živeli u
Judinim gradovima.b

18 Zatim je kralj Rovoam
poslaoAdorama,c koji je nadgle-
dao one koji su bili odre�eni za
prinudni rad, ali ga je ceo Izrael
kamenovao do smrti. Kralj Ro-
voam je uspeo da se popne na
kola i da pobegne u Jerusalim.d
19 Tako pobuna Izraelaca pro-
tiveDavidovogdoma traje sve do
današnjeg dana.

20 Kad su svi Izraelci čuli da
se Jerovoam vratio, okupili su
se i pozvali ga, pa su ga postavi-
li za kralja nad celim Izraelom.f
Iz celog naroda samo je Judino
pleme ostalo uz Davidov dom.g

21 ˇ
Cim je Rovoam došao u

Jerusalim, okupio je ceo Ju-
din dom i Venijaminovo pleme,
180 000 veštih� ratnika, da bi
se borili protiv Izraelovog
doma i da bi vratili kraljevstvo
Rovoamu, Solomonovom sinu.h
22 Tada je Božjem slugi
Semaji i došla reč pravog Boga:
23 „Kaži Judinom kralju Rovoa-
mu, Solomonovom sinu, i celom
Judinom i Venijaminovomdomu
i ostalom narodu: 24 ’Ovako
kaže Jehova: „Ne idite i ne bori-
te se protiv svoje braće, Izraela-
ca. Vratite se svaki svojoj kući,
jer sam ja učinio da se sve ovo
desi.“ ‘“ j Oni su poslušali Jeho-
vinu reč i vratili se svojim kuća-
ma, kao što im je Jehova rekao.

25 Jerovoam je utvrdio Si-
hemk u Jefremovim brdima i
živeo je u njemu. Zatim je oti-
šao odande i utvrdio Fanuil. l
26 Jerovoam je rekao u svom

12:16 �Doslovno: „u svoje šatore“.
12:21 �Doslovno: „odabranih“.

srcu: „Sad će se kraljevstvo vra-
titi Davidovom domu.a 27 Ako
ovaj narod i dalje bude išao
u Jerusalim da prinosi žrtve
u Jehovinom domu,b srce ovog
naroda vratiće se njihovom go-
spodaru Rovoamu, Judinom
kralju. Mene će ubiti, a oni će
se vratiti Judinom kralju Rovoa-
mu.“ 28 Nakon što je kralj ra-
zgovarao sa svojim savetnicima,
napravio je dva zlatna teletac i
rekao narodu: „Preteško vam je
da idete u Jerusalim. Evo tvog
Boga, Izraele, koji te je izveo iz
Egipta.“d 29 Jedno tele posta-
vio je uVetilju,e a drugo u Danu.f
30 Tako je narod počeo da gre-
ši.g Odlazili su sve do Dana,
kako bi se klanjali teletu koje se
tamo nalazilo.

31 Jerovoam je napravio
svetilišta na uzvišicama i po-
stavio za sveštenike ljude iz
običnog naroda, koji nisu bili
Leviti.h 32 On je uveo i praz-
nik u osmom mesecu, petnae-
stog dana u mesecu, kao što
je bio praznik koji se slavio u
Judi. i Na oltaru koji je načinio
u Vetilju j prinosio je žrtve ki-
povima teleta koje je napravio,
a u Vetilju je postavio svešteni-
ke da služe na obrednim uzviši-
cama koje je napravio. 33 Pet-
naestog dana osmog meseca,
meseca koji je sam izabrao, po-
čeo je da prinosi žrtve na olta-
ru koji je načinio u Vetilju. Tako
je uveo praznik za izraelski na-
rod. Popeo se na oltar da prine-
se žrtve i spali prinose.

13 Dok je Jerovoam stajao
pored oltarak i spaljivao

prinose, jedan Božji sluga l je
po Jehovinoj zapovesti došao iz
Jude u Vetilj. 2 On je po Jeho-

12. POGL.
a 2Le 10:16, 17

b 1Kr 11:12, 13
2Le 11:13, 16

c 2Sa 20:24
1Kr 4:6
1Kr 5:13, 14

d 2Le 10:18, 19

e 2Kr 17:21

f 1Kr 11:30, 31

g 1Kr 11:12, 13
Os 11:12

h 2Le 11:1-4
2Le 25:5

i 2Le 12:5

j 1Kr 11:30, 31

k 1Kr 12:1

l Pst 32:30
Su 8:13, 17

��������������������

Desna kol.
a 1Kr 11:38

b Pz 12:5, 6

c Iz 20:4
2Kr 10:29

d Iz 32:4, 8
2Le 11:15, 16

e Pst 12:8, 9
Pst 28:19

f Pst 14:14
Pz 34:1
Su 18:29
Su 20:1

g 2Kr 10:31
2Kr 17:21-23

h Br 3:10
1Kr 13:33
2Le 11:14
2Le 13:9

i Le 23:34

j Am 7:13
��������������������

13. POGL.
k 1Kr 12:32

Am 3:14

l 2Kr 23:16, 17

1. KRALJEVIMA 12:17–13:2 496



vinoj zapovesti povikao prema
oltaru: „Oltare, oltare! Ovako
kaže Jehova: ’Evo, u Davido-
vom domu rodiće se sin koji će
se zvati Josija.a On će na tebi
žrtvovati sveštenike koji služe
na obrednim uzvišicama, one
koji na tebi spaljuju prinose, i na
tebi će spaliti ljudske kosti.‘ “b

3 Tog dana je dao i znak: „Ovo
je znak koji je Jehova dao: Evo,
oltar će se raspasti, i prosuće se
pepeo� koji je na njemu.“

4 Kad je kralj Jerovoam čuo
reči koje je sluga pravog Boga
objavio protiv oltara u Vetilju,
podigao je ruku sa oltara, ispru-
žio je prema tom čoveku i rekao:
„Uhvatite ga!“c I čim je ispružio
ruku prema njemu, ruka mu se
osušila� i više nije mogao da je
privuče k sebi.d 5 Oltar se ra-
spao, a pepeo sa oltara se pro-
suo, kako je to Božji sluga naja-
vio po Jehovinoj zapovesti.

6 Tada je kralj rekao slugi
pravogBoga: „Molim te, moli Je-
hovu, svog Boga, da mi se smi-
luje� i moli se za mene da mi
ozdravi ruka.“e Tada se Božji
sluga pomolio Jehovi za milost
i kralju je ozdravila ruka, tako
da je bila kao i ranije. 7 Kralj
je rekao Božjem slugi: „Po�i sa
mnom kući da nešto pojedeš, a
daću ti i poklon.“ 8 Ali Božji
sluga je odgovoriokralju: „Dami
daš i polovinu svog imanja, ne
bih pošao s tobom niti bih jeo
hleb ili pio vodu na ovom me-
stu. 9 Jer ovako mi je zapove-
dio Jehova: ’Ne jedi hleb i ne
pij vodu niti se vraćaj putem ko-

13:3 � Ili: „masni pepeo“, to jest pepeo
natopljen mašću životinja koje su pri-
nošene na žrtvu. 13:4 � Ili: „oduzela“.
13:6 � Ili: „smekšaj lice Jehove, svog
Boga“.

jim si došao.‘“ 10 Tako je oti-
šao drugim putem i nije se vra-
tioputemkojim je došaouVetilj.

11 U Vetilju je živeo jedan
stari prorok. Njegovi sinovi su
došli kući i ispričali mu šta je sve
sluga pravog Boga učinio tog
dana u Vetilju i šta je rekao kra-
lju. Kad su sve to ispričali svom
ocu, 12 on ih je upitao: „Kojim
putem je otišao?“ Sinovi su mu
pokazali kojim putem je otišao
Božji sluga koji je došao iz Jude.
13 A on je rekao svojim sino-
vima: „Osedlajte mi magarca.“
Oni su mu osedlali magarca i on
ga je uzjahao.

14 Pošao je za slugom pra-
vog Boga i našao ga kako sedi
pod jednim velikim drvetom.
Tada ga je upitao: „Jesi li ti Bož-
ji sluga koji je došao iz Jude?“a

A on je odgovorio: „Jesam.“
15 On mu je rekao: „Po�i sa
mnom kući da pojedeš malo hle-
ba.“ 16 Ali on je odgovorio:
„Ne mogu se vratiti s tobom niti
ući u tvoju kuću. Ne smem je-
sti hleb niti piti vodu s tobom
na ovom mestu. 17 Jer mi je
Jehova zapovedio: ’Ne jedi hleb
niti pij vodu tamo i ne vraćaj se
putem kojim si došao.‘“ 18 On
mu je na to rekao: „I ja sam pro-
rok kao i ti, i an�eo mi je preneo
Jehovinu zapovest: ’Dovedi ga
nazad svojoj kući da jede hleb
i da pije vodu.‘“ (On ga je pre-
vario.) 19 Tako se Božji sluga
vratio s njim da jede i pije u nje-
govoj kući.

20 Dok su sedeli za stolom,
Jehovina reč je došla proro-
ku koji ga je doveo nazad.
21 Tada je on Božjem slugi iz
Jude objavio: „Ovako kaže Je-
hova: ’Zato što si se pobunio

13. POGL.
a 2Kr 21:24

2Kr 22:1

b 2Kr 23:15, 16
2Le 34:33

c 2Le 16:10
Jer 20:2

d 2Kr 6:18

e Iz 10:16, 17
Br 21:7
Jer 37:3
Del 8:24
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protivJehovinenaredbe i nisi se
držao zapovesti koju ti je dao
Jehova, tvoj Bog, 22 nego si se
vratio ovamo da jedeš hleb i pi-
ješ vodu iako ti je bilo rečeno:
„Ne jedi hleb niti pij vodu“, tvo-
je mrtvo telo neće biti sahranje-
no u grobu tvojih predaka.‘“a

23 Nakon što je Božji sluga
jeo i pio, prorok koji ga je do-
veo nazad osedlao mu je magar-
ca. 24 On je otišao, ali ga je na
putu presreo lav i usmrtio ga.b
Njegovo telo ležalo je na putu i
magarac je stajao pored njega. I
lav je stajao pored mrtvog tela.
25 Ljudi koji su prolazili tuda
videli su mrtvo telo kako leži na
putu i lava kako stoji pored tela.
Otišli su odande i ispričali to u
gradu u kom je živeo stari pro-
rok.

26 Kad je to čuo stari pro-
rok, rekao je: „To je sluga pra-
vog Boga koji se pobunio pro-
tivJehovinenaredbe.c Jehova je
dao da ga lav rastrgne i ubije,
kao što mu je Jehova i rekao.“d

27 Zatim je rekao svojim sino-
vima: „Osedlajte mi magarca.“
Oni su ga osedlali. 28 Onda je
otišao i našao mrtvo telo kako
leži na putu i magarca i lava
kako stoje pored njega. Lav nije
pojeo telo niti je rastrgaomagar-
ca. 29 Prorok je podigao telo
Božjeg sluge, stavio ga na ma-
garca i odneo nazad u svoj grad
da ga oplače i sahrani. 30 Po-
ložio je telo u svoj grob, a onda
su ga oplakivali govoreći: „Jao,
brate moj!“ 31 Kada ga je sa-
hranio, rekao je svojim sinovi-
ma: „Kad umrem, položite me
u grob u kom je sahranjen slu-
ga pravog Boga. Moje kosti po-
ložite pored njegovih kostiju.e
32 Sigurno će se ispuniti ono

što je on po Jehovinoj zapove-
sti objavio protiv oltara uVetilju
i protiv svih svetilišta na uzvi-
šicamaa u samarijskim gradovi-
ma.“b

33 Jerovoam ni posle ovog
doga�aja nije prestao da čini
zlo, već je i dalje ljude iz obič-
nog naroda postavljao za sve-
štenike na obrednim uzvišica-
ma.c Svakoga ko je to hteo
postavio je za sveštenika�,
govoreći: „Neka bude svešte-
nik na obrednim uzvišicama.“d

34 Zbog tog greha Jerovoamov
dome je bio odveden u propast i
zbrisan s lica zemlje.f

14 U to vreme razboleo se
Avija, Jerovoamov sin.

2 Jerovoam je rekao svojoj
ženi: „Molim te, idi i preruši se
tako da se ne prepozna da si
Jerovoamova žena, pa onda idi
u Silom. Tamo je prorok Ahija,
koji mi je rekao da ću biti kralj
nad ovim narodom.g 3 Ponesi
deset hlebova, kolače i posudu
smedom, pa idi kod njega.On će
ti reći šta će biti s dečakom.“

4 Jerovoamova žena je učini-
la kako joj je on rekao. Spremila
se, otišla u Silomh i došla u Ahi-
jinu kuću.On ništa nije video jer
je zbog starosti izgubio vid.

5 Ali Jehova je rekao Ahiji:
„Evo, dolazi Jerovoamova žena
da te pita za svog bolesnog sina.
Reći ću ti šta da joj kažeš.� Kad
do�e, pretvaraće se da to nije
ona.“

6 ˇ
Cim je Ahija čuo njene ko-

rake dok je ulazila na vrata, re-
kao joj je: „U�i, Jerovoamova
ženo. Zašto se pretvaraš da to
nisi ti? Dobio sam zadatak da ti

13:33 � Ili: „napunio mu je ruke vlašću“.
14:5 � Ili: „Reci joj tako i tako“.
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prenesem lošu vest. 7 Idi i reci
Jerovoamu: ’Ovako kaže Jeho-
va, Izraelov Bog: „Izabrao sam
te iz tvog naroda da bih te po-
stavio za vo�u svog naroda Iz-
raela.a 8 I oduzeo sam kraljev-
stvo Davidovom domu i dao ga
tebi.b Ali ti nisi bio kao moj slu-
ga David, koji se držao mojih
zapovesti i bio mi odan� svim
svojim srcem, čineći samo ono
što je ispravno u mojim očima.c
9 Postupao si gore od svih koji
su bili pre tebe i načinio si
sebi drugog boga i livene� kipo-
ve da bi me vre�ao,d a meni si
okrenuo le�a.e 10 Zato ću na-
neti nevolju Jerovoamovim po-
tomcima i istrebiću u njegovom
domu sve što je muško�, čak
i one najbezvrednije u Izrae-
lu, i počistiću Jerovoamove po-
tomkef kao što se čisti balega
dok ne bude sasvim uklonjena.
11 Svakog Jerovoamovog po-
tomka koji umre u gradu poje-
šće psi, a svakog ko umre u po-
lju poješće ptice, jer tako kaže
Jehova.“‘

12 „Sada se vrati kući.
ˇ

Cim
kročiš u grad, dete će umreti.
13 Ceo Izrael plakaće za njim
i sahraniće ga. On je jedini iz
Jerovoamove porodice koji će
biti položen u grob, jer je Jeho-
va, Izraelov Bog, jedino na nje-
mu našao nešto dobro. 14 Je-
hova će podići sebi kralja nad
Izraelom koji će uništiti Jero-
voamov domg kada za to do�e
dan, a taj dan je već tu. 15 Je-
hova će udariti Izrael tako da
će se zaljuljati kao trska u vodi.

14:8 �Doslovno: „i išao za mnom“.
14:9 � Ili: „metalne“. 14:10 �Doslovno:
„svakoga ko mokri uza zid“. Reč je o
pogrdnom hebrejskom izrazu koji se
odnosio na muškarce.

Iščupaće Izrael iz ove dobre
zemlje koju je dao njihovim pre-
cimaa i rasejaće ih s druge stra-
ne Eufrata�,b jer su načinili sebi
obredna debla�c i time vre�a-
li Jehovu. 16 Napustiće Izrael
zbog grehâ koje je Jerovoam či-
nio i na koje je navodio Izrael-
ce.“d

17 Tada se Jerovoamova že-
na vratila u Tersu.

ˇ
Cim je stala

na kućni prag, dečak je umro.
18 Sahranili su ga i ceo Izrael je
plakao za njim, kao što je Jeho-
va rekao preko proroka Ahije,
svog sluge.

19 Ostali doga�aji iz Jero-
voamovog života, kako je rato-
vaoe i kako je vladao, sve je to
zapisano u letopisima izraelskih
kraljeva. 20 Jerovoam je vla-
dao 22 godine, a zatim je umro�.f
Nakon njega počeo je da vlada
njegov sin Nadav.g

21 Uto vreme je Rovoam, So-
lomonov sin, bio kralj u Judi.On
je imao 41 godinu kad je postao
kralj i vladao je 17 godina u Je-
rusalimu, gradu koji je Jehova
izabraoh izme�u svih izraelskih
plemena da se u njemu slavi�
njegovo ime.i Rovoamova majka
zvala se Nama i bila je Amonka. j
22 Judin narod je činio ono što
je zlo u Jehovinim očima.k Gre-
sima koje su činili izazivali su
ga više nego svi njihovi preci.l
23 I oni su gradili sebi obred-
ne uzvišice i postavljali obred-
ne stubove i obredna debla�m
na svakom visokom brdun i pod
svakim razgranatim drvetom.o
24 U zemlji je bilo čak i hram-

14:15 �Doslovno: „reke“. 14:15, 23
�Videti Rečnik pojmova. 14:20 � Ili:
„počinuo kod svojih predaka“. 14:21
� Ili: „da u njemu prebiva“.
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skih bludnika�.a Narod je činio
sve gadosti kao i narodi koje je
Jehova oterao pred Izraelcima.

25 Pete godine vladavine
kralja Rovoama, egipatski kralj
Sisakb napao je Jerusalim.c
26 On je uzeo blago iz Jehovi-
nog doma i blago iz kraljevog
dvora.d Uzeo je sve, pa tako i
zlatne štitove koje je napravio
Solomon.e 27 Kralj Rovoam je
umesto njih napravio bakarne
štitove i predao ih na čuva-
nje zapovednicima straže�, koja
je bila na ulazu u kraljev dvor.
28 Kad god je kralj išao u Jeho-
vin dom, stražari su ih nosili, a
kasnije su ih vraćali u stražar-
nicu.

29 Ostali doga�aji iz Rovoa-
movog života, sve što je činio,
sve je to zapisano u letopisima
Judinih kraljeva.f 30 Sve vre-
me vodio se rat izme�u Rovoa-
ma i Jerovoama.g 31 Rovoam
je umro� i bio je sahranjen kod
svojih predaka u Davidovom
gradu.h Njegova majka zvala se
Nama i bila je Amonka. i Nakon
njega počeo je da vlada njegov
sin Avijam�. j

15 Osamnaeste godine vla-
davine Jerovoama,k Na-

vatovog sina, Avijam je postao
kralj nad Judom. l 2 On je tri
godine vladao u Jerusalimu.
Njegova majka zvala se Maham

i bila je Avesalomova unuka.
3 Avijam je činio sve grehe koje
je činio i njegov otac pre nje-
ga, i njegovo srce nije bilo pot-
puno odano Jehovi, njegovom
Bogu, kao što je bilo srce nje-

14:24 �Reč je o muškarcima koji su
se bavili prostitucijom u okviru ver-
skih obreda. 14:27 �Doslovno: „trka-
ča“. 14:31; 15:8 � Ili: „počinuo kod svo-
jih predaka“. 14:31 �Zvao se i Avija.

govog pretka Davida. 4 Ali mu
je Jehova, njegov Bog, zbog Da-
vidaa dao svetiljku� u Jerusali-
mub tako što je postavio njego-
vog sina za kralja nakon njega i
sačuvao Jerusalim. 5 Jer Da-
vid je činio ono što je ispravno u
Jehovinim očima i celog svog ži-
vota nije odstupio ni od čega što
mu je on zapovedio, osim onoga
što je bilo sa Urijom Hetejinom.c
6 Izme�u Rovoama i Jerovoa-
ma vodio se rat celog Rovoamo-
vog života.d

7 Ostali doga�aji iz Avijamo-
vog života, sve što je činio, sve
je to zapisano u letopisima Judi-
nih kraljeva.e Izme�u Avijama i
Jerovoama tako�e se vodio rat.f
8 Avijam je umro� i sahranili su
ga u Davidovom gradu. Nakon
njega počeo je da vladag njegov
sin Asa.h

9 Dvadesete godine vladavi-
ne izraelskog kralja Jerovoama,
Asa je počeo da vlada nad Ju-
dom. 10 On je vladao u Jeru-
salimu 41 godinu. Njegova baka
zvala se Maha i i bila je Avesa-
lomova unuka. 11 Asa je činio
ono što je ispravno u Jehovi-
nim očima, j poput svog pretka
Davida. 12 Proterao je iz zem-
lje hramske bludnikek i uklonio
sve odvratne idole� koje su na-
činili njegovi preci. l 13 ˇ

Cak je i
svoju baku Mahum svrgnuo s po-
ložaja kraljice majke, jer je na-
činila groznog idola za služe-
nje obrednom deblu�. Asa je
posekao njenog groznog idolan

i spalio ga u dolini Kedron.o
14 Ali obredne uzvišice nije uk-
lonio.p Ipak, Asino srce je bilo

15:4 �To jest naslednika. 15:12 �Mo-
guće je da je hebrejski izraz srodan reči
koja znači „izmet“. Njime se izražavao
prezir. 15:13 �Videti Rečnik pojmova.
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potpuno odano Jehovi čitavog
njegovog života. 15 On je u Je-
hovin dom uneo stvari koje su
posvetili on i njegov otac – sre-
bro, zlato i razne predmete.a

16 Izme�u Ase i izraelskog
kralja Vaseb neprestano se vo-
dio rat. 17 Izraelski kralj Vasa
napao je Judu i počeo da utvr-
�uje Ramuc da niko ne bi mo-
gao da odlazi od Judinog kralja
Ase niti da dolazi kod njega�.d
18 Tada je Asa uzeo sve srebro
i zlato koje je ostalo u riznica-
ma Jehovinog doma i u riznica-
ma kraljevog dvora i dao ga svo-
jim slugama. Zatim ih je poslao
kod sirijskog kralja Ven-Adada,e
Tavrimonovog sina, Esionovog
unuka, koji je živeo u Damasku,
i poručio mu: 19 „Postoji sa-
vez izme�u mene i tebe, izme�u
mog oca i tvog oca.

ˇ
Saljem ti na

dar srebro i zlato. Hajde, raskini
svoj savez sa izraelskim kraljem
Vasom, da bi otišao od mene.“
20 Ven-Adad je poslušao kra-
lja Asu i poslao zapovednike
svoje vojske na izraelske gra-
dove. On je osvojio Ijon,f Dan,g
Avel-Vetmahu, sav Hinerot i svu
Neftalimovu zemlju. 21 Kad je
Vasa to saznao, odmah je pre-
stao da utvr�uje Ramu i ostao je
u Tersi.h 22 Kralj Asa je oku-
pio sav Judin narod, ne izu-
zimajući nikoga. Oni su odneli
kamenje i drvnu gra�u kojima
je Vasa utvr�ivao Ramu. Kralj
Asa je time utvrdio Venijamino-
vu Gavu i i Mispu. j

23 Ostali doga�aji iz Asinog
života, svi njegovi poduhvati,
sve što je činio i gradovi koje
je sagradio�, sve je to zapisa-

15:17 � Ili: „odlazi s područja pod vla-
šću Judinog kralja Ase niti da dolazi na
njega“. 15:23 � Ili: „utvrdio“.

no u letopisima Judinih kralje-
va. Kad je ostario, obolele su mu
noge.a 24 Asa je umro� i bio je
sahranjen kod svojih predaka u
gradu svog pretka Davida. Na-
kon njega počeo je da vlada nje-
gov sin Josafat.b

25 Nadav,c Jerovoamov sin,
postao je kralj nad Izraelomdru-
ge godine Asine vladavine nad
Judom i vladao je nad Izrae-
lom dve godine. 26 On je činio
ono što je zlo u Jehovinim oči-
ma i išao je stopama svog oca,d
čineći iste grehe koje je njegov
otac činio i na koje je navodio
Izraelce.e 27 Vasa, Ahijin sin,
iz Isaharovog doma, skovao je
zaveru protiv njega. Vasa ga je
ubio kod Givetona,f koji je pri-
padao Filistejima, dok su Nadav
i svi Izraelci opsedali Giveton.
28 Vasa ga je ubio treće godi-
ne Asine vladavine nad Judom i
počeo je da vlada umesto nje-
ga. 29 ˇ

Cim je postao kralj, po-
bio je ceo Jerovoamov dom. Od
Jerovoamovog doma nije pošte-
deo nikoga�, sve ih je istrebio,
prema onome što je Jehova re-
kao preko svog sluge Ahije iz Si-
loma.g 30 To je bilo zbog gre-
ha koje je Jerovoam činio i na
koje je navodio Izraelce i zbog
toga što je mnogo vre�ao Jeho-
vu, Izraelovog Boga. 31 Osta-
li doga�aji iz Nadavovog života,
sve što je činio, sve je to zapisa-
no u letopisima izraelskih kra-
ljeva. 32 A izme�uAse i izrael-
skog kralja Vase neprestano se
vodio rat.h

33 Treće godine Asine vla-
davine nad Judom, Ahijin sin
Vasa postao je kralj nad celim

15:24 � Ili: „počinuo kod svojih preda-
ka“. 15:29 � Ili: „ništa što diše“.
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Izraelom u Tersi i vladao je 24
godine.a 34 On je činio ono što
je zlo u Jehovinim očimab i išao
je Jerovoamovim stopama, či-
neći iste grehe koje je Jerovoam
činio i na koje je navodio Izrael-
ce.c

16 Tada je Jehova preko Ju-
ja,d Ananijevog sina,e ob-

javio osudu Vasi: 2 „Ja sam te
podigao iz prašine i postavio te
za vo�u svog naroda Izraela,f a
ti si išao Jerovoamovim stopa-
ma i naveo si moj narod Izrael
na greh, tako da su me vre�a-
li svojim gresima.g 3 Zato ću
zbrisati s lica zemlje Vasu i nje-
govdom i učiniću s njegovimdo-
mom kao s domom Jerovoama,h
Navatovog sina. 4 Ko iz Vasi-
nog doma umre u gradu, poje-
šće ga psi, a ko iz njegovogdoma
umre u polju, poješće ga ptice.“

5 Ostali doga�aji iz Vasinog
života, sve što je činio i svi nje-
govi poduhvati, sve je to zapisa-
no u letopisima izraelskih kra-
ljeva. 6 Vasa je umro� i bio je
sahranjen u Tersi. i Nakon njega
počeo je da vlada njegov sin Ila.
7 Jehova je preko proroka Juja,
Ananijevog sina, objavio osudu
Vasi i njegovom domu zbog sveg
zla koje je počinio pred Jeho-
vom, vre�ajući ga svojim delima
kao što je to činio Jerovoamov
dom, a i zbog toga što je ubio Na-
dava.j

8 Dvadeset i šeste godine
Asine vladavine nad Judom, Ila,
Vasin sin, postao je kralj nad
Izraelom u Tersi i vladao je dve
godine. 9 Njegov sluga Zimri-
je, zapovednik nad polovinom
bojnih kola, skovao je zaveru
protiv njega dok je on bio u Ter-

16:6 � Ili: „počinuo kod svojih predaka“.

si i opijao se u kući Arse, upra-
vitelja njegovog dvora u Tersi.
10 Zimrije je došao, napao gaa

i ubio dvadeset i sedme godi-
ne Asine vladavine nad Judom,
a zatim je počeo da vlada ume-
sto njega. 11 ˇ

Cim je postao
kralj i seo na presto, Zimri-
je je pobio ceo Vasin dom. Nije
poštedeo nijedno muško�, pa
ni njegove ro�ake� i prijatelje.
12 Tako je Zimrije istrebio ceo
Vasin dom, čime se ispunilo ono
što je Jehova rekao protiv Vase
preko proroka Juja.b 13 To se
dogodilo zbog svih greha koje
su Vasa i njegov sin Ila činili
i na koje su navodili Izrael-
ce,vre�ajući Jehovu, Izraelovog
Boga, svojim bezvrednim idoli-
ma.c 14 Ostali doga�aji iz Ili-
nog života, sve što je činio,
sve je to zapisano u letopisima
izraelskih kraljeva.

15 Dvadeset i sedme godine
Asine vladavine nad Judom, Zi-
mrije je postao kralj i vladao
je sedam dana u Tersi. U to
vreme vojska je opsedala Give-
ton,d koji je pripadao Filisteji-
ma. 16 Vojnici u logoru su čuli
da je Zimrije skovao zaveru i
ubio kralja. Zato su istog dana
u logoru postavili Amrija,e za-
povednika vojske, za kralja nad
Izraelom. 17 Tada su Amrije
i sva vojska otišli od Giveto-
na i počeli da opsedaju Tersu.
18 Kada je Zimrije video da je
gradosvojen, otišao je u tvr�avu
kraljevskog dvora, zapalio dvor
i poginuo.f 19 To se dogodilo
zbog greha koje je činio time što

16:11 �Doslovno: „nikoga ko mokri uza
zid“. Reč je o pogrdnom hebrejskom
izrazu koji se odnosio na muškarce.
� Ili: „krvne osvetnike“.
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je radio ono što je zlo u Jehovi-
nim očima i išao Jerovoamovim
stopama, a i zbog greha na koje
je navodio Izraelce.a 20 Ostali
doga�aji iz Zimrijevog života i
zavera koju je skovao, sve je to
zapisano u letopisima izraelskih
kraljeva.

21 Tada se izraelski narod
razdelio. Jedan deo naroda stao
je na stranu Tivnije, Ginatovog
sina, koga su hteli da posta-
ve za kralja, a drugi deo stao
je na stranu Amrija. 22 Ali na-
rod koji je bio uz Amrija nad-
vladao je one koji su bili uz
Ginatovog sina Tivniju. Tivni-
ja je umro, a Amrije je postao
kralj.

23 Trideset i prve godine
Asine vladavine nad Judom,
Amrije je postao kralj nad Izrae-
lom i vladao je 12 godina. U Ter-
si je vladao šest godina. 24 Za-
tim je od Semera za dva talanta�
srebra kupio samarijsku goru i
na njoj sagradio grad. Grad koji
je sagradio nazvao je Samari-
ja�b po imenu Semera, prethod-
nog vlasnika� gore. 25 Amri-
je je činio ono što je zlo u
Jehovinim očima i bio je gori
od svih koji su bili pre nje-
ga.c 26 U svemu je išao stopa-
ma Navatovog sina Jerovoama i
činio je iste grehe koje je on či-
nio i na koje je navodio Izrael-
ce, vre�ajući Jehovu, Izraelo-
vog Boga, svojim bezvrednim
idolima.d 27 Ostali doga�aji iz
Amrijevog života, sve što je
činio i svi njegovi poduhvati,
sve je to zapisano u letopisima

16:24 �Talant je težio 34,2 kilograma.
Videti Dodatak B14. �„Samarija“ zna-
či „posed Semerovog roda“. �Doslov-
no: „gospodara“.

izraelskih kraljeva. 28 Amrije
je umro� i bio je sahranjen u Sa-
mariji. Nakon njega počeo je da
vlada njegov sin Ahav.a

29 Trideset i osme godine
Asine vladavine nad Judom,
Ahav, Amrijev sin, postao je
kralj nad Izraelom i vladao je 22
godine nad Izraelom u Samari-
ji.b 30 Amrijev sin Ahav je či-
nio ono što je zlo u Jehovinim
očima, i bio je gori od svih koji
su bili pre njega.c 31 I kao da
mu je bilo malo što je činio iste
grehe kao i Navatov sin Jero-
voam,d pa je još uzeo za ženu Je-
zavelju,e ćerku Etvala, kralja Si-
donaca,f i počeo je da služi Valug

i da mu se klanja. 32 Osim
toga, podigao je oltar Valu u Va-
lovom hramu�h koji je sagradio
u Samariji. 33 Ahav je načinio
i obredno deblo�. i Tako je vre-
�ao Jehovu, Izraelovog Boga,
više od svih izraelskih kraljeva
pre njega.

34 U njegovo vreme Hil iz Ve-
tilja ponovo je sagradio Jerihon.ˇ
Zivotom svog prvenca Avirama
platio je što je položio temelj
grada, a životom svog najmla-
�eg sina Seguva platio je što je
postavio gradska vrata. Tako se
ispunilo ono što je Jehova rekao
preko Isusa, Navinovog sina. j

17 Ilija� k Tesvićanin, jedan
od stanovnika Galada, l

rekao je Ahavu: „Zaklinjem se
Jehovom, Izraelovim Bogom
kome služim�, ovih godina neće
biti ni rose ni kiše, sve dok ja ne
kažem!“m

16:28 � Ili: „počinuo kod svojih preda-
ka“. 16:32 �Doslovno: „domu“. 16:33
�Videti Rečnik pojmova. 17:1 �„Ilija“
znači „moj Bog je Jehova“. �Doslovno:
„pred kojim stojim“.
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2 Zatim mu je Jehova rekao:
3 „Idi odavde i kreni na istok,
pa se sakrij kod potoka� Hora-
ta, istočno od Jordana. 4 Pi-
ćeš vodu iz potoka, a gavra-
nima ću zapovediti da te tamo
hrane.“a 5 On je odmah otišao
i učinio kako mu je Jehova re-
kao. Otišao je kod potoka Hora-
ta, koji je istočno od Jordana,
i tamo je ostao. 6 Gavrani su
mu donosili hleb i meso ujutru i
uveče, a vodu je pio iz potoka.b
7 Ali posle nekog vremena po-
tok je presušio,c jer u zemlji nije
bilo kiše.

8 Tada mu je Jehova rekao:
9 „Po�i u Sareptu, koja pripada
Sidonu, i ostani tamo. Zapovedi-
ću jednoj udovici u tom mestu
da te hrani.“d 10 On je otišao u
Sareptu. Kad je došao do grad-
skihvrata, ugledao je jednu udo-
vicu koja je sakupljala drva. Do-
zvao ju je i rekao joj: „Molim te,
donesi mi malo vode da pijem.“e

11 Kad je ona pošla da donese
vodu, on joj je doviknuo: „Mo-
lim te, donesi mi i malo hleba!“
12 Ona je na to rekla: „Zakli-
njem se pred Jehovom, tvojim
Bogom, nemam hleba već samo
šaku brašna u ćupu i malo ulja u
krčagu.f I evo, sakupljam malo
drva da ih odnesem kući i da pri-
premim nešto sebi i svom sinu
da to pojedemo, pa da umremo.“

13 Tada joj je Ilija rekao: „Ne
boj se. Idi kući i učini kako si
rekla. Samonajpre od onoga što
imaš napravi meni malu pogaču
pami je donesi, a posle pripremi
nešto sebi i svom sinu. 14 Jer
ovako kaže Jehova, Izraelov
Bog: ’Brašno u ćupu neće se po-
trošiti niti će ulja u krčagu ne-

17:3 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.

stati sve do dana kad Jehova pu-
sti kišu na zemlju.‘“a 15 Tako
je ona otišla i učinila kao što je
rekao Ilija. I dugo su imali šta da
jedu on, ona i njena porodica.b
16 Brašno u ćupu nije se potro-
šilo niti je ulja u krčagu nestalo,
kao što je Jehova rekao preko
Ilije.

17 Posle toga se razboleo sin
te žene, kod koje je Ilija bora-
vio. Njegova bolest je bila sve
teža dok na kraju nije izdah-
nuo.c 18 Tada je žena rekla Ili-
ji: „

ˇ
Sta sam ti skrivila, Božji

slugo? Jesi li došao kod mene
da me podsetiš na moje grehe i
da mi ubiješ sina?“d 19 Ali on
joj je rekao: „Daj mi svog sina.“
Tada ga je uzeo iz njenog na-
ručja, odneo ga u sobu na spra-
tu gde je stanovao i položio ga
na svoj krevet.e 20 Pomolio se
Jehovi: „Jehova, Bože moj,f zar
ćeš i ovoj udovici kod koje bo-
ravim naneti zlo i usmrtiti joj
sina?“ 21 Zatim se tri puta is-
pružio nad detetom i zavapio
Jehovi: „Jehova, Bože moj, mo-
lim te neka se u ovo dete vra-
ti život.“ 22 Jehova je usli-
šio Ilijinu molbu,g tako da se
život deteta vratio u njega i on je
oživeo.h 23 Tada je Ilija uzeo
dete, doneo ga iz sobe na spratu
dole u kuću i dao ga njegovoj
majci, rekavši: „Vidi, tvoj sin je
živ.“ i 24 Na to je žena rekla Ili-
ji: „Sada znam da si ti Božji slu-
ga j i da je ono što je Jehova re-
kao preko tebe istina.“

18 Posle nekog vremena, to
jest treće godine,k Jehova

je rekao Iliji: „Idi i pojavi se pred
Ahavom, jer ću pustiti kišu na
zemlju.“ l 2 Tako je Ilija otišao
da se pojavi pred Ahavom. A u
Samariji je vladala velika glad.m
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3 Ahav je pozvao Avdiju, up-
ravitelja svog dvora. (Avdija se
mnogo bojao Jehove. 4 Kad je
Jezaveljaa ubijala Jehovine pro-
roke, Avdija je uzeo 100 proroka
i sakrio ih u dve pećine, po 50
u svaku, i donosio im je hleba
i vode.) 5 Ahav je rekao Avdi-
ji: „Obi�i sve izvore i potoke�
u zemlji. Možda ćemo pronaći
malo trave da nam konji i mazge
ostanu u životu, da nam ne ugi-
ne sva stoka.“ 6 Tako su me�u
sobom podelili zemlju koju će
obići. Ahav je samotišao jednim
putem, a Avdija je sam otišao
drugim putem.

7 Dok je Avdija bio na putu, u
susret mu je došao Ilija. Avdi-
ja ga je odmah prepoznao, po-
klonio se licem do zemlje i re-
kao: „Jesi li to ti, moj gospodaru
Ilija?“b 8 On mu je odgovorio:
„Ja sam. Idi i reci svomgospoda-
ru: ’Došao je Ilija.‘ “ 9 Ali on je
rekao: „

ˇ
Sta sam zgrešio da svog

slugu predaš u ruke Ahavu da
me pogubi? 10 Zaklinjem se
pred Jehovom, tvojim Bogom,
nema naroda ni kraljevstva gde
moj gospodar nije slao da te tra-
že. Kad bi mu rekli: ’Nije ovde‘,
tražio bi od tog kraljevstva ili
naroda da se zakunu da te nisu
našli.c 11 A ti sad kažeš: ’Idi
i reci svom gospodaru: „Došao
je Ilija.“ ‘ 12 Ali kad odem od
tebe, Jehovin duh će te odnetid
ko zna gde, pa kad javim Ahavu
da si ovde, a on te ne na�e, sigur-
no će me ubiti. A tvoj sluga se
boji Jehove od svoje mladosti.
13 Zar moj gospodar nije čuo
šta sam učinio kad je Jezavelja
ubijala Jehovine proroke, kako
sam sakrio 100 Jehovinih proro-

18:5 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.

ka u dve pećine, po 50 u svaku, i
donosio im hleba i vode?a 14 A
ti sada kažeš: ’Idi i reci svom go-
spodaru: „Došao je Ilija.“ ‘ On će
me sigurno ubiti.“ 15 Ali Ilija
mu je rekao: „Zaklinjem se Je-
hovom nad vojskama, živim Bo-
gom kome služim�, danas ću se
pojaviti pred njim.“

16 Tada je Avdija pošao u
susret Ahavu i javio mu vest. I
Ahav je krenuo u susret Iliji.

17 ˇ
Cim je Ahav ugledao Iliju,

rekao mu je: „Jesi li ti onaj što
donosi veliku nevolju Izraelu?“

18 On je odgovorio: „Ne do-
nosim ja nevolju Izraelu, nego
ti i dom tvog oca, jer ste osta-
vili Jehovine zapovesti i služi-
te kipovima Vala.b 19 A sada
zapovedi da se ceo Izrael okupi
okomene na gori Karmil,c zajed-
no sa 450 Valovih proroka i 400
proroka koji se klanjaju obred-
nom deblu�d i jedu za Jezavelji-
nim stolom.“ 20 Tako je Ahav
pozvao sve Izraelce i sakupio
proroke na gori Karmil.

21 Tada je Ilija pristupio ce-
lom narodu i rekao: „Dokle ćete
biti neodlučni�?e Ako je Jeho-
va pravi Bog, služite njemu,f a
ako jeVal, služite njemu.“Ali na-
rod mu nije odgovorio ni reči.
22 Ilija je rekao narodu: „Samo
sam ja ostao od Jehovinih pro-
roka,g a Valovih proroka ima
450. 23 Dajte nam dva junca
pa neka oni izaberu jednog jun-
ca, iseku ga na komade i stave
na drva, ali neka ne pale vatru.
A ja ću pripremiti drugog junca
i staviću ga na drva, ali neću

18:15 �Doslovno: „pred kojim stojim“.
18:19 �Videti Rečnik pojmova. 18:21
� Ili: „kolebati se izme�u dva uverenja;
hramati na dve strane“.

18. POGL.
a 1Kr 16:31

b 2Kr 1:8

c 1Kr 17:2, 3

d 2Kr 2:15, 16
Mt 4:1
Del 8:39

��������������������

Desna kol.
a 1Kr 18:4

b Iz 20:4
1Kr 9:9
1Kr 16:30-33

c IN 19:26, 31

d 1Kr 16:33

e Jer 2:11
Os 10:2
Mt 12:30
1Ko 10:21
2Ko 6:14, 15

f Iz 20:5
IN 24:15
1Sa 7:3
Ps 100:3

g 1Kr 19:9, 10

505 1. KRALJEVIMA 18:3-23



paliti vatru. 24 Tada neka oni
prizovu ime svog boga,a a ja
ću prizvati Jehovino ime. Bog
koji odgovori vatrom, to je pravi
Bog.“b Na to je ceo narod odgo-
vorio: „Dobro si rekao.“

25 Zatim je Ilija rekao Valo-
vim prorocima: „Izaberite jed-
nog junca i prvi ga pripremite,
jer vas je više. Zatim prizovi-
te ime svog boga, ali ne pali-
te vatru.“ 26 Oni su uzeli jun-
ca kog su izabrali i pripremili
ga, a zatim su od jutra do pod-
neva prizivali Valovo ime: „Vale,
usliši nas!“ Ali nije bilo ni glasa
ni odgovora.c Oni su poskakuju-
ći igrali oko oltara koji su na-
pravili. 27 Oko podneva je Ili-
ja počeo da im se ruga: „Vičite
iz sveg glasa! Ipak je on bog!d
Možda se zamislio ili je otišao
da obavi nuždu�. Amožda spava
pa ga treba probuditi!“ 28 Oni
su vikali iz sveg glasa i po
svom običaju sekli se bodežima
i kopljima dok ih nije oblila krv.
29 Prošlo je podne, a oni su se
i dalje ponašali izbezumljeno�,
sve dok nije došlo vreme da se
prinese večernji prinos od žita.
Ali ni tada nije bilo ni glasa ni
odgovora, niko ih nije čuo.e

30 Na kraju je Ilija rekao ce-
lomnarodu: „Pristupite k meni.“
I narod mu je pristupio. Tada je
on popravio Jehovin oltar koji je
bio srušen.f 31 Ilija je uzeo 12
kamenova, prema broju pleme-
na sinova Jakova, kome je Jeho-
va rekao: „Ime će ti biti Izrael.“g

32 Od tih kamenova sagradio
je oltarh u čast Jehovinom ime-
nu. Onda je oko oltara napravio
jarak, koji je okruživao toliku

18:27 � Ili možda: „otišao na put“.
18:29 � Ili: „ponašali kao proroci“.

površinu da se moglo zaseja-
ti dvemere� semena. 33 Zatim
je naslagao drva, isekao junca
na komade i stavio ga na drva.a
Tada je rekao: „Napunite vodom
četiri krčaga i izlijte ih na žrtvu
paljenicu i na drva.“ 34 Zatim
je rekao: „Učinite to još jed-
nom.“ I učinili su to još jednom.
Opet je rekao: „Učinite to i treći
put.“ I učinili su to i treći put.
35 Voda se razlila svuda oko ol-
tara. Ilija je i jarak napunio vo-
dom.

36 Kad je došlo vreme da se
prinese večernji prinos od žita,b
prorok Ilija je pristupio oltaru
i rekao: „Jehova, Bože Avraha-
mov,c Isakovd i Izraelov, neka da-
nas svi znaju da si ti Bog u Izrae-
lu, da sam ja tvoj sluga i da sam
sve ovo učinio po tvojoj zapove-
sti.e 37 Usliši me, Jehova! Us-
liši me da bi ovaj narod znao da
si ti, Jehova, pravi Bog, i da ti že-
liš da ponovo pridobiješ njihovo
srce.“f

38 Tada je sišla vatra od Je-
hove i spalila žrtvu paljenicu,g
drva, kamenje i prašinu, i isuši-
la vodu iz jarka.h 39 Kad je sav
narod to video, poklonio se li-
cem do zemlje i rekao: „Jeho-
va je pravi Bog! Jehova je pra-
vi Bog!“ 40 Onda im je Ilija
rekao: „Pohvatajte Valove pro-
roke! Ne dajte nijednom da po-
begne!“Oni su ih pohvatali, a Ili-
ja ih je odveo do potoka Kisona i

i tamo ih pobio. j
41 Zatim je Ilija rekaoAhavu:

„Idi gore, jedi i pij, jer se čuje jak
pljusak.“k 42 Ahav je otišao
gore da jede i pije, a Ilija se po-

18:32 �Reč je o jedinici za meru koja se
zvala „sea“ i iznosila je 7,33 litra. Vide-
ti Dodatak B14.
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peo na vrh Karmila, sagnuo se
do zemlje i stavio lice me�u ko-
lena.a 43 Zatim je svom slugi
rekao: „Molim te, idi gore i pog-
ledaj prema moru.“ On je otišao
i pogledao, pa je rekao: „Ništa se
ne vidi.“ Ilija mu je sedam puta
govorio: „Idi opet.“ 44 Sedmi
put sluga je rekao: „Eno, s mora
se diže oblak mali kao čovečji
dlan.“ Tada je Ilija rekao: „Idi i
reci Ahavu: ’Upregni konje i idi
dole da te ne uhvati pljusak!‘“
45 Ume�uvremenu, nebo se za-
mračilo od oblaka, počeo je da
duva vetar i spustio se jak plju-
sak.b A Ahav se na kolima odve-
zao u Jezrael.c 46 Ali Jehova
je dao snagu Iliji� i on je zade-
nuo krajeve svoje haljine za po-
jas, pa je trčao pred Ahavom sve
do Jezraela.

19 Ahavd je ispričao Jezave-
ljie sve što je Ilija učinio i

kako je mačem pobio sve proro-
ke.f 2 Tada je Jezavelja posla-
la glasnika kod Ilije i poručila
mu: „Neka me bogovi najoštrije
kazne ako do sutra u ovo doba
ne učinim s tobom ono što si
ti učinio sa svakim od njih!“
3 On se uplašio, pa je pobegao
da bi spasao svoj život.g Došao
je u Virsaveju,h koja je u Judi,i
i tamo je ostavio svog slugu.
4 Onda je otišao u pustinju, je-
dan dan hoda, došao do jednog
drveta i seo pod njega. Tada je
počeo da se moli da umre�: „Do-
sta mi je! Jehova, uzmi moj ži-
vot, j jer nisam ništa bolji od svo-
jih predaka.“

5 Zatim je legao i zaspao pod
tim drvetom. Ali odjednom ga

18:46 �Doslovno: „Jehovina ruka se
spustila na Iliju“. 19:4 � Ili: „da mu
duša umre“.

je dotakao jedan an�eoa i rekao
mu: „Ustani i jedi.“b 6 Kad je
pogledao, kod glave mu je bila
pogača na užarenom kamenju i
krčag vode. Jeo je i pio, pa je
opet legao. 7 Jehovin an�eo je
došao još jednom, dotakao ga
i rekao: „Ustani i jedi, jer te
čeka težak put.“ 8 Tako je on
ustao, jeo je i pio, pa je okrepljen
tom hranom pešačio 40 dana i
40 noći dok nije došao na Horiv,
goru pravog Boga.c

9 Tamo je ušao u jednu peći-
nud i u njoj je prenoćio. I Jehova
mu je rekao: „

ˇ
Sta radiš tu, Ilija?“

10 On je odgovorio: „Revno
samslužio Jehovi, Bogu nadvoj-
skama.e Izraelci su ostavili tvoj
savez,f srušili tvoje oltare, a tvo-
je proroke pobili mačem.g Samo
sam ja ostao, a sada i mene�
žele da ubiju.“h 11 Ali Bog mu
je rekao: „Iza�i i stani pred
Jehovu na ovoj gori.“ I Jeho-
va je prošao pored Ilije, i a si-
lan i jak vetar razdirao je gore i
lomio stene pred Jehovom, j ali
Jehova nije bio u vetru. Po-
sle vetra počeo je zemljotres,k
ali Jehova nije bio u zemljotre-
su. 12 Posle zemljotresa došla
je vatra, l ali Jehova nije bio u
vatri. Posle vatre začuo se tih
i blag glas.m 13 Kad ga je Ilija
čuo, pokrio je lice ogrtačemn pa
je izašao i stao na ulaz u pećinu.
Onda ga je glas pitao: „

ˇ
Sta radiš

tu, Ilija?“ 14 On je odgovorio:
„Revno sam služio Jehovi, Bogu
nad vojskama. Izraelci su osta-
vili tvoj savez,o srušili tvoje ol-
tare, a tvoje proroke pobili ma-
čem. Samo sam ja ostao, a sada
i mene žele da ubiju.“p

15 Tada mu je Jehova re-
kao: „Idi i vrati se u pustinju

19:10 � Ili: „moju dušu“.
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blizuDamaska. Kaddo�eš tamo,
pomaži Azailaa za kralja nad
Sirijom. 16 Juja, Nimsijevog
unuka, pomažib za kralja nad
Izraelom, a Jeliseja�, Safatovog
sina iz Avel-Meola, pomaži da
služi kao prorok nakon tebe.c
17 Onoga ko umakne Azailo-
vom maču,d pogubiće Juj,e
a onoga ko umakne Jujevom
maču, pogubiće Jelisej.f 18 A
u Izraelu još uvek imam 7000
ljudig koji nisu kleknuli pred Va-
lomh i nisu ga poljubili.“ i

19 Kad je otišao odande, na-
šao je Safatovog sina Jelise-
ja kako ore. Pred njim je bilo
12 jarmova volova�, a on je bio
kod dvanaestog. Ilija mu je pri-
šao i stavio na njega svoj proro-
čki ogrtač. j 20 Tada je on osta-
vio volove, potrčao za Ilijom i
rekaomu: „Molim te, pusti me da
poljubim svog oca i svoju maj-
ku, pa ću onda poći za tobom.“
Ilija mu je odgovorio: „Idi, vrati
se, zar te ja sprečavam u tome?“
21 Tako se on vratio, uzeo dva
vola i prineo ih na žrtvu, a na
drvima od pluga i jarma skuvao
je njihovo meso i dao ga narodu
da jede. Zatim je pošao za Ilijom
i postao mu sluga.k

20 Ven-Adad,l kralj Sirije,m
sakupio je svu svoju voj-

sku, a s njim su bila i 32 kralja
s konjima i kolima. On je kre-
nuo na Samariju,n podigao op-
saduo oko nje i napao je. 2 Za-
tim je u grad poslao glasnike
kod Ahava,p izraelskog kralja, i
poručio mu: „Ovako kaže Ven-
-Adad: 3 ’Tvoje srebro i tvoje
zlato meni pripadaju, kao i tvoje
najlepše žene i najlepši sinovi.‘“

19:16 �„Jelisej“ znači „Bog je spase-
nje“. 19:19 �Doslovno: „bikova“.

4 Izraelski kralj je odgovorio:
„Kao što si rekao, moj gospoda-
ru, kralju, ja pripadam tebi sa
svim što imam.“a

5 Glasnici su opet došli i rek-
li: „Ovako kaže Ven-Adad: ’Po-
slao sam ti poruku: „Daćeš mi
svoje srebro, svoje zlato, svoje
žene i svoje sinove.“ 6 Ali ja ću
sutra u ovo doba poslati svoje
sluge kod tebe da dobro pretra-
že tvoj dvor i kuće tvojih slugu.
Oni će uzeti i odneti sve što ti je
dragoceno.‘“

7 Tada je izraelski kralj po-
zvao sve starešine u zemlji i re-
kao im: „Molim vas, pogledajte
kako ovaj čovek uporno želi da
nam nanese nevolju, jer je već
tražio moje žene, moje sinove,
moje srebro i moje zlato, i ja mu
to nisam uskratio.“ 8 Sve sta-
rešine i ceo narod rekli su mu:
„Nemoj ga poslušati i nemoj pri-
stati.“ 9 Zato je on rekao Ven-
-Adadovim glasnicima: „Ovako
recite mom gospodaru, kralju:
’Sve što si prvi put tražio od
svog sluge učiniću, ali na ovo ne
mogu da pristanem.‘“ Glasnici
su otišli i preneli odgovor.

10 Tada je Ven-Adad poslao
kod njega glasnike i poručio
mu: „Neka me bogovi najoštri-
je kazne ako od Samarije osta-
ne toliko praha da svaki čovek
koji je sa mnom dobije po šaku!“
11 Izraelski kralj mu je odgovo-
rio: „Ovako mu recite: ’Neka se
onaj ko se sprema za rat ne hvali
kao onaj koji ga je već dobio.‘“b

12 ˇ
Cim je Ven-Adad čuo taj od-

govor, dok je s kraljevima pio u
šatorima�, rekao je svojim slu-
gama: „Spremite se za napad!“ I
oni su počeli da se spremaju da
napadnu grad.

20:12 � Ili: „pod senicama“.
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13 Tada je jedan prorok pri-
stupio izraelskom kralju Aha-
vua i rekao: „Ovako kaže Jeho-
va: ’Jesi li video sve ovo silno
mnoštvo? Evo, danas ću ga pre-
dati tebi u ruke, i tada ćeš znati
da sam ja Jehova.‘“b 14 Na to
je Ahav upitao: „Preko koga ćeš
to uraditi?“ A on je odgovorio:
„Ovako kaže Jehova: ’Preko lju-
di koji su u službi knezova po-
krajina.‘“ Zatim je Ahav pitao:
„Ko će započeti bitku?“ A on je
odgovorio: „Ti!“

15 Tada je Ahav prebrojao
ljude koji su u službi knezova
pokrajina i bilo ih je 232. Zatim
je prebrojao sve izraelske vojni-
ke i bilo ih je 7 000. 16 Oni su
izašli iz grada u podne, dok se
Ven-Adad opijao u šatorima� za-
jedno sa 32 kralja koji su doš-
li da mu pomognu. 17 Najpre
su izašli ljudi koji su u službi
knezova pokrajina. Ven-Adad je
odmah poslao glasnike i oni su
mu javili: „Izašli su neki ljudi iz
Samarije.“ 18 Na to je on re-
kao: „Ako su izašli radi mira,
pohvatajte ih žive. Ako su izaš-
li radi bitke, opet ih pohva-
tajte žive.“ 19 A kada su iz
grada izašli ljudi koji su u slu-
žbi knezova pokrajina i vojska
koja je išla za njima, 20 svaki
je napao svog protivnika. Sirij-
ci su počeli da beže,c a Izrael-
ci su krenuli u poteru za njima.
Ali sirijski kralj Ven-Adad pobe-
gao je na konju zajedno s neko-
liko konjanika. 21 Tada je iza-
šao i izraelski kralj i napao konje
i kola, tako da su Sirijci pretrpe-
li veliki poraz.

22 Posle toga prorokd je do-
šao kod izraelskog kralja i rekao
mu: „Idi, ojačaj svoje snage i raz-

20:16 � Ili: „pod senicama“.

misli šta ćeš činiti,a jer će po-
četkom naredne godine� sirijski
kralj opet doći i napasti te.“b

23 Sluge sirijskog kralja rek-
le su svom kralju: „Njihov Bog je
Bog gorâ. Zato su bili jači od
nas. Ali ako se budemo borili
protiv njih u ravnici, bićemo jači
od njih. 24 Učini i ovo: Ukloni
sve kraljevec s njihovih položaja
i umesto njih postavi namesni-
ke. 25 Zatim sakupi vojsku to-
liko veliku kao što je bila ona
koju si izgubio, sa isto toliko ko-
nja i kola. Povedimo bitku pro-
tiv njih u ravnici i sigurno ćemo
biti jači od njih.“ On je poslu-
šao njihov savet i učinio tako.

26 Početkom godine�, Ven-
-Adad je sakupio Sirijce i kre-
nuo u Afekd u bitku protiv Iz-
raela. 27 Izraelci su se tako�e
sakupili, snabdeli se svim što
im je bilo potrebno i izašli pred
njih. Kad su se Izraelci ulogo-
rili ispred njih, bili su kao dva
mala stada koza, a Sirijci su pre-
krili zemlju.e 28 Tada je sluga
pravog Boga došao kod izrael-
skog kralja i rekao mu: „Ova-
ko kaže Jehova: ’Zato što Sirij-
ci kažu: „Jehova je Bog gorâ, a
ne Bog ravnicâ“, sve ovo veliko
mnoštvo predaću tebi u rukef i
znaćete da sam ja Jehova.‘“g

29 Sedam dana bili su ulo-
goreni jedni naspram drugih,
a sedmog dana počela je bit-
ka. Izraelci su u jednom danu
pobili 100 000 sirijskih pešaka.
30 Oni koji su ostali pobegli su
u Afek,h u sam grad. Ali zidine
su se srušile na 27 000 ljudi koji
su ostali. I Ven-Adad je pobegao
u grad i sakrio se u najskroviti-
ju sobu u nekoj kući.

20:22 �To jest narednog proleća.
20:26 �To jest u proleće.
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31 Njegove sluge su mu rek-
le: „Evo, čuli smo da su izraelski
kraljevi milostivi�. Hajde da sta-
vimo kostret oko bokova i ko-
nopce oko glave, pa da iza�emo
pred izraelskog kralja. Možda će
ti poštedeti život�.“a 32 Tako
su stavili kostret oko bokova i
konopce oko glave, pa su doš-
li pred izraelskog kralja i rek-
li: „Tvoj sluga Ven-Adad kaže:
’Molim te, poštedi mi život.‘ “ A
on je pitao: „Zar je još živ? On
mi je brat.“ 33 Oni su to shva-
tili kao dobar znak i zaključili su
da zaista tako misli, pa su rekli:
„Ven-Adad ti je brat.“ A on je re-
kao: „Idite i dovedite ga.“ Tada
je Ven-Adad došao kod njega i
on ga je pozvao u svoja kola.

34 Ven-Adad mu je rekao:
„Vratiću gradove koje je moj
otac uzeo tvom ocu, a ti izaberi
sebi ulice u Damasku u kojima
ćeš trgovati, kao što je moj otac
sebi izabrao u Samariji.“

Ahav je odgovorio: „Ako sklo-
pimo takav savez, pustiću te da
ideš.“

Tako je sklopio savez s njim i
pustio ga da ide.

35 Jedan od proročkih sino-
va�b je po Jehovinoj zapovesti
rekao drugom proroku: „Molim
te, udari me.“ Ali ovaj nije hteo
da ga udari. 36 Zato mu je on
rekao: „Pošto nisi poslušao Je-
hovu, čim odeš od mene, ubiće
te lav.“ I kad je ovaj otišao od
njega, napao ga je lav i ubio ga.

20:31 � Ili: „pokazuju vernu ljubav“.
� Ili: „dušu“. 20:35 � Izraz „proročki si-
novi“ verovatno se odnosi na zajedni-
cu u kojoj su se proroci školovali za
svoju službu ili na grupu proroka koji
su me�usobno sara�ivali.

37 Zatim je našao drugog čo-
veka i rekao mu: „Molim te, uda-
ri me.“ I ovaj ga je udario i ranio.

38 Tada je prorok stao po-
red puta da dočeka kralja, a pre-
ko očiju je stavio povez da ga
ne prepoznaju. 39 Kad je kralj
prolazio, on je povikao kralju:
„Tvoj sluga je otišao u bitku,
tamo gde je ona bila najžešća, a
jedan čovek je istupio i doveo
mi nekog zarobljenika, rekavši:
’
ˇ

Cuvaj ovog čoveka. Ako pobeg-
ne, svojim životom ćeš platiti za
njegov života ili ćeš dati talant�
srebra.‘ 40 I dok je tvoj sluga
radio ovo i ono, ovaj je pobe-
gao.“ Na to mu je izraelski kralj
rekao: „To ti je presuda. Sam
si je doneo.“ 41 Tada je pro-
rok brzo skinuo povez sa očiju i
izraelski kralj je prepoznao da
je on jedanod proroka.b 42 On
je rekao kralju: „Ovako kaže Je-
hova: ’Zato što si pustio čoveka
koga samodredio da se pogubi,c
svojim životom ćeš platiti za nje-
gov životd i tvoj narod će stra-
dati umesto njegovog naroda.‘“e

43 Tako je izraelski kralj otišao
kući u Samarijuf zlovoljan i po-
tišten.

21 Posle toga dogodilo se
ovo: Navutej Jezraelac

imao je vinograd u Jezraelu,g
pored dvora Ahava, kralja Sa-
marije. 2 Ahav je rekao Navu-
teju: „Daj mi svoj vinograd da mi
služi kao bašta, jer je blizu moje
kuće. Ja ću ti za njega dati bolji
vinograd. Ili ako više voliš, pla-
tiću ti koliko vredi.“ 3 Ali Na-
vutej je odgovorio Ahavu: „Ni-
kada ti ne bih dao nasledstvo
svojih predaka jer bi to u Jeho-

20:39 �Talant je težio 34,2 kilograma.
Videti Dodatak B14.
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vinim očima bilo neispravno.“a

4 Tako se Ahav vratio kući zlo-
voljan i potišten jer mu je Navu-
tej Jezraelac rekao: „Neću ti dati
nasledstvo svojih predaka.“ Le-
gao je na krevet, okrenuo lice
prema zidu i nije hteo ništa da
jede.

5 Onda je došla njegova žena
Jezaveljab i upitala ga: „Zašto
si� toliko žalostan da nećeš ni
da jedeš?“ 6 A on joj je odgo-
vorio: „Zato što sam razgovarao
s Navutejem Jezraelcem i rekao
mu: ’Prodaj mi svoj vinograd. Ili
ako više voliš, daću ti za njega
drugi vinograd.‘ Ali on je rekao:
’Neću ti dati svoj vinograd.‘“
7 Tada mu je njegova žena Je-
zavelja rekla: „Zar nisi ti kralj
nad Izraelom? Ustani, jedi i budi
veseo. Ja ću ti dati vinograd
Navuteja Jezraelca.“c 8 Zatim
je u Ahavovo ime napisala pi-
sma, zapečatila ih njegovim pe-
čatomd pa ih poslala starešina-
mae i velikašima koji su živeli
u Navutejevom gradu. 9 U pi-
smima je napisala ovako: „Pro-
glasite post i stavite Navute-
ja da sedi pred celim narodom.
10 Neka naspram njega sednu
dva pokvarena čoveka koja će
svedočiti protiv njegaf i reći: ’Ti
si prokleo Boga i kralja!‘g Tada
ga izvedite napolje i kamenujte
ga do smrti.“h

11 Tako su ljudi iz njego-
vog grada – starešine i velika-
ši koji su živeli u njegovom
gradu – učinili kako je pisalo
u pismima koja im je Jezavelja
poslala. 12 Proglasili su post i
stavili Navuteja da sedi pred ce-
lim narodom. 13 Zatim su doš-
la dva pokvarena čoveka i sela

21:5 �Doslovno: „Zašto ti je duh“.

naspram njega. Oni su pred na-
rodom svedočili protiv Navute-
ja govoreći: „Navutej je prokleo
Boga i kralja!“a Zatim su ga izve-
li van grada i zasuli kamenjem,
tako da je umro.b 14 Onda su
poručili Jezavelji: „Navutej je
kamenovan i mrtav je.“c

15 ˇ
Cim je Jezavelja čula da

je Navutej kamenovan i da je
mrtav, rekla je Ahavu: „Idi i
uzmi vinogradNavuteja Jezrael-
ca,d koji on nije hteo da ti proda,
jer Navutej više nije živ. Mrtav
je.“ 16 Kad je Ahav čuo da je
Navutej mrtav, odmah je otišao
u vinograd Navuteja Jezraelca
da ga uzme.

17 A Jehova je rekao Ilijie Te-
svićaninu: 18 „Po�i u susret
izraelskom kralju Ahavu, koji je
u Samariji.f Eno ga u Navute-
jevom vinogradu. Otišao je da
ga uzme. 19 I reci mu: ’Ovako
kaže Jehova: „Jesi li ubio čove-
kag i oteo mu posed?“‘h I još mu
reci: ’Ovako kaže Jehova: „Na
mestu gde su psi lizali Navuteje-
vu krv, lizaće i tvoju krv.“ ‘“ i

20 Ahav je rekao Iliji: „Dak-
le, pronašao si me, neprija-
telju moj!“ j A Ilija je odgovorio:
„Pronašao sam te. ’Pošto upor-
no� činiš ono što je zlo u Je-
hovinim očima,k 21 naneću ti
nevolju. Uništiću tvoje potom-
ke i istrebiću u Ahavovom do-
mu sve što je muško�, l čak i
one najbezvrednije u Izraelu.m
22 Učiniću s tvojim domom kao
s domom Jerovoama,n Navato-
vog sina, i kao s domom Vase,o

21:20 �Doslovno: „Pošto si se pro-
dao da“. 21:21 �Doslovno: „svakoga
ko mokri uza zid“. Reč je o pogrdnom
hebrejskom izrazu koji se odnosio na
muškarce.

21. POGL.
a Le 25:23

Br 36:7

b 1Kr 16:31
1Kr 18:4
1Kr 19:2
1Kr 21:25

c Mi 2:1
Mi 7:3

d Ne 9:38
Jes 8:8

e Pz 16:18

f Iz 20:16
Pz 17:6

g Iz 22:28

h Le 24:16
Jv 10:33
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Avk 1:4

b 2Kr 9:25, 26
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c Pro 5:8
Pro 8:14
Avk 1:13

d 1Kr 21:7

e 1Kr 17:1

f 1Kr 16:29

g Pst 4:8, 10

h Pz 5:21
Avk 2:9

i 1Kr 22:37, 38
2Kr 9:25, 26

j 1Kr 18:17
Am 5:10

k 1Kr 16:30

l 2Kr 10:7, 17

m 2Kr 9:7-9

n 1Kr 15:25-29

o 1Kr 16:3, 11
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Ahijinog sina, jer si me razljutio
i naveo Izrael na greh.‘ 23 A
za Jezavelju ovako kaže Jeho-
va: ’Psi će pojesti Jezavelju na
jezraelskom polju.a 24 Svakog
Ahavovog potomka koji umre
u gradu poješće psi, a svakog
ko umre u polju poješće ptice.b
25 Nikada niko nije bio poput
Ahava,c koji je takouporno činio
ono što je zlo u Jehovinim oči-
ma, na šta ga je navodila nje-
gova žena Jezavelja.d 26 On je
činio velike gadosti tako što je
služio odvratnim idolima�, kao
što su činili svi Amoreji, koje
je Jehova oterao pred Izraelci-
ma.‘“e

27 ˇ
Cim je Ahav čuo te reči,

razderao je svoju odeću i sta-
vio kostret na svoje telo. Po-
stio je, spavao u kostreti i hodao
potišteno. 28 Jehova je rekao
Iliji Tesvićaninu: 29 „Jesi li vi-
deo kako se Ahav ponizio preda
mnom?f Zato što se ponizio pre-
damnom, neću naneti onu nevo-
lju za njegovog života. U vreme
njegovog sina naneću nevolju
njegovom domu.“g

22 Tri godine nije bilo rata
izme�u Sirije i Izraela.

2 Treće godine je Josafat,h Ju-
din kralj, došao kod izraelskog
kralja. i 3 Izraelski kralj je tada
rekao svojim slugama: „Zna-
te li da Ramot u Galadu j pri-
pada nama? A mi oklevamo da
ga uzmemo od sirijskog kralja.“
4 Zatim je upitao Josafata: „Ho-
ćeš li ići sa mnom u bitku za Ra-
mot u Galadu?“ Josafat je od-
govorio izraelskom kralju: „Ti i
ja smo jedno. Moj narod će ići

21:26 �Moguće je da je hebrejski izraz
srodan reči koja znači „izmet“. Njime se
izražavao prezir.

s tvojim narodom. Moji konji će
ići s tvojim konjima.“a

5 Ali Josafat je još rekao
izraelskom kralju: „Molim te,
najpre pitajb Jehovu za savet.“c

6 Tako je izraelski kralj okupio
proroke, njih oko 400, i upitao
ih: „Da li da krenem u bitku pro-
tiv Ramota u Galadu ili da odu-
stanem od toga?“ A oni su od-
govorili: „Idi, jer će ga Jehova
predati kralju u ruke.“

7 Tada je Josafat upitao:
„Zarovdenema i nekogodJeho-
vinih proroka? Da pitamo i pre-
ko njega.“d 8 Na to je izraelski
kralj rekao Josafatu: „Ima još je-
dan čovek preko kog bismo mo-
gli da pitamo Jehovu za savet,e
ali ja ga mrzimf jer mi nikada ne
proriče dobro, nego uvek zlo.g
To je Miheja, Jemlin sin.“Ali Jo-
safat je rekao: „Neka kralj ne go-
vori tako.“

9 Tada je izraelski kralj po-
zvao jednog dvoranina i rekao
mu: „Dovedi brzo Miheju, Jem-
linog sina.“h 10 Izraelski kralj
i Judin kralj Josafat sedeli su
svaki na svom prestolu, odeve-
ni u kraljevske odore, na gum-
nu kod samarijskih vrata, a svi
proroci prorokovali su pred nji-
ma. i 11 Sedekija, Hananin sin,
napravio je sebi gvozdene rogo-
ve i rekao: „Ovako kaže Jehova:
’Ovim ćeš probadati Sirijce dok
ih ne istrebiš.‘“ 12 I svi drugi
proroci prorokovali su isto tako:
„Idi na Ramot u Galadu i pobe-
dićeš. Jehova će ga predati kra-
lju u ruke.“

13 Glasnik koji je otišao da
pozove Miheju rekao mu je:
„Eno, proroci složno proriču
kralju uspeh. Molim te, reci isto
što i oni. I ti mu proreci pobe-

21. POGL.
a 2Kr 9:10, 35

b 1Kr 14:11
1Kr 16:4

c 1Kr 16:30

d 1Kr 16:31
2Le 22:2, 3
Ot 2:20

e Iz 23:28
Pz 9:5

f Ps 78:34

g 2Kr 9:25, 26
2Kr 10:7, 11
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d 2Kr 3:11
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e 1Kr 18:4

f 1Kr 21:20
2Le 36:16

g Is 30:9, 10
Jer 38:4

h 2Le 18:8-11

i Jzk 13:2, 3
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du.“a 14 Ali Miheja je odgovo-
rio: „Zaklinjem se Jehovom, ži-
vim Bogom, govoriću ono što mi
Jehova kaže.“ 15 Zatim je do-
šao pred kralja i kralj ga je upi-
tao: „Miheja, da li da krenemo u
bitku protiv Ramota u Galadu ili
da odustanemo od toga?“ A on
mu je odgovorio: „Idi i pobedi-
ćeš. Jehova će ga predati kra-
lju u ruke.“ 16 Na to je kralj
rekao: „Koliko ću te puta zakli-
njati da mi govoriš samo istinu
u Jehovino ime?“ 17 Tada mu
je on rekao: „Vidim sve Izrael-
ce rasute po goramab kao ovce
koje nemaju pastira. Jehova je
rekao: ’Ovi nemaju gospodara.
Neka se svako u miru vrati svo-
joj kući.‘“

18 Tada je izraelski kralj re-
kao Josafatu: „Zar ti nisam re-
kao da mi neće prorokovati do-
bro, nego zlo?“c

19 Miheja je onda rekao: „Za-
to čuj Jehovinu reč: Video sam
Jehovu kako sedi na svom pre-
stolud i svu nebesku vojsku kako
mu stoji s desne i s leve stra-
ne.e 20 Jehova je rekao: ’Ko će
prevariti Ahava da krene na Ra-
mot u Galadu i da tamo pogi-
ne?‘ Jedan an�eo je rekao ova-
ko, a drugi onako. 21 Na kraju
je istupio jedan an�eo�,f stao
pred Jehovu i rekao: ’Ja ću ga
prevariti.‘ Jehova ga je upitao:
’Kako ćeš to učiniti?‘ 22 On je
odgovorio: ’Otići ću i navešću
njegove proroke da lažno proro-
kuju�.‘g A on je rekao: ’Uspećeš
da ga prevariš. Idi i učini tako.‘
23 I evo, Jehova je naveo sve

22:21 �Doslovno: „duh“. 22:22 �Do-
slovno: „biću lažljiv duh u ustima svih
njegovih proroka“.

tvoje proroke da lažno proroku-
ju�,a ali Jehova ti najavljuje ne-
volju.“b

24 Tada je Sedekija, Hananin
sin, prišao Miheji, ošamario ga i
rekao mu: „Kako to da je Jeho-
vin duh otišao od mene da bi go-
vorio tebi?“c 25 Miheja je od-
govorio: „Videćeš to onog dana
kad u�eš u najskrovitiju sobu da
se sakriješ.“ 26 Tada je izrael-
ski kralj rekao: „Uzmite Mihe-
ju i odvedite ga gradskom zapo-
vednikuAmonu i kraljevom sinu
Joasu. 27 I recite im: ’Ovako
kaže kralj: „Stavite ovog čove-
ka u zatvord i držite ga na malo
hleba i vode dok se ne vratim
kao pobednik.“ ‘“ 28 Miheja je
na to rekao: „Ako se zaista vra-
tiš kao pobednik, onda Jehova
nije govorio preko mene.“e I još
je rekao: „Zapamtite to svi�.“

29 Tako su izraelski kralj
i Judin kralj Josafat krenuli
na Ramot u Galadu.f 30 Izrael-
ski kralj je rekao Josafatu: „Ja
ću se prerušiti kad po�em u
bitku, a ti obuci svoju kraljev-
sku odoru.“ Tako se izraelski
kralj prerušiog i pošao u bit-
ku. 31 Sirijski kralj je zapo-
vedio trideset i dvojici zapo-
vednika nad bojnim kolima:h
„Ne napadajte nikoga, ni ma-
log ni velikog, osim izraelskog
kralja.“ 32 Kad su zapovedni-
ci nad bojnim kolima videli Jo-
safata, pomislili su: „To je sigur-
no izraelski kralj.“ I krenuli su
na njega, ali Josafat je povikao
u pomoć. 33 Kada su zapoved-
nici nad kolima videli da to nije

22:23 �Doslovno: „stavio lažljiv duh
u usta svim tvojim prorocima“. 22:28
�Doslovno: „svi narodi“.
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izraelski kralj, prestali su da ga
gone.

34 Tada je jedan čovek na-
sumice odapeo strelu i slučajno
pogodio izraelskog kralja tamo
gde se oklop sastavlja. Kralj
je rekao svom vozaču: „Okreni
kola i izvedi me iz bitke jer sam
teško ranjen.“a 35 ˇ

Zestoka bit-
ka je trajala celog dana i kralja
su morali da drže u uspravnom
položaju u kolima okrenutog
prema Sirijcima. Krv iz njego-
ve rane tekla je u kola, a uve-
če je umro.b 36 Kad je sunce
zalazilo, kroz logor je odjeknuo
povik: „Svako u svoj grad! Sva-
ko u svoju zemlju!“c 37 Tako je
kralj umro. Odneli su ga u Sa-
mariju, gde su ga i sahranili.
38 Kad su prali bojna kola po-
red samarijskog jezera, psi su li-
zali njegovu krv i bludnice su se
tamo kupale�, kao što je Jehova
i rekao.d

39 Ostali doga�aji iz Ahavo-
vog života, sve što je činio i kako
je izgradio dvor od slonovačee i
sve svoje gradove, sve je to za-
pisano u letopisima izraelskih
kraljeva. 40 Ahav je umro�,f a
nakon njega je počeo da vlada
njegov sin Ohozija.g

41 Josafat,h Asin sin, postao
je kralj nad Judom četvrte godi-
ne vladavine Ahava, izraelskog
kralja. 42 Josafat je imao 35
godina kad je postao kralj i vla-
dao je 25 godina u Jerusalimu.
Njegova majka zvala se Azuva
i bila je Silejeva ćerka. 43 On
je u svemu išao stopama svog

22:38 � Ili možda: „tamo gde su se
bludnice kupale, psi su lizali njegovu
krv“. 22:40, 50 � Ili: „počinuo kod svo-
jih predaka“.

oca Ase.a Nije odstupio od toga
i činio je ono što je ispravno u
Jehovinim očima.b Ali obredne
uzvišice nisu bile uklonjene i na-
rod je još uvek prinosio žrtve i
spaljivao prinose na obrednim
uzvišicama.c 44 Josafat je bio
u miru sa izraelskim kraljem.d
45 Ostali doga�aji iz Josafato-
vog života, njegovi poduhvati i
ratovi koje je vodio, sve je to
zapisano u letopisima Judinih
kraljeva. 46 Osim toga, on je
iz zemlje uklonio hramske blud-
nikee koji su ostali od vremena
njegovog oca Ase.f

47 U Edomu tada nije bilo
kralja.g Namesnik je služio kao
kralj.h

48 Josafat je izgradio tarsi-
ske brodove� da idu u Ofir po
zlato. i Ali brodovi nisu otišli, jer
su se razbili kod Esion-Gevera.j
49 Tada je Ohozija, Ahavov sin,
rekao Josafatu: „Neka moje slu-
ge idu s tvojim slugama na bro-
dove“, ali Josafat nije pristao.

50 Josafat je umro� i bio je
sahranjen kod svojih predakak u
gradu svog pretka Davida. Na-
kon njega počeo je da vlada nje-
gov sin Joram.l

51 Ohozija,m Ahavov sin, po-
stao je kralj nad Izraelom u Sa-
mariji sedamnaeste godine Jo-
safatove vladavine nad Judom, i
vladao je nad Izraelom dve godi-
ne. 52 On je činio ono što je
zlo u Jehovinim očima i išao je
stopama svog ocan i svoje maj-
keo i stopama Jerovoama, Na-
vatovog sina, koji je navodio
Izraelce na greh.p 53 Služio je
Valur i klanjao mu se, vre�aju-
ći Jehovu, Izraelovog Boga,s baš
kao i njegov otac.

22:48 �Videti Rečnik pojmova.
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DRUGA KNJIGA O

KRALJEVIMA
KRATAK PR EG LE D

1 Ilija proriče Ohozijinu smrt (1-18)

2 Ilija uzet u olujnom vetru (1-18)
Jelisej uzima Ilijin proročki
ogrtač (13, 14)

Jelisej čini da jerihonska voda
bude zdrava (19-22)

Medvedice ubijaju decu iz
Vetilja (23-25)

3 Joram, kralj Izraela (1-3)
Moavci se bune protiv Izraela (4-25)
Moavci poraženi (26, 27)

4 Jelisej umnožava udovici ulje (1-7)
Sunamkina gostoljubivost (8-16)
Sunamka dobija sina; sin umire (17-31)
Jelisej vraća dečaka u život (32-37)
Varivo postaje jestivo (38-41)
Jelisej umnožava hlebove(42-44)

5 Jelisej leči Namana od gube (1-19)
Pohlepni Gijezije dobija gubu (20-27)

6 Jelisej čini da sečivo sekire
ispliva (1-7)

Poraz sirijske vojske (8-23)
Jehova otvara oči Jelisejevom
slugi (16, 17)

Sirijci oslepljeni (18, 19)
Glad za vreme opsade u
Samariji (24-33)

7 Jelisej proriče kraj gladi (1, 2)
Gubavci pronalaze hranu u sirijskom
logoru (3-15)

Ispunjava se Jelisejevo
proročanstvo (16-20)

8 Sunamki vraćeno imanje (1-6)
Jelisej, Ven-Adad i Azailo (7-15)
Joram, kralj Jude (16-24)
Ohozija, kralj Jude (25-29)

9 Juj pomazan za kralja Izraela (1-13)
Juj ubija Jorama i Ohoziju (14-29)
Jezavelja ubijena; psi jedu
njeno telo (30-37)

10 Juj ubija sve iz Ahavovog doma (1-17)

Jonadav se pridružuje Juju (15-17)
Juj ubija one koji su služili Valu (18-27)
Sažetak Jujeve vladavine (28-36)

11 Gotolija silom preuzima vlast (1-3)
Joas u tajnosti postavljen
za kralja (4-12)

Gotolija ubijena (13-16)
Jodajeve reforme (17-21)

12 Joas, kralj Jude (1-3)
Joas popravlja oštećenja
na hramu (4-16)

Napad sirijske vojske (17, 18)
Joas ubijen (19-21)

13 Joahaz, kralj Izraela (1-9)
Joas, kralj Izraela (10-13)
Jelisej proverava koliko je Joas
revan (14-19)

Jelisej umire; mrtvac dotiče njegove
kosti i oživljava (20, 21)

Ispunjava se Jelisejevo poslednje
proročanstvo (22-25)

14 Amasija, kralj Jude (1-6)
Rat sa Edomcima i sa Izraelcima (7-14)
Smrt izraelskog kralja Joasa (15, 16)
Amasijina smrt (17-22)
Jerovoam II, kralj Izraela (23-29)

15 Azarija, kralj Jude (1-7)
Poslednji izraelski kraljevi:
Zaharija (8-12), Salum (13-16),
Menajim (17-22), Fakija (23-26),
Fekaj (27-31)

Jotam, kralj Jude (32-38)

16 Ahaz, kralj Jude (1-6)
Ahaz podmićuje Asirce (7-9)
Ahaz pravi oltar po uzoru
na paganski (10-18)

Ahazova smrt (19, 20)

17 Osija, kralj Izraela (1-4)
Pad Izraela (5, 6)
Izrael u izgnanstvu zbog
otpadništva (7-23)



1 Posle Ahavove smrti, Moava

se pobunio protiv Izraela.
2 Jednog dana Ohozija je

propao kroz rešetke svoje sobe
na krovu u Samariji i povredio
se. Zato je poslao glasnike i re-
kao im: „Idite i pitajte Velzevu-
la, akaronskogb boga, da li ću
se oporaviti od ove povrede.“c

3 A Jehovin an�eo je rekao Ili-
ji�d Tesvićaninu: „Po�i u susret
glasnicima kralja Samarije i reci
im: ’Zar u Izraelu nema Boga, pa
idete da pitate za savet Velzevu-
la�, akaronskog boga?e 4 Zato
ovakokaže Jehova: „Nećeš usta-
ti s postelje na kojoj ležiš, nego
ćeš umreti.“ ‘“ Zatim je Ilija oti-
šao.

1:3 �„Ilija“ znači „moj Bog je Jehova“.
� Ili: „Val-Zevula“.

5 Kada su se glasnici vrati-
li kralju, on ih je upitao: „Za-
što ste se vratili?“ 6 Oni su
mu odgovorili: „U susret nam je
došao jedan čovek i rekao nam:
’Idite i vratite se kralju koji vas
je poslao, pa mu recite: „Ova-
ko kaže Jehova: ’Zar u Izraelu
nema Boga, pa šalješ ljude da
pitaju za savet Velzevula, aka-
ronskog boga? Zato nećeš usta-
ti s postelje na kojoj ležiš, nego
ćeš umreti.‘“ ‘“a 7 A on ih je
upitao: „Kako je izgledao taj čo-
vek koji vas je sreo i koji vam je
to rekao?“ 8 Oni su mu odgo-
vorili: „Imao je ogrtač od dlakeb

i kožni pojas oko struka.“c Oho-
zija je odmah rekao: „To je Ilija
Tesvićanin.“

Stranci naseljavaju samarijske
gradove (24-26)

Religija Samarićana (27-41)

18 Jezekija, kralj Jude (1-8)
Pad Izraela (9-12)
Senahirim napada Judu (13-18)
Ravsak se ruga Jehovi (19-37)

19 Jezekija preko Isaije traži pomoć
od Boga (1-7)

Senahirim preti Jerusalimu (8-13)
Jezekijina molitva (14-19)
Isaija prenosi Božji odgovor (20-34)
An�eo ubija 185 000 Asiraca (35-37)

20 Jezekijina bolest i oporavak (1-11)
Poslanici iz Vavilona (12-19)
Jezekijina smrt (20, 21)

21 Manasija, kralj Jude, proliva krv
nedužnih (1-18)
Jerusalim će biti uništen (12-15)

Amon, kralj Jude (19-26)

22 Josija, kralj Jude (1, 2)
Uputstva za popravke na hramu (3-7)

Prona�ena knjiga Zakona (8-13)
Oldino proročanstvo o nevolji (14-20)

23 Josijine reforme (1-20)
Proslava Pashe (21-23)
Još neke Josijine reforme (24-27)
Josijina smrt (28-30)
Joahaz, kralj Jude (31-33)
Joakim, kralj Jude (34-37)

24 Joakimova pobuna i smrt (1-7)
Joahin, kralj Jude (8, 9)
Prvo izgnanstvo u Vavilon (10-17)
Sedekija, kralj Jude; njegova
pobuna (18-20)

25 Navuhodonosorova opsada
Jerusalima (1-7)

Jerusalim i hram uništeni;
drugo izgnanstvo (8-21)

Godolija postaje namesnik (22-24)
Godolija ubijen; narod beži
u Egipat (25, 26)

Joahin pušten iz zatvora
u Vavilonu (27-30)
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9 Zatim je kralj poslao jed-
nog zapovednika s njegovih
50 ljudi da dovedu Iliju. Kad
je zapovednik došao kod njega,
našao ga je kako sedi na vrhu
brda i rekao mu: „Božji slugo,a
kralj zapoveda: ’Si�i!‘“ 10 Ilija
je odgovorio zapovedniku: „Ako
sam ja Božji sluga, neka si�e va-
tra s nebab i spali tebe i tvoju pe-
desetoricu.“ I s neba je sišla va-
tra i spalila njega i njegove ljude.

11 Kralj je zatim poslao kod
njega drugog zapovednika s nje-
govih 50 ljudi. Zapovednik je
rekao Iliji: „Božji slugo, kralj
ovako zapoveda: ’Brzo si�i!‘ “
12 A Ilija je odgovorio: „Ako
sam ja Božji sluga, neka si�e va-
tra s neba i spali tebe i tvoju
pedesetoricu.“ I s neba je sišla
vatra od Boga i spalila njega i
njegove ljude.

13 Tada je kralj poslao i tre-
ćeg zapovednika s njegovih 50
ljudi. Ali treći zapovednik je oti-
šao gore, pao na kolena pred Ili-
jom i zamolio ga za milost: „Bož-
ji slugo, molim te, poštedi život
meni i pedesetorici svojih slugu.
14 Vatra je sišla s neba i spalila
prvu dvojicu zapovednika i nji-
hove ljude, ali ti sada budi milo-
stiv i poštedi mi život!“

15 Tada je Jehovin an�eo
rekao Iliji: „Po�i s njim. Ne
boj ga se.“ Tako je Ilija otišao
s njim kod kralja. 16 Ilija je re-
kao kralju: „Ovako kaže Jeho-
va: ’Poslao si glasnike da traže
savet odVelzevula, akaronskogc

boga. Zar u Izraelu nema Boga?d

Zašto njega nisi pitao za savet?
Zato nećeš ustati s postelje na
kojoj ležiš, nego ćeš umreti.‘ “
17 Tako je Ohozija umro, kao
što je Jehova objavio preko Ili-
je. Pošto Ohozija nije imao sina,

nakon njega je počeo da vlada
Joram�.a To je bilo druge godi-
ne vladavine Jorama,b Josafato-
vog sina, Judinog kralja.

18 Ostali doga�aji iz Ohozi-
jinog života,c sve što je činio,
sve je to zapisano u letopisima
izraelskih kraljeva.

2 Pre nego što je Jehova u
olujnom vetrud uzeo Ilijue na

nebo, Ilija i Jelisejf su otišli iz
Galgala.g 2 Ilija je rekao Jeli-
seju: „Molim te, ostani ovde, jer
mene Jehova šalje u Vetilj.“ Ali
Jelisej je rekao: „Zaklinjem se
pred Jehovom, živim Bogom, i
pred tobom, neću te ostaviti.“
Tako su otišli u Vetilj.h 3 Pro-
ročki sinovi� koji su bili u Veti-
lju došli su kod Jeliseja i rekli
mu: „Znaš li da će danas Jehova
uzeti tvog gospodara, pa ti više
neće biti učitelj?“ i On je odgo-
vorio: „Znam, ali ne govorite o
tome.“

4 Zatim mu je Ilija rekao: „Je-
liseju, molim te, ostani ovde, jer
mene Jehova šalje u Jerihon.“ j

Ali on je rekao: „Zaklinjem se
pred Jehovom, živim Bogom,
i pred tobom, neću te osta-
viti.“ Tako su otišli u Jerihon.
5 Proročki sinovi koji su bili u
Jerihonu prišli su Jeliseju i rek-
li mu: „Znaš li da će danas Jeho-
va uzeti tvog gospodara, pa ti
više neće biti učitelj?“ On im je
odgovorio: „Znam, ali ne govori-
te o tome.“

6 Ilija mu je opet rekao: „Mo-
lim te, ostani ovde, jer me Je-
hova šalje do Jordana.“ Ali on

1:17 �Reč je o Ohozijinom bratu. 2:3
� Izraz „proročki sinovi“ verovatno se
odnosi na zajednicu u kojoj su se pro-
roci školovali za svoju službu ili na gru-
pu proroka koji su me�usobno sara�i-
vali.
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je rekao: „Zaklinjem se pred Je-
hovom, živim Bogom, i pred to-
bom, neću te ostaviti.“ I oboji-
ca su otišla. 7 A 50 proročkih
sinova pošlo je za njima, i kad
su se njih dvojica zaustavila po-
red Jordana, oni su stali podalje
i posmatrali ih. 8 Tada je Ilija
uzeo svoj proročki ogrtač,a smo-
tao ga i udario njime po vodi i
voda se razdvojila nalevo i na-
desno, tako da su obojica prešla
po suvom.b

9 Kad su prešli na drugu stra-
nu, Ilija je rekao Jeliseju: „Reci
šta želiš da učinim za tebe pre
nego što budem uzet od tebe.“
Jelisej je rekao: „Mogu li, molim
te, da dobijem dvostruki deoc

tvog duha?“d 10 A on je odgo-
vorio: „Mnogo tražiš. Ako me
budeš video kad budem uzet od
tebe, dobićeš to što tražiš. Ako
me ne budeš video, nećeš dobi-
ti.“

11 Dok su tako išli i razgova-
rali, odjednom su plamena bojna
kola s plamenim konjimae stala
izme�u njih i Ilija se u olujnom
vetru podigao na nebo.f 12 Je-
lisej je to gledao i povikao: „Oče
moj, oče moj! Vidi, Izraelova boj-
na kola i njegovi konjanici!“g

Kada ga više nije mogao videti,
uhvatio je svojuodeću i razderao
je na dva dela.h 13 Zatim je po-
digao Ilijin proročki ogrtač i koji
je spao s njega, pa se vratio i stao
na obalu Jordana. 14 Tada je
uzeo Ilijin proročki ogrtač koji
je spao s njega, udario njime po
vodi i rekao: „Gde je Jehova, Ili-
jin Bog?“ Kad je udario po vodi,
ona se razdvojila nalevo i nade-
sno i Jelisej je prešao na drugu
stranu. j

15 Kad su ga proročki sinovi
iz Jerihona videli izdaleka, rekli

su: „Ilijin duh je sišao na Jeli-
seja.“a Zato su mu izašli u su-
sret i poklonili mu se do zemlje.
16 Rekli su mu: „Me�u tvojim
slugama ima 50 sposobnih lju-
di. Dopusti im da odu i potra-
že tvog gospodara. Možda ga je
Jehovin duh� podigao i spustio
na neku goru ili u neku dolinu.“b

A on je rekao: „Ne šaljite ih.“
17 Ali oni su ga uporno nagova-
rali dok mu nije postalo nepri-
jatno, pa je rekao: „Pošaljite ih.“
Oni su poslali 50 ljudi koji su tri
dana tražili Iliju, ali ga nisu naš-
li. 18 Kad su se vratili kod Je-
liseja, koji je ostao u Jerihonu,c
on im je rekao: „Zar vam nisam
rekao da ne idete?“

19 Posle nekog vremena, lju-
di iz grada su rekli Jeliseju:
„Gospodaru, kao što vidiš, grad
je na dobrom položaju,d ali je
voda loša i zemlja je neplodna�.“
20 On je rekao: „Donesite mi
novu činijicu i stavite u nju soli.“
I doneli su mu je. 21 On je oti-
šao na izvor vode, bacio u njega
soe i rekao: „Ovakokaže Jehova:
’Učinio sam da ova voda bude
zdrava. Neće više uzrokovati ni
smrt ni neplodnost�.‘ “ 22 I ta
voda je zdrava sve do današnjeg
dana, kao što je rekao Jelisej.

23 Odatle je otišao u Vetilj.
Dok je išao putem, iz grada su
izašli dečaci koji su počeli damu
se rugajuf i da govore: „Odlazi,
ćelavi! Odlazi, ćelavi!“ 24 Na
kraju se Jelisej okrenuo, pogle-
dao ih i prokleo u Jehovino ime.
Tada su iz šume izašle dve me-
dvediceg i rastrgle četrdeset i
dvoje dece.h 25 Odatle je oti-

2:16 � Ili: „vetar“. 2:19 � Ili možda: „i u
zemlji ima pobačaja“. 2:21 � Ili možda:
„pobačaje“.
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šao na goru Karmil,a a zatim se
vratio u Samariju.

3 Joram,b Ahavov sin, postao
je kralj nad Izraelom u Sa-

mariji osamnaeste godine Jo-
safatove vladavine nad Judom.
Joram je vladao 12 godina.
2 On je činio ono što je zlo u
Jehovinim očima, ali ne toliko
kao njegov otac i njegova maj-
ka, jer je uklonio Valov obredni
stub koji je načinio njegov otac.c
3 Ali činio je grehe na koje je
Jerovoam, Navatov sin, navodio
Izraelce.d Nije odstupio od njih.

4 Misa, moavski kralj, uzga-
jao je ovce i plaćao je izraelskom
kralju danak od 100 000 jaga-
njaca i 100 000 neostriženih ov-
nova. 5 A kad je Ahav umro,e
moavski kralj pobunio se pro-
tiv izraelskog kralja.f 6 Tada
je kralj Joram izašao iz Samari-
je i okupio sve Izraelce. 7 Za-
tim je poslao glasnike kod Ju-
dinog kralja Josafata i poručio
mu: „Moavski kralj se pobunio
protiv mene. Hoćeš li poći sa
mnom u rat protiv Moava?“ Jo-
safat je odgovorio: „Ići ću s to-
bom.g Ti i ja smo jedno. Moj na-
rod će ići s tvojim narodom. Moji
konji će ići s tvojim konjima.“h

8 Zatim je upitao: „Kojim putem
ćemo ići?“ A Joram je odgovo-
rio: „Kroz edomsku pustinju.“

9 Tako je izraelski kralj kre-
nuo s Judinim kraljem i edom-
skim kraljem. i Nakon što su
sedam dana išli zaobilaznim pu-
tem, ponestalo im je vode za voj-
sku i za stoku koju su poveli
sa sobom. 10 Tada je izraelski
kralj rekao: „Teško nama! Jeho-
va je pozvao nas trojicu kralje-
va da nas preda u ruke Moav-
cima!“ 11 A Josafat je rekao:
„Zar ovde nema nijednog Jeho-

vinog proroka da prekonjega pi-
tamo Jehovu za savet?“a Tada
je jedan od slugu izraelskog
kralja odgovorio: „Tu je Jeli-
sej,b Safatov sin, koji je bio Ili-
jin sluga�.c“ 12 Josafat je za-
tim rekao: „Jehova govori preko
njega.“ Tako su izraelski kralj,
Josafat i edomski kralj otišli
kod njega.

13 Jelisej je rekao izrael-
skom kralju: „Zašto si došao
kod mene?�d Idi prorocima svog
oca i prorocima svoje majke.“e

Ali izraelski kralj mu je rekao:
„Nemoj me odbiti, jer je Jeho-
va pozvao nas trojicu kraljeva
da nas preda u ruke Moavcima.“
14 Jelisej je na to rekao: „Zakli-
njem se pred Jehovom nad voj-
skama, živim Bogom kome slu-
žim�, ne bih te ni pogledao niti
bih se obazirao na tebef da ne
poštujem Judinog kralja Josa-
fata.g 15 Dovedite mi nekoga
ko svira harfu.“h I čim je svirač
počeo da svira, Jehovin duh� je
došao na Jeliseja.i 16 On je re-
kao: „Ovako kaže Jehova: ’Isko-
pajte u ovoj dolini� mnogo jara-
ka, 17 jer ovako kaže Jehova:
„Nećete videti ni vetar ni kišu, a
ipak će se ova dolina napuniti
vodom, j pa ćete iz nje piti i vi i
vaša stoka i vaše ostale životi-
nje.“ ‘ 18 To je sitnica za Jeho-
vu.k On će još i Moavce predati u
vaše ruke. l 19 Avi razorite sve
utvr�ene gradovem i sve izabra-
ne gradove, posecite sva dobra
stabla, zatrpajte sve izvore vode
i zaspite kamenjem svaku plod-
nu njivu, tako da na njoj više ni-
šta ne ra�a.“n

3:11 � Ili: „koji je Iliji vodom polivao
ruke“. 3:13 � Ili: „

ˇ
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20 Ujutru, u vreme kad se
prinosi prinos od žita,a odjed-
nom je došla voda od Edoma, i
dolina se napunila vodom.

21 Kad su Moavci čuli da su
kraljevi došli da se bore pro-
tiv njih, sakupili su sve one koji
su mogli da nose oružje� i sta-
li na granicu. 22 Kad su rano
ujutru ustali i kad je sunce za-
sjalo nad vodom, Moavcima se
sa suprotne strane činilo da je
voda crvena kao krv. 23 Zato
su rekli: „To je krv! Sigurno
su se kraljevi poubijali mačevi-
ma. A sada na plen,b Moavci!“
24 Ali kad su došli u izraelski
logor, Izraelci su ih napali, pa su
Moavci počeli da beže.c Izrael-
ci su krenuli za njima i prodrli
u Moav, ubijajući Moavce pred
sobom. 25 Srušili su gradove i
zasuli sve plodne njive tako što
je svako bacio po kamen. Zatr-
pali su i sve izvore voded i posek-
li sva dobra stabla.e Na kraju su
ostale samo kamene zidine Kir-
-Areseta,f koji su ljudi naoruža-
ni praćkama opkolili i napadali.

26 Kad je moavski kralj vi-
deo da gubi bitku, uzeo je sa so-
bom 700 ljudi naoružanih ma-
čem i pokušao da se probije do
edomskog kralja,g ali nije uspeo
u tome. 27 Zato je uzeo svog
prvenca koji je trebalo da vla-
da nakon njega i prineo ga na
zidinama kao žrtvu paljenicu.h
Tada se podigao silan gnev pro-
tiv Izraelaca, pa su se oni povuk-
li i vratili u svoju zemlju.

4 Jednom je žena jednog od
proročkih sinova i zavapila

k Jeliseju: „Tvoj sluga, moj muž,
umro je, a ti dobro znaš da

3:21 � Ili: „koji su mogli da opašu vojni-
čki pojas“.

se tvoj sluga uvek bojao Jeho-
ve.a A sada je došao zajmodavac
da oba moja sina uzme sebi za
robove.“ 2 Jelisej joj je rekao:
„Kako da ti pomognem? Reci mi
šta imaš u kući.“ Ona mu je od-
govorila: „Tvoja sluškinja nema
u kući ništa, osim jednog krčaga
ulja.“b 3 Tada joj je on rekao:
„Idi i pozajmi od svih svojih su-
seda prazne posude. Uzmi ih što
više možeš. 4 Onda u�i u kuću
i zatvori vrata za sobom i za svo-
jim sinovima. Sipaj ulje u sve te
posude i stavljaj na stranu one
koje napuniš.“ 5 I ona je otišla
od njega.

Kad je zatvorila vrata za so-
bom i za svojim sinovima, oni
su joj dodavali posude, a ona
ih je punila.c 6 Kad su sve po-
sude bile pune, rekla je jednom
od svojih sinova: „Donesi mi još
jednu posudu.“d Ali on joj je
odgovorio: „Nema više posuda.“
Tada je ulje prestalo da teče.e
7 Ona je otišla i javila to slugi
pravog Boga, a on je rekao: „Idi,
prodaj ulje i otplati dugove, a od
onoga što ostane moći ćete da
živite ti i tvoji sinovi.“

8 Jednog dana Jelisej je oti-
šao u Sunam.f Tamo je živela
jedna ugledna žena koja ga je
pozvala na obrok.g Kad god bi
prolazio tuda, svraćao je kod nje
da jede. 9 Ona je rekla svom
mužu: „Znam da je onaj čovek
koji uvek svraća kod nas sve-
ti Božji sluga. 10 Hajde da mu
napravimo sobicu na krovuh i
da mu stavimo tamo krevet, sto,
stolicu i svećnjak.Tu će moći da
boravi svaki put kad do�e kod
nas.“ i

11 Jednog dana Jelisej je do-
šao kod njih, pa je otišao u sobu
na krovu i legao. 12 Zatim je
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svom slugi Gijezijua rekao: „Po-
zovi Sunamku.“b On ju je pozvao
da do�e. 13 Tada je rekao Gi-
jeziju: „Molim te, reci joj ovako:
’Toliko si toga učinila za nas.cˇ
Sta mogu ja da učinim za tebe?d
ˇ
Zeliš li da kažem nešto za tebe
kraljue ili zapovedniku vojske?‘“
A ona je odgovorila: „Ne treba.
Dobro mi je jer živim me�u svo-
jim narodom.“ 14 Zatim je re-
kao: „

ˇ
Sta bi se ondamoglo učini-

ti za nju?“ Gijezije je odgovorio:
„Ona nema sina,f a muž joj je
star.“ 15 Tada je Jelisej rekao:
„Pozovi je!“ On ju je pozvao i
ona je stala kod ulaza. 16 Re-
kao joj je: „Dogodine u ovo doba
u naručju ćeš držati sina.“g A
ona je odgovorila: „Ne, gospoda-
ru moj, Božji slugo! Nemoj laga-
ti svoju sluškinju.“

17 Nakon nekog vremena,
žena je zatrudnela i naredne go-
dine u isto doba rodila je sina,
kao što joj je Jelisej i rekao.
18 Kad je dečak porastao, jed-
nog dana je otišao kod svog
oca, koji je bio sa žeteocima.
19 Počeo je da se žali ocu:
„Moja glava! Moja glava!“A otac
je rekao svom slugi: „Odnesi
ga majci.“ 20 Sluga ga je od-
neo njegovoj majci. Dečak je se-
deo u njenom krilu do podneva,
a onda je umro.h 21 Ona ga je
odnela u sobu na krovu i položi-
la ga na krevet Božjeg sluge, i za-
tvorila vrata za sobom i otišla.
22 Zatim je pozvala svog muža
i rekla mu: „Molim te, pošalji
mi jednog slugu i jednu magari-
cu i dopusti mi da brzo odem
kod Božjeg sluge, pa ću se vrati-
ti.“ 23 Ali on ju je upitao: „Za-
što danas ideš kod njega? Nije ni
mlad mesecj ni sabat.“ Ona je
odgovorila: „Ne brini, sve je u

redu.“ 24 Tako je osedlalama-
garicu i rekla svom slugi: „Požu-
ri! Nemoj zbog mene da uspora-
vaš, osim ako ti ne kažem.“

25 Tako je otišla kod slu-
ge pravog Boga na goru Kar-
mil. Kad ju je on ugledao izdale-
ka, rekao je svom slugi Gijeziju:
„Evo Sunamke. 26 Molim te,
trči pred nju i upitaj je: ’Jesi li
dobro? Je li tvojmuž dobro? Je li
ti dete dobro?‘“Aona je odgovo-
rila: „Sve je u redu.“ 27 ˇ

Cim je
došla kod Božjeg sluge na goru,
uhvatila se za njegove noge.a
Tada je Gijezije prišao da je od-
gurne, ali je Božji sluga rekao:
„Pusti je, jer je u velikoj žalosti,
a Jehova je to sakrio od mene i
nije mi rekao.“ 28 Ona je rek-
la: „Jesam li od svog gospodara
tražila da dobijem sina? Zar ti ni-
sam rekla: ’Nemoj da mi budiš
lažnu nadu‘?“b

29 On je odmah rekao Gijezi-
ju: „Zadeni krajeve svoje haljine
za pojas,c uzmi u ruku moj štap
i idi. Ako nekoga sretneš, nemoj
ga pozdravljati, a ako neko tebe
pozdravi, nemoj mu odgovarati.
Moj štap položi dečaku na lice.“
30 A dečakova majka je rekla:
„Zaklinjem se pred Jehovom, ži-
vim Bogom, i pred tobom, neću
poći bez tebe.“d Tada je Jelisej
ustao i pošao s njom. 31 Gije-
zije je otišao ispred njih i kad je
došao kod dečaka, stavio mu je
štap na lice, ali dečak se nije ni
pomerio niti je išta rekao.e Zato
se vratio Jeliseju u susret i re-
kao mu: „Dečak se nije probu-
dio.“

32 Kad je Jelisej došao u
kuću, dečak je ležao mrtav na
njegovom krevetu.f 33 Jelisej
je ušao u sobu, zatvorio vra-
ta za sobom i počeo da se moli

4. POGL.
a 2Kr 5:25-27

2Kr 8:4

b IN 19:17, 18

c Ri 16:6

d 2Kr 4:1, 2
Jev 6:10

e 2Kr 8:3

f Pst 15:2
Pst 30:1

g Pst 18:10

h 1Kr 17:17

i 2Kr 4:9, 10

j Br 10:10
Br 28:11

��������������������

Desna kol.
a Mt 28:9

b 2Kr 4:16

c 1Kr 18:46

d Mt 15:22, 28

e Mt 17:15, 16
Mr 9:17, 18

f 2Kr 4:21

521 2. KRALJEVIMA 4:13-33



Jehovi.a 34 Zatim se popeo na
krevet, legao na dete i prislo-
nio svoja usta na njegova usta,
svoje oči na njegove oči i svo-
je dlanove na njegove dlanove.
I dok je bio tako ispružen nad
njim, detetovo telo se zagreja-
lo.b 35 Zatim je ustao i počeo
da hoda tamo-amo po kući, a
onda se opet popeo na krevet
i ispružio nad dečakom. Dečak
je kinuo sedam puta, a zatim je
otvorio oči.c 36 Tada je Jelisej
pozvao Gijezija i rekao mu: „Po-
zovi Sunamku.“ On ju je pozvao
i ona je došla kod njega. Zatim
joj je rekao: „Uzmi svog sina.“d

37 Ona mu je prišla, pala pred
njegove noge i poklonila mu se
do zemlje. Zatim je uzela svog
sina i izašla.

38 Kad se Jelisej vratio u
Galgal, u zemlji je vladala glad.e
Dok su proročki sinovif sedeli
pred njim, on je rekao svom slu-
gi:g „Pristavi veliki lonac i sku-
vaj varivo za proročke sinove.“
39 Jedan od njih je otišao u po-
lje da nabere slez, ali je našao
divlju puzavicu pa je s nje na-
brao pun ogrtač divljih tikvica.
Kad se vratio, isekao ih je i sta-
vio u lonac, ne znajući kakve su.
40 Kasnije su sipali ljudima da
jedu. Ali kad su oni počeli da
jedu varivo, povikali su: „Smrt
je u loncu, Božji slugo!“ I nisu
mogli da jedu. 41 A Jelisej je
rekao: „Donesite malo brašna.“
Kad ga je ubacio u lonac, rekao
je: „Sipajte ljudima da jedu.“ I u
loncu više nije bilo ničeg štet-
nog.h

42 Jedan čovek je došao iz
Val-Salise i i doneo Božjem slugi
20 ječmenih hlebova j načinjenih
od prvina žetve i vreću novog
žita.k A Jelisej je rekao: „Daj lju-

dima da jedu.“ 43 Njegov slu-
ga je upitao: „Kako da to stavim
pred stotinu ljudi?“a Jelisej je
odgovorio: „Daj ljudima da jedu,
jer ovako kaže Jehova: ’Ješće i
još će im ostati.‘“b 44 Tada je
sluga pred njih postavio hlebo-
ve, pa su jeli i još im je ostalo,c
kao što je Jehova i rekao.

5 Naman, zapovednik vojske
kralja Sirije, bio je ugledan

čovek kog je njegov gospodar
veoma cenio, jer je preko nje-
ga Jehova daopobedu Siriji. Bio
je odvažan ratnik, ali je bolo-
vao od gube�. 2 Jednom kad
su Sirijci išli u pljačku, u izrael-
skoj zemlji su zarobili jednu de-
vojčicu i ona je postala sluški-
nja Namanovoj ženi. 3 Ona je
rekla svojoj gospodarici: „Kad bi
samo moj gospodar otišao kod
prorokad koji živi u Samariji! On
bi ga izlečio od gube.“e 4 Tako
je on� otišao kod svog gospoda-
ra i ispričao mu šta mu je rekla
devojčica iz Izraela.

5 Tada je sirijski kralj rekao:
„Hajde, idi! A ja ću poslati pi-
smo izraelskom kralju.“ Tako je
Naman otišao i poneo 10 tala-
nata� srebra, 6 000 zlatnika i 10
novih haljina. 6 U pismu koje
je doneo izraelskom kralju staja-
lo je: „Zajedno sa ovim pismom
šaljem ti svog slugu Namana da
ga izlečiš od gube.“ 7 Kad je
izraelski kralj pročitao pismo,
razderao je svoju odeću i rekao:
„Zar sam ja Bog, pa da mogu ne-
kome oduzeti život ili ga sačuva-
ti?f Evo, šalje kod mene čoveka
da ga izlečim od gube! Pogledaj-

5:1 � Ili: „kožne bolesti“. 5:4 �Moguće
je da je reč o Namanu. 5:5 �Talant je
težio 34,2 kilograma. Videti Dodatak
B14.
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te samo kako traži povod za sva-
�u sa mnom.“

8 Ali kad je Jelisej, sluga pra-
vog Boga, čuo da je izraelski
kralj razderao svoju odeću, od-
mah je poručio kralju: „Zašto
si razderao svoju odeću? Mo-
lim te, neka taj čovek do�e kod
mene i uveri se da postoji pro-
rok u Izraelu.“a 9 Tako je Na-
man došao sa svojim konjima i
bojnim kolima i stao na ulaz Je-
lisejeve kuće. 10 A Jelisej mu
je poslao glasnika i poručio mu:
„Idi i okupaj se sedam putab u
Jordanu,c pa ćeš ozdraviti i bi-
ćeš čist.“ 11 Tada se Naman
razljutio i krenuo nazad, rekav-
ši: „Ja sam mislio da će on izaći
pred mene, da će stati i prizvati
ime Jehove, svog Boga, pa će
prelaziti rukom preko obolelog
mesta i izlečiti gubu. 12 Zar
nisu reke Avana i Farfar, koje su
uDamasku,d bolje od svih izrael-
skih voda? Zar se ne mogu oku-
pati u njima i očistiti se?“ Zatim
se okrenuo i otišao veoma ljut.

13 Ali tada su mu prišle nje-
gove sluge i rekle mu: „Oče, da
je prorok tražio od tebe nešto
teško, zar ne bi to učinio? Pa za-
što onda ne bi učinio to što ti je
rekao: ’Okupaj se i bićeš čist‘?“
14 Onda je Naman sišao do Jor-
dana i zaronio u vodu sedam
puta, kao što mu je rekao Božji
sluga.e Tada mu je telo postalo
čisto kao telo malog deteta.f

15 Posle toga se sa svom svo-
jom pratnjom vratio kod Božjeg
sluge,g stao pred njega i rekao
mu: „Sada znam da nema Boga
nigde na zemlji osim u Izraelu.h
Molim te, primi poklon od svog
sluge.“ 16 Ali Jelisej je rekao:
„Zaklinjem se Jehovom, živim

Bogom kome služim�, neću ga
primiti.“a Naman ga je nagova-
rao da primi poklon, ali on nije
hteo. 17 Na kraju je Naman re-
kao: „Ako je tako, molim te, do-
pusti da se tvom slugi dâ onoli-
ko izraelske zemlje koliko mogu
poneti dve mazge, jer tvoj slu-
ga više neće prinositi žrtve pa-
ljenice i druge žrtve nijednom
bogu osim Jehovi. 18 Ali neka
Jehova tvom slugi oprosti ovo:
Kad moj gospodar ulazi u Ri-
monov hram� da bi se tamo po-
klonio, oslanja se na moju ruku,
pa i ja moram da se poklonim
u Rimonovom hramu. Molim te,
neka Jehova oprosti tvom slu-
gi kad se pokloni u Rimonovom
hramu.“ 19 Tada mu je Jelisej
rekao: „Idi s mirom.“ Kada je Na-
manveć otišao od njega i prešao
dobar deo puta, 20 Gijezije,b
sluga Božjeg proroka Jeliseja,c
pomislio je: „Evo, moj gospodar
je pustio tog Sirijca Namanad da
ode i nije hteo da primi od njega
ono što je doneo. Zaklinjem se
Jehovom, živim Bogom, potrča-
ću za njim i uzeću nešto od nje-
ga.“ 21 Tako je Gijezije otrčao
za Namanom. Kad je Naman vi-
deo da neko trči za njim, sišao je
s kola, pošao mu u susret i upi-
tao ga: „Je li sve u redu?“ 22 A
on je odgovorio: „Sve je u redu.
Moj gospodar me šalje i poruču-
je ti: ’Evo, upravo su došla kod
mene dva mladića iz Jefremo-
vih brda, proročki sinovi. Molim
te, daj mi za njih talant srebra i
dve nove haljine.‘“e 23 Naman
je rekao: „Evo, uzmi dva talan-
ta.“ Nagovaraof ga je da uzme,
pa je stavio dva talanta srebra u
dve vreće i uzeo dve haljine i

5:16 �Doslovno: „pred kojim stojim“.
5:18 �Doslovno: „dom“.
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sve to dao dvojici svojih slugu da
nose pred njim.

24 Kad je stigao na Ofel�,
uzeo je stvari od njih i stavio
ih u kuću, a ljude je poslao na-
zad. Kada suoni otišli, 25 on je
ušao i stao pred svog gospoda-
ra. Jelisej ga je upitao: „Odak-
le dolaziš, Gijezije?“ On je od-
govorio: „Tvoj sluga nije nigde
išao.“a 26 Jelisej mu je rekao:
„Zar misliš da ne znam da si
krenuo za tim čovekom i da je
on sišao s kola i pošao ti u su-
sret? Zar je sada vreme da se
prima srebro ili da se prima-
ju haljine, maslinjaci, vinogradi,
ovce, stoka, sluge ili sluškinje?b

27 Zato će guba od koje je Na-
manbolovaoc biti zauvek na tebi
i na tvojim potomcima.“ Tako je
Gijezije otišao od njega gubav,
beo kao sneg.d

6 Proročki sinovie rekli su Je-
liseju: „Mesto gde živimo

s tobom suviše nam je tesno.
2 Molimo te, dopusti nam da
odemo do Jordana i uzmemo
svaki po balvan, pa da tamo
napravimo sebi mesto gde ćemo
živeti.“ On je rekao: „Idite.“
3 Jedan od njih mu je rekao:
„Molim te, po�i sa svojim slu-
gama.“ On je odgovorio: „Poći
ću.“ 4 I tako je otišao s njima.
Kad su došli do Jordana, počeli
su da seku drva. 5 Dok je je-
dan od njih sekao drvo, sečivo
sekire palo je u vodu. A on je
povikao: „Jao, gospodaru, uze-
ta je na zajam!“ 6 Tada je slu-
ga pravog Boga upitao: „Gde je
palo sečivo?“ Kad mu je pokazao
gde jepalo, on je odsekao komad
drveta, bacio ga tamo i učinio

5:24 �Ofel se nalazio u Samariji. Mo-
guće je da je reč o brdu ili utvr�enju.

da sečivo ispliva. 7 Zatim je re-
kao: „Izvadi ga.“ I ovaj je pružio
ruku i uzeo ga.

8 Kralj Sirije je zaratio sa
Izraelom.a Onseposavetovao sa
svojim slugama i rekao im: „Ulo-
gorićemo se na tom i tom me-
stu.“ 9 Tada je Božji slugab po-
ručio izraelskom kralju: „Pazi da
neprolaziš tuda, jer tamo idu Si-
rijci da vas napadnu.“ 10 Tako
je izraelski kralj poslao poruku
u ono mesto na koje ga je upozo-
rio Božji sluga. Jelisej ga je ne-
koliko puta upozoravao, a kralj
se svaki put držao podalje od tih
mesta.c

11 Sirijski kralj� se zbog to-
ga razgnevio, pa je pozvao svo-
je sluge i rekao im: „Recite mi
ko je od naših na strani izrael-
skog kralja!“ 12 Jedan od nje-
govih slugu mu je odgovorio:
„Niko od nas, gospodaru moj,
kralju! Jelisej, prorok u Izraelu,
govori izraelskom kralju ono što
ti kažeš u svojoj spavaćoj sobi.“d

13 Aon je rekao: „Idite i saznaj-
te gde je da pošaljem ljude da
ga uhvate.“ Kasnije su mu javili:
„On je u Dotanu.“e 14 Kralj je
odmah tamo poslao konje, boj-
na kola i veliku vojsku. Oni su
došli noću i opkolili grad.

15 Kad je sluga Božjeg proro-
ka ustao rano ujutru i izašao na-
polje, video je da je vojska s ko-
njima i bojnim kolima opkolila
grad. Tada je sluga rekao Je-
liseju: „Jao, gospodaru!

ˇ
Sta da

radimo?“ 16 On mu je odgo-
vorio: „Ne boj se,f jer naših ima
više nego njihovih!“g 17 Tada
se Jelisej pomolio: „Jehova, mo-
lim te, otvori mu oči da vidi.“h I
Jehova je njegovom slugi otvo-

6:11 � Ili: „srce sirijskog kralja“.
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rio oči i on je video da su brda
oko Jelisejaa puna plamenih ko-
nja i kola.b

18 Kad su Sirijci krenuli pre-
ma njemu, Jelisej se pomolio Je-
hovi i rekao: „Molim te, oslepi
ovaj narod.“c Tako ih je on osle-
pio, kao što ga je Jelisej i za-
molio. 19 Tada im je Jelisej re-
kao: „Nije ovo pravi put niti je
ovo pravi grad. Po�ite za mnom
i ja ću vas odvesti kod čoveka
koga tražite.“ Ali odveo ih je u
Samariju.d

20 Kad su stigli u Samariju,
Jelisej je rekao: „Jehova, otvo-
ri oči ovim ljudima da vide.“
Jehova im je otvorio oči i oni
su videli da su usred Samarije.
21 Kad ih je izraelski kralj ug-
ledao, pitao je Jeliseja: „Da ih
pobijem, oče moj? Da ih pobi-
jem?“ 22 Ali on je odgovorio:
„Nemoj da ih pobiješ. Da li ti ubi-
jaš one koje zarobiš svojim ma-
čem i lukom? Daj im hleba i vode
da jedu i piju,e pa neka se vra-
te svom gospodaru.“ 23 Tako
im je kralj priredio veliku gozbu.
Kad su jeli i pili, on ih je pustio
da se vrate svom gospodaru. Od
tada sirijskef čete više nisu dola-
zile da pljačkaju izraelsku zem-
lju.

24 Posle toga je Ven-Adad,
kralj Sirije, sakupio svu svo-
ju vojsku, krenuo na Samariju
i opkolio je.g 25 U Samariji je
nastala velika glad.h Opsada je
potrajala toliko dugo da je ma-
gareća glava i koštala 80 srebrni-
ka, a četvrtina kava� golubijeg
izmeta 5 srebrnika. 26 Kad je
jednom izraelski kralj išao po zi-
dinama, neka žena je povikala

6:25 �Kav je iznosio 1,22 litra. Videti
Dodatak B14.

k njemu: „Pomozi nam, moj go-
spodaru, kralju!“ 27 Aon joj je
rekao: „Ako vam Jehova ne po-
mogne, kako ću vam ja pomo-
ći? Misliš li da vam mogu dati
žita ili vina ili ulja?“ 28 Kralj
ju je upitao: „

ˇ
Sta te muči?“ Ona

je odgovorila: „Ova žena mi je
rekla: ’Daj svog sina da ga poje-
demo danas, a sutra ćemo po-
jesti mog sina.a‘ 29 Tako smo
skuvale mog sina i pojele ga.b A
sutradan sam joj rekla: ’Daj svog
sina da ga pojedemo.‘Ali ona ga
je sakrila.“

30 Kad je kralj čuo šta je
ta žena rekla, razderao je svoju
odeću.c Dok je išao po zidinama,
ljudi su videli da ispod odeće�
nosi kostret. 31 Tada je kralj
rekao: „Neka me Bog najoštri-
je kazni ako Jeliseju, Safatovom
sinu, danas ostane glava na ra-
menima!“d

32 Jelisej je sedeo u svojoj
kući, a s njim su sedele i stare-
šine. Tada je kralj poslao pred
sobom jednog od svojih ljudi.
Ali pre nego što je taj glasnik
došao kod njega, Jelisej je re-
kao starešinama: „Vidite li kako
je ovaj sin ubicee poslao čo-
veka da mi odrubi glavu? Pazi-
te! Kad do�e glasnik, zatvorite
vrata i naslonite se na njih da
ne može da u�e. Zar se ne čuju
za njim koraci njegovog gospo-
dara?“ 33 Dok im je on još go-
vorio, glasnik je došao kod nje-
ga. Zatim je došao kralj i rekao:
„Ova nevolja je od Jehove. Za-
što da još čekam Jehovinu po-
moć?“

7 Tada je Jelisej rekao: „
ˇ

Cuj-
te Jehovinu reč! Ovako kaže

Jehova: ’Sutra u ovo doba na

6:30 � Ili: „uz telo“.
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samarijskim vratima� jedna me-
ra� finog brašna koštaće jedan
sikal� i dvemere� ječma koštaće
jedan sikal.‘“a 2 Na to je kra-
ljev pomoćnik, u koga je kralj
imao poverenja, odgovorio slugi
pravog Boga: „

ˇ
Cak i kad bi Je-

hova otvorio nebeske brane, da
li bi se to moglo dogoditi?“b A
on mu je odgovorio: „Videćeš to
svojim očima,c ali nećeš jesti.“d

3 Pred gradskim vratima bila
su četiri gubavca.e Oni su rekli
jedandrugom: „Zašto da sedimo
ovde dok ne umremo? 4 Ako
u�emo u grad dok u njemu vla-
da glad,f tamo ćemo umreti. A
ako ostanemo ovde, opet ćemo
umreti. Zato hajde da odemo u
sirijski logor. Ako nam poštede
život, ostaćemo živi, a ako to ne
učine, umrećemo.“ 5 Tako su
se u sumrak uputili u sirijski lo-
gor. Kad su stigli do logora, u
njemu nije bilo nikoga.

6 Jehova je učinio da se u si-
rijskom logoru čuje tutnjava
bojnih kola i topot konja – buka
velike vojske.g Zato su govori-
li jedan drugom: „Evo, izraelski
kralj je unajmio hetejske i egi-
patske kraljeve da nas napad-
nu!“ 7 Tako su se u sumrak po-
digli i pobegli. Ostavili su svoje
šatore, konje, magarce i sav lo-
gor kakav je bio, pa su pobegli
da bi spasli živu glavu�.

8 Kad su gubavci stigli do lo-
gora, ušli su u jedan šator, pa su
se najeli i napili. Pokupili su iz
njega srebro, zlato i haljine, a
onda su otišli i to sakrili. Zatim
su se vratili, ušli u drugi šator,

7:1 � Ili: „pijacama“. �Reč je o jedinici
za meru koja se zvala „sea“ i iznosila
je 7,33 litra. Videti Dodatak B14. �Si-
kal je težio 11,4 grama. Videti Dodatak
B14. 7:7 � Ili: „svoje duše“.

uzeli stvari iz njega, pa otišli i
sakrili ih.

9 Na kraju su rekli jedan dru-
gom: „Nije dobro to što radimo.
Danas je dan dobrih vesti! Ako
budemo ćutali i čekali dok ne
svane jutro, snaći će nas zaslu-
žena kazna. Zato sada po�imo
i javimo to kraljevom dvoru�.“
10 Tako su otišli i pozvali grad-
ske vratare i javili im: „Otišli
smo u sirijski logor, ali tamo
nije bilo nikoga niti se čuo ičiji
glas. Ostali su samo privezani
konji i magarci i napušteni šato-
ri.“ 11 Tada su gradski vratari
javili ljudima na kraljevom dvo-
ru ono što su čuli.

12 Kralj je ustao usred noći i
rekao svojim slugama: „Reći ću
vam šta Sirijci nameravaju da
urade. Znaju da smo gladnia i
zato su otišli iz logora i sakrili se
u polju, govoreći: ’Kad iza�u iz
grada, pohvataćemo ih žive i ući
ćemo u grad.‘“b 13 Jedan od
njegovih slugu je rekao: „Molim
te, izaberi ljude koji će uzeti pet
konja od onih što su još osta-
li u gradu. Ako poginu, biće im
isto kao celom izraelskom mno-
štvu koje je ostalo ovde i celom
izraelskom mnoštvu koje je izgi-
nulo. Pošaljimo ih pa ćemo vide-
ti.“ 14 Tako su uzeli dvoja kola
s konjima i kralj ih je poslao u si-
rijski logor i rekao: „Idite i izvi-
dite šta se dešava.“ 15 Oni su
išli za Sirijcima sve do Jordana.
Ceo put je bio prekriven haljina-
ma i stvarima koje su Sirijci po-
bacali dok su u strahu bežali.
Glasnici su se vratili i javili to
kralju.

16 Narod je izašao i opljač-
kao sirijski logor. Tako je jedna

7:9 �Doslovno: „domu“.
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mera� finog brašna koštala je-
dan sikal i dve mere� ječma ko-
štale su jedan sikal, kao što je
Jehova rekao.a 17 Kralj je po-
stavio onog pomoćnika u kog
je imao poverenja da nadgle-
da gradska vrata, ali narod ga
je izgazio na vratima tako da je
umro, kao što je Božji sluga i re-
kao kralju kad je došao kod nje-
ga. 18 Dogodilo se baš onako
kako je Božji sluga rekao kra-
lju: „Sutra u ovo doba na sama-
rijskim vratima dve mere� ječ-
ma koštaće jedan sikal i jedna
mera� finog brašna koštaće je-
dan sikal.“b 19 Ali kraljev po-
moćnik je tada odgovorio Bož-
jem slugi: „

ˇ
Cak i kad bi Jehova

otvorio nebeske brane, da li bi
se tako nešto moglo dogoditi?“
Na to je Jelisej rekao: „Videćeš
to svojim očima, ali nećeš jesti!“
20 To mu se i dogodilo, jer ga je
narod izgazio na vratima tako
da je umro.

8 Jelisej je rekao ženi čijeg je
sina vratio u život:c „Idi sa

svojom porodicom i nastani se
negde u stranoj zemlji, jer je Je-
hova objavio da će zemlju zade-
siti gladd koja će trajati sedam
godina.“ 2 ˇ

Zena je učinila ono
što joj je rekao sluga pravog
Boga. Otišla je sa svojom poro-
dicom i nastanila se u filistej-
skoj zemlji,e gde je ostala sedam
godina.

3 Kad je prošlo sedam godi-
na, žena se vratila iz filistejske
zemlje i otišla kod kralja da ga
moli za svoju kuću i za svoju nji-
vu. 4 Kralj je upravo razgova-
rao s Gijezijem, slugom Božjeg

7:16, 18 �Reč je o jedinici za meru koja
se zvala „sea“ i iznosila je 7,33 litra. Vi-
deti Dodatak B14.

proroka, i rekao mu: „Molim te,
ispričaj mi sva velika dela koja
je Jelisej učinio.“a 5 Dok je on
pričao kralju kako je Jelisej oži-
veoumrloga,b došla je žena čijeg
je sina on oživeo kako bi zamoli-
la kralja za svoju kuću i za svo-
ju njivu.c Tada je Gijezije rekao:
„Moj gospodaru, kralju, ovo je
ta žena i ovo je njen sin kog je
Jelisej oživeo.“ 6 Kralj je pitao
ženu za to i ona mu je sve ispri-
čala. Tada je kralj pozvao jed-
nog dvoranina i rekao mu: „Vra-
ti joj sve što je njeno i sav prihod
od njene njive od dana kad je na-
pustila zemlju do sada.“

7 Kad je Jelisej došao u Da-
mask,d Ven-Adad,e kralj Sirije,
bio je bolestan.Tada su mu javi-
li: „Sluga pravog Bogaf je došao
ovamo.“ 8 Kralj je rekao Azai-
lu:g „Uzmi dar i po�i u susret
Božjem slugi.h Pitaj preko nje-
ga Jehovu da li ću se opora-
viti od svoje bolesti.“ 9 Azailo
mu je krenuo u susret, a sa so-
bom je poneo kao dar svakojaka
dobra iz Damaska, koja je nato-
vario na 40 kamila. Kada je do-
šao, stao je pred Jeliseja i re-
kao: „Tvoj sin Ven-Adad, kralj
Sirije, poslao me je kod tebe
da te pitam da li će se opora-
viti od svoje bolesti.“ 10 Jeli-
sej mu je odgovorio: „Idi i reci
muda će se oporaviti, ali Jehova
mi je otkrio da će umreti.“i 11 I
netremice je gledao u njega sve
dok Azailu nije postalo neprijat-
no.Tada je Božji sluga zaplakao.
12 Azailo ga je upitao: „Zašto
moj gospodar plače?“Aon je od-
govorio: „Zato što dobro znam
kakvo ćeš zlo naneti izraelskom
narodu. j Spalićeš njihove tvr-
�ave, mačem ćeš pobiti njiho-
ve najbolje vojnike, smrskaćeš
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njihovu decu, a trudne žene ćeš
rasporiti.“a 13 Azailo je rekao:
„Tvoj sluga je bedni pas. Kako bi
onda mogao da učini tako ne-
što?“A Jelisej je odgovorio: „Je-
hova mi je otkrio da ćeš ti biti
kralj nad Sirijom.“b

14 Zatim je Azailo otišao od
Jeliseja i vratio se svom gospo-
daru. On ga je upitao: „

ˇ
Sta ti je

rekao Jelisej?“ On je odgovorio:
„Rekao mi je da ćeš se opora-
viti.“c 15 Ali sutradan je Azai-
lo uzeo pokrivač, natopio ga
vodom, stavio ga kralju preko
lica i tako ga ugušio.d Tako je
Azailo počeo da vlada umesto
njega.e

16 Pete godine vladavine iz-
raelskog kralja Jorama,f Ahavo-
vog sina, Josafatov sin Joramg

postao je kralj nad Judomdok je
Josafat još uvek vladao u Judi.
17 On je imao 32 godine kad je
postao kralj i vladao je u Jeru-
salimu osam godina. 18 Išao
je stopama izraelskih kraljeva,h
kao što su to činili i članovi Aha-
vove porodice, i jer se oženio
Ahavovom ćerkom. j

ˇ
Cinio je ono

što je zlo u Jehovinim očima.k
19 Ali Jehova nije hteo da uni-
šti Judu zbog svog sluge Davi-
da, ljer mu je obećao da će dati
svetiljku� njemum i njegovim si-
novima zauvek.

20 U njegovo vreme Edom se
pobunio protiv Juden i postavio
je sebi kralja.o 21 Zato je Jo-
ram sa svim svojim bojnim koli-
ma otišao u Sair. Edomci su op-
kolili njega i zapovednike kola,
ali on je ustao noću i porazio
ih, a vojnici su pobegli u svoje
šatore. 22 Ali pobuna Edoma-
ca protiv Jude traje sve do da-

8:19 �To jest naslednika.

nas.U to vreme i Livnaa se pobu-
nila.

23 Ostali doga�aji iz Jora-
movog života, sve što je činio,
sve je to zapisano u letopisima
Judinih kraljeva. 24 Joram je
umro� i bio je sahranjen kod
svojih predaka u Davidovom
gradu.b Nakon njega počeo je da
vlada njegov sin Ohozija.c

25 Dvanaeste godine vlada-
vine izraelskog kralja Jorama,
Ahavovog sina, Ohozija, sin Ju-
dinog kralja Jorama, postao je
kralj.d 26 Ohozija je imao 22
godine kad je postao kralj i vla-
dao je godinu dana u Jerusali-
mu. Njegova majka zvala se Go-
tolijae i bila je unuka� izraelskog
kralja Amrija.f 27 Išao je sto-
pamaAhavag i njegovih potoma-
ka i činio je ono što je zlo u Je-
hovinim očima, baš kao i Ahav i
njegova porodica, jer je ženid-
bom došao u srodstvo sa Aha-
vovom porodicom.h 28 Zato je
sa Ahavovim sinom Joramom
krenuo u rat protiv sirijskog
kralja Azaila kod Ramota u Ga-
ladu. i Ali Sirijci su ranili Jo-
rama. j 29 Zato se kralj Joram
vratio u Jezraelk da bi se opora-
vio od rana koje su mu zadali
Sirijci kod Ramota�, kad se bo-
rio protiv sirijskog kralja Azai-
la. l Judin kralj Ohozija, Jora-
mov sin, otišao je u Jezrael da
poseti Ahavovog sina Jorama,
jer je on bio ranjen�.

9 Prorok Jelisej je pozvao jed-
nogod proročkih sinova i re-

kao mu: „Zadeni krajeve svoje
haljine za pojas i brzo uzmi ovu

8:24 � Ili: „počinuo kod svojih predaka“.
8:26 �Doslovno: „ćerka“. 8:29 �Do-
slovno: „Rame“. Reč je o skraćenom
nazivu Ramota u Galadu. � Ili: „bole-
stan“.
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bocu sa uljem, pa idi u Ramot
u Galadu.a 2 Kad do�eš tamo,
potraži Juja,b Josafatovog sina,
Nimsijevog unuka. Odvoj ga od
njegovih ljudi i odvedi ga u naj-
skrovitiju sobu. 3 Zatim uzmi
bocu sa uljem, izlij mu ulje na
glavu i reci: ’Ovako kaže Jeho-
va: „Pomazujem te za kralja nad
Izraelom.“‘c Zatim otvori vrata i
odmah pobegni.“

4 Tako je prorokov sluga oti-
šao u Ramot u Galadu. 5 Kad
je stigao, vojni zapovednici su
sedeli svi na okupu. On je re-
kao: „Zapovedniče, imam po-
ruku za tebe.“ A Juj je upi-
tao: „Za kojeg od nas?“ On je
odgovorio: „Za tebe, zapovedni-
če.“ 6 Tada je Juj ustao i ušao
u kuću, a sluga mu je izlio ulje
na glavu i rekao mu: „Ovako
kaže Jehova, Izraelov Bog: ’Po-
mazujem te za kralja nad Jeho-
vinim narodom, nad Izraelom.d
7 Pobij potomke svog gospoda-
ra Ahava, jer ću osvetiti krv svo-
jih slugu proroka i krv svih Je-
hovinih slugu koje je Jezavelja
pobila.e 8 Izginuće svi Ahavo-
vi potomci. Istrebiću u Ahavo-
vom domu sve što je muško�,
čak i one najbezvrednije u Izrae-
lu.f 9 Učiniću sa Ahavovim do-
mom kao s domom Jerovoama,g
Navatovog sina, i kao s domom
Vase,h Ahijinog sina. 10 A Je-
zavelju će na jezraelskom polju
pojesti psi i i niko je neće sahra-
niti.‘“ Tada je otvorio vrata i po-
begao. j

11 Kad se Juj vratio kod os-
talih zapovednika kraljevske
vojske, oni su ga upitali: „Je li

9:8 �Doslovno: „svakoga ko mokri uza
zid“. Reč je o pogrdnom hebrejskom
izrazu koji se odnosio na muškarce.

sve u redu? Zašto je taj ludak do-
šao kod tebe?“ A on im je odgo-
vorio: „Znate kakav je to čovek i
kako on govori.“ 12 A oni su
rekli: „Ne govoriš istinu! Hajde,
kaži nam šta se desilo.“ Tada im
je Juj ispričao šta mu je taj čo-
vek rekao. Zatim je dodao: „Ta-
ko�e mi je rekao: ’Ovako kaže
Jehova: „Pomazujem te za kra-
lja nad Izraelom.“‘“a 13 Tada
je svaki od njih brzo uzeo svoju
haljinu i prostro je pred njim po
stepenicama.b Zatim su zatrubi-
li u rog i rekli: „Juj je postao
kralj!“c 14 Onda je Juj,d Josa-
fatov sin, Nimsijev unuk, skovao
zaveru protiv Jorama.

U to vreme Joram je zajed-
no sa svim Izraelcima branio Ra-
mot u Galadue od sirijskog kra-
lja Azaila.f 15 Kasnije se kralj
Joram vratio u Jezraelg da se
oporavi od rana koje su mu za-
dali Sirijci dok se borio protiv si-
rijskog kralja Azaila.h

Tada je Juj rekao: „Ako se
slažete, ne dajte nikome da po-
begne iz grada i ode da javi to
u Jezrael.“ 16 Juj se popeo na
kola i otišao u Jezrael, jer je Jo-
ram tamo ležao ranjen. A Judin
kralj Ohozija došao je da poseti
Jorama. 17 Stražar koji je sta-
jao na kuli u Jezraelu video je
kako se približava mnoštvo Ju-
jevih ljudi. Odmah je javio: „Vi-
dim mnoštvo ljudi.“ A Joram je
rekao: „Pošalji konjanika da im
iza�e u susret i da ih pita da li
dolaze u miru.“ 18 Tako je ko-
njanik došao u susret Juju i re-
kao: „Kralj pita da li dolaziš u
miru.“ A Juj mu je odgovorio:
„
ˇ
Sta se tebe tiče da li ja dolazim

u miru? Hajde za mnom!“
Stražar je javio: „Glasnik je

došao do njih, ali se ne vraća.“
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19 Tada je Joram poslao dru-
gog konjanika koji je došao do
njih i rekao: „Kralj pita da li do-
laziš u miru.“ Ali Juj je odgovo-
rio: „

ˇ
Sta se tebe tiče da li ja do-

lazim u miru? Hajde za mnom!“
20 Stražar je tada javio: „Do-

šao je do njih, ali se ne vraća. A
jedan od njih vozi mahnito kao
Juj, Nimsijev unuk�.“ 21 Tada
je Joram rekao: „Upregnite ko-
nje!“ Tako su upregli njegova
bojna kola. Izraelski kralj Joram
i Judin kralj Ohozija,a svaki u
svojim bojnim kolima, izašli su u
susret Juju. Sreli su se s njim na
njivi Navutejab Jezraelca.

22 Kad je Joram ugledao Ju-
ja, upitao je: „Dolaziš li u miru,
Juju?“A on je odgovorio: „Kako
može biti mir dok je bluda� tvo-
je majke Jezaveljec i njenog sil-
nog vračanja?“d 23 Tada je Jo-
ram okrenuo kola da bi pobegao
i doviknuo je Ohoziji: „Prevare-
ni smo, Ohozija!“ 24 A Juj je
zgrabio svoj luk i ustrelio Jora-
ma u pleća, tako da mu je stre-
la prošla kroz srce i on se sru-
šio u svojim kolima. 25 Tada je
Juj rekao svom pomoćniku Va-
dekaru: „Podigni ga i baci na
njivu Navuteja Jezraelca.e Seti
se da smo ti i ja vozili kola� iza
Ahava, njegovog oca, kad je Je-
hova protiv njega izrekao ovu
objavu:f 26 ’„Juče sam video
Navutejevu krvg i krv njegovih
sinova“, kaže Jehova, „i sigurno
ću ti to naplatitih na ovoj njivi“,
kaže Jehova.‘ Zato ga sada uzmi
i baci na ovu njivu, kao što je Je-
hova rekao.“i

27 Kad je Judin kralj Ohozi-
ja j video šta se dešava, pobegao

9:20 �Doslovno: „sin“. 9:22 � Ili: „ido-
lopoklonstva“. 9:25 � Ili: „jahali konje“.

je putem koji vodi prema kući u
vrtu. (Kasnije je Juj krenuo u
poteru za njim i viknuo: „Ubijte
i njega!“ I ranili su ga dok je bio
u kolima na putu prema Guru,
koji se nalazi kraj Ivleama.a Ali
uspeo je da pobegne u Megido,
gde je na kraju i umro. 28 Nje-
gove sluge su ga kolima prevez-
le u Jerusalim i sahranile ga
u njegovom grobu kod njegovih
predaka u Davidovom gradu.b
29 Ohozijac je postao kralj nad
Judom jedanaeste godine vlada-
vine Ahavovog sina Jorama.)

30 Posle toga Juj je došao u
Jezrael.d Kad je to čula Jezave-
lja,e namazala je oči crnom bo-
jom� i lepo namestila kosu, pa
je gledala s prozora. 31 ˇ

Cim je
Juj ušao na gradska vrata, ona
mu je rekla: „Da li znaš kako je
prošao Zimrije, ubica svog go-
spodara?“f 32 On je pogledao
prema prozoru i upitao: „Ko je
na mojoj strani? Ko?“g Dva ili tri
dvoranina su odmah pogledala
prema njemu. 33 Juj je rekao:
„Bacite je dole!“ Oni su je bacili,
a njena krv je poprskala zid i ko-
nje. I njegovi konji su je pregazi-
li. 34 Zatim je ušao u kuću, jeo
i pio, a onda je rekao: „Pobrini-
te se za onu prokletnicu i sa-
hranite je. Ipak je ona kraljeva
ćerka.“h 35 Ali kad su oni otiš-
li da je sahrane, nisu našli ništa
osim njene lobanje, njenih sto-
pala i šaka. i 36 Onda su se vra-
tili i javili to Juju, a on je re-
kao: „Time se ispunilo ono što
je Jehova rekao j preko svog slu-
ge Ilije Tesvićanina: ’Na jezrael-
skom polju psi će pojesti Jeza-
veljino telo.k 37 Jezaveljin leš
biće kao �ubrivo na jezraelskom

9:30 � Ili: „senkom za oči“.
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j Is 55:10, 11

k 1Kr 21:23
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polju, tako da neće moći da se
kaže: „To je Jezavelja.“‘“

10 Ahava je imao 70 sinova u
Samariji. Zato je Juj napi-

sao pisma i poslao ih u Samariju
jezraelskim knezovima, stareši-
namab i starateljima Ahavove
dece, i poručio im: 2 „Kod vas
su sinovi vašeg gospodara, a
imate i bojna kola, konje, utvr-
�en grad i oružje. Kad vam stig-
ne ovo pismo, 3 izaberite naj-
boljeg i najdostojnijeg� me�u
sinovima vašeg gospodara pa
ga postavite na presto njegovog
oca i borite se za dom svog go-
spodara.“

4 Ali oni su se mnogo uplaši-
li i rekli su: „Ako dva kralja nisu
mogla da mu se odupru,c kako
ćemomi?“ 5 Zato su upravitelj
dvora, zapovednik grada, sta-
rešine i staratelji poručili Juju:
„Mi smo tvoje sluge i učinićemo
sve što nam kažeš. Nikoga neće-
mo postaviti za kralja. Učini šta
misliš da je dobro.“

6 Juj im je napisao drugo pi-
smo, u kome je stajalo: „Ako ste
na mojoj strani i spremni ste da
me poslušate, sutra u ovo doba
do�ite kod mene u Jezrael i do-
nesite glave sinova svog gospo-
dara.“

A 70 kraljevih sinova bilo je
kod uglednih ljudi tog grada,
koji su ih odgajali. 7 ˇ

Cim su
primili pismo, uzeli su 70 kra-
ljevih sinova i pobili ih.d Zatim
su njihove glave stavili u korpe
i poslali mu u Jezrael. 8 Gla-
snik je došao i javio mu: „Doneli
su glave kraljevih sinova.“ A on
je rekao: „Stavite ih u dve gomi-
le kod gradskih vrata da stoje do
jutra.“ 9 Ujutru je izašao, stao

10:3 � Ili: „najčestitijeg“.

pred ceo narod i rekao: „Vi ste
nedužni�. Ja sam taj koji je sko-
vao zaveru protiv svog gospoda-
ra i ubio ga.a Ali ko je pobio sve
ove? 10 Znajte, dakle, da neće
ostati neispunjena�b nijedna Je-
hovina reč koju je Jehova izre-
kao protiv Ahavovog doma. Je-
hova je učinio ono što je rekao
preko svog sluge Ilije.“c 11 Juj
je pobio sve koji su preostali od
Ahavovog doma u Jezraelu, kao
i sve ugledne ljude koji su bili u
njegovoj službi, njegove prijate-
lje i njegove sveštenike.d Niko-
me nije poštedeo život.e

12 Zatim je krenuo u Sama-
riju. Na putu je prolazio pored
pastirske kolibe u kojoj se stri-
guovce. 13 Tamo je Juj naišao
na braću Judinog kralja Oho-
zijef i upitao ih je: „Ko ste vi?“
Oni su odgovorili: „Mi smo Oho-
zijina braća i idemo da se ras-
pitamo jesu li dobro kraljevi
sinovi i sinovi kraljice majke.“
14 Tada je Juj rekao: „Pohva-
tajte ih žive!“ I pohvatali su ih
žive pa su ih pobili pored bu-
nara uz kolibu u kojoj se stri-
gu ovce, njih četrdeset i dvojicu.
Nijedan nije ostao živ.g

15 Kada je otišao odande, na-
išao je na Jonadava,h Rihavovog
sina, i koji mu je izašao u susret.
Nakon što ga je pozdravio�, pi-
tao ga je: „Jesi li svim srcem uz
mene kao što sam ja svim srcem
uz tebe?“

Jonadav je odgovorio: „Je-
sam.“

„Ako jesi, pruži mi ruku.“
I on mu je pružio ruku, a Juj

ga je povukao k sebi u kola.

10:9 � Ili: „pravedni“. 10:10 �Doslov-
no: „neće pasti na zemlju“. 10:15 � Ili:
„blagoslovio“.

10. POGL.
a 1Kr 16:29

b 1Kr 21:8

c 2Kr 9:24, 27

d 1Kr 21:21
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Desna kol.
a 2Kr 9:14, 24

b 1Sa 15:29
Is 14:27

c 1Kr 21:19-24
2Kr 9:7, 36

d 1Kr 18:19
2Kr 23:19, 20

e 1Kr 21:21

f 2Kr 8:29
2Kr 9:21, 27
2Le 22:1

g 2Le 22:8

h Jer 35:6, 19

i 1Le 2:55
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16 Zatim je Juj rekao: „Po�i sa
mnom i videćeš moju revnost
za Jehovu�.“a Tako se odvezao
s njim u njegovim bojnim koli-
ma. 17 Kad je došao u Sama-
riju, pobio je sve iz Ahavovog
doma koji su još preostali u Sa-
mariji. Istrebio ih jeb i tako se
ispunilo ono što je Jehova rekao
Iliji.c

18 Zatim je Juj sakupio ceo
narod i rekao mu: „Ahav je malo
služio Valu,d a Juj će mu služi-
ti mnogo više. 19 Zato mi sada
pozovite sve Valove proroke,e
sve onekoji mu služe i sve njego-
ve sveštenike.f Neka ne izostane
nijedan, jer ću Valu prineti veli-
ku žrtvu. Ko god izostane, neće
ostati živ.“ Juj je postupao luka-
vo, jer je hteo da istrebi one koji
su služili Valu.

20 Juj je zatim rekao: „Ogla-
site svečani skup u čast Valu.“
I oni su ga oglasili. 21 Zatim
je Juj poslao glasnike po celom
Izraelu tako da su došli svi oni
koji su služili Valu. Nije izostao
nijedan. Ušli su u Valov hram�,g
tako da se Valov hram sasvim
napunio. 22 Tada je rekao ču-
varu odeće: „Iznesi haljine za
sve one koji služe Valu.“ I on im
je izneo odeću. 23 Zatim je Juj
s Rihavovim sinom Jonadavomh

ušaouValovhram i rekao onima
koji su služili Valu: „Pogledajte
pažljivo i pobrinite se da ovde
me�u vama ne bude nikoga ko
služi Jehovi, nego samo oni koji
služe Valu.“ 24 Tako su došli
da prinesu žrtve paljenice i dru-
ge žrtve. Juj je napolju postavio
svojih 80 ljudi kojima je rekao:
„Akoneko odovih ljudi koje pre-

10:16 � Ili: „da neću dozvoliti da se iko
suprotstavlja Jehovi“. 10:21 �Doslov-
no: „dom“.

dajemuvaše rukepobegne, svo-
jim životom ćete platiti za nje-
gov.“

25 Kad je prineo žrtvu palje-
nicu, Juj je rekao stražarima�
i pomoćnicima: „U�ite i po-
bijte ih! Nikome ne dajte da
pobegne!“a Tako su ih straža-
ri i pomoćnici pobili mačem i
pobacali napolje. Prodrli su sve
do svetilišta� Valovog hrama.
26 Izneli su obredne stuboveb

iz Valovog hrama i sve ih spali-
li.c 27 Srušili su Valov obredni
stub.d Razrušili su i Valov hrame

i od njega napravili nužnike, koji
postoje sve do danas.

28 Tako je Juj iz Izraela isko-
renio služenje Valu. 29 Ali Juj
nije prestao da čini iste grehe
koje je Jerovoam, Navatov sin,
činio i na koje je navodio Izrael-
ce. Ostavio je zlatnu telad u Ve-
tilju i u Danu.f 30 Jehova je
rekao Juju: „Zato što si dobro
postupio i učinio ono što je is-
pravnou mojimočima, i zato što
si izvršio sve što sam u srcu od-
lučio da učinim Ahavovom
domu,g tvoji sinovi će sve do
četvrtog kolena sedeti na Izrae-
lovom prestolu.“h 31 Ali Juj
nije pazio da celim srcem postu-
pa po Zakonu Jehove, Izraelo-
vog Boga. i Nije prestao da čini
grehe na koje je Jerovoam navo-
dio Izraelce. j

32 U to vreme Jehova je po-
čeo da oduzima deo po deo�
izraelske zemlje. Azailo je na-
padao Izraelce po celom njiho-
vom području.k 33 Osvajao je
od Jordana prema istoku, svu
galadsku zemlju – Gadovo, Ruvi-

10:25 �Doslovno: „trkačima“. �Do-
slovno: „grada“.Verovatno je reč o gra-
�evini koja je bila nalik tvr�avi. 10:32
� Ili: „smanjuje područje“.
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b 2Kr 9:8
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c 1Kr 21:20, 21
2Kr 9:26

d 1Kr 16:32, 33
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e 2Kr 3:13

f 2Kr 10:11

g 1Kr 16:30, 32

h 2Kr 10:15
Jer 35:6, 19
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Pz 13:6-9
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c Pz 7:25

d Le 26:30
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e 1Kr 16:30, 32

f 1Kr 12:28-30
1Kr 13:33
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g 1Kr 21:21

h 2Kr 13:1, 10
2Kr 14:23
2Kr 15:8, 12

i Pz 10:12
Os 1:4

j 1Kr 12:28-30
1Kr 13:34
1Kr 14:16

k 1Kr 19:17
2Kr 8:12
2Kr 13:22
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movo i Manasijino plemea – od
Aroira, koji se nalazi na rubu
doline� Arnon, do Galada i Va-
sana.b

34 Ostali doga�aji iz Juje-
vog života, sve što je činio i
svi njegovi poduhvati, sve je to
zapisano u letopisima izraelskih
kraljeva. 35 Juj je umro� i sa-
hranili su ga u Samariji. Nakon
njega počeo je da vlada njegov
sin Joahaz.c 36 Juj je 28 godi-
na vladao nad Izraelom u Sama-
riji.

11 Kad je Gotolija,d Ohozi-
jina majka, videla da joj

je sin mrtav,e pobila je sve pri-
padnike Judine kraljevske loze.f
2 Ali Josaveja, ćerka kralja Jo-
rama, Ohozijina sestra, potajno
je odvela� Joasa,g Ohozijinog
sina, od kraljevih sinova koje su
nameravali da ubiju i sklonila
njega i njegovu dojilju u spava-
ću sobu. Sakrili su ga od Gotoli-
je, tako da on nije bio pogubljen.
3 ˇ

Sest godina je ostao sakriven
u Jehovinomdomu, dok je Goto-
lija vladala zemljom.

4 Sedme godine Jodaj je po-
zvao zapovednike nad stotina-
ma ljudi od kraljevske telesne
straže� i od dvorske straže�,h pa
ih je doveo kod sebe u Jehovin
dom. Sklopio je savez s njima i
tražio je od njih da se u Jehovi-
nomdomu zakunuda će se drža-
ti tog saveza, a zatim im je poka-
zao kraljevog sina. i 5 Onda im
je zapovedio: „Ovako ćete uči-
niti: Jedna trećina vas koji će
biti na dužnosti na sabat ču-
vaće stražu na kraljevom dvo-

10:33 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
10:35 � Ili: „počinuo kod svojih pre-
daka“. 11:2 �Doslovno: „ukrala je“.
11:4 �Doslovno: „Karijaca“. �Doslov-
no: „trkača“.

ru,a 6 druga trećina će biti kod
Vrata temelja, a poslednja treći-
na kod vrata koja su iza dvor-
ske straže. Tako ćete naizme-
nično čuvati dom. 7 Vaše dve
grupe koje ne bi trebalo da budu
na dužnosti na sabat neka osta-
nu da čuvaju stražu u Jehovi-
nom domu kako bi štitile kra-
lja. 8 Okružite kralja, svaki sa
oružjem u ruci. Pogubite svako-
ga kopokuša da pro�e kroz vaše
redove. Budite uz kralja gde god
bude išao�.“

9 Zapovednici nad stotina-
mab učinili su upravo onako
kako im je zapovedio sveštenik
Jodaj. Svaki od njih poveo je
svoje ljude koji su bili na dužno-
sti na sabat i one koji nisu bili na
dužnosti, pa su došli kod sve-
štenika Jodaja.c 10 Sveštenik
je tada zapovednicima dao kop-
lja i okrugle štitove kralja Da-
vida, koji su bili u Jehovinom
domu. 11 A dvorski stražari,d
svaki sa oružjemu ruci, raspore-
dili su se od desne strane doma
do leve strane doma, kod oltarae

i kod doma, tako da su sasvim
okružili kralja. 12 Tada je Jo-
daj izveo kraljevog sina,f stavio
mu krunu i iznad njegove glave
držao Svedočanstvo�.g Tako su
ga postavili za kralja i pomazali
ga. Pljeskali su i uzvikivali: „

ˇ
Zi-

veo kralj!“h

13 Kad je Gotolija čula kako
narod trči i viče, došla je do
naroda kod Jehovinog doma. i
14 Tamo je ugledala kralja kako
stoji kod stuba, kao što je bio
običaj. j Pored kralja su bili zapo-
vednici i trubači,k a ceo narod
se veselio i trubio u trube. Tada

11:8 �Doslovno: „kad izlazi i kad ulazi“.
11:12 �Moguće je da je reč o svitku u
kom je bio zapisan Božji zakon.
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a Br 32:33

IN 22:9

b Pz 3:13-16
Pz 28:63
IN 13:8-12

c 2Kr 13:1
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d 2Kr 8:26

2Kr 11:20
2Le 21:5, 6
2Le 24:7
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h 1Kr 14:27

i 2Le 23:1-3
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a 1Kr 7:1
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b 2Kr 11:4
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d 1Kr 14:27

e 1Kr 8:22
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f 2Kr 11:2

g Iz 25:21
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h 1Kr 1:39, 40
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j 2Kr 23:3

k 2Le 5:12
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je Gotolija razderala svoje halji-
ne i povikala: „Zavera! Zavera!“
15 Sveštenik Jodaj je naredio
zapovednicima nad stotinama,a
onima koji su zapovedali nad
vojskom: „Izvedite je iz redo-
va i ko god po�e za njom, neka
se pogubi mačem!“ Jer svešte-
nik je rekao: „Nemojte je pogubi-
ti u Jehovinom domu.“ 16 Oni
su je uhvatili i odveli do ulaza
za konje kod kraljevog dvorab i
tamo je pogubili.

17 Tada je Jodaj sklopio sa-
vez izme�u Jehove i kralja i na-
roda,c kojim su se oni obavezali
da će i dalje biti Jehovin narod,
a sklopio je i savez izme�u kra-
lja i naroda.d 18 Zatim je ceo
narod otišao u Valov hram� i
srušio njegove oltare.e Njegove
kipove su sasvim izlomili,f a Ma-
tana, Valovog sveštenika,g po-
gubili su pred oltarima.

Zatim je sveštenik Jodaj
postavio nadglednike nad Jeho-
vinim domom.h 19 On je po-
veo zapovednike nad stotina-
ma, i kraljevsku telesnu stražu�, j
dvorsku stražu i ceo narod da
isprate kralja iz Jehovinog
doma. Ušli su u kraljev dvor
kroz vrata dvorske straže. Tada
je Joas seo na kraljevski pre-
sto.k 20 Ceo narod se radovao
i grad je bio u miru, jer su Goto-
liju pogubili mačem kod kralje-
vog dvora.

21 Joas l je imao sedam godi-
na kad je postao kralj.m

12 Sedme godine Jujeve vla-
davine,n Joaso je postao

kralj i vladao je u Jerusalimu
40 godina. Njegova majka zvala
se Sivija i bila je iz Virsaveje.p

11:18 �Doslovno: „dom“. 11:19 �Do-
slovno: „Karijce“.

2 Joas je činio ono što je is-
pravno u Jehovinim očima dok-
le god ga je poučavao sveštenik
Jodaj. 3 Ali obredne uzvišicea

nisu bile uklonjene i narod je još
uvek prinosio žrtve i spaljivao
prinose na tim uzvišicama.

4 Joas je rekao sveštenici-
ma: „Uzmite sav novac koji se
donosi u Jehovin dom za svete
prinoseb – novac koji je svakom
odre�en kao porez,c novac sa-
kupljen od onih� koji su se za-
vetovali i sav novac koji neko
donese u Jehovin dom zato što
ga na to podstiče njegovo srce.d
5 Neka ga sveštenici uzmu od
onih koji ga donose�, i neka ga
upotrebe da poprave sva ošte-
ćenja koja se na�u na domu.“e

6 Ali do dvadeset i treće go-
dine Joasove vladavine, svešte-
nici još nisu popravili ošteće-
nja na domu.f 7 Zato je kralj
Joas pozvao sveštenika Jodajag

i ostale sveštenike pa ih je upi-
tao: „Zašto ne popravljate ošte-
ćenja na domu? Od sada više ne-
mojte sakupljati novac od onih
koji ga donose ako ga nećete
upotrebiti za popravku doma.“h

8 Sveštenici su pristali da više
ne uzimaju novac od naroda i da
ne vode brigu o popravkama na
domu.

9 Tada je sveštenik Jodaj
uzeo jedan kovčeg, i prorezao
rupu na poklopcu i stavio ga
pored oltara, da bude s desne
strane onome ko ulazi u Jeho-
vin dom. U njega su sveštenici
koji su služili kao vratari stavlja-
li sav novac koji se donosio u
Jehovin dom. j 10 Kad bi videli
da u kovčegu ima mnogo nov-

12:4 � Ili: „duša“. 12:5 � Ili: „od svojih
poznanika“.
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j 2Le 24:10
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ca, kraljev pisar i prvosveštenik
došli bi da uzmu� i izbroje no-
vac koji se donosio u Jehovin
dom.a 11 Oni bi izbrojani no-
vac predali ljudima koji su bili
postavljeni da nadgledaju rado-
ve u Jehovinom domu. A oni su
ga isplaćivali tesarima i gradite-
ljima koji su radili na Jehovinom
domu,b 12 kao i zidarima i kle-
sarima. Tim novcem su tako�e
kupovali drvnu gra�u i klesani
kamendabi sepopravila ošteće-
nja na Jehovinom domu i plaćali
sve druge troškove oko poprav-
ke doma.

13 Ali novac koji se donosio
u Jehovin dom nije se koristio
za izradu srebrnih posuda, ma-
kaza za fitilj, činija, trubac niti
bilo kakvih predmeta od zlata
ili od srebra za Jehovin dom.d
14 Taj novac su davali samo lju-
dima koji su nadgledali radove
da bi se upotrebio za popravku
Jehovinog doma. 15 Od ljudi
kojima su predavali novac da ga
daju radnicima nisu tražili da
polažu račune za to kako ga tro-
še, jer su u njih imali poverenja.e
16 Ali novac od žrtava za pre-
stup� f i novac od žrtava za greh
nije se donosio u Jehovin dom.
Pripadao je sveštenicima.g

17 U to vreme Azailo,h kralj
Sirije, krenuo je u rat protiv
Gata i i osvojio ga. Zatim je od-
lučio da napadne Jerusalim.j
18 Tada je Judin kralj Joas
uzeo sve svete prinose koje su
posvetili njegovi preci Josafat,
Joram i Ohozija, Judini kralje-
vi, kao i svoje svete prinose i
sve zlato koje je našao u riznica-

12:10 � Ili: „stave u vreće“. Doslovno:
„svežu“. 12:16 � Ili: „za krivicu“. Videti
Rečnik pojmova.

ma Jehovinog doma i kraljevog
dvora. Sve je toposlao sirijskom
kralju Azailua i zato se on povu-
kao od Jerusalima.

19 Ostali doga�aji iz Joaso-
vog života, sve što je činio, sve
je to zapisano u letopisima Ju-
dinih kraljeva. 20 Na kraju su
Joasove sluge skovale zaveru
protiv njegab i ubile ga u tvr�a-
vi Milon�,c koja se nalazila na
putu prema Sili. 21 Ubili su ga
Simeatin sin Jozahar i Somirov
sin Jozavad.d Sahranili su ga
kod njegovih predaka u Davido-
vom gradu. Nakon njega počeo
je da vlada njegov sin Amasija.e

13 Dvadeset i treće godine
vladavine Judinog kralja

Joasa,f Ohozijinog sina,g Joa-
haz, Jujev sin,h postao je kralj
nad Izraelom u Samariji i vladao
je 17 godina. 2 On je činio ono
što je zlo u Jehovinim očima.
Uporno je činio grehe na koje je
Jerovoam, Navatov sin, navodio
Izraelce. i Nije prestao da ih čini.
3 Jehova se žestoko razgnevio j

na Izraelce,k tako da ih je predao
u ruke sirijskom kralju Azailu l i
u ruke Ven-Adadu,m Azailovom
sinu, i dopustio je da ih stalno
ugnjetavaju.

4 Ali Joahaz je molio Jehovu
za milost� i Jehova ga je usli-
šio, jer je video kako je sirij-
ski kralj okrutan prema Izraelci-
ma.n 5 Zato je Jehova dao
Izraelcima spasiteljao da ih izba-
vi iz ruku Sirijaca, pa su mogli
mirno da žive u svojim domovi-
ma kao i ranije. 6 (Ali nisu od-
stupili od grehâ Jerovoamove
porodice, na koje je Jerovoam
navodio Izraelce.p Nastavili su

12:20 � Ili: „Breg“. 13:4 � Ili: „nastojao
da smekša Jehovino lice“.
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da čine iste grehe i obredno deb-
lo�a je i dalje stajalo u Samariji.)
7 Joahazu je od vojske osta-
lo samo 50 konjanika, 10 bojnih
kola i 10 000 pešaka, jer je osta-
lu vojsku sirijski kralj uništiob

i zgazio kao prah kada se vrši
žito.c

8 Ostali doga�aji iz Joaha-
zovog života, sve što je činio i
svi njegovi poduhvati, sve je to
zapisano u letopisima izraelskih
kraljeva. 9 Joahaz je umro� i
bio sahranjen u Samariji.d Na-
kon njega počeo je da vlada nje-
gov sin Joas.

10 Trideset i sedme godine
vladavine Judinog kralja Joa-
sa,e Joahazov sin Joas je postao
kralj nad Izraelom u Samariji i
vladao je 16 godina. 11 On je
činio ono što je zlo u Jehovinim
očima. Nije odstupio ni od jed-
nog greha na koje je Jerovoam,
Navatov sin, navodio Izraelce.f
Nastavio je da čini te grehe.

12 Ostali doga�aji iz Joaso-
vog života, sve što je činio,
svi njegovi poduhvati i kako
je ratovao s Judinim kraljem
Amasijom,g sve je to zapisano
u letopisima izraelskih kraljeva.
13 Joas je umro�, a na njegov
presto seo je Jerovoam�.h Joas
je bio sahranjen u Samariji kod
izraelskih kraljeva. i

14 Kad se Jelisej j razboleo
od bolesti od koje je kasnije i
umro, došaomu je izraelski kralj
Joas, zagrlio ga i plačući mu re-
kao: „Oče moj, oče moj! Izrae-
lova bojna kola i njegovi konja-
nici!“k 15 Jelisej mu je rekao:
„Uzmi luk i strele.“ I on je uzeo

13:6 �Videti Rečnik pojmova. 13:9, 13
� Ili: „počinuo kod svojih predaka“.
13:13 �Reč je o Jerovoamu II.

luk i strele. 16 Tada je Jelisej
rekao izraelskom kralju: „Uzmi
luk u ruke.“ On je uzeo luk
u ruke, a Jelisej je stavio svo-
je rukena njegove ruke. 17 Za-
tim mu je rekao: „Otvori prozor
prema istoku.“ On ga je otvorio.
Jelisej je rekao: „Odapni strelu!“
I on ju je odapeo. Zatim je Jeli-
sej rekao: „Jehovina strela po-
bede�, strela pobede nad Siri-
jom�! Kod Afekaa ćeš potpuno
poraziti Siriju.“

18 Onda je rekao: „Uzmi stre-
le.“ Kad je izraelski kralj uzeo
strele, Jelisej mu je rekao: „Uda-
raj o zemlju.“ On je udario tri
puta, a onda je stao. 19 Tada
se sluga pravog Boga naljutio
na njega i rekao: „Trebalo je da
udariš pet ili šest puta! Tada bi
potpuno porazio Siriju, a ovako
ćeš samo tri puta pobediti Siri-
ju.“b

20 Zatim je Jelisej umro i
bio sahranjen.

ˇ
Cete moavskih

razbojnikac obično su počet-
kom godine� napadale zemlju.
21 Kad su jednom neki ljudi sa-
hranjivali jednog čoveka, ugle-
dali su razbojnike pa su bacili
mrtvaca u Jelisejev grob i po-
begli. Kad je mrtvac dotakao Je-
lisejeve kosti, odmah je oživeod

i stao na noge.
22 Sirijski kralj Azailoe ug-

njetavao je Izraelcef dokle god
je bio živ Joahaz. 23 Ali Jeho-
va im se smilovao i bio je mi-
losrdan prema njima.g Pokazao
je da mu je stalo do njih zbog
svog saveza sa Avrahamom,h
Isakom i i Jakovom.j Nije hteo da
ih istrebi i nije ih odbacio sve

13:17 � Ili: „spasenja“. � Ili: „spasenja
od Sirije“. 13:20 �Verovatno u pro-
leće.
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do sada. 24 Sirijski kralj Azai-
lo je umro, a nakon njega je
počeo da vlada njegov sin Ven-
-Adad. 25 Joahazov sin Joas
je od Azailovog sina Ven-Ada-
da ponovo osvojio gradove koje
je Azailo u ratu uzeo njegovom
ocu Joahazu. Joas ga je tri puta
porazioa i tako je vratio izrael-
ske gradove.

14 Druge godine vladavine
izraelskog kralja Joasa,b

Joahazovog sina, Amasija, sin
Judinog kralja Joasa, postao je
kralj. 2 Imao je 25 godina kad
je postao kralj i vladao je 29
godina u Jerusalimu. Njegova
majka zvala se Joadana i bila
je iz Jerusalima.c 3 On je či-
nio ono što je ispravno u Je-
hovinim očima, ali ne kao nje-
gov predak David.d

ˇ
Cinio je sve

kao i njegov otac Joas.e 4 Ali
obredne uzvišice nisu bile uklo-
njenef i narod je još uvek pri-
nosio žrtve i spaljivao prinose
na tim uzvišicama.g 5 A kad je
učvrstio svoju kraljevsku vlast,
pobio je svoje sluge koje su ubi-
le kralja, njegovog oca.h 6 Ali
sinove tih ubica nije pogubio,
nego je postupio po Jehovi-
noj zapovesti koja je zapisa-
na u knjizi Mojsijevog zakona:
„Neka očevi ne budu pogubljeni
zbog svojih sinova i neka sinovi
ne budu pogubljeni zbog svojih
očeva. Neka svako bude pogub-
ljen zbog sopstvenog greha.“ i

7 On je pobio 10 000 Edomaca j

u Slanoj dolinik i u ratu je osvo-
jio Selu l i dao joj ime Jokteil, a
tako se zove sve do današnjeg
dana.

8 Tada je Amasija poslao
glasnike izraelskom kralju Joa-
su, Joahazovom sinu, Jujevom
unuku, i poručio mu: „Do�i da

odmerimo snage u bici�.“a

9 Izraelski kralj Joas je poručio
Judinom kralju Amasiji: „Trno-
viti korov na Livanu poručio je
livanskom kedru: ’Daj svoju ćer-
ku mom sinu za ženu.‘ Ali neka
livanska divlja životinja prošla
je onuda i izgazila trnoviti ko-
rov. 10 Istina je da si porazio
Edomceb i zato ti se srce uzo-
holilo. Uživaj u svojoj slavi, ali
ostani kod kuće�. Zašto izazivaš
nevolju? Zar hoćeš da propad-
neš i ti i Juda s tobom?“ 11 Ali
Amasija nije poslušao.c

Tako je izraelski kralj Joas
došao pa su se on i Judin
kralj Amasija sukobili kod Vet-
-Semesa,d koji pripada Judi.e
12 Izrael je porazio Judu, tako
da su Judini vojnici pobegli
svaki svojoj kući�. 13 Izraelski
kralj Joas zarobio je kod Vet-Se-
mesa Judinog kralja Amasiju,
Joasovog sina, Ohozijinog unu-
ka. Zatim ga je doveo u Jeru-
salim i srušio deo jerusalimskih
zidina od Jefremovih vrataf do
Ugaonih vrata,g u dužini od 400
lakata�. 14 On je uzeo sve zla-
to i srebro i sve predmete koji su
se našli u Jehovinom domu i u
riznici kraljevog dvora, a uzeo je
i taoce. Zatim se vratio u Sama-
riju.

15 Ostali doga�aji iz Joaso-
vog života, sve što je činio,
svi njegovi poduhvati i kako
je ratovao s Judinim kraljem
Amasijom, sve je to zapisano
u letopisima izraelskih kraljeva.
16 Joas je umro� i bio je sahra-
njen u Samarijih kod izraelskih

14:8 � Ili: „da se na�emo licem u lice“.
14:10 � Ili: „na svom dvoru“. 14:12
�Doslovno: „u svoj šator“. 14:13 �Oko
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� Ili: „počinuo kod svojih predaka“.
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kraljeva. Nakon njega počeo je
da vlada njegov sin Jerovoam�.a

17 Judin kralj Amasija,b Joa-
sov sin, živeo je još 15 godi-
na nakon smrti izraelskog kra-
lja Joasa,c Joahazovog sina.d
18 Ostali doga�aji iz Amasiji-
nog života zapisani su u letopi-
sima Judinih kraljeva. 19 Ka-
snije je protiv njega skovana
zaverae u Jerusalimu, tako da je
on pobegao u Lahis. Ali za njim
su u Lahis poslali ljude koji su
ga tamo ubili. 20 Odande su
ga doneli na konjima i sahra-
njen je u Jerusalimu kod svojih
predaka u Davidovom gradu.f
21 Tada je ceo Judin narod
uzeo Azariju�,g koji je u to vre-
me imao 16 godina,h i postavio
ga za kralja umesto njegovog
oca Amasije.i 22 On je pono-
vo sagradio Elat j i vratio ga pod
Judinu vlast nakon što je kralj�
umro�.k

23 Petnaeste godine vlada-
vine Judinog kralja Amasije,
Joasovog sina, Jerovoam, l sin
izraelskog kralja Joasa, postao
je kralj u Samariji i vladao je
41 godinu. 24 On je činio ono
što je zlo u Jehovinim očima.
Nije odstupio ni od jednog gre-
ha na koje je Jerovoam, Na-
vatov sin, navodio Izraelce.m
25 On je ponovo uspostavio iz-
raelsku granicu od Levo-Ema-
ta�n do mora u Aravi�,o kao što
je Jehova, Izraelov Bog, objavio
preko svog sluge Jone,p Amati-

14:16; 15:1 �Reč je o Jerovoamu II.
14:21; 15:1 �„Azarija“ znači „Jehova je
pomogao“. U 2Kr 15:13; 2Le 26:1-23; Is
6:1 i Za 14:5 naziva se „Ozija“. 14:22
�To jest njegov otac, Amasija. 14:22,
29; 15:7 � Ili: „počinuo kod svojih pre-
daka“. 14:25 � Ili: „od ulaza u Emat“.
�To jest Slanog mora, ili Mrtvog mora.

jinog sina, proroka iz Gat-Efe-
ra.a 26 Jer je Jehova video te-
šku nevolju u kojoj se našao
Izrael.b Nije ostalo nikoga ko bi
pomogao Izraelu, čak nije bilo ni
onih koji su bespomoćni i sla-
bi. 27 Ali Jehova je obećao
da neće izbrisati Izraelovo ime
s lica zemlje.c Zato ih je spa-
sao preko Jerovoama, Joaso-
vog sina.d

28 Ostali doga�aji iz Jero-
voamovog života, sve što je či-
nio i svi njegovi poduhvati, kako
je ratovao i kako je Damaske i
Ematf vratio pod Judinu i Izrae-
lovu vlast, sve je to zapisano
u letopisima izraelskih kraljeva.
29 Jerovoam je umro� i bio je
sahranjen kod izraelskih kralje-
va. Nakon njega počeo je da vla-
da njegov sin Zaharija.g

15 Dvadeset i sedme godine
vladavine izraelskog kra-

lja Jerovoama�, Azarija�,h sin
Judinog kralja Amasije, i postao
je kralj. j 2 On je imao 16 godi-
na kad je postao kralj i vladao
je 52 godine u Jerusalimu. Nje-
gova majka se zvala Jeholija i
bila je iz Jerusalima. 3 On je
činio ono što je ispravno u Jeho-
vinim očima, kao i njegov otac
Amasija.k 4 Ali obredne uzvi-
šice nisu bile uklonjene l i narod
je još uvek prinosio žrtve i spa-
ljivao prinose na tim uzvišica-
ma.m 5 Jehova je kaznio kra-
lja gubom i on je ostao gubavn

sve do svoje smrti.
ˇ
Ziveo je u za-

sebnoj kući,o a kraljev sin Jo-
tamp je upravljao dvorom i su-
dio narodu.r 6 Ostali doga�aji
iz Azarijinog života,s sve što je
činio, sve je to zapisano u letopi-
sima Judinih kraljeva. 7 Aza-
rija je umro� i sahranili su ga
kod njegovih predakat u Davido-
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vom gradu. Nakon njega počeo
je da vlada njegov sin Jotam.

8 Trideset i osme godine vla-
davine Judinog kralja Azarije,a
Zaharija,b Jerovoamov sin, po-
stao je kralj nad Izraelom u Sa-
mariji i vladao je šest meseci.
9 On je činio ono što je zlo u Je-
hovinim očima, kao što su čini-
li i njegovi preci. Nije odstupio
od greha na koje je Jerovoam,
Navatov sin, navodio Izraelce.c
10 Tada je Salum, Javisov sin,
skovao zaveru protiv njega i
ubiod ga u Ivleamu.e Nakon što
ga je ubio, počeo je da vlada
umesto njega. 11 Ostali doga-
�aji iz Zaharijinog života zapisa-
ni su u letopisima izraelskih kra-
ljeva. 12 Tako se ispunilo ono
što je Jehova rekao Juju: „Tvoji
sinovi će sve do četvrtog kolenaf

sedeti na Izraelovom prestolu.“g

Tako je i bilo.
13 Salum, Javisov sin, po-

stao je kralj trideset i devete
godine vladavine Judinog kra-
lja Ozijeh i vladao je mesec dana
u Samariji. 14 Tada je Mena-
jim, Gadijev sin, došao iz Ter-
se i u Samariju i ubio je Javi-
sovog sina Saluma j u Samariji.
Nakon što ga je ubio, počeo je da
vlada umesto njega. 15 Osta-
li doga�aji iz Salumovog života
i zavera koju je skovao, sve je
to zapisano u letopisima izrael-
skih kraljeva. 16 Kad je Mena-
jim došao iz Terse, razorio je
Tapsu i pobio sve koji su bili
u njoj i njenoj okolini jer mu
nisu otvorili gradska vrata. Ra-
zorio je grad i rasporio sve trud-
ne žene u njemu.

17 Trideset i devete godine
vladavine Judinog kralja Aza-
rije, Menajim, Gadijev sin, po-
stao je kralj nad Izraelom i vla-

dao je deset godina u Samariji.
18 On je činio ono što je zlo u
Jehovinim očima. Celog svog ži-
vota nije odstupio ni od jed-
nog greha na koje je Jerovoam,
Navatov sin, navodio Izraelce.a
19 Ful,b kralj Asirije, došao je
u zemlju. Menajim je dao Fulu
1 000 talanata� srebra da bi mu
ovaj pomogao da učvrsti svoju
kraljevsku vlast.c 20 To srebro
Menajim je uzeo od Izraelaca, iz-
nudivši ga od svih uglednih i bo-
gatih ljudi,d od svakoga po 50 si-
kala�. Dao ga je asirskom kralju.
Tada se asirski kralj vratio i nije
ostao u zemlji. 21 Ostali doga-
�aji iz Menajimovoge života, sve
što je činio, sve je to zapisano
u letopisima izraelskih kraljeva.
22 Menajim je umro�, a nakon
njega je počeo da vlada njegov
sin Fakija.

23 Pedesete godine vladavi-
ne Judinog kralja Azarije, Fa-
kija, Menajimov sin, postao je
kralj nad Izraelom u Samariji i
vladao je dve godine. 24 On je
činio ono što je zlo u Jehovi-
nimočima. Nije odstupio od gre-
ha na koje je Jerovoam, Navatov
sin, navodio Izraelce.f 25 Tada
je kraljev pomoćnik Fekaj,g Re-
malijin sin, skovao zaveru pro-
tiv njega i ubio ga u Samariji, u
tvr�avi kraljevog dvora, zajed-
no sa Argovom i Arijem. Sa Fe-
kajem je bilo 50 ljudi iz Galada.
Nakon što ga je ubio, počeo je da
vlada umesto njega. 26 Ostali
doga�aji iz Fakijinog života, sve
što je činio, sve je to zapisano u
letopisima izraelskih kraljeva.
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27 Pedeset i druge godine
vladavine Judinog kralja Aza-
rije, Fekaj,a Remalijin sin, po-
stao je kralj nad Izraelom u
Samariji i vladao je 20 godi-
na. 28 On je činio ono što je
zlo u Jehovinim očima. Nije od-
stupio od greha na koje je Je-
rovoam, Navatov sin, navodio
Izraelce.b 29 U vreme izrael-
skog kralja Fekaja, asirski kralj
Teglat-Felasarc napao je i osvo-
jio Ijon, Avel-Vetmahu,d Janohu,
Kedes,e Asor, Galadf i Galileju,
to jest svu Neftalimovu zemlju,g
a njihove stanovnike odveo je u
izgnanstvo u Asiriju.h 30 Tada
je Osija, i Ilin sin, skovao zave-
ru protiv Remalijinog sina Feka-
ja i ubio ga. Počeo je da vlada
umestonjega dvadesete godine�
vladavineOzijinog sina Jotama.j
31 Ostali doga�aji iz Fekajevog
života, sve što je činio, sve je to
zapisano u letopisima izraelskih
kraljeva.

32 Druge godinevladavine iz-
raelskog kralja Fekaja, Remali-
jinog sina, Jotam,k sin Judi-
nog kralja Ozije, l postao je kralj.
33 On je imao 25 godina kad je
postao kralj i vladao je 16 godi-
na u Jerusalimu. Njegova majka
zvala se Jerusa i bila je Sadoko-
va ćerka.m 34 On je činio ono
što je ispravno u Jehovinim oči-
ma, kao i njegov otac Ozija.n
35 Ali obredne uzvišice nisu
bile uklonjene i narod je još uvek
prinosio žrtve i spaljivao prino-
se na tim uzvišicama.o Jotam je
sagradio gornja vrata na Jehovi-
nom domu.p 36 Ostali doga�a-
ji iz Jotamovog života, sve što je
činio, sve je to zapisano u letopi-
sima Judinih kraljeva. 37 U to

15:30 �Po svemu sudeći, misli se na
20. godinu otkad je Jotam postao kralj.

vreme Jehova je na Judu poslao
Resina, kralja Sirije, i Remaliji-
nog sina Fekaja.a 38 Jotam je
umro� i bio je sahranjen kodsvo-
jih predaka u gradu svog pretka
Davida. Nakon njega počeo je da
vlada njegov sin Ahaz.

16 Sedamnaeste godine vla-
davine Remalijinog sina

Fekaja, Ahaz,b sin Judinog kra-
lja Jotama, postao je kralj.
2 Ahaz je imao 20 godina kad je
postao kralj i vladao je 16 go-
dina u Jerusalimu. On nije či-
nio ono što je ispravno u oči-
ma Jehove, njegovog Boga, kao
što je to činio njegov predak Da-
vid.c 3 Išao je stopama izrael-
skih kraljevad i čak je svog
sina spalio kao žrtvu�,e po od-
vratnom običaju narodaf koje je
Jehova oterao pred Izraelcima.
4 On je prinosio žrtve i spalji-
vao prinose na obrednim uzviši-
cama,g na brdima i pod svakim
razgranatim drvetom.h

5 U to vreme su sirijski kralj
Resin i izraelski kralj Fekaj, Re-
malijin sin, došli da ratuju pro-
tiv Jerusalima i opkolili su Aha-
za i njegov narod, ali nisu uspeli
da osvoje grad. i 6 Tada je sirij-
ski kralj Resin vratio Elat j pod
vlast Edomaca, a zatim je Ju-
dejce� proterao iz Elata. Edom-
ci su ušli u Elat i žive u njemu
sve do danas. 7 Ahaz je poslao
glasnike asirskom kralju Te-
glat-Felasaruk i poručio mu: „Ja
sam tvoj sluga i tvoj sin. Do�i i
izbavi me iz ruke sirijskog kralja
i iz ruke izraelskog kralja, koji
su me napali.“ 8 Tada je Ahaz
uzeo srebro i zlato koje se nala-
zilo u Jehovinom domu i u rizni-

15:38 � Ili: „počinuo kod svojih preda-
ka“. 16:3 �Doslovno: „proveo kroz va-
tru“. 16:6 � Ili: „ljude iz Judinog pleme-
na“.
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cama kraljevog dvora i poslao
ga asirskom kralju kao mito.a
9 Asirski kralj je udovoljio nje-
govoj molbi, otišao je u Damask,
osvojio ga i njegove stanovnike
odveo u izgnanstvo u Kir,b a Re-
sina je pogubio.c

10 Tada je kralj Ahaz otišao
u Damask da se sastane sa asir-
skim kraljem Teglat-Felasarom.
Kad je kralj Ahaz video oltar
koji je bio u Damasku, poslao
je svešteniku Uriji nacrt olta-
ra i opis svih detalja na njemu.d
11 Sveštenik Urijae je napra-
vio oltarf po uputstvima koja
mu je kralj Ahaz poslao iz Da-
maska. Dovršio ga je pre nego
što se kralj Ahaz vratio iz Da-
maska. 12 Kad se kralj vratio
iz Damaska i video oltar, pri-
stupio mu je i prineo žrtve na
njemu.g 13 Na tom oltaru je
spalio svoje žrtve paljenice i
svoje prinose od žita, izlio svo-
je prinose od vina� i poškro-
pio oltar krvlju� svojih žrtava
zajedništva. 14 A bakarni ol-
tarh koji je bio pred Jehovom is-
pred doma – izme�u njegovog
oltara i Jehovinog doma – pre-
mestio je i postavio ga sa sever-
ne strane svog oltara. 15 Kralj
Ahaz je zapovedio svešteniku
Uriji: i „Na velikom oltaru spa-
ljuj jutarnju žrtvu paljenicu j i
večernji prinos od žita,k kralje-
vu žrtvu paljenicu i njegov pri-
nos od žita, kao i žrtve palje-
nice, prinose od žita i prinose
od vina celog naroda. Poškropi
oltar krvlju svih žrtava paljeni-
ca i svih drugih žrtava. A o ba-
karnomoltaru ću još razmisliti.“
16 Sveštenik Urija je učinio sve
što mu je zapovedio kralj Ahaz. l

16:13 � Ili: „žrtve levanice“. � Ili: „popr-
skao oltar kapima krvi“.

17 Osim toga, kralj Ahaz je
isekao na komade stranice koli-
caa i skinuo s kolica velike posu-
de za vodu.b A more je skinuo
s bakarnih bikovac na kojima
je stajalo i stavio ga na kame-
ni pod.d 18 Uklonio je iz Jeho-
vinog doma natkriveni hodnik
koji je bio sagra�enudomu i koji
se koristio na sabat, kao i spo-
ljašnji prilaz za kralja. Učinio je
to zbog asirskog kralja.

19 Ostali doga�aji iz Ahazo-
vog života, sve što je činio,
sve je to zapisano u letopisi-
ma Judinih kraljeva.e 20 Ahaz
je umro� i bio je sahranjen kod
svojih predaka u Davidovom
gradu. Nakon njega počeo je da
vlada njegov sin Jezekija�.f

17 Dvanaeste godine vlada-
vine Judinog kralja Aha-

za, Osija,g Ilin sin, postao je
kralj nad Izraelom u Samariji i
vladao je devet godina. 2 On
je činio ono što je zlo u Jeho-
vinim očima, ali ne toliko kao
izraelski kraljevi koji su bili
pre njega. 3 Salmanasar, asir-
ski kralj, napao je Osijuh i on
mu je postao sluga i plaćao mu
je danak i. 4 Ali asirski kralj
je otkrio da Osija kuje zaveru,
jer je Osija poslao glasnike egi-
patskom kralju Soju j i nije do-
neo danak asirskom kralju kao
svake godine. Zato ga je asirski
kralj zatvorio i držao svezanog
u zatvoru.

5 Asirski kralj je napao celu
zemlju. Došao je do Samarije i
držao ju je pod opsadom tri go-
dine. 6 Devete godine Osijine
vladavine, asirski kralj je osvo-
jio Samariju.k Odveo je Izraelce

16:20 � Ili: „počinuo kod svojih preda-
ka“. �„Jezekija“ znači „Jehova jača“.
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u izgnanstvoa u Asiriju i naselio
ih uAlaju i Avoru na reci Gozanb

i u me�anskim gradovima.c
7 To se dogodilo zato što su

Izraelci zgrešili Jehovi, svom
Bogu, koji ih je izveo iz Egipta
i izbavio od vlasti faraona, egi-
patskog kralja.d Služili su� dru-
gim bogovimae 8 i živeli su po
običajima naroda koje je Jeho-
va oterao pred Izraelcima i po
običajima koje su uveli izraelski
kraljevi.

9 Izraelci su činili ono što ni-
je ispravno pred Jehovom, nji-
hovim Bogom. Gradili su obre-
dne uzvišice po svim svojim
mestima,f od stražarskih kula
do utvr�enih gradova�. 10 Po-
dizali su sebi obredne stubove i
obredna debla�g na svakom vi-
sokom brdu i pod svakim raz-
granatim drvetom.h 11 I po
svim obrednim uzvišicama spa-
ljivali su prinose, baš kao naro-
di koje je Jehova oterao pred
njima. i

ˇ
Cinili su zla dela da bi

vre�ali Jehovu.
12 Oni su služili odvratnim

idolima� j iako im je Jehova re-
kao da to ne čine.k 13 Jeho-
va je upozoravao Izrael i Judu
preko svih svojih proroka i pre-
ko svih svojih videlaca: l „Pre-
stanite da činite zlo!m Držite se
mojih zapovesti i mojih odred-
bi, svega što je zapisano u za-
konu koji sam dao vašim preci-
ma i koji sam vam preneo preko

17:7 � Ili: „Obožavali su“. Doslovno:
„Bojali su se“. 17:9 �To jest u svim
mestima, od onih koja su bila retko
naseljena do onih koja su imala mno-
go stanovnika. 17:10, 16 �Videti Reč-
nik pojmova. 17:12 �Moguće je da je
hebrejski izraz srodan reči koja znači
„izmet“. Njime se izražavao prezir.

svojih slugu, proroka.“ 14 Ali
oni nisu poslušali, nego su osta-
li tvrdoglavi� kao i njihovi preci
koji nisu verovali Jehovi, svom
Bogu.a 15 Odbacili su njego-
ve propise i savezb koji je sklo-
pio s njihovim precima i opome-
ne koje im je upućivao.c Služili
su bezvrednim idolima,d pa su
i sami postali bezvredni.e Ug-
ledali su se na okolne narode,
premda im je Jehova zapovedio
da ne budu poput njih.f

16 Odbacili su sve zapove-
sti Jehove, svog Boga, i načinili
su sebi dva livena� kipa u obli-
ku teletag i obredno deblo�,h pa
su se klanjali svoj nebeskoj voj-
sci� i i služili Valu. j 17 Svoje si-
nove i svoje ćerke spaljivali su
kao žrtve�,k gatali l su i proricali
tumačeći predznake, i svesno su
činili� ono što je zlo u Jehovinim
očima da bi ga vre�ali.

18 Zato se Jehova mnogo
razgnevio na Izrael i odbacio ga
od sebe�.m Ostavio je samo Ju-
dino pleme.

19 Ali ni Judin narod se nije
držao zapovesti Jehove, svog
Boga,n nego se držao istih obi-
čaja kao Izrael.o 20 Jehova je
odbacio sve Izraelove potomke,
nanosio im je sramotu i preda-
vao ih u rukepljačkašima, dok ih
nije sasvim napustio. 21 Otr-
gao je Izraelce od Davidovog
doma, a oni su sebi za kra-
lja postavili Jerovoama, Navato-
vog sina.p Ali Jerovoam je na-
veo Izraelce da ostave Jehovu i

17:14 �Doslovno: „ukrutili vrat“. 17:16
� Ili: „metalna“. �To jest nebeskim te-
lima. 17:17 �Doslovno: „provodili
su kroz vatru“. � Ili: „prodali su se
da čine“. 17:18 �Doslovno: „od svog
lica“.
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da učine veliki greh. 22 Izrael-
ci su činili sve grehe koje je
činio Jerovoam.a Nisu odstupi-
li od njih 23 dok Jehova nije
odbacio Izrael od sebe, kao što
je rekao preko svih svojih slugu,
proroka.b Tako su Izraelci bili
odvedeni u izgnanstvo iz svoje
zemlje u Asiriju,c gde se nalaze
do današnjeg dana.

24 Tada je asirski kralj do-
veo ljude iz Vavilona, Hute, Ave,
Emata i Sefarvimad i naselio ih
u samarijskim gradovima ume-
sto Izraelaca. Oni su zauzeli Sa-
mariju i živeli u njenim gradovi-
ma. 25 Kad su počeli da žive
tamo, nisu služili� Jehovi. Zato
je Jehova poslao me�u njih la-
vove,e koji su ubili neke od njih.
26 Asirskom kralju je javljeno:
„Narodi koje si doveo i naselio
po samarijskim gradovima ne
znaju kako treba služiti Bogu�
te zemlje. On šalje na njih lavo-
ve koji ih ubijaju, jer niko ne zna
kako treba služiti Bogu te zem-
lje.“

27 Tada je asirski kralj zapo-
vedio: „Neka se jedan od svešte-
nika koje ste odande odveli u
izgnanstvo vrati da živi tamo i
neka ih poučava kako treba slu-
žiti Bogu te zemlje.“ 28 Tako
se jedan od sveštenika koji je iz
Samarije bio odveden u izgnan-
stvo vratio da živi u Vetilju.f On
ih je učio kako da služe� Jehovi.g

29 Ali svaki narod načinio je
sebi svog boga� i postavio ga u
svetilišta na uzvišicama koja su

17:25 �Doslovno: „nisu se bojali“.
17:26 � Ili: „ne znaju verske običaje
koje je propisao Bog“. 17:28 �Doslov-
no: „da se boje“. 17:29 � Ili: „svoje bo-
gove“.

načinili Samarićani. Svaki na-
rod je to učinio u gradovima u
kojima je živeo. 30 Ljudi iz Va-
vilona načinili su Sokot-Venota,
oni iz Hute načinili su Nergala,
oni iz Emataa načinili su Asima,
31 a oni iz Ave načinili su Niva-
za i Tartaka. Oni iz Sefarvima
su spaljivali svoje sinove u čast
sefarvimskim bogovima Adra-
melehu i Anamelehu.b 32 Iako
su služili i Jehovi, postavili
su ljude iz svog naroda da slu-
že kao sveštenici na obrednim
uzvišicama i oni su za njih vršili
službu u svetilištima na uzviši-
cama.c 33 Služili su Jehovi, ali
su služili i svojim bogovima, kao
što su to činili narodi� u zemlja-
ma iz kojih su bili odvedeni u
izgnanstvo.d

34 Oni se do današnjeg dana
drže svojih starih običaja�. Ne
služe Jehovi i ne postupaju pre-
ma njegovim odredbama i na-
redbama, niti prema Zakonu i
zapovestima koje je Jehova dao
sinovima Jakova, čije je ime pro-
menio u Izrael.e 35 Kada je Je-
hova sklopio savez s njima,f za-
povedio im je: „Ne smete služiti
drugim bogovima, klanjati im
se, odavati im čast niti im pri-
nositi žrtve.g 36 Služite Jeho-
vi,h koji vas je izveo iz Egipta ve-
likom silom i moćnom rukom, i
njemu se klanjajte i njemu pri-
nosite žrtve. 37 Uvek saves-
no postupajte po propisima, na-
redbama, Zakonu i zapovestima
koje vam je on napisao. j Ne-
mojte služiti drugim bogovima.
38 Ne zaboravite savez koji sam
sklopio s vamak i nemojte služiti

17:33 � Ili: „po verskim običajima naro-
da“. 17:34 � Ili: „verskih običaja“.
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drugim bogovima. 39 Služite
Jehovi, svom Bogu, jer će vas on
izbaviti iz ruku svih vaših nepri-
jatelja.“

40 Ali oni nisu poslušali,
nego su se držali svojih starih
običaja�.a 41 Tako su ti narodi
služili Jehovi,b ali su služili i svo-
jim rezbarenim kipovima. Njiho-
vi sinovi i njihovi unuci sve do
današnjeg dana čine sve kako su
činili i njihovi preci.

18 Treće godine vladavine
izraelskog kralja Osije,c

Ilinog sina, Jezekija,d sin Ju-
dinog kralja Ahaza,e postao je
kralj. 2 On je imao 25 godi-
na kad je postao kralj i vla-
dao je 29 godina u Jerusalimu.
Njegova majka zvala se Avija i
bila je Zaharijina ćerka.f 3 On
je činio ono što je ispravno u
Jehovinim očima,g kao i nje-
gov predak David.h 4 Uklonio
je obredne uzvišice, i porazbi-
jao obredne stubove i pose-
kao obredno deblo�.j Razbio je
i bakarnu zmiju koju je načinio
Mojsije,k jer su joj sve do tada
Izraelci spaljivali prinose. Zva-
li su je Neustan.� 5 On se uz-
dao u Jehovu, l Izraelovog Boga,
i nije bilo takvog me�u svim
Judinim kraljevima posle nje-
ga, a ni me�u onima pre njega.
6 ˇ

Cvrsto se držao Jehove.m Nije
prestao da mu služi, nego je po-
stupao po zapovestima koje je
Jehova dao Mojsiju. 7 I Jeho-
va je bio s njim. Jezekija je po-
stupao razborito u svemu što
je radio. Pobunio se protiv asir-
skog kralja i nije hteo da mu slu-
ži.n 8 Isto tako, porazio je Fi-

17:40 � Ili: „verskih običaja“. 18:4 �Vi-
deti Rečnik pojmova. � Ili: „Idol su zva-
li bakarna zmija“.

listejea i redom osvojio njihova
mesta sve do Gaze i njene okoli-
ne, od stražarskih kula do utvr-
�enih gradova�.

9 ˇ
Cetvrte godine Jezekijine

vladavine, to jest sedme godine
vladavine izraelskog kralja Osi-
je,b Ilinog sina, asirski kralj Sal-
manasar došao je na Samari-
ju i opkolio je.c 10 Asirci su je
osvojilid posle tri godine. Tako
je Samarija osvojena šeste godi-
ne Jezekijine vladavine, to jest
devete godine vladavine izrael-
skog kralja Osije. 11 Zatim je
asirski kralj odveo Izraelce u
izgnanstvoe u Asiriju i naselio ih
u Alaju i Avoru na reci Gozan i u
me�anskim gradovima.f 12 To
se dogodilo zato što nisu sluša-
li Jehovu, svog Boga, nego su
kršili njegov savez, sve što je za-
povedio Mojsije, Jehovin sluga.g
Nisu to slušali niti su izvršavali.

13 ˇ
Cetrnaeste godine Jezeki-

jine vladavine, asirski kraljh Se-
nahirim napao je sve utvr�e-
ne gradove u Judi i osvojio ih. i
14 Tada je Judin kralj Jezekija
poslao poruku asirskom kralju
u Lahis: „Pogrešio sam. Povuci
svoju vojsku i daću ti sve što tra-
žiš od mene.“Asirski kralj je tra-
žio od Judinog kralja Jezekije
300 talanata� srebra i 30 talana-
ta zlata. 15 Jezekija je dao sve
srebro koje se našlo u Jehovi-
nom domu i u riznicama kralje-
vog dvora. j 16 Tada je Judin
kralj Jezekija skinuo vrata Je-
hovinog hramak i dovratke koje
je sam obložio zlatom,l pa je zla-
to s njih dao asirskom kralju.

18:8 �To jest sva mesta, od onih koja
su bila retko naseljena do onih koja su
imala mnogo stanovnika. 18:14 �Ta-
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17 Asirski kralj je poslao kod
kralja Jezekije tartana�, ravsa-
risa� i ravsaka� s velikom voj-
skom. Oni su iz Lahisaa došli
u Jerusalimb i stali su kod vo-
dovoda gornjeg jezera na putu
koji vodi do polja perača� rub-
lja.c 18 Pozvali su kralja, ali
su im u susret izašli upravitelj
kraljevogdvora Elijakim,d Helki-
jin sin, pisar Somnae i letopisac
Joah, Asafov sin.

19 Ravsak im je rekao: „Re-
cite Jezekiji: ’Ovako kaže veliki
kralj, kralj Asirije: „U šta se ti
to uzdaš?f 20 Ti kažeš: ’Imam
veštinu i silu potrebnu za rat‘,
ali to su samo prazne reči. U
koga se to uzdaš kad si se usu-
dio da se pobuniš protiv mene?g

21 Uzdaš se u podršku Egip-
ta,h slomljene trske koja pro-
bode dlan onom ko se na nju
nasloni.Takav je faraon, egipat-
ski kralj, svima koji se uzdaju u
njega. 22 Ako mi kažete: ’Uz-
damo se u Jehovu, svog Boga‘, i
zar nije upravo njegove uzvišice
i oltare Jezekija uklonio, j pa go-
vori Judi i Jerusalimu: ’Klanjaj-
te se Bogu pred ovim oltarom u
Jerusalimu‘?“‘k 23 A sada, na-
godi se s mojim gospodarem,
asirskim kraljem, i daću ti 2 000
konja ako možeš naći ljude koji
će jahati na njima. l 24 Kako bi
mogao da poraziš i najmanjeg
namesnika me�u slugama mog
gospodara kad se uzdaš u Egi-
pat da će ti dati kola i konjanike?
25 Uostalom, jesam li bez Jeho-
vinog odobrenja krenuo na ovo
mesto da ga uništim? Sam Jeho-
va mi je rekao: ’Idi na tu zemlju
i razori je.‘“

18:17 � Ili: „zapovednika vojske“. � Ili:
„glavnog dvorskog službenika“. � Ili:
„glavnog peharnika“. � Ili: „belilaca“.

26 Tada su Helkijin sin Elija-
kim, Somnaa i Joah rekli ravsa-
ku:b „Molimo te, govori svojim
slugama na aramejskom� jezi-
ku,c jer ga mi razumemo. Nemoj
nam govoriti na judejskom� je-
ziku pošto nas čuje narod koji
je na zidinama.“d 27 Ali rav-
sak im je rekao: „Zar me je
moj gospodar poslao da ove
reči kažem samo tvom gospoda-
ru i tebi? Zar me nije poslao i
ljudima koji stoje na zidinama,
koji će zajedno s vama jesti svoj
izmet i piti svoju mokraću?“

28 Zatim je ravsak na sav
glas povikao na judejskom je-
ziku: „

ˇ
Cujte reč velikog kralja,

kralja Asirije!e 29 Ovako kaže
kralj: ’Ne dajte da vas vara Jeze-
kija, jer vas on ne može izba-
viti iz moje ruke.f 30 Ne dajte
da vas Jezekija nagovori da se
uzdate u Jehovu, govoreći vam:
„Jehova će nas sigurno izbavi-
ti i ovaj grad neće biti predat u
ruke asirskom kralju.“g 31 Ne
slušajte Jezekiju, jer ovako kaže
asirski kralj: „Sklopite mir sa
mnom i predajte mi se, pa ćete
svi jesti sa svoje loze i sa svo-
je smokve, i svi ćete piti vodu
iz svog bunara, 32 dok ne do-
�em i odvedemvas u zemlju kao
što je vaša,h u zemlju žita i mla-
dog vina, u zemlju hleba i vino-
grada, u zemlju maslina i meda.
Tako ćete ostati živi i nećete
umreti. Ne slušajte Jezekiju, jer
vas on zavarava kada kaže: ’Je-
hova će nas izbaviti.‘ 33 Da li
je ijedanod bogova drugih naro-
da izbavio svoju zemlju iz ruke
asirskog kralja? 34 Gde su bo-
govi Emata i i Arfada? Gde su

18:26 � Ili: „sirijskom“. �To jest hebrej-
skom.
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bogovi Sefarvima,a Ene i Ive?
Jesu li oni izbavili Samariju od
mene?b 35 Koji je od svih bo-
gova tih zemalja izbavio svo-
ju zemlju iz moje ruke? Zar će
onda Jehova izbaviti Jerusalim
iz moje ruke?“‘“c

36 A narod je ćutao i nije
mu odgovorio ni reči, jer je
kralj zapovedio: „Ne odgovaraj-
te mu.“d 37 Zatim su upravi-
telj dvora Elijakim, Helkijin sin,
pisar Somna i letopisac Joah,
Asafov sin, razderali svoju ode-
ću i otišli kod Jezekije da mu
prenesu šta je ravsak rekao.

19 ˇ
Cim je kralj Jezekija to
čuo, razderao je svoju

odeću, obukao se u kostret
i otišao u Jehovin dom.e 2 Za-
tim je upravitelja kraljevog dvo-
ra Elijakima, pisara Somnu i
svešteničke starešine poslao
obučene u kostret kod proroka
Isaije,f Amosovog sina. 3 Oni
su mu rekli: „Ovako kaže Jeze-
kija: ’Ovaj dan je dan nevolje,
ukora� i sramote, jer smo po-
put žene kojoj je došlo vre-
me da rodi, ali nema snage za
to.g 4 Možda će Jehova, tvoj
Bog, čuti sve reči ravsaka, koga
je asirski kralj, njegov gospo-
dar, poslao da se ruga živom
Bogu,h pa će ga Jehova, tvoj
Bog, pozvati na odgovornost za
reči koje je čuo. Pomoli se i za
preostale od naroda koji su još
živi.‘ “

5 Kad su sluge kralja Jezeki-
je došle kod Isaije, j 6 on im je
rekao: „Recite svom gospodaru:
’Ovako kaže Jehova: „Ne boj sek

reči koje si čuo, reči kojima su
sluge asirskog kralja hulile na
mene. l 7 Evo, ja ću mu staviti

19:3 � Ili: „uvrede“.

u um misao� da se vrati u svo-
ju zemlju kad čuje jednu vest. I
učiniću da bude ubijen mačem u
svojoj zemlji.“ ‘ “a

8 Kad je ravsak čuo da je
asirski kralj otišao iz Lahisa,b
vratio se kod njega i zatekao
ga kako se bori protiv Livne.c
9 A kralj je čuo vest da je Ti-
rak, kralj Etiopije, krenuo u
rat protiv njega. Zato je po-
novo poslao glasniked kod Jeze-
kije i poručio mu: 10 „Ovako
recite Judinom kralju Jezekiji:
’Ne daj da te tvoj Bog u kog
se uzdaš zavara rečima: „Jeru-
salim neće biti predat u ruke
asirskom kralju.“e 11 Eto, čuo
si šta su asirski kraljevi učinili
svim zemljama koje su opusto-
šili.f Zar ćeš se samo ti izbavi-
ti? 12 Jesu li narode koje su is-
trebili moji preci izbavili njihovi
bogovi? Gde su stanovnici Gosa-
na, Harana,g Resefa i Edena koji
su bili u Telasaru? 13 Gde su
kralj Emata, kralj Arfada, kra-
ljevi gradova Sefarvima, Ene i
Ive?‘“h

14 Jezekija je primio pisma
koja su mu doneli glasnici i pro-
čitao ih. Zatim je otišao u Je-
hovin dom i raširio ih pred
Jehovom. i 15 Tada se Jezekija
pomolio j Jehovi: „Jehova, Bože
Izraelov, koji sediš na presto-
lu iznad� heruvima,k ti si jedini
pravi Bog, Bog svih kraljevsta-
va na zemlji. l Ti si stvorio nebo
i zemlju. 16 Prigni uho, Jeho-
va, i čuj!m Otvori oči,n Jehova, i
vidi!

ˇ
Cuj reči koje nam jeSenahi-

rim uputio da bi se rugao živom
Bogu. 17 Istina je, Jehova, da
su asirski kraljevi uništili ove

19:7 �Doslovno: „staviću u njega duh“.
19:15 � Ili možda: „izme�u“.
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narode i njihove zemlje.a 18 I
pobacali su njihovebogove u va-
tru, jer to nisu bili bogovi,b nego
delo ljudskih ruku,c drvo i ka-
men. Zato su i mogli da ih uni-
šte. 19 A sada, Jehova, Bože
naš, molim te, izbavi nas iz nje-
gove ruke da bi sva kraljevstva
na zemlji znala da si ti, Jehova,
jedini Bog.“d

20 Tada je Isaija, Amosov
sin, poručio Jezekiji: „Ovakoka-
že Jehova, Izraelov Bog: ’

ˇ
Cuo

sam molitvue koju si mi uputio
zbog asirskog kralja Senahiri-
ma.f 21 Evo šta Jehova objav-
ljuje protiv njega:

„Devica, kći sionska, prezire
te i ruga ti se.

Kći jerusalimska odmahuje
glavom i podsmeva ti se.

22 Kome se ti rugaš i na koga
huliš?g

Na koga podižeš glash

i koga oholo gledaš?
Svetog Izraelovog Boga! i

23 Preko svojih glasnika j rugaš
se Jehovik i kažeš:

’S mnoštvom svojih bojnih
kola

popeću se na vrhove gora,
na najdalje obronke Livana.
Poseći ću njegove viso-

ke kedrove, njegove divne
smreke.

Doći ću u njegova najdalja
skrovišta, u njegove naj-
gušće šume.

24 Iskopaću bunare i tu�e
vode ću piti,

svojim stopalima ću isušiti
sve potoke� u Egiptu.‘

25 Zar nisi čuo? Od davnina to
nameravam da učinim. l

Odavno sam to smislio.m

19:24 � Ili: „kanale Nila“.

Sada ću to i ostvariti.a
Ti ćeš opustošiti utvr�ene

gradove i pretvorićeš ih u
ruševine.b

26 Njihovi stanovnici biće
bespomoćni,

prestravljeni i posti�eni.
Postaće kao biljke u polju,

kao mlada zelena trava,c
kao trava na krovovima

koju je sasušio istočni
vetar.

27 Dobro znam kad sediš, kad
negde ideš i kad se
vraćaš,d

a znam i kada besniš na
mene,e

28 jer su tvoje besnef reči i rika
doprli do mojih ušiju.g

Zato ću ti staviti kuku u
nozdrve i uzdeh u usta

i vratiću te putem kojim si
došao.“i

29 „’A ovo će ti� biti znak
da će se to dogoditi: Ove godi-
ne ješćete ono što nikne samo
od sebe�, druge godine ješćete
žito koje izraste iz toga,j a tre-
će godine ćete sejati i žeti, sadi-
ti vinograde i jesti njihov rod.k
30 Preživeli iz Judinog naroda,
oni koji preostanu, l pustiće ko-
ren u dubinu i ra�aće rod u vi-
sinu. 31 Jer će preostali doći
iz Jerusalima i preživeli s gore
Sion.To će u svojoj revnosti uči-
niti Jehova nad vojskama.m

32 „’Zato Jehova ovako kaže
za asirskog kralja:n

„Neće on ući u ovaj grad,o
neće ovamo odapeti strelu,
neće mu se primaći sa šti-

tom,
niti će oko njega podići

opsadni nasip.p

19:29 �Odnosi se na Jezekiju. � Ili: „iz
semenja koje se prosulo“.
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33 Vratiće se putem kojim je
došao.

Neće ući u ovaj grad“, kaže
Jehova.

34 „Ja ću braniti ovaj grada

i spašću ga radi sebeb

i radi svog sluge Davida.“‘“c

35 Te iste noći došao je Jeho-
vin an�eo i pobio 185 000 ljudi
u asirskom logoru.d Oni koji su
ustali rano ujutru videli su sve
same leševe.e 36 Tada je asir-
ski kralj Senahirim otišao odan-
de i vratio se u Ninivu,f gde je
i ostao.g 37 Kada se jednom
klanjao u hramu� svog boga Ni-
sroka, njegovi sinovi Adrameleh
i Sarasar ubili su ga mačemh i
pobegli u araratsku zemlju. i
Umesto njega počeo je da vlada
njegov sin Esar-Adon. j

20 U to vreme Jezekija se ra-
zboleo i bio je na samr-

ti.k Tada je prorok Isaija, Amo-
sov sin, došao kod njega i rekao
mu: „Ovako kaže Jehova: ’Daj
potrebne zapovesti svom domu,
jer ćeš umreti. Nećeš ozdravi-
ti.‘ “ l 2 Na to se on okrenuo li-
cem prema zidu i pomolio se
Jehovi: 3 „Preklinjem te, Je-
hova, seti se da sam ti verno slu-
žio i bio ti odan celim srcem i
činio ono što je dobro u tvojim
očima.“m I Jezekija je gorko za-
plakao.

4 Isaija još nije stigao ni do
srednjeg dvorišta kad mu je doš-
la Jehovina reč:n 5 „Vrati se i
reci Jezekiji, vo�i mog naroda:
’Ovako kaže Jehova, Bog tvog
pretka Davida: „

ˇ
Cuo sam tvoju

molitvu i video sam tvoje suze.o
Evo, izlečiću tep i prekosutra ćeš
ići u Jehovin dom.r 6 Produži-
ću ti život za 15 godina i izbavi-

19:37 �Doslovno: „domu“.

ću tebe i ovaj grad iz ruke asir-
skog kraljaa i braniću ovaj grad
radi sebe i radi svog sluge Davi-
da.“ ‘“b

7 Isaija je tada rekao: „Done-
site oblogu od suvih smokava.“
Oni su je doneli i stavili Jezekiji
na čir, tako da se oporavio.c

8 Jezekija je pre toga upitao
Isaiju: „

ˇ
Sta ćebiti znakd pokome

ću znati da će me Jehova izleči-
ti i da ću prekosutra ići u Jeho-
vin dom?“ 9 Isaija je odgovo-
rio: „Ovo će biti znak od Jehove
po kome ćeš znati da će Jehova
ispuniti ono što je rekao: Da li
želiš da se senka pomeri deset
stepenica� napred ili deset ste-
penica nazad?“e 10 Jezekija je
odgovorio: „Lako je da se sen-
ka produži za deset stepenica,
ali nije lako da se pomeri deset
stepenica unazad.“ 11 Tada je
prorok Isaija prizvao Jehovu i
on je senku na Ahazovom ste-
peništu, koja se već spustila niz
stepenice, vratio deset stepeni-
ca unazad.f

12 U to vreme je vavilonski
kralj Verodah-Valadan, Valada-
nov sin, poslao pismo i dar Je-
zekiji, jer je čuo da je Jezeki-
ja bio bolestan.g 13 Jezekija je
srdačno dočekao� njegove po-
slanike i pokazao im celu svo-
ju riznicuh – srebro, zlato, bal-
zam, skupoceno ulje, oružje i
sve ostalo što je bilo u njegovim
riznicama.U njegovomdvoru i u
celomnjegovom kraljevstvu nije
bilo ničega što im Jezekija nije
pokazao.

14 Posle toga prorok Isaija
je došao kod kralja Jezekije i

20:9 �Moguće je da su se te stepenice
koristile za računanje vremena, poput
sunčanog sata. 20:13 � Ili: „saslušao“.
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upitao ga: „
ˇ
Sta su rekli ti lju-

di i odakle su došli?“ A Jezekija
je odgovorio: „Došli su iz daleke
zemlje, iz Vavilona.“a 15 Tada
ga je on upitao: „

ˇ
Sta su videli u

tvomdvoru?“A Jezekija je odgo-
vorio: „Videli su sve što je umom
dvoru. U mojim riznicama nema
ničega što im nisam pokazao.“

16 Tada je Isaija rekao Je-
zekiji: „

ˇ
Cuj Jehovinu reč:b

17 ’Evo, dolaze dani kada će se
odneti u Vavilon sve što je u
tvom dvoru i što su tvoji preci
do danas nakupili.c Ništa neće
ostati‘, kaže Jehova. 18 ’I neki
od tvojih potomaka biće odve-
deni u zarobljeništvod i posta-
će dvorani na dvoru vavilonskog
kralja.‘ “e

19 Tada je Jezekija rekao
Isaiji: „Dobra je Jehovina reč
koju si rekao.“f Zatim je dodao:
„Dobra je, jer će biti mira i sigur-
nosti� celog mog života.“g

20 Ostali doga�aji iz Jezeki-
jinog života, svi njegovi podu-
hvati i kako je napravio jeze-
roh i vodovod i sproveo vodu u
grad, i sve je to zapisano u letopi-
sima Judinih kraljeva. 21 Je-
zekija je umro�, j a nakon njega
počeo je da vlada njegov sin Ma-
nasija.k

21 Manasija l je imao 12 godi-
na kad je postao kralj i

vladao je 55 godina u Jerusali-
mu.m Njegova majka zvala se Ev-
siva. 2 On je činio ono što je
zlo u Jehovinim očima, postu-
pajući po odvratnim običajima
narodan koje je Jehova oterao
pred Izraelcima.o 3 Ponovo je
napravio obredne uzvišice koje
je uništio njegov otac Jezeki-

20:19 � Ili: „istine“. 20:21 � Ili: „poči-
nuo kod svojih predaka“.

ja,a podigao je oltare Valu i na-
činio obredno deblo�,b kao što
je učinio i izraelski kralj Ahav.c
I klanjao se svoj nebeskoj voj-
sci� i služio joj.d 4 Napravio je
i oltare u Jehovinom domu,e za
koji je Jehova rekao: „U Jerusa-
limu će se slaviti� moje ime.“f

5 Napravio je i oltare svoj ne-
beskoj vojscig u oba dvorišta
Jehovinog doma.h 6 Svog sina
je spalio kao žrtvu�, bavio se
magijom, proricao tumačeći
predznake i i postavio ljude da
prizivaju duhove i proriču bu-
dućnost. j

ˇ
Cinio je mnogo toga

što je zlo u Jehovinim očima i
tako ga vre�ao.

7 On je rezbareni kip, obred-
no deblo� k koje je načinio, po-
stavio u dom za koji je Je-
hova rekao Davidu i njegovom
sinu Solomonu: „U ovom domu i
u Jerusalimu, koji sam izabrao
izme�u svih gradova izraelskih
plemena, zauvek će se slaviti�
moje ime. l 8 Nikad više neću
dati da Izraelci budu oterani iz
zemlje koju sam dao njihovim
precima,m samo ako budu sa-
vesno postupali po svemu ono-
me što sam im zapovedion i
držali se celog Zakona koji im
je daomoj sluga Mojsije.“ 9 Ali
Izraelci nisu poslušali. Manasija
ih je odveo na stranputicu i na-
veo ih da čine još veće zlo nego
narodi koje je Jehova istrebio
pred njima.o

10 Jehova je ovako govorio
preko svojih slugu, proroka:p
11 „Judin kralj Manasija činio
je sve te gadosti.

ˇ
Cinio je veće
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zlo nego svi Amorejia pre nje-
ga,b a i narod Jude je svojim od-
vratnim idolima� naveo na greh.
12 Zato ovako kaže Jehova,
Izraelov Bog: ’Naneću Jerusali-
muc i Judi takvu nevolju da će se
svako ko čuje za nju zaprepa-
stiti�.d 13 Rastegnuću nad Je-
rusalimom isto merno užee kao
nad Samarijomf i postaviću isti
visak kao nad Ahavovim do-
mom.g I izbrisaću Jerusalim kao
što se briše činija – obriše se
pa se prevrne.h 14 Napustiću
ostatak svog nasledstva i i pre-
daću ih u ruke njihovim neprija-
teljima, pa će oni i njihova imo-
vina postati plen svim njihovim
neprijateljima, j 15 jer su činili
ono što je zlo u mojim očima i
vre�ali su me oddana kad su nji-
hovi preci izašli iz Egipta pa sve
do danas.‘“k

16 Manasija je prolio i krv
mnogih nedužnih ljudi, toliko
da je njom napunio Jerusalim
od jednog kraja do drugog. l
Osim toga, zgrešio je i tako što
je narod Jude naveo na greh,
da čini ono što je zlo u Jehovi-
nim očima. 17 Ostali doga�a-
ji iz Manasijinog života, sve što
je činio i svi njegovi gresi, sve
je to zapisano u letopisima Ju-
dinih kraljeva. 18 Manasija je
umro� i bio je sahranjen u vrtu
svog dvora, u Uzinom vrtu.m Na-
kon njega počeo je da vlada nje-
gov sin Amon.

19 Amonn je imao 22 godine
kad je postao kralj. Vladao je
dve godine u Jerusalimu.o Nje-
gova majka zvala se Mesuleme-

21:11 �Moguće je da je hebrejski izraz
srodan reči koja znači „izmet“. Njime
se izražavao prezir. 21:12 �Doslovno:
„zujaće mu u ušima“. 21:18 � Ili: „poči-
nuo kod svojih predaka“.

ta i bila je ćerka Arusa iz Jote-
ve. 20 On je činio ono što je zlo
u Jehovinim očima, kao i njegov
otac Manasija.a 21 U svemu je
išao stopama svog oca i slu-
žio je odvratnim idolima kojima
je služio i njegov otac i klanjao
im se.b 22 On je ostavio Jeho-
vu, Boga svojih predaka, i nije
išao Jehovinim putem.c 23 Na
kraju su sluge kralja Amona sko-
vale zaveru protiv njega i ubi-
le ga u njegovom dvoru. 24 Ali
narod je pobio sve koji su sko-
vali zaveru protiv kralja Amo-
na i umesto njega je postavio
za kralja njegovog sina Josiju.d
25 Ostali doga�aji iz Amono-
vog života, sve što je činio, sve
je to zapisano u letopisima Ju-
dinih kraljeva. 26 Sahranili su
ga u njegovom grobu u Uzinom
vrtu,e a nakon njega počeo je da
vlada njegov sin Josija.f

22 Josijag je imao osam go-
dina kad je postao kralj.

Vladao je 31 godinu u Jerusali-
mu.h Njegova majka zvala se Je-
dida i bila je ćerka Adaje iz Vo-
skata. i 2 On je činio ono što
je ispravno u Jehovinim očima i
u svemu je išao stopama svog
pretka Davida, j ne skrećući ni
desno ni levo.

3 Osamnaeste godine svoje
vladavine, kralj Josija je u Je-
hovin domk poslao svog pisa-
ra Safana, Azalijinog sina, Me-
sulamovog unuka, i rekao mu:
4 „Idi kod prvosveštenika Hel-
kije. l Neka on uzme sav novac
koji je donet u Jehovin dom,m
koji su vratari sakupili od na-
roda.n 5 Neka se novac pre-
da ljudima koji su postavljeni
da nadgledaju radove u Jehovi-
nom domu, a oni neka ga daju
radnicima u Jehovinom domu
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koji treba da poprave oštećenja
na domu,a 6 to jest zanatlija-
ma, graditeljima i zidarima. Oni
neka kupe drvnu gra�u i kle-
sani kamen za popravku doma.b
7 Ali neka se od njih ne traži da
polažu račune za to kako tro-
še novac, jer su dostojni povere-
nja.“c

8 Kasnije je prvosveštenik
Helkija rekao pisaru Safanu:d
„Pronašao sam knjigu Zakonae

u Jehovinom domu.“ Helkija je
dao knjigu Safanu i on je po-
čeo da je čita.f 9 Tada je pisar
Safan otišao kod kralja i rekao
mu: „Tvoje sluge su uzele no-
vac koji je donet u dom i predale
su ga ljudima koji su postavlje-
ni da nadgledaju radove u Jeho-
vinom domu.“g 10 Pisar Safan
je zatim rekaokralju: „Sveštenik
Helkija mi je dao ovu knjigu.“h I
Safan je počeo da je čita pred
kraljem.

11 Kad je kralj čuo reči za-
pisane u knjizi Zakona, razde-
rao je svoju odeću. i 12 Zatim
je zapovedio svešteniku Hel-
kiji, Safanovom sinu Ahikamu, j
Mihejinom sinu Ahvoru, pisaru
Safanu i kraljevom slugi Asaji:
13 „Idite i upitajte Jehovu za
mene, za narod i za celu Judu.
Pitajte za ono što piše u ovoj
knjizi koja je prona�ena, jer se
Jehova silno razgnevio na nask

zato što naši preci nisu slušali
reči ove knjige niti su činili ono
što je u njoj zapisano za nas.“

14 Tako su sveštenik Helki-
ja, Ahikam, Ahvor, Safan i Asa-
ja otišli kod proročice Olde. l
Ona je bila žena Saluma,Tekuji-
nog sina, Arasovog unuka, ču-
vara odeće, i živela je u Jerusa-
limu, u novom delu grada. Tada
su joj rekli zbog čega su došli.m

15 Ona im je rekla: „Ovakokaže
Jehova, Izraelov Bog: ’Recite
čoveku koji vas je poslao kod
mene: 16 „Ovako kaže Jeho-
va: ’Naneću nevolju ovom mestu
i njegovim stanovnicima i ispu-
niću sve što je zapisano u knji-
zi koju je pročitao Judin kralj.a
17 Pošto su me ostavili i spa-
ljuju prinose drugim bogovimab

da bi me vre�ali svim delima
svojih ruku,c moj gnev će planu-
ti na ovo mesto i neće se uga-
siti.‘“d 18 A Judinom kralju,
koji vas je poslao da pitate Je-
hovu, recite: „Ovako kaže Jeho-
va, Izraelov Bog, za reči koje si
čuo: 19 ’Zato što je tvoje srce
prihvatilo moje opomene� i po-
nizio si see pred Jehovom kad si
čuo šta sam objavio protiv ovog
mesta i njegovih stanovnika – da
će postati strašan prizor i da
će ih snaći prokletstvo – i zato
što si razderao svoju odećuf i
plakao preda mnom, ja sam te
uslišio‘, kaže Jehova. 20 ’Zato
ću te pribrati tvojim precima� i
u miru ćeš biti položen u svoj
grob. Tvoje oči neće videti svu
nevolju koju ću naneti ovom me-
stu.‘“ ‘ “ Oni su javili kralju taj
odgovor.

23 Tada je kralj poslao glas-
nike da sazovu sve sta-

rešine iz Jude i Jerusalima.g
2 Zatim je kralj otišao u Jeho-
vin dom, a s njim i svi ljudi iz
Jude i svi stanovnici Jerusali-
ma, sveštenici i proroci – ceona-
rod, od najmanjeg do najvećeg.
Pročitao je pred njima sve reči
knjigeh saveza i koja je prona�e-
na u Jehovinomdomu. j 3 Kralj

22:19 � Ili: „Zato što ti se srce smekša-
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je stao pored stuba i sklopio�
savez s Jehovom,a da će svim
srcem i svom dušom� slušati Je-
hovu i da će se držati njegovih
zapovesti, njegovih opomena i
njegovih odredbi i da će izvrša-
vati reči ovog saveza koje su za-
pisane u ovoj knjizi. I ceo narod
se složio s tim savezom.b

4 Kralj je zatim zapovedio
prvosvešteniku Helkiji,c ostalim
sveštenicima i vratarima da iz-
nesu iz Jehovinog hrama sve
predmete načinjene za Vala, za
obredno deblo�d i za svu nebe-
sku vojsku�. Zatim je sve to spa-
lio izvan Jerusalima na kedron-
skim poljima�, a pepeo je odneo
uVetilj.e 5 Raspustio je svešte-
nike lažnih bogova koje su Judi-
ni kraljevi postavili da spaljuju
prinose na obrednim uzvišica-
ma uJudinimgradovima i uoko-
lini Jerusalima, a isto tako i one
koji su spaljivali prinose Valu,
suncu, mesecu, sazvež�ima� i
svoj nebeskoj vojsci.f 6 Izneo
je iz Jehovinog doma obredno
deblo�g i odneo ga izvan Jerusa-
lima u dolinu Kedron, spalioh ga
u dolini Kedron i smrvio u prah,
a prah je prosuo po grobovima
običnog naroda. i 7 Osim toga,
srušio je sobe hramskih bludni-
ka� j koje su se nalazile u Jehovi-
nom domu i u kojima su žene
tkale platno za svetilišta obred-
nog debla�.

8 On je doveo sve svešteni-
ke iz Judinih gradova, a onda je
oskrnavio obredne uzvišice gde

23:3 � Ili: „obnovio“. 23:3, 4, 6, 7, 14
�Videti Rečnik pojmova. 23:4 �To jest
nebeska tela. � Ili: „terasastim polji-
ma“. 23:5 � Ili: „sazvež�ima Zodijaka“.
23:7 �Reč je o muškarcima koji su
se bavili prostitucijom u okviru verskih
obreda.

su ti sveštenici spaljivali prino-
se, od Gavea do Virsaveje.b Za-
tim je srušio obredne uzviši-
ce na vratima, one koje su bile
kod vrata gradskog zapovedni-
ka Isusa, s leve strane kad se
u�e na gradska vrata. 9 Sve-
štenici sa obrednih uzvišica
nisu služili kod Jehovinog olta-
ra u Jerusalimu,c ali su jeli bes-
kvasne hlebove sa svojom bra-
ćom. 10 Oskrnavio je i Tofet,d
u dolini Enomovih sinova�,e da
više niko ne bi svog sina ili svoju
ćerku spaljivao� u čast Molohu.f
11 I nije više dopuštao da konji
koje su Judini kraljevi posvetili
suncu ulaze u Jehovin dom kroz
odaju� dvoranina Natan-Mele-
ha, koja se nalazila u tremu, a
kola posvećena suncug je spa-
lio. 12 Kralj je porušio i oltare
koje su Judini kraljevi načinili
na krovuh Ahazove gornje sobe,
kao i oltare koje je Manasija na-
činio u oba dvorišta Jehovinog
doma. i Kralj ih je smrvio u prah,
a njihov prah je prosuo u do-
lini Kedron. 13 Kralj je oskr-
navio i obredne uzvišice koje su
bile nasuprot Jerusalimu, juž-
no� od Gore uništenja�, koje
je izraelski kralj Solomon nači-
nio odvratnoj sidonskoj boginji
Astaroti, odvratnom moavskom
bogu Hemosu i gadnom amon-
skom bogu Melhomu. j 14 Po-
razbijao je obredne stubove i
posekao obredna debla�,k a me-
sta gde su se nalazili napunio
je ljudskim kostima. 15 Isto
tako, srušio je i oltar u Veti-

23:10 �Videti Rečnik pojmova, „Ge-
hena“. �Doslovno: „provodio kroz
vatru“. 23:11 � Ili: „trpezariju“. 23:13
�Doslovno: „desno“. �To jest Maslin-
ske gore, naročito njenog južnog kraja
koji se naziva i Gora prestupa.
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lju i obrednu uzvišicu koje je
Jerovoam, Navatov sin, nači-
nio i time naveo Izraelce na
greh.a Nakon što je srušio oltar i
obrednu uzvišicu, spalio je uzvi-
šicu i smrvio je u prah, a spalio
je i obredno deblo�.b

16 Kad se Josija okrenuo i vi-
deo grobove na gori, poslao je
ljude da izvade kosti iz grobova
i spalio ih na oltaru kako bi ga
oskrnavio, kao što je sluga pra-
vogBoga prorekaopo Jehovinoj
zapovesti.c 17 Zatim je upitao:
„Kakav je ono nadgrobni spo-
menik koji vidim?“ Ljudi iz gra-
da odgovorili su mu: „To je grob
Božjeg sluge iz Juded koji je pro-
rekao sve ovo što si ti učinio
sa oltarom u Vetilju.“ 18 A on
je rekao: „Pustite ga da počiva.
Neka niko ne dira njegove ko-
sti.“ Tako nisu dirali njegove ko-
sti, a ni kosti proroka koji je do-
šao iz Samarije.e

19 Josija je uklonio i sva sve-
tilišta na uzvišicama u samarij-
skim gradovima,f koja su izrael-
ski kraljevi podigli da bi vre�ali
Boga. Učinio je s njima sve što
je učinio i u Vetilju.g 20 A sve
sveštenike sa obrednih uzviši-
ca koji su bili tamopogubio je na
oltarima i spalio je ljudske kosti
na oltarima.h Zatim se vratio u
Jerusalim.

21 Tada je kralj zapovedio
celom narodu: „Proslavite Pas-
hu i u čast Jehovi, svom Bogu,
kao što je zapisano u ovoj knji-
zi saveza.“ j 22 Takva Pasha se
nije slavila od vremena kada su
sudije sudile Izraelu niti za sve
vreme izraelskih kraljeva i Ju-
dinih kraljeva.k 23 Ta Pasha u
čast Jehovi proslavljena je u

23:15, 25 �Videti Rečnik pojmova.

Jerusalimu osamnaeste godine
Josijine vladavine.

24 Josija je istrebio one koji
prizivaju duhove i proriču bu-
dućnost,a kipove kućnih bogo-
va�,b odvratne idole� i sve ga-
dosti koje su se mogle videti u
Judinoj zemlji i Jerusalimu, da
bi izvršio reči Zakonac zapisane
u knjizi koju je sveštenik Helkija
pronašao u Jehovinom domu.d
25 Pre Josije nije bilo takvog
kralja koji se vratio Jehovi i slu-
žio mu svim svojim srcem, svom
svojom dušom�e i svom svojom
snagom, čineći sve prema Mojsi-
jevom zakonu, a ni posle njega
nije bilo takvog kao on.

26 Ipak, Jehova nije prestao
da se gnevi, nego je njegov že-
stoki gnev i dalje plamteo pro-
tiv Jude zbog svega što je Ma-
nasija učinio da bi ga vre�ao.f
27 Jehova je rekao: „I Judu ću
odbacitig kao što sam odbacio
Izrael.h Odbaciću ovaj grad koji
sam izabrao, Jerusalim, i dom
za koji sam rekao: ’Tu će se sla-
viti� moje ime.‘“ i

28 Ostali doga�aji iz Josiji-
nog života, sve što je činio, sve
je to zapisano u letopisima Judi-
nih kraljeva. 29 Unjegovovre-
me je faraon Nehaon, kralj Egip-
ta, pošao prema reci Eufrat
kakobi se tamo sreo sa asirskim
kraljem. Kralj Josija je krenuo
da se bori protiv Nehaona, ali
ga je Nehaon ubio kod Megida
čim ga je ugledao.j 30 Njegove
sluge su kolima prevezle njego-
vo telo iz Megida u Jerusalim i
sahranile ga u njegovom grobu.
Zatim je narod uzeo Josijinog

23:24 �Doslovno: „terafime“. �Mogu-
će je da je hebrejski izraz srodan reči
koja znači „izmet“. Njime se izražavao
prezir. 23:27 � Ili: „prebivati“.
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sina Joahaza, pomazao ga i po-
stavio za kralja umesto njego-
vog oca.a

31 Joahazb je imao 23 godi-
ne kad je postao kralj. Vladao
je tri meseca u Jerusalimu. Nje-
gova majka zvala se Amutalac

i bila je ćerka Jeremije iz Liv-
ne. 32 On je činio ono što je
zlo u Jehovinim očima, sve ona-
ko kako su činili i njegovi preci.d
33 FaraonNehaonebacio ga je u
zatvor u Rivli,f u ematskoj zem-
lji, kako više ne bi vladao u Je-
rusalimu, a zemlji je nametnuo
danak od 100 talanata� srebra
i jednog talanta zlata.g 34 Za-
tim je faraon Nehaon postavio
Josijinog sina Elijakima za kra-
lja umesto njegovog oca Josije i
promenio mu ime u Joakim, a
Joahaza je odveo u Egipat,h gde
je kasnije i umro. i 35 Joakim
je davao faraonu srebro i zlato,
ali je morao da nametne zemlji
porez da bi mogao dati faraonu
srebro koje je zahtevao. Svako-
me iz naroda uzimao je tačno
odre�enu količinu srebra i zla-
ta da bi ga davao faraonu Ne-
haonu.

36 Joakim j je imao 25 godina
kad je postao kralj i vladao je 11
godina u Jerusalimu.k Njegova
majka zvala se Zavuda i bila je
ćerka Fedaje iz Rume. 37 On
je činio ono što je zlo u Jehovi-
nim očima, l sve onako kako su
činili i njegovi preci.m

24 UJoakimovo vreme je Na-
vuhodonosor,n kralj Vavi-

lona, napao zemlju. Joakim mu
je bio sluga tri godine, a zatim se
pobunio protiv njega. 2 Tada
je Jehova počeo da šalje na Joa-

23:33 �Talant je težio 34,2 kilograma.
Videti Dodatak B14.

kima čete haldejskih,a sirijskih,
moavskih i amonskih razbojni-
ka. Slao ih je da unište Judu, kao
što je Jehova rekaob preko svo-
jih slugu, proroka. 3 To je za-
desilo Judu po Jehovinoj zapo-
vesti, jer je onodbacio taj narodc

zbog svih greha koje je Manasi-
ja činiod 4 i zbog krvi nedužnih
koju je prolioe i kojom je napunio
Jerusalim. ZatoJehovanije hteo
da im oprosti.f

5 Ostali doga�aji iz Joaki-
movog života, sve što je činio,
sve je to zapisano u letopisima
Judinih kraljeva.g 6 Joakim je
umro�,h a nakon njega počeo je
da vlada njegov sin Joahin.

7 Egipatski kralj nije više
išao u pohode van svoje zemlje,
jer je vavilonski kralj uzeo sve
što je pripadalo egipatskom kra-
lju, i od doline reke� Egipatj pa
do reke Eufrat.k

8 Joahin l je imao 18 godina
kad je postao kralj.Vladao je tri
meseca u Jerusalimu.m Njego-
va majka zvala se Neusta i bila
je ćerka Elnatana iz Jerusali-
ma. 9 On je činio ono što je
zlo u Jehovinim očima, sve ona-
ko kako je činio i njegov otac.
10 U to vreme je vojska vavi-
lonskog kralja Navuhodonosora
krenula na Jerusalim i opkolila
grad.n 11 Vavilonski kralj Na-
vuhodonosor došao je do gra-
da dok ga je njegova vojska op-
sedala.

12 Judin kralj Joahin iza-
šao je pred vavilonskog kra-
ljao sa svojom majkom, svo-
jim slugama, svojim knezovima
i svojim dvoranimap i vavilonski
kralj ga je zarobio osme godi-

24:6 � Ili: „počinuo kod svojih predaka“.
24:7 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
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ne svoje vladavine.a 13 Zatim
je odneo sve blago iz Jehovi-
nog doma i kraljevog dvora.b Iz-
lomio je sav zlatni pribor koji
je izraelski kralj Solomon nači-
nio za Jehovin hram.c To se do-
godilo kao što je Jehova prore-
kao. 14 Odveo je u izgnanstvo
savJerusalim, sveknezove,d sve
hrabre ratnike, sve zanatlije i
kovače�e – odveo je u izgnan-
stvo 10 000 ljudi. U zemlji nije
ostao niko osim najsiromašni-
jeg naroda.f 15 Tako je Joahi-
nag odveo u izgnanstvo u Vavi-
lon.h A i kraljevumajku, kraljeve
žene, njegove dvorane i naj-
istaknutije ljude u zemlji odveo
je iz Jerusalima u izgnanstvo u
Vavilon. 16 Vavilonski kralj je
u izgnanstvo u Vavilon odveo i
7 000 ratnika i 1 000 zanatlija i
kovača�. Sve su to bili odvažni
ljudi, sposobni za rat. 17 Vavi-
lonski kralj je umesto Joahina
postavio za kralja njegovog stri-
ca Mataniju i i promenio mu ime
u Sedekija. j

18 Sedekija je imao 21 godinu
kad je postao kralj i vladao je
11 godina u Jerusalimu. Njegova
majka zvala se Amutalak i bila je
ćerka Jeremije iz Livne. 19 On
je činio ono što je zlo u Jehovi-
nim očima, sve onako kako je
činio i Joakim. l 20 Sve se ovo
dogodilo u Jerusalimu i Judi jer
se Jehova razgnevio na njih i na
kraju ih je odbacio od sebe.m A
Sedekija se pobunio protiv vavi-
lonskog kralja.n

25 Devete godine vladavine
Sedekije, desetog mese-

ca, desetog dana u mesecu, va-
vilonski kralj Navuhodonosoro

24:14 � Ili možda: „graditelje utvr�e-
nja“. 24:16 � Ili možda: „graditelja
utvr�enja“.

došao je na Jerusalima sa svom
svojom vojskom. Ulogorio se
pred gradom i oko njega podi-
gao opsadni zid.b 2 Grad je bio
pod opsadom sve do jedanae-
ste godine Sedekijine vladavine.
3 Devetog dana četvrtog mese-
ca, dok je u gradu vladala veli-
ka gladc i narod nije imao hra-
ne,d 4 gradske zidine su bile
probijene.e Svi vojnici su noću
pobegli kroz vrata na dvostru-
kom zidu blizu kraljevog vrta, a
Haldejci su bili svuda oko grada.
I kralj je krenuo prema Aravi.f
5 Ali haldejska vojska je kre-
nula u poteru za kraljem i sti-
gla ga u pustim ravnicama kod
Jerihona, a sva njegova vojska
se razbežala. 6 Tada su uhva-
tili kraljag i odveli ga kod va-
vilonskog kralja u Rivlu i tamo
mu izrekli presudu. 7 Sedeki-
jine sinove ubili su pred njego-
vim očima. Zatim je Navuhodo-
nosor oslepio Sedekiju, stavio
mu bakarne okove i odveo ga u
Vavilon.h

8 Devetnaeste godine vlada-
vine vavilonskog kralja Navuho-
donosora, sedmog dana petog
meseca, u Jerusalim i je došao
zapovednik straže Nevuzara-
dan, j sluga vavilonskog kralja.
9 On je spalio Jehovin dom,k
kraljev dvor l i sve kuće u Jeru-
salimu.m Spalio je i kuće svih ug-
lednih ljudi.n 10 Sva haldejska
vojska koja je došla sa zapoved-
nikom straže srušila je zidine
oko Jerusalima.o 11 Zapoved-
nik straže Nevuzaradan odveo
je u izgnanstvo narod koji je
ostao u gradu, one koji su pre-
begli vavilonskom kralju i osta-
lo stanovništvo.p 12 Ali zapo-
vednik straže je ostavio neke
od najsiromašnijih ljudi u zemlji
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i nametnuo im da rade kao vi-
nogradari i ratari.a 13 Haldej-
ci su razbili bakarne stuboveb u
Jehovinom domu, kolicac i ba-
karnomored iz Jehovinog doma,
a sav bakar odneli su u Vavi-
lon.e 14 Uzeli su i lonce, lopa-
te, makaze za fitilj, čaše i sav ba-
karni pribor koji se koristio za
službu u hramu. 15 Zapoved-
nik straže je uzeo pepeonice i či-
nije, sve od čistog zlataf i sre-
bra.g 16 Za dva stuba, more i
kolica, što je Solomon načinio
za Jehovindom, potrošeno je to-
likobakra da se nijemoglo izme-
riti.h 17 Svaki stub je bio visok
18 lakata�, i a glava� stuba bila
je od bakra. Glava je bila viso-
ka 3 lakta, a mrežica i narovi
oko glave bili su od bakra. j Ta-
kav je bio i drugi stub s mreži-
com.

18 Zapovednik straže odveo
je svešteničkog poglavara Se-
raju,k sveštenika Sofoniju, l koji
je bio njegov pomoćnik, i troji-
cu vratara.m 19 A iz grada je
odveo i jednog dvoranina koji je
nadgledao vojnike i pet kralje-
vih savetnika koji su se zatekli u
gradu. Odveo je i pisara vojnog
zapovednika, onoga koji je na-
rod pozivao u vojsku, i 60 ljudi
iz običnog naroda koji su se za-
tekli u gradu. 20 Zapovednik
straže Nevuzaradann odveo ih je
kod vavilonskog kralja u Rivlu.o
21 Vavilonski kralj ih je pogu-
bio u Rivli, u ematskoj zemlji.p
Tako je Judin narod bio izgnan
iz svoje zemlje.r

22 Vavilonski kralj Navuho-
donosor postavio je Godoliju,s

25:17 �Lakat je iznosio 44,5 centime-
tara. Videti Dodatak B14. � Ili: „kapi-
tel“.

Ahikamovoga sina, Safanovogb

unuka, nad narodom koji je os-
tavio u Judinoj zemlji.c 23 Kad
su svi vojni zapovednici i nji-
hovi ljudi čuli da je vavilonski
kralj postavio Godoliju za na-
mesnika, odmah su došli kod
Godolije u Mispu. Došli su Neta-
nijin sin Ismailo, Karijin sin Joa-
nan, Seraja, sinTanumeta Neto-
faćanina i Jazanija, sin jednog
Mahatejina. Došli su sa svojim
ljudima.d 24 Tada se Godolija
zakleo njima i njihovim ljudima
i rekao im: „Ne bojte se da služi-
te Haldejcima. Ostanite u zem-
lji i služite vavilonskom kralju, i
biće vam dobro.“e

25 Sedmog meseca došao je
Ismailo,f Netanijin sin, Elisamin
unuk, koji je bio kraljevskog
roda, zajedno s još deset ljudi.
Napali su i ubili Godoliju, kao
i Judejce i Haldejce koji su bili
s njim u Mispi.g 26 Tada je sav
narod, od najmanjeg do najve-
ćeg, zajedno s vojnim zapoved-
nicima, otišao u Egipat,h jer su
se uplašili Haldejaca. i

27 Trideset i sedme godine
izgnanstva Judinog kralja Joa-
hina, j dvanaestog meseca, dva-
deset i sedmog dana u mesecu,
vavilonski kralj Evil-Merodah
je prve godine svoje vladavine
pustio iz zatvora Judinog kra-
lja Joahina.k 28 On je ljubaz-
no razgovarao s njim i postavio
je njegov presto iznad presto-
la drugih kraljeva koji su bili
s njim u Vavilonu. 29 Tako je
Joahin skinuo zatvorsku odeću
i jeo za kraljevim stolom celog
svog života. 30 Do kraja živo-
ta je svaki dan od kralja dobijao
onoliko hrane koliko mu je tre-
balo.
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PRVA KNJIGA

LETOPISA
KRATAK PR EG LE D

1 Od Adama do Avrahama (1-27)
Avrahamovi potomci (28-37)
Edomci i njihovi kraljevi
i poglavari (38-54)

2 Dvanaest Izraelovih sinova (1, 2)
Judini potomci (3-55)

3 Davidovi potomci (1-9)
Davidova kraljevska loza (10-24)

4 Ostali Judini potomci (1-23)
Javis i njegova molitva (9, 10)

Simeonovi potomci (24-43)

5 Ruvimovi potomci (1-10)
Gadovi potomci (11-17)
Pobeda nad Agarenima (18-22)
Polovina Manasijinog plemena (23-26)

6 Levijevi potomci (1-30)
Pevači u hramu (31-47)
Aronovi potomci (48-53)
Levitski gradovi (54-81)

7 Potomci Isahara (1-5),
Venijamina (6-12), Neftalima (13),
Manasije (14-19), Jefrema (20-29)
i Asira (30-40)

8 Venijaminovi potomci (1-40)
Saulov rodoslov (33-40)

9 Rodoslovni zapis nakon povratka
iz izgnanstva (1-34)

Saulov rodoslov ponovljen (35-44)

10 Smrt Saula i njegovih sinova (1-14)

11 Izraelci pomazuju Davida
za kralja (1-3)

David osvaja tvr�avu Sion (4-9)
Davidovi čuveni ratnici (10-47)

12 Svi koji su podržali Davida
kao kralja (1-40)

13 Kovčeg donet iz Kirijat-Jarima (1-14)
Uza kažnjen smrću (9, 10)

14 Jehova učvršćuje Davidovu
kraljevsku vlast (1, 2)

Davidova porodica (3-7)
Poraz Filisteja (8-17)

15 Leviti nose kovčeg u Jerusalim (1-29)
Mihala prezire Davida (29)

16 Kovčeg postavljen u šator (1-6)
David pesmom zahvaljuje Jehovi (7-36)

„Jehova je postao Kralj!“ (31)
Oni koji su služili pred
kovčegom (37-43)

17 David neće sagraditi hram (1-6)
Savez s Davidom za kraljevstvo (7-15)
Davidova molitva zahvalnosti (16-27)

18 Davidove pobede (1-13)
Davidovi saradnici (14-17)

19 Amonci ponižavaju Davidove
glasnike (1-5)

Pobeda nad Amoncima
i Sirijcima (6-19)

20 Rava osvojena (1-3)
Filistejski divovi ubijeni (4-8)

21 Davidov popis naroda (1-6)
Jehovina kazna (7-17)
David gradi oltar (18-30)

22 David priprema sve što treba
za gradnju hrama (1-5)

David savetuje Solomona (6-16)
Knezovima zapove�eno da pomažu
Solomonu (17-19)

23 David organizuje Levite (1-32)
Aron i njegovi sinovi odvojeni
za službu (13)

24 David organizuje sveštenike
u 24 reda (1-19)

Ostala zaduženja Levita (20-31)

25 Svirači i pevači u Božjem domu (1-31)

26 Redovi vratara (1-19)
Nadgledanje riznica i druga
zaduženja (20-32)

27 Ljudi u kraljevoj službi (1-34)



1 Adam,
Sit,a
Enos,

2 Kajinan,
Maleleilo,b
Jared,c

3 Enoh,d
Metuzalem,
Lameh,e

4 Noje,f
Sim,g Ham i Jafet.h

5 Jafetovi sinovi su bili Go-
mer, Magog, Madaj, Javan, Tu-
val, i Meseh j i Tiras.k

6 Gomerovi sinovi su bili
Ashanas, Rifat i Togarma. l

7 Javanovi sinovi su bili Eli-
sa, Tarsis, Kitim i Dodanim.
8 Hamovi sinovi su bili Hus,m

Misraim, Fut i Hanan.n
9 Husovi sinovi su bili Se-

va,o Evila, Savata, Regmap i
Savataka.

Regmini sinovi su bili Sava i
Dedan.r

10 Husu se rodio Nevrod.s
On jepostaoprvimoćan čovek
na zemlji.

11 Misraimu su se rodili Lu-
dim,t Anamim, Leavim, Naf-
tuhim,u 12 Patrusim,v Haslu-
him (od koga potiču Filisteji)z
i Kaftorim.a

13 Od Hanana su potekli
Sidon,b njegov prvenac, i Het,c
14 zatim Jevuseji,d Amoreji,e
Gergeseji,f 15 Jeveji,g Aru-

keji, Aseneji, 16 Arvadeji,a
Samareji i Amateji.
17 Simovi sinovi su bili

Elam,b Asur,c Arfaksad, Lud i
Aram,

kao i� Uz, Ul, Geter i Mas.d
18 Arfaksadu se rodio Sa-

la,e a Sali se rodio Ever.
19 Everu su se rodila dva

sina. Jedan se zvao Falek�,f
jer se u njegovo vreme zemlja�
podelila. Njegov brat se zvao
Jektan.

20 Jektanu su se rodili Al-
modad, Salef, Asarmot, Je-
rah,g 21 Adoram, Uzal, Dik-
la, 22 Eval, Avimail, Sava,
23 Ofir,h Evila i i Jovav. Sve su
to bili Jektanovi sinovi.
24 Sim,

Arfaksad,
Sala,

25 Ever,
Falek,j
Ragav,k

26 Seruh, l
Nahor,m
Tara,n

27 Avram, to jest Avraham.o
28 Avrahamovi sinovi bili

su Isakp i Ismailo.r
29 Ovo su njihovi potomci:

Ismailov prvenac Navajot,s za-
tim Kidar,t Avdeilo, Mivsam,u

1:17 �U nastavku se navode Aramovi
sinovi. Videti Pst 10:23. 1:19 �„Falek“
znači „podela“. � Ili: „čovečanstvo“.

28 David govori o izgradnji hrama (1-8)
David daje Solomonu uputstva
i nacrt (9-21)

29 Prilozi za hram (1-9)

Davidova molitva (10-19)

Narod se raduje; Solomon
postaje kralj (20-25)

Davidova smrt (26-30)
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30 Misma, Duma, Masa, Adad,
Tema, 31 Jetur, Nafes i Ked-
ma. To su bili Ismailovi sinovi.

32 Sinovi koje je rodila Avra-
hamova inoča Heturaa bili su Ze-
mran, Joksan, Madan, Madijan,b
Jesvok i Suja.c

Joksanovi sinovi bili su
Sava i Dedan.d
33 Madijanovi sinovi bili su

Efa,e Efer, Enoh, Avida i Eldaga.
Sve su to bili Heturini po-

tomci.
34 Avrahamu se rodio Isak.f

Isakovi sinovi bili su Isavg i
Izrael.h

35 Isavovi sinovi bili su Eli-
fas, Raguilo, Jeus, Jeglom i
Korej. i

36 Elifasovi sinovi bili su
Teman, j Omar, Sofar, Gotom,
Kenez i Amalik,k kojeg mu je
rodila Timna.

37 Raguilovi sinovi bili su
Nahat, Zara, Sama i Moza. l
38 Sirovi sinovim bili su Lo-

tan, Soval, Sevegon, Ana, Di-
son, Eser i Disan.n

39 Lotanovi sinovi bili su
Horija i Eman. Lotanova se-
stra bila je Timna.o

40 Sovalovi sinovi bili su
Golan, Manahat, Eval, Sefija i
Onam.

Sevegonovi sinovi bili su
Aja i Ana.p

41 Anin sin� bio je Dison.
Disonovi sinovi bili su Ama-

da, Asvan, Itran i Haran.r
42 Eserovi sinovis bili su

Valan, Zavan i Akan.
Disanovi sinovi bili su Uz i

Aran.t
43 Ovo su kraljevi koji su vla-

dali u edomskoj zemljiu pre nego

1:41 �Doslovno: „sinovi“.

što je nad Izraelcima� počeo da
vlada njihov prvi kralj:a Vela,
Veorov sin. Njegov grad zvao se
Denava. 44 Posle Veline smrti
počeo je da vlada Jovav, sin
Zare iz Vosore.b 45 Posle Jo-
vavove smrti počeo je da vla-
da Asom iz zemlje Temanaca.
46 Posle Asomove smrti po-
čeo je da vlada Adad, Varadov
sin, koji je porazio Madijance u
moavskoj zemlji�. Njegov grad
se zvao Getem. 47 Posle Ada-
dove smrti počeo je da vlada
Samada iz Masekasa. 48 Po-
sle Samadine smrti počeo je da
vlada Saul iz Rovota na reci.
49 Posle Saulove smrti po-
čeo je da vlada Valenon, Ahvo-
rov sin. 50 Posle Valenonove
smrti počeo je da vlada Adad.
Njegov grad se zvao Fogor, a
njegova žena se zvala Meteveila.
Ona je bila Matraidina ćerka, a
Mezevova unuka. 51 Zatim je
umro i Adad.

Plemenski poglavari� u Edo-
mu bili su poglavar Timna,
poglavar Alva, poglavar Jetet,c
52 poglavar Olivema, poglavar
Ila, poglavar Finon, 53 pogla-
var Kenez, poglavar Teman,
poglavar Mivsar, 54 poglavar
Magedilo i poglavar Iram. To
su bili plemenski poglavari u
Edomu.

2 Ovo su bili Izraelovi sino-
vi:d Ruvim,e Simeon,f Le-

vije,g Juda,h Isahar,i Zavulon, j
2 Dan,k Josif,l Venijamin,m Nef-
talim,n Gado i Asir.p

3 Judini sinovi bili su Ir,
Onan i Sala. Njih trojicu rodila
mu je Suvina ćerka, Hananka.r

1:43 �Doslovno: „Izraelovim sinovi-
ma“. 1:46 �Doslovno: „polju“. 1:51
� Ili: „

ˇ
Seici“.
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Ali Ir, Judin prvenac, nije bio po
volji Jehovi i on ga je pogubio.a
4 Judi je njegova snaha Tama-
rab rodila Faresac i Zaru. Juda je
imao ukupno pet sinova.

5 Faresovi sinovi bili su Es-
ron i Jamuilo.d

6 Zarini sinovi bili su Zimri-
je, Etan, Eman, Halhol i Dara.
Ukupno ih je bilo pet.

7 Harmijin sin� bio je
Ahar�, koji je doneo nevolju�
Izraelue jer je postupio never-
no sa onim što je trebalo da
bude uništeno.f
8 Etanov sin� bio je Azarija.
9 Sinovi koji su se rodili Es-

ronu bili su Jerameilo,g Aramh i
Halev.

10 Aramu se rodio Ami-
nadav. i Aminadavu se rodio
Nason, j poglavar Judinih po-
tomaka. 11 Nasonu se ro-
dio Salmon.k Salmonu se
rodio Voz. l 12 Vozu se rodio
Ovid. Ovidu se rodio Jesej.m
13 Jeseju se rodio prvenac
Elijav, drugi sin Avinadav,n
treći Simeja,o 14 četvrti Na-
tanailo, peti Radaj, 15 še-
sti Osem i sedmi David.p
16 Sestre su im bile Seruja
i Avigeja.r Serujini sinovi bili
su Avisaj,s Joavt i Asailo,u njih
trojica. 17 Avigeja je rodila
Amasu.v Amasin otacbio je Je-
ter Ismailac.

18 Halev, Esronov sin, imao
je sinove od svoje žene Azuve i
od Jeriote.To su bili Jeser, So-
vav i Ardon. 19 Kad je Azuva
umrla, Halev je uzeo za ženu
Efratu,z koja mu je rodila Ora.a

2:7, 8, 31 �Doslovno: „sinovi“. 2:7
�„Ahar“ znači „onaj koji donosi nevo-
lju; onaj koji navlači osudu“. U IN 7:1 se
naziva Ahan. � Ili: „navukao osudu“.

20 Oru se rodio Urije.Uriju se
rodio Veseleilo.a
21 Zatim je Esron imao odno-

se sa ćerkom Mahira,b Galado-
vogoca.c Oženio se njom kada je
imao 60 godina i ona mu je ro-
dila Seguva. 22 Seguvu se ro-
dio Jair,d koji je imao 23 grada
u galadskoj zemlji.e 23 Kasni-
je su Gesurejif i Sirijcig uzeli od
njih Avot-Jairh i Kenat i sa okol-
nim gradovima, 60 gradova. To
su sve potomci Mahira, Galado-
vog oca.

24 Kad je Esron j umro u Ha-
lev-Efrati, Esronova žena Avija
rodila mu je Ashora,k oca� Te-
koje. l

25 Sinovi Esronovog pr-
venca Jerameila bili su prve-
nac Aram, zatim Vuna, Oren,
Osem i Ahija. 26 Jeramei-
lo je imao i drugu ženu, ko-
ja se zvala Atara. Ona je
bila Onamova majka. 27 Si-
novi Jerameilovog prvenca
Arama bili su Mas, Jamin i
Eker. 28 Onamovi sinovi bili
su Samaj i Jadaj. Samajevi
sinovi bili su Nadav i Avi-
sur. 29 Avisurova žena zva-
la seAvihaila i onamu je rodila
Avana i Molida. 30 Nadavovi
sinovi bili su Seled i Apaim,
ali Seled je umro bez dece.
31 Apaimov sin� bio je Jesej.
Jesejev sin� bio je Sisan, a Si-
sanov sin� bio je Alaj. 32 Si-
novi Samajevog brata Jadaja
bili su Jeter i Jonatan, ali Je-
ter je umro bez dece. 33 Jo-
natanovi sinovi bili su Falet
i Zaza. To su bili Jerameilovi
potomci.

2:24 �Moguće je da se neka imena u
ovom poglavlju odnose na mesta, a
ne na ljude. U tim slučajevima, „otac“
može značiti „osnivač“.
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34 Sisan nije imao sinove,
nego ćerke, ali je imao slu-
gu Egipćanina koji se zvao Ja-
raja. 35 Sisan je svom slugi
Jaraji dao za ženu svoju ćer-
ku i ona mu je rodila Ataja.
36 Ataju se rodio Natan. Na-
tanu se rodio Zavad. 37 Za-
vadu se rodio Eflal. Eflalu se
rodio Ovid. 38 Ovidu se ro-
dio Juj. Juju se rodio Azarija.
39 Azariji se rodio Helis. Heli-
su se rodio Eleasa. 40 Eleasi
se rodio Sisamaj. Sisamaju se
rodio Salum. 41 Salumu se
rodio Jekamija. Jekamiji se
rodio Elisama.

42 Sinovi Jerameilovog
brata Halevaa bili su prvenac
Misa, otac Zifa, i sinovi Mari-
se, Hevronovog oca. 43 He-
vronovi sinovi bili su Korej,Ta-
fuja, Rekem i Sema. 44 Semi
se rodio Ram, Jorkoamov
otac. Rekemu se rodio Samaj.
45 Samajev sin bio je Maon.
Maon je bio otac Vet-Sura.b
46 Halevova inoča Efa rodila
je Harana, Mosu i Gazesa. Ha-
ranu se rodio Gazes. 47 Ja-
dajevi sinovi bili su Regem, Jo-
tam, Gisan, Felet, Efa i Sagaf.
48 Halevova inoča Maha rodi-
la je Severa i Tirhanu. 49 Ro-
dila je i Sagafa, oca Mad-
mane,c i Seju, oca Mahvine i
Gavaje.d Halevovae ćerka bila
je Ahsa.f 50 To su bili Hale-
vovi potomci.

Sinovi Efratinogg prvenca
Orah bili su Soval, otac Kiri-
jat-Jarima, i 51 Salmon, otac
Vitlejema j i Aref, otac Vet-Ga-
dera. 52 Sinovi Sovala, oca
Kirijat-Jarima, bili su Aroja
i polovina stanovnika Menu-
hota. 53 Kirijatjarimske po-
rodice bile su Jetrani,k Fuća-

ni, Sumaćani i Misrajani. Od
njih su potekli Saraćania i
Estaoljani.b 54 Salmonovi si-
novi bili su Vitlejem,c Netofa-
ćani, Atrot-Vet-Joav, polovina
Manahaćana i Zorani. 55 Pi-
sarske porodice koje su živele
u Javisu bile su Tiraćani, Si-
measani i Suhaćani. To su bili
Kenejid koji su potekli od Ema-
ta, oca Rihavovog doma.e

3 Ovo su Davidovi sinovi koji
su mu se rodili u Hevronu:f

prvenac Amnon,g kojeg je rodi-
la Ahinoamah iz Jezraela, drugi
sin Danilo, kojeg je rodila Avi-
geja i iz Karmila, 2 treći Avesa-
lom, j sin Mahe, ćerke Talmaja,
kralja Gesura, četvrti Adonija,k
Agitin sin, 3 peti Sefatija, ko-
jeg je rodila Avitala i šesti Itram,
kojeg je rodila Davidova žena
Egla. 4 Ta šestorica su mu se
rodila u Hevronu. Tamo je vla-
dao sedam godina i šest meseci,
a 33 godine vladao je u Jerusa-
limu. l

5 Ovo su oni koji su mu se
rodili u Jerusalimu:m Simeja,
Sovav, Natann i Solomon.o Njih
četvoricu je rodila Vitsaveja,p
Amilova ćerka. 6 Ostala deve-
torica sinova bili su Jevar, Eli-
sama, Elifelet, 7 Noga, Nefeg,
Jafija, 8 Elisama, Elijada i Eli-
felet. 9 Sve su to bili Davidovi
sinovi, a Tamarar im je bila se-
stra. David je imao sinove i sa
svojim inočama.

10 Solomonov sin bio je Ro-
voam,s njegov sin bio je Avija,t
njegov sinAsa,u njegov sin Josa-
fat,v 11 njegov sin Joram,z nje-
gov sin Ohozija,a njegov sin
Joas,b 12 njegov sin Amasi-
ja,c njegov sin Azarija,d nje-
gov sin Jotam,e 13 njegov
sin Ahaz,f njegov sin Jezekija,g
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njegov sin Manasija,a 14 nje-
gov sin Amon,b njegov sin Jo-
sija.c 15 Josijini sinovi bili su
prvenac Joanan, drugi sin Joa-
kim,d treći Sedekija,e četvrti
Salum. 16 Joakimov sin bio
je Jehonija,f a njegov sin bio
je Sedekija. 17 Jehonijini si-
novi koji su mu se rodili u
zarobljeništvu bili su Salati-
lo, 18 Malhiram, Fedaja, Se-
nasar, Jekamija, Osama i Neda-
vija. 19 Fedajini sinovi bili su
Zorovaveljg i Simej. Zorovavelje-
vi sinovi bili su Mesulam i Ana-
nija, a Selomita im je bila sestra.
20 Ostala petorica sinova bili
su Asuva, Oilo, Varahija, Asa-
dija i Jusavesed. 21 Ananijini
sinovi bili su Felatija i Jesaja,
Jesajin sin� bio je Refaja, Re-
fajin sin� bio je Arnan, Arnanov
sin� bio je Avdija, Avdijin sin�
bio je Sehanija. 22 Sehanijini
sinovi bili su Semaja i njego-
vi sinovi Hatus, Igal,Varija, Nea-
rija i Safat – ukupno šestorica.
23 Nearijini sinovi bili su Elioi-
naj, Jezekija i Azrikam, njih tro-
jica. 24 Elioinajevi sinovi bili
su Oduja, Elijasiv, Felaja, Akuv,
Joanan, Delaja i Anan, njih sed-
morica.

4 Judini sinovi bili su Fares,h
Esron, i Harmija, Or j i So-

val.k 2 Sovalovom sinu Reaji
rodio se Jat, a Jatu su se ro-
dili Ahumaj i Lad. To su bile
porodice Saraćana. l 3 Ovo su
sinovi oca� Itama:m Jezrael, Je-
sma, Jedvas (njihova sestra
zvala se Aselelfonija), 4 a Fa-
nuilo je bio otac Gedora i Eser

3:21; 4:13, 15 �Doslovno: „sinovi“.
4:3 �Moguće je da se neka imena u
ovom poglavlju odnose na mesta, a
ne na ljude. U tim slučajevima, „otac“
može značiti „osnivač“.

otac Huse. To su sinovi Efra-
tinog prvenca Ora,a oca Vitle-
jema.b 5 Ashor,c otac Tekoje,d
imao je dve žene, Elu i Naru.
6 Nara mu je rodila Ahuzama,
Efera, Temana i Ahastara. To
su Narini sinovi. 7 Elini sino-
vi bili su Sered, Isar i Etnan.
8 Kosu su se rodili Anuv, So-
viva i od njega potiču porodice
Arumovog sina Aharila.

9 Javis je bio ugledniji od
svoje braće. Majka mu je dala
ime Javis�, rekavši: „Rodila sam
ga u bolovima.“ 10 Javis je
prizvao Izraelovog Boga, rekav-
ši: „Molim te, blagoslovi me i
proširi moje područje, neka tvo-
ja ruka bude sa mnom i sačuvaj
me da me ne sna�e neko zlo!“ I
Bog mu je dao ono za šta ga je
molio.

11 Heluvu, Sujinom bratu,
rodio se Mehir, koji je bio Esto-
nov otac. 12 Estonu su se ro-
dili Vet-Rafa, Faseja i Tehina,
otac Ir-Nasa. To su bili Rihavo-
vi ljudi. 13 Kenezovi sinovi bili
su Gotoniloe i Seraja, a Goto-
nilov sin� bio je Atat. 14 Meo-
notaju se rodio Ofra. Seraji se
rodio Joav, otac Ge-Harasima�,
koji je tako nazvan jer su njego-
vi stanovnici bili zanatlije.

15 Sinovi Haleva,f Jefoniji-
nog sina, bili su Ir, Ila i Nam. Ilin
sin� bio je Kenez. 16 Jaleleilo-
vi sinovi bili su Zif, Zifa, Tiri-
ja i Asareilo. 17 Ezrini sinovi
bili su Jeter, Mered, Efer i Jalon.
Njegova žena� rodila je Marija-
ma, Samaja i Jesvu, oca Este-
moje. 18 (Njegova žena Judej-

4:9 �Moguće je da je ime Javis izvede-
no iz hebrejske reči koja znači „bol“.
4:14 �„Ge-Harasim“ znači „dolina za-
natlija“. 4:17 �Moguće je da je reč o
Vitiji koja se spominje u 18. stihu.
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ka rodila je Jereda, oca Gedo-
ra, Evera, oca Sohota, i Jekuti-
la, oca Zanoje.) To su bili sinovi
faraonove ćerke Vitije, koju je
Mered uzeo za ženu.

19 Sinovi Odijine žene, Na-
move sestre, bili su očevi Kei-
le Garmijca i Estemoje Mahateji-
na. 20 Simonovi sinovi bili su
Amnon, Rina, Ven-Anan i Tilon.
Jesejevi sinovi bili su Zohet i
Ven-Zohet.

21 Sinovi Judinog sina Salea

bili su Ir, otac Liha, i Lada, otac
Marise. Od Sale su potekle i po-
rodice izra�ivača finog platna iz
Asvejinog doma, 22 zatim Jo-
kim i ljudi iz Hasive, Joas i Sa-
raf, koji su za žene uzeli Moav-
ke, i Jasuvi-Lehem.Ovi zapisi su
iz davnih vremena.� 23 Oni su
bili grnčari i živeli su u Netaimu
i Gediri. Tamo su živeli i radili
su za kralja.

24 Simeonovi sinovib bili su
Nemuilo, Jamin, Jariv, Zara
i Saul.c 25 Saulov sin bio je
Salum, njegov sin Mivsam, a
njegov sin Misma. 26 Mismi-
ni sinovi bili su Amuilo, njegov
sin Zahur i njegov sin Simej.
27 Simej je imao 16 sinova i
šest ćerki. Ali njegova braća
nisu imala mnogo sinova, tako
da nijedna od njihovih porodi-
ca nije imala toliko sinova koli-
ko ih je bilo u Judinom pleme-
nu.d 28 ˇ

Ziveli su u Virsaveji,e
Moladi,f Asar-Sualu,g 29 Vali,
Asemu,h Toladu, 30 Vatuilu, i
Ormi,j Siklagu,k 31 Vet-Marka-
votu, Asar-Susimu,l Vet-Vireju i
Sagarimu.To su bili njihovi gra-
dovi dok David nije počeo da
vlada.

4:22 � Ili: „O tome govore stara preda-
nja“.

32 Naselili su se i u Itamu,
Ajinu, Rimonu, Tohenu i Asa-
nu,a u tih pet gradova, 33 kao
i u mestima u okolini tih grado-
va, sve do Vala. To su bili nji-
hovi rodoslovni zapisi i mesta
u kojima su živeli. 34 Meso-
vav, Jamlih i Amasijin sin Josa,
35 Joilo i Juj, Josivijin sin,
Serajin unuk, Asilov praunuk,
36 zatim Elioinaj, Jakova, Je-
sohaja, Asaja, Adilo, Jesimilo,
Venaja 37 i Zisa, sin Sifija,
sina Alona, sina Jedaje, sina Si-
mrija, Semajinog sina. 38 Ovi
koji su poimence navedeni bili
su poglavari u svojim porodica-
ma. Njihove porodice su se veo-
ma umnožile. 39 Zato su otiš-
li do ulaza u Gedor, na istočnu
stranu doline, da traže pašnja-
ke za svoja stada. 40 Našli su
bujne i dobre pašnjake, a zem-
lja je bila prostrana, mirna i si-
gurna. Tamo su ranije živeli Ha-
movi potomci.b 41 Ovi koji su
poimence navedeni došli su u
vreme Judinog kralja Jezekijec

i napali su Hamove potomke i
Meunimce, koji su tamo živeli u
šatorima. Potpuno su ih istrebi-
li, što je i dan-danas očigledno.
Naselili su se na njihovom pod-
ručju, jer je tamo bilo pašnjaka
za njihova stada.

42 Neki od Simeonovih poto-
maka, njih 500, otišli su na goru
Sir,d a predvodili su ih Jeseje-
vi sinovi Felatija, Nearija, Refa-
ja i Ozilo. 43 Pobili su ostale
Amaličanee koji su tamo pobeg-
li. Oni žive tamo sve do dana-
šnjeg dana.

5 Ovo su sinovi Ruvima,f Iz-
raelovog prvenca. On je bio

prvenac, ali je obeščastio� po-
stelju svog oca,g pa je pravo koje

5:1 � Ili: „oskrnavio“.
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je imao kao prvenac bilo dato
sinovima Izraelovog sina Josi-
fa.a Zato on nije bio upisan u ro-
doslov kao prvenac. 2 Iako se
Judab isticao me�u svojom bra-
ćom i od njega je potekao vo�a,c
ipak je pravo koje ima prve-
nac pripalo Josifu. 3 Sinovi
Izraelovog prvenca Ruvima bili
su Enoh, Faluj, Esron i Har-
mija.d 4 Joilovi potomci bili su
njegov sin Semaja, njegov sin
Gog, njegov sin Simej, 5 nje-
gov sin Miha, njegov sin Rea-
ja, njegov sinVal 6 i njegov sin
Veira, kog je asirski kralj Tel-
gat-Felnasare odveo u izgnan-
stvo.On je bio poglavar Ruvimo-
vog plemena. 7 Njegova braća
po njihovim porodicama, kako
su upisani u rodoslovni zapis,
bili su poglavar Jeilo, Zahari-
ja 8 i Vela, Azazov sin, Semin
unuk, Joilov praunuk, koji je sa
svojom porodicom živeo u pod-
ručju od Aroiraf pa sve do Ne-
vona i Val-Meona.g 9 Na istoku
su se naselili sve do ivice pu-
stinje koja se prostire do reke
Eufrat,h jer se njihova stoka
namnožila u galadskoj zemlji. i
10 U Saulovo vreme ratovali su
sa Agarenima i porazili ih, pa su
se nastanili u njihovim šatorima
po celom području istočno od
Galada.

11 Gadovi potomci živeli su
blizu njih u vasanskoj zemlji
sve do Salhe. j 12 U Vasanu
je poglavar bio Joilo, drugi je
bio Safam, a nakon njega Ja-
naj i Safat. 13 Njihova braća
po plemenskim porodicama bili
su Mihailo, Mesulam, Sava, Jo-
raj, Jahan, Zija i Ever, ukupno
sedmorica. 14 To su bili sino-
vi Avihaila, sina Urija, sina Ja-
roje, sina Galada, sina Mihai-

la, sina Jesisaja, sina Jadona,
Vuzovog sina. 15 Ahije, Avdi-
lov sin, Gunijev unuk, bio je
poglavar njihove plemenske po-
rodice. 16 ˇ

Ziveli su u Galadu,a
u Vasanub i okolnim gradovima
i po svim saronskim pašnjaci-
ma dokle god su se oni prostira-
li. 17 Svi su oni bili upisani u
rodoslov u vreme Judinog kra-
lja Jotamac i u vreme izraelskog
kralja Jerovoama�.d

18 Ruvimovo i Gadovo ple-
me i polovina Manasijinog ple-
mena imali su vojsku od 44 760
hrabrih ratnika koji su nosili
štit i mač i vešto se služili lu-
kom�. Oni su bili uvežbani za
rat. 19 Ratovali su protiv Aga-
rena,e Jetura, Nafesaf i Nodava.
20 Bog im je pružio pomoć u
borbi protiv njih i predao im u
ruke Agarene i sve koji su bili
s njima. U ratu su prizvali Boga
da im pomogne i on je uslišio
njihovu usrdnu molitvu jer su
se uzdali u njega.g 21 Zaplenili
su njihovu stoku – 50 000 kami-
la, 250 000 ovaca i 2 000magara-
ca. Zarobili su i 100 000 ljudi�.
22 Bilo je mnogo pobijenih, jer
je pravi Bog vodio taj rat.h Oni
su se naselili na njihovo mesto
i ostali su tamo sve do izgnan-
stva. i

23 Potomci polovine Manasi-
jinog plemena j živeli su u zemlji
od Vasana doVal-Ermona, Seni-
ra i gore Ermon.k Bilo ih je mno-
go. 24 Ovo su bili poglavari
njihovih plemenskih porodica:
Efer, Jesej, Elilo, Azrilo, Jere-
mija, Oduja i Jadailo. To su bili
hrabri ratnici, ugledni ljudi i
poglavari svojih plemenskih po-

5:17 �Reč je o Jerovoamu II. 5:18
�Doslovno: „natezali luk“. 5:21 � Ili:
„ljudskih duša“.
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rodica. 25 Ali oni su bili ne-
verni Bogu svojih predaka i slu-
žili su bogovima� naroda koji su
živeli u onoj zemlji,a koje je Bog
istrebio pred njima. 26 Zato
je Izraelov Bog podstakao� asir-
skog kralja Fulab (to jest asir-
skog kralja Telgat-Felnasara)c
da odvede u izgnanstvo Ruvi-
movo i Gadovo pleme i polovinu
Manasijinog plemena. Doveo ih
je u Alaj, Avor, Aru i na reku Go-
zan,d gde su ostali do današnjeg
dana.

6 Levijevi sinovie bili su Gir-
son, Katf i Merarije.g 2 Ka-

tovi sinovi bili su Amram,
Isar,h Hevron i Ozilo. i 3 Amra-
mova deca� j bila su Aron,k Moj-
sije l i Marija.m Aronovi sino-
vi bili su Nadav, Avijud,n
Eleazaro i Itamar.p 4 Eleazaru
se rodio Fines,r Finesu se ro-
dio Avisuja. 5 Avisuji se rodio
Vukije, Vukiju se rodio Ozije.
6 Oziju se rodio Zeraja, Zera-
ji se rodio Merajot. 7 Merajo-
tu se rodio Amarija, Amari-
ji se rodio Ahitov.s 8 Ahitovu
se rodio Sadok,t Sadoku se
rodio Ahimas.u 9 Ahimasu se
rodio Azarija. Azariji se ro-
dio Joanan. 10 Joananu se ro-
dioAzarija.On je služio kao sve-
štenik u domu koji je Solomon
sagradio u Jerusalimu.

11 Azariji se rodio Ama-
rija, Amariji se rodio Ahitov.
12 Ahitovu se rodioSadok,v Sa-
doku se rodio Salum. 13 Salu-
mu se rodio Helkija,z Helkiji se
rodioAzarija. 14 Azariji se ro-
dio Seraja,a Seraji se rodio Jo-

5:25 � Ili: „odavali su se bludu s bogo-
vima“. Ovim izrazom se ukazuje na ido-
lopoklonstvo. 5:26 �Doslovno: „pod-
stakao duh“. 6:3, 22, 29 �Doslovno:
„sinovi“.

sedek.a 15 Josedek je izgnan
kada je Jehova preko Navuho-
donosora odveo Judu i Jerusa-
lim u izgnanstvo.

16 Levijevi sinovi bili su Gir-
sam�, Kat i Merarije. 17 Ovo
su imena Girsamovih sinova:
Lovenije i Simej.b 18 Katovi si-
novi bili su Amram, Isar, He-
vron i Ozilo.c 19 Merarijevi si-
novi bili su Malije i Musije.

Ovo su porodice Levita po
imenima njihovih predaka:d
20 od Girsamae Lovenije, nje-
gov sin Jat, njegov sin Zima,
21 njegov sin Joah, njegov sin
Ido, njegov sin Zara, njegov sin
Jetraj. 22 Katovi potomci� bili
su njegov sin Aminadav, njegov
sin Korej,f njegovi sinovi Asir,
23 Elkana i Evijasaf.g Evijasa-
fov sin Asir, 24 njegov sin Ta-
hat, njegov sin Urilo, njegov sin
Ozija, njegov sin Saul. 25 El-
kanini sinovi bili su Amasaj i
Ahimot. 26 Potomci drugog
Elkane bili su njegov sin Sufi-
ja, njegov sinNahat, 27 njegov
sin Elijav, njegov sin Jeroam,
njegov sin Elkana.h 28 Samui-
lovi sinovi i bili su prvenac Joi-
lo i drugi sin Avija. j 29 Merari-
jevi potomci� bili su njegov sin
Malije,k njegov sin Lovenije, nje-
gov sin Simej, njegov sin Uza,
30 njegov sinSimeja, njegov sin
Agija i njegov sin Asaja.

31 Ovo su oni koje je Da-
vid postavio da predvode u pe-
vanju u Jehovinom domu na-
kon što je kovčeg tamo položen. l
32 Oni su bili zaduženi za pe-
vanje pred šatorom sastanka
dok Solomon nije sagradio Je-
hovin dom u Jerusalimu.m Vrši-
li su svoju službu kako im je
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bilo propisano.a 33 Ovo su oni
koji su sa svojim sinovima bili
u toj službi: od Katovih poto-
maka pevač Eman,b sin Joila,c
sina Samuila, 34 sina Elkane,d
sina Jeroama, sina Elila, sina
Toje, 35 sina Sufa, sina Elka-
ne, sina Mata, sina Amasaja,
36 sina Elkane, sina Joila, sina
Azarije, sina Sofonije, 37 sina
Tahata, sina Asira, sina Evijasa-
fa, sina Koreja, 38 sina Isara,
sina Kata, sina Levija, Izraelo-
vog sina.

39 Njegov brat Asafe stajao
je njemu s desne strane. Asaf
je bio sin Varahije, sina Sime-
je, 40 sina Mihaila, sina Va-
sije, sina Malhije, 41 sina Et-
nija, sina Zare, sina Adaje,
42 sina Etana, sina Zime, sina
Simeja, 43 sina Jata, sina Gir-
sama, Levijevog sina.

44 Ovo su Merarijevi potom-
ci,f njihova braća koja su sta-
jala s leve strane: Etan,g sin
Kisije, sina Avdija, sina Malu-
ha, 45 sina Asavije, sina Ama-
sije, sina Helkije, 46 sina Am-
sija, sina Vanija, sina Semera,
47 sina Malija, sina Musija, sina
Merarija, Levijevog sina.

48 Njihova braća, Leviti, bili
su zaduženi za sve vrste
službe u šatoru, u domu pravog
Boga.h 49 Aron i njegovi sino-
vi i spaljivali su prinose na ol-
taru za žrtve paljenice j i na
kadionom oltaru,k ispunjavaju-
ći tako svoje najsvetije dužno-
sti, kako bi izvršili očišćenje za
Izrael l prema svemu onome što
je zapovedio Mojsije, sluga pra-
vog Boga. 50 Ovo su Arono-
vi potomci:m njegov sin Eleazar,n
njegov sin Fines, njegov sin Avi-
suja, 51 njegov sinVukije, nje-

gov sin Ozije, njegov sin Zeraja,
52 njegov sin Merajot, njegov
sin Amarija, njegov sin Ahitov,a
53 njegov sin Sadokb i njegov
sin Ahimas.

54 Ovo su mesta na njiho-
vom području u kojima su se
ulogorili: Aronovim potomci-
ma iz Katove porodice, koji su
prvi žrebom dobili svoj deo,
55 pripao je Hevronc u Judi-
noj zemlji sa okolnim paš-
njacima. 56 Ali polje i mesta
oko tog grada pripali su Hale-
vu,d Jefonijinom sinu. 57 Aro-
novim potomcima pripali su
gradovi� utočištae Hevron,f za-
tim Livnag s pašnjacima, Ja-
tir,h Estemoja s pašnjacima, i
58 Ilion s pašnjacima, Davirj

s pašnjacima, 59 Asank s paš-
njacima i Vet-Semes l s pašnja-
cima. 60 Od Venijaminovog
plemena dobili su Gavum s paš-
njacima, Alemet s pašnjacima i
Anatotn s pašnjacima. Dobili su
ukupno 13 gradova za svoje po-
rodice.o

61 Ostalim Katovim potom-
cima je pripalo� deset gradova
od porodica drugih plemena i
od Manasijinog plemena, od po-
lovine tog plemena.p

62 Girsamovim potomcima
po njihovim porodicama pripa-
lo je 13 gradova od Isaharovog
plemena, od Asirovog plemena,
od Neftalimovog plemena i od
Manasijinog plemena uVasanu.r

63 Merarijevim potomcima
po njihovim porodicama žre-
bom je pripalo 12 gradova od
Ruvimovog plemena, od Gado-
vog plemena i od Zavulonovog
plemena.s

6:57 � Ili možda: „grad“, u skladu sa IN
21:13. 6:61 � Ili: „žrebom je pripalo“.
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64 Tako su Izraelci dali Levi-
tima gradove s njihovim pašnja-
cima.a 65 Od Judinog pleme-
na, od Simeonovog plemena i od
Venijaminovog plemena žrebom
su im bili dodeljeni gradovi koji
se navode poimence.

66 Neke porodice Katovih
potomaka dobile su gradove
na području Jefremovog pleme-
na.b 67 Oni su dobili kao gra-
dove� utočišta Sihemc s paš-
njacima u Jefremovim brdima,
Gezerd s pašnjacima, 68 Jok-
meam s pašnjacima, Vet-Orone

s pašnjacima, 69 Ajalonf s paš-
njacima i Gat-Rimong s pašnja-
cima. 70 Ostale porodice Ka-
tovih potomaka dobile su od
polovine Manasijinog plemena
Anir s pašnjacima i Vileam
s pašnjacima.

71 Girsamovi potomci su od
porodica polovine Manasijinog
plemena dobili Golanh u Vasanu
s pašnjacima i Astarot s pašnja-
cima. i 72 Od Isaharovog ple-
mena dobili su Kedes s paš-
njacima, Davrat j s pašnjacima,k
73 Ramot s pašnjacima i Anem
s pašnjacima. 74 Od Asirovog
plemena dobili su Masal s paš-
njacima, Avdon s pašnjacima, l
75 Hukok s pašnjacima i Reovm

s pašnjacima. 76 Od Neftali-
movog plemena dobili su Kedesn

u Galilejio s pašnjacima, Amon
s pašnjacima i Kirijatajim s paš-
njacima.

77 Preostali Merarijevi po-
tomci su od Zavulonovog ple-
menap dobili Rimon s pašnjaci-
ma i Tavor s pašnjacima. 78 U
jordanskom kraju kod Jeriho-
na, sa istočne strane Jordana,

6:67 � Ili možda: „grad“, u skladu sa IN
21:21.

od Ruvimovog plemena dobili
su Vosor u pustom kraju s paš-
njacima, Jasua s pašnjacima,
79 Kedimotb s pašnjacima i Mi-
fat s pašnjacima. 80 Od Gado-
vog plemena dobili su Ramot
u Galadu s pašnjacima, Maha-
naimc s pašnjacima, 81 Ese-
vond s pašnjacima i Jazire s paš-
njacima.

7 Isaharovi sinovi bili su Tola,
Fuva, Jasuv i Simron,f njih

četvorica. 2 Tolini sinovi bili
su Ozije, Refaja, Jerilo, Jamaj,
Jevsam i Samuilo, poglavari
svojih plemenskih porodica. Od
Tole su potekli hrabri ratni-
ci. Za vreme Davida bilo ih je
22 600. 3 Ozijevi potomci� bili
su Izraja i Izrajini sinovi Mihailo,
Avdija, Joilo, Jesija – sva peto-
rica bila su poglavari. 4 Me�u
njihovim potomcima, prema nji-
hovimplemenskim porodicama,
bilo je 36 000 vojnika spremnih
za rat, jer su imali mnogo žena i
sinova. 5 Njihovabraća u svim
Isaharovim porodicama bili su
hrabri ratnici. Bilo ih je 87 000
prema rodoslovnom zapisu.g

6 Venijaminovi sinovih bili su
Vela, i Veherj i Jediailo,k njih
trojica. 7 Velini sinovi bili su
Esvon, Ozije, Ozilo, Jerimot i
Irije, njih petorica. Oni su bili
poglavari svojih plemenskih po-
rodica, hrabri ratnici. U njiho-
vom rodoslovnom zapisu bilo ih
je upisano 22 034. l 8 Veherovi
sinovi bili su Zemira, Joas, Eli-
jezer, Elioinaj, Amrije, Jeremot,
Avija, Anatot i Alemet. Sve su
to bili Veherovi sinovi. 9 Pre-
ma rodoslovnom zapisu pogla-
vara njihovih plemenskih poro-
dica, me�u njihovim potomcima

7:3 �Doslovno: „sinovi“.
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bilo je 20 200 hrabrih ratnika.
10 Jediailov sina bio je Valan,
a Valanovi sinovi bili su Jeus,
Venijamin, Aod, Hanana, Zitan,
Tarsis i Ahisar. 11 Prema ro-
doslovnom zapisu plemenskih
porodica, me�u Jediailovim po-
tomcima� bilo je 17 200 hrabrih
ratnika spremnih za rat.

12 Sufeji i Upeji� bili su Irovi
potomci.b Useji su Aherovi po-
tomci.

13 Neftalimovi sinovic bili su
Jasilo, Gunije, Jeser i Salum,
Valini potomci�.d

14 Ovo su Manasijini potom-
ci:e Azrilo, koga je rodila nje-
gova inoča Sirijka. (Ona je ro-
dila Mahira,f Galadovog oca.
15 Mahir je našao žene za Upi-
ma i Sufima, a njihova sestra
se zvala Maha.) Drugi potomak
se zvao Salpad,g a Salpad
je imao ćerke.h 16 Mahirova
žena Maha rodila je sina i dala
mu ime Fares. Brat mu se zvao
Seres, a njegovi sinovi bili su
Ulam i Rekem. 17 Ulamov sin�
bio je Vedan. To su bili potom-
ci Galada, Mahirovog sina, Ma-
nasijinog unuka. 18 Galadova
sestra bila je Amoleketa. Ona je
rodila Isuda, Avijezera i Malu.
19 Semidini sinovi bili su Ahi-
jan, Sihem, Lihija i Anijam.

20 Jefremovi potomci i bili su
njegov sin Sutal, j njegov sin
Vered, njegov sin Tahat, nje-
gov sin Eleada, njegov sin Ta-
hat, 21 njegov sin Zavad, nje-
gov sin Sutal, kao i Eser i Elead.
Ljudi iz Gatak došli su da ukra-
du stoku Jefremovim sinovima i
ubili su Esera i Eleada. 22 Nji-

7:11 �Doslovno: „sinovima“. 7:12 � Ili:
„Sufim i Upim“. 7:13, 17 �Doslovno:
„sinovi“.

hov otac Jefrem dugo je tugo-
vao, a njegova braća dolazila su
da ga teše. 23 Onda je imao
odnose sa svojom ženom i ona
je zatrudnela i rodila sina. On
mu je dao ime Verija�, jer ga je
rodila u vreme kada je nesreća
zadesila njegov dom. 24 ´

Cer-
ka mu je bila Sera, koja je sa-
gradila Donjia i Gornji Vet-Oronb

i Uzen-Seru. 25 Jefremovi po-
tomci bili su Refa i Resef. Re-
sefov sin bio je Tela, njegov
sin Tahan, 26 njegov sin La-
dan, njegov sin Amijud, njegov
sin Elisama, 27 njegov sin Na-
vin i njegov sin Isus�.c

28 Njihov posed i mesta gde
su se naselili bili su Vetiljd sa
okolnim gradovima, Naran na
istoku, Gezer sa okolnim grado-
vima na zapadu i Sihem sa
okolnim gradovima sve do Aje�
sa okolnim gradovima. 29 Po-
red posedaManasijinih potoma-
ka bili su Vet-Sane sa okolnim
gradovima, Tanahf sa okolnim
gradovima, Megidog sa okol-
nim gradovima i Dorh sa okol-
nimgradovima.Unjima su živeli
potomci Izraelovog sina Josifa.

30 Asirovi sinovi bili su Jem-
na, Jesva, Jesvija, Verija, i a se-
stra im je bila Sara. j 31 Veriji-
ni sinovi bili su Ever i Melhilo,
Virzavitov otac. 32 Everu su
se rodili Jaflit, Somir i Hotam
i njihova sestra Suva. 33 Jaf-
litovi sinovi bili su Fasak, Vi-
mal i Asvat. To su Jaflitovi si-
novi. 34 Semerovi� sinovi bili
su Ahije, Roga, Jehuva i Aram.
35 Sinovi njegovog brata Ele-

7:23 �„Verija“ znači „u nesreći“. 7:27
� Ili: „Jehošua“, što znači „Jehova je
spasenje“. 7:28 � Ili možda: „Gaze“.
Nije reč o Gazi u Filisteji. 7:34 �U 32.
stihu se naziva Somir.
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ma� bili su Sofa, Jemna, Se-
lis i Amal. 36 Sofini sinovi bili
su Suja, Arnefer, Soval, Verije,
Jemra, 37 Vosor, Od, Sama,
Silisa, Itran i Veira. 38 Jete-
rovi sinovi bili su Jefonija, Fi-
spa i Ara. 39 Ulini sinovi bili
su Arah, Anilo i Risija. 40 Sve
su to bili Asirovi potomci, po-
glavari svojih plemenskih po-
rodica, izabrani hrabri ratnici,
najistaknutiji vojni zapovedni-
ci. Broj upisanih u njihovom
rodoslovnom zapisua iznosio je
26 000 vojnikab sposobnih za
rat.

8 Venijaminuc su se rodili
prvenac Vela,d drugi sin

Asvil,e treći Ara, 2 četvrti
Noja i peti Rafa. 3 Velini si-
novi bili su Adar, Gira,f Avi-
jud, 4 Avisuja, Naman, Ahoja,
5 Gira, Sefufan i Uram. 6 Ovo
su bili Aodovi sinovi, poglava-
ri plemenskih porodica koje su
živele u Gavig i bile odvedene
u izgnanstvo u Manahat: 7 Na-
man, Ahija i Gira, koji ih je vodio
kad su išli u izgnanstvo i kome
su se rodili Uza i Ahijud. 8 Sa-
rajimu su se rodila deca u moav-
skoj zemlji� nakon što je oterao
Moavce, a Usima i Vara bile su
njegove žene�. 9 Njegova žena
Odesa rodila mu je Jovava, Sivi-
ju, Misu, Malhoma, 10 Jeusa,
Sahiju i Mirmu. To su bili njego-
vi sinovi, poglavari plemenskih
porodica.

11 Usima mu je rodila Avi-
tova i Elfala. 12 Elfalovi sino-
vi bili su Ever, Misam, Samed
(koji je sagradio Ononh i Lod i

sa okolnim gradovima), 13 Ve-

7:35 �Verovatno je reč o Hotamu iz
32. stiha. 8:8 �Doslovno: „polju“. � Ili
možda: „nakon što je oterao svoje žene
Usimu i Varu“.

rija i Sema. Oni su bili pogla-
vari plemenskih porodica koje
su živele u Ajalonu.a Oni su iste-
rali stanovnike Gata. 14 Ahi-
jo, Sasak, Jeremot, 15 Zeva-
dija, Arad, Eder, 16 Mihailo,
Jespa i Joha bili su Verijini
sinovi. 17 Zevadija, Mesulam,
Ezekije, Ever, 18 Ismeraj, Jez-
lija i Jovav bili su Elfalovi sino-
vi. 19 Jakim, Zihrije, Zavdija,
20 Elinaj, Ziltaj, Elilo, 21 Ada-
ja, Veraja i Simrat bili su Si-
mejevi sinovi. 22 Jesfan, Ever,
Elilo, 23 Avdon, Zihrije, Anan,
24 Ananija, Elam, Antotija,
25 Jefedija i Fanuilo bili su
Sasakovi sinovi. 26 Samseraj,
Searija, Gotolija, 27 Jaresija,
Ilija i Zihrije bili su Jeroamovi
sinovi. 28 To su bili poglava-
ri svojih plemenskih porodica,
kako su bili upisani u rodoslov-
ne zapise. Ti poglavari su živeli
u Jerusalimu.

29 U Gavaonu je živeo Jei-
lo, osnivač tog grada.b

ˇ
Zena mu

se zvala Maha.c 30 Njegov sin
prvenac bio je Avdon, a zatim su
mu se rodili Sur, Kis, Val, Na-
dav, 31 Gedor, Ahijo i Zaher.
32 Miklotu se rodio Simeja. Svi
oni su živeli sa svojom braćom
u Jerusalimu, blizu svoje ostale
braće.

33 Nirud se rodio Kis, a Kisu
se rodio Saul.e Saulu su se rodili
Jonatan,f Malhisuj,g Avinadavh i
Esval�. i 34 Jonatanov sin bio
je Merival�. j Merivalu se ro-
dio Miha.k 35 Mihini sinovi bili
su Fiton, Meleh, Tareja i Ahaz.
36 Ahazu se rodio Joada. Joa-
di su se rodili Alemet, Azma-
vet i Zimrije. Zimriju se rodio

8:33 �Zvao se i Isvostej. 8:34 �Zvao
se i Mefivostej.
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Mosa. 37 Mosi se rodio Vine-
ja, a njegov sin bio je Rafa, nje-
gov sin Eleasa, njegov sin Asilo.
38 Asilo je imao šest sinova,
koji su se zvali Azrikam, Vo-
heruj, Ismailo, Searija, Avdija i
Anan. Sve su to bili Asilovi si-
novi. 39 Sinovi njegovog bra-
ta Iseka bili su prvenac Ulam,
drugi sin Jeus i treći Elifelet.
40 Ulamovi sinovi bili su hrabri
ratnici, koji su se vešto služili lu-
kom� i imali su mnogo sinova
i unuka, ukupno 150. Sve su to
bili Venijaminovi potomci.

9 Svi Izraelci bili su upisani u
rodoslovni zapis. Upisani su

u Knjigu o izraelskim kraljevi-
ma. Judin narod je zbog never-
stva bio odveden u izgnanstvo
u Vavilon.a 2 Prvi stanovnici
koji su se vratili na svoje pose-
de u svojim gradovima bili su
neki Izraelci, sveštenici, Levi-
ti i hramske sluge�.b 3 U Jeru-
salimu su se nastanili neki od
Judinih,c Venijaminovih,d Jefre-
movih i Manasijinih potoma-
ka: 4 Gutaj, sin Amijuda, sina
Amrija, sina Imrija, sina Vanija,
koji je bio potomak Judinog sina
Faresa.e 5 Od Salinih potoma-
ka prvenac Asaja i njegovi si-
novi. 6 Od Zarinih potomakaf

Jeuilo i 690 njihove braće.
7 Od Venijaminovih potoma-

ka: Saluj, Mesulamin sin, Odu-
jin unuk, Asenujin praunuk,
8 Jevnija, Jeroamov sin, Ila,
Ozijin sin, Mihrijev unuk, i Me-
sulam, Sefatijin sin, Raguilov
unuk, Ivnijin praunuk. 9 Nji-
hove braće, upisane u rodoslov-
ne zapise, bilo je 956. Svi su oni
bili poglavari svojih plemenskih
porodica.

8:40 �Doslovno: „natezali luk“. 9:2
� Ili: „Netineji“. Doslovno: „darovani“.

10 Od sveštenika: Jedaja,
Jojariv, Jahin,a 11 Azarija, sin
Helkije, sina Mesulama, sina
Sadoka, sina Merajota, Ahito-
vovog sina, poglavar u domu�
pravogBoga, 12 Adaja, sin Je-
roama, sina Pashora, Malhiji-
nog sina, Masaj, sin Adila, sina
Jazire, sina Mesulama, sina Me-
silemita, Imirovog sina, 13 i
njihova braća, poglavari svo-
jih plemenskih porodica, 1 760
snažnih, sposobnih ljudi koji su
mogli vršiti službu u domu pra-
vog Boga.

14 Od Levita: Semaja,b sin
Asuva, sina Azrikama, Asaviji-
nog sina, Merarijevog potomka,
15 zatim Vakvakar, Eres, Ga-
lal, Matanija, Mihin sin, Zihrijin
unuk, Asafov praunuk, 16 Av-
dija, Semajin sin, Galalov unuk,
Jedutunov praunuk, i Varahija,
Asin sin, Elkanin unuk, koji je ži-
veo u selima u kojima su živeli
Netofaćani.c

17 Od vratara:d Salum,
Akuv, Talmon i Ahiman. Nji-
hov brat Salum bio je poglavar
18 i ranije je služio kod kralje-
vih vrata na istoku.e Oni su bili
vratari u logoru Levita. 19 Sa-
lum, Korov sin, Evijasafov unuk,
Korejev praunuk, i njegova bra-
ća iz njegove plemenske poro-
dice, Korejevi potomci, nadgle-
dali su posao.

ˇ
Cuvali su ulaz

u šator kao što su njihovi pre-
ci čuvali ulaz u Jehovin logor.
20 Eleazarovf sin Finesg nekada
je bio njihov vo�a. Jehova je bio
s njim. 21 Meselemijin sin Za-
harijah bio je vratar na ulazu u
šator sastanka.

22 Onih koji su bili odabra-
ni za vratare na ulazima ukup-

9:11 � Ili: „hramu“.
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no je bilo 212.
ˇ
Ziveli su u svo-

jim selima, onako kako su bili
upisani u rodoslovni zapis.a Nji-
ma su David i videlac Samui-
lob poverili tu odgovornu slu-
žbu. 23 Oni i njihovi sinovi
čuvali su stražu na vratima Je-
hovinog doma,c na vratima šato-
ra. 24 Vratari su stajali na če-
tiri strane: na istoku, na zapadu,
na severu i na jugu.d 25 S vre-
mena na vreme, njihova braća
su dolazila iz svojih sela da se-
dam dana služe s njima. 26 Ta
odgovorna služba bila je pove-
rena četvorici glavnih vratara.
Oni su bili Leviti i bili su zaduže-
ni za trpezarije� i riznice doma
pravog Boga.e 27 Noću su sta-
jali na svojim mestima oko doma
pravog Boga, jer im je dužnost
bila da stražare. Imali su i ključ
kojim su svako jutro otključava-
li vrata.

28 Neki od njih bili su od-
govorni za priborf koji se kori-
stio u službi. Prebrojavali su ga
kad su ga unosili i kad su ga iz-
nosili. 29 Neki od njih brinu-
li su se za drugi pribor, za sav
sveti pribor,g a i za fino braš-
no,h vino, i ulje, j tamjank i miri-
sno ulje. l 30 Neki sveštenički
sinovi pravili su mirisno ulje.
31 Levitu Matatiji, prvencu Sa-
luma iz Korejeve porodice, bilo
je povereno sve ono što se pe-
klo u tiganju.m 32 Neki od nji-
hove braće, Katovih potomaka,
bili su zaduženi za naslagane
hlebove�,n da ih pripremaju sva-
kog sabata.o

33 To su bili pevači, poglava-
ri levitskih plemenskih porodi-
ca. Oni su bili u trpezarijama�.

9:26 � Ili: „prostorije“. 9:32 �To jest
hlebove koji su u hramu stavljani pred
Boga. 9:33 � Ili: „prostorijama“.

Bili su oslobo�eni drugih duž-
nosti, jer su dan i noć obavljali
svoj posao. 34 To su bili po-
glavari levitskih plemenskih po-
rodica, onako kako su bili upisa-
ni u rodoslovne zapise. Oni su
živeli u Jerusalimu.

35 U Gavaonu je živeo Jei-
lo, osnivač tog grada.a

ˇ
Zena

mu se zvala Maha. 36 Njegov
sin prvenac bio je Avdon, a za-
tim su mu se rodili Sur, Kis,
Val, Nir, Nadav, 37 Gedor, Ahi-
jo, Zaharija i Miklot. 38 Miklo-
tu se rodio Simeam. Svi oni su
živeli sa svojom braćom u Je-
rusalimu, blizu svoje ostale bra-
će. 39 Nirub se rodio Kis, a
Kisu se rodio Saul.c Saulu su se
rodili Jonatan,d Malhisuj,e Avi-
nadavf i Esval. 40 Jonatanov
sin bio je Merival.g Merivalu
se rodioMiha.h 41 Mihini sino-
vi bili su Fiton, Meleh, Tareja i
Ahaz. 42 Ahazu se rodio Jara.
Jari su se rodili Alemet, Azma-
vet i Zimrije. Zimriju se rodio
Mosa. 43 Mosi se rodio Vine-
ja, a njegov sin bio je Rafa, nje-
gov sin Eleasa, njegov sin Asilo.
44 Asilo je imao šest sinova,
koji su se zvali Azrikam, Vo-
heruj, Ismailo, Searija, Avdija i
Anan. Sve su to bili Asilovi si-
novi.

10 Filisteji su se borili sa
Izraelcima. Izraelci su be-

žali pred Filistejima i mnogi su
poginuli na gori Gelvuji.i 2 Fi-
listeji su sustigli Saula i njego-
ve sinove pa su ubili Jonatana,
Avinadava i Malhisuja, j Saulove
sinove. 3 Borba je bila sve že-
šća oko Saula. Na kraju su ga
strelci našli i ranili.k 4 Tada je
Saul rekao slugi koji mu je nosio
oružje: „Izvuci svoj mač i probo-
di me da me ti neobrezani ljudi
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ne bi zlostavljali.“a Ali sluga koji
mu je nosio oružje nije hteo da
to uradi, jer se veoma plašio.
Zato je Saul uzeo mač i bacio se
na njega.b 5 Kada je sluga vi-
deo da je Saul mrtav, i on se ba-
cio na svoj mač i umro. 6 Tako
su zajedno poginuli Saul, njego-
va tri sina i svi iz njegovog doma
koji su bili s njim.c 7 Kada su
svi Izraelci koji su bili u dolini vi-
deli da je njihova vojska pobeg-
la i da su Saul i njegovi sinovi
poginuli, počeli su da napuštaju
gradove i da beže. Onda su doš-
li Filisteji i naselili se u njihovim
gradovima.

8 Kada su sutradan Filiste-
ji došli da opljačkaju pobijene,
našli su Saula i njegove sino-
ve na gori Gelvuji.d 9 Saula su
svukli, odsekli mu glavu i skinu-
li s njega oklop�, a zatim su po-
slali glasnike po svoj filistejskoj
zemlji da objave vest u hramo-
vima� svojih idolae i pred naro-
dom. 10 Nakraju su njegovok-
lop stavili u hram svog boga, a
njegovu glavu su obesili na zid
Dagonovog hrama.f

11 Kada su svi stanovnici Ja-
visag u Galadu čuli šta su sve Fi-
listeji učinili Saulu,h 12 okupi-
li su se svi ratnici i uzeli Saulovo
telo i tela njegovih sinova. Od-
neli su ih u Javis i sahranili nji-
hove kosti pod velikim drvetom
u Javisu, i a onda su postili se-
dam dana.

13 Tako je Saul poginuo zato
što je bio neveran Jehovi. Nije
slušao ono što je Jehova zapo-
vedio j i pitao je za savet ženu
koja priziva duhovek 14 ume-
sto da je pitao Jehovu. Zato ga

10:9 � Ili: „oružje“. �Doslovno: „domo-
vima“.

je on pogubio i predao kraljev-
stvo Davidu, Jesejevom sinu.a

11 Posle nekog vremena sa-
kupili su se svi Izraelci

kod Davida u Hevronub i rek-
li mu: „Evo, mi smo tvoja krv�.c
2 Još i ranije, dok je Saul bio
kralj, ti si vodio Izrael u voj-
ne pohode.d Jehova, tvoj Bog,
rekao ti je: ’Ti ćeš biti pastir
mom narodu Izraelu i ti ćeš biti
vo�a mom narodu Izraelu.‘“e

3 Tako su sve izraelske stareši-
ne došle kod kralja Davida u He-
vron i on je s njima sklopio savez
u Hevronu pred Jehovom. Za-
tim su pomazali Davida za kralja
nad Izraelom,f kao što je Jehova
rekao preko Samuila.g

4 Kasnije je David krenuo sa
svim Izraelcima na Jerusalim,
to jest na Jevus,h gde su bili Je-
vuseji i koji su živeli u tom kra-
ju. 5 Stanovnici Jevusa ruga-
li su se Davidu: „Nikada nećeš
ući ovamo.“ j Ali David je osvo-
jio tvr�avu Sion,k koja se danas
zove Davidov grad. l 6 Tada je
David rekao: „Ko prvi krene u
napad na Jevuseje biće zapo-
vednik vojske i knez.“Joav,m Se-
rujin sin, prvi ih je napao i po-
stao zapovednik. 7 David se
nastanio u tvr�avi. Zato je dobi-
la ime Davidov grad. 8 On je
počeo da podiže zidine i dru-
ge gra�evine svuda unaokolo,
na Milonu� i u okolnom područ-
ju, a Joav je obnovio ostali deo
grada. 9 David je postajao sve
moćniji,n jer je Jehova nad voj-
skama bio s njim.

10 Ovo su zapovednici Da-
vidovih čuvenih ratnika, koji

11:1 �Doslovno: „tvoja kost i tvoje
meso“. 11:8 � Ili: „Bregu“. Hebrejski
izraz koji se ovde koristi znači „nasip“.
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su zajedno sa svim Izraelcima
podržavali Davida i postavili ga
za kralja, kao što je Jehova re-
kao za Izrael.a 11 Ovo je po-
pis Davidovih čuvenih ratnika:
Jasoveam,b sin jednog Ahmon-
ca, glavni me�u trojicom najču-
venijih ratnika.c On je jednom
prilikom svojim kopljem pobio
300 ljudi.d 12 Drugi je bio Elea-
zar,e sin Dode, Ahohovog po-
tomka.f On je bio me�u trojicom
najčuvenijih ratnika. 13 On je
bio s Davidom u Fas-Damimu,g
gde su se Filisteji sakupili za rat.
Tamo je bila jedna njiva zase-
jana ječmom. Vojska je pobeg-
la pred Filistejima, 14 a on je
stao nasred njive, odbranio je
i pobio Filisteje. Tako je Jeho-
va dao veliku pobedu svom na-
rodu.h

15 Jednom su trojica od tri-
desetorice zapovednika otišla
do stene i došla kod Davida u
jednu pećinu kod Odolama, i a
Filisteji su bili ulogoreni u Re-
faimskoj dolini. j 16 David je
tada bio u svom skrovištu, a fi-
listejska vojska je bila u Vitle-
jemu. 17 David je sa čežnjom
rekao: „Da mi je da se napi-
jem vode iz onog bunara kraj
vitlejemskih gradskih vrata!“k

18 Tada su ona trojica prodr-
la u filistejski logor, zahvati-
la vodu iz vitlejemskog buna-
ra koji je kod gradskih vrata,
pa su je donela Davidu. Ali Da-
vid nije hteo da je pije, nego ju
je prolio na zemlju pred Jeho-
vom. 19 Zatim je rekao: „Nika-
da ne bih tako nešto učinio, jer
se bojim Boga! Zar da pijem krv
ovih ljudi koji su svoj život izlo-
žili opasnosti? l Jer su oni doneli
tu vodu izlažući svoj život opas-
nosti.“ Zato nije hteo da je pije.

To su učinila ta tri čuvena rat-
nika.

20 Joavova brat Avisajb bio
je glavni me�u drugom trojicom
čuvenih ratnika. On je jednom
prilikom svojim kopljem po-
bio 300 ljudi. Bio je na gla-
su kao i ona trojica najčuvenijih
ratnika.c 21 Bio je najistaknu-
tiji me�u drugom trojicom i bio
im je zapovednik, ali nije dosti-
gao onu trojicu najčuvenijih rat-
nika.

22 Jodajev sin Venajad bio
je hrabar čovek�, koji je uči-
nio velika dela u Kavseilu.e On
je ubio dva sina Arila Moav-
ca, a jednog snežnog dana si-
šao je u jamu za vodu i ubio
lava.f 23 Ubio je i jednog izu-
zetno krupnog Egipćanina, koji
je bio visok pet lakata�.g Iako
je Egipćanin u ruci imao koplje,
čija je drška bila teška kao tkala-
čko vratilo,h on je krenuo na nje-
ga sa štapom, istrgao mu koplje
iz ruke, a zatim ga ubio njego-
vim kopljem. i 24 To je učinio
Jodajev sinVenaja. Bio je na gla-
su kao i ona trojica najčuvenijih
ratnika. 25 Iako je bio istaknu-
tiji od tridesetorice, nije dosti-
gao onu trojicu najčuvenijih rat-
nika. j Ali David ga je postavio za
zapovednika telesne straže.

26 Hrabri ratnici u vojsci bili
su JoavovbratAsailo,k Elhanan,
sin Dode iz Vitlejema, l 27 Sa-
mot iz Arora, Helis iz Felo-
na, 28 Ira,m sin Ikisa iz Tekoje,
Avijezern iz Anatota, 29 Sive-
hajo iz Husa, Ilaj, Ahohov poto-
mak, 30 Marajp Netofaćanin,
Heled,r sin Vane Netofaćanina,

11:22 �Doslovno: „sin junaka“. 11:23
�Bio je visok otprilike 2,23 metra. Vide-
ti Dodatak B14.
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31 Itaj, sin Rivaja iz Gava-
je koja pripada Venijamino-
vom plemenu,a Venaja iz Fa-
ratona, 32 Uraj iz doline� oko
Gasa,b Avilo iz Arve, 33 Azma-
vet iz Varuma, Elijava iz Sal-
vona, 34 sinovi Asima Gizo-
njanina, Jonatan, sin Sagije
iz Arara, 35 Ahijam, sin Sa-
hara iz Arara, Elifal, Urov sin,
36 Efer iz Mehirota, Ahija iz Fe-
lona, 37 Esraj iz Karmila, Na-
raj, Esvajev sin, 38 Joilo, Na-
tanov brat, Mivar, Agirijev sin,
39 SelekAmonac, Narej iz Viro-
ta, koji je nosio oružje Seruji-
nom sinu Joavu, 40 Ira Jetra-
nin, Gariv Jetranin, 41 Urijac

Hetejin, Zavad, Alajev sin,
42 Adina, sin Ruvimovog po-
tomka Size, poglavar Ruvimo-
vih potomaka, i s njim 30 lju-
di. 43 Zatim Anan, Mahin sin,
Josafat iz Mitne, 44 Ozija iz
Astarota, Sama i Jeilo, sinovi
Hotama iz Aroira, 45 Jediailo,
Simrijev sin, i njegov brat Joha
iz Tise, 46 Elilo iz Mava, Jeri-
vaj i Josavija, Elnamovi sinovi,
Jetema Moavac, 47 Elilo, Ovid
i Jasilo iz Mesovaje.

12 Ovo su ljudi koji su doš-
li kod Davida u Siklagd

dok se još skrivao od Saula,e
Kisovog sina. To su bili hra-
bri ratnici koji su mu pomagali
u ratu.f 2 Bili su naoružani lu-
kom i znali su i desnom i levom
rukomg da ga�aju kamenjemh i
da odapinju strele iz luka. Bili
su Saulova braća�, iz Venijami-
novog plemena. i 3 Poglavar je
bio Ahijezer, a s njim i Joas, i
obojica su bili sinovi Semaje iz
Gavaje. j Uz njih su bili Jezilo i

11:32 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
12:2 �To jest pripadnici istog plemena.

Felet, Azmavetovi sinovi,a Vera-
ka, Juj iz Anatota, 4 Ismaja iz
Gavaona,b koji je bio jedan od
tridesetorice hrabrih ratnikac i
njihov vo�a, zatim Jeremija, Ja-
zilo, Joanan, Jozavad iz Gedire,
5 Eluzaj, Jerimot,Valija, Sema-
rija, Sefatija iz Arifa, 6 zatim
Korejevi potomcid Elkana, Jesi-
ja, Azareilo, Joezer, Jasoveam,
7 kao i Joila i Zevadija, sinovi
Jeroama iz Gedora.

8 Neki iz Gadovog plemena
prešli su kod Davida koji je
bio u svom skrovištu u pustinji.e
Bili su to hrabri ratnici, vojni-
ci uvežbani za rat koji su vešto
rukovali velikim štitom i kop-
ljem. Lice im je bilo poput lav-
ljeg i bili su brzi poput gazela
po brdima. 9 Eser je bio prvi
me�u njima, Avdija drugi, Elijav
treći, 10 Mismana četvrti, Je-
remija peti, 11 Ataj šesti, Elilo
sedmi, 12 Joanan osmi, Elza-
vad deveti, 13 Jeremija deseti
i Mohvanaj jedanaesti. 14 Bili
su to Gadovi potomci,f vojni za-
povednici. Najmanji je bio do-
rastao stotini ljudi, a najveći
hiljadi.g 15 To su ljudi koji su
prešli reku Jordan prvog mese-
ca, kad se izlivala preko svojih
obala, i koji su rasterali na istok
i na zapad sve one koji su živeli
u dolinama.

16 Kod Davida su u njegovo
skrovište došli i neki iz Veni-
jaminovog i Judinog plemena.h
17 David im je izašao u su-
sret i rekao im: „Ako ste došli
kod mene u miru da mi pomog-
nete, voljan sam da se udru-
žim s vama. Ali ako ste došli
da me izdate mojim protivnici-
ma, premda nisam ništa skrivio,
neka to vidi Bog naših preda-
ka i neka nam sudi.“ i 18 Tada
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je Božji duh došao na� Amasa-
ja,a zapovednika nad trideseto-
ricom, i on je rekao:

„Tvoji smo, Davide, s tobom
smo, sine Jesejev.b

Mir, mir tebi, mir onome koji
ti pomaže,

jer tebi tvoj Bog pomaže!“c

David ih je primio i postavio
me�u vojne zapovednike.

19 I neki iz Manasijinog ple-
mena prebegli su Davidu kad
je s Filistejima pošao u borbu
protiv Saula. Ali on nije pomo-
gao Filistejima jer su ga njiho-
vi knezovi, nakon što su se po-
savetovali,d poslali nazad. Rekli
su: „On će prebeći svom go-
spodaru Saulu, a to ćemo plati-
ti glavom.“e 20 Kad se vratio u
Siklag,f kod njega su iz Manasi-
jinog plemena došli Adna, Joza-
vad, Jediailo, Mihailo, Jozavad,
Elijuj i Ziltaj, poglavari nad hi-
ljadama u Manasijinom pleme-
nu.g 21 Oni su pomogli Davi-
du u borbi protiv razbojnika, jer
su svi bili snažni, hrabri ljudih
i postali su zapovednici u nje-
govoj vojsci. 22 Iz dana u dan
kod Davida su dolazili ljudii da
mu pomognu, dok njegova voj-
ska nije postala velika kao Bož-
ja vojska. j

23 Ovo je broj ljudi naoruža-
nih za rat koji su došli kod Da-
vida u Hevronk da mu preda-
ju Saulovu kraljevsku vlast, kao
što je Jehova zapovedio. l 24 Iz
Judinog plemena bilo je 6 800
ljudi naoružanih za rat koji su
nosili veliki štit i koplje. 25 Iz
Simeonovog plemena bilo je
7 100 snažnih, hrabrih ratnika.

26 Iz Levijevog plemena bi-
lo je 4 600 ljudi. 27 Jodajm je

12:18 � Ili: „obuzeo“.

bio vo�a Aronovih potoma-
kaa i s njim je bilo 3 700 ljudi.
28 Me�u njima je bio i Sadok,b
snažan i hrabar mladić, a s njim
i 22 zapovednika iz njegove ple-
menske porodice.

29 Iz Venijaminovog pleme-
na, Saulove braće,c bilo je 3 000
ljudi, od kojih je većina do tada
bila odana Saulovom domu.
30 Iz Jefremovog plemena bilo
je 20 800 snažnih, hrabrih ljudi
koji su bili na glasu u svojim ple-
menskim porodicama.

31 Od polovine Manasijinog
plemena bilo je 18 000 ljudi koji
su poimence odre�eni da do�u i
postaveDavida za kralja. 32 Iz
Isaharovog plemena bilo je 200
zapovednika koji su razumeli u
kakvomvremenu žive i šta Izrael
treba da učini. Sva njihova bra-
ća bila su pod njihovim zapo-
vedništvom. 33 Iz Zavulono-
vog plemena bilo je 50 000 ljudi
sposobnih za vojsku, sprem-
nih za borbu i naoružanih svim
vrstama oružja. Svi oni su se
pridružili Davidu i bili mu pot-
puno odani�. 34 Iz Neftalimo-
vog plemena bilo je 1 000 zapo-
vednika i s njima 37 000 ljudi
s velikim štitovima i kopljima.
35 Iz Danovog plemena bilo je
28 600 ljudi spremnih za borbu.
36 Iz Asirovog plemena bilo je
40 000 ljudi sposobnih za voj-
sku, spremnih za borbu.

37 Od onih s druge strane
Jordanad – iz Ruvimovog i Gado-
vog plemena i iz polovine Mana-
sijinog plemena – bilo je 120 000
vojnika naoružanih svim vrsta-
ma oružja. 38 Svi su oni bili
ratnici, spremni za borbu. Došli
su u Hevron odlučni da Davida

12:33 � Ili: „nisu bili dvostrukog srca“.
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postave za kralja nad celim
Izraelom. I svi ostali Izraelci bili
su složni u nameri da Davida po-
stave za kralja.a 39 Ostali su
tamo s Davidom tri dana, jeli su
i pili ono što su njihova braća
pripremila za njih. 40 Oni što
su živeli blizu njih, a i oni što
su živeli daleko, čak na područ-
ju Isaharovog, Zavulonovog i
Neftalimovog plemena, donosili
su hranu na magarcima, kamila-
ma, mazgama i govedima: braš-
na, suvih smokava, suvog gro-
ž�a, vina, ulja, goveda i ovaca u
izobilju, jer je u Izraelu vladalo
veselje.

13 David se posavetovao sa
poglavarima nad hiljada-

ma, nad stotinama i sa svim dru-
gimvo�ama.b 2 Zatim je David
rekao svim prisutnim Izraelci-
ma�: „Ako je vama po volji i ako
je ugodno Jehovi, našem Bogu,
pošaljimo glasnike svojoj braći
koja su ostala po svim izrael-
skim krajevima, a isto tako i
sveštenicima i Levitima u nji-
hove gradovec s pašnjacima, da
nam se pridruže. 3 Donesimo
nazad kovčegd našeg Boga.“ To
je rekao jer se u Saulovo vre-
me nisu brinuli o njemu.e 4 Svi
prisutni su se složili da se učini
tako, jer je ceo narod smatrao
da je to ispravno. 5 Tako je Da-
vid okupio ceo Izrael od reke
Egipat� pa do Levo-Emata�,f da
se donese kovčeg pravog Boga
iz Kirijat-Jarima.g

6 David i ceo Izrael pošli su
u Valu,h to jest u Kirijat-Jarim,
koji je u Judi, da odatle donesu
kovčeg pravog Boga, pred ko-

13:2 � Ili: „celoj izraelskoj skupštini“. Vi-
deti Rečnik pojmova. 13:5 � Ili: „od Si-
hora u Egiptu“. � Ili: „do ulaza u Emat“.

jim se priziva ime Jehove, koji
sedi na prestolu iznad� heru-
vima.a 7 Kovčeg pravog Boga
stavili su na nova kolab da ga
odvezu iz Avinadavove kuće, a
Uza i Ahijo su upravljali koli-
ma.c 8 David i svi Izraelci su
se mnogo veselili pred pravim
Bogom pevajući i svirajući harfe
i druge žičane instrumente, dai-
re,d činelee i trube.f 9 Ali kada
su došli do Hidonovog gumna,
Uza je pružio ruku i uhvatio
kovčeg, jer su ga goveda skoro
prevrnula. 10 Tada se Jehova
razgnevio na Uzu i pogubio ga
zato što je pružio ruku i uhvatio
kovčeg.g Tako je Uza umro tu,
pred Bogom.h 11 David se na-
ljutio� zbog toga što je Jehova u
svom gnevu pogubio Uzu. Zato
je tomestoprozvano Fares-Uza�
i tako se zove sve do današnjeg
dana.

12 David se tog dana uplašio
pravog Boga i pomislio je: „Kako
ću doneti kod sebe kovčeg pra-
vog Boga?“ i 13 David nije pre-
neo kovčeg kod sebe, u Davi-
dov grad, već je zapovedio da ga
odnesu u kuću Ovid-Edoma iz
Gata. 14 Tako je kovčeg pra-
vog Boga tri meseca ostao kod
Ovid-Edomove porodice, u nje-
govoj kući. Jehova je blagosiljao
Ovid-Edomove ukućane i sve što
je on imao. j

14 Hiram,k kralj Tira, poslao
je Davidu glasnike, a s nji-

ma i kedrovo drvo, zidare koji su
radili s kamenom i tesare da mu
izgrade dvor. l 2 David je razu-
meo da je Jehova učvrstio nje-
govu kraljevsku vlast nad Izrae-

13:6 � Ili možda: „izme�u“. 13:11 � Ili:
„ražalostio“. � „Fares-Uza“ znači „pro-
vala gneva na Uzu“.
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loma i da je uzvisio njegovo
kraljevstvo radi svog naroda Iz-
raela.b

3 David je u Jerusalimu uzeo
još žena,c tako da mu se rodi-
lo još sinova i ćerki.d 4 Ovo su
imena dece koja su mu se ro-
dila u Jerusalimu:e Samuja, So-
vav, Natan,f Solomon,g 5 Je-
var, Elisuja, Elfalet, 6 Noga,
Nefeg, Jafija, 7 Elisama, Veli-
jada i Elifelet.

8 Filisteji su čuli da je Da-
vid pomazan za kralja nad ce-
lim Izraelom,h pa su svi poš-
li da ga traže. i Kada je David
saznao za to, izašao je pred
njih. 9 Filisteji su došli i poče-
li da pljačkaju po Refaimskoj do-
lini. j 10 David je upitao Boga:
„Da li da napadnem Filisteje? Da
li ćeš mi ih predati u ruke?“ Je-
hova mu je odgovorio: „Napad-
ni ih i predaću ti ih u ruke.“k

11 Tada je David otišao u Val-
-Ferasim l i tu ih pobio. David je
rekao: „Pravi Bog je mojom ru-
kom probio redove mojih nepri-
jatelja kao što voda probija na-
sip.“ Zato su to mesto nazvali
Val-Ferasim�. 12 Filisteji su tu
ostavili svoje bogove, a David je
zapovedio da se spale.m

13 Posle nekog vremena Fili-
steji su opet počeli da pljačka-
ju po dolini.n 14 Tada je David
ponovo pitao Boga šta da radi,
a pravi Bog mu je rekao: „Ne-
moj da ideš za njima, već im
pri�i s le�a i napadni ih ispred
grmova�.o 15 Kada u vrhovi-
ma grmova začuješ zvuk poput
topota koraka, onda kreni u na-
pad jer će pravi Bog ići pred

14:11 �„Val-Ferasim“ znači „gospodar
proboja“. 14:14 �Doslovno: „grmova
bake“. Nije poznato o kojoj vrsti grma
je reč.

tobom da pobije filistejsku voj-
sku.“a 16 David je učinio kako
mu je pravi Bog zapovediob i oni
su pobili filistejsku vojsku od
Gavaona do Gezera.c 17 Davi-
dova slava proširila se po svim
zemljama i Jehova je učinio da
se svi narodi boje Davida.d

15 David je sebi sagradio
kuće u Davidovom gradu,

pripremio mesto za kovčeg pra-
vog Boga i razapeo šator za
njega.e 2 Tada je David rekao:
„Niko osim Levita ne sme da
nosi kovčeg pravog Boga, Jeho-
ve, jer je njih Jehova izabrao da
nose njegov kovčeg i da mu slu-
že zauvek.“f 3 Tada je David
okupio ceo Izrael u Jerusalimu
da se prenese Jehovin kovčeg
na mesto koje mu je pripremio.g

4 David je okupio i Aronove
potomkeh i Levite: i 5 od Kato-
vih potomaka poglavara Urila i
njegovu braću, njih 120; 6 od
Merarijevih potomaka poglava-
ra Asaju j i njegovu braću, njih
220; 7 od Girsamovih potoma-
ka poglavara Joilak i njegovu
braću, njih 130; 8 od Elisa-
fanovih potomaka l poglavara
Semaju i njegovu braću, njih
200; 9 odHevronovih potoma-
ka poglavara Elila i njegovu bra-
ću, njih 80; 10 od Ozilovih po-
tomakam poglavara Aminadava i
njegovu braću, njih 112. 11 Za-
tim je David pozvao sveštenike
Sadokan i Avijatarao i Levite Uri-
la, Asaju, Joila, Semaju, Elila i
Aminadava, 12 pa im je rekao:
„Vi ste poglavari levitskih ple-
menskih porodica. Posvetite se,
vi i vaša braća, pa prenesite kov-
čeg Jehove, Izraelovog Boga,
na mesto koje sam pripremio
za njega. 13 Zbog toga što ga
prvi put niste vi nosili,p Jehova,
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naš Bog, razgnevio se na nas,a
jer nismo postupili onako kako
je on propisao.“b 14 Tada su se
sveštenici i Leviti posvetili da bi
preneli kovčeg Jehove, Izraelo-
vog Boga.

15 Leviti su poneli kovčeg
pravog Boga na svojim rameni-
ma, na polugama,c kao što je
Jehova zapovedio preko Mojsi-
ja. 16 Tada je David rekao le-
vitskim poglavarima da postave
svoju braću pevače da rados-
no pevaju, uz pratnju muzičkih
instrumenata – lira, harfid i či-
nela.e

17 Leviti su iz svog pleme-
na postavili Joilovog sina Ema-
na,f Varahijinog sina Asafag i Ki-
sajinog sina Etana,h Merarijevog
potomka. 18 S njima su bila i
njihova braća iz drugog reda: i
Zaharija, Ven, Jazilo, Semira-
mot, Jehilo, Unije, Elijav, Vena-
ja, Masija, Matatija, Elifel, Mik-
neja i vratari Ovid-Edom i Jeilo.
19 Pevače Emana, j Asafak i Eta-
na postavili su da udaraju ba-
karnim činelama. l 20 Zahari-
ja, Azilo, Semiramot, Jehilo,
Unije, Elijav, Masija i Venaja
svirali su lire podešene prema
alamotu�,m 21 a Matatija,n Eli-
fel, Mikneja, Ovid-Edom, Jeilo
i Azazija predvodili su sviraju-
ći harfe podešene prema šemi-
nitu�.o 22 Henanija,p poglavar
Levita, nadgledao je nošenje
kovčega, jer je bio vešt u to-
me, 23 a vratari Varahija i El-
kana stajali su kod kovčega.
24 Sveštenici Sevanija, Josa-
fat, Natanailo, Amasaj, Zahari-
ja, Venaja i Elijezer glasno su
trubili u trube pred kovčegom
pravog Boga,r a i vratari Ovid-

15:20, 21 �Videti Rečnik pojmova.

-Edom i Jehija stajali su kod kov-
čega.

25 Tako su David, izraelske
starešine i poglavari nad hilja-
dama u velikom veseljua otiš-
li da prenesu kovčeg Jehovinog
saveza iz Ovid-Edomove kuće.b
26 Pošto je pravi Bog Jehova
pomogao Levitima koji su nosili
kovčeg njegovog saveza, oni su
prineli na žrtvu sedam junaca i
sedam ovnova.c 27 David je na
sebi imao ogrtač od finog plat-
na, a isto tako i svi Leviti koji
su nosili kovčeg, pevači i Hena-
nija, koji je nadgledao nošenje
kovčega i pevače. David je imao
na sebi i laneni efod.d 28 Svi
Izraelci su pratili kovčeg Jehovi-
nog saveza radosno kličućie uz
zvuke roga, trubaf i činela, gla-
sno svirajući lire i harfe.g

29 Kada je kovčeg Jehovinog
saveza ulazio u Davidov grad,h
Saulova ćerka Mihala i gledala je
kroz prozor i videla kralja Davi-
da kako poskakuje i veseli se.
Tada ga je prezrela u svom srcu.j

16 Oni su doneli kovčeg pra-
vog Boga i postavili ga u

šatoru koji je David podigao za
njega.k Onda su prineli žrtve pa-
ljenice i žrtve zajedništva pred
pravim Bogom. l 2 Kada je Da-
vid prineo žrtve paljenicem i
žrtve zajedništva,n blagoslovio
je narod u Jehovino ime. 3 Za-
tim je svim Izraelcima, svakom
muškarcu i svakoj ženi, dao po
jedan okrugli hleb, kolač od
urmi i kolač od suvog grož�a�.
4 Postavio je neke Levite da
služe pred Jehovinim kovče-
gom,o da iskazuju čast� Jeho-

16:3 �Reč je o presovanim urmama i
suvom grož�u koji su izgledali kao ko-
lač. 16:4 �Doslovno: „da se sećaju“.
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vi, Izraelovom Bogu, da mu za-
hvaljuju i da ga hvale. 5 Asafa
je bio poglavar, a pomoćnik mu
je bio Zaharija. Jeilo, Semira-
mot, Jehilo, Matatija, Elijav, Ve-
naja, Ovid-Edom i Jeilob svirali
su lire i harfe,c Asaf je udarao či-
nelama,d 6 a sveštenici Venaja
i Jazilo bez prestanka su trubili
u trube pred kovčegom saveza
pravog Boga.

7 Tog dana David je prvi put
dao Asafue i njegovoj braći pe-
smu koju je sastavio da njome
zahvale Jehovi:
8 „Zahvaljujte Jehovi,f

prizivajte njegovo ime,
objavljujte me�u narodima

njegova dela!g
9 Pevajte mu, pesmom ga

hvalite�,h
razmišljajte� o svim njego-

vim čudesnim delima. i
10 Hvalite se njegovim svetim

imenom, j
neka se raduje srce onih

koji traže Jehovu.k
11 Tražite Jehovu l i njegovu

snagu,
stalno tražite njegovo

lice�.m
12 Sećajte se čudesnih dela

koja je učinio,n
njegovih čuda i zakona

koje je izrekao,
13 vi, potomci Izraela,

njegovog sluge,o
vi, Jakovljevi sinovi,

njegovi izabranici.p
14 On je Jehova, naš Bog,r

on sudi celoj zemlji.s
15 Sećajte se njegovog saveza

doveka,

16:9 � Ili: „pevajte mu i svirajte hvale“.
� Ili možda: „govorite“. 16:11 � Ili: „nje-
govo prisustvo; njegovu naklonost“.

kroz hiljadu naraštaja se-
ćajte se obećanja koje je
dao�,a

16 saveza koji je sklopio sa
Avrahamomb

i njegove zakletve Isaku,c
17 koju je potvrdio Jakovud

kao trajan savez sa Izrae-
lom,

18 govoreći: ’Tebi ću dati
hanansku zemlju,e

daću ti je u nasledstvo.‘f
19 Rekao je to kad ih je bilo

malo,
sasvim malo, i kad su bili

stranci u zemlji.g
20 Išli su od naroda do naroda

i od kraljevstva do kraljev-
stva.h

21 Nikome nije dao da ih zlo-
stavlja, i

nego je zbog njih ukoravao
kraljeve,j

22 govoreći: ’Ne dirajte moje
pomazanike,

ne činite zla mojim proroci-
ma.‘k

23 Pevajte Jehovi, svi ljudi na
zemlji!

Iz dana u dan objavljujte
spasenje koje on daje! l

24 Objavljujte me�u narodima
njegovu slavu,

me�u svim narodima njego-
va čudesna dela.

25 Jer je Jehova velik i dosto-
jan najveće hvale,

dostojan je strahopoštova-
nja više od svih drugih bo-
gova.m

26 Bezvredni su svi bogovi
drugih naroda,n

a Jehova je stvorio nebesa.o

16:15 �Doslovno: „reči koju je zapove-
dio“.
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27 Slava� i veličanstvo ga
okružuju,a

snaga i radost u njegovom
su prebivalištu.b

28 Iskažite čast Jehovi,
plemena svih naroda,

iskažite čast Jehovi zbog
njegove slave i moći.c

29 Iskažite Jehovi čast dostoj-
nu njegovog imena,d

ponesite dar i do�ite pred
njega.e

Poklonite se Jehovi� odeve-
ni u svetu odeću�.f

30 Drhti pred njim, sva zemljo!
Zemlja čvrsto stoji, ne može

se pomeriti�.g
31 Neka se raduje nebo i neka

se veseli zemlja!h
Objavljujte me�u narodima:

’Jehova je postao Kralj!‘ i
32 Neka huči more i sve što je

u njemu,
neka se raduju polja i sve

što je na njima.
33 Neka i šumsko drveće

radosno usklikuje pred
Jehovom,

jer on dolazi� da sudi zemlji.
34 Zahvaljujte Jehovi, jer je

dobar, j
njegova verna ljubav traje

večno.k
35 I recite: ’Spasi nas, Bože,

Spasitelju naš, l
sakupi nas i izbavi nas od

drugih naroda,
da bismo slavili tvoje

sveto imem

i radosno te hvalili.n

16:27 � Ili: „Dostojanstvo“. 16:29 � Ili:
„Obožavajte Jehovu“. � Ili možda:
„zbog njegove uzvišene svetosti“.
16:30 � Ili: „uzdrmati; poljuljati“. 16:33
� Ili: „jer je došao“.

36 Neka je hvaljen Jehova,
Izraelov Bog,

u svu večnost�.‘ “
I ceo narod je rekao: „Amin!“�

i hvalili su Jehovu.
37 Zatim je David ostavio

Asafaa i njegovu braću tamo,
pred kovčegom Jehovinog save-
za, da bez prestanka služe pred
kovčegom,b kako je propisano
za svaki dan.c 38 Ostavio je
i Ovid-Edoma i njegovu braću,
njih 68. Postavio je Ovid-Edo-
ma, Jedutunovog sina, i Osu
da budu vratari. 39 Svešteni-
ka Sadokad i druge sveštenike
postavio je pred Jehovinim ša-
torom na uzvišici u Gavaonue

40 da na oltaru za žrtve paljeni-
ce redovno, ujutru i uveče, pri-
nose Jehovi žrtve paljenice i da
vrše sve što je zapisano u Zako-
nu koji je Jehova dao Izraelu.f
41 S njima su bili Eman i Jedu-
tung i ostali izabrani ljudi, koji
su bili poimence odre�eni da
upućuju hvale Jehovi,h jer „nje-
gova verna ljubav traje večno“.i
42 Eman j i Jedutun bili su s nji-
ma da trube u trube, da udaraju
činelama i sviraju druge instru-
mente kojima su hvalili pravog
Boga. Jedutunovi sinovik bili su
vratari. 43 Tada se ceo narod
razišao, svako svojoj kući, a Da-
vid je otišao da blagoslovi svoj
dom.

17 Kada se David nastanio u
svom dvoru, rekao je pro-

roku Natanu:l „Ja živim u dvoru
od kedrovine,m a kovčeg Jehovi-
nog saveza nalazi se pod šato-
rom.“n 2 Tada je Natan rekao
Davidu: „Učini sve što ti je u
srcu, jer je pravi Bog s tobom.“

16:36 � Ili: „oduvek i zauvek“. � Ili:
„Neka bude tako!“
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3 Te noći Natanu je došla
Božja reč: 4 „Idi i reci mom
slugi Davidu: ’Ovako kaže Jeho-
va: „Nećeš mi ti sagraditi dom
da u njemu prebivam.a 5 Ja ni-
sam prebivao u domu još od
dana kada sam izveo Izrael pa
do danas, već sam stalno bora-
vio pod šatorom� i išao od jed-
nog mesta do drugog.b 6 Dok
sam tako išao sa celim Izraelom,
da li sam nekom od izraelskih
sudija, koje sam postavio za pa-
stire svom narodu, ikada rekao:
’Zašto mi niste sagradili dom od
kedrovine?‘“‘

7 „Zato sada ovako kaži mom
slugi Davidu: ’Ovako kaže Je-
hova nad vojskama: „Ja sam te
uzeo s pašnjaka, od stada koje
si čuvao, i postavio te za vo�u
svom narodu Izraelu.c 8 Biću
s tobom kud god po�ešd i istre-
biću pred tobom sve tvoje ne-
prijatelje.e Učiniću da tvoje ime
bude slavno kao što su slav-
na imena velikih ljudi na zemlji.f
9 Odredićumesto svomnarodu
Izraelu i naseliću ga tamo. Oni
će tu živeti i niko ih više neće uz-
nemiravati. Zli ljudi ih više neće
mučiti kao što su to činili u proš-
lostig 10 i u vreme kada sam
postavljao sudije svom narodu
Izraelu.h Pokoriću sve tvoje ne-
prijatelje. i Javljam ti još i ovo:
’Jehova će utemeljiti tvoju kra-
ljevsku lozu�.‘

11 „’„Nakon što umreš i bu-
deš položen u grob�, učiniću da
te nasledi tvoj potomak, jedan
od tvojih sinova, j i utvrdiću nje-
govu kraljevsku vlast.k 12 On

17:5 �Doslovno: „od šatora do šato-
ra“. 17:10 � Ili: „Jehova će tebi sagra-
diti dom“. 17:11 � Ili: „Kada do�e vre-
me da počineš kod svojih predaka“.

će mi sagraditi dom,a a ja ću
utvrditi njegov presto za sva
vremena.b 13 Ja ću njemu biti
otac, a on će meni biti sin.c Neću
mu uskratiti svoju vernu ljubavd

kao što sam je uskratio onome
koji je bio pre tebe.e 14 Posta-
viću ga da zauvek sedi na mom
prestolu,f a njegova vlast i kra-
ljevska loza trajaće doveka.“ ‘“g

15 Natan je preneo Davidu
sve te reči i celu viziju.

16 Tada je kralj David seo
pred Jehovu, pa je rekao: „Ko
sam ja, Jehova Bože, i po čemu
je moja porodica značajna da
si toliko učinio za mene?h 17 I
kao da to nije dovoljno, Bože,
nego još govoriš šta će biti
s potomcima tvog sluge u dale-
koj budućnosti i i pogledao si na
mene kao na čoveka kog treba
još više uzvisiti�, Jehova Bože.
18 ˇ

Sta bi ti još tvoj sluga Da-
vid mogao reći o časti koju mi
iskazuješ, kad ti tako dobro po-
znaješ svog slugu? j 19 Jehova,
zato što ti je stalo do tvog sluge
i zato što je to bila tvoja volja�, ti
si učinio sva ova velika dela i po-
kazao si koliko si velik.k 20 Je-
hova, niko nije kao ti l i nema
Boga osim tebem – sve što smo
svojim ušima čuli to potvr�u-
je. 21 Koji je narod na zem-
lji kao tvoj narod Izrael?n Njega
si, pravi Bože, otkupio da bude
tvoj narod.o Proslavio si svo-
je ime, učinivši velika dela koja
ulivaju strahopoštovanje.p Ote-
rao si druge narode pred svo-
jim narodom,r koji si otkupio iz
Egipta. 22 Odredio si da tvoj
narod Izrael zauvek bude tvoj

17:17 � Ili: „kao na uglednog čoveka“.
17:19 � Ili: „zato što je to bilo po tvom
srcu“.
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narod,a a ti si, Jehova, postao
njegov Bog.b 23 Zato sada, Je-
hova, neka se ispuni obećanje
koje si dao u vezi sa svojim
slugom i njegovim potomcima i
neka tako bude za sva vreme-
na. Učini sve onako kako si obe-
ćao.c 24 Neka tvoje ime uvek
bude dostojno poverenja i neka
se zauvek veliča,d kako bi lju-
di govorili: ’Jehova nad vojska-
ma, Izraelov Bog, zaista je Bog
nad Izraelom.‘ Neka kraljevska
loza tvog sluge Davida bude
čvrsto utemeljena pred tobom.e
25 Jer si ti, Bože moj, otkrio
svom slugi da ćeš utemeljiti nje-
govu kraljevsku lozu. Zato se
tvoj sluga usudio da ti uputi
ovu molitvu. 26 Zaista, Jeho-
va, ti si pravi Bog i ti si svom slu-
gi obećao sve ove dobre stva-
ri. 27 Molim te, blagoslovi lozu
svog sluge i neka ona zauvek
ostane pred tobom. Jer ono što
ti, Jehova, blagosloviš, biće bla-
goslovljeno zauvek.“

18 Posle nekog vremena Da-
vid je porazio i pokorio

Filisteje.Uzeo jeGatf sa okolnim
gradovima iz njihovih ruku.g
2 Porazio je i Moavceh i oni su
postali Davidove sluge i plaćali
mu danak. i

3 David je kod Emata j po-
razio Adad-Ezera,k kralja Sove,l
kada je on išao da uspostavi
vlast na reci Eufrat.m 4 David
je zarobio 1 000 njegovih bojnih
kola, 7 000 konjanika i 20 000
pešaka.n Svim konjima upreg-
nutim u bojna kola David je pre-
sekao tetive na nogama, a osta-
vio je samo 100 konja.o 5 Kada
su Sirijci iz Damaska došli u po-
moć Adad-Ezeru, kralju Sove,
David je pobio 22 000 Sirijaca.p
6 Zatim je David postavio voj-

sku u Damasku, u Siriji, i Sirijci
su postali njegove sluge i plaća-
li mudanak. Jehova je davaoDa-
vidu pobedu kud god je on išao.a
7 David je uzeo okrugle štito-
ve od zlata koje su nosile Adad-
-Ezerove sluge i doneo ih u Je-
rusalim. 8 David je iz Tivata i
iz Huna, Adad-Ezerovih grado-
va, odneo veoma mnogo bakra.
Od njega je Solomon napravio
bakarnomore,b stubove i bakar-
ni pribor.c

9 Kad je Toj, kralj Emata,
čuo da je David porazio svu voj-
sku Adad-Ezera,d kralja Sove,e
10 poslao je svog sina Adorama
kod kralja Davida da ga pozdra-
vi i da mu čestita što se borio
protiv Adad-Ezera i porazio ga.
(Naime, Adad-Ezer je često rato-
vao s Tojem.) Adoram je doneo
razne predmete od zlata, sre-
bra i bakra. 11 Njih je kralj Da-
vid posvetio Jehovi,f kao što je
posvetio srebro i zlato koje je
uzeo od svih naroda, od Edoma-
ca, Moavaca, Amonaca,g Filiste-
jah i Amaličana. i

12 Serujin sin j Avisajk pobio
je 18 000 Edomaca u Slanoj doli-
ni. l 13 Rasporedio je svoju voj-
sku u Edomu i svi Edomci po-
stali su Davidove sluge.m Jehova
je davao Davidu pobedu kud
god je on išao.n 14 Tako je Da-
vid vladao nad svim Izraelomo i
pravedno je sudio celom svom
narodu.p 15 Serujin sin Joav
zapovedao je vojskom,r Ahilu-
dov sin Josafats bio je letopi-
sac, 16 Ahitovov sin Sadok i
Avijatarov sin Ahimeleh bili su
sveštenici, a Susa je bio pisar.
17 Jodajev sin Venaja bio je za-
povednik nad Heretejimat i Fe-
letejima,u a Davidovi sinovi bili
su prvi do kralja.
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19 Posle nekog vremena um-
ro je Nas, kralj Amona-

ca. Nakon njega počeo je da vla-
da njegov sin.a 2 Tada je David
rekao: „Pokazaću vernu ljubavb

Nasovom sinu Anunu, jer je i
njegov otac meni pokazao ver-
nu ljubav.“ Tako je David po-
slao glasnike da izraze sauče-
šće Anunu zbog smrti njegovog
oca. Ali kada su Davidove slu-
ge došle u zemlju Amona-
cac da izraze saučešće Anu-
nu, 3 amonski knezovi su rekli
Anunu: „Zar misliš da je David
poslao svoje sluge da ti izraze
saučešće zato što želi da oda po-
čast tvom ocu? Zar ih nije po-
slao da osmotre i izvide zemlju,
dabi teposle porazio?“ 4 Tada
je Anun uhvatio Davidove sluge,
obrijao ihd i skratio im odeću,
odsekavši je dopola, sve do zad-
njice, pa ih je takoposlao nazad.
5 Kada je David čuo šta se desi-
lo tim ljudima, poslao je svoje
sluge pred njih, jer su bili veo-
maponiženi. Kralj im je poručio:
„Ostanite u Jerihonue dok vam
ne poraste brada, pa se onda
vratite.“

6 Tada su Amonci videli da
su postali mrski Davidu. Zato su
Anun i Amonci poslali 1 000 ta-
lanata� srebra da unajme boj-
na kola i konjanike iz Meso-
potamije�, Aram-Mahe i Sove.f
7 Tako su unajmili 32 000 boj-
nih kola i uz to kralja Mahe i nje-
gove ljude. Oni su došli i ulogo-
rili se ispred Medeve.g Amonci
su sakupili ljude iz svojih grado-
va i krenuli u borbu.

8 Kada je David to čuo, po-
slao je Joavah sa celom vojskom

19:6 �Talant je težio 34,2 kilogra-
ma. Videti Dodatak B14. �Doslovno:
„Aram-Naharajima“.

i svojim najboljim ratnicima.a
9 Amonci su izašli iz grada i
svrstali se u bojne redove pred
gradskimvratima, a kraljevi koji
su došli svrstali su se zasebno
na polju.

10 Kada je Joav video da se
vojska sprema da ga napadne i
s prednje strane i s le�a, oda-
brao je najbolje ratnike me�u
Izraelcima i svrstao ih u bojne
redove protiv Sirijaca.b 11 Za-
povedništvo nad preostalom
vojskom poverio je svom bratu
Avisajuc da je svrsta u bojne re-
dove protiv Amonaca. 12 Za-
tim mu je rekao: „Ako Sirijcid
budu jači od mene, priteci mi u
pomoć, a ako Amonci budu jači
od tebe, ja ću tebi priteći u po-
moć. 13 Moramobiti jaki i hra-
broe se boriti za svoj narod i za
gradove svog Boga, a Jehova će
učiniti ono što je dobro u njego-
vim očima.“

14 Tada je Joav sa svojom
vojskom krenuo u bitku protiv
Sirijaca, a oni su se razbežali
pred njim.f 15 Kada su Amon-
ci videli da su Sirijci pobegli, i
oni su se razbežali pred njego-
vim bratom Avisajem i povukli
se u grad. Nakon toga, Joav se
vratio u Jerusalim.

16 Kada su Sirijci videli da
su ih Izraelci porazili, poslali su
glasnike da dovedu Sirijce koji
su živeli na području oko Eufra-
ta�,g predvo�ene Sofakom, za-
povednikom Adad-Ezerove voj-
ske.h

17 ˇ
Cim je David to čuo, oku-

pio je celu izraelsku vojsku, pre-
šao Jordan, došao pred njih i
svrstao vojsku u bojne redove.
David je svrstao vojsku u bojne

19:16 �Doslovno: „reke“.
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redove protiv Sirijaca i oni su ga
napali.a 18 Ali Sirijci su se raz-
bežali pred Izraelcima. David je
pobio 7 000 vozača njihovih boj-
nih kola i 40 000 pešaka, a po-
gubio je i Sofaka, zapovedni-
ka njihove vojske. 19 Kada su
Adad-Ezerove sluge videle da su
ih Izraelci porazili,b sklopili su
mir s Davidom i pokorili mu se.c
Sirijci više nisu hteli da pomažu
Amoncima.

20 Početkom sledeće godi-
ne�, u vremekada kraljevi

idu u rat, Joavd je poveo vojsku
u borbu i opustošio zemlju Amo-
naca. Došao je do Ravee i po-
stavio opsadu oko nje, a David
je ostao u Jerusalimu.f Joav je
napao Ravu i razorio je.g 2 Da-
vid je skinuo s Malhomove gla-
ve krunu od zlata tešku jedan
talant�, ukrašenu dragim kame-
njem.Tu krunu su stavili Davidu
na glavu. David je odneo iz gra-
da i veoma velik plen.h 3 Zatim
je odveo narod iz grada i posta-
vio ga i da seče kamen i da radi
sa oštrim gvozdenim alatkama i
sekirama. Tako je učinio u svim
amonskim gradovima. Na kraju
se David sa svomvojskomvratio
u Jerusalim.

4 Posle toga je izbio rat s Fi-
listejima u Gezeru. Tada je Si-
vehaj j iz Husa ubio Sifaja, jed-
nog od Refaimovih potomaka,k i
tako su Filisteji bili pokoreni.

5 Kada je opet izbio rat s Fi-
listejima, Elhanan, Jairov sin,
ubio je Lamiju, brata Golijata l iz
Gata, čije je koplje imalo dršku
tešku kao tkalačko vratilo.m

6 Zatim je opet izbio rat u
Gatu,n gde je bio jedan ogro-

20:1 �To jest u proleće. 20:2 �Talant
je težio 34,2 kilograma. Videti Dodatak
B14.

man čoveka koji je imao po
šest prstiju na obe ruke i obe
noge, ukupno 24. I on je bio je-
dan od Refaimovih potomaka.b
7 On se rugaoc Izraelcima i zato
ga je ubio Jonatan, sin Davido-
vog brata Simeje.d

8 To su bili potomci Refaimae

iz Gata,f a ubili su ih David i nje-
govi ljudi.

21 Satana� je odlučio da na-
padne Izrael i naveo je

Davida da prebroji Izraelce.g
2 Tako je David rekao Joavuh i
poglavarima naroda: „Idite, pre-
brojte Izraelce od Virsaveje do
Dana, i pa mi javite da znam ko-
liko ih ima.“ 3 Ali Joav je re-
kao: „Neka Jehova umnoži svoj
narod još 100 puta! Gospodaru
moj, kralju, zar nisu svi oni slu-
ge mog gospodara? Zašto moj
gospodar želi da učini tako ne-
što? Zašto da navuče krivicu na
Izrael?“

4 Ali kraljeva reč je bila jača
od Joavove.Tako je Joav otišao
i obišao ceo Izrael, a zatim se
vratio u Jerusalim. j 5 Joav je
dao Davidu broj popisanih ljudi.
U celom Izraelu je bilo 1 100 000
ljudi naoružanih mačem, a u Ju-
di 470 000 ljudi naoružanih ma-
čem.k 6 Ali Joav nije popisao
ljude iz Levijevog i Venijamino-
vog plemena, l jer mu je kraljeva
zapovest bila mrska.m

7 To se nije nimalo dopalo
pravom Bogu i zato je odlučio
da kazni Izrael. 8 Tada je Da-
vid rekao pravom Bogu: „Mno-
go sam zgrešion što sam to uči-
nio. Molim te, oprosti ovaj greh
svom slugi,o jer sam bezumno
postupio.“p 9 Jehova je tada
rekao Gadu,r Davidovom video-

21:1 � Ili možda: „Protivnik“.
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cu: 10 „Idi i reci Davidu: ’Ova-
ko kaže Jehova: „Izaberi kako
da te kaznim. Dajem ti tri mo-
gućnosti.“‘ “ 11 Gad je došao
kod Davida i rekao mu: „Ova-
ko kaže Jehova: ’Biraj 12 da li
hoćeš da tri godine vlada glad,a
ili da te tri meseca pobe�uju
tvoji protivnici i da te sustiže
mač tvojih neprijatelja,b ili da te
tri dana kažnjava Jehovin mač
– da bude pomor u zemljic i da
Jehovin an�eo pustošid po svim
krajevima Izraela.‘ Sada razmi-
sli, pa mi reci šta da odgovorim
onom ko me je poslao.“ 13 Da-
vid je rekao Gadu: „Na velikoj
sam muci. Neka padnem u Jeho-
vine ruke, jer je njegovo milo-
sr�e veoma veliko,e samo da ne
padnem ljudima u ruke!“f

14 Jehova je pustio pomor
na Izrael,g tako da je u Izraelu
pomrlo 70 000 ljudi.h 15 Pravi
Bog je poslao an�ela i u Je-
rusalim da pobije njegove sta-
novnike. Ali kad je video da se
an�eo sprema da to učini, Je-
hovi je bilo žao� zbog te nevo-
lje, i pa je rekao an�elu koji ih je
ubijao: „Dosta! j Spusti sada svo-
ju ruku.“ Jehovin an�eo je sta-
jao kod gumna Ornanak Jevuse-
jina.l

16 Kad je David podigao pog-
led, video je Jehovinog an�e-
la kako stoji izme�u zemlje i
neba, a u ruci je imao isukan
mačm ispružen prema Jerusali-
mu. Tada su David i starešine,
obučeni u kostret,n pali licemdo
zemlje.o 17 David je rekao pra-
vom Bogu: „Zar nisam ja zapo-
vedio da se prebroji narod? Ja
sam zgrešio i ja sam zlo učinio.p
Ali šta je ovaj narod� učinio? Je-

21:15 � Ili: „Jehova je zažalio“. 21:17
�Doslovno: „ove ovce“.

hova, Bože moj, neka tvoja ruka
do�e na mene i na dom mog oca,
ali neka ne bude pomor na tvom
narodu.“a

18 Tada je Jehovin an�eo
rekao Gadub da kaže Davidu
da ode i podigne oltar Jehovi
na gumnu Ornana Jevusejina.c
19 Tako je David otišao da uči-
ni ono što mu je Gad rekao u Je-
hovino ime. 20 Ornan je tada
vršio pšenicu. Kada se okrenuo,
ugledao je an�ela, a njegova če-
tiri sina koja su bila s njim od-
mah su se sakrila. 21 David je
došao do Ornana. Kada ga je
Ornan ugledao, odmah je oti-
šao s gumna i poklonio se Davi-
du licem do zemlje. 22 David
je rekao Ornanu: „Prodaj mi�
to gumno da na njemu podig-
nem oltar Jehovi. Prodaj mi ga
po punoj ceni, kako bi prestao
pomor u narodu.“d 23 Ali Or-
nan je rekao Davidu: „Uzmi ga i
neka moj gospodar, kralj, učini
ono što želi�. Evo, dajem ti i go-
veda za žrtve paljenice, a vršali-
cae neka ti bude za drva i pšeni-
ca za prinos od žita. Sve ti to
poklanjam.“

24 Ali kralj David je rekao
Ornanu: „Ne, hoću to da ku-
pim po punoj ceni. Neću uzeti
ono što je tvoje i dati to Jehovi
niti ću mu prinositi žrtve palje-
nice koje me ništa ne koštaju.“f

25 Tako je David dao Orna-
nu za to mesto 600 sikala� zla-
ta. 26 David je tu podigao ol-
targ Jehovi i prineo mu žrtve
paljenice i žrtve zajedništva.
Prizvao je Jehovu, i on mu
je odgovorio vatromh koja se

21:22 �Doslovno: „Daj mi“. 21:23
�Doslovno: „ono što je dobro u njego-
vim očima“. 21:25 �Sikal je težio 11,4
grama. Videti Dodatak B14.
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s neba spustila na oltar za žrtve
paljenice. 27 Tada je Jehova
zapovedio an�elua da vrati mač
u korice. 28 David je video da
ga je Jehova uslišio na gum-
nu Ornana Jevusejina, pa je
od tada tamo prinosio žrtve.
29 Ali Jehovin šator koji je Moj-
sije načinio u pustinji i oltar za
žrtve paljenice u to vreme su se
nalazili na uzvišici u Gavaonu.b
30 David nije mogao da ide
tamo da pita Boga za savet, jer
ga je obuzeo strah zbog mača
Jehovinog an�ela.

22 David je rekao: „Ovo je
dom Jehove, pravog Bo-

ga, i ovo je oltar za žrtve palje-
nice za Izrael.“c

2 Zatim je David zapovedio
da se dovedu strancid koji su
bili u izraelskoj zemlji, pa ih je
odredio za klesare, da klešu ka-
menje za izgradnju doma pra-
vog Boga.e 3 David je pripre-
mio i mnogo gvož�a za klinove
na gradskim vratima i za spone,
i toliko bakra da se nije moglo
izmeriti,f 4 a i kedrovog drve-
tag u velikim količinama, jer su
Sidoncih i Tirci i donosili Davidu
mnogo kedrovine. 5 David je
rekao: „Moj sin Solomon je mlad
i neiskusan, j a dom koji treba
da sagradi Jehovi mora da bude
zaista veličanstven,k tako da u
svim zemljama l bude čuven po
svojoj lepoti.m Zato ću mu sada
pripremiti sve što treba.“ Tako
je David mnogo toga pripremio
pre svoje smrti.

6 Pozvao je svog sina Solo-
mona i zapovedio mu da sagradi
dom Jehovi, Izraelovom Bogu.
7 David je rekao svom sinu So-
lomonu: „Ja sam svim srcem že-
leo da sagradim dom koji će

nositi ime Jehove, mog Boga.a
8 Ali Jehova mi je rekao: ’Mno-
go si krvi prolio i velike si rato-
ve vodio. Nećeš ti sagraditi dom
koji će nositi moje ime,b jer si
preda mnom prolio mnogo krvi
na zemlju. 9 Evo, rodiće ti se
sinc koji će živeti u miru. Daću
mu mir tako što ću ga osloboditi
od svih neprijatelja koji ga okru-
žuju.d Ime će mu biti Solomon�e
i u njegovim danima daću Izrae-
lu mir i spokojstvo.f 10 On će
sagraditi dom koji će nositi moje
ime.g On će biti moj sin, a ja ću
biti njegov otac.h Utvrdiću nje-
gov presto i njegovu kraljevsku
vlast nad Izraelom doveka.‘ i

11 „A sada, sine moj, neka
Jehova bude s tobom da uspeš
da sagradiš dom Jehovi, svom
Bogu, kao što je on i rekao da
ćeš učiniti. j 12 Samo neka ti
Jehova da razboritost i razumk

kada te postavi za vladara nad
Izraelom, kako bi se držao za-
kona Jehove, svog Boga. l 13 U
svemu ćeš biti uspešan ako bu-
deš savesno postupao po propi-
simam i zakonima koje je Jeho-
va dao Mojsiju za Izrael.n Budi
hrabar i jak. Ne boj se i ne pla-
ši se.o 14 Evo, ja sam se mno-
go trudio kako bih za Jehovin
dom pripremio 100 000 talana-
ta� zlata, 1 000 000 talanata sre-
bra, a bakra i gvož�ap toliko da
se ne može izmeriti. Pripremio
sam i drvnu gra�u i kamenje,r a
ti ćeš tome još dodati. 15 Imaš
i mnogo radnika – klesara, zida-
ra,s tesara i raznih drugih zanat-
lija.t 16 Zlata, srebra, bakra i
gvož�a ima toliko da se ne može
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izmeriti.a Idi i prioni na posao, i
neka Jehova bude s tobom.“b

17 Zatim je David zapove-
dio svim izraelskim knezovima
da pomažu njegovom sinu So-
lomonu, rekavši: 18 „Zar nije
s vama Jehova, vaš Bog? Zar
vam nije dao mir na svim va-
šim granicama? On je meni pre-
dao stanovnike ove zemlje i
zemlja je pokorena pred Jeho-
vom i pred njegovim narodom.
19 Sada, dakle, svim srcem i
svom dušom� služite Jehovi�,
svom Bogu.c Idite i gradite sve-
tilište Jehovi, pravom Bogu,d
kako bi se kovčeg Jehovinog sa-
veza i sveti pribor pravog Bogae

mogli doneti u dom koji će nosi-
ti Jehovino ime.“f

23 Kad je David ostario i kad
se približio kraj njegovog

života, postavio je svog sina So-
lomona za kralja nad Izraelom.g
2 Sakupio je sve izraelske kne-
zove, sveštenikeh i Levite.i
3 Bili su izbrojani Leviti od 30
godina naviše, j svi muškarci po-
jedinačno, i bilo ih je 38 000.
4 Me�u njima jebilo 24 000 onih
koji su nadgledali posao u Jeho-
vinom domu, 6 000 upravitelja i
sudija,k 5 zatim 4 000 vratara l

i 4 000 onih koji su hvalilim Jeho-
vu uz instrumente za koje je Da-
vid rekao da ih je napravio za
hvaljenje Boga.

6 David ih je podelio� u re-
doven prema Levijevim sinovi-
ma: Girsonu, Katu i Merariju.o
7 Girsonovi sinovi bili su La-
dan i Simej. 8 Ladanovi sinovi
bili su poglavarJehilo, zatim Ze-
tam i Joilo,p njih trojica. 9 Si-

22:19 �Videti Rečnik pojmova. �Do-
slovno: „tražite Jehovu“. 23:6 � Ili: „or-
ganizovao“.

mejevi sinovi bili su Selomot,
Azilo i Haran, njih trojica. To
su bili poglavari Ladanovih ple-
menskih porodica. 10 Simeje-
vi sinovi bili su Jat, Zina, Jeus
i Verija. Njih četvorica bili su
Simejevi sinovi. 11 Jat je bio
poglavar, a Zina je bio drugi.
Ali Jeus i Verija nisu imali mno-
go sinova i zato su bili svrstani
u jednu plemensku porodicu sa
istim zaduženjima.

12 Katovi sinovi bili su Am-
ram, Isar,a Hevron i Ozilo,b njih
četvorica. 13 Amramovi sino-
vi bili su Aronc i Mojsije.d Ali
Aron i njegovi sinovi bili su traj-
no odvojenie da posvećuju Sve-
tinju nad svetinjama, da prino-
se žrtve pred Jehovom, da mu
služe i da u njegovo ime uvek
izriču blagoslove.f 14 I sinovi
Božjeg sluge Mojsija ubrajali su
se u Levijevo pleme. 15 Mojsi-
jevi sinovi bili su Girsamg i
Elijezer.h 16 Od Girsamovih
sinova poglavar je bio Sevui-
lo.i 17 Od Elijezerovih poto-
maka� poglavar je bio Reavija.j
Elijezer nije imao više sinova,
ali je Reavija imao veoma mno-
go sinova. 18 Od Isarovih si-
novak poglavar je bio Selomit. l
19 Hevronovi sinovi bili su po-
glavar Jerija, drugi je bio Ama-
rija, treći Jazilo i četvrti Jeka-
meam.m 20 Ozilovi sinovin bili
su poglavar Miha i Jesija, koji je
bio drugi.

21 Merarijevi sinovi bili su
Malije i Musije.o Malijevi sinovi
bili su Eleazar i Kis. 22 Elea-
zar je umro, a nije imao sinove,
već samo ćerke. Zato su ih Kiso-
vi sinovi, njihovi ro�aci�, uzeli

23:17 �Doslovno: „sinova“. 23:22
�Doslovno: „braća“.
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za žene. 23 Musijevi sinovi bili
su Malije, Eder i Jeremot, njih
trojica.

24 To su bili Levijevi potomci
popisani po svojim plemenskim
porodicama i poglavarima ple-
menskih porodica. Leviti od 20
godina naviše bili su izbrojani
i popisani poimence za službu
uJehovinomdomu. 25 JerDa-
vid je rekao: „Jehova, Izraelov
Bog, dao je mir svom narodua i
doveka će prebivati u Jerusali-
mu.b 26 Leviti neće više mora-
ti da nose sveti šator niti ika-
kav pribor za službu u njemu.“c

27 Jer prema poslednjim Da-
vidovim zapovestima bili su iz-
brojani Leviti od 20 godina na-
više. 28 Njihov zadatak bio je
da pomažu Aronovim sinovimad

u službi u Jehovinom domu, da
vode brigu o dvorištimae i trpe-
zarijama, da čiste sve svete stva-
ri i da rade sve drugo što je
potrebno u službi u domu pra-
vog Boga. 29 Oni su im poma-
gali i tako što su vodili brigu
o naslaganim hlebovima�,f o fi-
nom brašnu za prinos od žita, o
beskvasnim pogačama,g o ono-
me što se peče u tepsiji, o zame-
šenom testuh i o svim merama
za količinu i dužinu. 30 Tre-
balo je da svako jutro i budu u
službi kako bi zahvaljivali Jeho-
vi i hvalili ga, a isto tako i uve-
če. j 31 Pomagali su kad god su
se Jehovi prinosile žrtve palje-
nice na sabat,k u dane mladog
meseca l i na praznike,m prema
broju koji je propisan, i to su
redovno radili pred Jehovom.
32 Tako�e su izvršavali svoje
dužnosti u službi u Jehovinom
domu, dužnosti koje su bile po-

23:29 �To jest hlebovima koji su u hra-
mu stavljani pred Boga.

vezane sa šatorom sastanka, sa
svetim mestom i njihovom bra-
ćom, Aronovim sinovima.

24 Aronovi potomci bili su
podeljeni u redove. Aro-

novi sinovi bili su Nadav, Avi-
jud,a Eleazar i Itamar.b 2 Ali
Nadav i Avijud su umrli pre svog
ocac i nisu imali sinove, pa su
Eleazard i Itamar služili kao sve-
štenici. 3 David je, zajedno sa
Eleazarovim potomkom Sado-
kome i Itamarovim potomkom
Ahimelehom, podelio Aronove
potomke u redove po zaduženji-
ma u službi. 4 Eleazarovi po-
tomci imali su više poglavara od
Itamarovih potomaka. Zato su
ih podelili tako da su Eleazarovi
potomci imali 16 poglavara svo-
jih plemenskih porodica, a Ita-
marovi potomci osam poglava-
ra svojih plemenskih porodica.

5 Zatim su i jedne i dru-
ge podelili žrebom,f jer je i me-
�u Eleazarovim potomcima
i me�u Itamarovim potomci-
ma bilo poglavara koji su
nadgledali sveto mesto i koji
su služili pravom Bogu. 6 Pi-
sar Semaja, Natanailov sin, iz
Levijevog plemena, popisao je
njihova imena pred kraljem,
knezovima, sveštenikom Sado-
kom,g Avijatarovimh sinom Ahi-
melehom i i poglavarima svešte-
ničkih i levitskih plemenskih
porodica. Jedna porodica bila
je izabrana od Eleazara, a zatim
jedna od Itamara.

7 Prvi žreb je pao na Jo-
jariva, drugi na Jedaju, 8 tre-
ći na Harima, četvrti na Seori-
ma, 9 peti na Malhiju, šesti na
Mijamina, 10 sedmi na Ako-
sa, osmi na Aviju,j 11 deve-
ti na Isusa, deseti na Sehaniju,
12 jedanaesti na Elijasiva, dva-
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naesti na Jakima, 13 trinaesti
na Ufu, četrnaesti na Jesevava,
14 petnaesti na Vilgu, šesnae-
sti na Imira, 15 sedamnaesti
na Ezira, osamnaesti na Afisisa,
16 devetnaesti na Petaju, dva-
deseti na Jezekila, 17 dvade-
set i prvi na Jahina, dvadeset
i drugi na Gamula, 18 dvade-
set i treći na Delaju i dvadeset i
četvrti na Maziju.

19 Tako su bili raspore�eni
za službua kada bi dolazili u Je-
hovin dom prema odredbi koju
im je dao njihov predak Aron,
kao štomu je zapovedio Jehova,
Izraelov Bog.

20 Ostali Levijevi potomci
bili su: od Amramovih sino-
vab Suvailo,c od Suvailovih si-
nova Jedaja; 21 od Reavijinihd

sinova poglavar Jesija; 22 od
Isarovih sinova Selomot,e od
Selomotovih sinova Jat; 23 od
Hevronovih sinova poglavar Je-
rija,f drugi Amarija, treći Jazi-
lo i četvrti Jekameam; 24 od
Ozilovih sinova Miha, od Mi-
hinih sinova Samir. 25 Mihin
brat bio je Jesija; od Jesijinih si-
nova Zaharija.

26 Merarijevi sinovig bili su
Malije i Musije, od Jazijinih
sinovaVeno. 27 Merarijevi po-
tomci: od Jazije Veno, Soam,
Zahur i Ivrije; 28 od Malija
Eleazar, koji nije imao sinove;h
29 od Kisovih sinova Jeramei-
lo; 30 a Musijevi sinovi bili su
Malije, Eder i Jerimot.

To su bili Levijevi potomci
po svojim plemenskim porodi-
cama. 31 I oni su, kao i njiho-
va braća, Aronovi potomci, ba-
cali žreb i pred kraljemDavidom,
Sadokom, Ahimelehom i po-
glavarima svešteničkih i levit-
skih plemenskih porodica. Sa

plemenskim porodicama starije
braće postupalo se isto kao i sa
porodicama mla�e braće.

25 Zatim je David zajedno
s poglavarima onih koji

su služili po grupama izdvojio
za službu neke Asafove, Emano-
ve i Jedutunove sinovea kako bi
prorokovali uz harfe, lireb i čine-
le.c Ovo su oni kojima je bila po-
verena služba. 2 Od Asafovih
sinova Zahur, Josif, Netanija i
Asarela. Asafovi sinovi bili su
pod vo�stvom Asafa, koji je pro-
rokovao po kraljevoj zapovesti.
3 Jedutunovi sinovi:d Godolija,
Sorije, Jesaja, Simej, Asavija i
Matatija,e njih šestorica. Oni su
bili pod vo�stvom svog oca Je-
dutuna, koji je prorokovao uz
harfu, zahvaljivao Jehovi i hva-
lio ga.f 4 Emanovi sinovi:g Vu-
kija, Matanija, Ozilo, Sevuilo,
Jerimot, Ananija, Ananije, Elija-
ta, Gidaltija, Ramamti-Ezer, Jo-
svekasa, Malotije, Otir i Maziot.
5 Svi su oni bili sinovi Emana,
kraljevog videoca koji je javljao
reči pravog Boga kako bi ga sla-
vio�. Pravi Bog je dao Emanu
14 sinova i tri ćerke. 6 Svi su
oni pod vo�stvom svog oca pe-
vali u Jehovinom domu uz čine-
le, lire i harfe,h služeći u domu
pravog Boga.

Asaf, Jedutun i Eman dobija-
li su uputstva od kralja.

7 Zajedno s njihovom bra-
ćombilo ih je 288 i svi su bili uve-
žbani i vešti u pevanju pesama
u čast Jehovi. 8 Oni su bacali
žreb i da bi odredili svoje dužno-
sti, najmanji kao i najveći, uči-
telj kao i učenik.

9 Prvi žreb je pao na Asa-
fovog sina Josifa; j drugi na

25:5 �Doslovno: „kako bi podizao svoj
rog“.
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Godoliju,a na njegovu braću
i njegove sinove, njih 12;
10 treći na Zahura,b na njegove
sinove i njegovu braću, njih 12;
11 četvrti na Isrija, na njegove
sinove i njegovu braću, njih 12;
12 peti na Netaniju,c na njego-
ve sinove i njegovu braću, njih
12; 13 šesti na Vukiju, na nje-
gove sinove i njegovu braću,
njih 12; 14 sedmi na Jesarilu,
na njegove sinove i njegovu bra-
ću, njih 12; 15 osmi na Jesaju,
na njegove sinove i njegovu bra-
ću, njih 12; 16 deveti na Ma-
taniju, na njegove sinove i njego-
vu braću, njih 12; 17 deseti na
Simeja, na njegove sinove i nje-
govu braću, njih 12; 18 jeda-
naesti na Azareila, na njegove
sinove i njegovu braću, njih 12;
19 dvanaesti na Asaviju, na nje-
gove sinove i njegovu braću,
njih 12; 20 trinaesti na Suvai-
la,d na njegove sinove i njegovu
braću, njih 12; 21 četrnaesti
na Matatiju, na njegove sinove i
njegovu braću, njih 12; 22 pet-
naesti na Jeremota, na njegove
sinove i njegovu braću, njih 12;
23 šesnaesti na Ananiju, na nje-
gove sinove i njegovu braću,
njih 12; 24 sedamnaesti na Jo-
svekasu, na njegove sinove i nje-
govu braću, njih 12; 25 osam-
naesti na Ananija, na njegove
sinove i njegovu braću, njih 12;
26 devetnaesti na Malotija, na
njegove sinove i njegovu braću,
njih 12; 27 dvadeseti na Elija-
tu, na njegove sinove i njego-
vu braću, njih 12; 28 dvadeset
i prvi na Otira, na njegove si-
nove i njegovu braću, njih 12;
29 dvadeset i drugi na Gidalti-
ju,e na njegove sinove i njego-
vu braću, njih 12; 30 dvadeset
i treći na Maziota,f na njegove

sinove i njegovu braću, njih 12;
31 dvadeset i četvrti na Ra-
mamti-Ezera,a na njegove sinove
i njegovu braću, njih 12.

26 U redovima vratarab bili
su: od Korejevih potoma-

ka Meselemija,c Korov sin, od
Asafovih sinova. 2 Meselemi-
jini sinovi bili su: prvenac Zaha-
rija, drugi sin Jediailo, treći Ze-
vadija, četvrti Jatnilo, 3 peti
Elam, šesti Joanan, sedmi Elio-
inaj. 4 Ovid-Edomovi sinovi
bili su: prvenac Semaja, drugi
sin Jozavad, treći Joah, četvr-
ti Sahar, peti Natanailo, 5 še-
sti Amilo, sedmi Isahar i osmi
Feultaj. Tako je Bog blagoslovio
Ovid-Edoma.

6 Njegovom sinu Semaji ro-
dili su se sinovi koji su bili
poglavari u svojoj plemenskoj
porodici, jer su bili hrabri i spo-
sobni ljudi. 7 Semajini sinovi
bili su: Gotnije, Refailo, Ovid i
Elzavad, a i Elzavadovi ro�aci
Elijuj i Semahija bili su sposob-
ni ljudi. 8 Sve su to bili Ovid-
-Edomovi sinovi. Oni i njihovi si-
novi i njihova braća bili su vešti
ljudi sposobni za službu, a bilo
ih je 62 od Ovid-Edoma. 9 Me-
selemijad je imao sinove i bra-
ću, 18 sposobnih ljudi. 10 Osa,
od Merarijevih potomaka, imao
je sinove. Simrije je bio pogla-
var jer ga je otac postavio za
poglavara iako nije bio prvenac.
11 Helkija jebio drugi sin,Teva-
lija treći, a Zaharija četvrti. Osi-
nih sinova i braće bilo je ukup-
no 13.

12 U tim redovima vratara
poglavari su imali svoje duž-
nosti isto kao i njihova braća
i služili su u Jehovinom domu.
13 Za svaka vrata su bacali
žrebe po svojim plemenskim po-
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rodicama, najmanji kao i najve-
ći. 14 Za istočnu stranu žreb
je pao na Selemiju. Bacali su
žreb i za njegovog sina Zahari-
ju, razboritog savetnika, i nje-
gov žreb je pao na severnu stra-
nu. 15 Ovid-Edomov žreb je
pao na južnu stranu, a njegovim
sinovimaa su poverena skladi-
šta. 16 Sufimov i Osinb žreb je
pao na zapadnu stranu, kod Sa-
lehetskih vrata na putu koji ide
uzbrdo. Jedna straža je stajala
uz drugu stražu. 17 Na istoč-
noj strani bilo je šest Levita,
na severnoj svakog dana po če-
tiri i na južnoj svakog dana po
četiri, a kod skladištâc po dva
para. 18 ˇ

Sto se tiče trema na
zapadnoj strani, četvorica su
bila na putu,d a dvojica kod tre-
ma. 19 To su bili redovi vrata-
ra odKorejevih i Merarijevih po-
tomaka.

20 Odostalih Levita, Ahija je
nadgledao riznice doma pravog
Boga i riznice posvećenih stva-
ri.e 21 Od Ladanovih sinova,
to jest od Girsonovih potoma-
ka preko Ladana, od poglavara
plemenskih porodica Girsono-
vog sina Ladana bili su Jehilo,f
22 i Jehilovi sinovi, Zetam i nje-
gov brat Joilo. Oni su nadgle-
dali riznice Jehovinog doma.g
23 Od Amramovih, Isarovih,
Hevronovih i Ozilovih potoma-
ka:h 24 Sevuilo, potomak Moj-
sijevog sina Girsama, nadgle-
dao je skladišta. 25 Njegovi
ro�aci, Elijezerovi potomci, i bili
su Reavija,j Jesaja, Joram, Zi-
hrije i Selomot. 26 Taj Selo-
mot i njegova braća nadgledali
su sve riznice posvećenih stva-
rik koje su posvetili kralj David, l
poglavari plemenskih porodi-
ca,m poglavari nad hiljadama i

nad stotinama i drugi vojni za-
povednici. 27 Deo plenaa koji
su donosili iz ratovab posve-
tili su za održavanje Jehovinog
doma. 28 Nadgledali su i sve
ono što su posvetili videlac Sa-
muilo,c Kisov sin Saul, Nirov sin
Avenird i Serujin sine Joav.f Sve
posvećenobilo je pod nadzorom
Selomita i njegove braće.

29 Od Isarovih potomaka,g
Henaniji i njegovim sinovima
bile su poverene dužnosti izvan
Božjeg doma i bili su upravitelji
i sudijeh u Izraelu.

30 Od Hevronovih potoma-
ka, i Asavija i njegova braća,
1 700 sposobnih ljudi, upravlja-
li su Izraelom na području za-
padno od Jordana i obavljali
su sve poslove u Jehovinoj slu-
žbi i u službi za kralja. 31 Je-
rija j je bio poglavar plemenskih
porodica Hevronovih potoma-
ka.

ˇ
Cetrdesete godine Davido-

ve vladavine,k Davidove sluge su
tražile hrabre ljude me�u He-
vronovim potomcima i našli su
ih u Jaziru l u Galadu. 32 Je-
rijine braće, sposobnih ljudi,
bilo je 2 700 i oni su bili po-
glavari svojih plemenskih poro-
dica. Kralj David ih je postavio
nad Ruvimovim i Gadovim ple-
menom i nad polovinom Manasi-
jinog plemena da obavljaju sve
poslove u službi pravog Boga i
sve poslove za kralja.

27 Ovo je popis Izraelaca,
poglavara plemenskih po-

rodica, poglavara nad hiljadama
i nad stotinamam i drugih zapo-
vednika koji su služili kraljun u
svemu što se ticalo vojske koja je
po grupama dolazila i odlazila iz
meseca u mesec, svakog meseca
u godini. Svaka grupa je imala
24 000 ljudi.
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2 Zapovednik prve grupe,
koja je služila prvog meseca,
bio je Jasoveam,a Zavdilov sin.
U njegovoj grupi je bilo 24 000
ljudi. 3 On je bio Faresov po-
tomakb i poglavar zapovedni-
ka svih grupa, koje su bile za-
dužene da služe prvog meseca.
4 Zapovednik grupe koja je slu-
žila drugog meseca bio je Do-
daj,c Ahohov potomak,d a Mi-
klot je bio vo�a u njegovoj grupi.
U njegovoj grupi bilo je 24 000
ljudi. 5 Zapovednik treće gru-
pe, koja je bila zadužena da
služi trećeg meseca, bio je Ve-
naja,e sin svešteničkog pogla-
vara Jodaja.f U njegovoj grupi
je bilo 24 000 ljudi. 6 Taj Ve-
naja je bio čuveni ratnik me�u
tridesetoricom i bio je zapoved-
nik nad tridesetoricom. Njego-
vu grupu je predvodio njegov
sin Amizavad. 7 Zapovednik
četvrte grupe, koja je služila
četvrtog meseca, bio je Asai-
lo,g Joavov brat,h a njegov na-
slednik je bio njegov sin Zevadi-
ja.Unjegovoj grupi jebilo 24 000
ljudi. 8 Zapovednik pete gru-
pe, koja je služila petog mese-
ca, bio je Samut iz Izrajine po-
rodice. U njegovoj grupi je bilo
24 000 ljudi. 9 Zapovednik še-
ste grupe, koja je služila še-
stog meseca, bio je Ira, i sin Iki-
sa iz Tekoje. j U njegovoj grupi
je bilo 24 000 ljudi. 10 Zapo-
vednik sedme grupe, koja je slu-
žila sedmog meseca, bio je He-
lisk iz Felona, od Jefremovih
potomaka. U njegovoj grupi je
bilo 24 000 ljudi. 11 Zapoved-
nik osme grupe, koja je služila
osmog meseca, bio je Sivehaj l iz
Husa, od Zarinih potomaka.m U
njegovoj grupi je bilo 24 000 lju-
di. 12 Zapovednik devete gru-

pe, koja je služila devetog mese-
ca, bio je Avijezera iz Anatota,b
od Venijaminovih potomaka. U
njegovoj grupi je bilo 24 000 lju-
di. 13 Zapovednik desete gru-
pe, koja je služila desetog me-
seca, bio je Marajc Netofaćanin,
od Zarinih potomaka.d U nje-
govoj grupi je bilo 24 000 ljudi.
14 Zapovednik jedanaeste gru-
pe, koja je služila jedanaestog
meseca, bio je Venajae iz Fara-
tona, od Jefremovih potomaka.
U njegovoj grupi je bilo 24 000
ljudi. 15 Zapovednik dvanae-
ste grupe, koja je služila dva-
naestog meseca, bio je Heldaj
Netofaćanin, od Gotonilovih po-
tomaka. U njegovoj grupi je bilo
24 000 ljudi.

16 Ovo su bili poglavari iz-
raelskih plemena: poglavar Ru-
vimovog plemena bio je Elijezer,
Zihrijev sin; poglavar Simeo-
novog plemena bio je Sefatija,
Mahin sin; 17 poglavar Levije-
vog plemena bio je Asavija, Ka-
muilov sin; poglavar nad Aro-
novim potomcima bio je Sadok;
18 poglavar Judinog plemena
bio je Elijuj,f jedan od Davido-
ve braće; poglavar Isaharovog
plemena bio je Amrije, Mihai-
lov sin; 19 poglavar Zavulono-
vog plemena bio je Ismaja, Av-
dijin sin; poglavar Neftalimovog
plemena bio je Jerimot, Azrilov
sin; 20 poglavar Jefremovog
plemena bio je Osija, Azazijin
sin; poglavar polovine Manasiji-
nog plemena bio je Joilo, Feda-
jin sin; 21 poglavar polovine
Manasijinog plemena koja je u
Galadu bio je Ido, Zaharijin sin;
poglavar Venijaminovog pleme-
na bio je Jasilo, Avenirov sin;g
22 poglavar Danovog plemena
bio je Azareilo, Jeroamov sin.
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To su bili knezovi izraelskih ple-
mena.

23 David nije prebrojao one
od 20 godina i mla�e, jer je Je-
hova obećao da će umnožiti
Izraelce da ih bude kao zvezda
na nebu.a 24 Joav, Serujin sin,
počeo je da broji narod, ali nije
završio, jer se Bog razgnevio na
Izraelce zbog prebrojavanja na-
roda.b Zato njihov broj nije za-
beležen u letopisima kralja Da-
vida.

25 Kraljeve riznice nadgle-
daoc je Azmavet, Adilov sin.
Skladišta u poljima, u gra-
dovima, u selima i u kulama
nadgledao je Jonatan, Ozijin
sin. 26 Ratare koji su obra�i-
vali zemlju nadgledao je Ezri-
je, Heluvov sin. 27 Vinogra-
de je nadgledao Simej iz Rame.
Skladišta gde se čuvalo vino
nadgledao je Zavdija iz Sifmota.
28 Maslinjake i smokved u

ˇ
Sefe-

lie nadgledao je Valenon iz Ge-
dera, a zalihe ulja Joas. 29 Za
goveda koja su pasla u Saro-
nuf bio je zadužen Sitraj iz Sa-
rona, a za goveda u dolinama
bio je zadužen Safat, Adlajev
sin. 30 Za kamile je bio zadu-
žen Ovil Ismailac, a za magari-
ce Jedaja Meronoćanin. 31 Za
stada ovaca i koza bio je zadu-
žen Jaziz Agarenac. Svi su oni
upravljali imetkom kralja Da-
vida.

32 Jonatan,g Davidov nećak,
razuman čovek, bio je savetnik
i pisar. Jehilo, Ahmonijev sin,
brinuo je o kraljevim sinovi-
ma.h 33 Ahitofel i je bio kraljev
savetnik, a Husaj j Arhijanin bio
je kraljev prijatelj�. 34 Posle
Ahitofela savetnici su bili Vena-

27:33 � Ili: „poverljiv prijatelj“.

jin sina Jodaj i Avijatar,b a Joavc

je bio zapovednik kraljeve voj-
ske.

28 David je u Jerusalimu
okupio sve izraelske kne-

zove: knezove plemenâ, zapo-
vednike vojsked koja je služila
kralju, zapovednike nad hiljada-
ma i nad stotinama,e one koji
su nadgledali sav imetak i sto-
ku kraljaf i njegovih sinova,g
kao i dvorane i sve druge uticaj-
ne i istaknute ljude.h 2 Tada je
kralj David ustao i rekao:

„
ˇ

Cujte me, braćo moja i naro-
de moj! Ja sam svim srcem že-
leo da sagradim dom u kom
će zauvek biti kovčeg Jehovi-
nog saveza i koji će biti podnož-
je nogama našeg Boga,i pa sam
pripremio ono što treba za grad-
nju. j 3 Ali pravi Bog mi je re-
kao: ’Nećeš ti sagraditi dom koji
će nositi moje imek jer si ratnik i
prolivao si krv.‘ l 4 Ali Jehova,
Izraelov Bog, izabrao me je od
svih ljudi u domu mog oca da
zauvek budem kralj nad Izrae-
lom.m Jer je Judu izabrao za
vo�u,n i u Judinom plemenu iza-
brao je dommogoca,o ame�u si-
novima mog oca ja sam mu bio
po volji pame je postavio za kra-
lja nad celim Izraelom.p 5 Od
svih mojih sinova – a Jehova mi
ih je dao mnogor – izabrao je
mog sina Solomonas da sedi na
Jehovinom prestolu i vlada nad
Izraelom.t

6 „Rekao mi je: ’Tvoj sin So-
lomon sagradiće moj dom i moja
dvorišta, jer sam njega izabrao
da bude moj sin, a ja ću biti nje-
gov otac.u 7 Učvrstiću njego-
vu kraljevsku vlast zauvekv ako
bude odlučno izvršavao moje
zapovesti i držao se mojih za-
konaz kao što to čini danas.‘
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8 Zato vam kažem pred celim
Izraelom, pred Jehovinim naro-
dom�, i pred našim Bogom koji
ovo sluša: Pomno istražujte i
primenjujte sve zapovesti Jeho-
ve, svog Boga, da biste ostali u
ovoj dobroj zemljia i ostavili je
svojim sinovima kao trajno na-
sledstvo.

9 „A ti, sine moj Solomone,
upoznaj Boga svog oca i slu-
ži mu celim� srcemb i rados-
nomdušom�, jer Jehova ispituje
sva srcac i razabire svaku pomi-
sao i želju.d Ako ga budeš tražio,
daće ti da ga na�eš.e Ali ako ga
napustiš, odbaciće te zauvek.f
10 Znaj sada da te je Jehova iza-
brao da sagradiš dom koji će biti
svetilište. Budi hrabar i prioni
na posao.“

11 Zatim je David dao svom
sinu Solomonu nacrtg predvor-
ja,h prostorija u hramu, skladi-
štâ, soba na spratu, unutrašnjih
soba i prostorije u kojoj je bio
poklopac pomirenja.i 12 Dao
mu je i nacrt svega drugog za
šta je pod nadahnućem� dobio
uputstva – za dvorišta j Jeho-
vinog doma i za sve trpezarije
okolo, za riznice doma pravog
Boga i za riznice posvećenih
stvari.k 13 Dao mu je uputstva
za redove sveštenika l i Levi-
ta, za sav posao u službi u
Jehovinom domu i za sav pribor
za službu u Jehovinom domu.
14 Odredio je količinu zlata po-
trebnog za sav zlatni pribor za
obavljanje različitih službi, kao
i količinu srebra za sav srebr-
ni pribor za obavljanje različitih

28:8 � Ili: „skupštinom“. Videti Reč-
nik pojmova. 28:9 � Ili: „potpuno oda-
nim“. � Ili: „spremno“. Videti Rečnik
pojmova, „Duša“. 28:12 �Doslovno:
„po duhu“.

službi. 15 Odredio je količinu
zlata za zlatne svećnjakea i nji-
hove svetiljke, za svaki svećnjak
i njegove svetiljke, kao i količi-
nu srebra za srebrne svećnjake,
prema nameni svakog svećnja-
ka. 16 Odredio je količinu zla-
ta za stolove na kojima će staja-
ti naslagani hlebovi�,b za svaki
sto, količinu srebra za srebr-
ne stolove, 17 količinu čistog
zlata za viljuške, činije i boka-
le, količinu zlata za svaku malu
činijuc i količinu srebra za sva-
ku malu činiju. 18 Odredio je i
količinu čistog zlata za kadioni
oltar,d kao i za zlatne heruvimee

koji će predočavati kolaf i koji
će raširenih krila zaklanjati kov-
čeg Jehovinog saveza. 19 Da-
vid je rekao: „Jehovina ruka je
bila na meni i on mi je dao da ra-
zumem sve pojedinostig i da na-
pravim nacrt.“h

20 Tada je David rekao svom
sinu Solomonu: „Budi hrabar i
jak i prioni na posao. Ne boj se i
ne plaši se, jer je s tobom Jeho-
va Bog, moj Bog. i On te neće na-
pustiti niti će te ostaviti, j nego
će biti s tobom dok se ne zavr-
ši sav posao za službu u Jeho-
vinom domu. 21 Tu su redovi
sveštenikak i Levita l koji će iz-
vršavati svu službu u domu pra-
vog Boga. Imaš vešte radnike
koji su spremni za svaki posao,m
a uz tebe su i knezovin i ceo na-
rod, koji će izvršiti svaku tvoju
zapovest.“

29 Zatim je kralj David re-
kao celom narodu�: „Moj

sin Solomon, koga je Bog iza-
brao,o mlad je i neiskusan,p a po-
sao je velik, jer taj hram nije za

28:16 �To jest hlebovi koji su u hramu
stavljani pred Boga. 29:1 � Ili: „skup-
štini“. Videti Rečnik pojmova.
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čoveka, nego za Jehovu Boga.a
2 Dao sam sve od sebe da za
dom svog Boga pripremim sve
što treba – zlato za zlatne pred-
mete, srebro za srebrne, bakar
za bakarne, gvož�e za gvozde-
neb i drvoc za drvene, zatim ka-
men oniks, kamen koji se veže
malterom, raznobojno kamenje
za slaganje mozaika, raznovr-
sno skupoceno kamenje i mno-
go alabastra. 3 Pored svega
što samveć pripremio za taj sve-
ti dom, iz ljubavi prema domu
svog Bogad dajem još i svoje zla-
to i srebroe za dom svog Boga:
4 3 000 talanata� ofirskog zla-
ta,f 7 000 talanata čistog srebra,
za oblaganje zidova prostorija,
5 za zlatne predmete, za srebr-
ne predmete i za sve radove koje
će izvesti vešti ljudi. Da li još
neko danas želi da donese dar
Jehovi?“g

6 Tako su knezovi plemen-
skih porodica, knezovi izrael-
skih plemena, zapovednici nad
hiljadama i nad stotinamah i oni
koji su nadgledali kraljeve po-
slove i dobrovoljno dali prilog.
7 Dali su za službu u domu pra-
vog Boga 5 000 talanata zlata,
10 000 darika�, 10 000 talanata
srebra, 18 000 talanata bakra i
100 000 talanata gvož�a. 8 Svi
koji su imali drago kamenje dali
su ga u riznicu Jehovinog doma,
pod nadzor Girsonovog potom-
ka j Jehila.k 9 Narod se rado-
vao što je dobrovoljno davao
priloge, jer je celim srcemdao te
priloge Jehovi. l I kralj David se
mnogo radovao.

10 Zatim je David izrekao
hvalu Jehovi pred celim naro-

29:4 �Talant je težio 34,2 kilograma.
Videti Dodatak B14. 29:7 �Darik je bio
persijski zlatnik. Videti Dodatak B14.

dom. Rekao je: „Sva hvala pri-
pada tebi, Jehova, Bože na-
šeg oca Izraela, u svu večnost�.
11 Tebi, Jehova, pripada veli-
čanstvoa i moćb i lepota i uzvi-
šenost i slava�,c jer je tvoje sve
što je na nebu i na zemlji.d Tebi,
Jehova, pripada kraljevstvo.e Ti
si uzvišen i poglavar si nad svi-
ma. 12 Od tebe dolaze bogat-
stvo i slava,f ti vladaš nad svim.g
U tvojoj su ruci silah i moć, i ti
možeš da uzvisiš j i ojačaš svako-
ga.k 13 Zato ti sada zahvalju-
jemo, Bože naš, i hvalimo tvoje
divno ime.

14 „Jer ko sam ja i šta je
moj narod da bismo ti mogli do-
brovoljno priložiti sve ovo? Od
tebe sve dolazi, i mi ti dajemo
ono što smo iz tvoje ruke dobi-
li. 15 Mi smo pred tobom doš-
ljaci i doseljenici, kao i svi naši
preci.l Naši su dani na zemlji
kao senka,m bez nade. 16 Je-
hova, Bože naš, sve ovo blago
što smo pripremili da ti sagradi-
mo dom koji će nositi tvoje sveto
ime dolazi iz tvoje ruke i tebi pri-
pada. 17 Znam, Bože moj, da
ti ispituješ srcan i da voliš bes-
prekornost�.o Ja sam iskrenog�
srca dobrovoljno prineo sve ovo
i sada radosno gledam kako
tvoj narod, koji se ovde nalazi,
tebi dobrovoljno prinosi daro-
ve. 18 Jehova, Bože naših pre-
daka Avrahama, Isaka i Izra-
ela, pomozi svom narodu da u
srcu uvek ima takve misli i ta-
kvu želju i da njihovo srce bude
privrženo tebi.p 19 Mom sinu
Solomonu daj srce koje će ti
biti potpuno odano,r kako bi se
držao tvojih zapovesti,s tvojih

29:10 � Ili: „oduvek i zauvek“. 29:11
� Ili: „dostojanstvo“. 29:17 � Ili: „česti-
tost; poštenje“. � Ili: „čestitog“.
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opomena i tvojih propisa, kako
bi ih sve izvršavao i kako bi sa-
gradio ovaj hram za koji sam sve
pripremio.“a

20 Tada je David rekao ce-
lom narodu: „Sada hvalite Jeho-
vu, svog Boga.“ I ceo narod je
hvalio Jehovu, Boga svojih pre-
daka, i poklonili su se licem do
zemlje pred Jehovom i pred kra-
ljem. 21 Tog i sledećeg dana
prinosili su Jehovi žrtve palje-
niceb i druge žrtve. Prineli su
Jehovi 1 000 junaca, 1 000 ovno-
va, 1 000 jaganjaca zajedno s nji-
hovim prinosima od vina�.c Pri-
neli su mnogo žrtava za ceo
Izrael.d 22 Tog dana su jeli i
pili pred Jehovom imnogo se ra-
dovali.e I po drugi put su za kra-
lja postavili Davidovog sina So-
lomona i pomazali su ga pred
Jehovom za vo�u,f a Sadoka
za sveštenika.g 23 Solomon je
seo na Jehovin prestoh kao kralj
umesto svog oca Davida. Bio je
uspešan kralj i svi Izraelci su mu

29:21 � Ili: „žrtvama levanicama“.

bili poslušni. 24 Svi knezovi,a
hrabri ratnicib i svi sinovi kra-
lja Davidac podložili su se kralju
Solomonu. 25 Jehova je veo-
ma uzvisio Solomona pred ce-
lim Izraelom i daomu kraljevsku
čast kakvu pre njega nije imao
nijedan kralj nad Izraelom.d

26 David, Jesejev sin, vladao
je nad celim Izraelom. 27 Vla-
dao je nad Izraelom 40 godina.
U Hevronu je vladao sedam go-
dina,e a u Jerusalimu 33 godi-
ne.f 28 Umro je u dubokoj sta-
rosti,g zadovoljan svojim dugim
životom, bogatstvom i slavom.
Nakon njega počeo je da vlada
njegov sin Solomon.h 29 Svi
doga�aji iz života kralja Davida,
od početka do kraja, zabeleženi
su u zapisima videoca Samuila,
prorokaNatana i i videocaGada.j
30 Tamo je zapisano sve o nje-
govoj vladavini, o njegovim po-
duhvatima i doga�ajima koji su
se u njegovo vreme odigrali u
Izraelu i u svim okolnim kraljev-
stvima.
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c 1Le 3:1-9

d 1Kr 3:12
2Le 1:1, 12
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g 1Kr 1:1

h 1Kr 2:10-12
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DRUGA KNJIGA

LETOPISA
KRATAK PR EG LE D

1 Solomon traži mudrost od Boga (1-12)
Solomonovo bogatstvo (13-17)

2 Pripreme za izgradnju hrama (1-18)

3 Solomon počinje da gradi hram (1-7)
Svetinja nad svetinjama (8-14)
Dva bakarna stuba (15-17)

4 Oltar, more i velike posude za
vodu (1-6)

Svećnjaci, stolovi i dvorišta (7-11a)

Završetak izrade svih predmeta
i pribora u hramu (11b-22)

5 Pripreme za posvećenje hrama (1-14)
Kovčeg donet u hram (2-10)

6 Solomon se obraća narodu (1-11)
Solomonova molitva za
posvećenje (12-42)
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7 Jehovina slava ispunjava hram (1-3)
Svečanost povodom posvećenja (4-10)
Jehova se pojavljuje Solomonu (11-22)

8 Drugi Solomonovi poduhvati (1-11)
Organizovanje službe u hramu (12-16)
Solomonovi brodovi (17, 18)

9 Kraljica Save dolazi kod
Solomona (1-12)

Solomonovo bogatstvo (13-28)
Solomonova smrt (29-31)

10 Pobuna Izraelaca protiv
Rovoama (1-19)

11 Rovoamova vladavina (1-12)
Verni Leviti dolaze u Judu (13-17)
Rovoamova porodica (18-23)

12 Sisak napada Jerusalim (1-12)
Kraj Rovoamove vladavine (13-16)

13 Avija, kralj Jude (1-22)
Avija odnosi pobedu nad
Jerovoamom (3-20)

14 Avijina smrt (1)
Asa, kralj Jude (2-8)
Asina pobeda nad 1 000 000
Etiopljana (9-15)

15 Asine reforme (1-19)

16 Asin savez sa Sirijom (1-6)
Ananije ukorava Asu (7-10)
Asina smrt (11-14)

17 Josafat, kralj Jude (1-6)
Poučavanje naroda (7-9)
Josafatova vojska (10-19)

18 Josafat se srodio sa Ahavom (1-11)
Mihejino proročanstvo o porazu (12-27)
Ahav ubijen u Ramotu u Galadu (28-34)

19 Juj prekorava Josafata (1-3)
Josafatove reforme (4-11)

20 Okolni narodi dolaze na Judu (1-4)
Josafat moli Jehovu za pomoć (5-13)
Jehovin odgovor na molitvu (14-19)
Judejci izbavljeni na čudesan
način (20-30)

Kraj Josafatovog vladanja (31-37)

21 Joram, kralj Jude (1-11)
Ilijino pismo (12-15)
Joramov neslavan kraj (16-20)

22 Ohozija, kralj Jude (1-9)
Gotolija silom preuzima vlast (10-12)

23 Jodaj svrgava Gotoliju;
Joas postaje kralj (1-11)

Gotolija ubijena (12-15)
Jodajeve reforme (16-21)

24 Joasova vladavina (1-3)
Joas obnavlja hram (4-14)
Joas prestaje da služi Jehovi (15-22)
Joas ubijen (23-27)

25 Amasija, kralj Jude (1-4)
Rat sa Edomcima (5-13)
Amasijino idolopoklonstvo (14-16)
Rat sa izraelskim kraljem
Joasom (17-24)

Amasijina smrt (25-28)

26 Ozija, kralj Jude (1-5)
Ozijini vojni pohodi (6-15)
Ozija zbog oholosti
dobija gubu (16-21)

Ozijina smrt (22, 23)

27 Jotam, kralj Jude (1-9)

28 Ahaz, kralj Jude (1-4)
Poraz od Sirije i Izraela (5-8)
Odid upozorava Izrael (9-15)
Jehova uči Judu poniznosti (16-19)
Ahazovo idolopoklonstvo i smrt (20-27)

29 Jezekija, kralj Jude (1, 2)
Jezekijine reforme (3-11)ˇ
Cišćenje hrama (12-19)
Obnovljena služba u hramu (20-36)

30 Jezekija slavi Pashu (1-27)

31 Jezekija iskorenjuje
idolopoklonstvo (1)

Sveštenici i Leviti dobijaju deo
koji im pripada (2-21)

32 Senahirim preti Jerusalimu (1-8)
Senahirim se ruga Jehovi (9-19)
An�eo ubija asirske vojnike (20-23)
Jezekijina bolest i oholost (24-26)
Jezekijini poduhvati i smrt (27-33)

33 Manasija, kralj Jude (1-9)
Manasija se kaje za svoje grehe (10-17)
Manasijina smrt (18-20)
Amon, kralj Jude (21-25)
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1 Solomon, Davidov sin, učvr-
stio je svoju kraljevsku

vlast. Jehova, njegov Bog, bio je
s njim i veoma ga je uzvisio.a

2 Solomon je sazvao ceo Iz-
rael, poglavare nad hiljadama
i nad stotinama, sudije, kao i
sve poglavare u celom Izrae-
lu, poglavare plemenskih poro-
dica. 3 Zatim su Solomon i ceo
narod� otišli na uzvišicu u Ga-
vaonu,b jer je tamo bio šator sa-
stanka pravog Boga, šator koji
je Mojsije, Jehovin sluga, napra-
vio u pustinji. 4 David je pre-
neo kovčeg pravog Boga iz Kiri-
jat-Jarimac na mesto koje je
pripremio za njega, jer je za
njega razapeo šator u Jerusa-
limu.d 5 Bakarni oltare koji je
napravio Veseleilo,f Urijev sin,
Orov unuk, nalazio se pred Je-
hovinim šatorom. Solomon i
ceo narod dolazili su tamo da
se mole Bogu�. 6 Tamo je So-
lomon prineo žrtve pred Jeho-
vom. Prineo je 1 000 žrtava pa-
ljenica na bakarnom oltarug koji
je bio pred šatorom sastanka.

7 Te noći Bog se pojavio So-
lomonu i rekaomu: „Kaži šta ho-

1:3 � Ili: „skupština“. Videti Rečnik poj-
mova. 1:5 � Ili: „da pitaju Boga za sa-
vet“.

ćeš da ti dam.“a 8 A Solomon
je rekao Bogu: „Ti si pokazao
veliku vernu ljubav prema mom
ocu Davidub i mene si postavio
za kralja nakon njega.c 9 Je-
hova Bože, neka se sada ispu-
ni obećanje koje si dao mom
ocu Davidu,d jer si me posta-
vio za kralja nad narodom kog
imamnogokaopraha na zemlji.e
10 Daj mi mudrost i znanjef da
mogu voditi ovaj narod, jer ko
može suditi tvom tako velikom
narodu?“g

11 Tada je Bog rekao Solo-
monu: „Zato što si to poželeo
u svom srcu i nisi tražio ni izo-
bilje, ni bogatstvo, ni slavu, ni
smrt� onih koji te mrze, niti dug
život, nego mudrost i znanje da
možeš suditi mom narodu, nad
kojim sam te postavio za kra-
lja,h 12 daću ti mudrost i zna-
nje. Ali daću ti i izobilje i bo-
gatstvo i čast kakvu nije imao
nijedan kralj pre tebe i kakvu
neće imati nijedan posle tebe.“ i

13 Solomon je sišao sa uzvi-
šice u Gavaonu, j gde se nala-
zio šator sastanka, i vratio se u
Jerusalim. Tamo je vladao nad
Izraelom. 14 Solomon je saku-
pio i mnogo bojnih kola i konja�.

1:11 � Ili: „duše“. 1:14 � Ili: „konjanika“.

34 Josija, kralj Jude (1, 2)
Josijine reforme (3-13)
Prona�ena knjiga Zakona (14-21)
Oldino proročanstvo o nevolji (22-28)
Josija čita narodu reči iz knjige (29-33)

35 Josija priprema veliku proslavu
Pashe (1-19)

Josija gine u bici s faraonom
Nehaonom (20-27)

36 Joahaz, kralj Jude (1-3)
Joakim, kralj Jude (4-8)
Joahin, kralj Jude (9, 10)
Sedekija, kralj Jude (11-14)
Uništenje Jerusalima (15-21)
Kirova objava da se izgradi
hram (22, 23)
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Imao je 1 400 kola i 12 000 ko-
nja�.a Rasporedio ih je po gra-
dovima u kojima je držao kolab

i kod sebe u Jerusalimu.c
15 Kralj je učinio da u Jerusa-
limu srebra i zlata bude toliko
mnogo kao kamenja,d a kedrovi-
ne kao divljih smokava u

ˇ
Sefeli.e

16 Solomon je uvozio konje iz
Egipta.f Kraljevi trgovci nabav-
ljali su konje u krdima�, pla-
ćajući odre�enu cenu za krdo.g
17 Svaka kola dovezena iz Egip-
ta koštala su 600 srebrnika, a
svaki konj se plaćao 150. Ti
trgovci su ih prodavali i svim he-
tejskim i sirijskim kraljevima.

2 Solomon je izdao zapovest
da se sagradi dom koji će

nositi Jehovino ime,h kao i kra-
ljevski dvor za njega samog. i
2 Solomon je odredio 70 000
radnika�, 80 000 klesara u pla-
ninama j i 3 600 onih koji će
ih nadgledati.k 3 Zatim je So-
lomon poručio Hiramu, l kralju
Tira: „Kao što si mom ocu Da-
vidu slao kedrovinu da sagradi
sebi dvor u kom će živeti, tako
učini i meni.m 4 Evo, imam na-
meru da sagradim dom koji će
nositi ime Jehove, mog Boga, i
posvetiću ga njemu, da se pred
njim pali mirisni kâd,n da se re-
dovnopostavljaju naslagani hle-
bovi�o i da se prinose žrtve
paljenice ujutru i uveče,p na sa-
bate,r u dane mladog mese-
cas i na prazniket Jehove, na-
šeg Boga. Neka se tako zauvek
čini u Izraelu. 5 Dom koji ću
graditi biće velik, jer je naš

1:14 � Ili: „konjanika“. 1:16 � Ili možda:
„iz Egipta i Koja. Kraljevi trgovci kupo-
vali su ih u zemlji Koje“. Naziv „Koje“
možda se odnosi na Kilikiju. 2:2 � Ili:
„nosača tereta“. 2:4 �To jest hlebovi
koji su u hramu stavljani pred Boga.

Bog veći od svih drugih bogo-
va. 6 Ko bi mu mogao sagra-
diti dom, kad ga nebesa i nebo
nad nebesima ne mogu obuhva-
titi?a Ko sam ja da mu sagradim
dom? Mogu samo da sagradim
mesto gde će se spaljivati pri-
nosi pred njim. 7 Zato mi sada
pošalji zanatliju koji zna da radi
sa zlatom, srebrom, bakrom,b
gvož�em,vunompurpurneboje,
grimiznim i plavim predivom i
koji zna da rezbari. On će radi-
ti u Judi i u Jerusalimu zajed-
no s mojim veštim zanatlijama,
koje je izabrao moj otac Da-
vid.c 8 Pošalji mi s Livana ke-
drovo, smrekovod i sandalovoe

drvo, jer znam da su tvoje slu-
ge vešte u seči drva s Livana.f
Moje sluge radiće s tvojim slu-
gamag 9 kako bi mi pripremi-
li mnogo drva, jer će dom koji
ću sagraditi biti izuzetno velik.
10 Tvojim slugama, drvoseča-
ma koji će obarati drveće, daću
za hranuh 20 000 kora� pšenice,
20 000 kora ječma, 20 000 bati�
vina i 20 000 bati ulja.“

11 Tada je tirski kralj Hiram
poslao Solomonu ovaj pisani
odgovor: „Zato što Jehova voli
svoj narod, postavio te je za
kralja nad njim.“ 12 Hiram je
još rekao: „Neka je hvaljen Je-
hova, Izraelov Bog, koji je stvo-
rio nebo i zemlju, jer je kralju
Davidu dao mudrog sina,i ob-
darenog razboritošću i razume-
vanjem, j koji će sagraditi dom
Jehovi i kraljevski dvor sebi.
13 Zato ti sada šaljem Hiram-
-Aviva, veštog zanatliju i razum-
nog čoveka,k 14 čija je majka
iz Danovog plemena, a otac iz

2:10 �Kor je iznosio 220 litara. Videti
Dodatak B14. �Bat je iznosio 22 litra.
Videti Dodatak B14.
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Tira. On zna da radi sa zlatom,
srebrom, bakrom, gvož�em, ka-
menom, drvetom, vunom pur-
purne boje, plavim i grimiznim
predivom i finim platnom.a Zna
da izra�uje raznovrsne rezbari-
je i da pravi nacrte za sve što mu
se poveri.b On će raditi s tvo-
jim zanatlijama i sa zanatlijama
tvog oca Davida, mog gospoda-
ra. 15 Neka sada moj gospo-
dar pošalje svojim slugama pše-
nicu, ječam, ulje i vino, kao što
je obećao.c 16 A mi ćemo na
Livanu poseći onoliko stabalad

koliko ti treba, vezaćemo ih u
splavove i dopremiti morem do
Jope.e Ti ih odande otpremi u
Jerusalim.“f

17 Solomon je zatim prebro-
jao sve strance koji su bili u
izraelskoj zemlji,g kao što je to
ranije učinio njegov otac Da-
vid,h i bilo ih je 153 600. 18 Od
njih je odredio 70 000 radnika�,
80 000 klesara i u planinama i
3 600 nadglednika, koji će ih
nadzirati. j

3 Tako je Solomon počeo da
gradi Jehovin domk u Jeru-

salimu na brdu Moriji, l gde se
Jehova pojavio njegovom ocu
Davidu.m Bilo je to na gumnuOr-
nanan Jevusejina, na mestu koje
je pripremio David. 2 Počeo je
da ga gradi drugog dana dru-
gog meseca četvrte godine svo-
je vladavine. 3 Temelji koje je
Solomon položio za gradnju
doma pravog Boga bili su duga-
čki 60 lakata, a široki 20 lakata,o
po staroj meri lakta�. 4 Pre-

2:18 � Ili: „nosača tereta“. 3:3 �Stan-
dardni lakat je iznosio 44,5 centimeta-
ra, ali neki smatraju da se izraz „stara
mera lakta“ odnosi na dugi lakat, koji
je iznosio 51,8 centimetara. Videti Do-
datak B14.

dvorje ispred doma bilo je širo-
ko 20 lakata, koliko je bio širok
dom, a visoko 120�.a Iznutra ga
je obložio čistim zlatom. 5 Ve-
liku prostoriju� je obložio drve-
tom smreke i prekrio čistim zla-
tom.b Onda je napravio ukrase
u obliku palmi,c kao i lančiće.d
6 Zatim je dom obložio pre-
divnim dragim kamenjem.e Zla-
tof je bilo iz Parvajima. 7 Tako
je zlatom obložio dom: krovne
grede, pragove, zidove i vrata.g
Na zidovima je izrezbario heru-
vime.h

8 Napravio je i Svetinju nad
svetinjama. i Bila je dugačka 20
lakata, koliko je bio širok dom,
i široka 20 lakata. Obložio ju
je sa 600 talanata� čistog zlata.j
9 Zlato za klinove bilo je teško
50 sikala�. I sobe na spratu ob-
ložio je zlatom.

10 U unutrašnjosti Svetinje
nad svetinjama napravio je dva
heruvima i obložio ih zlatom.k
11 Krila oba heruvima l bila su
dugačka ukupno 20 lakata. Jed-
no krilo prvog heruvima bilo je
dugačko 5 lakata i dodirivalo je
zid doma, a i drugo krilo mu je
bilo dugačko 5 lakata i dodiri-
valo je krilo drugog heruvima.
12 Tako je i drugom heruvimu
jedno krilo bilo dugačko 5 laka-
ta i dodirivalo je drugi zid doma,
a i drugo krilo mu je bilo duga-
čko 5 lakata i dodirivalo je kri-
lo prvog heruvima. 13 Rašire-
na krila tih heruvima imala su
20 lakata. Heruvimi su stajali

3:4 �Merna jedinica se ne navodi. 3:5
�Doslovno: „veliki dom“. Ovaj izraz
se verovatno odnosi na Svetinju. 3:8
�Talant je težio 34,2 kilograma. Videti
Dodatak B14. 3:9 �Sikal je težio 11,4
grama. Videti Dodatak B14.
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l 1Kr 8:6
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uspravno, licem okrenuti prema
unutrašnjosti doma�.

14 Načinio je i zavesua od
plavog i grimiznog prediva,
vune purpurne boje i finog plat-
na, i na njoj je izvezao heru-
vime.b

15 Ispred doma je napravio
dva stubac visine 35 lakata, a na
svakom je bila glava� od 5 laka-
ta.d 16 Zatim je napravio lan-
čiće koje je poput ogrlica sta-
vio na vrh stubova. Napravio je
100 narova i stavio ih na lančiće.
17 Stubove je postavio ispred
hrama, jedan s desne� strane, a
drugi s leve�. Desni je nazvao
Jahin�, a levi Voas�.

4 Napravio je bakarni oltare 20
lakata dugačak, 20 lakata ši-

rok i 10 lakata visok.
2 Zatim je napravio more� f

od livenog metala. Bilo je okrug-
lo, prečnika 10 lakata�, visoko 5
lakata, a obim mu je bio 30 laka-
ta�.g 3 Svuda okolo, ispod ivi-
ce, bili su ukrasi u obliku tika-
va,h po deset ukrasa na jedan
lakat. Bila su dva reda ukrasa
u obliku tikava, izlivenih zajed-
no s morem. 4 More je stajalo
na 12 bikova. i Tri su gledala pre-
ma severu, tri prema zapadu, tri
prema jugu, a tri prema istoku.
More je stajalo na njima, a svi
oni su zadnjim delom bili okre-
nuti prema sredini. 5 Njegova
debljina je iznosila jedan dlan�,

3:13 �To jest prema Svetinji. 3:15 � Ili:
„kapitel“. 3:17 � Ili: „južne“. � Ili: „se-
verne“. �„Jahin“ znači „neka on [Jeho-
va] utemelji“. �Moguće je da „Voas“
znači „u snazi“. 4:2 � Ili: „rezervoar“.
� Ili: „od jednog do drugog kraja imalo
je 10 lakata“. � Ili: „da bi se obuhvati-
lo bilo je potrebno uže od 30 lakata“.
4:5 �Oko 7,4 centimetra. Videti Doda-
tak B14.

a ivica mu je bila izra�ena kao
ivica čaše, nalik cvetu ljiljana. U
njega je moglo da stane� 3 000
bati� vode.

6 Napravio je i deset velikih
posuda za vodu koje su služile
za pranje. Pet ih je stavio s des-
ne strane, a pet s leve.a Vodom
iz njih pralo se sve što se kori-
stilo za žrtve paljenice.b A more
je bilo namenjeno sveštenicima
da se peru vodom iz njega.c

7 Zatim je prema uputstvi-
mad napravio deset zlatnih
svećnjakae i stavio ih u hram,
pet s desne strane, a pet s leve.f

8 Napravio je i deset stolova
i stavio ih u hram, pet s desne
strane, a pet s leve.g Napravio je
i 100 zlatnih činija.

9 Zatim je načinio dvorišteh

za sveštenike, i veliko dvorištej i
vrata u velikom dvorištu, a vra-
ta je obložio bakrom. 10 More
je postavio s desne strane, pre-
ma jugoistoku.k

11 Hiram je napravio i lonce,
lopate i činije. l

Tako je Hiram završio posao
koji je obavljao za kralja So-
lomona u domu pravog Boga:m
12 dva stuban i glave� u obliku
činije na vrhovima ta dva stuba;
dve mrežiceo koje su pokrivale
te dve glave na vrhovima stubo-
va; 13 400 narovap za dve mre-
žice, za svaku mrežicu po dva
reda narova, da pokriju dve gla-
ve u obliku činije na vrhovi-
ma stubova;r 14 deset kolica�
i deset velikih posuda za vodu
na kolicima;s 15 more i 12 bi-
kova ispod njega;t 16 lonce,

4:5 � Ili: „Njegova zapremina je bila“.
�Bat je iznosio 22 litra. Videti Dodatak
B14. 4:12 � Ili: „kapitele“. 4:14 � Ili:
„kolica za vodu“.
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lopate, viljuškea i sav drugi pri-
bor koji je Hiram-Avivb od ug-
lačanog bakra napravio kra-
lju Solomonu za Jehovin dom.
17 Kralj je dao da se sve to izlije
u kalupima od gline u jordanskoj
ravnici�, izme�u Sokotac i Sa-
ride. 18 Solomon je napravio
izuzetno mnogo sveg tog pribo-
ra. Težina bakra nije bila utvr-
�ena.d

19 Solomon je napravio i sav
drugi pribore za dom pra-
vog Boga: zlatni oltar;f stoloveg

na koje se hleb� stavljao pred
Boga;h 20 svećnjake sa svetilj-
kama od čistog zlata,i koji su se
prema propisu palili pred unu-
trašnjom prostorijom; 21 cve-
tove, svetiljke i hvataljke�, sve
od najčistijeg zlata; 22 maka-
ze za fitilj, činije, čaše i pepeoni-
ce, sve od čistog zlata. Od zlata
su bili i ulaz u dom, unutrašnja
vrata Svetinje nad svetinjama j i
vrata hrama u domu.k

5 Tako je Solomon završio
sav posao oko Jehovinog

doma.l Zatim je doneo srebro,
zlato i druge predmete koje je
posvetio njegov otac David,m i
stavio ih u riznice doma pra-
vog Boga.n 2 Tada je Solomon
okupio izraelske starešine, sve
poglavare plemenâ i poglavare
izraelskih plemenskih porodica.
Oni su došli u Jerusalim kako bi
doneli kovčeg Jehovinog save-
za iz Davidovog grada,o to jest
sa Siona.p 3 Svi izraelski mu-
škarci su se okupili kod kralja
na praznik� koji se slavi u sed-
mom mesecu.r

4:17 �To jest u području koje obuhva-
ta južni deo Jordanske doline i proteže
se sve do Sigora. 4:19 �Videti Rečnik
pojmova. 4:21 � Ili: „mašice“. 5:3 �To
jest Praznik senica.

4 Kad su došle sve izrael-
ske starešine, Leviti su poneli
kovčeg.a 5 Oni su doneli kov-
čeg, šator sastankab i sav sveti
pribor koji je bio u šatoru. Sve
su to doneli sveštenici i Leviti�.
6 Kralj Solomon i ceo izrael-
ski narod, svi koji su bili po-
zvani da do�u kod njega, sta-
jali su pred kovčegom. Prineli
su na žrtvuc toliko ovaca i go-
veda da se nije moglo izbrojati.
7 Zatim su sveštenici uneli kov-
čeg Jehovinog saveza na nje-
govo mesto, u unutrašnju pro-
storiju doma, u Svetinju nad
svetinjama, pod krila heruvi-
mâ.d 8 Krila heruvimâ bila su
raširena iznad mesta gde je sta-
jao kovčeg, tako da su heruvimi
odozgo zaklanjali kovčeg i nje-
gove poluge.e 9 Poluge su bile
toliko duge da su se njihovi kra-
jevi videli iz Svetinje pred unu-
trašnjom prostorijom, ali spolja
se nisu videli. Tamo stoje sve do
današnjegdana. 10 Ukovčegu
nije bilo ničeg osim dve ploče
koje je Mojsije stavio u njega na
Horivu,f kad je Jehova sklopio
savezg sa Izraelcima nakon što
su izašli iz Egipta.h

11 Kad su sveštenici izašli
iz svetog mesta (jer su se po-
svetili svi prisutni sveštenici, i
bez obzira na red kom su pri-
padali), j 12 svi pevači, Levi-
ti,k koje su predvodili Asaf, l
Emanm i Jedutunn sa svojim si-
novima i svojom braćom, staja-
li su istočno od oltara s činela-
ma, harfama i lirama, u odeći
od finog platna. S njima je bilo
120 sveštenika koji su trubili u
trube.o 13 Oni koji su trubili u
trube i pevači složno su u jedan

5:5 � Ili: „levitski sveštenici“.
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glas hvalili Jehovu i zahvaljiva-
li mu. Uz pratnju truba, činela
i drugih muzičkih instrumena-
ta, pevali su hvalospev Jehovi:
„On je dobar, njegova verna lju-
bav traje večno“,a i tada je oblak
ispunio Jehovin dom.b 14 Sve-
štenici zbog oblaka nisu mogli
da stoje tamo i da vrše svoju slu-
žbu, jer je Jehovina slava ispu-
nila dom pravog Boga.c

6 Tada je Solomon rekao: „Je-
hova, ti si rekao da ćeš prebi-

vati u gustoj tami.d 2 Ja sam ti
sagradio veličanstven dom, me-
sto gde ćeš doveka prebivati.“e

3 Zatim se kralj okrenuo i
blagoslovio ceo izraelski na-
rod�, dok je narod stajao.f
4 Tada je rekao: „Neka je hva-
ljen Jehova, Izraelov Bog, koji je
dao obećanje� mom ocu Davidu
i svojom rukom ispunio ono što
je rekao: 5 ’Od dana kad sam
svoj narod izveo iz Egipta nisam
izabrao nijedan grad me�u svim
izraelskim plemenima da se u
njemu sagradi dom u kom bi se
slavilo� moje ime,g niti sam iza-
brao nekoga da bude vo�a mom
narodu Izraelu. 6 Ali sada sam
izabrao Jerusalimh da se u nje-
mu slavi�moje ime i izabrao sam
Davida da vlada nad mojim na-
rodom Izraelom.‘ i 7 Moj otac
David je u svom srcu imao že-
lju da sagradi dom koji će nosi-
ti ime Jehove, Izraelovog Boga.j
8 Ali Jehova je mom ocu Da-
vidu rekao: ’Ti si u svom srcu
imao želju da sagradiš dom koji
će nositi moje ime, i dobro je što
si to želeo. 9 Ali nećeš ti gra-
diti taj dom, nego tvoj sin koji

6:3 � Ili: „skupštinu“. Videti Rečnik poj-
mova. 6:4 �Doslovno: „svojim ustima
rekao“. 6:5 � Ili: „u kom bi prebivalo“.
6:6 � Ili: „da u njemu prebiva“.

će ti se roditi�. On će sagradi-
ti dom koji će nositi moje ime.‘a
10 Jehova je ispunio obećanje
koje je dao i ja sam nasledio
svog oca Davida i seo na Izrae-
lov presto,b kao što je Jeho-
va obećao.c Sagradio sam i dom
koji će nositi ime Jehove, Izrae-
lovog Boga. 11 Tamo sam sta-
vio kovčeg u kome su ploče sa-
vezad koji je Jehova sklopio sa
izraelskim narodom.“

12 Zatim je Solomon stao is-
pred Jehovinog oltara pred ce-
lim izraelskim narodom i raširio
ruke.e 13 (Solomon je napra-
vio jedno postolje od bakra
i postavio ga nasred dvorišta.f
Bilo je dugačko 5 lakata�, ši-
roko 5 lakata i visoko 3 lakta.
Solomon je stajaona njemu.) Za-
tim je kleknuo pred celim izrael-
skim narodom, raširio ruke pre-
ma nebug 14 i rekao: „Jehova,
Bože Izraelov, nema Boga kao
što si ti, ni na nebu ni na zem-
lji. Ti se držiš saveza i pokazu-
ješ vernu ljubav prema svojim
slugama koje ti služe svim svo-
jim srcem.h 15 Ispunio si svom
slugi Davidu, mom ocu,i ono što
si mu obećao.

ˇ
Sto si obećao,

to si danas svojom rukom ispu-
nio. j 16 A sada, Jehova, Bože
Izraelov, ispuni svom slugi Da-
vidu, mom ocu, ono što si mu
obećao kad si rekao: ’Neće ne-
stati naslednika iz tvoje loze
koji će preda mnom sedeti na
Izraelovom prestolu, samo ako
tvoji sinovi budu pazili na svo-
je korake i živeli po mom za-
konuk kao što si ti živeo po mo-
joj volji.‘ l 17 A sada, Jehova,
Bože Izraelov, neka se obistini

6:9 �Doslovno: „koji će izaći iz tvojih
bedara“. 6:13 �Lakat je iznosio 44,5
centimetara. Videti Dodatak B14.
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obećanje koje si dao svom slugi
Davidu.

18 „Ali da li ćeš ti, Bože, zai-
sta prebivati s ljudima na zem-
lji?a Evo, ni nebesa ni nebo
nad nebesima ne mogu te obu-
hvatiti,b a kamoli ovaj dom ko-
ji sam sagradio!c 19 Jehova,
Bože moj, saslušaj molitvu svog
sluge i njegovu molbu za milost,
i poslušaj vapaj i molitvu koju
ti upućuje tvoj sluga. 20 Neka
tvoje oči dan i noć budno mo-
tre ovaj dom, ovo mesto za koje
si rekao da će se u njemu sla-
viti� tvoje ime.d Poslušaj mo-
litvu koju ti tvoj sluga upuću-
je okrenut prema ovom mestu.
21 Poslušaj molbe za pomoć
koje ti upućuje tvoj sluga i mol-
be koje ti tvoj narod Izrael upu-
ćuje okrenut prema ovom me-
stu.e

ˇ
Cuj s mesta gde prebivaš,

s neba,f čuj i oprosti.g
22 „Ako neko zgreši svom

bližnjem, pa mora da se zaku-
ne� i da se obaveže zakletvom�,
i ako pod zakletvom� do�e
pred tvoj oltar u ovom domu,h
23 tada čuj s neba i budi sudija
svojim slugama. Zlog kazni za
ono što je učinio�,i a pravednog
proglasi nedužnim� i nagradi ga
za njegovu pravednost. j

24 „Ako neprijatelji poraze
tvoj narod Izrael zato što ti je
grešio,k pa se on vrati k tebi
i počne u ovom domu da sla-
vi tvoje ime, l da ti se molim i da
tepreklinje zamilost,n 25 tada

6:20 � Ili: „da će u njemu prebivati“.
6:22 �Reč je o zakletvi koja sa so-
bom donosi prokletstvo onome ko
se lažno zakune ili prekrši zakletvu.
� Ili: „izloži prokletstvu“. �Doslovno:
„prokletstvom“. 6:23 �Doslovno: „vra-
ti njegova dela na njegovu glavu“.
�Doslovno: „pravednim“.

čuj s neba,a oprosti greh svom
narodu Izraelu i vrati ga u zem-
lju koju si dao njemu i njegovim
precima.b

26 „Ako se nebo zatvori i ne
bude kišec jer su ti grešili,d pa
se pomole okrenuti prema ovom
mestu i počnu da slave tvoje
ime i prestanu da greše, jer si ih
ponizio�,e 27 tada čuj s neba
i oprosti greh svojim slugama,
svom narodu Izraelu – jer ćeš ih
učiti pravom putu kojim treba
da iduf – i pusti kišug na svoju
zemlju koju si svom narodu dao
u nasledstvo.

28 „Ako u zemlji zavlada
gladh ili se pojavi pošast, i suša,
bu�,j ako navale skakavci u roju
ili proždrljivi skakavci,k ili ako
neprijatelji opkole tvoj narod u
bilo kom gradu u njihovoj zem-
lji, l ili ih sna�e bilo kakva ne-
volja ili bolest,m 29 pa ti moli-
tvun ili molbu za milosto uputi
neko iz naroda ili ceo tvoj narod
Izrael (jer svako zna svoju nevo-
lju i svoj bol),p šireći ruke prema
ovom domu,r 30 ti čuj s neba,
s mesta gde prebivaš,s i oprostit
i daj svakome prema svim nje-
govim delima, jer ti znaš svači-
je srce (samo ti dobro poznaješ
srce svakog čoveka),u 31 da bi
te se bojali i išli tvojim putevima
sve dane dok žive u zemlji koju
si dao našim precima.

32 „Isto tako, kad stranac
koji ne pripada tvom narodu
Izraelu – nego je došao iz dale-
ke zemlje zbog tvog velikog ime-
na�v i tvoje snažne i moćne ruke
– do�e i pomoli se okrenut pre-
ma ovom domu,z 33 tada čuj
s neba, s mesta gde prebivaš, i
učini sve za šta te moli taj stra-

6:26 � Ili: „jer si im nanosio nevolje“.
6:32 � Ili: „zbog onoga što je čuo o tebi“.
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nac, da bi svi narodi na zemlji
znali tvoje imea i bojali se tebe,
kao i tvoj narod Izrael, i da bi
znali da ovaj dom koji sam sa-
gradio nosi tvoje ime.

34 „Ako tvoj narod po�e u
rat protiv svojih neprijatelja
putem kojim ga ti pošalješ,b
i pomoli sec tebi okrenut pre-
ma ovom gradu koji si izabrao
i prema ovom domu koji sam
sagradio i koji nosi tvoje ime,d
35 tada čuj s neba njihovu mo-
litvu i njihovu molbu za milost i
daj im pravdu.e

36 „Ako ti zgreše (jer nema
čoveka koji ne greši),f i ti se
razgneviš na njih i predaš ih ne-
prijateljima, pa ih njihovi porob-
ljivači odvedu u zarobljeništvo
u neku zemlju, daleko ili blizu,g
37 a oni se urazume u zemlji u
koju budu odvedeni u zaroblje-
ništvo, vrate se tebi i počnu da
te preklinju za milost u zemlji
u kojoj su zarobljeni, govoreći:
’Zgrešili smo, loše smo postu-
pali, zlo smo činili‘,h 38 i ako
se vrate tebi svim svojim srcem i

i svom svojom dušom� u zem-
lji svojih porobljivača j koji su ih
odveli u zarobljeništvo i pomo-
le ti se okrenuti prema svojoj
zemlji koju si dao njihovim pre-
cima, prema gradu koji si iza-
braok i prema domu koji sam sa-
gradio i koji nosi tvoje ime,
39 tada s neba, s mesta gde pre-
bivaš, čuj njihovu molitvu i nji-
hovu molbu za milost, daj im
pravdu l i oprosti svom narodu
koji ti je zgrešio.

40 „Sada te molim, Bože moj,
obrati pažnju� na svaku mo-

6:38 �Videti Rečnik pojmova. 6:40
�Doslovno: „neka tvoje oči budu otvo-
rene“.

litvu upućenu sa ovog mesta�
i saslušaj je.a 41 Jehova Bože,
do�i sada na mesto na kom ćeš
prebivati,b ti i kovčeg tvoje sile.
Neka se tvoji sveštenici, Jehova
Bože, obuku u spasenje i neka se
oni koji su ti verni raduju tvojoj
dobroti.c 42 Jehova Bože, ne-
moj odbaciti� svog pomazani-
ka.d Seti se verne ljubavi koju si
pokazao svom slugi Davidu.“e

7 Kad je Solomon završio mo-
litvu,f vatra je sišla s nebag i

spalila žrtvu paljenicu i druge
žrtve, a Jehovina slava je ispu-
nila dom.h 2 Sveštenici nisu
mogli da u�u u Jehovin dom jer
je Jehovina slava ispunila Jeho-
vin dom. i 3 Kad su svi Izraelci
videli kako je vatra sišla s neba i
kako se Jehovina slava pojavila
nad domom, kleknuli su na po-
pločani pod, poklonili se licem
do zemlje i zahvaljivali su Jeho-
vi, govoreći: „On je dobar, njego-
va verna ljubav traje večno.“

4 Tada su kralj i ceo narod
prineli žrtve pred Jehovom. j
5 Kralj Solomon je prineo na
žrtvu 22 000 goveda i 120 000
ovaca. Tako su kralj i ceo na-
rod održali svečanost povodom
posvećenja doma pravog Boga.k
6 Sveštenici su stajali na svo-
jim mestima, kao i Leviti koji
su imali muzičke instrumen-
te uz koje su pevali u čast
Jehovi. l (Kralj David je napra-
vio te instrumente da bi zajed-
no s njima� zahvaljivao Jehovi
i upućivao mu hvale: „Njego-
va verna ljubav traje večno.“) A
pred njima su sveštenici glasno

6:40 � Ili: „u vezi sa ovim mestom“.
6:42 �Doslovno: „odvratiti svoje lice
od“. 7:6 �Moguće je da je reč o Levi-
tima.
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trubili u trube,a dok su svi Izrael-
ci stajali.

7 Tada je Solomon posvetio
sredinu dvorišta koje je ispred
Jehovinog doma, zato što je
tamomorao da prinese žrtve pa-
ljeniceb i salo od žrtava zajed-
ništva, jer na bakarni oltarc koji
je Solomon napravio nije moglo
da stane toliko žrtava paljenica,
prinosa od žitad i sala.e 8 U to
vreme je Solomon slavio praz-
nik sedam danaf s celim Izrae-
lom, velikim mnoštvom naroda�
iz cele zemlje, od Levo-Emata�
do doline reke� Egipat.g 9 A
osmog dana� održali su svečani
skup,h jer je svečanost povodom
posvećenja oltara trajala sedam
dana i praznik još sedam dana.
10 Dvadeset i trećeg dana sed-
mog meseca raspustio je narod.
Otišli su kući radosni i i veselog
srca zbog sve dobrote koju je Je-
hova pokazao Davidu i Solomo-
nu i svom narodu Izraelu. j

11 Tako je Solomon završio
Jehovin dom i kraljevski dvork

i uspešno je izvršio sve što je
u srcu naumio u vezi s Jeho-
vinim domom i svojim dvorom. l
12 Jehova se noću pojavio So-
lomonum i rekao mu: „Uslišio
sam tvoju molitvu i izabrao
sam ovo mesto da mi bude dom
u kom će se prinositi žrtve.n
13 Ako zatvorim nebo da ne
pada kiša i zapovedim skakav-
cima da opustoše zemlju i ako
pošaljem pomor na svoj narod,
14 pa se moj narod, koji nosi
moje ime,o ponizi,p pomoli i po-
traži me i prestane da čini zlo,r

7:8 � Ili: „velikom skupštinom“. Vide-
ti Rečnik pojmova. � Ili: „od ulaza u
Emat“. �Videti Rečnik pojmova,
„Vadi“. 7:9 �Dan nakon praznika, to
jest petnaestog dana.

ja ću tada čuti s neba i opro-
stiću im njihov greh i učiniću
da se njihova zemlja oporavi.a
15 Moje oči i moje uši pom-
no će paziti na njihove moli-
tve koje upućuju s ovog mesta.b
16 Zato sam izabrao i posvetio
ovaj dom da se u njemu doveka
slavi� moje ime,c i ovde će uvek
biti moje oči i moje srce.d

17 „A ti, ako mi budeš slu-
žio kao što mi je služio tvoj otac
David, ako budeš činio sve što
sam ti zapovedio i ako se bu-
deš držao mojih propisa i mo-
jih zakona,e 18 utvrdiću pre-
sto tvog kraljevstva,f držeći se
saveza koji sam sklopio s tvo-
jim ocem Davidomg kada sam
rekao: ’Neće nestati naslednika
iz tvoje loze koji će vladati nad
Izraelom.‘h 19 Ali ako mi okre-
nete le�a i prestanete da se drži-
te mojih odredbi i mojih zapove-
sti koje sam vam dao i počnete
da služite drugim bogovima i
da im se klanjate, i 20 istrebi-
ću Izrael iz zemlje koju sam mu
dao.j Odbaciću� ovaj dom koji
sam posvetio svom imenu, pa će
biti prezren� i biće ruglo svim
narodima.k 21 Od ovog doma
ostaće samo ruševine. Ko god
bude prolazio pored njega biće
zaprepašćen l i pitaće: ’Zašto je
Jehova to učinio od ove zemlje i
od ovog doma?‘m 22 I odgovo-
riće mu se: ’Zato što su ostavili
Jehovu,n Boga svojih predaka,
koji ih je izveo iz Egipta,o i pri-
klonili se drugim bogovima, kla-
njali im se i služili im.p Zato im
je naneo svu tu nevolju.‘ “r

7:16 � Ili: „da u njemu doveka prebiva“.
7:20 �Doslovno: „Odbaciću od svog
lica“. �Doslovno: „od njega će nastati
izreka“.
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8 Kad je prošlo 20 godina, to-
kom kojih je Solomon gra-

dio Jehovin dom i svoj dvor,a
2 Solomon je obnovio gradove
koje mu je dao Hiramb i u njima
je naselio Izraelce�. 3 Zatim je
Solomon krenuo na Emat-Sovu i
osvojio je. 4 Onda je utvrdio�
Tadmor u pustinji i sve gra-
dove koji su služili kao skladi-
štac i koje je sagradio u Ematu.d
5 Utvrdio je i Gornji Vet-Orone i
Donji Vet-Oronf zidinama, vra-
tima i prevornicama, 6 zatim
Valatg i sve svoje gradove koji su
služili kao skladišta, sve grado-
ve za bojna kola,h gradove za ko-
njanike i sve što je želeo da sa-
gradi u Jerusalimu, na Livanu i
na celom području kojim je vla-
dao.

7 Svima koji su preostali od
Heteja, Amoreja, Ferezeja, Je-
veja i Jevuseja, i svima koji nisu
bili Izraelci, j 8 njihovim po-
tomcima koji su ostali u zem-
lji – onima koje Izraelci nisu
istrebilik – Solomon je namet-
nuo prinudni rad i tako je ostalo
sve do današnjeg dana. l 9 Ali
od Izraelaca Solomon nikoga
nije učinio robom za svoj po-
sao,m nego su oni bili njegovi
ratnici, zapovednici nad njego-
vim pomoćnicima i zapovednici
nad vozačima bojnih kola i ko-
njanicima.n 10 Kralj Solomon
je imao 250 glavnih namesnika
koji su nadgledali ljude.o

11 Solomon je preselio fa-
raonovu ćerkup iz Davidovog
grada u kuću koju je za nju sa-
gradio,r jer je rekao: „Iako mi je
žena, neće živeti u domu izrael-
skog kralja Davida, jer je svako

8:2 �Doslovno: „Izraelove sinove“. 8:4
� Ili: „obnovio“.

mesto na koje je došao Jehovin
kovčeg sveto.“a

12 Tada je Solomon prineo
Jehovi žrtve paljeniceb na Je-
hovinom oltaruc koji je napra-
vio ispred predvorja.d 13 Sva-
kog dana je prinosio žrtve, a
prinosio je i žrtve koje su pre-
ma Mojsijevoj zapovesti bile
propisane za sabate,e za dane
mladog mesecaf i za prazni-
ke koji su se održavali tri puta
godišnjeg – Praznik beskvas-
nih hlebova,h Praznik sedmica i

i Praznik senica�. j 14 Postavio
je redove sveštenikak po njiho-
vim službama, kako je propisao
njegov otac David, i Levite na
njihove dužnosti da pevaju hva-
le Bogu l i da služe pred svešteni-
cima iz dana u dan, zatim vra-
tare po njihovim redovima za
svaka vrata,m jer je tako zapove-
dio David, sluga pravog Boga.
15 Nisu odstupili od kraljeve
zapovesti za sveštenike i Levi-
te ni u čemu, pa ni u pogledu
onoga što se odnosilo na skla-
dišta. 16 Tako je Solomon do-
bro obavio� sav posao od dana
kad je položen temelj Jehovinog
doma,n pa sve dok izgradnja nije
bila dovršena. Tako je bio zavr-
šen Jehovin dom.o

17 Tada je Solomon oti-
šao u Esion-Geverp i u Elotr
na obali mora u edomskoj zem-
lji.s 18 Hiramt mu je po svojim
slugama slao brodove i iskusne
mornare. Oni bi zajedno sa So-
lomonovim slugama otplovili u
Ofir,u odande bi uzeli 450 tala-
nata� zlatav i doneli ga kralju So-
lomonu.z

8:13 � Ili: „privremenih skloništa“. 8:16
� Ili: „dobro organizovao; završio“.
8:18 �Talant je težio 34,2 kilograma.
Videti Dodatak B14.

8. POGL.
a 1Kr 6:37, 38

1Kr 7:1
1Kr 9:10

b 1Kr 5:1
c 1Kr 9:17-19
d 2Kr 14:28
e IN 16:5
f IN 16:1, 3

1Le 7:24
g IN 19:44, 48
h 1Kr 4:26
i Pst 15:18-21

Br 13:29
j 1Kr 9:20-23
k IN 15:63

IN 17:12
l IN 16:10

2Le 2:17, 18
m Le 25:39
n 1Sa 8:11, 12
o 1Kr 5:16

1Kr 9:23
2Le 2:18

p 1Kr 3:1
r 1Kr 7:8

1Kr 9:24
��������������������

Desna kol.
a Iz 29:43
b Le 1:3
c 2Le 4:1
d 1Kr 6:3
e Br 28:9
f Br 28:11-15
g Pz 16:16
h Le 23:6
i Le 23:15, 16
j Le 23:34
k 1Le 24:1
l 1Le 6:31, 32

1Le 15:16
1Le 16:37, 42
1Le 25:1

m 1Le 26:1
n 1Kr 6:1
o 1Kr 7:51
p Br 33:1, 35

1Kr 22:48
r Pz 2:8

2Kr 14:21, 22
2Kr 16:6

s 1Kr 9:26-28
t 2Sa 5:11
u 1Kr 22:48

Ps 45:9
v 1Kr 10:22
z Pro 2:8

607 2. LETOPISA 8:1-18



9 Kraljica Savea je čula za So-
lomonovu slavu i zato je doš-

la da iskuša Solomona teškim
pitanjima�. Ona je došla u Jeru-
salim s velikom pratnjom i s ka-
milama koje su nosile balzam,
drago kamenje i veoma mnogo
zlatab. Kad je došla kod Solo-
mona, razgovarala je s njim o
svemu što joj je bilo na umu.c
2 Solomon joj je odgovorio na
sva pitanja. Nije bilo ničega što
nije umeo da joj objasni.

3 Kad je kraljica Save vide-
la Solomonovu mudrostd i dom
koji je sagradio,e 4 kad je vide-
la jela na njegovom stolu,f njego-
ve dvorane kako sede za stolom,
njegove poslužitelje koji su po-
služivali kod stola i njihovu ode-
ću, njegove peharnike i njiho-
vu odeću i žrtve paljenice koje
je prinosio u Jehovinom domu,g
ostala je bez daha. 5 Zato je
rekla kralju: „Istina je ono što
sam u svojoj zemlji čula o tvo-
jim delima� i o tvojoj mudrosti.
6 Ali nisam poverovala u ono
što se govori dok nisam došla i
videla to svojim očima.h Ni pola
mi nije bilo rečeno o tvojoj veli-
koj mudrosti! i Ti daleko nadma-
šuješ ono što sam čula o tebi. j
7 Blago tvojim ljudima i blago
tvojim slugama koje su stalno
pred tobom i slušaju tvoju mu-
drost! 8 Neka je hvaljen Jeho-
va, tvoj Bog, kome si toliko drag
da te je postavio na svoj pre-
sto da budeš kralj u ime Jehove,
svogBoga! Zato što tvoj Bog voli
Izraelk i želi da on zauvek posto-
ji, postavio te je za kralja da su-
diš i deliš pravdu.“

9 Zatim je dala kralju 120 ta-
lanata� zlata, l drago kamenje i

9:1 � Ili: „zagonetkama“. 9:5 � Ili: „reči-
ma“. 9:9 �Talant je težio 34,2 kilogra-
ma. Videti Dodatak B14.

veoma mnogo balzama. Nikada
više nije bilo doneseno toliko
balzama koliko je kraljica Save
dala kralju Solomonu.a

10 Pored toga, Hiramove i
Solomonove sluge koje su do-
nosile zlato iz Ofirab dopremale
su i sandalovo drvo i drago ka-
menje.c 11 Kralj je od sandalo-
vog drveta napravio stepenice u
Jehovinom domud i u kraljevom
dvoru,e kao i harfe i lire za peva-
če.f Takvo drvo se nikada ranije
nije videlo u Judinoj zemlji.

12 Kralj Solomon je dao kra-
ljici Save sve što je poželela i za-
tražila – dao joj je više od onoga�
što je ona donela kralju. Zatim
su se ona i njene sluge vratili u
svoju zemlju.g

13 Težina zlata koje je svake
godine stizalo Solomonu iznosi-
la je 666 talanata,h 14 ne raču-
najući prihod od trgovaca i pro-
davaca, kaoni zlato i srebro koje
su svi arapski kraljevi i names-
nici zemlje donosili Solomonu. i

15 Kralj Solomon je napra-
vio 200 velikih štitova od legure
zlata j (za svaki štit je utrošeno
600 sikala� zlata)k 16 i 300 ma-
lih štitova� od legure zlata (za
svaki štit su utrošene tri mine�
zlata). Zatim ih je kralj stavio u
kuću nazvanu Livanska šuma.l

17 Kralj je napravio i veli-
ki presto od slonovače i oblo-
žio ga čistim zlatom.m 18 Do
prestola je vodilo šest stepeni-
ka, a presto je bio pričvršćen za
zlatno podnožje. Sa obe strane

9:12 � Ili možda: „pored darova koji su
po vrednosti odgovarali onome“. 9:15
�Sikal je težio 11,4 grama.Videti Doda-
tak B14. 9:16 �Takve štitove su obično
nosili strelci. �Mina koja se spominje
u hebrejskom delu Svetog pisma težila
je 570 grama. Videti Dodatak B14.
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sedišta bili su nasloni za ruke,
a dva lavaa stajala su pored tih
naslona. 19 Dvanaest lavovab

stajalo je na šest stepenika, po
jedan na oba kraja svakog ste-
penika. Tako nešto nije bilo na-
pravljeno ni u jednom drugom
kraljevstvu. 20 Sve čaše iz ko-
jih je pio kralj Solomon bile su
od zlata i sve posu�e u kući na-
zvanoj Livanska šuma bilo je od
čistog zlata. Ništa nije bilo od
srebra, jer se ono u Solomonovo
vreme smatralo bezvrednim.c
21 Kraljevi brodovi plovili su
u Tarsis,d a njima su upravlja-
le Hiramove sluge.e Svake treće
godine tarsiski brodovi dovozi-
li su zlato, srebro, slonovaču,f
majmune i paunove.

22 Tako je kralj Solomon po
bogatstvu i mudrosti bio veći
od svih drugih kraljeva na zem-
lji.g 23 Kraljevi iz svih zemalja
želeli su da do�u pred� Solo-
mona i čuju njegovu mudrost,
koju mu je pravi Bog stavio
u srce.h 24 Svako bi mu do-
neo dar – predmete od srebra i
predmete od zlata, odeću, i oruž-
je, balzam, konje i mazge. Tako
su činili iz godine u godinu.
25 Solomon je u svojim štala-
ma imao 4 000 pregrada za ko-
nje koje je uprezao u svoja bojna
kola i 12 000 konja�. j Raspore-
dio ih je po gradovima u koji-
ma je držao kola i kod sebe u
Jerusalimu.k 26 Vladao je nad
svim kraljevima od Eufrata� do
filistejske zemlje i do egipatske
granice. l 27 Kralj je učinio da
u Jerusalimu srebra bude toli-
komnogo kao kamenja, a kedro-
vine kao divljih smokava u

ˇ
Se-

9:23 �Doslovno: „tražili su lice“. 9:25
� Ili: „konjanika“. 9:26 �Doslovno:
„reke“.

feli.a 28 Solomonu su dovodili
konje iz Egiptab i iz svih drugih
zemalja.

29 Ostali doga�aji iz Solomo-
novog života,c od početka do
kraja, zapisani su u zapisima
proroka Natana,d u proročan-
stvu Ahijee iz Siloma i u zapisu o
vizijama videoca Ida,f koji je pi-
sao o Jerovoamu,g Navatovom
sinu. 30 Solomon je 40 godi-
na vladao u Jerusalimu nad ce-
lim Izraelom. 31 Zatim je Solo-
mon umro�. Sahranili su ga u
gradu njegovogocaDavida.h Na-
kon njega počeo je da vlada nje-
gov sin Rovoam. i

10 Rovoam je otišao u Si-
hem,j jer su tamo doš-

li svi Izraelci da ga postave za
kralja.k 2 Kad je to čuo Jero-
voam,l Navatov sin, vratio se iz
Egipta. (Jerovoam je bio u Egip-
tu jer je pobegao od kralja Solo-
mona.)m 3 Tada su poslali po
Jerovoama, pa su on i ceo Izrael
došli kod Rovoama i rekli mu:
4 „Tvoj otac je stavio na nas te-
žak jaram.n Ali ako nam olakšaš
tešku službu koju nam je on na-
metnuo i težak jaram koji je sta-
vio na nas, mi ćemo ti služiti.“

5 A on im je rekao: „Za tri
dana opet do�ite kod mene.“
I narod je otišao.o 6 Kralj Ro-
voam se posavetovao sa stari-
jim ljudima� koji su služili njego-
vom ocu, Solomonu, dok je bio
živ i upitao ih je: „

ˇ
Sta mi savetu-

jete da odgovorim ovom naro-
du?“ 7 Oni su mu odgovorili:
„Ako budeš dobar prema ovom
narodu, ako im udovoljiš i daš
im ono što traže, oni će zauvek
biti tvoje sluge.“

9:31 � Ili: „počinuo kod svojih predaka“.
10:6 � Ili: „starešinama“.
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8 Ali on je odbacio savet koji
su mu dali stariji ljudi� i posave-
tovao se s mla�im ljudima koji
su odrasli s njim i koji su sada
bili u njegovoj službi.a 9 On ih
je upitao: „

ˇ
Sta savetujete da od-

govorimo ovom narodu koji mi
je rekao: ’Olakšaj nam jaram
koji je tvoj otac stavio na nas‘?“
10 A mla�i ljudi koji su odrasli
s njim odgovorili su mu: „Naro-
du koji ti je rekao: ’Tvoj otac je
stavio na nas težak jaram, a ti
namga olakšaj‘, ovakokaži: ’Moj
mali prst je deblji od struka mog
oca. 11 Moj otac je stavio na
vas težak jaram, a ja ću vaš ja-
ram učiniti još težim. Moj otac
vas je šibao bičevima, a ja ću vas
šibati bodljikavim bičevima.‘“

12 Trećeg dana, Jerovoam i
ceo narod došli su kod Ro-
voama, kao što je kralj i re-
kao: „Do�ite opet kod mene za
tri dana.“b 13 Kralj im je oštro
odgovorio. Tako je kralj Ro-
voam odbacio savet koji su mu
dali stariji ljudi�. 14 Odgovo-
rio im je kako su ga savetovali
mla�i ljudi: „Učiniću vaš jaram
još težim, još ću ga otežati. Moj
otac vas je šibao bičevima, a ja
ću vas šibati bodljikavim bičevi-
ma.“ 15 Kralj nijeposlušao na-
rod, jer jepravi Bog Jehova hteo
da se sve to tako desi,c kako bi
se ispunilo ono što je rekao Na-
vatovom sinu Jerovoamu preko
Ahijed iz Siloma.

16 Kad je ceo Izrael video da
ih kralj nije poslušao, narod je
odgovorio kralju: „

ˇ
Sta mi ima-

mo s Davidom? Nemamo mi na-
sledstvo s Jesejevim sinom. Idi
svojim bogovima, Izraele! A ti,
Davide, brini se za svoj dom!“e

10:8, 13 � Ili: „starešine“.

Svi Izraelci otišli su svojim kuća-
ma�.a

17 Rovoam je vladao nad Iz-
raelcima koji su živeli u Judinim
gradovima.b

18 Zatim je kralj Rovoam
poslaoAdorama,c koji je nadgle-
dao one koji su bili odre�eni za
prinudni rad, ali su ga Izraelci
kamenovali do smrti. Kralj Ro-
voam je uspeo da se popne na
kola i da pobegne u Jerusalim.d
19 Tako pobuna Izraelaca pro-
tiv Davidovog doma traje sve do
današnjeg dana.

11 ˇ
Cim je Rovoam došao u
Jerusalim, okupio je Ju-

din i Venijaminov dom,e 180 000
veštih� ratnika, da bi se borili
protiv Izraela i da bi vratili kra-
ljevstvo Rovoamu.f 2 Tada je
Božjem slugi Semajig došla Je-
hovina reč: 3 „Kaži Judinom
kralju Rovoamu, Solomonovom
sinu, i svim Izraelcima u Judi-
nom i Venijaminovom plemenu:
4 ’Ovako kaže Jehova: „Ne idite
i ne borite se protiv svoje bra-
će. Vratite se svaki svojoj kući,
jer sam ja učinio da se sve ovo
desi.“‘“h Oni su poslušali Jeho-
vinu reč i odustali od napada na
Jerovoama.

5 Rovoam je živeo u Jeru-
salimu i utvrdio je gradove u
Judi. 6 Tako je utvrdio Vitle-
jem,i Itam, Tekoju, j 7 Vet-Sur,
Sohot,k Odolam, l 8 Gat,m Ma-
risu, Zif,n 9 Adoraim, Lahis,o
Aziku,p 10 Saraju, Ajalonr i
Hevron.s To su bili gradovi koje
je utvrdio u Judinoj i Venijami-
novoj zemlji. 11 Ojačao je te
gradove, postavio u njima zapo-
vednike i dopremio zalihe hra-

10:16 �Doslovno: „u svoje šatore“.
11:1 �Doslovno: „odabranih“.
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ne, ulja i vina, 12 i u svaki od
tih gradova dopremio je velike
štitove i koplja.Tako ih je veoma
ojačao. A Juda i Venijamin osta-
li su pod njegovom vlašću.

13 Sveštenici i Leviti, koji su
živeli po celom Izraelu, došli
su iz svih svojih krajeva i sta-
li na njegovu stranu. 14 Leviti
suostavili svojepašnjake i pose-
dea i došli su u Judu i Jerusa-
lim, jer imJerovoam i njegovi si-
novi više nisu dali da služe kao
Jehovini sveštenici.b 15 Jero-
voam je postavio svoje svešteni-
ke za obredne uzvišicec kako bi
služili demonima s likom jarca�d
i kipovima teleta koje je nači-
nio.e 16 Ljudi iz svih izraelskih
plemena koji su svim srcem od-
lučili da služe Jehovi�, Izraelo-
vom Bogu, došli su za svešteni-
cima i Levitima u Jerusalim da
bi prinosili žrtve Jehovi, Bogu
svojih predaka.f 17 Tako su tri
godine jačali Judino kraljevstvo
i podupirali Solomonovog sina
Rovoama, jer su tri godine išli
Davidovim i Solomonovim sto-
pama.

18 Rovoam je uzeo za ženu
Maeletu, ćerku Davidovog sina
Jerimota i Avihaile, ćerke Jese-
jevog sina Elijava.g 19 Ona
mu je rodila sinove Jeusa, Se-
mariju i Zama. 20 Posle nje
je uzeo za ženu Avesalomovuh

unuku Mahu. Ona mu je rodi-
la Aviju,i Ataja, Zisa i Selomita.
21 Rovoam je voleoAvesalomo-
vu unukuMahu više od svih dru-
gih žena i inoča, j a imao je 18
žena i 60 inoča, koje su mu rodi-
le 28 sinova i 60 ćerki. 22 Ro-
voam je postavio Mahinog sina

11:15 �Doslovno: „jarcima“. 11:16
�Doslovno: „traže Jehovu“.

Aviju za poglavara i vo�u svo-
joj braći, jer je hteo da ga po-
stavi za kralja. 23 Postupio je
mudro i poslao neke od svojih
sinova u sve krajeve Judine i Ve-
nijaminove zemlje, u sve utvr�e-
ne gradove.a Dao im je svega u
izobilju i doveo im mnogo žena.

12 Ubrzo nakon što je Ro-
voam učvrstio svoju kra-

ljevsku vlastb i postao moćan,
prestao je da se drži Jehovi-
nog zakona,c a u tome ga je
sledio i ceo Izrael. 2 Pete go-
dine Rovoamove vladavine, Si-
sak,d kralj Egipta, napao je Jeru-
salim, jer je narod bio neveran
Jehovi. 3 Imao je 1 200 bojnih
kola, 60 000 konjanika i nebroje-
nomnogo vojnika – Libijaca, Su-
heja i Etiopljana – koji su došli
s njim iz Egipta.e 4 Osvojio je
utvr�ene gradove u Judi i došao
do Jerusalima.

5 Prorok Semajaf je došao
kod Rovoama i kod Judinih kne-
zova, koji su se sakupili u Je-
rusalimu zbog Sisaka, i rekao
im: „Ovako kaže Jehova: ’Vi ste
ostavili mene, pa i ja ostav-
ljam vasg i predajem vas u ruke
Sisaku.‘“ 6 Tada su se izrael-
ski knezovi i kralj ponizili,h pa
su rekli: „Jehova je pravedan.“
7 Kad je Jehova video da su se
ponizili, Jehova je rekao Sema-
ji: „Ponizili su se. Neću ih uni-
štiti, i nego ću ih ubrzo izbaviti.
Neću izliti svoj gnev na Jeru-
salim preko Sisaka. 8 Ali biće
njegove sluge, pa će videti šta
znači služiti meni, a šta znači
služiti kraljevima� drugih zema-
lja.“

9 Tako je egipatski kralj Si-
sak napao Jerusalim. Uzeo je

12:8 �Doslovno: „kraljevstvima“.
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blago iz Jehovinog domaa i bla-
go iz kraljevog dvora. Uzeo je
sve, pa tako i zlatne štito-
ve koje je napravio Solomon.b
10 Kralj Rovoam je umesto njih
napravio bakarne štitove i pre-
dao ih na čuvanje zapovednici-
ma straže�, koja je bila na ulazu
u kraljev dvor. 11 Kad god je
kralj išaou Jehovindom, straža-
ri su ih nosili, a kasnije su ih
vraćali u stražarnicu. 12 Zato
što se Rovoam ponizio, Jehova
je prestao da se gnevi na njegac

i nije potpuno uništio grad.d A i
u Judinom narodu se našlo ne-
što dobro.e

13 Kralj Rovoam je učvrstio
svoju vlast u Jerusalimu i na-
stavio da vlada. Rovoam je imao
41 godinu kad je postao kralj i
vladao je 17 godina u Jerusali-
mu, gradu koji je Jehova izabrao
izme�u svih izraelskih pleme-
na da se u njemu slavi� njego-
vo ime. Njegova majka zvala se
Nama i bila je Amonka.f 14 Ali
on je činio zlo, jer u svom srcu
nije čvrsto odlučio da služi Je-
hovi�.g

15 Svi doga�aji iz Rovoamo-
vog života, od početka do kra-
ja, navedeni su u zapisima pro-
roka Semajeh i videoca Ida i kao
rodoslovni zapis. Izme�u Ro-
voama i Jerovoama nepresta-
no se vodio rat.j 16 Rovoam je
umro� i bio je sahranjen u Davi-
dovom gradu.k Nakon njega po-
čeo je da vlada njegov sin Avija.l

13 Osamnaeste godine Jero-
voamove vladavine, Avi-

ja je postao kralj nad Judom.m
2 On je tri godine vladao u Je-

12:10 �Doslovno: „trkača“. 12:13 � Ili:
„da u njemu prebiva“. 12:14 �Doslov-
no: „traži Jehovu“. 12:16 � Ili: „počinuo
kod svojih predaka“.

rusalimu. Njegova majka zvala
se Mihejaa i bila je ćerka Urila iz
Gavaje.b Izme�u Avije i Jerovoa-
ma vodio se rat.c

3 Avija je krenuo u rat sa voj-
skom od 400 000 hrabrih, ve-
štih� ratnika.d Jerovoam je pro-
tiv njega svrstao u bojne redove
800 000 veštih ljudi, hrabrih
ratnika. 4 Avija je stao navrh
gore Semarajim, koja je u Je-
fremovim brdima, pa je re-
kao: „

ˇ
Cujte me, Jerovoame i

svi Izraelci! 5 Zar ne znate da
je Jehova, Izraelov Bog, pre-
dao Davidu kraljevsku vlast nad
Izraelomdoveka,e njemu i njego-
vim sinovima,f na temelju save-
za soli�?g 6 Ali Navatov sin Je-
rovoam,h sluga Davidovog sina
Solomona, pobunio se protiv
svog gospodara. i 7 Oko njega
su se sakupili besposleni i po-
kvareni ljudi. Oni su nadjača-
li Solomonovog sina Rovoama,
koji je bio mlad i plašljiv i nije
mogao da im se odupre.

8 „Vi sada mislite da ćete
moći da se oduprete Jehovinom
kraljevstvu koje je u ruci Davi-
dovih potomaka, jer vas je mno-
go i imate zlatnu telad koju je
Jerovoam načinio da vam budu
bogovi. j 9 Zar niste oterali Je-
hovine sveštenike,k Aronove po-
tomke, i Levite, i postavili svo-
je sveštenike kao narodi drugih
zemalja? l Ko god bi došao i pri-
neo junca i sedam ovnova mo-
gao je da postane sveštenik ido-
la, koji nisu bogovi. 10 Ali naš
Bog je Jehova,m mi ga nismo
ostavili. Naši sveštenici, koji su
Aronovi potomci, služe Jeho-
vi, a Leviti im pomažu. 11 Oni

13:3 �Doslovno: „odabranih“. 13:5
�To jest trajnog, nepromenljivog sa-
veza.
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svako jutro i svako veče prino-
se Jehovi žrtve paljenice,a a isto
tako i mirisni kâd.b Postavljaju
naslagane hlebove� c na sto od
čistog zlata i svako večed pale
svetiljke na zlatnom svećnjaku.e
Mi činimo ono što od nas tra-
ži Jehova, naš Bog, a vi ste ga
ostavili. 12 Znajte da je uz nas
pravi Bog, on nas vodi. Njegovi
sveštenici su spremni da truba-
ma oglase poziv za borbu pro-
tiv vas. Izraelci, nemojte se bo-
riti protiv Jehove, Boga svojih
predaka, jer nećete imati uspe-
ha.“f

13 Ali Jerovoam je poslao
ljude da im do�u s le�a i po-
stave zasedu, tako da je Judej-
cima spreda bila vojska, a iza
le�a zaseda. 14 Kad su se Ju-
dejci okrenuli, videli su da su na-
padnuti i spreda i s le�a. Tada
su zavapili Jehovi,g a svešteni-
ci su glasno zatrubili u trube.
15 Judejci su oglasili bojni pok-
lič. A kad su Judejci oglasili boj-
ni poklič, pravi Bog je porazio
Jerovoama i ceo Izrael pred Avi-
jom i Judom. 16 Izraelci su po-
begli pred Judejcima i Bog ih
jepredaonjima u ruke. 17 Avi-
ja i njegovi ljudi pobili su ih
u velikom pokolju i poginulo je
500 000 Izraelaca, veštih� rat-
nika. 18 Tako su Izraelci tada
bili poniženi, a Judejci su od-
neli pobedu jer su se uzdali u
Jehovu, Boga svojih predaka.h
19 Avija je krenuo u poteru za
Jerovoamom i oduzeo mu gra-
dove: Vetilj i sa okolnim grado-
vima, Jesan sa okolnim gra-
dovima i Efronj sa okolnim

13:11 �To jest hlebove koji su u hramu
stavljani pred Boga. 13:17 �Doslovno:
„odabranih“.

gradovima. 20 Za vreme Aviji-
nog života, Jerovoamviše nikad
nije ponovo stekao moć koju je
imao ranije. Jehova ga je kaznio
i on je umro.a

21 Ali Avija je bivao sve moć-
niji. Imao je 14 žena,b koje su
mu rodile 22 sina i 16 ćerki.
22 Ostali doga�aji iz Avijinog
života, ono što je radio i govorio,
sve se to nalazi u zapisima� pro-
roka Ida.c

14 Avija je umro� i sahranili
su ga u Davidovom gra-

du.d Nakon njega počeo je da
vlada njegov sin Asa. U njegovo
vreme zemlja je bila u miru de-
set godina.

2 Asa je činio ono što je do-
bro i ispravno u očima Jeho-
ve, njegovog Boga. 3 Uklonio
je oltare tu�ih bogovae i obred-
ne uzvišice, porazbijao obred-
ne stubovef i posekao obredna
debla�.g 4 Zapovedio je Judej-
cima da služe Jehovi�, Bogu
svojih predaka, i da se drže Za-
kona i zapovesti. 5 Uklonio je
iz svih Judinih gradova obred-
ne uzvišice i kadione stalke.h
Pod njegovom vlašću vladao je
mir u kraljevstvu. 6 Sagradio
je utvr�ene gradove u Judi, i jer
je u zemlji vladao mir. Tih godi-
na niko nije ratovao protiv nje-
ga, jer mu je Jehova dao mir. j
7 Zato je on rekao Judinom na-
rodu: „Sazidajmo te gradove i
oko njih podignimo zidine s ku-
lama,k gradskim vratima i pre-
vornicama. Jer zemlja je još
uvek naša, zato što smo slu-
žili Jehovi, svom Bogu. Služili

13:22 � Ili: „tumačenjima“. 14:1 � Ili:
„počinuo kod svojih predaka“. 14:3
�Videti Rečnik pojmova. 14:4 �Do-
slovno: „traže Jehovu“.
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smo mu i on nam je dao mir na
svimnašimgranicama.“ Tako su
gradili i imali su uspeha.a

8 Asa je imao vojsku od
300 000 ljudi iz Judinog pleme-
na, koji su nosili velike štitove
i koplja, i 280 000 iz Venijami-
novog plemena, hrabrih ratnika
koji su nosili male štitove� i bili
naoružani lukovima�.b

9 Na njih je krenuo Za-
ra Etiopljanin s vojskom od
1 000 000 ljudi i sa 300 bojnih
kola.c Kad je došao do Mari-
se,d 10 Asa je izašao pred nje-
ga. Svrstali su se u bojne redo-
ve kod Marise, u dolini koja se
zvala Sefata. 11 Asa je zava-
pio Jehovi, svom Bogu,e i rekao:
„Jehova, ti možeš da pomog-
neš kako silnom� tako i nejakom
narodu.f Pomozi nam, Jehova,
Bože naš, jer se u tebe uzdamog

i u tvoje ime smo krenuli na ovo
mnoštvo.h Jehova, ti si naš Bog,
ne daj da smrtni čovek bude jači
od tebe.“ i

12 Tako je Jehova porazio
Etiopljane pred Asom i pred Ju-
dom, i Etiopljani su pobegli. j
13 Asa i narod koji je bio s njim
terali su ih sve do Gerara.k Ubi-
jali su Etiopljane dok ih sve
nisu pobili. Tako su ih Jehova i
njegova vojska potpuno porazi-
li. Nakon toga su Judejci odneli
veoma velik plen. 14 Zatim su
osvojili sve gradove oko Gerara
jer je njihove stanovnike obuzeo
strah od Jehove. Opljačkali su
sve te gradove, jer je u njimabilo
mnogo toga što se moglo odne-
ti. 15 Napali su i pastirske ša-
tore i zaplenili mnogo sitne sto-

14:8 �Takve štitove su obično nosi-
li strelci. �Doslovno: „natezali luk“.
14:11 �Doslovno: „mnogobrojnom“.

ke i kamila. Zatim su se vratili u
Jerusalim.

15 Božji duh je došao na
Azariju, Odidovog sina.

2 On je izašao pred Asu i re-
kao mu: „

ˇ
Cujte me, Aso i ceo

Judin i Venijaminov narode! Je-
hova će biti s vama sve dok vi
budete s njim.a Ako ga bude-
te tražili, daće vam da ga na�e-
te,b ali ako ga ostavite, i on će
ostaviti vas.c 3 Dugo su Izrael-
ci bili bez pravog Boga, bez sve-
štenika koji bi ih poučavao i bez
zakona.d 4 Ali kad su se u svo-
joj nevolji vratili Jehovi, Izraelo-
vom Bogu, i počeli da ga traže,
on im je dao da ga na�u.e 5 U
to vreme nije se moglo sigur-
no putovati, jer su vladali veliki
nemiri me�u svim stanovnicima
ove zemlje. 6 Jedno pleme je
uništavalo drugo i jedan grad je
uništavao drugi, jer je Bog uči-
nio da me�u njima vlada pomet-
nja zbog raznih nevolja.f 7 Avi
budite jaki i nemojte se obeshra-
briti�,g jer će vaša dela biti na-
gra�ena.“

8 Kada je Asa čuo te reči
i proročanstvo proroka Odida,
ohrabrio se i uklonio odvrat-
ne idole iz cele Judineh i Ve-
nijaminove zemlje i iz grado-
va koje je osvojio u Jefremovim
brdima. Obnovio je Jehovin ol-
tar koji je bio ispred Jehovinog
predvorja. i 9 Sakupio je celo
Judino i Venijaminovo pleme i
došljake iz Jefremovog, Mana-
sijinog i Simeonovog plemena j

koji su u velikom broju prebeg-
li kod njega iz Izraela kad su
videli da je s njim Jehova, nje-
gov Bog. 10 Oni su se okupi-

15:7 �Doslovno: „ne dajte da vam klo-
nu ruke“.
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li u Jerusalimu trećeg meseca
petnaeste godine Asine vladavi-
ne. 11 Tog dana su prineli Je-
hovi žrtve od plena koji su do-
neli: 700 goveda i 7 000 ovaca.
12 Sklopili su savez da će služi-
ti Jehovi�, Bogu svojih predaka,
svim svojim srcem i svom svo-
jom dušom�,a 13 i da će svako
ko ne bude služio Jehovi, Izrae-
lovom Bogu, biti pogubljen, bilo
da je mlad ili star�, muškarac
ili žena.b 14 Tada su se zakleli
Jehovi jakim glasom, uz rados-
no klicanje i uz zvuk truba i ro-
gova. 15 Ceo Judin narod ra-
dovao se zbog te zakletve, jer su
se zakleli svim srcem i revno su
ga tražili, pa im je on dao da ga
na�u.c Jehova im je dao mir na
svim njihovim granicama.d

16 Kralj Asa je čak i svoju
baku Mahue svrgnuo s položa-
ja kraljice majke, jer je načinila
groznog idola za služenje obred-
nomdeblu�.f Asa je posekao nje-
nog groznog idola, smrvio ga i
spalio u dolini Kedron.g 17 Ali
obredne uzvišice nisu bile uklo-
njeneh iz Izraela.i Pa ipak, Asa je
čitavog svog života celim srcem
bio odan Bogu. j 18 On je u
dom pravog Boga uneo stvari
koje su posvetili on i njegov otac
– srebro, zlato i razne predme-
te.k 19 Nije bilo rata sve do tri-
deset i pete godine Asine vlada-
vine. l

16 Trideset i šeste godine
Asine vladavine, izraelski

kralj Vasam napao je Judu i po-
čeo da utvr�uje Ramu,n da niko
ne bi mogao da odlazi od Ju-
dinog kralja Ase niti da dolazi

15:12 �Doslovno: „tražiti Jehovu“.
15:12, 16 �Videti Rečnik pojmova.
15:13 � Ili: „mali ili veliki“.

kod njega�.a 2 Tada je Asa iz-
neo srebro i zlato iz riznica Je-
hovinog domab i kraljevog dvora
i poslao ga sirijskom kralju Ven-
-Adadu,c koji je živeo u Dama-
sku, i poručio mu: 3 „Postoji
savez izme�u mene i tebe, izme-
�u mog oca i tvog oca.

ˇ
Saljem

ti srebro i zlato. Hajde, raskini
svoj savez sa izraelskim kraljem
Vasom, da bi otišao od mene.“

4 Ven-Adad je poslušao kra-
lja Asu i poslao zapovednike
svoje vojske na izraelske grado-
ve. Oni su osvojili Ijon,d Dan,e
Avel-Majim i sva skladišta u Nef-
talimovim gradovima.f 5 Kad
je Vasa to saznao, odmah je pre-
stao da utvr�uje Ramu i obu-
stavio je radove. 6 Kralj Asa je
okupio sve Judejce i oni su od-
neli kamenje i drvnu gra�u koji-
ma je Vasa utvr�ivao Ramu,g pa
je time utvrdio Gavuh i Mispu. i

7 U to vreme je kod Judinog
kralja Ase došao videlac Anani-
je j i rekao mu: „Zato što si se
uzdao u sirijskog kralja, a nisi
se uzdao u Jehovu, svog Boga,
vojska sirijskog kralja izmakla ti
se iz ruku.k 8 Zar nisu Etiop-
ljani i Libijci imali veoma veli-
ku vojsku s mnogo bojnih kola i
konjanika? Ali Jehova ih je pre-
dao tebi u ruke jer si se uzdao
u njega. l 9 Jer Jehova svojim
očima pretražuje svu zemljum da
bi pokazao svoju snagu i zašti-
tio one� koji su mu odani celim
srcem.n Bezumno si postupio u
tome i zato će se od sada protiv
tebe voditi ratovi.“o

10 Ali Asa se naljutio na vi-
deoca zbog onoga što mu je

16:1 � Ili: „odlazi s područja pod vlašću
Judinog kralja Ase niti da dolazi na nje-
ga“. 16:9 � Ili: „da bi pružio podršku
onima“.
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rekao. Toliko se razgnevio na
njega da ga je stavio u zatvor�.
U to vreme Asa je počeo da po-
stupa okrutno i s drugima iz
naroda. 11 Doga�aji iz Asinog
života, od početka do kraja, za-
pisani su u Knjizi o Judinim i
izraelskim kraljevima.a

12 U trideset i devetoj godi-
ni svoje vladavine Asa je obo-
leo od teške bolesti nogu, ali ni
u svojoj bolesti nije tražio po-
moć od Jehove, nego od leka-
ra. 13 Na kraju je Asa umro�b
u četrdeset i prvoj godini svoje
vladavine. 14 Sahranili su ga
u grobnici koju je iskopao sebi
u Davidovom gradu.c Položili su
ga na odar prekriven balzamom
i mešavinom različitih vrsta bi-
lja i mirisnih ulja.d U njegovu
čast spalili su veoma mnogo mi-
risnih mešavina.

17 Njegov sinJosafate počeo
je da vlada nakon nje-

ga i učvrstio je svoju vlast nad
Izraelom. 2 Rasporedio je voj-
sku po svim Judinim utvr�enim
gradovima i postavio čete po
Judinoj zemlji i po Jefremovim
gradovima koje je osvojio nje-
gov otac Asa.f 3 Jehova je bio
s Josafatom jer je on išao sto-
pama svog pretka Davidag i nije
služio kipovima Vala�. 4 Slu-
žio je Bogu� svog ocah i držao
se njegovih zapovesti i nije se
povodio za onim što su činili
Izraelci. i 5 Jehova je učvrstio
njegovu kraljevsku vlast. j I ceo
Judin narod donosio je Josafa-
tu darove, pa je on stekao veliko
bogatstvo i slavu.k 6 Odvažno

16:10 � Ili: „u klade“. 16:13 � Ili: „po-
činuo kod svojih predaka“. 17:3 � Ili:
„tražio kipove Vala“. 17:4 �Doslovno:
„Tražio je Boga“.

se držao Jehovinih puteva i uk-
lonio je iz Jude obredne uzviši-
cea i obredna debla�.b

7 Treće godine svoje vlada-
vine, pozvao je svoje službe-
nike Ven-Aila, Avdiju, Zahariju,
Natanaila i Miheju, i poslao ih
da poučavaju narod u Judinim
gradovima. 8 S njima su pošli
i Leviti Semaja, Netanija, Zeva-
dija, Asailo, Semiramot, Jona-
tan, Adonija,Tovija i Tov-Adoni-
ja i sveštenici Elisama i Joram.c
9 Oni su poučavali u Judi, no-
seći sa sobom knjigu Jehovinog
zakona.d Obilazili su sve Judine
gradove i poučavali narod.

10 Strah od Jehove obuzeo
je sva kraljevstva u zemljama
oko Jude, tako da nisu ratovala
protiv Josafata. 11 Filisteji su
donosili Josafatu darove i pla-
ćali mu danak. Arapi su mu do-
vodili po 7 700 ovnova i 7 700 ja-
raca iz svojih stada.

12 Josafat je postajao sve
moćnijie i u Judi je gradio utvr-
�enjaf i gradove koji su služili
kao skladišta.g 13 Mnogo toga
je uradio u Judinim gradovi-
ma. U Jerusalimu je imao voj-
nike, hrabre ratnike. 14 Oni su
bili raspore�eni po svojim ple-
menskim porodicama. Iz Judi-
nog plemena zapovednici nad
hiljadama bili su: zapovednik
Adna i s njim 300 000 hra-
brih ratnika;h 15 pod njegovim
zapovedništvom bio je zapoved-
nik Joanan i s njim 280 000 rat-
nika; 16 pod njegovim zapo-
vedništvom bio je i Zihrijev sin
Amasija, koji je dobrovoljno stu-
pio u službu Jehovi, i s njim
200 000 hrabrih ratnika. 17 Iz
Venijaminovogi plemena bio je

17:6 �Videti Rečnik pojmova.
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hrabri ratnik Elijada i s njim
200 000 ljudi naoružanih lukom
i štitom.a 18 Pod njegovim za-
povedništvom bio je Jozavad i
s njim 180 000 ljudi opremljenih
za rat. 19 Oni su služili kralju,
pored onih koje je kralj raspore-
dio u utvr�ene gradove po svoj
Judinoj zemlji.b

18 Josafat je stekao veliko
bogatstvo i slavu.c On se

srodio sa Ahavomd tako što je
ugovorio brak izme�u svoje i
njegove porodice. 2 Posle ne-
koliko godina otišao je kod Aha-
va u Samariju.e Ahav je prineo
na žrtvu mnogo ovaca i gove-
da za njega i za ljude koji su
bili s njim. Zatim ga je nagova-
rao da po�e s njim da napad-
nu Ramot u Galadu.f 3 Tako je
izraelski kralj Ahav upitao Ju-
dinog kralja Josafata: „Hoćeš li
ići sa mnom na Ramot u Gala-
du?“A on mu je odgovorio: „Ti i
ja smo jedno. Moj narod će ići
s tvojim narodom. Podržaću te
u ratu.“

4 Ali Josafat je još rekao
izraelskom kralju: „Molim te,
najpre pitaj Jehovu za savet.“g

5 Tako je izraelski kralj okupio
proroke, njih 400, i upitao ih:
„Da li da krenemo u bitku protiv
Ramota u Galadu ili da odusta-
nemo od toga?“Aoni su odgovo-
rili: „Idi, jer će ga pravi Bog pre-
dati kralju u ruke.“

6 Tada je Josafat upitao:
„Zarovdenema i nekogod Jeho-
vinih proroka?h Da pitamo i pre-
ko njega.“ i 7 Na to je izraelski
kralj rekao Josafatu: „Ima još
jedan čovek j preko kog bismo
mogli da pitamo Jehovu za sa-
vet, ali ja ga mrzim jer mi nika-
da ne proriče dobro, nego uvek
zlo.k To je Miheja, Jemlin sin.“

Ali Josafat je rekao: „Neka kralj
ne govori tako.“

8 Tada je izraelski kralj po-
zvao jednog dvoranina i rekao
mu: „Dovedi brzo Miheju, Jem-
linog sina.“a 9 Izraelski kralj i
Judin kralj Josafat sedeli su
svaki na svom prestolu, odeve-
ni u kraljevske odore, na gum-
nu kod samarijskih vrata, a svi
proroci prorokovali su pred nji-
ma. 10 Sedekija, Hananin sin,
napravio je sebi gvozdene rogo-
ve i rekao: „Ovako kaže Jehova:
’Ovim ćeš probadati Sirijce dok
ih ne istrebiš.‘“ 11 I svi drugi
proroci prorokovali su isto tako:
„Idi na Ramot u Galadu i pobe-
dićeš.b Jehova će ga predati kra-
lju u ruke.“

12 Glasnik koji je otišao da
pozove Miheju rekao mu je:
„Eno, proroci složno proriču
kralju uspeh. Molim te, reci isto
što i oni.c I ti mu proreci po-
bedu.“d 13 Ali Miheja je odgo-
vorio: „Zaklinjem se Jehovom,
živim Bogom, govoriću ono što
mi on kaže.“e 14 Zatim je do-
šao pred kralja i kralj ga je upi-
tao: „Miheja, da li da krenemo u
bitku protiv Ramota u Galadu
ili da odustanemo od toga?“ A
on je odgovorio: „Idi i pobedi-
ćeš. Biće vam predati u ruke.“
15 Na to je kralj rekao: „Koliko
ću te puta zaklinjati da mi govo-
riš samo istinu u Jehovino ime?“
16 Tada mu je on rekao: „Vidim
sve Izraelce rasute po gorama
kao ovce koje nemaju pastira.f
Jehova je rekao: ’Ovi nemaju go-
spodara. Neka se svako u miru
vrati svojoj kući.‘ “

17 Tada je izraelski kralj re-
kao Josafatu: „Zar ti nisam re-
kao da mi neće prorokovati do-
bro, nego zlo?“g
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18 Miheja je onda rekao: „Za-
to čuj Jehovinu reč: Video sam
Jehovu kako sedi na svom pre-
stolua i svu nebesku vojskub

kako mu stoji s desne i s leve
strane.c 19 Jehova je rekao:
’Ko će prevariti izraelskog kra-
lja Ahava da krene na Ramot u
Galadu i da tamopogine?‘Jedan
an�eo je rekao ovako, a drugi
onako. 20 Na kraju je istupio
jedan an�eo�,d stao pred Jeho-
vu i rekao: ’Ja ću ga prevariti.‘
Jehova ga je upitao: ’Kako ćeš
to učiniti?‘ 21 On je odgovo-
rio: ’Otići ću i navešću njegove
proroke da lažno prorokuju�.‘ A
on je rekao: ’Uspećeš da ga pre-
variš. Idi i učini tako.‘ 22 I evo,
Jehova je naveo sve tvoje proro-
ke da lažno prorokuju�,e ali Je-
hova ti najavljuje nevolju.“

23 Tada je Sedekija,f Hana-
nin sin, prišao Miheji,g ošama-
rioh ga i rekao mu: „Kako to da
je Jehovin duh otišao od mene
da bi govorio tebi?“ i 24 Miheja
je odgovorio: „Videćeš to onog
dana kad u�eš u najskrovitiju
sobu da se sakriješ.“ 25 Tada
je izraelski kralj rekao: „Uzmite
Miheju i odvedite ga gradskom
zapovedniku Amonu i kralje-
vom sinu Joasu. 26 I recite im:
’Ovako kaže kralj: „Stavite ovog
čoveka u zatvor j i držite ga na
malo hleba i vode dok se ne vra-
tim kao pobednik.“‘“ 27 Mihe-
ja je na to rekao: „Ako se zaista
vratiš kao pobednik, onda Jeho-
va nije govorio preko mene.“k I
još je rekao: „Zapamtite to svi�.“

18:20 �Doslovno: „duh“. 18:21 �Do-
slovno: „biću lažljiv duh u ustima svih
njegovih proroka“. 18:22 �Doslovno:
„stavio lažljiv duh u usta svim tvojim
prorocima“. 18:27 �Doslovno: „svi na-
rodi“.

28 Tako su izraelski kralj i
Judin kralj Josafat krenuli na
Ramot u Galadu.a 29 Izraelski
kralj je rekaoJosafatu: „Ja ću se
prerušiti kad po�em u bitku, a ti
obuci svoju kraljevsku odoru.“
Tako se izraelski kralj prerušio
i pošli su u bitku. 30 Sirijski
kralj je zapovedio zapovednici-
ma nad bojnim kolima: „Ne na-
padajte nikoga, ni malog ni ve-
likog, osim izraelskog kralja.“
31 Kad su zapovednici nad boj-
nim kolima videli Josafata, po-
mislili su: „To je izraelski kralj.“
I krenuli su na njega, ali Josa-
fat je povikao u pomoć.b Jehova
Bog mu je pomogao i odmah ih
je odvratio od njega. 32 Kada
su zapovednici nad kolima vide-
li da to nije izraelski kralj, pre-
stali su da ga gone.

33 Tada je jedan čovek na-
sumice odapeo strelu i slučajno
pogodio izraelskog kralja tamo
gde se oklop sastavlja. Kralj
je rekao svom vozaču: „Okreni
kola i izvedi me iz bitke jer sam
teško ranjen.“c 34 ˇ

Zestoka bit-
ka je trajala celog dana i izrael-
skog kralja su morali da drže
u uspravnom položaju u kolima
okrenutog prema Sirijcima sve
do večeri. Umro je kad je sunce
zalazilo.d

19 Judin kralj Josafat u mi-
rue se vratio u svoj dvor u

Jerusalimu. 2 Tada je Juj,f sin
videoca Ananija,g izašao pred
kralja Josafata i rekao mu: „Zar
treba da pomažeš zlimah i da vo-
liš one koji mrze Jehovu? i Zato
se Jehova razgnevio na tebe.
3 Ipak, našlo se i nešto dobro
na tebi,j jer si uklonio obred-
na debla� iz zemlje i odlučio si

19:3 �Videti Rečnik pojmova.
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u svom srcu da služiš pravom
Bogu�.“a

4 Josafat je živeo u Jerusali-
mu. I opet je odlazio me�u na-
rod od Virsaveje do Jefremovih
brdab kakobi ih podstakao da se
vrate Jehovi, Bogu svojih pre-
daka.c 5 On je postavio sudije
po celoj zemlji, u svim Judinim
utvr�enimgradovima, u svakom
gradu.d 6 Rekao je sudijama:
„Pazite šta radite, jer ne sudite
u ime čoveka, nego u ime Jeho-
ve. On je s vama dok donosite
presude.e 7 Zato se sada boj-
te Jehove.f Pazite šta radite, jer
kod Jehove, našeg Boga, nema
nepravednostig ni pristrasnostih
ni uzimanja mita.“ i

8 Josafat je i u Jerusalimu
postavio neke Levite, svešteni-
ke i neke poglavare izraelskih
plemenskih porodica da sude
u Jehovino ime i da rešavaju
sporove stanovnika Jerusali-
ma. j 9 Zapovedio im je: „Ova-
ko treba da postupate, bojeći se
Jehove, verno i celim� srcem:
10 Kad god vaša braća koja žive
u svojim gradovima iznesu pred
vas neku parnicu, bilo da je reč
o prolivanju krvi,k bilo o nečem
drugom što se pominje u zako-
nu, zapovestima, propisima ili
naredbama, treba da ih upo-
zorite da ne greše Jehovi. Ina-
če bi se on razgnevio na vas i
na vašu braću. To treba da čini-
te da ne biste na sebe navukli
krivicu. 11 Sveštenički pogla-
var Amarija pomagaće vam da
u svemu razumete šta je Jeho-
vina volja. l Ismailov sin Zevadi-
ja, poglavar Judinog doma, biće
odgovoran za sve poslove koji

19:3 � Ili: „pripremio si svoje srce da
tražiš pravog Boga“. 19:9 � Ili: „potpu-
no odanim“.

su u nadležnosti kralja, a Levi-
ti će vam biti upravitelji. Budite
jaki i prionite na posao. Jehova
neka bude sa onima koji čine do-
bro�.“a

20 Posle toga su Moavcib i
Amonci,c a s njima i neki

Amonimci�, zaratili s Josafa-
tom. 2 Josafatu su javili: „Na
tebe dolazi veliko mnoštvo sa
one strane mora�, iz Edoma.d
Eno ih u Asason-Tamaru, to jest
u En-Gadu.“e 3 Tada se Josa-
fat uplašio i odlučio je da traži
Jehovu.f Oglasio je post po celoj
Judinoj zemlji. 4 Judin narod
se okupio da traži savet od Je-
hove.g Došli su iz svih Judinih
gradova da pitaju Jehovu za sa-
vet.

5 Tada je Josafat stao pred
okupljeno mnoštvo� Judejaca i
stanovnika Jerusalima u Jeho-
vinom domu, pred novim dvori-
štem, 6 i rekao:

„Jehova, Bože naših predaka,
zar nisi ti Bog na nebuh i zar ti ne
vladaš nad kraljevstvima svih
naroda? i U tvojoj ruci su sila i
moć i niko ti se ne može odupre-
ti. j 7 Zar nisi ti, Bože naš, ote-
rao stanovnike ove zemlje pred
svojim narodom Izraelom i zau-
vek je dao potomcima svog pri-
jatelja Avrahama?k 8 Oni su se
naselili u njoj i sagradili u njoj
svetilište koje nosi tvoje ime, l re-
kavši: 9 ’Ako na nas do�e ne-
volja – mač, osuda, pošast ili
glad – staćemo pred ovaj dom i
pred tebe (jer se ovaj dom zove
tvojim imenom)m da te prizove-
mo u pomoć u svojoj nevolji, a ti

19:11 � Ili: „neka blagoslovi dobra dela“.
20:1 � Ili možda: „Meunimci“. 20:2 �Po
svemu sudeći, reč je o Mrtvom moru.
20:5 � Ili: „skupštinu“. Videti Rečnik
pojmova.
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nas usliši i izbavi.‘a 10 A sada
su došli Amonci i Moavci i ljudi
iz sirskih brda,b kroz čiju zem-
lju nisi dao Izraelcima da pro�u
kad su izlazili iz Egipta. Izraelci
su ih zaobišli i nisu ih istrebi-
li.c 11 Oni nam sada uzvraćaju
time što dolaze da nas oteraju iz
tvoje zemlje, koju si nam dao u
nasledstvo.d 12 Bože naš, zar
im nećeš suditi?e Jer mi smo ne-
moćni pred ovim velikim mno-
štvom koje dolazi na nas. Mi ne
znamo šta da radimof i zato su
naše oči uprte u tebe.“g

13 Za to vreme su svi Judej-
ci stajali pred Jehovom, sa svo-
jim ženama i decom�, čak i onom
najmla�om.

14 Tada je usred okupljenog
mnoštva Jehovin duh došao na
Jazila, sina Zaharije, sina Vena-
je, sina Jeila, Matanijinog sina,
Levita od Asafovih potomaka.
15 On je rekao: „Poslušajte, svi
Judejci i stanovnici Jerusalima
i ti, kralju Josafate! Ovako vam
kaže Jehova: ’Ne bojte se i ne
plašite se tog velikog mnoštva,
jer ovo nije vaš rat, nego Božji.h
16 Sutra krenite na njih. Oni
će se penjati uz brdo Zis, a vi
ćete ih sresti na kraju doline�
pred pustinjom Jeruil. 17 Ne-
ćete se vi boriti u ovoj bici. Za-
uzmite svoja mesta, mirno stoj-
te i i gledajte kako će vas Jehova
spasti. j Judo i Jerusalime, ne
bojte se i ne plašite se.k Sutra
iza�ite na njih i Jehova će biti
s vama.‘“ l

18 Tada se Josafat poklonio
licem do zemlje, a i svi Judej-
ci i stanovnici Jerusalima pali
su pred Jehovom da se poklone

20:13 �Doslovno: „sinovima“. 20:16
�Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.

Jehovi. 19 A Leviti koji su bili
Katovia i Korejevi potomci usta-
li su i na sav glas hvalili Jehovu,
Izraelovog Boga.b

20 Sutradan su rano ujutru
ustali i krenuli prema pustinji
blizu Tekoje.c Kad su izlazili, Jo-
safat je stao pred njih i rekao:
„

ˇ
Cujte me, Judejci i stanovnici

Jerusalima! Uzdajte se u Jeho-
vu, svogBoga, dabiste ostali ne-
pokolebljivi�. Uzdajte se u nje-
gove proroked i pobedićete.“

21 Nakon što se posavetovao
s narodom, postavio je ljude da
pevajueJehovi i damuodeveni u
svetu odeću upućuju hvale dok
idu pred naoružanim ratnicima,
govoreći: „Hvalite Jehovu, jer
njegova verna ljubav traje več-
no!“f

22 Kad su oni počeli rado-
sno da upućuju hvale, Jehova
je postavio zasedu Amoncima
i Moavcima i ljudima iz sirskih
brda koji su došli da napadnu
Judu, tako da su počeli da ubi-
jaju jedni druge.g 23 Amonci i
Moavci krenuli su na stanovnike
sirskih brdah da ih pobiju i istre-
be. A kad su ih sve pobili, me�u-
sobno su se poubijali. i

24 Kad su Judejci došli do
stražarske kule u pustoši j i po-
gledali premamnoštvu,videli su
leševe koji su ležali po zemlji.k
Niko nije preživeo. 25 Josafat
je sa svojim ljudima došao da
pokupi plen i našli su kod njih
mnogo blaga, odeće i dragoce-
nih stvari. Pokupili su toliko ple-
na da više nisu mogli da nose. l
Trebalo im je tri dana da od-
nesu plen, jer ga je bilo mnogo.
26 ˇ

Cetvrtog dana okupili su se

20:20 � Ili: „da biste istrajali“.

20. POGL.
a 1Kr 8:33, 34

2Le 6:28-30

b Pst 36:8

c Br 20:17, 18
Pz 2:5, 9, 19

d Su 11:23, 24
Ps 83:2, 4

e Su 11:27, 28
Ps 7:6

f 2Kr 6:15, 16

g 2Le 14:11
Ps 25:15
Ps 62:1

h Pz 1:29, 30
IN 11:4, 6
2Le 32:7, 8

i Is 30:15

j Iz 14:13, 14
Iz 15:2
1Sa 2:1
1Le 16:23
Tu 3:26

k Pz 31:8
IN 10:25

l Br 14:9
2Le 15:2

��������������������

Desna kol.
a 1Le 23:12

b 1Le 15:16

c 2Le 11:5, 6

d Iz 14:31
Iz 19:9

e 1Le 15:16

f Iz 34:6

g Su 7:22
1Sa 14:20

h Pz 2:5

i Iz 14:25
Jzk 38:21

j 2Le 20:16

k Iz 14:30
Ps 110:5, 6
Is 37:36

l Iz 12:35
2Kr 7:15, 16

2. LETOPISA 20:10-26 620



u dolini Veraki i tamo su hvalili�
Jehovu. Zato su toj dolini dali
ime Veraka�,a koje nosi do da-
našnjeg dana.

27 Zatim su se svi Judejci i
ljudi iz Jerusalima, s Josafatom
na čelu, radosno vratili u Jeru-
salim, jer ih je Jehova razvese-
lio pobedom nad njihovim ne-
prijateljima.b 28 Tako su ušli u
Jerusalim s lirama, harfamac i
trubamad i došli su do Jehovi-
nog doma.e 29 Strah od Boga
obuzeo je sva druga kraljev-
stva kad su čula da se Jeho-
va borio protiv Izraelovih nepri-
jatelja.f 30 Tako je Josafatovo
kraljevstvo bilo u miru i njegov
Bog dao mu je mir na svim nje-
govim granicama.g

31 Josafat je vladao nad Ju-
dom. Imao je 35 godina kad je
postao kralj i vladao je 25 godi-
na u Jerusalimu. Njegova maj-
ka zvala se Azuva i bila je
Silejeva ćerka.h 32 Išao je sto-
pama svog oca Ase. i Nije odstu-
pio od toga i činio je ono što
je ispravno u Jehovinim očima. j
33 Ali obredne uzvišice nisu
bile uklonjene.k Narod još nije
odlučio u srcu� da služi Bogu
svojih predaka. l

34 Ostali doga�aji iz Josafa-
tovog života, od početka do kra-
ja, nalaze se u zapisima Ananije-
vogm sina Juja,n koji su uvršteni
u Knjigu o kraljevima Izraela.
35 Zatim je Judin kralj Josafat
sklopio savez sa izraelskim kra-
ljem Ohozijom, koji je činio zlo.o
36 Udružio se s njim da bi na-
pravio brodove koji će ploviti u
Tarsis.p Tako su napravili bro-

20:26 �Doslovno: „blagosiljali“. �„Ve-
raka“ znači „blagoslov“. 20:33 � Ili:
„pripremio svoje srce“.

dove u Esion-Geveru.a 37 Ali
Elijezer, sin Dodava iz Marise,
prorokovao je protiv Josafata i
rekao mu: „Zato što si sklopio
savez sa Ohozijom, Jehova će
uništiti tvoja dela.“b Tako su se
brodovi razbilic i nisu mogli da
plove u Tarsis.

21 Josafat je umro� i bio je
sahranjen kod svojih pre-

daka u Davidovom gradu. Na-
kon njega počeo je da vlada
njegov sin Joram.d 2 Njegova
braća, Josafatovi sinovi, bili su
Azarija, Jehilo, Zaharija, Aza-
rija, Mihailo i Sefatija. Svi su
oni bili sinovi izraelskog� kra-
lja Josafata. 3 Njihov otac im
je poklonio mnogo srebra, zlata
i drugih dragocenosti, a uz to
i utvr�ene gradove u Judi.e Ali
kraljevstvo je dao Joramu,f jer
je on bio prvenac.

4 Kada je Jorampreuzeokra-
ljevstvo svog oca, učvrstio je
svoju vlast tako što je pobio ma-
čem svu svoju braću,g a i neke
izraelske knezove. 5 Joram je
imao 32 godine kad je postao
kralj i vladao je u Jerusalimu
osam godina.h 6 Išao je stopa-
ma izraelskih kraljeva,i kao što
su to činili i članovi Ahavove po-
rodice, jer se oženio Ahavovom
ćerkom. j

ˇ
Cinio je ono što je zlo u

Jehovinim očima. 7 Ali Jeho-
va nije hteo da uništi Davidov
dom zbog saveza koji je sklopio
s Davidom,k jer je obećao da će
dati svetiljku� njemu i njegovim
sinovima zauvek. l

8 U njegovo vreme Edom se
pobunio protiv Judem i postavio

21:1 � Ili: „počinuo kod svojih preda-
ka“. 21:2 � Ili: „judejskog“. Na više me-
sta u 2. Letopisa umesto užeg nazi-
va „Juda“ koristi se uopšteniji naziv
„Izrael“. 21:7 �To jest naslednika.
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je sebi kralja.a 9 Zato je Joram
sa svim svojim zapovednicima i
sa svim bojnim kolima krenuo
na njih. Edomci su opkolili njega
i zapovednike kola, a on je ustao
noću i porazio ih. 10 Ali po-
buna Edomaca protiv Jude traje
sve do danas. U to vreme i Liv-
nab se pobunila protiv njegove
vlasti, jer je on ostavio Jehovu,
Boga svojih predaka.c 11 Na-
činio je i obredne uzvišiced po
Judinim brdima da bi naveo sta-
novnike Jerusalima da budu ne-
verni Bogu� i odveo je narod
Jude na stranputicu.

12 Posle nekog vremena,
stiglo mu je pismo od proroka
Ilije:e „Ovako kaže Jehova, Bog
tvog pretka Davida: ’Nisi išao
stopama svog oca Josafata,f niti
stopama Judinog kralja Ase.g
13 Išao si stopama izraelskih
kraljevah i naveo si narod Jude
i stanovnike Jerusalima da mi
budu neverni�,i kao što je to
učinio i Ahavov dom, j i još si
pobio svoju braću, sinove svog
oca,k koji su bili bolji od tebe.
14 Zato će Jehova zadati velik
udarac tvom narodu, tvojim si-
novima, tvojim ženama i svemu
što imaš. 15 Ti ćeš oboleti od
mnogih bolesti i bolest će ti za-
hvatiti i creva.Tvoja bolest će iz
dana u dan biti sve teža, dok ti
na kraju ne iza�u creva.‘“

16 Jehova je podstakao l Fi-
listeje�m i Arapen koji su živeli
blizu Etiopljana da napadnu Jo-
rama. 17 Oni su napali Judu,
prodrli u zemlju i odneli sve
blago koje se našlo u kralje-
vom dvoru,o a odveli su i njego-
ve sinove i njegove žene. Ostao

21:11, 13 � Ili: „da se odaju duhovnom
bludu“. 21:16 �Doslovno: „duh Filiste-
ja“.

mu je jedino najmla�i sin, Joa-
haz�.a 18 Posle svega toga Je-
hova ga je kaznio neizlečivom
bolešću creva.b 19 I tako su
prolazili dani, sve dok mu na-
kon dve godine nisu izašla cre-
va zbog bolesti, i on je umro u
strašnim bolovima. Narod nije
spaljivao mirisne mešavine u
njegovu čast, kao što ih je spa-
ljivao u čast njegovih predaka.c
20 Imao je 32 godine kad je po-
stao kralj i vladao je osam godi-
na u Jerusalimu. Kada je umro,
niko nije žalio za njim. Sahrani-
li su ga u Davidovom gradu,d ali
ne u kraljevskoj grobnici.e

22 Stanovnici Jerusalima
postavili su Ohoziju, Jo-

ramovog najmla�eg sina, za
kralja nakon njega, jer su ra-
zbojnici koji su s Arapima napa-
li logor pobili sve starije sinove.f
Tako je Joramov sinOhozija po-
čeo da vlada u Judi.g 2 Oho-
zija je imao 22 godine kad je
postao kralj i vladao je godi-
nu dana u Jerusalimu. Njegova
majka zvala se Gotolijah i bila je
Amrijeva i unuka�.

3 I on je išao stopama Aha-
va i njegovih potomaka, j jer ga
je majka svojim savetima navo-
dila na zlo. 4 ˇ

Cinio je ono što
je zlo u Jehovinim očima, baš
kao i Ahav i njegova porodica,
jer su mu oni bili savetnici na-
kon smrti njegovog oca, što ga
je odvelo u propast. 5 Poslu-
šao je njihov savet, pa je s Jo-
ramom, sinom izraelskog kralja
Ahava, krenuo u rat protiv sirij-
skog kralja Azailak kod Ramota
u Galadu.l Tamo su strelci ranili
Jorama. 6 Zato se Joram vra-

21:17 �Zvao se i Ohozija. 22:2 �Do-
slovno: „ćerka“.
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tio u Jezraela da bi se oporavio
od rana koje su mu zadali kod
Ramota�, kad se borio protiv si-
rijskog kralja Azaila.b

Judin kralj Ohozija�, Jora-
movc sin, otišao je u Jezrael
da poseti Ahavovog sina Jo-
rama,d jer je on bio ranjen�.e
7 Ali Bog je učinio da Ohozi-
ju sna�e propast zato što je do-
šao kod Jorama. Kad je tamo
došao, otišao je s Joramom u
susret Juju,f Nimsijevom unu-
ku�, koga je Jehova pomazao
da istrebi Ahavov dom.g 8 Kad
je Juj počeo da izvršava presu-
du nad Ahavovim domom, na-
išao je na Judine knezove i na
sinove Ohozijine braće, koji su
bili u Ohozijinoj službi, i pobio
ih je.h 9 Zatim je poslao ljude
u poteru za Ohozijom. Uhvatili
su ga dok se skrivao u Samariji,
doveli su ga kod Juja i pogubi-
li ga. Posle su ga sahranili, i jer
su rekli: „On je unuk Josafata,
koji je svim srcem služio Jeho-
vi�.“ j Tako više nije bilo nikoga
od Ohozijinog doma ko bi mo-
gao da bude kralj.

10 Kad je Gotolija,k Ohoziji-
na majka, videla da joj je sin
mrtav, pobila je sve pripadnike
Judine kraljevske loze. l 11 Ali
Josaveta, kraljeva ćerka, potaj-
no je odvela� Joasa,m Ohoziji-
nog sina, od kraljevih sinova,
koje su nameravali da ubiju, pa
je njega i njegovudojilju sklonila
u spavaću sobu. Josaveta, ćer-
ka kralja Joraman (žena svešte-
nika Jodajao i Ohozijina sestra),

22:6 �Doslovno: „Rame“. Reč je o skra-
ćenom nazivu Ramota u Galadu. �U
nekim hebrejskim rukopisima „Azari-
ja“. � Ili: „bolestan“. 22:7 �Doslovno:
„sinu“. 22:9 �Doslovno: „tražio Jeho-
vu“. 22:11 �Doslovno: „ukrala je“.

sakrila ga je od Gotolije, tako da
ga ona nije pogubila.a 12 ˇ

Sest
godina je ostao sakriven kod
njih, u domu pravog Boga, dok
je Gotolija vladala zemljom.

23 Sedme godine Jodaj se
odvažio i sklopio savez sa

zapovednicima nad stotinama
ljudi:b Jeroamovim sinom Aza-
rijom, Joananovim sinom Ismai-
lom, Ovidovim sinom Azarijom,
Adajinim sinom Masijom i Zihri-
jevim sinom Elisafatom. 2 Oni
su počeli da obilaze Judu i da
sakupljaju Levitec iz svih Judi-
nih gradova i poglavare plemen-
skih porodica u Izraelu. Kad su
došli u Jerusalim, 3 svi okup-
ljeni� su sklopili savezd s kra-
ljem u domu pravog Boga. Tada
im je Jodaj rekao:

„Evo, kraljev sin će vladati,
kao što je Jehova obećao za Da-
vidove sinove.e 4 Ovako ćete
učiniti: Jedna trećina svešteni-
ka i Levita koji će biti na duž-
nostif na sabat služiće kao vra-
tari,g 5 druga trećina će biti u
kraljevom dvoru,h a poslednja
trećina kod Vrata temelja. Sav
narod biće u dvorištima Jehovi-
nog doma. i 6 Neka niko ne ula-
zi u Jehovindom, osim svešteni-
ka i Levita koji su u službi. j Oni
mogu da u�u, jer su posveće-
ni, a sav narod neka izvrši svoje
dužnosti prema Jehovi. 7 Le-
viti neka okruže kralja, svaki
s oružjem u ruci. Pogubite sva-
koga ko pokuša da u�e u hram.
Budite uz kralja gde god bude
išao�.“

8 Leviti i ceo Judin narod
učinili su upravo onako kako
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lazi i kad ulazi“.
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im je zapovedio sveštenik Jo-
daj. Svaki od njih poveo je svoje
ljude koji su bili na dužnosti na
sabat i one koji nisu bili na duž-
nosti na sabat,a jer sveštenik Jo-
daj nije njihove redoveb otpustio
s dužnosti. 9 Sveštenik Jodaj
je tada zapovednicima nad sto-
tinamac dao koplja, male štito-
ve� i okrugle štitove kralja Davi-
da,d koji su bili u domu pravog
Boga.e 10 Rasporedio je ljude,
svakoga sa oružjem� u ruci, od
desne strane doma do leve stra-
ne doma, kod oltara i kod doma,
tako da su sasvim okružili kra-
lja. 11 Tada su izveli kraljevog
sina,f stavili mu krunu i iznad
njegove glave držali Svedočan-
stvo�,g i tako ga postavili za kra-
lja. Zatim su ga Jodaj i njego-
vi sinovi pomazali.Uzvikivali su:
„

ˇ
Ziveo kralj!“h

12 Kad je Gotolija čula kako
narod trči i hvali kralja, doš-
la je do naroda kod Jehovi-
nog doma. i 13 Tamo je ugle-
dala kralja kako stoji kod svog
stuba na ulazu. Pored kralja su
bili knezovi j i trubači, a ceo na-
rod se veseliok i trubio u trube.
Pevači sa instrumentima pred-
vodili su u pevanju hvalospe-
va. Tada je Gotolija razderala
svoje haljine i povikala: „Zave-
ra! Zavera!“ 14 Sveštenik Jo-
daj je poslao zapovednike nad
stotinama, one koji su zapove-
dali nad vojskom, i rekao im:
„Izvedite je iz redova i ko god
po�e za njom, neka se pogubi
mačem!“ Jer sveštenik je rekao:
„Nemojte je pogubiti u Jehovi-

23:9 �Takve štitove su obično nosi-
li strelci. 23:10 � Ili: „kopljem“. 23:11
�Moguće je da je reč o svitku u kom je
bio zapisan Božji zakon.

nomdomu.“ 15 Oni su je uhva-
tili i odveli do ulaza za konje kod
kraljevog dvora, pa su je tamo
pogubili.

16 Tada je Jodaj sa celim
narodom i kraljem sklopio sa-
vez, kojim su se oni obavezali
da će i dalje biti Jehovin narod.a
17 Zatim je ceo narod otišao u
Valov hram� i srušio ga.b Izlo-
mili su njegove oltare i njego-
ve kipove,c a Matana, Valovog
sveštenika,d pogubili su pred ol-
tarima. 18 Zatim je Jodaj nad-
zor nad Jehovinim domom po-
verio sveštenicima i Levitima,
koje je David podelio u redove
za službu u Jehovinomdomu, da
Jehovi prinose žrtve paljenice,e
kako je zapisano u Mojsijevom
zakonu,f veselo i s pesmom, kao
što jeDavidodredio. 19 Posta-
vio je i vratareg na vrata Jehovi-
nog doma da ne bi ulazio niko
ko je zbog nečega bio nečist.
20 Zatim je poveo zapovedni-
ke nad stotinama,h velikaše, one
koji vladaju nad narodom i ceo
narod, da isprate kralja iz Jeho-
vinog doma. Ušli su kroz gor-
nja vrata u kraljev dvor i posta-
vili kralja na kraljevski presto. i
21 Ceo narod se radovao i grad
je bio u miru, jer su Gotoliju po-
gubili mačem.

24 Joas je imao sedam go-
dina kad je postao kralj.j

Vladao je u Jerusalimu 40 godi-
na. Njegova majka zvala se Sivi-
ja i bila je iz Virsaveje.k 2 Joas
je činio ono što je ispravno u
Jehovinim očima dokle god je
bio živ sveštenik Jodaj.l 3 Jo-
daj ga je oženio dvema žena-
ma, koje su mu rodile sinove i
ćerke.

23:17 �Doslovno: „dom“.
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4 Posle nekog vremena, Joas
je odlučio� da obnovi Jehovin
dom.a 5 Okupio je sveštenike i
Levite i rekao im: „Idite u Judine
gradove i sakupite novac od ce-
log Izraela da se popravlja dom
vašeg Bogab iz godine u godinu.
Brzo to učinite.“ Ali Leviti nisu
žurili.c 6 Zato je kralj pozvao
svešteničkog poglavara Jodaja i
upitao ga:d „Zašto ne tražiš od
Levita da donose iz Jude i Jeru-
salima sveti porez koji je propi-
sao Jehovin sluga Mojsije,e sveti
porez odre�en izraelskom na-
rodu� za šator u kom je kovčeg
svedočanstva?f 7 Jer su sino-
vi zle Gotolijeg opljačkali dom
pravog Bogah i sve svete stva-
ri iz Jehovinog doma upotrebili
su za služenje kipovima Vala.“
8 Kralj je zapovedio da se na-
pravi kovčeg i i da se stavi ispred
vrata Jehovinog doma. j 9 Za-
tim su po svoj Judinoj zemlji i
Jerusalimu oglasili da se donosi
Jehovi sveti porez,k koji jeMojsi-
je, sluga pravog Boga, propisao
Izraelu u pustinji. 10 Tome su
se obradovali svi knezovi i sav
narod l i donosili su svoj prilog i
stavljali ga u kovčeg dok ga nisu
napunili�.

11 Kad bi Leviti videli da u
kovčegu ima mnogo novca, od-
neli bi ga da se preda kralju.
Tada bi kraljev pisar i povere-
nik svešteničkog poglavara doš-
li da isprazne kovčeg,m a zatim
bi ga vratili na njegovo mesto.
Tako su radili svaki dan i saku-
pili su mnogo novca. 12 Kralj
i Jodaj predavali su novac lju-
dima koji su nadgledali radove
u Jehovinom domu. Zatim su

24:4 � Ili: „poželeo u svom srcu“. 24:6
� Ili: „skupštini“.Videti Rečnik pojmova.
24:10 � Ili možda: „dok nisu svi dali“.

oni unajmljivali klesare i dru-
ge zanatlije da rade na obno-
vi Jehovinog doma,a kao i one
što rade sa gvož�em i bakrom
da vrše popravke na Jehovinom
domu. 13 Nadglednici radova
krenuli su s poslom i obnova
je dobro napredovala pod njiho-
vim nadzorom. Tako su utvrdi-
li dom pravog Boga i vratili ga
u prvobitno stanje. 14 Kad su
sve završili, preostali novac do-
neli su kralju i Jodaju. Od toga
su napravili pribor za Jehovin
dom, pribor za službu i za prino-
šenje žrtava, čaše i druge pred-
mete od zlata i srebra.b Dok je
Jodaj bio živ, žrtve paljenicec su
se redovno prinosile u Jehovi-
nom domu.

15 Jodaj je umro u dubokoj
starosti, zadovoljan životom.
Imao je 130 godina kad je umro.
16 Sahranili su ga kod kraljeva
u Davidovom gradu,d jer je činio
dobro u Izraelu,e služio pravom
Bogu i brinuo onjegovomdomu.

17 Posle Jodajeve smrti, doš-
li su Judini knezovi i pokloni-
li se kralju, a kralj je poslušao
ono što su mu rekli. 18 Oni su
ostavili dom Jehove, Boga svo-
jih predaka, i počeli su da slu-
že obrednim deblima� i idolima,
pa se zbog njihove krivice Bog
razgnevio na Judu i Jerusalim.
19 Jehova im je slao svoje pro-
roke da ih vrate k njemu. Oni su
ih upozoravali�, ali ih ovi nisu
slušali.f

20 Božji duh je došao na� Za-
hariju, sina sveštenika Jodaja,g
i on je stao pred narod i rekao:
„Ovako kaže pravi Bog: ’Zašto

24:18 �Videti Rečnik pojmova. 24:19
� Ili: „svedočili protiv njih“. 24:20 � Ili:
„obuzeo“.
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prestupate Jehovine zapovesti?
Nećete dobro proći! Ostavili ste
Jehovu i zato će on ostavi-
ti vas.‘“a 21 Ali oni su skovali
zaveru protiv njegab i kameno-
vali ga po kraljevoj zapove-
sti u dvorištu Jehovinog doma.c
22 Kralj Joas se nije setio ver-
ne ljubavi koju je prema njemu
pokazao Zaharijin otac Jodaj,
nego mu je ubio sina. Dok je on
umirao, rekao je: „Neka Jehova
ovo vidi i neka te kazni.“d

23 Početkom naredne godi-
ne, Joasa je napala sirijska voj-
ska. Kad su došli u Judu i Je-
rusalim,e pobili su sve knezovef

u narodu, a sav plen su poslali
kralju u Damask. 24 Premda je
sirijska vojska koja ih je napala
imala malo ljudi, Jehova im je
predao u ruke veoma veliku voj-
sku,g jer je narod ostavio Jeho-
vu, Boga svojih predaka. Tako
su Sirijci izvršili presudu nad
Joasom. 25 Kad su otišli od
njega, ostavivši ga teško ranje-
nog�, njegove sluge su skovale
zaveru protiv njega jer je prolio
krv sinova� sveštenika Jodaja.h
Ubili su ga na njegovom kreve-
tu. i Tako je on umro i sahranili
su ga u Davidovom gradu, j ali ne
u kraljevskoj grobnici.k

26 Ovo su oni koji su skovali
zaveru l protiv njega: Zavad, sin
Amonke Simeate, i Jozavad, sin
Moavke Simrite. 27 Sve o nje-
govim sinovima, o mnogim obja-
vama protiv njegam i o obnovi
doma pravog Bogan nalazi se u
tumačenjima Knjige o kraljevi-
ma. Nakonnjega počeo je da vla-
da njegov sin Amasija.

24:25 � Ili: „u mnogim bolestima“. � Ili:
„sina“. Moguće je da se množina kori-
sti da bi se izrazila uzvišenost.

25 Amasija je imao 25 godina
kad je postao kralj i vla-

dao je 29 godina u Jerusalimu.
Njegovamajka zvala se Joadana
i bila je iz Jerusalima.a 2 On je
činio ono što je ispravno u Jeho-
vinim očima, ali ne celim srcem.
3 Kad je učvrstio svoju kraljev-
sku vlast, pogubio je svoje slu-
ge koje su ubile kralja, njego-
vog oca.b 4 Ali njihove sinove
nije pogubio, nego je postupio
kao što je zapisano u Zakonu, u
Mojsijevoj knjizi, gde je Jehova
zapovedio: „Neka očevi ne budu
pogubljeni zbog svojih sinova
i neka sinovi ne budu pogublje-
ni zbog svojih očeva. Neka sva-
ko bude pogubljen zbog sop-
stvenog greha.“c

5 Amasija je sakupio Judej-
ce i zapovedio da se svi iz Ju-
dinog i Venijaminovog plemena
razvrstaju po svojim plemen-
skimporodicama, podvo�stvom
zapovednika nad hiljadama i
zapovednika nad stotinama.d
Kad je popisao one od 20 godi-
na pa naviše,e utvrdio je da ima
300 000 veštih� ratnika sposob-
nih za vojsku, koji znaju da se
služe kopljem i velikim štitom.
6 Osim toga, iz Izraela je unaj-
mio još 100 000 hrabrih ratnika
za 100 talanata� srebra. 7 Ali
kod njega je došao sluga pravog
Boga i rekao mu: „Kralju, neka
ne ide s tobom izraelska voj-
ska, jer Jehova nije sa Izraelom,f
ni sa kim iz Jefremovog pleme-
na. 8 Idi sam i hrabro se bori u
bici. Ako ne postupiš tako, pravi
Bog bi te mogao oboriti pred ne-
prijateljem, jer Bog ima moć da
pomogneg i da obori.“ 9 Tada

25:5 �Doslovno: „odabranih“. 25:6
�Talant je težio 34,2 kilograma. Videti
Dodatak B14.
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je Amasija rekao Božjem slugi:
„Ali šta će onda biti sa 100 ta-
lanata koje sam dao izraelskoj
vojsci?“ Na to mu je Božji sluga
odgovorio: „Jehova ti može dati
mnogo više od toga.“a 10 Tako
je Amasija odvojio vojnike koji
su mu došli od Jefrema i poslao
ih kući. Ali oni su se mnogo raz-
gnevili na Judu i vratili su se
kući plamteći od gneva.

11 Amasija se ohrabrio i po-
veo svoju vojsku u Slanu doli-
nu.b Tamo je pobio 10 000 ljudi
iz Sira.c 12 Judejci su zarobili
još 10 000 ljudi. Odveli su ih na
vrh stene i bacili ih odatle, tako
da su se svi razmrskali. 13 A
vojnici koje je Amasija poslao
nazad, ne davši im da idu s njim
u bitku,d napali su Judine gra-
dove, od Samarijee do Vet-Oro-
na.f U njima su pobili 3 000 ljudi
i odneli veliki plen.

14 Kad je Amasija pobio
Edomce, vratio se kući i do-
neo sa sobom bogove kojima
su služili ljudi iz Sira i posta-
vio ih sebi za bogove.g Počeo je
da im se klanja i da pred nji-
ma spaljuje prinose. 15 Tada
se Jehova razgnevio na Amasiju
i poslao mu proroka, koji ga je
upitao: „Zašto služiš bogovima
tog naroda kada oni ni svoj na-
rod nisu mogli izbaviti iz tvoje
ruke?“h 16 Dok mu je on to go-
vorio, kralj ga je upitao: „Jesmo
li tebe postavili za kraljevog sa-
vetnika? i Prekini! j Zar hoćeš da
pogineš?“ Tada je prorok uću-
tao, ali je zatim rekao: „Znam da
je Bog odlučio da te uništi jer
takopostupaš i ne slušaš moj sa-
vet.“k

17 Nakon što je Judin kralj
Amasija porazgovarao sa svo-
jim savetnicima, poslao je gla-

snike izraelskom kralju Joa-
su, Joahazovom sinu, Jujevom
unuku, i poručio mu: „Do�i
da odmerimo snage u bici�.“a

18 Izraelski kralj Joas je po-
ručio Judinom kralju Amasiji:
„Trnoviti korov na Livanu po-
ručio je livanskom kedru: ’Daj
svoju ćerku mom sinu za ženu.‘
Ali neka livanska divlja životinja
prošla je onuda i izgazila trno-
viti korov. 19 Ti kažeš: „Pora-
zio sam Edomce.“b Zato ti se
srce uzoholilo i tražiš slavu. Bo-
lje ostani kod kuće�. Zašto iza-
zivaš nevolju? Zar hoćeš da pro-
padneš i ti i Juda s tobom?“

20 Ali Amasija ga nije po-
slušao,c jer je pravi Bog odlu-
čio da ih preda neprijatelju u
ruked zato što su služili edom-
skim bogovima.e 21 Tako je iz-
raelski kralj Joas došao, pa su
se on i Judin kralj Amasija su-
kobili kod Vet-Semesa,f koji pri-
pada Judi. 22 Izrael je porazio
Judu, tako da su Judini voj-
nici pobegli svaki svojoj kući�.
23 Izraelski kralj Joas zarobio
je kod Vet-Semesa Judinog kra-
ljaAmasiju, Joasovog sina, Joa-
hazovog� unuka. Zatim ga je
odveo u Jerusalim i srušio deo
jerusalimskih zidina od Jefre-
movih vratag do Ugaonih vrata,h
u dužini od 400 lakata�. 24 On
je uzeo sve zlato i srebro i sve
predmetekoji su se našli u domu
pravog Boga, a koje je čuvao
Ovid-Edom, i koji su se našli u
riznici kraljevog dvora, i a uzeo
je i taoce. Zatim se vratio u Sa-
mariju.

25:17 � Ili: „da se na�emo licem u lice“.
25:19 � Ili: „na svom dvoru“. 25:22
�Doslovno: „u svoj šator“. 25:23
�Zvao se i Ohozija. �Oko 178 metara.
Videti Dodatak B14.
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25 Judin kralj Amasija,a Joa-
sov sin, živeo je još 15 godi-
na nakon smrti izraelskog kra-
lja Joasa, Joahazovog sina.b
26 Ostali doga�aji iz Amasiji-
nog života, od početka do kraja,
zapisani su u Knjizi o Judinim
i izraelskim kraljevima. 27 Ot-
kako je Amasija prestao da slu-
ži Jehovi, u Jerusalimu su pro-
tiv njega kovali zaveru,c tako
da je on pobegao u Lahis. Ali
za njim su u Lahis poslali ljude
koji su ga tamo ubili. 28 Odan-
de su ga doneli na konjima i sa-
hranili ga kod njegovih predaka
u Judinom gradu.

26 Tada je ceo Judin narod
uzeo Oziju,d koji je imao

16 godina, i postavio ga za kra-
lja umesto njegovog oca Ama-
sije.e 2 On je ponovo sagra-
dio Elotf i vratio ga pod Judinu
vlast nakon što je kralj� umro�.g
3 Ozijah je imao 16 godina kad je
postao kralj i vladao je 52 godi-
ne u Jerusalimu. Njegova maj-
ka se zvala Jeholija i bila je iz
Jerusalima. i 4 On je činio ono
što je ispravno u Jehovinim oči-
ma, kao i njegov otac Amasija.j
5 Služio je Bogu� dok je bio živ
Zaharija, koji ga je učio da se
boji pravog Boga. Dok je služio
Jehovi, pravom Bogu, on ga je
blagosiljao.k

6 Krenuo je u rat protiv Fili-
steja l i probio je zidine Gata,m
zidine Javnen i zidine Azota.o
Zatim je sagradio gradove na
području Azota i po ostaloj fi-
listejskoj zemlji. 7 Pravi Bog
mu je pomagao u borbi protiv
Filisteja i protiv Arapa,p koji su

26:2 �To jest njegov otac, Amasija.
� Ili: „počinuo kod svojih predaka“.
26:5 �Doslovno: „Tražio je Boga“.

živeli u Gurvalu, i protiv Meu-
nimaca. 8 Amoncia su plaćali
danak Oziji, a glas o njemu pro-
širio se sve do Egipta jer je
postao veoma moćan. 9 Ozija
je sagradio kuleb u Jerusalimu
kod Ugaonih vrata,c kod Vrata
prema dolinid i kod Potpornog
stuba, i utvrdio ih. 10 Sagra-
dio je kulee i u pustoši, i iskopao
je mnogo bunara� jer je imao
mnogo stoke. Isto je učinio i uˇ
Sefeli i na visoravni. Imao je ra-
tare i vinogradare u brdima i na
Karmilu, jer je voleo zemljorad-
nju.

11 Ozija je imao i vojsku
opremljenu za rat. Vojnici su u
četama išli u vojne pohode.
Njih su prebrojali i popisalif
pisar Jeilog i upravitelj Masi-
ja, pod zapovedništvom Anani-
je, jednog od kraljevih knezo-
va. 12 Ukupan broj poglavara
plemenskih porodica koji su za-
povedali tim hrabrim ratnicima
iznosio je 2 600. 13 Pod njiho-
vim zapovedništvom bila je voj-
ska od 307 500 ljudi spremnih
za rat. Ta moćna vojska je bila
uz kralja u borbi protiv neprija-
telja.h 14 Ozija je celu vojsku
opremio štitovima, kopljima, i
kacigama, oklopima, j lukovima i
kamenjem za praćke.k 15 UJe-
rusalimu je načinio ratne spra-
ve, koje su izumeli vešti majsto-
ri. One su služile za odapinjanje
strela i bacanje velikog kamenja
s kula i uglova zidina. l Tako se
glas o njemu proneo nadaleko,
jer mu je Bog mnogo pomagao
pa je postao moćan.

16 Ali kad je postao moćan,
srce mu se toliko uzoholilo da

26:10 �To su bile jame za kišnicu koje
su verovatno bile iskopane u steni.
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je sam sebe odveo u propast.
Zgrešio je Jehovi, svom Bogu,
ušavši u Jehovin hram da pa-
li kâd na kadionom oltaru.a
17 Za njim su odmah ušli sve-
štenik Azarija i još 80 hrabrih
Jehovinih sveštenika. 18 Oni
su se suprotstavili kralju Oziji i
rekli su mu: „Ne smeš ti, Ozija,
da pališ kâd Jehovi!b To treba da
rade samo sveštenici, jer su oni
Aronovi potomci,c ljudi koje je
Bog posvetio. Iza�i iz svetilišta,
jer si neverno postupio i to ti ne
služi na čast pred Jehovom Bo-
gom.“

19 Tada se Ozija, koji je dr-
žao u ruci kadionicu za prino-
šenje kâda, razgnevio.d Ali dok
se gnevio na sveštenike, sto-
jeći pored kadionog oltara u
Jehovinom domu, izašla mu je
gubae na čelu pred sveštenici-
ma. 20 Kad su ga sveštenički
poglavar Azarija i svi drugi sve-
štenici pogledali, videli su da je
gubav po čelu. Tada su ga brzo
izveli napolje, a i sam je požurio
da iza�e, jer ga je Jehova kaz-
nio.

21 Kralj Ozija je ostao gubav
sve do svoje smrti, pa je zbog
gube živeo u zasebnoj kućif i
više mu nije bilo dozvoljeno
da ide u Jehovin dom. Njegov
sin Jotam upravljao je kraljevim
dvorom i sudio narodu.g

22 Ostale doga�aje iz Oziji-
nog života, od početka do kraja,
zapisao je prorok Isaija,h Amo-
sov sin. 23 Ozija je umro� i
sahranili su ga kod njegovih
predaka, ali na polju izvan kra-
ljevskog groblja, jer su rekli:
„Gubav je.“ Nakon njega počeo
je da vlada njegov sin Jotam. i

26:23; 27:9 � Ili: „počinuo kod svojih
predaka“.

27 Jotama je imao 25 godi-
na kad je postao kralj i

vladao je 16 godina u Jerusali-
mu. Njegova majka zvala se Je-
rusa i bila je Sadokova ćerka.b
2 On je činio ono što je ispravno
u Jehovinim očima, kao i nje-
gov otac Ozija.c Ali za razliku
od njega, on nije ušao u deo Je-
hovinog hrama u koji nije smeo
da u�e.d Me�utim, narod je i
dalje činio zlo. 3 Jotam je sa-
gradio gornja vrata na Jehovi-
nom domue i mnogo je gradio na
zidinama Ofela.f 4 Sagradio je
i gradoveg u Judinim brdima,h
a u šumama je sagradio utvr�e-
nja i i kule. j 5 Ratovao je s kra-
ljem Amonacak i nadjačao ga je,
tako da su mu Amonci te godine
dali 100 talanata� srebra, 10 000
kora� pšenice i 10 000 kora ječ-
ma. Isto toliko Amonci su mu
platili i druge i treće godine.l
6 Tako je Jotam bivao sve moć-
niji, jer je odlučno išaoputevima
Jehove, svog Boga.

7 Ostali doga�aji iz Jotamo-
vog života, svi njegovi ratovi i
sve što je činio, sve je to zapisa-
no u Knjizi o izraelskim i Judi-
nim kraljevima.m 8 On je imao
25 godina kad je postao kralj i
vladao je 16 godina u Jerusali-
mu.n 9 Jotam je umro� i sahra-
nili su ga u Davidovom gradu.o
Nakon njega počeo je da vlada
njegov sin Ahaz.p

28 Ahazr je imao 20 godina
kad je postao kralj i vla-

dao je 16 godina u Jerusalimu.
On nije činio ono što je ispravno
u Jehovinim očima, kao što je
to činio njegov predak David.s

27:5 �Talant je težio 34,2 kilograma.
Videti Dodatak B14. �Kor je iznosio
220 litara. Videti Dodatak B14.
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2 Išao je stopama izraelskih
kraljevaa i čak je napravio live-
ne� kipoveb Vala. 3 Spaljivao
je prinose u dolini Enomovog
sina� i svoje sinove je spaljivao
kao žrtvu,c po odvratnom običa-
ju narodad koje je Jehova ote-
rao pred Izraelcima. 4 On je
prinosio žrtve i spaljivao prino-
se na obrednim uzvišicama,e na
brdima i pod svakim razgrana-
tim drvetom.f

5 Zato ga je Jehova, njegov
Bog, predao u ruke sirijskom
kralju,g koji ga je porazio, za-
robio veliki broj njegovih lju-
di i odveo ih u Damask.h Bio je
predat i u ruke izraelskom kra-
lju, koji je nad njim i njego-
vim narodom izvršio veliki po-
kolj. 6 Fekaj, i Remalijin sin, u
jednom danu je pobio u Judi
120 000 hrabrih ljudi, jer su
Judejci ostavili Jehovu, Boga
svojih predaka. j 7 A Zihrije,
ratnik iz Jefremovog plemena,
ubio je kraljevog sina Masiju,
dvorskog upravitelja Azrikama i
Elkanu, koji je bio prvi do kra-
lja. 8 Osim toga, Izraelci su iz
Jude odveli 200 000 zarobljeni-
ka – žene i decu. Uzeli su i veliki
plen i odneli ga u Samariju.k

9 Tamo je bio Jehovin pro-
rok koji se zvao Odid. On je
izašao pred vojsku koja je išla
u Samariju i rekao: „Evo, Jeho-
va, Bog vaših predaka, razgne-
vio se na Judejce i zato ih je pre-
dao vama u ruke. l Ali vi ste ih
pobili u takvom gnevu da je to
doprlo do neba. 10 I još name-
ravate da od stanovnika Jude i
Jerusalima napravite sluge i slu-
škinje.m Ali zar niste i vi krivi

28:2 � Ili: „metalne“. 28:3 �Videti Reč-
nik pojmova, „Gehena“.

pred Jehovom, svojim Bogom?
11 Zato me sada poslušajte i
vratite zarobljenike koje ste za-
robili me�u svojom braćom, jer
se Jehova žestoko razgnevio na
vas.“

12 Tada su se neki od po-
glavara iz Jefremovog pleme-
na, naime Joananov sin Aza-
rija, Mesilemotov sin Varahija,
Salumov sin Jezekija i Adlajev
sin Amasa suprotstavili onima
koji su se vraćali iz vojnog po-
hoda 13 i rekli im: „Ne dovodi-
te ovamo zarobljenike, jer ćemo
navući na sebe krivicu pred Je-
hovom. Zar hoćete još da po-
većate naše grehe i našu krivi-
cu? Jer naša krivica je već velika
i žestoki gnev je već na Izrae-
lu.“ 14 Tada su ratnici predali
zarobljenike i plena knezovima i
svima koji su se tamo okupili�.
15 Onda su ljudi koji su bili po-
imence odre�eni preuzeli zarob-
ljenike. Svima koji su bili oskud-
no odeveni� dali su da obuku
odeću iz plena.Obukli su ih, dali
im sandale, hranu i piće i lekovi-
to ulje. Sve iznemogle stavili su
na magarce i odveli ih njihovoj
braći u Jerihon, grad palmi. Za-
tim su se vratili u Samariju.

16 U to vreme, kralj Ahaz
je tražio pomoć od asirskih kra-
ljeva.b 17 Edomci su ponovo
došli, napali Judu i odveli za-
robljenike. 18 Filistejic su na-
pali gradove u

ˇ
Sefelid i Nege-

vu, na području Jude, i osvojili
Vet-Semes,e Ajalon,f Gedirot,
Sohot sa okolnim gradovima,
Tamnug sa okolnim gradovima
i Gimzon sa okolnim gradovi-
ma. Zatim su se tamo nastanili.

28:14 � Ili: „celoj skupštini“. Videti Reč-
nik pojmova. 28:15 �Doslovno: „goli“.
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19 Jehova je ponizio Judu zbog
izraelskog� kralja Ahaza, koji je
naveo Judejce da budu razuzda-
ni, pa je narod mnogo grešio i
bio neveran Jehovi.

20 Asirski kralj Telgat-Felna-
sara ga je napao. Zadavao mu je
nevoljeb umesto da mu pomog-
ne. 21 Premda je Ahaz ispraz-
nio Jehovin dom, kraljev dvorc i
kuće knezova da bi dao dar asir-
skom kralju, ništa mu to nije po-
moglo. 22 Dok je bio u nevo-
lji, kralj Ahaz je još više grešio
i bio neveran Jehovi. 23 Po-
čeo je da prinosi žrtve bogovi-
ma Damaskad čije sluge su ga
porazile,e jer je mislio: „Kad bo-
govi sirijskih kraljeva pomažu
njima, prinosiću im žrtve da po-
mognu i meni.“f Ali oni su nje-
ga i ceo Izrael odveli u propast.
24 Ahaz je pokupio pribor iz
doma pravog Boga i izlomio
ga,g zatvorio je vrata Jehovinog
domah i načinio oltare na sva-
kom uglu u Jerusalimu. 25 Po
svim Judinim gradovima nači-
nio je obredne uzvišice, da se
na njima spaljuju prinosi dru-
gim bogovima. i Tako je vre�ao
Jehovu, Boga svojih predaka.

26 Ostali doga�aji iz njego-
vog života, sve što je činio od
početka do kraja, sve je to zapi-
sano u Knjizi o Judinim i izrael-
skim kraljevima. j 27 Ahaz je
umro� i sahranili su ga u gradu,
u Jerusalimu, ali ga nisu položi-
li u grobnicu izraelskih kralje-
va.k Nakonnjega počeo je da vla-
da njegov sin Jezekija.

28:19 � Ili: „judejskog“. Na više me-
sta u 2. Letopisa umesto užeg nazi-
va „Juda“ koristi se uopšteniji naziv
„Izrael“. 28:27 � Ili: „počinuo kod svo-
jih predaka“.

29 Jezekijaa je imao 25 go-
dina kad je postao kralj

i vladao je 29 godina u Jeru-
salimu. Njegova majka zvala se
Avija i bila je Zaharijina ćerka.b
2 On je činio ono što je isprav-
no u Jehovinim očima,c kao i
njegov predak David.d 3 Prve
godine svoje vladavine, prvog
meseca, otvorio je vrata Jehovi-
nog doma i popravio ih.e 4 Za-
tim je doveo sveštenike i Le-
vite i okupio ih na trgu, na
istočnoj strani grada. 5 Tada
im je rekao: „

ˇ
Cujte me, Levi-

ti! Sada se posvetitef i posveti-
te dom Jehove, Boga svojih pre-
daka, i iznesite iz svetog mesta
sve što je nečisto.g 6 Naši oče-
vi su bili neverni i činili su ono
što je zlo u očima Jehove, na-
šeg Boga.h Oni su ostavili Je-
hovu i okrenuli su lice od nje-
govog prebivališta. Okrenuli su
le�a Bogu.i 7 Zatvorili su vra-
ta predvorja j i pogasili svetilj-
ke.k Nisu više palili kâd l niti su
prinosili žrtve paljenicem Izrae-
lovom Bogu na svetom mestu.
8 Zato se Jehova razgnevio na
Judu i na Jerusalim,n i od njih je
učinio strašan prizor nad kojim
se svi zgražavaju i kom se ru-
gaju�, kao što vidite svojim oči-
ma.o 9 Zbog toga su naši preci
pobijeni mačem,p a naši sinovi,
naše ćerke i naše žene odvedeni
su u zarobljeništvo.r 10 Sada
svim srcem želim da sklopim sa-
vez s Jehovom, Izraelovim Bo-
gom,s da bi on prestao da se gne-
vi na nas. 11 Sinovi moji, sada
nemojte biti nemarni, jer je Je-
hova izabrao vas da stojite pred
njim, da mu služitet i da mu spa-
ljujete prinose.“u

29:8 �Doslovno: „zvižde“.
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12 Tada su Leviti prionuli na
posao: od Katovih potomakaa

Amasajev sin Mat i Azarijin sin
Joilo; odMerarijevih potomakab

Avdijev sin Kis i Jaleleilov sin
Azarija; od Girsonovih potoma-
kac Zimin sin Joah i Joahov sin
Eden; 13 od Elisafanovih sino-
va Simrije i Jeuilo, a od Asafo-
vih sinovad Zaharija i Matanija;
14 od Emanovih sinovae Jehi-
lo i Simej, a od Jedutunovih si-
novaf Semaja i Ozilo. 15 Oni
su sakupili svoju braću i po-
svetili su se, a zatim su doš-
li da očiste Jehovin dom, kao
što je zapovedio kralj po Je-
hovinoj reči.g 16 Tada su sve-
štenici ušli u Jehovin dom da
ga očiste. Izneli su sve nečisto
što su našli u Jehovinom hra-
mu i odneli to u dvorišteh Je-
hovinog doma. Leviti su to uze-
li i odneli u dolinu Kedron.i
17 Tako su počeli da posvećuju
hram prvog dana prvog meseca,
a osmog dana tog meseca doš-
li su do Jehovinog predvorja. j
Osam dana su posvećivali Je-
hovin dom, a šesnaestog dana
prvog meseca sve su završili.

18 Zatim su došli kod kralja
Jezekije i rekli mu: „Očistili smo
ceo Jehovin dom, oltar za žrtve
paljenicek i sav njegov pribor, l
sto za naslagane hlebove�m i sav
njegov pribor. 19 Sav pribor
koji je nevernin kralj Ahaz uklo-
nio za vreme svojevladavinepri-
premili smo i posvetili.o Tamo je
pred Jehovinim oltarom.“

20 Kralj Jezekija je ustao
rano ujutru, okupio gradske
knezove i s njima otišao u Je-
hovin dom. 21 Doveli su se-

29:18 �To jest hlebove koji su u hramu
stavljani pred Boga.

dam junaca, sedam ovnova, se-
dam jaganjaca i sedam jaraca
kao žrtvu za greh za kraljev-
stvo, za svetilište i za Judu.a
Tada je kralj rekao sveštenici-
ma, Aronovim potomcima, da
ih prinesu na Jehovinom oltaru.
22 Zaklali su goveda,b a svešte-
nici su uzeli krv i njome po-
škropili� oltar.c Zatim su zaklali
ovnove i krvlju poškropili oltar,
a onda su zaklali i jaganjce i
krvlju poškropili oltar. 23 Za-
tim su jarce za žrtvu za greh do-
veli pred kralja i pred okupljeno
mnoštvo� i položili ruke na njih.
24 Sveštenici su ih zaklali i nji-
hovu krv prineli na oltaru kao
žrtvu za greh, da se očisti ceo
Izrael, jer je kralj zapovedio da
se žrtva paljenica i žrtva za greh
prinesu za ceo Izrael.

25 Jezekija je do tada već po-
stavio u Jehovinom domu Le-
vite s činelama, lirama i harfa-
ma,d kako su zapovedili David,e
kraljev videlac Gadf i prorok Na-
tan,g jer je Jehova dao tu za-
povest preko svojih proroka.
26 Tako su Leviti stajali sa Da-
vidovim instrumentima, a sve-
štenici s trubama.h

27 Tada je Jezekija zapove-
dio da se prinesu žrtve paljeni-
ce na oltaru. i Kad su počeli da
prinose žrtve paljenice, zapeva-
li su Jehovi uz trube i uz pratnju
instrumenata izraelskog kralja
Davida. 28 Svi okupljeni� su
se poklonili, dok se pesma peva-
la i zvuk truba odjekivao. Sve je
to trajalo dok nije bilo završe-
no prinošenje žrtava paljenica.

29:22 � Ili: „i kapima krvi poprskali“.
29:23 � Ili: „skupštinu“. Videti Rečnik
pojmova. 29:28 � Ili: „cela skupština“.
Videti Rečnik pojmova.
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29 Kad je prinošenje žrtava bilo
završeno, kralj i svi koji su bili
s njim poklonili su se licem do
zemlje. 30 Tada su kralj Jeze-
kija i knezovi zapovedili Leviti-
ma da hvale Jehovu hvalospe-
vima Davidaa i videoca Asafa.b
Tako su radosno hvalili Boga i
poklonili su se licem do zemlje.

31 Tada je Jezekija rekao:
„Sada kada ste posvećeni� da
služite Jehovi, pristupite i do-
nesite žrtve zahvalnice i druge
žrtve u Jehovin dom.“ Tako su
svi okupljeni počeli da donose
žrtve zahvalnice i druge žrtve,
a neki su dobrovoljno doneli i
žrtve paljenice.c 32 Svi okup-
ljeni su za žrtve paljenice done-
li ukupno 70 goveda, 100 ovno-
va i 200 jaganjaca – sve to za
žrtvu paljenicu Jehovi.d 33 Za
svete žrtve doneli su 600 go-
veda i 3 000 ovaca. 34 Ali nije
bilo dovoljno sveštenika da ode-
ru sve žrtve paljenice. Zato su
im pomagala njihova braća Le-
viti,e dok se posao nije završio i
dok se sveštenici nisu posvetili,f
jer su se Leviti savesnije posve-
ćivali nego sveštenici. 35 Bilo
je mnogo žrtava paljenica,g sala
od žrtava zajedništva,h kao i
prinosa od vina� za žrtve pa-
ljenice. i Tako je bila obnovlje-
na služba u Jehovinom domu.
36 Jezekija i ceo narod radova-
li su se onome što je pravi Bog
učinio za svoj narod, j jer se sve
to dogodilo iznenada.

30 Jezekija je poručio svima
u Izraeluk i Judi, čak je

napisao i pisma Jefremovom i
Manasijinom plemenu, l da do�u

29:31 �Doslovno: „Sada kada ste sebi
napunili ruke“. 29:35 � Ili: „žrtava le-
vanica“.

u Jehovin dom u Jerusalimu
da proslave Pashu u čast Jeho-
vi, Izraelovom Bogu.a 2 Kralj i
njegovi knezovi i sav narod koji
se okupio� u Jerusalimu odlu-
čili su da proslave Pashu dru-
gog meseca.b 3 Nisu mogli da
je proslave u propisano vremec

jer nije bilo dovoljno svešteni-
ka koji su se posvetili,d a i na-
rod se nije bio okupio u Jeru-
salimu. 4 To je bilo ispravno
u očima kralja i u očima celog
naroda�. 5 Tako su odlučili da
se po celom Izraelu, od Virsa-
veje do Dana,e oglasi poziv da
ljudi do�u u Jerusalim i prosla-
ve Pashu u čast Jehovi, Izraelo-
vom Bogu, jer se pre toga kao
narod nisu okupljali da bi je sla-
vili kako je propisano.f

6 Tako su glasnici� s pismi-
ma kralja i njegovih knezova
otišli po celom Izraelu i Judi,
objavljujući po kraljevoj zapo-
vesti: „Izraelci, vratite se Jeho-
vi, Bogu Avrahama, Isaka i Izra-
ela, pa će se i on vratiti vama
koji ste ostali, koji ste se izba-
vili iz ruku asirskih kraljeva.g
7 Nebudite kao vaši preci i vaša
braća, koji su bili neverni Je-
hovi, Bogu svojih predaka, tako
da je od njih učinio strašan pri-
zor, kao što i sami vidite.h 8 Ne
budite tvrdoglavi kao vaši pre-
ci. i Podložite se Jehovi i do�i-
te u njegovo svetilište, j koje je
zauvek posvetio, i služite Jeho-
vi, svom Bogu, da bi prestao da
se gnevi na vas.k 9 Jer kad se
vratite Jehovi, oni koji su zaro-
bili vašu braću i vaše sinove smi-
lovaće im se, l pa će im dopustiti

30:2 � Ili: „cela skupština“. Videti Reč-
nik pojmova. 30:4 � Ili: „cele skup-
štine“. Videti Rečnik pojmova. 30:6
�Doslovno: „trkači“.
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da se vrate u ovu zemlju,a jer
je Jehova, vaš Bog, samilostan i
milosrdan,b i neće okrenuti svo-
je lice odvas akomu sevratite.“c

10 Glasnici� su išli od grada
do grada po svoj Jefremovoj i
Manasijinoj zemljid sve do Zavu-
lonove zemlje, ali ljudi su im se
podsmevali i rugali.e 11 Samo
su se neki iz Asirovog, Ma-
nasijinog i Zavulonovog pleme-
na ponizili i došli u Jerusalim.f
12 Pravi Bog je bio uz Judejce�
i pomogao im je da složno izvrše
zapovest koju su im kralj i kne-
zovi dali po Jehovinoj reči.

13 U Jerusalimu se okupilo
mnogo naroda da drugog me-
secag proslave Praznik beskvas-
nih hlebova.h Bio je to veoma
velik skup�. 14 Uklonili su ol-
tare podignute lažnim bogovi-
ma i i sve kadione oltare j koji
su bili u Jerusalimu i bacili ih
u dolinu Kedron. 15 Zatim su
četrnaestog dana drugog mese-
ca zaklali pashalnu žrtvu. Sve-
štenici i Leviti su se postide-
li, pa su se posvetili i počeli da
unose žrtve paljenice u Jehovin
dom. 16 Zauzeli su svoja uobi-
čajena mesta, kako je propisano
u Zakonu dobijenom preko Bož-
jeg sluge Mojsija. Zatim su sve-
štenici poškropili oltar krvlju� k
koju su primili iz ruku Levi-
ta. 17 U narodu� je bilo mno-
go onih koji se nisu posvetili,
pa su Leviti bili zaduženi da ko-
lju pashalne žrtve za sve koji
nisu bili čisti,l da bi ih posveti-
li Jehovi. 18 Mnogi iz naroda,

30:10 �Doslovno: „Trkači“. 30:12 � Ili:
„Ruka pravog Boga bila je nad Judej-
cima“. 30:13 � Ili: „skupština“. Videti
Rečnik pojmova. 30:16 � Ili: „poprska-
li oltar kapima krvi“. 30:17 � Ili: „skup-
štini“. Videti Rečnik pojmova.

naročito oni iz Jefremovog, Ma-
nasijinog,a Isaharovog i Zavulo-
novog plemena, nisu se očistili,
ali su ipak jeli pashalnu žrtvu,
suprotno onome što je bilo pro-
pisano. Ali Jezekija se molio za
njih: „Neka dobrib Jehova opro-
sti 19 svakom ko je odlučio u
srcu da služi pravom Bogu� c Je-
hovi, Bogu svojih predaka, ali
se nije očistio prema propisima
za proslavu svetog praznika.“d

20 Jehova je uslišio Jezekiju i
oprostio narodu.

21 Tako su Izraelci koji su bi-
li u Jerusalimu sedam dana sla-
vili Praznik beskvasnih hlebo-
vae s velikim veseljem.f Leviti
i sveštenici su svaki dan hva-
lili Jehovu i glasno svirali svo-
je instrumente na slavu Jehovi.g
22 Jezekija se obratio ohrabru-
jućim rečima� svim Levitima
koji su razborito izvršavali slu-
žbu Jehovi. Sedam dana svi su
jeli ono što je bilo propisano za
praznik,h prinoseći žrtve zajed-
ništva i i upućujući zahvale Jeho-
vi, Bogu svojih predaka.

23 Zatim je sav narod� odlu-
čio da slavi još sedamdana, tako
da su s veseljem slavili praz-
nik još sedam dana. j 24 Ju-
din kralj Jezekija dao je naro-
du 1 000 junaca i 7 000 ovaca,
a knezovi su dali narodu
1 000 junaca i 10 000 ovaca.k Po-
svetilo se mnogo sveštenika. l
25 Tako se veselio ceo Judin
narod, sveštenici i Leviti, ceo
narod koji je došao iz Izraela,m
strancin koji su došli iz izrael-
ske zemlje i oni koji su živeli u
Judi. 26 U Jerusalimu je vla-

30:19 � Ili: „pripremio svoje srce da
traži pravog Boga“. 30:22 �Doslovno:
„govorio srcu“. 30:23 � Ili: „cela skup-
ština“. Videti Rečnik pojmova.
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dalo veliko veselje, jer se još od
vremena izraelskog kralja Solo-
mona, Davidovog sina, tako ne-
što nije desilo u Jerusalimu.a
27 Na kraju su sveštenici� usta-
li i blagoslovili narod.b Bog je
čuo njihov glas i njihova moli-
tva je doprla do njegovog svetog
prebivališta, do neba.

31 Kad se sve to završilo, svi
Izraelci koji su bili tamo

razišli su se po Judinim gra-
dovima i počeli su da razbija-
ju obredne stubove,c da seku
obredna debla�d i da ruše obred-
ne uzvišicee i oltaref po svoj Ju-
dinoj, Venijaminovoj, Jefremo-
voj i Manasijinoj zemlji,g dok
nisu sve uništili. Tada su se svi
Izraelci vratili u svoje gradove,
svako na svoj posed.

2 Zatim je Jezekija podelio
sveštenike i Levite na redoveh

da bi mogli da izvršavaju slu-
žbu koja im je poverena. i Posta-
vio ih je da prinose žrtve palje-
nice i žrtve zajedništva, da služe
i da upućuju zahvale i hvale kod
vrata dvorišta Jehovinog hra-
ma.j 3 Kralj je deo svog imet-
ka priložio za žrtve paljenice,k
za paljenice koje se prinose uju-
tru i uveče l i za paljenice koje se
prinose na sabate,m u dane mla-
dog mesecan i na praznike,o kao
što je zapisano u Jehovinom za-
konu.

4 Zatim je zapovedio stanov-
nicima Jerusalima da svešteni-
cima i Levitima daju deo koji im
pripada,p kako bi oni mogli pot-
puno da se posvete� Jehovinom
zakonu. 5 ˇ

Cim je objavljena ta
zapovest, Izraelci su počeli da u

30:27 � Ili: „levitski sveštenici“. 31:1
�Videti Rečnik pojmova. 31:4 � Ili:
„čvrsto da se drže“.

velikim količinama donose prvi-
ne žita, mladog vina, ulja,a meda
i sveg roda s njiva.b U izobilju
su donosili deseti deo od sve-
ga.c 6 A Izraelci i Judejci koji
su živeli u Judinim gradovima
donosili su desetinu od gove-
da i ovaca i desetinu od svetih
stvarid posvećenih Jehovi, nji-
hovomBogu. Sve su to donosili i
tako se sakupilo mnogo priloga.
7 Trećeg mesecae počeli su da
stavljaju na jedno mesto sve pri-
loge, a sedmog mesecaf su zavr-
šili. 8 Kad su Jezekija i knezo-
vi došli i videli koliko priloga je
narod doneo, hvalili su Jehovu i
blagoslovili njegov narod Izrael.

9 Jezekija je pitao svešteni-
ke i Levite za priloge koji su
se sakupili, 10 a Azarija, sve-
štenički poglavar iz Sadokovog
doma, rekao mu je: „Otkad su
ljudi počeli da donose priloge u
Jehovin dom,g svi jedu i siti su,
a ima i dosta viška, jer je Jeho-
va blagoslovio svoj narod i zato
je svega ostalo u izobilju.“h

11 Tada im je Jezekija rekao
da pripreme skladišta� i u Je-
hovinom domu i oni su ih pri-
premili. 12 Savesno su unosili
priloge, desetine� j i svete stva-
ri. Levit Honanija je bio postav-
ljen da nadgleda sve to, a njegov
brat Simej je bio njegov zame-
nik. 13 Jehilo, Azazija, Nahat,
Asailo, Jerimot, Jozavad, Eli-
lo, Ismahija, Mat i Venaja bili
su pomoćnici Honaniji i njego-
vom bratu Simeju, po naredbi
kralja Jezekije, a Azarija je bio
poglavar u domu pravog Boga.
14 Kor, Jemnin sin, Levit koji
je bio vratar na istočnoj strani,k

31:11 � Ili: „trpezarije“. 31:12 � Ili: „de-
setke“.
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bio je odgovoran za ono što
se dobrovoljno prinosiloa pra-
vom Bogu i delio je priloge koji
su se prinosili Jehovib i poseb-
no svete darove.c 15 Pod nje-
govim nadzorom bili su Eden,
Minijamin, Isus, Semaja, Amari-
ja i Sehanija, koji su bili u sve-
šteničkim gradovima.d Oni su
imali odgovoran zadatak da svo-
joj braći po redovima ravno-
pravno dele ono što im pripada,e
kako starima tako i mladima�.
16 Osim toga, delili su to i oni-
ma koji su bili upisani u rodo-
slovni zapis, to jest muškarcima
koji su svaki dan dolazili u Jeho-
vin dom da po svojoj dužnosti
vrše službu po svojim redovima,
kao i njihovim sinovima od tri
godine pa naviše.

17 U rodoslovni zapis bili su
upisani sveštenici po svojim ple-
menskim porodicama,f kao i Le-
viti od 20 godina pa naviše,g
po dužnostima u svojim redovi-
ma.h 18 U rodoslovni zapis Le-
vita bila su upisana i sva nji-
hova deca, njihove žene, njihovi
sinovi i njihove ćerke, cele nji-
hove porodice�. Pošto im je bila
poverena odgovorna služba,
uvek su pazili da budu posve-
ćeni za obavljanje svete službe.
19 Bili su upisani i Aronovi po-
tomci, sveštenici, koji su žive-
li u područjima oko svojih gra-
dova. i U svim gradovima bili
su poimence odre�eni ljudi da
daju hranu svakom muškom čla-
nu svešteničke porodice i svim
Levitima upisanim u rodoslovni
zapis.

20 Jezekija je radio tako po
svoj Judinoj zemlji.

ˇ
Cinio je ono

31:15 � Ili: „kako velikima tako i mali-
ma“. 31:18 � Ili: „cela njihova skupšti-
na“. Videti Rečnik pojmova.

što je dobro i ispravno u očima
Jehove, njegovog Boga, i bio mu
je veran. 21 Sve što je radio da
bi služio svom Bogu� – sve što je
imalo veze sa službom u domu
pravog Boga,a kao i sa Zakonom
i zapovestima – radio je svim
srcem i u svemu je bio uspešan.

32 Nakon što je Jezekija uči-
nio sva ta dela kojima je

pokazao vernost Bogu,b došao
je Senahirim, kralj Asirije, i na-
pao Judu. Opkolio je utvr�ene
gradove nameravajući da probi-
je njihove zidine i da ih osvoji.c

2 Kad je Jezekija video da
je Senahirim došao u name-
ri da ratuje protiv Jerusali-
ma, 3 posavetovao se sa svo-
jim knezovima i ratnicima i
odlučio da zatrpa izvore vode
izvan grada,d i oni su ga u tome
podržali. 4 Sakupilo se mno-
go naroda i zatrpali su sve izvo-
re i potok koji je tekao tim kra-
jem, govoreći: „Zašto da asirski
kraljevi na�u toliko vode kad
do�u?“

5 Jezekija je prionuo na po-
pravljanje oborenog zida i podi-
gao je kule na njemu, a spolja
je sagradio drugi zid. Utvrdio je
Milon�e u Davidovom gradu i na-
pravio mnogo oružja� i štitova.
6 Postavio je vojne zapovedni-
ke nad narodom i okupio ih na
trgu pored gradskih vrata, i hra-
brio ih� ovim rečima: 7 „Budi-
te hrabri i jaki. Ne bojte se i ne
plašite se asirskog kraljaf i sveg
mnoštva koje je s njim, jer naših
ima više nego njihovih.g 8 On

31:21 �Doslovno: „tražio svog Boga“.
32:5 � Ili: „Breg“. Hebrejski izraz koji se
ovde koristi znači „nasip“. � Ili: „kopa-
lja“. 32:6 �Doslovno: „govorio njiho-
vom srcu“.
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se oslanja na ljudsku snagu�, a
s nama je Jehova, naš Bog, da
nam pomaže i da vodi naše bit-
ke.“a I narod se ohrabrio kada je
čuo te reči Judinogb kralja Jeze-
kije.

9 Posle toga je asirski kralj
Senahirim, dok je bio kod La-
hisac sa svojom moćnom voj-
skom�, poslao svoje sluge u
Jerusalim kod Judinog kralja
Jezekije i kod svih Judejaca koji
su bili u Jerusalimu,d i poru-
čio im:

10 „Ovako kaže asirski kralj
Senahirim: ’U šta se vi to uzda-
te, pa tako mirno sedite u Jeru-
salimu dok je on pod opsadom?e

11 Zar ne vidite da vas Jezekija
zavarava i pušta vas da umre-
te od gladi i že�i, govoreći: „Je-
hova, naš Bog, izbaviće nas iz
ruku asirskog kralja“?f 12 Zar
nije taj isti Jezekija uklonio
obredne uzvišiceg i oltareh va-
šeg Boga i zatim zapovedio Judi
i Jerusalimu: „Klanjajte se pred
jednim oltarom i na njemu spa-
ljujteprinose“? i 13 Zar ne zna-
te šta smo ja i moji preci učinili
svim narodima drugih zemalja? j

Da li su bogovi tih naroda mog-
li da izbave svoju zemlju iz mojih
ruku?k 14 Koji je od svih bo-
gova tih naroda, koje su pobi-
li moji preci, mogao da izbavi
svoj narod iz mojih ruku? Zar
onda vaš Bog može da izbavi vas
iz mojih ruku? l 15 Zato ne daj-
te da vas vara Jezekija i da vas
tako obmanjuje!m Neverujtemu,
jer nijedan bog nijednog naro-
da niti kraljevstva nijemogao da
izbavi svoj narod iz mojih ruku
niti iz ruku mojih predaka. Kako

32:8 �Doslovno: „telesnu mišicu“.
32:9 � Ili: „sa svim svojim vojnicima i
velikodostojnicima“.

će onda vaš Bog izbaviti vas iz
mojih ruku?‘“a

16 Njegove sluge su se i da-
lje rugale Jehovi, pravom Bo-
gu, i njegovom slugi Jezekiji.
17 Kralj je napisao i pismab u
kojima je vre�ao Jehovu, Izrae-
lovog Boga,c i ovako je govo-
rio protiv njega: „Kao što bo-
govi drugih naroda nisu mogli
da izbave svoj narod iz mo-
jih ruku,d tako ni Jezekijin Bog
neće izbaviti svoj narod iz mo-
jih ruku.“ 18 Zatim su na sav
glas vikali na judejskom� jezi-
ku obraćajući se stanovnicima
Jerusalima koji su bili na zidi-
nama, da ih zaplaše i uznemire,
kako bi osvojili grad.e 19 Go-
vorili su protiv jerusalimskog
Boga isto kao i protiv bogova
drugih naroda, koji su delo ljud-
skih ruku. 20 A kralj Jezekija i
prorok Isaija,f Amosov sin, mo-
lili su se zbog toga i vapili za po-
moć Bogu, koji je na nebu.g

21 Tada je Jehova poslao an-
�ela koji je pobio sve hrabre rat-
nike,h vo�e i zapovednike u lo-
goru asirskog kralja, tako da se
kralj osramoćen vratio u svoju
zemlju. A kad je jednom ušao
u hram� svog boga, tamo su
ga mačem ubili neki od njego-
vih sinova.i 22 Tako je Jeho-
va spasao Jezekiju i stanovni-
ke Jerusalima iz ruku asirskog
kralja Senahirima i iz ruku svih
drugih neprijatelja, i dao im je
mir na svim njihovim granica-
ma. 23 Mnogi su donosili da-
rove Jehovi u Jerusalim. Dono-
sili su i dragocenosti Judinom
kralju j Jezekiji, koji je od tada
uživao veliki ugled me�u svim
narodima.
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24 U to vreme Jezekija se
razboleo i bio je na samrti, pa
se u molitvi obratio Jehovi.a
On mu je odgovorio i dao mu
znak.b 25 Ali Jezekija nije po-
kazao zahvalnost za dobro koje
mu je bilo učinjeno, jer se njego-
vo srce uzoholilo. Zato se Bog
razgnevio na njega, a i na Judu
i Jerusalim. 26 Ali Jezekija se
pokajao zbog svoje oholosti,c pa
su se ponizili i on i stanovnici
Jerusalima. Zato Jehovin gnev
nije došao na njih za vreme Je-
zekijinog života.d

27 Jezekija je stekao veoma
veliko bogatstvo i slavu.e Nači-
nio je skladištaf za srebro, zlato,
drago kamenje, balzam, štitove i
razne dragocenosti. 28 Napra-
vio je i skladišta za žito, mlado
vino i ulje, kao i štale za raz-
ne domaće životinje i torove za
stada. 29 Sagradio je gradove
i stekao je mnogo sitne i krupne
stoke, jer mu je Bog dao veoma
veliko bogatstvo. 30 Jezekija
je zatrpao gornji izvorg Gionah

i vodu usmerio dole na zapad-
nu stranu Davidovog grada. i Je-
zekija je bio uspešan u svemu
što je radio. 31 Ali kad su doš-
li poslanici vavilonskih knezova
da se raspitaju o znaku j koji se
pokazao u zemlji,k pravi Bog ga
je pustio da sam odluči šta će
uraditi, jer je želeo da ga iskuša l

i da sazna šta mu je u srcu.m
32 Ostali doga�aji iz Jezeki-

jinog života, kao i dela kojima
je pokazao vernu ljubav,n sve
je to zabeleženo u zapisima o
viziji proroka Isaije,o Amosovog
sina, u Knjizi o Judinim i izrael-
skim kraljevima.p 33 Jezekija
je umro� i sahranili su ga na uz-
brdici kojom se ide prema grob-

32:33 � Ili: „počinuo kod svojih preda-
ka“.

nicama Davidovih sinova.a Kad
je umro, svi Judejci i stanovnici
Jerusalima odali su mu počast.
Nakon njega počeo je da vlada
njegov sin Manasija.

33 Manasijab je imao 12 go-
dina kad je postao kralj

i vladao je 55 godina u Jerusa-
limu.c

2 On je činio ono što je zlo
u Jehovinim očima, postupaju-
ći po odvratnim običajima naro-
da koje je Jehova oterao pred
Izraelcima.d 3 Ponovo je na-
pravio obredne uzvišice koje je
srušio njegov otac Jezekija,e po-
digao je oltare kipovima Vala,
načinio je obredna debla� i kla-
njao se svoj nebeskoj vojsci� i
služio joj.f 4 Napravio je i olta-
re u Jehovinom domu,g za koji
je Jehova rekao: „U Jerusalimu
će se zauvek slaviti�moje ime.“h

5 Napravio je i oltare svoj ne-
beskoj vojsci u oba dvorišta Je-
hovinog doma. i 6 Svoje sinove
je spaljivao kao žrtve� j u dolini
Enomovog sina,k bavio se magi-
jom, l gatao i vračao i postavio je
ljude da prizivaju duhove i pro-
riču budućnost.m

ˇ
Cinio je mno-

go toga što je zlo u Jehovinim
očima i tako ga vre�ao.

7 On je napravio rezbareni
kip i postavio ga u dom pravog
Boga,n za koji je Bog rekao Da-
vidu i njegovom sinu Solomo-
nu: „U ovom domu i u Jerusa-
limu, koji sam izabrao izme�u
svih gradova izraelskih pleme-
na, zauvek će se slaviti� moje
ime.o 8 Nikad više neću oterati
Izraelce iz zemlje koju sam dao

33:3 �Videti Rečnik pojmova. �To jest
nebeskim telima. 33:4, 7 � Ili: „prebi-
vati“. 33:6 �Doslovno: „provodio kroz
vatru“.
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njihovim precima, samo ako bu-
du savesno postupali po sve-
mu onome što sam im zapove-
dio, i držali se celog Zakona,
propisa i zapovesti koje sam im
dao preko Mojsija.“ 9 Manasi-
ja je odveo narod Jude i stanov-
nike Jerusalima na stranputicu
i naveo ih da čine još veće zlo
negonarodi koje je Jehova istre-
bio pred Izraelcima.a

10 Jehova je opominjao Ma-
nasiju i njegov narod, ali oni
nisu obraćali pažnju.b 11 Zato
je Jehova doveo na njih voj-
ne zapovednike asirskog kralja i
oni su uhvatili Manasiju kuka-
ma�, stavili mu bakarne okove i
odveli ga u Vavilon. 12 Kad se
našao u nevolji, preklinjao je Je-
hovu, svog Boga, da mu se smi-
luje� i veoma se ponizio pred
Bogom svojih predaka. 13 Mo-
lio se Bogu i Boga je dirnu-
la njegova usrdna molitva i usli-
šio je njegovu molbu za milost,
pa ga je doveo nazad u Jerusa-
lim i vratio mu kraljevsku vlast.c
Tada je Manasija shvatio da je
Jehova pravi Bog.d

14 Posle toga je oko Davido-
vog gradae sagradio spoljašnji
zid koji se protezao zapadno od
Gionaf u dolini� pa sve do Rib-
ljih vratag i oko Ofela.h Zid koji
je sagradio bio je veoma visok.
Postavio je vojne zapovedni-
ke u svim utvr�enim gradovima
u Judi. 15 Iz Jehovinog doma
uklonio je tu�e bogove i rezba-
reni kipi i sve oltare koje je sa-
gradiona gori Jehovinogdoma j i
u Jerusalimu i bacio ih izvan
grada. 16 Osim toga, obnovio

33:11 � Ili možda: „u pećini“. 33:12 � Ili:
„nastojao da smekša lice Jehove, svog
Boga“. 33:14 �Videti Rečnik pojmova,
„Vadi“.

je Jehovin oltara i prinosio na
njemu žrtve zajedništvab i žrtve
zahvalnice,c a Judinom narodu
je zapovedio da služi Jehovi,
Izraelovom Bogu. 17 Ipak, na-
rod je još uvek prinosio žrtve na
obrednim uzvišicama, ali samo
Jehovi, svom Bogu.

18 Ostali doga�aji iz Mana-
sijinog života, njegova molitva
Bogu i reči koje su mu video-
ci govorili u ime Jehove, Izrae-
lovog Boga, sve je to zapisano
u letopisima izraelskih kraljeva.
19 U zapisima njegovih videla-
ca zabeleženo je i kako se mo-
liod i kako je njegovamolitva bila
uslišena. Zapisani su i svi nje-
govi gresie i kako je bio neve-
ran Bogu, kao i mesta na kojima
je napravio obredne uzvišicef i
postavio obredna debla� i re-
zbarene kipove pre nego što se
ponizio. 20 Manasija je umro�
i sahranili su ga kod njegovog
dvora. Nakon njega počeo je da
vlada njegov sin Amon.g

21 Amonh je imao 22 godine
kad je postao kralj. Vladao
je dve godine u Jerusalimu. i
22 On je činio ono što je zlo
u Jehovinim očima, kao i nje-
gov otac Manasija. j Amon je pri-
nosio žrtve i služio svim rezba-
renim kipovima koje je načinio
njegov otac Manasija.k 23 Nije
se ponizio pred Jehovom, l kao
što se ponizio njegov otac Ma-
nasija,m nego je grešio još više.
24 Na kraju su njegove sluge
skovale zaveru protiv njegan

i ubile ga u njegovom dvoru.
25 Ali narod je pobio sve koji
su skovali zaveru protiv kra-
lja Amonao i umesto njega je
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� Ili: „počinuo kod svojih predaka“.
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postavio za kralja njegovog sina
Josiju.a

34 Josijab je imao osam go-
dina kad je postao kralj.

Vladao je 31 godinu u Jerusali-
mu.c 2 On je činio ono što je is-
pravnou Jehovinim očima i išao
je stopama svog pretka Davida,
ne skrećući ni desno ni levo.

3 Osme godine svoje vladavi-
ne, dok je još bio dečak, počeo
je da služi Bogu� svog pretka
Davida,d a dvanaeste godine po-
čeo je da čisti Judu i Jerusalime

od obrednih uzvišica,f obrednih
debala�,g rezbarenih kipova i li-
venih� kipova. 4 Nadalje, za-
povedio je da se sruše Valovi ol-
tari. Polomio je kadione stalke
koji su bili na njima, razbio je
obredna debla�, rezbarenekipo-
ve i livene� kipove i pretvorio
ih u prah, koji je rasuo po gro-
bovima onih koji su im prino-
sili žrtve.h 5 Kosti sveštenika
spalio je na njihovim oltarima. i
Tako je očistio Judu i Jerusa-
lim.

6 U Manasijinim, Jefremo-
vim j i Simeonovim gradovima,
i sve do Neftalimovih gradova,
po svim opustošenim mestima,
7 porušio je oltare i obredna
debla�, porazbijao rezbarene ki-
povek i pretvorio ih u prah. Polo-
mio je sve kadione stalke u svoj
izraelskoj zemlji, l a zatim se vra-
tio u Jerusalim.

8 Osamnaeste godine svoje
vladavine, kad je očistio zem-
lju i hram�, poslao je Azaliji-
nog sina Safana,m gradskog za-
povednika Masiju i letopisca

34:3 �Doslovno: „traži Boga“. 34:3,
4, 7 �Videti Rečnik pojmova. 34:3
� Ili: „metalnih“. 34:4 � Ili: „metalne“.
34:8 �Doslovno: „dom“.

Joaha, Joahazovog sina, da po-
prave dom Jehove, njegovog
Boga.a 9 Došli su kod prvosve-
štenika Helkije i dali mu novac
koji je donet u Božji dom. Levi-
ti koji su služili kao vratari sa-
kupili su taj novac od Manasiji-
nog i Jefremovog plemena i od
sveg ostalog Izraela,b kao i od
Judinog i Venijaminovog pleme-
na i od stanovnika Jerusalima.
10 Zatim su novac predali lju-
dima koji su bili postavljeni da
nadgledaju radove u Jehovinom
domu, a oni koji su radili na Je-
hovinomdomuupotrebljavali su
ga za obnovu i popravku doma.
11 Dali su ga zanatlijama i gra-
diteljima da kupeklesani kamen
i drvnu gra�u za potporne gre-
de i druge grede, kakobi obnovi-
li gra�evine koje su Judini kra-
ljevi pustili da propadnu.c

12 Ti ljudi su savesno radi-
li.d Nad njima su kao nadgled-
nici bili postavljeni Leviti Jat i
Avdija, od Merarijevih potoma-
ka,e i Zaharija i Mesulam, od Ka-
tovih potomaka.f Leviti, koji su
svi bili dobri muzičari,g 13 bili
su postavljeni nad radnicima�
i nadgledali su sve one koji su
radili različite poslove. A neki
Leviti bili su pisari, upravitelji i
vratari.h

14 Dok su iznosili novac do-
net u Jehovin dom, i sveštenik
Helkija je pronašao knjigu Je-
hovinog zakona, j dobijenog pre-
ko Mojsija.k 15 Tada je Helkija
rekao pisaru Safanu: „Pronašao
sam knjigu Zakona u Jehovi-
nom domu.“ Helkija je dao knji-
gu Safanu. 16 Safan je knjigu
odneo kralju i rekao mu: „Tvo-
je sluge rade sve što im je po-
vereno. 17 Uzele su novac koji

34:13 � Ili: „onima koji su nosili teret“.
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je donet u Jehovin dom i preda-
le su ga nadglednicima i radni-
cima.“ 18 Pisar Safan je zatim
rekao kralju: „Sveštenik Helkija
mi je dao ovu knjigu.“a I Safan je
počeo da je čita pred kraljem.b

19 Kad je kralj čuo reči Za-
kona, razderao je svoju odeću.c
20 Zatim je zapovedio Helkiji,
Safanovom sinu Ahikamu,d Mi-
hinom sinu Avdonu, pisaru Sa-
fanu i kraljevom slugi Asaji:
21 „Idite i upitajte Jehovu za
mene i za one koji su preostali u
Izraelu i Judi. Pitajte za ono što
piše u ovoj knjizi koja je prona-
�ena. Jehova će izliti na nas svoj
silni gnev jer se naši preci nisu
držali Jehovine reči niti su čini-
li sve što je zapisano u ovoj knji-
zi.“e

22 Tako je Helkija s ljudima
koje je kralj poslao otišao kod
proročiceOlde.fOna jebila žena
Saluma, Tekujinog sina, Araso-
vog unuka, čuvara odeće, i ži-
vela je u Jerusalimu, u novom
delu grada. Tada su joj rekli
zbog čega su došli.g 23 Ona
im je rekla: „Ovako kaže Jeho-
va, Izraelov Bog: ’Recite čove-
ku koji vas je poslao kod mene:
24 „Ovako kaže Jehova: ’Nane-
ću nevolju ovom mestu i njego-
vim stanovnicimah i učiniću da
ih sna�u sva prokletstva zapi-
sana u knjizi i koju su čitali
pred Judinim kraljem. 25 Po-
što su me ostavili j i spalju-
ju prinose drugim bogovima da
bi me vre�alik svim delima svo-
jih ruku, moj gnev će se izli-
ti na ovo mesto i neće se utiša-
ti.‘ “ l 26 A Judinom kralju, koji
vas je poslao da pitate Jeho-
vu, recite: „Ovako kaže Jeho-
va, Izraelov Bog, za reči koje si
čuo:m 27 ’Zato što je tvoje srce

prihvatilo moje opomene�, pa si
se ponizio pred Bogom kad si
čuo šta je rekao za ovo mesto
i njegove stanovnike i zato što si
se ponizio preda mnom, razde-
rao svoju odeću i plakao preda
mnom, ja sam te uslišio‘,a kaže
Jehova. 28 ’Zato ću te pribra-
ti tvojim precima� i u miru ćeš
biti položen u svoj grob. Tvoje
oči neće videti svu nevolju koju
ću naneti ovom mestu i njego-
vim stanovnicima.‘“ ‘“b

Oni su javili kralju taj od-
govor. 29 Tada je kralj poslao
glasnike da sazovu sve stare-
šine iz Jude i iz Jerusalima.c
30 Zatim je kralj otišao u Je-
hovin dom, a s njim i svi ljudi
iz Jude, stanovnici Jerusalima,
sveštenici i Leviti, ceo narod, od
najmanjeg do najvećeg. Proči-
tao je pred njima sve reči knji-
ge saveza koja je prona�ena u
Jehovinom domu.d 31 Kralj je,
stojeći na svom mestu, sklopio�
saveze s Jehovom, da će svim
srcem i svom dušom� f slušati
Jehovu i da će se držati nje-
govih zapovesti, njegovih opo-
mena i njegovih propisa i da će
izvršavati reči saveza koje su za-
pisane u ovoj knjizi.g 32 Zatim
je podstakao sve koji su bili u
Jerusalimu i u Venijaminovom
plemenu da se drže tog saveza.
I stanovnici Jerusalima su po-
čeli da postupaju prema odred-
bama saveza koji su sklopili
s Bogom, Bogom svojih preda-
ka.h 33 Onda je Josija uklonio
sve gadne bogove iz svih kraje-
va Izraela i i pozvao je sve koji su
bili u Izraelu da počnu da služe

34:27 � Ili: „Zato što ti se srce smekša-
lo“. 34:28 �Ovo je poetski izraz kojim
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vio“. �Videti Rečnik pojmova.
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Jehovi, svom Bogu. Dok je god
on bio živ, nisu odstupali od Je-
hove, Boga svojih predaka.

35 Josija je u Jerusalimu
proslavio Pashua u čast

Jehovi.
ˇ

Cetrnaestog dana prvog
mesecab zaklali su pashalnu
žrtvu.c 2 Odredio je svešteni-
cima njihove dužnosti i podsta-
kao ih da vrše svoju službu u
Jehovinom domu.d 3 Zatim je
Levitima, koji su poučavali ceo
Izraele i bili posvećeni Jehovi,
rekao: „Stavite sveti kovčeg u
dom koji je sagradio Solomon,
sin izraelskog kralja Davida.f
Nećete ga više nositi na ra-
menima.g Služite sada Jehovi,
svom Bogu, i njegovom narodu
Izraelu. 4 Pripremite se za slu-
žbu po svojim plemenskim po-
rodicama i po svojim redovima,
kako su propisali izraelski kralj
Davidh i njegov sin Solomon.i
5 Stojte na svetom mestu pode-
ljeni po plemenskim porodica-
ma ovog naroda, svoje braće, jer
svakoj od njih treba da služi jed-
na plemenska porodica Levita.
6 Zakoljite pashalnu žrtvu, j po-
svetite se i pripremite sve za
svoju braću kako biste izvršili
ono što je Jehova rekao preko
Mojsija.“

7 Josija je dao narodu sit-
nu stoku, jaganjce i jariće, da
se prinese pashalna žrtva za sve
koji su tamo bili. Dao je ukup-
no 30 000 jaganjaca i jarića i još
3 000 goveda. Sve je to bilo od
kraljevog imetka.k 8 I njegovi
knezovi su priložili za dobro-
voljnu žrtvu za narod, za svešte-
nike i za Levite. Helkija, l Zaha-
rija i Jehilo, poglavari u domu
pravog Boga, dali su svešteni-
cima 2 600 jaganjaca i jarića za
pashalnu žrtvu, kao i 300 gove-

da. 9 Honanija i njegova braća
Semaja i Natanailo, kao i levitski
poglavari Asavija, Jeilo i Joza-
vad, dali su Levitima 5 000 jaga-
njaca i jarića za pashalnu žrtvu
i 500 goveda.

10 Sve jebilo spremno za slu-
žbu, sveštenici su stajali na svo-
jim mestima i Leviti po svojim
redovima,a kako je kralj zapo-
vedio. 11 Oni su klali pashal-
ne žrtve.b Sveštenici su škropi-
li oltar krvlju� koju su primali
od Levita,c a ovi su drali kožu
sa životinja.d 12 Zatim su pri-
premili žrtve paljenice da ih
daju narodu po njegovim ple-
menskim porodicama kako bi
one bile prinesene Jehovi, kao
što je zapisano u Mojsijevoj knji-
zi. Tako su učinili i sa govedi-
ma. 13 Pripremili su� pashal-
nu žrtvu na vatri kao što je bio
običaj.e Svete prinosepriprema-
li su u loncima, kotlovima i tiga-
njima, a onda su ih brzo razno-
sili celom narodu. 14 Zatim su
pripremili pashalno jelo sebi i
sveštenicima, jer su sveštenici,
Aronovi potomci, prinosili žrtve
paljenice i salo sve do noći, pa
su Leviti pripremili jelo sebi i
sveštenicima, Aronovim potom-
cima.

15 Pevači, Asafovif potomci,
bili su na svojim mestima, po
zapovesti Davida,g Asafa,h Ema-
na i kraljevog videoca Jedutu-
na. i Vratari su stajali na svakim
vratima. j Oni nisu morali da pre-
kidaju svoju službu, jer su njiho-
va braća Leviti sve pripremili za
njih. 16 Tako je tog dana bilo
pripremljeno sve što je Jehova
odredio za proslavu Pashek i za
prinošenje žrtava paljenica na

35:11 � Ili: „prskali oltar kapima krvi“.
35:13 � Ili možda: „Ispekli su“.

35. POGL.
a Iz 12:3-11

2Kr 23:21

b Le 23:5
Pz 16:1

c Iz 12:21

d 2Le 23:18
2Le 31:2

e Pz 33:10
2Le 17:8, 9
Ne 8:7, 8

f 1Kr 6:38
2Le 5:7

g Br 4:15
1Le 23:25, 26

h 1Le 23:6

i 2Le 8:14

j Iz 12:21
2Le 30:1, 15

k 2Le 30:24

l 2Kr 23:4
2Le 34:14

��������������������

Desna kol.
a 1Le 23:6

b Iz 12:3, 6

c 2Le 30:16

d 2Le 29:34

e Iz 12:8
Pz 16:6, 7

f 1Le 16:37

g 1Le 23:5

h 1Le 25:1, 2

i 1Le 16:41, 42
1Le 25:3

j 1Le 26:12, 13

k Le 23:5

2. LETOPISA 35:1-16 642



Jehovinom oltaru, kao što je za-
povedio kralj Josija.a

17 Izraelci koji su tamo bili
slavili su tada Pashu, a slavili
su i Praznik beskvasnih hlebova
sedam dana.b 18 Pasha se nije
tako slavila u Izraelu još od vre-
mena proroka Samuila. Nijedan
drugi izraelski kralj nije prosla-
vio Pashu kao što ju je proslavio
Josijac sa sveštenicima, Leviti-
ma, svim Judejcima i Izraelcima
koji su bili tamo i sa stanovni-
cima Jerusalima. 19 Ta Pasha
je proslavljena osamnaeste go-
dine Josijine vladavine.

20 Posle svega toga, kad je
Josija obnovio hram�, Nehaon,d
kralj Egipta, pošao je u bitku
kodHarkemisa na Eufratu.Tada
je Josija krenuo u bitku pro-
tiv njega.e 21 On mu je poslao
glasnike i poručio mu: „Kralju
Jude, zašto si krenuo u bitku
protiv mene? Ne idem danas da
se borim s tobom, nego s dru-
gim narodom i Bog mi je rekao
da požurim. Bolje ti je da se ne
suprotstavljaš Bogu, koji je uz
mene, da te ne uništi.“ 22 Ali
Josija nije odustao, nego se pre-
rušiof i krenuo u bitku protiv
njega. Nije poslušao Nehaono-
ve reči, koje su došle od samog
Boga.Tako je došao da se bori u
Megidskoj ravnici.g

23 Strelci su pogodili kralja
Josiju, pa je on rekao svojim
slugama: „Vodite me odavde, jer
sam teško ranjen.“ 24 Tako su
ga njegove sluge skinule s kola i
stavile ga u njegova druga boj-
na kola i odvezle u Jerusalim.
Tamo je umro i bio je sahranjen
u grobnici svojih predaka.h Svi
u Judi i Jerusalimu tugovali su
za Josijom. 25 Jeremija i je na-

35:20 �Doslovno: „dom“.

ricao za Josijom i svi pevači i pe-
vačicea spominju Josiju u svo-
jim naricaljkama sve do danas.
Pevanje tih naricaljki postao je
običaj u Izraelu i one su zapisa-
ne me�u naricaljkama.

26 Ostali doga�aji iz Josiji-
nog života i dela kojima je poka-
zao vernu ljubav, držeći se ono-
ga što je zapisano u Jehovinom
zakonu, 27 sve što je činio od
početka do kraja, sve je to zapi-
sano u Knjizi o izraelskim i Judi-
nim kraljevima.b

36 Zatim je narod uzeo Josi-
jinog sina Joahazac i po-

stavio ga za kralja u Jerusalimu
umesto njegovog oca.d 2 Joa-
haz je imao 23 godine kad je
postao kralj.Vladao je tri mese-
ca u Jerusalimu. 3 Ali egipat-
ski kralj ga je svrgnuo s prestola
u Jerusalimu, a zemlji je na-
metnuo danak od 100 talanata�
srebra i jednog talanta zlata.e
4 Zatim je egipatski kralj posta-
vio Joahazovog brata Elijakima
za kralja nad Judom i Jerusali-
mom i promenio mu ime u Joa-
kim. A njegovog brata Joahaza
Nehaonf je odveo u Egipat.g

5 Joakimh je imao 25 godina
kad je postao kralj i vladao je 11
godina u Jerusalimu.On je činio
ono što je zlo u očima Jehove,
svog Boga. i 6 Njega je napao
Navuhodonosor, j kralj Vavilona.
Nameravao je da ga stavi u ba-
karne okove i odvede uVavilon.k
7 Navuhodonosor je deo pribo-
ra iz Jehovinog doma odneo u
Vavilon i stavio ga u svoju pala-
tu u Vavilonu. l 8 Ostali doga-
�aji iz Joakimovog života, od-
vratne stvari koje je činio i sve
loše stvari koje su se znale o

36:3 �Talant je težio 34,2 kilograma.
Videti Dodatak B14.
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njemu, sve je to zapisano u Knji-
zi o izraelskim i Judinim kralje-
vima. Nakon njega počeo je da
vlada njegov sin Joahin.a

9 Joahinb je imao 18 godi-
na kad je postao kralj. Vla-
dao je tri meseca i deset dana
u Jerusalimu. On je činio ono
što je zlo u Jehovinim očima.c
10 Početkom naredne godine�,
kralj Navuhodonosor je poslao
svoje sluge da ga dovedu u Va-
vilon,d zajedno sa dragocenosti-
ma iz Jehovinog doma.e Zatim je
postavio njegovog strica Sede-
kiju za kralja nad Judom i Jeru-
salimom.f

11 Sedekijag je imao 21 go-
dinu kad je postao kralj i vla-
dao je 11 godina u Jerusali-
mu.h 12 On je činio ono što je
zlo u očima Jehove, svog Boga.
Nije se ponizio pred prorokom
Jeremijom, i koji mu je govorio
po Jehovinoj naredbi. 13 Još
se i pobunio protiv kralja Navu-
hodonosora, j koji ga je naterao
da mu se pred Bogom zakune
na vernost. Ostao je tvrdoglav�
i okorelog srca i nije hteo da se
vrati Jehovi, Izraelovom Bogu.
14 Svi sveštenički poglavari i
narod mnogo su grešili i bili ne-
verni Bogu, postupajući po od-
vratnim običajima drugih naro-
da. Oskrnavili su Jehovin dom,k
koji je on posvetiou Jerusalimu.

15 Jehova, Bog njihovih pre-
daka, neprestano ih je opomi-
njao preko svojih glasnika, jer
mu je bilo žao njegovog naroda
i njegovog prebivališta. 16 Ali
oni su se stalno rugali glasni-
cima pravog Boga,l prezirali su
njegove rečim i smejali se njego-

36:10 �Moguće je da je to bilo u prole-
će. 36:13 �Doslovno: „ukrutio je vrat“.

vim prorocima,a sve dok se Je-
hova nije razgnevio na svoj na-
rod,b tako da za njih više nije
bilo leka.

17 On je doveo na njih hal-
dejskog kralja,c koji je u njiho-
vom svetilištud pobio mačem nji-
hove mladiće.e Nije se smilovao
ni mladiću ni devojci, ni star-
cu ni nemoćnom.f Bog mu je
sve predao u ruke.g 18 Odneo
je u Vavilon sav pribor iz doma
pravog Boga, veliki i mali, kao
i blago iz Jehovinog doma, kra-
ljevo blago i blago njegovih kne-
zova.h 19 Spalio je dom pravog
Boga, i srušio jerusalimske zidi-
ne, j spalio sve tvr�ave i uništio
sve dragocenosti.k 20 One koji
nisu poginuli od mača odveo je u
zarobljeništvo u Vavilon. l Oni su
bili sluge njemum i njegovim si-
novima, dok nije zavladalo per-
sijsko kraljevstvo.n 21 Tako se
ispunilo ono što je Jehova obja-
vio preko Jeremije,o dok zem-
lja nije nadoknadila svoje sa-
bate.p Zemlja se odmarala� sve
dane dok je bila pusta, dok se
nije navršilo 70 godina.r

22 Prve godine vladavine Ki-
ra,s kralja Persije, da bi se ispu-
nila Jehovina reč objavljena
preko Jeremije,t Jehova je pod-
stakao� persijskog kralja Kira
da po celom svom kraljevstvu
usmeno i pismenou objavi slede-
će: 23 „Ovako kaže persijski
kralj Kir: ’Jehova, Bog nebeski,
dao mi je sva zemaljska kra-
ljevstvav i zapovedio mi da mu
sagradim dom u Jerusalimu, u
Judi.z Ko god me�u vama pripa-
da njegovom narodu, neka Je-
hova, njegov Bog, bude s njim, i
neka ide.‘“a

36:21 � Ili: „držala sabate“. 36:22
�Doslovno: „podstakao duh“.
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1 Prve godine vladavine Kira,a
kralja Persije, da bi se ispu-

nila Jehovina reč objavljena
preko Jeremije,b Jehova je pod-
stakao� persijskog kralja Kira
da po celom svom kraljevstvu
usmeno i pismenoc objavi sle-
deće:

2 „Ovako kaže persijski kralj
Kir: ’Jehova, Bog nebeski, dao
mi je sva zemaljska kraljevstvad

i zapovedio mi da mu sagra-
dim dom u Jerusalimue u Judi.
3 Ko god me�u vama pripada
njegovom narodu, neka njegov
Bog bude s njim. Neka ide u
Jerusalim u Judi i neka pono-
vo sagradi dom Jehove, Izraelo-
vog Boga – pravog Boga – čiji je

1:1 �Doslovno: „podstakao duh“.

dom bio u Jerusalimu�. 4 Sva-
kome ko živi kao stranaca u ne-
kom mestu neka ljudi iz tog me-
sta pomognu, dajući mu srebro,
zlato, druga dobra i stoku, kao i
dobrovoljneprinose za dompra-
vog Bogab u Jerusalimu.‘“

5 Tada su poglavari Judinih
i Venijaminovih plemenskih po-
rodica, sveštenici i Leviti – svi
koje je podstakao� pravi Bog
– krenuli da ponovo sagrade Je-
hovin dom u Jerusalimu. 6 A
svi koji su bili oko njih pomogli
su im tako što su im dali pred-
mete od srebra i zlata, druga do-
bra, stoku i dragocenosti, kao

1:3 � Ili možda: „koji je u Jerusalimu“.
1:5 �Doslovno: „svi čiji je duh podsta-
kao“.

JEZDRA
KRATAK PR EG LE D

1 Kralj Kir izdaje naredbu da se
ponovo sagradi hram (1-4)

Pripreme za povratak izgnanika
iz Vavilona (5-11)

2 Popis izgnanika koji su se vratili (1-67)
Hramske sluge (43-54)
Sinovi Solomonovih slugu (55-57)

Dobrovoljni prilozi za hram (68-70)

3 Ponovna izgradnja oltara i prinošenje
žrtava (1-6)

Počinje izgradnja hrama (7-9)
Položen temelj hrama (10-13)

4 Protivljenje izgradnji hrama (1-6)
Neprijatelji šalju pismo kralju
Artakserksu (7-16)

Odgovor kralja Artakserksa (17-22)
Obustavljena izgradnja hrama (23, 24)

5 Judejci nastavljaju s radovima (1-5)
Tatnajevo pismo kralju Dariju (6-17)

6 Darijeva istraga i odredba (1-12)
Završetak izgradnje i posvećenje
hrama (13-18)

Proslava Pashe (19-22)

7 Jezdra dolazi u Jerusalim (1-10)
Artakserksovo pismo Jezdri (11-26)
Jezdra slavi Jehovu (27, 28)

8 Popis onih koji kreću na put
s Jezdrom (1-14)

Pripreme za putovanje (15-30)
Polazak iz Vavilona i dolazak
u Jerusalim (31-36)

9 Izraelci uzimaju žene iz okolnih
naroda (1-4)

Jezdra u molitvi priznaje grehe
naroda (5-15)

10 Savez o otpuštanju žena iz
okolnih naroda (1-14)ˇ

Zene iz okolnih naroda odlaze (15-44)
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i dobrovoljne prinose za Božji
dom.

7 Kralj Kir je tako�e nare-
dio da im se daju predmeti koji
su pripadali Jehovinom domu,
a koje je Navuhodonosor rani-
je odneo iz Jerusalima i stavio
u dom svog boga.a 8 Persijski
kralj Kir je odredio da se iznesu
pod nadzorom rizničara Mitri-
data, koji ih je popisao i predao
Judinom poglavaru Sasavasa-
ru�.b

9 Bilo ih je ovoliko: 30 zlatnih
korpi, 1 000 srebrnih korpi, 29
rezervnih posuda, 10 30malih
zlatnih činija, 410 malih srebr-
nih činija i 1 000 drugih pred-
meta. 11 Ukupno je bilo 5 400
zlatnih i srebrnih predmeta. Sa-
savasar je sve to poneo kad su
se izgnanicic vraćali iz Vavilona
u Jerusalim.

2 Ovo su stanovnici pokraji-
ne koji su se vratili iz za-

robljeništva,d oni koje je vavilon-
ski kralj Navuhodonosor odveo
u izgnanstvo u Vavilone i koji su
se kasnije vratili u Jerusalim i
Judu, svaki u svoj grad,f 2 oni
koji su došli sa Zorovaveljom,g
Isusom,h Nemijom, Serajom, Re-
lajom, Mardohejem, Vilsanom,
Misparom, Vigvajem, Reumom i
Vanom.

Ovo je broj muškaraca iz
izraelskog naroda:i 3 Faro-
sovih sinova� 2 172; 4 Sefati-
jinih sinova 372; 5 Araho-
vih sinova j 775; 6 Fat-Moavovih
sinova,k od Isusovih i Joavo-
vih sinova, 2 812; 7 Elamovih
sinova l 1 254; 8 Zatujevih si-

1:8 �Moguće je da je reč o Zorovavelju
koji se spominje u Jzd 2:2; 3:8. 2:3 �U
ovom poglavlju reč „sinovi“ može da
znači i „potomci“.

novaa 945; 9 Zahajevih si-
nova 760; 10 Vanijevih si-
nova 642; 11 Vivajevih sino-
va 623; 12 Azgadovih sinova
1 222; 13 Adonikamovih sino-
va 666; 14 Vigvajevih sino-
va 2 056; 15 Adinovih sino-
va 454; 16 Atirovih sinova,
od Jezekije, 98; 17 Visaje-
vih sinova 323; 18 Jorinih si-
nova 112; 19 Asumovih sino-
vab 223; 20 Givarovih sinova
95; 21 ljudi iz Vitlejema 123;
22 ljudi iz Netofata 56; 23 lju-
di iz Anatotac 128; 24 ljudi
iz Azmaveta 42; 25 ljudi iz Ki-
rijat-Jarima, Hefire i Virota
743; 26 ljudi iz Ramed i Gavee

621; 27 ljudi iz Mihmasa 122;
28 ljudi iz Vetilja i Gajaf 223;
29 ljudi iz Nevonag 52; 30 lju-
di iz Magvisa 156; 31 sinova
drugog Elama 1 254; 32 Hari-
movih sinova 320; 33 ljudi
iz Loda, Adida i Onona
725; 34 ljudi iz Jerihona 345;
35 Senajinih sinova 3 630.

36 Sveštenika:h Jedajinih si-
nova i iz Isusovog doma j 973;
37 Imirovih sinovak 1 052;
38 Pashorovih sinova l 1 247;
39 Harimovih sinovam 1 017.

40 Levita:n Isusovih i Kadmi-
lovih sinova,o od Odujinih sino-
va, 74. 41 Pevača:p Asafovih
sinovar 128. 42 Sinova vrata-
ra:s Salumovih sinova, Atiro-
vih sinova, Talmonovih sinova,t
Akuvovih sinova,u Atitinih sino-
va i Sovajevih sinova, ukupno
139.

43 Hramskih slugu�:v Siši-
nih sinova, Asufinih sinova,
Tavaotovih sinova, 44 Kiroso-
vih sinova, Sijajinih sinova, Fa-

2:43 � Ili: „Netineja“. Doslovno: „daro-
vanih“.
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donovih sinova, 45 Levaninih
sinova, Agavinih sinova, Aku-
vovih sinova, 46 Agavovih si-
nova, Salmajevih sinova, Ana-
novih sinova, 47 Gidilovih
sinova, Garovih sinova, Reaji-
nih sinova, 48 Resinovih sino-
va, Nekodinih sinova, Gazamo-
vih sinova, 49 Uzinih sinova,
Fasejinih sinova,Visajevih sino-
va, 50 Aseninih sinova, Meu-
nimovih sinova, Nefusimovih si-
nova, 51 Vakvukovih sinova,
Akufinih sinova, Arurovih si-
nova, 52 Vaslutovih sinova,
Meidinih sinova, Arsinih sino-
va, 53 Varkosovih sinova, Si-
sarinih sinova, Taminih sinova,
54 Nesijinih sinova, Atifinih si-
nova.

55 Sinova Solomonovih slu-
gu: Sotajevih sinova, Sofereto-
vih sinova, Ferudinih sinova,a
56 Jalinih sinova, Darkono-
vih sinova, Gidilovih sinova,
57 Sefatijinih sinova, Atilovih
sinova, Foheret-Sevajimovih si-
nova, Amijevih sinova.

58 Svih hramskih slugu i si-
nova Solomonovih slugu bilo je
392.

59 Ovo su oni koji su došli iz
Tel-Melaha, Tel-Arise, Heruva,
Adona i Imira, a nisu mogli da
dokažu iz koje su plemenske po-
rodice i kog su porekla, to jest
da li su Izraelci:b 60 Delajini
sinovi, Tovijini sinovi, Nekodi-
ni sinovi, njih 652. 61 Od sve-
šteničkih sinova: Avajini sinovi,
Akosovi sinovi,c sinovi Varzela-
ja koji je uzeo za ženu jednu od
ćerki Varzelajad iz Galada, zbog
čega je bio prozvan njihovim
imenom. 62 Oni su pretraživa-
li rodoslovne zapise da bi doka-
zali svoje poreklo, ali nisu mog-
li da na�u imena svojih porodica

i zato su bili isključeni iz svešte-
ničke službe�.a 63 Namesnik�
im je rekao da ne jedu ono što je
posebno svetob dok se ne poja-
vi sveštenik koji bi to mogao da
reši pomoću Urima i Tumima.c

64 Svih koji su se vratili� bilo
je ukupno 42 360,d 65 ne raču-
najući njihove robove i robinje,
kojih je bilo 7 337. Bilo je i 200
pevača i pevačica. 66 Imali su
736 konja, 245 mazgi, 67 435
kamila i 6 720 magaraca.

68 Kada su došli do Jeho-
vinog doma, koji je u Jerusali-
mu, neki od poglavara plemen-
skih porodica dobrovoljno su
prilagalie za dom pravog Boga,
da bi bio ponovo sagra�en na
svom mestu.f 69 Za izgradnju
doma dali su prema svojim mo-
gućnostima 61 000 drahmi� zla-
ta, 5 000 mina� srebrag i 100
svešteničkih haljina. 70 Sve-
štenici, Leviti, pevači, vratari,
hramske sluge i ostali iz naroda
nastanili su se u svojim gradovi-
ma.Tako su se svi Izraelci nasta-
nili u svojim gradovima.h

3 Kada je došao sedmi meseci

i kad su Izraelci� već bili
u svojim gradovima, ceo narod
se složno okupio u Jerusalimu.
2 Tada su Josedekov sin Isus j i

2:62 � Ili: „isključeni iz svešteničke slu-
žbe kao da su onečišćeni“. 2:63 � Ili:
„Tirsata“. Persijska titula namesnika
pokrajine. 2:64 � Ili: „U celoj skupšti-
ni“. Videti Rečnik pojmova. 2:69
�Smatra se da je ova drahma jednaka
zlatnom persijskom dariku koji je te-
žio 8,4 grama. Razlikuje se od drahme
pomenute u grčkom delu Svetog pi-
sma. Videti Dodatak B14. �Mina koja
se spominje u hebrejskom delu Svetog
pisma težila je 570 grama. Videti Do-
datak B14. 3:1 �Doslovno: „Izraelovi
sinovi“.

2. POGL.
a Ne 7:57-60

b Ne 7:61-65

c 1Le 24:3, 10
Ne 3:21

d 2Sa 17:27-29
1Kr 2:7

��������������������

Desna kol.
a Br 3:10

b Le 2:3
Le 6:26
Br 18:11

c Iz 28:30
Br 27:21
1Sa 28:6

d Ne 7:66-69
Is 10:21
Jer 23:3

e Iz 35:5
1Le 29:5
Ne 7:70-72

f 2Le 3:1

g Jzd 8:25

h Ne 7:73
��������������������

3. POGL.
i 1Kr 8:2

j Ag 1:1
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drugi sveštenici, kao i Salatilov
sina Zorovaveljb i njegova braća
počeli da grade oltar Izraelovom
Bogu kako bi mogli da na nje-
mu prinose žrtve paljenice, kao
što je zapisano u Zakonuc dobi-
jenom preko Božjeg sluge Moj-
sija.

3 Oni su podigli oltar na me-
stu gde je ranije bio, iako su se
bojali okolnih naroda,d i počeli
su da na njemu prinose Jehovi
žrtve paljenice, jutarnje i večer-
nje žrtve paljenice.e 4 Prosla-
vili su Praznik senica�, kao što
je zapisano,f i prinosili su onoli-
ko žrtava paljenica koliko je bilo
propisano za svaki dan.g 5 Za-
tim su prinosili redovne žrtve
paljenice,h žrtve za dane mladog
meseca i i žrtve za sveposvećene
Jehovine praznike, j kao i žrtve
svih onih koji su spremno dono-
sili dobrovoljni prinosk Jehovi.
6 Od prvog dana sedmog me-
seca l prinosili su Jehovi žrtve
paljenice, iako temelj Jehovinog
hrama još nije bio položen.

7 Klesarimam i drugim zanat-
lijaman davali su novac, a Si-
doncima i Tircima hranu, piće i
ulje kako bi kedrovo drvo s Li-
vana prevezli morem do Jope,o
uz odobrenje persijskog kralja
Kira.p

8 Druge godine nakon što su
došli u Jerusalim, drugog mese-
ca, Salatilov sin Zorovavelj, Jo-
sedekov sin Isus i njihova osta-
la braća, sveštenici i Leviti, kao
i svi drugi koji su se iz zaro-
bljeništva vratili u Jerusalim,r
počeli su da grade dom pravog
Boga. Levite od 20 godina pa
naviše postavili su da nadgleda-
ju radove na Jehovinom domu.

3:4 � Ili: „privremenih skloništa“.

9 Tako su se Isus, njegovi sinovi
i njegova braća i Kadmilo i nje-
govi sinovi, koji su bili Judini�
potomci, udružili da nadgledaju
one koji su radili na domu pra-
vog Boga. Pomagali su im Inada-
dovi sinovi,a kao i njihovi sinovi
i njihova braća, Leviti.

10 Kada su graditelji položili
temelj Jehovinog hrama,b doš-
li su sveštenici u službenoj ode-
ći, s trubama,c i Leviti, Asafo-
vi potomci, s činelama, da hvale
Jehovu onako kako je odredio
izraelski kralj David.d 11 Po-
čeli su naizmenično da peva-
jue hvaleći Jehovu i zahvaljujući
mu: „On je dobar, njegova verna
ljubav prema Izraelu traje več-
no.“f Zatim je ceo narod počeo
glasno da kliče hvaleći Jehovu,
jer je bio položen temelj Jeho-
vinog doma. 12 Mnogi svešte-
nici, Leviti i poglavari plemen-
skih porodica – stari ljudi koji
su videli prethodni domg – na
sav glas su plakali dok su gle-
dali kako se polaže temelj ovog
doma, dok su mnogi drugi iz
sveg glasa klicali od radosti.h
13 Tako narod nije mogao da
razlikuje radosno klicanje od
plača, jer je narod toliko glasno
klicao da se vika čula nadaleko.

4 Kada su Judini i Venijamino-
vi neprijateljii čuli da oni koji

su se vratili iz izgnanstva j grade
hram Jehovi, Izraelovom Bogu,
2 odmah su pristupili Zorova-
velju i poglavarima plemenskih
porodica i rekli im: „I mi želi-
mo da gradimo s vama, jer kao
i vi služimo� vašem Boguk i
njemu prinosimo žrtve od vre-

3:9 �Reč je o Judi koji je bio Levit. U
Jzd 2:40 se naziva Oduja, a u Ne 7:43
Odavija. 4:2 �Doslovno: „tražimo“.
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b Jzd 1:7, 8
Lu 3:23, 27

c Iz 20:24
Iz 40:29

d Jzd 4:4

e Br 28:3, 4

f Iz 23:16
Le 23:34

g Iz 29:38
Br 29:12, 13

h Iz 29:39, 42

i Br 10:10
Ps 81:3

j Pz 16:16

k Pz 12:5, 6

l Br 29:1

m 1Kr 5:17

n Jzd 5:8

o IN 19:46, 48
1Le 22:3, 4
2Le 2:10, 16

p Jzd 1:2, 3
Jzd 6:3, 4

r Ne 7:6, 7
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f 1Le 16:34
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g 1Kr 6:22
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h Ps 126:1, 6
Is 35:10
Za 4:9
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Ne 4:7, 8

j Jzd 2:1, 64

k 2Kr 17:33, 34
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mena asirskog kralja Esar-Ado-
na,a koji nas je doveo ovamo.“b

3 Ali Zorovavelj, Isus i ostali
poglavari plemenskih porodica
u Izraelu odgovorili su im: „Ne
možete vi s nama da gradite
dom našem Bogu,c nego ćemo
mi sami graditi dom Jehovi,
Izraelovom Bogu, kako nam je
zapovedio persijski kralj Kir.“d

4 Tada je narod koji je ži-
veo u toj zemlji počeo da obes-
hrabruje� Judin narod i da ga
odvraća od gradnje.e 5 Unaj-
mljivali su savetnike da osuje-
te njihove planove.f To su činili
sve vreme dok je vladao persij-
ski kralj Kir pa sve dok Persi-
jom nije zavladao kralj Darije.g
6 Na početku Asvirove vlada-
vine, napisali su tužbu protiv
stanovnika Jude i Jerusalima.
7 U danima persijskog kralja
Artakserksa, Vislam, Mitridat,
Taveilo i njegovi saradnici napi-
sali su pismo kralju Artakserk-
su. Preveli su ga na aramejski
jezikh i napisali ga aramejskim
pismom.�

8 � Reum, glavni upravitelj
u kraljevstvu, i pisar Simsaj na-
pisali su kralju Artakserksu sle-
deće pismo protiv Jerusalima:
9 (Pismo su poslali Reum, glav-
ni upravitelj u kraljevstvu, i pi-
sar Simsaj i ostali njihovi sa-
radnici, sudije, niži namesnici,
pisari, ljudi iz Oreha,i Vavilonci,
stanovnici Suze, j to jest Elam-
ci,k 10 i ostali narodi koje je
veliki i slavni Asenafar izgnao i
naselio po gradovima Samarije, l
i ostali s područja zapadno od

4:4 �Doslovno: „slabi ruke“. 4:7 � Ili
možda: „Pismo je napisano na aramej-
skom i zatim prevedeno.“ 4:8 �Tekst
koji se nalazi u Jezdri 4:8–6:18 izvor-
no je napisan na aramejskom.

Eufrata�. 11 Ovo je prepis pi-
sma koje su poslali.)

„Kralju Artakserksu, pišu ti
tvoje sluge, ljudi s područja za-
padno od Eufrata�: 12 Neka
kralj zna da su Judejci, koji
su otišli od tebe i došli do
nas, stigli u Jerusalim. Oni gra-
de buntovnički i zli grad, ob-
navljaju zidinea i popravljaju te-
melje. 13 Neka kralj zna: ako
ovaj grad bude ponovo sagra-
�en i njegove zidine dovrše-
ne, oni više neće plaćati ni po-
rez, ni danak,b ni putarinu, pa
će to značiti gubitak za kraljev-
ske riznice. 14 Pošto od dvo-
ra primamo platu�, nije u redu
da gledamo kako se kralju na-
nosi šteta i zato šaljemo ovo
pismo i javljamo kralju 15 da
se istraže istorijski zapisi tvo-
jih prethodnika�.c U tim zapisi-
ma ćeš naći i utvrditi da je ovaj
grad buntovnički grad, da nano-
si štetu kraljevima i pokrajina-
ma i da su se u njemuoddavnina
dizale bune. Zato je ovaj grad i
bio razoren.d 16 Javljamo kra-
lju da ako ovaj grad bude po-
novo sagra�en i njegove zidine
dovršene, onda više nećeš imati
vlast� nad područjem zapadno
od Eufrata�.“e

17 Kralj je poslao odgovor
Reumu, glavnom upravitelju u
kraljevstvu, i pisaru Simsaju
i njihovim ostalim saradnicima
koji su živeli u Samariji, kao i
ostalima na području zapadno
od Eufrata�:

„Mir vama! 18 Službeno pi-
smo koje ste nam poslali jasno

4:10, 11, 16, 17 � Ili: „s druge strane
reke“. 4:14 �Doslovno: „Pošto jedemo
dvorsku so“. 4:15 �Doslovno: „očeva“.
4:16 �Doslovno: „svoj deo“.

4. POGL.
a 2Kr 19:36, 37

b 2Kr 17:24

c Ne 2:19, 20
Jv 4:9, 22

d 2Le 36:23
Jzd 1:1-3
Jzd 6:3, 4

e Ne 6:9

f Ne 6:10-12

g Jzd 4:24
Jzd 5:5
Jzd 6:1

h 2Kr 18:26

i Pst 10:9, 10

j Ne 1:1
Jes 1:2
Da 8:2

k Pst 10:22
Is 11:11
Jer 49:35, 36

l 2Kr 17:24
��������������������

Desna kol.
a Ne 1:3
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c Jes 2:23
Jes 6:1

d Jer 52:3

e Pz 11:24
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je pročitano� preda mnom.
19 Zato sam naredio da se to
istraži, i utvr�eno je da se taj
grad od davnina bunio protiv
kraljeva i da su u njemu izbi-
jale pobune i ustanci.a 20 Je-
rusalim je imao moćne kraljeve
koji su vladali nad celim područ-
jem zapadno od Eufrata� i pla-
ćao im se porez, danak i putari-
na. 21 Zato sada naredite da ti
ljudi obustave posao. Dok ne iz-
dam drugu naredbu, nije im do-
zvoljeno da ponovo grade grad.
22 Pazite da ne budete nemarni
u tome, da kralj ne bi pretrpeo
još veću štetu.“b

23 Kada je prepis službenog
pisma kralja Artakserksa bio
pročitan pred Reumom i pisa-
rem Simsajem i njihovim sarad-
nicima, oni su brzo otišli u Je-
rusalim kod Judejaca i silom
ih sprečili da rade. 24 Tada je
obustavljen rad na Božjem do-
mu u Jerusalimu i tako je bilo
sve do druge godine vladavine
persijskog kralja Darija.c

5 Onda su proroci Agejd i Za-
harija,e Idov unuk,f počeli da

prorokuju Judejcima koji su bili
u Judi i u Jerusalimu, u ime
Izraelovog Boga, koji je bio s nji-
ma. 2 U to vreme su Zorova-
velj,g Salatilov sin, i Isus,h Jo-
sedekov sin, počeli ponovo da
grade Božji dom i u Jerusali-
mu. Božji proroci su bili uz njih
i podržavali su ih. j 3 Tada su
kod njih došli Tatnaj, namesnik
područja zapadno od Eufrata�,
Setar-Vosnaj i njegovi saradnici
i pitali ih: „Ko vam je naredio da
gradite ovaj dom i postavljate

4:18 � Ili možda: „prevedeno je i proči-
tano“. 4:20; 5:3, 6 � Ili: „s druge stra-
ne reke“.

ove grede?“ 4 Još su ih pitali:
„Kako se zovu ljudi koji grade
ovu gra�evinu?“ 5 Ali Bog je
štitio judejske starešine�,a tako
da ih nisu prekinuli u radovima
dok izveštaj nije poslat Dariju i
dok se nije vratilo službeno pi-
smo o tome.

6 Ovo je prepis pisma koje su
Tatnaj, namesnik područja za-
padno od Eufrata�, Setar-Vos-
naj i njegovi saradnici, niži na-
mesnici područja zapadno od
Eufrata�, poslali kralju Dariju.
7 Poslali su mu izveštaj u kom
je pisalo:

„Kralju Dariju:
„Neka mir bude s tobom!

8 Neka kralj zna da smo otišli u
pokrajinu Judu u dom velikog
Boga. Taj dom se gradi od veli-
kog dovaljanog kamenja, a u zi-
dove se postavljaju grede. Ljudi
marljivo rade i posao dobro na-
preduje. 9 Obratili smo se nji-
hovim starešinama i pitali ih:
’Ko vam je naredio da gradite
ovaj dom i postavljate ove gre-
de?‘b 10 Pitali smo ih i kako
se zovu, da bismo zapisali ime-
na ljudi koji ih predvode i javili
tebi.

11 „Oni su nam ovako odgo-
vorili: ’Mi smo sluge Boga neba
i zemlje i obnavljamo ovaj dom
koji je bio sagra�en pre mnogo
godina, a koji je gradio i dovršio
veliki kralj Izraela.c 12 Pošto
su naši očevi razgnevili Boga ne-
beskog,d on ih je predao u ruke
vavilonskom kralju Navuhodo-
nosoru,e Haldejcu, koji je ra-
zorio ovaj domf i izgnao narod
u Vavilon.g 13 Ali prve godi-
ne vladavine vavilonskog kralja

5:5 �Doslovno: „oko njihovog Boga
bilo je na judejskim starešinama“.
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Kira, kralj Kir je izdao nared-
bu da se Božji dom ponovo iz-
gradi.a 14 Osim toga, kralj Kir
je izneo iz hrama u Vavilonu
zlatne i srebrne posude Bož-
jeg doma koje je Navuhodono-
sor uzeo iz hrama u Jerusalimu
i doneo u hram u Vavilonu.b Po-
sude su date čoveku koji se zvao
Sasavasar�,c koga je Kir posta-
vio za namesnika.d 15 Kir mu
je rekao: „Uzmi ove posude, pa
idi i ostavi ih u hramu u Jeru-
salimu, i neka se Božji dom po-
novo sagradi na mestu gde je
ranije bio.“e 16 Onda je taj Sa-
savasar došao i položio temelje
Božjeg domaf u Jerusalimu. Od
tada pa do danas taj dom se gra-
di, ali još nije završen.‘g

17 „A sada, ako je kralju po
volji, neka se u kraljevoj riznici
u Vavilonu istraži da li je zaista
kralj Kir izdaonaredbuda sepo-
novo izgradi Božji dom u Jeru-
salimu,h pa neka nam se javi šta
je kralj odlučio u vezi s tim.“

6 Tada je kralj Darije izdao na-
redbu da se sprovede istra-

ga u arhivi riznice u Vavilonu.
2 U tvr�avi u Ekbatani, u po-
krajini Mediji, na�en je svitak u
kom je bila zapisana ova odluka:

3 „Prve godine vladavine
kralja Kira, kralj Kir je izdao na-
redbu za Božji dom u Jerusa-
limu: i ’Neka se taj dom ponovo
izgradi kao mesto gde će se pri-
nositi žrtve. Neka mu se utvrde
temelji, i neka bude visok 60 la-
kata� i širok 60 lakata.j 4 Neka
ima tri reda velikog dovalja-
nog kamenja i jedan red greda.k
Trošak neka snosi kraljev dvor. l

5:14 �Moguće je da je reč o Zorovave-
lju koji se spominje u Jzd 2:2; 3:8. 6:3
�Oko 27 metara. Videti Dodatak B14.

5 Isto tako, neka se zlatne i
srebrne posude iz Božjeg doma,
koje je Navuhodonosor uzeo iz
hrama u Jerusalimu i doneo u
Vavilon,a vrate na svoje mesto u
hramu u Jerusalimu i neka se
čuvaju u Božjem domu.‘b

6 „Sada, Tatnaju, namesniče
područja zapadno od Eufrata�,
Setar-Vosnaju i vi, njihovi sa-
radnici, niži namesnici područ-
ja zapadno od Eufrata�,c držite
se podalje od tog mesta! 7 Ne
ometajte rad na Božjem domu!
Judejski namesnik i judejske
starešine ponovo će izgradi-
ti Božji dom na mestu gde je
ranije bio. 8 Pored toga, izda-
jem naredbu kako da postupa-
te s tim judejskim starešinama
da bi se ponovo izgradio Bož-
ji dom: Neka se iz kraljevske
riznice,d od poreza sakupljenog
na području zapadno od Eufra-
ta�, tim ljudima bez odlaganja
podmiruju troškovi kako bi na-
stavili s radovima.e 9 Sve što
im je potrebno – junci,f ovno-
vig i jaganjcih za žrtve paljenice
Bogu nebeskom, pšenica, i so,j
vinok i ulje, l prema onome što
kažu sveštenici u Jerusalimu
– neka im se daje svakog dana
bez izuzetka, 10 kako bi mogli
da prinose žrtve koje su ugodne
Bogu nebeskom i da se mole za
život kralja i njegovih sinova.m
11 Osim toga, izdajem nared-
bu da se svakom ko prekrši ovu
odredbu izvadi greda iz njegove
kuće pa neka na nju bude pribi-
jen�, a od njegove kuće neka se
zbog tog prestupa napravi javni
nužnik�. 12 Neka Bog, koji je
izabrao ovomesto za svoje ime,n

6:6, 8 � Ili: „s druge strane reke“. 6:11
� Ili: „neka na njoj bude pogubljen“.
� Ili možda: „smetlište; �ubrište“.
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obori svakog kralja i svaki na-
rod koji se usudi da prekrši ovu
naredbu i da razori Božji dom
u Jerusalimu. Ja, Darije, izda-
jem ovu naredbu. Neka se od-
mah izvrši!“

13 Tada su Tatnaj, namesnik
područja zapadno od Eufrata�,
Setar-Vosnaja i njihovi saradnici
odmah učinili sve što je zapo-
vediokralj Darije. 14 Judejske
starešine su gradile i napre-
dovale s radovima,b ohrabrene
prorokovanjem proroka Agejac i
Zaharije,d Idovog unuka. Završi-
li su gradnju po naredbi Izrae-
lovog Bogae i po naredbi Kira,f
Darijag i persijskog kralja Ar-
takserksa.h 15 Završili su ovaj
dom trećeg dana meseca ada-
ra�, šeste godine vladavine kra-
lja Darija.

16 Izraelci, sveštenici, Levi-
ti i i ostali koji su se vratili iz
izgnanstva radosno su održali
svečanost povodom posvećenja
Božjeg doma. 17 Na svečano-
sti povodom posvećenja Bož-
jeg doma prineli su 100 junaca,
200 ovnova, 400 jaganjaca i kao
žrtvu za greh za ceo Izrael 12 ja-
raca, prema broju izraelskih
plemena. j 18 Postavili su sve-
štenike po njihovim grupama i
Levite po njihovim redovima da
služe Bogu u Jerusalimu,k kako
je propisano u Mojsijevoj knjizi. l

19 Povratnici iz izgnanstva
proslavili su Pashu četrnaestog
dana prvog meseca.m 20 Svi
sveštenici i Leviti su se očisti-
li,n bez izuzetka, tako da su svi
bili čisti. Zatim su zaklali pas-
halnu žrtvu za sve povratnike iz
izgnanstva, za ostale sveštenike

6:13 � Ili: „s druge strane reke“. 6:15
�Videti Dodatak B15.

i za sebe. 21 Tada su Izraelci
koji su se vratili iz izgnanstva
jeli od te žrtve, zajedno sa svi-
ma onima koji su im se pridruži-
li i koji su prestali da se drže
nečistih običaja naroda te zem-
lje da bi služili� Jehovi, Izrae-
lovom Bogu.a 22 I sedam dana
su radosno slavili Praznik bes-
kvasnih hlebova,b jer ih je Jeho-
va razveselio i učinio da steknu
naklonost asirskog kraljac kako
bi ih on podupirao� u radovima
na domu pravog Boga, Izraelo-
vog Boga.

7 Posle tih doga�aja, za vre-
mevladavinepersijskog kra-

lja Artakserksa,d došao je Je-
zdra�.eOn jebio sinSeraje,f sina
Azarije, sina Helkije,g 2 sina
Saluma, sina Sadoka, sina Ahi-
tova, 3 sinaAmarije, sina Aza-
rije,h sina Merajota, 4 sina
Zeraje, sina Ozija, sina Vuki-
ja, 5 sina Avisuje, sina Fine-
sa, i sina Eleazara, j sina Arona,k
svešteničkog poglavara. 6 Taj
Jezdra je došao iz Vavilona. On
je bio pisar dobro upućen u Moj-
sijev zakon�, l koji je dao Jeho-
va, Izraelov Bog. Kralj mu je dao
sve što je tražio, jer je Jehova,
njegov Bog, bio uz njega�.

7 Neki od Izraelaca, od sve-
štenika, Levita,m pevača,n vrata-
rao i hramskih slugu�p otišli
su u Jerusalim sedme godi-
ne vladavine kralja Artakserk-
sa. 8 A Jezdra je došao u
Jerusalim petog meseca, sed-
me godine vladavine tog kra-

6:21 �Doslovno: „tražili“. 6:22 �Do-
slovno: „kako bi im ojačao ruke“. 7:1
� „Jezdra“ znači „pomoć“. 7:6 � Ili: „On
je bio vešt prepisivač Mojsijevog za-
kona“. �Doslovno: „jer je ruka Jeho-
ve, njegovog Boga, bila nad njim“. 7:7
� Ili: „Netineja“. Doslovno: „darovanih“.
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lja. 9 Prvog dana prvog mese-
ca krenuo je iz Vavilona, a prvog
dana petog meseca stigao je u
Jerusalim, jer je njegov dobri
Bogbio uz njega.a 10 Jezdra je
odlučio u svom srcu� da istražu-
je Jehovin zakon, da postupa po
njemub i da njegovim propisima
i naredbama poučava narod u
Izraelu.c

11 Ovo je prepis pisma koje
je kralj Artakserks dao Jezdri,
svešteniku i pisaru, dobrom po-
znavaocu zapovesti i propisa�
koje je Jehova dao Izraelu:

12 � „Artakserks,d kralj nad
kraljevima, svešteniku Jezdri,
prepisivaču Zakona Boga nebe-
skog: Mir tebi! 13 Izdao sam
naredbu: Ko god u mom kraljev-
stvu od izraelskog naroda i nje-
govih sveštenika i Levita želi da
po�e s tobom u Jerusalim, neka
ide.e 14 Jer tebe šalju kralj
i njegovih sedam savetnika da
ispitaš da li se Zakon tvog Boga,
koji ti je poveren�, primenju-
je u Judi i Jerusalimu, 15 i
da odneseš srebro i zlato koje
su kralj i njegovi savetnici do-
brovoljno dali Izraelovom Bogu,
koji prebiva u Jerusalimu, 16 i
sve srebro i zlato koje ćeš pri-
kupiti u celoj vavilonskoj po-
krajini, zajedno s poklonom koji
narod i sveštenici dobrovoljno
daju za domsvogBoga u Jerusa-
limu.f 17 Tim novcem odmah
kupi junce,g ovnove,h jaganjce i i
sve što je potrebno za prinose
od žita j i prinose od vina�,k pa

7:10 � Ili: „pripremio svoje srce“. 7:11
� Ili: „prepisivaču zapovesti i propi-
sa“. 7:12 �Tekst koji se nalazi u Jez-
dri 7:12-26 izvorno je napisan na ara-
mejskom. 7:14 �Doslovno: „koji ti je u
ruci“. 7:17 � Ili: „žrtve levanice“.

sve to prinesi na oltaru domava-
šeg Boga u Jerusalimu.

18 „Sa preostalim srebrom i
zlatom ti i tvoja braća učinite
onako kako smatrate da je do-
bro, povolji svogBoga. 19 Sve
posude koje si dobio za službu
u domu svog Boga odnesi pred
Boga, koji prebiva u Jerusali-
mu.a 20 I sve što još treba da
nabaviš za dom tvog Boga pod-
miri iz kraljeve riznice.b

21 „Ja, kralj Artakserks, iz-
dao sam naredbu svim rizniča-
rima na području zapadno od
Eufrata�: Sve što sveštenik Jez-
dra,c prepisivač Zakona Boga
nebeskog, zatraži od vas, daj-
te mu bez odlaganja, 22 i do
100 talanata� srebra, 100 kora�
pšenice, 100 bati� vina,d 100 ba-
ti ulja,e a solif neograničeno.
23 Neka se sve što naredi Bog
nebeski revno izvrši za dom
Boga nebeskog,g da njegov gnev
ne bi došao na kraljevu zem-
lju i na njegove sinove.h 24 Još
vam se daje na znanje da se ni-
jednom svešteniku, Levitu, mu-
zičaru,i vrataru, hramskom slu-
gi j ni onome ko radi na Božjem
domu ne sme nametnuti porez,
danakk ni putarina.

25 „A ti, Jezdra, po mudro-
sti koju ti je dao tvoj Bog, po-
stavi poznavaoce zakona i su-
dije da sude celom narodu na
području zapadno od Eufra-
ta�, svima koji znaju zakone
tvog Boga. A one koji ih ne zna-
ju, vi poučite. l 26 Svakoga ko
se ne bude držao Zakona tvog
Boga i kraljevog zakona treba

7:21, 25 � Ili: „s druge strane reke“.
7:22 �Talant je težio 34,2 kilograma.
Videti Dodatak B14. �Kor je iznosio
220 litara.Videti Dodatak B14. �Bat je
iznosio 22 litra. Videti Dodatak B14.
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odmah kazniti: pogubiti, prog-
nati, novčano kazniti ili baciti u
zatvor.“

27 Neka je hvaljen Jehova,
Bog naših predaka, koji je pod-
stakaokralja� da ukrasi Jehovin
dom u Jerusalimu!a 28 A meni
je pokazao vernu ljubav, tako da
sam stekao naklonost kraljab i
njegovih savetnikac i svih moć-
nih kraljevih knezova. Odvažio
sam se� jer je moj Bog Jeho-
va bio uz mene, pa sam okupio
Izraelove poglavare da po�u sa
mnom.

8 Ovo su poglavari plemen-
skih porodica i ovo je ro-

doslovni zapis onih koji su pošli
sa mnom iz Vavilona za vre-
me vladavine kralja Artakserk-
sa:d 2 od Finesovih sinova�e
Girsam; od Itamarovih sinovaf

Danilo; od Davidovih sinova Ha-
tus; 3 od Sehanijinih sinova i
od Farosovih sinova Zaharija,
i s njim upisanih 150 muškara-
ca; 4 od Fat-Moavovih sinovag

Elioinaj, Zerajin sin, i s njim 200
muškaraca; 5 od Zatujevih si-
novah Sehanija, Jazilov sin, i
s njim 300 muškaraca; 6 od
Adinovih sinova i Eved, Jonata-
nov sin, i s njim 50 muškaraca;
7 od Elamovih sinova j Jesaja,
Atalijin sin, i s njim 70 muškara-
ca; 8 od Sefatijinih sinovak Ze-
vadija, Mihailov sin, i s njim 80
muškaraca; 9 od Joavovih si-
nova Avdija, Jehilov sin, i s njim
218 muškaraca; 10 od Vanije-
vih sinova Selomit, Josifijin sin,
i s njim 160 muškaraca; 11 od
Vivajevih sinova l Zaharija, Viva-
jev sin, i s njim 28 muškara-

7:27 �Doslovno: „stavio kralju u srce“.
7:28 � Ili: „Dobio sam snagu“. 8:2 �U
ovom poglavlju reč „sinovi“ može da
znači i „potomci“.

ca; 12 od Azgadovih sinovaa

Joanan, Akatanov sin, i s njim
110 muškaraca; 13 poslednji
od Adonikamovih sinova,b po-
imence: Elifelet, Jeilo i Sema-
ja, i s njima 60 muškaraca; 14 i
od Vigvajevih sinovac Gutaj i Za-
vud, i s njima 70 muškaraca.

15 Okupio sam ih na reci
koja teče prema Avid i tamo smo
bili ulogoreni tri dana. Ali kada
sam pregledao narod i svešteni-
ke, nisam našao nijednog Levi-
ta. 16 Zato samposlaopopog-
lavare Elijezera, Arila, Semaju,
Elnatana, Jariva, Elnatana, Na-
tana, Zahariju i Mesulama i
po učitelje Jojariva i Elnatana.
17 Dao sam im zapovest za Ida,
koji je poglavar u mestu Kasifiji.
Rekao sam im da kažu Idu i nje-
govoj braći, hramskim slugama�
u Kasifiji, da nam dovedu sluge
za dom našeg Boga. 18 Pošto
je naš dobri Bogbio s nama�, do-
veli su nam Serevijue – razbo-
ritog čoveka od sinova Malija,f
koji je bio unuk Izraelovog sina
Levija – kao i njegove sinove i
njegovu braću, ukupno 18 mu-
škaraca. 19 Doveli su i Asaviju
i s njim Jesaja od Merarijevih
potomaka,g njegovu braću i nji-
hove sinove, ukupno 20 muška-
raca. 20 Bilo je i 220 hramskih
slugu, koje su David i knezovi
dali u službu Levitima, i oni su
bili poimence odre�eni.

21 Zatim sam tamo, na reci
Avi, oglasio post da bismo se
ponizili pred našim Bogom i da
bismo ga molili da nas vodi na
našem putu i da štiti nas, našu
decu i sve naše blago. 22 Bilo

8:17 � Ili: „Netinejima“. Doslovno: „da-
rovanima“. 8:18 �Doslovno: „dobra
ruka našeg Boga bila nad nama“.
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me je sramota da tražim od kra-
lja vojsku i konjanike da nas pu-
tem štite od neprijatelja, jer smo
rekli kralju: „Naš dobri Bog je sa
svima� koji ga traže,a a njegov
silni gnev je protiv svih onih koji
ga ostavljaju.“b 23 Zato smo
postili i molili se svom Bogu za
to, i on je uslišio našu usrdnu
molitvu.c

24 Tada sam od sveštenič-
kih poglavara izdvojio dva-
naestoricu: Sereviju, Asavijud i
s njima desetoricu njihove bra-
će. 25 Izmerio sam im srebro,
zlato i razne predmete, prilog
koji su za dom našeg Boga dali
kralj, njegovi savetnici, njego-
vi knezovi i svi Izraelci koji su
se tamonašli.e 26 Izmerio sam
im i predao na ruke 650 tala-
nata� srebra, 100 srebrnih pred-
meta u vrednosti od dva ta-
lanta, 100 talanata zlata, 27 20
malih zlatnih činija u vrednosti
od 1 000 darika� i dva predme-
ta od finog blistavocrvenog ba-
kra, koja su bila skupocena kao
zlato.

28 Tada sam im rekao: „Vi ste
sveti pred Jehovomf i ovi pred-
meti su sveti, i ovo srebro i zla-
to su dobrovoljni prinos Jehovi,
Bogu vaših predaka. 29 Dobro
to čuvajte dok sve ne izmeri-
te pred svešteničkim i levitskim
poglavarima i pred knezovima
Izraelovih plemenskih porodica
u Jerusalimu,g u prostorijama�
Jehovinog doma.“ 30 Tako su
sveštenici i Leviti uzeli izmere-
no srebro, zlato i predmete da bi

8:22 �Doslovno: „Dobra ruka našeg
Boga je nad svima“. 8:26 �Talant je
težio 34,2 kilograma. Videti Doda-
tak B14. 8:27 �Darik je bio persijski
zlatnik. Videti Dodatak B14. 8:29 � Ili:
„trpezarijama“.

sve to odneli u Jerusalim, u dom
našeg Boga.

31 Dvanaestog dana prvog
mesecaa krenuli smo od reke
Aveb na put u Jerusalim, a naš
Bog je bio s nama i štitio nas
je od neprijatelja i razbojnika.
32 Tako smo stigli u Jerusa-
limc i tamo smo ostali tri dana.
33 ˇ

Cetvrtog dana smo izmerili
srebro, zlato i predmete u domu
našegBogad i predali ihMerimo-
tu,e sinu sveštenika Urije, s ko-
jim je bio Eleazar, Finesov sin.
S njima su bili i Leviti Jozavad,f
Isusov sin, i Noadija, Vinujev
sin.g 34 Sve je bilo izbrojano i
izmereno, i zapisana je ukupna
težina. 35 Oni koji su došli iz
zarobljeništva, povratnici iz iz-
gnanstva, prineli su žrtve palje-
nice Izraelovom Bogu: 12 juna-
cah za ceo Izrael, 96 ovnova,i 77
muških jaganjaca, 12 jaraca j kao
žrtvu za greh. Sve su to prineli
kao žrtvu paljenicu Jehovi.k

36 Zatim smo kraljeve nared-
be l predali kraljevim satrapima�
i namesnicima područja zapad-
no od Eufrata�,m i oni su podu-
pirali narod i dompravogBoga.n

9 Kad se sve to završilo, prišli
su mi knezovi i rekli: „Izrael-

ski narod, sveštenici i Leviti
nisu se odvojili od okolnih na-
roda – Hananaca, Heteja, Fere-
zeja, Jevuseja, Amonaca, Moa-
vaca, Egipćanao i Amorejap

– i njihovih odvratnih običaja.r
2 Oni i njihovi sinovi uzimali su
njihove ćerke za žene.s Tako su
se oni, sveti narod�,t pomešali
sa okolnim narodima.u Knezovi
i upravitelji prednjačili su u tom
grehu.“

8:36 �Videti Rečnik pojmova. � Ili:
„s druge strane reke“. 9:2 � Ili: „sveto
potomstvo“.
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3 Kad sam to čuo, razderao
sam svoju odeću i počeo da ču-
pam kosu i bradu. Zatim sam
seo duboko potresen. 4 Onda
su se svi koji sudubokopoštova-
li� reči Izraelovog Boga okupili
oko mene jer su bili uznemireni
zato što su povratnici iz izgnan-
stva bili neverni, a ja sam sedeo
potresen sve do večernjeg pri-
nosa od žita.a

5 U vreme večernjeg prino-
sa od žita,b ustao sam s me-
sta gde sam tugovao i, razdera-
ne odeće, pao na kolena i raširio
ruke prema Jehovi, svom Bogu.
6 Tada sam rekao: „Bože moj!
Stidim se i sramota me je da
podignem lice k tebi, Bože moj!
Jer su nam se prestupi namno-
žili preko glave i naša je krivica
doprla do neba.c 7 Od vreme-
na naših predaka pa do danas
snosimo veliku krivicu,d i zbog
svojih prestupa smo mi, naši
kraljevi i naši sveštenici bili pre-
dati u ruke kraljevima okolnih
zemalja da nas ubijaju mačem,e
odvode u zarobljeništvo,f pljač-
kajug i sramote, kao što je to i da-
nas.h 8 A sad nam ti, Jehova,
Bože naš, na trenutak ukazuješ
milost jer si dopustio da se osta-
tak našeg naroda izbavi i dao si
nam da budemo na sigurnom� u
tvom svetom mestu. i Podario si
sjaj našimočima, Bože naš, i dao
nam malo života u našem rop-
stvu. 9 Jer iako smo robovi, j ti
nas u našem ropstvu nisi osta-
vio, Bože naš, nego si nam poka-
zao vernu ljubav, pa smo stek-
li naklonost persijskih kraljeva.k
Tako si namponovo dao život da
bismo tebi, našem Bogu, podig-
li dom l i obnovili njegove ruševi-

9:4 �Doslovno: „drhtali zbog“. 9:8
�Doslovno: „dao nam klin“.

ne, i štitiš nas� u Judi i u Jeru-
salimu.

10 „
ˇ
Sta sada da kažemo,

Bože naš, posle ovoga što se de-
silo? Jer smo ostavili tvoje za-
povesti 11 koje si dao preko
svojih slugu proroka, govoreći:
’Zemlja u koju idete da je za-
uzmete nečista je zemlja, zbog
nečistoće naroda koji su u njoj i
njihovih odvratnih običaja. Oni
su je od jednog do drugog kra-
ja napunili svojom nečistoćom.a
12 Zato ne dajte svoje ćerke
njihovim sinovima, niti njihove
ćerke uzimajte za svoje sinove.b
Nemojte nikada doprinositi nji-
hovom miru ni blagostanju,c da
biste postali jaki i jeli što je do-
bro u toj zemlji i zauvek je osta-
vili u nasledstvo svojim sino-
vima.‘ 13 Posle svega što nas
je snašlo zbog naših zlih dela
i naše velike krivice – jer nas
ti, Bože naš, nisi kaznio koliko
zaslužujemo zbog svojih prestu-
pad i dao si nam da preživimoe

– 14 zar ćemo opet kršiti tvo-
je zapovesti i sklapati brakove
s narodima koji čine takve ga-
dosti?f Zar se ti ne bi razgnevio
na nas toliko da bi nas potpuno
uništio, tako da niko od nas ne
bi ostao niti preživeo? 15 Je-
hova, Bože Izraelov, ti si prave-
dan,g jer smo preživeli i osta-
li sve do danas. Evo, mi smo
pred tobom sa svojom krivicom,
premda se s takvom krivicom ne
može stajati pred tobom.“h

10 Dok se Jezdra molioi i pri-
znavao grehe, plačući i le-

žeći pred domom pravog Boga,
oko njega se okupilo veliko
mnoštvo Izraelaca – muškaraca,

9:9 �Doslovno: „dao si nam kameni
zid“.
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žena i dece. I narod je gorko pla-
kao. 2 Tada je Sehanija, Jehi-
lov sin,a od Elamovih sinova�,b
rekao Jezdri: „Mi smo bili never-
ni našem Bogu ženeći se žena-
ma� iz okolnih naroda.c Ali još
ima nade za Izrael. 3 Sklopi-
mo sada savez s našim Bogomd i
obećajmo da ćemo otpustiti sve
te žene i decu koju su rodile,
prema odredbi našeg Boga, Je-
hove, i onih koji duboko poštu-
ju� njegove zapovesti.e Postupi-
mo po Zakonu! 4 Ustani, jer je
to tvoja dužnost, a mi ćemo biti
uz tebe. Budi hrabar i uradi ono
što je potrebno!“

5 Tada je Jezdra ustao i za-
tražio od svešteničkih poglava-
ra, Levita i svih Izraelaca da
se zakunu da će učiniti kako
je bilo rečeno.f I oni su se za-
kleli. 6 Jezdra se udaljio s me-
sta na kom je ležao pred domom
pravog Boga i otišao u hramsku
prostoriju� Joanana, Elijasivo-
vog sina. Premda je tamo ušao,
nije ništa jeo niti je pio vode, jer
je tugovao zato što su povratni-
ci iz izgnanstva bili neverni.g

7 Tada su po svoj Judinoj
zemlji i po Jerusalimu progla-
sili da se svi povratnici iz iz-
gnanstva okupe u Jerusalimu.
8 Prema odluci knezova i sta-
rešina, svakome ko ne do�e u
roku od tri dana sve imanje biće
zaplenjeno i on će biti odvojen
od zbora� onih koji su se vrati-
li iz izgnanstva.h 9 Tako su se
svi ljudi iz Judinog i Venijamino-
vog plemena u roku od tri dana

10:2 �U ovom poglavlju reč „sino-
vi“ može da znači i „potomci“. � Ili:
„dovodeći u svoje domove žene“. 10:3
�Doslovno: „koji drhte pred“. 10:6 � Ili:
„trpezariju“. 10:8 � Ili: „skupštine“. Vi-
deti Rečnik pojmova.

okupili u Jerusalimu, naime de-
vetog meseca, dvadesetog dana
tog meseca. Ceo narod je sedeo
u dvorištu doma pravog Boga,
drhteći zbog povoda tog okup-
ljanja i zbog jake kiše.

10 Tada je sveštenik Jezdra
ustao i rekao: „Vi ste postu-
pali neverno uzimajući žene iz
okolnih naroda,a i tako ste uči-
nili da Izraelova krivica posta-
ne još veća. 11 Sada priznajte
greh Jehovi, Bogu svojih preda-
ka, i postupite po njegovoj volji.
Odvojte se od drugih naroda i
od tih žena kojima ste se ože-
nili.“b 12 Tada je ceo narod�
glasno odgovorio: „Dužni smo
da učinimo tačno onako kako si
nam rekao. 13 Ali naroda ima
mnogo, a sada je kišno doba i
nemože se stajati napolju.Osim
toga, ovo ne može da se zavr-
ši za dan ili dva, jer je mnogo
nas koji smo zgrešili. 14 Zato
te sada molimo da naši knezo-
vi zastupaju ceo narod,c i neka
svi iz naših gradova koji su uze-
li žene iz okolnih naroda do�u u
odre�eno vreme, zajedno sa sta-
rešinama i sudijama iz svakog
grada, da bi naš Bog prestao da
se gnevi na nas.“

15 Me�utim, Asailov sin Jo-
natan i Tekujev sin Jazija bili
su protiv toga, a podupirali su
ih Leviti Mesulam i Savetaj.d
16 Ali povratnici iz izgnanstva
učinili su kako je bilo dogovore-
no. Sveštenik Jezdra i poglavari
njihovih plemenskih porodica,
svi odre�eni poimence, odvojili
su se prvog dana desetog mese-
ca da sve ispitaju. 17 Doprvog
dana prvog meseca završili su

10:12 � Ili: „skupština“. Videti Rečnik
pojmova.
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sa svima koji su se oženili žena-
ma iz okolnih naroda. 18 Utvr-
dili su da je me�u onima koji
su uzeli žene iz okolnih naro-
daa bilo i nekih svešteničkih si-
nova – od sinova Isusa,b Jose-
dekovog sina, i njegove braće:
Masija, Elijezer, Jariv i Godolija.
19 Ali oni su obećali� da će ot-
pustiti svoje žene i da će, zato
što su krivi, prineti ovna iz sta-
da za svoju krivicu.c

20 Od Imirovih sinova:d Ana-
nije i Zevadija; 21 od Harimo-
vih sinova:e Masija, Ilija, Semaja,
Jehilo i Ozija; 22 od Pasho-
rovih sinova:f Elioinaj, Masija,
Ismailo, Natanailo, Jozavad i
Eleasa. 23 OdLevita: Jozavad,
Simej, Kelaja (to jest Kelita), Pe-
taja, Juda i Elijezer; 24 od pe-
vača Elijasiv; od vratara: Salum,
Telem i Urije.

25 Od Izraela, od Farosovih
sinova:g Ramija, Jizija, Malhija,
Mijamin, Eleazar, Malhija i Ve-
naja; 26 od Elamovih sinova:h
Matanija, Zaharija, Jehilo, i Av-
dije, Jeremot i Ilija; 27 od Za-

10:19 �Doslovno: „pružili ruku“.

tujevih sinova:a Elioinaj, Elija-
siv, Matanija, Jeremot, Zavad
i Aziza; 28 od Vivajevih sino-
va:b Joanan, Ananija, Zavaj i
Atlaj; 29 od Vanijevih sinova:
Mesulam, Maluh, Adaja, Jasuv,
Seal i Jeremot; 30 od Fat-Moa-
vovih sinova:c Adna, Helal, Ve-
naja, Masija, Matanija, Vese-
leilo, Vinuj i Manasija; 31 od
Harimovih sinova:d Elijezer, Je-
sija, Malhija,e Semaja, Simeon,
32 Venijamin, Maluh i Sema-
rija; 33 od Asumovih sinova:f
Matenaj, Matata, Zavad, Elife-
let, Jeremaj, Manasija i Simej;
34 od Vanijevih sinova: Madaja,
Amram, Uilo, 35 Venaja, Vedi-
ja, Heluj, 36 Vanija, Merimot,
Elijasiv, 37 Matanija, Matenaj
i Jasiv; 38 od Vinujevih sino-
va: Simej, 39 Selemija, Natan,
Adaja, 40 Mahnadevaj, Sasaj,
Saraj, 41 Azareilo, Selemija,
Semarija, 42 Salum, Amarija i
Josif; 43 odNevonovih sinova:
Jeilo, Matatija, Zavad, Zevina,
Jadav, Joilo i Venaja. 44 Svi su
se oni oženili ženama iz okolnih
naroda,g ali su otpustili i te žene
i decu koju su im rodile.h
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Ne 13:28
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Jzd 2:1, 37
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NEMIJA
KRATAK PR EG LE D

1 Loše vesti iz Jerusalima (1-3)
Nemijina molitva (4-11)

2 Nemija poslat u Jerusalim (1-10)
Nemija pregleda gradske zidine (11-20)

3 Obnova zidina (1-32)

4 Gradnja napreduje uprkos
protivljenju (1-14)

Graditelji rade naoružani (15-23)

5 Nemija štiti siromašne
od iskorišćavanja (1-13)

Nemijina nesebičnost (14-19)

6 Nastavlja se protivljenje obnovi
zidina (1-14)

Zidine završene za 52 dana (15-19)

7 Gradska vrata i vratari (1-4)
Spisak povratnika iz izgnanstva (5-69)



1 Reči Nemije�,a Ahalijinog
sina. Meseca kisleva�, dva-

desete godine�, bio sam u tvr�a-
vi� Susan�.b 2 Tada je došao
Ananije,c jedan od moje braće, i
s njim još neki ljudi iz Jude. Pi-
tao sam ih za ostale Judejce koji
su se vratili iz zarobljeništvad

i za Jerusalim. 3 Oni su mi od-
govorili: „Narod koji se vratio iz
zarobljeništva i sad živi tamo u
pokrajini nalazi se uvrlo teškom
stanju i sramoti.e Jerusalimske
zidine su srušene,f a vrata su mu
spaljena.“g

4 Kad sam čuo te reči, seo
sam i zaplakao. Danima sam tu-
govao, postioh i molio se Bogu
nebeskom. 5 I rekao sam: „O,
Jehova, Bože nebeski, Bože ve-
liki, ti koji ulivaš strahopošto-
vanje, koji se držiš svog saveza
i pokazuješ vernu ljubav onima
koji te vole i koji se drže tvojih
zapovesti! i 6 Molim te, neka
tvoje uho pažljivo sluša i neka
tvoje oči budu otvorene da čuješ

1:1 �„Nemija“ znači „Jah teši“. �Vide-
ti Dodatak B15. �To jest 20. godine
vladavine persijskog kralja Artakserk-
sa I. � Ili: „palati“. � Ili: „Suza“.

molitvu svog sluge, koju ti danas
upućujem celi dan i celu noća

za Izraelce, tvoje sluge, prizna-
jući grehe koje je izraelski na-
rod počinio protiv tebe. Zgrešili
smo i ja i dom mog oca.b 7 ˇ

Ci-
nili smo zlo pred tobomc jer se
nismo držali zapovesti, propisa
i zakona koje si dao svom slugi
Mojsiju.d

8 „Molim te, seti se onoga
što si rekao� svom slugi Mojsi-
ju: ’Ako budete postupali never-
no, ja ću vas rasejati me�u na-
rode.e 9 Ali ako mi se vratite i
počnete da se držitemojih zapo-
vesti i postupate po njima, čak i
ako neki od vas budu prognani
na kraj sveta�, ja ću ih i odan-
de sakupitif i odvesti na mesto
koje sam izabrao da se u nje-
mu slavi� moje ime.‘g 10 Oni
su tvoje sluge i tvoj narod, koji
si izbavio� svojom velikom si-
lom i svojom moćnom rukom.h
11 Jehova, molim te, neka tvo-
je uho sasluša molitvu tvog slu-
ge i molitvu tvojih slugu koje od

1:8 � Ili: „upozorenja koje si dao“. 1:9
�Doslovno: „neba“. � Ili: „da u njemu
prebiva“. 1:10 �Doslovno: „otkupio“.

Hramske sluge (46-56)
Sinovi Solomonovih slugu (57-60)

Prilozi za izgradnju hrama (70-73)

8 Leviti čitaju i objašnjavaju
Zakon narodu (1-12)

Proslava Praznika senica (13-18)

9 Narod priznaje svoje grehe (1-38)
Jehova, Bog koji rado oprašta (17)

10 Narod se obavezuje da će živeti
po Zakonu (1-39)
„Nećemo zanemarivati dom
svog Boga“ (39)

11 Jerusalim ponovo nastanjen (1-36)

12 Sveštenici i Leviti (1-26)
Svečanost povodom podizanja
zidina (27-43)

Podupiranje službe u hramu (44-47)

13 Još neke izmene koje je Nemija
uveo (1-31)
Sakupljanje desetina (10-13)
Sabat se ne sme skrnaviti (15-22)
Osuda zbog brakova
s tu�inkama (23-28)
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sveg srca poštuju tvoje ime. Mo-
lim te, pomozi danas svom slugi
da uspe i da na�e milost pred
kraljem.“a

Ja samtadabiokraljev pehar-
nik.b

2 Meseca nisana�, dvadesete
godinec vladavine kralja Ar-

takserksa,d pred njim je stajalo
vino, a ja sam kao i obično uzeo
vino i dao ga kralju.e Nikada ra-
nije pred njim nisam bio tužan.
2 Zato mi je kralj rekao: „Zašto
ti je lice tužno kad nisi bolestan?
Mora da je neka tuga u srcu.“
Tada sam se mnogo uplašio.

3 Zatim sam rekao kralju:
„Neka je kralj živ doveka! Kako
da ne budem tužan kad grad u
kom su grobovi mojih predaka
leži u ruševinama, a vrata su mu
spaljena?“f 4 Kralj me je tada
pitao: „

ˇ
Sta onda želiš?“ Ja sam

se odmah pomolio Bogu nebe-
skom.g 5 Zatim sam rekao kra-
lju: „Ako je kralju po volji i ako
sam kao tvoj sluga stekao tvoju
naklonost, pošalji me u Judu, u
grad gde su grobovi mojih pre-
daka, da ga obnovim.“h 6 Kralj
me je pred kraljicom, koja je se-
dela pored njega, upitao: „Ko-
liko će trajati tvoje putovanje i
kad ćeš se vratiti?“ Kad sam mu
rekao kad ću se vratiti, kralju je
to bilo po volji i pustio me je da
idem. i

7 Još sam rekao kralju: „Ako
je kralju po volji, nekami se daju
pisma za namesnike zapadno od
Eufrata� j da mi omoguće bezbe-
dan prolaz do Jude, 8 a i pi-
smo za Asafa, čuvara kraljeve
šume, da mi da stabla za gra�u
da napravimvrata na tvr�avik uz
hram, za gradske zidine l i kuću

2:1 �Videti Dodatak B15. 2:7, 9 � Ili:
„s druge strane reke“.

u kojoj ću živeti.“ Kralj mi ih je
dao,a jer je moj dobri Bog bio uz
mene�.b

9 Tako sam došao k name-
snicima zapadno od Eufrata� i
dao im kraljeva pisma. Kralj je
sa mnom poslao i vojne zapo-
vednike i konjanike. 10 Kad su
za to čuli Sanavalatc Oronjanin
i Tovijad Amonac,e kraljev slu-
žbenik�, bili su ogorčeni što je
došao neko da se pobrine za do-
bro izraelskog naroda.

11 Na kraju sam stigao u
Jerusalim. Nakon tri dana,
12 ustao sam tokom noći i po-
veo nekoliko ljudi sa sobom, ali
nikome nisam rekao šta mi je
moj Bog stavio u srce da uči-
nim za Jerusalim. Imali smo
samo magarca na kom sam ja
jahao. 13 Izašao sam noću na
Vrata prema dolini,f prošao po-
red Izvora velike zmije i upu-
tio se ka Vratima prema smet-
lištu�.g Pregledao sam zidine
Jerusalima koje su bile srušene
i njegova vrata koja su bila spa-
ljena.h 14 Išao sam i do Izvor-
skih vrata i i do Kraljevog jezera,
ali tamo nije bilo mesta da pro-
�e magarac na kom sam jahao.
15 Ja sam ipak nastavio da se
po noći uspinjem strminom koja
ide iz doline� j i da pregledam zi-
dine. Zatim sam krenuo nazad
i ušao na Vrata prema dolini, i
tako sam se vratio.

16 Upraviteljik nisu znali ku-
da sam išao i šta sam radio, jer
do tada još ništa nisam rekao
ni Judejcima, ni sveštenicima,
ni velikašima, ni upraviteljima,

2:8 �Doslovno: „jer je dobra ruka mog
Boga bila nada mnom“. 2:10 �Do-
slovno: „sluga“. 2:13 � Ili: „Vratima
smetlišnog pepela“. 2:15 �Videti Reč-
nik pojmova, „Vadi“.
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ni ostalima koji su učestvova-
li u obnovi zidina. 17 Na kraju
sam im rekao: „Vidite da smo u
teškom stanju: Jerusalim leži u
ruševinama, a vrata su mu spa-
ljena. Hajde da obnovimo jeru-
salimske zidine, da nam više ne
budu na sramotu.“ 18 Ispričao
sam im kako mi je moj dobri Bog
pomogao,a a preneo sam im i ono
štomi je kralj rekao.b Oni su tada
rekli: „Ustanimo i gradimo zidi-
ne.“ I tako su ohrabrili jedni dru-
ge� da prionu na posao.c

19 Kad su to čuli Sanava-
lat Oronjanin, Tovijad Amonac,e
kraljev službenik, i Gisem Ara-
pin,f počeli su da nam se ruga-
jug i da nam s prezirom govore:
„
ˇ
Sta to radite? Zar sebunite pro-

tiv kralja?“h 20 Ja sam im na
to odgovorio: „Bog nebeski daće
nam da uspemo,i a mi, njegove
sluge, ustaćemo i gradićemo zi-
dine. Ali vi nemate ništa s Jeru-
salimom, ne polažete prava ni
na šta u njemu i niste deo njego-
ve istorije.“ j

3 Tada su prvosveštenik Elija-
sivk i njegova braća, svešte-

nici, počeli da zidaju Ovčija vra-
ta. l Posvetili su ih�m i postavili
im krila. Posvetili su taj deo zida
sve do kule Mejen i do Ananilove
kule.o 2 Do njih su gradili ljudi
iz Jerihona,p a do njih je gradio
Imrijev sin Zahur.

3 Asenajini sinovi su zida-
li Riblja vrata.r Postavili su im
drveni okvir,s a zatim krila, bra-
ve i prevornice. 4 Do njih je na
popravkama radioUrijin sinMe-
rimot,t Akosov unuk, do njega
je radio Varahijin sin Mesulam,u
Mesizaveilov unuk, a do njega
je radio Vanin sin Sadok. 5 Do

2:18 �Doslovno: „ojačali svoje ruke“.
3:1 �To jest posvetili su ih Bogu.

njega su radili Tekojani,a ali nji-
hovim uglednim ljudima bilo je
ispod časti� da rade pod nadzo-
rom svojih nadglednika.

6 Fasejin sin Jojada i Ve-
sodijin sin Mesulam popravljali
su Vrata starog grada.b Posta-
vili su im drveni okvir, a zatim
krila, brave i prevornice. 7 Do
njih su radili Melatija Gavaonja-
ninc i Jadon Meronoćanin, ljudi
iz Gavaona i Mispe,d koji su bili
pod vlašću namesnika zapad-
no od Eufrata�.e 8 Do njih je
radio Arahijin sin Ozilo, jedan
od zlatara, a do njega je radio
Ananija, jedan od onih koji pra-
ve mirisna ulja. Oni su poplo-
čali� Jerusalim sve do

ˇ
Sirokog

zida.f 9 Do njih je radio Orov
sinRefaja, knez polovine jerusa-
limske oblasti. 10 Do njega je
pred svojom kućom radio Aru-
mafov sin Jedaja, a do njega je
radio Asavnijin sin Hatus.

11 Harimov sing Malhija i
Fat-Moavovh sinAsuv popravlja-
li su drugi deo zida�, uključuju-
ći i Kulu s pekarskim pećima. i
12 Do njih je sa svojim ćerkama
radio Loisov sinSalum, knez po-
lovine jerusalimske oblasti.

13 Anun i stanovnici Zanoje j

popravljali su Vrata prema doli-
ni.k Ozidali su ih, a onda im po-
stavili krila, brave i prevor-
nice. Oni su izgradili i 1 000
lakata� zida, sve do Vrata pre-
ma smetlištu. l 14 Rihavov sin
Malhija, knez oblasti Vet-Ake-
rema,m popravljao je Vrata pre-
ma smetlištu. On ih je ozidao i

3:5 �Doslovno: „njihovi ugledni lju-
di nisu savili vrat“. 3:7 � Ili: „s druge
strane reke“. 3:8 � Ili: „popločali ka-
menim pločama“. 3:11 � Ili: „deo koji
je bio izmeren“. 3:13 �Oko 445 meta-
ra. Videti Dodatak B14.
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postavio im krila, brave i prevor-
nice.

15 Holozin sin Salum, knez
oblasti Mispe,a popravljao je Iz-
vorska vrata.b On ih je ozidao,
natkrio i postavio im krila, bra-
ve i prevornice. Popravljao je i
zid kod jezercac Sale�, uz kraljev
vrtd do stepenicae kojima se si-
lazi iz Davidovog grada.f

16 Za njim je radio na po-
pravkama Azvukov sin Nemija,
knez polovine oblasti Vet-Sura,g
od mesta naspram Davidovih
grobnicah sve doveštačkog jeze-
ra i i do Kuće junakâ.

17 Za njim su radili Levi-
ti pod vo�stvom Vanijevog sina
Reuma. Do njega je za svoju ob-
last radioAsavija, knez polovine
oblasti Keile. j 18 Za njim su ra-
dila njihova braća Leviti pod
vo�stvom Inadadovog sina Va-
vaja, kneza polovine oblasti Ke-
ile.

19 Do njega je Isusov sin
Eserk, knez Mispe, popravljao
drugi deo zida naspram uspona
kojim se ide do Oružarnice kod
Potpornog stuba. l

20 Za njim je Zavajevm sinVa-
ruh marljivo radio i popravljao
još jedandeo, od Potpornog stu-
ba do ulaza u kuću prvosvešte-
nika Elijasiva.n

21 Za njim je Urijin sin Meri-
mot,o Akosov unuk, popravljao
sledeći deo, od ulaza u Elijasi-
vovu kuću do kraja Elijasivove
kuće.

22 Za njim su radili svešteni-
ci, ljudi iz jordanske ravnice�.p

3:15 �„Sala“ znači „kanal“. To je jezer-
ce koje vodu dobija iz kanala. 3:22
�To jest iz područja koje obuhvata juž-
ni deo Jordanske doline i proteže se
sve do Sigora. Ili možda: „iz obližnje
oblasti“.

23 Za njima su radili Venijamin
i Asuv, pred svojim kućama. Za
njima je radio Masijin sin Aza-
rija, Ananijin unuk, blizu svoje
kuće. 24 Za njim je Inadadov
sin Vinuj popravljao još jedan
deo, od Azarijine kuće do Pot-
pornog stubaa i do ugla.

25 Za njim je Uzajev sin Falal
radio naspram Potpornog stuba
i gornje kule koja se izdiže iznad
kraljevskog dvora,b a nalazi se
uz Stražarsko dvorište.c Za njim
je radio Farosov sind Fedaja.

26 Hramske sluge�e koje su
živele na Ofeluf radile su sve do
mesta naspram Vodenih vratag

na istoku i do isturene kule.
27 Za njima su Tekojanih po-

pravljali još jedan deo naspram
velike isturene kule, sve do ofel-
skog zida.

28 Sveštenici su radili iznad
Konjskih vrata, i svaki pred svo-
jom kućom.

29 Za njima je radio Imirov
sin Sadok, j pred svojom kućom.

Za njim je radio Sehanijin sin
Semaja, čuvar Istočnih vrata.k

30 Za njim su Selemijin sin
Ananija i Anun, Salafov šesti
sin, popravljali još jedan deo.

Za njim je radio Varahijin sin
Mesulam,l pred svojom kućom�.

31 Za njim je Malhija, koji je
pripadao udruženju zlatara, ra-
dio sve do kuće hramskih slu-
gum i trgovaca, naspram Nad-
gledničkih vrata, sve do gornje
sobe na uglu.

32 Zlatari i trgovci su radili
izme�u gornje sobena uglu iOv-
čijih vrata.n

3:26 � Ili: „Netineji“. Doslovno: „da-
rovani“. 3:30 � Ili: „sobom; prostori-
jom“.
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4 Kad je Sanavalata čuo da ob-
navljamo zidine, razgnevio

se i mnogo se naljutio, pa je
počeo da se ruga Judejcima.
2 Tada je pred svojom braćom
i pred samarijskom vojskom re-
kao: „

ˇ
Sta to rade ti jadni Ju-

dejci? Zar misle da mogu sve
sami da obnove? Hoće li prinosi-
ti žrtve? Hoće li sve za jedan dan
završiti? Hoće li iz gomile ruše-
vina uzeti ča�avo kamenje i vra-
titi ga u život?“b

3 Do njega je stajao Tovijac

Amonac,d koji je rekao: „Da se li-
sica popne na njihov kameni zid,
srušila bi ga.“

4 ˇ
Cuj, Bože naš, kako nas

preziru!e Okreni njihovo ruga-
nje protiv njih samih� f i uči-
ni da postanu zarobljenici u tu-
�oj zemlji. 5 Nemoj zatvoriti
oči pred njihovim prestupom i
njihov greh nemoj izbrisati pred
sobom,g jer vre�aju graditelje.

6 Tako smo nastavili da gra-
dimo zidine i ubrzo su bile dovr-
šene do pola njihove visine. Na-
rod je i dalje radio svim srcem.

7 Kad su Sanavalat, Tovija,h
Arapi, i Amonci i stanovnici Azo-
ta j čuli da obnova jerusalimskih
zidina napreduje i da se poprav-
ljaju srušeni delovi zidina, veo-
ma su se razgnevili. 8 Skova-
li su zaveru da do�u i bore se
protiv Jerusalima i da u njemu
stvore pometnju. 9 A mi smo
se molili svom Bogu i zbog njih
smo postavljali stražu i danju i
noću.

10 Ali ljudi iz Jude su go-
vorili: „Radnike� izdaje snaga,

4:4 � Ili: „Okreni njihovo ruganje na nji-
hovu glavu“. 4:10 � Ili: „One koji nose
teret“.

a ruševina ima mnogo. Nećemo
uspeti da dovršimo zidine.“

11 A naši neprijatelji su go-
vorili: „Doći ćemome�u njih pre
nego što išta saznaju ili nas pri-
mete, pa ćemo ih pobiti i preki-
nuti njihov posao.“

12 Kad god bi dolazili Judej-
ci koji su živeli blizu naših ne-
prijatelja, uvek iznova� bi nam
govorili: „Napašće nas sa svih
strana.“

13 Zato sam postavio ljude
na najniža mesta iza zidina, na
mesta koja su izložena napa-
du. Postavio sam ih po njihovim
porodicama, s mačevima, kop-
ljima i lukovima. 14 Kad sam
video da su se uplašili, odmah
sam ustao i rekao velikašima,a
upraviteljima i ostalom narodu:
„Ne bojte ih se.b Mislite na Je-
hovu, velikog Boga koji uliva
strahopoštovanje,c i borite se za
svoju braću, za svoje sinove i
ćerke, za svoje žene i svoje do-
move.“

15 Naši neprijatelji su čuli da
smo saznali šta nameravaju da
urade i da je pravi Bog osuje-
tio njihovu nameru, a mi smo
nastavili da obnavljamo zidine.
16 Od tog dana je polovina
mojih ljudi radila,d a polovina
nosila koplja, štitove, lukove i
oklope. Knezovie su pružali po-
dršku svim ljudima iz Judinog
plemena� 17 koji su gradili zi-
dine. Oni koji su nosili teret
radili su jednom rukom, a dru-
gom su držali oružje�. 18 Sva-
ki graditelj je imao mač pripa-
san uz bok dok je gradio, a onaj
koji je duvao u rogf stajao je po-
red mene.

4:12 �Doslovno: „po deset puta“.
4:16 � Ili: „stajali iza celog Judinog ple-
mena“. 4:17 � Ili: „koplje“.

4. POGL.
a Ne 2:10

Ne 6:1, 2
Ne 13:28

b Ne 4:10

c Ne 2:19

d Ne 13:1, 2

e Ps 123:3

f Ps 79:12

g Jer 18:23

h Ne 4:3

i Ne 2:19

j IN 13:2, 3
Ne 13:23

��������������������

Desna kol.
a Ne 13:17

b Br 14:9
Pz 20:3
IN 1:9

c Pz 7:21
Pz 10:17

d Ne 5:16

e Ne 11:1

f Br 10:9
2Le 13:12

663 NEMIJA 4:1-18



19 Ja sam rekao velikašima,
upraviteljima i ostalom narodu:
„Radovi su veliki i obimni, a mi
smo se raširili po zidinama, da-
leko jedan od drugog. 20 Kad
čujete zvuk roga, okupite se oko
nas. Naš Bog će se boriti za
nas.“a

21 Tako smo nastavili da ra-
dimo dok je druga polovina
držala koplja, od rane zore pa
dok se nisu pojavile zvezde.
22 Tada sam rekao narodu:
„Neka svaki sa svojim slugom to-
kom noći ostaje u Jerusalimu.
Noću će nam čuvati stražu, a da-
nju će raditi.“ 23 Ni ja ni moja
braća, kaoni moje slugeb ni stra-
žari koji su mepratili, nismo ski-
dali svoju odeću, i svako od nas
držao je oružje u desnoj ruci.

5 Me�utim, ljudi i njihove žene
mnogo su se žalili na svoju

braću Judejce.c 2 Jedni su go-
vorili: „Nas i naših sinova i ćer-
ki ima mnogo. Treba nam žito
da bismo imali šta da jedemo i
da preživimo.“ 3 Drugi su go-
vorili: „Mi dajemo svoje njive, vi-
nograde i kuće u zalog da bi-
smo dobili žito dok traje glad.“
4 A neki su govorili: „Dali smo
u zalog svoje njive i vinograde
da bismo tim novcem platili kra-
lju danak.d 5 Mi smo isti kao i
naša braća�, naša deca su kao i
njihova deca, ali mi svoje sino-
ve i ćerke moramo da dajemo u
ropstvo, a neke naše ćerke su
već robinje.e Ne možemo to da
sprečimo, jer naše njive i naši vi-
nogradi pripadaju drugima.“

6 Kad sam čuo njihove žal-
be i njihove reči, veoma sam se
naljutio. 7 Nakon što sam raz-
mislio o tome, prekorio sam ve-

5:5 �Doslovno: „naše telo je kao i telo
naše braće“.

likaše i upravitelje: „Svako od
vas uzima kamatu� od svog bra-
ta.“a

Zatim sam zbog njih sazvao
veliki skup. 8 Rekao sam im:
„Mi smoučinili sve što smomog-
li da bismo otkupili svoju judej-
sku braću koja su bila proda-
ta drugim narodima. Zar ćete vi
sada prodavati svoju braću,b pa
da ih mi opet otkupljujemo?“ Na
to su ućutali i nisu znali šta da
kažu. 9 Ja sam nastavio: „Nije
dobro to što radite. Zar nebi tre-
balo da pokažete strahopošto-
vanje prema Bogu�,c da nam se
ne bi rugali narodi koji su naši
neprijatelji? 10 Ja, moja braća
i moje sluge pozajmljujemo im
novac i žito i ne tražimo kamatu.
Molimvas, neka seviše ne uzima
kamata!d 11 Molimvas, vratite
im još danas njihove njive,e vi-
nograde, maslinjake i kuće, kao
i stoti deo� od novca, žita, mla-
dog vina i ulja što uzimate od
njih kao kamatu.“

12 Oni su odgovorili: „Vrati-
ćemo im i nećemo od njih ništa
tražiti. Učinićemo tačno tako
kako si rekao.“ Tada sam po-
zvao sveštenike i podstakao lju-
de da se zakunu da će učini-
ti to što su obećali. 13 Zatim
sam istresao nabore svoje ode-
će� i rekao: „Neka ovako pra-
vi Bog istrese iz njegove kuće
i imanja svakog čoveka koji ne
bude održao ovo obećanje.Tako
neka bude istresen i neka osta-
ne bez ičega.“ Tada su svi pri-
sutni� rekli: „Neka bude tako!“�

5:7 � Ili: „zelenašku kamatu“. 5:9
�Doslovno: „hodite u strahu od na-
šeg Boga“. 5:11 � Ili: „jedan posto“,
koji su uzimali mesečno. 5:13 �Do-
slovno: „istresao svoja nedra“. � Ili:
„cela skupština“. Videti Rečnik pojmo-
va. � Ili: „Amin!“
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Zatim su počeli da hvale Jeho-
vu. I narod je učinio ono što je
obećao.

14 Osim toga, od dana kad
sam postavljen za namesnikaa u
Judinoj zemlji, oddvadeseteb do
trideset i druge godinec vladavi-
ne kralja Artakserksa,d to jest
12 godina, ni ja ni moja braća
nismo tražili hranu na koju na-
mesnik ima pravo.e 15 Name-
snici koji su bili pre mene opte-
retili su narod i svakog dana su
uzimali od njega 40 sikala� sre-
bra za hleb i vino. Pored toga,
njihove sluge su bile grube pre-
ma narodu. Ali ja nisam tako po-
stupaof jer sam se bojao Boga.g

16 Tako�e sam pomagao i u
radovima oko ovih zidina, i sve
su moje sluge tamo zajedno ra-
dile, a nismo stekli ni jednu jedi-
nu njivu.h 17 Za mojim stolom
jelo je 150 Judejaca i upravi-
telja, kao i oni koji su dolazili
iz okolnih naroda. 18 Svakog
dana su o mom trošku� pripre-
mali jednog bika, šest najboljih
ovaca i ptice, a svakih deset
dana donosilo se mnogo raz-
novrsnog vina. Uprkos tome, ni-
sam tražio hranu na koju na-
mesnik ima pravo, jer je narod
već bio opterećen raznim oba-
vezama prema kralju. 19 Seti
me se po dobru, Bože moj, zbog
svega što sam učinio za ovaj na-
rod. i

6 Kad su Sanavalat, Tovija,j
Gisem Arapink i naši ostali

neprijatelji čuli da sam obnovio
zidine l i da nijedan deo nije više
bio u ruševinama (iako do tog
vremena još nisam bio posta-
vio krila na gradskim vratima),m

5:15 �Sikal je težio 11,4 grama. Videti
Dodatak B14. 5:18 � Ili: „za mene“.

2 Sanavalat i Gisem odmah su
mi poslali poruku u kojoj je sta-
jalo: „Hajde da odredimo vreme
pa da se na�emo u nekom od
sela u dolini kod Onona.“a Ali
oni su smišljali kako da mi učine
zlo. 3 Zato sam poslao glasni-
ke i poručio im: „U velikom sam
poslu i ne mogu da do�em. Po-
sao bi stao kad bih ga ostavio i
došao do vas.“ 4 ˇ

Cetiri puta su
mi slali istu poruku, a ja sam
im svaki put odgovarao istim re-
čima.

5 Tada mi je Sanavalat po
peti put poslao svog slugu sa
istom porukom, sa otvorenim
pismom u ruci. 6 U njemu je
pisalo: „Priča se me�u okolnim
narodima, a i Gisemb to potvr-
�uje, da ti i Judejci sprema-
te pobunu.c Zato i gradiš zidi-
ne. A govori se i da ćeš im ti
biti kralj. 7 Postavio si i pro-
roke da u Jerusalimu šire glas
o tebi, govoreći: ’Juda ima kra-
lja!‘ Sada će za sve to saznati i
kralj. Zato do�i da razgovaramo
o tome.“

8 Ali ja sam mu poslao ovaj
odgovor: „Ništa od onoga što
si rekao nije se dogodilo, nego
si ti to izmislio�.“ 9 Svi su oni
zapravo pokušavali da nas za-
plaše, govoreći: „Obeshrabriće
se�, pa neće dovršiti posao.“d

A sada te molim, Bože, ojačaj
me�.e

10 Zatim sam otišao u kuću
Semaje, Delajinog sina, Meta-
veilovog unuka, koji se tamo za-
tvorio. On je rekao: „Hajde da
odredimo vreme pa da se na�e-
mo u domu pravog Boga, unutar

6:8 �Doslovno: „izmislio u svom srcu“.
6:9 �Doslovno: „Klonuće im ruke“.
�Doslovno: „ojačaj moje ruke“.
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hrama. Zatvorićemo vrata hra-
ma, jer će doći da te ubiju. Noću
će doći da te ubiju.“ 11 A ja
sam rekao: „Zar da beži čovek
kao što sam ja? Može li neko kao
ja da u�e u hram i da ostane
živ?a Neću ući!“ 12 Tada sam
shvatio da ga nije poslao Bog,
nego da su ga Tovija i Sana-
valatb unajmili da me prevari�.
13 Unajmili su ga da me uplaši i
navede da zgrešim, kako bi me
doveli na loš glas i osramotili.

14 Seti se, Bože moj, Tovijec i
Sanavalata i svega što su učini-
li, a i proročice Noadije i ostalih
proroka koji su neprestano po-
kušavali da me uplaše.

15 Tako su zidine bile zavr-
šene dvadeset petog dana mese-
ca elula�, za 52 dana.

16 Kad su to čuli svi naši ne-
prijatelji i kad su to videli svi
okolni narodi, veoma su se po-
stidelid i shvatili suda nam je naš
Bog pomogao da završimo taj
posao. 17 Tih dana su Judini
velikašie pisali mnoga pisma To-
viji, a Tovija im je odgovarao.
18 Mnogi u Judi su bili zakle-
tvom vezani s njim, jer je on bio
zet Arahovog sinaf Sehanije, a
njegov sin Joanan bio je oženjen
ćerkom Varahijinog sina Mesu-
lama.g 19 Predamnom su stal-
no govorili dobro o njemu, pa
mu onda prenosili ono što sam
ja govorio, a Tovija je slao pisma
da me uplaši.h

7 Kad su zidine bile obnov-
ljene,i odmah sam namestio

vrata. j Zatim su bili postavljeni
vratari,k pevači l i Leviti.m 2 Za-
povedništvo nad Jerusalimom

6:12 �Doslovno: „da objavi ovo pro-
ročanstvo protiv mene“. 6:15 �Videti
Dodatak B15.

poverio sam Ananiju,a mom bra-
tu, i Ananiji, knezu Tvr�ave,b
jer je on bio veoma pouzdan
čovek i bojao se pravog Bogac

više od mnogih drugih. 3 Re-
kao sam im: „Jerusalimska vra-
ta ne smeju da se otvaraju dok
sunce ne ogreje. Neka ih vratari
koji tamo stoje zatvore i zaklju-
čaju. Neka stanovnici Jerusali-
ma stražare, svaki na svom me-
stu i svaki pred svojom kućom.“
4 Grad jebioprostran i velik, ali
u njemu je živelo malo ljudid i
kuće još nisu bile obnovljene.

5 Moj Bog me je podstakao�
da okupim velikaše, upravite-
lje i narod da se upišu u rodo-
slovne knjige.e Tada sam našao
rodoslovnu knjigu onih koji su
se prvi vratili. U njoj je pisalo:

6 Ovo su stanovnici pokra-
jine koji su se vratili iz zarob-
ljeništva, oni koje je vavilonski
kralj Navuhodonosorf odveo u
izgnanstvog i koji su se kasnije
vratili u Jerusalim i Judu, sva-
ki u svoj grad,h 7 oni koji su
došli sa Zorovaveljom, i Isusom, j
Nemijom, Azarijom, Ramijom,
Namanijem, Mardohejem, Vil-
sanom, Misperetom, Vigvajem,
Neumom i Vanom.

Ovo je broj muškaraca iz
izraelskog naroda:k 8 Faroso-
vih sinova� 2 172; 9 Sefatiji-
nih sinova 372; 10 Arahovih
sinova l 652; 11 Fat-Moavovih
sinova,m od Isusovih i Joa-
vovih sinova,n 2 818; 12 Ela-
movih sinovao 1 254; 13 Zatu-
jevih sinova 845; 14 Zahajevih
sinova 760; 15 Vinujevih si-
nova 648; 16 Vivajevih sino-

7:5 �Doslovno: „Moj Bog mi je stavio u
srce“. 7:8 �U ovom poglavlju reč „si-
novi“ može da znači i „potomci“.
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va 628; 17 Azgadovih sinova
2 322; 18 Adonikamovih sino-
va 667; 19 Vigvajevih sinova
2 067; 20 Adinovih sinova 655;
21 Atirovih sinova, od Jeze-
kije, 98; 22 Asumovih sinova
328; 23 Visajevih sinova 324;
24 Arifovih sinova 112; 25 Ga-
vaonovih sinovaa 95; 26 lju-
di iz Vitlejema i Netofata
188; 27 ljudi iz Anatotab 128;
28 ljudi iz Vet-Azmaveta 42;
29 ljudi iz Kirijat-Jarima,c Hefi-
re i Virotad 743; 30 ljudi iz
Rame i Gavee 621; 31 ljudi iz
Mihmasaf 122; 32 ljudi iz Ve-
tiljag i Gajah 123; 33 ljudi iz
drugog Nevona 52; 34 sinova
drugog Elama 1 254; 35 Hari-
movih sinova 320; 36 ljudi iz
Jerihona 345; 37 ljudi iz Loda,
Adida i Onona i 721; 38 Senaji-
nih sinova 3 930.

39 Sveštenika: j Jedajinih si-
nova iz Isusovog doma 973;
40 Imirovih sinova 1 052;
41 Pashorovih sinovak 1 247;
42 Harimovih sinova l 1 017.

43 Levita:m Isusovih i Kadmi-
lovih sinova,n od Odavijinih si-
nova, 74. 44 Pevača:o Asafovih
sinovap 148. 45 Vratara:r Salu-
movih sinova, Atirovih sinova,
Talmonovih sinova, Akuvovih
sinova,s Atitinih sinova i Sovaje-
vih sinova 138.

46 Hramskih slugu�:t Siši-
nih sinova, Asufinih sinova,
Tavaotovih sinova, 47 Kiroso-
vih sinova, Sijinih sinova, Fa-
donovih sinova, 48 Levaninih
sinova, Agavinih sinova, Sal-
majevih sinova, 49 Ananovih
sinova, Gidilovih sinova, Ga-
rovih sinova, 50 Reajinih sino-

7:46 � Ili: „Netineja“. Doslovno: „daro-
vanih“.

va, Resinovih sinova, Nekodinih
sinova, 51 Gazamovih sinova,
Uzinih sinova, Fasejinih sino-
va, 52 Visajevih sinova, Meu-
nimovih sinova, Nefusesimovih
sinova, 53 Vakvukovih sino-
va, Akufinih sinova, Arurovih
sinova, 54 Vaslitovih sinova,
Meidinih sinova, Arsinih sino-
va, 55 Varkosovih sinova, Si-
sarinih sinova, Taminih sinova,
56 Nesijinih sinova, Atifinih si-
nova.

57 Sinova Solomonovih slu-
gu:a Sotajevih sinova, Sofere-
tovih sinova, Feridinih sinova,
58 Jalinih sinova, Darkono-
vih sinova, Gidilovih sinova,
59 Sefatijinih sinova, Atilo-
vih sinova, Foheret-Sevajimo-
vih sinova, Amonovih sinova.
60 Svih hramskih slugub i si-
nova Solomonovih slugu bilo je
392.

61 Ovo su oni koji su došli
iz Tel-Melaha, Tel-Arise, Heru-
va, Adona i Imira, a nisu mog-
li da dokažu iz koje su plemen-
ske porodice i kog su porekla,
to jest da li su Izraelci:c 62 De-
lajini sinovi, Tovijini sinovi, Ne-
kodini sinovi, njih 642. 63 Od
sveštenika: Avajini sinovi, Ako-
sovi sinovid i sinovi Varzelaja
koji je uzeo za ženu jednu od
ćerki Varzelajae iz Galada, zbog
čega je bio prozvan njihovim
imenom. 64 Oni su pretraživa-
li rodoslovne zapise da bi doka-
zali svoje poreklo, ali nisu mog-
li da na�u imena svojih porodica
i zato su bili isključeni iz svešte-
ničke službe�.f 65 Namesnik�g
im je rekao da ne jedu ono što je

7:64 � Ili: „isključeni iz svešteničke slu-
žbe kao da su onečišćeni“. 7:65 � Ili:
„Tirsata“. Persijska titula namesnika
pokrajine.
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posebno svetoa dok se ne poja-
vi sveštenik koji bi to mogao da
reši pomoću Urima i Tumima.b

66 Svih koji su se vratili� bilo
je ukupno 42 360,c 67 ne raču-
najući njihove robove i robinje,d
kojih je bilo 7 337. Bilo je i 245
pevača i pevačica.e 68 Imali su
736 konja, 245 mazgi, 69 435
kamila i 6 720 magaraca.

70 Neki od poglavara ple-
menskih porodica dali su pri-
log za posao�.f Namesnik je dao
u riznicu� 1 000 drahmi� zla-
ta, 50 činija i 530 svešteničkih
haljina.g 71 Neki od poglavara
plemenskih porodica dali su u
riznicu za radove 20 000 drah-
mi zlata i 2 200 mina� srebra.
72 Ostali narod je dao 20 000
drahmi zlata, 2 000 mina srebra
i 67 svešteničkih haljina.

73 Sveštenici, Leviti, vratari,
pevači,h hramske sluge i ostali iz
naroda nastanili su se u svojim
gradovima. i Kad je došao sedmi
mesec,j svi Izraelci su bili u svo-
jim gradovima.k

8 Ceo narod se složno oku-
pio na trgu pred Vodenim

vratima.l Rekli su pisaru� Jez-
drim da donese knjigu Mojsi-
jevog zakona,n koji je Jehova
dao Izraelu.o 2 Sveštenik Jez-

7:66 � Ili: „U celoj skupštini“. Videti
Rečnik pojmova. 7:70 �To jest za po-
novnu izgradnju hrama. � Ili: „u hram-
sku riznicu“. �Smatra se da je ova
drahma jednaka zlatnom persijskom
dariku koji je težio 8,4 grama. Razliku-
je se od drahme pomenute u grčkom
delu Svetog pisma. Videti Dodatak
B14. 7:71 �Mina koja se spominje u
hebrejskom delu Svetog pisma teži-
la je 570 grama. Videti Dodatak B14.
8:1 �Hebrejski izraz koji se ovde koristi
ukazuje na prepisivače Zakona i drugih
delova Svetog pisma.

dra je prvog dana sedmog mese-
caa doneo Zakon pred okupljeni
narod�,b pred muškarce, žene i
sve koji su mogli da razumeju
ono što su čuli. 3 ˇ

Citao je na-
glas iz njegac na trgu pred Vode-
nim vratima od svanuća do pod-
neva, predmuškarcima, ženama
i svima koji su mogli da razu-
meju. Narod je pažljivo slušaod

čitanje knjige Zakona. 4 Pisar
Jezdra je stajao na drvenom po-
stolju koje su napravili za tu pri-
liku. Do njega su s desne stra-
ne stajali Matatija, Sema, Anaja,
Urija, Helkija i Masija, a s leve
strane Fedaja, Misailo, Malhija,e
Asum, Asvadana, Zaharija i Me-
sulam.

5 Jezdra je stajao na posto-
lju i otvorio je knjigu pred oči-
ma celog naroda. Kad ju je otvo-
rio, sav narod je ustao. 6 Tada
je Jezdra uputio hvalu Jehovi,
Bogu pravom i velikom, a ceo
narod je podignutih ruku od-
govorio: „Amin!� Amin!“f Zatim
su se poklonili Jehovi licem do
zemlje. 7 A Leviti Isus, Vanije,
Serevija,g Jamin, Akuv, Savetaj,
Odija, Masija, Kelita, Azarija,
Jozavad,h Anan i Felaja objaš-
njavali su Zakon narodu, i koji je
stajao. 8 Oni su čitali naglas iz
knjige, iz Zakona pravog Boga,
tumačeći ga i objašnjavajući nje-
gov smisao. Tako su pomaga-
li narodu da razume ono što je
pročitano.j

9 Zatim su Nemija, koji je
bio namesnik�, sveštenik Jez-
dra,k pisar, i Leviti koji su pouča-
vali narod rekli celom narodu:
„Ovaj dan je svet Jehovi, vašem

8:2 � Ili: „pred skupštinu“. Videti Reč-
nik pojmova. 8:6 � Ili: „Neka bude
tako!“ 8:9 � Ili: „tirsata“. Persijska ti-
tula namesnika pokrajine.
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Bogu.a Ne tugujte i ne plačite.“
Jer je ceo narod plakao slušaju-
ći reči Zakona. 10 On im je još
rekao: „Idite, jedite najbolja jela
i pijte slatka pića i šaljite hranub

onima koji nemaju ništa za jelo,
jer je ovaj dan svet našem Go-
spodu. Ne budite žalosni, jer je
radost Jehovina vaša tvr�ava�.“
11 Leviti su umirivali ceo na-
rod, govoreći: „Nemojte plakati,
jer je ovaj dan svet. Nebudite ža-
losni.“ 12 Svi u narodu su otiš-
li da jedu i piju, da šalju hranu
jedni drugima i da se vesele,c jer
su razumeli reči koje su im bile
objavljene.d

13 Drugog dana su se po-
glavari plemenskih porodica ce-
log naroda, sveštenici i Leviti
okupili oko pisara Jezdre da bi
detaljnije proučili reči Zakona.
14 I našli su da je u Zakonu za-
pisano da je Jehova preko Moj-
sija zapovedio da Izraelci žive
u senicama� za vreme praznika
sedmog meseca,e 15 i da obja-
ve i oglasef po svim svojim gra-
dovima i po Jerusalimu: „Idite
u brda i donesite olistale gra-
ne masline, bora, mirte, palme i
ostalog drveća da napravite se-
nice, kao što je zapisano.“

16 Narod je otišao i doneo
grane da napravi sebi senice,
svako na svom krovu, u svom
dvorištu i u dvorištima doma
pravogBoga,g na trgu kodVode-
nihvratah i na trgu kod Jefremo-
vih vrata.i 17 Tako su svi� koji
su se vratili iz zarobljeništva na-
pravili senice i živeli su u seni-
cama. Izraelci to nisu radili još
od vremena Isusa, j Navinovog
sina, sve do tog dana, i veselje

8:10 � Ili: „snaga“. 8:14 � Ili: „privre-
menim skloništima“. 8:17 � Ili: „svi iz
skupštine“. Videti Rečnik pojmova.

je bilo veoma veliko.a 18 Svaki
dan se naglas čitala knjiga Zako-
na pravog Boga,b od prvog do
poslednjeg dana. Sedam dana
su slavili praznik, a osmog dana
je bio svečani skup, kao što je
bilo propisano.c

9 Dvadeset četvrtog dana tog
meseca Izraelci su se okupi-

li. Postili su obučeni u kostret i
posuli su se prašinom.d 2 Oni
koji su po ro�enju bili Izrael-
ci odvojili su se od svih strana-
ca.e Stajali su i priznavali svoje
grehe i prestupe svojih preda-
ka.f 3 Stojeći na svom mestu,
tri sata� su slušali čitanje knjige
Zakonag Jehove, svog Boga, a
onda su tri sata priznavali grehe
i klanjali se Jehovi, svom Bogu.

4 Isus, Vanije, Kadmilo, Se-
vanija,Vunije, Serevija,h Vanije i
Hananije popeli su se na posto-
lje i podignuto za Levite i glas-
no zavapili Jehovi, svom Bogu.
5 Leviti Isus, Kadmilo, Vanije,
Asavnija, Serevija, Odija, Se-
vanija i Petaja rekli su ovako:
„Ustanite i hvalite Jehovu, svog
Boga, u svu večnost�. j Neka je
hvaljeno tvoje slavno ime, koje
je uzvišenije od svake slave i
hvale!

6 „Ti si jedini, Jehova.k Ti si
stvorio nebesa, nebo nad nebe-
sima, i svu njihovu vojsku, zem-
lju i sve što je na njoj, mora
i sve što je u njima. Ti sve to
održavaš u životu i nebeska voj-
ska ti se klanja. 7 Ti si, Jeho-
va, pravi Bog, koji je izabrao
Avrama l i izveo ga iz haldejskog
grada Uram i dao mu ime Avra-
ham.n 8 Video si da ti je njego-
vo srce vernoo i zato si s njim

9:3 �Doslovno: „četvrtinu dana“. 9:5
� Ili: „oduvek i zauvek“.
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sklopio savez i obećao da ćeš
mu dati zemlju Hananaca, Hete-
ja, Amoreja, Ferezeja, Jevuseja
i Gergeseja, da ćeš je dati njego-
vom potomstvu.a Ispunio si svo-
ja obećanja, jer si pravedan.

9 „Video si nevolju naših pre-
daka u Egiptub i čuo si nji-
hov vapaj kod Crvenog mora.
10 Tada si učinio znakove i
čuda nad faraonom i nad svim
njegovim slugama i nad celim
narodom njegove zemlje,c jer
si znao da su drskod postupali
s tvojim narodom. Proslavio si
svoje ime i ono je slavno sve do
danas.e 11 Pred njima si raz-
dvojio more, tako da su prešli
posred mora po suvom,f a one
koji su ih gonili bacio si u dubine
kao kamen u uzburkane vode.g
12 Danju si ih vodio stubom od
oblaka, a noću stubom od va-
tre, osvetljavajući put kojim su
išli.h 13 Sišao si na goru Si-
naj i i s neba j si govorio s njima,
i dao si im pravedne naredbe i
pouzdane zakone�, dobre propi-
se i zapovesti.k 14 Obznanio si
im svoj sveti sabat l i dao si im
zapovesti, propise i zakon pre-
ko svog sluge Mojsija. 15 Dao
si im hleb s neba kad su bili glad-
nim i vodu iz stene kad su bili
žedni,n i rekao si im da idu i za-
uzmu zemlju za koju si se za-
kleo� da ćeš im je dati.

16 „Ali oni, naši preci, drskoo

su postupali i postali su tvrdo-
glavi�p i nisu slušali tvoje zapo-
vesti. 17 Nisu hteli da slušaju,r
niti su se više sećali čudes-
nih dela koja si učinio za njih,
nego su postali tvrdoglavi i po-

9:13 � Ili: „zakone koji se temelje na
istini“. 9:15 �Doslovno: „za koju si po-
digao ruku“. 9:16 �Doslovno: „ukruti-
li su vrat“.

stavili su sebi vo�u da se vrate u
ropstvo u Egipat.a Ali ti si Bog
koji rado oprašta, samilostan i
milosrdan, strpljiv� i pun verne
ljubavi,b i nisi ih ostavio.c 18 I
kad su napravili kip teleta� i rek-
li: ’Ovo je naš Bog koji nas je
izveo iz Egipta‘,d i kad su svo-
jim delima pokazali veliki pre-
zir prema tebi, 19 ti ih u svom
velikom milosr�u nisi ostavio u
pustinji.e Stub od oblaka nije
odstupao od njih danju, vode-
ći ih putem, niti stub od vatre
noću, osvetljavajući put kojim
su išli.f 20 Dao si im svoj duh�
da budu razboriti,g svoju manu
nisi uskratio njihovim ustimah i
dao si im vodu kad su bili žedni. i
21 ˇ

Cetrdeset godina hranio si
ih u pustinji. j Ništa im nije nedo-
stajalo. Odeća im se nije poha-
balak i noge im nisu oticale.

22 „Dao si im kraljevstva
i narode i razdelio si im zem-
lju deo po deo, l tako da su za-
uzeli zemlju esevonskogm kralja
Sionan i zemlju vasanskog kra-
lja Oga.o 23 Umnožio si njiho-
ve sinove kao zvezde na nebu.p
Zatim si ih doveo u zemlju za
koju si obećaonjihovimprecima
da će ući u nju i da će je zauze-
ti.r 24 Njihovi sinovi su ušli u
zemlju i zauzeli je,s a ti si po-
korio pred njima Hanance,t sta-
novnike te zemlje, i dao si ih nji-
ma u ruke, kao i njihove kraljeve
i narode te zemlje, da rade s nji-
ma šta god hoće. 25 Osvojili
su utvr�ene gradoveu i plodnu
zemlju,v i zauzeli su kuće pune
svakog dobra, iskopane bunare,
vinograde, maslinjakez i mnoge
voćke. Jeli su do sitosti, gojili

9:17 � Ili: „spor na gnev“. 9:18 � Ili:
„liveno tele“. 9:20 �Doslovno: „dobri
duh“.
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se i uživali u tvojoj velikoj do-
broti.

26 „Ali postali su neposluš-
ni i pobunili su se protiv tebea i
okrenuli su le�a tvom Zakonu�.
Ubijali su tvoje proroke, koji su
ih opominjali da bi ih vratili
k tebi, i svojim delima su poka-
zivali veliki prezir prema tebi.b
27 Zato si ih davaou ruke njiho-
vim protivnicimac koji su im za-
davali nevolje.d A kad bi u nevo-
lji vapili k tebi, ti bi ih čuo s neba
i u svom velikom milosr�u da-
vao im spasitelje da bi ih izbavio
iz ruku njihovih protivnika.e

28 „Ali čim bi prestale nevo-
lje, opet bi činili ono što je zlo
pred tobomf i ti bi ih prepuštao
u ruke njihovih neprijatelja koji
su vladali nad njima�.g Tada bi ti
se vraćali i molili te za pomoć,h
a ti bi ih čuo s neba i mnogo
puta ih izbavljao zbog svog veli-
kog milosr�a. i 29 Premda si ih
opominjao da bi ih vratio svom
Zakonu, oni su drsko postupali
i nisu slušali tvoje zapovestij i
ogrešili su se o tvoje zakone koji
život znače onome ko ih se drži.k
Tvrdoglavo su ti okretali le�a,
bili su nepokorni i nisu sluša-
li. 30 A ti si mnogo godina bio
strpljiv s njima, l opominjao si ih
svojim duhom preko svojih pro-
roka, ali oni nisu slušali. Na kra-
ju si ih predao u ruke drugim
narodima.m 31 Ali u svom ve-
likom milosr�u nisi ih istrebion

niti si ih ostavio, jer si ti Bog sa-
milostan i milosrdan.o

32 „A sada, Bože naš, Bože
veliki i moćni, ti koji ulivaš
strahopoštovanje, koji se držiš
svog saveza i pokazuješ ver-

9:26 �Doslovno: „bacili su tvoj Zakon
iza svojih le�a“. 9:28 � Ili: „koji su ih
gazili“.

nu ljubav,a neka pred tobom
ne budu neznatne sve nevolje
koje su snašle nas, naše kralje-
ve, naše knezove,b naše svešte-
nike,c naše proroke,d naše pret-
ke i ceo tvoj narod od vremena
asirskihe kraljeva pa do da-
nas. 33 Ti si pravedan u sve-
mu što nas je snašlo, jer ti si
postupao verno, a mi smo činili
zlo.f 34 Naši kraljevi, naši kne-
zovi, naši sveštenici i naši preci
nisu se držali tvog Zakona, nisu
obraćali pažnju na tvoje zapo-
vesti ni na tvoje opomene� koje
si im davao. 35 ˇ

Cak i kad su u
svom kraljevstvu uživali u izo-
bilju dobara koja si im dao, u
prostranoj i plodnoj zemlji koju
si im podario, oni ti nisu slu-
žilig i nisu prestali da čine zlo.
36 Evo, mi smo danas robovih
– robovi smo u zemlji koju si dao
našim precima da jedu njene
plodove i njena dobra. 37 Njen
obilan rod ide kraljevima koje
si postavio nad nama zbog na-
ših greha. i Oni gospodare nad
nama� i nad našom stokom po
svojoj volji, a mi smo u velikoj
nevolji.

38 „Zbog svega toga pisme-
no se obavezujemo j na vernost,
a naši knezovi, Leviti i svešte-
nici potvr�uju to svojim peča-
tom.“k

10 Oni koji su stavili pečatel

bili su:
namesnik� Nemija, Ahalijin

sin�,
zatim Sedekija, 2 Seraja,

Azarija, Jeremija, 3 Pashor,

9:34 � Ili: „upozorenja“. 9:37 �Doslov-
no: „našim telima“. 10:1 � Ili: „tirsata“.
Persijska titula namesnika pokrajine.
�U ovom poglavlju reč „sinovi“ može
da znači i „potomci“.
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Amarija, Malhija, 4 Hatus, Se-
vanija, Maluh, 5 Harim,a Me-
rimot, Avdija, 6 Danilo,b Gine-
ton, Varuh, 7 Mesulam, Avija,
Mijamin, 8 Mazija, Vilgaj i Se-
maja. To su bili sveštenici.

9 Zatim Leviti: Isus, Azanijin
sin,Vinuj od Inadadovih sinova,
Kadmiloc 10 i njihova braća
Sevanija, Odija, Kelita, Felaja,
Anan, 11 Miha, Reov, Asavija,
12 Zahur, Serevija,d Sevanija,
13 Odija, Vanije i Veninuj.

14 Poglavari naroda: Fa-
ros, Fat-Moav,e Elam, Zatuj, Va-
nije, 15 Vunije, Azgad, Vi-
vaj, 16 Adonija, Vigvaj,
Adin, 17 Atir, Jezekija,
Azur, 18 Odija, Asum, Vi-
saj, 19 Arif, Anatot, Nevaj,
20 Magfija, Mesulam, Ezir,
21 Mesizaveilo, Sadok, Ja-
dva, 22 Felatija, Anan,
Anaja, 23 Osija, Ananija,
Asuv, 24 Lois, Fileja, So-
vik, 25 Reum, Asavna, Ma-
sija, 26 Ahija, Hanan, Anan,
27 Maluh, Harim i Vana.

28 Ostali narod – sveštenici,
Leviti, vratari, pevači, hramske
sluge� i svi koji su se odvojili od
drugih naroda da bi se držali Za-
kona pravog Boga,f zajedno sa
svojim ženama, sinovima i ćer-
kama, svi koji su mogli da razu-
meju� zakletvu – 29 pridruži-
li su se svojoj braći, uglednim
ljudima, pa su se zakletvom i
kletvom obavezali da će živeti
po Zakonu pravog Boga, koji je
dat preko Mojsija, sluge pravog
Boga, i da će se držati svih zapo-
vesti, zakona i propisa Jehove,
našeg Gospoda. 30 Zakleli su

10:28 � Ili: „Netineji“. Doslovno: „daro-
vani“. � Ili možda: „svi koji su bili do-
voljno stari da razumeju“.

se: „Nećemo davati svoje ćerke
drugim narodima, niti ćemo uzi-
mati njihove ćerke za svoje si-
nove.a

31 „Ako drugi narodi na sa-
bat donesu na prodaju robu i
razne vrste žita, ništa nećemo
kupovati na sabatb ni na neki
drugi sveti dan.c Sedme godi-
ned nećemo obra�ivati zemlju i
nećemo naplaćivati nikakve du-
gove.e

32 „Osim toga, obavezali
smo se da ćemo svi godišnje da-
vati trećinu sikla� za službu u
domu� našeg Boga,f 33 za na-
slagane hlebove�,g za redovan
prinos od žitah i za redovnu
žrtvu paljenicu što se prinose
na sabat i i u dane mladog mese-
ca, j za propisane praznike,k za
svete stvari, za žrtve za greh l da
se vrši obred očišćenja za Izrael,
i za sav posao u domu našeg
Boga.

34 „Bacaćemo žreb za nabav-
ljanje drva, da ih sveštenici, Le-
viti i narod donose u dom našeg
Boga, po našim plemenskim po-
rodicama, u vreme odre�eno za
to, iz godine u godinu, da gore
na oltaru Jehove, našeg Boga,
kao što je napisano u Zakonu.m
35 Donosićemo u Jehovin dom
iz godine u godinu prvine od
svoje zemlje i prvine od roda
sa svakog drveta,n 36 kao i
prvence od svojih sinova i od
svoje stokeo – kako je napisa-
no u Zakonu – prvence od krup-
ne i od sitne stoke. Donosićemo
ih u dom našeg Boga svešteni-
cima koji služe u domu našeg

10:32 �Sikal je težio 11,4 grama. Vide-
ti Dodatak B14. � Ili: „hramu“. 10:33
�To jest hlebove koji su u hramu stav-
ljani pred Boga.
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Boga.a 37 Osim toga, prvine
od krupnog brašna,b svoje prilo-
ge, plodove sa svakog drveta,c
mlado vino i uljed donosićemo
sveštenicima u skladišta� doma
našeg Boga,e a i desetinu� od
svoje zemlje donosićemo Leviti-
ma,f jer Leviti sakupljaju deseti-
ne u svim gradovima u kojima
obra�ujemo zemlju.

38 „Sveštenik, Aronov sin,
neka bude s Levitima kad oni
sakupljaju desetinu. Leviti neka
zatim donose deseti deo od de-
setine u dom našeg Boga,g u
skladišta. 39 Jer u ta skladi-
šta Izraelci i Leviti treba da do-
nose prilogeh od žita, mladog
vina i ulja. i Tamo je i pribor koji
pripada svetilištu, a i svešteni-
ci koji obavljaju službu, vrata-
ri i pevači. Nećemo zanemariva-
ti dom svog Boga.“ j

11 Tako su se knezovi naro-
da nastanili u Jerusali-

mu,k a ostali narod je bacao
žreb l da bi na svakih deset Izrae-
laca izabrali jednog koji će sa
svojom porodicom doći da živi
u svetom gradu, Jerusalimu.
Preostalih devet ostalo je u
drugim gradovima. 2 Narod je
blagoslovio sve ljude koji su se
dobrovoljno nastanili u Jerusa-
limu.

3 Ovo su poglavari pokrajine
koji su se nastanili u Jerusali-
mu. (Ostali Izraelci, sveštenici,
Leviti, hramske sluge�m i sino-
vi� Solomonovih slugun nasta-
nili su se u drugim gradovima
Jude, svaki na svom imanju u
svom gradu.o

10:37 � Ili: „trpezarije“. � Ili: „desetke“.
11:3 � Ili: „Netineji“. Doslovno: „daro-
vani“. �U ovom poglavlju reč „sinovi“
može da znači i „potomci“.

4 U Jerusalimu su se nasta-
nili i neki iz Judinog i Venija-
minovog plemena.) Iz Judinog
plemena: Ataja, sin Ozije, sina
Zaharije, sina Amarije, sina Se-
fatije, Maleleilovog sina, jedan
od Faresovih potomaka,a 5 i
Masija, sin Varuha, sina Holo-
ze, sina Azaje, sina Adaje, sina
Jojariva, sina Zaharije, jedan od
Salinih potomaka. 6 Svih Fa-
resovih potomaka koji su se na-
stanili u Jerusalimu bilo je 468
ljudi sposobnih za rat.

7 Iz Venijaminovog plemena:
Saluj,b sin Mesulama, sina Joa-
da, sina Fedaje, sina Kolaje,
sina Masije, sina Itila, Jesajinog
sina, 8 zatim dom Gavajev i
Salajev, ukupno 928 ljudi. 9 Zi-
hrijev sin Joilo bio im je nad-
glednik u gradu, a Asenujin sin
Juda bio je njegov zamenik.

10 Od sveštenika: Jojarivov
sin Jedaja, Jahin,c 11 Seraja,
sin Helkije, sina Mesulama, sina
Sadoka, sina Merajota, Ahito-
vovog sina,d poglavar u domu�
pravog Boga, 12 zatim njiho-
va braća koja su obavljala po-
sao u domu, njih 822, i Ada-
ja, sin Jeroama, sina Felalije,
sina Amsija, sina Zaharije, sina
Pashora,e Malhijinog sina, 13 i
njegova braća, poglavari ple-
menskih porodica, njih 242, i
Amasaj, sin Azareila, sina Aza-
ja, sina Mesilemota, Imirovog
sina, 14 i njihova braća, silni
i odvažni ljudi, njih 128, a nad-
glednik im je bio Zavdilo, iz ug-
ledne porodice.

15 Od Levita: Semaja,f sin
Asuva, sina Azrikama, sina Asa-
vije, Vunijevog sina, 16 i Sa-
vetajg i Jozavad,h levitski pogla-

11:11 � Ili: „hramu“.

10. POGL.
a Br 18:8, 11

1Ko 9:13

b Br 15:20

c Le 27:30

d Br 18:8, 12
Pz 18:1, 4

e 2Le 31:11

f Br 18:21

g Br 18:26

h Pz 12:5, 6

i Pz 14:23

j Ne 13:10, 11
��������������������

11. POGL.
k Ne 7:4

l Psl 16:33

m IN 9:3, 27
Jzd 8:17

n Jzd 2:58

o Jzd 2:70
��������������������

Desna kol.
a Br 26:20

b 1Le 9:3, 7

c 1Le 9:10-13

d 1Le 6:12

e Jer 21:1, 2
Jer 38:1

f 1Le 9:2, 14

g Jzd 10:14, 15

h Jzd 8:33
Ne 8:7

673 NEMIJA 10:37–11:16



vari, koji su nadgledali spoljne
poslove za dom pravog Boga,
17 zatim Matanija,a sin Mihe,
sina Zavdije, Asafovog sina,b
koji je vodio pevanje, kao i upu-
ćivanje hvala tokom molitve,c i
Vakvukija, njegov pomoćnik, i
Avda, sin Samuje, sina Galala,
Jedutunovog sina.d 18 Svih
Levita u svetom gradu bilo je
284.

19 Vratari su bili Akuv, Tal-
mone i njihova braća koja su ču-
vala stražu na vratima, njih 172.

20 Ostali Izraelci, svešteni-
ci i Leviti, nastanili su se po
svim drugim Judinim gradovi-
ma, svaki na svom nasle�enom
imanju�. 21 Hramske slugef su
živele na Ofelu,g a Siša i Gispa
bili su nad hramskim slugama.

22 Nadglednik Levita u Je-
rusalimu bio je Ozije, sin Vani-
ja, sina Asavije, sina Matanije,h
Mihinog sina, od Asafovih po-
tomaka, pevača. On je nadgle-
dao posao u domu pravog Boga.
23 Za pevače je važila kralje-
va zapovest i – bilo je odre�eno
da njihove potrebe budu svako-
dnevno podmirene. 24 A Me-
sizaveilov sin Petaja, potomak
Judinog sina Zare, bio je kraljev
poverenik za sveposlove s naro-
dom.

25 Neki iz Judinog plemena
nastanili su se u mestima sa
okolnim poljima: u Kirijat-Arvi j
i okolnim gradovima, u Devo-
nu i okolnim gradovima, u Je-
kavseiluk i okolnim mestima,
26 u Jesui, Moladi, l Vet-Fele-
tu,m 27 Asar-Sualu,n u Virsa-
veji i njenim okolnim grado-
vima, 28 u Siklagu,o u Mekoni
i njenim okolnim gradovima,

11:20 � Ili: „svom nasledstvu“.

29 u En-Rimonu,a u Saraji,b u
Jarmutu, 30 Zanoji,c Odolamu
i mestima oko njih, Lahisud i
okolnim poljima, Azikie i njenim
okolnim gradovima. Nastanili�
su se od Virsaveje sve do doline
Enom.f

31 Ljudi iz Venijaminovog
plemena naselili su se u Gavi,g
Mihmasu, Aji,Vetiljuh i njegovim
okolnim gradovima, 32 Ana-
totu, i Novu, j Ananiji, 33 Aso-
ru, Rami,k Gitajimu, 34 Adidu,
Sevojimu, Nevalatu, 35 Lodu
i Ononu, l u dolini zanatlija.
36 Neki redovi Levita iz Jude
naselili su se na području Veni-
jaminovog plemena.

12 Ovo su sveštenici i Leviti
koji su došli sa Zorovave-

ljom,m Salatilovim sinom�,n i sa
Isusom:o Seraja, Jeremija, Jez-
dra, 2 Amarija, Maluh, Hatus,
3 Sehanija, Reum, Merimot,
4 Ido, Gineto, Avija, 5 Mija-
min, Madija, Vilga, 6 Sema-
ja, Jojariv, Jedaja, 7 Saluj,
Amok, Helkija i Jedaja. To
su bili poglavari sveštenika i
njihove braće u Isusovim da-
nima.

8 Leviti su bili Isus, Vinuj,
Kadmilo,p Serevija, Juda i Mata-
nija,r koji je sa svojom braćom
vodio pevanje pesama zahval-
nosti. 9 Vakvukija i Unije, nji-
hova braća, stajali su naspram
njih na stražarskoj dužnosti�.
10 Isusu se rodio Joakim, Joa-
kimu se rodio Elijasiv,s a Elijasi-
vu se rodio Jojada.t 11 Jojadi
se rodio Jonatan, a Jonatanu se
rodio Jadva.

11:30 � Ili: „Ulogorili“. 12:1 �U ovom
poglavlju reč „sinovi“ može da znači
i „potomci“. 12:9 � Ili možda: „tokom
službe Bogu“.
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12 U Joakimovim danima
sveštenici, poglavari plemen-
skih porodica, bili su: od Seraji-
noga doma Meraja, od Jeremiji-
nogAnanija, 13 odJezdrinogb

Mesulam, od Amarijinog Joa-
nan, 14 od Melihujevog Jo-
natan, od Sevanijinog Josif,
15 odHarimovogc Adna, odMe-
rajotovog Elkaj, 16 od Idovog
Zaharija, od Ginetonovog Me-
sulam, 17 od Avijinogd Zihrije,
od Minijaminovog...�, od Moa-
dijinog Filtaj, 18 od Vilginoge

Samuja, od Semajinog Jonatan,
19 od Jojarivovog Matenaj, od
Jedajinogf Ozije, 20 od Salaje-
vog Kalaj, od Amokovog Ever,
21 odHelkijinogAsavija, od Je-
dajinog Natanailo.

22 U danima Elijasiva, Joja-
de, Joanana i Jadveg bili su po-
pisani poglavari plemenskih po-
rodica Levita, a i sveštenici, sve
do vladavine persijskog kralja
Darija�.

23 Leviti koji su bili pogla-
vari plemenskih porodica bili
su popisani u letopisima sve do
vremena Elijasivovog sina Joa-
nana. 24 Poglavari Levita bili
su Asavija, Serevija i Isus,h Kad-
milov sin. i Njihova braća, stra-
žari, stajala su naspram njih u
grupama da bi upućivala hva-
le i zahvale onako kako je odre-
dio David, j sluga pravog Boga.
25 Matanija,k Vakvukija, Avdi-
ja, Mesulam, Talmon i Akuv l ču-
vali su stražu kao vratari,m stra-
žarili su kod skladišta blizu
vrata. 26 Oni su služili u dani-
ma Isusovogn sina Joakima, Jo-
sedekovog unuka, i u danima

12:17 �Po svemu sudeći, u hebrejskom
tekstu na ovom mestu nedostaje ime.
12:22 �Doslovno: „Darija Persijanca“.
Verovatno je reč o Dariju II.

namesnika Nemije i sveštenika
Jezdre,a pisara�.

27 Kad se održavala sveča-
nost povodom podizanja jerusa-
limskih zidina, potražili su Levi-
te i doveli ih u Jerusalim iz svih
njihovih mesta kako bi se sve-
čanost održala u veselju, s pe-
smama zahvalnosti,b uz činele,
harfe i druge žičane instrumen-
te. 28 Sakupili su se uvežbani
pevači� iz obližnje ravnice�, iz
svih krajeva oko Jerusalima, iz
sela u kojima žive Netofaćani,c
29 iz Vet-Galgalad i iz polja oko
Gavee i Azmaveta,f jer su pevači
sebi sagradili sela oko Jerusa-
lima. 30 Sveštenici i Leviti su
se obredno očistili, a zatim su
obredno očistili narod,g vratah i
zidine. i

31 Zatim sam doveo Judine
knezove na vrh zidina. I odredio
sam dva velika hora za pevanje
zahvalnih pesama i ljude da u
povorci idu za njima. Jedan je
išao nadesno zidom ka Vratima
prema smetlištu. j 32 Za njima
su išli Osaja i polovina Judi-
nih knezova, 33 zatim Azari-
ja, Jezdra, Mesulam, 34 Juda,
Venijamin, Semaja i Jeremija.
35 S njima su išli neki svešte-
nički sinovi s trubama:k Zaha-
rija, sin Jonatana, sina Sema-
je, sina Matanije, sina Miheja,
sina Zahura, Asafovog sina,l
36 i njegovabraća Semaja, Aza-
reilo, Milalaj, Gilalaj, Maj, Na-
tanailo, Juda i Ananije s mu-
zičkim instrumentima Davida,m

12:26 �Hebrejski izraz koji se ovde
koristi ukazuje na prepisivače Zakona
i drugih delova Svetog pisma. 12:28
�Doslovno: „sinovi pevača“. �To jest
iz jordanske ravnice, područja koje
obuhvata južni deo Jordanske doline i
proteže se sve do Sigora.
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sluge pravog Boga. Pisar Jez-
draa išao jepred njima. 37 Kod
Izvorskih vratab krenuli su pra-
vo uz stepenicec Davidovog gra-
dad po zidinama iznad Davido-
vog doma, pa su išli sve do
Vodenih vratae na istoku.

38 Drugi hor koji je pevao pe-
sme zahvalnosti išao je u su-
protnom smeru�, a za njim smo
išli ja i polovina naroda, po
zidinama iznad Kule s pekar-
skim pećimaf do

ˇ
Sirokog zida,g

39 zatim iznad Jefremovih vra-
tah ka Vratima starog grada, i a
onda ka Ribljim vratima,j Anani-
lovoj kuli,k kuli Meji i Ovčijim
vratima. l Stali smo kod Stražar-
skih vrata.

40 Na kraju su oba hora koja
su pevala pesme zahvalnosti
stala pred domom pravog Boga,
a isto tako i ja i polovina upravi-
telja sa mnom, 41 i sveštenici
Elijakim, Masija, Minijamin, Mi-
heja, Elioinaj, Zaharija i Anani-
ja s trubama, 42 zatim Masija,
Semaja, Eleazar, Ozije, Joanan,
Malhija, Elam i Eser. Pevači su
glasno pevali pod Izrajinim vo�-
stvom.

43 Tog dana su prineli mno-
go žrtava i radovali su se,m jer im
je pravi Bog dao veliku radost.
Radovali su se i žene i deca,n
tako da se veselje u Jerusalimu
čulo nadaleko.o

44 Togdana su bili postavlje-
ni ljudi da nadgledaju skladištap

za priloge,r za prvines i za dese-
tine�,t u koja se s gradskih po-
lja skupljao deo koji je Zakonom
propisanu za sveštenike i Levi-
te.v A Judin narod se radovao
zbog sveštenika i Levita koji su

12:38 � Ili: „ispred“. 12:44 � Ili: „deset-
ke“.

bili u službi. 45 Oni su poče-
li da izvršavaju svoje dužnosti
prema svom Bogu, kao i službu
očišćenja za koju su bili zaduže-
ni, a isto tako i pevači i vrata-
ri, onako kako su odredili David
i njegov sin Solomon. 46 Jer
je od davnina, još od Davido-
vog i Asafovog vremena, bilo
horovo�a� koji su vodili peva-
nje pesama hvale i zahvalnosti
Bogu.a 47 Udanima Zorovave-
ljab i u danima Nemije ceo Izrael
je davao hranu pevačimac i vra-
tarima,d koliko im je svaki dan
trebalo. Davali su hranu i Levi-
tima,e a Leviti su odvajali deo za
Aronove potomke.

13 Tog dana se pred naro-
dom čitala Mojsijeva knji-

gaf i u njoj se našlo zapisano da
nijedan Amonac ni Moavacg ni-
kada ne sme postati deo zbora�
pravog Boga,h 2 jer nisu doče-
kali Izraelce s hlebom i vodom,
nego su unajmili Valama da ih
prokune. i Ali naš Bog je pro-
kletstvo preokrenuo u blago-
slov. j 3 Kad je narod čuo šta
piše u Zakonu, počeo je da odva-
ja od Izraela sve strance�.k

4 Pre toga je sveštenik Elija-
siv, l Tovijinm ro�ak, bio postav-
ljen nad skladištima� doma� na-
šeg Boga.n 5 On je za njega
uredio veliku prostoriju u skla-
dištu� gde su se ranije ostavlja-
li prinosi od žita, tamjan, pribor,
desetina� od žita, mladog vina i
uljao odre�ena za Levite,p peva-

12:46 � Ili: „dirigenata“. Videti Rečnik
pojmova. 13:1 � Ili: „skupštine“. Vide-
ti Rečnik pojmova. 13:3 � Ili: „sve koji
su bili mešovitog porekla“. 13:4 � Ili:
„trpezarijama“. � Ili: „hrama“. 13:5
� Ili: „veliku trpezariju“. � Ili: „dese-
tak“.
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če i vratare, kao i prilozi za sve-
štenike.a

6 Dok se sve to zbivalo, ja ni-
sam bio u Jerusalimu, jer sam
trideset i druge godineb vlada-
vine Artakserksa,c vavilonskog
kralja, otišao kod kralja, a posle
nekog vremena zamolio sam ga
da mi dozvoli da ponovo odem
u Jerusalim. 7 Kad sam stigao
tamo, saznao sam za zlo delo
koje je Elijasivd učinio tako što
je za Tovijue uredio prostoriju
u skladištu koje je bilo u dvori-
štu doma pravog Boga. 8 Zbog
toga sam se mnogo naljutio pa
sam izbacio iz te prostorije sve
Tovijine stvari. 9 Zatim sam
naredio da se očiste skladišta, i
vratio sam u njih pribor iz doma
pravog Boga,f kao i prinos od
žita i tamjan.g

10 Saznao sam i to da Levitih
nisudobijali ono što impripada, i
pa su Leviti i pevači koji su slu-
žili u hramu otišli svaki na svo-
ju njivu.j 11 Tada sam preko-
rio upravitelje:k „Zašto je dom
pravog Boga zanemaren?“ l Za-
tim sam sakupio onekoji su otiš-
li i vratio ih na njihova mesta.
12 Sav Judin narod doneo je u
skladišta desetinem od žita, mla-
dog vina i ulja.n 13 Nad skladi-
štima sam postavio sveštenika
Selemiju, pisara� Sadoka i Feda-
ju, jednog od Levita, a pomoć-
nik im je bio Anan, Zahurov sin,
Matanijin unuk. Smatralo se da
su oni pouzdani, a dužnost im je
bila da dele svojoj braći ono što
je doneto.

14 Seti me se zbog toga,o
Bože moj, i nemoj izbrisati moja
dela koja sam iz verne ljuba-

13:13 �Hebrejski izraz koji se ovde ko-
risti ukazuje na prepisivače Zakona i
drugih delova Svetog pisma.

vi činio za tvoj dom i službu u
njemu.a

15 U to vreme video sam u
Judi ljude kako na sabatb gaze
grož�e uvinskoj presi, tovare na
magarce snopove žita,vino, gro-
ž�e, smokve i razne druge stva-
ri i donose ih u Jerusalim na sa-
bat.c Opominjao sam ih da tog
dana ne prodaju hranu.� 16 U
gradu su živeli i Tirci koji su
donosili ribu i raznovrsnu robu
i prodavali je na sabat naro-
du Jude i stanovnicima Jeru-
salima.d 17 Zato sam prekorio
Judine velikaše: „Kakvo to zlo
delo činite i skrnavite sabat?
18 Zar nisu tako činili vaši pre-
ci, pa je naš Bog doveo svu
ovu nevolju na nas i na ovaj
grad? A vi još više raspirujete
Božji gnev na Izrael skrnaveći
sabat.“e

19 ˇ
Cim je uoči sabata na jeru-

salimska vrata počela da pada
senka, naredio sam da se vrata
zatvore i da se ne otvaraju dok
ne pro�e sabat. Na vrata sam
postavio nekoliko svojih slugu
kako se nikakav teret ne bi uno-
sio na sabat. 20 Trgovci i pro-
davci raznovrsne robe prenoćili
su izvan Jerusalima jedanput ili
dvaput. 21 Tada sam ih upo-
zorio: „Zašto noćite pred zidina-
ma? Ako to još jednom učinite,
oteraću vas silom.“ Od tada više
nisu dolazili na sabat.

22 Zatim sam rekao Levitima
da treba redovno da se obredno
čiste i da dolaze da čuvaju grad-
ska vrata kako bi sabat ostao
svet.f I po tome me se seti, Bože
moj, i smiluj mi se zbog svoje ve-
like milosti�.g

13:15 � Ili možda: „Tog dana sam ih
opominjao da ne prodaju hranu“.
13:22 � Ili: „verne ljubavi“.
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23 U to vreme saznao sam
i da su se neki Judejci ože-
nili Azoćankama,a Amonkama
i Moavkama.b 24 Polovina nji-
hove dece je govorila azotskim
jezikom, a polovina jezikom ne-
kog drugog naroda, i niko od
njih nije znao judejski�. 25 Za-
to sam ih prekoravao i upo-
zoravao da će ih Bog kazniti, a
neke od njih sam tukao,c vukao
za kosu i govorio im: „Zakunite
se u Božje ime da nećete davati
svoje ćerke njihovim sinovima i
da nećete uzimati njihove ćer-
ke za svoje sinove ni za sebe!d
26 Zar nije zbog njih zgrešio i
Solomon, kralj Izraela? Ni u jed-
nom narodu nije bilo kralja kao
što je on.e Njegov Bog ga je vo-
leof i postavio ga za kralja nad
celim Izraelom. Ali čak su i nje-

13:24 �To jest hebrejski.

ga žene iz drugih naroda navele
na greh.a 27 Zar nije nečuveno
sve to veliko zlo, to što ste ne-
verni našem Bogu jer se ženite
tu�inkama?“b

28 Jedan od sinova Jojade,c
sina prvosveštenika Elijasiva,d
oženio se ćerkom Sanavalatae

Oronjanina. Zato sam ga oterao
od sebe.

29 Nemoj zaboraviti, Bože
moj, to što su okaljali svešten-
stvo i savez sveštenikâf i Le-
vitâ.g

30 Ja sam očistio narod od
svega što je tu�e i odredio sam
dužnosti sveštenicima i Leviti-
ma, svakome njegovu službu.h
31 Uredio sam i da se u odre�e-
no vremenabavljaju drva i i da se
donose prvine.

Bože moj, seti me se po do-
bru.j
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Neposlušnost kraljice Astine (10-12)
Kralj se savetuje s mudracima (13-20)
Izdata kraljeva naredba (21, 22)

2 Kralj bira novu kraljicu (1-14)
Jestira postaje kraljica (15-20)
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1 Dogodilo se to u vreme Asvi-
ra�, onog Asvira koji je vla-

dao nad 127 pokrajinaa od Indije
do Etiopije�. 2 U to vreme, dok
je kralj Asvir sedeona svom kra-
ljevskom prestolu u tvr�avi� Su-
san�,b 3 treće godine svog vla-
danja, priredio je gozbu za sve
svoje knezove i sluge. Pred nje-
ga su došli vojni zapovednici
Persijec i Medije,d velikaši i kne-
zovi pokrajina, 4 i on im je pu-
nih 180 dana pokazivao bogat-
stvo svog slavnog kraljevstva,
sjaj i raskoš svog veličanstva.
5 Kad su prošli ti dani, kralj je
u vrtu kraljevske palate prire-
dio sedmodnevnu gozbu za ceo
narod koji se nalazio u tvr�avi
Susan, od najvećeg do najma-
njeg. 6 Prostor je bio ukrašen
lanenim, pamučnim i plavim za-
vesama koje su uzicama od fi-
nog prediva i vune purpurne bo-
je bile vezane za srebrne karike
na mermernim stubovima. Na
podu od porfira�, mermera, se-
defa i crnog mermera nalazili su
se ležajevi od zlata i srebra.

7 Vino se služilo u zlatnim
peharima�, od kojih je svaki bio
drugačiji, a kraljevskog vina je
bilo u izobilju, kao što i dolikuje
kralju. 8 Tom prilikom je važi-
lo pravilo da niko nikoga ne sme
prisiljavati da pije� jer je kralj
naredio svim upraviteljima svog
dvora da uga�aju svakom prema
njegovoj želji.

1:1 �Smatra se da je to bio Kserks I, sin
Darija Velikog (Darija Histaspa). � Ili:
„Husa“. 1:2 � Ili: „palati“. � Ili: „Suza“.
1:6 �Veoma tvrd kamen koji je često
tamne ljubičastocrvene boje i sadr-
ži kristale glinenca. 1:7 � Ili: „posuda-
ma“. 1:8 � Ili: „prisiljavati niti mu bra-
niti da pije“.

9 I kraljica Astinaa je priredi-
la gozbu za žene u kraljevskom
dvoru kralja Asvira.

10 Sedmog dana, kad se srce
kralja Asvira razveselilo od
vina, zapovedio je Meumanu,Vi-
sati, Arvoni,b Vikti, Avakti, Ze-
taru i Harkasu, sedmorici dvo-
rana koji su mu služili, 11 da
dovedu pred njega kraljicu Asti-
nu s kraljevskim turbanom na
glavi, da pokaže narodima i
knezovima njenu lepotu, jer je
bila veoma lepa. 12 Ali kralji-
ca Astina nikako nije htela da
posluša kraljevu zapovest koju
su joj preneli dvorani. Tada se
kralj mnogonaljutio i žestoko se
razgnevio.

13 Kralj se zatim obratio mu-
dracima koji su dobro pozna-
vali presude iz prošlosti� (jer
se on uvek savetovao sa onima
koji su bili upućeni u zakon i
pravo, 14 a najbliži su mu bili
Karsena, Setar, Admata, Tarsis,
Meres, Marsena i Memukan, se-
dam knezovac Persije i Medi-
je, koji su imali pristup kralju i
koji su zauzimali najviše polo-
žaje u kraljevstvu). 15 Kralj ih
je upitao: „Kako prema zakonu
treba postupiti s kraljicom Asti-
nom, jer nije poslušala ono što
joj je kralj Asvir zapovedio pre-
ko dvorana?“

16 Memukan je odgovorio
pred kraljem i knezovima: „Kra-
ljica Astina nije skrivila samo
kraljud nego i svim knezovi-
ma i svim narodima koji žive u
svim pokrajinama kralja Asvi-
ra. 17 Jer će sve žene sazna-
ti za ono što je kraljica učini-
la, pa će početi da preziru svoje

1:13 � Ili: „postupke u tim slučajevima“.
Doslovno: „vremena“.
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muževe i da govore: ’Kralj Asvir
je naredio da pred njega dove-
du kraljicu Astinu, ali ona nije
htela da do�e.‘ 18 Još danas
će kneginje Persije i Medije koje
budu čule šta je kraljica uradi-
la tako govoriti svim kraljevim
knezovima, i to će izazvati mno-
go prezira i ljutnje. 19 Ako je
kralju po volji, neka kralj izda
naredbu, i neka se ona upiše
u zakone Persije i Medije, koji
se ne mogu opozvati,a da Astina
više ne sme da se pojavi pred
kraljem Asvirom, i neka kralj
postavi za kraljicu drugu ženu,
bolju od nje. 20 A kad se kra-
ljeva naredba razglasi po svim
krajevima njegovog ogromnog
kraljevstva, sve žene će pošto-
vati svoje muževe, od najvećeg
do najmanjeg.“

21 Taj predlog se dopao kra-
lju i knezovima, i kralj je po-
stupio kako je Memukan rekao.
22 Tako je poslao pisma u sve
kraljeve pokrajine,b u svaku po-
krajinu njenim pismom i svakom
narodu njegovim jezikom, da se
u svakomdomu muž poštuje kao
gospodar i da se govori jezikom
njegovog naroda.

2 Posle tih doga�aja, kad se
stišao gnev kralja Asvira,c

kralj se setio onoga što je Astina
učinilad i šta je odlučio da pre-
duzme da bi je kaznio.e 2 Tada
su dvorani koji su služili kra-
lju rekli: „Neka se za kralja po-
traže devojke, lepe device. 3 I
neka kralj postavi poverenike u
svim pokrajinama svog kraljev-
stvaf da mu dovedu sve devojke,
lepe device, u tvr�avu� Susan�,
u kuću za žene�. Neka budu pod

2:3 � Ili: „palatu“. � Ili: „Suza“. � Ili: „u
harem“.

nadzorom Igaja,a kraljevog ev-
nuha i čuvara žena, i neka im se
obezbedi sve za negu lepote�.
4 Devojka koja se bude najviše
dopala kralju neka postane kra-
ljica umesto Astine.“b Taj pred-
log je bio kralju po volji, pa je
tako i postupio.

5 U tvr�avi Susanc bio je je-
dan Judejac koji se zvao Mar-
dohej,d sin Jaira, sina Simeje,
Kisovog sina, iz Venijaminovog
plemena,e 6 koji je bio odve-
den iz Jerusalima kad je vavi-
lonski kralj Navuhodonosor
odveo u izgnanstvo judejskog
kralja Jehoniju� f i neke iz na-
roda. 7 On se starao o Adasi�,
to jest Jestiri, ćerki svog stri-
ca,g jer nije imala ni oca ni maj-
ku. Devojka je bila lepog stasa
i lepog lica. Posle smrti njenog
oca i njenemajke, Mardohej ju je
prihvatio kao ćerku. 8 Kad je
objavljena kraljeva reč i njegov
zakon, mnoge devojke su dove-
dene u tvr�avu Susan i stavljene
pod nadzor Igaja,h čuvara žena.
S njima je u kraljev dvor dove-
dena i Jestira.

9 Devojka se dopala Igaju i
stekla je njegovu naklonost�, pa
se brzo pobrinuo da joj se obe-
zbedi sve za negu lepote, i kao
i odgovarajuća ishrana. Dao joj
je i sedam izabranih devojaka
s kraljevog dvora. Premestio je
nju i devojke koje su joj služi-
le u najbolji deo kuće za žene.
10 Jestira nije pominjala ni svoj
narod j ni svoju porodicu, jer joj
je Mardohejk zapovedio da niko-
me ne govori o tome. l 11 Mar-
dohej je svakog dana dolazio

2:3 � Ili: „obezbedi masaža“. 2:6 �U
2Kr 24:8 „Joahin“. 2:7 �„Adasa“ zna-
či „mirta“. 2:9 � Ili: „vernu ljubav“.
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pred dvorište kuće za žene da
sazna kako je Jestira i šta se
s njom doga�a.

12 Posle 12 meseci pripreme,
u skladu sa onim što je bilo pro-
pisano za žene, došao bi red na
svaku devojku da ide kod kralja
Asvira. Ovako je teklo njihovo
doterivanje: šest meseci uljem
od smirne,a a šest meseci balza-
momb i raznim uljima za negu�.
13 Posle toga, devojka bi bila
spremna da se pojavi pred kra-
ljem. Sve što bi zatražila iz kuće
za žene mogla je poneti sa so-
bom u kraljev dvor. 14 Uveče
bi ušla, a ujutru bi se vratila
u drugu kuću za žene pod nad-
zorom Sasgaza, kraljevog ev-
nuha,c čuvara kraljevih žena�.
Onda više ne bi ulazila kod kra-
lja, osim ako bi mu se poseb-
no dopala pa bi bila pozvana po
imenu.d

15 Kad je došao red da kod
kralja ide Jestira, ćerka Mardo-
hejevog strica Avihaila, koju je
Mardohej prihvatio kao ćerku,e
ona nije tražila ništa osim ono-
ga što joj je rekao kraljev evnuh
Igaj, čuvar žena. (Sve to vre-
me Jestira je sticala sve veću
naklonost svih koji su je vi�ali.)
16 Tako su Jestiru odveli kod
kralja Asvira u njegov kraljev-
ski dvor desetog meseca, to jest
meseca teveta�, sedme godinef

njegovog vladanja. 17 Kralj je
zavoleo Jestiru više od svih dru-
gih žena, i ona je stekla njegovu
naklonost i ljubav� više od svih
ostalih devojaka. Stavio joj je
na glavu kraljevski turban i po-
stavio ju je za kraljicug umesto

2:12 � Ili: „masažu“. 2:14 � Ili: „inoča“.
2:16 �Videti Dodatak B15. 2:17 � Ili:
„vernu ljubav“.

Astine.a 18 Onda je kralj pri-
redio veliku gozbu za sve svoje
knezove i sluge, gozbu u Jesti-
rinu čast. U svim pokrajinama
proglasio je pomilovanje� i delio
darove kakvi dolikuju kralju.

19 Kad su devojkeb bile sa-
kupljene drugi put, Mardohej
je sedeo kod kraljevih vrata.
20 Jestira nije spominjala ni
svoju porodicu ni svoj narod,c
kao što joj je Mardohej zapove-
dio.Ona je i daljepostupala ona-
ko kako joj je Mardohej govorio,
kao i ranije kad se on starao o
njoj.d

21 U tim danima, kada je
Mardohej sedeo kod kraljevih
vrata, dva kraljeva dvoranina,
vratari Vihtan i Teres, razgnevi-
li su se pa su skovali zaveru da
ubiju� kralja Asvira. 22 Mar-
dohej je saznao za to i odmah ja-
vio kraljici Jestiri, a ona je to
u Mardohejevo ime prenela kra-
lju. 23 Taj slučaj je bio istra-
žen i potvr�en, pa su obojica
bila obešena na stub. Zatim je
pred kraljem sve to bilo zapisa-
no u letopisima.e

3 Posle tih doga�aja, kralj
Asvir je uzdigao Amana,f

sina Amedate Agageja.g Uzvi-
sio ga je i postavio ga iznad
svih drugih knezova� koji su
bili s njim.h 2 Sve kraljeve slu-
ge koje su bile kod kraljevih
vrata padale su na kolena i kla-
njale se licem do zemlje pred
Amanom, jer je kralj tako nare-
dio. Ali Mardohej pred njim

2:18 �Moguće je da je ovde reč o sniže-
nju poreza, osloba�anju od vojne slu-
žbe, puštanju iz zatvora ili nekoj slič-
noj olakšici. 2:21 �Doslovno: „dignu
ruku na“. 3:1 � Ili: „njegov presto po-
stavio iznad svih drugih knezova“.

2. POGL.
a Psl 7:17

Pes 3:6

b Pst 43:11
1Kr 10:2
2Kr 20:13

c Jes 2:3

d Jes 4:11

e Jes 2:7

f Jes 1:3

g Jes 4:14
��������������������

Desna kol.
a Jes 1:19

b Jes 2:3, 4

c Jes 2:5, 6
Jes 3:8

d Jes 2:7, 10

e Jes 6:1, 2
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3. POGL.
f Jes 3:10

Jes 8:7
Jes 9:24

g Iz 17:16
Br 24:7
Pz 25:19
1Sa 15:8, 32

h Jes 1:14
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nije padao na kolena niti mu
se klanjao licem do zemlje.
3 Kraljeve slugekoje su bile kod
kraljevih vrata govorile su Mar-
doheju: „Zašto ne slušaš kralje-
vu zapovest?“ 4 Tako su mu
govorili iz dana u dan, ali on
se nije obazirao na to. Zatim
su to javili Amanu da vide da
li će Mardoheju biti dozvoljenoa

da se i dalje tako ponaša, jer im
je rekao da je Judejac.b

5 Kad je Aman video da Mar-
dohej ne pada na kolena pred
njim niti mu se klanja licem
do zemlje, veoma se razgnevio.c
6 Ali mislio je da nije dovoljno
da ubije samo Mardoheja�, jer
su mu rekli iz kog je naroda Mar-
dohej. Zato je Aman počeo da
traži način da istrebi sve Judej-
ce koji su živeli u celom Asviro-
vomkraljevstvu, to jest ceoMar-
dohejev narod.

7 Prvog meseca, meseca ni-
sana�, dvanaeste godined vlada-
vine kralja Asvira, pred Ama-
nom se bacao pure (to jest žreb)
da se odredi dan imesec kada će
se to izvršiti i žreb je pao na dva-
naesti mesec, to jest na adar�.f
8 Posle toga je Aman rekao kra-
lju Asviru: „U svim pokrajinama
tvog kraljevstvag ima jedan na-
rod koji je rasut me�u drugim
narodima.h Njegovi zakoni su
drugačiji od zakona svih ostalih
naroda, a ne drži se ni kraljevih
zakona. Zato nije dobro za kra-
lja da ih pusti da tako nastave.
9 Ako je kralju po volji, neka se
izda pisana naredba da se oni
istrebe. Ja ću dati 10 000 talana-
ta� srebra kraljevim službenici-

3:6 � Ili: „da digne ruku samo na Mar-
doheja“. 3:7 �Videti Dodatak B15.
3:9 �Talant je težio 34,2 kilograma.Vi-
deti Dodatak B14.

ma da ih odnesu u kraljevu riz-
nicu.�“

10 Tada je kralj skinuo svoj
pečatni prstena s ruke i dao
ga Amanu,b sinu Amedate Aga-
geja,c neprijatelju Judejaca.
11 Kralj je rekao Amanu: „I sre-
bro� i taj narod su tvoji, pa uradi
s njima šta smatraš da je dobro.“
12 Prvog meseca, trinaestog
dana tog meseca, sazvani su
kraljevi pisari.d Oni su zapisa-
lie sve što je Aman naredio
kraljevim satrapima�, namesni-
cima pokrajina i knezovima raz-
nih naroda, svakoj pokrajini
njenim pismom i svakom naro-
du njegovim jezikom. Sve je bilo
napisano u ime kralja Asvira i
zapečaćeno kraljevim pečatnim
prstenom.f

13 Zatim su po glasnicima u
sve kraljeve pokrajine poslata
pisma s naredbom da se pobi-
ju, istrebe i zatru svi Judejci,
mladi i stari, deca i žene, u jed-
nom danu, i to trinaestog dana
dvanaestog meseca, to jest me-
seca adara,g i da se zapleni nji-
hova imovina.h 14 Ono što je
pisalo u tim pismima trebalo je
da postane zakon u svim po-
krajinama i da bude objavljeno
svim narodima da bi bili sprem-
ni za taj dan. 15 Po kraljevoj
naredbi glasnici su brzo krenu-
li na put.i Zakon je bio izdat u
tvr�avi� Susan�. j Zatim su kralj
i Aman seli da piju, a u gradu Su-
sanu zavladala je pometnja.

3:9 � Ili možda: „Ja ću dati 10 000 ta-
lanata u kraljevu riznicu za one koji
budu izvršili to delo“. 3:11 �Verovat-
no je reč o srebru koje bi bilo opljač-
kano od Judejaca. 3:12 �Videti Reč-
nik pojmova. 3:15 � Ili: „palati“. � Ili:
„Suza“.

3. POGL.
a Da 6:13

b Jes 2:5

c Jes 5:9

d Jes 1:3
Jes 2:16

e Jes 9:24

f Jes 9:1

g Jes 1:1

h Pz 4:27
Ne 1:8
Jer 50:17
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b Jes 3:1
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d Jes 8:9

e Da 6:8

f Jes 8:8
Da 6:17

g Jes 9:1

h Jes 8:11, 12

i Jes 8:14

j Jzd 4:9
Ne 1:1
Da 8:2
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4 Kad je Mardoheja saznao šta
se sve dogodilo,b razderao je

svoju odeću, obukao se u kost-
ret i posuo se pepelom. Zatim je
otišao usred grada gorko jadi-
kujući na sav glas. 2 Došao je
samo do kraljevih vrata pošto
niko obučen u kostret nije smeo
proći kroz njih. 3 U svim po-
krajinamac u koje je stigao kra-
ljev proglas i njegova naredba,
me�u Judejcima je zavladala ve-
lika žalost. Postili su,d plakali
i naricali, a mnogi su ležali u
kostreti i pepelu.e 4 Kad su Je-
stirine sluškinje i njeni evnusi
došli da joj to jave, kraljicu je to
veoma pogodilo.Tada je poslala
Mardoheju odeću da bi se pre-
svukao i skinuo kostret sa sebe,
ali on je to odbio. 5 Tada je Je-
stira pozvala Ataha, jednog od
kraljevih evnuha, koga je kralj
odredio da joj služi, i zapovedi-
lamuda sazna odMardoheja šta
to znači i šta se doga�a.

6 Atah je otišao k Mardoheju
na gradski trg koji je pred kralje-
vimvratima. 7 Mardohejmu je
ispričao sve štomu se dogodilo i
rekao mu koliko je novcaf Aman
obećao da će dati u kraljevu riz-
nicu za istrebljenje Judejaca.g
8 Dao mu je i prepis naredbe o
njihovom istrebljenju, koja je iz-
data u Susanu�.h Rekaomu je da
to pokaže Jestiri, da joj objasni
šta se dešava i uputi je i da ode
kod kralja, da ga moli za milost
i zauzme sepred njim za svoj na-
rod.

9 Atah se vratio i javio Jes-
tiri šta je Mardohej rekao.
10 Tada je Jestira zapovedi-
la Atahu da kaže Mardoheju:j
11 „Sve kraljeve sluge i narod

4:8 � Ili: „Suzi“.

kraljevih pokrajina znaju da
za svakoga, bilo da je muška-
rac ili žena, koji nepozvan u�e
kod kralja u unutrašnje dvori-
štea važi samo jedan zakon: biće
pogubljen. Poštedeće mu se ži-
vot samo ako kralj prema njemu
pruži svoj zlatni skiptar.b A ja
već 30 dana nisam bila pozvana
kod kralja.“

12 Kad su Mardoheju prene-
li Jestirine reči, 13 on je poru-
čio Jestiri: „Nemoj misliti da ćeš
proći išta bolje od svih ostalih
Judejaca i biti pošte�ena samo
zato što si u kraljevom dvoru.
14 Jer ako sada budeš ćutala,
Judejcima će pomoć i izbavlje-
nje doći s druge strane,c a ti i
dom tvog oca poginućete. A ko
zna nisi li upravo radi nevolje
kao što je ova postala kraljica?“d

15 Jestira je poručila Mardo-
heju: 16 „Idi, sakupi sve Ju-
dejce koji se nalaze u Susanu i
postitee za mene. Nemojte ništa
jesti ni piti tri dana i tri noći.f I ja
ću postiti sa svojim sluškinjama,
a onda ću otići kod kralja, iako
to nije po zakonu, pa ako tre-
ba da poginem, neka poginem.“
17 Mardohej je otišao i učinio
sve što mu je Jestira rekla.

5 Trećeg danag Jestira je obu-
kla svoju kraljevsku odeću i

stala u unutrašnje dvorište kra-
ljevog dvora, naspram dvora,
dok je kralj sedeo na presto-
lu u svom dvoru, naspram ula-
za u dvor. 2 Kad je kralj ugle-
dao kraljicu Jestiru kako stoji u
dvorištu, bilo mu je drago što je
vidi, pa je pružiopremanjoj zlat-
ni skiptarh koji je držao u ruci.
Jestiramu je prišla i dotakla vrh
skiptra.

3 Tada joj je kralj rekao: „
ˇ
Sta

se dogodilo, kraljice Jestira?

4. POGL.
a Jes 2:5

b Jes 3:8-11

c Jes 1:1

d 2Le 20:3
Jzd 8:21

e Da 9:3

f Jes 3:9

g Jes 3:8, 13

h Jes 3:14, 15

i Jes 2:20

j Jes 2:5, 7
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Desna kol.
a Jes 5:1

b Jes 5:2
Jes 8:4

c 1Sa 12:22
Is 54:17

d Jes 2:17

e 2Le 20:3
Jzd 8:21

f Jes 5:1
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g Jes 4:16

h Jes 4:11
Jes 8:4
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ˇ
Sta želiš? Ako tražiš i pola mog
kraljevstva, daće ti se!“ 4 Je-
stira je odgovorila: „Ako je kra-
lju po volji, neka danas do�e
s Amanoma na gozbu koju sam
mu pripremila.“ 5 Kralj je na-
redio svojim slugama: „Pozovite
Amana da odmah do�e, kao što
je Jestira rekla.“ Tako su kralj i
Amanotišli na gozbu koju je pri-
premila Jestira.

6 Dok se na gozbi pilo vino,
kralj je rekao Jestiri: „Koja je
tvoja molba? Ispuniće ti se. I
šta želiš? Ako je i pola mog
kraljevstva, dobićeš!“b 7 Jesti-
ra je odgovorila: „Ovo je moja
molba i ovo tražim: 8 Ako sam
stekla kraljevu milost i ako je
kralju po volji da ispuni moju
molbu i učini ono što tražim,
neka kralj i Amando�u na gozbu
koju ću sutra za njih pripremiti,
pa ću sutra reći kralju koja je
moja molba.“

9 Tog dana je Aman izašao
radostan i veselog srca. Ali
kad je kod kraljevih vrata ugle-
dao Mardoheja, koji nije ustao
niti je zadrhtao od straha
pred njim, razgnevio se na nje-
ga.c 10 Aman se ipak savla-
dao i otišao svojoj kući. Za-
tim je poslao po svoje prijatelje
i svoju ženu Seresu.d 11 Hvali-
sao se pred njima, pričajući im o
svom velikom bogatstvu, o svo-
jim mnogobrojnim sinovimae i o
tome kako ga je kralj uzdigao i
uzvisio iznad svih svojih knezo-
va i slugu.f

12 Aman je još rekao: „Osim
toga, kraljica Jestira nije pozva-
la nikog drugog osim mene da
s kraljem do�e na gozbu koju
je pripremila.g I sutra sam po-
zvan da s kraljem idem kod nje.h

13 Ali sve to mi ne znači ništa
dokle god gledam onog Judejca
Mardoheja kako sedi kod kralje-
vih vrata.“ 14 Tada su mu nje-
gova žena Seresa i svi njegovi
prijatelji rekli: „Neka se podigne
stub visok 50 lakata�, pa ujutru
reci kralju neka na njega obese
Mardoheja.a Zatim idi s kraljem
i uživaj na gozbi.“ Taj predlog se
svideo Amanu, pa je naredio da
se stub podigne.

6 Te noći kralj nije mogao da
zaspi. Zato je naredio da mu

donesu knjigu sa zapisima rani-
jih doga�aja,b pa su počeli da je
čitaju pred njim. 2 Na kraju je
na�en zapis o tome kako je Mar-
dohej razotkrio da su dva kra-
ljeva dvoranina, vratari Vihtan
i Teres, skovala zaveru da ubi-
ju� kralja Asvira.c 3 Tada je
kralj upitao: „Kako jeMardoheju
iskazana čast i kakvu je nagra-
du dobio za to?“ Kraljevi dvora-
ni, njegove sluge, odgovorili su:
„Ništa nije učinjeno za njega.“

4 Kralj je nešto kasnije upi-
tao: „Ko je u dvorištu?“ A Aman
je upravo ušao u spoljašnje dvo-
rišted kraljevog dvora da traži
od kralja daMardoheja obese na
stub koji je pripremio za njega.e
5 Kraljeve sluge su odgovorile:
„Amanf stoji u dvorištu.“ Kralj je
na to rekao: „Neka u�e.“

6 Kada je Aman ušao, kralj
ga je upitao: „

ˇ
Sta treba učini-

ti za čoveka kome kralj želi
da iskaže čast?“ Aman je po-
mislio�: „Kome bi kralj želeo
da iskaže čast ako ne meni?“g

7 Zato je rekao kralju: „
ˇ

Coveku
kome kralj želi da iskaže čast

5:14 �Oko 22 metra. Videti Dodatak
B14. 6:2 �Doslovno: „dignu ruku na“.
6:6 � Ili: „pomislio u svom srcu“.
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d Jes 5:14
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f Jes 3:1

g Jes 5:5

h Jes 5:8
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f Jes 3:1
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8 treba doneti kraljevsku ode-
ćua koju sam kralj nosi i dove-
sti konja na kome kralj jaše i
na čijoj je glavi kraljevski ukras.
9 Odeću i konja treba preda-
ti jednom od kraljevih uglednih
knezova. I neka čoveka kome
kralj želi da iskaže čast obuku i
provedu na konju po gradskom
trgu i neka uzvikuju pred njim:
’Ovako se postupa sa čovekom
kome kralj želi da iskaže čast!‘ “b

10 Tada je kralj rekao Amanu:
„Brzo uzmi odeću i konja, pa to
što si sad rekao učini za Judej-
ca Mardoheja koji sedi kod kra-
ljevih vrata. Nemoj da izostaviš
ništa od svega što si rekao.“

11 Aman je uzeo odeću i
konja, obukao je Mardohejac i
proveo ga na konju po grad-
skomtrgu, uzvikujući pred njim:
„Ovako se postupa sa čove-
kom kome kralj želi da iskaže
čast!“ 12 Posle toga se Mardo-
hej vratio kod kraljevih vrata, a
Aman je požurio svojoj kući, tu-
žan i pokrivene glave. 13 Kad
je Aman ispričao svojoj ženi
Seresid i svim svojim prijatelji-
ma šta mu se dogodilo, njegovi
savetnici� i njegova žena Sere-
sa rekli su mu: „Pošto je Mar-
dohej, pred kojim si počeo da
padaš, judejskog porekla, nećeš
ga nadvladati. Sigurno ćeš pasti
pred njim.“

14 Dok su oni još razgovara-
li, došli su kraljevi dvorani i brzo
odveli Amana na gozbu koju je
pripremila Jestira.e

7 Kralj i Amanf su došli na
gozbu kod kraljice Jestire.

2 Kralj je i tog drugog dana, dok
se na gozbi pilo vino, rekao Je-
stiri: „Koja je tvoja molba, kralji-

6:13 �Doslovno: „mudraci“.

ce Jestira? Ispuniće ti se. I šta
želiš? Ako je i pola mog kraljev-
stva, dobićeš!“a 3 Kraljica Je-
stira je odgovorila: „Ako sam
stekla tvoju milost, kralju, i ako
je to kralju po volji, neka mi se
pokloni moj život, za to molim, i
moj narod,b to je ono što tražim.
4 Jer smo ja i moj narod proda-
tic kako bismo bili pobijeni, is-
trebljeni i zatrti.d Da smo pro-
dati kao robovi i robinje, ćutala
bih. Ali ovakva nevolja ne sme
da se dogodi jer će to i kralju biti
na štetu.“

5 Tada je kralj Asvir upitao
kraljicu Jestiru: „Ko je to, i gde
je čovek koji se usudio da uči-
ni tako nešto?“ 6 Jestira je od-
govorila: „To je učinio ovaj zli
Aman! On je taj protivnik i ne-
prijatelj!“

Aman se tada mnogo upla-
šio kralja i kraljice. 7 Pun gne-
va, kralj je ostavio vino i oti-
šao u vrt palate. Aman je ustao
i počeo da preklinje kraljicu Je-
stiru za svoj život, jer je vi-
deo da kralj namerava da ga
kazni. 8 Kad se kralj vratio iz
vrta u kuću gde se pilo vino, vi-
deo je da je Aman pao na ležaj
na kom je bila Jestira. Kralj je
povikao: „Zar će on još i kralji-
cu napastvovati u mojoj kući?“ˇ
Cim je kralj izgovorio te reči,
Amanu su pokrili lice. 9 Arvo-
na,e jedan od dvorana koji su
bili u kraljevoj službi, rekao je:
„Aman je podigao i stub da na
njega obesi Mardoheja,f koji je
svojimupozorenjem spasao kra-
lja.g Stub se nalazi kod Ama-
nove kuće i visok je 50 laka-
ta�.“ Tada je kralj zapovedio:

7:9 �Oko 22 metra. Videti Dodatak
B14.
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a Jes 8:15
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c Jes 2:5, 6

d Jes 5:10, 14

e Jes 5:8
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f Jes 3:1
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g Jes 6:2
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„Obesite Amana na taj stub.“
10 Tako su Amana obesili na
stub koji je on pripremio za Mar-
doheja, i kraljev gnev se stišao.

8 Tog dana je kralj Asvir dao
kraljici Jestiri kuću� Ama-

na,a neprijatelja Judejaca,b a
Mardohej je došao pred kralja,
jer je Jestira rekla kralju u ka-
kvom su srodstvu.c 2 Kralj je
tada skinuo svoj pečatni prstend

koji je oduzeoAmanu i dao ga je
Mardoheju, a Jestira je posta-
vila Mardoheja nad Amanovom
kućom.e

3 Posle toga se Jestira opet
obratila kralju. Pala je pred nje-
gove noge i sa suzama ga moli-
la da osujeti zlu nameru Amana
Agageja i njegovu zaveru pro-
tiv Judejaca.f 4 Kralj je pru-
žio zlatni skiptar prema Jesti-
ri,g a ona je ustala i stala pred
kralja. 5 I rekla je: „Ako je kra-
lju po volji i ako sam stekla
njegovu naklonost, ako misli da
bi to bilo dobro i ako sam mu
draga, neka se napiše naredba
kojom će se poništiti zavereni-
čka pisma Amana,h sina Ameda-
te Agageja, i koja je napisao da
bi se istrebili Judejci koji žive
po svim kraljevim pokrajinama.
6 Jer kakobih mogla da gledam
propast koja bi zadesila moj na-
rod i kako bih mogla da gledam
uništenje svog roda?“

7 Kralj Asvir je odgovorio
kraljici Jestiri i Judejcu Mardo-
heju: „Eto, Amanovu kuću sam
dao Jestiri j i naredio sam da
njega obese na stubk jer je sko-
vao zaveru protiv Judejaca�.
8 Sada vi u kraljevo ime napiši-
te ono što mislite da je dobro

8:1 � Ili: „svu imovinu“. 8:7 �Doslov-
no: „jer je digao ruku na Judejce“.

za Judejce i zapečatite to kralje-
vim pečatnim prstenom, jer se
naredba koja je napisana u kra-
ljevo ime i zapečaćena kraljevim
pečatnim prstenom ne može po-
ništiti.“a

9 Tako su u to vreme, tre-
ćeg meseca, to jest meseca si-
vana�, dvadeset i trećeg dana
tog meseca, sazvani kraljevi pi-
sari. Oni su napisali sve što je
Mardohej zapovedio Judejcima,
kao i satrapima�,b namesnicima
i knezovima pokrajinac od Indi-
je do Etiopije, koji su bili nad
127 pokrajina. Svakoj pokrajini
bilo je napisano njenim pismom
i svakom narodu njegovim jezi-
kom, a Judejcima njihovim pis-
mom i njihovim jezikom.

10 On je napisao pisma u ime
kralja Asvira, zapečatio ih kra-
ljevim pečatnim prstenomd i
poslao ih po glasnicima. Oni
su jahali brze konje uzgajane u
kraljevim konjušnicama koji su
se koristili za poštansku službu.
11 U tim pismima je kralj dao
odobrenje Judejcima po svim
gradovima da se okupe, da se
brane i da pobiju, istrebe i zatru
naoružane ljude iz bilo kog na-
roda ili pokrajine koji bi ih napa-
li, pa čak i njihove žene i decu,
a njihovu imovinu da zaplene.e
12 Za to je bio odre�en isti
dan u svim pokrajinama kralja
Asvira, naime trinaesti dan dva-
naestog meseca, to jest meseca
adara�.f 13 Ono što je pisalo u
tom pismu trebalo je da posta-
ne zakon u svim pokrajinama i
da bude objavljeno svim naro-
dima kako bi Judejci tog dana
bili spremni da se osvete svo-

8:9, 12 �Videti Dodatak B15. 8:9 �Vi-
deti Rečnik pojmova.

8. POGL.
a Jes 5:11

b Jes 3:8
Jes 9:24

c Jes 2:5, 7

d Pst 41:41, 42
Jes 3:10
Da 6:17

e Da 2:48

f Jes 3:9
Jes 7:4
Jes 9:24, 25

g Jes 4:11

h Jes 3:12, 14

i Iz 17:16
Br 24:7
Pz 25:19
1Sa 15:8, 33

j Jes 8:1

k Jes 7:10
��������������������

Desna kol.
a Da 6:8, 15

b Da 6:1

c Jes 9:3

d Jes 8:2

e Jes 9:5-10

f Jes 3:13
Jes 9:1, 2
Jes 9:16, 17
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jim neprijateljima.a 14 Po kra-
ljevoj naredbi, glasnici koji su
jahali konje kraljevske poštan-
ske službe odmah su krenuli na
put i požurili. Zakon je bio izdat
u tvr�avi� Susan�.b

15 Mardohej je izašao od kra-
lja obučen u kraljevsku odeću
od plave i bele tkanine, s ve-
likom zlatnom krunom i ogr-
tačem od finog platna i vune
purpurne boje.c A u gradu Susa-
nu čulo se radosno klicanje
16 jer su Judejci osetili olakša-
nje, pa su se radovali i veseli-
li, a ljudi su ih poštovali. 17 U
svim pokrajinama i u svim gra-
dovima do kojih je došla kralje-
va naredba i njegov zakon, Ju-
dejci su se veselili i radovali,
prire�ivali gozbe i slavlja. Mno-
gi iz drugih naroda izjašnjavali
su se kao Judejci,d jer su ih se
plašili.

9 Trinaestog dana dvanae-
stog meseca, to jest meseca

adara�,e kad je došlo vreme da
se izvrši kraljeva naredba i nje-
gov zakon,f istog onog dana kad
su se neprijatelji Judejaca na-
dali da će ih nadvladati, dogo-
dilo se upravo suprotno – Ju-
dejci su porazili one koji su ih
mrzeli.g 2 Judejci su se okupi-
li u svojim gradovima po svim
pokrajinama kralja Asvirah da
se bore protiv onih koji su hteli
da im nanesu zlo. Niko nije mo-
gao da im se odupre, jer su ih se
svi narodi plašili. i 3 Svi knezo-
vi pokrajina, satrapi�, j namesni-
ci i oni koji su obavljali kraljeve
poslove pomagali su Judejcima,
jer ih je obuzeo strah od Mardo-

8:14; 9:6 � Ili: „palati“. 8:14; 9:6 � Ili:
„Suza“. 9:1 �Videti Dodatak B15.
9:3 �Videti Rečnik pojmova.

heja. 4 Mardohej je postao uti-
cajana na kraljevom dvoru i glas
o njemu proširio se po svim po-
krajinama, jer je postajao sve
moćniji.

5 Judejci su pobili mačem
sve svoje neprijatelje i uništi-
li ih. Onima koji su ih mrze-
li uradili su šta su hteli.b 6 U
tvr�avi� Susan� c Judejci su po-
bili i pogubili 500 ljudi. 7 Ubili
su i Farsandatu, Dalfina, Aspa-
tu, 8 Poratu, Adaliju, Aridatu,
9 Farmastu, Arisaja, Aridaja
i Vajezatu, 10 deset sinova
Amana, Amedatinog sina, ne-
prijatelja Judejaca.d Njih su po-
bili, ali nisu uzeli ništa od njiho-
ve imovine.e

11 Kralju su još istog dana
javili koliko je ljudi ubijeno u
tvr�avi Susan.

12 Kralj je rekao kraljici Je-
stiri: „Judejci su u tvr�avi Su-
san pobili i uništili 500 ljudi i de-
set Amanovih sinova. A šta su
tek učinili u ostalim kraljevim
pokrajinama?f Koja je sad tvoja
molba? Biće ti ispunjena. I šta
još želiš? Dobićeš.“ 13 Jestira
je odgovorila: „Ako je kralju po
volji,g neka se Judejcima u Su-
sanu dozvoli da i sutra postupe
po današnjem zakonu,h i neka
deset Amanovih sinova bude
obešeno na stub.“ i 14 Kralj je
naredio da se tako učini. U Su-
sanu je izdat zakon, i desetAma-
novih sinova je obešeno.

15 Tako su se i četrnaestog
dana meseca adara j Judejci koji
su bili u Susanu okupili i pobili
još 300 ljudi, ali nisu uzeli ništa
od njihove imovine.

16 I ostali Judejci u drugim
kraljevim pokrajinama okupi-
li su se i branili se.k Pobili su

8. POGL.
a Ps 149:6, 7

b Jzd 4:9
Ne 1:1
Jes 1:2
Da 8:2

c Jes 6:7, 8

d Za 8:23
��������������������

9. POGL.
e Jes 3:7

Jes 8:11, 12

f Jes 3:13

g Pz 32:36
2Sa 22:41

h Jes 1:1

i Jes 8:17

j Da 6:1
��������������������

Desna kol.
a Jes 8:15

b Jes 8:11

c Jzd 4:9
Ne 1:1
Jes 1:2
Da 8:2

d Jes 3:8, 10
Jes 7:4-6

e Jes 8:11
Jes 9:16

f Jes 9:16

g Jes 5:8
Jes 7:3
Jes 8:5

h Jes 8:11

i Jes 7:10

j Jes 9:21, 22

k Jes 7:3
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75 000 onih koji su ih mrze-
li i tako su se oslobodili svo-
jih neprijatelja.a Ali nisu uzeli ni-
šta od njihove imovine. 17 To
je bilo trinaestog dana mese-
ca adara.

ˇ
Cetrnaestog dana tog

meseca prestali su da se bo-
re, odmarali su se, gostili i vese-
lili.

18 Judejci koji su bili u Susa-
nu okupili su se i branili se tri-
naestogb i četrnaestog danac tog
meseca, a petnaestog dana su
prestali da se bore, odmarali su
se, gostili i veselili. 19 Judej-
ci koji su živeli po raznim me-
stima u drugim pokrajinama ve-
selili su se i gostili četrnaestog
dana meseca adara, slavili sud

i jedni drugima slali hranu na
dar.e

20 Mardohejf je zapisao te
doga�aje i poslao pisma svim
Judejcima po svim pokrajinama
kralja Asvira, kako onima bli-
zu tako i onima daleko. 21 Za-
povedio im je da svake godi-
ne slave četrnaesti i petnaesti
dan meseca adara 22 jer su se
u te dane Judejci oslobodili svo-
jih neprijatelja i jer se tog me-
seca njihova žalost pretvorila u
radost i njihova tugag u slav-
lje. Ti dani su bili odre�eni da
budu dani gozbe i veselja u koji-
ma bi Judejci slali hranu jedni
drugima i davali poklone siro-
mašnima.

23 Judejci su se složili da
svake godine slave te dane i čine
ono što im je napisao Mardohej.
24 Jer je Aman,h sin Amedate
Agageja, i neprijatelj svih Jude-
jaca, skovao zaveru protivJude-
jaca da ih istrebi, j i naredio je da
se baci pur,k to jest žreb, da bi
stvorio pometnju me�u njima i

istrebio ih. 25 Ali kad je Jesti-
ra došla pred kralja, on je izdao
pisanu zapovest:a „Neka zla za-
vera koju je skovao protiv Jude-
jacab padne na njegovu glavu.“
Tako su njega i njegove sinove
obesili na stub.c 26 Zato se ti
dani zovu Purim, od reči pur�.d
Zbog svega onoga što je staja-
lo u tom pismu i što su u vezi
s timvideli i doživeli, 27 Judej-
ci su se obavezali da će oni, nji-
hovi potomci i svi koji im se pri-
družee slaviti ta dva dana svake
godine u za to odre�eno vreme,
bez izuzetka, i izvršavati sve što
je za njih bilo napisano. 28 Te
dane ne smeju da zaborave i tre-
ba da ih slave iz naraštaja u na-
raštaj, u svakoj porodici, u sva-
koj pokrajini i u svakom gradu.
Judejci ne smeju prestati da sla-
ve dane Purima niti se spomen
na njih sme izgubiti me�u njiho-
vim potomcima.

29 Zatim su se kraljica Je-
stira, Avihailova ćerka, i Jude-
jac Mardohej pozvali na sva svo-
ja ovlašćenja i pismenopotvrdili
drugo pismo o Purimu. 30 On
je poslao pisma svim Judejcima
u 127 pokrajinaf Asvirovog kra-
ljevstva,g s porukom mira i isti-
ne. 31 Tim pismima se potvr-
�ivalo da u odre�eno vreme
treba da drže danePurima – pre-
ma zapovesti Judejca Mardohe-
ja i kraljice Jestireh i u skladu sa
onim na šta su Judejci obaveza-
li sebe i svoje potomke i – i da
pritom treba da poste j i mole se
Bogu za pomoć.k 32 Na Jesti-

9:26 �„Pur“ znači „žreb“. „Purim“
(množina) s vremenom je postao naziv
jevrejskog praznika koji se slavi u dva-
naestom mesecu njihovog verskog ka-
lendara. Videti Dodatak B15.
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rinu zapovest, ovi propisi o Pu-
rimua bili su potvr�eni i to jebilo
zapisano u knjigu.

10 Kralj Asvir je nametnuo
prisilan rad ljudima ši-

rom svog kraljevstva – i na kop-
nu i na morskim ostrvima.

2 Sva njegova silna i moćna
dela, kao i detaljan izveštaj o
tome kako je kralj uzvisio Mar-
dohejab na visok položajc – sve

to je zapisano u letopisimaa kra-
ljeva Medije i Persije.b 3 Jude-
jac Mardohej bio je prvi do kra-
lja Asvira i veoma uvažen me�u
Judejcima. Stekao je poštova-
nje mnoštva svoje braće, jer je
radio za dobro svojih sunarod-
nika i zalagao se za dobrobit�
svih njihovih potomaka.

10:3 � Ili: „i govorio ono što je doprino-
silo miru“.

9. POGL.
a Jes 9:26
��������������������

10. POGL.
b Jes 2:5, 6

c Jes 8:15
Da 2:48

��������������������

Desna kol.
a Jzd 4:15

Jes 6:1

b Jes 1:3
Da 6:15

KNJIGA O JOVU
KRATAK PR EG LE D

1 Jovova besprekornost i njegovo
bogatstvo (1-5)

Satana dovodi u pitanje
Jovove motive (6-12)

Jov ostaje bez dece i svega
što je imao (13-19)

Jov ne okrivljuje Boga (20-22)

2 Satana ponovo dovodi u pitanje
Jovove motive (1-5)

Satani je dozvoljeno da udari
Jova bolešću (6-8)

Jovova žena: „Prokuni Boga,
pa umri!“ (9, 10)

Dolaze tri Jovova prijatelja (11-13)

3 Jov žali što se rodio (1-26)
Pita se zašto pati (20, 21)

4 Elifasov prvi govor (1-21)
Ismeva Jova zbog njegove
čestitosti (7, 8)

Prenosi šta mu je jedan
duh rekao (12-17)

Bog „ne veruje svojim slugama“ (18)

5 Nastavak Elifasovog prvog
govora (1-27)
Bog „hvata mudre u njihovom
lukavstvu“ (13)

Ne bi trebalo da Jov odbacuje
Božje opomene (17)

6 Jovov odgovor (1-30)

Tvrdi da se s pravom žali (2-6)
Njegovi tešitelji su
nepouzdani (15-18)

„Iskrene reči ne bole“ (25)

7 Nastavak Jovovog odgovora (1-21)ˇ
Zivot poput prinudnog rada (1, 2)
„Zašto sam ti ja postao meta?“ (20)

8 Vildadov prvi govor (1-22)
Tvrdi da su Jovovi sinovi zgrešili (4)
Tvrdi da bi Bog zaštitio Jova kada
bi on bio čist (6)

Nagoveštava da je Jov
bezbožan (13)

9 Jovov odgovor (1-35)
Smrtni čovek ne može da se
suprotstavi Bogu (2-4)

Bog čini „neistraživa dela“ (10)ˇ
Covek ne može da se sudi
s Bogom (32)

10 Nastavak Jovovog odgovora (1-22)
„Zašto se raspravljaš sa mnom“? (2)
Bog nasuprot Jovu kao smrtnom
čoveku (4-12)

„Neka skine pogled s mene,
da malo odahnem“ (20)

11 Sofarov prvi govor (1-20)
Optužuje Jova da govori
prazne reči (2, 3)
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Govori Jovu da prestane
da čini zlo (14)

12 Jovov odgovor (1-25)
„Nisam ništa gori od vas“ (3)
„Postao sam ruglo“ (4)
Kod Boga je mudrost (13)
Bog je iznad sudija i kraljeva (17, 18)

13 Nastavak Jovovog odgovora (1-28)
„Ja bih više voleo da se
obratim Svemoćnom“ (3)

„Svi ste vi bezvredni lekari“ (4)
„Znam da sam u pravu“ (18)
Pita se zašto ga Bog smatra
neprijateljem (24)

14 Nastavak Jovovog odgovora (1-22)ˇ
Covek je kratkog veka i život
mu je pun nevolja (1)

„I za drvo ima nade“ (7)
„O, kad bi me u grob sklonio“ (13)
„Kad čovek umre, može li se
vratiti u život?“ (14)

Bog će se uželeti dela
svojih ruku (15)

15 Elifasov drugi govor (1-35)
Tvrdi da Jov nema
strahopoštovanje prema Bogu (4)

Predstavlja Jova kao drskog
čoveka (7-9)

„Bog ne veruje svojim svetim
slugama“ (15)

Oni koji se muče su zli (20-24)

16 Jovov odgovor (1-22)
„Svi ste vi okrutni tešitelji!“ (2)
Tvrdi da ga je Bog postavio
sebi kao metu (12)

17 Nastavak Jovovog odgovora (1-16)
„Rugači su svuda oko mene“ (2)
„Bog je učinio da budem
prezren“ (6)

„Grob će biti moj dom“ (13)

18 Vildadov drugi govor (1-21)
Opisuje kako prolaze grešnici (5-20)
Navodi na zaključak da Jov
ne poznaje Boga (21)

19 Jovov odgovor (1-29)
Odbacuje optužbe svojih
„prijatelja“ (1-6)

Tvrdi da je napušten (13-19)
„Znam da je moj otkupitelj živ“ (25)

20 Sofarov drugi govor (1-29)
Smatra da ga je Jov uvredio (2, 3)
Navodi na zaključak da je
Jov zao (5)

Tvrdi da Jov uživa u grehu (12, 13)

21 Jovov odgovor (1-34)
Zašto zli napreduju? (7-13)
Razotkriva svoje lažne
tešitelje (27-34)

22 Elifasov treći govor (1-30)
„Ima li Bog neke koristi
od čoveka?“ (2, 3)

Optužuje Jova da je pohlepan
i nepravedan (6-9)

„Ako se vratiš Svemoćnom,
opet ćeš se podići“ (23)

23 Jovov odgovor (1-17)ˇ
Zeli da se brani pred Bogom (1-7)
Kaže da ne može da
prona�e Boga (8, 9)

„Držim se njegovog puta“ (11)

24 Nastavak Jovovog odgovora (1-25)
„Zašto Svemoćni ne odredi
vreme suda?“ (1)

Kaže da Bog ne mari za zlo (12)
Grešnici vole tamu (13-17)

25 Vildadov treći govor (1-6)
Kako čovek može biti pravedan
pred Bogom? (4)ˇ

Covek se uzalud trudi da bude
besprekoran (5, 6)

26 Jovov odgovor (1-14)
„Baš si pomogao onome koji
nema snage!“ (1-4)

„Zemlju je obesio ni o šta“ (7)
„Samo obrisi njegovih dela“ (14)

27 Jov odlučan da ostane besprekoran
u svemu (1-23)
„Neću se odreći svoje odanosti
Bogu“ (5)

Za bezbožnika nema nade (8)
„Zašto su onda vaše reči toliko
isprazne?“ (12)

Zli će sve izgubiti (13-23)

28 Jov mudrost poredi sa zemaljskim
blagom (1-28)ˇ
Covekovi rudarski poduhvati (1-11)
Mudrost vrednija od bisera (18)
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Prava mudrost je strahopoštovanje
prema Jehovi (28)

29 Jov se priseća kako je bio srećan
pre kušnji (1-25)
Poštovali su ga na gradskim
vratima (7-10)ˇ

Cinio je pravedna dela (11-17)
Svi su slušali njegove savete (21-23)

30 Jov opisuje kako mu se život
promenio (1-31)
Ismevaju ga bezumni ljudi (1-15)
Smatra da mu Bog ne
pomaže (20, 21)

„Koža mi je pocrnela“ (30)

31 Jov govori o svojoj
besprekornosti (1-40)
„Sklopio sam savez sa svojim
očima“ (1)

„Neka me Bog izmeri na tačnoj
vagi“ (6)

Nije činio preljubu (9-12)
Nije se uzdao u bogatstvo (24, 25)
Nije bio idolopoklonik (26-28)

32 Mladi Elijuj počinje da govori (1-22)
Ljuti se na Jova i njegova
tri prijatelja (2, 3)

S poštovanjem je čekao pre nego
što je progovorio (6, 7)

„Godine same po sebi ne čine
čoveka mudrim“ (9)

Jedva čeka da nešto kaže (18-20)

33 Elijuj prekorava Jova zato što smatra
sebe pravednim (1-33)
„Našao sam otkupninu
za njega!“ (24)

„Neka se vrati u dane svoje
mladalačke snage“ (25)

34 Elijuj objašnjava da Bog uvek
pravedno postupa (1-37)
Jov je tvrdio da mu je Bog
uskratio pravdu (5)

Pravi Bog nikada ne čini zlo (10)
Jovu nedostaje znanje (35)

35 Elijuj razotkriva Jovovo pogrešno
razmišljanje (1-16)
Jov je rekao da je pravedniji
od Boga (2)

Bog je visoko i čovekovi gresi
mu ne mogu naškoditi (5, 6)

Jov treba da čeka na Boga (14)

36 Elijuj hvali Boga zbog njegove
nedokučive veličine (1-33)
Poslušni će živeti u blagostanju, a
bezbožnici će biti odbačeni (11-13)

„Ima li učitelja poput njega?“ (22)
Jov treba da veliča Boga (24)
„Bog je uzvišeniji nego što
možemo shvatiti“ (26)

Bog upravlja kišom
i munjama (27-33)

37 Prirodne sile otkrivaju
Božje veličanstvo (1-24)
Bog može prekinuti čovekove
poslove (7)

„Dobro razmisli o Božjim
čudesnim delima“ (14)

Bog je nedokučiv za ljude (23)
Nijedan čovek ne treba da misli
da je mudar (24)

38 Jehovina pouka o čovekovoj
neznatnosti (1-41)
„Gde si bio kad sam utemeljio
zemlju?“ (4-6)

Božji sinovi su uzvikivali
od radosti (7)

Pitanja o prirodnim pojavama (8-32)
Zakoni koji upravljaju nebom (33)

39
ˇ
Covek ne zna mnogo toga
o životinjama (1-30)ˇ
Zenka kozoroga i košuta (1-4)
Divlji magarac (5-8)
Divlji bik (9-12)
Noj (13-18)
Konj (19-25)
Soko i orao (26-30)

40 Jehova nastavlja da postavlja
pitanja (1-24)
Jov priznaje da ne zna kako
da odgovori (3-5)

„Zar ćeš dovesti u pitanje
moju pravdu?“ (8)

Bog opisuje snagu behemota (15-24)

41 Bog opisuje moćnog levijatana (1-34)

42 Jov odgovara Jehovi (1-6)
Tri prijatelja prekorena (7-9)
Jehova nagra�uje Jova (10-17)

Jovovi sinovi i ćerke (13-15)
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1 U zemlji Uz živeo je čovek
koji se zvao Jov�.a Taj čovek

je bio besprekoran u svemu�b i
pravedan, bojao se Boga i klo-
nio se zla.c 2 Rodilo mu se se-
dam sinova i tri ćerke. 3 Imao
je mnogo stoke – 7 000 ovaca,
3 000 kamila, 1 000 goveda� i 500
magarica – kao i veoma mnogo
slugu. Bio je najbogatiji� od svih
ljudi na Istoku.

4 Njegovi sinovi su prire�iva-
li gozbe, svaki u svojoj kući� u
odre�eni dan. Pozivali su svoje
tri sestre da jedu i piju s njima.
5 Kad bi prošli dani gozbe, Jov
bi ih pozvao kod sebe da ih po-
sveti. Ustao bi rano ujutru i pri-
neo žrtve paljeniced za svakog
od njih, misleći: „Možda su moji
sinovi zgrešili i prokleli Boga u
svom srcu.“ Tako je Jov uvek ra-
dio.e

6 Stigao je dan kada su sinovi
pravog Boga� f došli pred Jeho-
vu.g Me�u onima koji su se oku-
pilih bio je i Satana. i

7 Jehova je tada upitao Sa-
tanu: „Odakle dolaziš?“ A Sa-
tana je odgovorio Jehovi: „Pro-
lazio sam zemljom i obilazio
je.“ j 8 Jehova je rekao Satani:
„Jesi li zapazio mog slugu Jova?
Nema na zemlji takvog kao što
je on. On je pravedan čovek,
besprekoran u svemu�,k boji
se Boga i kloni se zla.“ 9 A
Satana je odgovorio Jehovi:
„Zar se Jov bez razloga boji
Boga? l 10 Zar ti ne štitiš� nje-

1:1 �Moguće je da „Jov“ znači „omra-
žen“. 1:1, 8 � Ili: „veran Bogu“. 1:3
� Ili: „500 jarmova goveda“. � Ili: „naj-
ugledniji“. 1:4 � Ili: „naizmenično pri-
re�ivali gozbe u kući nekog od njih“.
1:6 �Reč je o hebrejskom idiomu kojim
se na an�ele ukazuje kao na Božje si-
nove. 1:10 �Doslovno: „nisi ogradio“.

ga,a njegovu porodicu i sve što
ima? Blagoslovio si delo nje-
govih rukub i njegova stoka
se namnožila na zemlji. 11 Ali
sada pruži ruku i uzmi mu sve
što ima, i videćeš da će te u
lice prokleti.“ 12 Tada je Jeho-
va rekao Satani: „Evo, sve što
ima u tvojim je rukama�. Samo
njega ne diraj!“ Tako je Satana
otišao od Jehove�.c

13 Jednog dana, dok su Jo-
vovi sinovi i ćerke jeli i pili vino
u kući svog najstarijeg brata,d
14 kod Jova je došao glasnik i
rekao mu: „Dok su goveda ora-
la, a magarice pasle pored njih,
15 Saveji su nas napali i oteli ih,
a sluge su pobili mačem. Ja sam
jedini uspeo da pobegnem da ti
to javim.“

16 Dok je on još govorio, do-
šao je i drugi i rekao: „Vatra od
Boga� je sišla s neba, razbuktala
seme�u ovcama i slugama i pro-
gutala ih. Ja sam jedini uspeo
da pobegnem da ti to javim.“

17 Dok je on još govorio, do-
šao je i treći i rekao: „Haldejcie
su se svrstali u tri čete i napali
nas. Oteli su kamile, a sluge po-
bili mačem. Ja sam jedini uspeo
da pobegnem da ti to javim.“

18 Dok je on još govorio, do-
šao je i četvrti i rekao: „Tvoji si-
novi i tvoje ćerke jeli su i pili
vino u kući svog najstarijeg bra-
ta. 19 Odjednom se iz pustinje
podigao jak vetar i udario na če-
tiri ugla kuće, tako da se srušila
na tvoju decu i svi su poginuli.
Ja sam jedini uspeo da pobeg-
nem da ti to javim.“

1:12 � Ili: „u tvojoj je vlasti“. �Doslov-
no: „Jehovinog lica“. 1:16 � Ili možda:
„Munja“.

1. POGL.
a Jzk 14:14

Ja 5:10, 11

b Pst 6:9

c Jov 2:3

d Pst 8:20
Pst 12:7, 8

e Pst 18:17, 19

f Pst 6:2
Pz 33:2
Jov 38:7

g 1Kr 22:19
Ps 103:20
Da 7:13

h Jov 2:1-3

i Za 3:1
Mt 4:1, 3
Lu 22:31
Jv 13:2
Ot 12:9

j 1Pe 5:8

k Pst 6:9

l Ot 12:10
��������������������

Desna kol.
a Pst 15:1

Pst 31:7

b Pst 26:12

c Jov 2:7

d Jov 1:4

e Pst 11:28
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20 Tada je Jov ustao, razde-
rao svoju odeću i odsekao svu
kosu, pa je pao na zemlju, po-
klonio se Bogu 21 i rekao:

„Go sam izašao iz majčine
utrobe,

go ću se i vratiti u prah.a
Jehova je dao,b Jehova je

i uzeo.
Neka je hvaljeno Jehovino

ime.“
22 Uprkos svemu što je doži-
veo, Jov nije zgrešio niti je optu-
žio Boga za ikakvo zlo�.

2 Opet je stigao dan kada su
sinovi pravog Boga� c došli

pred Jehovu.d Me�u onima koji
su se okupili pred Jehovom bio
je i Satana.e

2 Jehova je tada upitao Sa-
tanu: „Odakle dolaziš?“ A Sata-
na je odgovorio Jehovi: „Prola-
zio sam zemljom i obilazio je.“f

3 Jehova je rekao Satani: „Jesi
li zapazio mog slugu Jova?
Nema na zemlji takvog kao što
je on. On je pravedan čovek,
besprekoran u svemu�,g boji se
Boga i kloni se zla. I dalje mi
ostaje veran�,h iako ti hoćeš da
me navedeš da se okrenem pro-
tiv njega i i da ga upropastim bez
razloga.“ 4 Ali Satana je odgo-
vorio Jehovi: „Kožu za kožu! Sve
što čovek ima daće za svoj ži-
vot�. 5 Zato sada pruži ruku i
dotakni se njegovih kostiju i nje-
govog mesa, i videćeš da će te u
lice prokleti.“ j

6 Tada je Jehova rekao Sata-
ni: „U tvojim je rukama!� Sa-

1:22 � Ili: „niti je rekao išta loše o Bogu“.
2:1 �Reč je o hebrejskom idiomu ko-
jim se na an�ele ukazuje kao na Božje
sinove. 2:3 � Ili: „veran Bogu“. � Ili: „I
dalje se čvrsto drži svoje besprekorno-
sti“. 2:4 � Ili: „svoju dušu“. 2:6 � Ili: „U
tvojoj je vlasti!“

mo mu nemoj oduzeti život�!“
7 Tako je Satana otišao od Je-
hove� i učinio da Jovu izbiju
bolni čirevia od glave do pete.
8 A Jov je uzeo parče razbije-
ne zemljane posude da se stru-
že njime i sedeo je u pepelu.b

9 Tada mu je njegova žena
rekla: „Zar još uvek ostaješ ve-
ran Bogu?� Prokuni Boga, pa
umri!“ 10 Ali on joj je rekao:
„Govoriš kao bezumna žena.
Zar da od pravog Boga primamo
samo dobro, a zlo da ne prima-
mo?“c Uprkos svemu što je doži-
veo, Jov nije zgrešio svojim re-
čima.d

11 Tri Jovova prijatelja�
– Elifase Temanac,Vildadf Suša-
ning i Sofarh Namaćanin – čula
su za svenevolje koje su ga snaš-
le. Tako je svaki od njih kre-
nuo iz svog mesta, jer su se do-
govorili da se sastanu kako bi
otišli kod Jova, tugovali s njim
i utešili ga. 12 Kad su ga ug-
ledali izdaleka, nisu ga prepo-
znali. Onda su zaplakali na sav
glas, razderali svoju odeću i po-
suli se prašinom po glavi baca-
jući je uvis.i 13 I sedeli su po-
red njega na zemlji sedam dana
i sedam noći. Nijedanmu nije re-
kao ni reč, jer su videli da je nje-
gov bol veoma velik. j

3 Zatim je Jov progovorio i
počeo da proklinje dan kad

se rodio.k 2 On je rekao:
3 „Ne bilo dana kad sam se

rodiol

i noći kad su rekli: ’Začet je
čovek!‘

4 Da se bar u tamu pretvorio
taj dan!

2:6 � Ili: „dušu“. 2:7 �Doslovno: „Je-
hovinog lica“. 2:9 � Ili: „Zar se još
uvek čvrsto držiš svoje besprekorno-
sti?“ 2:11 � Ili: „poznanika“.

1. POGL.
a Pst 3:19

Ps 49:17
Pro 5:15
Pro 12:7
1Ti 6:7

b Pro 5:19
Ja 1:17

��������������������

2. POGL.
c Pst 6:2

Pz 33:2
Jov 38:7

d Ps 103:20
Da 7:13

e Jov 1:6-8

f 1Pe 5:8

g Pst 6:9

h Jov 27:5

i Jov 1:11

j Le 24:15, 16
Jov 1:11, 12
Ot 12:10

��������������������

Desna kol.
a Jov 30:30

b Jer 6:26

c Jov 1:21

d Ja 5:10, 11

e Jov 4:1
Jov 15:1
Jov 22:1
Jov 42:7, 9

f Jov 8:1
Jov 18:1
Jov 25:1

g Pst 25:1, 2

h Jov 11:1
Jov 20:1

i Jzk 27:30, 31

j Jov 16:6
��������������������

3. POGL.
k Jer 20:14, 15

l Jov 10:18, 19
Jer 15:10

693 JOV 1:20–3:4



Da ga je Bog na nebu
zaboravio

i da ga svetlost nije
obasjala!

5 Da ga je bar progutala
gusta tama�,

da su se crni oblaci nadvili
nad njim

i da ga je prekrio zastrašuju-
ći mrak!

6 Da je bar mrkli mrak obavio
tu noć,a

da se nije radovala me�u
danima u godini

i da se nije ubrojala ni
u jedan mesec!

7 Da je bar ta noć bila
besplodna,

da se u njoj nije čulo
radosno klicanje!

8 Da su je bar prokleli oni
koji dane proklinju,

oni koji bi i levijatana�
probudili!b

9 Da su bar te noći zvezde
potamnele pre svanuća,

da je ta noć uzalud čekala
svetlost dana

i da nije ugledala zrake zore,
10 jer nije zatvorila utrobu

moje majkec

i nije sakrila nevolju od
mojih očiju.

11 Zašto nisam umro čim sam
se rodio?

Zašto nisam izdahnuo kad
sam izašao iz majčine
utrobe?d

12 Zašto me je majka uzela
u krilo

i dojila na svojim grudima?
13 Ja bih sada ležao i bio bih

miran,e
spavao bih i počivaof

3:5 � Ili: „tama i senka smrti“. 3:8
�Smatra se da se ovaj izraz odnosi
na krokodila ili na neku drugu veliku i
snažnu životinju koja živi u vodi.

14 s kraljevima i njihovim
savetnicima,

koji su sebi sagradili zda-
nja koja su sada u ruševi-
nama,

15 ili s knezovima koji su imali
zlata,

čije su kuće bile pune sre-
bra.

16 Zašto moja majka nije poba-
cila dok me je nosila u
utrobi,

zašto nisam bio poput dece
koja nikad nisu ugledala
svetlost?

17 U grobu i zli prestaju da
besne,

tamo počivaju oni koje je
snaga napustila.a

18 Tamo su svi zatvorenici
u miru,

ne čuju glas onoga koji ih
tera na rad.

19 Mali i veliki tamo su jed-
naki,b

rob se oslobodio svog
gospodara.

20 Zašto Bog daje svetlost
onome ko pati

i život onima koji su
u velikom bolu�?c

21 Zašto smrt ne dolazi onima
koji za njom čeznu,d

koji tragaju za njom više
nego za skrivenim bla-
gom,

22 onima koji bi se silno
radovali,

koji bi bili srećni kad bi
grob pronašli?

23 Zašto Bog daje život� čo-
veku koji je izgubljen na
svom putu,

čoveku kojeg je ostavio
bez izlaza�?e

3:20 � Ili: „kojima je gorčina u duši“.
3:23 �Doslovno: „svetlost“. � Ili: „ko-
jeg je zagradio sa svih strana“.

3. POGL.
a Jov 10:18, 19

b Jov 41:1, 10
Ps 104:25, 26

c Jov 10:18

d Jer 20:17, 18

e Pro 9:5, 10

f Jv 11:11
��������������������

Desna kol.
a Ps 146:4

Pro 9:10
Is 57:1, 2

b Jov 30:23
Ps 49:10, 12
Pro 8:8
Pro 9:2

c 1Sa 1:10
2Kr 4:27

d Br 11:11, 15
1Kr 19:3, 4
Jov 7:15, 16
Jon 4:2, 3

e Jov 12:14
Jov 19:8

JOV 3:5-23 694



24 Uzdasi su postali moja
hranaa

i vapaji mojib razlivaju se
poput vode.

25 Ono čega sam se plašio
snašlo me je,

ono čega sam se bojao
zadesilo me je.

26 Ni dosad nisam imao mira,
spokoja, ni predaha,

a nevolje i dalje pristižu.“

4 Tada je Elifasc Temanac re-
kao:

2 „Ako se neko usudi da ti
nešto kaže, hoćeš li imati
strpljenja da ga saslušaš?

Jer ko se može suzdržati da
ništa ne kaže?

3 Ti si sam učio mnoge
i jačao si slabe.

4 Svojim rečima si podizao
svakoga ko je posrnuo

i jačao si one kojima su
kolena klecala.

5 Ali sad je tebe to snašlo i ti
si klonuo,

tebe je to pogodilo i obes-
hrabrio si se.

6 Zar ti strahopoštovanje pre-
ma Bogu ne uliva pouzda-
nje?

Zar ti tvoja vernost Bogu�d
ne pruža nadu?

7 Razmisli, molim te: Da li je
ikada nedužan čovek po-
ginuo?

Kad su to čestiti izginuli?
8 Koliko sam video, oni koji

oru� zlo
i seju nevolju, to i žanju.

9 Od Božjeg daha ginu,
od provale njegovog gneva

nestaju.

4:6 � Ili: „besprekornost“. 4:8 � Ili:
„smišljaju“.

10 ˇ
Cuje se lavlja rika i glas

mladog lava,
ali i snažnim lavovima se

lome zubi.
11 Lav umire kad nema plena,

a lavići se razilaze.
12 A meni je reč u tajnosti

došla
i neki šapat došao je

do mojih ušiju.
13 Noću, kad ljudi utonu

u dubok san,
imao sam vizije koje su me

uznemirile.
14 Počeo sam snažno drhtati,

sve su mi se kosti ispunile
strahom.

15 Neki duh je prošao ispred
mog lica

i sav sam se naježio.
16 Tada je stao,

ali nisam shvatio šta je to.
Neka prilika je bila pred

mojim očima.
Bila je tišina, a onda sam

začuo glas:
17 ’Može li smrtni čovek biti

pravedniji od Boga?
Može li čovek biti čistiji

od svog Tvorca?‘
18 On ne veruje svojim

slugama,
i traži greške svojim

an�elima�.
19 Kako li tek gleda na one koji

žive u glinenim kućama,
kojima je temelj u prašini,a
koje je kao moljca lako

zdrobiti!
20 Ujutru su živi, a uveče su

samo prah.
Nestaju zauvek i niko na to

ne obraća pažnju.
21 Ne padaju li poput šatora

kome je uže izvučeno?
Umiru ne stekavši mudrost.

4:18 � Ili: „glasnicima“.

3. POGL.
a Ps 102:9, 10

b Ps 22:1
Ps 38:8

��������������������

4. POGL.
c Jov 2:11

Jov 15:1
Jov 22:1
Jov 42:7, 9

d Jov 1:1
��������������������

Desna kol.
a Pst 3:19
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5 „Zovi, molim te! Zar će ti se
neko odazvati?

Kome ćeš se od svetih�
obratiti?

2 Jer će ogorčenost ubiti
ludog,

a zavist će usmrtiti lako-
vernog.

3 Video sam kako lud pušta
koren,

ali odjednom mu kuća bude
osu�ena na propast.

4 Njegovi sinovi su nezašti-
ćeni,

uskraćuje im se pravda
na gradskim vratima,a
a nema nikoga da ih
izbavi.

5 Plodove koje on sakupi
jedu gladni,

čak i ako ih me�u trnje
sakrije,

i drugi otimaju imetak
njegove porodice.

6 Jer zlo ne raste iz zemlje
i nevolja ne niče iz tla.

7 Zna se da se čovek ra�a
za nevolju,

kao što se zna da iskre
lete uvis.

8 Ja bih se na tvom mestu
obratio Bogu,

izneo bih svoj slučaj Bogu,
9 onome koji čini velika

i neistraživa dela,
čuda kojima nema broja.

10 On daje da kiša pada
na zemlju

i vode šalje na polja.
11 On visoko uzdiže ponižene,

podiže klonule dajući
im spasenje.

12 On osujećuje spletke luka-
vih,

pa im ništa ne polazi za
rukom.

5:1 �Moguće je da je reč o an�elima.

13 On hvata mudre u njihovom
lukavstvu,a

pa propadaju namere�
prepredenih.

14 Oni su usred dana okruženi
tamom,

u podne tumaraju kao
da je noć.

15 On spasava čoveka od nji-
hovog jezika koji je poput
mača,

izbavlja siromaha iz ruke
snažnoga,

16 pa bespomoćni dobijaju
nadu,

a nepravedni moraju da
zatvore usta.

17 Blago čoveku koga Bog
ukorava.

Zato ne odbacuj opomene�
Svemoćnog!

18 Jer on zadaje rane, ali ih
i previja,

udara, ali i leči svojim
rukama.

19 Izbaviće te iz šest nevolja,
a ni u sedmoj te neće zade-

siti zlo.
20 U vreme gladi će te otkupiti

od smrti,
a u ratu od sile mača.

21 Bićeš zaštićen od jezika koji
šiba poput biča,b

nećeš se bojati pustošenja
kada do�e.

22 Smejaćeš se pustošenju
i gladi,

nećeš se bojati divljih živo-
tinja.

23 Jer kamenje ti neće zadava-
ti muku na polju�

i divlje životinje će biti u
miru s tobom.

5:13 � Ili: „planovi“. 5:17 �Videti Reč-
nik pojmova, „Pouka“. 5:23 � Ili: „ka-
menje u polju biće u savezu s tobom“.

5. POGL.
a Psl 22:22

Am 5:12
��������������������

Desna kol.
a 1Ko 3:19

b Psl 12:18

JOV 5:1-23 696



24 Imaćeš mir u svom šatoru,
a kad obi�eš svoj pašnjak,

videćeš da ništa ne nedo-
staje.

25 Imaćeš mnogo dece
i tvojih potomaka biće kao

trave na zemlji.
26 Bićeš u snazi kad odeš

u grob,
bićeš poput snopova žita

koji se sakupljaju u vreme
žetve.

27 Evo, to smo utvrdili, i to je
tako.

A ti poslušaj ovo i prihvati.“

6 Tada je Jov rekao:
2 „Kad bi se barem moja

mukaa mogla izmeriti,
kad bi se s mojom nevoljom

mogla staviti na vagu!
3 Jer je teža od morskog

peska.
Zato su moje reči bile

nepromišljene.b
4 Jer su me strele Svemoćnog

probole,
njihov otrov prodire u moje

telo.c
Bog je poslao strahote

na mene.
5 Njače li divlji magaracd kada

ima trave,
muče li bik kada ima hrane?

6 Zar se bljutava hrana
jede bez soli?

Ima li ukusa u soku
od sleza?

7 Ne želim ni da dotaknem
tako nešto,

sve mi je to kao pokvarena
hrana.

8 O, kad bi moja molba bila
uslišena

i kad bi mi Bog dao ono što
želim!

9 Kad bi Bog hteo da me
satre,

kad bi zamahnuo svojom
rukom i uništio me!a

10 ˇ
Cak bi mi i to donelo utehu,
skočio bih od radosti iako

sam u teškim mukama,
jer nisam zanemario reči

Svetog Boga.b
11 Da li imam snage da

čekam?c
ˇ

Cemu se mogu nadati da bih
imao razloga da živim�?

12 Da li sam čvrst kao stena?
Zar je moje telo od bakra?

13 Mogu li sam sebi nekako da
pomognem,

kad je nestalo sve na šta bih
se mogao osloniti?

14 Ko uskraćuje vernu ljubav
svom bližnjem,d

izgubiće strahopoštovanje
prema Svemoćnom�.e

15 Moji prijatelji� su nepouzda-
nif kao zimski potoci,

kao potoci koji zimi teku,
a leti presuše.

16 Mutni su od leda,
u njima se krije sneg koji se

topi.
17 Kad do�e leto, presuše

i nestanu,
kad nastane žega, iščeznu.

18 Njihov tok vijuga,
odlaze u pustinju i nestaju.

19 Karavani iz Temeg traže ih,
putnici iz Save�h im se na-

daju.
20 Ali kada do�u do njih,

razočaraju se,
ostaju posti�eni što su se

uzalud uzdali u njih.
21 Takvi ste i vi meni sada. i

Videli ste moju strašnu ne-
volju, pa ste se uplašili.j

6:11 � Ili: „da bih mogao produžiti ži-
vot“. 6:14 �Doslovno: „strah od Sve-
moćnog“. 6:15 �Doslovno: „braća“.
6:19 � Ili: „povorka Saveja“.

6. POGL.
a Ps 31:9

b Pro 7:7
Ja 3:2

c Psl 18:14

d Jov 24:5
��������������������

Desna kol.
a Br 11:11, 15

1Kr 19:3, 4
Jon 4:3

b Le 19:2
Os 11:9

c Jov 7:6, 7
Ps 103:15, 16

d Psl 3:3
Psl 19:22
Os 6:6
Za 7:9

e 1Jv 3:17

f Jov 19:19
Ps 38:11

g Is 21:13, 14

h Jov 1:14, 15

i Jov 13:4

j Ps 38:11
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22 Jesam li rekao: ’Dajte mi
nešto‘?

Jesam li tražio da mi poklo-
nite nešto od svog bogat-
stva?

23 Jesam li vas molio da
me izbavite iz ruke nepri-
jatelja

ili da me spasete� od nasil-
nika?

24 Poučavajte me, a ja ću
ćutati.a

Pomozite mi da shvatim
u čemu sam pogrešio.

25 Iskrene reči ne bole.b
Ali od kakve je koristi vaš

prekor?c

26 Zar ćete me prekoriti zbog
mojih reči,

reči očajnika,d koje ionako
odlaze u vetar?

27 Vi ste u stanju da bacate
žreb za siroče,e

da prodate� svog prijatelja!f
28 Zato me sada pogledajte,

jer vas neću lagati u lice.
29 Razmislite još jednom,

molim vas – nemojte me
pogrešno prosuditi.

Razmislite još jednom, jer
sam još uvek pravedan.

30 Ima li nepravde na mom
jeziku?

Zar ne mogu shvatiti� da me
je snašla nevolja?

7 „Zar život smrtnog čoveka
na zemlji nije poput pri-
nudnog rada?

Zar njegovi dani nisu kao
dani najamnika?g

2 Poput roba čezne za hla-
dom,

poput najamnika čeka svoju
platu.h

6:23 �Doslovno: „otkupite“. 6:27 � Ili:
„da se poga�ate za“. 6:30 �Doslovno:
„Zar moje nepce ne raspoznaje“.

3 Tako su meni pripali meseci
puni ispraznosti,

odre�ene su mi noći pune
jada.a

4 Kad legnem, pitam se:
’Kada ću ustati?‘b

Ali noć nikako da pro-
�e, a ja se prevrćem sve
do svanuća.

5 Telo mi je prekriveno crvi-
ma i grumenima zemlje,c

koža je moja puna krasta iz
kojih curi gnoj.d

6 Dani mi prolaze brže nego
tkalački čunak,e

završavaju se u bezna�u.f
7 Seti se da je moj život samo

vetar,g
da moje oko više neće videti

dobra.
8 Oči koje me sada gledaju

više me neće videti.
Tražićeš me pogledom, ali

mene neće biti.h
9 Kao što se oblak izgubi

i nestane,
tako i onaj ko ode u grob�

neće iz njega izaći. i
10 Neće se više vratiti u svoj

dom,
u njegovom mestu više ga se

niko neće sećati.j
11 Zato neću obuzdavati

svoj jezik,
govoriću s velikim bolom

u srcu,
jadikovaću s gorčinom

u duši!k
12 Jesam li ja more ili morska

neman,
pa da nada mnom stražu

postavljaš?
13 Kad kažem: ’Moj ležaj će me

utešiti,

7:9 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na sim-
bolično mesto gde počivaju umrli. Vi-
deti Rečnik pojmova.

6. POGL.
a Jov 32:11, 12

b Psl 12:18
Psl 25:11

c Jov 16:2, 3
Jov 21:34

d Jov 10:1

e Jov 31:21, 22
Mal 3:5

f Pst 37:28
��������������������

7. POGL.
g Jov 14:5, 6

Ps 39:4

h Le 19:13
Pz 24:15

��������������������

Desna kol.
a Ps 6:6

b Jov 2:8
Jov 30:17

c Jov 30:19

d Jov 30:30

e Ps 102:11
Ps 103:15
Ps 144:4

f Jov 17:15

g Ps 89:47
Pro 2:11

h Jov 7:21
Ja 4:14

i Jov 10:21
Jov 14:12
Ps 78:39
Pro 9:10

j Ps 103:15, 16
Ps 146:4
Pro 9:5

k 1Sa 1:10
Jov 10:1
Psl 14:10
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moja postelja olakšaće
moju muku‘,

14 ti me plašiš snovima
i prepadaš me vizijama.

15 Više bih voleo da se ugušim,
radije bih umro nego

da ovako živim�.a
16 Zgadio mi se život!b Ne že-

lim više da živim.
Pusti me, jer su moji dani

samo dah.c
17 ˇ

Sta je smrtni čovek da
za njega mariš

i da obraćaš pažnju na
njega?d

18 Zašto ga proveravaš svakog
jutra

i iskušavaš svakog časa?e

19 Hoćeš li skrenuti pogled
s mene

i pustiti me na miru bar toli-
ko da pljuvačku progu-
tam?f

20 Ako sam zgrešio, kako sam
time naudio tebi, koji po-
smatraš ljude?g

Zašto sam ti ja postao meta?
Da li sam ti postao teret?

21 Zašto mi ne oprostiš pre-
stup

i ne pre�eš preko mog
greha?

Jer uskoro ću leći u prahh

i ti ćeš me tražiti, ali mene
neće biti.“

8 Tada je Vildad i Sušanin j re-
kao:

2 „Dokle ćeš tako govoriti?k

Reči iz tvojih usta nisu ništa
drugo nego snažan vetar!

3 Zar Bog izvrće pravdu?
Zar Svemoćni izvrće

pravednost?
4 Tvoji sinovi su njemu

zgrešili,

7:15 � Ili: „nego da gledam ove moje ko-
sti“.

pa ih je on kaznio za njihov
prestup�.

5 Ali kad bi se ti obratio
Bogua

i kad bi Svemoćnog zamolio
za milost,

6 kad bi čist i čestit bio,b
on bi obratio pažnju

na tebe�,
i vratio bi te na mesto koje

ti s pravom pripada.
7 Iako je tvoj početak

bio mali,
tvoja budućnost bi bila

divna.c
8 Pitaj, molim te, prošle

naraštaje,
razmisli o onome što su

njihovi preci dokučili.d
9 Jer mi smo tek od juče i ne

znamo ništa,
zato što su naši dani na

zemlji kao senka.
10 Zar te neće oni poučiti?

Zar ti neće reći ono što
znaju�?

11 Zar papirus raste tamo gde
nema močvare?

Zar trska raste tamo gde
nema vode?

12 Dok su još u pupoljku, dok
još nisu posečeni,

osuše se pre svake druge
biljke.

13 Tako će završiti� svi koji
Boga zaboravljaju,

jer se neće ostvariti nada
bezbožnika�,

14 koji se uzda u ono što je
prolazno

i oslanja se na ono što
je tanano kao paukova
mreža�.

8:4 �Doslovno: „pa ih je predao u ruke
njihovoj pobuni“. 8:6 � Ili: „ustao radi
tebe“. 8:10 �Doslovno: „izneti reči iz
svog srca“. 8:13 �Doslovno: „Takvi su
putevi“. � Ili: „otpadnika“. 8:14 �Do-
slovno: „kuća“.

7. POGL.
a Jov 3:20, 21

b Pst 27:46
1Kr 19:4
Jov 10:1
Jon 4:3

c Ps 62:9
Ps 144:4
Pro 6:12

d Ps 8:4
Ps 103:15
Ps 144:3

e Jov 23:10

f Jov 14:6

g Jov 34:21
Psl 5:21
Jer 16:17
Jev 4:13
1Pe 3:12

h Pst 3:19
Ps 104:29
Pro 12:7

��������������������

8. POGL.
i Jov 18:1

Jov 25:1

j Pst 25:1, 2
Jov 42:9

k Jov 11:3
��������������������

Desna kol.
a Jov 5:8, 9

Jov 11:13
Jov 22:23

b Jov 1:8

c Jov 11:14, 17

d Jov 15:17, 18
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15 Osloniće se na njegovu mre-
žu, ali ona će se pokidati,

uhvatiće se za nju, ali ona
se neće održati.

16 On je kao zalivena biljka na
suncu,

čiji se izdanci šire po celom
vrtu.a

17 Me�u gomilom kamenja
isprepleteno je njegovo
korenje,

me�u kamenjem traži svoju
kuću�.

18 Ali kada ga iščupaju iz
njegovog mesta,

to mesto će ga se odreći
i reći će: ’Nikad te nisam
video.‘b

19 Eto, tako će on nestati�,c
a drugi će na njegovom

mestu niknuti iz praha.
20 Bog neće odbaciti one koji

su u svemu besprekorni�,
niti će podržati� zle.

21 Na kraju će ti usta napuniti
smehom

i tvoje usne radosnim
klicanjem.

22 A oni koji te mrze obući će
se u sramotu

i više neće biti šatora onih
koji su zli.“

9 Tada je Jov rekao:
2 „Dobro znam da je tako.
Ali kako smrtni čovek može

biti u pravu kad se spori
s Bogom?d

3 Kad bi neko hteo da se
prepire� s Bogom,e

ne bi mogao da mu odgovo-
ri ni na jedno od hiljadu
pitanja.

8:17 � Ili: „gleda kamenu kuću“. 8:19
� Ili: „Tako nestaje njegov put“. 8:20
� Ili: „koji su mu verni“. �Doslovno:
„držati za ruku“. 9:3 � Ili: „sudi“.

4 On je mudar u srcu i silan u
snazi.a

Ko mu se može suprotstaviti
i proći nekažnjeno?b

5 On premešta� gore, a da to
niko ne zna,

obara ih u svom gnevu.
6 Potresa zemlju i pomera je

s njenog mesta,
pa njeni stubovi podrhta-

vaju.c
7 Zapoveda suncu da ne sija

i zapečaćuje zvezde da se
ne vidi njihova svetlost.d

8 Sam razapinje neboe

i gazi po visokim morskim
talasima.f

9 Stvorio je sazvež�a Aš�,
Kesil� i Kima�,g

a i sazvež�a na južnom
nebu�.

10 On čini velika i neistraživa
dela,h

čuda kojima nema broja.i
11 On prolazi pored mene,

a ja ga ne vidim,
ide kraj mene, a ja ga ne

zapažam.
12 Kad on nešto ugrabi, ko mu

se može suprotstaviti?
Ko mu može reći: ’

ˇ
Sta to

radiš?‘ j
13 Bog neće zadržati svoj

gnev,k
pred njim će od straha

puzati i pomoćnici rave�. l
14 A kako onda ja da mu

odgovorim?
Morao bih dobro da biram

reči da bih mogao da se
raspravljam s njim.

9:5 � Ili: „uklanja“. 9:9 �Moguće je da
je reč o Velikom medvedu (Velikim ko-
lima). �Moguće je da je reč o Orionu.
�Moguće je da je reč o Plejadama (Vla-
šićima) u sazvež�u Bika. �Doslovno:
„odaje juga“. 9:13 �Moguće je da je
reč o velikoj morskoj nemani.

8. POGL.
a Jov 5:3

b Jov 20:9

c Jov 20:5
��������������������

9. POGL.
d Pz 32:4

Ps 143:1, 2
Ri 3:23

e Jov 40:2
Ri 9:20

��������������������

Desna kol.
a Jov 36:5

Ps 104:24
Is 40:26
Da 2:20

b Psl 14:16
Psl 28:14
Is 30:1
Da 5:18, 20
Za 7:12
Ri 2:5

c Ps 75:3

d Pst 1:16

e Pst 1:1
Ps 33:6
Is 44:24

f Jov 38:8-11

g Jov 38:31
Am 5:8

h Is 40:28
Ri 11:33

i Ps 40:5

j Da 4:35
Ri 9:20

k Pz 32:22

l Jov 26:12
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15 ˇ
Cak i kad bih bio u pravu,

ne bih mu odgovorio.a
Mogao bih jedino moliti

svog sudiju� za milost.
16 Kad bih ga zvao, da li bi mi

se odazvao?
Ne verujem da bi hteo da

čuje moj glas,
17 jer me on olujom satire

i zadaje mi ranu za ranom
bez razloga.b

18 Ne da mi da do�em do daha,
puni me gorčinom.

19 Ako je reč o moći, on je
najmoćniji.c

Ako je reč o pravdi, on kaže:
’Ko me može pozvati na
odgovornost?‘

20 Kad bih bio u pravu, moja bi
me usta osudila.ˇ

Cak i kad bih ostao bespre-
koran u svemu�, on bi me
proglasio krivim.

21 ˇ
Cak i kad bih ostao bespre-

koran u svemu�, ne bih
bio siguran u sebe.

Omrzao mi je život!
22 Svejedno je. Zato kažem:

’On uništava i nedužnog�
i zlog.‘

23 Kad bi bujica iznenada
donela smrt,

on bi se rugao očaju neduž-
nih.

24 Zemlja je predata u ruke
zlima,d

on zatvara oči njenim
sudijama.

Ako on to ne radi, ko onda
radi?

25 Dani mi prolaze brže od
glasnika koji trči,e

beže, a da nisu videli ništa
dobro.

9:15 � Ili možda: „protivnika u sporu“.
9:20, 21 � Ili: „veran Bogu“. 9:22 � Ili:
„onoga ko je besprekoran u svemu“.

26 Promiču kao brodovi od
trske,

jure kao orlovi kad se obru-
šavaju na plen.

27 Kad bih rekao: ’Zaboraviću
svoju patnju,

promeniću izraz lica i razve-
driću se‘,

28 i dalje bih se plašio svih
svojih muka,a

jer znam da me nećeš sma-
trati nedužnim.

29 Sigurno ću biti proglašen
krivim�.

Zašto da se uzalud trudim?b

30 Kad bih se u otopljenom
snegu oprao,

kad bih svoje ruke sapu-
nom� očistio,c

31 ti bi me u kaljužu gurnuo,
pa bi se i moja odeća gadila

na mene.
32 Jer on nije čovek kao ja da

mogu da mu odgovorim
i da s njim idem na sud.d

33 Nema nikog ko bi mogao
presuditi� izme�u nas,

ko bi nam mogao biti su-
dija�.

34 Kad bi prestao da me
udara�

i da me plaši svojim
strahotama,e

35 tada bih mu se bez straha
obratio,

jer nisam takav da se bojim.

10 „Zgadio mi se život.f
Daću oduška svom jadu.

Govoriću s gorčinom u duši!
2 Reći ću Bogu: ’Nemoj me

proglasiti krivim.

9:29 �Doslovno: „zlim“. 9:30 � Ili: „po-
tašom; ce�i“. Reč je o sredstvu za pra-
nje koje se pravilo od pepela. 9:33
� Ili: „biti posrednik“. �Doslovno: „sta-
vio ruku na nas obojicu“. 9:34 �Do-
slovno: „sklonio svoj prut s mene“.

9. POGL.
a Jov 10:15

b Jov 2:3
Jov 34:5, 6

c Is 40:28

d 1Jv 5:19

e Jov 7:6
Ps 90:10
Ja 4:14

��������������������

Desna kol.
a Jov 21:6

b Ps 73:13

c Jer 2:22
Mal 3:2

d Is 45:9
Ri 9:20

e Jov 13:21
��������������������

10. POGL.
f Br 11:11, 15

1Kr 19:3, 4
Jov 7:16
Jon 4:3
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Reci mi zašto se raspravljaš
sa mnom.

3 Imaš li koristi od toga što
me mučiš,

što prezireš delo svojih
ruku,a

a blagonaklono gledaš na
namere zlih?

4 Gledaš li ti ljudskim očima?
Vidiš li ti kao što smrtni čo-

vek vidi?
5 Da li su tvoji dani kao dani

smrtnika
i tvoje godine kao čovečje

godine,b
6 pa istražuješ moj prestup

i tragaš za mojim grehom?c

7 Znaš da nisam krivd

i da me niko ne može izbavi-
ti iz tvoje ruke.e

8 Tvoje ruke su me oblikovale
i načinile,f

a sada hoćeš sasvim da me
uništiš.

9 Seti se, molim te, da si me
od gline napravio,g

a sada me vraćaš u prah.h
10 Zar me nisi izlio kao mleko

i usirio kao sir?
11 Odenuo si me u kožu

i meso,
protkao si me kostima

i tetivama.i
12 Podario si mi život i poka-

zao mi vernu ljubav.
Brižno si čuvao moj duh�. j

13 Ali u tajnosti si nameravao
da mi naneseš nevolju�,

znam da je to od tebe došlo.
14 Ako bih zgrešio, ti bi me

video,k
i ne bi me oslobodio mog

prestupa.
15 Ako sam kriv, teško meni!ˇ

Cak i ako sam nedužan, ne
mogu podići glavu,l

10:12 � Ili: „dah; život“. 10:13 �Doslov-
no: „Ali ovo si sakrio u svom srcu“.

jer sam veoma osramoćen
i napaćen.a

16 Ako podignem glavu, ti me
goniš kao lavb

i opet na meni pokazuješ
svoju moć.

17 Nove svedoke dovodiš
protiv mene

i još više se gneviš na mene,
pa me snalazi nevolja za ne-

voljom.
18 Zašto si me izveo iz majčine

utrobe?c

Da sam bar umro pre nego
što me je iko video!

19 Bilo bi kao da nikad nisam
ni postojao,

iz majčine utrobe bi me
odneli u grob.‘

20 Zar mi nije preostalo malo
dana?d Neka me on pusti
na miru.

Neka skine pogled s mene,
da malo odahnem�e

21 pre nego što odem tamo
odakle se neću vratiti,f

u zemlju duboke tame�,g
22 u zemlju najgušće tame,

zemlju mrklog mraka i ne-
reda,

gde je i svetlost kao tama.“

11 Tada je Sofarh Namaća-
nin rekao:

2 „Zar će sve ove reči ostati
bez odgovora?

Zar će mnoge reči opravdati
čoveka?�

3 Zar će tvoje prazne reči
ućutkati ljude?

Zar te niko neće prekoriti
zato što se rugaš? i

4 Ti kažeš: ’Moja pouka je
čista,j

ja sam čist u tvojim očima.‘k

10:20 � Ili: „da se malo razvedrim“.
10:21 � Ili: „tame i senke smrti“. 11:2
� Ili: „Zar će hvalisavac biti u pravu?“

10. POGL.
a Jov 14:15

Ps 138:8
Is 64:8

b Ps 90:2

c Jov 10:14

d Jov 1:8
Ps 139:1

e Pz 32:39

f Ps 119:73
Ps 139:13-16

g Pst 2:7
Is 45:9
Is 64:8
Ri 9:21

h Pst 3:19
Ps 104:29
Pro 12:7

i Ps 139:15

j Ps 8:4

k Ps 139:1

l Jov 9:15
��������������������

Desna kol.
a Ps 119:153

b Is 38:13

c Jov 3:11
Jer 20:18

d Jov 7:6
Jov 14:1, 2
Ps 39:5, 6
Ps 103:15, 16

e Jov 9:27

f Jov 7:9
Ps 115:17
Is 38:11

g Jov 38:17
Ps 88:12
Pro 9:10
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11. POGL.
h Jov 20:1

Jov 42:9

i Jov 12:4

j Jov 6:10

k Jov 6:29
Jov 10:7
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5 Kad bi barem Bog pro-
govorio

i otvorio usta da ti se ob-
rati!a

6 On bi ti otkrio tajne mudro-
sti,

jer se mudrost vidi na mno-
go načina.

I shvatio bi da Bog predaje
zaboravu neke tvoje pre-
stupe.

7 Možeš li proniknuti u Božje
dubine?

Možeš li saznati sve o Sve-
moćnom�?

8 Mudrost je njegova viša od
neba. Možeš li išta od toga
dokučiti?

Dublja je od groba�. Mo-
žeš li išta od toga shvatiti?

9 Duža je od zemlje
i šira od mora.

10 Ako on pro�e i nekoga pre-
da u zatvor pa sazove sud,

ko mu se može odupreti?
11 Jer on zna kad je neko

podmukao.
Kad vidi zlo, zar neće

obratiti pažnju?
12 Praznoglav čovek postaće

pametan
kad divlja magarica donese

na svet čoveka�.
13 A ti pripremi svoje srce

i u molitvi pruži ruke prema
Bogu.

14 Ako činiš nešto loše,
prestani s tim

i neka ne bude nepravde
u tvojim šatorima.

15 Tada ćeš moći bez stida da
podigneš glavu,

11:7 � Ili: „dokučiti granice Svemoć-
nog“. 11:8 � Ili: „šeola“. Izraz se od-
nosi na simbolično mesto gde počiva-
ju umrli. Videti Rečnik pojmova. 11:12
� Ili: „kad se divlji magarac rodi kao čo-
vek“.

čvrsto ćeš stajati i nećeš se
bojati.

16 Tada ćeš zaboraviti svoju
nevolju,

nećeš je se sećati kao ni
vode koja je protekla.

17 Dani tvog života biće svetliji
od podneva,

tama će postati kao jutarnja
svetlost.

18 Mirno ćeš čekati budućnost
jer ćeš imati nadu,

pogledaćeš oko sebe i moći
ćeš mirno da spavaš.

19 Leći ćeš i niko te neće
plašiti.

Mnogi će tražiti tvoju
naklonost.

20 A zlima će se oči ugasiti.
Neće imati gde da pobegnu
i jedina nada biće im smrt.“a

12 Tada je Jov rekao:
2 „Zaista, vi ste pametni
ljudi,

s vama će izumreti mudrost!
3 Ali i ja imam razuma�.

Nisam ništa gori od vas.
Ko ne zna sve to što ste

rekli?
4 Postao sam ruglo svojim

prijateljimab

jer prizivam Boga i očeku-
jem da mi odgovori.c

Ljudi se smeju onome ko je
pravedan i čestit�.

5 Bezbrižan čovek ruga se
propasti,

misleći da ona čeka samo
one koji posrću.

6 Spokoj vlada u šatorima
pljačkaša,d

bezbrižni su oni koji izaziva-
ju Boga,e

oni koji svog boga nose
u ruci.

12:3 �Doslovno: „srce“. 12:4 � Ili:
„besprekoran“.

11. POGL.
a Jov 38:1
��������������������

Desna kol.
a Jov 8:13, 14

Jov 18:5, 14
��������������������

12. POGL.
b Jov 16:10

Jov 17:2
Jov 30:1
Ps 22:7
Jev 11:36

c Ps 91:15
Mi 7:7

d Ps 37:35
Ps 73:12
Jer 12:1

e Jov 21:7, 9
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7 Ali pitaj, molim te, životinje,
i poučiće te.

Pitaj ptice koje lete nebom
i reći će ti.

8 Posmatraj stvorenja na
zemlji� i poučiće te,

morske ribe ispričaće ti.
9 Ko od svih njih ne zna

da je sve to Jehovina ruka
načinila?

10 A u njegovoj ruci je život
svakog bića

i duh� svakog čoveka.a
11 Zar uho ne ispituje reči

kao što jezik� proba
hranu?b

12 Zar nema mudrosti me�u
starcimac

i zar dug život ne donosi
razboritost?

13 Kod Boga su mudrost
i moć,d

on je razborit i ostvariće
svoju nameru.e

14 Kad on nešto sruši, to se ne
može ponovo izgraditi.f

Kad on nešto zatvori, to
nijedan čovek ne može
otvoriti.

15 Kad on uskrati vodu,
sve presušuje.g

Kad je pusti, ona poplavi
zemlju.h

16 Kod njega su snaga i mu-
drost. i

U njegovoj su vlasti i onaj
koji greši i onaj koji navo-
di druge na greh.

17 On savetnike tera da hodaju
bosi�,

a sudije čini ludima.j
18 On kraljevima oduzima

vlastk
i oblači im odeću robova.

12:8 � Ili možda: „razgovaraj sa zem-
ljom“. 12:10 � Ili: „dah“. 12:11 �Do-
slovno: „nepce“. 12:17 � Ili: „lišava sve-
ga“.

19 On sveštenike tera da hoda-
ju bosia

i obara one koji čvrsto drže
vlast u rukama.b

20 On ućutkuje pouzdane
savetnike,

a starcima� oduzima razum-
nost.

21 On izliva prezir na velikašec

i moćne čini slabima�.
22 On razotkriva ono što je

skriveno duboko u tamid
i izvodi na svetlo ono što je

obavijeno tamom.
23 On narode čini moćnima,

a onda ih uništava.
Umnožava ih, a onda ih

odvodi u izgnanstvo.
24 On oduzima razum�

poglavarima naroda,
pušta ih da lutaju po pustoši

u kojoj nema puteva.e
25 Tumaraju po mraku,f gde

nema svetla.
Pušta ih da lutaju okolo

poput pijanica.g

13 „Sve sam to svojim oči-
ma video,

svojim ušima čuo i razumeo.
2 Ono što vi znate, znam i ja.

Nisam ništa gori od vas.
3 Ali ja bih više voleo da se

obratim Svemoćnom,
hteo bih da se raspravim

s Bogom.h
4 Avi me lažima ocrnjujete,

svi ste vi bezvredni lekari.i
5 Kad biste barem ćutali,

time biste pokazali da ste
mudri! j

6 Molim vas, saslušajte doka-
ze koje ću vam izneti,

poslušajte odbranu s mojih
usana.

12:20 � Ili: „starešinama“. 12:21 �Do-
slovno: „razvezuje pojas moćnima“.
12:24 �Doslovno: „srce“.

12. POGL.
a Br 16:22

Ps 104:30
Pro 12:7
Jzk 18:4

b Jov 34:3

c Jov 32:6, 7

d Jov 9:4
Da 2:20

e Jov 36:5
Ps 147:5
Is 40:14
Jer 10:12
Ri 11:34

f Ju 7

g Pst 8:1
Iz 14:21
Na 1:4

h Pst 6:17

i Ri 1:20

j Is 29:14
Is 44:25

k Da 2:21
��������������������

Desna kol.
a Jer 14:18

b Lu 1:52

c Ps 107:40

d Da 2:22

e Ps 107:40

f Pz 28:29

g Ps 107:27
��������������������

13. POGL.
h Jov 23:3, 4

Jov 31:35

i Jov 16:2

j Psl 17:28
Ja 1:19
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7 Zar ćete u Božje ime iznositi
nepravedne optužbe,

zar ćete u njegovo ime
izgovarati prevare?

8 Zar ćete stati na njegovu
stranu�?

Zar ćete vi braniti pravog
Boga na sudu?

9 Da li biste dobro prošli da
vas on ispita?a

Zar ćete ga prevariti kao što
biste prevarili smrtnog čo-
veka?

10 Bog će vas zaista ukoriti
ako se pretvarate da ste na

njegovoj strani.b
11 Zar vas ne plaši njegovo

veličanstvo
i zar vas ne obuzima strah

od njega?
12 Vaše mudre� reči su izreke

od pepela,
vaša odbrana� je krhka

poput gline.
13 ´

Cutite i pustite me da
govorim,

a onda neka me sna�e šta
god bilo!

14 Zašto ugrožavam svoj život
i zašto ga izlažem opasno-

sti?�
15 ˇ

Cak i ako će me na kraju
ubiti, ja ću ipak čekati.c

Braniću se pred njim.
16 On bi tada bio moje spase-

nje,d
jer bezbožnik� ne može

pred njega doći.e
17 Pažljivo slušajte moje reči,

obratite pažnju na ono što
ću vam reći.

13:8 � Ili: „biti pristrasni prema njemu“.
13:12 � Ili: „nezaboravne“. �Doslovno:
„štitovi“. 13:14 � Ili: „Zašto nosim svo-
je telo u zubima i stavljam svoju dušu
na dlan?“ 13:16 � Ili: „otpadnik“.

18 Evo, pripremio sam svoju
parnicu

i znam da sam u pravu.
19 Ko će se prepirati sa mnom?

Umreću ako i dalje budem
ćutao!�

20 Bože, molim te samo za dve
stvari�,

pa se neću skrivati od tebe:
21 Skloni svoju tešku ruku

s mene
i ne daj mi razloga da te se

plašim.a
22 Ti govori, a ja ću ti odgova-

rati,
ili mene pusti da govorim,

a ti mi odgovaraj.
23 Kakve sam to prestupe

i grehe počinio?
Pokaži mi moj prestup

i greh.
24 Zašto kriješ svoje liceb

i smatraš me neprijateljem?c

25 Zar ćeš plašiti list koji vetar
nosi

ili progoniti suvu slamu?
26 Jer ti beležiš teške optužbe

protiv mene
i tražiš da odgovaram za

grehe svoje mladosti.
27 Stavljaš moje noge u klade.

Ispituješ sve moje staze
i pratiš svaki moj korak.

28 Zato se čovek� raspada kao
trulež,

poput haljine koju izjedaju
moljci.

14 „
ˇ

Covek, koga je žena ro-
dila,

kratkog je vekad i život mu
je pun nevolja�.e

13:19 � Ili možda: „Ako neko to može, ja
ću zaćutati i umreti!“ 13:20 �Doslov-
no: „samo mi dve stvari nemoj učiniti“.
13:28 �Doslovno: „on“. Moguće je da
Jov govori o sebi. 14:1 � Ili: „pun nemi-
ra“.

13. POGL.
a Ps 139:23

Jer 17:10

b Ps 50:20, 21
Ja 2:9

c Jov 19:25
Ps 23:4

d Iz 15:2
Ps 27:1
Is 12:2

e Jov 27:8
Jov 36:13
Is 33:14

��������������������

Desna kol.
a Jov 9:34, 35

Jov 33:6, 7

b Ps 10:1
Ps 13:1
Ps 44:24

c Jov 16:9
Jov 19:11
Jov 33:8-11

��������������������

14. POGL.
d Ps 39:5, 6

Ja 4:14

e Pst 3:19
Pst 47:9
Ps 90:10
Pro 2:23
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2 Kao cvet nikne, a onda
uvene�,a

kao senka beži i nestaje.b
3 Da, u takvog upireš pogled

i na sud ga� vodiš.c
4 Može li nečist roditi čistog?d

Ne može!
5 Ograničen je čovekov

životni vek,
u tvojim je rukama broj

njegovih meseci.
Odredio si mu granicu koju

ne može preći.e
6 Skini pogled s njega da pre-

dahne,
da na miru završi dan poput

najamnika.f
7 Jer i za drvo ima nade.

Ako se poseče, opet će
pustiti izdanke,

nove mladice će iz njega
izrasti.

8 Ako mu koren ostari
u zemlji

i njegov panj odumre u tlu,
9 pustiće izdanke kad oseti

vodu
i pustiće grane kao mlada

biljka.
10 Ali kad čovek umre, iščezne

sva njegova snaga.
Kad čovek izdahne, gde je

on tada?g

11 Vode nestaju iz mora,
reka otiče i presušuje.

12 Tako i čovek – kad legne,
više ne ustaje.h

Dok je god neba, neće se
probuditi,

niti će se prenuti iz svog
sna.i

13 O, kad bi me u grob�
sklonio, j

14:2 � Ili možda: „odseca se“. 14:3
�Doslovno: „me“. 14:13 � Ili: „šeol“.
Izraz se odnosi na simbolično mesto
gde počivaju umrli. Videti Rečnik poj-
mova.

kad bi me sakrio dok
ne pro�e tvoj gnev,

kad bi mi rok odredio i onda
me se setio!a

14 Kad čovek umre, može li se
vratiti u život?b

ˇ
Cekaću sve dane svog rop-

stva�
dok ne do�e moje izbavlje-

nje.c
15 Pozvaćeš me, i ja ću

ti se odazvati.d
Uželećeš se dela svojih

ruku.�
16 A sada brojiš moje korake,

zapažaš samo moje grehe.
17 Moj prestup je zapečaćen

u vreći,
moj greh si zapečatio

kao lepkom.
18 Kao što se gora ruši

i raspada
i stena se pomera sa

svog mesta,
19 kao što voda drobi kamenje

i potoci spiraju zemlju,
tako ti uništavaš nadu

smrtnog čoveka.
20 Ti ga nadjačavaš dok ne

nestane,e
izobličuješ ga i šalješ

u grob.
21 Da li njegove sinove poštu-

ju, on to ne zna.
Da li ih ponižavaju, on to ne

vidi.f
22 Oseća bol samo dok je živ,

tuguje dok u njemu ima ži-
vota.“

15 Tada je Elifasg Temanac
rekao:

2 „Zar će mudar čovek odgo-
varati ispraznim tvrdnja-
ma�?

14:14 �Ovde se na simboličan način
ukazuje na smrt koja ljude drži u rop-
stvu. 14:15 � Ili: „

ˇ
Ceznućeš za delom

svojih ruku“. 15:2 � Ili: „znanjem koje
je poput vetra“.

14. POGL.
a Ps 103:15, 16

Is 40:6
Ja 1:10, 11
1Pe 1:24

b 1Le 29:15
Ps 102:11
Ps 144:4

c Ps 143:2

d Pst 5:3
Ps 51:5
Ri 5:12

e Ps 39:4

f Ps 39:13

g Pro 3:19, 20
Pro 9:10

h Pro 9:5
Pro 12:5

i Ps 13:3
Jv 11:11
Del 7:59, 60

j 1Sa 2:6
Is 57:1, 2

��������������������

Desna kol.
a Lu 23:42

Jv 5:28, 29
Jev 11:35

b Jv 11:25
Del 26:8
1Ko 15:12
Ot 20:13

c Jov 19:25

d Da 12:13
Jv 5:28, 29
Jv 11:43, 44

e Pro 8:8
Is 57:16

f Pro 9:5, 6
��������������������

15. POGL.
g Jov 2:11

Jov 4:1

JOV 14:2–15:2 706



Zar će svoje srce ispuniti
pogrešnim željama�?

3 Od pukog ukoravanja
rečima nema koristi

i pričanje samo po sebi
ništa ne pomaže.

4 Zbog tebe nestaje straho-
poštovanja prema Bogu�,

ti potcenjuješ svako raz-
mišljanje o Bogu.

5 Zbog svog prestupa tako
govoriš�

i biraš lukave reči.
6 Tvoja usta te osu�uju,

a ne ja,
tvoje usne svedoče protiv

tebe.a
7 Zar si ti prvi čovek koji se

rodio?
Zar si se rodio pre bregova?

8 Zar ti slušaš ono što Bog u
tajnosti govori?

Zar samo ti imaš mudrost?
9 ˇ

Sta ti znaš, a da mi ne
znamo?b

ˇ
Sta ti razumeš, a da mi ne

razumemo?
10 Me�u nama ima i sedih

i starih,c
mnogo starijih od tvog oca.

11 Zar ti nije dovoljna
Božja uteha

niti blage reči koje su
ti upućene?

12 Zašto te zanosi tvoje srce,
zašto ti iz očiju seva ljutnja?

13 Ti se ljutiš na Boga�,
dopuštaš da takve reči

izlaze iz tvojih usta.
14 ˇ

Sta je smrtni čovek da
bi bio čist?

15:2 � Ili: „svoj stomak napuniti istoč-
nim vetrom“. 15:4 �Doslovno: „stra-
ha od Boga“. 15:5 � Ili: „Tvoj prestup
upravlja tvojim ustima“. 15:13 �Do-
slovno: „Svoj duhokrećeš protiv Boga“.

Kako bi iko koga je žena
rodila mogao biti prave-
dan?a

15 Znaj, Bog ne veruje svojim
svetim slugama,

čak ni nebo ne smatra
čistim.b

16 A kako li tek gleda na onoga
ko je odvratan i pokva-
ren,c

na čoveka koji nepraved-
nost pije kao vodu!

17 Reći ću ti nešto, poslu-
šaj me!

Preneću ti ono što sam
video,

18 ono što su mudri ispričali i
nisu zadržali za sebe,

ono što su čuli od svojih
očeva.d

19 Njihova zemlja je pripadala
samo njima,

i nijedan stranac nikad nije
došao me�u njih.

20 Zao i okrutan čovek muči se
sve dane svog života,

pati kroz sve godine koje su
mu date.

21 Zastrašujući zvuci u njego-
vim su ušima.e

U vreme mira napadaju ga
razbojnici.

22 Ne veruje da će se izbaviti iz
tame,f

čeka ga smrt od mača.
23 Luta u potrazi za hranom�

i pita se: ’Gde je?‘
Dobro zna da mu se bliži

dan tame.
24 Nevolja i teskoba plaše ga,

navaljuju na njega kao kralj
spreman za napad.

25 Jer diže ruku na Boga,
želi da prkosi Svemoćnom�.

15:23 �Doslovno: „hlebom“. 15:25 � Ili:
„da se uzdiže iznad Svemoćnog“.

15. POGL.
a Jov 42:8

b Jov 13:2
Jov 16:2

c Jov 32:6
��������������������

Desna kol.
a Jov 25:4

b Jov 25:5, 6
Jov 42:7

c Jov 4:18, 19

d Jov 8:8

e Jov 18:11
Jov 20:25

f Jov 18:12
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26 Tvrdoglavo na njega
nasrće,

s debelim, jakim štitom�.
27 Na licu mu se vidi koliko je

debeo
i salo je nagomilao na

svojim bokovima.
28 On prebiva u gradovima

koji će biti uništeni,
u kućama u kojima niko

više neće živeti,
koje će se pretvoriti

u gomile kamenja.
29 Neće se obogatiti i nje-

govo bogatstvo se neće
gomilati,

niti će se njegovi posedi
širiti po zemlji.

30 Neće on umaći tami,
plamen će osušiti njegovu

mladicu�,
oduvaće ga dah Božjih

usta.a
31 Neka se ne zavarava

i ne uzda u ono što je
isprazno,

jer će zauzvrat i dobiti ono
što je isprazno.

32 To će se dogoditi pre nego
što do�e njegov dan.

Njegove grane nikada neće
ozeleneti.b

33 Biće kao vinova loza koja
odbacuje svoje nezrele
plodove,

kao maslina koja odbacuje
svoje cvetove.

34 Izjaloviće se ono što
bezbožnici� čine,c

vatra će proždreti šatore u
kojima se prima mito.

35 Oni začinju nevolju i ra�aju
zlo,

15:26 �Doslovno: „s debelim ispupče-
njima na štitu“. 15:30 �To jest uništi-
ti svaku nadu u oporavak. 15:34 � Ili:
„otpadnici“.

iz njihove utrobe izlazi
prevara.“

16 Tada je Jov rekao:
2 „Mnogo sam se takvih
reči naslušao.

Svi ste vi okrutni tešitelji!a
3 Ima li kraja ispraznim

rečima?ˇ
Sta te tera da mi tako

odgovaraš?
4 I ja bih mogao govoriti

kao vi.
Kad biste vi bili na mom

mestu,
ja bih se na vas mogao

okomiti uverljivim rečima
i odmahivati vam glavom.b

5 Ali ja bih vas ojačao rečima
svojih usta,

a uteha s mojih usana done-
la bi vam olakšanje.c

6 Ako govorim, moj bol ne
jenjava,d

a ako ućutim, i dalje se
ne smiruje.

7 Ali sada me je Bog izmorio,e
uništio je ceo moj dom�.

8 Još si me i zgrabio, što se
i vidi,

jer moja mršavost svedoči
protiv mene.

9 Bog me razdire u svom
gnevu i mrzi me.f

Svojim zubima škrguće
na mene.

Moj protivnik me strelja
očima.g

10 Neprijatelji su razjapili usta
da bi me proždrlih

i s prezirom me udaraju
po obrazima,

mnogi su se udružili protiv
mene.i

11 Bog dopušta da me napada-
ju dečaci,

baca me u ruke zlih.j

16:7 � Ili: „one koji su se okomene okup-
ljali“.

15. POGL.
a Jov 4:9

b Jov 22:15, 16

c Jov 8:11-13
��������������������

Desna kol.
��������������������

16. POGL.
a Jov 13:4, 5

Jov 19:2, 3

b Ps 109:25
Mt 27:39

c Psl 27:9
Mt 7:12
Ri 12:15
1Pe 3:8

d Jov 2:13

e Jov 7:3

f Jov 10:16

g Jov 33:8-10

h Ps 22:13

i Ps 35:15

j Ps 27:12
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12 Mirno sam živeo, a on me je
upropastio,a

zgrabio me je za vrat i slo-
mio,

pa me je postavio sebi
kao metu.

13 Njegovi strelci su me
opkolili,b

on probada moje bubregec

i nema samilosti,
prosipa moju žuč na zemlju.

14 Ja sam kao zid koji on
uporno probija,

juriša na mene kao ratnik.
15 Sašio sam kostret da pre-

krijem kožud

i zakopao sam svoje dosto-
janstvo� u prašinu.e

16 Lice mi je crveno od plača,f
oko mojih očiju je tamna

senka�,
17 iako moje ruke nisu učinile

nikakvo zlo
i moja molitva je čista.

18 Zemljo, ne pokrivaj
moju krv!g

Pusti je neka viče!
19 Već sada imam svedoka

na nebu,
na visinama je onaj koji

svedoči za mene.
20 Prijatelji mi se rugaju,h

dok moje oči liju suze pred
Bogom�. i

21 Neka neko presudi izme�u
čoveka i Boga,

kao što bi presudio izme�u
čoveka i njegovog bliž-
njeg.j

22 Jer mi je još malo godina
preostalo

i poći ću na put bez
povratka.k

16:15 � Ili: „snagu“. Doslovno: „rog“.
16:16 � Ili: „senka smrti“. 16:20 � Ili
možda: „bez sna gledaju prema Bogu“.

17 „Duh mi je slomljen,
moji dani se gase,

grob me čeka.a
2 Rugači su svuda

oko mene,b
moje oči moraju da gleda-

ju njihovo buntovništvo.
3 Molim te, garantuj za mene.

Ko bi se drugi rukovao
sa mnom i založio za
mene?c

4 Ti si im zatvorio srce da ne
razumeju.d

Zato ih ne uzvisuješ.
5 ˇ

Covek nudi svoje imanje
prijateljima,

a njegovoj deci se oči gase
od gladi.

6 Bog je učinio da budem pre-
zren� me�u narodima,e

pa me ljudi pljuju u lice.f
7 Od tuge mi se pogled

zamutio,g
celo moje telo postalo je

kao senka.
8 ˇ

Cestiti ljudi to gledaju
u čudu,

nedužni su uznemireni
zbog bezbožnika�.

9 Pravednik se čvrsto
drži svog putah

i onaj kome su ruke čiste
postaje sve jači.i

10 Avi nastavite da me napa-
date svojim rečima,

jer niko od vas nije mudar.j
11 Prošli su moji dani,k

propale su moje namere�, l
želje mog srca.

12 Vi pretvarate noć u dan,
govorite: ’Sada je mrak, ali

bliži se svetlost dana.‘

17:6 �Doslovno: „da od mene nastane
izreka“. 17:8 � Ili: „otpadnika“. 17:11
� Ili: „planovi“.

16. POGL.
a Jov 1:12, 17

b Jov 7:20

c Ps 73:21

d 1Kr 21:27
2Kr 6:30

e Jov 30:19
Ps 7:5

f Ps 6:6
Ps 31:9
Tu 1:16

g Pst 4:8, 10
Ps 72:14

h Jov 12:4

i Ps 40:1
Ps 142:2

j Jov 31:35

k Jov 7:9
Jov 14:10
Pro 12:5

��������������������

Desna kol.
��������������������

17. POGL.
a Ps 88:3, 4

Is 38:10

b Ps 35:16
Jev 11:36

c Psl 17:18

d 2Sa 17:14
Is 6:10
Mt 11:25

e Ps 69:11, 12

f Jov 30:9, 10

g Jov 16:16
Ps 6:7
Ps 31:9

h Ps 119:165

i Ps 24:3, 4
Ps 84:5, 7

j Jov 6:29

k Jov 7:6
Jov 9:25
Is 38:10

l Ja 4:13, 14
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13 Ako budem čekao, grob� će
biti moj dom,a

u tami ću namestiti sebi
postelju.b

14 Grobnoj jami vičem:c ’Ti si
mi otac!‘,

a crvima: ’Majko moja,
sestro moja!‘

15 Gde je, onda, moja nada?d

Da li iko misli da za mene
ima nade?

16 Ona� će sići do vrata
groba�,

a ja ću se spustiti u prah
zajedno s njom.“e

18 Tada je Vildadf Sušanin
rekao:

2 „Kada ćeš prestati tako da
govoriš?

Urazumi se, pa ćemo onda
razgovarati.

3 Zašto nas smatraš životi-
njamag

i zašto misliš da smo nera-
zumni�?

4 ˇ
Cak i ako sebe rastrgneš u

svom gnevu,
da li će zbog tebe zemlja

opusteti
ili će se stena pomeriti sa

svog mesta?
5 Ugasiće se svetlost

zloga,
neće sijati plamen njego-

ve vatre.h
6 Potamneće svetlost u njego-

vom šatoru,
ugasiće se svetiljka nad

njim.
7 Usporiće se njegov žustar

korak,
oboriće ga njegove namere.i

17:13 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova. 17:16 �Reč je
o njegovoj nadi. � Ili: „šeola“. 18:3 � Ili
možda: „nečisti“.

8 Jer će ga noge odvesti
u mrežu,

uplešće se u njene niti.
9 U klopku će se uhvatiti

njegova peta,
zamka će ga zarobiti.a

10 Skrivena omča vreba ga
na zemlji,

klopka ga čeka na njegovoj
stazi.

11 Strahote ga plaše sa
svih stranab

i progone ga u stopu.
12 Snaga ga izdaje,

zbog nevoljec će posrtati�.
13 Najstrašnija bolest� izjeda

mu kožu,
proždire mu ruke i noge.

14 Izvlače ga iz njegovog šato-
ra, gde je bezbedan,d

i odvode ga u strašnu smrt�.
15 Stranci će živeti u njegovom

šatoru,
sumpor će biti posut po

njegovom domu.e
16 Osušiće se njegovo korenje

ispod njega,
uvenuće njegove grane

iznad njega.
17 Spomen na njega nestaće

sa zemlje,
na ulici niko neće znati

njegovo ime�.
18 Biće proteran iz svetlosti

u tamu,
oteraće ga sa zemlje.

19 Neće imati dece ni potoma-
ka u svom narodu,

neće biti preživelog u njego-
vom mestu�.

20 U dan njegove nevolje ljudi
na Zapadu biće zaprepa-
šćeni,

18:12 � Ili: „hramati“. 18:13 �Doslov-
no: „Prvenac smrti“. 18:14 � Ili: „kra-
lju strahota“. 18:17 �Doslovno: „neće
imati imena“. 18:19 � Ili: „u mestu gde
boravi“.

17. POGL.
a Pro 12:5, 7

b Jov 10:21, 22

c Ps 49:7, 9
Ps 143:7

d Jov 7:6
Jov 14:19
Jov 19:10

e Pst 3:19
Jov 3:19

��������������������

18. POGL.
f Jov 2:11

Jov 8:1

g Ps 73:22

h Jov 8:13, 14
Jov 11:20

i Jov 5:13
��������������������

Desna kol.
a Jov 5:5

Jov 22:5, 10

b Jov 15:21
Jov 20:25

c Jov 15:23

d Jov 11:20

e Pz 29:22, 23
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a ljude na Istoku obuzeće
strah.

21 Tako je u šatorima onih koji
čine zlo,

tako prolaze oni koji ne
poznaju Boga.“

19 Tada je Jov rekao:
2 „Dokle ćete me�
mučitia

i satirati me rečima?b

3 Već ste me deset puta
ukorili�

i nije vas sramota što ste
tako okrutni prema meni.c

4 Ako i jesam pogrešio,
to je moja briga.

5 Ali ako se vi uporno uzdiže-
te iznad mene

i govorite da zaslužujem
ovu sramotu,

6 onda znajte da me je Bog
zaveo

i uhvatio me u svoju lovačku
mrežu.

7 Vičem: ’Nepravda!‘, ali
nema odgovora.d

Zovem u pomoć, ali nema
pravde.e

8 Zagradio mi je put kamenim
zidom, pa ne mogu proći.

Staze mi je obavio tamom.f
9 Oduzeo mi je čast,

skinuo mi je krunu s glave.
10 Lomi me sa svih strana, i ja

nestajem.ˇ
Cupa moju nadu kao drvo.

11 ˇ
Zestoko se gnevi na mene
i smatra me svojim protivni-

kom.g
12 Njegova vojska dolazi

i opkoljava me,
podiže logor oko mog

šatora.
13 Moju braću je oterao

od mene,

19:2 � Ili: „moju dušu“. Videti Rečnik
pojmova. 19:3 � Ili: „uvredili“.

oni koji me poznaju okrenu-
li su mi le�a.a

14 Nestali su moji prijatelji�,
zaboravili su me oni koje

sam dobro poznavao.b
15 Gosti u mojoj kućic i moje

robinje gledaju me kao
stranca.

Tu�inac sam u njihovim
očima.

16 Zovem svog slugu, ali on
se ne odaziva.

Svojim ustima ga prekli-
njem da mi se smiluje.

17 Moj dah je odvratan mojoj
ženi,d

ro�ena braća� gade se
na mene.

18 ˇ
Cak me i deca preziru.
Kad god me vide�, rugaju

mi se.
19 Odvratan sam svim svojim

bliskim prijateljima,e
svi koje sam voleo okrenuli

su se protiv mene.f
20 Postao sam kost i koža,g

jedva sam smrti umakao�.
21 Smilujte mi se, prijatelji

moji, smilujte mi se,
jer me je Božja ruka

udarila.h
22 Zašto me progonite kao

što me Bog progoni i
i napadate me bez prestan-

ka�? j

23 Kad bi se barem moje reči
zapisale,

kad bi se barem upisale
u knjigu!

24 Kad bi se barem gvozdenom
pisaljkom i olovom

zauvek urezale u stenu!

19:14 � Ili: „ro�aci“. 19:17 �Doslovno:
„sinovi moje utrobe“. Jov misli na utro-
bu koja ga je nosila, to jest utrobu svo-
je majke. 19:18 �Doslovno: „Kad usta-
nem“. 19:20 � Ili: „ostala mi je samo
koža oko zuba“. 19:22 �Doslovno: „ni-
kako da se nasitite mog mesa“.

19. POGL.
a Ps 42:10

b Ps 55:21
Psl 12:18

c Psl 18:24

d Ps 22:2
Avk 1:2

e Lu 18:7

f Jov 3:23
Ps 88:8

g Jov 13:24
��������������������

Desna kol.
a Ps 31:11

Ps 69:8

b Ps 38:11

c Jov 31:32

d Jov 2:9

e Jov 17:6
Ps 88:8

f Ps 109:5

g Jov 30:30
Ps 102:5

h Jov 1:10-12
Ps 38:2

i Jov 2:9, 10

j Ps 69:26
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25 Ali dobro znam da je moj
otkupitelja živ.

On će kasnije doći i stati
nad zemljom�.

26 I kad mi se koža raspadne,
dok sam još živ, videću

Boga.
27 Njega ću ja sam videti,

njega će videti moje oči,
a ne nečije tu�e.b

Ali sada sam slomljen�.
28 Vi govorite: ’Kako ga to

progonimo?‘,c
kao da sam ja kriv za sve.

29 Bojte se mača,d
jer se gresi kažnjavaju

mačem.
Znajte da postoji sudija.“e

20 Tada je Sofarf Namaćanin
rekao:

2 „Moje teskobne misli nago-
ne me da ti odgovorim,

jer sam se uznemirio.
3 ˇ

Cuo sam prekor koji me je
uvredio,

pa me razum� tera da ti
odgovorim.

4 Sigurno dobro znaš,
jer je tako otkad je čovek�

postavljen na zemlju,g
5 da klicanje zlih kratko traje

i da bezbožnikova� radost
traje samo tren.h

6 Iako njegova oholost dopire
do neba

i glavom dodiruje oblake,
7 on će poput svog izmeta

zauvek nestati.
Oni koji su ga vi�ali, pitaće

se: ’Gde je?‘
8 Odleteće kao san i više se

neće naći,

19:25 �Doslovno: „prahom“. 19:27
� Ili: „Moji bubrezi venu u meni“. 20:3
�Doslovno: „duh mog razuma“. 20:4
� Ili: „čovečanstvo; Adam“. 20:5 � Ili:
„otpadnikova“.

biće odagnan kao noćna
vizija.

9 Oko koje ga je gledalo više
ga neće gledati,

njegovo mesto više ga neće
videti.a

10 Njegova deca tražiće naklo-
nost siromašnih,

a on će svojim rukama
vraćati oteto blago.b

11 Njegove kosti su pune
mladalačke snage,

ali ona� će zajedno s njim
leći u prah.

12 Ako je zlo slatko njegovim
ustima,

ako ga pod jezikom skriva,
13 ako uživa u njemu i ne

pušta ga,
nego ga drži u ustima,

14 postaće mu gorko kad mu
dospe u stomak,

pretvoriće se u kobrin otrov
u njemu.

15 Bogatstvo je progutao,
ali će ga izbljuvati,

Bog će mu ga isterati
iz utrobe.

16 Kobrin otrov će sisati,
zubi� otrovnice ubiće ga.

17 Nikada neće videti potoke,
reke kojima teče med i mle-

ko�.
18 Odreći će se svojih dobara,

a da ih nije koristio�,
neće uživati u bogatstvu

koje je stekao trgovinom.c
19 Jer je satirao siromahe i

ostavljao ih na cedilu,
otimao je kuće koje nije

gradio.
20 Ali neće imati mira u sebi,

njegovo blago ga neće izba-
viti.

20:11 �To jest njegova snaga. 20:16
�Doslovno: „jezik“. 20:17 � Ili: „mas-
lac“. 20:18 �Doslovno: „progutao“.

19. POGL.
a Jov 14:14

Ps 19:14
Ps 69:18
Ps 103:2, 4
Mt 20:28
Mr 10:45

b Ps 17:15

c Ps 69:26

d Pz 32:41

e Ps 58:11
Mt 7:1
Ri 14:4
Ja 4:12
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20. POGL.
f Jov 2:11

Jov 11:1

g Jov 8:8

h Jov 8:13, 19
Jov 21:28

��������������������

Desna kol.
a Jov 8:13, 18

b Jov 20:18

c Jov 20:10
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21 Nema više ničega što bi
mogao proždreti

i zato njegovo blagostanje
neće potrajati.

22 Kad postane bogatiji ne-
go ikada, obuzeće ga
teskoba,

nevolja će se svom silinom
obrušiti na njega.

23 Kad on napuni svoj stomak,
Bog će na njega poslati svoj

žestoki gnev,
kao kišu će ga izliti na nje-

ga, pravo u njegovu
utrobu.

24 Kad pobegne od gvozdenog
oružja,

probošće ga strele odapete
iz bakarnog luka.

25 Izvući će strelu iz svojih
le�a,

blistavi šiljak iz svoje žuči,
i obuzeće ga strah.a

26 Potpuni mrak će progutati
njegovo blago,

proždreće ga vatra koju
niko nije raspirio.

Ako neko preživi iz njego-
vog šatora, snaći će ga
nevolja.

27 Nebo će otkriti njegov
prestup,

zemlja će se pobuniti protiv
njega.

28 Poplava će mu odneti kuću,
bujice će navaliti na njega u

dan Božjeg gneva.
29 Tako zao čovek prolazi kod

Boga,
to je nasledstvo koje mu je

Bog odredio.“

21 Tada je Jov rekao:
2 „Slušajte dobro šta ću
vam reći,

to neka mi bude uteha
od vas.

3 Budite strpljivi dok vam
govorim,

a kad kažem svoje, onda mi
se rugajte.a

4 Zar je moja pritužba upuće-
na čoveku?

Da jeste, zar ne bih� izgubio
strpljenje?

5 Pogledajte me i čudite se,
stavite ruku na svoja usta.

6 Kad razmišljam o tome,
uznemirim se,

i celo telo mi zadrhti.
7 Zašto zli ostaju u životu,b

dočekaju starost i oboga-
te se�?c

8 Njihova deca su uvek
s njima,

a dočekaju da vide i njihove
potomke.

9 Kuće su im bezbedne,
bez straha,d

i Bog ih ne kažnjava svojim
prutom.

10 Njihovi bikovi uvek uspeva-
ju da oplode krave,

a one se tele i ne pobacuju.
11 Njihovi sinovi bezbrižno

trčkaraju kao stado,
njihova deca poskakuju

unaokolo.
12 Pevaju uz daire i harfu,

raduju se uz zvuk frule.e
13 Zadovoljni su sve dane svog

života
i spokojni silaze� u grob�.

14 A pravom Bogu govore:
’Pusti nas na miru!

Ne želimo da upoznamo
tvoje puteve.f

21:4 �Doslovno: „zar ne bi moj duh“.
21:7 � Ili: „postanu moćni“. 21:13 � Ili:
„u trenu si�u“, to jest umru brzo i bez-
bolno. � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova.

20. POGL.
a Jov 15:21

Jov 18:5, 11
��������������������

Desna kol.
��������������������

21. POGL.
a Jov 16:10, 20

Jov 17:2
Jev 11:36

b Avk 1:3, 13

c Jov 12:6
Ps 37:7
Ps 73:3
Ps 73:12
Jer 12:1

d Ps 73:3, 5

e Is 5:12
Is 22:13
Am 6:4, 5

f Ps 10:4, 11
Ps 73:3, 11
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15 Ko je Svemoćni da mu
služimo?a

Kakvu korist imamo od toga
da ga upoznamo?‘b

16 Ali znam da njihovo blago-
stanje nije u njihovim ru-
kama.c

Daleko su od mene razmiš-
ljanja� zlih.d

17 Da li se svetiljka zlih ikada
gasi?e

Da li ih ikada snalazi nevo-
lja?

Da li ih Bog ikada uništi u
svom gnevu?

18 Postaju li ikada kao slama
na vetru,

kao pleva koju olujni vetar
raznosi?

19 Bog će čovekovu kaznu
čuvati za njegove sinove,

ali neka Bog kazni i njega
tako da i sam to oseti.f

20 Neka svojim očima vidi
svoju propast

i neka sam pije gnev
Svemoćnog.g

21 Da li mu je važno šta će biti
s njegovim potomcima
posle njega

ako se skrati� broj njegovih
meseci?h

22 Može li iko Boga učiti
mudrosti�, i

kad je on taj koji sudi
i najvišima? j

23 Jedan čovek umre u punoj
snazi,k

bez ikakvih briga i u miru,l
24 bokova punih sala

i jakih kostiju�.
25 A drugi umre u velikom

jadu�,

21:16 � Ili: „saveti, namere“. 21:21
� Ili: „prepolovi“. 21:22 � Ili: „ičemu“.
21:24 �Doslovno: „kostiju punih soč-
ne moždine“. 21:25 � Ili: „s gorčinom u
duši“.

a da nikad nije uživao ni u
čemu dobrom.

26 Zajedno će ležati u prahua

i obojicu će prekriti crvi.b
27 Eto, dobro znam vaše

pomisli
i spletke koje smišljate da

biste mi naudili.c
28 Jer govorite: ’Gde je kuća

velikaša?
Gde je šator u kom je zli

čovek živeo?‘d
29 Zar nikad niste pitali put-

nike?
Zar ne razmišljate o njiho-

vim zapažanjima,
30 da zli biva pošte�en u dan

nevolje
i izbavljen u dan gneva?

31 Ko će ga prekoriti za njego-
va dela?

Ko će ga kazniti za ono što
je učinio?

32 Kad ga odnesu na groblje,
postaviće stražu nad njego-

vim grobom.
33 Mirno će počivati pod zem-

ljom� u dolini�.e
Za njim će poći svi ljudi�,f
kao što je bezbroj njih tamo

već otišlo.
34 Zašto je vaša uteha tako

isprazna?g

Vaše su reči samo prazna
prevara!“

22 Tada je Elifash Temanac
rekao:

2 „Ima li Bog neke koristi od
čoveka?

Ima li on neke koristi od
razboritog čoveka? i

3 Zar je Svemoćnom stalo do
toga� što si pravedan?

21:33 �Doslovno: „Slatke će mu biti
grude zemlje“. �Videti Rečnik pojmo-
va, „Vadi“. �Doslovno: „Za sobom će
povući sve ljude“. 22:3 � Ili: „Zar se
Svemoćni raduje“.

21. POGL.
a Iz 5:2

Ps 10:4
Os 13:6

b Mal 3:14

c Lu 12:19, 20

d Ps 1:1

e Psl 13:9
Psl 20:20
Psl 24:20

f Ps 11:6
Is 26:11

g Ps 75:8
Is 51:17
Jer 25:15
Ot 14:10

h Ps 55:23

i Is 40:13, 14
Ri 11:34
1Ko 2:16

j Is 40:23

k Ps 49:17
Lu 12:19, 20

l Ps 73:12, 19
Mt 24:38, 39
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Desna kol.
a Jov 3:19

Pro 9:2

b Jov 24:20

c Ps 59:3

d Jov 20:5, 7

e Jov 3:17

f Ri 5:12

g Jov 16:2, 3
��������������������

22. POGL.
h Jov 2:11

Jov 4:1

i Jov 15:14, 15
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Ima li on išta od toga što
živiš besprekorno�?a

4 Zar će te kazniti
i s tobom ići na sud zbog

tvoje bogobojaznosti?
5 Zar nije to zbog tvoje velike

zlobe
i zbog toga što nema kraja

tvojim prestupima?b

6 Jer od svoje braće bez
razloga uzimaš zalog,

otimaš odeću od ljudi i
ostavljaš ih gole�.c

7 Umornome ne daješ vodu,
gladnome uskraćuješ

hranu.d
8 Zemlja pripada moćnom

čoveku,e
samo onaj ko je povlašćen

živi na njoj.
9 A ti si otpuštao udovice

praznih ruku,
nanosio si bol� siročićima�.

10 Zato su zamke� svuda oko
tebef

i plaše te iznenadne stra-
hote.

11 Zato te mrkli mrak okružu-
je, pa ne vidiš,

prekrivaju te nabujale vode.
12 Zar Bog ne prebiva na nebe-

skim visinama?
Pogledaj zvezde, kako su

visoko!
13 A ti kažeš: ’

ˇ
Sta Bog zna?

Može li suditi kroz gustu
tamu?

14 Oblaci mu zaklanjaju
pogled, pa ne vidi

dok hoda po nebeskom
svodu�.‘

22:3 � Ili: „što si mu veran“. 22:6
�Doslovno: „skidaš odeću s golih“.
22:9 �Doslovno: „lomio si ruke“. � Ili:
„deci bez oca“. 22:10 �Doslovno: „pti-
čarske zamke“. 22:14 � Ili: „krugu“.

15 Zar ćeš se držati drevnog
puta

kojim idu zli ljudi,
16 oni koje smrt odnosi pre

nego što im do�e vreme,
kojima bujica� odnosi

temelje?a

17 Oni govore pravom Bogu:
’Pusti nas na miru!‘

I kažu: ’
ˇ
Sta nam Svemoćni

može učiniti?‘
18 A on im je kuće napunio

dobrima.
(Takvo zlo razmišljanje

daleko je od mog.)
19 Pravednici će videti njihovu

propast i radovaće se,
nedužni će im se rugati:

20 ’Naši protivnici su uništeni,
a vatra će proždreti ono što

je ostalo od njih.‘
21 Upoznaj Boga i bićeš u miru

s njim.
Tada će ti biti dobro

u životu.
22 Prihvati zakon iz njegovih

usta,
čuvaj njegove reči u svom

srcu.b
23 Ako se vratiš Svemoćnom,

opet ćeš se podići.c
Ako ukloniš nepravdu

iz svog šatora,
24 ako zlato� baciš u prašinu

i ofirsko zlatod me�u kame-
ne klisure�,

25 Svemoćni će biti tvoje zlato
i tvoje najbolje srebro.

26 Tada će Svemoćni biti tvoja
radost

i podići ćeš svoje lice prema
Bogu.

27 Molićeš mu se i on će te
uslišiti,

a ti ćeš ispuniti svoje zavete.

22:16 �Doslovno: „reka“. 22:24 � Ili:
„grumenje zlata“. �Videti Rečnik poj-
mova, „Vadi“.

22. POGL.
a Jov 2:3

Jov 32:3

b Jov 1:8
Jov 4:7

c Jov 31:19, 22

d Jov 31:17, 22

e Jov 31:25, 28

f Jov 18:5, 9
��������������������

Desna kol.
a Jov 4:18, 19

b Jov 11:13

c Jov 8:5, 6

d 1Kr 9:28
Jov 28:16
Ps 45:9
Is 13:12
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28 ˇ
Sta god odlučiš, to ćeš

i uraditi,
i svetlost će ti obasjavati

put.
29 Jer kad drsko govoriš,

bićeš ponižen.
A on će spasti ponizne�.

30 Izbaviće nedužne.
Ako su ti ruke čiste, bićeš

izbavljen.“

23 Tada je Jov rekao:
2 „I danas ću se uporno
braniti�,a

ostao sam bez snage zbog
svog uzdisanja.

3 Kad bih samo znao gde da
na�em Boga!b

Otišao bih pravo do mesta
gde prebiva.c

4 Pred njega bih izneo svoj
slučaj,

branio bih se mnogim
rečima.

5 Saznao bih njegov odgovor,
obratio bih pažnju na ono

što bi mi rekao.
6 Da li bi se on u svojoj velikoj

moći prepirao sa mnom?
Ne, nego bi me saslušao.d

7 Tamo bi čestit čovek rešio
stvari s njim

i moj Sudija bi me zauvek
oslobodio optužbi.

8 Ali ako po�em na istok,
njega nema.

Ako po�em na zapad,
ne nalazim ga.

9 Kad nešto čini na severu,
ne mogu ga videti.

Zatim se on okrene prema
jugu, a ja ga i dalje ne
vidim.

10 Ali on zna put kojim idem.e
Kad me iskuša, izaći ću kao

čisto zlato.f

22:29 � Ili: „onoga ko pogled obara“.
23:2 � Ili: „buntovno žaliti“.

11 Moje noge prate njegove
stope,

držim se njegovog puta i ne
skrećem s njega.a

12 Ne odstupam od zapovesti
njegovih usana.ˇ

Cuvam njegove reči u srcub i
više nego što se od mene
očekuje�.

13 Kad on nešto odluči, ko mu
se može suprotstaviti?c

Kad on nešto poželi da
uradi, to i uradi.d

14 Učiniće sve što namerava
sa mnom�,

a još mnogo toga sličnog
ima na umu.

15 Zato zbog njega osećam
nemir.

Kad razmišljam o njemu,
sve više ga se bojim.

16 Bog me je učinio plašljivim,
Svemoćni me je ispunio

strahom.
17 Ali još me nije ućutkala

tama,
niti mrak koji mi je prekrio

lice.

24 „Zašto Svemoćni ne
odredi vreme suda?e

Zašto oni koji ga poznaju ne
vide njegov dan suda?

2 Ljudi pomeraju me�e,f
otimaju stada i vode ih na

svoje pašnjake.
3 Siročićima� otimaju ma-

garca,
udovici uzimaju bika u za-

log.g
4 S puta teraju siromahe,

koji zbog straha moraju da
se skrivaju.h

5 Siromašni tragaju za hra-
nom poput divljih magara-
ca i u pustoši,

23:12 � Ili: „što mi je odre�eno“. 23:14
� Ili: „što mi je odredio“. 24:3 � Ili:
„Deci bez oca“.

23. POGL.
a Jov 10:1

b Jov 13:3
Jov 16:21

c Jov 31:37

d Ps 22:24
Is 57:16

e Jov 1:8
Ps 1:6
Ps 139:1

f Jov 31:6
Ps 17:3
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Desna kol.
a Ps 18:21

Ps 44:18

b Ps 119:11,
127
Jer 15:16

c Ri 9:19

d Br 23:19
Ps 135:6
Is 14:24
Is 46:10
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24. POGL.
e Avk 1:2

f Pz 19:14
Pz 27:17
Psl 23:10
Os 5:10

g Pz 24:17

h Ps 109:16
Psl 22:16
Is 10:1, 2
Ja 5:4

i Is 32:14
Jer 14:6
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u pustinji traže hranu
za svoju decu.

6 Moraju da žanju� na tu�oj
njivi,

da pabirče u vinogradu
zlog čoveka.

7 Goli provode noć,
bez odeće,a

nemaju čime da se pokriju
kad je hladno.

8 Kisnu na planinskom
pljusku,

privijaju se uz stene jer
nemaju zaklona.

9 Zli otimaju udovicama decu
sa grudi.b

Siromašnima uzimaju
odeću u zalog,c

10 pa oni idu goli, bez odeće,
i gladni, iako nose snopove

žita.
11 Po najvećoj žezi oni napor-

no rade� me�u kamenim
zidovima na brežuljcima,

gaze grož�e u presi, a osta-
ju žedni.d

12 Oni koji umiru jecaju
u gradu,

smrtno ranjeni zapomažu,e
ali Bog ne mari� za to.

13 Ima onih koji se bune protiv
svetlosti.f

Oni ne poznaju njene
puteve

i ne idu njenim stazama.
14 Ubica ustaje u zoru

i ubija bespomoćnog
i siromaha,g

a noću krade.
15 Preljubnik čeka sumrakh

i kaže: ’Niko me neće
videti!‘,i

pa pokriva svoje lice.

24:6 � Ili možda: „sakupljaju stočnu
hranu“. 24:11 � Ili možda: „Cede ulje
iz maslina“. 24:12 � Ili možda: „nikoga
ne optužuje“.

16 Po mraku zli provaljuju
u kuće,

a danju se u svoje kuće za-
tvaraju.

Ne znaju za svetlost dana.a
17 Jer oni se plaše jutra kao

što se drugi plaše guste
tame,

navikli su na strahote koje
nosi gusta tama.

18 Ali vode ih brzo odnose.
Njihov posed na zemlji biće

proklet.b
Neće se više vratiti u svoje

vinograde.
19 Kao što suša i žega odnose

otopljeni sneg,
tako i grob� odnosi gre-

šnike!c
20 Majka� će zaboraviti grešni-

ka, crvi će se njime sladiti.
Niko ga se više neće sećati.d
A nepravda će se slomi-

ti kao stablo.
21 Okrutan je prema nerotki-

nji,
čini zlo udovici.

22 Bog će svojom snagom
uništiti moćne.

Ako i stiču moć, život im je
neizvestan.

23 Bog im dopušta da budu sa-
mouvereni i da se osećaju
sigurno,e

ali svojim očima posmatra
sve što oni čine�.f

24 Uzdignu se nakratko,
a onda nestanu.g

Padajuh i umiru kao
i svi drugi,

kao klasje bivaju posečeni
i sakupljeni.

24:19 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umr-
li. Videti Rečnik pojmova. 24:20 �Do-
slovno: „Majčina utroba“. 24:23 �Do-
slovno: „njihove puteve“.

24. POGL.
a Iz 22:26, 27

Pz 24:13

b 2Kr 4:1

c Iz 22:26, 27
Pz 24:13

d Jer 22:13
Ja 5:4

e Pro 4:1

f Jv 3:19

g Ps 10:4, 8

h Psl 7:8-10

i 2Sa 12:9, 12
Ps 94:3, 7
Psl 30:20
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Desna kol.
a Jv 3:20

b Pz 28:15, 16
Psl 3:33

c Ps 49:13, 14
Ps 55:15
Lu 12:20

d Psl 10:7
Pro 8:10
Pro 9:5

e Pro 8:11
Is 56:12
Lu 12:19

f Ps 11:4
Psl 5:21
Psl 15:3

g Ps 37:10
Ps 92:7
Ja 1:11

h Pro 8:12, 13
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25 Ako nije tako, ko može
dokazati da lažem

ili osporiti moje reči?“

25 Tada je Vildada Sušanin
rekao:

2 „On ima vlast i njegova moć
uliva strah.

On uspostavlja mir na
nebu�.

3 Ima li broja njegovim
četama?

Nad kim njegova svetlost
ne izlazi?

4 Kako onda smrtni čovek
može biti pravedan pred
Bogom?b

Kako onaj koga je žena rodi-
la može biti nedužan�?c

5 ˇ
Cak ni mesec nema sjaja,
ni zvezde nisu čiste u njego-

vim očima,
6 a kamoli smrtni čovek, koji

je crv,
sin čovečji, koji je bedan

crv!“

26 Tada je Jov rekao:
2 „Baš si pomogao ono-
me koji nema snage!

Zaista si izbavio onoga
kome su ruke iznemogle!d

3 Lepo si savetovao onoga
koji nema mudrosti!e

Baš si pokazao da si
mudar�!

4 Kome se ti obraćaš?
Ko te je podstakao da to

kažeš?�
5 Oni koji su umrli� drhte,

počivaju ispod voda i onih
koji žive u njima.

25:2 �Doslovno: „na svojim visinama“.
25:4 � Ili: „čist“. 26:3 � Ili: „da imaš
zdrav razum“. 26:4 �Doslovno: „

ˇ
Ciji je

duh izašao iz tebe?“ 26:5 � Ili: „Ne-
moćni mrtvaci“.

6 Grob� je otkriven pred
Bogom,a

mesto propasti� ne može
se sakriti od njegovog
pogleda.

7 On je razastro severno
nebo� nad prazninom,b

zemlju je obesio ni o šta.
8 Vode vezuje u svojim obla-

cimac

da se oblaci ne pocepaju
pod njihovom težinom.

9 Svoj presto zaklanja od
pogleda

razastirući oblak preko
njega.d

10 Iscrtao je horizont� nad
površinom voda,e

postavio je granicu izme�u
svetlosti i tame.

11 Stubovi neba tresu se,
prestravljeni su kad on

zapreti.
12 Svojom snagom podiže

talase na moruf

i svojom razboritošću satire
morsku neman�.g

13 Svojim dahom� razvedrava
nebo,

njegova ruka probada hitru
zmiju�.

14 Eto, to su samo obrisi
njegovih dela,h

o njemu čujemo tek slabi
šapat!

Ko će onda razumeti njego-
vu moćnu grmljavinu?“i

27 Jov je zatim nastavio svoj
govor:

2 „Zaklinjem se živim Bogom,
koji mi je uskratio pravdu,j

26:6 � Ili: „
ˇ
Seol“. Izraz se odnosi na

simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova. � Ili: „Avadon“.
26:7 �Doslovno: „sever“. 26:10 �Do-
slovno: „krug“. 26:12 �Doslovno: „ra-
vu“. 26:13 � Ili: „vetrom“. � Ili: „zmiju
koja klizi“.

25. POGL.
a Jov 2:11

Jov 8:1

b Jov 4:17, 18
Jov 22:3

c Jov 15:14, 15
��������������������

26. POGL.
d Jov 16:2, 3

e Jov 12:2
Jov 17:10
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Desna kol.
a Ps 139:8

Jev 4:13

b Jov 9:8
Ps 104:2
Is 42:5

c Psl 30:4
Pro 11:3

d Ps 97:2

e Psl 8:27
Jer 5:22

f Ps 74:13
Is 51:15

g Jov 9:13

h Ps 92:5
Pro 3:11
Is 55:9

i Jov 37:5
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27. POGL.
j Jov 34:5
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zaklinjem se Svemoćnim,
koji mi je zagorčao život,a

3 sve dok ima daha u meni
i Božjeg duha u mojim

nozdrvama,b
4 moje usne neće govoriti

nepravdu
i moj jezik neće izricati

prevaru!
5 Nipošto vas ne mogu pro-

glasiti pravednima!
Dokle god sam živ, neću

se odreći� svoje odanosti
Bogu�!c

6 Držaću se svoje pravednosti
i neću je ostaviti.d

Srce me neće osu�ivati sve
dok sam živ�.

7 Neka moj neprijatelj pro�e
kao i zli,

neka oni koji me napadaju
pro�u kao i nepravedni.

8 Jer čemu se bezbožnik�
može nadati ako ga Bog
uništi,e

ako mu oduzme život?
9 Hoće li Bog čuti njegov

vapaj
kad nevolja do�e na njega?f

10 Hoće li Svemoćni biti njego-
va radost?

Hoće li prizivati Boga u sva-
ko doba?

11 Poučiću vas o Božjoj moći�,
neću vam kriti ništa o Sve-

moćnom.
12 Ako ste svi vi imali vizije,

zašto su onda vaše reči
toliko isprazne?

13 Tako zao čovek prolazi kod
Boga,g

takvo nasledstvo nasilnici
dobijaju od Svemoćnog.

27:5 � Ili: „neću odstupiti od“. � Ili:
„besprekornosti“. 27:6 � Ili: „ni za je-
dan dan mog života“. 27:8 � Ili: „ot-
padnik“. 27:11 � Ili možda: „Božjom ru-
kom“.

14 Ako bude imao mnogo sino-
va, oni će od mača izgi-
nuti,a

njegovi potomci neće imati
dovoljno hrane.

15 One koji ga nadžive pošast
će oterati u grob,

a njihove udovice ih neće
oplakivati.

16 Ako nagomila srebra kao
prašine,

ako nakupi haljina kao
blata,

17 to što sakupi,
obući će pravednikb

i nedužni će podeliti
njegovo srebro.

18 Kuća koju gradi krhka je
poput čaure moljca,

poput zaklonac koji je čuvar
sebi podigao.

19 Bogat će otići na spavanje,
ali žetva će mu propasti.

Kad otvori oči, ničega više
neće biti.

20 Strah će ga preplaviti kao
bujica.

Oluja će ga zgrabiti kad
padne noć.d

21 Istočni vetar će ga odneti
i on će nestati,

oduvaće ga s njegovog
mesta.e

22 Obrušiće se na njega bez
milostif

dok on očajnički pokušava
da pobegne od njegove
siline.g

23 Vetar� će mu podrugljivo
pljeskati rukama

i zviždaćeh mu sa svog
mesta.

28 „Postoji mesto gde se
vadi srebro

i mesto gde se vadi zlato,
koje se pročišćava.i

27:23 � Ili možda: „Ljudi“.

27. POGL.
a Ru 1:20

2Kr 4:27

b Pst 2:7
Is 42:5
Del 17:25

c Jov 22:1, 5
Psl 27:11

d Jov 2:3

e Jov 13:15, 16
Jov 36:13

f Jov 35:12
Ps 18:37, 41
Psl 28:9
Jer 11:11
Ja 4:3

g Ps 11:6
Pro 8:13
Mal 3:5
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Desna kol.
a Jes 9:7-10

Os 9:13

b Psl 13:22
Psl 28:8
Pro 2:26

c Is 1:8
Tu 2:6

d Ps 73:3, 19

e Mt 7:26, 27

f Ps 83:15

g Is 10:3
Am 2:14

h Tu 2:15
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28. POGL.
i Psl 17:3

Mal 3:3
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2 Gvož�e se uzima iz zemlje,
a bakar se topi� iz kamena.a

3 ˇ
Covek pobe�uje tamu,
prodire do najvećih dubina

u mraku i gustoj tami
tragajući za rudom�.

4 Kopa jame daleko od mesta
gde žive ljudi,

na zaboravljenim mestima,
gde ljudska noga nije kro-
čila.

Neki ljudi se spuštaju tamo i
rade viseći na konopcima.

5 Gore zemlja daje hranu,
a dole je sva kao vatrom

razrivena�.
6 U njenim su stenama safiri,

a u prašini ima zlata.
7 Put do tamo nijedna ptica

grabljivica ne zna,
oko crne lunje nikada ga

nije videlo.
8 Divlje zveri nikad nisu nji-

me kročile,
mladi lav nikad nije prošao

njime.
9 ˇ

Covek svojom rukom razbi-
ja kremen,

prevrće gore potkopavajući
njihove temelje,

10 kroz stenu prokopava prola-
ze za vodu,b

njegove oči zapažaju sve što
je dragoceno.

11 Zatvara mesta gde prodire
voda,

iznosi na videlo ono što je
skriveno.

12 Ali gde se mudrost može
naći?c

Gde izvire razboritost?d

13 Nijedan čovek ne prepozna-
je njenu vrednost,e

28:2 �Doslovno: „izliva“. 28:3 �Do-
slovno: „kamenom“. 28:5 �Po svemu
sudeći, Jov misli na poslove u rudniku.

ne može se naći nigde na
zemlji.

14 Vodeni bezdan kaže:
’Nema je u meni!‘

More govori: ’Nije kod
mene!‘a

15 Ne može se kupiti ni čistim
zlatom,

nema tog srebra kojim se
može platiti.b

16 Ne može se kupiti ofirskim
zlatom,c

ni retkim kamenjem – onik-
som i safirom.

17 Zlato i staklo ne mogu se
s njom uporediti.

Ni za posudu od čistog� zla-
ta ona se ne može dobiti.d

18 Koral i kristal nisu vredni
pomena,e

jer vreća mudrosti vredi
više od vreće bisera.

19 Topazf iz Husa nije joj
ravan,

ne može se platiti ni čistim
zlatom.

20 Ali odakle dolazi mudrost?
Gde izvire razboritost?g

21 Skrivena je od pogleda svih
živih stvorenja,h

zaklonjena je od ptica koje
lete nebom.

22 Propast i smrt govore:
’Do naših ušiju dopro je

samo glas o njoj.‘
23 Bog zna kako se ona

može pronaći,
samo on zna gde ona

prebiva,i
24 jer pogled njegov seže

do krajeva zemlje,
on vidi sve što je pod

nebom.j
25 Kad je odredio snagu�

vetruk

i raspodelio sve vode,l

28:17 � Ili: „pročišćenog“. 28:25 �Do-
slovno: „težinu“.

28. POGL.
a Pz 8:7, 9

b 2Kr 20:20
2Le 32:30

c Psl 2:6
Ja 1:5

d Jov 28:28

e Psl 3:15
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Desna kol.
a Ri 11:34

b Psl 3:13, 14

c Is 13:12

d Psl 16:16

e Psl 8:11
Psl 20:15

f Iz 28:15, 17

g Jov 28:12

h Pro 8:17
1Ko 2:8, 11

i Ja 1:5

j Psl 15:3
Za 4:10
1Pe 3:12

k Ps 148:8
Pro 1:6

l Jov 5:10
Jov 26:8
Jov 37:10
Ps 135:7
Psl 30:4
Is 40:12
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26 kad je odredio zakon kišia
i put olujnim oblacima

i gromovima,b
27 tada je video mudrost u svo-

jim delima i obznanio je,
učvrstio ju je i ispitao.

28 A čoveku je rekao:
’Strahopoštovanje prema

Jehovi� – to je mudrost,c
kloniti se zla – to je razbori-

tost!‘“d

29 Jov je zatim nastavio svoj
govor:

2 „Kad bih se barem vratio
u protekle mesece,

u dane kad me je Bog čuvao,
3 kad mi je njegova svetiljka

svetlela nad glavom
i kad me je njegova svetlost

vodila kroz mrak,e
4 kad sam bio u punoj snazi,

kad je moj dom bio bla-
goslovljen prijateljstvom
s Bogom,f

5 kad je Svemoćni još bio
uz mene,

kad su moja deca� bila
svuda oko mene,

6 kad je mojim stazama tekao
maslac,

kad mi je iz stene ulje teklo
u potocima.g

7 Kada bih odlazio do grad-
skih vratah

i zauzimao svoje mesto
na trgu,i

8 mladići bi me videli i skla-
njali se,

čak bi i starci ustajali i osta-
jali da stoje.j

9 Knezovi bi prestajali da
govore,

stavljali bi ruku na usta.
10 Utišao bi se glas uglednih

ljudi,

28:28 �Doslovno: „Strah od Jehove“.
29:5 � Ili: „sluge“.

jezik bi im se zalepio za
nepce.

11 Ko god bi me čuo, govorio
bi lepo o meni

i ko god bi me video, hvalio
bi me.

12 Jer sam izbavljao siromaš-
ne kad su zvali u pomoć,a

siroče� i svakog ko nije
imao pomoćnika.b

13 Blagosiljali su me oni koji
su bili blizu smrti,c

udovice su se radovale
jer sam im pomagao.d

14 Pravednošću sam se ode-
vao,

pravda mi je bila kao ogrtač
i kao turban.

15 Bio sam oko onom ko je slep
i noga onom ko je hrom.

16 Bio sam otac siromašnima,e
rešavao sam sporove onih

koje nisam poznavao.f
17 Lomio sam vilice zločincug

i otimao plen iz njegovih
zuba.

18 Govorio sam: ’Umreću
u svom domu�,h

mojih dana će biti mnogo
kao peska.

19 Moje korenje će se pružati
do vode,

rosa će celu noć ostati na
mojim granama.

20 Moja slava nikad ne nestaje,
luk u mojoj ruci uvek će

odapinjati strele.‘
21 Ljudi su me slušali u iščeki-

vanju,
u tišini su čekali moj savet.i

22 Posle mojih reči, nisu imali
šta da kažu,

moje reči su bile ugodne
njihovim ušima�.

29:12 � Ili: „dete bez oca“. 29:18 �Do-
slovno: „gnezdu“. 29:22 � Ili: „rosile po
njima“.

28. POGL.
a Za 10:1

b Jov 38:25

c Pz 4:6
Ps 111:10
Psl 9:10
Pro 12:13
Ri 1:20

d Psl 3:7
��������������������

29. POGL.
e Ps 18:28

Ps 119:105

f Ps 25:14
Psl 3:32

g Pz 32:13
Pz 33:24

h Ru 4:1
Psl 31:23

i Ne 8:1

j Le 19:32
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Desna kol.
a Psl 21:13

Psl 24:11

b Ja 1:27

c Pz 24:12, 13

d Pz 10:17, 18

e Lu 14:13
Ja 1:27

f Psl 29:7

g Ps 58:6
Psl 30:14

h Pst 25:8
2Kr 22:20

i Jov 29:9
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23 ˇ
Cekali su me kao što se kiša

čeka,
upijali su moje reči kao

prolećni pljusak.a
24 Kad bih im se nasmešio,

ne bi mogli da veruju,
vedrina mog lica ih je

hrabrila�.
25 Kao njihov poglavar, govo-

rio sam im kojim putem
da idu,

živeo sam kao kralj me�u
svojom vojskom,b

kao onaj koji teši žalosne.c

30 „Sada mi se smejud

ljudi koji su mla�i
od mene,

čijim očevima ne bih dao
ni da sa psima čuvaju moje

stado.
2 Od kakve mi je koristi snaga

njihovih ruku?
Nema snage u njima.

3 Oni su iznemogli od osku-
dice i gladi,

glo�u ono što na�u u sasu-
šenoj zemlji,

koja je razorena i opusto-
šena.

4 Beru slano lišće s grmlja,
hrane se korenom žutilovke.

5 Ljudi ih proteruju iz svoje
sredine,e

viču za njima kao za lopo-
vima.

6 ˇ
Zive na liticama u klisura-

ma�,
u jamama i me�u stenama.

7 Viču iz grmova,
šćućurili su se me�u kopri-

vama.
8 Oni su sinovi bezumnih

i bezimenih ljudi,
proterani su� iz zemlje.

29:24 � Ili možda: „vedrinu mog lica
nisu mogli da pokvare“. 30:6 �Videti
Rečnik pojmova, „Vadi“. 30:8 � Ili: „bi-
čem su isterani“.

9 A sada me oni u svojim
pesmama ismevaju,a

rugaju mi se.b
10 Odvratan sam im i drže se

podalje od mene,c
ne ustežu se da me pljunu

u lice.d
11 Bog me je razoružao�

i ponizio,
pa su se oni neobuzdano

okomili na mene.
12 Zdesna nasrću na mene

kao rulja,
teraju me u beg,
a onda mi postavljaju po-

gubne prepreke na putu.
13 Raskopavaju moje staze

i otežavaju mi nevolju,e
a nema nikoga da ih

zaustavi�.
14 Naviru kao kroz širok

procep u zidu,
obrušavaju se na mene

u mojoj nevolji.
15 Strah me obuzima,

moje dostojanstvo nestaje
kao da ga vetar odnosi,

moja nada u spasenje išče-
zava poput oblaka.

16 I sada moj život ističe iz
mene,f

dani nevoljeg stižu me.
17 Noću bol probada moje

kosti,h
ne prestaju bolovi koji

me izjedaju.i
18 Od siline moje nevolje izo-

bličila mi se odeća�,
guši me poput uskog oko-

vratnika.
19 Bog me je bacio u blato,

postao sam kao prah i pe-
peo.

30:11 �Doslovno: „olabavio tetivu mog
luka“. 30:13 � Ili možda: „i ne treba im
pomoćnik“. 30:18 �Moguće je da Jov
misli na svoju kožu.

29. POGL.
a Ps 72:6

Psl 16:15

b Jov 1:3

c Pro 7:2
��������������������

30. POGL.
d Jov 12:4

e Pst 4:12
Ps 109:10
Da 4:25

��������������������

Desna kol.
a Ps 69:12

Tu 3:14

b Jov 17:6

c Jov 19:13

d Br 12:14
Pz 25:9
Is 50:6
Mt 27:30

e Jov 16:2
Ps 69:26

f Ps 22:14

g Jov 10:15

h Ps 6:2

i Jov 2:8, 13
Jov 7:4
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20 Vapim tebi za pomoć, ali ti
mi ne odgovaraš,a

stojim pred tobom, a ti me
samo gledaš.

21 Okrenuo si se protiv mene
i postao okrutan prema
meni,b

napadaš me svom svojom
snagom.

22 Podižeš me i odnosiš s ve-
trom,

a zatim me kovitlaš u oluji�.
23 Znam da ćeš me odvesti

u smrt,
u kuću u koju odlaze svi

živi.
24 Ali niko ne želi da dokrajči

slomljenog čoveka�,c
koji vapi za pomoć u vreme

svoje nevolje.
25 Zar nisam ja plakao nad oni-

ma koje su snašla teška
vremena?

Zar nisam sažaljevao
siromahe?d

26 Nadao sam se dobru,
ali snašlo me je zlo.ˇ

Cekao sam svetlost, ali
došao je mrak.

27 U meni sve ključa i ne
prestaje,

dani nevolje došli su na
mene.

28 Hodam smrknut,e ne vidim
svetlost sunca.

Ustajem na skupu i tražim
pomoć.

29 Postao sam brat šakalima,
drug nojevima.f

30 Koža mi je pocrnela
i otpada s mene,g

kosti mi gore od vrućine�.
31 Moja harfa sada svira

samo tužne pesme,

30:22 � Ili možda: „razbijaš uz tresak“.
30:24 �Doslovno: „ruševinu“. 30:30
� Ili možda: „groznice“.

moja frula samo plačne
zvuke.

31 „Sklopio sam savez sa
svojim očima.a

Kako bih onda mogao po-
žudno gledati neku de-
vicu?b

2 ˇ
Sta bi mi tada Bog nebeski

dao,
kakvo bih nasledstvo dobio

od Svemoćnog s visine?
3 Zar propast ne čeka

zločinca
i nesreća one koji čine zlo?c

4 Zar on ne vidi moje puteved

i ne broji sve moje korake?
5 Da li sam ikada govorio

neistinu�?
Da li sam ikada nekoga

prevario?�e
6 Neka me Bog izmeri na

tačnoj vagi,f
pa će uvideti da sam mu

odan�.g
7 Ako su moji koraci skrenuli

s pravog puta,h
ako se moje srce povelo

za mojim očima i

ili ako su se moje ruke
uprljale,

8 neka drugi jede ono što
ja posejemj

i neka se iščupa ono što
posadim�.

9 Ako je moje srce zavela
neka ženak

i ako sam vrebao priliku l da
zgrešim sa ženom svog
bližnjeg,

10 neka moja žena drugome
melje žito

31:5 � Ili možda: „družio se s ljudi-
ma koji govore neistinu“. � Ili: „Da li je
moja noga za prevarom trčala?“ 31:6
� Ili: „da sam besprekoran“. 31:8 � Ili:
„iskorene moji potomci“.

30. POGL.
a Jov 19:7

Ps 22:2

b Jov 7:20
Jov 19:6

c Jov 13:25

d Psl 14:21
Psl 14:31
Psl 19:17

e Ps 38:6
Ps 42:9
Ps 43:2

f Mi 1:8

g Jov 7:5
Tu 4:8
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Desna kol.
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31. POGL.
a Psl 6:25, 26

Mt 5:28

b Jov 31:9, 10

c Jov 20:26-29
Ps 73:3, 18
Psl 10:29

d Pst 16:13
2Le 16:9
Ps 139:3
Psl 5:21
Jer 32:19

e Ps 26:5
Psl 6:16, 18

f 1Sa 2:3

g Jov 2:3
Jov 27:5
Ps 7:8

h Pz 11:16
Jer 10:23

i Br 15:39
Pro 11:9
Jzk 6:9
Mt 5:29
1Jv 2:16

j Le 26:16

k Jov 31:1
Mt 5:28

l Jov 24:15
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i neka drugi spavaju
s njom�.a

11 Jer bih time postupio
besramno,

to bi bio prestup koji sudije
treba da kazne.b

12 To bi bilo poput vatre koja
guta i uništava sve pred
sobom�,c

koja bi do korena spalila�
sve što sam stekao.

13 Ako sam uskraćivao
pravdu svom robu ili
robinji

kad su se žalili na mene�,
14 šta ću učiniti kad me Bog

pozove na odgovornost�?ˇ
Sta ću mu odgovoriti kad

budem morao da mu
položim račun?d

15 Zar nije onaj koji je načinio
mene u majčinoj utrobi
načinio i njih?e

Zar nije isti onaj koji nas
je oblikovao pre nego što
smo se rodili�?f

16 Ako sam odbio da dam siro-
mašnima ono što su želelig

ili sam rastužio oči udo-
vice,h

17 ako sam svoj obrok jeo sam
a da ga nisam podelio sa

siročetomi

18 (jer od moje mladosti siroči-
ći su rasli uz mene kao da
sam im otac

i od detinjstva� sam poma-
gao udovicama),

19 ako sam gledao kako čovek
strada jer nema odeće

31:10 �Doslovno: „neka se drugi po-
vijaju nad njom“. 31:12 �Doslovno:
„guta do propasti“. � Ili: „iskoreni-
la“. 31:13 � Ili: „imali spor sa mnom“.
31:14 �Doslovno: „kad Bog ustane“.
31:15 �Doslovno: „u majčinoj utrobi“.
31:18 �Doslovno: „od majčine utrobe“.

ili kako siromašan nema
čime da se pokrije,a

20 ako mi on nije zahvaljivao�b
što se ugrejao vunom mojih

ovaca,
21 ako sam pesnicom pretio

siročetuc

kad mu je trebala moja
pomoć� na gradskim
vratima,d

22 neka mi ruka� ispadne
iz ramena,

neka mi se ruka slomi
u laktu�.

23 Ali ja sam se plašio da na
mene ne do�e propast od
Boga,

jer se ne bih mogao održa-
ti pred njegovim veličan-
stvom.

24 Ako sam se uzdao u zlato,
ako sam čistom zlatu govo-

rio: ’Ti si moja sigurnost‘,e
25 ako sam se ponosio svojim

velikim bogatstvom,f
jer sam mnogo toga stekao,g

26 ako sam video kako sunce�
sija

ili kako divni mesec putuje
nebom,h

27 pa je moje srce potajno bilo
zavedeno

i rukom sam im slao poljup-
ce odajući im čast kao bo-
govima,i

28 i to bi bio prestup koji sudi-
je treba da kazne,

jer bih se odrekao pravog
Boga, koji je na visini.

29 Da li sam se ikada radovao
propasti mog neprijatelja j

31:20 �Doslovno: „ako me njegova be-
dra nisu blagosiljala“. 31:21 � Ili mož-
da: „kad sam video da imam podršku“.
31:22 � Ili: „lopatica“. � Ili: „ispadne iz
zgloba“. 31:26 �Doslovno: „svetlost“.

31. POGL.
a 2Sa 12:9, 11

Jer 8:10

b Pst 38:24
Le 20:10
Pz 22:22

c Psl 6:25-27
Psl 7:27

d Psl 22:22, 23
Is 10:1-3

e Jov 34:19
Psl 14:31
Psl 22:2
Mal 2:10

f Ps 139:16

g Pz 15:7, 8

h Pz 10:18
Psl 28:27

i Jzk 18:5, 7
Ja 1:27
1Jv 3:17
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Desna kol.
a Is 58:7

Lu 3:11
Ja 2:15, 16

b Pz 24:13

c Psl 14:21

d Psl 31:23

e Ps 49:6, 7
1Ti 6:17

f Jes 5:11
Ps 62:10
Psl 11:28

g Pz 8:17, 18

h Pz 4:19

i Pz 11:16

j Psl 17:5
Psl 24:17, 18
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i da li sam likovao kad ga je
zadesilo zlo?

30 Nikad nisam dopustio svo-
jim ustima da zgreše

proklinjući ga i priželjkujući
njegovu smrt�.a

31 Zar nisu ljudi iz mog šatora
govorili:

’Može li neko pronaći čove-
ka koji se nije najeo za
njegovim stolom�?‘b

32 Došljak nikad nije morao
napolju da prenoći,c

putniku su moja vrata uvek
bila otvorena.

33 Da li sam ikada prikrivao
svoje grehe kao drugi
ljudi,d

skrivajući svoj prestup
u nedrima?

34 Jesam li se plašio mnoštva
ili se bojao da će me ljudi iz

drugih porodica prezirati,
pa sam ćutao i od straha ni-

sam izlazio napolje?
35 Kad bi me barem neko

saslušao!e
Potpisao bih sve što sam

rekao.�
Neka mi Svemoćni odgo-

vori!f
Kad bi barem moj tužilac

ispisao optužbu protiv
mene!

36 Ja bih je nosio na ramenu,
stavio bih je na glavu kao

krunu.
37 Položio bih mu račun za

svaki svoj korak,
pristupio bih mu uzdignute

glave, poput kneza.
38 Ako je moja zemlja vapila

zbog mene

31:30 � Ili: „tražeći njegovu dušu“.
31:31 � Ili: „kome on nije dao mesa da
se najede“. 31:35 � Ili: „Evo mog pot-
pisa“.

i ako su njene brazde
zajedno plakale,

39 ako sam jeo njen rod,
a nisam ga platioa

i ako sam njene vlasnike
bacio u očaj,b

40 neka mi umesto pšenice
rodi trnje,

a umesto ječma smrdljivi
korov.“

Ovde se završavaju Jovove
reči.

32 Tako su ona tri čoveka
prestala da odgovaraju

Jovu, jer je on bio uveren da
je pravedan�.c 2 Ali Elijuj, sin
Varahila iz Vuza,d iz Aramo-
ve porodice, veoma se razljutio.
Razgnevio se na Jova zato što
je tvrdio da je on u pravu, a ne
Bog.e 3 Razgnevio se i na tri
Jovova prijatelja jer mu ni na
šta nisu odgovorili kako treba,
nego su Boga proglasili zlim.f
4 Pošto su svi oni bili stariji od
njega, Elijuj je sačekao da zavr-
še pa da onda nešto kaže Jovu.g
5 Kad je Elijuj video da ta tri čo-
veka nemaju ništa više da kažu,
još više se razljutio. 6 Na kra-
ju je Elijuj, sin Varahila iz Vuza,
progovorio i rekao:

„Ja sam mlad,
a vi ste stariji ljudi.h
Zato sam se s poštovanjem

suzdržavaoi

i nisam se usudio da vam
kažem ono što znam.

7 Pomislio sam u sebi: ’Neka
starost govori,

neka mnoge godine pokažu
mudrost.‘

8 Ali Božji duh,
dah Svemoćnog, daje ljudi-

ma razboritost.j

32:1 � Ili: „u svojim očima bio prave-
dan“.

31. POGL.
a Mt 5:44

Ri 12:14

b Pst 18:5
Ri 12:13

c Pst 19:1, 3
Jev 13:2
1Pe 4:9

d Pst 3:8
Psl 28:13
Del 5:8

e Jov 19:7

f Jov 13:22
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Desna kol.
a Ja 5:4

b 1Kr 21:15
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32. POGL.
c Jov 6:29

Jov 27:6

d Pst 22:20, 21

e Jov 10:2, 3

f Iz 20:7
Jov 4:18-20
Jov 22:2, 3
Jov 25:5, 6
Jov 42:8

g Le 19:32

h Jov 15:10

i 1Ti 5:1
1Pe 5:5

j 1Kr 3:12
1Kr 4:29
Jov 35:11
Psl 2:6
Pro 2:26
Da 1:17
Mt 11:25
Ja 1:5
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9 Godine same po sebi ne
čine čoveka mudrim,

niti samo stari znaju šta je
ispravno.a

10 Zato kažem: ’Saslušaj me,
pa ću i ja tebi reći ono što

znam.‘
11 Evo, čekao sam da vi kažete

svoje,
slušao sam vaša razmi-

šljanjab

dok ste tražili prave reči.c
12 Pažljivo sam vas slušao,

ali niko od vas nije dokazao
Jovu da greši�,

niti je opovrgao njegove
tvrdnje.

13 Zato nemojte govoriti:
’Mi smo mudri.

Njega pobija Bog, a ne
čovek.‘

14 On nije usmerio svoje reči
protiv mene,

pa mu neću odgovoriti
vašim rečima.

15 Ustuknuli su, ponestalo
im je reči,

nemaju više šta da kažu.
16 Ja sam čekao, ali oni više

ne govore,
samo stoje i više ništa ne

odgovaraju.
17 Sada ću i ja reći svoje,

i ja ću izneti ono što znam,
18 jer mnogo toga imam

da kažem,
duh koji je u meni tera me

na to.
19 Moja utroba je kao vino

u mehu koji je čvrsto
zatvoren,

kao novi meh koji samo
što ne pukne.d

20 Pustite me da govorim,
da mi to olakša muku!

32:12 � Ili: „niko od vas nije ukorio
Jova“.

Otvoriću svoja usta i dati
odgovor.

21 Ni prema kome neću biti
pristrastan.a

Nijednom čoveku neću
laskati,

22 jer ne umem da laskam.
Kad bih to činio, moj Tvorac

bi me brzo uklonio.

33 „A sada, Jove, molim te,
čuj moje reči,

saslušaj sve što ću ti reći.
2 Evo, moram otvoriti svoja

usta,
moj jezik� mora govoriti.

3 Moje reči dolaze iz mog
čestitog srca,b

moje usne iskreno govore
ono što znam.

4 Božji duh me je stvorio,c
dah Svemoćnog dao mi je

život.d
5 Odgovori mi ako možeš,

iznesi svoje tvrdnje pred
mene, pripremi se za
odbranu.

6 Evo, i ja sam pred pravim
Bogom isti kao ti,

i ja sam načinjen od gline.e
7 Zato nema razloga da me

se plašiš,
težina mojih reči neće

te slomiti.
8 Ali svojim ušima sam čuo

i još uvek čujem zvuk tvojih
reči:

9 ’
ˇ

Cist sam i bez greha.fˇ
Cist sam, nema krivice

na meni.g
10 Ali Bog nalazi razloge

da mi se suprotstavi,
smatra me svojim neprija-

teljem.h
11 Moje noge stavlja u klade,

nadzire sve moje staze.‘ i

33:2 �Doslovno: „jezik i nepce“.

32. POGL.
a Ps 119:100

Pro 4:13

b Ja 1:19

c Psl 15:28

d Mt 9:17
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Desna kol.
a Le 19:15

Psl 24:23
Ja 3:17

��������������������

33. POGL.
b Mt 12:34

Lu 6:45

c Ps 119:73

d Pst 2:7
Pro 12:7
Del 17:25

e Pst 2:7

f Jov 10:7
Jov 16:16, 17
Jov 23:11

g Jov 29:14

h Jov 13:24
Jov 16:9
Jov 19:11

i Jov 13:27
Jov 14:16
Jov 31:4
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12 Ali nisi u pravu kad tako
govoriš i zato ti kažem:

Bog je mnogo veći od
smrtnog čoveka.a

13 Zašto se žališ na njega?b

Zar zato što ti nije odgovo-
rio na sve što si rekao?c

14 Bog govori jednom, pa još
jednom

– ali niko na to ne obraća
pažnju –

15 u snu, u noćnim vizijama,d
kad ljudi utonu u dubok

san,
kad spavaju na svojoj

postelji.
16 Tada on ljudima otvara ušie

i usa�uje� svoje pouke
u njih,

17 kako bi odvratio čoveka
od zlih delaf

i sačuvao ga od ponosa.g
18 Bog čuva njegovu dušu�

od grobne jame,h
čuva mu život, da ne pogine

od mača�.
19 Ukoravaju ga i bolovi na

njegovoj postelji
i neprestan bol u njegovim

kostima.
20 Zato se njegovom biću�

ogadio hleb,
on odbija i najukusnije jelo.i

21 Nestaje mu meso s kostiju,
i one sada štrče�, a pre se

nisu videle.
22 Njegova duša� se približava

grobnoj jami
i njegov život onima koji

donose smrt.
23 Ako se za njega na�e

glasnik�,

33:16 �Doslovno: „zapečaćuje“. 33:18
� Ili: „život“. � Ili: „oružja (koplja)“.
33:20 �Doslovno: „životu“. 33:21 � Ili:
„ogoljene su“. 33:22, 28 � Ili: „život“.
33:23 � Ili: „an�eo“.

jedan zastupnik me�u
hiljadu,

da kaže čoveku kako da
bude čestit,

24 tada će mu se Bog smilovati
i reći:

’Izbavi ga da ne ode u grob-
nu jamu!a

Našao sam otkupninu
za njega!b

25 Neka njegovo telo postane
svežije� nego u mladosti,c

neka se vrati u dane svoje
mladalačke snage.‘d

26 Moliće Bogae i on će mu
pokazati naklonost.

Gledaće Božje lice radosno
kličući,

i Bog će smrtnog čoveka
opet smatrati pravednim.

27 Taj čovek će objaviti�
ljudima:

’Grešio samf i izvrtao ono
što je ispravno,

ali nisam dobio kaznu koju
sam zaslužio�.

28 Otkupio je moju dušu� da
ne ode u grobnu jamu,g

pa ću i dalje gledati�
svetlost.‘

29 Zaista, Bog sve to čini
za čoveka,

i to dvaput, pa i triput,
30 da ga izbavi iz grobne

jame,
kako bi ga obasjala svetlost

života.h
31 Pazi, Jove! Slušaj me!´

Cuti, a ja ću još govoriti.
32 Ako imaš šta da kažeš,

reci mi.
Govori, jer bih rado po-

tvrdio da si u pravu.

33:25 � Ili: „zdravije“. 33:27 �Doslov-
no: „pevati“. � Ili možda: „tomi nije do-
nelo korist“. 33:28 �Doslovno: „moj ži-
vot će gledati“.
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33 A ako nemaš šta da kažeš,
onda me saslušaj.´

Cuti i naučiću te mudrosti.“

34 Elijuj je još rekao:
2 „

ˇ
Cujte moje reči,

vi koji ste mudri,
slušajte me, vi koji mnogo

toga znate.
3 Jer uho ispituje reči

kao što jezik� proba hranu.
4 Ispitajmo sami šta je

ispravno,
odlučimo zajedno šta je

dobro.
5 Jer Jov je rekao: ’Ja sam

u pravu,a
ali Bog mi je uskratio

pravdu.b
6 Zar ću lagati i reći da ne

zaslužujem povoljnu pre-
sudu?

Moja rana je neizlečiva, iako
nisam učinio nikakav pre-
stup.‘c

7 Ima li čoveka kao što je Jov,
koji ruganje pije kao vodu?

8 U društvu je sa onima koji
čine zlo,

druži se sa zlim ljudima.d
9 Jer je rekao: ’

ˇ
Covek nema

koristi
od toga što želi da ugodi

Bogu.‘e
10 Zato me poslušajte, razbori-

ti ljudi.
Nezamislivo je da pravi Bog

ikada učini zlo,f
da Svemoćni nepravedno

postupi!g
11 Jer on će nagraditi čoveka

po njegovim delima,h
daće mu da iskusi posledice

svojih postupaka.
12 Zaista, Bog ne čini zlo, i

Svemoćni ne izvrće pravdu.j

34:3 �Doslovno: „nepce“.

13 Ko je njemu poverio vlast
nad zemljom?

Ko ga je postavio nad celim
svetom?

14 Ako bi se okrenuo protiv
ljudi

i k sebi uzeo njihov duh
i njihov dah,a

15 svi ljudi� bi izginuli
i čovečanstvo bi se vratilo

u prah.b
16 Zato, ako si razborit, slušaj

ovo!
Pažljivo slušaj šta ću ti reći.

17 Zar može da vlada onaj
ko mrzi pravdu?

Zar bi ti osudio moćnoga
koji je pravedan?

18 Zar bi kralju rekao:
’Ti si pokvaren čovek‘?

Ili velikašima: ’Vi ste zli‘?c

19 Bog nije pristrastan prema
knezovima

i bogataš� mu nije draži od
siromaha,d

jer su svi oni delo njegovih
ruku.e

20 Oni mogu umreti iznenada,f
usred noći.g

Ljudi drhte i umiru,
čak i moćni ginu, ali ne od

ljudske ruke.h
21 Jer Božje oči prate čoveko-

ve puteve, i
on vidi sve njegove korake.

22 Nema mraka ni guste tame
gde bi se mogli sakriti oni

koji čine zlo.j
23 Jer Bog nijednom čoveku

ne odre�uje vreme
da do�e pred njega na sud.

24 On slama moćne, a da ne
mora da ih ispita,

i druge postavlja na njihovo
mesto.k

34:15 �Doslovno: „svako telo“. 34:19
� Ili: „velikaš“.
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25 Pošto zna njihova dela,a
obara ih usred noći i gazi.b

26 Udara ih zato što su zli
na mestu gde to svi mogu

videti,c
27 jer su mu okrenuli le�ad

i zanemarili sve njegove
puteve.e

28 Zbog njih siromašni vape
k njemu

i on sluša viku onih koji su
bespomoćni.f

29 Kad Bog ništa ne preduzi-
ma, ko ga može osuditi?

Kad okrene svoje lice, ko ga
može videti?

Okrene li ga od celog naro-
da ili od jednog čoveka,
isto je.

30 Bog sve to čini da bezbožan
čovek� ne bi vladaog

i postavljao zamke narodu.
31 Zar će iko reći Bogu:

’Kažnjen sam, iako nisam
počinio nikakav prestup.h

32 Pouči me o onome što
sam ne vidim.

Ako sam učinio nešto loše,
neću to opet učiniti‘?

33 Hoće li te Bog nagraditi
onako kako ti misliš, iako
odbacuješ njegove pre-
sude?

Ti moraš da odlučiš, a ne ja.
Reci mi, dakle, ono što tako

dobro znaš.
34 Razboriti ljudi,

a i svaki mudar čovek koji
me sluša, reći će mi:

35 ’Jov govori, ali nema
znanja, i

u njegovim rečima nema
razboritosti.‘

36 Neka Jov bude iskušan�
do kraja

34:30 � Ili: „otpadnik“. 34:36 � Ili mož-
da: „Oče moj, neka Jov bude iskušan“.

jer odgovara poput zlih
ljudi!

37 On svom grehu dodaje još
i pobunu,a

podrugljivo pljeska rukama
pred nama

i govori mnoštvo reči protiv
pravog Boga!“b

35 Elijuj je još rekao:
2 „Zar si toliko uveren
da si u pravu da možeš
da kažeš:

’Pravedniji sam od Boga‘?c

3 Ti govoriš: ’Od kakve ti�
je koristi ako postupam
ispravno?

Da li mi je ovako bolje nego
što bi mi bilo da sam
grešio?‘d

4 Ja ću odgovoriti tebi
i tvojim prijateljimae

s tobom.
5 Podigni pogled prema nebu

i gledaj,
posmatraj oblake,f koji su

visoko iznad tebe.
6 Ako činiš grehe, hoćeš li

mu time naškoditi?g

Ako se množe tvoji prestu-
pi, hoćeš li mu time nau-
diti?h

7 A ako si pravedan, šta mu
time daješ

i šta on dobija od tebe? i

8 Tvoja zloba može nauditi
samo čoveku kao što si ti,

a tvoja pravednost može po-
moći samo sinu čovečjem.

9 Ljudi zapomažu kada ih
ugnjetavaju,

traže izbavljenje od vlasti�
moćnih. j

10 Ali niko ne kaže: ’Gde je
Bog, moj Veliki Tvorac,k

35:3 �Verovatno se odnosi na Boga.
35:9 �Doslovno: „ruke“.
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koji ljudima daje razloga da
ga noću hvale pesmom?‘a

11 On poučava nasb više nego
životinje na zemljic

i čini nas mudrijima od
ptica na nebu.

12 Ljudi zapomažu, ali on
ne odgovarad

zbog ponosa zlih.e
13 Bog nipošto ne sluša

neiskrene vapaje�,f
Svemoćni ne obraća pažnju

na njih.
14 A koliko će tek manje sluša-

ti kada se žališ da ga ne vi-
diš!g

Tvoja parnica je pred njim,
zato ga željno iščekuj.h

15 Jer on te nije ljutito pozvao
na odgovornost,

niti se obazire na tvoju kraj-
nju nepromišljenost.i

16 Jov uzalud otvara usta,
nema znanja, a gomila

reči.“j

36 Elijuj je zatim rekao:
2 „Budi još malo strpljiv
sa mnom da ti nešto
objasnim,

jer još nešto želim da kažem
u Božje ime.

3 Naširoko ću govoriti o ono-
me što znam

i objaviću da je moj Tvorac
pravedan.k

4 Zaista, moje reči nisu lažne,
jer potiču od onoga koji ima

savršeno znanje.l
5 Moćan je Bogm i ne odbacu-

je nikoga,
silan je u svojoj razboritosti.

6 Zle neće ostaviti da žive,n
nego će doneti pravdu oni-

ma koji su u nevolji.o
7 On ne odvraća oči od pra-

vednih,p

35:13 � Ili: „laži“.

na presto ih postavlja s kra-
ljevima�a i oni će zauvek
biti uzvišeni.

8 Ali ako su okovani lancima
i svezani užetom nevolje,

9 on im ukazuje na njihova
dela,

na njihove prestupe koje su
počinili zbog oholosti.

10 Otvara im uši da čuju
opomenu

i govori im da se klone zla.b
11 Ako ga poslušaju i počnu da

mu služe,
proživeće svoje dane

u blagostanju
i svoje godine u zadovolj-

stvu.c
12 Ali ako ga ne poslušaju,

poginuće od mača�,d
umreće, a da ništa nisu

naučili.
13 Oni kojima je srce bezbož-

no� biće ogorčeni.
Ne mole za pomoć kada im

on stavlja okove.
14 Umiru dok su još mladi,e

jer provode dane sa� hram-
skim bludnicima�.f

15 Ali Bog izbavlja one koji su
u nevolji,

potlačenima otvara uši
kako bi ga mogli čuti.

16 On će te izbaviti iz nevoljeg

i izvešće te na prostrano
mesto, gde te ništa neće
sputavati,h

a utehu će ti pružati obilje
hrane na tvom stolu.i

17 Bićeš zadovoljan presudom
koju će dobiti zli, j

36:7 � Ili možda: „postavlja kraljeve“.
36:12 � Ili: „oružja (koplja)“. 36:13 � Ili:
„otpadničko“. 36:14 � Ili možda: „život
im se gasi me�u“. �Reč je o muškar-
cima koji su se bavili prostitucijom u
okviru verskih obreda.
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kad ona bude donesena
i kad pobedi pravda.

18 Ali pazi da te gnev ne nave-
de da budeš pakostan�a

i ne daj da te mito zavede,
ma koliko veliko bilo.

19 Hoće li te tvoj vapaj
ili tvoj silan trud sačuvati

od nevolje?b

20 Nemoj da čezneš za noći,
kad ljudi nestaju sa svog

mesta.
21 Pazi da ne počneš činiti zlo

zbog toga što ne želiš
da trpiš nevolju.c

22 Gle, Bog postupa uzvišeno
u svojoj sili.

Ima li učitelja poput njega?
23 Ko njemu odre�uje šta tre-

ba da čini�d
ili ko mu može reći: ’Pogreš-

no si postupio‘?e

24 Ne zaboravi da veličaš
njegova dela,f

o kojima ljudi pevaju.g
25 Sav ljudski rod ih posma-

tra,
smrtni čovek ih gleda izda-

leka.
26 Bog je uzvišeniji nego što

možemo shvatiti,h
broj njegovih godina ne

može se dokučiti.i
27 Jer on sakuplja kapi vode

i podiže ih u visinu, j
para se pretvara u kišne

kapi,
28 a zatim one padaju iz

oblaka,k
obilne kiše padaju na ljude.

29 Može li iko razumeti prosti-
ranje oblaka,

grmljavinu iz njegovog
šatora�? l

36:18 � Ili: „da pakosno pljeskaš ruka-
ma“. 36:23 � Ili možda: „Ko njega po-
ziva na odgovornost za njegova dela“.
36:29 �Doslovno: „senice“.

30 Pogledaj kako seva munja-
ma�a iznad svog šatora

i vodama prekriva morsko
dno.

31 Time on podržava život
ljudima�,

daje im hranu u izobilju.b
32 U svojim rukama on drži

munju
i zapoveda joj gde da udari.c

33 Grmljavina najavljuje nje-
gov dolazak,

čak i stoka najavljuje ko�
dolazi.

37 „Od toga mi srce snažno
lupa,

kao da će iskočiti sa svog
mesta.

2 Pažljivo slušajte tutnjavu
njegovog glasa

i grmljavinu koja izlazi iz
njegovih usta.

3 On je pušta preko celog
neba

i šalje svoje munjed do kraje-
va zemlje.

4 Iza njih razleže se tutnjava.
On grmi veličanstvenim gla-

som,e
ne zadržava munje dok se

ori njegov glas.
5 Bog čudesno grmi svojim

glasom,f
čini velike stvari, koje ne

možemo dokučiti.g
6 On govori snegu: ’Padni na

zemlju!‘h
i kiši: ’Zapljušti silovito!‘ i

7 Bog prekida sve čovekove
poslove�

da bi svaki smrtni čovek
upoznao njegovo delo.

8 Divlje životinje ulaze u svoje
jazbine

36:30 � Ili: „prostire svetlost“. 36:31
� Ili možda: „brani narode“. 36:33 � Ili
možda: „šta“. 37:7 �Doslovno: „zape-
čaćuje ruke svakom čoveku“.
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i borave u svojim skrovi-
štima.

9 Olujni vetar duva iz svojih
odaja,a

severni vetrovi donose hlad-
noću.b

10 Od Božjeg daha nastaje ledc

i vodena površina se smr-
zava.d

11 Da, oblake puni vodom,
svojim munjamae ih para.

12 Kruže tamo gde ih on
pošalje,

na površini cele zemlje
izvršavaju šta god im on
zapovedi.f

13 Pomoću oblaka on izvršava
kaznu,g natapa zemlju

ili pokazuje svoju vernu
ljubav.h

14 Slušaj ovo, Jove,
stani i dobro razmisli o Bož-

jim čudesnim delima.i
15 Znaš li kako Bog upravlja�

oblacima
i kako čini da munje

sevaju iz oblaka?
16 Znaš li kako oblaci plove? j

To su čudesna dela onoga
koji ima savršeno znanje.k

17 Zašto ti se haljine ugreju
kad se zemlja umiri zbog

južnog vetra? l

18 Možeš li zajedno s njim
razapeti� nebom

čvrsto poput metalnog
ogledala?

19 Reci nam šta da mu kažemo.
Mi ne znamo odgovore

jer smo u tami.
20 Zar mu treba reći da hoću

da razgovaram s njim?
Da li je neko rekao nešto to-

liko važno što bi on morao
da čuje?n

37:15 � Ili: „zapoveda“. 37:18 � Ili:
„iskovati“.

21 Ljudi ne mogu da vide ni
svetlost�

iako ona blista na nebu,
sve dok vetar ne do�e

i ne rastera oblake.
22 Sa severa dopire zlatni sjaj.

Božje veličanstvoa uliva
strahopoštovanje.

23 Svemoćni je za nas nedo-
kučiv.b

On ima veliku moćc

i nikad ne gazi svoju prav-
dud i veliku pravednost.e

24 Zato ljudi treba da ga se
boje.f

Njemu nisu mili oni koji
misle da su mudri�.“g

38 Tada je Jehova iz vihora
rekao Jovu:h

2 „Ko to zamračuje moje
savete

i govori bez znanja? i

3 Molim te, čoveče, pripre-
mi se:

ja ću te pitati, a ti mi odgo-
vori.

4 Gde si bio kad sam uteme-
ljio zemlju? j

Reci mi, ako misliš da razu-
meš.

5 Znaš li ko je odredio njene
mere,

ko je rastegao merno uže
nad njom?

6 Na čemu počivaju njeni
temelji

i ko je položio njen ugaoni
kamen,k

7 dok su jutarnje zvezdel

zajedno klicale
i svi Božji sinovi�m uzviki-

vali od radosti?

37:21 �To jest sunčevu svetlost. 37:24
�Doslovno: „koji su mudri u srcu“.
38:7 �Reč je o hebrejskom idiomu ko-
jim se na an�ele ukazuje kao na Božje
sinove.

37. POGL.
a Ps 104:3
b Psl 25:23
c Ps 147:16
d Jov 38:29, 30
e Jov 37:3
f Ps 148:8
g Iz 9:23

1Sa 12:17, 18
h 1Kr 18:45

Jov 36:29, 31
Jov 38:25-27
Ja 5:17, 18

i Ps 111:2
Ps 145:5

j Jov 36:29
k Jov 36:4

Ps 18:30
Ps 104:24

l Lu 12:55
m Is 44:24
n Ri 11:34
��������������������

Desna kol.
a 1Le 16:27

Ps 8:1
b Ps 145:3

Pro 3:11
Ri 11:33

c 1Le 29:11
Jov 36:22
Is 40:26

d Pz 32:4
Ps 33:5
Ps 37:28

e Ps 11:7
Ps 71:19

f Ps 33:8
Psl 1:7
Mt 10:28

g Psl 3:7
Mt 11:25
Ri 11:20
Ri 12:16
1Ko 1:26

��������������������

38. POGL.
h Iz 19:16, 19

1Kr 19:11
i Jov 42:3
j Pst 1:1

Ne 9:6
Ps 136:6
Psl 8:29
Jev 1:10

k Ps 104:5
l Ot 22:16
m Pst 6:2

1Kr 22:19
Jov 1:6
Jov 2:1
Ps 89:6

JOV 37:9–38:7 732



8 Ko je more zatvorio
vratimaa

kad je jurnulo kao iz majči-
ne utrobe,

9 kad sam ga odenuo obla-
cima

i obavio� gustom tamom,
10 kad sam mu odredio gra-

nicu
i stavio vrata s prevor-

nicomb

11 i rekao mu: ’Dovde smeš
doći, ali dalje ne,

tu će se zaustavljati tvoji
ponosni talasi‘?c

12 Jesi li ikad zapovedio jutru
da svane

ili zori rekao gde da se
pojavi,d

13 da uhvati zemlju za njene
krajeve

i da strese zle s nje?e

14 Zemlja se preobražava
kao glina pod pečatom,

i sve na njoj zablista poput
ukrasa na haljini.

15 Zlima se uskraćuje njihova
svetlost,

lomi se njihova podignuta
ruka.

16 Jesi li sišao do morskih
izvora?

Jesi li istražio morske
dubine?f

17 Jesu li ti se pokazala vrata
smrti?g

Jesi li video vrata guste
tame�?h

18 Jesi li upoznao zemljina
prostranstva? i

Reci mi ako znaš sve to.
19 Znaš li gde prebiva svetlost j

i gde boravi tama,

38:9 � Ili: „povio“. 38:17 � Ili: „senke
smrti“.

20 pa da ih odneseš tamo
i da upoznaš puteve do

njihove kuće?
21 Jesi li se tada već rodio

pa imaš toliko godina da
znaš sve to?

22 Jesi li kročio u riznice
snega,a

jesi li video riznice gr �ada,b
23 koje čuvam za vreme

nevolje,
za dan bitke i rata?c

24 Odakle se širi svetlost�
i odakle istočni vetar duva

na zemlji?d

25 Ko proseca jarak bujici
i odre�uje put olujnom

oblaku s grmljavinom,e
26 da bi kiša padala tamo gde

niko ne živi,
u pustim krajevima

u kojima nema ljudi,f
27 da napoji opustošena

i jalova mesta
i učini da nikne trava?g

28 Ima li kiša oca?h

Ko je otac kapima rose? i

29 Iz čije utrobe izlazi led
i ko ra�a inje što se spušta

s neba? j

30 Ko čini da se voda stvrdne
kao kamen,

da se površina vodenog
bezdana zaledi?k

31 Možeš li svezati uža
u sazvež�u Kima�

ili razvezati konopce
u sazvež�u Kesil�? l

32 Možeš li izvesti neko sazve-
ž�e� u pravo vreme

38:24 � Ili možda: „munja“. 38:31
�Moguće je da je reč o Plejadama (Vla-
šićima) u sazvež�u Bika. �Moguće je
da je reč o Orionu. 38:32 �Doslovno:
„Mazarot“. U 2Kr 23:5 spominje se sro-
dan izraz u množini, koji se odnosi na
sazvež�a Zodijaka.

38. POGL.
a Ps 33:7

Psl 8:29

b Pst 1:9
Jer 5:22

c Psl 8:29

d Pst 1:5
Ps 74:16

e Jov 24:15
1So 5:7

f Pst 1:2
Ps 77:19

g Ps 9:13
Mt 16:18

h Jov 10:21, 22

i Ps 74:17
Ps 89:11

j Is 45:7
��������������������

Desna kol.
a Jov 37:6

b IN 10:11
Is 30:30

c Iz 9:24
Jzk 13:13

d Ps 135:7

e Jov 28:26

f Ps 104:13
Ps 107:35

g Ps 147:7, 8

h 1Sa 12:18
Is 30:23
Jer 5:24

i Pst 27:28

j Ps 147:16

k Jov 37:10

l Am 5:8

733 JOV 38:8-32



ili voditi sazvež�e Aš�
s njegovim sinovima?

33 Poznaješ li zakone koji
upravljaju neboma

i možeš li im� dati vlast
nad zemljom?

34 Možeš li svojim glasom
doviknuti oblacima,

pa da izliju jaku kišu
na tebe?b

35 Možeš li poslati munje?
Hoće li ti one doći i reći:

’Evo nas‘?
36 Ko je stavio mudrost

u oblake� c
i dao razboritost nebeskim

pojavama�?d

37 Ko je dovoljno mudar da
prebroji oblake

i ko može prevrnuti nebeske
ćupove s vodom,e

38 da se prašina pretvori
u blato

i da se grude zemlje slepe?
39 Možeš li lavu loviti plen

i mladim lavovima utoliti
gladf

40 kad vrebaju iz svog skro-
višta

ili leže u zasedi i čekaju svoj
plen?

41 Ko gavranu priprema
hranug

kad njegovi mladi vape
k Bogu

i lutaju jer nemaju šta
da jedu?

39 „Znaš li kada je ženkama
kozoroga vreme da se
ojare?h

Da li si ikada posmatrao
kako košute donose svoje
mlade na svet? i

38:32 �Moguće je da je reč o Velikom
medvedu (Velikim kolima). 38:33 � Ili
možda: „Bogu“. 38:36 � Ili možda: „u
čoveka“. � Ili možda: „umu“.

2 Brojiš li koliko meseci nose
mlade?

Znaš li kada je vreme da ih
rode?

3 Savijaju se kada ih donose
na svet,

a onda im prestanu bolovi.
4 Njihovi mladunci jačaju

i rastu na polju,
a onda odlaze i više im se ne

vraćaju.
5 Ko je divljeg magarca pustio

na slobodua

i ko mu je razvezao užad?
6 Pustu ravnicu sam učinio

njegovim domom
i dao sam mu da živi na

slanoj zemlji.
7 On prezire gradsku vrevu,

ne sluša povike goniča.
8 Luta po brdima u potrazi

za pašnjacima
ne bi li pronašao neku

zelenu biljku.
9 Hoće li divlji bik pristati da

ti služi?b

Hoće li provesti noć u tvojoj
štali�?

10 Možeš li divljeg bika užetom
držati uz brazdu?

Hoće li on poći za tobom da
ore� u dolini?

11 Hoćeš li se pouzdati u nje-
govu veliku snagu

i prepustiti mu svoj težak
posao?

12 Hoćeš li se osloniti na njega
da će ti prikupiti žito

i da će ti ga doneti na
gumno?

13 ˇ
Zenka noja radosno maše

krilima,
ali mogu li se njena krila

i perje uporediti s rodi-
nim?c

39:9 � Ili: „uz tvoje jasle“. 39:10 � Ili:
„drlja“.
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14 Ona svoja jaja ostavlja
na zemlji,

greje ih u pesku.
15 Zaboravlja da ih nečija noga

može zdrobiti
ili neka divlja životinja zga-

ziti.
16 Nemilosrdno postupa sa

svojim ptićima, kao da
nisu njeni.a

Ne boji se da bi joj trud mo-
gao biti uzaludan.

17 Jer je Bog nije obdario mu-
drošću�

i nije joj udelio razboritost.
18 Ali kad zamahne krilima i

potrči,
smeje se konju i njegovom

jahaču.
19 Zar ti daješ snagu konju?b

Zar si mu ti ukrasio vrat
lepršavom grivom?

20 Možeš li učiniti da skače
kao skakavac?

Zastrašujuće je njegovo po-
nosno frktanje.c

21 Kopitom udara o tlo u dolini
i propinje se,d

juriša u bitku�.e
22 Strahu se smeje i ne pla-

ši se,f
pred mačem ne uzmiče.

23 Nad njim zvekeću strele
u tulu,

sevaju dugo i kratko koplje.
24 Drhteći od uzbu�enja,

on juri napred�,
ne može mirno da stoji�

kada začuje zvuk roga.
25 ˇ

Cim se rog oglasi, on
zanjišti,

izdaleka nanjuši bitku,

39:17 �Doslovno: „dao joj je da zabo-
ravi mudrost“. 39:21 �Doslovno: „na-
srće na oružje“. 39:24 � Ili: „guta pro-
stranstva“. � Ili možda: „ne veruje“.

čuje viku zapovednikâ
i ratni poklič.a

26 Jesi li ti naučio sokola da se
vine uvis

i širi svoja krila prema jugu?
27 Zar se na tvoju zapovest

orao diže uvisb

i gradi svoje gnezdo na
visini,c

28 na litici provodi noć,
boravi u svom zaklonu,

na vrhu litice?
29 Odatle kreće u potragu

za hranom,d
njegove oči vide daleko.

30 Njegovi ptići piju krv.
Gde god ima leševa, tamo je

i on.“e

40 Jehova je još rekao Jovu:
2 „Zar će se onaj koji
prigovara prepirati sa
Svemoćnim?f

Neka odgovori onaj koji želi
da ukori Boga.“g

3 Tada je Jov odgovorio Je-
hovi:
4 „Evo, ja sam neznatan.hˇ

Sta da ti odgovorim?
Stavljam ruku na svoja

usta.i
5 Jednom sam govorio, ali

više neću odgovarati.
Dvaput sam govorio, ali više

ništa neću reći.“
6 Tada je Jehova iz vihora re-

kao Jovu: j
7 „Molim te, čoveče, pripremi

se za ono što sledi.
Ja ću te pitati, a ti mi odgo-

vori.k
8 Zar ćeš dovesti u pitanje�

moju pravdu?
Zar ćeš mene osuditi da bi

sebe opravdao? l

40:8 � Ili: „obezvrediti“.
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9 Zar je tvoja ruka moćna kao
ruka pravog Boga?a

Može li tvoj glas grmeti
poput njegovog?b

10 Ukrasi se, molim te, slavom
i veličanstvom,

odeni se dostojanstvom
i sjajem.

11 Iskali svoj žestoki gnev,
pogledaj sve ohole i poni-

zi ih.
12 Pogledaj sve ohole i obo-

ri ih,
zgazi zle na njihovom

mestu.
13 Sakrij ih sve u prašini,

sveži ih� na skrivenom
mestu,

14 pa ću čak i ja priznati�
da te tvoja desnica može

spasti.
15 Pogledaj sada behemota�,

koga sam stvorio kao
i tebe.

On jede travu kao bik.
16 Vidi kako su mu snažni

bokovi
i koliko snage ima u trbuš-

nim mišićima.
17 Rep mu je čvrst kao kedar,

isprepletene su tetive njego-
vih bedara.

18 Njegove kosti su bakarne
cevi,

njegove noge su poput
kovanih gvozdenih
poluga.

19 On je najistaknutiji� me�u
Božjim delima.

Samo mu se njegov Tvorac
može približiti s mačem.

40:13 �Doslovno: „sveži njihova lica“.
40:14 � Ili: „pa ću te čak i ja pohvaliti“.
40:15 �Moguće je da je reč o nilskom
konju. 40:19 �Doslovno: „On je poče-
tak“.

20 Hranu mu daju planine,
gde se sve divlje životinje

igraju.
21 On leži pod lotosima,

sakriven me�u trskom
u močvari.

22 Lotosi ga zaklanjaju svojom
senkom,

okružuju ga topole u doli-
ni�.

23 Ako reka nabuja, on nije
prestravljen.

Miran je čak i kad mu
Jordana navali u usta.

24 Može li ga neko uhvatiti dok
on gleda

ili mu kukom� probiti nos?

41 „Možeš li levijatana�b
uhvatiti udicom

ili mu jezik privezati
užetom?

2 Možeš li mu uže� provući
kroz nozdrve

ili mu kukom� probiti
čeljust?

3 Hoće li te moliti za milost
ili ti se obratiti blagim

rečima?
4 Hoće li sklopiti savez

s tobom,
pa da ti bude rob do kraja

života?
5 Možeš li se igrati s njim kao

s pticom
ili ga vezati uzicom da bi se

s njim igrale tvoje devoj-
čice?

6 Hoće li ga ribari uloviti i
poga�ati se za njega?

Hoće li ga razdeliti i prodati
trgovcima?

40:22 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
40:24 �Doslovno: „zamkom“. 41:1
�Moguće je da je reč o krokodilu. 41:2
�Doslovno: „rogoz“. �Doslovno: „bod-
ljom“.
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7 Možeš li mu harpunom
izbosti kožua

ili njegovu glavu ribarskim
kopljem?

8 Digneš li ruku na njega,
zapamtićeš šta je borba

i nećeš to više činiti.
9 Uzaludno je nadati se da ćeš

ga pokoriti.ˇ
Cim bi ga ugledao, ostao bi

bez daha�.
10 Niko se ne usu�uje da ga

izaziva.
A ko se onda može meni

suprotstaviti?b

11 Ko je meni nešto dao, pa da
treba da mu vratim?c

Sve što je pod nebom
moje je.d

12 Još nešto ću reći o njego-
vom telu,

o njegovoj snazi i o njegovoj
skladnoj gra�i.

13 Ko mu može skinuti odeću?
Ko sme da u�e me�u njego-

ve razjapljene čeljusti?
14 Ko mu može na silu otvoriti

usta�?
Njegovi zubi su zastrašu-

jući.
15 Na le�ima mu se nižu

ljuske�
čvrsto priljubljene jedna

uz drugu.
16 Toliko su zbijene

da ni vazduh ne može
prodreti me�u njih.

17 Snažno prianjaju jedna uz
drugu,

čvrsto se drže i ne mogu se
razdvojiti.

18 Kad on dune kroz nozdrve,
svetlost iz njega sevne,

a oči su mu kao zraci zore.

41:9 � Ili: „srušio bi se“. 41:14 �Do-
slovno: „vrata njegovog lica“. 41:15
� Ili možda: „Njegov ponos su nizovi lju-
saka“.

19 Iz njegovih usta sevaju
munje,

iskaču plamene iskre.
20 Iz njegovih nozdrva

kulja dim,
kao iz peći naložene

rogozom.
21 Njegov dah potpaljuje

ugljevlje,
plamen izlazi iz njegovih

usta.
22 Vrat mu je veoma snažan,

pred njim se širi strah.
23 Izbrazdana koža njegovog

stomaka je čvrsta,
poput oklopa izlivenog od

gvož�a koji se ne može
skinuti s njega.

24 Srce mu je tvrdo kao
kamen,

tvrdo je kao donji mlinski
kamen.

25 Kad se podigne, i junaci
se uplaše.

Kad udari po vodi,
uliva strah.

26 Mač ga ne može
nadvladati,

a ni koplje, ni strela, ni
neko drugo oružje.a

27 Gvož�e je za njega kao
slama,

bakar kao trulo drvo.
28 Strela ga ne može oterati,

kamenje iz praćke za njega
je kao pleva.

29 I toljaga je njemu kao
slamka,

smeje se on zveckanju
koplja.

30 Na stomaku kao da ima
oštre parčiće grnčarije,

u blatu ostavlja trag kao
vršalica za žito.b

31 Od njega dubina vri kao
voda u loncu,
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more se peni kao mirisno
ulje u loncu.

32 Za sobom ostavlja blistavi
trag,

pa se čini kao da voda ima
sede vlasi.

33 Na zemlji mu ništa nije
slično,

stvoren je da se ničega
ne boji.

34 Neustrašivo posmatra sve
ponosne životinje.

Kralj je nad svim veličan-
stvenim zverima.“

42 Tada je Jov ovako rekao
Jehovi:

2 „Sada znam da ti sve možeš
i da ti ništa što naumiš nije

nemoguće.a
3 Rekao si: ’Ko to zamračuje

moje savete, a nema zna-
nja?‘b

Ja sam govorio, ali nisam
razumeo

ono što je suviše čudesno za
mene, što ne poznajem.c

4 Rekao si: ’Slušaj, molim te,
a ja ću govoriti.

Ja ću te pitati, a ti mi
odgovori.‘d

5 Moje uši su slušale o tebi,
ali sada te i moje oči vide.

6 Zato povlačim sve što
sam rekaoe

i kajem se u prahu
i pepelu.“f

7 Tako je Jehova završio raz-
govor s Jovom. Zatim se Jehova
obratio Elifasu Temancu:

„Razgnevio sam se na tebe i
na tvoja dva prijatelja,g jer niste
govorili istinu o menih kao moj
sluga Jov. 8 Zato uzmite sada
sedam junaca i sedam ovnova,
idite kod mog sluge Jova i pri-
nesite za sebe žrtvu paljenicu.
A moj sluga Jov pomoliće se za

vas.a Uslišiću njegovu molbu i
neću vas kazniti za vašu ludost,
što niste govorili istinu o meni
kao moj sluga Jov.“

9 Tako su Elifas Temanac,
Vildad Sušanin i Sofar Namaća-
nin otišli i učinili onako kako im
je Jehova rekao. I Jehova je us-
lišio Jovovu molitvu.

10 Nakon što se Jov pomo-
lio za svoje prijatelje,b Jeho-
va ga je izbavio iz nevoljec i
vratio mu nekadašnje blagosta-
nje�. Jehova mu je dao dvostru-
ko više od onoga što je ranije
imao.d 11 Sva Jovova braća i
sestre i svi njegovi nekadašnji
prijateljie došli su kod njega i jeli
su s njim u njegovoj kući. Poka-
zali su mu saosećanje i tešili ga
zbog svih nevolja koje je Jeho-
va dozvolio da ga sna�u. Svako
od njih dao mu je novac i zlatan
prsten.

12 Tako je Jehova blagoslo-
vio kasnije godine Jovovog živo-
ta više nego pre�ašnje,f pa je on
imao 14 000 ovaca, 6 000 kamila,
2 000 goveda� i 1 000 magarica.g
13 Dobio je i sedam sinova i
tri ćerke.h 14 Prvoj je dao ime
Jemima, drugoj Kesija, a trećoj
Keren-Apuha. 15 U celoj zem-
lji nije bilo tako lepih žena kao
što su bile Jovove ćerke. Njihov
otac im je dao nasledstvo kao i
njihovoj braći.

16 Posle toga je Jov poživeo
još 140 godina i video je svo-
ju decu i unuke – četiri narašta-
ja. 17 Jov je umro u dubokoj
starosti, star i zadovoljan živo-
tom.

42:10 � Ili: „Jehova je izbavio Jova iz
zarobljeništva“. 42:12 � Ili: „1 000 jar-
mova goveda“.
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f Jzd 9:6
Ps 51:17

g Jov 2:11

h Jov 11:6
Jov 15:14, 15
Jov 22:2, 3
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Desna kol.
a Pst 20:17

Ja 5:15

b Mt 6:14

c Jov 2:6, 7
Ja 5:11

d Pst 32:10
1Sa 2:7
2Le 25:9
Psl 22:4
Is 61:7

e Jov 19:13

f Psl 3:33
Psl 10:22
Jev 11:6
Ja 5:11

g Jov 1:3

h Jov 1:1, 2
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PSALMI
KRATAK PR EG LE D

1 Put pravednih i put zlihˇ
Citanje Božjeg zakona
donosi sreću (2)

Pravednik je poput plodnog
drveta (3)

Zli je poput pleve koju
vetar raznosi (4)

2 Jehova i njegov pomazanik
Jehova se smeje narodima (4)
Jehova postavlja svog kralja (6)
„Iskažite poštovanje sinu“ (12)

3 Pouzdanje u Boga u nevolji
„Zašto ima toliko mojih
neprijatelja?“ (1)

„Jehova, ti si Spasitelj“ (8)

4 Molitva puna pouzdanja u Boga
„Ako se i uznemirite,
nemojte grešiti“ (4)

„U miru ću leći i spavati“ (8)

5 Jehova – utočište pravednih
Bog mrzi zlo (4, 5)
„Vodi me stazama pravednosti“ (8)

6 Molitva za milost
Mrtvi ne hvale Boga (5)
Bog čuje molitve za milost (9)

7 Jehova – pravedan Sudija
„Sudi mi, Jehova“ (8)

8 Božja slava i dostojanstvo čoveka
„Nema imena koje je veličanstveno
kao tvoje!“ (1, 9)

„
ˇ
Sta je smrtni čovek?“ (4)ˇ

Covek krunisan slavom (5)

9 Božja čudesna dela
Jehova – sigurno utočište (9)
Oni koji znaju Božje ime uzdaju se
u njega (10)

10 Jehova pomaže bespomoćnima
Zli nadmeno kaže: „Nema Boga“ (4)
Bespomoćni mole Jehovu za
pomoć (14)

„Jehova je Kralj u svu večnost“ (16)

11 „Jehova je moje utočište“

„Jehova je u svom svetom
hramu“ (4)

Bog mrzi one koji vole nasilje (5)

12 Jehova izbavlja iz nevolje
Božje reči su čiste (6)

13 Pravednik čeka spasenje koje
Jehova daje
„Jehova, dokle ćeš me
zaboravljati?“ (1, 2)

Jehova velikodušno nagra�uje (6)

14 Opis bezumnika
„Nema Jehove“ (1)
„Nema nikog ko čini dobro“ (3)

15 Ko može biti gost u Jehovinom
šatoru?
Onaj ko govori istinu u svom
srcu (2)

Onaj ko ne kleveće (3)
Onaj ko se drži obećanja,
čak i kad mu je to na štetu (4)

16 Jehova – izvor sveg dobra
„Jehova je sve što imam“ (5)
„Noću me opominju moje
najskrivenije misli“ (7)

Jehova mi je s desne strane (8)
Ti me nećeš ostaviti u grobu (10)

17 Molitva za zaštitu
„Ti si istražio moje srce“ (3)
„Sakrij me pod senku
svojih krila“ (8)

18 Zahvalna molitva za spasenje
„Jehova je moja stena“ (2)
Jehova postupa verno
s vernima (25)

Božji put je savršen (30)
„Tvoja poniznost me čini
velikim“ (35)

19 Božji zakoni i sve što je stvorio
svedoče o njemu
„Nebesa objavljuju Božju slavu“ (1)
Božji savršen zakon vraća snagu (7)
„Oprosti mi grehe kojih
nisam svestan“ (12)



20 Bog spasava svog pomazanog kralja
Neki se uzdaju u bojna kola i konje,
a mi prizivamo Jehovino ime (7)

21 Blagoslovi za kralja koji se
uzda u Jehovu
Kralj dobija dug život (4)
Božji neprijatelji biće uništeni (8-12)

22 Od očaja do pesme zahvalnosti
„Bože moj, zašto si me ostavio?“ (1)
„Bacaju žreb za moju odeću“ (18)
„Hvaliću te usred okupljenog
mnoštva“ (22, 25)

Cela zemlja pokloniće se Bogu (27)

23 „Jehova je moj Pastir“
„Ništa mi neće nedostajati“ (1)
„Uliva mi snagu“ (3)
„Moja čaša se preliva“ (5)

24 Ulazak slavnog Kralja
„Jehovi pripada zemlja“ (1)

25 Molitva za vo�stvo i oproštaj
„Nauči me tvojim stazama“ (4)
Prijateljstvo s Jehovom (14)
„Oprosti mi sve grehe“ (18)

26 Besprekoran život Božjeg sluge
„Ispitaj me, Jehova“ (2)
Klonim se lošeg društva (4, 5)
Obilaziću Božji oltar (6)

27 „Jehova je tvr�ava mog života“
Divljenje Božjem hramu (4)
Jehovina ljubav veća i od
roditeljske (10)

„Uzdaj se u Jehovu“ (14)

28 Psalmistina molitva uslišena
„Jehova je moja snaga i moj štit“ (7)

29 Jehovin moćni glas
„Poklonite se Jehovi odeveni
u svetu odeću“ (2)

Glas slavnog Boga je poput
grmljavine (3)

Jehova daje snagu svom narodu (11)

30
ˇ
Zalost pretvorena u radost

Božja naklonost traje čitavog
života (5)

31 „Jehova, ti si moje utočište“
„U tvoje ruke poveravam
svoj duh“ (5)

Jehova – Bog istine (5)

Božja velika dobrota (19)

32 Srećni su oni kojima su gresi
oprošteni
„Na kraju sam ti priznao
svoj greh“ (5)

Bog daje razboritost (8)

33 Zahvale Stvoritelju
„Pevajte mu novu pesmu“ (3)
Sve je stvoreno Jehovinom rečju
i duhom (6)

Jehovin narod je srećan (12)
Jehovine oči bdiju (18)

34 Jehova izbavlja svoje sluge
„Zajedno uzvisujmo
njegovo ime“ (3)

Jehovin an�eo pruža zaštitu (7)
„Ispitajte Jehovu i uverite se
da je dobar“ (8)

Nijedna kost mu neće biti
slomljena (20)

35 Molitva za izbavljenje od neprijatelja
Neprijatelji će biti oterani (5)
Hvaliću Boga me�u mnoštvom
ljudi (18)

Omrznut bez razloga (19)

36 Božja dragocena verna ljubav
Zli se ne boji Boga (1)
Bog, izvor života (9)
„Tvojom svetlošću mi vidimo
svetlost“ (9)

37 Oni koji se uzdaju u Jehovu biće
blagoslovljeni
Ne uznemiravati se zbog
zlih ljudi (1)

„Neka Jehova bude tvoja
najveća radost“ (4)

„Pusti da te Jehova vodi“ (5)
„Krotki će posedovati zemlju“ (11)
Pravednik neće ostati bez hleba (25)
Pravednici će zauvek živeti
na zemlji (29)

38 Molitva i bol grešnika koji se kaje
„Obuzeo me je nemir i očajan
sam“ (6)

Jehova uslišava one koji čekaju
na njega (15)

„Mučio me je moj greh“ (18)

39 Prolaznost života
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ˇ
Covek je samo dah (5, 11)
„Nemoj ćutati na moje suze“ (12)

40 Zahvalnost Bogu kom niko nije ravan
Božja dela se ne mogu nabrojati (5)
Bogu nisu najvažnije žrtve (6)
„Ja uživam da činim ono što
je po tvojoj volji“ (8)

41 Molitva na bolesničkoj postelji
Božja briga za bolesne (3)
Izdaja bliskog prijatelja (9)

42 Slava Bogu, Velikom Spasiteljuˇ
Ceznem za Bogom kao jelen
za vodom (1, 2)

„Zašto me je obuzeo očaj?“ (5, 11)
„

ˇ
Cekaću Boga“ (5, 11)

43 Bog, Sudija koji izbavlja
„Pošalji svoju svetlost
i svoju istinu“ (3)

„Zašto me je obuzeo očaj?“ (5)
„

ˇ
Cekaću Boga“ (5)

44 Molitva za pomoć
„Ti si nas spasao“ (7)
Kao ovce za klanje (22)
„Do�i nam u pomoć!“ (26)

45 Svadba pomazanog kralja
S njegovih usana teku
prijatne reči (2)

„Bog je tvoj presto doveka“ (6)
Kralj čezne za nevestinom
lepotom (11)

Sinovi postavljeni za knezove
po celoj zemlji (16)

46 „Bog je naše utočište“
Božja čudesna dela (8)
Bog prekida ratove po
celoj zemlji (9)

47 Bog, Kralj nad celom zemljom
Jehova uliva strahopoštovanje (2)
Pesmom hvalite Boga (6, 7)

48 Sion, grad Velikog Kralja
Radost cele zemlje (2)
Poziv da se pregledaju grad
i njegove kule (11-13)

49 Besmisleno je uzdati se u bogatstvoˇ
Covek ne može da otkupi drugog
čoveka (7, 8)

Bog izbavlja iz groba (15)

Bogatstvo ne spasava od
smrti (16, 17)

50 Bog sudi vernima i zlima
Božji savez na temelju žrtve (5)
„Bog je Sudija“ (6)
Sve životinje pripadaju Bogu (10, 11)
Bog razotkriva zle (16-21)

51 Molitva pokajnika
Grešan od začeća (5)
„Očisti me od greha“ (7)
„Stvori u meni čisto srce“ (10)
Bog ne odbacuje skrhano srce (17)

52 Pouzdanje u Božju vernu ljubav
Opomena onima koji se hvale
svojim zlodelima (1-5)

Bezbožnici se uzdaju u
bogatstvo (7)

53 Opis bezumnika
„Nema Jehove“ (1)
„Nema nikog ko čini dobro“ (3)

54 Molitva za izbavljenje od neprijatelja
„Bog je moj pomoćnik“ (4)

55 Molitva čoveka kog je izdao prijatelj
Ruganje bliskog prijatelja (12-14)
„Baci na Jehovu svoje breme“ (22)

56 Molitva tokom progonstva
„Uzdam se u Boga“ (4)
„Sakupi moje suze u svoj meh“ (8)
„
ˇ
Sta mi može čovek?“ (4, 11)

57 Molitva za milost
Utočište pod Božjim krilima (1)
Neprijatelji upadaju u sopstvenu
zamku (6)

58 Bog sudi zemlji
Molitva Bogu da kazni zle (6-8)

59 Bog, štit i utočište
Molba Bogu da se ne smiluje
izdajniku (5)

„Ja ću pevati o tvojoj moći“ (16)

60 Bog pokorava neprijatelje
Uzaludno je nadati se spasenju
od ljudi (11)

„Bog će nam dati snagu“ (12)

61 Bog, jaka kula koja štiti od neprijatelja
„Biću gost u tvom šatoru“ (4)

62 Od Boga dolazi pravo spasenje
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„Strpljivo čekam Boga“ (1, 5)
„Pred njim izlivajte svoje srce“ (8)
Ljudi su samo dah (9)
Ne uzdati se u bogatstvo (10)

63
ˇ
Cežnja za Bogom

„Tvoja verna ljubav bolja je
od života“ (3)

Bog daje ono što je najbolje (5)
Razmišljanje o Bogu tokom
besanih noći (6)

„Prionuo sam uz tebe“ (8)

64 Zaštita od prikrivenih napada
„Bog će na njih odapeti strelu“ (7)

65 Bog brine za zemlju
„Ti slušaš molitve“ (2)
„Srećan je čovek koga ti
odabereš“ (4)

Božja velika dobrota (11)

66 Božja dela ulivaju strahopoštovanje
„Do�ite i vidite Božja dela“ (5)
„Ispuniću zavete koje sam
ti dao“ (13)

Bog sluša molitve (18-20)

67 Svi na zemlji će se bojati Boga
Svi će upoznati Božje puteve (2)
Neka svi narodi hvale Boga (3, 5)
„Bog će nas blagosloviti“ (6, 7)

68 Neka se raseju Božji neprijatelji
Otac siročićima (5)
„Onima koji su sami Bog daje
dom“ (6)ˇ

Zene objavljuju dobru vest (11)
Ljudi na dar (18)
Jehova svaki dan nosi naš teret (19)

69 Molitva za spasenje
„Revnost za tvoj dom gori
u meni“ (9)

„Brzo me usliši“ (17)
„Dali su mi sirće da pijem“ (21)

70 „Požuri da mi pomogneš!“
„Brzo mi pomozi!“ (5)

71 Pouzdanje u starosti
Pouzdanje u Boga od mladosti (5)
„Kad me snaga izda“ (9)
„Bože, ti me učiš od moje
mladosti“ (17)

72 Božji kralj vlada u miru

„Cvetaće pravednici“ (7)
Podanici od mora do mora (8)
Izbavljenje od nasilja (14)
Izobilje žita na zemlji (16)
Božje ime će se hvaliti u svu
večnost (19)

73 Božji sluga ponovo stiče
ispravno gledište
„Moje noge zamalo nisu skrenule
s pravog puta“ (2)

„Nevolje me poga�aju po
ceo dan“ (14)

Psalmista odlazi u Božje
svetilište (17)

Zli stoje na klizavom tlu (18)
Dobro je biti blizu Boga (28)

74 Molitva da se Bog seti svog naroda
Sećanje na Božje spasenje (12-17)
„Seti se kako su ti se neprijatelji
rugali“ (18)

75 Bog pravedno sudi
Zli će piti iz Jehovine čaše (8)

76 Bog pobe�uje neprijatelje Siona
Bog spasava krotke (9)
Ponosni neprijatelji biće
poniženi (12)

77 Molitva u vreme nevolje
Razmišljanje o Božjim delima (11, 12)
„Koji bog je uzvišen kao ti,
Bože?“ (13)

78 Božja briga i slaba vera Izraelaca
„Pričaćemo budućem
naraštaju“ (2-8)

„Nisu verovali Bogu“ (22)
„Nebesko žito“ (24)
„
ˇ
Zalostili su Svetog
Izraelovog Boga“ (41)

Od Egipta do Obećane
zemlje (43-55)

Prkosili su Bogu (56)

79 Molitva kad su neprijatelji napali
Božji narod
„Podsmevaju nam se“ (4)
Molba za Božju pomoć radi
njegovog slavnog imena (9)

„Sedmostruko uzvrati našim
susedima“ (12)

80 Molba Izraelovom Pastiru za milost
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„Bože, daj nam da opet budemo
u tvojoj milosti“ (3)

Izrael, Božja loza (8-15)

81 Poziv na poslušnost
Ne klanjati se stranim bogovima (9)
„Kad bi me moj narod slušao“ (13)

82 Poziv da se pravedno sudi
Bog sudi „me�u bogovima“ (1)
„Branite neznatne“ (3)
„Vi ste bogovi“ (6)

83 Molitva kad dolaze neprijatelji
„Bože, nemoj ćutati“ (1)
Neprijatelji kao čičak u vihoru (13)
Božje ime je Jehova (18)

84 Levit čezne za Božjim domomˇ
Zeli da bude poput ptice (3)
„Dan u dvorištima tvog doma“ (10)
„Bog je sunce i štit“ (11)

85 „Daj nam da opet budemo
u tvojoj milosti“
Bog će vernim slugama govoriti
o miru (8)

„Ljubav i vernost srešće se“ (10)

86 Nijedan bog nije kao Jehova
Jehova je spreman da oprosti (5)
Svi narodi pokloniće se pred
Jehovom (9)

„Pouči me svom putu“ (11)
„Daj mi nepodeljeno srce“ (11)

87 Sion, grad pravog Boga
Ro�eni u Sionu (4-6)

88 Molitva za izbavljenje od smrti
„
ˇ
Zivot mi je na ivici groba“ (3)

„Moja molitva svako jutro dolazi
pred tebe“ (13)

89 Pesma o Jehovinoj vernoj ljubavi
Savez s Davidom (3)
Davidova loza zauvek utvr�ena (4)
Pomazanik naziva Boga svojim
Ocem (26)

Potvr�en savez s Davidom (34-37)ˇ
Covek ne može izbeći grob (48)

90 Bog je večan, čovekov život je kratak
Hiljadu godina kao jučerašnji
dan (4)ˇ

Covek živi 70-80 godina (10)

„Nauči nas da brojimo svoje
dane“ (12)

91 Zaštita u Božjem skrovitom zaklonu
Izbavljenje iz ptičareve zamke (3)
Utočište pod Božjim krilima (4)
Bezbedan i kad hiljade padaju (7)
An�eli čuvaju Božjeg slugu (11)

92 Jehova uzvišen u svu večnost
Njegova veličanstvena dela
i duboke misli (5)

„Pravednici će cvetati kao
palme“ (12)

Pravednici donose rod
i u starosti (14)

93 Jehovina veličanstvena vlast
„Jehova je postao Kralj!“ (1)
„Tvoje opomene su zaista
pouzdane“ (5)

94 Molitva za Božju osvetu
„Dokle će se zli radovati?“ (3)
Srećan je čovek koga Jah
ispravlja (12)

Bog neće napustiti svoj narod (14)
„Stvaraju neprilike služeći se
zakonom“ (20)

95 Služenje Jehovi i poslušnost
„Kad biste barem poslušali
njegov glas danas“ (7)

„Nemojte da vam srce otvrdne“ (8)
„Neće ući u moj odmor“ (11)

96 „Pevajte Jehovi novu pesmu“
Jehova je dostojan najveće hvale (4)
Bogovi drugih naroda su
bezvredni (5)

„Poklonite se Jehovi odeveni
u svetu odeću“ (9)

97 Jehova uzvišeniji od svih
drugih bogova
„Jehova je postao Kralj!“ (1)
„Volite Jehovu, mrzite ono
što je zlo“ (10)

„Svetlost je zasjala
pravednicima“ (11)

98 Jehova – Spasitelj i pravedni Sudija
Jehovino spasenje obznanjeno (2, 3)

99 Jehova – sveti Kralj
„Na prestolu iznad heruvima“ (1)
Bog koji oprašta i kažnjava (8)
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100 Zahvale Stvoritelju
„Služite Jehovi radosno!“ (2)
Bog nas je stvorio (3)

101 Vladar koji postupa čestito
Bog ne trpi nadmenost (5)
„Gledaću na verne“ (6)

102 Molitva potlačenog čoveka
u očajanju
„Nalik sam osamljenoj ptici“ (7)
„Moji dani su poput senke
koja nestaje“ (11)

„Jehova će opet izgraditi Sion“ (16)
Jehova je večan (26, 27)

103 „Hvali Jehovu, dušo moja!“
Bog udaljuje naše grehe od nas (12)
Bog je milosrdan poput oca (13)
Bog ne zaboravlja da smo prah (14)
Jehovin presto i kraljevstvo (19)
An�eli izvršavaju Božju reč (20)

104 Zahvalnost Bogu za čudesna
dela stvaranja
Zemlja će postojati u svu
večnost (5)

Vino i hleb raduju ljude (15)
„Kako je mnogo tvojih dela!“ (24)
„Ako im uzmeš duh, umiru“ (29)

105 Jehovina dela u korist njegovog
naroda
Bog se seća svog saveza (8-10)
„Ne dirajte moje pomazanike“ (15)
Bog koristi Josifa iako je
u ropstvu (17-22)

Božja čuda u Egiptu (23-36)
Izlazak Izraelaca iz Egipta (37-39)
Bog se seća obećanja datog
Avrahamu (42)

106 Nezahvalnost Izraelaca
Brzo su zaboravili Božja dela (13)
„Božju slavu su zamenili
kipom bika“ (19, 20)

Nisu verovali Božjem obećanju (24)
Klanjali su se Valu (28)
Deca žrtvovana demonima (37)

107 Zahvaljivati Bogu za njegova
divna dela
„Poveo ih je pravim putem“ (7)
Napojio je žedne i nasitio gladne (9)

„Izveo ih je iz guste tame“ (14)
„Poslao je svoju reč i izlečio ih“ (20)
„Siromašnog štiti od
ugnjetavanja“ (41)

108 Molitva za pobedu nad neprijateljima
Uzaludno je nadati se spasenju
od ljudi (12)

„Bog će nam dati snagu“ (13)

109 Molitva čoveka u nevolji
Neka njegovu službu preuzme
neko drugi (8)

Bog je na strani neznatnih (31)

110 Kralj i sveštenik poput Melhisedeka
„Idi me�u svoje neprijatelje
i pokori ih!“ (2)

Mladi kao kapi rose (3)

111 Hvaliti Jehovu zbog njegovih
velikih dela
Božje ime je sveto i uliva
strahopoštovanje (9)

Strahopoštovanje prema Jehovi
– početak mudrosti (10)

112 Pravednik se boji Jehove
Velikodušnom čoveku će
biti dobro (5)

„Pravednik nikada neće
biti zaboravljen“ (6)

Velikodušno daje siromašnima (9)

113 Bog je uzvišen, podiže neznatnog
Jehovino ime hvaljeno doveka (2)
Bog se saginje (6)

114 Izbavljenje Izraelaca iz Egipta
More je pobeglo (5)
Gore su poskakivale kao ovnovi (6)
Kremen pretvoren u izvore vode (8)

115 Samo Boga treba slaviti
Beživotni idoli (4-8)
Zemlja data ljudima (16)
„Mrtvi ne hvale Jah“ (17)

116 Zahvalna pesma
„Kako da uzvratim Jehovi?“ (12)
„Uzeću čašu spasenja“ (13)
„Ispuniću svoje zavete
Jehovi“ (14, 18)

Smrt vernih slugu preskupa (15)

117 Poziv svim narodima da hvale Jehovu
Božja verna ljubav je velika (2)



745 PSALMI Pregled

118 Zahvalnost za Jehovinu pobedu
„Jah me je uslišio“ (5)
„Jehova je na mojoj strani“ (6, 7)
Odbačen kamen postaće glavni
ugaoni kamen (22)

„Onaj koji dolazi u Jehovino
ime“ (26)

119 Zahvalnost za Božju dragocenu reč
Kako da mladi sačuvaju svoj
život čistim? (9)

„Volim tvoje opomene“ (24)
Uzdam se u tvoju reč (74, 81, 114)
„Kako volim tvoj zakon!“ (97)
„Razboritiji od svih svojih
učitelja“ (99)

„Tvoja reč je svetiljka mojoj
nozi“ (105)

„Srž tvoje reči je istina“ (160)
Oni koji vole Božji zakon
imaju mir (165)

120 Došljak žudi za mirom
Molba za izbavljenje od
podmuklog jezika (2)

„Ja želim mir“ (7)

121 Jehova čuva svoj narod
„Pomoć mi dolazi od Jehove“ (2)
Jehova neće zaspati (3, 4)

122 Molitva za mir Jerusalima
Radost zbog odlaska u
Jehovin dom (1)

Grad sazidan kao jedna
gra�evina (3)

123
ˇ
Cekanje na Jehovinu milost
Naše oči su uprte u Jehovu (2)
Nasitili smo se prezira (3)

124 „Da Jehova nije bio s nama“
Beg iz slomljene zamke (7)
„Nama pomaže Bog kome je
ime Jehova“ (8)

125 Jehova štiti svoj narod
„Kao što Jerusalim okružuju
gore“ (2)

„Neka nad Izraelom bude mir“ (5)

126 Radost zbog obnove Siona
„Jehova je za nas učinio
velika dela“ (3)

Plač zamenjen radosnim
klicanjem (5, 6)

127 Bez Boga je sve uzaludno
„Ako Jehova ne gradi kuću“ (1)
Deca, dar od Boga (3)

128 „Srećni su svi koji se boje Jehove“ˇ
Zena kao rodna loza (3)
Videti blagostanje Jerusalima (5)

129 Napadani, ali ne i savladani
Postideće se svi koji mrze Sion (5)

130 „U najdubljem očaju prizivam te“
„Ako bi ti gledao na prestupe“ (3)
Jehova istinski oprašta (4)
„
ˇ
Zeljno čekam Jehovu“ (6)

131 Zadovoljan kao malo dete
„Ne tražim ono što je za mene
preveliko“ (1)

132 David i Sion izabrani
„Nemoj odbaciti svog
pomazanika“ (10)

Sionski sveštenici obučeni
u spasenje (16)

133 „Braća žive u jedinstvu“
Kao ulje izliveno na
Aronovu glavu (2)

„Kao rosa sa Ermona“ (3)

134 Zahvale Bogu tokom noći
„Podignite svoje ruke u svetosti“ (2)

135 „Hvalite Jah“ jer je velik
Znakovi i čuda u Egiptu (8, 9)
„Tvoje ime je večno“ (13)
Beživotni idoli (15-18)

136 Jehovina verna ljubav traje večno
Nebesa i zemlja mudro
stvoreni (5, 6)

Faraonova smrt u
Crvenom moru (15)

Bog ne zaboravlja potištene (23)
Daje hranu svakom živom biću (25)

137 Pored vavilonskih reka
Ne čuju se pesme o Sionu (3, 4)
Vavilon će biti opustošen (8)

138 Bog je uzvišen, ali je brižan
„Ti si me uslišio“ (3)
Bog izbavlja iz nevolje (7)

139 Bog dobro poznaje svoje sluge
Od Božjeg duha se ne može
pobeći (7)



PSALMI Pregled– 1:6 746

1 Srećan je čovek koji ne
postupa� po savetu zlih,

koji ne zalazi� na put kojim
idu grešnicia

i ne sedi u društvu podru-
gljivaca,b

2 nego uživa u Jehovinom
zakonuc

i pažljivo čita� njegov zakon
dan i noć.d

3 On je kao drvo posa�eno
kraj voda koje teku,

1:1 �Doslovno: „ne hodi“. �Doslovno:
„ne stoji“. 1:2 � Ili: „prigušenim gla-
som čita; duboko razmišlja“.

koje donosi plod u pravo
vreme

i kojem lišće ne vene.
Sve što radi biće

uspešno.a
4 Zli nisu takvi

– oni su poput pleve koju
vetar raznosi.

5 Zato se zli neće održati
na sudu,b

niti će grešnici ostati me�u
pravednicima.c

6 Jer Jehova pazi na put
pravednih,d

a put zlih će propasti.e

Divno sam stvoren (14)
Video si me dok sam još bio
zametak (16)

„Vodi me večnim putem“ (24)

140 Jehova – moćni Spasitelj
Zli ljudi su poput zmija otrovnica (3)
Nasilnici će pasti (11)

141 Molitva za zaštitu
„Neka moja molitva bude
kao kâd“ (2)

Pravednikov ukor poput ulja (5)
Zli padaju u sopstvene mreže (10)

142 Molitva za izbavljenje od progonitelja
„Nemam gde da pobegnem“ (4)
Ti si sve što imam (5)

143 „
ˇ
Ceznem za tobom kao suva zemlja
za kišom“
Duboko promišljam o tvojim
delima (5)

„Nauči me da činim ono što je
po tvojoj volji“ (10)

„Tvoj duh je dobar, neka me
vodi“ (10)

144 Molitva za pobedu
„
ˇ
Sta je sin čovečji?“ (3)

„Rasteraj neprijatelje“ (6)
Jehovin narod je srećan (15)

145 Hvaljen Bog, veliki Kralj

Objavljivaću Božju
veličanstvenost (6)

„Jehova je dobar prema svima“ (9)
„Tvoje verne sluge će te hvaliti“ (10)
Božja kraljevska vlast je večna (13)
Bog brine o svim živim bićima (16)

146 Uzdati se u Boga, a ne u ljude
Kad čovek umre, propadnu sve
njegove misli (4)

Bog uspravlja pognute (8)

147 Božja ljubav i moćna dela zaslužuju
hvalu
„On leči one koji su slomljenog
srca“ (3)

Bog sve zvezde zove po imenu (4)
„Zemlju prekriva snegom kao
vunenim prekrivačem“ (16)

148 Neka sve što je stvoreno hvali Jehovu
„Hvalite ga, svi njegovi an�eli!“ (2)
Sunce, mesec i zvezde treba
da hvale Boga (3)

Mladi i stari treba da hvale
Boga (12, 13)

149 Pesma hvale zbog Božje pobede
Bog se raduje svom narodu (4)ˇ
Cast pripada Božjim vernim
slugama (9)

150 „Sve što diše neka hvali Jah!“
Aliluja! (1, 6)

PRVA KNJIGA
(Psalmi 1–41)

1. POGL.
a Psl 4:14
b Psl 22:10
c Ps 19:7

Ps 40:8
Ps 112:1
Mt 5:3
Ri 7:22
Ja 1:25

d IN 1:8
Ps 119:97
1Ti 4:15

��������������������

Desna kol.
a 1Le 22:13

Jer 17:7, 8
b Mt 25:41
c Mal 3:18

Mt 13:49, 50
d Ps 37:18

Jer 12:3
1Pe 3:12

e Psl 14:12



747 PSALMI 2:1–4:1

2 Zašto se narodi bune
i razmišljaju o ispraznim
stvarima?a

2 Kraljevi zemlje se dižu
i vladari se udružuju�b
protiv Jehove i protiv nje-

govog pomazanika�.c
3 Oni govore: „Raskinimo

njihove okove
i zbacimo sa sebe njihovu

užad!“
4 Onaj čiji je presto na nebu

smejaće im se,
Jehova će im se rugati.

5 Tada će im se obratiti
u svom gnevu,

uplašiće ih žestinom svoje
srdžbe,

6 govoreći: „Ja sam postavio
svog kraljad

na Sionu,e na svojoj svetoj
gori.“

7 Objaviću Jehovinu
odredbu.

On mi je rekao: „Ti si moj
sin,f

danas sam ti postao otac.g
8 Traži od mene i daću ti na-

rode kao nasledstvo,
daću ti sve krajeve zemlje

u posed.h
9 Razbićeš ih gvozdenim

skiptrom, i
smrvićeš ih kao grnčarsku

posudu.“ j

10 Zato, kraljevi, postupite
razborito!

Prihvatite ukor�, sudije
zemaljske!

11 Služite Jehovi sa strahom,
s dubokim poštovanjem

i radošću.
12 Iskažite poštovanje sinu�,k

da se Bog� ne razgnevi

2:2 � Ili: „savetuju“. � Ili: „Mesije; Hri-
sta“. 2:10 � Ili: „Poslušajte upozore-
nje“. 2:12 �Doslovno: „Poljubite si-
na“. �Doslovno: „on“.

i da ne izginete na svom
putu,a

jer bi njegov gnev mogao
brzo planuti.

Srećni su svi koji kod njega
traže utočište.

Pesma koju je David sastavio kad
je bežao pred svojim sinom

Avesalomom.b

3 Jehova, zašto ima toliko
mojih neprijatelja?c

Zašto mi se mnogi protive?d

2 Mnogi govore za mene:
„Bog ga neće spasti.“e

(Sela)�
3 Ali ti si, Jehova, moj štit� f

i moja slava,g ti mi ulivaš
pouzdanje�.h

4 Prizvaću Jehovu iz sveg
glasa

i on će me uslišiti sa svoje
svete gore.i (Sela)

5 Ja ću leći i zaspati,
i probudiću se spokojan,
jer je Jehova moj oslonac.j

6 Ne plašim se desetina hilja-
da ljudi

koji su me sa svih strana
opkolili.k

7 Ustani, Jehova! Spasi me, l
Bože moj!

Udari u vilicu sve moje
neprijatelje.

Razbij zube zlima.m
8 Jehova, ti si Spasitelj.n

Tvoj blagoslov je na tvom
narodu. (Sela)
Horovo�i.� Za izvo�enje uz

pratnju žičanih instrumenata.
Davidova pesma.

4 Kad te prizovem, usliši me,
Bože moj pravedni.o

Izbavi me iz nevolje!

3:2 �Videti Rečnik pojmova. 3:3
�Doslovno: „ti si štit oko mene“.
�Doslovno: „onaj koji mi podiže gla-
vu“. 4:Uvd � Ili: „Dirigentu“. Videti
Rečnik pojmova.

2. POGL.
a Del 4:25-28

b Mt 27:1, 2
Lu 23:10, 11
Ot 19:19

c Ps 89:20
Is 61:1

d Ps 45:6
Jzk 21:27
Da 7:13, 14
Ot 19:16

e 2Sa 5:7
Ot 14:1

f Mt 3:16, 17
Mr 1:9-11
Ri 1:4

g Del 13:33
Jev 1:5
Jev 5:5

h Ps 72:8
Jev 1:2
Ot 11:15

i Ot 12:5
Ot 19:15

j Da 2:44
Ot 2:26, 27

k Fp 2:9-11
��������������������

Desna kol.
a Jv 3:36
��������������������

3. POGL.
b 2Sa 15:14

c 2Sa 15:12
2Sa 16:15

d 2Sa 12:11

e 2Sa 16:7, 8

f Pst 15:1

g Is 45:25

h Ps 27:6

i 2Sa 15:25
Ps 2:6

j Ps 4:8
Psl 3:24

k 2Kr 6:15, 16
Ps 27:3
Ri 8:31

l 1Ti 4:10

m 2So 1:6

n Ps 37:39
Is 43:11
Ot 19:1

��������������������

4. POGL.
o Ps 11:7



Smiluj mi se i čuj moju
molitvu!

2 Dokle ćete me prezirati,
sinovi ljudski?

Dokle ćete voleti ono što
je isprazno i tražiti laž?
(Sela)

3 Znajte da će Jehova iskaza-
ti čast onome ko mu je ve-
ran�.

Jehova će čuti kad ga pri-
zovem.

4 Ako se i uznemirite, nemoj-
te grešiti.a

Zadržite reči u svom srcu,
na svojoj postelji, i ćutite.
(Sela)

5 Prinesite žrtve u praved-
nosti

i uzdajte se u Jehovu.b
6 Mnogi govore: „Hoće li iko

doneti bolja vremena?“
Jehova, obasjaj nas svetlo-

šću svog lica.c
7 Ti si mi srce ispunio rado-

šću,
radosniji sam od onih koji

imaju obilje pšenice i mla-
dog vina.

8 U miru ću leći i spavati,d
jer mi ti, Jehova, daješ da

živim bez straha.e

Horovo�i. Za nehilot�.
Davidova pesma.

5 Jehova, čuj moje reči,f
čuj moje uzdisanje.

2 Poslušaj moj vapaj,
Kralju moj i Bože moj, jer se

tebi molim.
3 Jehova, svakog jutra čućeš

moj glas,g
svakog jutra poveravaću ti

4:3 � Ili: „izdvojiti onoga ko mu je ve-
ran; izdvojiti za sebe onoga ko mu
je veran“. 5:Uvd �Videti Rečnik poj-
mova.

svoje brigea i budno ću
čekati.

4 Jer ti nisi Bog koji uživa
u zlu,b

kod tebe nema mesta
za zle.c

5 Oholi ne mogu stajati pred
tobom,

ti mrziš sve koji čine zlo.d
6 Uništićeš one koji govore

laži.e
Jehovi su odvratni svi koji

se služe nasiljem i preva-
rom�.f

7 A ja ću zbog tvoje velike
verne ljubavig doći u tvoj
dom,h

pun strahopoštovanja pre-
ma tebi pokloniću se pre-
ma tvom svetom hramu�. i

8 Jehova, vodi me stazama
pravednosti i sačuvaj od
mojih neprijatelja,

pomozi mi da se ne spota-
knem na tvom putu.j

9 Nijednoj njihovoj reči ne
može se verovati,

u njima nema ničega sem
zla.

Grlo im je kao otvoren
grob,

služe se laskanjem�.k
10 Bog će ih proglasiti

krivima,
oni će propasti zbog svojih

spletki.l
Oteraj ih zbog mnoštva

njihovih prestupa,
jer su se protiv tebe

pobunili.
11 Ali radovaće se svi kojima

si ti utočište,m
doveka će radosno klicati.
Ti ćeš ih zaštititi.

5:6 � Ili: „koji prolivaju krv i čine pre-
varu“. 5:7 � Ili: „tvom svetilištu“. 5:9
� Ili: „služe se laskavim jezikom“.

4. POGL.
a Ef 4:26

b Ps 37:3
Ps 62:8
Psl 3:5
1Pe 4:19

c Br 6:26
Ps 80:7
Psl 16:15
1Pe 3:12

d Ps 3:5
Psl 3:24, 26

e Le 25:18
��������������������

5. POGL.
f Ps 65:2

1Pe 3:12

g Ps 55:16, 17
��������������������

Desna kol.
a Mr 1:35

b Ps 89:14
Psl 6:16-19
Avk 1:13

c Ps 15:1-5
Psl 12:19

d Ri 12:9
Jev 1:9

e Psl 20:19
Jv 8:44
Ko 3:9
Ot 21:8

f Pst 9:6
Ps 55:23
Psl 6:16, 17
1Pe 3:10

g Ps 69:13

h 1Sa 3:3
1Le 16:1

i Ps 28:2
Ps 138:2

j Ps 25:4, 5
Ps 27:11

k Psl 29:5
Ri 3:13

l 2Sa 15:31
2Sa 17:23
Ps 7:14, 15

m Ps 40:16

PSALMI 4:2–5:11 748



749 PSALMI 5:12–7:8
Veseliće se oni koji vole

tvoje ime.
12 Jer ti ćeš, Jehova, blago-

sloviti pravednike,
zaklonićeš ih svojom na-

klonošću kao velikim šti-
tom.a

Horovo�i. Za izvo�enje na žičanim
instrumentima podešenim prema

šeminitu�. Davidova pesma.

6 Jehova, nemoj me ukorava-
ti u gnevu,

nemoj me kažnjavati u ljut-
nji.b

2 Smiluj mi se, Jehova, jer
sam iznemogao.

Izleči me, Jehova,c jer mi se
kosti tresu od straha.

3 Pun sam nemira.d
Jehova, kaži mi – dokle će

biti tako?e

4 Do�i, Jehova, izbavi me,f
spasi me zbog svoje verne

ljubavi.g
5 Jer mrtvi tebe ne spomi-

nju,
ko će te u grobu� hvaliti?h

6 Iznemogao sam od uzdisa-
nja.i

Svu noć postelju kvasim su-
zama,

njima natapam svoj ležaj. j
7 Od tuge su mi oči oslabile,k

vid mi se gasi zbog svih
mojih neprijatelja.

8 Odlazite od mene, svi vi
koji činite zlo,

jer će Jehova čuti moje
jecaje.l

9 Jehova će čuti moju molbu
za milost,m

Jehova će uslišiti moju
molitvu.

6:Uvd �Videti Rečnik pojmova. 6:5
� Ili: „šeolu“. Izraz se odnosi na simbo-
lično mesto gde počivaju umrli. Videti
Rečnik pojmova.

10 Svi moji neprijatelji će se
osramotiti i zaprepastiti,

iznenada će se postideti i
ustuknuće.a

Naricaljka koju je David ispevao
Jehovi zbog reči Husa iz
Venijaminovog plemena.

7 Jehova, Bože moj, ti si moje
utočište.b

Spasi me od svih koji me
progone i izbavi me.c

2 Inače će me rastrgnuti kao
lavovi,d

zgrabiće me i neće biti
nikoga da me izbavi.

3 Jehova, Bože moj, ako sam
u nečemu pogrešio,

ako sam počinio neku
nepravdu,

4 ako sam se ogrešio o onoga
koji mi čini dobroe

ili ako sam bez ikakvog po-
voda napao svog neprija-
telja�,

5 neka me neprijatelj goni
i stigne,

neka moj život baci pod
svoje noge

i moju čast zatre u prašini.
(Sela)

6 Jehova, ustani u svom
gnevu,

podigni se protiv besa
mojih neprijatelja,f

probudi se i pomozi mi,
zapovedi da se pravda izv-
rši.g

7 Neka te narodi okruže,
a ti ćeš im se suprotstaviti

s visine.
8 Jehova će izreći presudu

svim narodima.h
Sudi mi, Jehova, prema

mojoj pravednosti
i prema mojoj čestitosti�. i

7:4 � Ili možda: „a poštedeo onoga koji
me bez razloga mrzi“. 7:8 � Ili: „bes-
prekornosti“.

5. POGL.
a Pst 15:1

Ps 3:3
��������������������

6. POGL.
b Ps 38:1

Jer 10:24

c Ps 41:4
Ps 103:2, 3

d Mt 26:38, 39

e Ps 13:1, 2

f Ps 50:15

g Ps 119:88
Tu 3:22

h Ps 30:9
Ps 115:17
Pro 9:5, 10

i Ps 69:3

j Ps 39:12

k Ps 31:9

l Ps 3:4
Ps 145:18, 19
Jev 5:7

m Ps 31:22
Ps 40:1
Jon 2:2

��������������������

Desna kol.
a Ps 40:14

Jer 20:11
��������������������

7. POGL.
b Ps 18:2

Psl 18:10

c Jer 15:15
2Ko 4:9
2Pe 2:9

d Ps 10:9

e Psl 17:13

f Ps 3:7
Ps 35:1

g Ps 103:6

h Pst 18:25
Ps 9:7, 8

i Ps 18:20
Ps 26:11
Ps 41:12



PSALMI 7:9–9:2 750
9 Molim te, okončaj dela

zlih ljudi,
a pravednike ojačaj,a
jer si ti pravedan Bogb koji

ispituje srcec i najdublja
osećanja�.d

10 Moj štit je Bog,e Spasi-
telj onih koji su čestitog
srca.f

11 Bog je pravedan Sudija,g
Bog svakog dana objavljuje

svoje presude�.
12 Ako se zli ne pokaju,h on će

naoštriti svoj mač, i
nategnuće svoj luk, spre-

man da odapne strele. j
13 Pripremiće oružje koje seje

smrt,
spremiće svoje plamene

strele.k
14 Pogledaj čoveka koji je pun

zla�
– začeo je nevolju i rodiće

laž.l
15 Iskopao je duboku jamu,

ali sam će pasti u nju.m
16 Nevolja koju sprema okre-

nuće se protiv njega,n
njegovo nasilje sručiće se

na njegovu glavu.
17 Hvaliću Jehovu zbog njego-

ve pravednosti,o
pesmom ću slaviti� ime

Svevišnjegp Jehove.r
Horovo�i. Za gitit�.
Davidova pesma.

8 Jehova, Gospode naš, na
celoj zemlji nema imena
koje je veličanstveno kao
tvoje,

tvoja uzvišenost nadvisuje
nebesa�!s

7:9 � Ili: „ispituje srce i bubrege“. 7:11
� Ili: „sa žestinom osu�uje zlo“. 7:14
�Doslovno: „zatrudneo zlobom“. 7:17
� Ili: „pevaću i sviraću slaveći“. 8:Uvd;
9:Uvd �Videti Rečnik pojmova. 8:1
� Ili možda: „tvoja uzvišenost se obzna-
njuje nad nebesima“.

2 Rečima iz usta dece
i odojčadia

pokazao si protivnicima
svoju silu,

da bi ućutkao neprijatelja
i osvetnika.

3 Kad gledam nebesa, delo
tvojih ruku�,

mesec i zvezde koje si
stvorio,b

4 pomislim:
ˇ
Sta je smrtni

čovek da na njega misliš,
sin čovečji da se o njemu

brineš?c

5 Učinio si ga malo manjim
od an�ela�,

krunisao si ga slavom
i čašću.

6 Dao si mu da vlada nad
delima tvojih ruku,d

sve si stavio pod njegove
noge:

7 svu sitnu stoku i goveda,
kao i divlje životinje,e

8 ptice na nebu i ribe u moru,
sve što prolazi morskim sta-

zama.
9 Jehova, Gospode naš, na

celoj zemlji nema imena
koje je veličanstveno kao
tvoje!
Horovo�i. Za mut-laben�.

Davidova pesma.
� [alef ]�

9 Hvaliću te, Jehova, svim
svojim srcem,

govoriću o svim tvojim
čudesnim delima.f

2 Radovaću se i veseliti zbog
tebe,

pesmom ću hvaliti� tvoje
ime, Svevišnji.g

8:3 �Doslovno: „prstiju“. 8:5 � Ili: „od
onih što su slični Bogu“. 9:1 �U izvor-
nom tekstu, ovaj psalam je napisan u
alfabetskom akrostihu. Videti Rečnik
pojmova, „Akrostih“. 9:2 � Ili: „peva-
ću i sviraću hvaleći“.

7. POGL.
a Ps 37:25
b Pz 32:4

Ot 15:3
c 1Sa 16:7
d 1Le 28:9

Jer 17:10
Ot 2:23

e Pst 15:1
Psl 30:5

f Psl 2:21
g Pst 18:25

Ps 9:4
Ps 98:9

h Is 55:7
i Pz 32:41
j Pz 32:21, 23
k Pz 32:42
l Ja 1:15
m Jes 7:10

Ps 10:2
Ps 35:7, 8
Ps 57:6
Psl 26:27

n Jes 9:24, 25
o Ps 35:28
p Da 4:17
r Is 25:1

Jev 13:15
Ot 15:4

��������������������

8. POGL.
s 1Kr 8:27

Ps 104:1
Ps 148:13

��������������������

Desna kol.
a Mt 21:16

Lu 10:21
1Ko 1:27

b Ps 19:1
Ps 104:19
Is 40:26
Ri 1:20

c Pst 1:29
Pst 9:3
Ps 144:3
Mt 6:25, 30
Jv 3:16
Del 14:17
Jev 2:6-8

d Pst 1:26
Pst 9:1, 2

e Pst 1:28
Pst 9:3

��������������������

9. POGL.
f 1Le 16:12

1Le 29:11
Ot 4:11

g Ps 28:7



751 PSALMI 9:3–10:1
� [bet]

3 Kad ustuknu moji neprija-
telji,a

posrnuće i izginuće pred
tobom.

4 Jer ti si pravedno presudio
u mojoj parnici.

Sediš na svom prestolu i
pravedno sudiš.b

� [gimel]
5 Ukorio si narodec i uništio

zle.
Izbrisao si njihovo ime za

sva vremena, zauvek.
6 Tvoji neprijatelji su zauvek

uništeni.
Razoreni su njihovi gra-

dovi,
tvoje neprijatelje više niko

neće spominjati.d
˘ [he]

7 Ali Jehova će vladati
doveka,e

utvrdio je svoj presto da
pravedno sudi.f

8 On će suditi svetu u pra-
vednosti,g

sudiće narodima u pravdi.h
˙ [vav]

9 Jehova će biti sigurno
utočište potlačenima, i

sigurno utočište u vreme
nevolje.j

10 Oni koji znaju tvoje ime
uzdaće se u tebe,k

jer ti, Jehova, nipošto ne-
ćeš ostaviti one koji te
traže.l

� [zajin]
11 Pesmom hvalite Jehovu,

koji prebiva na Sionu,
objavite njegova dela me�u

narodima.m
12 On će se setiti nevoljnika

i osvetiće njihovu krv,n
neće zaboraviti njihov

vapaj.o

˚ [het]
13 Smiluj mi se, Jehova! Vidi

koliko patim zbog onih
koji me mrze.

Ti me izbavljaš kad se na-
�em pred vratima smrti,a

14 da bih objavljivao tvoja hva-
le vredna dela na vratima
kćeri sionskeb

i da bih se radovao zbog
spasenja koje daješ.c

� [tet]
15 Narodi su pali u jamu koju

su sami iskopali,
noga im se uhvatila u mre-

žu koju su sami postavili.d
16 Jehova je poznat po svojim

presudama.e
Zao čovek upada u zamku

koju je svojim rukama po-
stavio.f

Higajon.� (Sela)
˝ [ jod]

17 U grob� će otići zli,
svi narodi koji zaboravljaju

Boga.
18 Ali Bog neće zaboraviti

siromašne,g
niti će se krotki� uzalud

nadati.h
˛ [kaf ]

19 Ustani, Jehova! Ne daj da
smrtni čovek bude jači od
tebe.

Neka se narodima sudi pred
tobom. i

20 Jehova, ispuni ih strahom, j
neka narodi shvate da su

samo smrtni ljudi. (Sela)
� [lamed]

10 Jehova, zašto stojiš
daleko?

Zašto se skrivaš kad nas
nevolja pritiska?k

9:16 �Videti Rečnik pojmova. 9:17
� Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na simbo-
lično mesto gde počivaju umrli. Videti
Rečnik pojmova. 9:18 � Ili: „skromni;
ponizni; blagi“.

9. POGL.
a Ps 56:9
b Ps 89:14

1Pe 2:23
c Pz 9:4
d Pz 25:19
e Ps 90:2

1Ti 1:17
f Ri 14:10

Ot 20:11
g Pst 18:25

Ps 85:11
Is 26:9

h Ps 96:13
Ps 98:9
Del 17:31

i Ps 91:2
j Ps 46:1

Ps 54:7
k Ps 91:14

Psl 18:10
Jer 16:21

l 2Le 20:12
Ps 25:15
2Ko 1:10

m Ps 96:10
Ps 107:19, 22
Is 12:3, 4

n Pst 4:9, 10
Pst 9:5
Pz 32:43
2Kr 9:24, 26
2Kr 24:3, 4
Lu 11:49-51

o Iz 3:7
Ps 72:13, 14
Lu 18:7

��������������������

Desna kol.
a Ps 30:3

Is 38:9, 10
Ot 1:17, 18

b Jer 17:19, 20
c Ps 13:5

Ps 20:5
d Pz 32:35

Psl 5:22
e Iz 14:4

IN 2:10
2Kr 19:19

f Psl 26:27
Is 3:11

g Ps 12:5
Ps 72:4

h Ps 10:17
Mt 5:5

i Pst 18:25
Ps 82:8

j Iz 15:16
Iz 23:27

��������������������

10. POGL.
k Ps 13:1

Ps 22:1
Jer 14:8



PSALMI 10:2–11:1 752
2 U svojoj oholosti zli progoni

nevoljnike,a
ali uhvatiće se u sopstvene

spletke.b
3 Jer se zao čovek hvali svo-

jim sebičnim željamac

i blagosilja pohlepnog�.
� [nun]

On prezire Jehovu.
4 Zbog svoje nadmenosti zli

ne traži Boga,
sve njegove misli su:

„Nema Boga.“d

5 Uspešan je u onom što
činie,

ali ne može da razume
tvoje zakone.f

Ruga se svim svojim
neprijateljima.

6 On govori u svom srcu:
„Neću posrnuti,

nikada� neću doživeti
nevolju.“g

	 [pe]
7 Usta su mu puna kletvi,

laži i pretnji,h
na njegovom jeziku su

nevolja i zlo.i
8 Blizu naselja čeka u zasedi,

iz potaje ubija nedužnoga.j

 [ajin]

Njegove oči vrebaju žrtve.k
9 Vreba iz potaje kao lav iz

svog skrovišta�, l
vreba da zgrabi bespomoć-

nog.
Hvata bespomoćnog i uvla-

či ga u svoju mrežu.m
10 Oni koje je uhvatio slomlje-

ni su i oboreni.
Nesrećnici padaju u njego-

ve šake�.
11 Zli govori u svom srcu:

„Bog je to zaboravio.n

10:3 � Ili možda: „pohlepan čovek bla-
gosilja samog sebe“. 10:6 �Doslovno:
„iz naraštaja u naraštaj“. 10:9 � Ili: „iz
čestara“. 10:10 � Ili: „jake kandže“.

Okrenuo je lice
i ništa ne vidi.“a

� [kof ]
12 Ustani, Jehova!b Bože,

učini nešto�!c
Ne zaboravi one koji su

bespomoćni.d
13 Zašto zao čovek prezire

Boga?
On govori u svom srcu:

„Bog mi neće suditi.“
� [reš]

14 Ali ti vidiš nevolju i muku.
Posmatraš ih i činiš ono što

treba.e
Tebi se obraćaju oni koji

pate,f
ti pomažeš siročadi�.g

 [šin]
15 Slomi ruku� opakima

i zlima,h
tako da njihove zlobe

više ne bude
kad je budeš tražio.

16 Jehova je Kralj u svu
večnost. i

Narodi� su iščezli sa
zemlje. j

� [tav]
17 Ali ti ćeš čuti molbe

krotkih�, Jehova.k
Ojačaćeš njihovo srcel i

pažljivo ćeš ih slušati.m
18 Daćeš pravdu siročetu

i potlačenom,n
pa se više neće plašiti

smrtnog čoveka.o
Horovo�i. Davidov psalam.

11 Jehova je moje
utočište.p

Kako možete da mi kažete:
„Odleti u goru kao ptica!

10:12 � Ili: „podigni ruku“. 10:14 � Ili:
„deci bez oca“. 10:15 � Ili: „Skrši sna-
gu“. 10:16 �To jest narodi koji ne slu-
že Bogu. 10:17 � Ili: „skromnih; poniz-
nih; blagih“.

10. POGL.
a Iz 14:17
b Ps 7:14, 16

Ps 37:7
Psl 5:22
Psl 26:27

c Iz 15:9
Os 12:8

d Ps 14:1, 2
Ps 53:1
So 1:12

e Ps 37:35
f Is 26:11

Os 14:9
g Psl 14:16

Pro 8:11
h Ri 3:14
i Ps 7:14

Ps 12:2
Ps 55:21

j Psl 1:10, 11
k Ps 17:9, 11
l Jov 38:39,

40
Ps 17:12
Ps 59:3

m Ps 140:5
Jer 5:26

n Pro 8:11
��������������������

Desna kol.
a Ps 73:3, 11

Ps 94:3, 7
Jzk 8:12
Jzk 9:9

b Ps 3:7
c Mi 5:9
d Ps 9:12

Ps 35:10
e 2Kr 9:26

2Le 6:23
f 1Pe 4:19
g Pz 10:17, 18

Ps 146:9
Jev 13:6

h Jov 38:15
i Iz 15:18

Ps 145:13
Jer 10:10
Da 4:34
1Ti 1:17

j Ps 9:5
Ps 44:2

k Ps 9:18
l 1Le 29:18, 19
m Psl 15:8

1Pe 3:12
n Ps 72:4
o Is 51:12
��������������������

11. POGL.
p 2Le 14:11

Ps 7:1
Ps 56:11



753 PSALMI 11:2–13:4
2 Pogledaj kako zli natežu

luk,
za tetivu zapinju svoje

strele,
da iz tame ga�aju one koji

su čestitog srca.
3 Kad se temelji pravde ruše,

šta može da učini praved-
nik?“

4 Jehova je u svom svetom
hramu.a

Jehovin presto je na nebe-
sima.b

Njegove oči sve vide, njegov
pogled ispituje ljude.c

5 Jehova ispituje i pravedne i
zle,d

on� mrzi onoga ko voli nasi-
lje.e

6 Zlima će postaviti mnoštvo
zamki.�

Vatra, sumporf i plame-
ni vetar biće u čaši
koju će morati da
ispiju.

7 Jer Jehova je pravedang

i voli pravedna dela.hˇ
Cestiti će videti njegovo

lice�. i

Horovo�i. Za izvo�enje prema
šeminitu�. Davidova pesma.

12 Spasi me, Jehova, jer
nema više vernog čo-
veka,

nestalo je pouzdanih me�u
ljudima.

2 Jedan drugom govore laži,
laskaju svojim ustima, nji-

hove reči dolaze iz dvolič-
nog srca�. j

11:5 � Ili: „njegova duša“. 11:6 � Ili
možda: „Na zle će pustiti kišu užare-
nog ugljevlja“. 11:7 � Ili: „steći njego-
vu naklonost“. 12:Uvd �Videti Rečnik
pojmova. 12:2 �Doslovno: „iz srca i
srca“.

3 Jehova će uništiti one koji
imaju laskava usta

i hvalisavi jezik,a
4 one što govore: „Svojim je-

zikom ćemo pobediti.
Naša usta govore šta god

želimo.
Niko neće gospodariti nad

nama.“b

5 „Zli ugnjetavaju nevoljnike,
a bespomoćni uzdišuc

– zato ću sada ustati“, kaže
Jehova,

„izbaviću ih od onih koji ih
preziru.“

6 Jehovine reči su čiste,d
kao srebro pročišćeno u

zemljanoj peći�, sedam
puta pročišćeno.

7 Jehova, ti ćeš ih čuvati,e
štitićeš sve njih od ovih zlih

ljudi� doveka.
8 Niko ne staje na put zlima,

jer se iskvarenost veliča
me�u ljudima.f

Horovo�i. Davidova pesma.

13 Jehova, dokle ćeš me za-
boravljati? Zar zauvek?

Dokle ćeš okretati lice od
mene?g

2 Dokle će me brige priti-
skati,

dokle će moji dani biti puni
tuge?

Dokle će neprijatelj vladati
nada mnom?h

3 Pogledaj me i usliši me,
Jehova, Bože moj!

Ulij mi snagu� da ne zaspim
smrtnim snom,

4 da moj neprijatelj ne kaže:
„Pobedio sam ga!“,

12:6 � Ili možda: „topioničkoj peći po-
stavljenoj na zemlji“. 12:7 �Doslov-
no: „ovog naraštaja“. 13:3 �Doslov-
no: „Daj svetlost mojim očima“.

11. POGL.
a Mi 1:2

Avk 2:20

b 2Le 20:6
Ps 103:19
Ot 4:2, 3

c 2Le 16:9
Psl 15:3
Za 4:10
Jev 4:13

d Pst 6:5
Pst 7:1

e Psl 3:31
Psl 6:16, 17

f Pst 19:24
Jzk 38:22

g Pz 32:4

h Ps 146:8

i Jov 36:7
Ps 34:15
1Pe 3:12

��������������������

12. POGL.
j Ps 28:3
��������������������

Desna kol.
a Iz 15:9, 10

1Sa 2:3
Jzk 28:2

b Ps 10:5

c Iz 3:7

d 2Sa 22:31
Ps 19:8

e 1Sa 2:9

f Pro 8:11
��������������������

13. POGL.
g Jov 13:24

Ps 6:3
Ps 22:2

h Ps 22:7, 8



PSALMI 13:5–16:4 754
da se protivnici ne raduju

mom padu.a
5 Ali ja se uzdam u tvoju

vernu ljubav,b
moje srce će se radovati

kad me izbaviš.c
6 Pevaću Jehovi, jer me veli-

kodušno nagra�uje�.d

Horovo�i. Davidov psalam.

14 Bezumnici govore
u svom srcu:

„Nema Jehove.“e

Oni čine zlo, njihova dela
su odvratna.

Niko ne čini dobro.f
2 Jehova s neba gleda ljude

da vidi ima li ikoga ko
je razborit, traži li iko
Jehovu.g

3 Svi su zastranili,h
pokvareni su svi do

jednog,
nema nikog ko čini dobro,
nema ni jednog jedinog.

4 Zar niko od onih koji čine
zlo nije ništa naučio?

Oni proždiru moj narod
kao hleb.

Ne prizivaju Jehovu.
5 Ali obuzeće ih veliki strah, i

jer Jehova je s naraštajem
pravednika.

6 Vi, zločinci, hoćete da osu-
jetite namere� potlačenog
čoveka,

ali Jehova je njegovo utoči-
šte.j

7 Neka Izraelu do�e spasenje
sa Siona!k

Kad Jehova vrati svoj
zarobljeni narod,

neka se veseli Jakov, neka
se raduje Izrael.

13:6 � Ili: „jer je dobar prema meni“.
14:6 � Ili: „planove“.

Davidova pesma.

15 Jehova, ko može biti
gost u tvom šatoru?

Ko može boraviti na tvojoj
svetoj gori?a

2 Onaj ko živi besprekorno,b
postupa pravedno,c
i govori istinu u svom srcu.d

3 On ne kleveće svojim jezi-
kom,e

ne čini zlo svom bližnjem,f
i ne govori ružno� o svojim

prijateljima.g
4 On odbacuje svakoga ko

zaslužuje prezir,h
a iskazuje čast onima koji

se boje Jehove.
Drži se svog obećanja�, čak

i kad mu je to na štetu. i
5 Ne pozajmljuje novac uz

kamatuj

i ne uzima mito da bi
naudio nedužnom.k

Ko tako čini, nikad neće
posrnuti.l

Davidov miktam�.

16 ˇ
Cuvaj me, Bože, jer ti si

moje utočište.m
2 Rekao sam Jehovi: „Jeho-

va, sve dobro što imam
dolazi od tebe�.

3 A tvoji sveti koji su na zem-
lji,

ti predivni ljudi, donose mi
veliku radost.“n

4 Oni koji služe drugim bo-
govima uvećavaju svoje
muke.o

Ja neću tim bogovima izli-
vati krv kao prinos od
vina�,

niti će moje usne spominja-
ti njihova imena.p

15:3 � Ili: „sramotno“. 15:4 �Doslov-
no: „zakletve“. 16:Uvd �Videti Rečnik
pojmova. 16:2 � Ili: „ti si moj izvor do-
brote“. 16:4 � Ili: „žrtvu levanicu“.

13. POGL.
a Ps 25:2

Ps 35:19
b Ps 52:8

Ps 147:11
1Pe 5:6, 7

c 1Sa 2:1
d Ps 116:7

Ps 119:17
��������������������

14. POGL.
e Ps 10:4

Is 29:16
f Ps 53

Ri 3:10-12
g 2Le 16:9

Ps 33:13-15
Jev 11:6

h Pro 7:29
i Iz 15:16
j Ps 9:9

Ps 142:5
k Ri 11:26, 27
��������������������

Desna kol.
��������������������

15. POGL.
a Ps 2:6

Ps 24:3, 4
b Ps 1:1
c Is 33:15, 16

Del 10:34, 35
d Psl 3:32

Ef 4:25
e Le 19:16

Ps 101:5
Psl 20:19

f Psl 14:21
Ri 12:17

g Iz 23:1
h Jes 3:2
i IN 9:18-20

Su 11:34, 35
Ps 50:14
Mt 5:33

j Iz 22:25
k Iz 23:8
l Ps 16:7, 8

Psl 12:3
2Pe 1:10

��������������������

16. POGL.
m Ps 25:20
n Ps 119:63
o Pz 8:19

Ps 97:7
Jon 2:8

p Iz 23:13
IN 23:6, 7



755 PSALMI 16:5–17:12
5 Jehova je sve što imam�,a

on je moj pehar.b
Ti čuvaš moje nasledstvo.

6 Dobio sam divan posed�,
srećan sam zbog svog na-

sledstva.c
7 Hvaliću Jehovu, koji me

savetuje.d
Noću me opominju moje

najskrivenije misli�.e
8 Jehova mi je uvek pred

očima.f
On mi je s desne strane

i zato nikad neću posr-
nuti.g

9 Zato se radujem svim
srcem i celim svojim
bićem�,

i spokojno živim.
10 Jer ti me� nećeš ostaviti

u grobu�.h
Nećeš dozvoliti da tvoj ver-

ni sluga dospe u grobnu
jamu�. i

11 Pokazuješ mi put koji vodi
u život. j

Prepun sam radosti kad
stojim pred tobom�,k

večna je sreća biti uz tvoju
desnicu.

Davidova molitva.

17 Jehova, čuj kad te molim
za pravdu,

slušaj kad te molim za
pomoć,

saslušaj moju iskrenu
molitvu.l

16:5 � Ili: „moj deo, moje nasled-
stvo“. 16:6 �Doslovno: „Moja mer-
na užad pala su na divno mesto“.
16:7 � Ili: „najdublja osećanja“. Doslov-
no: „bubrezi“. 16:9 �Doslovno: „svo-
jom slavom“. 16:10 � Ili: „moju dušu“.
� Ili: „šeolu“. Izraz se odnosi na simbo-
lično mesto gde počivaju umrli. Videti
Rečnik pojmova. � Ili možda: „trune u
jami“. 16:11 �Doslovno: „pred tvojim
licem“.

2 Presudi pravedno u moju
korist,a

neka tvoje oči vide šta je
ispravno.

3 Ti si istražio moje srce, ispi-
tao si me noću,b

pročistio si me.c
Video si da ne smišljam

nikakvo zlo
i da ne grešim svojim

usnama.
4 ˇ

Sta god da drugi ljudi rade,
ja slušam tvoje reči i držim

se podalje od razbojni-
čkih puteva.d

5 Pomozi mi da uvek kora-
čam tvojim stazama,

pa neću posrnuti.e
6 Prizivam te, Bože, jer znam

da ćeš me uslišiti.f
Sagni se i saslušaj me�, čuj

moje reči.g
7 Pokaži svoju vernu ljubav

čineći divna dela.h
Ti spasavaš one kojima je

tvoja desnica utočište
od ljudi koji se bune protiv

tebe.
8 ˇ

Cuvaj me kao zenicu svog
oka, i

sakrij me pod senku svojih
krila.j

9 Zaštiti me od zlih koji me
napadaju,

od smrtnih neprijatelja koji
su me opkolili.k

10 Postali su neosetljivi�,
govore oholo.

11 Okružuju nas sa svih
strana, l

traže priliku da nas obore�.
12 Svaki od njih je kao lav

spreman da rastrgne
plen,

17:6 �Doslovno: „Prigni uho k meni“.
17:10 � Ili: „Zatvorili su se u sopstveno
salo“. 17:11 � Ili: „da nas bace na zem-
lju“.

16. POGL.
a Ps 73:26

b Ps 23:5

c Ps 78:55

d Is 48:17

e Ps 17:3
Ps 26:2

f Ps 139:17, 18

g Ps 73:23
Del 2:25-28

h Ps 49:15
Del 2:31
Del 3:15
Ot 1:17, 18

i Jov 14:13, 14
Del 13:34-37

j Psl 12:28

k Ps 21:6
Mt 5:8

��������������������

17. POGL.
l Ps 145:18
��������������������

Desna kol.
a Ps 37:5, 6

b Ps 11:5
Ps 16:7
1Ko 4:4

c Ps 26:2
Mal 3:3
1Pe 1:6, 7

d Ps 119:9

e Ps 18:36
Ps 94:18
Ps 119:133
Ps 121:3

f Ps 55:16

g Is 37:17

h Ps 31:21
Tu 3:22

i Pz 32:9, 10
Za 2:8

j Ru 2:12
Ps 36:7
Ps 57:1

k 1Sa 24:11
Ps 35:4

l 1Sa 23:26



PSALMI 17:13–18:14 756
kao mladi lav koji vreba iz

potaje.
13 Ustani, Jehova, suprotstavi

im sea i obori ih.
Svojim mačem odbrani me

od zlih.
14 Jehova, izbavi me svojom

rukom
od ljudi ovog sveta, koji ži-

ve samo za zadovoljstva
ovog života,b

kojima daješ obilje raznovr-
snih dobara,c

koji imaju mnogo sinova i
svakom od njih ostavljaju
nasledstvo.

15 A ja ću živeti pravedno i
zato ću videti tvoje lice.

Budim se srećan jer znam
da si ti uz mene.d

Horovo�i. Psalam Jehovinog sluge
Davida, koji je ispevao ovu pesmu

Jehovi nakon što ga je Jehova
izbavio iz ruku svih njegovih
neprijatelja i iz Saulove ruke.

On je rekao:e

18 Volim te, Jehova, snago
moja.f

2 Jehova je moja stena, moja
tvr�ava i moj izbavitelj.g

Bog je moja stena,h u njemu
pronalazim utočište.

On je moj štit i moj moćni
izbavitelj�, moje sigurno
utočište. i

3 Prizivam Jehovu, koji je
dostojan hvale,

i izbaviće me od mojih
neprijatelja. j

4 Užad smrti obavila
su me,k

bujice pokvarenih ljudi
uplašile su me.l

18:2 � Ili: „rog mog spasenja“. Videti
Rečnik pojmova, „Rog“.

5 Užad groba� obavila su me,
zamke smrti su se isprečile

preda mnom.a
6 U nevolji sam prizivao

Jehovu,
vapio sam svom Bogu.
U svom hramu on je čuo

moj glas,b
moj vapaj je dopro do nje-

govih ušiju.c
7 Zemlja se zatresla i uz-

drmala,d
uzdrhtali su temelji gora,
zatresli su se, jer se on

razgnevio.e
8 Iz njegovih nozdrva je

suknuo dim,
iz njegovih usta je izašla

vatra koja guta sve pred
sobom,f

oko njega je prštalo užare-
no ugljevlje.

9 Savio je nebesa dok je
silazio,g

tamni oblaci su bili pod
njegovim nogama.h

10 Doleteo je na heruvimu, i
spustio se na krilima

an�ela�. j
11 Obavio se tamom,k

oko njega su crni kišni
oblaci

bili kao zaklon.l
12 Pred njim su sevale munje,

a gr �ad i užareno ugljevlje
padali su iz oblaka.

13 Zagrmeo je Jehova
s nebesa,m

Svevišnji je pustio
svoj glas,n

uz gr �ad i užareno ugljevlje.
14 Odapeo je strele i rasterao

neprijatelje,o

18:5 � Ili: „šeola“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umr-
li. Videti Rečnik pojmova. 18:10 � Ili:
„vetra“.

17. POGL.
a Ps 7:6

b Ps 73:12

c Mt 5:45

d Ps 65:4
��������������������

18. POGL.
e 2Sa 22:1

f Ps 18:32
Is 12:2

g Ps 3:3
Ps 37:39, 40
Ps 40:17

h Pz 32:4

i Pst 15:1
2Sa 22:2-4

j Ps 50:15

k 1Sa 20:3
Ps 116:3

l 2Sa 20:1
2Sa 22:5, 6
Ps 22:16

��������������������

Desna kol.
a Pro 9:12

b Ps 11:4

c 2Sa 22:7
Ps 10:17
Ps 34:15
1Pe 3:12

d Su 5:4

e 2Sa 22:8-16
Ps 77:18

f Is 30:27

g Ps 144:5
Is 64:1

h 2Sa 22:10

i Ps 99:1

j Ps 104:3
Jev 1:7

k Ps 97:2

l Jov 36:29

m 1Sa 2:10
1Sa 7:10

n 2Sa 22:14
Ps 29:3

o Is 30:30



757 PSALAM 18:15-35
poslao je munje i bacio ih

u pometnju.a
15 Pokazala su se rečna

korita,b
otkrili su se temelji zemlje

od tvoje pretnje, Jehova,
od siline daha iz tvojih

nozdrva.c
16 On je pružio ruku s visine,

uhvatio me je i izvukao
iz duboke vode.d

17 Izbavio me je od mog silnog
neprijatelja,e

od onih što me mrze, koji su
bili jači od mene.f

18 Navalili su na mene u dan
kada me je zadesila ne-
volja,g

ali Jehova mi je bio oslo-
nac.

19 Odveo me je na sigurno,
izbavio me je, jer sam mu

drag.h
20 Jehova me nagra�uje pre-

ma mojoj pravednosti, i
uzvraća mi prema nedužno-

sti� mojih ruku, j
21 jer sam se držao Jehovinih

puteva
i nisam se odmetnuo od

svog Boga.
22 Sve njegove zapovesti uvek

su mi pred očima,
neću zanemariti njegove za-

kone.
23 Ostaću čestit� pred njimk

i paziću da ne učinim pre-
stup.l

24 A Jehova neka me nagra-
di prema mojoj praved-
nosti,m

prema mojoj nedužnosti
pred njim.n

18:20 �Doslovno: „čistoći“. 18:23 � Ili:
„besprekoran“.

25 S vernim čovekom
postupaš verno,a

s čestitim čestito�,b
26 s poštenim postupaš

pošteno�,c
a pokvarenog nadmudru-

ješ.d
27 Ti spasavaš one koji su

ponizni�,e
a ohole ponižavaš.f

28 Ti pališ moju svetiljku,
Jehova.

Moj Bog rasvetljava moju
tamu.g

29 Uz tvoju pomoć mogu uda-
riti i na četu razbojnika,h

uz pomoć svog Boga mogu
se i na zidine popeti. i

30 Put pravog Boga je savr-
šen, j

Jehovina reč je čista.k
On je štit svima koji kod

njega traže utočište.l
31 Jer ko je Bog osim

Jehove?m

I ko je stena osim našeg
Boga?n

32 Pravi Bog opasuje me
snagom,o

on će moj put učiniti savr-
šenim.p

33 Moje noge čini hitrim kao
u jelena,

i daje mi da čvrsto stojim
na strmim liticama.r

34 Moje ruke uči ratovanju,
moje mišice natežu bakarni

luk.
35 Ti mi daješ svoj štit spase-

nja,s
tvoja desnica me podržava,
tvoja poniznost me čini veli-

kim.t

18:25 � Ili: „s besprekornim besprekor-
no“. 18:26 � Ili: „s čistim postupaš či-
sto“. 18:27 � Ili: „koji su u nevolji“.

18. POGL.
a Jov 36:32

Ps 144:6
b Ps 74:15

Ps 106:9
Ps 114:1, 3

c Iz 15:8
2Sa 22:16

d 2Sa 22:17-20
Ps 124:2-4

e Ps 3:7
f Ps 35:10
g 1Sa 19:11

1Sa 23:26
h Ps 149:4
i 1Sa 26:23

1Kr 8:32
j 1Sa 24:11

2Sa 22:21-25
Ps 24:3, 4

k Ps 84:11
l 2Sa 22:24

Psl 14:16
m Is 3:10

Jev 11:6
n 2Sa 22:25

Psl 5:21
��������������������

Desna kol.
a Ps 97:10
b 2Sa 22:26-31

Jov 34:11
Jer 32:19

c Mt 5:8
d Ps 125:5
e Jov 34:28
f Psl 6:16, 17

Is 2:11
Lu 18:14

g Ps 97:11
Is 42:16

h 2Sa 5:19
Jev 11:32-34

i 2Sa 22:30
Fp 4:13

j Pz 32:4
Da 4:37
Ot 15:3

k Ps 12:6
Ps 19:8

l Ps 18:2
Ps 84:11

m Ps 86:8
Is 45:5

n Pz 32:31
1Sa 2:2
2Sa 22:32-43

o Ps 84:5, 7
p Is 26:7
r Avk 3:19
s Pst 15:1

Pz 33:29
Ps 28:7

t 2Sa 22:36
Ps 113:6-8



PSALMI 18:36–19:7 758
36 Ti krčiš put za moje korake,

pa mi se noga neće okli-
znuti.a

37 Goniću svoje neprijatelje i
stići ću ih,

neću se vratiti dok ih ne
istrebim.

38 Razbiću ih, pa više neće
moći da ustanu.b

Pašće pod moje noge.
39 Ti ćeš mi dati snagu

za borbu,
oborićeš moje neprijatelje

preda mnom.c
40 Nateraćeš moje neprijatelje

da pobegnu preda mnom.
Ja ću uništiti� one koji me

mrze.d
41 Oni će zapomagati, ali neće

biti nikog da ih spase,
vapiće i Jehovi, ali ih on

neće uslišiti.
42 Satrću ih i biće poput pra-

šine koju nosi vetar,
izbaciću ih kao da su blato

sa ulice.
43 Ti ćeš me izbaviti od prigo-

varanja mog naroda.e
Postavićeš me za poglavara

nad narodima.f
Narod koji nisam poznavao

služiće mi.g
44 ˇ

Cim za mene čuju, pokoriće
mi se,

tu�inci će pokorno doći
k meni.h

45 Tu�inci će se uplašiti�,
izlaziće drhteći iz svojih

utvr�enja.
46 ˇ

Ziv je Jehova! Neka je hva-
ljena Stena moja!i

Neka je uzvišen Bog, moj
Spasitelj!j

47 Pravi Bog se sveti za
mene,k

pokorava mi narode.

18:40 �Doslovno: „ućutkati“. 18:45
� Ili: „Tu�inci će iščeznuti“.

48 Izbavlja me od mojih ljutih
neprijatelja.

Ti me podižeš visoko iznad
onih koji me napadaju,a

izbavljaš me od nasilnika.
49 Zato ću te slaviti me�u

narodima, Jehova,b
pesmom ću slaviti� tvoje

ime.c
50 Ti daješ velike pobede

svom kraljud

i pokazuješ vernu ljubav
svom pomazanikue

– Davidu i njegovom
potomstvu doveka.f

Horovo�i. Davidova pesma.

19 Nebesa objavljuju Božju
slavu,g

nebeski svod govori o delu
njegovih ruku.h

2 Dan za danom govore
o tome,

iz noći u noć otkrivaju
znanje.

3 Nema tu govora, niti reči,
njihov glas se ne može čuti.

4 Ali po celoj zemlji se širi
njihovo svedočanstvo�,

njihova poruka stiže do
svih krajeva sveta.i

Bog je na nebu razapeo
šator suncu.

5 Ono izlazi kao mladoženja
iz svoje svadbene odaje,

raduje se kao junak koji trči
putem.

6 Izlazi na jednom kraju neba
i kruži do drugog kraja. j
Ništa nije sakriveno od nje-

gove toplote.
7 Jehovin zakon je savršen,k

vraća snagu�. l

18:49 � Ili: „pevaću i sviraću slaveći“.
19:4 � Ili možda: „po celoj zemlji se ra-
steglo njihovo merno uže“. 19:7 � Ili:
„krepi dušu“.

18. POGL.
a Ps 17:5

b Ps 2:8, 9

c Ps 44:5

d 2Sa 22:41
Ps 34:21

e 1Sa 30:6

f 2Sa 8:3
Ps 2:8

g 2Sa
22:44-46

h Pz 33:29

i Pz 32:4

j Iz 15:2
2Sa 22:47-49

k Pz 32:35
Na 1:2
Ri 12:19

��������������������

Desna kol.
a 2Sa 7:9

Ps 59:1

b Pz 32:43
Ps 117:1
Is 11:10

c 2Sa 22:50,
51
1Le 16:9
Ri 15:9

d Ps 2:6
Ps 144:10

e 2Sa 7:15-17
1Kr 3:6

f Ps 89:20, 36
Is 9:7
Lu 1:32, 33
Ot 5:5

��������������������

19. POGL.
g Ps 8:3, 4

Is 40:22
Ri 1:20

h Ps 150:1
Ot 4:11

i Ri 10:18

j Ps 104:19

k Ps 119:72

l Ps 23:3



759 PSALMI 19:8–21:4
Jehovine opomene su po-

uzdane,a daju mudrost ne-
iskusnom.b

8 Jehovine naredbe su pra-
vedne, vesele srce,c

Jehovine zapovesti su či-
ste, zbog njih oči bli-
staju.d

9 Strahopoštovanje prema
Jehovi�e je čisto, traje
večno.

Jehovine presude su dobre,
sve su pravedne.f

10 Dragocenije su od zlata,
od gomile čistog� zlata,g
sla�e su od meda,h od meda

koji kaplje iz saća.
11 One opominju tvog slugu. i

Ko ih se drži, dobija veliku
nagradu. j

12 Ko može prepoznati svoje
greške?k

Oprosti mi grehe kojih
nisam svestan.

13 ˇ
Cuvaj svog slugu od
oholih dela, l

ne daj da ovladaju mnome.m
Tad ću biti bez krivicen

i biću čist od velikih greha�.
14 Neka ti reči mojih usta

i razmišljanje mog srca
budu ugodni,o Jehova, Ste-

no mojap i Otkupitelju
moj.r

Horovo�i. Davidova pesma.

20 Neka te Jehova usliši u
dan nevolje.

Neka te zaštiti ime Jakov-
ljevog Boga.s

2 Neka ti pošalje pomoć
sa svetog mestat

i podrži te sa Siona.u
3 Neka se seti svih tvojih

žrtvenih darova

19:9 �Doslovno: „Strah od Jehove“.
19:10; 21:3 � Ili: „pročišćenog“. 19:13
� Ili: „mnogih prestupa“.

i neka prihvati tvoje žrtve
paljenice. (Sela)

4 Neka ispuni želje tvog srcaa

i pomogne ti da ostvariš sve
svoje namere�.

5 Radosno ćemo klicati zbog
tvojih pobeda�b

i podići ćemo svoje zastave
u ime svog Boga.c

Neka Jehova ispuni sve
tvoje molbe.

6 Sad znam da Jehova spasa-
va svog pomazanika.d

Uslišava ga sa svojih svetih
nebesa,

svojom desnicom daje mu
velike pobede�.e

7 Jedni se uzdaju u bojna
kola, drugi u konje,f

a mi prizivamo ime Jehove,
našeg Boga.g

8 Oni posrću i padaju,
a mi ustajemo i uspravno

stojimo.h
9 Jehova, spasi kralja!i

Bog� će nas uslišiti u dan
kad ga prizovemo. j

Horovo�i. Davidova pesma.

21 Jehova, zbog tvoje moći
kralj se raduje,k

velika je njegova radost
zbog spasenja koje daješ.l

2 Dao si mu ono što mu srce
želim

i nisi odbio molbu njegovih
usana. (Sela)

3 Jer si ga dočekao s mnogim
blagoslovima,

na glavu si mu stavio krunu
od čistog� zlata.n

4 Tražio je od tebe dug život
i ti si mu ga dao.o

20:4 � Ili: „planove“. 20:5 �Doslov-
no: „tvog spasenja“. 20:6 � Ili: „veliko
spasenje“. 20:9 � Ili možda: „Kralj“.

19. POGL.
a Ps 119:111,

129
b Psl 1:5

2Ti 3:15
c 2Le 24:9, 10
d Psl 4:4

Psl 6:23
Mt 6:22

e Pz 10:12
Psl 1:7
Mal 3:16

f Ps 119:137,
160
Ot 16:7

g Ps 119:127
Psl 8:10

h Ps 119:103
Psl 16:24

i Ps 119:11
j Ps 119:165
k 1Ko 4:4
l Pst 20:6

Pz 17:12
1Sa 15:23
2Sa 6:7
2Le 26:16-18

m Ps 119:133
n Is 38:3
o Ps 49:3

Ps 51:15
Ps 143:5
Fp 4:8

p Ps 18:2
r Jov 19:25

Is 43:14
��������������������

20. POGL.
s Ps 9:10

Psl 18:10
t 2Le 20:8, 9
u 2Sa 5:7

Ps 50:2
Ps 134:3

��������������������

Desna kol.
a Ps 21:1, 2
b Ps 59:16
c 1Sa 17:45
d Ps 2:2, 4
e Ps 17:7
f Ps 33:17

Is 31:1
g 2Le 14:11

2Le 20:12
2Le 32:8

h Su 5:31
Ps 125:1

i Ps 18:50
j Ps 44:4
��������������������

21. POGL.
k Ps 63:11
l Ps 28:7
m Ps 2:8

Ps 20:4
n 2Sa 12:30
o Ps 13:3

Ps 61:6



PSALMI 21:5–22:10 760
Dao si mu da živi dugo�,

u svu večnost.
5 Spasenje koje ti daješ

donelo mu je veliku
slavu.a

Podario si mu čast i veličan-
stvo.

6 Dao si mu večne blago-
slove.b

Srećan je, jer si ti blizu
njega�.c

7 Kralj se uzda u Jehovu.d
Zbog verne ljubavi Sve-

višnjeg nikad neće posr-
nuti.e

8 Tvoja ruka će naći sve tvoje
neprijatelje,

tvoja desnica će naći one
koji te mrze.

9 Uništićeš ih u svoje vreme i
biće kao da si ih bacio u
užarenu peć.

Jehova će ih progutati u
svom gnevu i vatra će ih
proždreti.f

10 Njihove potomke uklonićeš
s lica zemlje

i njihovo potomstvo iz ljud-
skog roda.

11 Jer smišljaju zlo protiv
tebe,g

prave spletke koje im neće
uspeti.h

12 Nateraćeš ih u begi

kad svoj luk okreneš prema
njima�.

13 Ustani, Jehova, i pokaži
svoju snagu.

Pesmom ćemo slaviti�
tvoju moć.

21:4 � Ili: „Produžio si mu dane“. 21:6
� Ili: „jer je pred tvojim licem“. 21:12
�Doslovno: „njihovim licima“. 21:13
� Ili: „Pevaćemo i svirati slaveći“.

Horovo�i. Za „Košutu u zoru“�.
Davidova pesma.

22 Bože moj, Bože moj,
zašto si me ostavio?a

Zašto si daleko i ne spasa-
vaš me?

Zašto ne čuješ moje
vapaje?b

2 Bože moj, danju te zovem,
a ti se ne odazivaš,c

ni noću ne prestajem
da te zovem.

3 A ti si svet,d
okružen si hvalama

celog Izraela.
4 U tebe su se uzdali naši

očevi,e
verovali su ti i ti si ih izbav-

ljao.f
5 Tebi su vapili i bili su spa-

seni,
u tebe su se uzdali i nisu se

razočarali�.g
6 A meni se ljudi rugaju i pre-

ziru me
kao da sam crv, a ne čo-

vek.h
7 Svi koji me vide podsmeva-

ju mi se, i
odmahuju glavom i podru-

gljivo govore:j
8 „Uzdao se u Jehovu. Neka

ga on spase!
Neka ga izbavi, kad mu je

tako drag!“k

9 Ti si me izvadio iz majčine
utrobe, l

ulivao si mi sigurnost još
dok sam bio na njenim
grudima.

10 Tebi su me poverili od
ro�enja,

ti si moj Bog otkako sam
izašao iz majčine utrobe.

22:Uvd �Verovatno je reč o melodiji ili
o načinu izvo�enja. 22:5 � Ili: „osra-
motili“.

21. POGL.
a 2Sa 7:8, 9

b Ps 72:17

c Ps 16:11
Ps 45:7

d 1Sa 30:6

e Ps 16:8

f Pz 32:22
Ps 110:5
Mal 4:1

g Ps 34:16

h Ps 2:1

i Ps 9:3
Ps 56:9
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Desna kol.
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22. POGL.
a Ps 22:16

Mt 27:46
Mr 15:34

b Jev 5:7

c Ps 42:3

d Is 6:3
1Pe 1:15

e Pst 15:1, 6

f Iz 14:13
Jev 11:32-34

g Ps 25:2
Ps 99:6
Ri 10:11

h Ps 31:11
Is 53:3

i Ps 35:16

j Ps 109:25

k Mt 27:41-43
Lu 23:35, 36

l Ps 71:6
Ps 139:16



761 PSALAM 22:11-29
11 Nemoj biti daleko od mene,

jer je nevolja blizu,a
a osim tebe nema nikoga

da mi pomogne.b
12 Opkolilo me je mnoštvo

mladih bikova,c
okružili su me jaki bikovi

s Vasana.d
13 Na mene otvaraju usta,e

kao lavovi koji riču i razdi-
ru plen.f

14 Razlivam se kao voda,
sve moje kosti se razdva-

jaju.
Srce mi je postalo kao

vosak,g
topi se duboko u meni.h

15 Nema više snage u meni,
postao sam kao razbijena
zemljana posuda�, i

jezik mi se lepi za nepce. j
Položio si me u smrtni

prah.k
16 Neprijatelji su me opkolili

kao psi, l
okružili su me kao gomila

zlikovaca,m
navalili su kao lav na moje

ruke i noge.n
17 Mogao bih da izbrojim sve

svoje kosti.o
Oni gledaju i zure u mene.

18 Me�u sobom dele moje
haljine

i bacaju žreb za moju
odeću.p

19 Ali ti, Jehova, nemoj biti
daleko.r

Ti si moja snaga, pohitaj da
mi pomogneš.s

20 Spasi me od mača,
moj život� od pasjih šapa,

jer mi je dragocen.t

22:15 � Ili: „Moja snaga se osušila kao
komad grnčarije“. 22:20 �Doslovno:
„moje jedino“. Ovaj izraz se odnosi na
njegovu dušu, to jest život.

21 Spasi me od lavljih čeljustia
i od rogova divljih bikova,

usliši me i spasi me.
22 Objaviću tvoje ime svojoj

braći,b
hvaliću te usred okupljenog

mnoštva�.c
23 Vi koji se Jehove bojite,

hvalite ga!
Svi koji ste potomstvo Ja-

kovljevo, slavite ga!d
Duboko ga poštujte, svi koji

ste potomstvo Izraelovo.
24 Jer on ne prezire patnju

nevoljnika, niti mu je ona
mrska.e

Nije okrenuo lice od njega,f
uslišio ga je kad mu je zava-

pio za pomoć.g
25 Hvaliću te usred okuplje-

nog mnoštva,h
ispuniću svoje zavete pred

onima koji te se boje.
26 Krotki� će jesti i nasiti-

će se, i
oni koji traže Jehovu

hvaliće ga. j
Neka žive� zauvek.

27 Ljudi iz svih krajeva sveta
setiće se Jehove i obrati-
će se njemu,

i svi narodi� pokloniće se
pred njim.k

28 Jer kraljevska vlast pripa-
da Jehovi, l

on vlada nad narodima.
29 Svi bogati na zemlji ješće

i pokloniće mu se,
svi koji silaze u prah pašće

na kolena pred njim,
niko od njih ne može saču-

vati svoj život�.

22:22 � Ili: „usred skupštine“. Videti
Rečnik pojmova. 22:26 � Ili: „Skrom-
ni; ponizni; blagi“. �Doslovno: „Neka
vaše srce živi“. 22:27 � Ili: „plemena
svih naroda“. 22:29 � Ili: „svoju dušu“.

22. POGL.
a Ps 10:1

b Lu 23:46
Jev 5:7

c Ps 68:30

d Jzk 39:18

e Mt 26:4

f Ps 57:4
1Pe 5:8

g Lu 22:44
Jv 12:27

h Mt 26:38
Mr 14:33

i Psl 17:22

j Jv 19:28

k Is 53:12
1Ko 15:3, 4

l Ps 59:5, 6
Lu 22:63

m Ps 86:14

n Mt 27:35
Jv 20:25

o Ps 34:20
Jv 19:36

p Mr 15:24
Lu 23:34
Jv 19:23, 24

r Ps 10:1

s Ps 40:13

t Ps 22:16
��������������������

Desna kol.
a Ps 35:17

b Jv 17:6

c Ps 40:9
Jev 2:11, 12

d Ps 50:23

e Ps 34:6
Ps 69:33

f Br 6:25

g Jev 5:7

h Ps 35:18
Ps 40:10
Ps 111:1

i Ps 37:11
Is 65:13

j So 2:3

k Pst 22:18
Ot 7:9
Ot 15:4

l 1Le 29:11
Ot 11:17



PSALMI 22:30–25:3 762
30 Njihovi potomci će mu

služiti,
naredni naraštaj slušaće

o Jehovi.
31 Oni će doći i pričaće o nje-

govoj pravednosti.
Pričaće o njegovim delima

narodu koji će se tek ro-
diti.

Davidova pesma.

23 Jehova je moj Pastir.a
Ništa mi neće nedosta-
jati.b

2 Na zelenim pašnjacima daje
mi odmor,

vodi me na mirna mesta
koja obiluju vodom�.c

3 Uliva mi snagu�,d
vodi me stazama pravedno-

sti radi svog imena.e
4 ˇ

Cak i kad idem dolinom
guste tame,f

ne bojim se zla,g
jer ti si sa mnom.h
Tvoj štap i tvoja palica

ulivaju mi sigurnost�.
5 Pred očima mojih nepri-

jatelja postavljaš mi tr-
pezu. i

Glavu mi mažeš uljem�, j
moja čaša se preliva.k

6 Tvoja dobrota i verna lju-
bav pratiće me sve dane
mog života, l

prebivaću u Jehovinom
domu dok sam živ.m
Davidov psalam. Pesma.

24 Jehovi pripada zemlja
i sve što je na njoj,n

svet i oni koji žive na
njemu.

2 On je zemlju utemeljio na
morima,o

23:2 � Ili možda: „na mirne vode“.
23:3 � Ili: „Krepi moju dušu“. 23:4 � Ili:
„daju mi utehu“. 23:5 � Ili: „Ulje kojim
mi mažeš glavu osvežava me“.

i učvrstio je na rekama.
3 Ko se može popeti na

Jehovinu gorua

i ko može stajati na njego-
vom svetom mestu?

4 „Onaj kome su ruke neduž-
ne i srce čisto,b

ko se ne zaklinje lažno mo-
jim životom�

i svojom zakletvom ne vara
druge.“c

5 On će dobiti blagoslov od
Jehoved

i pravdu od Boga, svog
Spasitelja�.e

6 Takav je naraštaj onih koji
ga traže,

onih koji traže tvoje lice,
Bože Jakovljev. (Sela)

7 Povisite se, vrata,f
proširite se, vrata prastara,
da u�e slavni Kralj!g

8 Ko je taj slavni Kralj?
Jehova, silan i moćan,h
Jehova, moćan u boju.i

9 Povisite se, vrata, j
proširite se, vrata prastara,
da u�e slavni Kralj!

10 Ko je taj slavni Kralj?
Jehova nad vojskama – on

je taj slavni Kralj!k (Sela)
Davidov psalam.

� [alef ]

25 Tebi se, Jehova,
obraćam.

� [bet]
2 Bože moj, u tebe se uzdam, l

ne daj da se osramotim.m
Ne daj da neprijatelji likuju

nada mnom.n
� [gimel]

3 Niko ko se uzda u tebe neće
se osramotiti.o

24:4 � Ili: „mojom dušom“. Misli se na
Jehovin život, kojim se neko zaklinje.
24:5 � Ili: „i Bog, njegov Spasitelj, sma-
traće ga pravednim“.

23. POGL.
a Ps 80:1

Jer 23:3
Jzk 34:12
1Pe 2:25

b Ps 34:9
Ps 84:11
Mt 6:33
Fp 4:19
Jev 13:5

c Jzk 34:13, 14
d Ps 19:7

Ps 51:12
e Ps 31:3
f Jov 38:17
g Ps 3:6

Ps 27:1
Is 41:10

h Is 43:2
Ri 8:31

i Ps 22:26
Ps 31:19

j Lu 7:46
Ja 5:14

k Ps 16:5
l Ps 103:17
m Ps 15:1-5

Ps 27:4
Ps 65:4
Ps 122:1

��������������������

24. POGL.
n 1Le 29:11

Jov 41:11
1Ko 10:26

o Pst 1:9
Jov 38:11
Ps 136:6
Jer 5:22

��������������������

Desna kol.
a Ps 15:1-5
b 2Sa 22:21

Is 33:15, 16
Mt 5:8

c Ps 34:12, 13
Mal 3:5

d Ps 128:1-5
e Is 12:2
f Ps 118:19

Ps 122:2
g 2Sa 6:15

Ps 48:1-3
h Ps 93:1
i Iz 15:3

1Sa 17:47
2Le 20:15
Is 42:13

j Ps 118:19
k 1Le 29:11
��������������������

25. POGL.
l Is 26:3
m Ri 10:11
n Ps 41:11
o Ps 69:6



763 PSALAM 25:4-21
Osramotiće se oni koji lako

izdaju druge.a
� [dalet]

4 Jehova, daj mi da upoznam
tvoje puteve,b

nauči me tvojim stazama.c
˘ [he]

5 Pomozi mi da živim po tvo-
joj istini i pouči me,d

jer ti si Bog koji mi daje
spasenje.

˙ [vav]
Ja se uvek uzdam u tebe.

� [zajin]
6 Jehova, seti se da si ti

milosrdan Bog
i da si svom narodu oduvek

pokazivao vernu ljubav.e
˚ [het]

7 Nemoj pamtiti grehe iz
moje mladosti ni moje
prestupe.

Seti me se zbog svoje verne
ljubavi,f

zbog svoje dobrote,
Jehova.g

� [tet]
8 Dobar je i pravedan

Jehova,h
zato grešnike uči pravom

putu. i
˝ [ jod]

9 Krotke� uči da čine ono
što je ispravno�, j

uči ih da idu njegovim
putem.k

˛ [kaf ]
10 Sve Jehovine staze otkriva-

ju njegovu ljubav� i ver-
nost

prema onima koji se drže
njegovog savezal i njego-
vih opomena.m

25:9 � Ili: „Skromne; ponizne; blage“.
� Ili: „da žive po njegovom zakonu“.
25:10 � Ili: „vernu ljubav“.

� [lamed]
11 Jehova, radi svog imenaa

oprosti mi prestup, iako je
velik.

ı [mem]
12 Koji čovek se boji Jehove?b

Bog će ga poučiti koji put
da izabere.c

� [nun]
13 Takav čovek će uživati

u dobru,d
a njegovi potomci će

posedovati zemlju.e
� [sameh]

14 Jehova je prijatelj onima
koji ga se bojef

i obznanjuje im svoj savez.g

 [ajin]

15 Oči su mi stalno uprte
u Jehovu,h

jer će mi on osloboditi noge
iz mreže. i

	 [pe]
16 Okreni lice prema meni

i smiluj mi se,
jer sam sâm i bespomoćan.

� [cadi]
17 Umnožile su mi se brige

u srcu, j
oslobodi me teskobe.

� [reš]
18 Pogledaj moju nevolju

i moju muku,k
i oprosti mi sve grehe.l

19 Pogledaj koliko je mojih
neprijatelja,

i koliko je snažna njihova
mržnja.

 [šin]
20 ˇ

Cuvaj mi život i izbavi me.m
Ne daj da se osramotim, jer

si ti moje utočište.
� [tav]

21 Neka me čestitost� i pra-
vednost čuvaju,n

jer se u tebe uzdam.o

25:21 � Ili: „besprekornost“.

25. POGL.
a Ps 31:17

b Iz 33:13
Ps 86:11
Ps 143:8

c Ps 27:11

d Ps 43:3

e Iz 34:6
Ps 103:17
Ps 136:1
Is 55:3

f Ps 6:4
Ps 51:1

g Iz 33:19
Ps 27:13

h Ps 92:15
Ps 119:68
Ps 145:9
Del 14:17

i Ps 119:33
Is 30:20
Mi 4:2

j So 2:3

k Ps 32:8

l Pz 29:1

m Ps 19:7
��������������������

Desna kol.
a Ps 31:3

Ps 79:9
Ps 109:21
Ps 143:11
Jzk 36:22
Da 9:19
Mt 6:9

b Ps 111:10

c Ps 37:23

d Ps 31:19

e Ps 37:11

f Psl 3:32
Jv 15:15

g Pst 18:17
Pst 22:17
Am 3:7

h Ps 141:8

i Ps 91:3
Ps 124:6-8

j Ps 73:21

k 2Sa 16:12

l Ps 32:5
Ps 51:9

m Ps 17:8
Ps 121:7

n Ps 41:12

o Ps 37:34



PSALMI 25:22–27:6 764
22 Bože, izbavi� Izrael iz svih

nevolja.
Davidov psalam.

26 Sudi mi, Jehova, jer ži-
vim besprekorno.a

U Jehovu se uzdam i ne
kolebam se.b

2 Ispitaj me, Jehova, i isku-
šaj me,

pročisti moje najskrivenije
misli� i moje srce.c

3 Jer mi je tvoja verna ljubav
uvek pred očima

i živim po tvojoj istini.d
4 Ne družim se� s varali-

camae

i klonim se onih koji prikri-
vaju kakvi su�.

5 Mrzim društvo zlih ljudi,f
držim se podalje od zlobni-

ka�.g
6 Opraću ruke da pokažem

svoju nedužnost
i obilaziću tvoj oltar,

Jehova,
7 da ti naglas zahvalimh

i da objavim sva tvoja
veličanstvena dela.

8 Jehova, ja volim dom
u kom ti prebivaš, i

mesto gde boravi tvoja
slava. j

9 Nemoj me pogubiti�
s grešnicima,k

niti mi oduzeti život
s nasilnicima�,

10 kojima su ruke uprljane
sramnim delima

i kojima je desnica puna
mita.

25:22 �Doslovno: „otkupi“. 26:2 � Ili:
„najdublja osećanja“. Doslovno: „bu-
brege“. 26:4 �Doslovno: „Ne sedim“.
� Ili: „ne družim se s licemerima“. 26:5
� Ili: „ne sedim sa zlobnicima“. 26:9
� Ili: „Nemoj pogubiti moju dušu“. � Ili:
„s ljudima koji prolivaju krv“.

11 Ja ću živeti besprekorno.
Izbavi� me i smiluj mi se.

12 Moja noga stoji na čvrstom
tlu,a

hvaliću Jehovu usred okup-
ljenog mnoštva�.b

Davidov psalam.

27 Jehova je moja svetlostc
i moje spasenje.

Koga da se bojim?d

Jehova je tvr�ava mog
života.e

Pred kim da strepim?
2 Kad su me zli ljudi napali

da bi me proždrli,f
tada su oni, moji protivnici

i neprijatelji, posrnuli i
pali.

3 Da se protiv mene i vojska
ulogori,

moje srce se neće bojati.g
Da se i rat protiv mene

povede,
i tada ću se uzdati u Boga.

4 Za jedno molim Jehovu,
samo to tražim,
da živim u Jehovinom domu

sve dane svog životah

da bih zapažao Jehovinu
dobrotu�

i divio se� njegovom
hramu�. i

5 Jer u dan nevolje on će me
sakriti u svoj zaklon, j

skloniće me na skrovito
mesto, u svoj šator,k

postaviće me na visoku
stenu.l

6 Moja glava je visoko iz-
nad neprijatelja koji su
me okružili,

u njegovom šatoru prinosi-
ću žrtve uz radosne po-
klike,

26:11 �Doslovno: „Otkupi“. 26:12 � Ili:
„usred skupštine“.Videti Rečnik pojmo-
va. 27:4 � Ili: „lepotu“. � Ili: „gledao i
duboko razmišljao o“. � Ili: „svetilištu“.

26. POGL.
a 2Kr 20:3

b Ps 21:7

c Ps 17:3
Ps 66:10

d Ps 43:3
Ps 86:11

e Jer 15:17

f Ps 139:21

g Ps 1:1

h Ps 50:23
Ps 95:2

i 1Sa 3:3
1Le 16:1
Ps 27:4

j Ps 63:2

k 1Sa 25:29
��������������������

Desna kol.
a 1Sa 2:9

Psl 10:9

b Ps 111:1
��������������������

27. POGL.
c Ps 36:9

Ps 43:3
Ps 119:105

d Ps 23:4
Ri 8:31
Jev 13:6

e Ps 62:6
Is 12:2

f Ps 22:16

g 2Le 20:15
2Le 32:7
Ps 3:6

h Ps 23:6
Ps 65:4

i 1Sa 3:3
1Le 16:1
Ps 26:8

j Ps 32:7
Ps 57:1
So 2:3

k Ps 61:4

l Ps 40:2



765 PSALMI 27:7–29:2
pesmom ću hvaliti� Jehovu.

7 Jehova, čuj moj glas kad ti
zavapim,a

smiluj mi se i usliši me.b
8 Srce me podseća na tvoju

zapovest:
„Tražite moje lice.“
Jehova, tražiću tvoje lice.c

9 Ne krij svoje lice od mene.d
Ne odbacuj u gnevu svog

slugu.
Ti mi uvek pomažeš.e
Ne napuštaj me i ne ostav-

ljaj me, Bože, Spasitelju
moj.

10 ˇ
Cak i ako me otac i majka
ostave,f

Jehova će me prihvatiti.g
11 Jehova, pouči me svom

putu,h
vodi me stazom čestitosti

da bih bio zaštićen od
neprijatelja.

12 Nemoj me predati mojim
protivnicima, i

jer me optužuju lažni
svedocij

i prete mi nasiljem.
13 ˇ

Sta bi sa mnom bilo da
nisam verovao

da ću videti Jehovinu do-
brotu dok sam još me�u
živima?�k

14 Uzdaj se u Jehovu, l
budi hrabar i jak�.m
Uzdaj se u Jehovu.

Davidov psalam.

28 Jehova, Steno moja,
tebe prizivam,n

nemoj se oglušiti o moje reči.
Ako me ne uslišiš,
postaću kao oni koji odlaze

u grobnu jamu.o

27:6 � Ili: „pevaću i sviraću hvaleći“.
27:13 � Ili možda: „Verujem da ću vide-
ti Jehovinu dobrotu dok sam još me�u
živima“. 27:14 � Ili: „neka tvoje srce
bude jako“.

2 ˇ
Cuj moje usrdne molbe kad
ti vapim za pomoć,

kad podižem ruke prema
najskrovitijem delu tvog
svetilišta.a

3 Nemoj me ukloniti zajedno
sa zlima, sa onima koji
čine zlo,b

koji prijateljski� govore
s bližnjima, a u srcu
im je zloba.c

4 Uzvrati im za njihova dela,d
za njihove zle postupke.
Uzvrati im za dela njihovih

ruku,
za sve što rade.e

5 Jer ne mare za ono što
Jehova čini,f

ni za dela njegovih ruku.g
On će ih oboriti i neće ih

podići.
6 Neka je hvaljen Jehova,

jer je čuo moje usrdne
molbe za pomoć.

7 Jehova je moja snagah i moj
štit, i

u njega se moje srce uzda. j
On mi pomaže, pa se moje

srce raduje.
Zato ću ga pesmom hvaliti.

8 Jehova je snaga svom na-
rodu,

on je tvr�ava, donosi veli-
čanstveno spasenje svom
pomazaniku.k

9 Spasi svoj narod i blagoslo-
vi svoje vlasništvo.l

Budi njihov pastir i nosi ih
u svom naručju doveka.m

Davidova pesma.

29 Iskažite čast Jehovi, vi
koji ste moćni�,

iskažite čast Jehovi zbog
njegove slave i moći.n

2 Iskažite Jehovi čast dostoj-
nu njegovog imena.

28:3 � Ili: „miroljubivo“. 29:1 �Doslov-
no: „sinovi moćnih“.

27. POGL.
a Ps 130:2

b Ps 4:1
Ps 5:2

c Ps 63:1
Ps 105:4
So 2:3

d Ps 69:17
Ps 143:7

e Ps 46:1

f Ps 69:8

g Is 49:15

h Ps 25:4
Ps 86:11
Is 30:20
Is 54:13

i Ps 31:8
Ps 41:2
Ps 41:11

j Mt 26:59-61

k Jov 33:28-30

l Ps 25:3
Ps 62:5

m Is 40:31
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28. POGL.
n Pz 32:4

Is 26:4

o Jov 33:28
��������������������

Desna kol.
a Ps 5:7

b Br 16:25, 26
Ps 26:9

c Ps 62:4

d Ps 59:12
Jer 18:22

e Ps 62:12
2So 1:6

f Jov 34:26, 27

g Is 5:12

h Is 12:2

i Pst 15:1
2Sa 22:3
Ps 3:3

j Ps 56:4

k 1Sa 16:13
2Sa 22:3
Ps 20:6

l Pz 9:29

m Is 40:11
��������������������

29. POGL.
n 1Le 16:28, 29



PSALMI 29:3–30:9 766
Poklonite se Jehovi� odeve-

ni u svetu odeću�.
3 Jehovin glas se čuje iznad

voda�,
glas slavnog Boga odjekuje

poput grmljavine.a
Jehova je iznad mnogih

voda.b
4 Jehovin glas je silan,c

Jehovin glas je veličan-
stven.

5 Jehovin glas obara ke-
drove,

Jehova lomi livanske ke-
drove.d

6 Od njega Livan� poskakuje
kao tele,

Sirion�e skače kao mladi
divlji bik.

7 Od Jehovinog glasa lete
plamene munje,f

8 od Jehovinog glasa pusti-
nja se trese,g

pred Jehovom se pustinja
Kadish trese.

9 Od Jehovinog glasa košute
uzdrhte i porode se,

njegov glas šume ogoljava.i
A u njegovom hramu svi go-

vore: „Slava Bogu!“
10 Jehovin presto je iznad sil-

nih voda�, j
Jehova vlada kao kralj u

svu večnost.k
11 Jehova će dati snagu svom

narodu, l
Jehova će blagosloviti svoj

narod mirom.m

29:2 � Ili: „Obožavajte Jehovu“. � Ili
možda: „zbog njegove uzvišene sve-
tosti“. 29:3 �Po svemu sudeći, izraz
„vode“ odnosi se na olujne oblake.
29:6 � Ili: „Liban“. Po svemu sudeći,
reč je o istoimenom planinskom vencu.
�Stari sidonski naziv za goru Hermon.
29:10 � Ili: „iznad nebeskog okeana“.

Pesma za svečanost povodom
završetka gradnje doma.

Davidov psalam.

30 Uzvisivaću te, Jehova,
jer si me izbavio�.

Nisi dao da moji neprijatelji
likuju nada mnom.a

2 Jehova, Bože moj, tebi sam
zavapio i ti si me izlečio.b

3 Jehova, podigao si me iz
groba�,c

sačuvao si me u životu, da
ne odem u grobnu jamu.d

4 Pesmom slavite� Jehovu, vi
koji ste mu verni,e

upućujte hvale njegovom
svetom imenu�,f

5 jer njegov gnev traje samo
tren,g

a njegova naklonost� čita-
vog života.h

Veče može doneti plač, ali
jutro donosi radost i kli-
canje.i

6 Kad sam bio spokojan,
rekao sam:

„Neće me snaći nikakvo
zlo.“�

7 Jehova, dok sam bio u tvo-
joj naklonosti, stajao sam
čvrsto poput planine.j

Ali kad si okrenuo lice
od mene, obuzeo me je
strah.k

8 Jehova, tebe sam zvao.l
Jehovu sam usrdno molio

za milost.
9 Kakva je korist od moje

smrti, od toga da odem u
grobnu jamu?m

Hoće li te prah hvaliti?n

30:1 � Ili: „podigao“. 30:3 � Ili: „šeo-
la“. Izraz se odnosi na simbolično
mesto gde počivaju umrli. Videti Reč-
nik pojmova. 30:4 � Ili: „Pevajte i svi-
rajte slaveći“. �Doslovno: „spome-
nu“. 30:5 � Ili: „milost“. 30:6 � Ili:
„Nikad neću posrnuti“.

29. POGL.
a 1Sa 7:10

Ps 18:13

b Ps 104:3

c Jov 26:11
Jov 40:9

d Is 2:12, 13

e Pz 3:8, 9

f Iz 19:18
Ps 77:18

g Is 13:13
Jev 12:26

h Br 13:26

i Is 10:17, 18
Jzk 20:47

j Jov 38:25

k 1Ti 1:17

l Is 40:29

m Ps 72:7
��������������������

Desna kol.
��������������������

30. POGL.
a Ps 25:2

Ps 41:11

b 2Kr 20:5
Ps 6:2
Ps 103:3

c Ps 86:13

d Ps 16:10
Ps 28:1
Is 38:17
Jon 2:6

e Ps 32:11

f Iz 3:15

g Is 12:1

h Is 54:8

i Ps 126:5

j 2Sa 5:12
Ps 89:17

k Ps 10:1
Ps 143:7

l Ps 34:6
Ps 77:1

m Ps 28:1

n Ps 6:5
Ps 115:17
Pro 9:10



767 PSALMI 30:10–31:15
Hoće li on govoriti o tvo-
joj vernosti?a

10 ˇ
Cuj me, Jehova, i smiluj
mi se.b

Jehova, priskoči mi u
pomoć.c

11 Ti si moju tugu pretvorio
u radost�,

skinuo si s mene kostret
i odenuo me veseljem,

12 da bih te� mogao pesmom
hvaliti i da ne bih ćutao.

Jehova, Bože moj, zauvek
ću te hvaliti.

Horovo�i. Davidova pesma.

31 Jehova, ti si moje
utočište.d

Ne daj da se ikada
postidim,e

izbavi me jer si pravedan.f
2 Sagni se i saslušaj me�,

brzo mi pritekni u pomoć.g
Budi gora na kojoj ću naći

utočište,
tvr�ava u kojoj ću naći

spas.h
3 Jer ti si moja stena i moja

tvr�ava, i
radi svog imenaj vodi me

i usmeravaj.k
4 Izbavi me iz mreže koju su

mi potajno postavili, l
jer si ti moja tvr�ava.m

5 U tvoje ruke poveravam
svoj duh�.n

Ti si me otkupio, Jehova,
Bože istine�.o

6 Mrzim one koji poštuju bez-
vredne, ništavne idole.

Ja se uzdam u Jehovu.
7 Svim srcem ću se radovati

tvojoj vernoj ljubavi,

30:11 �Doslovno: „igranje“. 30:12
�Doslovno: „da bi temoja slava“. 31:2
�Doslovno: „Prigni uho k meni“. 31:5
� Ili: „životnu silu“. � Ili: „verni Bože“.

jer si video moju nevolju.a
Ti znaš koliko patim.

8 Nisi me dao u ruke neprija-
telju,

već si me postavio na bez-
bedno mesto.

9 Jehova, smiluj mi se, jer
sam u nevolji.

Od tuge su mi oslabile oči,b
celo telo� mi je iznemo-
glo.c

10 ˇ
Zivot mi je prožet tugomd

i godine su mi pune uzdisa-
nja.e

Zbog mog prestupa nestaje
mi snage,

kosti su mi usahnule.f
11 Rugaju mi se svi moji nepri-

jatelji,g
posebno oni koji su mi

blizu.
Poznanici me se boje.
Kad me vide na ulici, beže

od mene.h
12 Više im nisam u srcu�,

zaboravili su me, kao
da sam mrtav.

Postao sam kao razbijena
posuda.

13 ˇ
Cujem mnoge zlobne
glasine,

bojim se jer mi prete sa
svih strana. i

Napadaju me složno kao
jedan

i smišljaju kako da mi
oduzmu život. j

14 Ali ja se u tebe uzdam,
Jehova,k

i kažem: „Ti si moj Bog.“ l

15 Moji dani su u tvojoj ruci.
Izbavi me iz ruku mojih ne-

prijatelja i od onih koji me
progone.m

31:9 � Ili: „duša i utroba“. 31:12 � Ili:
„mislima“.

30. POGL.
a Ps 88:11

Is 38:18

b Ps 143:1

c Ps 28:7
��������������������

31. POGL.
d Ps 18:2

e Ps 22:4, 5
Ri 10:11

f Ps 143:1

g Ps 40:17
Ps 70:1
Ps 71:2

h 2Sa 22:3
Ps 18:2

i 2Sa 22:2

j Ps 25:11
Jer 14:7

k Ps 23:3

l Ps 91:3
Mt 6:13

m Psl 18:10

n Lu 23:46
Del 7:59

o Pz 32:4
��������������������

Desna kol.
a Ps 9:13

b Ps 6:7

c Ps 22:14

d Psl 15:13

e Ps 71:9

f Ps 32:3
Ps 102:3, 5

g Ps 22:6
Ps 42:10
Ps 102:8

h Ps 38:11

i Jer 20:10

j Ps 57:4

k Ps 56:4

l Ps 43:5

m Ps 142:6



PSALMI 31:16–32:8 768
16 Neka svetlost tvog lica

obasja tvog slugu.a
Spasi me svojom vernom

ljubavlju.
17 Jehova, ne daj da se posti-

dim kad te prizovem.b
Neka se zli postide,c
neka u grobu� umuknu.d

18 Neka lažljiva usta zaneme,e
usta koja drsko govore pro-

tiv pravednika, koja govo-
re oholo i prezrivo.

19 Kako je velika tvoja
dobrota!f

Ti je čuvaš za one koji te se
bojeg

i pred svim ljudima pokazu-
ješ je onima koji kod tebe
traže utočište.h

20 U skrovitom mestu kraj
sebe

sklonićeš ih i od ljudskih
zavera.

U svom zaklonu
sakrićeš ih od zlobnih

napada�. j
21 Neka je hvaljen Jehova,

jer mi je na čudesan na-
čin pokazao vernu ljubavk

kad sam bio u opkoljenom
gradu. l

22 Ja sam u strahu rekao:
„Poginuću pred tvojim

očima.“m

Ali ti si čuo moje usrdne
molbe kad sam ti vapio za
pomoć.n

23 Volite Jehovu, svi koji ste
mu verni.o

Jehova čuva verne,p
a punom merom vraća

svima koji su oholi.r

31:17 � Ili: „šeolu“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umr-
li. Videti Rečnik pojmova. 31:20 � Ili:
„svadljivih jezika“.

24 Budite hrabri i nepoko-
lebljivi�,a

svi vi koji čekate na
Jehovu.b
Davidov psalam. Maskil.�

32 Srećan je čovek kome
je prestup oprošten,
kome je greh pokri-
ven�.c

2 Srećan je čovek kog Jeho-
va ne smatra krivimd

i u čijem srcu� nema
prevare.

3 Dok sam ćutao, kosti su mi
se sasušile od jecanja po
ceo dan.e

4 Jer me je danju i noću tvoja
ruka pritiskala�.f

Snaga mi je iščeznula� kao
voda na letnjoj žezi. (Sela)

5 Na kraju sam ti priznao
svoj greh,

više nisam krio svoju
krivicu.g

Rekao sam: „Priznaću Je-
hovi svoje prestupe.“h

Ti si oprostio moju krivicu,
moje grehe. i (Sela)

6 Zato će ti se moliti svako ko
ti je veranj

dok te je još moguće naći.k
Tada ga čak ni nabujale

vode neće dotaći.
7 Ti si moj zaklon,

ti ćeš me čuvati od nevolje.l
Okružićeš me radosnim po-

klicima zbog mog spase-
nja.m (Sela)

8 „Učiniću te razboritim i
poučiću te kojim putem
da ideš.n

31:24 � Ili: „neka vam srce bude jako“.
32:Uvd �Videti Rečnik pojmova.
32:1 � Ili: „oprošten“. 32:2 �Doslov-
no: „duhu“. 32:4 � Ili: „tvoje negodo-
vanje tištalo“. � Ili: „Nestalo je život-
nog soka u meni“.

31. POGL.
a Br 6:25
b Ps 25:2

Is 50:7
c Ne 6:16

Is 41:11
Jer 20:11

d 1Sa 2:9
e Ps 12:3

Ps 63:11
f Ps 73:1

Is 63:7
g Is 64:4

1Ko 2:9
h Ps 126:2

Is 26:12
i Ps 27:5

Ps 32:7
j Ps 64:2, 3
k Ps 17:7
l 1Sa 23:7
m Jon 2:4
n 2Le 33:13

Ps 6:9
Psl 15:29
Jev 5:7

o Pz 10:12
p 1Sa 2:9

Ps 145:20
r 2Sa 22:28

Is 2:11
Ja 4:6
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Desna kol.
a Is 35:4
b Ps 62:1

Tu 3:20, 21
Mi 7:7

��������������������

32. POGL.
c Is 1:18

Del 3:19
d Ri 4:7, 8
e Psl 28:13
f Ps 38:2
g Ps 38:18

Ps 51:4
1Jv 1:9

h Le 5:5
Ps 41:4

i 2Sa 12:13
Ps 86:5
Ps 103:3
Is 44:22

j Ps 65:2, 3
k Ps 69:13

Is 55:6
l Ps 9:9
m Iz 15:1

2Sa 22:1
n Ps 86:11



769 PSALMI 32:9–33:20
Savetovaću te, moje oko će

bdeti nad tobom.a
9 Ne budite bez razuma kao

konji ili mazge,b
koje treba obuzdavati

uzdama ili ularom
da bi bili poslušni.“

10 Zao čovek ima mnoge
muke,

a čoveka koji se uzda u Je-
hovu štiti njegova verna
ljubav.c

11 Radujte se Jehovi i veselite
se, pravednici!

Kličite radosno, svi koji ste
čestitog srca!

33 Pravednici, kličite rado-
sno pred Jehovom!dˇ

Cestitima dolikuje da mu
upućuju hvale.

2 Zahvaljujte Jehovi uz
harfu,

pesmom ga hvalite� uz
liru�.

3 Pevajte mu novu pesmu,e
svirajte najbolje što umete,

uz radosne poklike.
4 Jer Jehovina reč je istinitaf

i sva njegova dela ulivaju
poverenje.

5 On voli pravednost
i pravdu.g

Zemlja je puna Jehovine
verne ljubavi.h

6 Jehovinom rečju stvorena
su nebesa, i

i dahom� njegovih usta sve
što je na njima�.

7 Bedemima je ogradio
morske vode, j

stavio je uzburkane vode
u skladišta.

8 Neka se cela zemlja boji
Jehove,k

33:2 � Ili: „pevajte mu i svirajte hva-
le“. � Ili: „instrument s deset žica“.
33:6 �Doslovno: „duhom“. �Doslov-
no: „sva njihova vojska“.

neka ga duboko poštuju svi
koji žive na njoj.

9 Jer on je rekao i sve je na-
stalo,a

on je zapovedio i sve je po-
stalo.b

10 Jehova osujećuje spletke
naroda,c

sprečava ih da izvrše svoje
namere�.d

11 Ali Jehovine odluke ne mo-
gu se nikad poljuljati,e

zamisli njegovog srca osta-
ju iste iz naraštaja u nara-
štaj.

12 Srećan je narod čiji je Bog
Jehova,f

narod koji je on izabrao za
svoje vlasništvo.g

13 Jehova gleda s nebesa,
on vidi sve ljude.h

14 Sa mesta na kom prebiva
posmatra sve koji žive na
zemlji.

15 On oblikuje srce svima
njima,

ispituje sva njihova dela. i
16 Kralja ne spasava velika

vojskaj

niti jakog čoveka izbavlja
njegova velika snaga.k

17 Uzaludno je nadati se da će
konji doneti pobedu�, l

njihova velika snaga ne zna-
či izbavljenje.

18 Jehovine oči bdiju nad oni-
ma koji ga se boje,m

nad onima koji se uzdaju
u njegovu vernu ljubav,

19 da bi ih izbavio od smrti
i da bi ih u vreme gladi sa-

čuvao u životu.n
20 Mi čekamo na Jehovu,

on je naš pomoćnik i naš
štit.o

33:10 � Ili: „planove“. 33:17 � Ili: „spa-
senje“.

32. POGL.
a Psl 3:6
b Psl 26:3

Jer 8:6
c Ps 34:8

Psl 13:21
Psl 16:20
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33. POGL.
d Fp 4:4

e Ps 40:3
Ps 98:1
Ps 149:1
Is 42:10
Ot 5:9

f Ps 12:6

g Jov 37:23
Ps 11:7
Ps 45:7

h Ps 145:16
Del 14:17

i Jev 11:3

j Pst 1:9
Jov 38:8-11
Psl 8:29
Jer 5:22

k Ot 14:7
��������������������

Desna kol.
a Ps 148:4, 5

b Ps 119:90

c Is 8:10
Is 19:3

d Ps 21:8, 11

e Psl 19:21
Is 46:10

f Pz 33:29

g Ps 65:4
Ps 135:4
1Pe 2:9

h Ps 11:4
Ps 14:2
Psl 15:3
Jev 4:13

i 1Le 28:9
Jov 34:21
Psl 24:12

j IN 11:6

k 2Le 32:21
Ps 44:4, 5

l 2Kr 7:6, 7
Ps 20:7
Psl 21:31
Is 31:1

m Jov 36:7
Ps 34:15

n Is 33:15, 16

o Pz 33:29



PSALMI 33:21–34:17 770
21 Srce nam se raduje zbog

njega,
jer se uzdamo u njegovo

sveto ime.a
22 Jehova, neka tvoja verna

ljubav bude s namab

dok čekamo na tebe.c
Psalam koji je David napisao nakon

što se pred Avimelehom pretvarao da
je lud,d pa ga je on oterao.

� [alef ]

34 Hvaliću Jehovu u svako
doba,

neprestano ću mu upućivati
hvale.

� [bet]
2 S ponosom ću hvaliti

Jehovu�,e
krotki� će to čuti i rado-

vaće se.
� [gimel]

3 Veličajte sa mnom Jehovu,f
zajedno uzvisujmo njegovo

ime.
� [dalet]

4 Molio sam se Jehovi i on
me je uslišio.g

Oslobodio me je svih mojih
strahova.h

˘ [he]
5 Lice se ozarilo onima koji

su gledali u njega,
oni nikad neće biti osramo-

ćeni.
� [zajin]

6 Ovaj neznatni čovek� je za-
vapio i Jehova ga je čuo,

izbavio ga je iz svih njego-
vih nevolja. i

˚ [het]
7 Jehovin an�eo stražari

pored onih koji se boje
Boga� j

i izbavlja ih.k

34:2 � Ili: „Jehovom ću se dičiti“. � Ili:
„skromni; ponizni; blagi“. 34:6 �Po
svemu sudeći, psalmista govori o sebi.
34:7 � Ili: „podiže logor oko onih koji se
boje Boga“.

� [tet]
8 Ispitajte Jehovu i uverite

se da je dobar.a
Srećan je čovek kome je on

utočište.
˝ [ jod]

9 Bojte se Jehove, sve njego-
ve svete sluge,

jer oni koji ga se boje ni u
čemu ne oskudevaju.b

˛ [kaf ]
10 ˇ

Cak i snažni mladi lavovi
ponekad gladuju,

a onima koji služe Jehovi
ništa neće nedostajati.c

� [lamed]
11 Do�ite, deco moja�, poslu-

šajte me,
naučiću vas da se bojite

Jehove.d
ı [mem]

12 Ko od vas se raduje životu
i voleo bi da doživi mnogo

dobrih dana?e

� [nun]
13 Onda neka čuva svoj jezik

od zlaf

i svoje usne od prevare.g
� [sameh]

14 Neka se kloni zla i čini
dobro,h

neka teži za mirom
i gradi ga. i


 [ajin]
15 Jehovine oči bdiju nad

pravednicimaj

i njegove uši čuju njihov
vapaj.k

	 [pe]
16 Ali Jehova okreće lice

od onih koji čine zlo.
On će izbrisati sa zemlje

svako sećanje na njih.l
� [cadi]

17 Pravednici su zavapili
i Jehova ih je čuo,m

34:11 �Doslovno: „sinovi moji“.

33. POGL.
a Ps 28:7

Psl 18:10

b Ps 32:10

c Mi 7:7
��������������������

34. POGL.
d 1Sa 21:12, 13

e Jer 9:24
1Ko 1:31

f Ps 35:27

g Jev 5:7

h Ps 18:48

i 2Sa 22:1

j 2Kr 6:17
Ps 91:11
Mt 18:10
Jev 1:7, 14

k 2Kr 19:35
Da 6:22
Del 5:18, 19
Del 12:11
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Desna kol.
a 1Pe 2:3

b Ps 23:1
Fp 4:19

c Ps 23:6
Ps 84:11

d Jov 28:28
Psl 1:7
Psl 8:13

e Pz 6:1, 2
Pz 30:19, 20
1Pe 3:10-12

f Ja 1:26
Ja 3:8

g Psl 12:19
Psl 15:4
1Pe 2:1

h Ps 37:27
Ps 97:10
Am 5:15
Ri 12:9

i Mt 5:9
Jev 12:14

j Jov 36:7
Ps 33:18

k Ps 18:6
Is 59:1

l Ps 37:10
Psl 10:7

m Ps 145:18, 19



771 PSALMI 34:18–35:13
izbavio ih je iz svih njihovih

nevolja.a
� [kof ]

18 Jehova je blizu onih koji su
slomljenog srca,b

on spasava one koji su
skrhanog duha�.c

� [reš]
19 Pravednik ima mnogo

nevolja,d
ali Jehova ga iz svih njih

izbavlja.e
 [šin]

20 On čuva sve njegove kosti,
nijedna od njih neće biti

slomljena.f
� [tav]

21 Zli će poginuti u nevolji,
a oni koji mrze pravedni-

ka odgovaraće za svoju
krivicu.

22 Jehova spasava� život
svojih slugu,

niko kome je on utočište
neće biti proglašen kri-
vim.g

Davidov psalam.

35 Jehova, odbrani me na
sudu od mojih protiv-
nika,h

bori se protiv onih koji me
napadaju. i

2 Uzmi mali štit� i veliki štit, j
ustani i odbrani me.k

3 Podigni koplje i bojnu� se-
kiru, pa kreni na moje
progonitelje. l

Reci mi: „Ja sam tvoje spa-
senje.“m

4 Neka se postide i budu po-
niženi oni koji hoće da me
ubiju.n

34:18 � Ili: „koji su obeshrabreni“.
34:22 �Doslovno: „otkupljuje“. 35:2
�Takve štitove su obično nosili strelci.
35:3 � Ili: „dvoseklu“.

Neka se osramote i ustuknu
oni koji smišljaju kako da
me unište.

5 Neka budu kao pleva na
vetru,

neka ih Jehovin an�eo
otera.a

6 Njihov put neka bude
mračan i klizav

kad ih Jehovin an�eo bude
gonio.

7 Jer su mi bez razloga potaj-
no postavili mrežu,

bez razloga su mi iskopali
jamu.

8 Neka ih iznenada zadesi
propast,

neka se uhvate u mrežu
koju su sami postavili,

neka upadnu u nju i po-
ginu.b

9 A ja ću se radovati Jehovi,
biću radostan zbog spase-

nja koje on daje.
10 Svim srcem ću reći�:

„Jehova, ko je kao ti?
Ti izbavljaš bespomoćnog

od onih koji su jači od
njega,c

bespomoćnog i siromašnog
od onih koji ih pljačka-
ju.“d

11 Zlonamerni ljudi svedoče
protiv mene,e

optužuju me za zlodela o
kojima ništa ne znam.

12 Vraćaju mi zlo za dobro,f
zbog njih sam pao u očaj.

13 A kad su oni bili bolesni,
ja sam nosio kostret

i nametao sam sebi post.
Kad mi molitve nisu bile

uslišene�,

35:10 � Ili: „Sve moje kosti će reći“.
35:13 �Doslovno: „Kad mi se molitva
vraćala na grudi“.

34. POGL.
a 2Le 32:22

Del 12:11

b Ps 147:3
Is 61:1

c Ps 51:17
Is 57:15
Is 66:2

d Psl 24:16
2Ti 3:12

e Da 6:21, 22
1Ko 10:13

f Jv 19:36

g Ps 84:11
��������������������

35. POGL.
h 1Sa 24:15

i Ps 3:7

j Iz 15:3

k Is 42:13

l 1Sa 23:26

m Is 12:2

n Jer 17:18
��������������������

Desna kol.
a Iz 14:19, 20

Is 37:36

b Ps 57:6
Ps 141:10

c Ps 18:17

d Ps 40:17
Psl 22:22, 23

e Ps 27:12
Mt 26:59

f 1Sa 19:4, 5
1Sa 20:33
Jer 18:20



PSALMI 35:14–36:4 772
14 hodao sam unaokolo žaleći

za njima kao za svojim
prijateljem ili bratom,

povio sam se od tuge kao
neko ko žali za majkom.

15 A kad sam se ja našao u ne-
volji, oni su se obradovali
i udružili,

sakupili su se da bi me
napali iz zasede.

Razdirali su me rečima
i nisu prestajali.

16 Bezbožnici me preziru
i rugaju mi se�,

škrguću zubima kad me
vide.a

17 Jehova, dokle ćeš samo
gledati?b

Izbavi me od njihovih
napada,c

spasi moj život� od mladih
lavova, jer mi je drago-
cen.d

18 Tada ću ti zahvaljivati us-
red okupljenog mno-
štva�,e

hvaliću te me�u mnoštvom
ljudi.

19 Ne daj da nada mnom likuju
oni koji su mi bez razloga
neprijatelji,

ne daj da zlurado namigujuf

oni koji me bez razloga
mrze.g

20 Jer oni ne govore o miru,
nego podmuklo smišljaju

spletke protiv miroljubi-
vih ljudi.h

21 Razjapili su usta da bi me
optužili,

govoreći: „Da, da! Videli
smo to svojim očima!“

35:16 � Ili možda: „Bezbožnici mi se
rugaju da bi dobili hleb“. 35:17 �Do-
slovno: „moje jedino“. Ovaj izraz se
odnosi na njegovu dušu, to jest ži-
vot. 35:18 � Ili: „usred skupštine“. Vi-
deti Rečnik pojmova.

22 Jehova, ti to vidiš. Nemoj
ćutati.a

Jehova, nemoj biti daleko
od mene!b

23 Probudi se i brani me,
Jehova, Bože moj, odbrani

me na sudu.
24 Jehova, Bože moj, sudi mi

po svojoj pravednosti,c
ne daj da oni likuju nada

mnom.
25 Neka nikad ne pomisle:

„To smo i hteli!“
Neka nikad ne kažu:

„Progutali smo ga.“d

26 Neka se postide i posrame
svi koji likuju nad mojom

nevoljom.
Neka sramota i poniže-

nje pokriju one koji se
uzvisuju nada mnom.

27 Neka kliču od veselja oni
koji se raduju mojoj pra-
vednosti.

Neka uvek govore:
„Neka se veliča Jehova, koji

se raduje miru svog slu-
ge.“e

28 Tada će moj jezik govoriti�
o tvojoj pravednostif

i hvaliće te svaki dan.g
Horovo�i. Psalam Jehovinog

sluge Davida.

36 U srcu zlog čoveka leži
prestup i zavodi ga,

on ne vidi zašto bi se bojao
Boga.h

2 Jer previsoko misli o sebi
da bi video svoj prestup i da

bi ga zamrzeo.i
3 Njegove reči nanose bol

i obmanjuju,
nije dovoljno razborit da bi

činio dobro.
4 Smišlja spletke čak i na

svojoj postelji.

35:28 � Ili: „Tada ću razmišljati“.

35. POGL.
a Ps 37:12

b Avk 1:13

c Ps 142:6

d Ps 22:20
Ps 57:4

e Ps 22:22

f Psl 6:12, 13

g Ps 69:4
Jv 15:24, 25

h Ps 31:13
Jer 11:19
Mt 26:4

��������������������

Desna kol.
a Ps 28:1

b Ps 10:1
Ps 71:12

c Ps 26:1
Ps 96:13

d Ps 41:1, 2

e Ps 84:11
Ps 149:4

f Ps 51:14

g Ps 71:24
��������������������

36. POGL.
h Ri 3:18

i Pz 29:19, 20



773 PSALMI 36:5–37:11
Ide putem koji nije dobar,
ne odbacuje ono što je zlo.

5 Jehova, tvoja verna ljubav
doseže do neba,a

a tvoja vernost do oblaka.
6 Tvoja pravednost je poput

veličanstvenih� gora,b
tvoji zakoni su poput dubo-

kih voda.c
Jehova, ti čuvaš u životu�

i ljude i životinje.d
7 Kako je dragocena tvoja

verna ljubav, Bože!e
U seni tvojih krila ljudi

nalaze utočište.f
8 Jedu do sitosti ono što je

najbolje u tvom domu,g
napajaš ih svojim dobrima

kao vodom s nabujalih
potoka.h

9 Ti si izvor života, i
tvojom svetlošću mi vidimo

svetlost. j
10 Neka tvoja verna ljubav

uvek bude na onima koji
te poznajuk

i tvoja pravednost na onima
koji su čestitog srca.l

11 Ne daj da me zgazi noga
oholih,

niti da me otera ruka zlih.
12 Pali su oni koji čine zlo,

oboreni su i ne mogu da
ustanu.m

Davidov psalam.
� [alef ]

37 Nemoj biti uznemiren�
zbog onih koji čine zlo,

nemoj zavideti onima koji
čine nepravdu.n

2 Oni će kao trava brzo
uvenuti,o

uvenuće kao mlada, zelena
trava.

36:6 �Doslovno: „Božjih“. � Ili: „spa-
savaš“. 37:1 � Ili: „Nemoj se ljutiti“.

� [bet]
3 Uzdaj se u Jehovu i čini

dobro,a
živi mirno u svojoj zemlji

i postupaj verno.b
4 Neka Jehova bude tvoja

najveća radost.
Tada će ti on dati što ti srce

želi.
� [gimel]

5 Pusti da te Jehova vodi�,c
osloni se na njega i on će ti

pomagati.d
6 On će dati da tvoja praved-

nost zasja kao zora
i tvoja pravda kao sunce

u podne.
� [dalet]

7 ´
Cuti pred Jehovome

i željno ga čekaj.
Nemoj biti uznemiren zbog

čoveka
koji ostvaruje svoje zle

zamisli.f
˘ [he]

8 Odbaci gnev i odagnaj
srdžbu,g

nemoj se uznemiravati
i činiti zlo�.

9 Jer zli će biti uništeni,h
a oni koji se uzdaju� u Je-

hovu posedovaće zemlju. i
˙ [vav]

10 Još malo i zlih više neće
biti. j

Pogledaćeš tamo gde su
bili,

a njih neće biti.k
11 Ali krotki� će posedovati

zemlju l

i uživaće u izobilju mira.m

37:5 � Ili: „Poveri Jehovi svoje brige“.
37:8 � Ili možda: „nemoj se uznemira-
vati, jer to vodi samo ka zlu“. 37:9
� Ili: „polažu nadu“. 37:11 � Ili: „skrom-
ni; ponizni; blagi“.

36. POGL.
a Ps 103:11
b Ps 71:19
c Ri 11:33
d Ps 145:9

1Ti 4:10
e Mi 7:18
f Ru 2:12

Ps 17:8
Ps 91:4

g Ps 65:4
h Ps 16:11
i Jov 33:4

Jer 2:13
Del 17:28
Ot 4:11

j Ps 27:1
Ps 43:3
Ja 1:17
1Pe 2:9

k Ps 103:17
l Ps 7:10

Ps 97:11
m Ps 1:5
��������������������

37. POGL.
n Ps 73:3

Psl 23:17
o Ps 73:12, 19
��������������������

Desna kol.
a Is 1:17

Jev 13:16
b Psl 28:20
c Ps 55:22

Psl 16:3
d Mt 6:33

Fp 4:6
1Pe 5:6, 7

e Ps 62:1
Tu 3:26

f Jov 21:7
Ps 73:3
Jer 12:1

g Psl 14:29
Ef 4:26

h Ps 55:23
i Ps 25:12, 13

Ps 37:29
Mt 5:5
2Pe 2:9

j Jov 24:24
k 1Sa 25:39

Ps 52:4, 5
l Is 45:18

Mt 5:5
Ot 21:3

m Ps 72:7
Ps 119:165
Is 48:18
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� [zajin]

12 Zao čovek kuje zaveru pro-
tiv pravednika,a

škrguće zubima kad ga vidi.
13 Ali Jehova mu se smeje,

jer zna da dolazi dan njego-
ve propasti.b

˚ [het]
14 Zli izvlače mačeve i natežu

lukove,
da bi oborili potlačene

i siromašne,
da bi pobili one koji žive

čestito.
15 Ali njihov mač će probosti

njihovo srce,c
njihovi lukovi biće slom-

ljeni.
� [tet]

16 Bolje je ono malo što ima
pravednik,

nego bogatstvo koje imaju
mnogi zli.d

17 Jer slomiće se ruke zlima,
a Jehova će podupreti pra-

vednike.
˝ [ jod]

18 Jehova zna kroz šta prola-
ze čestiti�,

njihovo nasledstvo će traja-
ti večno.e

19 Neće se oni postideti u vre-
me nevolje,

kad nastupi glad, imaće
obilje hrane.

˛ [kaf ]
20 Ali zli će propasti,f

Jehovini neprijatelji uvenu-
će kao trava s bujnih paš-
njaka,

iščeznuće kao dim.
� [lamed]

21 Zli pozajmljuje i ne vraća,
a pravednik je velikodušan�

i darežljiv.g

37:18 � Ili: „besprekorni“. 37:21 � Ili:
„milostiv“.

22 Oni koje Bog blagoslovi
posedovaće zemlju,

a oni koje prokune biće
uništeni.a

ı [mem]
23 Jehova usmerava� čoveko-

ve korakeb

ako mu je njegov put po
volji.c

24 Ako i posrne, neće pasti,d
jer ga Jehova drži za

ruku�.e
� [nun]

25 Bio sam mlad i ostario sam,
ali nikad nisam video pra-

vednika ostavljenog,f
ni njegovu decu da prose

hleb.g
26 On uvek rado pozajmljuje

drugima,h
a njegovu decu očekuju

blagoslovi.
� [sameh]

27 Kloni se zla i čini dobro, i
pa ćeš živeti doveka.

28 Jer Jehova voli pravdu
i neće napustiti svoje verne

sluge. j

 [ajin]

Oni će doveka biti zašti-
ćeni,k

ali potomstvo zlih biće
uništeno.l

29 Pravednici će posedovati
zemljum

i zauvek će živeti na njoj.n
	 [pe]

30 Pravednikova usta prenose
mudrost,

a njegov jezik govori o prav-
di.o

31 U srcu mu je zakon njego-
vog Boga,p

njegove noge neće posr-
tati.r

37:23 � Ili: „učvršćuje“. 37:24 � Ili:
„svojom rukom“.

37. POGL.
a 1Sa 18:21, 25

b 1Sa 26:9, 10

c 2Sa 17:23
Jes 7:10
Ps 7:15

d Psl 16:8
Psl 30:8, 9
1Ti 6:6

e Ps 16:11

f Psl 10:7

g Pz 15:11
Jov 31:16, 22
Ps 112:9
Psl 19:17

��������������������

Desna kol.
a Ps 37:9

b Psl 16:9

c Psl 11:20

d Ps 34:19
Psl 24:16

e Ps 91:11, 12

f Ps 94:14
Mt 6:33
Jev 13:5

g Pz 24:19
Ps 145:15
Psl 10:3

h Pz 15:7, 8
Ps 112:5

i Ps 34:14
Is 1:17

j 2Sa 22:26

k Ps 97:10
Psl 2:7, 8

l Psl 2:22

m Pz 30:20
Ps 37:9
Psl 2:21
Mt 5:5

n Mt 25:46
Ot 21:3, 4

o Mt 12:35
Ef 4:29
Ko 4:6

p Pz 6:6
Ps 40:8

r Ps 121:3
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� [cadi]

32 Zli vreba pravednika
i smišlja kako da ga ubije.

33 Ali Jehova neće dati da
pravednik padne u ruke
zlogaa

niti će dati da ga na sudu
proglase krivim.b

� [kof ]
34 Uzdaj se u Jehovu i drži se

njegovog puta.
On će te uzvisiti i ti ćeš

posedovati zemlju.
Kad zli budu uništeni,c ti

ćeš to videti.d
� [reš]

35 Video sam kako se okru-
tan, zao čovek

širi kao razgranato drvo na
tlu na kom je izniklo.e

36 Ali iznenada je nestao i nije
ga više bilo,f

tražio sam ga, ali ga nisam
našao.g

 [šin]
37 Gledaj čestitog čoveka�

i posmatraj onoga ko je pra-
vedan,h

jer takav čovek će imati bu-
dućnost punu mira.i

38 A svi prestupnici biće uni-
šteni,

zli nemaju nikakvu buduć-
nost. j

� [tav]
39 Pravednicima spasenje

dolazi od Jehove,k
on je njihova tvr�ava

u vreme nevolje.l
40 Jehova će im pomoći

i izbaviće ih.m
Izbaviće ih od zlih i spa-

šće ih,
jer oni kod njega traže uto-

čište.n

37:37 � Ili: „čoveka koji postupa bes-
prekorno“.

Davidova pesma, za spomen�.

38 Jehova, nemoj me uko-
ravati u srdžbi

i nemoj me kažnjavati u
gnevu.a

2 Tvoje strele su se zarile
duboko u mene

i tvoja ruka me pritiska.b
3 Celo telo mi je bolesno�

zbog tvog gneva.
Nema mira u mojim kosti-

ma zbog mog greha.c
4 Jer su se moji prestupi na-

gomilali nad mojom gla-
vom,d

kao teško breme, preteški
su za mene.

5 Zbog mog bezumlja
moje rane zaudaraju i gno-

je se.
6 Obuzeo me je nemir i oča-

jan sam,
po ceo dan žalostan hodam

unaokolo.
7 U meni sve gori�,

celo telo mi je bolesno.e
8 Obamro sam i sasvim sam

slomljen,
jaučem zbog bola u srcu.

9 Jehova, ti znaš sve moje
želje

i moje jecanje nije skriveno
od tebe.

10 Srce mi jako lupa, snaga
me izdaje,

gasi se svetlost mojih očiju.f
11 Prijatelji i drugovi me izbe-

gavaju zbog moje nevolje,
oni koji su mi bili bliski drže

se podalje od mene.
12 Postavljaju mi zamke oni

koji hoće da me ubiju,
govore o mojoj propasti oni

koji mi spremaju zlo,g

38:Uvd � Ili: „za prisećanje“. 38:3
�Doslovno: „Nema zdravog mesta na
mom telu“. 38:7 � Ili: „Moja bedra
gore“.

37. POGL.
a 2Pe 2:9

b Ps 109:31

c Ps 37:22

d Ps 52:5, 6

e Jes 5:11
Jov 21:7

f Iz 15:9, 10

g Ps 37:10

h Jov 1:1

i Jov 42:12, 16

j Ps 1:4
Psl 10:7
2Pe 2:9

k Is 12:2

l Ps 9:9
Is 33:2

m Is 46:4
1Ko 10:13

n Ps 22:4
Da 3:17
Da 6:23
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Desna kol.
��������������������

38. POGL.
a Jer 10:24

b Ps 32:4

c Ps 6:2
Ps 41:4
Ps 51:8

d Jzd 9:6
Ps 40:12

e Ps 38:3

f Ps 6:7

g 2Sa 16:7
Ps 62:4
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smišljaju prevare po ceo

dan.
13 A ja ih ne slušam, kao da

sam gluv,a
ne otvaram svoja usta, kao

da sam nem.b
14 Postao sam poput čoveka

koji ne čuje,
koji ništa ne govori u svoju

odbranu.
15 Jer čekam na tebe,

Jehova,c
ti ćeš me uslišiti, Jehova,

Bože moj.d
16 Rekao sam: „Ne daj da

likuju nada mnom,
niti da se uzvisuju nada

mnom ako se spotak-
nem.“

17 Jer umalo nisam pao
i bol me je stalno pratio.e

18 Priznao sam svoj prestup,f
mučio me je moj greh.g

19 A moji neprijatelji su puni
snage�, osilili su se�,

mnogo je onih koji me mrze
ni zbog čega.

20 Vraćaju mi zlo za dobro,
protive mi se zato što činim

dobro.
21 Jehova, nemoj me ostaviti.

Bože moj, nemoj biti daleko
od mene.h

22 Pohitaj mi u pomoć,
Jehova, Spasitelju moj!i

Horovo�i. Za jedutun�. j
Davidova pesma.

39 Rekao sam: „Paziću na
svoje korake,

da ne bih zgrešio svojim
jezikom.k

Zauzdaću svoja usta� l
sve dok je zli preda mnom.“

38:19 � Ili: „života“. � Ili možda: „A
brojni su oni koji su mi bez razloga po-
stali neprijatelji“. 39:Uvd �Videti Reč-
nik pojmova. 39:1 � Ili: „Staviću brnji-
cu na svoja usta“.

2 Zanemeo sam, nisam
pustio ni glasa,a

čak ni o dobru nisam
govorio,

ali bol mi je razdirao srce�.
3 Srce mi je bilo kao žar

u grudima,
dok sam razmišljao�,

u meni je sve gorelo.
Tada sam rekao:

4 „Jehova, pomozi mi da
shvatim kakav će mi biti
kraj

i koliko je mojih dana,b
da bih razumeo koliko mi je

život kratak�.
5 Dao si mi malo dana�,c

moj životni vek je kao ništa
pred tobom.d

Koliko god se činio snaž-
nim, svaki čovek je samo
dah.e (Sela)

6 ˇ
Covekov život prolazi kao
senka.

Uzalud se čovek muči.�
Gomila bogatstvo, a ne zna

kome će pripasti.f
7 ˇ

Cemu onda da se nadam,
Jehova?

Ti si mi jedina nada.
8 Izbavi me od svih mojih

prestupa.g
Ne daj da mi se bezumnik

ruga.
9 Ja sam ćutao,

nisam otvarao usta,h
jer si ti sve to učinio. i

10 Ukloni od mene nevolju
koju si mi naneo.

Iznemogao sam jer me
tvoja ruka udara.

39:2 � Ili: „bol je bio sve jači“. 39:3
� Ili: „jecao“. 39:4 � Ili: „koliko sam
neznatan“. 39:5 � Ili: „Dao si mi dane
kratke kao dlan“. 39:6 � Ili: „Uzalud
čovek trči unaokolo“.

38. POGL.
a 2Sa 16:11

b Ps 39:2, 9

c 2Sa 16:12
Ps 123:2

d Ps 138:3

e Ps 77:2

f Ps 32:5

g Ps 51:3

h Ps 22:11
Ps 35:22

i Ps 27:1
Ps 62:2
Is 12:2
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39. POGL.
j 1Le 16:41

1Le 25:1

k Psl 18:21

l Ps 141:3
��������������������

Desna kol.
a Ps 38:13

Mt 27:12
1Pe 2:23

b Ps 90:12

c Ps 90:9
Ja 4:14

d Ps 90:4

e Ps 62:9
Ps 144:4

f Ps 49:10
Pro 2:18, 19
Pro 4:8
Lu 12:19, 20

g Ps 25:11
Mi 7:19

h Jov 40:4
Ps 38:13

i 2Sa 16:10
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11 Kad kazniš čoveka za nje-

gov greh, ti ga vraćaš na
pravi put.a

Kao što moljac izjeda tkani-
nu, odnosiš ono što mu je
dragoceno.

Svaki čovek zaista je samo
dah.b (Sela)

12 Jehova, čuj moju molitvu,
saslušaj me kad te molim za

pomoć.c
Nemoj ćutati na moje suze.
Jer ja sam došljak kod

tebe,d
putnik koji je nakratko

svratio, kao i svi moji
preci.e

13 Nemoj me više gnevno gle-
dati, pa da se razvedrim,

pre nego što odem i više me
ne bude.“

Horovo�i. Davidov psalam. Pesma.

40 Svim srcem sam se po-
uzdao u Jehovu�,

on se sagnuo i saslušao
me�, čuo je moj vapaj.f

2 Izvukao me je iz jame
u kojoj huče vode,

iz mulja i blata.
Podigao me je na stenu,
učvrstio je moje korake.

3 U usta mi je stavio novu
pesmu,g

hvalu našem Bogu.
Mnogi će to gledati sa

strahopoštovanjem
i pouzdaće se u Jehovu.

4 Srećan je čovek koji se
uzda u Jehovu,

koji se ne oslanja na drske
ljude niti na lažljivce.

5 Jehova, Bože moj,
mnoga si čudesna dela

učinio

40:1 � Ili: „Strpljivo sam čekao na Je-
hovu.“ �Doslovno: „On je prignuo uho
k meni“.

i mnogo toga si naumio
s nama.a

Niko ti nije ravan.b
Kad bih pokušao da pričam

o svemu tome,
ne bih to mogao ni da na-

brojim.c
6 ˇ

Zrtve i prinose nisi želeo,d
nego si mi otvorio uši da

bih te slušao.e
Nisi tražio žrtve paljenice

i žrtve za greh.f
7 Tada sam rekao: „Evo,

došao sam,
o meni piše u svitku�.g

8 Bože moj, ja uživam� da či-
nim ono što je po tvojoj
voljih

i tvoj zakon je duboko u
meni.i

9 Usred okupljenog mno-
štva� objavljujem dobru
vest o pravednosti. j

Moja usta nisu zatvorena.k
Jehova, ti to dobro znaš.

10 Ne skrivam tvoju praved-
nost u svom srcu.

Objavljujem tvoju vernost i
spasenje koje daješ.

Usred okupljenog mnoštva
ne ćutim o tvojoj vernoj
ljubavi i istini.“ l

11 Jehova, nemoj mi uskratiti
svoje milosr�e.

Neka me tvoja verna ljubav
i istina uvek čuvaju.m

12 Okružilo me je toliko nevo-
lja da ih ne mogu izbro-
jati.n

Od mnoštva svojih prestu-
pa ne vidim put pred so-
bom.o

Ima ih više nego vlasi
na mojoj glavi,

pa mi je srce klonulo.

40:7 �Doslovno: „svitku knjige“. 40:8
� Ili: „želim“. 40:9 � Ili: „Usred skupšti-
ne“. Videti Rečnik pojmova.

39. POGL.
a Ps 90:8

b Ps 39:5
Ps 102:11

c Ps 28:1

d Le 25:23
1Le 29:15

e Jev 11:13
��������������������

40. POGL.
f Ps 34:15

g Ps 33:3
Ps 98:1
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Desna kol.
a Ot 15:3

b Iz 15:11

c Ps 139:17, 18

d 1Sa 15:22
Ps 51:16, 17
Os 6:6

e Is 50:5

f Jev 10:5-9

g Lu 24:44

h Jv 4:34

i Ps 37:31
Ri 7:22

j Ps 22:22

k Jev 13:15

l Jev 2:12

m Ps 61:6, 7

n Ps 71:20

o Ps 38:4
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13 Molim te, Jehova,

spasi me!a
Jehova, požuri da mi

pomogneš!b
14 Neka se postide i osramote

svi koji hoće da me ubiju.
Neka budu poniženi i

ustuknu
oni koji se raduju mojoj

nevolji.
15 Neka se oni koji mi govore:

„Tako ti i treba!“
zaprepaste kad ih sna�e

sramota.
16 A oni koji ti služec

neka ti se raduju i vesele.d
Neka oni koji željno oče-

kuju spasenje koje daješ
uvek govore:
„Neka se veliča Jehova.“e

17 A ja sam bespomoćan
i jadan.

Neka se Jehova brine
za mene.

Ti mi pomažeš i izbav-
ljaš me.f

Bože moj, nemoj zakasniti!g

Horovo�i. Davidova pesma.

41 Srećan je čovek koji je
obziran prema bespo-
moćnom,h

Jehova će ga izbaviti u dan
nevolje.

2 Jehova će ga zaštititi
i sačuvati u životu.

Na celoj zemlji ljudi će ga
smatrati srećnim.i

Ti ga nećeš predati u ruke
njegovim neprijateljima�. j

3 Jehova će ga podržavati na
bolesničkoj postelji.k

Brinućeš o njemu dok je
bolestan.

41:2 � Ili: „duši njegovih neprijatelja“.
Videti Rečnik pojmova.

4 Rekao sam: „Jehova, smiluj
mi se.a

Izleči me,b jer sam ti zgre-
šio.“c

5 A moji neprijatelji zlobno
govore o meni:

„Kad će umreti pa da se
njegovo ime zaboravi?“

6 Ako neko od njih do�e da
me vidi, govori mi laži�.

On traži nešto što bi iskori-
stio protiv mene,

a zatim odlazi i govori o
tome drugima.

7 Svi koji me mrze došapta-
vaju se,

smišljaju mi zlo i govore:
8 „Snašla ga je nevolja.

Sad kad je pao u postelju,
više neće ustati.“d

9 ˇ
Cak se i moj bliski prija-
telj�, u kog sam imao po-
verenjae

i koji je jeo moj hleb, okre-
nuo protiv mene�.f

10 A ti mi se, Jehova, smiluj
i podigni me,

da im mogu vratiti po
zasluzi.

11 Znaću da sam ti drag
ako se moj neprijatelj ne

bude radovao pobedi
nada mnom.g

12 Ti me podržavaš zato što
sam ti odan�.h

Dozvolićeš mi da dove-
ka stojim pred tobom.i

13 Neka je hvaljen Jehova,
Izraelov Bog,

u svu večnost�. j
Amin, amin.

41:6 �Doslovno: „njegovo srce go-
vori laži“. 41:9 � Ili: „čovek koji je
bio u miru sa mnom“. �Doslovno:
„podigao je petu na mene“. 41:12 � Ili:
„zbog moje besprekornosti“. 41:13
� Ili: „oduvek i zauvek“.

40. POGL.
a Ps 25:17

b Ps 38:22
Ps 70:1-5

c Pz 4:29

d Ps 13:5

e Ps 35:27

f Ps 54:4
Is 50:7
Jev 13:6

g Ps 143:7
��������������������

41. POGL.
h Pz 15:7, 8

Ps 112:9
Psl 14:21
Psl 22:9

i Mt 5:7

j 2Pe 2:9

k 2Kr 20:5
Ps 103:3

��������������������

Desna kol.
a Ps 51:1

b Ps 6:2
Ps 147:3

c Ps 32:5
Ps 38:3
Psl 28:13

d Ps 3:2
Ps 71:10, 11

e 2Sa 15:12
Jov 19:19
Ps 55:12, 13

f Mr 14:18
Jv 13:18
Jv 13:26

g Ps 31:8
Jer 20:13

h Ps 25:21
Psl 2:7

i Ps 34:15

j 1Le 16:36
1Le 29:10



779 PSALMI 42:1–43:4

Horovo�i. Maskil�
Korejevih potomaka.a

42 Kao što jelen čezne
za potocima,

tako i ja čeznem za tobom,
Bože.

2 Kao što žedan čovek čezne
za vodom, tako ja čeznem
za živim Bogom.b

Kad ću doći pred Boga i po-
javiti se pred njim?c

3 Suze su mi hrana i danju
i noću,

a ljudi mi se po ceo dan
podsmevaju: „Gde je tvoj
Bog?“d

4 Tebi otvaram svoju dušu�
kad se setim

kako sam nekad išao
s mnoštvom,

kako sam pred njima u sve-
čanoj povorci išao u Božji
dom,

uz radosne poklike i zahva-
ljivanje

naroda koji slavi praznik.e
5 Zašto me je obuzeo očaj?f

Zašto me je obuzeo nemir?ˇ
Cekaću Boga.g
I dalje ću ga slaviti kao svog

Velikog Spasitelja.h
6 Bože moj, pao sam u očaj.i

Zato mislim o tebij
u jordanskoj zemlji i na

vrhovima Ermona,
na gori Misar�.

7 Vodeni bezdan doziva
vodeni bezdan

hukom tvojih slapova.
Svi tvoji uzburkani

talasi sručili su se
na mene.k

8 Danju će mi Jehova pokazi-
vati svoju vernu ljubav,

42:uvd; 42:4 �Videti Rečnik pojmova.
42:6 � Ili: „na maloj gori“.

a ja ću noću pevati o nje-
mu, moliću se Bogu koji
mi daje život.a

9 Reći ću Bogu, svojoj steni:
„Zašto si me zaboravio?b

Zašto moram da hodam
unaokolo žalostan zbog
nevolja koje mi neprijatelj
stvara?“c

10 Puni mržnje, neprijatelji mi
se rugaju�,

po ceo dan mi se podsme-
vaju: „Gde je tvoj Bog?“d

11 Zašto me je obuzeo očaj?
Zašto me je obuzeo nemir?ˇ
Cekaću Boga.e
I dalje ću ga slaviti kao svog

Velikog Spasitelja i svog
Boga.f

43 Sudi mi, Bože,g
odbrani me na suduh od
nevernog naroda.

Izbavi me od varalica
i nepravednika.

2 Ti si moj Bog, moja
tvr�ava.i

Zašto si me odbacio?
Zašto moram da hodam

unaokolo žalostan zbog
nevolja koje mi neprijatelj
stvara?j

3 Pošalji svoju svetlost
i svoju istinu.k

Neka me one vode, l
neka me dovedu na tvoju

svetu goru i u tvoje veli-
čanstveno prebivalište.m

4 Tada ću prići Božjem
oltaru,n

staću pred Boga, koji je
moja najveća radost.

Hvaliću te uz harfu,o Bože,
moj Bože.

42:10 � Ili možda: „Neprijatelji mi lome
kosti svojim ruganjem“.

DRUGA KNJIGA
(Psalmi 42–72)

42. POGL.
a 2Le 20:19

b Ps 63:1

c Ps 27:4
Ps 84:2

d Ps 3:2
Ps 42:10
Ps 79:10

e Pz 16:14, 16
2Le 30:23, 24

f Ps 55:4
Mr 14:34

g Ps 37:7
Tu 3:24
Mi 7:7

h Ps 43:5

i Ps 22:1
Jv 12:27

j Jon 2:7

k Ps 88:7
��������������������

Desna kol.
a Ps 27:1

b Ps 13:1

c Ps 38:6
Ps 43:2

d Ps 3:2
Ps 42:3
Ps 79:10

e Ps 37:7

f Ps 42:5
Ps 43:5

��������������������

43. POGL.
g Ps 26:1

Ps 35:24

h Ps 35:1
Psl 22:22, 23

i Ps 28:7
Ps 140:7

j Ps 42:9

k Ps 40:11
Psl 6:23

l Ps 5:8
Ps 27:11
Ps 143:10

m 1Le 16:1
Ps 78:68, 69

n Ps 84:3

o 2Sa 6:5



PSALMI 43:5–44:20 780
5 Zašto me je obuzeo očaj?

Zašto me je obuzeo nemir?ˇ
Cekaću Boga.a
I dalje ću ga slaviti kao svog

Velikog Spasitelja i svog
Boga.b

Horovo�i. Psalam Korejevih
potomaka.c Maskil.�

44 Bože, svojim ušima
smo čuli,

naši očevi su nam pričalid
o delima koja si učinio

u njihovo vreme,
u davnim danima.

2 Svojom rukom si oterao
narode,e

a naše pretke si naselio na
njihovo mesto.f

Razbio si i oterao narode.g
3 Naši preci nisu svojim ma-

čem osvojili zemlju,h
niti im je njihova ruka

donela pobedu.i
Učinila je to tvoja desni-

ca, tvoja moć j i svetlost
tvog lica,

jer si ih voleo.k
4 Bože, ti si moj Kralj.l

Pomozi Jakovu da odnese
potpunu pobedu.�

5 Tvojom snagom ćemo po-
tisnuti svoje protivnike,m

u tvoje ime zgazićemo one
koji nas napadaju.n

6 Jer ja se ne uzdam u svoj
luk,

niti me moj mač može
spasti.o

7 Ti si nas spasao od naših
protivnikap

i posramio si one koji nas
mrze.

8 Hvalićemo Boga svaki dan.
Slavićemo tvoje ime do-

veka. (Sela)

44:uvd �Videti Rečnik pojmova. 44:4
� Ili: „Podari Jakovu veličanstveno spa-
senje“.

9 Ali sada si nas odbacio
i ponizio

i ne ideš u bitku s našom
vojskom.

10 Puštaš da bežimo pred
svojim protivnicima.a

Oni koji nas mrze otimaju
nam šta god žele.

11 Predao si nas neprijate-
ljima kao ovce, da nas
proždiru,

rasejao si nas po naro-
dima.b

12 Prodao si svoj narod
u bescenje,c

nisi mnogo dobio za njega.
13 Pustio si da nam se pod-

smevaju susedi,
da nam se smeju i rugaju

svi oko nas.
14 Pustio si da nas narodi

preziru�,d
da podrugljivo odmahuju

glavom kad nas vide.
15 Poniženje me prati iz dana

u dan,
sramota me izjeda,

16 zbog njihovog ruganja
i uvreda,

zbog toga što nam se
neprijatelji svete.

17 Sve nas je to snašlo, ali mi
te nismo zaboravili

i nismo prekršili savez
s tobom.e

18 Naše srce nije zastranilo,
niti su naše noge skrenule

s tvog puta.
19 A ti si nas slomio i predao

šakalima,
prekrio si nas gustom

tamom.
20 Da smo zaboravili ime

svog Boga
ili u molitvi širili ruke

prema tu�em bogu,

44:14 �Doslovno: „da od nas nastane
izreka“.

43. POGL.
a Ps 37:7

b Ps 42:5, 11
��������������������

44. POGL.
c 2Le 20:19

d Iz 13:14
Br 21:14
Su 6:13

e Pz 7:1

f Iz 15:17
Ps 78:55
Ps 80:8, 9

g IN 10:5, 11
Ps 135:10, 11

h Pz 4:38
IN 24:12

i 1Sa 12:22

j Is 63:11-13

k Pz 7:7, 8

l Ps 74:12
Is 33:22

m Ps 18:39
Fp 4:13

n Ps 60:12

o 1Sa 17:45
Ps 20:7
Ps 33:16

p IN 24:8
��������������������

Desna kol.
a Pz 28:15, 25

b Pz 28:64

c Pz 32:30

d Pz 28:37
2Le 7:20

e Iz 34:10



781 PSALMI 44:21–45:13
21 zar Bog to ne bi saznao?

On zna sve što je skriveno
u srcu.a

22 Zbog tebe nas stalno
ubijaju,

smatraju nas ovcama za
klanje.b

23 Preni se, Jehova! Zašto
spavaš?c

Probudi se! Nemoj nas
zauvek odbaciti.d

24 Zašto si okrenuo lice
od nas?

Zašto zaboravljaš našu
nevolju i našu patnju?

25 Jer bačeni smo u prah,
naša tela leže na zemlji.e

26 Do�i nam u pomoć!f
Izbavi� nas zbog svoje

verne ljubavi.g

Horovo�i. Za „Ljiljane“. Psalam
Korejevih potomaka.h Maskil.�

Pesma o ljubavi.

45 Srce mi je ushićeno zbog
dobrih vesti.

Govorim: „Moja pesma� je
o kralju.“ i

Neka moj jezik bude pisalj-
kaj veštog pisara.k

2 Najlepši si me�u ljudima,
s tvojih usana teku prijatne

reči.l
Zato te je Bog blagoslovio

u svu večnost.m
3 Pripaši mačn uz bok,

junače,o
opaši se slavom i veličan-

stvom.p
4 U svom veličanstvu pohitaj

ka pobedi,r
uzjaši svog konja i bori se

za istinu, poniznost i pra-
vednost,s

44:26 �Doslovno: „Otkupi“. 45:uvd
�Videti Rečnik pojmova. 45:1 � Ili:
„Moje delo“.

i tvoja desnica će učiniti
zadivljujuća dela�.

5 Tvoje strele su oštre, naro-
di padaju pred tobom.a

One probijaju srce kraljevih
neprijatelja.b

6 Bog je tvoj presto doveka,
u svu večnost.c

Skiptar tvog kraljevstva
skiptar je pravde.d

7 Ti voliš pravednoste
i mrziš zlo.f

Zato te je Bog, tvoj Bog,
pomazaog uljem radostih
više nego tvoje drugove�.

8 Sva tvoja odeća miriše na
smirnu, aloju i kasiju.

Veseli te muzika� koja dopi-
re iz veličanstvene palate
ukrašene slonovačom.

9 ´
Cerke kraljeva su me�u ug-
lednim ženama na tvom
dvoru.

Kraljica stoji tebi zdesna,
ukrašena ofirskim zla-
tom. i

10 ˇ
Cuj, kćeri, pažljivo me
slušaj.

Zaboravi svoj narod i dom
svog oca.

11 Kralj će čeznuti za tvojom
lepotom.

On je tvoj gospodar,
zato mu se pokloni.

12 Kći tirska doći će s darom.
Najbogatiji ljudi tražiće

tvoju naklonost�.
13 Kraljeva ćerka� izgleda

predivno u palati,
odeća joj je ukrašena

zlatom.

45:4 � Ili: „tvoja desnica će te po-
učiti zadivljujućim delima“. 45:7 �To
jest druge kraljeve iz Davidove loze.
45:8 � Ili: „zvuk žičanih instrumenata“.
45:12 � Ili: „tražiće da smekšaju tvoje
lice“. 45:13 �To jest nevesta. Videti
10. stih.

44. POGL.
a Ps 139:1

Pro 12:14
Jer 17:10

b Ri 8:36

c Ps 7:6
Ps 78:65, 66

d Jov 13:24
Ps 13:1
Ps 88:14

e Ps 119:25

f Ps 33:20

g Ps 130:7
��������������������

45. POGL.
h 2Le 20:19

i Ps 2:6

j Is 8:1

k 2Sa 23:2
Jzd 7:6

l Jv 7:46

m Ps 72:17

n Ot 1:16
Ot 19:15

o Is 9:6

p Jev 1:3

r Ot 6:2

s Ot 19:11
��������������������

Desna kol.
a Ps 2:9

2So 1:7, 8

b Ot 17:14
Ot 19:19

c Ps 89:29, 36

d Is 11:4
Jer 33:15
Jev 1:8, 9

e Jev 7:26

f Mt 7:23

g Is 61:1
Del 10:38

h Ps 21:6

i Is 13:12



PSALMI 45:14–47:6 782
14 Dovešće je kralju u raskoš-

nim� haljinama.
U njenoj pratnji pred njega�

dolaze i devojke�, njene
prijateljice.

15 Dovešće ih s radošću
i veseljem,

one će ući u kraljevu
palatu.

16 Tvoji sinovi će zauzeti
mesto tvojih predaka.

Postavićeš ih za knezove
po celoj zemlji.a

17 Objavljivaću tvoje ime svim
budućim naraštajima.b

Zato će te narodi hvaliti
doveka, u svu večnost.

Horovo�i. Psalam Korejevih
potomaka,c za alamot�. Pesma.

46 Bog je naše utočište
i snaga,d

pomoć koja se u nevoljama
lako nalazi.e

2 Zato se nećemo bojati, čak
ni ako se zemlja uzdrma,

ni ako se gore sruše u dubi-
ne mora,f

3 ni ako se njegove vode
uzburkaju i zapene,g

ni ako se gore potresu od
njegovih moćnih talasa.
(Sela)

4 Jedna reka svojim tokovi-
ma raduje Božji grad,h

sveto i veličanstveno prebi-
valište Svevišnjeg.

5 Bog je u tom gradu, i zato se
neće uzdrmati.

Bog će mu pomoći kad sva-
ne zora. j

6 Narodi su se uskomeša-
li, kraljevstva su se uz-
drmala.

Bog je zagrmeo svojim gla-
som i zemlja se rastopila.k

45:14 � Ili možda: „izvezenim“. �Do-
slovno: „tebe“. �Doslovno: „device“.
46:uvd �Videti Rečnik pojmova.

7 S nama je Jehova nad
vojskama,a

Jakovljev Bog je naše sigur-
no utočište. (Sela)

8 Do�ite i gledajte Jehovina
dela,

čudesna dela koja čini na
zemlji.

9 On prekida ratove po
celoj zemlji.b

Lomi luk i koplje,
spaljuje bojna kola�.

10 „Pokorite se i znajte da
sam ja Bog.

Uzvisiću se me�u naro-
dima,c

uzvisiću se na zemlji.“d

11 S nama je Jehova nad
vojskama,e

Jakovljev Bog je naše sigur-
no utočište.f (Sela)

Horovo�i. Psalam Korejevih
potomaka.g Pesma.

47 Zapljeskajte rukama, svi
narodi!

Pobednički kličite Bogu,
kličite radosno!

2 Jer Jehova, Svevišnji, uliva
strahopoštovanje.h

On je veliki Kralj nad celom
zemljom. i

3 On nam pokorava narode,
stavlja ih pod naše noge. j

4 On bira nasledstvo za nas,k
ponos Jakova, kog voli.l

(Sela)
5 Bog dolazi uz radosno

klicanje,
Jehova dolazi uz zvuk

roga�.
6 Pesmom hvalite� Boga,

pesmom ga hvalite.
Pesmom hvalite našeg Kra-

lja, pesmom ga hvalite.

46:9 � Ili možda: „štitove“. 47:5 � Ili:
„ovnujskog roga; trube“. 47:6 � Ili:
„Pevajte i svirajte hvaleći“.

45. POGL.
a Is 32:1

b Ps 72:17
��������������������

46. POGL.
c 2Le 20:19

d Psl 14:26
Is 25:4

e Pz 4:7
Ps 145:18, 19
Na 1:7

f Is 54:10

g Ps 93:4
Jer 5:22

h 2Le 6:6

i Pz 23:14
Ps 132:13
Is 12:6

j Iz 14:24

k IN 2:24
��������������������

Desna kol.
a IN 1:9

Jer 1:19
Ri 8:31

b Is 11:9
Mi 4:3

c Is 2:11

d 1Le 29:11

e 2Le 20:17

f Ps 48:3
Ps 125:2

��������������������

47. POGL.
g 2Le 20:19

h Ps 76:12

i Ps 22:28

j Pz 33:29

k Pz 9:5

l Pz 7:6
Mal 1:2



783 PSALMI 47:7–49:4
7 Jer Bog je Kralj cele zem-

lje.a
Pesmom ga hvalite i budite

razboriti.
8 Bog vlada kao Kralj nad

narodima.b
Bog sedi na svom svetom

prestolu.
9 Vladari narodâ se okup-

ljaju
i pridružuju se narodu

Avrahamovog Boga.
Jer Bogu pripadaju zemalj-

ski vladari�.
On je veoma uzvišen.c

Pesma. Psalam Korejevih
potomaka.d

48 Jehova je veličanstven i
dostojan da mu se upu-
ćuje svaka hvala

u gradu našeg Boga, na nje-
govoj svetoj gori.

2 Lepa je u svojoj uzvišenosti
i radost je cele zemljee

gora Sion na krajnjem
severu,

to je grad Velikog Kralja.f
3 U njegovim utvr�enim

kulama
Bog se pokazao kao sigurno

utočište.g
4 Kraljevi su se udružili

i krenuli su u pohod na
grad.

5 Kad su ga videli, zapanjili
su se.

Uplašili su se i razbežali
u strahu.

6 Tamo su počeli da drhte,
obuzeo ih je bol kao ženu

na poro�aju.
7 Istočnim vetrom ti razbijaš

tarsiske brodove.
8 Ono o čemu smo dosad

slušali, sada i vidimo

47:9 �Doslovno: „štitovi“.

u gradu Jehove nad vojska-
ma, u gradu našeg Boga.

Bog će ga štititi u svu več-
nost.a (Sela)

9 Bože, u tvom hramu
razmišljamo o tvojoj

vernoj ljubavi.b
10 Bože, tvoje ime i tvoja

hvala
dopiru do svih krajeva

zemlje.c
Tvoja desnica je puna

pravednosti.d
11 Neka se raduje gora Sion,e

neka se vesele Judini gra-
dovi� zbog tvojih zakona.f

12 Pro�ite oko Siona i obi�i-
te ga,

izbrojte njegove kule.g
13 Dobro pogledajte njegove

bedeme,h
pregledajte njegove utvr�e-

ne kule,
da biste o tome pričali bu-

dućim naraštajima.
14 Jer Bog koji sve to čini naš

je Bogi doveka, u svu več-
nost.

On će nas zauvek� voditi. j

Horovo�i. Psalam Korejevih
potomaka.k Pesma.

49 ˇ
Cujte ovo, svi narodi.
Pažljivo slušajte, svi lju-
di na svetu,

2 mali i veliki,
bogati i siromašni.

3 Moja usta će govoriti ono
što je mudro

i moje srce će razmišljatil
o onome što je razborito.

4 Pažljivo ću slušati mudru
izreku,

uz harfu ću tumačiti svoju
zagonetku.

48:11 �Doslovno: „Judine kćeri“.
48:14 � Ili možda: „sve do smrti“.

47. POGL.
a Jer 10:7

Za 14:9

b 1Le 16:31
Ps 96:10
Ps 97:1
Ot 19:6

c Ps 97:9
��������������������

48. POGL.
d 2Le 20:19

e Tu 2:15

f Ps 47:8
Ps 135:21
Mt 5:34, 35

g Ps 125:1
��������������������

Desna kol.
a Ps 87:5

Is 2:2
Mi 4:1

b Ps 26:3
Ps 40:10
Ps 63:3

c Ps 113:3

d Ps 17:7
Ps 60:5
Ps 98:2

e Ps 78:68

f Ps 97:8

g Ne 12:38, 39

h Is 26:1

i Ps 31:14

j Is 58:11
��������������������

49. POGL.
k 2Le 20:19

l Ps 143:5



PSALMI 49:5–50:3 784
5 Zašto da se bojim u vreme

nevolje,a
kad me opkoli zloba� onih

koji žele da me obore?
6 Niko od onih koji se uzdaju

u svoj imetakb

i hvale se velikim bogat-
stvom,c

7 niko od njih ne može otku-
piti drugog čoveka�

niti platiti Bogu otkupninu
za njegad

8 (otkupnina za ljudski život
toliko je velika

da ljudi nikada neće moći
da je plate),

9 da bi on živeo zauvek i da
ne bi video grobnu jamu.e

10 ˇ
Covek vidi da i mudri umiru
kao što umiru bezumni i ne-

razumnif
i drugima ostavljaju svoje

bogatstvo.g
11 Hteli bi da im kuće traju

zauvek
i njihovi šatori iz naraštaja

u naraštaj.
Svoje posede nazivaju po

sebi.
12 Ali čovek ne može živeti

unedogled, koliko god da
je poštovan.h

On nije ništa bolji od životi-
nja, jer umire kao i one. i

13 Tako prolaze bezumnij
i oni koji ih slede, koji uži-

vaju u njihovim ispraznim
rečima. (Sela)

14 Poput ovaca odlaze u
grob�,

smrt će im biti pastir.

49:5 �Doslovno: „prestup“. 49:7 � Ili:
„otkupiti brata“. 49:14 � Ili: „šeol“.
Izraz se odnosi na simbolično mesto
gde počivaju umrli. Videti Rečnik poj-
mova.

Kad do�e jutro, čestiti će
vladati nad njima.a

Od njih neće ostati ni
traga,b

dom će im biti grob�,c a ne
palata.d

15 Ali mene će Bog izbaviti�
od vlasti� groba�,e

on će me zaštititi. (Sela)
16 Neka te ne brine� što se

neko bogati,
što njegova kuća postaje

sve raskošnija,
17 jer kad umre, neće poneti

ništa sa sobom,f
njegovo bogatstvo neće

s njim otići u grob.g
18 Sada dok je živ sam sebe

veliča.h
(Ljudi hvale čoveka kad mu

ide dobro u životu.) i
19 Ali na kraju će umreti kao

i njegovi preci.
Oni više nikada neće videti

svetlost.
20 ˇ

Covek koji to ne razume,
koliko god da je pošto-
van, j

nije ništa bolji od životinja,
jer umire kao i one.

Asafova pesma.k

50 Jehova, Bog nad bogovi-
ma�, l govori,

doziva sve koji žive na zem-
lji,

od istoka do zapada�.
2 Bog sija sa Siona, savršen-

stva lepote.m
3 Naš Bog dolazi i neće ću-

tati.n
Pred njim je vatra koja guta

sve pred sobom,o

49:15 �Doslovno: „otkupiti“. �Do-
slovno: „iz ruke“. � Ili: „šeola“. 49:16
�Doslovno: „ne plaši“. 50:1 � Ili:
„moćni Bog“. � Ili: „od izlaska do zala-
ska sunca“.

49. POGL.
a Ps 27:1

b Pz 8:17, 18
Psl 18:11

c Jer 9:23
1Ti 6:17

d Psl 11:4
Mt 16:26

e Ps 89:48

f Pro 2:16
Ri 5:12

g Ps 39:6
Psl 11:4
Psl 23:4
Pro 2:18
Lu 12:19, 20

h Ps 39:5
Ja 1:11

i Ps 49:20

j Lu 12:19, 20
��������������������

Desna kol.
a Mal 4:3

b Ps 39:11

c Jov 24:19

d 1Sa 2:6
Jov 7:9

e Jov 33:28
Ps 16:10
Ps 30:3
Ps 86:13

f Jov 1:21
Pro 5:15
1Ti 6:17

g Is 10:3

h Lu 12:19

i Psl 14:20

j Ps 49:12
��������������������

50. POGL.
k 1Le 25:1

l Ps 95:3

m Ps 48:2
Tu 2:15

n Is 65:6

o Iz 19:18
Da 7:9, 10
Jev 12:29



785 PSALMI 50:4–51:1
i svuda oko njega besni

oluja.a
4 On poziva nebo i zemlju

kao svedokeb

kako bi sudio svom
narodu:c

5 „Sakupite k meni one
koji su mi verni,

one koji su sa mnom sklopi-
li savez prinevši žrtvu.“d

6 Nebesa objavljuju njegovu
pravednost,

jer Bog je Sudija.e (Sela)
7 „Slušaj me, narode moj, a ja

ću govoriti.
Izraele, protiv tebe ću

svedočiti.f
Ja sam Bog, tvoj Bog.g

8 Ne ukoravam te zbog tvojih
žrtava,

niti zbog tvojih žrtava pa-
ljenica, koje su stalno
preda mnom.h

9 Ne treba mi bik iz tvoje
štale

ni jarci iz tvojih torova. i
10 Jer moje su sve šumske

životinje, j
čak i zveri na hiljadama

gora.
11 Znam svaku pticu po

gorama,k
moje je nebrojeno mnoštvo

životinja u polju.
12 Kad bih i bio gladan, ne bih

tebi rekao,
jer moja je zemlja i sve što

je na njoj.l
13 Zar ću ja jesti meso bikova

i piti krv jaraca?m

14 Prinesi Bogu zahvalu kao
žrtvu,n

ispuni zavete koje si dao
Svevišnjem.o

15 Prizovi me u vreme nevo-
lje.p

Izbaviću te, a ti ćeš me sla-
viti.“r

16 Ali zlome će Bog reći:
„Odakle ti pravo da govoriš

o mojim propisimaa

i da pričaš o mom savezu?b

17 Ti mrziš pouku�
i ne obazireš se na moje

reči�.c
18 Kad vidiš lopova, gledaš ga

kao prijatelja�.d
Družiš se s preljubnicima.

19 Tvoja usta šire zlo
i na jeziku ti je prevara.e

20 Sediš s drugima i govoriš
protiv svog brata,f

govoriš loše o sinu� svoje
majke.

21 Dok si sve to činio, ja sam
ćutao,

pa si mislio da sam kao i ti.
Ali sad ću te ukoriti
i izneću svoje optužbe

protiv tebe.g
22 Molim vas, razmislite o to-

me, vi koji ne marite za
Boga,h

jer ću vas inače uništiti� i
neće biti nikoga da vas
izbavi.

23 Ko mi prinosi zahvalu kao
žrtvu, on me slavi.iˇ

Covek koji se drži pravog
puta,

videće spasenje koje ja
dajem.“ j

Horovo�i. Pesma koju je David
sastavio nakon što ga je prorok

Natan ukorio zbog preljube
s Vitsavejom.k

51 Smiluj mi se, Bože, zbog
svoje verne ljubavi.l

Izbriši moje prestupe zbog
svog velikog milosr�a.m

50:17 �Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“. �Doslovno: „i bacaš moje reči iza
le�a“. 50:18 � Ili možda: „pridružuješ
mu se“. 50:20 � Ili: „dovodiš na loš
glas sina“. 50:22 � Ili: „rastrgnuti“.

50. POGL.
a Ps 97:3, 4
b Pz 30:19

Pz 32:1
Is 1:2

c Mi 6:2
d Iz 24:8
e Ps 75:7
f Ne 9:30

Ps 81:8
g Iz 20:2
h 1Sa 15:22

Is 1:11
Jer 7:22, 23
Os 6:6

i Mi 6:7
j 1Le 29:14

Del 17:24
k Jov 38:41
l Pz 10:14

Jov 41:11
1Ko 10:26

m Mi 6:6-8
n Ps 69:30, 31

Psl 21:3
Os 6:6
Jev 13:15

o Pz 23:21
Ps 76:11
Pro 5:4

p 2Le 33:12, 13
Ps 91:15

r Ps 22:21-23
Ps 50:23

��������������������

Desna kol.
a Jer 7:4

Mt 7:22, 23
Ri 2:21

b Pz 31:20
Jev 8:9

c Ne 9:26
Is 5:24

d Is 5:22, 23
e Jer 9:5
f Le 19:16
g Ps 50:4

Pro 12:14
h Ps 9:17

Jer 2:32
Os 4:6

i 1So 5:18
Jev 13:15

j Mi 6:8
��������������������

51. POGL.
k 2Sa 11:3
l Br 14:18

Ps 25:7
Ps 41:4

m Ps 103:13
Psl 28:13
Is 43:25
Is 44:22



PSALMI 51:2–52:3 786
2 Operi me sasvim od mog

prestupaa

i očisti me od mog greha.b
3 Jer ja dobro znam svoje

prestupe
i moj greh mi je stalno u

mislima�.c
4 Tebi sam zgrešio, tebi

najviše�,d
učinio sam ono što je zlo

u tvojim očima.e
A ti si pravedan kad govo-

riš,
tvoja presuda je pravedna.f

5 Od ro�enja sam kriv za
prestup,

grešan sam od trenutka kad
me je majka začela.g

6 Ti voliš čoveka kome je isti-
na u srcu.h

Pouči moje srce pravoj
mudrosti.

7 Očisti me od greha isopom
i biću čist, i

operi me i biću belji od
snega.j

8 Daj mi da osetim radost
i veselje,

neka ozdrave� kosti koje si
slomio.k

9 Okreni svoje lice od mojih
greha, l

izbriši sve moje prestupe.m
10 Bože, stvori u meni čisto

srcen

i stavi u mene nov duh,o
postojan duh.

11 Nemoj me odbaciti od sebe
i nemoj mi oduzeti svoj sve-

ti duh.
12 Daj mi da se ponovo radu-

jem spasenju koje ti da-
ješ,p

51:3 � Ili: „moj greh je stalno preda
mnom“. 51:4 �Doslovno: „samo tebi“.
51:8 �Doslovno: „neka se raduju“.

probudi u meni želju da ti
budem poslušan�.

13 Poučiću prestupnike tvojim
putevima,a

da bi ti se grešnici vratili.
14 Izbavi me od krivice za

krv,b Bože, moj Spasite-
lju,c

da bi moj jezik radosno ob-
javljivao tvoju praved-
nost.d

15 Jehova, otvori moja usta,
da bih mogao da te hvalim.e

16 Jer ti ne želiš žrtvu, inače
bih ti je prineo.f

Ne mariš za žrtve palje-
nice.g

17 ˇ
Zrtva koja je ugodna Bogu
– to je skrušen duh.

Bože, ti nećeš odbaciti�
slomljeno i skrhano srce.h

18 U svojoj milosti čini dobro
Sionu,

obnovi jerusalimske zidine.
19 Tada će ti biti mile žrtve

prinesene u pravednosti,
žrtve paljenice i cele žrtve.
Tada će se junci prinositi

na tvom oltaru. i

Horovo�i. Maskil.� Psalam koji je
David napisao kad je Doik Edomac

javio Saulu da je David bio
u Ahimelehovoj kući. j

52 Zašto se hvališ svojim
zlodelima, silniče?k

Bog pokazuje svoju vernu
ljubav svaki dan.l

2 Tvoj jezik je oštar kao
britva,m

smišlja zlo i govori pod-
muklo.n

3 Više voliš zlo nego dobro,
draža ti je laž nego istina.

(Sela)

51:12 �Doslovno: „podrži me sprem-
nim duhom“. 51:17 � Ili: „prezreti“.
52:uvd �Videti Rečnik pojmova.

51. POGL.
a Is 1:18

1Ko 6:11
b Jev 9:13, 14

1Jv 1:7
c Ps 32:5

Ps 40:12
d Pst 39:9

2Sa 12:13
e 2Sa 12:9

Ps 38:18
f Ri 3:4
g Jov 14:4

Ri 3:23
Ri 5:12

h 1Sa 16:7
2Kr 20:3
1Le 29:17

i Le 14:3, 4
Jev 9:13, 14

j Is 1:18
k Ps 6:2

Ps 38:3
Is 57:15

l Ps 103:12
Is 38:17

m Mi 7:19
n Jer 32:39
o Jzk 11:19

Ef 4:23
p Ps 21:1
��������������������

Desna kol.
a Del 2:38
b Pst 9:6
c Ps 38:22

Is 12:2
Ot 7:10

d Ne 9:33
Ps 35:28
Ps 59:16
Da 9:7

e Ps 34:1
Ps 109:30
Jev 13:15

f Psl 21:3
g 1Sa 15:22

Ps 40:6
Os 6:6

h 2Kr 22:18, 19
2Le 33:13
Ps 22:24
Ps 34:18
Psl 28:13
Is 57:15
Lu 15:22-24
Lu 18:13, 14

i Os 14:2
��������������������

52. POGL.
j 1Sa 22:9
k 1Sa 21:7

Ps 94:3, 4
l Ps 103:17
m Ps 57:4

Ps 59:7
n 1Sa 22:9, 18

Ps 109:2



787 PSALMI 52:4–54:5
4 Ti voliš reči koje nanose

bol,
ti čiji jezik podlo govori!

5 Zato će te Bog oboriti jed-
nom zasvagda.a

Zgrabiće te i istrgnuti iz
tvog šatora,b

iščupaće te iz zemlje živih.c
(Sela)

6 Pravednici će to videti i
biće puni strahopoštova-
nja.d

Smejaće ti se i govoriće:e
7 „Evo čoveka koji se nije

uzdao u Boga,f
već se uzdao u svoje veliko

bogatstvog

i oslanjao se na svoje zle
zamisli�.“

8 Ali ja ću biti kao maslina
koja se zeleni u Božjem
domu.

Uzdaću se u Božju vernu
ljubavh doveka, u svu več-
nost.

9 Hvaliću te doveka zbog
onog što si učinio.i

Pred onima koji su ti verni
pokazaću da se uzdam u

tvoje ime, j jer je to do-
bro�.

Horovo�i. Mahalat.� Maskil.�
Davidov psalam.

53 Bezumnici govore
u svom srcu:

„Nema Jehove.“k

Njihova nepravedna dela
su zla i odvratna.

Niko ne čini dobro.l
2 Jehova Bog s neba gleda

ljude,m
da vidi ima li ikoga ko je ra-

zborit, traži li iko njega.n
3 Svi su zastranili,

pokvareni su svi do jednog,

52:7 � Ili: „nalazio je zaklon u zlu koje
je činio“. 52:9 � Ili: „jer je ono do-
bro“. 53:uvd; 54:uvd �Videti Rečnik
pojmova.

nema nikog ko čini dobro,
nema ni jednog jedinog.a

4 Zar niko od onih koji čine
zlo nije ništa naučio?

Oni proždiru moj narod kao
hleb.

Ne prizivaju Jehovu.b
5 Ali obuzeće ih veliki strah,

strah kakav nikad ranije
nisu osetili�.

Jer Bog će rasuti kosti onih
koji te napadaju.

Ti ćeš ih posramiti, jer ih je
Jehova odbacio.

6 Neka Izraelu do�e spasenje
sa Siona!c

Kad Jehova vrati svoj
zarobljeni narod,

neka se veseli Jakov, neka
se raduje Izrael.

Horovo�i. Za izvo�enje uz pratnju
žičanih instrumenata. Maskil.�

Psalam koji je David napisao nakon
što su ljudi iz Zifa došli kod Saula i
rekli mu: „David se krije kod nas.“d

54 Bože, spasi me svojim
imenome

i brani me� f svojom silom.
2 Bože, čuj moju molitvu,g

saslušaj reči koje naviru iz
mojih usta.

3 Jer tu�inci me napadaju,
okrutni ljudi žele da mi

oduzmu život.h
Oni ne mare za Boga�. i

(Sela)
4 Bog je moj pomoćnik, j

Jehova je sa onima koji me
podržavaju.

5 On će zlobu mojih neprija-
telja okrenuti protiv njih
samih.k

Uništi� ih, jer si ti veran
Bog. l

53:5 � Ili možda: „tamo gde nije bilo
razloga za strah“. 54:1 � Ili: „daj mi
pravdu; vodi moju parnicu“. 54:3 � Ili:
„nemaju Boga pred sobom“. 54:5
�Doslovno: „Ućutkaj“.

52. POGL.
a Psl 12:19

Psl 19:9

b Ps 37:9

c Psl 2:22

d Ps 37:34

e Ps 58:10

f Jer 17:5

g Ps 49:6, 7
Psl 11:28

h Ps 13:5
Ps 147:11

i Ps 50:15

j Ps 27:14
Ps 123:2
Psl 18:10

��������������������

53. POGL.
k Ps 10:4

Ri 1:21

l Ps 14:1-7
Ri 3:10

m Ps 11:4
Ps 33:13-15
Jer 16:17
Jer 23:24

n 1Le 28:9
2Le 15:2
2Le 19:1, 3
Is 55:6
1Pe 3:12

��������������������

Desna kol.
a Pro 7:20

Ri 3:12

b Jov 21:7, 14

c Is 12:6
��������������������

54. POGL.
d 1Sa 23:19

1Sa 26:1

e Ps 20:1
Ps 79:9
Psl 18:10

f Ps 43:1

g Ps 13:3
Ps 65:2

h Ps 22:16
Ps 59:3

i Ps 36:1

j 1Le 12:18
Jev 13:6

k Ri 12:19

l Ps 143:12



PSALMI 54:6–55:19 788
6 Ja ću ti rado prineti žrtvu.a

Jehova, hvaliću tvoje ime,
jer je to dobro�.b

7 Ti me izbavljaš iz svake ne-
volje,c

pa ću videti propast svojih
neprijatelja.d

Horovo�i. Za izvo�enje uz pratnju
žičanih instrumenata. Maskil.�

Davidov psalam.

55 Saslušaj moju molitvu,
Bože,e

nemoj se oglušiti o moju
molbu za milost�.f

2 Saslušaj me i usliši me.g
Zbog briga me je nemir

obuzeo,h
potpuno sam smeten,

3 zbog svega što neprijatelji
govore

i što me zli pritiskaju
sa svih strana.

Zbog njih trpim nevolju
za nevoljom,

trpim njihov bes i mržnju. i
4 Bol mi razdire srce, j

obuzeo me je smrtni strah.k
5 Bojim se i drhtim,

obuzima me jeza.
6 Govorim: „Kad bih samo

imao krila kao golub!
Odleteo bih negde gde bih

bio spokojan.
7 Pobegao bih daleko, l

nastanio bih se u pustinji.m
(Sela)

8 Pojurio bih u zaklon,
sklonio bih se od jakog ve-

tra, od oluje.“
9 Jehova, stvori pometnju

me�u njima i osujeti im
namere�,n

jer u gradu vidim nasilje
i sva�u,

54:6 � Ili: „jer je ono dobro“. 55:uvd
�Videti Rečnik pojmova. 55:1 � Ili:
„nemoj se kriti kad te molim za po-
moć“. 55:9 � Ili: „planove“. Doslovno:
„razdeli njihov jezik“.

10 koji danju i noću kruže po
njegovim zidinama.

U njemu su pakost i zlo.a
11 Propast je u njemu,

a ugnjetavanje i prevara ne
odlaze s njegovog trga.b

12 Jer ne ruga mi se neprija-
telj,c

to bih mogao podneti.
Nije me napao protivnik,
od njega bih se mogao

sakriti.
13 To si učinio ti, čovek poput

mene�,d
moj prijatelj kog dobro

poznajem.e
14 Bili smo tako bliski,

išli smo u Božji dom zaje-
dno s mnoštvom.

15 Neka moji neprijatelji
propadnu!f

Neka živi si�u u grob�,
jer je zlo me�u njima i u

njima.
16 A ja ću prizivati Jehovu

Boga
i on će me spasti.g

17 Brige me pritiskaju uveče,
ujutru i u podne, pa je-
cam�,h

a on čuje moj glas.i
18 Izbaviće� me od onih koji

se bore protiv mene i da-
će mi mir,

jer je čitavo mnoštvo protiv
mene. j

19 Bog će me čuti i porazi-
će ih,k

Bog koji sedi na prestolu od
davnina.l (Sela)

Oni koji se ne boje Bogam

neće hteti da se promene.

55:13 � Ili: „čovek jednak meni“. 55:15
� Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na simbo-
lično mesto gde počivaju umrli. Videti
Rečnik pojmova. 55:17 � Ili: „pa sam
pun nemira“. 55:18 �Doslovno: „Ot-
kupiće“.

54. POGL.
a Ps 50:14

Jev 13:15

b Ps 7:17
Ps 52:9

c 2Sa 4:9
Ps 34:19
Ps 37:39

d Ps 37:34
Ps 59:10

��������������������

55. POGL.
e 1Pe 3:12

f Ps 28:2
Ps 143:7

g Ps 17:1

h Is 38:14

i 2Sa 16:5-7

j Ps 69:29

k Ps 18:4
Ps 116:3
Is 38:10

l 2Sa 15:14

m 1Sa 23:14

n 2Sa 15:31
2Sa 17:7

��������������������

Desna kol.
a 2Sa 17:1

b Ps 109:2

c Ps 41:9
Mt 26:21
Jv 13:18

d 2Sa 15:12
2Sa 16:23

e Lu 22:21
Lu 22:48

f 2Sa 17:23
2Sa 18:14
Ps 109:15
Mt 27:3, 5
Del 1:16, 18

g Ps 91:15

h Ps 119:147
Da 6:10

i Ps 5:3

j 2Le 32:7
Ps 3:6

k Ps 143:12

l Pz 33:27
Ps 90:2

m Ps 36:1



789 PSALMI 55:20–57:1
20 On� je napao one koji su

s njim bili u miru,a
prekršio je savez koji je

sklopio.b
21 Njegove reči su mekše

od maslaca,c
ali u srcu mu je rat.
Reči su mu blaže od ulja,
a zapravo su poput isuka-

nih mačeva.d
22 Baci na Jehovu svoje

breme�e
i on će te podupreti.f
Neće dati da pravednik

ikada padne�.g
23 A ti ćeš, Bože, baciti zle u

najdublju jamu.h
Oni koji prolivaju krv ne-

dužnih i varaju druge ne-
će doživeti ni pola svog
životnog veka. i

Ali ja ću se u tebe uzdati.
Horovo�i. Za „Nemu golubicu koja
je daleko“. Miktam.� Psalam koji je
David napisao kad su ga Filisteji

uhvatili u Gatu. j

56 Smiluj mi se, Bože,
jer me smrtni čovek
napada�.

Svaki dan se bore protiv
mene i ugnjetavaju me.

2 Moji neprijatelji stalno
nasrću na mene,

bore se protiv mene,
mnogo ih je i oholi su.

3 Kad me obuzme strah,k
ja se uzdam u tebe. l

4 Uzdam se u Boga, čiju reč
hvalim,

uzdam se u Boga, ne bo-
jim se.

55:20 �Misli se na Davidovog biv-
šeg prijatelja o kom se govori u 13. i
14. stihu. 55:22 � Ili: „Poveri Jehovi
svoje brige“. � Ili: „posrne“. 56:uvd;
57:uvd �Videti Rečnik pojmova. 56:1
� Ili: „jer smrtni čovek hoće da me pro-
guta“.

ˇ
Sta mi može čovek?a

5 Svaki dan rade protiv
mene,

misle samo o tome kako
da mi naude.b

6 Vrebaju iz zasede da bi me
napali,

prate svaki moj korak,c
žele da mi oduzmu život.d

7 Odbaci ih zbog njihovog
zla.

Kazni narode u svom gne-
vu, Bože.e

8 Ti dobro znaš koliko sam
patio kao begunac.f

Sakupi moje suze u svoj
meh.g

Zar one nisu zapisane
u tvojoj knjizi?h

9 Onog dana kad te prizo-
vem, moji neprijatelji će
ustuknuti. i

U jedno sam siguran – Bog
je uz mene.j

10 Uzdam se u Boga, čiju reč
hvalim,

uzdam se u Jehovu, čiju reč
hvalim,

11 uzdam se u Boga, ne bo-
jim se.kˇ

Sta mi može čovek?l

12 Bože, ispuniću zavete koje
sam ti dao.m

Prineću ti žrtve zahval-
nice.n

13 Jer izbavio si me od smrtio
i sačuvao od spoticanjap

kako bih služio tebi, Bože,
u svetlosti života.r

Horovo�i. Za „Nemoj pogubiti“.
Miktam.� Psalam koji je David

napisao kad je zbog Saula
pobegao u pećinu.s

57 Smiluj mi se, Bože,
smiluj mi se,

jer si ti moje utočište.t
U seni tvojih krila nalazim

utočište dok ne pro�u ne-
volje.u

55. POGL.
a 2Sa 15:12
b 2Sa 5:3

Pro 8:2
c 2Sa 16:23
d Ps 28:3

Ps 62:4
e Ps 43:5

1Pe 5:6, 7
f Ps 37:5

Ps 68:19
Fp 4:6, 7

g Ps 37:23, 24
Ps 62:2
Ps 121:3

h Ps 55:15
i Ps 5:6

Psl 10:27
��������������������

56. POGL.
j 1Sa 21:10
k 1Sa 21:12
l Ps 18:2
��������������������

Desna kol.
a Ps 27:1

Ps 56:10, 11
Ri 8:31
Jev 13:6

b Jer 18:18
c Lu 20:20
d Ps 59:3

Ps 71:10
e Jer 18:23
f 1Sa 27:1
g Ps 39:12
h Mal 3:16
i Ps 18:40
j Ri 8:31
k Ps 27:1
l Ps 56:4

Is 51:7, 12
m Br 30:2

Pro 5:4
n Ps 50:23
o 2Ko 1:10
p Ps 94:18

Ps 116:8
r Jov 33:29, 30
��������������������

57. POGL.
s 1Sa 22:1

1Sa 24:3
Ps 142:Uvd

t Ps 18:2
u Ru 2:12

Ps 17:8



PSALMI 57:2–58:10 790
2 Prizivam Svevišnjeg Boga,

pravog Boga, koji će ih radi
mene okončati.

3 On će poslati pomoć s ne-
besa i spašće me.a

Zaustaviće onoga koji me
napada. (Sela)

Bog će pokazati svoju lju-
bav� i vernost.b

4 Okružili su me lavovi,c
čak i dok spavam oko mene

su oni koji mi žele zlo.
Zubi su im koplja i strele,
jezik im je oštar mač.d

5 Uzvisi se iznad nebesa,
Bože,

neka tvoja slava bude nad
svom zemljom.e

6 Postavili su mi mrežu pred
noge,f

pognuo sam se pod teretom
nevolja.g

Za mene su iskopali jamu,
ali sami su u nju upali.h

(Sela)
7 Moje srce je postojano,

Bože, i
moje srce je postojano.
Pevaću ti i pesmom ću te

hvaliti.
8 Preni se iz sna, moje srce!

Preni se, liro, preni se,
harfo!
Zoru ću probuditi. j

9 Jehova, hvaliću te me�u
narodima,k

pesmom ću te hvaliti� me�u
narodima. l

10 Jer velika je tvoja verna
ljubav, dopire do neba,m

a tvoja vernost sve do ob-
laka.

11 Uzvisi se iznad nebesa,
Bože,

neka tvoja slava bude nad
svom zemljom.n

57:3 � Ili: „vernu ljubav“. 57:9 � Ili:
„pevaću ti i svirati hvale“.

Horovo�i. Za „Nemoj pogubiti“.
Davidov psalam. Miktam.�

58 Kako možete da ćutite
kad treba da govorite
o pravdi?a

Ljudi, možete li suditi pra-
vedno?b

2 Vi u srcu smišljate ne-
pravduc

i svojim rukama činite zlo
po zemlji.d

3 Zli idu stranputicom�
od ro�enja�,

svojeglavi su, govore laži
otkako su se rodili.

4 Njihove reči su kao zmijski
otrov,e

gluvi su kao kobra koja za-
tvara svoje uši.

5 Ona ne sluša glas krotite-
lja,

koliko god da su vešti u ča-
ranju.

6 Bože, izbij im zube iz usta!
Jehova, razbij čeljusti tim

lavovima�!
7 Neka nestanu kao vode

koje otiču.
Neka Bog nategne svoj luk

pa neka padnu od njego-
vih strela.

8 Neka budu kao puž, koji se
rastapa dok puže,

kao mrtvoro�eno dete, koje
nikad neće videti sunca.

9 Pre nego što se vaši lon-
ci ugreju od potpaljenog
trnja,

Bog će poput olujnog vetra
odneti i zelene i nagorele
grančice.f

10 Pravednik će se radovati
kad vidi osvetu nad
zlima.g

58:uvd �Videti Rečnik pojmova. 58:3
� Ili: „Zli su iskvareni“. �Doslovno: „od
majčine utrobe“. 58:6 � Ili: „tim mla-
dim lavovima“.

57. POGL.
a Ps 144:7

Del 12:11

b Ps 40:11
Ps 61:7

c Ps 22:13
Ps 35:17

d Ps 52:2
Ps 64:3
Psl 25:18

e Ps 57:11
Ps 108:5

f Ps 35:7

g Ps 42:6

h 1Sa 24:4
Psl 26:27

i Ps 112:7

j Ps 108:2-5

k Ps 9:11
Ps 145:11, 12

l Ri 15:9

m Ps 36:5
Ps 103:11

n Ps 8:1
Ps 57:5
Ps 108:5

��������������������

Desna kol.
��������������������

58. POGL.
a 2Le 19:6

b Ps 82:2

c Pro 3:16
Mi 3:9

d Pro 5:8
Is 10:1, 2

e Ps 140:3
Ja 3:8

f Psl 10:25
Jer 23:19

g Ps 52:5, 6
Ps 64:10
Jzk 25:17
Ot 18:20



791 PSALMI 58:11–59:17
Stopala će mu biti u krvi

zlih.a
11 Tada će ljudi reći: „Pra-

vednik zaista dobija na-
gradu.b

Zaista postoji Bog koji sudi
na zemlji.“c

Horovo�i. Za „Nemoj pogubiti“.
Miktam.� Psalam koji je David

napisao kad je Saul poslao ljude
da nadziru Davidovu kuću

i da ga ubiju.d

59 Izbavi me od mojih ne-
prijatelja, Bože moj,e

zaštiti me od onih koji me
napadaju.f

2 Izbavi me od onih koji
čine zlo,

spasi me od nasilnika�.
3 Vrebaju me iz zasede,g

snažni ljudi me napadaju
iako nisam buntovan, Je-

hova, niti sam u neče-
mu zgrešio.h

4 ˇ
Zure da me napadnu iako
nisam kriv.

Ustani kad te prizivam i vidi
šta mi se doga�a.

5 Jehova, Bože nad vojska-
ma, ti si Izraelov Bog. i

Probudi se i pogledaj šta
narodi čine.

Nemoj se smilovati nijed-
nom podmuklom izdaj-
niku. j (Sela)

6 Oni se vraćaju svake
večeri,k

reže� kao psi l i šunjaju se
gradom.m

7 Pogledaj kakve reči im
izlaze iz usta.

Njihove reči� su poput
mačeva,n

jer kažu: „Ko nas čuje?“o

59:uvd �Videti Rečnik pojmova. 59:2
� Ili: „ljudi koji su žedni krvi“. 59:6 � Ili:
„laju“. 59:7 �Doslovno: „usne“.

8 Ali ti ćeš im se, Jehova,
smejati,a

rugaćeš se svim narodima.b
9 Snago moja, tebe ću če-

kati.c
Jer ti si, Bože, moje sigurno

utočište.d
10 Bog, koji mi pokazuje ver-

nu ljubav, priteći će mi u
pomoć,e

Bog će mi dati da vidim pro-
past svojih neprijatelja.f

11 Nemoj ih odmah pobiti, da
narod moj ne zaboravi.

Pokaži svoju moć i nateraj
ih da lutaju,

obori ih, Jehova, štite naš.g
12 Neka im njihov ponos bude

zamka,h
jer greše svojim ustima,

rečima sa svojih usana,
jer govore kletve i laži.

13 Dokrajči ih u svom gnevu, i
dokrajči ih, da ih više

ne bude.
Neka znaju da Bog vlada

nad Jakovom i nad celom
zemljom. j (Sela)

14 Neka se vraćaju uveče,
neka reže kao psi i neka se

šunjaju po gradu.k
15 Neka lutaju tražeći hranu.l

Ne daj im da se nasite niti
da na�u prenoćište.

16 A ja ću pevati o tvojoj
moćim

i ujutru ću radosno govoriti
o tvojoj vernoj ljubavi.

Jer ti si moje sigurno uto-
čišten

i zaklon u koji bežim kad
me sna�e nevolja.o

17 Snago moja, pesmom ću te
hvaliti�.p

Jer ti si, Bože, moje sigurno
utočište, Bog koji mi po-
kazuje vernu ljubav.r

59:17 � Ili: „pevaću ti i svirati hvale“.

58. POGL.
a Psl 21:18
b Is 3:10
c Ps 9:16

Ps 98:9
��������������������

59. POGL.
d 1Sa 19:11
e 1Sa 19:12

Ps 18:48
Ps 71:4

f Ps 12:5
Ps 91:14

g 1Sa 19:1
Ps 10:9
Ps 71:10

h 1Sa 24:11
1Sa 26:18
Ps 69:4

i Pz 33:29
j Psl 2:22
k 1Sa 19:11
l Ps 22:16
m Ps 59:14
n Ps 57:4

Ps 64:3
o Ps 10:4, 11

Ps 73:3, 11
��������������������

Desna kol.
a Ps 37:12, 13
b Ps 33:10
c Ps 27:1

Ps 46:1
d Ps 9:9

Ps 62:2
e Ps 6:4
f Ps 54:7
g Pst 15:1

Pz 33:29
Ps 3:3

h Ps 64:8
Psl 12:13
Psl 16:18

i Ps 7:9
j 1Sa 17:46

Ps 9:16
Ps 83:17, 18

k Ps 59:6
l Ps 109:2, 10
m Jov 37:23

Ps 21:13
Ps 145:10-12

n 1Sa 17:37
Ps 61:3

o Psl 18:10
p Is 12:2
r Ps 59:10



PSALMI 60:1–61:7 792
Horovo�i. Za „Ljiljan za podsećanje“.
Miktam.� Za poučavanje. Psalam koji

je David napisao kad se borio
s vojskom iz Aram-Naharajima i

Aram-Sove, a Joav se vratio i pobio
12 000 Edomaca u Slanoj dolini.a

60 Bože, ti si nas odbacio,
rasuo si nas.b

Bio si gnevan na nas, ali
sada nas prihvati.

2 Potresao si zemlju, rasce-
pio si je.

Zatvori njene pukotine, jer
se raspada.

3 Dao si da tvoj narod sna�e
nevolja.

Dao si nam da pijemo vino
od kog se teturamo.c

4 Daj� znak onima koji te se
boje

da se sklone i izbegnu stre-
le�. (Sela)

5 Spasi nas svojom desnicom
i usliši nas,

da bi bili izbavljeni oni koje
voliš.d

6 Bog je u svojoj svetosti�
rekao:

„Radovaću se, daću Sihem
u nasledstvo svom na-
rodu,e

izmeriću mu dolinu�
Sokot.f

7 Moji su i Galad i Manasija,g
Jefrem je moja kaciga�,
a Juda mi je zapovednička

palica.h
8 Moav je posuda u kojoj ću

oprati noge.i
Na Edom ću baciti svoje

sandale.j
Nad Filistejom ću pobedni-

čki klicati.“k

60:uvd �Videti Rečnik pojmova.
60:4 � Ili možda: „Dao si“. �Doslov-
no: „luk“. 60:6 � Ili možda: „iz svog
svetog prebivališta“. � Ili: „ravnicu“.
60:7 �Doslovno: „tvr�ava“.

9 Ko će mi pomoći da osvo-
jim opkoljeni� grad?

Ko će me voditi sve do
Edoma?a

10 Zar nećeš to učiniti ti, Bo-
že, koji si nas odbacio,

pa ne ideš više u borbu
s našom vojskom, Bože
naš?b

11 Pomozi nam u našoj
nevolji,

jer je uzaludno nadati se
spasenju od ljudi.c

12 Bog će nam dati snagu,d
on će zgaziti naše protiv-

nike.e
Horovo�i. Za izvo�enje uz

pratnju žičanih instrumenata.
Davidov psalam.

61 Bože, čuj moj vapaj,
saslušaj moju
molitvu.f

2 S kraja zemlje povikaću
k tebi

kad mi očaj ispuni srce�.g
Povedi me na stenu na koju

se ne mogu sam popeti.h
3 Jer ti si moje utočište,

jaka kula koja me štiti od
neprijatelja. i

4 Biću gost u tvom šatoru
doveka, j

naći ću utočište u seni
tvojih krila.k (Sela)

5 Jer ti si, Bože, čuo moje
zavete.

Dao si mi nasledstvo koje
dobijaju oni koji se boje
tvog imena. l

6 Ti ćeš dati kralju dug
život�,m

njegove godine biće kao go-
dine mnogih naraštaja.

7 On će večno sedeti na pre-
stolu� pred Bogom.n

60:9 � Ili možda: „utvr�eni“. 61:2 � Ili:
„kad mi srce klone“. 61:6 �Doslovno:
„Ti ćeš dodati dane kraljevim danima“.
61:7 � Ili: „večno živeti“.

60. POGL.
a 2Sa 8:13

1Le 18:3

b Ps 60:10

c Is 51:17

d Ps 18:35
Ps 21:8
Ps 108:6
Ps 118:15
Is 41:10

e Pst 12:6, 7

f IN 13:27, 28
Ps 108:7-9

g IN 13:29-31

h Pst 49:10

i Br 24:17
2Sa 8:2

j Br 24:18
2Sa 8:14

k 2Sa 8:1
��������������������

Desna kol.
a 2Sa 8:14

Ps 108:10-13

b Pz 1:42
Pz 20:4
IN 7:12

c Ps 62:9
Ps 118:8
Ps 146:3

d Ps 18:32

e 2Sa 10:12
Ps 44:5
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61. POGL.
f Ps 5:2

Ps 17:1
Ps 28:2
Ps 55:1

g Jon 2:2

h Ps 27:5
Ps 40:2

i 1Sa 17:45
Ps 18:2
Psl 18:10

j Ps 23:6
Ps 27:4

k Ps 63:7

l Ps 115:13

m Ps 18:50
Ps 21:1, 4

n 2Sa 7:16, 17
Ps 41:12



793 PSALMI 61:8–63:5
Neka ga tvoja ljubav� i ver-

nost čuvaju.a
8 Tako ću zauvek pesmom

hvaliti� tvoje imeb

i izvršavati svoje zavete iz
dana u dan.c
Horovo�i. Za jedutun�.

Davidova pesma.

62 Strpljivo čekam Boga,
od njega mi dolazi spase-
nje.d

2 On je moja stena i moje
spasenje, moje sigurno
utočište.e

Ako i posrnem, neću pasti.f
3 Dokle ćete nasrtati na čo-

veka da biste mu oduzeli
život?g

Svi ste vi opasni kao zid
koji se nagnuo, kao kame-
ni zid� koji samo što se
nije srušio.

4 Oni se dogovaraju kako da
obore čoveka s njegovog
visokog� položaja.

Oni uživaju u laži.
Ustima blagosiljaju, a u sebi

proklinju.h (Sela)
5 Ja strpljivo čekam Boga, i

jer mi on daje nadu.j
6 On je moja stena i moje

spasenje, moje sigurno
utočište,

ništa me neće uzdrmati.k
7 Od Boga dolazi moje spase-

nje i moja čast.
Bog je moja čvrsta stena

i moje utočište.l
8 U njega se uzdaj u svako

doba, moj narode.
Pred njim izlivajte svoje

srce.m

61:7 � Ili: „verna ljubav“. 61:8 � Ili: „pe-
vati i svirati hvaleći“. 62:uvd �Vide-
ti Rečnik pojmova. 62:3 � Ili možda:
„Svi hoćete da ga oborite kao da je zid
koji se nagnuo, kameni zid“. 62:4 � Ili:
„časnog“.

Bog je naše utočište.a (Sela)
9 Ljudi su samo dah,

oni su lažno utočište.b
Kad se svi stave na vagu,

lakši su od daha.c
10 Ne uzdajte se u nepravedan

dobitak�
niti polažite nadu u ono što

je stečeno pljačkom.
Ako vam se bogatstvo i

uveća, ne dajte da vam
srce prione za njega.d

11 Dvaput sam čuo da je
Bog rekao:

„Moć pripada Bogu.“e

12 Jehova, tebi pripada
i verna ljubav,f

jer ti svakome daješ po
njegovim delima.g

Pesma koju je David sastavio kad je
bio u Judejskoj pustinji.h

63 Bože, ti si moj Bog, tebe
tražim. i

Ja čeznem za tobom.� j
U zemlji suvoj i sasušenoj,

gde nema vode,k
klonuo sam� od čežnje za

tobom.
2 Gledao sam te u svetom

mestu,
video sam tvoju moć i tvoju

slavu.l
3 Tvoja verna ljubav bolja je

od života.m
Zato će te moje usne

hvaliti.n
4 Hvaliću te celog svog

života,
podizaću ruke u molitvi

i prizivaću tvoje ime.
5 Daješ mi obilje, sve ono što

je najbolje�,
zato će te moja usta rado-

sno hvaliti.o

62:10 � Ili: „u iznu�ivanje“. 63:1 � Ili:
„Moja duša je tebe žedna“. � Ili: „moje
telo je klonulo“. 63:5 � Ili: „Moja duša
se nasitila kao salom i uljem“.

61. POGL.
a Ps 40:11

Ps 143:12
Psl 20:28

b Ps 146:2
c Ps 65:1

Ps 66:13
Pro 5:4

��������������������

62. POGL.
d Ps 37:39

Ps 68:19
Is 12:2

e Ps 18:2
f Ps 37:23, 24

2Ko 4:8, 9
g Ps 38:12
h Ps 5:9

Ps 28:3
Ps 55:21

i Ps 43:5
Mi 7:7

j Ps 62:1, 2
Ps 71:5

k Ps 16:8
Psl 10:30

l Ps 95:1
Is 26:4

m 1Sa 1:15
��������������������

Desna kol.
a Psl 14:26
b Ps 60:11
c Is 40:15
d Pz 6:10-12

Jov 31:24, 28
Psl 11:4, 28
Psl 23:4, 5
Mt 6:19, 24
Mr 8:36
Lu 12:15
1Ti 6:17
1Jv 2:16

e Jov 9:4
Na 1:3
Ot 19:1

f Ps 36:7
Ps 86:15
Mi 7:18

g Jov 34:11
Psl 24:12
Ri 2:6
2Ko 5:10
Ga 6:7
2Ti 4:14
Ot 20:12, 13
Ot 22:12
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63. POGL.
h 1Sa 23:14
i Is 26:9
j Ps 42:2
k Ps 63:Uvd

Ps 143:6
l 1Le 16:28

Ps 96:6
m Ps 30:5

Ps 100:5
n Ps 66:16, 17
o Ps 71:23

Ps 135:3



PSALMI 63:6–65:5 794
6 O tebi mislim kad ležim na

postelji,
razmišljam o tebi tokom

besanih noći�.a
7 Jer ti mi pružaš pomoć,b

u seni tvojih krila radosno
kličem.c

8 Prionuo sam uz tebe,
tvoja desnica me čvrsto

drži.d
9 A oni koji žele da mi

oduzmu život
otići će u grobnu jamu.

10 Pašće od mača,
biće hrana šakalima�.

11 Ali kralj će se radovati sve-
mu što će Bog učiniti za
njega.

Klicaće� svako ko se
zaklinje Bogom,

jer će oni koji govore laži
biti ućutkani.

Horovo�i. Davidova pesma.

64 Bože, čuj moj glas kad te
preklinjem.e

Sačuvaj mi život od straš-
nog neprijatelja.

2 Zaštiti me od spletki koje
zli potajno smišljaju,f

od mnoštva zločinaca.
3 Oni oštre svoj jezik

kao mač
i odapinju okrutne reči kao

strele,
4 da iz potaje pogode neduž-

nog.
Iznenada strelu odapinju u

njega i ničega se ne boje.
5 Ne odstupaju od svojih zlih

zamisli�,
dogovaraju se kako će kra-

dom postaviti zamke
i govore: „Ko će ih videti?“g

63:6 � Ili: „tokom noćnih straža“.
63:10 � Ili: „lisicama“. 63:11; 64:10
� Ili: „Dičiće se“. 64:5 � Ili: „Podstiču
jedni druge da čine zlo“.

6 Smišljaju nova zlodela,
kuju spletke u potaji.a
Nedokučivo je ono što im

je u srcu i mislima.
7 Ali Bog će na njih odapeti

strelub

koja će ih iznenada raniti.
8 Njihov jezik će ih svaliti u

propast.c
Svi koji to budu videli pre-

zrivo će odmahivati gla-
vom.

9 Tada će se svi ljudi uplašiti,
pa će govoriti o onome što

je Bog učinio
i razumeće njegova dela.d

10 Pravednik će se radovati
Jehovi i tražiće utočište
kod njega.e

Klicaće� svi koji su čestitog
srca.
Horovo�i. Davidov psalam.

Pesma.

65 Bože, hvalićemo te na
Sionu,f

ispunićemo zavete koje smo
ti dali.g

2 Ti slušaš molitve, tebi pri-
stupaju sve vrste ljudi�.h

3 Skrhan sam zbog svojih
greha, i

ali ti nam opraštaš pre-
stupe.j

4 Srećan je čovek koga ti
odabereš i daš mu da ti
pristupi,

da boravi u dvorištima tvog
hrama.k

Nasitićemo se dobra iz tvog
doma, l

iz tvog svetog hrama�.m
5 Uslišićeš nas pravednim de-

liman koja ulivaju straho-
poštovanje,

65:2 �Doslovno: „svako telo“. 65:4
� Ili: „svetilišta“.

63. POGL.
a Ps 119:55,

148

b 1Sa 17:37

c Ps 5:11
Ps 57:1
Ps 61:4

d Is 41:10
��������������������

64. POGL.
e Ps 55:1

f Ps 56:6
Ps 109:2

g Ps 10:4, 11
Ps 59:7

��������������������

Desna kol.
a Ps 140:5

b Ps 7:11, 12

c Psl 12:13
Psl 18:7

d Ps 107:40,
43

e Ps 58:10
Ps 68:2, 3

��������������������

65. POGL.
f Ps 76:2

g Ps 116:18
Pro 5:4

h Ps 145:18
Del 10:31
1Jv 5:14

i Ps 40:12
Ri 7:23, 24
Ga 5:17

j Ps 51:2
Is 1:18
1Jv 1:7

k Ps 15:1-5
Ps 27:4
Ps 84:1-4
Ps 84:10

l Ps 36:7, 8

m 1Sa 3:3
1Le 16:1

n Pz 10:21
Ot 15:3
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Bože, naš Spasitelju.
U tebe se uzdaju ljudi na

celoj zemlji,a
kao i oni na dalekim

morima.
6 Ti� si svojom snagom

utvrdio gore,
odeven si u moć.b

7 Ti� umiruješ pobesnelo
more,c

huku njegovih talasa i pre-
viranja me�u narodima.d

8 Tvoja dela� ispuniće stra-
hopoštovanjem stanovni-
ke udaljenih krajeva,e

daćeš da od istoka do
zapada� ljudi radosno
kliču.

9 Ti se brineš za zemlju,
učinio si je veoma plodnom

i bogatom.f
Reke si napunio vodom.
Ti daješ žito ljudima.g
Tako si pripremio sve na

zemlji.
10 Natapaš njene brazde, rav-

naš izoranu zemlju,
razmekšavaš je pljusko-

vima, blagosiljaš njene
useve.h

11 Svaku godinu krunišeš
dobrima,

kud god pro�eš ostaje
obilje. i

12 Bujaju� pašnjaci u pustoši, j
bregovi su puni radosti.k

13 Pašnjaci su prekriveni
stadima,

ravnice su pokrivene
žitom.l

Posvuda odjekuje njihova
pesma.m

65:6, 7 �Doslovno: „On“. 65:8 �Do-
slovno: „znaci“. � Ili: „od izlaska do za-
laska sunca“. 65:12 �Doslovno: „Kap-
lju“.

Horovo�i. Psalam. Pesma.

66 Kličite pobednički Bogu,
svi ljudi na zemlji!a

2 Pesmom hvalite� njegovo
slavno ime!

Hvalite i slavite Boga!b
3 Recite Bogu: „Tvoja dela

ulivaju strahopoštovanje!c
Zbog tvoje velike moći
tvoji neprijatelji će puzati

pred tobom.d
4 Svi ljudi na zemlji pokloni-

će se tebi.e
Pesmom će te hvaliti,
pesmom će hvaliti tvoje

ime.“f (Sela)
5 Do�ite i vidite Božja dela.

Ono što čini za ljude uliva
strahopoštovanje.g

6 Pretvorio je more u suvo
tlo,h

narod je pregazio reku. i
Tamo smo se radovali sve-

mu što je učinio za nas.j
7 On je moćan i njegova vlast

je večna,k
njegove oči paze na na-

rode.l
Neka se ne uzvisuju oni koji

su tvrdoglavi.m (Sela)
8 Hvalite našeg Boga,

narodi,n
hvalite ga na sav glas.

9 On nas čuva u životu,o
ne dopušta da posrnemo.p

10 Bože, ti si nas ispitao,r
pročistio si nas kao što se

pročišćava srebro.
11 Saterao si nas u lovačku

mrežu,
stavio si na nas teško

breme.
12 Dozvolio si da nas smrtni

čovek pregazi,
prošli smo kroz vatru i kroz

vodu,

66:2 � Ili: „Pevajte i svirajte hvaleći“.

65. POGL.
a Ps 22:27

b Ps 93:1

c Ps 89:9
Ps 107:29

d Is 17:12, 13
Is 57:20

e Ps 66:3

f Pz 11:11, 12
Del 14:17

g Ps 104:14, 15

h Ps 147:7, 8

i Pst 27:28
Pz 33:16
Mal 3:10

j Is 35:1

k Is 55:12

l Is 30:23

m Del 14:17
��������������������

Desna kol.
��������������������

66. POGL.
a Ps 98:4

b Ps 72:19
Ot 4:11

c Iz 15:16
Ps 76:12
Is 2:19
Jer 10:10

d Ps 81:15

e Ps 22:27
Mal 1:11

f Is 42:10
Ot 15:4

g Ps 46:8
So 2:11

h Iz 14:21, 22

i IN 3:15, 16

j Iz 15:1

k Da 4:34
1Ti 1:17

l Ps 11:4
Psl 15:3
Jev 4:13

m Is 37:29

n Pz 32:43
Ri 15:10

o 1Sa 25:29

p 1Sa 2:9
Ps 121:3

r Pz 8:2
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a onda si nas doveo na me-

sto na kom smo našli
olakšanje.

13 Doći ću u tvoj dom sa žrtva-
ma paljenicama,a

ispuniću zavete koje sam ti
dao,b

14 koji su prešli preko mojih
usana,c

koje su moja usta izgovorila
kad sam bio u nevolji.

15 Prineću ti žrtve paljenice
od utovljenih životinja

zajedno sa žrtvenim ovno-
vima.

Prineću junce i jarce. (Sela)
16 Do�ite i poslušajte, svi koji

se bojite Boga,
ispričaću vam šta je učinio

za mene.d
17 Njega sam prizivao svojim

ustima
i slavio ga svojim jezikom.

18 Da je u mom srcu bilo imalo
zla,

Jehova me ne bi čuo.e
19 Ali Bog me je čuo,f

saslušao je moju molitvu.g
20 Neka je hvaljen Bog, koji se

nije oglušio o moju mo-
litvu

niti mi je uskratio svoju
vernu ljubav.
Horovo�i. Za izvo�enje uz

pratnju žičanih instrumenata.
Psalam. Pesma.

67 Bože, ti ćeš nam se smi-
lovati i blagoslovićeš
nas,

obasjaćeš nas svetlošću
svog lica,h (Sela)

2 da bi svi na zemlji upoznali
tvoje puteve, i

da bi svi narodi znali da si ti
Spasitelj. j

3 Bože, neka te hvale narodi,
neka te hvale svi narodi!

4 Neka se narodi vesele
i radosno kliču,a

jer ćeš im pravedno suditi.b
Vodićeš narode na zemlji.

(Sela)
5 Bože, neka te hvale narodi,

neka te hvale svi narodi!
6 Zemlja će davati svoj rod,c

blagosloviće nas Bog, naš
Bog.d

7 Bog će nas blagosloviti
i svi na zemlji će ga se

bojati�.e
Horovo�i. Davidov psalam. Pesma.

68 Neka Bog ustane, neka
se raseju njegovi ne-
prijatelji,

neka oni koji ga mrze
pobegnu pred njim.f

2 Kao što se dim rasteruje,
tako i ti njih rasteraj!

Kao što se vosak topi kraj
vatre,

tako neka zli nestanu pred
Bogom.g

3 A pravednici neka se
raduju,h

neka se vesele pred Bogom,
neka radosno kliču.

4 Pevajte Bogu, pesmom
hvalite� njegovo ime! i

Zapevajte Bogu koji prolazi
pustim ravnicama�.

Ime mu je Jah�. j Radujte se
pred njim!

5 Bog, koji je u svom svetom
prebivalištu,k

otac je siročićima� i zaštit-
nik� udovicama. l

6 Onima koji su sami Bog
daje dom da u njemu
žive,m

67:7 � Ili: „slaviti“. 68:4 � Ili: „pevajte i
svirajte hvaleći“. � Ili možda: „koji jaše
na oblacima“. �„Jah“ je skraćeni ob-
lik imena Jehova. 68:5 � Ili: „deci bez
oca“. �Doslovno: „sudija“.

66. POGL.
a Br 15:3

b Ps 56:12
Ps 116:14
Pro 5:4, 5

c Br 30:2
Su 11:35

d Ps 22:24

e Jov 27:8, 9
Psl 15:29
Psl 28:9
Is 1:15
Jv 9:31

f Ps 34:6
Ps 65:2
Ps 116:1
1Jv 3:22

g Jev 5:7
��������������������

67. POGL.
h Br 6:25

Psl 16:15

i Ri 10:18
Ko 1:23

j Ps 98:2
Is 49:6
Lu 2:30, 31
Del 28:28
Ti 2:11

��������������������

Desna kol.
a Is 42:10

b Ps 9:8
Ps 96:10
Ps 98:9
Ri 2:5

c Le 26:4
Ps 85:12
Is 30:23
Jzk 34:27

d Pst 17:7

e Ps 22:27
Ot 15:4

��������������������

68. POGL.
f Br 10:35

Ps 21:8

g Na 1:6

h Ps 32:11

i Is 12:4

j Iz 6:3

k Is 57:15

l Iz 22:22-24
Pz 10:17, 18
Ps 10:14
Ps 146:9

m Ps 113:9
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zatvorene izvodi iz tamnice

i daje im blagostanje.a
A tvrdoglavi� će živeti na

sprženoj zemlji.b
7 Bože, kad si vodio� svoj

narod,c
kad si pustinjom išao, (Sela)

8 zemlja se tresla.d
Kiša je lila s neba zbog

Boga,
Sinaj se zatresao zbog

Izraelovog Boga.e
9 Podario si im obilnu kišu,

Bože,
davao si novu snagu svom

iznemoglom narodu�.
10 ˇ

Ziveli su u tvojim šatorima.f
U svojoj dobroti, Bože, bri-

nuo si o siromašnima.
11 Jehova je dao zapovest.ˇ

Zene koje objavljuju dobru
vest velika su vojska.g

12 ˇ
Cak i kraljevi i njihove
vojske beže.hˇ

Zene koje ostaju kod kuće
dobijaju deo plena.i

13 Bili ste u logoru i ležali oko
vatre�,

ali dobićete golubicu čija su
krila prekrivena srebrom,

a pera čistim zlatom.
14 Kad je Svemoćni rasterao

kraljeve te zemlje, j
pao je sneg� na Salmonu.

15 Vasanske gorek su Božje
gore�,

na vasanskim gorama
mnogo je vrhova.

16 Gore s mnogim vrhovima,
zašto zavidno gledate

68:6 � Ili: „buntovni“. 68:7 �Doslov-
no: „išao pred“. 68:9 � Ili: „vlasni-
štvu“. Doslovno: „nasledstvu“. 68:13
� Ili možda: „ležali me�u torovima“.
68:14 � Ili: „izgledalo je kao da je
pao sneg“. 68:15 � Ili: „veličanstvene
gore“.

goru� koju je Bog izabrao�
za svoje prebivalište?a

Jehova će zauvek prebivati
na njoj.b

17 Božjih bojnih kola ima na
desetine hiljada, na hilja-
de hiljada.c

Jehova je sa Sinaja došao
u sveto mesto.d

18 Ti si uzašao na visinu,e
odveo si zarobljenike,
uzeo si ljude kao darove,f
čak i one koji su tvrdogla-

vi,g da prebivaš me�u nji-
ma, Jah, Bože.

19 Neka je hvaljen Jehova,
koji svaki dan nosi naš
teret,h

pravi Bog, naš Spasitelj.
(Sela)

20 Pravi Bog je Bog koji nas
spasava. i

Jehova, Svevišnji Gospod,
može čoveka izbaviti od
smrti. j

21 Bog će smrskati glavu
svojim neprijateljima,

smrskaće teme svakome ko
istrajava u svojim prestu-
pima.k

22 Jehova je rekao: „Vratiću ih
s Vasana, l

vratiću ih iz morskih
dubina,

23 da operete noge u krvi
neprijatelja,m

da vaši psi ližu njihovu
krv.“

24 Ljudi vide tvoje pobedničke
povorke, Bože,

pobedničke povorke mog
Boga, mog Kralja, koje
idu u sveto mesto.n

25 Napred idu pevači, za njima
oni koji sviraju žičane in-
strumente,o

68:16 �To jest goru Sion. � Ili: „želeo“.

68. POGL.
a Is 61:1

b Pz 28:15, 23
Ps 107:33, 34

c Iz 13:21

d Ps 114:1, 4
Jev 12:26

e Iz 19:18
Su 5:4, 5

f Br 10:34

g Iz 15:20
Su 5:1
Su 11:34
1Sa 18:6

h Br 31:25-27
IN 10:12, 16
IN 12:7
Su 5:19

i Br 31:27
1Sa 30:23-25

j Br 21:3
IN 10:5, 10

k Br 21:33
Pz 3:8, 10

��������������������

Desna kol.
a 1Le 11:5

Ps 48:2, 3
Ps 132:13

b Pz 12:5, 6
1Kr 9:3
Jev 12:22

c 2Kr 6:16, 17
Mt 26:53

d Iz 19:23
Pz 33:2

e 2Sa 5:7

f Ef 4:8, 11

g Pz 2:36
Pz 7:22

h Ps 55:22
1Pe 5:6, 7

i Is 12:2
Is 45:17

j Pz 32:39

k Ps 55:23
Jzk 18:26

l Br 21:33

m Ps 58:10

n 1Le 15:25, 28
Ps 24:7

o 1Le 15:16
Ps 87:7
Ps 150:3
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a u sredini devojke koje

udaraju u daire.a
26 Usred okupljenog mnoštva

hvalite Boga,
hvalite Jehovu, vi koji po-

tičete od Izvora Izraelo-
vog.b

27 Venijamin,c najmla�i od
njih, pokorava ih.

Pokoravaju ih i Judini kne-
zovi sa svojim mnoštvom
koje kliče,

a i Zavulonovi knezovi i
Neftalimovi knezovi.

28 Tvoj Bog je zapovedio da ti
se podari snaga.

Pokaži svoju moć, Bože,
kao što si to već činio za
nas.d

29 Kraljevi će ti donositi
darovee

za tvoj hram u Jerusalimu.f
30 Ukroti zveri koje borave u

trsci,
krdo bikovag i njihovu

telad,
da bi se narodi poklonili

i doneli srebro.
Ali ti rasteruješ narode koji

uživaju u ratu.
31 Bronzani predmeti biće

doneti� iz Egipta,h
Hus će požuriti da Bogu

donese darove.
32 Sva kraljevstva na zemlji,

pevajte Bogu, i
pesmom hvalite Jehovu.

(Sela)
33 Pevajte onome koji jaše

iskonskim nebom nad
nebesima. j

Slušajte! On grmi svojim
glasom, svojim moćnim
glasom!

34 Priznajte Božju moć.k
On je uzvišen vladar nad

Izraelom

68:31 � Ili možda: „Poslanici će doći“.

i njegova moć se ogleda
u nebesima�.

35 Bog je u svom� veličanstve-
nom svetilištu i uliva stra-
hopoštovanje.a

On je Izraelov Bog,
koji daje snagu i moć svom

narodu.b
Hvalite Boga!

Horovo�i. Za „Ljiljane“.
Davidov psalam.

69 Spasi me, Bože, jer su mi
vode došle do grla.c

2 Upao sam u duboko blato,
nema čvrstog tla pod mo-
jim nogama.d

Tonem u duboke vode,
odnosi me jaka struja.e

3 Iznemogao sam od vikanja,f
grlo mi je promuklo.
Oči su mi oslabile čekajući

mog Boga.g
4 Onih koji me bez razloga

mrzeh

ima više nego vlasi na mojoj
glavi.

Brojni su oni koji žele da me
pogube,

koji su mi neprijatelji bez
razloga�.

Primoravali su me da vra-
tim ono što nisam ukrao.

5 Bože, ti znaš da sam postu-
pao ludo,

moja krivica nije sakrivena
od tebe.

6 Neka se oni koji se uzdaju u
tebe ne osramote zbog
mene,

Svevišnji Gospode, Jehova
nad vojskama.

Neka oni koji ti služe
ne budu poniženi zbog
mene,

Bože Izraelov.

68:34 �Doslovno: „oblacima“. 68:35
�Doslovno: „tvom“. 69:4 � Ili: „pod-
mukli neprijatelji“.

68. POGL.
a Su 11:34

1Sa 18:6

b Ps 95:6
Is 44:2

c Pst 49:27
1Sa 9:21

d Ps 138:8

e 1Kr 10:10
2Le 32:23
Ps 72:10

f 1Kr 6:1
1Le 16:1
Jzd 5:14

g Jzk 39:18

h Is 45:14
Is 60:5

i Pz 32:43

j Ps 104:3

k Ps 96:7
��������������������

Desna kol.
a Ps 47:2

Ps 66:5

b Ps 29:11
Is 40:29-31
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69. POGL.
c Ps 144:7

Tu 3:54
Jon 2:5

d Ps 40:2

e Ps 32:6
Jon 2:3

f Ps 22:2

g Ps 119:82
Ps 119:123
Is 38:14

h Lu 23:22
Jv 15:24, 25
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7 Zbog tebe podnosim

sramotu,a
poniženje mi pokriva lice.b

8 Postao sam tu�inac svojoj
braći,

stranac sinovima svoje
majke.c

9 Revnost za tvoj dom gori
u meni,d

na mene padaju uvrede
onih koji tebe vre�aju.e

10 Kad sam se ponizio
posteći�,

rugali su mi se.
11 Kad sam obukao kostret,

postao sam predmet pod-
smeha�.

12 O meni govore oni koji sede
kod gradskih vrata,

pijanice me spominju
u pesmama.

13 Jehova, neka moja molitva
do�e do tebe

u vreme tvoje milosti�.f
Bože, tvoja verna ljubav je

velika,
usliši me, jer ti si pravi

spasitelj.g
14 Izbavi me iz blata,

ne daj da potonem.
Izbavi me od onih koji

me mrze
i iz dubokih voda.h

15 Ne daj da me odnesu
pobesnele bujice, i

ni da me progutaju
morske dubine,

niti da bunar� zatvori usta
nada mnom. j

16 Usliši me, Jehova, jer je
tvoja verna ljubav sna-
žna.k

69:10 � Ili možda: „Kad sam plakao i
postio“. 69:11 �Doslovno: „od mene
je nastala izreka“. 69:13 � Ili: „vreme
prihvatanja“. 69:15 � Ili: „jama“.

Zbog svog velikog milosr�a
pogledaj prema meni,a

17 nemoj okrenuti lice od svog
sluge.b

Brzo me usliši, jer sam
u nevolji.c

18 Budi uz mene i izbavi me,
spasi� me od mojih neprija-

telja.
19 Ti znaš da mi se rugaju,

da trpim sramotu i poni-
ženje.d

Ti vidiš sve moje protiv-
nike.

20 Ruganje mi je slomilo srce,
rana je neizlečiva�.

Nadao sam se da će mi
neko pokazati saoseća-
nje, ali to niko nije uči-
nio,e

i da će me neko utešiti, ali
nikog nisam našao.f

21 Umesto toga, za jelo su mi
dali otrov�,g

a kad sam bio žedan, dali su
mi sirće da pijem.h

22 Neka im njihove gozbe�
postanu zamka

i neka im njihovo blagosta-
nje bude klopka. i

23 Neka im oči oslabe da ne
vide

i neka im se noge� stalno
tresu.

24 Izlij na njih svoju srdžbu
i neka ih stigne tvoj žestoki

gnev. j
25 Neka im logor opusti,

neka u njihovim šatorima
više niko ne živi.k

26 Jer progone onoga koga si
ti udario

69:18 �Doslovno: „otkupi“. 69:20 � Ili:
„pa sam očajan“. 69:21 � Ili: „otrov-
nu biljku“. 69:22 �Doslovno: „sto“.
69:23 �Doslovno: „kukovi“.

69. POGL.
a Ps 22:6

Jer 15:15

b Is 50:6
Mt 26:67
Mt 27:29

c Jov 19:13
Ps 31:11
Jv 1:11
Jv 7:5

d 1Kr 19:10
Ps 119:139
Mt 21:12, 13
Mr 11:15-17
Jv 2:13-17

e Ri 15:3

f Is 49:8
Jev 5:7

g Ps 68:20

h Ps 144:7

i Ps 69:2

j Ps 16:10

k Ps 63:3
Ps 109:21
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Desna kol.
a Ps 25:16

b Ps 27:9
Ps 102:2

c Ps 31:9
Ps 40:13

d Ps 22:6

e Ps 142:4

f Jov 19:14

g Mt 27:34
Mr 15:23

h Mt 27:48
Mr 15:36
Lu 23:36
Jv 19:29

i Ri 11:9, 10

j Ps 21:9

k Del 1:20
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i govore o bolu onih koje si

ti ranio.
27 Na njihovu krivicu dodaj

još krivice
i nemoj ih smatrati praved-

nima.
28 Neka im se ime izbriše iz

knjige živih�a
i neka ne budu upisani

s pravednicima.b
29 A mene nevolja i bol priti-

skaju.c
Spasi me, Bože, i zaštiti me!

30 Pesmom ću hvaliti Bož-
je ime

i veličaću Boga zahvalama.
31 To će Jehovi biti milije od

bika prinetog na žrtvu,
od junca s rogovima i pap-

cima.d
32 Krotki� će to videti i rado-

vaće se.
Vi koji služite Bogu, neka

vaše srce oživi.
33 Jer Jehova sluša vapaj

bespomoćnih,e
on neće prezreti svoj

zarobljeni narod.f
34 Neka ga hvale zemlja

i nebo,g
mora i sve što se miče

u njima.
35 Jer Bog će spasti Sion,h

obnoviće Judine gradove.
Njegov narod će tamo živeti

i zauzeti zemlju.
36 Naslediće je potomci njego-

vih slugui

i u njoj će živeti oni koji
vole njegovo ime.j
Horovo�i. Davidov psalam,

za spomen�.

70 Bože, spasi me!
Jehova, požuri da mi
pomogneš!k

69:28 � Ili: „knjige života“. 69:32 � Ili:
„Skromni; ponizni; blagi“. 70:uvd � Ili:
„za prisećanje“.

2 Neka se postide i posrame
oni koji žele da me ubiju.
Neka budu poniženi i neka

ustuknu
oni koji se raduju mojoj

nevolji.
3 Neka ustuknu od sramote

oni koji mi govore: „Tako ti
i treba!“

4 Neka ti se raduju i veselea

svi koji ti služe.
Neka oni koji željno oče-

kuju spasenje koje daješ
uvek govore:

„Neka se veliča Bog!“
5 A ja sam jadan i bespo-

moćan.b
Bože, brzo mi pomozi!c
Ti mi pomažeš i izbav-

ljaš me.d
Jehova, nemoj zakasniti!e

71 Ti si, Jehova, moje uto-
čište.

Ne daj da se ikada posti-
dim.f

2 Spasi me i izbavi, jer ti si
pravedan.

Sagni se i saslušaj me�,
spasi me.g

3 Budi mi kamena tvr�ava
u koju uvek mogu ući.
Pošalji nekoga da me spase,
jer ti si moja stena i moja

tvr�ava.h
4 Bože moj, izbavi me iz ruku

zloga, i
iz šaka nepravednog i

okrutnog čoveka.
5 Jer ti si moja nada,

Svevišnji Gospode
Jehova,

u tebe se uzdam od svoje
mladosti�. j

71:2 �Doslovno: „Prigni uho k meni“.
71:5 � Ili: „moja uzdanica od moje mla-
dosti“.
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Is 66:2

f Ps 146:7
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Lu 4:18

g Ps 96:11
Is 49:13

h Ps 51:18
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Is 66:22

j Ps 91:14
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f Ps 25:2

Ps 31:1-3
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Jer 17:18

g Ps 34:15

h 2Sa 22:2, 3
Ps 18:2
Ps 144:2

i Ps 17:8, 9
Ps 59:1
Ps 140:4
Mt 6:13

j 1Sa 17:45
Jer 17:7



801 PSALAM 71:6-24
6 Ti si mi oslonac od ro�enja,

ti si me izveo iz majčine
utrobe.a

Hvalim te neprestano.
7 Mnoge je zadivilo ono što si

učinio za mene�,
jer ti si moje jako utočište.

8 Moja te usta neprestano
hvale,b

svaki dan govorim o tvom
veličanstvu.

9 Nemoj me odbaciti u staro-
sti,c

nemoj me ostaviti kad me
snaga izda.d

10 Moji neprijatelji govore
protiv mene,

oni koji žele da mi oduzmu
život kuju zaveru protiv
mene,e

11 govoreći: „Bog ga je osta-
vio.

Gonite ga i uhvatite ga, jer
nema nikoga da ga izba-
vi.“f

12 Bože, ne budi daleko od
mene.

Bože moj, pohitaj mi
u pomoć!g

13 Neka se posrame i neka
nestanuh

oni koji mi se protive.
Neka se pokriju sramotom

i poniženjem
oni koji mi žele nesreću. i

14 A ja ću te i dalje čekati
i još više ću te hvaliti.

15 Moja usta će govoriti
o tvojoj pravednosti, j

svaki dan govoriće o spase-
nju koje ti daješ

– o delima kojima ne znam
broja.k

16 Govoriću o tvojim moćnim
delima,

71:7 �Doslovno: „
ˇ
Cudo sam mnogi-

ma“.

Svevišnji Gospode Jehova,
samo ću tvoju pravednost

objavljivati.
17 Bože, ti me učiš od moje

mladosti,a
i sve do sada govorim o tvo-

jim čudesnim delima.b
18 Bože, nemoj me ostaviti ni

u starosti kad mi kosa
osedi.c

Daj mi da budućim narašta-
jima pričam o tvojoj sna-
zi�,

da pričam o tvojoj moći oni-
ma koji će se tek roditi.d

19 Bože, tvoja pravednost
dopire do visina.e

Učinio si velika dela.
Bože, ko je kao ti?f

20 Dopustio si da iskusim
mnoge muke i nevolje,g

a sad me vrati u život
i izvuci me iz zemaljskih

dubina�.h
21 Vrati mi moje dostojanstvo,

zaštiti me i uteši.
22 Tada ću te hvaliti uz zvuke

lire
zbog tvoje vernosti, Bože

moj. i
Pesmom ću te hvaliti uz

zvuke harfe�,
Sveti Bože Izraelov.

23 Pesmom ću te hvaliti
i radosno ti klicati, j

jer si mi spasao� život.k
24 Svaki dan ću govoriti� o

tvojoj pravednosti, l
jer će se postideti i osra-

motiti oni koji priželjkuju
moju propast.m

71:18 �Doslovno: „mišici“. 71:20 � Ili:
„vodenih bezdana zemlje“. 71:22 � Ili:
„Pevaću ti i sviraću ti na harfi“. 71:23
�Doslovno: „otkupio“. 71:24 � Ili: „ra-
zmišljati“.
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PSALAM 72:1-20 802
O Solomonu.

72 Bože, pomozi kralju da
sudi poput tebe,

podari kralju� pravednost
kakvu ti imaš.a

2 Neka sudi tvom narodu u
pravednosti

i neznatnima u pravdi.b
3 Neka gore donesu mir

narodu,
a bregovi pravdu.

4 Neka on brani� bespo-
moćne u narodu,

neka spase sinove siromaha
i neka stane na put onom ko

ih ugnjetava.c
5 Oni će se bojati tebe, Bože,

dok je sunca i meseca,
iz naraštaja u naraštaj.d

6 Kralj će biti poput kiše koja
pada na pokošenu travu,

poput pljuskova koji nata-
paju zemlju.e

7 U danima njegove vladavi-
ne cvetaće� pravednici,f

posvuda će vladati mirg sve
dok bude meseca.

8 Imaće podanike� od mora
do mora

i od Eufrata� do svih kraje-
va zemlje.h

9 Pred njim će se pokloniti
stanovnici pustinje,

a njegovi neprijatelji lizaće
prašinu.i

10 Kraljevi Tarsisa i mnogih
ostrva plaćaće mu danak, j

kraljevi Save i Seve donosi-
će mu darove.k

11 Svi kraljevi će se pred njim
pokloniti licem do zemlje,

služiće mu svi narodi.

72:1 �Doslovno: „kraljevom sinu“.
72:4 �Doslovno: „sudi“. 72:7 �Do-
slovno: „nicaće“. 72:8 � Ili: „Vladaće“.
�Doslovno: „reke“.

12 Jer on će izbaviti siromaš-
ne koji zovu u pomoć,

neznatne i sve one koji ne-
maju nikoga da im po-
mogne.

13 Sažaliće se na neznatne i
siromašne,

i sačuvaće život siroma-
šnima.

14 Izbaviće� ih od ugnjetava-
nja i nasilja,

njihova krv će biti dragoce-
na u njegovim očima.

15 Neka kralj živi dugo i neka
mu se donese zlato iz
Save.a

Neka se ljudi stalno mole za
njega,

neka ga blagoslov uvek
prati.

16 Na zemlji će bogato roditi
žito,b

biće ga u izobilju po gor-
skim vrhovima.

Kraljeva polja će bujati kao
drveće na Livanu,c

a ljudi u gradovima cvetaće
kao trava na zemlji.d

17 Neka se kraljevo ime
zauvek pamti,e

neka postoji dok je i sunca.
Neka ljudi budu blagoslov-

ljeni preko njega,f
neka ga svi narodi nazivaju

srećnim.
18 Neka je hvaljen Jehova

Bog, Izraelov Bog,g
jedini koji čini čudesna

dela.h
19 Neka je hvaljeno njegovo

slavno ime u svu večnost, i
neka njegova slava ispuni

celu zemlju. j
Amin, amin.

20 Ovde se završavaju molitve
Jesejevog sina Davida.k

72:14 �Doslovno: „Otkupiće“.

72. POGL.
a 1Le 22:11, 12

1Le 29:19
Jer 23:5

b 1Kr 3:9, 28

c Is 11:4

d Ps 89:36, 37
Lu 1:32, 33
Ot 11:15

e 2Sa 23:3, 4
Psl 16:15
Psl 19:12

f Is 61:11

g 1Kr 4:25
1Le 22:9
Is 2:4
Is 9:6

h Iz 23:31
1Kr 4:21
Ps 2:8
Ps 22:27, 28
Da 2:35
Za 9:10

i Ps 2:9
Ps 110:1

j 1Kr 4:21

k 1Kr 10:1, 2
��������������������

Desna kol.
a 1Kr 10:10

b Is 30:23

c Is 35:1, 2

d 1Kr 4:20

e Ps 45:17
Ps 89:35, 36

f Pst 22:18
Ga 3:14

g 1Le 29:10

h Iz 15:11

i Ot 5:13

j Br 14:21
Avk 2:14

k 1Sa 17:58



Asafova pesma.a

73 Bog je zaista dobar pre-
ma Izraelu, prema oni-
ma čistog srca.b

2 A moje noge zamalo nisu
skrenule s pravog puta,

umalo se nisam okliznuo,c
3 jer sam počeo da zavidim

nadmenim�, zlim ljudima
gledajući njihovo blagosta-

nje.d
4 Umiru spokojno,

zdravi su i puni snage�.e
5 Ne znaju šta su muke

običnog čoveka,f
ne muče se kao svi ostali.g

6 Zato im je oholost poput
ogrlice,h

a nasilje poput odeće.
7 Oči su im se izgubile

u salu�,
imaju više nego što su

mogli i da sanjaju.
8 Rugaju se i pakosno

govore, i
nadmeno prete silom.j

9 Hvale se kao da su nebo
dosegli,

govore bahato po čitavoj
zemlji.

10 Zato Božji� narod ide
za njima

i pije vodu koju im oni daju
u izobilju.

11 Oni govore: „Kako bi Bog
mogao da zna šta či-
nimo?k

Zar Svevišnji zaista
zna sve?“

12 Eto kakvi su zli, sve im ide
od ruke.l

Samo zgrću bogatstvo.m

73:3 � Ili: „hvalisavcima“. 73:4 � Ili:
„stomak im je debeo“. 73:7 � Ili:
„Od blagostanja oči su im podbule“.
73:10 �Doslovno: „njegov“.

13 Zaista, uzalud sam se tru-
dio da mi srce ostane
čisto

i u nedužnosti prao svoje
ruke.a

14 Nevolje me poga�aju po
ceo dan,b

svakog jutra Bog me
ukorava.c

15 Ali da sam naglas rekao
sve to,

izdao bih tvoj narod.
16 Kad sam pokušao da sve

to razumem,
bilo je preteško za mene,

17 dok nisam otišao u Božje
veličanstveno svetilište

i shvatio kakva ih buduć-
nost čeka.

18 Zaista ih postavljaš na
klizavo tlo,d

u propast ih obaraš.e
19 Iznenada će ih snaći

propast!f
Iznenada će im doći kraj,

strašno će završiti!
20 Kao što čovek zaboravi san

kad se probudi,
tako ćeš ih ti, Jehova,

odbaciti� kad ustaneš.
21 Ali u srcu mi je bila

gorčina,g
duboko u sebi� osećao

sam oštar bol.
22 Bio sam nerazuman i ništa

nisam shvatao,
u tvojim očima sam bio po-

put životinje bez razuma.
23 Ali odsad ću uvek biti

uz tebe,
ti me držiš za desnicu.h

24 Vodiš me svojim savetima, i
a na kraju ćeš me uzvisiti. j

73:20 �Doslovno: „prezreti“. 73:21
�Doslovno: „u svojim bubrezima“.
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803 PSALAM 73:1-24



PSALMI 73:25–74:16 804
25 Koga ja imam na nebu osim

tebe?
A kad tebe imam, ništa dru-

go mi ne treba na zemlji.a
26 Moje telo i srce mogu klo-

nuti,
ali Bog je stena mom srcu i

on je sve što imam� u svu
večnost.b

27 Zaista, oni koji se drže po-
dalje od tebe propašće.

Ti ćeš pogubiti� svakoga
ko ti bude neveran� i
ostavi te.c

28 A meni je dobro biti blizu
Boga.d

Svevišnji Gospod Jehova
moje je utočište.

Objavljivaću sva tvoja dela.e
Maskil.� Asafov psalam.f

74 Bože, zašto si nas odba-
cio zauvek?g

Zašto je tvoj gnev planuo na
stado s tvog pašnjaka?h

2 Seti se naroda� koji si dav-
no stekao, i

plemena koje si otkupio da
bude tvoje vlasništvo, j

seti se gore Sion, na kojoj si
prebivao.k

3 Kreni prema vekovnim
ruševinama.l

Neprijatelj je sve uništio na
svetom mestu.m

4 Tvoji neprijatelji su pobed-
nički klicali usred tvog
hrama.n

Tamo su postavili svoje
zastave.

5 Bili su poput ljudi koji seki-
rama krče sebi put kroz
gustu šumu.

73:26 � Ili: „moj deo“. 73:27 �Doslov-
no: „ućutkati“. � Ili: „svakoga ko po-
stupa kao preljubnik“. 74:uvd; 74:14
�Videti Rečnik pojmova. 74:2 �Do-
slovno: „tvog zbora“.

6 Sekirama i gvozdenim šip-
kama porazbijali su sve
rezbarene zidove,a

7 zapalili su tvoje svetilište,b
do temelja su oskrnavili

hram koji nosi tvoje ime.
8 Oni i njihovi potomci govo-

rili su u svom srcu:
„Spalićemo sva mesta u ze-

mlji na kojima oni služe
Bogu�.“

9 Ne vidimo više nikakve
znakove.

Nije ostao nijedan prorok,
a niko me�u nama ne zna

dokle će to trajati.
10 Bože, dokle će ti se protiv-

nici rugati?c

Zar će neprijatelji doveka
prezirati tvoje ime?d

11 Zašto zadržavaš svoju
ruku, svoju desnicu?e

Izvuci je iz nedara� i uni-
šti ih.

12 Ali Bog je moj Kralj od
davnina,

on spasava svoje sluge po
svoj zemlji.f

13 Svojom snagom si uzbur-
kao more,g

smrskao si glavu morskim
nemanima.

14 Ti si zdrobio glavu� levija-
tanu�,

dao si ga za hranu ljudima,
onima koji žive u pustinji.

15 Ti si otvorio zemlju i dao
da iz nje poteku izvori
i potoci,h

isušio si reke koje nikad ne
presušuju. i

16 Tebi pripadaju i dan i noć,
ti si stvorio svetlost�

i sunce. j

74:8 � Ili: „na kojima se oni sastaju
s Bogom“. 74:11 � Ili: „iz nabora svo-
je haljine“. 74:14 �Doslovno: „glave“.
74:16 � Ili: „izvor svetlosti“.
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805 PSALMI 74:17–76:4
17 Ti si odredio sve granice

zemlje,a
ti si stvorio leto i zimu.b

18 Jehova, seti se kako su ti
se neprijatelji rugali,

kako je bezuman narod
prezirao tvoje ime.c

19 Nemoj zverima predati
svoju grlicu�.

Nikada nemoj zaboraviti
svoje sluge koje su u ne-
volji.

20 Seti se saveza koji si sklo-
pio s nama,

jer sva mračna mesta na
zemlji vrve od nasilnika.

21 Neka potlačeni ne odu ra-
zočarani,d

neka neznatni i siromašni
hvale tvoje ime.e

22 Ustani, Bože, vodi svoju
parnicu.

Nemoj zaboraviti da ti se
bezumnici rugaju po ceo
dan.f

23 Nemoj zaboraviti šta govo-
re tvoji neprijatelji.

Vika onih koji ti se suprot-
stavljaju neprestano se
podiže k tebi.

Horovo�i. Za „Nemoj pogubiti“.
Asafovg psalam. Pesma.

75 Zahvaljujemo ti, Bože,
zahvaljujemo ti.

Ti si� uz nas,h
ljudi objavljuju tvoja čude-

sna dela.
2 Ti si rekao: „Kad odredim

vreme za sud,
sudim pravedno.

3 Kad je zadrhtala� zemlja
i svi koji žive na njoj,

ja sam čvrsto držao njene
stubove.“ (Sela)

74:19 � Ili: „dušu svoje grlice“. 75:1
�Doslovno: „Tvoje ime je“. 75:3 �Do-
slovno: „Kad se rastopila“.

4 Hvalisavcima kažem:
„Ne hvalite se“,

i zlima: „Ne veličajte svoju
snagu�.

5 Nemojte veličati svoju
snagu

niti govoriti nadmeno.
6 Jer čast ne dolazi

ni sa istoka, ni sa zapada,
ni sa juga.

7 Bog je sudija.a
On jednog ponizuje,

a drugog uzvisuje.b
8 Jer čaša je u Jehovinoj

ruci.c
U njoj se penuša vino,

opojno vino.
On će ga izliti
i svi zli na zemlji ispiće ga

do poslednje kapi.“d

9 A ja ću doveka govoriti
o Božjim delima,

pesmom ću hvaliti�
Jakovljevog Boga.

10 Jer on kaže: „Uništiću
snagu zlih,

a snaga pravednika biće
sve veća.“
Horovo�i. Za izvo�enje uz

pratnju žičanih instrumenata.
Asafove psalam. Pesma.

76 U Judi se zna za Boga,f
njegovo ime je veliko
u Izraelu.g

2 On prebiva u Salimu,h
njegov dom je na Sionu.i

3 Tamo je slomio plamene
strele,

štit, mač i drugo bojno
oružje. j (Sela)

4 Bože, od tebe dolazi blista-
va svetlost�,

veličanstveniji si od gora po
kojima zveri love plen.

75:4 �Doslovno: „Ne uzvisujte svoj
rog“. 75:9 � Ili: „pevaću i sviraću hva-
leći“. 76:4 � Ili: „ti si obavijen svetlo-
šću“.

74. POGL.
a Del 17:26

b Pst 8:22

c Is 52:5

d Ps 12:5

e Jzd 3:11

f Ps 89:50, 51
Is 52:5
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75. POGL.
g 2Le 35:15

h Is 30:27
��������������������

Desna kol.
a Ps 50:6

Ps 58:11

b 1Sa 2:7
Da 2:21
Da 4:17
Lu 1:52

c Ps 11:5, 6

d Jov 21:19, 20
Jer 25:15, 28
Jer 49:12
Ot 14:9, 10
Ot 16:19
Ot 18:6
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76. POGL.
e 2Le 35:15

f Ps 48:1, 3

g 2Le 2:5

h Pst 14:18

i Ps 74:2
Ps 132:13
Ps 135:21

j 2Le 32:21
Ps 46:9



PSALMI 76:5–77:14 806
5 Oplenjeni su oni koji su bili

hrabri.a
Zaspali su smrtnim snom,
svi ratnici su bili bespo-

moćni.b
6 Od tvoje pretnje, Bože

Jakovljev,
i vozač bojnih kola i konj

zaspali su smrtnim snom.c
7 Ti jedini ulivaš straho-

poštovanje.d
Ko može podneti tvoj

žestoki gnev?e

8 S neba si izrekao presudu.f
Zemlja se uplašila i zaneme-

la jeg

9 kad je Bog krenuo da izvrši
presudu,

da spase sve krotke�
na zemlji.h (Sela)

10 Jer ljudski gnev će na kraju
tebi doneti hvalu, i

ono što preostane od tog
gneva biće tebi na čast.

11 Zavetujte se Jehovi, svom
Bogu, i ispunjavajte svoje
zavete. j

Neka svi koji su oko njega
donesu svoj dar sa straho-
poštovanjem�.k

12 On će poniziti ponosne
vo�e�.

On uliva strah kraljevima
celog sveta.
Horovo�i. Za jedutun�.
Asafov l psalam. Pesma.

77 Glasno ću zavapiti Bogu,
zavapiću Bogu i on će
me čuti.m

2 U dan nevolje tražim
Jehovu.n

Noću bez prestanka pru-
žam ruke prema njemu.

Ne mogu da se utešim.

76:9 � Ili: „skromne; ponizne; blage“.
76:11 �Doslovno: „strahom“. 76:12
�Doslovno: „duh vo�a“. 77:uvd �Vi-
deti Rečnik pojmova.

3 Kad pomislim na Boga,
uzdišem,a

pun sam nemira i snaga me
izdaje�.b (Sela).

4 Ne daš mi da sklopim oči,
uznemiren sam i ne mogu

da govorim.
5 U mislima se vraćam

u davne dane,c
u davno minule godine.

6 Noću se sećam svoje
pesme�.d

Duboko razmišljam,e
pomno tražim odgovore.

7 Zar nas je Jehova zauvek
odbacio?f

Zar se nikada više neće
smilovati na nas?g

8 Zar je njegova verna ljubav
zauvek iščezla?

Zar nijedan budući naraštaj
neće videti ispunjenje nje-
govog obećanja?

9 Zar je Bog zaboravio da
nam se smiluje?h

Zar nam je zbog svog gneva
uskratio milosr�e? (Sela)

10 Govorim: „Zbog ovoga sam
žalostan�: i

Svevišnji nam je uskratio
pomoć�.“

11 Sećaću se dela koja je Jah
činio,

sećaću se tvojih čudesnih
dela iz davnina.

12 Duboko ću razmišljati
o svim tvojim delima,

promišljaću o tvojim
postupcima.j

13 Bože, tvoji putevi su sveti.
Koji bog je uzvišen kao ti,

Bože?k

14 Ti si pravi Bog, činiš
čudesna dela.l

77:3 �Doslovno: „moj duh klone“.
77:6 � Ili: „muzike svojih struna“.
77:10 � Ili: „Ovo me probada“. � Ili:
„povukao svoju desnicu“.

76. POGL.
a Lu 1:51

b Is 31:8
Is 37:36

c Na 2:13

d Ps 89:7

e Jer 10:10
Na 1:6

f 1Kr 8:49

g 2Le 20:29
Ps 2:4, 5

h Ps 147:6
Psl 3:34
So 2:3

i Psl 16:4
Da 3:19, 28

j Br 30:2

k 2Le 32:23
Ps 89:7

��������������������

77. POGL.
l 2Le 35:15

m Ps 34:6
Psl 15:29

n Ps 18:6
Ps 50:15
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Desna kol.
a Ps 42:5

b Ps 143:4

c Ps 143:5
Is 51:9

d Ps 42:8

e Ps 77:12

f Ps 74:1

g Ps 79:5

h Is 49:14
Is 63:15

i Ps 31:22

j 1Le 16:9
Ps 143:5

k Iz 15:11
Ps 89:8

l Ps 72:18
Ot 15:3



807 PSALMI 77:15–78:11
Svoju moć si obznanio

narodima.a
15 Svojom snagom� si izbavio�

svoj narod,b
Jakovljeve i Josifove

sinove. (Sela)
16 Vode su te videle, Bože,

vode su te videle i uskome-
šale su se.c

Duboke vode su se uzbur-
kale.

17 Iz oblaka se sručila voda.
Oblačnim nebom prolomila

se grmljavina
i tvoje strele su poletele na

sve strane.d
18 Tutnjava tvojih gromovae

odjekivala je poput točko-
va bojnih kola,

munje su obasjale svet,f
zemlja se uzdrmala i zatre-

sla.g
19 Tvoj put je išao kroz more,h

tvoja staza je prolazila kroz
mnoge vode,

ali tvoj trag se nije video.
20 Vodio si svoj narod kao

stado, i
koje si poverio Mojsiju

i Aronu�. j

Maskil.� Asafovk psalam.

78 Narode moj, slušaj moj
zakon�,

pažljivo slušaj moje reči.
2 Moja usta će govoriti

izreke,
iznosiću zagonetke iz

davnih vremena.l
3 Ono što smo čuli i saznali,

što su nam naši očevi
pričali,m

77:15 �Doslovno: „mišicom“. �Do-
slovno: „otkupio“. 77:20 �Doslovno:
„rukom Mojsija i Arona“. 78:uvd �Vi-
deti Rečnik pojmova. 78:1 � Ili: „moju
pouku“.

4 nećemo kriti od naših
potomaka.

Pričaćemo budućem
naraštajua

o Jehovinim slavnim delima
i o njegovoj moći,b

o čudesnim delima koja je
učinio.c

5 On je dao odredbu�
Jakovu,

postavio je zakon u Izraelu,
zapovedio je našim precima
da o tome govore svojoj

deci,d
6 kako bi za to znao i budući

naraštaj,
deca koja će se tek roditi,e
koja će o tome govoriti

svojim potomcima.f
7 Tada će se oni uzdati

u Boga
i neće zaboraviti

Božja dela,g
nego će se držati njegovih

zapovesti.h
8 Tada neće biti poput

svojih predaka,
koji su bili tvrdoglavi

i buntovni naraštaj, i
naraštaj čije je srce bilo

prevrtljivo� j
i koji nisu bili verni Bogu.

9 Ljudi iz Jefremovog pleme-
na bili su naoružani lu-
kom,

ali povukli su se u dan
bitke.

10 Nisu se držali saveza
s Bogom,k

nisu hteli da žive po
njegovom zakonu.l

11 Zaboravili su šta je on
činio,m

njegova čudesna dela koja
su videli.n

78:5 � Ili: „svedočanstvo; opomenu“.
78:8 �Doslovno: „nespremno“.

77. POGL.
a Iz 9:16

Is 52:10
Da 3:29
Da 6:26, 27

b Iz 6:6
Pz 9:29

c Iz 14:21
IN 3:16
Ps 114:1-3

d 2Sa 22:15
Ps 144:6

e Ps 29:3
f Ps 97:4
g Iz 19:18

2Sa 22:8
h Ne 9:10, 11

Avk 3:15
i Iz 13:21

Ps 78:52
j Is 63:11

Del 7:35, 36
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78. POGL.
k 1Le 25:1
l Psl 1:5, 6

Mt 13:34, 35
m Iz 13:8

Ps 44:1
��������������������

Desna kol.
a Pz 4:9

Pz 6:6, 7
Pz 6:21
Pz 11:18, 19
IN 4:6, 7

b Is 63:7
c Ps 98:1
d Pst 18:19

Pz 6:6, 7
e Ps 71:17, 18

Ps 102:18
f Pz 4:10
g Pz 4:9

Ps 103:2
h Pz 5:29
i Iz 32:9

Pz 1:43
Pz 31:27
2Kr 17:13, 14
Jzk 20:18
Del 7:51

j Ps 81:11, 12
Jer 7:24-26

k Pz 31:16
l 2Le 13:8, 9

Ne 9:26
m Pz 32:18

2Le 13:12
Jer 2:32

n Ps 106:21, 22



PSALAM 78:12-35 808
12 Pred očima njihovih preda-

ka činio je čudaa

u Egiptu, u soanskom
kraju.b

13 Razdvojio je more i preveo
ih na drugu stranu,

učinio je da vode stoje
poput zida.c

14 Danju ih je vodio oblakom,
a noću svetlošću vatre.d

15 Rascepio je stene u
pustinji,

napojio ih je vodom kao
s dubokog izvora.e

16 Potoke je izveo iz stene
i vode su potekle kao reke.f

17 Ali oni su i dalje grešili
protiv Svevišnjeg,

bunili su se protiv njega
u pustinji.g

18 Prkosili su Bogu� u svom
srcuh

tražeći hranu za kojom su
žudeli.

19 Gun�ali su protiv Boga
i govorili: „Može li nam Bog

postaviti trpezu u pusti-
nji?“ i

20 On je udario po steni
pa su potekle vode i navrli

potoci. j
A oni su rekli: „Može li nam

dati i hleba?
Može li svom narodu dati

mesa?“k

21 Kad je Jehova to čuo,
veoma se razgnevio.l

Vatram je sišla na Jakova,
Božji gnev je planuo na

Izraeln
22 jer nisu verovali Bogu,o

nisu se uzdali u to da ih on
može spasti.

23 A on je dao zapovest
oblacima na nebu

i otvorio je nebeska vrata.

78:18 �Doslovno: „Iskušavali su Bo-
ga“.

24 S neba im je dao manu
za jelo,

davao im je nebesko žito.a
25 Ljudi su jeli hleb moćnih�,b

davao im je toliko da
su se nasitili.c

26 Podigao je na nebu istočni
vetar

i svojom snagom je poslao
južni vetar.d

27 Zasuo ih je mesom kao
prašinom,

pticama kao peskom sa
obale mora.

28 Pustio je da padaju usred
njihovog� logora,

svuda oko njihovih šatora.
29 A oni su jeli i halapljivo

gutali.
Dao im je ono za čim su

žudeli.e
30 Ali pre nego što su zado-

voljili svoju pohlepu,
dok im je hrana još bila u

ustima,
31 Bog se razgnevio na njih.f

Pobio je najsnažnije me�u
njima,g

pogubio je izraelske
mladiće.

32 Uprkos tome oni su još
više grešilih

i nisu se uzdali u njegova
čudesna dela.i

33 Zato im je okončao dane
kao da su dah, j

godine su im iznenada
okončane užasom.

34 Ali kad bi pogubio neke od
njih, onda bi se obraćali
njemu,k

vraćali bi se Bogu i tražili
bi ga.

35 Setili bi se da je Bog
njihova Stena, l

78:25 � Ili: „an�ela“. 78:28 �Doslov-
no: „njegovog“. To može da se odnosi
na Boga ili na Izrael.

78. POGL.
a Pz 4:34

Ne 9:10

b Br 13:22

c Iz 14:21, 22
Iz 15:8

d Iz 13:21
Iz 14:20, 24

e Iz 17:6
Br 20:11
Ps 105:41
Is 48:21
1Ko 10:4

f Pz 8:14, 15

g Pz 9:21, 22
Ps 95:8
Jev 3:16

h Ps 106:14

i Iz 16:8

j Iz 17:6

k Iz 16:3

l Br 11:10

m Jev 12:29

n Br 11:1

o Ps 106:24
Jev 3:10
Ju 5
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Desna kol.
a Iz 16:14, 35

Iz 16:31, 32
Br 11:7
Pz 8:3
Jv 6:31
1Ko 10:2, 3

b Ps 103:20

c Iz 16:12

d Br 11:31-34

e Br 11:19, 20

f Br 11:10

g Br 11:34

h Br 14:2-4
Br 25:3
1Ko 10:8-10

i Iz 16:15
Pz 8:14, 15

j Br 14:29, 35
Pz 2:14

k Br 21:7
Su 4:3

l Pz 32:4



809 PSALAM 78:36-56
da je Svevišnji Bog njihov

Otkupitelj�.a
36 Ali hteli su da ga prevare

svojim rečima,
njihov jezik je govorio laži.

37 Njihovo srce mu nije bilo
odano,b

nisu bili verni savezu
s njim.c

38 Ali on je bio milosrdan,d
opraštao� im je prestupe

i nije ih uništio.e
Mnogo puta je obuzdao svoj

gnevf

i nije na njih izlio svu svoju
srdžbu.

39 Setio bi se da su samo
ljudi�,g

vetar koji pro�e i više se
ne vraća�.

40 Koliko su se puta bunili
protiv njega u pustoši,h

nanosili mu bol u pustinji!i
41 Uvek iznova su iskušavali

Boga, j
žalostili su� Svetog Izraelo-

vog Boga.
42 Nisu se sećali njegove

moći�,
dana kad ih je izbavio�

od protivnika.k
43 Zaboravili su kako je činio

znakove u Egiptul

i čuda u soanskom kraju,
44 kako je vodu u kanalima

Nila pretvorio u krv,m
pa ljudi nisu mogli da piju iz

svojih potoka.
45 Poslao je na Egipćane roje-

ve obada da ih ujedajun

i žabe da im zadaju muke.o

78:35 � Ili: „Osvetnik“. 78:38 �Do-
slovno: „pokrivao“. 78:39 �Doslov-
no: „telo“. � Ili možda: „da duh odlazi
i ne vraća se“. 78:41 � Ili: „zadava-
li su bol“. 78:42 �Doslovno: „ruke“.
�Doslovno: „otkupio“.

46 Dao je njihovu letinu neza-
sitim skakavcima,

plod njihovog rada rojevi-
ma skakavaca.a

47 Gr �adom je uništio njihove
vinogradeb

i ledom njihove divlje smo-
kve.

48 Poslao je gr �ad na njihovu
stokuc

i munje� na njihova stada.
49 Izlio je na njih svoj žestoki

gnev,
bes, srdžbu i nesreću,
poslao je čete an�ela koji

donose nevolju.
50 Dao je oduška svom gnevu.

Nije ih poštedeo smrti,
predao ih� je pošasti.

51 Na kraju je pobio sve prvo-
ro�eno u Egiptu,d

prvence koji su se rodili u
Hamovim šatorima.

52 Zatim je izveo svoj narod
kao ovcee

i vodio ih kao stado kroz
pustinju.

53 Vodio ih je i čuvao,
i oni se nisu bojali.f
More je progutalo njihove

neprijatelje.g
54 Doveo ih je u svoju svetu

zemlju,h
ovaj brdoviti kraj koji

je osvojio svojom desni-
com. i

55 Pred njima je isterao
narode, j

mernim užem razdelio im
je nasledstvo.k

Naselio je izraelska pleme-
na u njihove domove.l

56 Ali oni su prkosili� Sveviš-
njem Bogu i bunili se pro-
tiv njega,m

78:48 � Ili možda: „jaku groznicu“.
78:50 �Doslovno: „njihov život“.
78:56 �Doslovno: „iskušavali“.

78. POGL.
a Iz 6:6

b Ps 95:10
Jev 3:10

c Pz 31:20
Jer 31:32

d Iz 34:6
Br 14:18
Ne 9:31

e Br 14:19, 20
Jer 30:11
Tu 3:22

f Ne 9:27
Is 48:9
Jzk 20:9

g Ps 103:14

h Br 14:11

i Is 63:10
Ef 4:30
Jev 3:16

j Br 14:22
Pz 6:16
Ps 95:8, 9

k Iz 14:30

l Pz 4:34
Ne 9:10
Ps 105:27-36

m Iz 7:19

n Iz 8:24

o Iz 8:6
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Desna kol.
a Iz 10:14, 15

b Iz 9:23

c Iz 9:25

d Iz 12:29
Ps 105:36

e Ps 77:20
Ps 105:37

f Iz 14:20
Jev 11:29

g Iz 14:27
Iz 15:10

h Iz 15:17

i Ps 44:3

j IN 24:12
Ps 44:2

k IN 13:7

l Ne 9:24, 25

m Pz 31:16
Pz 32:15
Su 2:11
2Sa 20:1
Ne 9:26



PSALMI 78:57–79:5 810
nisu obraćali pažnju na nje-

gove opomene.a
57 Okrenuli su mu le�a i iz-

neverili ga kao i njihovi
preci,b

bili su nepouzdani poput
nezategnutog luka.c

58 Vre�ali su ga svojim obred-
nim uzvišicama,d

i gnevili su ga� svojim
rezbarenim kipovima.e

59 Bog je to video i žestoko se
razgnevio,f

pa je sasvim napustio
Izrael.

60 Na kraju je napustio svoj
šator u Silomu,g

šator u kom je prebivao
me�u ljudima.h

61 Dopustio je da znak
njegove moći

i uzvišenosti padne u ruke
neprijatelja. i

62 Predao je svoj narod maču, j
žestoko se razgnevio na

svoje vlasništvo.
63 Vatra je progutala njegove

mladiće,
a njegovim devojkama nisu

pevane svadbene pesme.
64 Njegovi sveštenici su pali

od mača,k
a njihove udovice nisu

zaplakale.l
65 Tada se Jehova prenuo

kao iz sna,m
kao junakn koji se budi

nakon mnogo vina.
66 Naterao je u beg svoje

protivnike,o
naneo im je večnu sramotu.

67 Odbacio je Josifove
potomke�,

nije izabrao Jefremovo
pleme,

78:58 � Ili: „činili su ga ljubomornim“.
78:67 �Doslovno: „šator“.

68 već je izabrao Judino
pleme,a

goru Sion, koju voli.b
69 Učinio je svoje svetilište

trajnim poput neba�,c
poput zemlje koju je posta-

vio da stoji večno.d
70 Izabrao je svog slugu

Davidae

i odveo ga od ovčijih
torova,f

71 od ovaca dojilica koje je
čuvao,

pa ga je postavio da bude
pastir nad Jakovom, nje-
govim narodom,g

i nad Izraelom, njegovim
vlasništvom.h

72 On je čistog� srca brinuo
o njima kao pastir i

i vešto ih je vodio. j
Asafovak pesma.

79 Bože, narodi su napali
tvoje vlasništvo, l

oskrnavili su tvoj sveti
hram,m

pretvorili su Jerusalim
u ruševine.n

2 Leševe tvojih slugu dali su
za hranu pticama,

tela tvojih vernih slugu
zverima.o

3 Njihovu krv su prolili po
Jerusalimu kao vodu

i nema nikoga da ih
sahrani.p

4 Podsmevaju nam se
susedi,r

smeju nam se i rugaju svi
oko nas.

5 Jehova, zar ćeš zauvek
biti gnevan na nas?s

Dokle će tvoja srdžba
plamteti kao vatra?t

78:69 � Ili: „Sagradio je svoje svetilište
kao visoku goru“. 78:72 � Ili: „bespre-
kornog“.

78. POGL.
a 2Kr 17:15

Jer 44:23
b Pz 9:7

Su 3:6
c Os 7:16
d Pz 12:2

Su 2:2
Jzk 20:28

e Su 2:12
1Sa 7:3

f Su 2:20
g IN 18:1

1Sa 4:11
h Jer 7:12
i 1Sa 4:21

1Sa 5:1
j 1Sa 4:2, 10
k 1Sa 2:33, 34

1Sa 4:11
l 1Sa 4:19
m Ps 44:23
n Is 42:13
o 1Sa 5:6
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Desna kol.
a Pst 49:10
b Ps 87:2

Ps 132:13
Ps 135:21

c Ps 76:2
d Ps 104:5

Ps 119:90
Pro 1:4

e 1Sa 16:12, 13
f 1Sa 17:15
g 2Sa 7:8
h 2Sa 6:21
i 2Sa 8:15

1Kr 3:6
1Kr 9:4
1Kr 15:5

j 1Sa 18:14
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79. POGL.
k 1Le 25:1
l Iz 15:17
m 2Kr 24:12, 13

Ps 74:3, 7
Tu 1:10

n 2Kr 25:9, 10
2Le 36:17-19
Jer 52:13

o Jer 7:33
Jer 15:3
Jer 34:20

p Jer 14:16
Jer 16:4

r Pz 28:37
Jzk 36:4

s Ps 74:1
Ps 85:5
Is 64:9

t So 1:18



811 PSALMI 79:6–80:12
6 Izlij svoj gnev na narode

koji te ne poznaju
i na kraljevstva koja ne

prizivaju tvoje ime.a
7 Jer su proždrli Jakova

i opustošili njegovu zem-
lju.b

8 Nemoj nas kažnjavati za
grehe naših predaka!c

Ne oklevaj da nam pokažeš
milosr�e,d

jer smo u velikom jadu.
9 Pomozi nam, Bože,

Spasitelju naš,e
radi svog slavnog imena,
izbavi nas i oprosti� nam

grehe radi svog imena.f
10 Zašto da narodi govore:

„Gde je njihov Bog?“g

Daj nam da vidimo tvoju
osvetu nad narodima

za prolivenu krv tvojih
slugu.h

11 Neka jecaji zatvorenika
dopru do tebe.i

Svojom moćnom rukom sa-
čuvaj� one koji su osu�eni
na smrt. j

12 Sedmostruko uzvrati
našim susedimak

zato što su se tebi rugali,
Jehova.l

13 Tada ćemo ti mi, tvoj narod
i stado s tvog pašnjaka,m

zahvaljivati u svu večnost,
hvalićemo te iz naraštaja u

naraštaj.n
Horovo�i. Za „Ljiljane“. Za

prisećanje. Asafovo psalam. Pesma.

80 ˇ
Cuj nas, Pastiru Izraelov,
ti koji vodiš Josifov na-
rod kao stado.p

Ti koji sediš na prestolu
iznad� heruvima,r

zasjaj�!

79:9 �Doslovno: „pokrij“. 79:11 � Ili
možda: „oslobodi“. 80:1 � Ili možda:
„izme�u“. � Ili: „pokaži svoju slavu“.

2 Pred Jefremom,Venija-
minom i Manasijom

pokaži svoju moć,a
do�i i spasi nas.b

3 Bože, daj nam da opet bu-
demo u tvojoj milosti.c

Neka nas obasja svetlost
tvog lica da bismo se
spasli.d

4 Jehova, Bože nad vojska-
ma, dokle ćeš biti gnevan
na svoj narod i odbacivati
njegove molitve�?e

5 Hraniš nas suzama kao
hlebom,

obilno nas napajaš suzama.
6 Puštaš da se naši susedi

prepiru oko onoga što su
nam oteli,

neprijatelji nam se rugaju
do mile volje.f

7 Bože nad vojskama, daj
nam da opet budemo u
tvojoj milosti.

Neka nas obasja svetlost
tvog lica da bismo se
spasli.g

8 Iz Egipta si preneo lozu,h
oterao si narode i posa-

dio je.i
9 Očistio si mesto za nju

pa je pustila korenje i proši-
rila se po celoj zemlji. j

10 Prekrila je gore svojom
senom

i Božje kedrove svojim
granama.

11 Njene grane su se pružale
sve do mora,

a njene mladice sve do
Eufrata�.k

12 Zašto si srušio kamene
zidove vinograda, l

pa svi koji prolaze putem
kidaju grož�e s nje?m

80:4 � Ili: „dokle ćeš se ljutiti na moli-
tvu svog naroda“. 80:11 �Doslovno:
„reke“.

79. POGL.
a Jer 10:25
b 2Le 36:20, 21
c Ne 9:34
d Ps 69:17

Tu 3:22
e 1Le 16:35
f IN 7:9

1Sa 12:22
2Le 14:11
Ps 115:1, 2
Is 48:9
Jer 14:7

g Jl 2:17
h Jer 51:35

Jzk 36:23
i Iz 2:23

Is 42:6, 7
j Ps 102:19, 20
k Jer 12:14
l Ps 74:18
m Ps 74:1

Ps 95:7
Ps 100:3

n Ps 145:4
Is 43:21

��������������������

80. POGL.
o 1Le 25:1
p Ps 77:20

Is 40:11
Jer 31:10
Jzk 34:12
1Pe 2:25

r Iz 25:20, 22
1Sa 4:4

��������������������

Desna kol.
a Is 42:13
b Is 25:9
c Ps 85:4

Tu 5:21
d Br 6:25

Ps 67:1, 2
e Ps 74:1

Ps 85:5
Tu 3:44

f Ps 44:13
Ps 79:4

g Ps 80:3, 19
h Is 5:7
i Ps 44:2

Ps 78:55
Jer 2:21

j Iz 23:28, 30
IN 24:12, 13
1Kr 4:25

k Pst 15:18
Iz 23:31
1Kr 4:21
Ps 72:8

l Is 5:5
m Na 2:2



PSALMI 80:13–81:13 812
13 Veprovi iz šume lome je,

a divlje životinje hrane se
njome.a

14 Bože nad vojskama, vrati
nam se, molimo te!

Pogledaj s neba i vidi šta se
doga�a.

Pobrini se za ovu lozu,b
15 za stabljiku� koju je posa-

dila tvoja desnica,c
pogledaj sina� kog si ojačao

sebi na čast.d
16 Spaljena je,e posečena je.

Narod gine zbog tvog
ukora�.

17 Svojom rukom podupri čo-
veka koji ti je zdesna,

čoveka� kog si ojačao sebi
na čast.f

18 Onda ti više nikad nećemo
okrenuti le�a.

Sačuvaj nas u životu da bi-
smo prizivali tvoje ime.

19 Jehova, Bože nad vojska-
ma, daj nam da opet bu-
demo u tvojoj milosti.

Neka nas obasja svetlost
tvog lica da bismo se
spasli.g

Horovo�i. Za gitit�.
Asafovh psalam.

81 Radosno kličite Bogu,
našoj snazi, i

pobednički kličite Jakovlje-
vom Bogu!

2 Zapevajte i zasvirajte,
uzmite daire,

harfu prijatnog zvuka i liru.
3 Trubite u rog na dan mla-

dog mesecaj

i na dan punog meseca,
na dan našeg praznika.k

80:15 � Ili: „čokot“. � Ili: „granu“.
80:16 �Doslovno: „od pretnje tvog
lica“. 80:17 � Ili: „sina čovečjeg“.
81:uvd �Videti Rečnik pojmova.

4 Jer to je zakon dat Izraelu,
zapovest Jakovljevog

Boga.a
5 On ju je dao Josifu kao

spomenb

kad je prolazio� Egiptom.cˇ
Cuo sam glas, ali ga nisam

prepoznao�:
6 „Uklonio sam breme

s njegovog ramena,d
iz ruku mu uzeo korpu

s teretom.
7 U nevolji si mi zavapio i ja

sam te izbavio,e
uslišio sam te iz olujnog

oblaka�.f
Iskušao sam te kod voda

u Merivi�.g (Sela)
8 Slušaj, narode moj, ja ću

svedočiti protiv tebe.
Izraele, da si me barem

poslušao!h
9 Kod tebe ne bi bilo tu�eg

boga
i ne bi se klanjao stranom

bogu.i
10 Ja, Jehova, ja sam tvoj

Bog,
Bog koji te je izveo iz

Egipta. jˇ
Sirom otvori usta i ja ću te

nahraniti do sitosti.k
11 Ali moj narod me nije

slušao,
Izrael nije hteo da me

posluša.l
12 Zato sam pustio da ih vodi

njihovo okorelo srce.ˇ
Cinili su ono što su sami

smatrali ispravnim.m
13 Kad bi me moj narod

slušao,n
kad bi Izrael išao mojim

putevima!o

81:5 �Misli se na Boga. � Ili možda:
„

ˇ
Cuo sam jezik koji nisam razumeo“.
81:7 �Doslovno: „iz skrovišta gromo-
va“. �„Meriva“ znači „prepirka“.

80. POGL.
a 2Kr 18:9

2Kr 24:1
2Kr 25:1
2Le 32:1
Jer 39:1

b Is 63:15

c Is 5:7
Jer 2:21

d Iz 4:22
Is 49:5

e Ps 79:5
Jer 52:12, 13

f Ps 89:20, 21

g Ps 80:7
��������������������

81. POGL.
h 1Le 25:1

i Ps 28:8

j Br 29:1

k Iz 23:16
Br 10:10

��������������������

Desna kol.
a Le 23:23, 24

b Iz 12:14

c Iz 12:12

d Iz 1:13, 14
Iz 6:6

e Iz 14:10, 13
Ps 91:15

f Iz 19:16, 19

g Iz 17:6, 7

h Iz 15:26

i Iz 20:2-5
Pz 6:13, 14

j Pz 5:6

k Pz 32:13, 14

l Iz 32:1
Pz 32:15

m Jer 7:23, 24
Jer 11:7, 8
Mi 6:16

n Pz 32:29

o Pz 5:29
Is 48:17, 18



813 PSALMI 81:14–83:12
14 Brzo bih pokorio njihove

neprijatelje,
podigao bih ruku na njiho-

ve protivnike.a
15 Oni koji mrze Jehovu puza-

će pred njim
i njihova kazna će biti

večna.
16 Ali svoj narod on će hraniti

najboljom pšenicomb

i nasitiće ga medom iz
stene.“c

Asafovad pesma.

82 Bog stoji usred Božje
skupštine,e

me�u bogovima� on sudi
i govori:f

2 „Dokle ćete suditi nepra-
vednog

i biti pristrasni prema
zlima?h (Sela)

3 Branite� neznatne i decu
bez oca, i

dajte pravdu bespomoćni-
ma i siromašnima. j

4 Izbavite neznatne i siro-
mašne,

spasite ih iz ruku zlih.“
5 Oni ne znaju niti razu-

meju,k
hodaju u tami,
poljuljani su svi temelji

zemlje.l
6 „Ja sam rekao: ’Vi ste

bogovi�,m
svi ste vi sinovi Svevišnjeg.

7 Ali umrećete kao i svi drugi
ljudi,n

pašćete kao i svi drugi
poglavari!‘“o

8 Bože, ustani i sudi zemlji,p
jer tebi pripadaju svi

narodi.

82:1 � Ili: „onima koji su nalik bogovi-
ma“. Po svemu sudeći, reč je o su-
dijama u Izraelu. 82:3 � Ili: „Sudite“.
82:6 � Ili: „nalik bogovima“.

Pesma. Asafova psalam.

83 Bože, nemoj ćutati.b
Bože, nemoj ćutati i
stajati po strani.

2 Jer tvoji neprijatelji su se
uskomešali,c

drsko ti se protive� oni koji
te mrze.

3 U tajnosti smišljaju luka-
ve spletke protiv tvog na-
roda,

kuju zavere protiv onih do
kojih ti je stalo�.

4 Govore: „Hajde da zatremo
taj narod,d

da se Izraelovo ime zauvek
zaboravi.“

5 Složno su skovali zaveru,
sklopili su savez protiv

tebe:e
6 Edomci, Ismailci�, Moavcif

i Agareni,g
7 Geval, Amonh i Amalik,

Filistejai i stanovnici Tira. j
8 Pridružila im se i Asirija.k

Svi oni pružaju podršku Lo-
tovim potomcima�. l (Sela)

9 Učini im kao što si učinio
Madijanu,m

kao što si učinio Sisari i Ja-
vinu kod doline� Kison.n

10 Bili su uništeni kod En-
-Dora,o

postali su �ubrivo za
zemlju.

11 Njihovim velikašima učini
kao Orivu i Zivu,p

a njihovim poglavarima kao
Zeveju i Salmanu,r

12 jer su govorili: „Osvojimo
zemlju u kojoj Bog prebi-
va.“

83:2 � Ili: „podižu glavu“. 83:3 �Do-
slovno: „onih koje si sakrio“. 83:6
�Doslovno: „Edomovi i Ismailovi šato-
ri“. 83:8 �To jest Moavcima i Amon-
cima. 83:9 �Videti Rečnik pojmova,
„Vadi“.

81. POGL.
a Br 14:9

b Ps 147:14

c Pz 32:13, 14
��������������������

82. POGL.
d 1Le 25:1

e 2Le 19:6

f Iz 18:21, 22
Ps 82:6
Jv 10:34, 35

g Le 19:15
Pro 5:8

h Pz 1:16, 17
2Le 19:7
Psl 18:5

i Pz 24:17

j Jer 22:3

k Mi 3:1

l Ps 11:3
Psl 29:4

m Jv 10:34, 35
1Ko 8:5

n Ps 49:12

o Ps 146:3, 4

p Ps 96:13
��������������������

Desna kol.
��������������������

83. POGL.
a 2Le 20:14

b Ps 28:1

c Ps 2:1, 2

d Iz 1:8-10
2Le 20:1
Jes 3:6

e 2Sa 10:6
Is 7:2, 5

f 2Le 20:1, 10

g 1Le 5:10

h Jer 49:2

i Iz 15:14
Ps 60:8

j Am 1:9

k 2Kr 17:5

l Pst 19:36-38
Pz 2:9

m Su 8:10, 12

n Su 4:2, 7, 15

o IN 17:11

p Su 7:25

r Su 8:21



PSALMI 83:13–84:12 814
13 Bože moj, učini da budu

kao čičak koji se kovitla
u vihoru,a

kao slama koju nosi vetar.
14 Kao što vatra spaljuje

šumu,
kao što plamen proždire

gore,b
15 tako ih goni svojim vi-

horomc

i uplaši ih svojim olujnim
vetrom.d

16 Pokrij njihovo lice sramo-
tom,

da bi tražili tvoje ime,
Jehova.

17 Neka se doveka stide
i plaše,

neka u sramoti izginu.
18 Neka ljudi znaju da si

jedino ti, kome je ime
Jehova,e

Svevišnji nad celom
zemljom.f

Horovo�i. Za gitit�. Psalam Korejevih
potomaka.g Pesma.

84 Kako volim� tvoje veli-
čanstveno prebivali-
šte,h

Jehova nad vojskama!
2 Celim svojim bićem

čeznem,
klonuo sam od čežnje,
za dvorištima Jehovinog

doma.i
Moje srce i moje telo rado-

sno kliču živom Bogu.
3 Tamo čak i ptica nalazi

dom,
lastavica svija gnezdo
i odgaja svoje mlade
blizu tvog veličanstvenog

oltara, Jehova nad voj-
skama,

Kralju moj i Bože moj!

84:uvd �Videti Rečnik pojmova. 84:1
� Ili: „Kako je divno“.

4 Srećni su oni koji prebivaju
u tvom domu!a

Oni te hvale bez prestan-
ka.b (Sela)

5 Srećni su oni koji u tebi
nalaze snagu,c

koje srce vuče u tvoj dom.
6 Dok prolaze sušnom doli-

nom u kojoj rastu grmo-
vi�,

ona je za njih poput zemlje
pune izvora,

a rana kiša odeva je�
blagoslovima.

7 Oni idu dalje i ne gube
snagu,d

svako od njih dolazi pred
Boga na Sion.

8 Jehova, Bože nad vojska-
ma, čuj moju molitvu,

saslušaj me, Bože Jakov-
ljev. (Sela)

9 Pogledaj, Bože, ti koji si
naš štit�,e

pogledaj lice svog pomaza-
nika.f

10 Jedan dan u dvorištima
tvog doma bolji je nego
hiljadu dana na drugom
mestu.g

Radije ću stajati na pragu
doma svog Boga

nego boraviti u šatorima
zlih.

11 Jer Jehova Bog je sunceh

i štit, i
on iskazuje milost i čast.
Jehova neće uskratiti

nijedno dobro
onima koji žive bespre-

korno. j
12 Jehova nad vojskama,

srećan je čovek koji se
uzda u tebe.k

84:6 �Doslovno: „grmovi bake“. Nije
poznato o kojoj vrsti grma je reč. � Ili
možda: „a učitelj se odeva“. 84:9 � Ili
možda: „Pogledaj, Bože, naš štit“.

83. POGL.
a Is 17:13

b Ps 144:5
Na 1:6

c Is 30:30

d Ps 11:6

e Iz 6:3
Ps 68:4
Is 42:8
Is 54:5

f Ps 59:13
Ps 92:8
Da 4:17
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84. POGL.
g 2Le 20:19

h Ps 27:4
Ps 43:3
Ps 46:4

i Ps 42:1, 2
Ps 63:1, 2
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Desna kol.
a Ps 23:6

Ps 65:4

b 1Le 25:7
Ps 150:1

c Ps 28:7

d Ps 18:32
Is 40:29-31
Avk 3:19

e Pst 15:1

f 1Sa 2:10

g Ps 26:8
Ps 27:4
Ps 43:3, 4

h Ps 27:1
Is 60:19, 20

i Pz 33:29
2Sa 22:3
Ps 144:2

j Ps 34:9
Ps 37:18

k Ps 146:5
Jer 17:7



815 PSALMI 85:1–86:10
Horovo�i. Psalam Korejevih

potomaka.a Pesma.

85 Jehova, smilovao si se
na svoju zemlju,b

vratio si Jakovljev narod iz
zarobljeništva.c

2 Oprostio si prestupe svom
narodu,

izbrisao� si sve njihove
grehe.d (Sela)

3 Obuzdao si svu svoju
srdžbu,

prestao si da se gneviš.e
4 Bože, naš Spasitelju, daj

nam da opet budemo u
tvojoj milosti�

i nemoj se više ljutiti na
nas.f

5 Zar ćeš se večno gneviti
na nas?g

Zar će tvoj gnev trajati iz
naraštaja u naraštaj?

6 Zar nam nećeš dati novu
snagu

da bi se tvoj narod radovao
zbog tebe?h

7 Jehova, pokaži nam
vernu ljubav i

i spasi nas.
8 Slušaću šta će reći pravi

Bog Jehova,
jer će svom narodu, svojim

vernim slugama, govoriti
o miru. j

Ali neka oni više nikada ne
budu samouvereni.k

9 On će sigurno spasti one
koji ga se boje, l

da bi njegova slava prebiva-
la u našoj zemlji.

10 Ljubav� i vernost srešće se,
pravednost i mir poljubi-

će se.m
11 Vernost će niknuti iz

zemlje,

85:2 �Doslovno: „pokrio“. 85:4 � Ili:
„vrati nas nazad“. 85:10 � Ili: „Verna
ljubav“.

a pravednost će gledati
s neba.a

12 Jehova će dati ono što je
dobro�b

i naša zemlja će davati svoj
rod.c

13 Pred njim će ići praved-
nostd

i pripremiće put za njegove
korake.

Davidova molitva.

86 Jehova, sagni se i saslu-
šaj me�. Usliši me,

jer me nevolje i jad priti-
skaju.e

2 Sačuvaj mi život jer sam ti
veran.f

Spasi svog slugu, koji se
uzda u tebe,

jer ti si moj Bog.g
3 Jehova, smiluj mi se,h

jer te prizivam po ceo dan.i
4 Razveseli svog slugu,

Jehova, jer se tebi
obraćam.

5 Ti si, Jehova, dobar j i
spreman da oprostiš,k

pun verne ljubavi prema
svima koji te prizivaju.l

6 Jehova, saslušaj moju moli-
tvu,

poslušaj moje usrdne
molbe.m

7 Prizivam te u dan nevolje,n
jer ćeš me uslišiti.o

8 Niko me�u bogovima nije
kao ti, Jehova,p

nema takvih dela kao što su
tvoja.r

9 Svi narodi koje si stvorio
doći će i pokloniće se pred

tobom, Jehova,s
i slaviće tvoje ime.t

10 Jer ti si velik i činiš čude-
sna dela,u

jedino si ti Bog.v

85:12 � Ili: „blagostanje“. 86:1 �Do-
slovno: „Prigni uho k meni“.

85. POGL.
a 2Le 20:19
b Le 26:42

Jl 2:18
c Jzd 2:1

Jer 30:18
Jzk 39:25

d Jer 50:20
Mi 7:18

e Ps 103:9
Is 12:1

f Ps 80:3, 4
g Ps 74:1

Ps 79:5
h Jzd 3:11

Jer 33:10, 11
i Tu 3:22
j Is 57:19
k Pz 8:17, 18

Ps 78:7
l Is 46:13
m Ps 72:3

Is 32:17
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Desna kol.
a Is 26:9

Is 45:8
b Ps 84:11

Ja 1:17
c Le 26:4

Ps 67:6
Is 25:6
Is 30:23

d Ps 89:14
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86. POGL.
e Ps 34:6

Is 66:2
f Ps 37:28
g 2Le 16:9
h Ps 57:1
i Ps 25:5
j Ps 25:8

Ps 145:9
Lu 18:19

k Is 55:7
Mi 7:18

l Ps 130:7
m Ps 17:1
n Ps 18:6
o Ps 116:1
p Iz 15:11

Ps 96:5
1Ko 8:5, 6

r Pz 3:24
Ps 104:24

s Is 2:2, 3
Za 14:9
Ot 7:9, 10

t Ot 15:4
u Ps 72:18

Da 6:27
v Pz 6:4

Ps 83:18
Is 44:6
1Ko 8:4



PSALMI 86:11–88:5 816
11 Jehova, pouči me svom

putu.aˇ
Ziveću po tvojoj istini.b
Daj mi nepodeljeno srce

da bih se bojao tvog
imena.c

12 Jehova, Bože moj, hvalim
te svim srcemd

i slaviću tvoje ime doveka,
13 jer velika je tvoja verna

ljubav prema meni
i izbavio si me iz dubine

groba�.e
14 Bože, drski ljudi su se

okomili na mene,f
mnoštvo nasilnika hoće da

mi oduzme život,
oni ne mare za tebe�.g

15 A ti si, Jehova, Bog milo-
srdan i samilostan,

strpljiv�, pun ljubavi�
i vernosti�.h

16 Pogledaj me i smiluj mi se.i
Daj snage svom slugij
i spasi sina svoje robinje.

17 Pokaži na meni svoju
dobrotu�,

da je vide oni koji me mrze
i da se postide.

Jer mi ti, Jehova, pomažeš
i tešiš me.

Psalam Korejevih potomaka.k
Pesma.

87 Temelji Božjeg grada su
na svetim gorama.l

2 Jehova više voli vrata
Sionam

nego sve Jakovljeve šatore.
3 O tebi se lepo priča, grade

pravog Boga.n (Sela)

86:13; 88:3 � Ili: „šeola“. Izraz se od-
nosi na simbolično mesto gde po-
čivaju umrli. Videti Rečnik pojmova.
86:14 � Ili: „nemaju tebe pred sobom“.
86:15 � Ili: „spor na gnev“. � Ili: „verne
ljubavi“. � Ili: „istine“. 86:17 � Ili: „Po-
kaži mi znak svoje dobrote“.

4 Me�u one koji me poznaju�
ubrojaću ljude iz Rave�a
i Vavilona.

Me�u njima će biti i ljudi iz
Filisteje, Tira i Husa.

O svakom od njih govoriće
se: „I on je ro�en tamo.“

5 A o Sionu će se govoriti:
„Svi oni su ro�eni u njemu.“
Svevišnji će ga utvrditi.

6 Kad bude popisivao narode,
Jehova će objaviti:

„I on je ro�en tamo.“ (Sela)
7 Pevačib i oni koji igraju

koloc govoriće:
„Ti si izvor svih mojih bla-

goslova.�“d

Psalam. Pesma Korejevih potomaka.e
Horovo�i, za mahalat�, za

naizmenično pevanje. Maskil�
Emanaf Ezraita.

88 Jehova Bože, moj
Spasitelju,g

danju i noću
vapim pred tobom.h

2 Neka moja molitva do�e
do tebe, i

sagni se i saslušaj�
moj vapaj. j

3 Jer duša� mi je puna jada,k
život mi je na ivici groba�. l

4 Već me ubrajaju me�u one
koji odlaze u grobnu
jamu,m

postao sam bespomoćan�,n
5 ostavljen sam me�u

mrtvima,
poput ubijenih koji leže

u grobu,
kojih se više ne sećaš
i koji su daleko od tvoje

ruke�.

87:4 � Ili: „priznaju“. 87:4; 88:uvd;
88:3 �Videti Rečnik pojmova. 87:7
� Ili: „Za mene, ti si izvor svega“. 88:2
�Doslovno: „prigni uho“. 88:4 � Ili:
„kao čovek bez snage“. 88:5 � Ili: „po-
moći“.

86. POGL.
a Ps 27:11

Ps 119:33
Ps 143:8
Is 54:13

b Ps 43:3

c Pro 12:13
Jer 32:39

d Mt 22:37

e Jov 33:28
Ps 56:13
Ps 116:8

f 2Sa 15:12

g Ps 10:4
Ps 54:3

h Iz 34:6
Ne 9:17
Jon 4:2

i Ps 25:16

j Ps 28:7
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87. POGL.
k 2Le 20:19

l Ps 48:1

m Ps 78:68
Ps 132:13

n Ps 48:2
Is 60:14
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Desna kol.
a Ps 89:10

Is 30:7

b 1Le 15:16

c Ps 150:4

d Ps 46:4
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88. POGL.
e 2Le 20:19

f 1Kr 4:30, 31
1Le 2:6

g Ps 27:9
Is 12:2

h Ps 22:2

i 1Kr 8:30

j Ps 141:1

k Ps 71:20

l Is 38:10

m Ps 143:7

n Ps 31:12



817 PSALMI 88:6–89:7
6 Stavio si me u najdublju

jamu,
na mračna mesta, u veliki

bezdan.
7 Tvoj gnev me snažno priti-

ska,a
udaraju me tvoji pobesneli

talasi. (Sela)
8 Udaljio si od mene moje

poznanike,b
učinio si da im postanem

mrzak.
U zamci sam i nemam

izlaza.
9 Oči mi se gase od nevolje.c

Jehova, po ceo dan te
prizivam,d

u molitvi pružam ruke
prema tebi.

10 Da li ćeš za mrtve čini-
ti čuda?

Da li će oni� ustati da te
hvale?e (Sela)

11 Da li će se o tvojoj vernoj
ljubavi govoriti u grobu,

o tvojoj vernosti na mestu
propasti�?

12 Da li će se tvoja čuda objav-
ljivati u tami

i tvoja pravednost u zemlji
zaborava?f

13 A ja ti i dalje vapim za
pomoć, Jehova,g

moja molitva svako jutro
dolazi pred tebe.h

14 Jehova, zašto me odba-
cuješ?i

Zašto okrećeš lice od
mene?j

15 Od svoje mladosti
mučim se i gledam smrti

u oči.k
Obamro sam, jer dopuštaš

da me snalaze strahote.

88:10 � Ili: „nemoćni mrtvaci“. 88:11
� Ili: „u Avadonu“.

16 Tvoj žestoki gnev se sručio
na mene,a

satiru me tvoje strahote.
17 Okružuju me kao vode po

ceo dan,
navaljuju na mene sa svih

strana�.
18 Udaljio si od mene prijate-

lje i drugove,b
sada mi je tama jedini prija-

telj.
Maskil.� Psalam Etanac Ezraita.

89 Pevaću zauvek o Jehovi-
noj vernoj ljubavi.

Govoriću o tvojoj vernosti
iz naraštaja u naraštaj.

2 Rekao sam: „Tvoja verna
ljubav trajaće� u svu več-
nost,d

na nebu si utvrdio svoju
vernost.“

3 Bog je rekao: „Sklopio sam
savez sa svojim izabrani-
kom,e

zakleo sam se svom slugi
Davidu:f

4 ’Utvrdiću tvoju lozu�g u svu
večnost,

učvrstiću tvoj presto, pa će
trajati iz naraštaja u nara-
štaj.‘“h (Sela)

5 Jehova, nebesa hvale tvoja
čudesna dela,

hvale tvoju vernost na
skupu� svetih.

6 Jer ko se na nebu može
porediti s Jehovom?i

Ko je me�u Božjim sinovi-
ma� j kao Jehova?

7 Na skupu svetih vlada
strahopoštovanje prema
Bogu.k

88:17 � Ili možda: „sve odjednom“.
89:uvd �Videti Rečnik pojmova. 89:2
� Ili: „čvrsto će stajati“. 89:4 � Ili: „tvo-
je potomke“. Doslovno: „tvoje seme“.
89:5 � Ili: „u skupštini“. Videti Rečnik
pojmova. 89:6 � Ili: „an�elima“.

88. POGL.
a Ps 90:7

Ps 102:10

b Jov 19:13, 19
Ps 31:11
Ps 142:4

c Jov 17:7
Ps 42:3
Tu 3:49

d Ps 55:17

e Jov 14:14
Ps 115:17
Is 38:18

f Pro 2:16
Pro 8:10
Pro 9:5

g Ps 46:1

h Ps 55:17
Ps 119:147

i Ps 43:2

j Jov 13:24
Ps 13:1

k Jov 17:1
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Desna kol.
a Ps 102:10

b Jov 19:13
Ps 31:11
Ps 38:11
Ps 142:4
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89. POGL.
c 1Kr 4:30, 31

1Le 2:6

d 1Le 16:41
Is 54:10

e 2Sa 7:8
1Kr 8:16
Lu 1:32, 33

f Ps 132:11
Jzk 34:23
Os 3:5
Jv 7:42

g 1Le 17:11
Ot 22:16

h 2Sa 7:12, 13
Jev 1:8

i Ps 40:5
Ps 71:19

j Jov 38:7

k Is 6:2, 3



PSALAM 89:8-30 818
On je veličanstven i uli-

va strahopoštovanje svi-
ma oko sebe.a

8 Jehova, Bože nad voj-
skama,

ko je moćan kao ti, Jah?b

Veran si u svemu.c
9 Uzburkano more je u tvojoj

vlasti,d
kad se podignu njegovi tala-

si, ti ih smiruješ.e
10 Ti si porazio Ravu�,f zadao

si joj smrtni udarac.g
Svojom moćnom rukom

rasejao si neprijatelje.h
11 Nebo je tvoje i zemlja je

tvoja, i
ti si stvorio svet i sve što je

na njemu. j
12 Ti si stvorio sever i jug.

Tavork i Ermon l radosno
hvale tvoje ime.

13 Tvoja ruka je moćna,m
tvoja mišica je snažna,n
tvoja desnica je podignuta.o

14 Pravednost i pravda temelj
su tvog prestola,p

ljubav� i vernost uvek su
pred tobom.r

15 Srećan je narod koji ti
radosno kliče,s

obasjava ih svetlost tvog
lica, Jehova.

16 Zbog tvog imena radosni
su po ceo dan

i tvoja pravednost ih
uzdiže.

17 Ti si njihova slava i njihova
snaga.t

Tvoja naklonost nas jača�.u
18 Naš štit je od Jehove,

kralja nam je dao Sveti
Izraelov Bog.v

89:10 �Videti Rečnik pojmova. 89:14
� Ili: „verna ljubav“. 89:17 �Doslovno:
„naš rog se uzdiže“.

19 Tada si u viziji rekao svojim
vernim slugama:

„Dao sam snagu junaku,a
uzvisio sam onog kog sam

izabrao iz naroda.b
20 Našao sam svog slugu

Davida,c
pomazao sam ga svojim

svetim uljem.d
21 Moja ruka će ga podupi-

rati,e
moja ruka će ga ojačati.

22 Neprijatelji mu neće
nametati danak,

nepravednici ga neće
ugnjetavati.f

23 Razbiću njegove protivnike
pred njim,g

uništiću one koji ga mrze.h
24 Moja vernost i ljubav�

pratiće ga, i
ojačaću ga zbog svog

imena.
25 Postaviću njegovu ruku�

nad morem
i njegovu desnicu nad

rekama. j
26 On će mi govoriti: ’Ti si moj

Otac,
moj Bog i Stena koja me

spasava.‘k
27 A ja ću ga učiniti prven-

cem, l
najuzvišenijim me�u kralje-

vima na zemlji.m
28 Moja verna ljubav prema

njemu biće večna,n
savez koji sam sklopio

s njim nikad se neće
raskinuti.o

29 Utvrdiću njegovu lozu
u svu večnost,

njegov presto će trajati dok
je neba.p

30 Ako njegovi sinovi ostave
moj zakon

89:24 � Ili: „verna ljubav“. 89:25 � Ili:
„Daću mu vlast“.

89. POGL.
a Da 7:9, 10
b 1Sa 2:2

Ps 84:12
c Pz 32:4
d Jer 31:35
e Ps 65:7

Ps 107:29
f Is 30:7
g Iz 14:26

Iz 15:4
h Iz 3:20

Pz 4:34
Lu 1:51

i 1Ko 10:26
j 1Le 29:11

Ps 50:12
k IN 19:22, 23
l Pz 3:8

IN 12:1
m Iz 6:6
n Iz 13:3
o Ps 44:3
p Pz 32:4

Ps 71:19
Ot 15:3

r Iz 34:6
Jer 9:24

s Br 10:10
Ps 98:6

t Ps 28:7
u 1Sa 2:10
v Ps 2:6
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Desna kol.
a 1Sa 18:14
b 2Sa 7:8
c Del 13:22
d 1Sa 16:12, 13

Del 10:38
e Ps 80:17

Is 42:1
f 1Le 17:9
g 2Sa 3:1

2Sa 7:9
h Ps 110:1
i 2Sa 7:15

1Le 17:13
Del 13:34

j 1Kr 4:21
Ps 72:8

k 2Sa 22:47
Ps 18:2

l Ps 2:7
Jev 1:5

m 1Ti 6:15
Ot 1:5
Ot 19:16

n Del 13:34
o 2Sa 23:5

Ps 89:34
p Is 9:7

Jer 33:17
Jev 1:8



819 PSALAM 89:31-52
i ako ne budu živeli po

mojim propisima,
31 ako budu kršili moje

odredbe
i ako se ne budu držali

mojih zapovesti,
32 prutom ću ih kazniti zbog

njihove neposlušnosti�a
i batinama zbog njihovih

greha.
33 Ali njemu nikada neću us-

kratiti svoju vernu ljubavb

niti ću pogaziti svoje obeća-
nje�.

34 Neću prekršiti svoj savezc

niti promeniti ono što sam
rekao.d

35 Zakleo sam se svojom sve-
tošću jednom zasvagda,

neću lagati Davida.e
36 Njegova loza će večno

trajati,f
njegov presto će stajati

preda mnom dok je
sunca.g

37 Biće utvr�en u svu več-
nost, poput meseca,

poput vernog svedoka na
nebu.“ (Sela)

38 A ti si ga odbacio i napu-
stio,h

razgnevio si se na svog
pomazanika.

39 Prezreo si savez sa svojim
slugom,

oskrnavio si njegovu kru-
nu, bacivši je na zemlju.

40 Srušio si sve njegove kame-
ne zidine�,

njegova utvr�enja si pre-
tvorio u ruševine.

41 Pljačkaju ga svi koji tuda
prolaze,

njegovi susedi mu se
rugaju.i

89:32 � Ili: „buntovnosti“. 89:33 �Do-
slovno: „svoju vernost“. 89:40 � Ili:
„kamena skrovišta“.

42 Dao si pobedu� njegovim
protivnicima,a

obradovao si sve njegove
neprijatelje.

43 Učinio si da oštrica njego-
vog mača bude tupa

i nisi mu pomogao u bici.
44 Okončao si njegovu slavu

i oborio njegov presto na
zemlju.

45 Skratio si dane njegove
mladosti,

pokrio si ga sramotom.
(Sela)

46 Dokle ćeš se kriti, Jehova?
Zar zauvek?b

Zar će tvoj gnev neprestano
plamteti kao vatra?

47 Seti se kako je kratak moj
život.c

Zar si bez ikakve svrhe
stvorio sav ljudski rod?

48 Ima li čoveka koji neće
videti smrt?d

Može li iko izbaviti sebe� iz
groba�? (Sela)

49 Jehova, gde su tvoja dela
koja si nekada činio zbog
svoje verne ljubavi,

za koja si se zakleo Davidu
u svojoj vernosti?e

50 Jehova, seti se uvreda koje
trpe tvoje sluge.

Seti se kako podnosim
ruganje svih naroda.

51 Seti se, Jehova, kako su
tvoji neprijatelji vre�ali
tvog pomazanika,

kako su ga vre�ali na
svakom koraku.

52 Neka je hvaljen Jehova u
svu večnost. Amin, amin.f

89:42 �Doslovno: „Uzdigao si desni-
cu“. 89:48 � Ili: „svoju dušu“. � Ili:
„šeola“. Izraz se odnosi na simbolično
mesto gde počivaju umrli. Videti Reč-
nik pojmova.

89. POGL.
a 2Sa 7:14

1Kr 11:14, 31

b 2Sa 7:15
1Kr 11:32, 36

c Jer 33:20, 21

d Ja 1:17

e Br 23:19
Ps 132:11

f 2Sa 7:16, 17
Ps 72:17
Is 11:1
Jer 23:5
Jv 12:34
Ot 22:16

g Da 7:14
Lu 1:32, 33

h 1Le 28:9

i Pz 28:37
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Desna kol.
a Pz 28:25

b Ps 13:1

c Jov 7:7
Ps 39:5

d Jov 30:23
Ps 49:7, 9

e 2Sa 7:12-15
Ps 132:11
Is 55:3

f Ps 41:13
Ps 72:18



PSALMI 90:1–91:3 820

Molitva Mojsija, sluge
pravog Boga.a

90 Jehova, ti si naše utoči-
šte�b iz naraštaja u na-
raštaj.

2 Postojao si pre nego što su
se gore rodile,

pre nego što si sazdao zem-
lju i plodno tlo.c

Oduvek i zauvek ti si Bog.d
3 Smrtnog čoveka vraćaš u

prah,
govoreći: „Vratite se u

prah, sinovi ljudski.“e

4 Tebi je hiljadu godina kao
jučerašnji danf

i kao jedna noćna straža�.
5 Ti odnosiš ljude kao buji-

ca,g nestaju poput sna.
Ujutru su kao trava koja

niče.h
6 Ona ujutru buja i cveta,

a do večeri uvene i osu-
ši se.i

7 Nestajemo od tvog gneva, j
preplašeni smo zbog tvoje

srdžbe.
8 Ti vidiš naše prestupe�,k

svetlošću svog lica razot-
krivaš naše tajne grehe�. l

9 Zbog tvog gneva naši dani
se primiču kraju,

naše godine prolaze brzo
kao dah.

10 Naš životni vek je sedamde-
set godina,

a kod snažnijih osamde-
set.m

Ali život nam je pun nevolje
i tuge,

90:1 � Ili: „prebivalište“. 90:4 �Jedna
noćna straža trajala je oko četiri sata.
90:8 �Doslovno: „Stavio si pred sebe
naše prestupe“. � Ili: „grehe kojih ni-
smo svesni“.

godine brzo prolaze i mi
nestajemo.a

11 Ko može da shvati snagu
tvog gneva?

Tvoja srdžba je velika kao
i strahopoštovanje� koje
zaslužuješ.b

12 Nauči nas da brojimo svoje
danec

da bismo stekli mudro srce.
13 Vrati se, Jehova!d Dokle

ćeš oklevati?e

Smiluj se na svoje sluge.f
14 Ujutru nas okrepi svojom

vernom ljubavlju,g
da radosno kličemo i veseli-

mo seh sve dane svog ži-
vota.

15 Daj nam da se radujemo
onoliko dana koliko si
nam nanosio nevolju, i

onoliko godina koliko smo
trpeli zlo.j

16 Neka tvoje sluge vide tvoja
dela,

neka njihovi sinovi vide
tvoje veličanstvo.k

17 Jehova, Bože naš, smiluj se
na nas.

Daj da uspe delo naših
ruku,

daj da uspe delo naših
ruku!l

91 Ko živi u skrovitom za-
klonu Svevišnjeg,m

nalazi utočište u seni
Svemoćnog.n

2 Reći ću Jehovi: „Ti si moje
utočište i moja tvr�ava,o

moj Bog u kog se uzdam.“p

3 On će te izbaviti iz ptičare-
ve zamke,

od pogubne pošasti.

90:11 �Doslovno: „strah“.

ˇ
CETVRTA KNJIGA
(Psalmi 90–106)

90. POGL.
a Pz 33:1
b Pz 33:27

Ps 91:1
c Jer 10:12
d Ps 93:2

Is 40:28
Avk 1:12
1Ti 1:17
Ot 1:8
Ot 15:3

e Pst 3:19
Ps 104:29
Ps 146:3, 4
Pro 3:20
Pro 12:7

f 2Pe 3:8
g Jov 9:25
h Ps 103:15

1Pe 1:24
i Jov 14:2
j Br 17:12, 13

Pz 32:22
k Jer 16:17
l Psl 24:12

Jev 4:13
m 2Sa 19:34,

35
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Desna kol.
a Jov 14:10

Ps 78:39
Lu 12:20
Ja 4:13, 14

b Is 33:14
Lu 12:5

c Ps 39:4
d Ps 6:4
e Ps 89:46
f Pz 32:36

Ps 135:14
g Ps 36:7

Ps 51:1
Ps 63:3
Ps 85:7

h Ps 149:2
i Ps 30:5
j Pz 2:14
k Br 14:31

IN 23:14
l Ps 127:1

Psl 16:3
Is 26:12
1Ko 3:7
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91. POGL.
m Ps 27:5

Ps 31:20
Ps 32:7

n Ps 57:1
o Ps 18:2

Psl 18:10
p Psl 3:5



821 PSALMI 91:4–92:9
4 Svojim perjem će te zaklo-

niti�,
pod njegovim krilima ćeš

naći utočište.a
Njegova vernostb će ti biti

kao veliki štitc i kao be-
dem.

5 Nećeš se bojati nikakve
strahote noću,d

ni strele koja leti danju,e
6 ni pošasti koja vreba u

mraku
niti propasti koja hara

usred bela dana.
7 Hiljadu će ih pasti pored

tebe
i deset hiljada tebi zdesna,
ali tebe neće zadesiti nika-

kvo zlo.f
8 Ti ćeš sve to samo gledati,

svojim očima ćeš videti
kako zle stiže kazna�.

9 Rekao si: „Jehova je moje
utočište“

i zato si Svevišnjeg izabrao
za svoje prebivalište�.g

10 Nikakvo zlo te neće snaći,h
nikakva pošast se neće

približiti tvom šatoru.
11 Svojim an�elimai će zapo-

vediti
da te čuvaju na svim tvojim

putevima. j
12 Oni će te nositi na svojim

rukamak

da ne bi nogom zapeo
o kamen.l

13 Zgazićeš mladog lava
i kobru,

snažnog lava i veliku
zmiju.m

14 Bog je rekao: „Izbaviću ga
zato što me voli�.n

91:4 � Ili: „sprečiće druge da ti pri-
�u“. 91:8 �Doslovno: „videti platu
zlih“. 91:9 � Ili možda: „tvr�avu; utoči-
šte“. 91:14 � Ili: „zato što mi je privr-
žen“.

Zaštitiću ga jer poznaje�
moje ime.a

15 Prizvaće me i ja ću ga
uslišiti.b

Biću uz njega u nevolji,c
izbaviću ga i proslaviti.

16 Podariću mu dug život,d
videće spasenje koje ja

dajem.“e

Psalam. Pesma za sabatni dan.

92 Dobro je zahvaljivati
tebi, Jehova,f

pesmom hvaliti� tvoje ime,
Svevišnji,

2 ujutru govoriti o tvojoj
vernoj ljubavig

i noću o tvojoj vernosti,
3 uz liru� i lautu,

uz prijatan zvuk harfe.h
4 Jer ti me, Jehova, raduješ

svojim delima,
radosno kličem zbog dela

tvojih ruku.
5 Kako su veličanstvena

tvoja dela, Jehova!i
Kako su duboke tvoje misli!j

6 Nerazuman čovek ih ne
može shvatiti.

Bezumnik ovo ne može da
razume:k

7 Kad zli niču kao korov�
i cvetaju svi koji čine zlo,
to je zato da bi zauvek bili

uništeni.l
8 A ti ćeš, Jehova, biti dove-

ka uzvišen.
9 Jehova, gledaj poraz svojih

neprijatelja,
gledaj kako će tvoji neprija-

telji propasti.
Svi koji čine zlo biće

rasuti.m

91:14 � Ili: „priznaje“. 92:1 � Ili: „peva-
ti i svirati hvaleći“. 92:3 � Ili: „instru-
ment s deset žica“. 92:7 � Ili: „trava“.
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a Iz 19:4

Pz 32:11
Ru 2:12

b Ps 57:3
Ps 86:15

c Pst 15:1
Ps 84:11

d Ps 121:4, 6
Is 60:2

e Ps 64:2, 3
Is 54:17

f Iz 12:13

g Ps 71:3
Ps 90:1

h Psl 12:21

i 2Kr 6:17
Ps 34:7
Mt 18:10

j Iz 23:20
Jev 1:7, 14

k Is 63:9

l Ps 37:24
Mt 4:6
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m Lu 10:19

n Ps 18:2
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a Ps 9:10

Psl 18:10
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Jev 5:7

c Ps 138:7
Is 43:2

d Ps 21:1, 4
Psl 3:1, 2

e Is 45:17
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l Ps 37:35, 38
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Ps 68:1



PSALMI 92:10–94:13 822
10 A meni ćeš dati snagu� kao

u divljeg bika.
Namazaću se uljem koje

daje svežinu.a
11 Svojim očima ću gledati

poraz neprijatelja,b
svojim ušima ću slušati

o porazu zlih koji me
napadaju.

12 Pravednici će cvetati kao
palme,

oni će narasti kao kedrovi
na Livanu.c

13 Posa�eni su u Jehovinom
domu,

cvetaju u dvorištima doma
našeg Boga.d

14 Donosiće rod i u starosti�,e
ostaće krepki i snažni,f

15 i govoriće svima da je
Jehova pravedan.

On je moja Stena,g u njemu
nema nepravde.

93 Jehova je postao
Kralj!h

Odeven je u uzvišenost.
Jehova se odenuo snagom
i nosi je kao pojas.
Zemlja čvrsto stoji,
ne može se pomeriti�.

2 Tvoj presto čvrsto stoji
od davnina, i

ti oduvek postojiš. j
3 Jehova, reke su nabujale,

reke su nabujale i huče,
nabujale su i njihovi talasi

tutnje.
4 Jehova je veličanstven

na nebeskim visinama,
moćniji je od silnih voda

koje huče,k
od pobesnelih morskih

talasa.l

92:10 �Doslovno: „uzdignuti rog“.
92:14 � Ili: „kad im kosa osedi“. 93:1
� Ili: „poljuljati“.

5 Tvoje opomene su zaista
pouzdane.a

Jehova, svetost će krasiti
tvoj dom�b u svu večnost.

94 Bože Jehova,
osvetniče,c

Bože, osvetniče, zasjaj!
2 Ustani, Sudijo cele zemlje!d

Kazni ohole onako kako
zaslužuju!e

3 Dokle će se, Jehova,
dokle će se zli radovati?f

4 Oni govore nepromišljeno
i bahato,

hvališu se svi koji čine zlo.
5 Gaze tvoj narod, Jehova,g

ugnjetavaju tvoje vlas-
ništvo.

6 Ubijaju udovice i došljake,
oduzimaju život siročići-

ma�.
7 Govore: „Jah to ne vidi,h

Jakovljev Bog to ne prime-
ćuje.“ i

8 Urazumite se, vi koji ste
nerazumni!

Bezumnici, kad ćete postati
razboriti?j

9 Zar Bog koji je stvorio uho
ne može da čuje?

Zar Bog koji je načinio oko
ne može da vidi?k

10 Zar Bog koji ispravlja naro-
de ne može da ukori?l

On prenosi znanje ljudima!m
11 Jehova poznaje ljudske

misli,
zna da su one samo dah.n

12 Srećan je čovek koga ti
ispravljaš, Jah,o

koga poučavaš na temelju
svog zakona,p

13 da bi mu dao mir u zle
dane,

93:5 � Ili: „dolikuje tvom domu“. 94:6
� Ili: „deci bez oca“.
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m Ps 25:8

Is 28:26
Jv 6:45
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823 PSALMI 94:14–95:10
dok se zlome ne iskopa

jama.a
14 Jer Jehova neće napustiti

svoj narodb

niti će ostaviti svoje vlasni-
štvo.c

15 Opet će se donositi praved-
ne presude

i svi koji su čestitog srca ži-
veće po njima.

16 Ko će me odbraniti od zlih?
Ko će se zauzeti za mene i

stati protiv onih koji čine
zlo?

17 Da mi Jehova nije pomo-
gao,

brzo bih izgubio život�.d
18 Jehova, kad sam rekao:

„Noga mi se spotiče“,
podržala me je tvoja ver-

na ljubav.e
19 Kad me obuzmu nespokoj-

ne misli�,
ti me tešiš i ulivaš mi mir�.f

20 Mogu li se s tobom udružiti
pokvareni vladari�

koji stvaraju neprilike slu-
žeći se zakonom?g

21 ˇ
Zestoko napadaju praved-
nikah

i nedužnog osu�uju na
smrt�. i

22 Ali Jehova će biti moje
sigurno utočište,

moj Bog biće stena u kojoj
nalazim zaklon. j

23 On će njihova zla dela
okrenuti protiv njih.k

Uništiće� ih njihovom
sopstvenom zlobom.

94:17 � Ili: „moja duša bi brzo poči-
nula na mestu tišine“. 94:19 � Ili:
„brige“. � Ili: „tvoja uteha mi umiruje
dušu“. 94:20 � Ili: „sudije“. Doslovno:
„presto“. 94:21 �Doslovno: „krv ne-
dužnog proglašavaju krivom“. 94:23
�Doslovno: „ućutkaće“.

Uništiće ih Jehova, naš
Bog.a

95 Do�ite, kličimo radosno
Jehovi!

Kličimo pobednički našem
Spasitelju, našoj Steni!b

2 Do�imo pred njega�
sa zahvalama,c

pevajmo mu i pobednički
kličimo.

3 Jer Jehova je veliki Bog
i veliki Kralj, koji je iznad

svih drugih bogova.d
4 Zemaljske dubine su

u njegovoj ruci,
njemu pripadaju gorski

vrhovi.e
5 Njemu pripada more, on ga

je stvorio,f
njegove ruke su oblikovale

kopno.g
6 Do�ite da mu odamo čast

i da mu se poklonimo.
Kleknimo pred Jehovu,

našeg Tvorca.h
7 Jer on je naš Bog,

a mi smo narod s njegovog
pašnjaka,

stado o kom se on stara�. i
Kad biste barem poslušali

njegov glas danas:j
8 „Nemojte da vam srce otvr-

dne kao kod Merive�,k
kao onog dana kod Mase�

u pustinji, l
9 kad su me vaši očevi isku-

šavali.m
Prkosili su mi iako su videli

moja dela.n
10 ˇ

Cetrdeset godina sam pre-
zirao taj naraštaj, pa sam
rekao:

95:2 �Doslovno: „pred njegovo lice“.
95:7 � Ili: „stado koje vodi njegova
ruka“. 95:8 �„Meriva“ znači „prepir-
ka“. �„Masa“ znači „iskušavanje; kuš-
nja“.
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PSALMI 95:11–97:6 824
’Srce ih stalno vuče na

stranputicu
i nisu upoznali moje pute-

ve.‘
11 Zato sam se zakleo u svom

gnevu:
’Neće ući u moj odmor.‘“a

96 Pevajte Jehovi novu
pesmu.b

Pevajte Jehovi, svi ljudi na
zemlji!c

2 Pevajte Jehovi, hvalite nje-
govo ime.

Iz dana u dan objavljujte do-
bru vest o spasenju koje
on daje.d

3 Objavljujte me�u narodima
njegovu slavu,

me�u svim narodima njego-
va čudesna dela.e

4 Jehova je velik i dostojan
najveće hvale,

dostojan je strahopoštova-
nja više od svih drugih
bogova.

5 Bezvredni su svi bogovi
drugih naroda,f

a Jehova je stvorio nebesa.g
6 Slava� i veličanstvo ga

okružuju,h
snaga i lepota u njegovom

su svetilištu. i
7 Iskažite čast Jehovi, pleme-

na svih naroda,
iskažite čast Jehovi zbog

njegove slave i moći. j
8 Iskažite Jehovi čast dostoj-

nu njegovog imena,k
ponesite dar i do�ite u dvo-

rišta njegovog doma.
9 Poklonite se Jehovi� ode-

veni u svetu odeću�.
Drhti pred njim, sva zemljo!

96:6 � Ili: „Dostojanstvo“. 96:9 � Ili:
„Obožavajte Jehovu“. � Ili možda:
„zbog njegove uzvišene svetosti“.

10 Objavljujte me�u narodi-
ma: „Jehova je postao
Kralj!a

Zemlja čvrsto stoji, ne
može se pomeriti�.

On će pravedno suditi�
narodima.“b

11 Neka se raduje nebo i neka
se veseli zemlja,

neka huči more i sve što je
u njemu!c

12 Neka se raduju polja i sve
što je na njima,d

neka i sve šumsko drveće
radosno usklikujee

13 pred Jehovom, jer on
dolazi�,

dolazi da sudi zemlji.
On će suditi svetu

u pravednostif
i narodima u svojoj

vernosti.g

97 Jehova je postao
Kralj!h

Neka se veseli zemlja!i
Neka se raduju sva ostrva! j

2 Okružen je oblacima
i gustom tamom.k

Pravednost i pravda temelj
su njegovog prestola.l

3 Vatra ide pred njimm

i proždire protivnike oko
njega.n

4 Njegove munje obasjavaju
svet.

Zemlja to gleda i drhti.o
5 Planine se tope kao vosak

pred Jehovom,p
pred Gospodarem cele

zemlje.
6 Nebesa objavljuju njegovu

pravednost,
svi narodi vide njegovu

slavu.r

96:10 � Ili: „poljuljati“. � Ili: „dati prav-
du; voditi parnicu“. 96:13 � Ili: „jer je
došao“.
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825 PSALMI 97:7–99:4
7 Neka se postide svi koji

služe rezbarenim kipo-
vima,a

oni koji se ponose bezvred-
nim bogovima.b

Poklonite se njemu�, svi
bogovi.c

8 Sion sluša i raduje se,d
Judini gradovi� se vesele
zbog tvojih zakona,

Jehova.e
9 Jer ti si, Jehova, Svevišnji

nad celom zemljom.
Ti si daleko uzvišeniji od

svih drugih bogova.f
10 Vi koji volite Jehovu, mrzi-

te ono što je zlo!g
On čuva život onih koji su

mu verni,h
izbavlja ih iz ruke zlih. i

11 Svetlost je zasjala praved-
nicimaj

i radost onima čestitog
srca.

12 Radujte se Jehovi, praved-
nici,

i upućujte hvale njegovom
svetom imenu�.

Pesma.

98 Pevajte Jehovi novu
pesmu,k

jer je učinio čudesna dela.l
Njegova desnica, njegova

sveta ruka, donela je spa-
senje�.m

2 Jehova je obznanio da on
daje spasenje,n

pokazao je svoju praved-
nost pred narodima.o

3 Nije zaboravio da pokaže
ljubav� i vernost izrael-
skom narodu.p

97:7 � Ili: „Obožavajte ga“. 97:8 �Do-
slovno: „Judine kćeri“. 97:12 �Do-
slovno: „spomenu“. 98:1 � Ili: „donela
mu je pobedu“. 98:3 � Ili: „vernu lju-
bav“.

Svi krajevi zemlje su videli
da naš Bog daje spase-
nje�.a

4 Pobednički kličite Jehovi,
svi ljudi na zemlji.

Veselite se, radosno kličite
i pesmom ga hvalite�!b

5 Pesmom hvalite Jehovu
uz harfu,

hvalite ga uz harfu i pesme.
6 Uz zvuke trube i rogac

pobednički kličite pred
Kraljem, Jehovom.

7 Neka huči more i sve što je
u njemu,

neka kliče zemlja i oni koji
žive na njoj.

8 Neka reke zapljeskaju
rukama,

neka gore radosno kličud

9 pred Jehovom, jer on do-
lazi� da sudi zemlji.

Po pravdi će suditi svetue

i narodima po pravednosti.f

99 Jehova je postao Kralj!g
Neka narodi drhte!

On sedi na prestolu iznad�
heruvima.h Neka se zem-
lja trese.

2 Velik je Jehova na Sionu,
on vlada nad svim

narodima. i
3 Neka hvale tvoje veliko

ime, j
jer ono uliva strahopošto-

vanje i sveto je.
4 On je moćan kralj koji voli

pravdu.k
Ti si odredio šta je ispra-

vno.
Odredio si Jakovu šta je

pravedno i pravično.l

98:3 � Ili: „pobedu našeg Boga“. 98:4
� Ili: „pevajte mu i svirajte hvale“.
98:9 � Ili: „jer je došao“. 99:1 � Ili mož-
da: „izme�u“.
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PSALMI 99:5–101:7 826
5 Uzvisujte Jehovu, našeg

Boga,a i poklonite se�
pred podnožjem nje-
govih nogu.b

On je svet.c
6 Mojsije i Aron su bili me�u

njegovim sveštenicima.d
I Samuilo je bio me�u oni-

ma koji su prizivali njego-
vo ime.e

Prizivali bi Jehovu
i on bi ih uslišio.f

7 Govorio im je iz stuba od
oblaka.g

Držali su se opomena i pro-
pisa koje im je dao.h

8 Jehova, Bože naš, ti si ih
uslišavao. i

Opraštao si im, j
ali si ih i kažnjavao� za nji-

hove grehe.k
9 Uzvisujte Jehovu, našeg

Boga, l
i poklonite se pred njego-

vom svetom gorom,m
jer je svet Jehova, naš

Bog.n
Pesma zahvalnosti.

100 Kličite pobednički Je-
hovi, svi ljudi na
zemlji!o

2 Služite Jehovi radosno!p
Do�ite pred njega radosno

kličući!
3 Znajte� da je Jehova Bog.r

On nas je stvorio i mi njemu
pripadamo�.s

Mi smo njegov narod i ovce
s njegovog pašnjaka.t

4 U�ite na vrata njegovog
svetilišta sa zahvalama,u

u dvorišta njegovog doma
sa hvalama.v

99:5 � Ili: „i obožavajte ga“. 99:8
�Doslovno: „svetio si im se“. 100:3
� Ili: „Priznajte“. � Ili možda: „a ne mi
sami“.

Zahvaljujte mu, hvalite
njegovo ime.a

5 Jer Jehova je dobar,b
njegova verna ljubav tra-

je večno
i njegova vernost iz nara-

štaja u naraštaj.c
Davidov psalam. Pesma.

101 Pevaću o tvojoj vernoj
ljubavi i pravdi.

Tebe ću, Jehova, pesmom
hvaliti.�

2 Postupaću razborito i žive-
ću besprekorno.

Kad ćeš mi pomoći?ˇ
Ziveću čistog� srcad

i u svom domu.
3 Pred svoje oči neću stavlja-

ti ništa što je bezvredno�.
Mrzim dela onih koji su

skrenuli s pravog puta,e
neću imati ništa s njima�.

4 Držim se podalje od ljudi
pokvarenog srca

i klonim se onoga� što je
zlo.

5 Ućutkaću� one
koji potajno kleveću svoje

bližnje.f
Neću trpeti one
koji imaju ohole oči i nad-

meno srce.
6 Gledaću na verne na zemlji,

oni će živeti uz mene.
Ko živi besprekorno, taj će

mi služiti.
7 Niko ko obmanjuje druge

neće stanovati u mom
domu.

Niko ko govori laži neće
stajati preda mnom�.

101:1 � Ili: „Tebi ću, Jehova, pevati i
svirati hvale“. 101:2 � Ili: „besprekor-
nog“. 101:3 � Ili: „zlo“. � Ili: „njihova
dela neće prionuti za mene“. 101:4
�Doslovno: „ne želim da znam za ono“.
101:5 � Ili: „Uništiću“. 101:7 �Doslov-
no: „pred mojim očima“.
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827 PSALMI 101:8–102:23
8 Svakog jutra ućutkaću sve

zle na zemlji,
istrebiću iz Jehovinog gra-

da sve koji čine zlo.a
Molitva potlačenog čoveka koji je
očajan� i svoje brige izliva Jehovi.b

102 Jehova, čuj moju
molitvuc

i neka moj vapaj dopre do
tebe.d

2 Nemoj okrenuti lice kad me
sna�e nevolja.e

Sagni se i saslušaj me�,
brzo me usliši kad te prizo-

vem.f
3 Jer moji dani nestaju kao

dim,
a kosti su mi sagorele kao

u peći.g
4 Srce mi vene kao trava

i suši se,h
zaboravljam da jedem.

5 Od silnog jecanjai

postao sam kost i koža. j
6 Postao sam kao pelikan

u pustoši,
kao ćuk me�u ruševinama.

7 San mi ne dolazi na oči�,
nalik sam osamljenoj ptici

na krovu.k
8 Neprijatelji mi se rugaju po

ceo dan, l
podsmevaju mi se� i spomi-

nju moje ime u kletvama.
9 Jedem pepeo kao hleb,m

svoje piće mešam sa
suzama,n

10 zbog tvog gneva i tvoje
srdžbe.

Podigao si me, a onda si me
odbacio.

11 Moji dani su poput senke
koja nestaje�,o

sušim se kao trava.p

102:uvd � Ili: „klonuo“. 102:2 �Do-
slovno: „Prigni uho k meni“. 102:7 � Ili
možda: „Ispijen sam“. 102:8 � Ili: „od
mene prave ludu“. 102:11 � Ili: „poput
izdužene senke“.

12 A ti, Jehova, ostaješ
doveka,a

tvoja slava� traje iz nara-
štaja u naraštaj.b

13 Ti ćeš ustati i smilovaćeš
se Sionu,c

jer je vreme da mu se ukaže
milost,d

došlo je vreme za to.e
14 Jer je tvojim slugama milo

njegovo kamenje,f
drag im je čak i njegov

prah.g
15 Narodi će se bojati Jeho-

vinog imena
i svi kraljevi na zemlji tvoje

slave.h
16 Jer Jehova će opet izgradi-

ti Sion, i
pokazaće se u svojoj slavi. j

17 Saslušaće molitve onih koji
su ostali bez ičega,k

neće prezreti njihove moli-
tve.l

18 Ovo je napisano za budući
naraštaj,m

da bi i oni koji će tek doći
na svet� hvalili Jah.

19 Jer on gleda iz svog svetog
prebivališta,n

s nebesa Jehova posmatra
zemlju,

20 da bi čuo uzdahe zatvore-
nika,o

da bi oslobodio one koji su
osu�eni na smrt,p

21 da bi se Jehovino ime
objavilo na Sionur

i njegova hvala u Jerusa-
limu,

22 kad se narodi i kraljevstva
sakupe da služe Jehovi.s

23 Oduzeo mi je snagu pre
vremena,

skratio je dane mog života.

102:12 � Ili: „ime“. Doslovno: „spo-
men“. 102:18 �Doslovno: „narod koji
će biti stvoren“.

101. POGL.
a Psl 20:8
��������������������

102. POGL.
b Ps 61:2

Ps 142:2
c Ps 55:1

Da 9:17
d Iz 2:23
e Ps 27:9

Tu 1:20
f Ps 143:7

Is 65:24
g Tu 1:13
h Ps 143:4
i Ps 6:6

Ps 38:8
j Jov 19:20

Psl 17:22
k Ps 38:11
l Ps 31:11

Ps 74:10
Ps 79:4

m Tu 3:15
n Ps 80:5
o Ps 39:5
p Jov 14:1, 2

Ps 102:4
��������������������

Desna kol.
a Ps 90:2
b Iz 3:15
c Is 49:15
d Is 60:10
e Jzd 1:1, 2

Is 40:2
Da 9:2

f Ne 2:3
Ps 137:5

g Ps 79:1
h Is 60:3

Za 8:22
i Ps 147:2

Jer 33:7
j Is 60:1
k Da 9:20, 21
l Ps 22:24
m Ps 78:4

Ri 15:4
n 2Le 16:9
o Iz 3:7

Is 61:1
p 2Le 33:12, 13

Ps 79:11
r Ps 9:13, 14

Ps 22:22
Is 51:11

s Is 11:10
Is 49:22
Is 60:3



PSALMI 102:24–103:18 828
24 Rekao sam: „Bože moj,

ti čije godine traju iz nara-
štaja u naraštaj,

nemoj mi uzeti život na
polovini mojih dana.a

25 Davno si položio temelje
zemlji,

nebo je delo tvojih ruku.b
26 Oni će nestati, a ti ćeš

ostati,
pohabaće se kao odeća.
Zamenićeš ih kao odeću

i oni će nestati.
27 A ti si uvek isti, tvojim

godinama nema kraja.c
28 Deca tvojih slugu živeće

bez straha,
njihovi potomci će spokoj-

no živeti pred tobom.“d

Davidov psalam.

103 Hvali Jehovu, dušo�
moja!

Neka sve što je u meni hvali
njegovo sveto ime.

2 Hvali Jehovu, dušo moja!
Nemoj zaboraviti nijedno

njegovo delo.e
3 On oprašta sve tvoje grehef

i leči sve tvoje bolesti.g
4 Izbavlja te od grobne jame,h

okružuje te vernom ljubav-
lju i milosr�em.i

5 Celog života te obasipa do-
brim stvarima, j

pa ti se mladalačka snaga
vraća kao orlu.k

6 Jehova postupa pravednol

i pravično
prema svima koji su potla-

čeni.m
7 Obznanio je svoje puteve

Mojsiju,n
svoja dela izraelskom

narodu.o
8 Jehova je milosrdan

i samilostan,p

103:1 �Videti Rečnik pojmova.

strpljiv� i pun verne
ljubavi.a

9 Neće nas doveka ukoravati
zbog naših grešakab

niti će se zauvek gneviti na
nas.c

10 Ne postupa s nama po
našim gresimad

niti nam vraća po našim
prestupima.e

11 Jer koliko je nebo visoko
iznad zemlje,

toliko je velika njegova ver-
na ljubav prema onima
koji ga se boje.f

12 Koliko je istok daleko od
zapada,

toliko on udaljuje naše
prestupe od nas.g

13 Kao što je otac milosrdan
prema svojoj deci,

tako je i Jehova milosrdan
prema onima koji ga se
boje.h

14 Jer on dobro poznaje našu
gra�u, i

ne zaboravlja da smo prah.j
15 Smrtnom čoveku dani traju

kratko kao i travi.kˇ
Covek je kao cvet koji cveta

u polju.l
16 Kad vetar dune, on nestaje,

kao da ga nikad nije ni
bilo�.

17 Ali Jehovina verna ljubav
zauvek� će pratiti

one koji ga se bojem

i njegova pravednost decu
njihove dece,n

18 one koji se drže njegovog
savezao

i koji savesno izvršavaju
njegove zapovesti.

103:8 � Ili: „spor na gnev“. 103:16
�Doslovno: „više ga ne poznaje njego-
vo mesto“. 103:17 � Ili: „oduvek i za-
uvek“.

102. POGL.
a Ps 90:2

Avk 1:12
Ot 1:8

b Ps 8:3
Is 48:13
Jev 1:10-12

c Jov 36:26
Mal 3:6
Ja 1:17

d Is 66:22
��������������������

103. POGL.
e Pz 8:2

Ps 105:5
f 2Sa 12:13

Is 43:25
g Iz 15:26

Ps 41:3
Ps 147:3
Is 33:24
Ja 5:15
Ot 21:4

h Ps 56:13
i Mi 7:18
j Ps 23:5

Ps 65:4
k Ps 51:12

Is 40:31
l Ps 9:8
m Ps 12:5

Psl 22:22, 23
Ja 5:4

n Iz 24:4
Br 12:8

o Ps 147:19
p Is 55:7

Ja 5:11
��������������������

Desna kol.
a Iz 34:6

Jl 2:13
Jon 4:2

b Ps 30:5
c Is 57:16
d Ne 9:31
e Jzd 9:13

Ps 130:3
Is 55:7

f Ps 103:17
Is 55:9

g Le 16:21, 22
Is 43:25
Jer 31:34

h Ps 78:38
Is 49:15
Mal 3:17
Ja 5:15

i Ps 78:39
j Pst 2:7
k Ps 90:5, 6

1Pe 1:24
l Jov 14:1, 2
m Lu 1:50
n Iz 20:6
o Iz 19:5

Pz 7:9
Ps 25:10



829 PSALMI 103:19–104:17
19 Jehova je utvrdio svoj

presto na nebesimaa

i njegovo kraljevstvo vlada
nad svim.b

20 Hvalite Jehovu, svi njegovi
an�eli,c moćni i silni,

koji izvršavate njegovu rečd

i slušate njegove zapove-
sti�!

21 Hvalite Jehovu, sve njego-
ve vojske,e

njegove sluge koje činite
ono što je po njegovoj
volji!f

22 Hvalite Jehovu, sva njego-
va dela,

na svim mestima gde on
vlada!

Hvali Jehovu, dušo moja!

104 Hvali Jehovu, dušo�
moja!g

Jehova, Bože moj, veoma si
velik.h

Odenuo si se slavom� i veli-
čanstvom, i

2 ogrnuo si se svetlošćuj

kao plaštem,
razapeo si nebesa kao

šator.k
3 Sagradio si svoje prebivali-

šte iznad nebeskih voda�, l
oblaci su tvoje kočije,m
putuješ na krilima vetra.n

4 An�elima, svojim slugama,
daješ moć�,

činiš da budu poput vatre
koja guta sve pred so-
bom.o

5 Postavio si zemlju na njene
temelje,p

ona se neće pomeriti

103:20 � Ili: „njegov glas“. 104:1 �Vi-
deti Rečnik pojmova. � Ili: „dostojan-
stvom“. 104:3 � Ili: „Me�u nebeskim
vodama postavljaš grede za svoje gor-
nje odaje“. 104:4 �Doslovno: „On čini
svoje an�ele duhovima“.

sa svog mesta� u svu
večnost.a

6 Prekrio si je dubokim
vodama kao haljinom.b

Vode su stajale iznad gora.
7 Ti si im zapretio i one su se

razbežale,c
od tutnjave tvojih gromova

pobegle su u strahu
8 – gore su se podigle,d

a doline se spustile –
na mesto koje si za njih

odredio.
9 Postavio si granicu koju ne

smeju preći,e
da više nikad ne prekriju

zemlju.
10 ˇ

Salješ vode u doline�
i one teku me�u planinama.

11 Iz njih piju sve divlje životi-
nje,

divlji magarci gase že�.
12 Kraj njih se gnezde ptice,

iz gustih krošnji dopire
njihova pesma.

13 Iz svojih odaja na visinama
natapaš planine vodom.f

Zemlja je puna plodova
tvog rada.g

14 Daješ da niče trava za
stoku

i biljke koje koriste lju-
dima,h

da bi od zemlje dobijali
hranu:

15 vino koje čoveku veseli
srce, i

ulje od kog mu lice blista
i hleb koji mu krepi srce. j

16 Jehovina stabla imaju
obilje vode,

livanski kedrovi koje je
posadio,

17 na kojima ptice svijaju
gnezda.

104:5 � Ili: „ona se neće poljuljati“.
104:10 �Videti Rečnik pojmova, „Va-
di“.

103. POGL.
a 2Le 20:6

Is 66:1

b Ps 47:2
Ps 145:13
Da 4:25

c Da 7:10

d 2Kr 19:35
Lu 1:19

e 1Kr 22:19
Ps 148:2
Lu 2:13, 14

f Mt 13:41
Jev 1:7

��������������������

104. POGL.
g Ps 103:1

h Ps 86:10

i 1Le 16:27
Jzk 1:27, 28
Da 7:9

j Ja 1:17
1Jv 1:5

k Is 40:22

l Ps 18:11
Am 9:6

m Pz 33:26
Is 19:1

n 2Sa 22:11
Jov 38:1

o Jzk 1:13
Jev 1:7, 14

p Jov 38:4, 6
Ps 24:1, 2

��������������������

Desna kol.
a Pro 1:4

b Pst 1:2

c Pst 1:9

d Psl 8:25

e Jov 38:8-10
Ps 33:7
Psl 8:29
Jer 5:22

f Jov 38:37
Ps 147:8
Jer 10:13
Am 9:6
Mt 5:45

g Ps 65:9
Del 14:17

h Pst 1:29, 30
Pst 9:3

i Pro 9:7

j Pro 10:19



PSALMI 104:18–105:4 830
Rodea se gnezde� u krošnja-

ma smreke.
18 Visoke planine su dom

kozorozima,b
litice su utočište damani-

ma�.c
19 Stvorio si mesec da se po

njemu odre�uje vreme.
Sunce zna kad treba da

za�e.d
20 Ti spuštaš tamu i nastaje

noć,e
kad sve šumske životinje

tumaraju unaokolo.
21 Mladi lavovi riču u potrazi

za plenom,f
traže hranu koju daje Bog.g

22 Kad sunce grane,
oni se skrivaju i leže u

svojim jazbinama.
23 Tada čovek kreće na posao

i radi do večeri.
24 Kako je mnogo tvojih dela,

Jehova!h
Sva si ih mudro načinio, i
zemlja je puna svega što si

stvorio.
25 U moru, tako velikom

i prostranom,
žive bezbrojna stvorenja,

mala i velika.j
26 Po njemu plove brodovi.

Stvorio si i levijatana�,k
koji se igra u njemu.

27 Sva stvorenja čekaju na
tebe

da im daš hranu u pravo
vreme.l

28 Uzimaju ono što im daješ.m
Kad otvoriš ruku, dobijaju

obilje dobrih stvari.n
29 Kad okreneš lice od njih,

obuzme ih nemir.

104:17 � Ili: „Rodama je dom“. 104:18
�Daman je sisar nalik kuniću i živi u
kamenitim krajevima. 104:26 �Videti
Rečnik pojmova.

Ako im uzmeš duh�, umiru
i vraćaju se u prah.a

30 Kad pošalješ svoj duh,
nastaje životb

i obnavljaš lice zemlje.
31 Jehovina slava trajaće

doveka.
Jehova će se radovati

svojim delima.c
32 Kad pogleda zemlju, ona se

zatrese,
kad dotakne gore, one se

zadime.d
33 Pevaću Jehovie celog života,

pesmom ću hvaliti� svog
Boga sve dok sam živ.f

34 Neka mu moje misli budu
ugodne.�

Ja ću se radovati Jehovi.
35 Grešnici će nestati sa

zemlje,
zlih više neće biti.g
Hvali Jehovu, dušo moja!

Hvalite Jah!�

105 Zahvaljujte Jehovi,h
prizivajte njegovo
ime,

objavljujte me�u narodima
njegova dela!i

2 Pevajte mu, pesmom ga
hvalite�,

razmišljajte� o svim njego-
vim čudesnim delima. j

3 Hvalite se njegovim svetim
imenom,k

neka se raduje srce onih
koji traže Jehovu.l

4 Tražite Jehovum i njegovu
snagu,

stalno tražite njegovo lice�.

104:29 � Ili: „životnu silu“. 104:33 � Ili:
„pevaću i sviraću hvaleći“. 104:34 � Ili
možda: „Neka mu bude ugodno moje
razmišljanje o njemu“. 104:35 � Ili:
„Aliluja!“ „Jah“ je skraćeni oblik imena
Jehova. 105:2 � Ili: „pevajte mu i svi-
rajte hvale“. � Ili možda: „govorite“.
105:4 � Ili: „njegovo prisustvo; njegovu
naklonost“.

104. POGL.
a Jer 8:7

b Jov 39:1

c Psl 30:26

d Pst 1:16
Ps 19:6
Jer 31:35

e Pst 1:5
Ps 74:16
Is 45:7

f Am 3:4

g Ps 147:9

h Ne 9:6

i Psl 3:19
Jer 10:12

j Pst 1:21

k Jov 41:1

l Ps 136:25
Ps 145:15
Ps 147:9
Mt 6:26

m Lu 12:24

n Ps 107:9
Ps 145:16

��������������������

Desna kol.
a Pst 3:19

Jov 34:14, 15
Ps 146:3, 4
Pro 3:19, 20
Pro 12:7

b Jov 33:4
Del 17:28

c Pst 1:31

d Iz 19:18

e Ps 13:6

f Ps 146:2

g Ps 37:10, 38
Psl 2:22

��������������������

105. POGL.
h Ps 136:1

i 1Le 16:8-13
Ps 96:3
Ps 145:11, 12
Is 12:4

j Ps 77:12
Ps 119:27

k Jer 9:24

l Ps 119:2

m Am 5:4
So 2:3



831 PSALAM 105:5-27
5 Sećajte se čudesnih dela

koja je učinio,
njegovih čuda i zakona koje

je izrekao,a
6 vi, potomci Avrahama,

njegovog sluge,b
vi, Jakovljevi sinovi,

njegovi izabranici.c
7 On je Jehova, naš Bog,d

on sudi celoj zemlji.e
8 On će se doveka sećati

svog saveza,f
kroz hiljadu naraštaja

sećaće se obećanja koje
je dao�,g

9 saveza koji je sklopio sa
Avrahamomh

i svoje zakletve Isaku, i
10 koju je potvrdio Jakovu

kao trajan savez sa Izrae-
lom,

11 govoreći: „Tebi ću dati
hanansku zemlju, j

daću ti je u nasledstvo.“k

12 Rekao je to kad ih je bilo
malo, l

sasvim malo, i kad su bili
stranci u zemlji.m

13 Išli su od naroda do naroda
i od kraljevstva do kraljev-

stva.n
14 Nikome nije dao da ih

zlostavlja,o
već je zbog njih ukoravao

kraljeve,p
15 govoreći: „Ne dirajte

moje pomazanike,
ne činite zla mojim

prorocima.“r

16 Pustio je glad na njihovu
zemlju,s

uništio im je sve zalihe
hleba�.

105:8 �Doslovno: „reči koju je zapove-
dio“. 105:16 �Doslovno: „slomio im je
štapove s hlebom“. Verovatno je reč o
štapovima na koje su se slagali okrug-
li hlebovi.

17 Pred svojim slugama
poslao je Josifa,

čoveka koji je bio prodat
u ropstvo.a

18 Noge su mu stegli oko-
vima,b

oko vrata su mu stavili
lance,

19 dok se nije ispunilo ono što
je rečeno.c

Jehovina reč ga je proči-
stila.

20 Kralj je naredio da ga puste
iz tamnice,d

vladar nad narodima oslo-
bodio ga je.

21 Postavio ga je za gospodara
nad svojim dvorom,

za upravitelja nad svim svo-
jim imanjem,e

22 dao mu je da vlada nad nje-
govim knezovima� kako
god želi

i da njegove starešine uči
mudrosti.f

23 Zatim je Izrael došao u Egi-
pat,g

Jakov je živeo kao došljak
u Hamovoj zemlji.

24 Bog je svom narodu dao
mnogo dece,h

učinio ga je moćnijim od
njegovih neprijatelja.i

25 Dopustio je da oni zamrze
njegov narod,

da kuju zavere protiv
njegovih slugu. j

26 Poslao je svog slugu
Mojsijak

i Arona, l koga je izabrao
da po�e s njim.

27 Preko njih je činio čuda
me�u njima�

i znakove u Hamovoj
zemlji.m

105:22 �Doslovno: „da veže njegove
knezove“. 105:27 �Po svemu sudeći,
misli se na Egipćane.

105. POGL.
a Pz 7:18, 19
b Iz 3:6
c Iz 19:5, 6

Is 41:8
d Iz 20:2

Ps 100:3
e 1Le 16:14-18

Is 26:9
Ot 15:4

f Ne 1:5
g Pz 7:9

Lu 1:72, 73
h Pst 17:1, 2

Pst 22:15-18
i Pst 26:3
j Pst 12:7

Pst 13:14, 15
Pst 15:18
Pst 26:3
Pst 28:13

k Ps 78:55
l Pst 34:30
m Pst 17:8

Pst 23:4
1Le 16:19-22
Del 7:4, 5

n Pst 20:1
Pst 46:6

o Pst 31:7, 42
p Pst 12:17

Pst 20:2, 3
r Pst 26:9, 11
s Pst 41:30, 54

Pst 42:5
Del 7:11

��������������������

Desna kol.
a Pst 37:28, 36

Pst 45:4, 5
Pst 50:20

b Pst 39:20
c Del 7:10
d Pst 41:14
e Pst 41:39-41

Pst 41:48
Pst 45:8

f Pst 41:33, 38
g Pst 46:4, 6
h Iz 1:7

Del 7:17
i Iz 1:8, 9
j Iz 1:10

Del 7:18, 19
k Iz 3:10

Iz 4:12
Iz 6:11

l Iz 4:14
Iz 7:1

m Ne 9:10
Ps 78:43-51



PSALMI 105:28–106:5 832
28 Poslao je tamu i ona je oba-

vila zemlju.a
Oni� se nisu pobunili protiv

njegovih reči.
29 Egipatske vode je pretvorio

u krv,
pa je uginula sva riba

u njima.b
30 ˇ

Zabe su preplavile njiho-
vu zemlju,c

čak i kraljeve odaje.
31 Naredio je da obadi

i komarci
navale u sve njihove

krajeve.d
32 Umesto kiše na njih je

poslao gr �ad
i munje� na njihovu

zemlju.e
33 Uništio im je lozu i smokve

i polomio drveće u svim
njihovim krajevima.

34 Po njegovoj reči je došla
najezda skakavaca,

mladih skakavaca bez
broja.f

35 Oni su proždrli sve bilje
u zemlji,

pojeli su sav rod na
poljima.

36 Zatim je pobio sve prvoro-
�eno u njihovoj zemlji,g

sve njihove prvence.
37 Izveo je svoj narod i dao im

srebro i zlato.h
U njegovim plemenima niko

nije posustajao.
38 Egipćani su se obradovali

njihovom odlasku,
jer ih je obuzeo strah od

Izraelaca.i
39 Bog je razastro oblak da ih

zaklonij
i poslao vatru da im svetli

noću.k

105:28 �Moguće je da se misli na Moj-
sija i Arona. 105:32 � Ili: „vatru“.

40 Tražili su meso i poslao im
je prepelice,a

hranio ih je hlebom s neba.b
41 Otvorio je stenu i potekla

je voda,c
potekla je kroz pustinju kao

reka.d
42 Jer nije zaboravio sveto

obećanje koje je dao svom
slugi Avrahamu.e

43 Izveo je svoj narod i oni su
se veselili,f

njegovi izabranici su rado-
sno klicali.

44 Dao im je zemlje drugih
naroda,g

nasledili su plodove rada
drugih ljudi,h

45 da bi se držali njegovih
propisai

i da bi bili poslušni
njegovim zakonima.

Hvalite Jah!�

106 Hvalite Jah!�
Zahvaljujte Jehovi,
jer je dobar, j

njegova verna ljubav traje
večno.k

2 Ko može objaviti sva Jeho-
vina moćna dela,

razglasiti sva njegova hvale
vredna dela?l

3 Srećni su oni koji pravedno
postupaju,

koji uvek čine ono što je
ispravno.m

4 Seti me se, Jehova, kad
pokažeš naklonost� svom
narodu.n

Pobrini se za mene i spa-
si me,

5 da iskusim dobrotu koju
pokazuješ svojim izabra-
nicima,o

105:45; 106:1 � Ili: „Aliluja!“ „Jah“ je
skraćeni oblik imena Jehova. 106:4
� Ili: „milost“.
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833 PSALAM 106:6-28
da se radujem s tvojim

narodom,
da te ponosno hvalim�

zajedno s tvojim vlasni-
štvom.

6 Zgrešili smo kao i naši
preci,a

postupali smo nepravedno,
činili smo zlo.b

7 Naši preci nisu cenili� tvoja
čudesna dela u Egiptu.

Nisu se sećali tvoje ne-
izmerne verne ljubavi,

nego su se pobunili kod
mora, kod Crvenog
mora.c

8 Ali on ih je spasao radi
svog imena,d

da bi pokazao svoju moć.e
9 Zapretio je Crvenom moru

i ono je presahnulo.
Proveo ih je kroz njegove

dubine kao kroz pustinju,f
10 spasao ih je iz ruku njiho-

vih protivnika,g
izbavio ih je iz ruku neprija-

telja.h
11 Vode su progutale njihove

protivnike,
niko od njih se nije izbavio. i

12 Tada su poverovali njego-
vom obećanju, j

zapevali su mu hvalu.k
13 Ali brzo su zaboravili ono

što je učinio, l
nisu čekali na njegovo

vo�stvo.
14 Prepustili su se sebičnim

željama u pustoši,m
iskušavali su Boga u pusti-

nji.n
15 On im je dao šta su tražili,

ali je zatim na njih pustio
bolest od koje su venuli.o

106:5 � Ili: „da se dičim tobom“. 106:7
� Ili: „nisu razumeli“.

16 Narod u logoru je počeo
da zavidi Mojsiju,

a i Aronu,a Jehovinom
svetom slugi.b

17 Tada se zemlja otvorila,
progutala Datana

i zatrpala Avironove
pristalice.c

18 Vatra je planula na njih,
plamen je progutao zle.d

19 Napravili su tele na Horivu
i klanjali se livenom� kipu.e

20 Božju slavu su zamenili
kipom bika, koji jede travu.f

21 Zaboravili su Boga,g
svog Spasitelja,

koji je u Egiptu učinio
velika dela,h

22 čudesna dela u Hamovoj
zemlji, i

strahopoštovanja vredna
dela na Crvenom moru. j

23 Već je bio rešio da ih uništi,
ali se njegov izabranik

Mojsije zauzeo za njih
da bi utišao njegov razoran

gnev.k
24 Potom su prezreli prelepu

zemlju, l
nisu verovali njegovom

obećanju.m
25 Gun�ali su u svojim

šatorima,n
nisu slušali Jehovin glas.o

26 Tada se on podignute ruke
zakleo

da će oni pomreti u pusti-
nji,p

27 da će im potomke rasejati
po narodima

i da će oni pomreti u dru-
gim zemljama.r

28 Oni su počeli da se klanjaju
Valu fegorskoms

106:19 � Ili: „metalnom“.
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PSALAM 106:29-48 834
i jeli su žrtve prinesene

mrtvima�.
29 Vre�ali su Boga svojim

postupcima,a
pa je me�u njima izbila

pošast.b
30 Ali kad je Fines pogubio

prestupnike,
pošast je prestala.c

31 Zato ga Bog smatra
pravednim

iz naraštaja u naraštaj,
u svu večnost.d

32 Oni su ga vre�ali kod voda
u Merivi�,

pa je Mojsija zbog njih
snašla nevolja.e

33 Razljutili su ga�,
pa je govorio nepromi-

šljeno.f
34 Oni nisu uništili narode,g

kao što im je Jehova
zapovedio,h

35 nego su se mešali
s narodimai

i počeli da postupaju
poput njih. j

36 Služili su njihovim
idolimak

i oni su im postali
zamka.l

37 ˇ
Zrtvovali su svoje
sinove

i svoje ćerke demonima.m
38 Prolivali su krv nedužnih,n

krv svojih sinova i ćerki,
koje su žrtvovali hananskim

idolima,o
pa se zemlja onečistila

krvoprolićem.
39 Postali su nečisti zbog

svojih dela

106:28 �To jest žrtve prinete mrtvim
ljudima ili beživotnim bogovima.
106:32 �„Meriva“ znači „prepirka“.
106:33 �Doslovno: „njegov duh“.

i bili su neverni svom
Bogu�.a

40 Zato se Jehova žestoko
razgnevio na svoj narod,

njegovo vlasništvo mu je
postalo odvratno.

41 Predavao ih je u ruke
narodima,b

da nad njima vladaju oni
koji ih mrze.c

42 Neprijatelji su ih ugnjeta-
vali,

a oni su morali da im se
pokoravaju.

43 Mnogo puta ih je izbavljao,d
ali oni su se uvek iznova bu-

nili i bili mu neposlušni,e
pa su zbog svojih prestupa

doživljavali poniženje.f
44 A on bi video njihovu

nevoljug

i čuo njihove vapaje.h
45 Radi njih bi se setio svog

saveza
i sažalio bi se na njih zbog

svoje neizmerne verne
ljubavi. i

46 Dao bi da im se smiluju
svi koji su ih porobili. j

47 Spasi nas, Jehova, Bože
naš,k

sakupi nas iz drugih
naroda, l

da bismo veličali tvoje
sveto ime

i radosno te hvalili.m
48 Neka je hvaljen Jehova,

Izraelov Bog,
u svu večnost�!n
Neka ceo narod kaže:

„Amin!“�
Hvalite Jah!�

106:39 � Ili: „i svojim delima su činili
duhovni blud“. 106:48 � Ili: „oduvek i
zauvek“. � Ili: „Neka bude tako!“ � Ili:
„Aliluja!“ „Jah“ je skraćeni oblik imena
Jehova.
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107 Zahvaljujte Jehovi,
jer je dobar,a

njegova verna ljubav traje
večno.b

2 Neka to kažu oni koje je
Jehova izbavio�,

oni koje je izbavio iz ruku
protivnika,c

3 koje je sakupio iz drugih
zemalja,d

sa istoka i zapada�,
sa severa i juga.e

4 Oni su lutali po pustoši,
po pustinji,

nisu našli put do grada
u kom bi se nastanili.

5 Bili su gladni i žedni,
bez snage i iznemogli.

6 Vapili su Jehovi u svojoj
nevoljif

i on ih je izbavio.g
7 Poveo ih je pravim putemh

do grada u kom će se
nastaniti.i

8 Neka svi zahvaljuju Jehovi j
za njegovu vernu ljubav

i za čudesna dela koja je
učinio za ljude.k

9 Jer je žednima dao da piju,
a gladne je nasitio raznovr-

snim dobrima.l
10 Neki su živeli u gustoj

tami,
okovani nevoljom i lan-

cima,
11 jer su se bunili protiv

Božjih reči
i prezirali savete Sveviš-

njeg.m
12 Dopustio je da pate da

bi im srce postalo poni-
zno.n

107:2 � Ili: „otkupio“. 107:3 � Ili: „od iz-
laska do zalaska sunca“.

Posrtali su, a nije bilo niko-
ga da im pomogne.

13 U svojoj nevolji zvali su
Jehovu u pomoć

i on ih je izbavio.
14 Izveo ih je iz guste tame,

slomio je njihove okove.a
15 Neka svi zahvaljuju Jehovi

za njegovu vernu ljubavb

i za čudesna dela koja je
učinio za ljude.

16 On je razbio bakarna
vrata

i slomio gvozdene
prevornice.c

17 Oni su bili bezumni i
snašla ih je nevoljad

zbog njihovih greha
i prestupa.e

18 Izgubili su volju za jelom,
bili su pred vratima smrti.

19 U svojoj nevolji zvali su
Jehovu u pomoć

i on ih je izbavio.
20 Poslao je svoju reč

i izlečio ih,f
izbavio ih je iz jame

u koju su upali.
21 Neka svi zahvaljuju

Jehovi za njegovu
vernu ljubav

i za čudesna dela koja je
učinio za ljude.

22 Neka prinose žrtve
zahvalniceg

i objavljuju njegova dela
uz radosne poklike.

23 Oni koji plove morem na
brodovima,

koji poslom putuju vode-
nim prostranstvima,h

24 oni su videli Jehovina dela,
njegova čudesna dela u du-

binama, i
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(Psalmi 107–150)
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PSALMI 107:25–108:4 836
25 kako se po njegovoj reči

podiže olujni vetar,a
koji diže morske talase.

26 Talasi dižu moreplovce
do neba,

a onda ih bacaju u dubine.
Od nevolje koja im preti

gube hrabrost.
27 Teturaju se i posrću kao

pijani,
uzalud im je sva njihova

veština.b
28 U svojoj nevolji zovu

Jehovu u pomoćc

i on ih izbavlja.
29 Utišava oluju

i morski talasi se umiruju.d
30 Kad se oni smire, more-

plovci se raduju,
a on ih vodi u željenu luku.

31 Neka svi zahvaljuju
Jehovi za njegovu
vernu ljubav

i za čudesna dela koja je
učinio za ljude.e

32 Neka ga uzvisuju pred oku-
pljenim narodom� f

i hvale ga na veću stare-
šina.

33 On reke pretvara u pusti-
nju,

i izvore vode u sasušenu
zemlju,g

34 plodnu zemlju u slanu
pustoš,h

zbog zlobe onih koji žive
na njoj.

35 On pustinju pretvara
u jezero�

i suvu zemlju u izvore
vode.i

36 Tamo naseljava gladne, j
da podignu grad u kom će

živeti.k

107:32 � Ili: „skupštinom“. Videti Reč-
nik pojmova. 107:35 �Doslovno: „je-
zero s trskom“.

37 Oni seju njive i sade
vinogradea

koji im donose obilan rod.b
38 On ih blagosilja, pa imaju

mnogo dece.
Ne dopušta da im se

smanje stada.c
39 Ali opet ih je malo

i poniženi su
od ugnjetavanja, nevolje

i tuge.
40 On izliva prezir na velikaše

i pušta ih da lutaju po pu-
stoši u kojoj nema pu-
teva.d

41 Siromašnog štiti od ugnje-
tavanja,e

a njegovu porodicu čini
brojnom poput stada.

42 ˇ
Cestiti će to videti i rado-
vaće se,f

a svi nepravedni će zaću-
tati.g

43 Mudri će razmisliti
o svemu tome,h

duboko će razmišljati o de-
lima koja Jehova čini
zbog svoje verne ljubavi.i

Pesma. Davidov psalam.

108 Moje srce je postoja-
no, Bože.

Pevaću ti i pesmom te
hvaliti od sveg srca.j

2 Preni se, liro, preni se,
harfo!k

Zoru ću probuditi.
3 Jehova, hvaliću te me�u

narodima,
pesmom ću te hvaliti�

me�u narodima.
4 Jer velika je tvoja verna

ljubav, dopire do neba, l
a tvoja vernost sve do

oblaka.

108:3 � Ili: „pevaću ti i svirati hvale“.
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837 PSALMI 108:5–109:12
5 Uzvisi se iznad nebesa,

Bože,
neka tvoja slava bude nad

svom zemljom.a
6 Spasi nas svojom desni-

com i usliši nas�,
da bi bili izbavljeni oni koje

voliš.b
7 Bog je u svojoj svetosti�

rekao:
„Radovaću se, daću Si-

hemc u nasledstvo svom
narodu,

izmeriću mu dolinu�
Sokot.d

8 Moji su i Galade i Manasija,
Jefrem je moja kaciga�,f
a Juda mi je zapovednička

palica.g
9 Moav je posuda u kojoj ću

oprati noge.h
Na Edom ću baciti svoje

sandale.i
Nad Filistejom ću pobedni-

čki klicati.“j

10 Ko će mi pomoći da osvo-
jim utvr�eni grad?

Ko će me voditi sve do
Edoma?k

11 Zar nećeš to učiniti ti,
Bože, koji si nas odbacio,

pa ne ideš više u borbu
s našom vojskom, Bože
naš? l

12 Pomozi nam u našoj
nevolji,m

jer je uzaludno nadati se
spasenju od ljudi.n

13 Bog će nam dati snagu,o
on će zgaziti naše protiv-

nike.p

108:6 �Doslovno: „usliši me“. 108:7
� Ili možda: „iz svog svetog prebivali-
šta“. � Ili: „ravnicu“. 108:8 �Doslov-
no: „tvr�ava“.

Horovo�i. Davidov psalam.
Pesma.

109 Bože, tebe hvalim,a
nemoj ćutati.

2 Jer zli i lukavi otvaraju
usta i napadaju me.

Govore laži o meni,b
3 zasipaju me zlobnim

rečima,
napadaju me bez razloga.c

4 Na moju ljubav uzvraćaju
neprijateljstvom,d

a ja se i dalje molim.
5 Vraćaju mi zlo za dobroe

i mržnjom uzvraćaju na
moju ljubav.f

6 Postavi zlog čoveka nad
mojim neprijateljem�,

neka mu zdesna stoji
protivnik�.

7 Kad mu se bude sudilo,
neka bude proglašen
krivim�,

neka se čak i njegove moli-
tve smatraju grehom.g

8 Neka mu preostane malo
danah

i neka njegovu službu nad-
glednika preuzme neko
drugi.i

9 Neka njegova deca�
postanu siročad,

a žena udovica.
10 Neka mu deca postanu

skitnice i prosjaci,
neka tragaju za hlebom i

žive u oronulim kućama.
11 Neka mu zelenaš oduzme

sve što ima,
neka tu�inci razgrabe svu

njegovu imovinu.
12 Neka ne bude nikog ko bi

mu se smilovao�,

109:6 �Doslovno: „nad njim“. � Ili:
„tužitelj“. 109:7 � Ili: „zlikovcem“.
109:9 �Doslovno: „sinovi“. 109:12
� Ili: „ko bi mu pokazao vernu ljubav“.
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PSALMI 109:13–110:1 838
nikog ko bi se smilovao

njegovoj deci kad ostanu
bez oca.

13 Neka mu se zatru potomci,a
neka njihovo ime padne u

zaborav već u narednom
naraštaju!

14 Neka Jehova ne zaboravi
prestupe njegovih pre-
daka,b

neka ne izbriše greh
njegove majke!

15 Neka Jehova nikad ne
zaboravi šta su učinili

i neka izbriše sa zemlje
sećanje na njih.c

16 Jer zli se nije setio da bude
milostiv�,d

nego je progonio potlače-
ne,e siromašne i one koji-
ma je srce slomljeno

da bi ih ubio.f
17 Voleo je da proklinje dru-

ge, pa ga je prokletstvo
i snašlo.

Nije želeo da blagosilja dru-
ge, pa ni sam nije dobio
blagoslov.

18 Prokletstva su prionula uz
njega kao odeća.

Ušla su mu u telo poput
vode,

prodrla su mu u kosti kao
ulje.

19 Neka ona ostanu na njemu
kao odeća koju nosig

i kao pojas kojim je stalno
opasan.

20 Tako Jehova plaća onima
koji mi se protiveh

i onima koji govore zlo
o meni.

21 A ti, Jehova, Svevišnji
Gospode,

pomozi mi radi svog
imena.i

109:16 � Ili: „da pokaže vernu ljubav“.

Izbavi me jer je tvoja verna
ljubav velika.a

22 Jer ja sam bespomoćan
i jadan,b

ranjeno mi je srce
u grudima.c

23 Nestajem poput senke,
otresaju me kao skakavca.

24 Kolena mi klecaju od posta,
osušio sam se i nestajem�.

25 Postao sam im ruglo.d
Kad me vide, prezrivo

odmahuju glavom.e
26 Pomozi mi, Jehova,

Bože moj.
Spasi me zbog svoje verne

ljubavi.
27 Neka znaju da je to tvoja

ruka učinila,
da si to ti, Jehova, učinio.

28 Neka me oni proklinju,
ali me ti blagoslovi.

Kad se okome na mene,
neka se osramote,

a meni, tvom slugi, daj da
se radujem.

29 Neka poniženje prekrije
moje protivnike

i neka ih sramota ogrne
kao plašt.f

30 Hvaliću Jehovu svim
srcem,

hvaliću ga pred mnoštvom
ljudi.g

31 Jer on će stati zdesna
neznatnom čoveku

da ga spase od onih koji ga
osu�uju.
Davidov psalam. Pesma.

110 Jehova je rekao mom
Gospodu:

„Sedi meni s desne strane,h
dok ne položim tvoje nepri-

jatelje pod� tvoje noge.“ i

109:24 �Doslovno: „telo se moje osu-
šilo, nema ulja na njemu“. 110:1 � Ili:
„dok od tvojih neprijatelja ne načinim
podnožje za“.

109. POGL.
a Ps 37:28

b 2Sa 3:28, 29
2Sa 21:1

c Ps 34:16

d Ja 2:13

e Ps 10:2

f 2Sa 16:11
2Sa 17:1, 2
Ps 37:32

g Ps 109:29

h 2Sa 17:23

i Ps 25:11
Ps 31:3

��������������������

Desna kol.
a Ps 36:7

Ps 69:16
Ps 86:5

b Ps 40:17

c Ps 102:4

d Ps 31:11

e Ps 22:7
Mt 27:39

f Ps 35:26

g Ps 22:22
��������������������

110. POGL.
h Ri 8:34

Ef 1:20
Jev 8:1
Jev 12:2

i Mt 22:43, 44
Mr 12:36
Lu 20:42, 43
Del 2:34, 35
1Ko 15:25
Jev 1:3, 13
Jev 10:12, 13



839 PSALMI 110:2–111:9
2 Jehova će sa Siona pružiti

skiptar tvoje moći, govo-
reći:

„Idi me�u svoje neprijatelje
i pokori ih!“a

3 Tvoj narod će spremno po-
ći za tobom� u dan kad
vojsku povedeš u rat.

Ukrašeni svetošću, kao
kapi rose koje se ra�aju
u zoru,

k tebi dolaze tvoji mladi
ratnici.

4 Jehova se zakleo i neće se
predomisliti�:

„Ti ćeš zauvek biti sve-
štenikb

poput Melhisedeka!“c

5 Jehova će ti biti s desne
strane,d

uništiće kraljeve u dan
svog gneva.e

6 Izvršiće presudu nad
narodima;f

napuniće zemlju leševima.g
Uništiće poglavara ogrom-

ne� zemlje.
7 On� će piti iz potoka

kraj puta.
Zato će podići glavu.

111 Hvalite Jah!�h
� [alef ]

Hvaliću Jehovu svim
srcemi

� [bet]
na skupu čestitih i usred

okupljenog mnoštva�.
� [gimel]

2 Jehovina dela su velika, j

110:3 � Ili: „spremno će se staviti na
raspolaganje“. 110:4 � Ili: „neće zaža-
liti“. 110:6 � Ili: „cele“. 110:7 �Misli
se na „Gospoda“, koji se spominje u
1. stihu. 111:1 � Ili: „Aliluja!“ „Jah“ je
skraćeni oblik imena Jehova. � Ili: „u
skupštini“. Videti Rečnik pojmova.

� [dalet]
o njima razmišljaju� svi

koji u njima uživaju.a
˘ [he]

3 Njegova dela su slavna
i veličanstvena,

˙ [vav]
njegova pravednost je

večna.b
� [zajin]

4 Njegova dela su toliko ču-
desna da se ne mogu za-
boraviti.c

˚ [het]
Jehova je samilostan

i milosrdan.d
� [tet]

5 Daje hranu onima koji ga
se boje.e

˝ [ jod]
Doveka će pamtiti svoj

savez.f
˛ [kaf ]

6 Svom narodu je pokazao
svoja moćna dela,

� [lamed]
kad im je dao nasledstvo�

drugih naroda.g
ı [mem]

7 Dela njegovih ruku su
istinita i pravedna,h

� [nun]
sve njegove zapovesti su

pouzdane.i
� [sameh]

8 Uvek će biti pouzdane�,
sada i zauvek.


 [ajin]
Temelje se na istini

i pravednosti.j
	 [pe]

9 Izbavio� je svoj narod.k

111:2 � Ili: „istražuju ih“. 111:6 �To jest
zemlju. 111:8 � Ili: „One imaju čvrst te-
melj“. 111:9 �Doslovno: „Otkupio“.

110. POGL.
a Ps 2:8, 9

Ps 45:4, 5
Mt 28:18
Ot 6:2
Ot 12:5
Ot 19:11, 15

b Jev 7:21, 28

c Pst 14:18
Jev 5:5, 6
Jev 6:19, 20
Jev 7:3, 11

d Ps 16:8

e Ps 2:2
Ri 2:5
Ot 11:18
Ot 19:19

f Ps 79:6

g Jer 25:31-33
��������������������

111. POGL.
h Ps 68:4

Ps 113:1
Ot 19:1

i Ps 9:1

j Ps 98:1
Ps 139:14
Ot 15:3

��������������������

Desna kol.
a Ps 77:12

Ps 143:5

b Ps 103:17

c Pz 31:19
IN 4:5-7

d Iz 34:6
Ja 5:11

e Ps 37:25
Mt 6:33

f Ps 89:34
Ps 105:8

g Ps 44:2
Ps 105:44

h Pz 32:4

i Ps 19:8
Is 55:10, 11

j Ps 19:9

k Iz 15:13
Lu 1:68
Ot 7:10



PSALMI 111:10–113:1 840
� [cadi]

Zapovedio je da njegov
savez traje doveka.

� [kof ]
Njegovo ime je sveto i uliva

strahopoštovanje.a
� [reš]

10 Strahopoštovanje prema
Jehovi� početak je mu-
drosti.b

 [šin]
Svi koji izvršavaju njegove

zapovesti zaista su raz-
boriti.c

� [tav]
Neka je hvaljen u svu

večnost.

112 Hvalite Jah!�d
� [alef ]

Srećan je čovek koji se boji
Jehove,e

� [bet]
koji istinski uživa u njego-

vim zapovestima.f
� [gimel]

2 Njegovi potomci će biti
moćni na zemlji.

� [dalet]
Naraštaj čestitih biće

blagoslovljen.g
˘ [he]

3 U njegovoj kući su blago-
stanje i bogatstvo,

˙ [vav]
njegova pravednost traje

zauvek.
� [zajin]

4 On sija čestitima kao
svetlo u tami.h

˚ [het]
On je samilostan, milo-

srdani i pravedan.

111:10 �Doslovno: „Strah od Jehove“.
112:1; 113:1 � Ili: „Aliluja!“ „Jah“ je
skraćeni oblik imena Jehova.

� [tet]
5 ˇ

Coveku koji velikodušno�
pozajmljuje drugima biće
dobro.a

˝ [ jod]
On svoje poslove obavlja

pravedno.
˛ [kaf ]

6 Nikada neće posrnuti.b
� [lamed]

Pravednik nikada neće biti
zaboravljen.c

ı [mem]
7 Neće se bojati loših vesti.d

� [nun]
Srce mu je postojano,

uzda se u Jehovu.e
� [sameh]

8 Srce mu je nepokoleblji-
vo�, on se ne boji,f


 [ajin]
na kraju će videti propast

svojih protivnika.g
	 [pe]

9 On velikodušno deli, daje
siromašnima.h

� [cadi]
Njegova pravednost traje

zauvek.i
� [kof ]

Njegova snaga će rasti�
u slavi.

� [reš]
10 Zao čovek će to gledati

i ljutiće se.
 [šin]ˇ

Skrgutaće zubima
i nestaće.

� [tav]ˇ
Zelje zlih se neće ostvariti.j

113 Hvalite Jah!�
Hvalite Jehovu,
njegove sluge,

hvalite Jehovino ime!

112:5 � Ili: „samilosno“. 112:8 � Ili:
„odvažno“. 112:9 �Doslovno: „Njegov
rog će se uzdizati“.

111. POGL.
a Ps 89:7

Is 6:2, 3
Lu 1:49
Ot 4:8

b Jov 28:28
Psl 1:7
Pro 12:13

c Pz 4:6
IN 1:7, 8
1Kr 2:3
Ps 119:100
2Ti 3:14, 15

��������������������

112. POGL.
d Iz 15:2

Ot 19:1

e Ps 111:10

f Ps 1:1, 2
Ps 40:8

g Ps 25:12, 13
Ps 37:25, 26

h Ps 97:11
1Pe 2:9

i Lu 6:36
Ef 4:32

��������������������

Desna kol.
a Pz 15:7, 8

Ps 41:1
Psl 19:17
Lu 6:34, 35
Del 20:35
Jev 13:16

b Ps 15:5
Ps 125:1

c Ne 5:19
Psl 10:7

d Ps 27:1
Psl 3:25

e Ps 62:8
Is 26:3

f Psl 28:1

g Ps 59:10

h Pz 15:11
Psl 11:24
Psl 19:17

i Pz 24:12, 13
2Ko 9:9
Jev 6:10

j Psl 11:7



841 PSALMI 113:2–115:10
2 Neka je hvaljeno

Jehovino ime
od sada pa doveka!a

3 Od istoka do zapada�
neka se hvali Jehovino

ime!b
4 Jehova je uzvišen iznad

svih naroda,c
njegova slava nadvisuje

nebesa.d
5 Ko je kao Jehova, naš

Bog,e
koji prebiva� u visinama?

6 On se saginje da bi video
ono što je na nebu i na
zemlji.f

7 Podiže neznatnog čoveka
iz prašine,

diže siromašnog iz
pepela�g

8 i daje mu da sedi s veli-
kašima,

s velikašima svog naroda.
9 Nerotkinji daje dom,

daje joj da postane majka i
da se raduje svojoj de-
ci�.h

Hvalite Jah!�

114 Kad je Izrael izašao iz
Egipta, i

kad su Jakovljevi potomci
napustili narod koji govo-
ri drugim jezikom,

2 Juda je postao Božje
svetilište,

Izrael njegovo kraljevstvo.j
3 Kad je more to videlo,

pobeglo je,k
a Jordan je ustuknuo.l

4 Gore su poskakivale kao
ovnovi,m

a brda kao jaganjci.

113:3 � Ili: „Od izlaska do zalaska
sunca“. 113:5 � Ili: „sedi na presto-
lu“. 113:7 � Ili možda: „sa smetlišta“.
113:9 �Doslovno: „sinovima“. � Ili:
„Aliluja!“ „Jah“ je skraćeni oblik imena
Jehova.

5 More, zašto si pobeglo?a

Jordane, zašto si ustuk-
nuo?b

6 Gore, zašto ste poskaki-
vale kao ovnovi,

a vi, brda, kao jaganjci?
7 Drhti, zemljo, zbog

Gospoda,
zbog Jakovljevog Boga,c

8 koji stenu pretvara
u jezero�,

kremen u izvore vode.d

115 Ne nas, Jehova,
ne nas,

nego svoje ime proslavie
zbog svoje ljubavi� i svoje

vernosti!f
2 Zašto da narodi govore:

„Gde je njihov Bog?“g

3 Naš Bog je na nebesima,
on čini sve što želi.

4 Njihovi idoli su od srebra
i zlata,

delo ljudskih ruku.h
5 Usta imaju, ali ne govore, i

oči imaju, ali ne vide,
6 uši imaju, ali ne čuju,

nos imaju, ali ne mirišu,
7 ruke imaju, ali ništa ne

dodiruju,
noge imaju, ali ne hodaju, j
ne puštaju glas iz svog

grla.k
8 Takvi će postati ljudi koji

ih prave, l
a i svi koji se u njih

uzdaju.m
9 Izraele, uzdaj se u Jehovun

– on je tvoja pomoć i tvoj
štit.o

10 Aronovi potomci,p uzdajte
se u Jehovu

– on je vaša pomoć i vaš
štit.

114:8 �Doslovno: „jezero s trskom“.
115:1 � Ili: „verne ljubavi“.

113. POGL.
a 1Le 16:36

1Le 29:10
Ps 106:48

b Ps 72:19
Ps 86:9
Is 59:19
Mal 1:11

c Ps 97:9
Ps 99:2

d 1Kr 8:27
e Iz 15:11
f Ps 18:35

Ps 138:6
Is 57:15
Is 66:2

g 1Sa 2:7
h 1Sa 2:5

Is 54:1
��������������������

114. POGL.
i Iz 12:41
j Iz 6:7

Iz 19:6
Pz 32:9

k Iz 14:21
l IN 3:16
m Iz 19:18

Su 5:4
��������������������

Desna kol.
a Iz 15:8
b IN 4:23
c 1Le 16:29, 30
d Iz 17:6

Br 20:11
Pz 8:14, 15
Ps 107:35

��������������������

115. POGL.
e Is 48:11

Jv 12:28
f Ps 138:2
g Iz 32:12

Br 14:15, 16
Pz 32:26, 27
Ps 79:10

h Ps 135:15-18
Is 40:19
Is 46:6
Jer 10:3, 4
Jer 10:8, 9
Del 19:26
1Ko 10:19

i Avk 2:19
j 1Sa 5:3

Is 46:7
k Avk 2:18
l Is 44:9
m Ps 97:7
n Psl 3:5
o Pz 33:29

Ps 33:20
p Iz 28:1



PSALMI 115:11–116:16 842
11 Vi koji se bojite Jehove,

uzdajte se u Jehovua

– on je vaša pomoć i vaš
štit.b

12 Jehova nas nije zaboravio
i blagosloviće nas.

Blagosloviće Izraelove
potomke,c

blagosloviće Aronove
potomke.

13 Jehova će blagosloviti sve
koji ga se boje,

i male i velike.
14 Jehova će vas umnožiti,

vas i vašu decu�.d
15 Neka vas blagoslovi

Jehova,e
Tvorac neba i zemlje.f

16 Nebesa pripadaju Jehovi,g
a zemlju je dao ljudima.h

17 Mrtvi ne hvale Jah, i
niko od onih koji odu

u smrt�. j
18 A mi ćemo hvaliti Jah

od sada pa doveka.
Hvalite Jah!�

116 Volim Jehovu,
jer on čuje� moj
glas, moje usrdne
molitve.k

2 Sagnuo se i saslušao me�. l
Prizivaću ga sve dok sam

živ�.
3 Užad smrti obavila su me,

grob me je zgrabio�.m
Obuzeli su me očaj i tuga.n

4 Ali prizvao sam Jehovino
ime:o

„Jehova, izbavi me!“

115:14 �Doslovno: „sinove“. 115:17
�Doslovno: „si�u u tišinu“. 115:18
� Ili: „Aliluja!“ „Jah“ je skraćeni ob-
lik imena Jehova. 116:1 � Ili možda:
„Ja volim jer Jehova čuje“. 116:2 �Do-
slovno: „Prignuo je uho k meni“. �Do-
slovno: „sve svoje dane“. 116:3 � Ili:
„zadesile su me nevolje kao da sam u
grobu“.

5 Jehova je samilostan
i pravedan,a

naš Bog je milosrdan.b
6 Jehova čuva neiskusne.c

Bio sam bez snage, ali on
me je izbavio.

7 Neka moja duša� opet na�e
mir,

jer je Jehova bio dobar
prema meni.

8 Bože, ti si me izbavio�
od smrti,

izbavio si moje oči od suza,
moje noge od spotica-
nja.d

9 Ja ću živeti i služiću
Jehovi.�

10 Govorio sam jer sam imao
veru.e

Bio sam u teškoj nevolji.
11 Obuzeo me je veliki strah

i rekao sam:
„Svaki čovek je lažov.“f

12 Kako da uzvratim Jehovi
za sve dobro što je učinio

za mene?
13 Uzeću čašu spasenja�

i prizvaću Jehovino ime.
14 Ispuniću svoje zavete

Jehovi
pred celim njegovim

narodom.g
15 Preskupa� je u Jehovinim

očima
smrt njegovih vernih

slugu.h
16 Preklinjem te, Jehova,

jer sam tvoj sluga.
Ja sam tvoj sluga, sin

tvoje robinje.

116:7 �Videti Rečnik pojmova. 116:8
� Ili: „ti si izbavio moju dušu“. 116:9
�Doslovno: „Hodiću pred Jehovom
u zemlji živih“. 116:13 � Ili: „veličan-
stvenog spasenja“. 116:15 �Doslov-
no: „Dragocena“.

115. POGL.
a Psl 16:20

b Ps 84:11

c Pst 12:2

d Pst 13:16

e Ps 3:8

f Ps 96:5

g Is 66:1

h Pst 1:28
Ps 37:29
Is 45:18
Del 17:26

i Ps 6:5
Pro 9:5

j Ps 31:17
��������������������

116. POGL.
k Ps 18:6

l Ps 34:15

m Is 38:10

n Ps 18:4
Ps 38:6

o Ps 34:6
Ri 10:13

��������������������

Desna kol.
a Pz 32:4

b Iz 34:6
Ne 9:17
Da 9:9

c Ps 19:7

d Ps 56:13
Ps 94:18

e 2Ko 4:13

f Ri 3:4

g Ps 22:25
Jon 2:9

h 1Sa 25:29
Jov 1:12
Ps 91:14
Za 2:8
2Pe 2:9



843 PSALMI 116:17–118:17
Ti si me oslobodio mojih

okova.a
17 Tebi ću prineti žrtvu

zahvalnicu,b
prizvaću tvoje ime, Jehova.

18 Ispuniću svoje zavete
Jehovic

pred celim njegovim
narodom,d

19 u dvorištima Jehovinog
doma,e

usred tebe, Jerusalime.
Hvalite Jah!� f

117 Hvalite Jehovu, svi
narodi,g

slavite ga, sva plemena!h
2 Jer velika je njegova verna

ljubav prema nama, i
Jehovina vernostj je

večna.k
Hvalite Jah!� l

118 Zahvaljujte Jehovi,
jer je dobar,m

njegova verna ljubav traje
večno.

2 Neka Izrael kaže:
„Njegova verna ljubav

traje večno.“
3 Neka Aronovi potomci

kažu:
„Njegova verna ljubav traje

večno.“
4 Neka svi koji se boje Jeho-

ve kažu:
„Njegova verna ljubav traje

večno.“
5 U svojoj nevolji prizvao

sam Jah�.
Jah me je uslišio i doveo na

sigurno.n
6 Jehova je na mojoj strani,

neću se bojati.oˇ
Sta mi može čovek?p

116:19; 117:2 � Ili: „Aliluja!“ „Jah“ je
skraćeni oblik imena Jehova. 118:5
�„Jah“ je skraćeni oblik imena Jehova.

7 Jehova je na mojoj strani
i pomaže mi�.a

Ja ću videti propast onih
koji me mrze.b

8 Bolje je tražiti utočište kod
Jehove

nego se uzdati u ljude.c
9 Bolje je tražiti utočište kod

Jehove
nego se uzdati u velikaše.d

10 Opkolili su me svi narodi,
ali ja sam u Jehovino ime

odbio njihove napade.e
11 Opkolili su me, okružili me

sa svih strana,
ali ja sam u Jehovino ime

odbio njihove napade.
12 Opkolili su me kao pčele,

ali su brzo nestali, kao va-
tra koja bukne u trnju.

U Jehovino ime
odbio sam njihove
napade.f

13 Snažno su me gurnuli�
da bih pao,

ali Jehova mi je pomogao.
14 Jah je moj zaklon i moja

snaga,
on me je spasao.g

15 Radosno klicanje zbog
spasenja�

čuje se iz šatora praved-
nika.

Jehovina desnica čini
moćna dela.h

16 Jehovina desnica je
podignuta,

Jehovina desnica čini moć-
na dela.i

17 Neću umreti, živeću
da bih objavljivao dela koja

Jah čini.j

118:7 � Ili možda: „me�u onima koji mi
pomažu“. 118:13 � Ili možda: „Snažno
si me gurnuo“. 118:15 � Ili: „pobede“.

116. POGL.
a Ps 107:14

b Le 7:12
Ps 50:23

c Ps 22:25
Ps 76:11

d Ps 116:14

e Ps 96:8

f Ot 19:1
��������������������

117. POGL.
g Ot 7:9, 10

h Ri 15:11

i Tu 3:22

j Ps 25:10
Ps 91:4

k Ps 100:5

l Ps 111:1
��������������������

118. POGL.
m Mt 19:17

n Ps 18:19

o Ps 27:1

p Is 51:12
Ri 8:31
Jev 13:6

��������������������

Desna kol.
a Mt 26:52, 53

b Ps 54:7

c Ps 40:4
Ps 146:3, 4
Jer 17:5

d Jzk 29:6, 7

e 2Le 20:15, 17

f 2Le 14:11

g Iz 15:2
Ps 18:2
Is 12:2

h Ps 89:13
Is 63:12

i Iz 15:6
Is 40:26

j Ps 6:5
Ps 71:17



PSALMI 118:18–119:12 844
18 Jah me je oštro ukorio�,a

ali nije me predao smrti.b
19 Otvorite mi vrata praved-

nosti.c
Ući ću na njih i hvaliću

Jah.
20 Ovo su Jehovina vrata.

Pravednici će ulaziti
na njih.d

21 Hvaliću te, jer si me
uslišioe

i spasao si me.
22 Kamen koji su graditelji

odbacili
postao je glavni ugaoni

kamen�.f
23 To je Jehovino delog

i čudesno je u našim
očima.h

24 To je dan koji je Jehova
odredio.

Veselićemo se i radovati
u taj dan.

25 Jehova, preklinjemo te,
spasi nas!

Jehova, molimo te, daj nam
pobedu!

26 Blagoslovljen je onaj koji
dolazi u Jehovino ime. i

Blagosiljamo vas iz
Jehovinog doma.

27 Jehova je Bog,
on nam daje svetlost.j
S granama u ruci idite u

prazničnoj povorcik
sve do rogova oltara.l

28 Ti si moj Bog, tebe ću
hvaliti,

ti si moj Bog, tebe ću
uzvisivati.m

29 Zahvaljujte Jehovi,n jer je
dobar,

njegova verna ljubav traje
večno.o

118:18 �Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“. 118:22 �Doslovno: „glava ugla“.

� [alef ]

119 Srećni su oni koji žive
besprekorno,

koji žive� po Jehovinom
zakonu.a

2 Srećni su oni koji se drže
njegovih opomena�,b

koji ga traže svim svojim
srcem.c

3 Oni ne čine nepravdu
već idu njegovim

putevima.d
4 Ti si nam zapovedio

da se savesno držimo
tvojih zapovesti.e

5 Kako samo želim da
ostanem postojan� f

i da se držim tvojih
propisa!

6 Tada se ne bih postideog

dok razmišljam o tvojim
zapovestima.

7 Hvaliću te čestitog srca
jer sam upoznao tvoje

pravedne zakone.
8 Držaću se tvojih propisa.

Nemoj me nikad napustiti.
� [bet]

9 Kako će mladić sačuvati
svoj životni put čistim?

Tako što će paziti na sebe
i postupati po tvojoj
reči.h

10 Svim srcem tebe tražim.
Ne daj da odstupim od

tvojih zapovesti.i
11 U srcu čuvam tvoju reč j

da ti ne bih zgrešio.k
12 Sva hvala pripada tebi,

Jehova.

119:1 �Doslovno: „hode“. 119:2 �He-
brejska reč koja je u ovom psalmu
prevedena kao „opomena“ može se
odnositi na zakone, zapovesti ili pro-
pise na koje Bog podseća svoj narod.
119:5 �Doslovno: „Kad bi moji putevi
bili čvrsti“.

118. POGL.
a Ps 66:10

Ps 94:12

b Ps 16:10

c Is 26:2
Ot 22:14

d Ps 24:3, 4

e Ps 116:1

f Is 28:16
Lu 20:17
Del 4:11
1Ko 3:11
Ef 2:19, 20
1Pe 2:4-7

g Del 5:31

h Mr 12:10, 11

i Mt 21:7-9
Mt 23:39
Mr 11:7-10
Lu 19:37, 38

j Ps 18:28
1Pe 2:9

k Le 23:34
Ps 42:4

l Iz 27:2

m Iz 15:2
Is 25:1

n Ps 50:23

o Jzd 3:11
Ps 118:1
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Desna kol.
��������������������

119. POGL.
a 2Kr 20:3

Ja 1:25

b Ps 19:7

c 2Le 31:20, 21

d Is 38:3

e Pz 5:33
Jer 7:23
Ja 2:10

f Ps 51:10

g Ps 119:80

h Psl 6:20, 22

i Ps 25:5

j Ps 112:1

k Ps 19:13
Ps 37:31



845 PSALAM 119:13-34
Nauči me svojim

propisima.
13 Moja usta objavljuju

sve zakone koje si ti dao.
14 Radujem se tvojim

opomenamaa

više nego svim drugim
dragocenostima.b

15 Razmišljaću� o tvojim
zapovestima,c

neću skrenuti pogled
s tvojih puteva.d

16 Volim tvoje odredbe,
neću zaboraviti tvoju reč.e

� [gimel]
17 ˇ

Cini dobro svom slugi
da bih živeo i držao se

tvoje reči.f
18 Otvori mi oči da bih jasno

video
koliko je divan tvoj zakon.

19 Osećam se kao došljak
u zemlji.g

Nemoj skrivati svoje
zapovesti od mene.

20 Neprestano gorim od
želje

da upoznam tvoje zakone.
21 Ti ukoravaš ohole,

proklete ljude koji odstu-
paju od tvojih zapove-
sti.h

22 Ukloni od mene ruganje
i prezir

jer ja pazim na tvoje
opomene.

23 ˇ
Cak i kad se knezovi sa-
stanu i govore protiv
mene,

tvoj sluga razmišlja o tvo-
jim propisima.

24 Volim tvoje opomene, i
one su moji savetnici.j

119:15 � Ili: „Proučavaću“. Isto i u sti-
hovima 27, 48, 78, 97, 99 i 148.

� [dalet]
25 Ležim u prašini.a

Sačuvaj mi život kao što
si obećao�.b

26 Govorio sam ti o svojim
putevima i ti si mi odgo-
varao.

Nauči me svojim propi-
sima.c

27 Pomozi mi da razumem
smisao� tvojih zapove-
sti,

da bih duboko razmiš-
ljao o tvojim čudesnim
delima.d

28 San mi ne dolazi na oči
zbog tuge.

Ojačaj me kao što si
obećao.

29 Pomozi mi da se klonim
puta prevare,e

milostivo me pouči svom
zakonu.

30 Ja sam odabrao put
vernosti.f

Uvideo sam da su tvoji
zakoni pravedni.

31 ˇ
Cvrsto se držim tvojih
opomena.g

Jehova, ne daj da se
razočaram�.h

32 Svim srcem ću se drža-
ti tvojih zapovesti�,

jer ti širiš moje srce da
one stanu u njega�.

˘ [he]
33 Pouči me, Jehova, i putu

svojih propisa
i ja ću ga se držati sve

do kraja.j
34 Daj mi razboritosti

da bih se držao tvog
zakona,

119:25 � Ili: „po svojoj reči“. 119:27
�Doslovno: „put“. 119:31 � Ili: „osra-
motim“. 119:32 � Ili: „Trčaću putem
tvojih zapovesti“. � Ili možda: „jer u
moje srce ulivaš pouzdanje“.

119. POGL.
a Jer 15:16

b Ps 19:8, 10
Ps 119:72

c Ps 119:93
Ps 119:100

d Ps 25:10

e Ja 1:23-25

f Is 38:20

g 1Le 29:15

h Pz 28:15

i Ps 119:14
Ps 119:168

j Pz 17:18-20
Ps 119:105
2Ti 3:16, 17

��������������������

Desna kol.
a Ps 22:15

b Ps 119:154
Ps 143:11

c Ps 86:11

d Ps 145:5

e Ps 141:4
Psl 30:8

f IN 24:15

g Ps 19:7

h Ps 25:20
Ps 119:80

i Is 48:17
Jv 6:45
Ja 1:5

j Ps 119:112



PSALAM 119:35-57 846
da bih ga se držao svim

svojim srcem.
35 Vodi me� stazom svojih

zapovesti,a
jer uživam da idem njome.

36 Usmeri mi srce ka tvojim
opomenama,

da ne bi žudelo za dobit-
kom.b

37 Odvrati mi oči od onog
što je bezvredno,c

sačuvaj me u životu na
svom putu.

38 Ispuni obećanje� koje si
dao svom slugi,

da bi ljudi osećali straho-
poštovanje prema tebi�.

39 Ukloni sramotu od koje
strahujem,

jer su tvoji zakoni dobri.d
40 Pogledaj kako čeznem za

tvojim zapovestima.
Sačuvaj mi život jer si ti

pravedan.
˙ [vav]

41 Jehova, daj mi da osetim
tvoju vernu ljubave

i spasenje koje daješ, kao
što si obećao,f

42 pa ću moći da odgovorim
onome koji mi se ruga,

jer se uzdam u tvoju reč.
43 Nemoj nikada iz mojih us-

ta ukloniti reč istine,
jer se uzdam u� tvoj

pravedni sud.
44 Uvek ću se držati tvog

zakona,
doveka, u svu večnost.g

45 Kud god da idem, biću
spokojan,h

jer se trudim da postupam
po tvojim zapovestima.

119:35 � Ili: „Daj mi da idem“. 119:38
� Ili: „reč“. � Ili možda: „koje si dao
onima koji imaju strah pred tobom“.
119:43 � Ili: „jer čekam“.

46 Pred kraljevima ću govo-
riti o tvojim opomenama

i neću se postideti.a
47 Uživam u tvojim zapove-

stima,
zaista ih volim.b

48 Podići ću ruke u moli-
tvi jer volim tvoje zapo-
vestic

i razmišljaću o tvojim
propisima.d

� [zajin]
49 Seti se obećanja koje si

dao svom slugi,
obećanja kojim mi ulivaš

nadu�.
50 To mi je uteha u nevoljie

– tvoja reč me drži u ži-
votu.

51 Oholi mi se preko svake
mere rugaju,

ali ja ne odstupam od tvog
zakona.f

52 Jehova, prisećam se tvo-
jih presuda iz prošlih
vremenag

i nalazim utehu u njima.h
53 Obuzeo me je bes zbog

zlih,
koji odbacuju tvoj zakon.i

54 Tvoji propisi su mi kao
pesma,

gde god da živim�.
55 Noću pominjem tvoje ime,

Jehova, j
da bih se držao tvog

zakona.
56 Sve to činim

jer se držim tvojih
zapovesti.

˚ [het]
57 Jehova, ti si sve što

imam�.k

119:49 � Ili: „čije ispunjenje čekam“.
119:54 � Ili: „u kući u kojoj živim kao
došljak“. 119:57 � Ili: „moj deo“.

119. POGL.
a Ps 23:3

b Lu 12:15
1Ti 6:10
Jev 13:5

c Br 15:39
Psl 4:25
Psl 23:4, 5

d Ps 19:9
Ps 119:75

e Ps 51:1
Ps 90:14

f Ps 119:76

g Ps 119:33

h Ps 118:5
��������������������

Desna kol.
a Ri 1:16

b Jov 23:12
Ps 119:174
Ri 7:22

c Ps 119:127

d Ps 119:23
Ps 119:71

e Ps 94:19
Ri 15:4

f Ps 119:157

g Br 16:5
Pz 1:35, 36
Pz 4:3

h Ri 15:4

i Ps 119:158
Ps 139:21
Psl 28:4

j Ps 63:6
Is 26:9

k Ps 16:5



847 PSALAM 119:58-79
Obećao sam da ću se

držati tvojih reči.a
58 Molim ti se iz sveg srca�,b

smiluj mi sec kao što si
obećao.

59 Razmišljam o svom
životnom putu

da bih se vratio tvojim
opomenama.d

60 ˇ
Zurim i ne oklevam
da se držim tvojih

zapovesti.e
61 Užad zlih obavila su me,

ali ja ne zaboravljam tvoj
zakon.f

62 U ponoć ustajem da ti
zahvalimg

za tvoje pravedne zakone.
63 Prijatelj sam svima koji te

se boje
i koji se drže tvojih

zapovesti.h
64 Jehova, tvoja verna

ljubav ispunjava svu
zemlju.i

Nauči me svojim propi-
sima.

� [tet]
65 ˇ

Ciniš dobro svom slugi,
Jehova,

kao što si obećao.
66 Nauči me da dobro rasu-

�ujem i daj mi znanje, j
jer se uzdam u tvoje zapo-

vesti.
67 Pre nego što me je snašla

nevolja, zalazio sam na
pogrešan put�,

ali sada se držim tvoje
reči.k

68 Ti si dobarl i činiš dobro.
Nauči me svojim propi-

sima.m

119:58 � Ili: „Svim srcem želim da
smekšam tvoje lice; Svim srcem želim
da mi se nasmešiš“. 119:67 � Ili: „gre-
šio sam nenamerno“.

69 Oholi me ocrnjuju lažima,
a ja se svim srcem držim

tvojih zapovesti.
70 Srce im je bezosećajno�,a

a ja volim tvoj zakon.b
71 Dobro je što trpim

nevolju,c
jer ću se tako naučiti

tvojim propisima.
72 Zakon koji si dao za moje

je dobro,d
bolji je od hiljada zlatnika

i srebrnika.e
˝ [ jod]

73 Tvoje ruke su me stvorile
i oblikovale.

Daj mi razboritosti
da bih naučio tvoje

zapovesti.f
74 Oni koji te se boje vide

me i raduju se,
jer se uzdam u� tvoju reč.g

75 Jehova, ja znam da su
tvoji zakoni pravednih

i da si me kaznio u svojoj
vernosti.i

76 Molim te, neka me tvoja
verna ljubav j teši,

kao što si obećao svom
slugi.

77 Smiluj mi se, da bih ostao
u životu,k

jer volim tvoj zakon.l
78 Neka se postide oholi,

jer mi bez razloga� čine
zlo.

A ja ću razmišljati o tvo-
jim zapovestima.m

79 Neka ponovo budu uz me-
ne oni koji te se boje,

oni koji poznaju tvoje
opomene.

119:70 �Doslovno: „neosetljivo, po-
put sala“. 119:74 � Ili: „jer čekam“.
119:78 � Ili možda: „jer mi lažima“.

119. POGL.
a Iz 19:8

b Ps 51:17

c Ps 57:1

d Ps 119:101
Ef 5:15

e 2Le 29:1, 3

f 1Sa 26:8, 9
2Le 29:1, 2

g Ps 42:8

h Psl 13:20

i Ps 33:5
Ps 104:13

j 1Kr 3:9
Ps 94:10
Da 2:21
Fp 1:9

k Ps 119:11

l Ps 86:5
Mr 10:18

m Is 48:17
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Desna kol.
a Is 6:10

b Ps 40:8
Ri 7:22

c 1Ko 11:32
Jev 12:9-11

d Pz 17:18, 19

e Ps 19:7, 10
Psl 3:13-15

f 1Le 22:12
Jov 32:8

g Ps 119:147

h Ps 119:160

i Pz 32:4
Jev 12:11

j Iz 34:6
Ps 86:5

k Ps 51:1
Ps 103:13
Ps 119:116
Da 9:18
Lu 1:50

l Ri 7:22

m Ps 119:45



PSALAM 119:80-102 848
80 Neka se moje srce bes-

prekorno drži tvojih
propisa,a

da se ne bih postideo.b
˛ [kaf ]

81 ˇ
Ceznem za spasenjem
koje ti daješ,c

jer se uzdam u tvoju reč.
82 Moje oči čeznu za ispu-

njenjem tvog obećanja,d
govorim: „Kad ćeš me

utešiti?“e

83 Postao sam kao meh koji
se osušio na dimu,

ali ne zaboravljam tvoje
propise.f

84 Koliko dugo tvoj sluga
mora da čeka?

Kad ćeš izvršiti presudu
nad onima koji me pro-
gone?g

85 Oholi ljudi, koji prkose
tvom zakonu,

kopaju jame da u njih
upadnem.

86 Sve tvoje zapovesti su
pouzdane.

Oni me progone bez
razloga. Pomozi mi!h

87 Umalo me nisu zbrisali
s lica zemlje,

ali ja nisam ostavio tvoje
zapovesti.

88 Sačuvaj mi život zbog
svoje verne ljubavi,

da bih se držao opomena
koje si dao.

� [lamed]
89 Jehova, tvoja će reč

večno trajati na nebe-
sima.i

90 Tvoja vernost traje iz
naraštaja u naraštaj.j

Učvrstio si zemlju i ona
stoji.k

91 Po tvojim zakonima sve�
to još i danas stoji,

jer sve to tebi služi.
92 Da nisam voleo tvoj

zakon,
umro bih u svojoj nevolji.a

93 Nikada neću zaboraviti
tvoje zapovesti,

jer si mi putem njih
sačuvao život.b

94 Ja sam tvoj. Spasi me,c
jer se trudim da postupam

po tvojim zapovestima.d
95 Zli me vrebaju, žele da me

ubiju,
ali ja razmišljam o tvojim

opomenama.
96 Vidim da sve što je savr-

šeno ima granicu,
ali tvoje zapovesti nemaju

granicu�.
ı [mem]

97 Kako volim tvoj zakon!e
Po ceo dan razmišljam

o njemu.f
98 Tvoje zapovesti me čine

mudrijim od mojih
neprijatelja,g

jer me one uvek vode.
99 Postao sam razboritiji

od svih svojih učitelja,h
jer razmišljam o tvojim

opomenama.
100 Mudriji sam i od staraca,

jer se držim tvojih zapo-
vesti.

101 Klonim se svakog zlog
puta i

da bih se držao tvoje reči.
102 Ne odstupam od tvojih

zakona,
jer me ti poučavaš.

119:91 �Misli se na sva Božja dela stva-
ranja. 119:96 �Doslovno: „tvoja zapo-
vest je veoma široka“.

119. POGL.
a 1Kr 8:58

b Ps 119:5, 6
1Jv 2:28

c Mi 7:7

d Ps 69:3

e Ps 86:17
Ps 102:2

f Ps 119:61
Ps 119:176

g Ps 7:6
Ot 6:9, 10

h Ps 142:6

i Ps 89:2
Ps 119:152

j Pz 7:9

k Ps 104:5
Pro 1:4
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Desna kol.
a Psl 6:23

Mt 4:4

b Le 18:5
Pz 30:16
Jv 6:63
Ri 10:5

c Ps 86:2
Is 41:10

d Ps 119:15

e Ps 40:8

f Ps 1:2

g Ps 19:7
Psl 2:6
Psl 10:8

h Mt 11:25
Lu 2:46, 47

i Ps 18:23
Ps 119:59



849 PSALAM 119:103-124
103 Kako su mom nepcu

slatke tvoje reči,
mojim ustima su sla�e od

meda!a
104 Postupam mudro, jer slu-

šam tvoje zapovesti.b
Zato mrzim svaki zao put.c

� [nun]
105 Tvoja reč je svetiljka mo-

joj nozi
i svetlost mojoj stazi.d

106 Dao sam zakletvu
i izvršiću je

– držaću se tvojih
pravednih zakona.

107 U velikoj sam nevolji.e
Jehova, sačuvaj mi život,

kao što si obećao.f
108 Jehova, molim te, neka su

ti ugodne hvale koje ti
dragovoljno prinosim�g

i nauči me svojim zako-
nima.h

109 ˇ
Zivot mi je neprestano
u opasnosti�,

ali ne zaboravljam tvoj
zakon.i

110 Zli su mi postavili zamku,
ali ja nisam odstupio od

tvojih zapovesti.j
111 Tvoje opomene su uvek

sa mnom�,
jer mi raduju srce.k

112 Odlučio sam da se držim�
tvojih propisa

celog života, do samog
kraja.

� [sameh]
113 Mrzim one koji ti služe

s pola srca�, l
a volim tvoj zakon.m

119:108 �Doslovno: „neka ti budu
ugodne dragovoljne žrtve mojih usta“.
119:109 � Ili: „Duša mi je nepresta-
no na dlanu“. 119:111 � Ili: „moje več-
no nasledstvo“. 119:112 � Ili: „Privoleo
sam svoje srce da se drži“. 119:113
� Ili: „one kojima je srce podeljeno“.

114 Ti si moj zaklon i moj
štit,a

jer se uzdam u tvoju reč.b
115 Odlazite od mene,

zločinci!c
Hoću da se držim zapo-

vesti svog Boga.
116 Podrži me kao što si

obećaod

da bih ostao živ.
Ne daj da se moja nada

pretvori u razočara-
nje�.e

117 Pomozi mi i biću spasen.f
Tada ću stalno paziti na

tvoje propise.g
118 Ti odbacuješ sve koji

odstupaju od tvojih
propisa,h

jer oni lažu i preprede-
ni su.

119 Uklanjaš sve zle sa zemlje
kao bezvrednu trosku�. i

Zato volim tvoje opomene.
120 Od straha pred tobom

telo mi drhti,
bojim se tvojih presuda.


 [ajin]
121 ˇ

Cinim ono što je ispravno
i pravedno.

Ne daj da padnem u ruke
onima koji žele da mi
naude!

122 Obećaj svom slugi da ćeš
brinuti o njemu.

Ne daj da me oholi ljudi
ugnjetavaju.

123 Oči su mi oslabile čekaju-
ći spasenje koje ti daješ j

i ispunjenje tvog praved-
nog obećanja.k

124 Pokaži svom slugi vernu
ljubav l

i nauči me svojim propi-
sima.m

119:116 � Ili: „da se osramotim zbog
svoje nade“. 119:119 �Reč je o smesi
koja otpada pri topljenju metala.

119. POGL.
a Ps 19:7, 10

Psl 24:13, 14

b Ps 119:100

c Ps 97:10
Ps 101:3
Psl 8:13
Psl 13:5
Ri 12:9

d Ps 43:3
Psl 6:23
Is 51:4
Ri 15:4
2Ti 3:16, 17
2Pe 1:19

e Ps 34:19

f Ps 119:88
Ps 143:11

g Ps 50:23
Os 14:2
Jev 13:15

h Pz 33:10
Is 48:17

i Ps 119:61

j Ps 119:87

k Ps 19:8
Ps 119:129
Jer 15:16

l 1Kr 18:21
Ot 3:16

m Ps 40:8
Ps 119:97
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Desna kol.
a Ps 32:7

Ps 91:2

b Ps 130:5

c Ps 26:5

d Is 41:10

e Ps 25:2
Ri 10:11

f Is 41:13

g IN 1:8
Ps 119:48

h 1Le 28:9
Ps 95:10

i Psl 2:22
Psl 25:4, 5
Jzk 22:18

j Ps 69:3
Ps 143:7

k Ps 119:81

l Ps 69:16

m Ps 143:10



PSALAM 119:125-149 850
125 Ja sam tvoj sluga. Daj mi

razboritostia
da bih razumeo tvoje

opomene.
126 Jehova, došlo je vreme da

nešto učiniš,b
jer oni krše tvoj zakon.

127 Ja volim tvoje zapovesti
više nego zlato, više nego

čisto� zlato.c
128 Zato smatram da su svi

tvoji saveti� ispravni.d
Mrzim svaki zao put.e

	 [pe]
129 Tvoje opomene su divne,

zato ih se držim.
130 Objava tvojih reči

prosvetljuje,f
daje razboritost neisku-

snima.g
131 Otvaram usta i uzdišem,

jer čeznem za tvojim
zapovestima.h

132 Okreni se k meni i smiluj
mi se, i

kao što uvek činiš� za one
koji vole tvoje ime. j

133 Vodi� moje korake svojom
rečju,

ne daj da me nadvlada
ikakvo zlo.k

134 Izbavi� me od nasilnih
ljudi,

a ja ću se držati tvojih
zapovesti.

135 Neka svetlost� tvog lica
obasja tvog slugu, l

nauči me svojim propi-
sima.

136 Iz mojih očiju teku potoci
suza,

119:127 � Ili: „pročišćeno“. 119:128
� Ili: „zapovesti“. 119:132 �Doslovno:
„držeći se svog zakona“. 119:133 � Ili:
„Učvrsti“. 119:134 �Doslovno: „Otku-
pi“. 119:135 � Ili: „osmeh“.

jer se ljudi ne drže tvog
zakona.a

� [cadi]
137 Jehova, ti si pravedanb

i tvoji zakoni su prave-
dni.c

138 Tvoje opomene su
pravedne

i sasvim pouzdane.
139 Gorim od revnosti,d

jer su moji protivnici
zaboravili tvoje reči.

140 Tvoja reč je potpuno
čista�e

i tvoj sluga je voli.f
141 Ja sam neznatan

i prezren,g
ali nisam zaboravio

tvoje zapovesti.
142 Tvoja pravednost je

večna pravednosth
i tvoj zakon je istina.i

143 Premda me je snašla
muka i nevolja,

tvoje zapovesti su mi
i dalje u srcu.

144 Tvoje opomene će večno
biti pravedne.

Daj mi razboritosti j da bih
ostao u životu.

� [kof ]
145 Vapim iz sveg srca.

Usliši me, Jehova.
Držaću se tvojih propisa.

146 Tebe prizivam, spasi me!
Držaću se tvojih

opomena.
147 Budim se pre zore da bih

te molio za pomoć,k
jer se uzdam u tvoje reči.

148 Otvaram oči pre kraja
noćnih straža

da bih razmišljao o tvojoj
reči.l

149 Poslušaj moj glas zbog
svoje verne ljubavi.m

119:140 � Ili: „pročišćena u vatri“.

119. POGL.
a Ps 119:34

2Ti 2:7
Ja 1:5

b Ps 9:19
Jer 18:23

c Ps 19:9, 10
Ps 119:72
Psl 3:13, 14

d Ps 19:8

e Ps 119:104

f Ps 119:105
Psl 6:23
2Ko 4:6
2Pe 1:19

g Ps 19:7
Psl 1:1, 4
2Ti 3:15

h Ps 42:1
1Pe 2:2

i 1Sa 1:10, 11
2Sa 16:11, 12
Is 38:9, 20

j Jev 6:10

k Ps 19:13
Ri 6:12

l Br 6:25
Ps 4:6

��������������������

Desna kol.
a Jzk 9:4

2Pe 2:7, 8

b Pz 32:4

c Ot 16:5, 7

d 2Kr 10:16
Ps 69:9
Jv 2:17

e Ps 12:6
Ps 119:160

f Ps 119:97

g Ps 22:6, 7

h Ps 36:6

i Iz 34:6
Ps 119:160
Jv 17:17

j Ps 119:34

k Ps 5:3
Ps 88:13
Mr 1:35

l Ps 63:6
Lu 6:12

m Ps 51:1
Is 63:7



851 PSALAM 119:150-173
Jehova, sačuvaj mi život

zbog svoje pravednosti.
150 Približavaju mi se oni koji

čine sramna� dela.
Oni su daleko od tvog

zakona.
151 Ti si blizu, Jehova,a

i sve tvoje zapovesti su
istina.b

152 Davno sam naučio da si
svoje opomene

utemeljio da traju večno.c
� [reš]

153 Vidi moju nevolju i izba-
vi me,d

jer nisam zaboravio tvoj
zakon.

154 Brani me� i izbavi me,e
sačuvaj mi život, kao što

si obećao.
155 Spasenje je daleko od

zlih,
jer ne žele da se drže

tvojih propisa.f
156 Jehova, tvoje milosr�e je

veliko.g
Sačuvaj mi život zbog

svoje pravednosti.
157 Mnogo je mojih progoni-

telja i neprijatelja,h
ali ja ne odstupam od

tvojih opomena.
158 Gade mi se varalice,

jer se ne drže tvoje reči.i
159 Gledaj kako volim tvoje

zapovesti.
Jehova, sačuvaj mi život

zbog svoje verne lju-
bavi.j

160 Srž tvoje reči je istina,k
svi tvoji zakoni su praved-

ni i večni.
 [sin] ili [šin]

161 Knezovi me bez razloga
progone, l

119:150 � Ili: „besramna“. 119:154
� Ili: „Vodi moju parnicu“.

ali moje srce je puno
strahopoštovanja prema
tvojim rečima.a

162 Radujem se tvojoj rečib
kao neko ko je našao

veliko blago.
163 Mrzim laž, ona mi se

gadi,c
a tvoj zakon volim.d

164 Sedam puta na dan
hvalim te

zbog tvojih pravednih
zakona.

165 Velik mir imaju oni koji
vole tvoj zakon,e

ništa ih ne može navesti
da se spotaknu�.

166 Jehova, uzdam se u to da
ćeš me spasti

i držim se tvojih zapove-
sti.

167 Držim se tvojih opomena
i veoma ih volim.f

168 Držim se tvojih zapovesti
i opomena,

jer ti znaš sve što radim.g
� [tav]

169 Neka moj vapaj dopre do
tebe, Jehova.h

Daj mi razboritosti putem
svoje reči.i

170 Neka moja molitva za
milost stigne do tebe.

Spasi me, kao što si
obećao.

171 Neka mi sa usana navire
hvala, j

jer me učiš svojim
propisima.

172 Pevaću o tvojoj reči,k
jer su sve tvoje zapovesti

pravedne.
173 Neka mi tvoja ruka

pritekne u pomoć l

119:165 � Ili: „za njih ne postoji kamen
spoticanja“.

119. POGL.
a Pz 4:7

Ps 46:1
Ps 145:18

b Ps 19:9
Jv 17:17

c Ps 119:144
Pro 3:14

d Ps 9:13

e 1Sa 24:15
Ps 43:1

f 2Kr 17:15, 18
Ps 73:27
Psl 15:29

g 1Le 21:13
Ps 86:15
Is 55:7
2Ko 1:3
Ja 5:11

h Ps 25:19

i Ps 139:21

j Ps 119:40,
88
Tu 3:22

k 2Sa 7:28
Ps 12:6
Jv 17:17

l Ps 119:23
��������������������

Desna kol.
a 2Kr 22:19

b Jer 15:16

c Ps 101:7
Ps 119:29,
104

d Ps 1:2

e Ps 1:2, 3
Psl 3:1, 2
Is 32:17
Is 48:18

f Ps 1:2
Ps 40:8
Ri 7:22

g Ps 139:3
Psl 5:21
Psl 15:11
Jev 4:13

h Ps 18:6

i 1Le 22:12
Psl 2:3, 5

j Ps 63:5
Ps 71:17
Ps 145:7

k Ps 40:9

l Ps 60:5



PSALMI 119:174–122:5 852
jer sam izabrao da se dr-

žim tvojih zapovesti.a
174 Jehova, čeznem za spase-

njem koje ti daješ
i volim tvoj zakon.b

175 Sačuvaj me u životu da
bih te mogao hvaliti,c

neka mi tvoji zakoni uvek
pomažu.

176 Lutam kao izgubljena
ovca.d Potraži svog
slugu,

jer ja nisam zaboravio
tvoje zapovesti.e
Pesma za uspinjanje.�

120 Zavapio sam Jehovi
u svojoj nevoljif

i on me je uslišio.g
2 Jehova, izbavi me od

lažljivih usta
i od podmuklog jezika.

3 ˇ
Sta će ti Bog učiniti
i kako će te kazniti�,

podmukli jeziče?h

4 Oštrim strelama i iz ruke
ratnika

i užarenim ugljevljemj od
stabla žutilovke.

5 Teško meni, jer živim kao
došljak u Mesehu,k

živim me�u kidarskim
šatorima.l

6 Predugo živim
sa onima koji mrze mir.m

7 Ja želim mir, ali čim
progovorim,

oni žele rat.
Pesma za uspinjanje.

121 Podižem pogled pre-
ma gorama.n

Odakle će mi pomoć doći?
2 Pomoć mi dolazi od

Jehove,o

120:uvd �Videti Rečnik pojmova.
120:3 �Doslovno: „i šta će ti on doda-
ti“.

Tvorca neba i zemlje.
3 On nikad neće dozvoliti

da posrneš�.a
Bog koji te čuva nikad neće

zadremati.
4 Nikad neće zadremati niti

zaspati
Bog koji čuva Izrael.b

5 Jehova te čuva,
Jehova te štiti,c on ti je

zdesna.�d
6 Sunce ti neće nauditi

danju,e
niti mesec noću.f

7 Jehova će te čuvati od
svakog zla,g

čuvaće tvoj život.h
8 Jehova će te čuvati

u svemu što radiš,
od sada pa doveka.

Pesma za uspinjanje.
Davidov psalam.

122 Obradovao sam se
kad su mi rekli:

„Hajdemo u Jehovin dom.“i

2 A sada, Jerusalime,
naše noge stoje na tvojim

vratima.j
3 Jerusalim je čvrsto

sagra�en grad,
sazidan kao jedna

gra�evina.k
4 Ka njemu se uspinju

plemena,
plemena koja pripadaju

Jah�,
prema zapovesti datoj

Izraelu,
da hvale Jehovino ime.l

5 Tamo se nalaze sudski
prestoli,m

prestoli Davidovih
potomaka.n

121:3 � Ili: „da se oklizneš“. 121:5 � Ili:
„Jehova je senka s tvoje desne stra-
ne“. 122:4 �„Jah“ je skraćeni oblik
imena Jehova.

119. POGL.
a Pz 30:19

IN 24:15, 22
b Ps 1:2
c Ps 9:13, 14

Is 38:19
d Ps 95:7

Lu 15:4
1Pe 2:25

e Pro 12:13
��������������������

120. POGL.
f Ps 18:6
g Ps 50:15

Jon 2:1, 2
h Psl 12:22
i Ps 7:13
j Ps 140:10
k Pst 10:2
l Jer 49:28
m Ps 57:4
��������������������

121. POGL.
n Ps 125:2
o Ps 46:1

Is 41:13
Jer 20:11
Jev 13:6

��������������������

Desna kol.
a Ps 91:11, 12

Psl 3:26
b Is 27:3

Is 40:28
c Ps 91:1

Is 25:4
d Ps 16:8

Ps 109:31
e Is 49:10

Ot 7:16
f Ps 91:5, 6
g Ps 91:10

Psl 12:21
h Ps 97:10

Ps 145:20
��������������������

122. POGL.
i 2Sa 6:15

Ps 27:4
Ps 42:4
Ps 84:10

j 2Le 6:6
Ps 84:7
Ps 100:4

k 2Sa 5:9
l Iz 23:17

Pz 12:5, 6
m Pz 17:8, 9

2Le 19:8
n 2Sa 7:16

1Kr 10:18
1Le 29:23



853 PSALMI 122:6–126:1
6 Molite se za mir Jerusa-

lima.a
Oni koji te� vole biće

spokojni.
7 Neka mir vlada unutar

tvojih zidina,
spokojstvo unutar tvojih

tvr�ava.
8 Radi svoje braće i prijatelja

govoriću:
„Neka u tebi vlada mir.“

9 Radi doma Jehove, našeg
Boga,b

moliću se za tvoje dobro.
Pesma za uspinjanje.

123 Prema tebi podižem
pogled,c

prema tebi, čiji je presto na
nebesima.

2 Kao što su oči slugu upr-
te u ruku njihovog gospo-
dara

i oči sluškinje u ruku njene
gospodarice,

tako su naše oči uprte u
Jehovu, našeg Boga,d

dok čekamo da nam se
smiluje.e

3 Smiluj nam se, Jehova,
smiluj nam se,

jer smo se nasitili prezira.f
4 Nasitili smo se ruganja po-

nosnih
i prezira oholih.

Pesma za uspinjanje.
Davidov psalam.

124 „Da Jehova nije bio
s nama“,g

neka kažu Izraelci,
2 „da Jehova nije bio

s namah

kad su nas neprijatelji
napali, i

3 žive bi nas progutali j
u svom žestokom gnevu.k

122:6 �Misli se na Jerusalim.

4 Vode bi nas prekrile,
bujica bi nas odnela.a

5 Pobesnele vode bi nas
preplavile.

6 Neka je hvaljen Jehova,
jer nije dao da postanemo

plen u njihovim zubima.
7 Mi smo poput ptice koja je

pobegla
iz lovačke zamke.b

Zamka se slomila
i mi smo pobegli.c

8 Nama pomaže Bog kome je
ime Jehova,d

Tvorac neba i zemlje.“
Pesma za uspinjanje.

125 Oni koji se uzdaju
u Jehovue

nalik su gori Sion, koja
se ne može poljuljati,

nego doveka stoji.f
2 Kao što Jerusalim okru-

žuju gore,g
tako Jehova okružuje svoj

narodh

od sada pa doveka.
3 Skiptar zla neće zauvek

vladati nad zemljom koja
je data pravednima, i

da pravednici ne bi počeli�
da čine zlo. j

4 Jehova, čini dobro
dobrima,k

onima koji su čestitog
srca.l

5 A one koji skreću na
iskvarene puteve,

Jehova će ukloniti sa
ostalim zločincima.m

Neka nad Izraelom bude
mir!

Pesma za uspinjanje.

126 Kad je Jehova vratio
zarobljeni narod na
Sion,n

mislili smo da sanjamo.

125:3 � Ili: „pružili ruke“.

122. POGL.
a Ps 51:18
b 1Le 29:3

Ps 26:8
Ps 69:9

��������������������

123. POGL.
c Ps 25:15

Ps 121:1
d Ps 119:82

Ps 130:6
e Tu 3:25

Mi 7:7
f Ne 4:4

Ps 44:13
��������������������

124. POGL.
g Ps 46:7

Ri 8:31
Jev 13:6

h Ps 54:4
Ps 118:6

i Ps 3:1
Ps 22:16

j Ps 27:2

k Ps 56:1
��������������������

Desna kol.
a Ps 18:4

b 1Sa 23:26-28
2Sa 17:21, 22

c Ps 25:15
Ps 91:3

d Psl 18:10
��������������������

125. POGL.
e Jer 17:7
f 1Kr 8:12, 13

Ps 48:2
Ps 132:13, 14

g 1Kr 11:7
Del 1:12

h Ps 34:7
Is 31:5
Za 2:4, 5

i Is 14:5
j Pro 7:7

k Ps 51:18
l Ps 36:10

Ps 73:1
m 1Le 10:13

Ps 53:5
Is 59:8

��������������������

126. POGL.
n Jzd 1:2, 3

Ps 85:1



PSALMI 126:2–129:5 854
2 Tada su nam usta bila

puna smeha,
a naš jezik je radosno

klicao.a
Tada se govorilo me�u

narodima:
„Jehova je za njih učinio

velika dela.“b

3 Jehova je za nas učinio
velika dela,c

zato smo presrećni.
4 Jehova, vrati naš zaroblje-

ni narod�,
kao što kiša vraća vodu

u potoke� u Negevu�.
5 Oni koji seju sa suzama

žanju radosno kličući.
6 Onaj ko plačući ide na

njivu
dok nosi seme za setvu,
radosno će klicati kad se

bude vraćaod

i nosio svoje snopove.e
Pesma za uspinjanje.
Solomonov psalam.

127 Ako Jehova ne gradi
kuću,

njeni graditelji se uzalud
trude.f

Ako Jehova ne čuva grad,g
stražari uzalud bdiju.

2 Uzalud ustajete rano,
ostajete budni do kasno
i mukotrpno radite za hleb,
jer Bog brine za one koje

voli i daje im san.h
3 Gle, deca� su dar od

Jehove, i
plod majčine utrobe je

nagrada.j
4 Kao strele u ruci junaka,

takvi su sinovi dobijeni u
mladosti.k

126:4 � Ili: „daj da nam opet bude kao
pre“. �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
� Ili: „na jugu“. 127:3 �Doslovno: „si-
novi“.

5 Srećan je čovek koji je nji-
ma napunio svoj tul.a

Neće se postideti,
jer će oni razgovarati s ne-

prijateljima kod gradskih
vrata.

Pesma za uspinjanje.

128 Srećni su svi koji se
boje Jehove,b

koji idu njegovim pute-
vima.c

2 Ti ćeš jesti plodove svog
truda.

Bićeš srećan i dobro ćeš
živeti.d

3 Tvoja žena će biti kao rod-
na loza u tvom domu,e

tvoji sinovi će biti oko
tvog stola kao mladice
masline.

4 Tako će biti blagoslovljen
čovek

koji se boji Jehove.f
5 Jehova će te blagosloviti

sa Siona.
Neka ti sve dane života oči

gledaju blagostanje Jeru-
salimag

6 i vide sinove tvojih sinova.
Neka nad Izraelom bude

mir!
Pesma za uspinjanje.

129 „Neprijatelji me na-
padaju još od moje
mladosti“,h

neka kažu Izraelci,
2 „neprijatelji me napadaju

još od moje mladosti, i
ali me nisu savladali.j

3 Orači su orali po mojim
le�ima,k

pravili su duge brazde.“
4 Ali Jehova je pravedan, l

isekao je užad zlih.m
5 Postideće se i ustuknuće

od sramote
svi koji mrze Sion.n

126. POGL.
a Jzd 3:11

Ps 106:47
Is 49:13
Jer 31:12

b IN 2:9, 10
Ne 6:15, 16

c Jzd 7:27, 28
Is 11:11

d Ps 30:5
Is 61:1-3

e Is 9:3
��������������������

127. POGL.
f Psl 3:6

Psl 10:22
Psl 16:3

g Is 27:3
h Ps 3:5

Pro 5:12
i Pst 33:4, 5

Pst 48:3, 4
1Sa 2:21

j Pst 41:51, 52
Le 26:9
Jov 42:12, 13
Ps 128:3

k Psl 17:6
��������������������

Desna kol.
a Pst 50:23
��������������������

128. POGL.
b Ps 112:1

Jev 5:7
c Ps 119:1

Mi 6:8
d Pro 5:18

Is 65:22
e Iz 23:26

Ps 127:3
f Ps 127:4, 5
g Ps 122:6

Is 33:20
��������������������

129. POGL.
h Iz 5:6, 9
i Tu 1:3
j Ps 118:13

Ps 125:3
k Ps 66:12

Is 51:23
l Jzd 9:15

Ne 9:33
m Ps 124:7
n Ne 4:4

Ne 6:15, 16
Jes 6:13
Jes 9:5
Ps 137:7
Za 12:3



855 PSALMI 129:6–132:7
6 Biće kao trava na krovo-

vima,
koja uvene pre nego što se

počupa,
7 koje nema dovoljno da

žetelac napuni ruku
niti naručje onaj koji veže

snopove.
8 Prolaznici neće govoriti:

„Neka vas Jehova blago-
slovi!

Blagosiljamo vas u Jehovi-
no ime!“

Pesma za uspinjanje.

130 Jehova, u najdubljem
očaju� prizivam te.a

2 Jehova, čuj moj glas.
Neka tvoje uho čuje moje

usrdne molbe.
3 Jah�, ako bi ti gledao na

prestupe�,
ko bi mogao da opstane,

Jehova?b

4 Ali ti istinski opraštašc

– zato ljudi imaju straho-
poštovanje prema tebi�.d

5 Uzdam se u Jehovu, celim
bićem se uzdam u njega.ˇ

Cekam da ispuni svoju reč.
6 ˇ

Zeljno čekam Jehovu,e
čekam ga više nego straža-

ri jutro,f
više nego što stražari

čekaju jutro.
7 Neka Izrael čeka Jehovu,

jer verna je Jehovina
ljubavg

i velika je njegova moć da
izbavi� svoj narod.

8 On će osloboditi� Izrael od
svih njegovih prestupa.

130:1 �Doslovno: „iz dubina“. 130:3
�„Jah“ je skraćeni oblik imena Jehova.
� Ili: „beležio prestupe“. 130:4 � Ili:
„zato te se ljudi boje“. 130:7 �Doslov-
no: „otkupi“. 130:8 � Ili: „otkupiti“.

Pesma za uspinjanje.
Davidov psalam.

131 Jehova, moje srce
nije ponosno,

niti su moje oči ohole.a
Ne tražim ono što je

za mene preveliko,b
niti ono što mi je nedo-

stižno.
2 Umirio sam i utišao svoju

dušu� c
kao malo dete u naručju

svoje majke,
osećam se zadovoljno kao

malo dete.
3 Neka Izrael čeka Jehovud

od sada pa doveka.
Pesma za uspinjanje.

132 Jehova, seti se
Davida

i svih njegovih patnji,e
2 seti se kako ti se zakleo,

Jehova,
kako se zavetovao tebi,

moćnom Jakovljevom
Bogu:f

3 „Neću ući u svoj šator,
u svoj dom,g

neću leći na svoj ležaj,
na svoju postelju,

4 neću dati sna svojim
očima,

neću ni oka sklopiti
5 dok ne na�em mesto za

Jehovu,
prikladno� prebivalište za

moćnog Jakovljevog
Boga.“h

6 Evo, u Efrati smo čuli za
njega�, i

našli smo ga u šumovitom
kraju.j

7 U�imo u Božje prebivalište,k
poklonimo se pred njim�. l

131:2 �Videti Rečnik pojmova. 132:5
� Ili: „veličanstveno“. 132:6 �Po sve-
mu sudeći, reč je o kovčegu saveza.
132:7 � Ili: „pred njegovim nogama“.

130. POGL.
a Tu 3:55

Jon 2:1, 2

b Ps 38:4
Ps 103:14
Ps 143:1, 2
Is 55:7
Da 9:18
Ri 3:20
Ti 3:5

c Iz 34:6, 7
Ps 25:11

d Jer 33:8, 9

e Mi 7:7

f Ps 119:147

g Ps 86:5
��������������������

Desna kol.
��������������������

131. POGL.
a Ps 78:70

Ps 138:6

b 1Sa 18:23

c 1Sa 30:6
Ps 62:1
Is 30:15
Tu 3:26

d Ps 130:7
Mi 7:7
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132. POGL.
e 1Sa 20:1

f 2Sa 7:2, 3

g 2Sa 5:11

h 2Sa 7:2
1Kr 8:17
1Le 15:3, 12
Del 7:45, 46

i 1Sa 17:12

j 1Sa 7:1
1Le 13:6

k Ps 43:3

l 1Le 28:2
Ps 5:7



PSALMI 132:8–135:3 856
8 Ustani, Jehova, i do�i u

svoje prebivalište,a
ti i kovčeg koji predstavlja

tvoju snagu.b
9 Neka se tvoji sveštenici

obuku u pravednost
i neka tvoje verne sluge

radosno kliču.
10 Radi svog sluge Davida

nemoj odbaciti svog
pomazanika.c

11 Jehova se zakleo Davidu
i sigurno neće pogaziti

svoju reč:
„Jednog od tvojih

potomaka�
postaviću na tvoj presto.d

12 Ako se tvoji sinovi budu
držali mog saveza

i zapovesti� kojima ih
učim,e

onda će i njihovi sinovi
zauvek sedeti na tvom

prestolu.“f

13 Jer Jehova je izabrao
Sion,g

želeo je da to bude njegovo
prebivalište, pa je rekao:h

14 „Ovo je mesto na kom ću
zauvek prebivati,

ovde ću prebivati, i jer tako
želim.

15 Blagosloviću ga obiljem
hrane,

nasitiću hlebom siromašne
u njemu.j

16 Njegove sveštenike ću
obući u spasenje,k

njegove verne sluge će
radosno klicati.l

17 Ovde ću ojačati� Davida.
Pripremio sam svetiljku�

za svog pomazanika.m

132:11 �Doslovno: „Plod tvoje utrobe“.
132:12 � Ili: „opomena“. 132:17 �Do-
slovno: „uzdignuti rog“. �Verovatno
se misli na naslednika.

18 Njegove neprijatelje ću
pokriti sramotom,

a kruna na njegovoj glavi
će blistati�.“a

Pesma za uspinjanje.
Davidov psalam.

133 Kako je dobro i kako
je divno

kad braća žive u jedin-
stvu!b

2 To je kao skupoceno ulje
izliveno na glavu,c

koje teče niz bradu,
Aronovu bradu,d
i sliva se na okovratnik

njegove odeće.
3 To je kao rosa sa Ermona,e

koja se spušta na sionske
gore.f

Jehova je obećao da će
tamo biti njegov bla-
goslov

– večni život.
Pesma za uspinjanje.

134 Hvalite Jehovu,
sve Jehovine sluge,g

vi koji noću služite u Jeho-
vinom domu.h

2 U molitvi podignite svoje
rukei u svetosti�

i hvalite Jehovu.
3 Neka te sa Siona blagoslovi

Jehova,
Tvorac neba i zemlje.

135 Hvalite Jah!�
Hvalite Jehovino ime,

hvalite Jehovu, njegove
sluge,j

2 vi koji služite u Jehovinom
domu,

u dvorištima doma našeg
Boga!k

3 Hvalite Jah, jer je Jehova
dobar.l

132:18 � Ili: „cvetati“. 134:2 � Ili mož-
da: „u svetilištu“. 135:1 � Ili: „Aliluja!“
„Jah“ je skraćeni oblik imena Jehova.

132. POGL.
a Br 10:35

2Sa 6:17
b 2Le 6:41, 42
c 1Kr 15:4

2Kr 19:34
d 1Kr 8:25

Ps 89:3, 4
Ps 89:20, 36
Is 9:7
Jer 33:20, 21
Mt 9:27
Lu 1:69
Del 2:30, 31
Del 13:22, 23

e 1Le 29:19
f 2Sa 7:12, 16

1Le 17:11, 12
Ps 89:20, 29

g Ps 48:2, 3
Ps 78:68
Jev 12:22

h Ps 87:2
i Ps 46:5

Is 24:23
j Ps 22:26

Ps 147:12, 14
k Ps 149:4
l Ps 132:8, 9
m 1Kr 11:36

1Kr 15:4
2Le 21:7
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Desna kol.
a Ps 2:6

Ps 72:8
Is 9:6
Ot 11:15
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133. POGL.
b Pst 13:8

Jv 13:35
Ko 3:14
Jev 13:1

c Psl 27:9
d Iz 29:4, 7
e Pz 3:8, 9

1Le 5:23
f Ps 125:2
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134. POGL.
g Ot 19:5
h 1Le 9:33

1Le 23:27, 30
Lu 2:37
Ot 7:15

i Ps 28:2
Ps 141:2
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135. POGL.
j Ps 113:1

Ot 19:5
k Ps 96:8

Ps 116:19
l Ps 119:68

Mt 19:17



857 PSALMI 135:4–136:5
Pesmom hvalite� njegovo

ime, jer je to divno�.
4 Jah je sebi izabrao Jakova,

izabrao je Izrael za svoje
dragoceno vlasništvo.a

5 Ja dobro znam da je
Jehova velik,

naš Gospod je veći od svih
drugih bogova.b

6 Jehova čini sve što želi,c
na nebu i na zemlji, u mori-

ma i u svim dubokim vo-
dama.

7 On podiže oblake� sa svih
krajeva zemlje,

šalje munje dok pada kiša�
i izvodi vetar iz svojih

riznica.d
8 Pobio je prvence u Egiptu,

i ljude i životinje.e
9 Učinio je znakove i čuda

usred tebe, Egipte,f
na faraonu i na svim

njegovim slugama.g
10 Porazio je mnoge narodeh

i pogubio moćne kraljeve:i
11 amorejskog kralja Siona, j

vasanskog kralja Ogak

i sva hananska kraljevstva.
12 Njihovu zemlju dao je u

nasledstvo,
u nasledstvo svom narodu

Izraelu.l
13 Jehova, tvoje ime je večno.

Jehova, tvoja slava� će tra-
jati iz naraštaja u nara-
štaj.m

14 Jer Jehova će braniti� svoj
narodn

i sažaliće se na svoje
sluge.o

135:3 � Ili: „Pevajte i svirajte hvale-
ći“. � Ili: „jer je ono divno“. 135:7 � Ili:
„paru“. � Ili možda: „kiši je načinio
prolaze“. 135:13 � Ili: „ime“. Doslov-
no: „spomen“. 135:14 � Ili: „dati prav-
du; voditi parnicu“.

15 Idoli drugih naroda su od
srebra i zlata,

delo ljudskih ruku.a
16 Usta imaju, ali ne govore,b

oči imaju, ali ne vide,
17 uši imaju, ali ne čuju,

u njihovim ustima nema
daha.c

18 Takvi će postati ljudi koji
ih prave,d

a i svi koji se u njih
uzdaju.e

19 Hvalite Jehovu, Izraelovi
potomci.

Hvalite Jehovu, Aronovi
potomci.

20 Hvalite Jehovu, Levijevi
potomci.f

Hvalite Jehovu, vi koji se
bojite Jehove.

21 Neka je na Sionu hvaljen
Jehova,g

Bog koji prebiva u Jerusa-
limu!h

Hvalite Jah!i

136 Zahvaljujte Jehovi,
jer je dobar, j

njegova verna ljubav traje
večno.k

2 Zahvaljujte Bogu nad
bogovima, l

njegova verna ljubav traje
večno.

3 Zahvaljujte Gospodaru
nad gospodarima,

njegova verna ljubav traje
večno.

4 Samo on čini velika
i čudesna dela,m

njegova verna ljubav traje
večno.n

5 On je vešto� načinio
nebesa,o

njegova verna ljubav traje
večno.

136:5 � Ili: „razborito“.

135. POGL.
a Iz 19:5

Pz 7:6
b Pz 10:17

Ps 97:9
c Ps 115:3

Is 46:10
d Iz 14:21

Br 11:31
Jer 10:13
Jer 51:16
Jon 1:4

e Iz 12:12, 29
f Iz 7:20

Iz 8:6, 17
Iz 9:6, 10
Iz 9:23
Iz 10:12, 21

g Ps 136:15
h Ps 44:2
i IN 12:7, 8
j Br 21:23, 24
k Br 21:33-35
l IN 11:23
m Iz 3:15

Ps 102:12
n Iz 14:31
o Pz 32:36
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Desna kol.
a Ps 115:4-8

Is 46:6
Del 17:29
1Ko 10:19

b Avk 2:19
c Jer 10:14
d Is 44:9
e Ps 97:7
f Pz 10:8
g Ps 48:1

Ps 132:13
h Jer 3:17
i Ot 19:6
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136. POGL.
j Lu 18:19
k 2Le 7:3

2Le 20:21
Ps 106:1
Ps 107:1

l Ps 97:9
Da 2:47

m Iz 15:11
Ot 15:3

n Ps 103:17
o Jov 38:36

Psl 3:19, 20



PSALMI 136:6–137:4 858
6 Postavio je zemlju nad

vodama,a
njegova verna ljubav traje

večno.
7 On je stvorio velike izvore

svetlosti,b
njegova verna ljubav traje

večno,
8 sunce da upravlja danom,c

njegova verna ljubav traje
večno,

9 mesec i zvezde da vladaju
nad noći,d

njegova verna ljubav traje
večno.

10 Pobio je prvence u Egiptu,e
njegova verna ljubav traje

večno.
11 Izveo je Izraelce iz Egipta,f

njegova verna ljubav traje
večno.

12 Izveo ih je snažnom i moć-
nom rukom,g

njegova verna ljubav traje
večno.

13 Razdvojio je Crveno more,h
njegova verna ljubav traje

večno.
14 Proveo je Izraelce posred

njega, i
njegova verna ljubav traje

večno.
15 Bacio je faraona i njegovu

vojsku u Crveno more, j
njegova verna ljubav traje

večno.
16 Vodio je svoj narod kroz

pustinju,k
njegova verna ljubav traje

večno.
17 Porazio je velike kraljeve, l

njegova verna ljubav traje
večno.

18 Pogubio je moćne kraljeve,
njegova verna ljubav traje

večno,

19 amorejskog kralja Siona,a
njegova verna ljubav traje

večno,
20 i vasanskog kralja Oga,b

njegova verna ljubav traje
večno.

21 Njihovu zemlju dao je u
nasledstvo,c

njegova verna ljubav traje
večno,

22 u nasledstvo svom slugi
Izraelu,

njegova verna ljubav traje
večno.

23 Nije nas zaboravio kad smo
bili potišteni�,d

njegova verna ljubav traje
večno,e

24 izbavljao nas je od naših
protivnika,f

njegova verna ljubav traje
večno.

25 On daje hranu svakom
živom biću�,g

njegova verna ljubav traje
večno.

26 Zahvaljujte Bogu nebe-
skom,

njegova verna ljubav traje
večno!

137 Sedeli smo pored
vavilonskih rekah

i plakali sećajući se Siona.i
2 Po topolama usred Vavi-

lona
povešali smo svoje harfe.j

3 Oni koji su nas zarobili
tražili su da pevamo,k

rugali su nam se i tražili da
ih zabavljamo:

„Pevajte nam neku pesmu
o Sionu.“

4 Kako da pevamo Jehovinu
pesmu

u tu�oj zemlji?

136:23 � Ili: „poniženi“. 136:25 �Do-
slovno: „svakom telu“.

136. POGL.
a Pst 1:9

Ps 24:1, 2

b Pst 1:14

c Pst 1:16
Jer 31:35

d Ps 8:3

e Iz 12:29

f Iz 12:51

g Iz 13:14

h Iz 14:21

i Iz 14:29

j Iz 14:27, 28

k Iz 13:18
Iz 15:22

l IN 12:7, 8
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Desna kol.
a Br 21:21-24

b Br 21:33-35

c Br 32:33

d Pz 32:36

e Ne 9:32

f Su 3:9
Su 6:9

g Ps 145:15
Ps 147:9

��������������������

137. POGL.
h Jer 51:13

Jzk 3:15
Da 10:4

i Da 9:2, 3

j Is 24:8

k Ps 123:4



859 PSALMI 137:5–139:6
5 Ako te zaboravim, Jerusa-

lime,
neka moja desnica zabora-

vi sve što zna�.a
6 Neka mi se jezik zalepi

za nepce
ako te zaboravim,
ako mi Jerusalim
ne bude najveća radost.b

7 Seti se, Jehova,
kako su Edomci onog dana

kad je Jerusalim pao go-
vorili:

„Srušite ga! Srušite ga do
temelja!“c

8 Kćeri vavilonska, ti koja
ćeš uskoro biti opusto-
šena,d

blago onom ko te kazni
i učini ti onako kako si ti

učinila nama.e
9 Blago onom ko zgrabi tvoju

decu
i razbije ih o stene.f

Davidov psalam.

138 Hvaliću te svim
srcem.g

Pred drugim bogovima
pesmom ću te hvaliti.�

2 Pokloniću se prema tvom
svetom hramu�h

i hvaliću tvoje imei

zbog tvoje ljubavi� i tvoje
vernosti.

Jer si svoje obećanje i svo-
je ime uzdigao iznad sve-
ga ostalog�.

3 Onog dana kad sam te pri-
zvao, ti si me uslišio, j

ulio si mi hrabrost i snagu.k

137:5 � Ili možda: „neka mi se desni-
ca osuši“. 138:1 � Ili možda: „Prkose-
ći drugim bogovima, ja ću ti pevati i
svirati hvale“. 138:2 � Ili: „svetilištu“.
� Ili: „verne ljubavi“. � Ili možda: „uzdi-
gao si svoje obećanje iznad svog ime-
na“.

4 Hvaliće te, Jehova, svi
kraljevi na zemlji,a

jer će čuti obećanja koja si
dao.

5 Pevaće o Jehovinim delima,
jer je Jehovina slava

velika.b
6 Jehova je uzvišen, ali ipak

vidi poniznog čoveka,c
a oholog drži podalje od

sebe�.d
7 ˇ

Cak i kad budem u nevolji,
ti ćeš mi čuvati život.e

Podižeš ruku na moje ne-
prijatelje pune gneva,

tvoja desnica će me spasti.
8 Jehova će uraditi sve što je

naumio za mene.
Jehova, tvoja verna ljubav

traje večno.f
Nemoj napustiti delo svojih

ruku.g
Horovo�i. Davidov psalam. Pesma.

139 Jehova, ti si pronik-
nuo duboko u mene
i poznaješ me.h

2 Ti znaš kad sedam i kad
ustajem.i

Izdaleka raspoznaješ moje
misli.j

3 Ti me posmatraš� kad ho-
dam i kad se odmaram,

dobro znaš sve moje
puteve.k

4 Pre nego što izgovorim
ijednu reč,

ti, Jehova, već znaš šta
želim da kažem.l

5 S le�a i spreda ti me
zaklanjaš,

stavio si svoju ruku na
mene.

6 Tvoje znanje o meni toli-
ko je ogromno da ga ne
mogu shvatiti�,

138:6 � Ili: „oholog poznaje samo izda-
leka“. 139:3 � Ili: „ispituješ“. 139:6
� Ili: „suviše je čudesno za mene“.

137. POGL.
a Ne 2:3

Ps 84:2
Ps 102:13, 14
Is 62:1
Jer 51:50

b Ps 122:1

c Jer 49:7
Tu 4:22
Jzk 25:12
Avd 10-13

d Is 47:1
Jer 25:12
Jer 50:2

e Jer 50:29
Ot 18:6

f Is 13:1, 16
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138. POGL.
g Ps 9:1

h 1Sa 3:3
1Le 16:1
Ps 28:2

i Jv 17:6

j Ps 18:6

k Ps 29:11
Is 12:2
Is 41:10
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Desna kol.
a Ps 102:15

Is 60:3

b 1Kr 8:10, 11

c 1Sa 2:8
Ps 113:6-8
Is 57:15

d Ja 4:6
1Pe 5:5

e Ps 71:20

f Ps 103:17

g Jov 14:15
Ps 71:18
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139. POGL.
h 1Sa 16:6, 7

1Le 28:9
Ps 17:3
Ps 139:23
Jer 20:12

i Pst 16:13

j Ps 94:11

k Pst 28:15
2Sa 8:14
Jov 31:4
Ps 121:8
Psl 5:21

l Jev 4:12



PSALMI 139:7–140:1 860
toliko je visoko da ga ne

mogu dokučiti.a
7 Kuda da pobegnem od tvog

duha,
gde da se sakrijem od tvog

lica?b

8 Kad bih se i na nebo
popeo, ti bi bio tamo,

kad bih u grobu� namestio
svoj ležaj, ti bi i tamo
bio.c

9 Kad bih odleteo na krilima
zore

i nastanio se na obali
najdaljeg mora,

10 i tamo bi me tvoja ruka
vodila,

tvoja desnica bi me
podržala.d

11 Kad bih rekao: „Tama će
me sakriti“,

noć oko mene pretvorila bi
se u svetlost.

12 Nikakva tama za tebe ne bi
bila pretamna,

noć bi ti bila svetla kao
dan.e

Tama je za tebe kao
svetlost.f

13 Jer ti si stvorio moje
bubrege,

zaklanjao si me� u utrobi
moje majke.g

14 Hvalim te, pun strahopo-
štovanja, što sam tako
divno stvoren.h

Tvoja dela su divna, i
ja to dobro znam.

15 Moje kosti nisu bile sakri-
vene od tebe

dok sam nastajao u tajno-
sti,

satkan u majčinoj utrobi�. j

139:8 � Ili: „šeolu“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umr-
li. Videti Rečnik pojmova. 139:13 � Ili
možda: „satkao si me“. 139:15 �Do-
slovno: „u dubinama zemlje“.

16 Tvoje oči su me videle dok
sam još bio zametak.

Svi njegovi delovi bili su
zapisani u tvojoj knjizi

prema danima njihovog
nastanka.

Zapisani su kad još nije
bilo nijednog.

17 Kako su mi dragocene
tvoje misli, Bože!a

Kako je velik njihov broj!b
18 Kad bih pokušao da ih pre-

brojim, bilo bi ih više
nego peska.c

Kad bih se probudio,
u mislima bih još bio
s tobom�.d

19 Bože, kad bi samo pogubio
zle!e

Tada bi od mene otišli
nasilnici�,

20 koji zlonamerno govore
o tebi�.

Oni su ti protivnici, oni ne-
dostojno spominju tvoje
ime.f

21 Zar da ne mrzim one koji
mrze tebe, Jehova?g

Zar da ne prezirem one koji
se bune protiv tebe?h

22 Mrzim ih iz dna duše, i
smatram ih svojim neprija-

teljima.
23 Pronikni u mene, Bože,

upoznaj moje srce. j
Ispitaj me i vidi moje

nespokojne misli.k
24 Vidi ima li u meni išta što

me vuče na poguban put, l
i vodi mem večnim putem.
Horovo�i. Davidova pesma.

140 Jehova, izbavi me
od zlih ljudi,

zaštiti me od nasilnika,n

139:18 � Ili možda: „još uvek bih ih bro-
jao“. 139:19 � Ili: „ljudi koji prolivaju
krv“. 139:20 � Ili: „koji govore o tebi
ono što sami smišljaju“.

139. POGL.
a Jov 26:14

Jov 42:3
Ps 40:5
Ri 11:33

b Jon 1:3

c Jov 26:6
Psl 15:11

d Ps 63:8
Ps 73:23
Is 41:13

e Da 2:22

f Jev 4:13

g Ps 22:9
Ps 71:6
Jer 1:5

h Pst 1:26

i Ps 19:1
Ps 104:24
Ps 111:2
Ot 15:3

j Jov 10:10, 11
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Desna kol.
a Is 55:9

b Ri 11:33

c Ps 40:5

d Ps 63:6

e Ps 5:6

f Iz 20:7

g 2Le 19:2
2Ko 6:14

h Ps 119:158

i Ps 101:3

j Jer 20:12

k Ps 94:19

l Ps 17:3

m Ps 5:8
Ps 143:8
Ps 143:10
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140. POGL.
n Ps 18:48

Ps 59:1



861 PSALMI 140:2–141:7
2 od onih koji u svom srcu

smišljaju pakosti,a
koji po ceo dan izazivaju

sva�e�.
3 Naoštrili su jezik kao

zmija,b
u ustima im je otrov zmije

otrovnice.c (Sela)
4 Jehova, sačuvaj me od

ruku zlih ljudi,d
zaštiti me od nasilnika,
od onih koji smišljaju kako

da me sapletu.
5 Oholi ljudi mi potajno

nameštaju zamku,
pored puta su raširili

mrežu od užadi.e
Postavljaju mi klopke.f

(Sela)
6 Govorim Jehovi: „Ti si

moj Bog.
Jehova, saslušaj moje usr-

dne molbe za pomoć.“g

7 Jehova, Svevišnji Gospo-
de, moj moćni Spasitelju,

ti mi zaklanjaš glavu u dan
bitke.h

8 Jehova, nemoj ispuniti
želje zlima.

Ne daj da uspeju njihove
spletke, da se ne bi uzvi-
sili.i (Sela)

9 Neka zlo o kojem govore
oni koji su me opkolili

padne na njihovu glavu.j
10 Neka se na njih sruči

užareno ugljevlje.k
Neka budu bačeni u vatru,
u duboke jame�, l da više ne

ustanu.
11 Neka za klevetnika ne bude

mesta na zemlji.m
Neka nasilnike progoni

i uništi zlo.

140:2 �Doslovno: „ratove“. 140:10
� Ili: „u jame s vodom“.

12 Znam da će Jehova braniti
bespomoćne

i dati pravdu siromašnima.a
13 Pravednici će hvaliti tvoje

ime,
čestiti će živeti pred

tobom�.b
Davidova pesma.

141 Jehova, tebe
prizivam.c

Pohitaj mi u pomoć!d
Saslušaj me kad ti

zavapim!e
2 Neka moja molitva bude

kao kâdf koji se prinosi
pred tobom,g

moje podignute ruke kao
večernji prinos od žita.h

3 Postavi, Jehova, stražu na
moja usta,

čuvara na vrata mojih
usana.i

4 Ne daj mom srcu da se
prikloni ikakvom zlu, j

pa da činim nedela zajedno
sa zlima.

Ne želim da budem na
njihovim gozbama.

5 Ako me pravednik udari,
to je znak verne ljubavi,k

njegov ukor je poput ulja
izlivenog na moju glavu, l

koje neću odbiti.m
Moliću se za njega i kad

bude u nevolji.
6 Sudije naroda su bačene

s litice,
ali narod će slušati moje

reči, jer su prijatne.
7 Kao što nakon oranja gru-

menje zemlje ostaje rasu-
to po njivi,

tako su i naše kosti rasute
pred grobom�.

140:13 �Doslovno: „tvojim licem“.
141:7 � Ili: „šeolom“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova.

140. POGL.
a Ps 64:2, 6

b Ps 52:1, 2
Ps 58:3, 4

c Ri 3:13
Ja 3:8

d Ps 17:8
Ps 36:11
Ps 71:4

e Ps 10:9

f Jer 18:22

g Ps 28:2
Ps 55:1

h 1Sa 17:37

i 2Sa 15:31
Ps 27:12

j Ps 7:16
Psl 12:13

k Ps 11:5, 6

l Ps 55:23

m Ps 12:3
��������������������

Desna kol.
a Ps 10:17, 18

Ps 22:24

b Ps 23:6
��������������������

141. POGL.
c Ps 31:17

d Ps 40:13
Ps 70:5

e Ps 39:12

f Iz 30:34-36

g Lu 1:9, 10
Ot 5:8
Ot 8:3, 4

h Iz 29:41

i Psl 13:3
Psl 21:23
Ja 1:26

j 1Kr 8:58
Ps 119:36

k 2Sa 12:7, 9
Psl 17:10
Ga 6:1

l Psl 6:23
Ja 5:14

m Psl 9:8
Psl 19:25
Psl 25:12



PSALMI 141:8–143:7 862
8 Ali moje oči su uprte u

tebe, Svevišnji Gospode
Jehova.a

Ti si moje utočište.
Nemoj mi oduzeti život.�

9 Sačuvaj me od zamke koju
su mi zli postavili,

sačuvaj me od njihovih
klopki.

10 Zli će svi do jednog pasti u
mreže koje su sami po-
stavili,b

a ja ću sve to izbeći.
Maskil.� Psalam koji je David napisao

kad je bio u pećini.c Molitva.

142 Iz sveg glasa zovem
Jehovu u pomoć,d

preklinjem Jehovu za mi-
lost.

2 Njemu poveravam svoje
brige,

njemu govorim o svom
jadue

3 kad klonem duhom�.
Ti tada paziš na moje

korake.f
Na stazu kojom idem
potajno mi nameštaju

zamku.
4 Pogledaj oko mene� i vidi

da niko ne mari� za mene.g
Nemam gde da pobegnem,h
nikog nije briga za mene.

5 Jehova, tebe zovem
u pomoć.

Govorim: „Ti si moje
utočište, i

sve što imam� u životu.“
6 Poslušaj moj vapaj,

jer sam u teškoj nevolji.

141:8 � Ili: „Ne daj da mi duša ode u
smrt“. 142:uvd �Videti Rečnik pojmo-
va. 142:3 � Ili: „kad me izda snaga“.
142:4 � Ili: „Pogledaj meni zdesna“.
�Doslovno: „niko me ne prepoznaje“.
142:5 � Ili: „moj deo“.

Izbavi me od progonitelja,a
jer su jači od mene.

7 Izvedi me iz tamnice
da hvalim tvoje ime.
Neka se pravednici okupe

oko mene,
jer mi ti činiš dobro.

Davidova pesma.

143 Jehova, čuj moju
molitvu,b

saslušaj moju usrdnu
molbu.

Usliši me jer si veran
i pravedan.

2 Nemoj izvesti svog slugu
pred sud,

jer niko živ ne može biti
pravedan pred tobom.c

3 Neprijatelj me progoni,
bacio me je na zemlju

i zgazio.
Naterao me je da budem

u tami poput onih koji su
odavno mrtvi.

4 Klonuo sam duhom�,d
srce mi je obamrlo

u grudima.e
5 Sećam se davnih dana,

razmišljam o svim tvojim
delima,f

duboko promišljam�
o delima tvojih ruku.

6 U molitvi pružam ruke
k tebi,

čeznem za tobom kao suva
zemlja za kišom.g (Sela)

7 Jehova, brzo me usliši!h
Snaga� mi je na izmaku. i
Ne krij svoje lice od mene, j
da ne postanem kao oni

koji odlaze u grobnu
jamu.k

143:4 � Ili: „Izdaje me snaga“. 143:5
� Ili: „proučavam“. 143:7 �Doslovno:
„Duh“.

141. POGL.
a 2Le 20:12

Ps 25:15

b Jes 7:10
Ps 7:14, 15
Ps 9:15
Ps 57:6

��������������������

142. POGL.
c 1Sa 22:1

1Sa 24:3
Jev 11:32, 38

d Ps 28:2
Ps 141:1

e Ps 18:6
Jon 2:7
Mt 26:38, 39
Mr 15:34
Jev 5:7

f Ps 139:3

g Ps 31:11
Ps 69:20

h 1Sa 23:11

i Psl 18:10
��������������������

Desna kol.
a 1Sa 20:33

1Sa 23:26
1Sa 25:29

��������������������

143. POGL.
b Ps 65:2

c Jov 9:2
Ps 130:3
Pro 7:20
Ri 3:20
Ga 2:16
1Jv 1:10

d Ps 142:3

e Ps 102:4

f Ps 77:5, 6
Ps 77:11, 12
Ps 111:2, 3

g Ps 63:1

h Ps 40:13
Ps 70:5

i Ps 142:3

j Ps 27:9

k Ps 28:1



863 PSALMI 143:8–144:13
8 Daj mi da ujutru slušam

o tvojoj vernoj ljubavi,
jer se uzdam u tebe.
Pokaži mi put kojim treba

da idem,a
jer se tebi obraćam.

9 Jehova, izbavi me od mojih
neprijatelja!

Kod tebe tražim zaklon.b
10 Nauči me da činim ono što

je po tvojoj volji,c
jer si ti moj Bog.
Tvoj duh je dobar,
neka me vodi po ravnom

tlu�.
11 Radi svog imena, Jehova,

sačuvaj mi život.
Izbavi me iz nevolje, jer si

ti pravedan.d
12 Zbog svoje verne ljubavi

uništi� moje neprijatelje,e
ukloni sve koji mi nanose

bol,f
jer sam ja tvoj sluga.g

Davidov psalam.

144 Neka je hvaljen Jeho-
va, moja Stena,h

koji me obučava za bitku
i sprema za rat�. i

2 On mi pokazuje vernu lju-
bav, on je moja tvr�ava,

moje sigurno utočište i moj
izbavitelj,

moj štit i moj zaklon, j
on mi pokorava narode.k

3 Jehova, šta je čovek da se
na njega obazireš,

šta je sin čovečji� da za
njega mariš? l

4 ˇ
Covek je kao dah,m

143:10 � Ili: „vodi zemljom čestitosti“.
143:12 �Doslovno: „ućutkaj“. 144:1
� Ili: „koji moje ruke uči borbi i moje
prste ratu“. 144:3 �Doslovno: „sin
smrtnog čoveka“.

njegovi dani su kao sena
koja nestaje.a

5 Jehova, spusti� nebesa
i si�i,b

dotakni gore da se zadime.c
6 Sevni munjom i rasteraj

neprijatelje,d
odapni svoje strele i baci ih

u pometnju.e
7 Pruži ruke s neba,

izbavi me i spasi me iz
uzburkanih voda,

iz ruku tu�inaca,f
8 koji govore laži

i podižu desnicu da bi se
lažno zakleli�.

9 Bože, pevaću ti novu
pesmu.g

Pesmom ću te hvaliti uz
pratnju lire�,

10 jer ti daješ pobedu�
kraljevima,h

izbavljaš svog slugu Davida
od smrtonosnog mača.i

11 Izbavi me i spasi me iz
ruku tu�inaca,

koji govore laži
i podižu desnicu da bi se

lažno zakleli.
12 Tada će naši sinovi biti kao

mlade biljke koje brzo ra-
stu,

naše ćerke kao stubovi is-
klesani da krase palatu.

13 Naše žitnice biće pune raz-
novrsnog žita.

Naše ovce će se namnožiti,
biće ih na hiljade, na de-
setine hiljada na našim
pašnjacima.

144:5 � Ili: „savij“. 144:8 �Doslovno:
„i čija je desnica lažljiva desnica“.
144:9 � Ili: „Pevaću ti i svirati hvale
na instrumentu s deset žica“. 144:10
� Ili: „spasenje“.

143. POGL.
a Ps 5:8

Psl 3:6

b Ps 59:1
Ps 61:3, 4
Ps 91:1

c Ps 25:4

d Ps 31:1

e 1Sa 25:29
1Sa 26:9, 10

f 1Sa 24:12

g Ps 89:20
��������������������

144. POGL.
h Pz 32:4

i 2Sa 22:35
Ps 18:2, 34

j 2Sa 22:2, 3

k Ps 18:47

l Ps 8:4
Jev 2:6

m Ps 39:5
��������������������

Desna kol.
a 1Le 29:15

Jov 14:1, 2

b Ps 18:9

c Iz 19:18

d Jov 36:32

e 2Sa 22:15

f 2Sa 22:17, 18
Ps 18:16, 17
Ps 54:3

g Ps 33:3
Ps 40:3
Ps 96:1
Is 42:10
Ot 5:9
Ot 14:3

h 2Sa 5:19
Ps 18:50

i 1Sa 17:45, 46
2Sa 21:15, 17



PSALMI 144:14–145:16 864
14 Naše krave, koje nose mla-

de, neće stradati niti će
pobaciti.

Na našim trgovima neće se
čuti jadikovanje.

15 Srećan je narod kome je
tako!

Srećan je narod čiji je Bog
Jehova!a

Pesma hvale. Davidov psalam.
� [alef ]

145 Uzvisivaću te, Bože
moj, Kralju moj,b

hvaliću tvoje ime doveka,
u svu večnost.c

� [bet]
2 Hvaliću te po ceo dan,d

hvaliću tvoje ime doveka,
u svu večnost.e

� [gimel]
3 Jehova je velik i dostojan

najveće hvale,f
njegova veličanstvenost je

neistraživa�.g
� [dalet]

4 Naraštaj za naraštajem
hvaliće tvoja dela,

govoriće o tvojim moćnim
delima.h

˘ [he]
5 Govoriće o sjaju i slavi

tvog veličanstva, i
a ja ću razmišljati o tvojim

čudesnim delima.
˙ [vav]

6 Oni će govoriti o tvojim de-
lima� koja ulivaju straho-
poštovanje,

a ja ću objavljivati tvoju ve-
ličanstvenost.

� [zajin]
7 Iz njih će navirati reči hva-

le kad se sete tvoje ne-
izmerne dobrotej

145:3 � Ili: „nedokučiva“. 145:6 � Ili:
„o tvojoj moći“.

i radosno će klicati zbog
tvoje pravednosti.a

˚ [het]
8 Jehova je samilostan

i milosrdan,b
strpljiv� i pun verne

ljubavi.c
� [tet]

9 Jehova je dobar prema
svima,d

njegovo milosr�e se vidi
u svim njegovim delima.

˝ [ jod]
10 Jehova, sva tvoja dela će te

slaviti,e
tvoje verne sluge će te

hvaliti.f
˛ [kaf ]

11 Pričaće o slavi tvog
kraljevstvag

i govoriće o tvojoj moći,h
� [lamed]

12 da bi objavili ljudima tvoja
moćna dela i

i slavu i veličanstvo tvog
kraljevstva.j

ı [mem]
13 Tvoja kraljevska vlast je

večna,
ti vladaš iz naraštaja

u naraštaj.k
� [sameh]

14 Jehova podupire sve koji
posrću l

i uspravlja sve koji su
pognuti.m


 [ajin]
15 Oči svih stvorenja uprte su

u tebe,
ti im daješ hranu u pravo

vreme.n
	 [pe]

16 Ti otvaraš ruku
i svim živim bićima daješ

ono što žele.o

145:8 � Ili: „spor na gnev“.

144. POGL.
a Ps 33:12

Ps 37:9
Ps 37:37
Ps 146:5

��������������������

145. POGL.
b Is 33:22

Ot 11:17

c 1Le 29:10

d Ps 119:164

e Ps 146:2

f Ps 150:2
Ri 1:20
Ot 15:3

g Jov 26:14
Ps 139:6
Ri 11:33

h Iz 12:26, 27

i Ps 8:1

j 1Kr 8:66
Ps 13:6
Ps 31:19
Is 63:7
Jer 31:12

��������������������

Desna kol.
a Ps 51:14

Ot 15:3

b 2Le 30:9
Ef 2:4

c Iz 34:6
Ne 9:17

d Ps 25:8
Na 1:7
Mt 5:44, 45
Del 14:17
Ja 1:17

e Ps 19:1

f Ps 30:4
Jev 13:15

g Lu 10:8, 9

h Pz 3:24
1Le 29:11
Ot 15:3

i Ps 98:1

j Ps 103:19

k Ps 146:10
1Ti 1:17

l Ps 37:23, 24
Ps 94:18

m Ps 146:8

n Pst 1:30
Ps 136:25

o Ps 104:27, 28
Ps 107:9
Ps 132:14, 15



865 PSALMI 145:17–147:5
� [cadi]

17 Jehova je pravedan na
svim svojim putevimaa

i veran u svemu što radi.b
� [kof ]

18 Jehova je blizu svih koji
ga prizivaju,c

svih koji ga iskreno�
prizivaju.d

� [reš]
19 Ispunjava želje onima koji

ga se boje,e
čuje njihov vapaj i izba-

vlja ih.f
 [šin]

20 Jehova čuva sve koji ga
vole,g

a sve zle će uništiti.h
� [tav]

21 Moja usta će hvaliti
Jehovu. i

Neka svako živo biće� hvali
njegovo sveto ime dove-
ka, u svu večnost. j

146 Hvalite Jah!� k
Hvali Jehovu, dušo�
moja! l

2 Hvaliću Jehovu celog svog
života,

pesmom ću hvaliti� svog
Boga dok sam živ.

3 Ne uzdajte se u knezove�,
niti u bilo kog čoveka�, jer

on ne može doneti spase-
nje.m

4 Kad njegov duh� iza�e
iz njega, on se vraća u
prahn

145:18 � Ili: „u istini“. 145:21 �Doslov-
no: „svako telo“. 146:1, 10; 147:1 � Ili:
„Aliluja!“ „Jah“ je skraćeni oblik imena
Jehova. 146:1 �Videti Rečnik pojmo-
va. 146:2 � Ili: „pevaću i sviraću hva-
leći“. 146:3 �To jest u moćne i uticaj-
ne ljude. � Ili: „sina čovečjeg“. 146:4
� Ili: „dah“.

i tog dana propadnu sve
njegove misli.a

5 Srećan je čovek kome po-
maže Jakovljev Bog,b

čovek koji svoju nadu pola-
že u Jehovu, svog Boga,c

6 Tvorca neba, zemlje, mora
i svega što je u njima,d
Boga koji je uvek veran,e

7 koji daje pravdu potlače-
nima,

koji daje hleb gladnima.f
Jehova osloba�a zatvore-

nike�.g
8 Jehova otvara oči

slepima,h
Jehova uspravlja pognute, i
Jehova voli pravedne.

9 Jehova štiti došljake,
pomaže siročićima� i udo-

vicama, j
a osujećuje namere� zlih.k

10 Jehova će biti Kralj do-
veka, l

Sione, tvoj Bog će vladati iz
naraštaja u naraštaj.

Hvalite Jah!�

147 Hvalite Jah!�
Dobro je pesmom
hvaliti� našeg Boga.

To je divno, jer je on dosto-
jan svake hvale.m

2 Jehova gradi Jerusalim,n
sakuplja izgnane Izraelce.o

3 On leči one koji su slomlje-
nog srca

i previja njihove rane.
4 On prebrojava zvezde,

sve ih zove po imenu.p
5 Naš Gospod je velik i nje-

gova moć je ogromna,r

146:7 �Doslovno: „one koji su sveza-
ni“. 146:9 � Ili: „deci bez oca“. � Ili:
„iskrivljuje puteve“. 147:1 � Ili: „peva-
ti i svirati hvaleći“.

145. POGL.
a Pst 18:25

Pz 32:4
b Ps 18:25

Ot 15:3, 4
c Ps 34:18

Ja 4:8
d Ps 17:1
e Ps 34:9
f Ps 37:39, 40

Ps 50:15
g Ps 31:23

Ps 97:10
h Psl 2:22
i Ps 34:1

Ps 51:15
j Ps 117:1

Ps 150:6
��������������������

146. POGL.
k Ot 19:6
l Ps 103:1
m Ps 62:9

Ps 118:8, 9
Is 2:22
Jer 17:5

n Pst 3:19
Ps 104:29
Pro 3:20
Pro 12:7

��������������������

Desna kol.
a Pro 9:5, 10

Is 38:18
b Ps 46:7
c Ps 71:5

Jer 17:7
d Del 4:24

Ot 14:7
e Pz 7:9
f Ps 107:9

Ps 145:16
g Ps 107:14

Ps 142:7
h Is 29:18

Is 35:5
i Ps 145:14

2Ko 7:6
j Pz 10:18

Ps 68:5
k Ps 145:20
l Iz 15:18

Da 6:26
Ot 11:15

��������������������

147. POGL.
m Ps 135:3
n Ps 102:16
o Pz 30:1-3

Jzk 36:24
p Is 40:26
r Na 1:3



PSALMI 147:6–148:8 866
a njegov razum nema

granica.a
6 Jehova uzdiže krotke�,b

a zle obara na zemlju.
7 Pevajte Jehovi i zahvaljuj-

te mu,
uz pratnju harfe pesmom

hvalite našeg Boga,
8 koji pokriva nebo

oblacima,
koji daje kišu zemlji,c
koji čini da trava ničed

po gorama.
9 On životinjama daje

hranu,e
mladim gavranima koji

za njom grakću.f
10 On ne mari za snagu

konja,g
ne mari ni za snagu

čovekovih nogu.h
11 Jehovu raduju oni koji ga

se boje, i
koji se uzdaju u njegovu

vernu ljubav.j
12 Slavi Jehovu, Jerusalime!

Hvali svog Boga, Sione!
13 On učvršćuje prevornice

tvojih vrata,
blagosilja tvoje sinove koji

su usred tebe.
14 Tvojoj zemlji daje mir,k

daje ti obilje najbolje
pšenice.l

15 On šalje svoju zapovest
na zemlju,

njegova reč brzo trči.
16 Zemlju prekriva snegom

kao vunenim prekriva-
čem,m

inje sipa kao pepeo.n
17 Baca gr �ad� kao mrvice

hleba.o
Ko može podneti tu

hladnoću?p

147:6 � Ili: „skromne; ponizne; blage“.
147:17 � Ili: „led“.

18 Pošalje svoju reč i sve se
otopi,

zapovedi vetru da duvaa

i vode poteku.
19 Svoju reč objavljuje

Jakovu,
svoje propise i zakone

Izraelu.b
20 Nije to učinio ni za jedan

drugi narod,c
oni ne znaju ništa o njego-

vim zakonima.
Hvalite Jah!�d

148 Hvalite Jah!�
Hvalite Jehovu
na nebesima,e

hvalite ga na visinama!
2 Hvalite ga, svi njegovi

an�eli!f
Hvalite ga, sve njegove

vojske!g
3 Hvalite ga, sunce i meseče!

Hvalite ga, sve zvezde
sjajne!h

4 Hvalite ga, nebesa nad
nebesima,

i vi, kišni oblaci na nebu!
5 Neka svi hvale Jehovino

ime,
jer su stvoreni na njegovu

zapovest.i
6 Postavio ih je da stoje u

svu večnost, j
dao je zakon koji se nikad

neće ukinuti.k
7 Hvalite Jehovu, vi koji ste

na zemlji,
velike morske životinje

i sve duboke vode,
8 munje i gr �ade, sneže i gusti

oblaci,
olujni vetre, koji izvršavaš

njegovu reč, l

147:20; 148:1 � Ili: „Aliluja!“ „Jah“ je
skraćeni oblik imena Jehova.

147. POGL.
a Is 40:28

Ri 11:33

b Ps 37:11

c 1Kr 18:45
Jer 14:22
Mt 5:45

d Jov 38:25-27
Is 30:23

e Ps 136:25

f Jov 38:41
Lu 12:24

g Is 31:1
Os 1:7

h 1Sa 16:7

i Mal 3:16

j Ps 33:18

k Le 26:6
Is 60:17

l Pz 8:7, 8
Ps 132:14, 15

m Jov 37:6

n Jov 38:29

o IN 10:11

p Jov 37:10
��������������������

Desna kol.
a Ps 148:8

b Pz 4:5

c Iz 19:5
Iz 31:16, 17
Pz 4:8
1Le 17:21
Ri 3:1, 2

d Ot 19:6
��������������������

148. POGL.
e Ps 89:5

f Ps 103:20
Lu 2:13

g Jer 32:18
Ju 14

h Ps 19:1

i Ps 33:6

j Ps 89:37

k Ps 119:91
Jer 31:35, 36
Jer 33:25

l Iz 9:23
Ps 107:25
Is 30:30



867 PSALMI 148:9–150:6
9 gore i sva brda,a

rodno drveće i svi
kedrovi,b

10 divlje životinjec i sve
domaće životinje,

stvorenja koja gmižete
i ptice,

11 kraljevi na zemlji i svi
narodi,

knezovi i sve sudije na
zemlji,d

12 mladići i devojke,
starci i deco!

13 Neka svi hvale Jehovi-
no ime,

jer je samo njegovo ime
uzvišeno iznad svega.e

Njegovo veličanstvo je veće
od zemlje i neba.f

14 On će ojačati svoj narod�,
na hvalu svih koji su mu

verni,
izraelskog naroda, naroda

koji mu je blizak.
Hvalite Jah!�

149 Hvalite Jah!�
Pevajte Jehovi
novu pesmu,g

hvalite ga na skupu� njego-
vih vernih slugu!h

2 Neka se Izrael raduje svom
Velikom Tvorcu, i

neka se sinovi Siona vesele
svom Kralju!

3 Neka hvale njegovo ime
uz igru, j

neka ga pesmom hvale
uz daire i harfu!k

4 Jer Jehova se raduje
svom narodu.l

On krotke� ukrašava
spasenjem.m

148:14 �Doslovno: „uzvisiti rog svog
naroda“. 148:14; 149:1, 9; 150:1, 6
� Ili: „Aliluja!“ „Jah“ je skraćeni ob-
lik imena Jehova. 149:1 � Ili: „skupšti-
ni“. Videti Rečnik pojmova. 149:4 � Ili:
„skromne; ponizne; blage“.

5 Neka se njegove verne slu-
ge raduju zbog časti koju
im daje,

neka pevaju od radosti
na svojoj postelji.a

6 Neka im se iz grla čuju
pesme koje slave Boga,

a u ruci neka im bude
dvosekli mač,

7 da izvrše osvetu nad naro-
dima

i da kazne plemena,
8 da njihove kraljeve sta-

ve u lance,
a njihove plemiće u gvozde-

ne okove,
9 da na njima izvrše presudu

koja im je odre�ena.b
Takva čast pripada svim

njegovim vernim slu-
gama!

Hvalite Jah!�

150 Hvalite Jah!� c
Hvalite Boga u njego-
vom svetilištu!d

Hvalite ga pod nebom,
koje svedoči o njego-
voj moći!e

2 Hvalite ga zbog njegovih
velikih dela!f

Hvalite ga jer je njegovo
veličanstvo neizmerno!g

3 Hvalite ga uz zvuk roga!h
Hvalite ga uz liru i harfu!i

4 Hvalite ga uz dairej i igru u
kolu!

Hvalite ga uz žičane instru-
mentek i frulu! l

5 Hvalite ga uz zvonke
činele!

Hvalite ga uz zveket
činela!m

6 Sve što diše neka
hvali Jah!

Hvalite Jah!�n

148. POGL.
a Ps 98:8

b 1Le 16:33
Is 44:23

c Is 43:20

d Ps 2:10, 11

e Ps 8:1
Is 12:4

f 1Kr 8:27
1Le 29:11

��������������������

149. POGL.
g Ps 33:3

Ps 96:1
Is 42:10
Ot 5:9

h Ps 22:22

i Ps 100:3
Is 54:5

j Su 11:34

k Iz 15:20
Ps 150:4

l Ps 84:11

m Ps 132:16
Is 61:10

��������������������

Desna kol.
a Ps 63:6

b Pz 7:1
��������������������

150. POGL.
c Ot 19:6

d Ps 116:19

e Ps 19:1

f Ps 107:15
Ot 15:3

g Pz 3:24
Ps 145:3

h Ps 81:3

i 1Le 15:28

j Iz 15:20

k Ps 92:1, 3
Ps 144:9

l 1Sa 10:5

m 2Sa 6:5
1Le 15:19
1Le 16:5

n Ot 5:13
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POSLOVICE
KRATAK PR EG LE D

1 Svrha poslovica (1-7)
Kloniti se lošeg društva (8-19)
Prava mudrost pušta svoj glas (20-33)

2 Vrednost mudrosti (1-22)
Tražiti mudrost kao
skriveno blago (4)

Sposobnost prosu�ivanja
– zaštita (11)

Nemoral vodi do propasti (16-19)

3 Biti mudar i uzdati se u Jehovu (1-12)
„Iskazuj čast Jehovi svojim
imetkom“ (9)

Mudrost vodi do sreće (13-18)
Mudrost daje spokojstvo (19-26)
Ispravno postupanje prema
drugima (27-35)ˇ
Ciniti dobro drugima kad
god možemo (27)

4 Mudra očeva pouka (1-27)
Mudrost – važnija od svega (7)
„Ne zalazi na put zlih“ (14, 15)
Staza pravednih kao svetlost
koja sve jače svetli (18)

„
ˇ

Cuvaj svoje srce“ (23)

5
ˇ

Cuvati se bludnice (1-14)
Radovati se sa svojom ženom (15-23)

6 Ne davati garanciju za tu�i dug (1-5)
„Lenštino, idi k mravu“ (6-11)
Pokvaren i zloban čovek (12-15)
Sedam stvari koje Jehova mrzi (16-19)ˇ
Cuvati se zle žene (20-35)

7 „Pazi na moje zapovesti
i živećeš“ (1-5)

Naivan mladić podleže
iskušenju (6-27)
„Kao što vo ide na klanje“ (22)

8 Personifikovana mudrost govori (1-36)
Najranije od Božjih dela (22)
Vešt graditelj uz Boga (30)
„Radost su mi bili ljudi“ (31)

9 Prava mudrost poziva (1-12)
„Mudrost će ti umnožiti dane“ (11)

Luda žena doziva (13-18)
„Ukradene vode su slatke“ (17)

10 SOLOMONOVE POSLOVICE (10:1–24:34)
„Mudar sin raduje svog oca“ (1)
Vredne ruke donose bogatstvo (4)
Mnogo reči vodi do greha (19)
Jehovin blagoslov obogaćuje (22)
„Strahopoštovanje prema Jehovi
produžava život“ (27)

11 Mudrost je kod skromnih (2)
Bezbožnik upropašćuje druge (9)
„Uspeh je u mnoštvu savetnika“ (14)
Velikodušan će napredovati (25)
„Ko se uzda u svoje bogatstvo,
propašće“ (28)

12 „Ko mrzi ukor, nerazuman je“ (1)
„Nepromišljene reči probadaju
poput mača“ (18)

Ko se zalaže za mir, ima radost (20)
„Lažljive usne su odvratne
Jehovi“ (22)

Od brige srce klone (25)

13 „Mudri su oni koji traže savet“ (10)
Od predugog iščekivanja srce
se razboli (12)

„Veran glasnik donosi izlečenje“ (17)
„Ko se druži s mudrima,
postaće mudar“ (20)

Opomena – znak ljubavi (24)

14 „Srce zna svoju gorčinu“ (10)
Naizgled ispravan put može voditi
do smrti (12)

„Lakoveran veruje svakoj reči“ (15)
„Bogataš ima mnogo prijatelja“ (20)
„Mirno srce daje život telu“ (30)

15 „Blag odgovor utišava gnev“ (1)
Jehovine oči su svuda (3)
Molitva čestitih ugodna Bogu (8)
Kad nema dogovora, namere
propadaju (22)

Razmisliti pre odgovora (28)

16 Jehova prosu�uje motive (2)
„Prepusti Jehovi sve što radiš“ (3)



„Od Jehove su tačna merila
i tačna vaga“ (11)

„Ponos prethodi propasti“ (18)
Seda kosa – predivna kruna (31)

17 Ne vraćati zlo za dobro (13)
Udaljiti se pre nego što
počne sva�a (14)

„Pravi prijatelj voli u svako doba“ (17)
„Veselo srce je dobar lek“ (22)
„Mudar čovek zadržava svoje reči“ (27)

18 Ko se osamljuje postupa sebično
i nemudro (1)

Jehovino ime – jaka kula (10)
Bogatstvo – zaštita samo u mašti (11)
Mudro je saslušati i drugu stranu (17)
Prijatelj privrženiji od brata (24)

19 Razuman čovek se ne ljuti lako (11)
Svadljiva žena kao krov koji
prokišnjava (13)

Razborita žena – dar od Jehove (14)
Kažnjavati dete dok ima nade (18)
Mudar sluša savet (20)

20 „Vino vodi do podsmeha“ (1)
„Zbog hladnoće lenština ne ore“ (4)ˇ
Covekova razmišljanja poput
duboke vode (5)

Ne zavetovati se brzopleto (25)
„Mladićima je slava njihova
snaga“ (29)

21 Jehova usmerava kraljevo srce (1)
Pravednost bolja nego žrtva (3)
Marljivost donosi korist (5)
Niko neće pomoći čoveku koji nije
pomogao siromašnom (13)

Nema mudrosti nasuprot Jehovi (30)

22 Dobro ime bolje nego veliko
bogatstvo (1)

„Odgajaj dete prema putu kojim
treba da ide“ (6)

Lenština se plaši da je napolju lav (13)
Pouka uklanja ludost (15)
Vešt radnik služi kraljevima (29)

23 Biti razborit u gostima (2)
Ne trčati za bogatstvom (4)
Bogatstvo odleće u nebo
kao orao (5)

Ne biti me�u onima koji
mnogo piju (20)

Alkoholno piće ujeda kao zmija (32)

24 „Ne zavidi zlim ljudima“ (1)
„Mudrošću se gradi dom“ (3)
Pravednik može pasti, ali će
opet ustati (16)

Ne vraćati istom merom (29)
Dremež vodi do siromaštva (33, 34)

25 SOLOMONOVE POSLOVICE, KOJE SU PREPISALE
SLUGE KRALJA JEZEKIJE (25:1–29:27)
Ne otkrivati ono što je rečeno
u poverenju (9)

Dobro izabrane reči (11)
Poštovati tu�u privatnost (17)
Užareno ugljevlje na glavi
neprijatelja (21, 22)

Dobra vest kao hladna voda (25)

26 Opis lenjog čoveka (13-16)
Ne mešati se u tu�u sva�u (17)
Ne zbijati šale na tu� račun (18, 19)
Bez drva nema vatre (20, 21)
Reči klevetnika kao ukusni
zalogaji (22)

27 Ukor prijatelja je koristan (5, 6)
„Budi mudar, sine moj, i obraduj
mi srce“ (11)

Gvož�e se gvož�em oštri (17)
Upoznati svoje stado (23)
„Bogatstvo ne traje doveka“ (24)

28 Molitva onoga koji ne sluša zakon
mrska je (9)

Milosr�e ukazano onome
ko priznaje prestupe (13)

„Ko žuri da se obogati, ne ostaje
nedužan“ (20)

Ukor je bolji nego laskanje (23)
Velikodušan čovek neće biti
u oskudici (27)

29 Raspušteno dete sramoti
roditelje (15)

Bez Božjih objava, narod
neobuzdan (18)

Gnevan čovek izaziva sva�u (22)
Ponizan čovek stiče čast (23)
Strah od čoveka – zamka (25)
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1 Poslovice Davidovog sinaa

Solomona,b izraelskog kra-
lja,c
2 izrečene da se stekne mu-

drostd i primi pouka�,
da se shvate reči dubokog

značenja,
3 da se primi pouka�e koja

vodi do razboritosti,
pravednosti,f ispravnog

rasu�ivanjag i poštenja,
4 da neiskusni steknu

oštroumnost,h
da mladić stekne znanje

i sposobnost prosu�iva-
nja.i

5 Mudar će slušati i još više
će naučiti, j

i razuman će prihvatiti
dobre savete�,k

6 da razume poslovice i
poučne priče,

reči mudrih ljudi i njihove
zagonetke.l

7 Strahopoštovanje prema
Jehovi� početak je zna-
nja.m

Samo ludi preziru mudrost
i pouku�.n

8 Sine moj, slušaj pouku�
svog ocao

1:2, 3, 7, 8 �Videti Rečnik pojmova,
„Pouka“. 1:5 � Ili: „mudro vo�stvo“.
1:7 �Doslovno: „Strah od Jehove“.

i ne odbacuj savete� svoje
majke.a

9 Oni su divan venac na
tvojoj glavib

i lepa ogrlica oko tvog
vrata.c

10 Sine moj, ako grešnici po-
kušaju da te namame na
pogrešan put, nemoj ih
poslušati!d

11 Ako kažu: „Po�i s nama!
Hajde da iz zasede ubijemo

nekoga!
Iz zabave ćemo vrebati

nedužne.
12 Progutaćemo ih žive kao

što grob� guta ljude,
i to cele, kao što su oni koji

odlaze u grobnu jamu!
13 Otmimo im sve dragoceno-

sti!
Napunićemo svoje kuće

plenom.
14 Pridruži nam se�,

i delićemo jednako ono što
ukrademo�.“

15 Sine moj, ne idi s njima.
Drži se podalje od njihovog

puta.e

1:8 � Ili: „zakon“. 1:12 � Ili: „šeol“. Izraz
se odnosi na simbolično mesto gde
počivaju umrli. Videti Rečnik pojmo-
va. 1:14 � Ili: „Svoj žreb ćeš bacati
s nama“. � Ili: „imaćemo jednu vreću
za sve nas“.

30 AGUROVE RE
ˇ

CI (1-33)
„Ne daj mi ni siromaštvo
ni bogatstvo“ (8)

Stvari koje su nezasite (15, 16)
Stvari koje ne ostavljaju trag (18, 19)
Preljubnica (20)ˇ
Zivotinje mudre po prirodi (24)

31 RE
ˇ

CI KRALJA LEMUILA (1-31)
„Ko će naći dobru ženu?“ (10)
Spremna za rad i vredna (17)
Dobrota poput zakona na
njenom jeziku (26)

Hvale je deca i muž (28)
Ljupkost i lepota su prolazne (30)

1. POGL.
a 2Sa 12:24

b 1Kr 4:29, 32
Pro 12:9

c 1Kr 2:12

d Psl 8:11

e Psl 3:11, 12

f Jev 12:11

g 1Kr 3:28

h Psl 15:5

i Psl 2:11
Psl 3:21
Psl 8:12

j Psl 9:9

k 1Sa 25:32, 33
Psl 24:6

l Pro 12:11

m Jov 28:28
Psl 9:10

n Psl 5:12, 13
Psl 18:2

o Pz 6:6, 7
Ef 6:4
Jev 12:9

��������������������

Desna kol.
a Le 19:3

Psl 31:26
2Ti 1:5

b Psl 4:7, 9

c Psl 3:21, 22

d Pst 39:7, 8
Pz 13:6-8

e Psl 4:14
Psl 13:20
1Ko 15:33
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16 Jer oni� trče da čine zlo
i žure se da prolivaju krv.a

17 Uzalud je razapinjati mre-
žu ptici pred očima.

18 Zato oni u zasedi čekaju
da proliju krv,

vrebaju ljude da im
oduzmu život.

19 Takvi su putevi onih koji
hoće nepošteno da stek-
nu dobitak,

što će ih na kraju koštati
života.b

20 Prava mudrostc uzvikuje
na ulici,d

na trgovima pušta svoj
glas.e

21 Na raskršćima� punim
ljudi doziva,

pred gradskim vratima
govori:f

22 „Dokle ćete, vi ludi, voleti
ludost�?

Dokle ćete, vi podrugljivci,
uživati u ruganju?

Dokle ćete, vi bezumni,
mrzeti znanje?g

23 Prihvatite moj ukor.�h
Tada ću vam dati

mudrost�,
pomoći ću vam da razu-

mete moje reči.i
24 Ja sam vas zvala, ali vi

niste hteli da slušate,
pružala sam ruku, ali niko

nije obraćao pažnju.j
25 Niste marili ni za jedan

moj savet
i niste prihvatili moj ukor.

1:16 �Doslovno: „njihove noge“. 1:21
� Ili: „uglovima ulica“. 1:22 � Ili: „ne-
iskusni, voleti neiskustvo“. 1:23 � Ili:
„Promenite se kad vas ukorim“. �Do-
slovno: „svoj duh“, čime se verovatno
ukazuje na mudrost koja je rezultat de-
lovanja Božjeg duha.

26 Zato ću se i ja smejati
vašoj propasti,

rugaću se kad do�e ono
čega se bojite,a

27 kad ono čega se bojite
do�e kao oluja,

i vaša propast stigne
kao olujni vetar,

kad nevolja i zlo do�u
na vas.

28 Tada će me zvati, ali ja
se neću odazvati,

tražiće me, ali me neće
naći,b

29 jer su mrzeli znanje,c
i nisu imali strahopošto-

vanje prema Jehovi�.d
30 Odbacili su moj savet,

prezreli su svaki moj ukor.
31 Zato će trpeti posledice

svojih dela�e
i presešće im njihove silne

spletke�.
32 Jer lude� će ubiti njihova

svojeglavost
i bezumne će upropastiti

njihova lakomislenost.
33 A ko mene sluša, biće

spokojanf

i živeće mirno, ne bojeći se
zla.“g

2 Sine moj, ako prihvatiš
moje reči

i brižno čuvaš moje
zapovesti,h

2 ako svojim uhom slušaš
mudrosti

i svojim srcem prigrliš
razboritost, j

3 ako tražiš razumevanjek

i prizoveš razboritost, l
4 ako sve to tražiš kao

srebrom

1:29 �Doslovno: „strah od Jehove“.
1:31 �Doslovno: „jesti plodove svog
puta“. � Ili: „zamisli“. 1:32 � Ili: „ne-
iskusne“.

1. POGL.
a Psl 6:16-18

Ri 3:15

b Psl 15:27

c Ri 16:27
1Ko 1:20
Ja 3:17

d Mt 10:27

e Psl 8:1-3
Psl 9:1, 3

f Jv 18:20
Del 20:20

g Psl 5:12, 13
Jv 3:20

h Ps 141:5
Ot 3:19

i Is 54:13

j Is 65:12
��������������������

Desna kol.
a Su 10:13, 14

b Tu 3:44

c Os 4:6

d Su 5:8

e Jer 6:19
Ga 6:7

f Is 48:18

g 2Kr 6:15, 16
Is 26:3
2Pe 2:9

��������������������

2. POGL.
h Pz 6:6, 8

i Psl 1:5

j Jev 5:14

k 1Kr 3:11, 12
Psl 9:10
2Ti 2:7

l Fp 1:9

m Ps 19:9, 10
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i tragaš za svim tim kao za
skrivenim blagom,a

5 tada ćeš razumeti šta zna-
či imati strahopoštovanje
prema Jehovi�b

i naći ćeš znanje o Bogu.c
6 Jer Jehova daje mudrost,d

iz njegovih usta dolaze
znanje i razboritost.

7 ˇ
Cestitima pomaže da
postupaju mudro,

štit je onima koji žive
besprekorno.e

8 On čuva staze pravde
i put onih koji su mu

verni.f
9 Tada ćeš razumeti šta

je pravedno, ispravno
i pošteno,

sve ono što je na putu
dobrote.g

10 Kad ti mudrost u�e u srceh

i tvoja duša� zavoli znanje, i
11 sposobnost prosu�ivanja

paziće na tebe, j
razboritost će te čuvati,

12 i izbaviće te od zlog puta,
od čoveka koji govori

izopačene stvari,k
13 od onih koji napuštaju

staze čestitosti
da bi išli putevima tame, l

14 od onih koji se raduju
kad čine zlodela,

koji uživaju u zlu i izopače-
nosti,

15 kojima su staze iskvarene
i koji su potpuno zastranili

na svojim putevima.
16 Izbaviće te od grešnice�,

od slatkorečive bludnice�,m

2:5 �Doslovno: „strah od Jehove“.
2:10 �Videti Rečnik pojmova. 2:16
�Doslovno: „tu�inke“. Po svemu sude-
ći, reč je o osobi koja je moralno otu-
�ena od Boga.

17 koja ostavlja druga� svoje
mladostia

i zaboravlja savez sa
svojim Bogom.

18 Jer ko ide u njenu kuću ide
u smrt

i put do njene kuće put je
do groba�.b

19 Ko bude spavao s njom�,
neće se vratiti,

niti će naći staze života.c
20 Zato idi putem dobrih ljudi

i ostani na stazama kojima
idu pravedni.d

21 Jer samo će pravedni
živeti na zemlji

i čestiti� će ostati na njoj.e
22 A zli će biti istrebljeni sa

zemljef

i oni koji se služe prevarom
biće iščupani iz nje.g

3 Sine moj, nemoj zaboraviti
moju pouku�

i svim srcem se drži mojih
zapovesti,

2 jer će ti to podariti mnogo
dana

i godina života i doneće ti
mir.h

3 Neka te ne napuštaju
ljubav� i vernost�. i

Priveži ih sebi oko vrata,
napiši ih na ploču svog

srca.j
4 Tada ćeš i kod Boga i kod

ljudi steći naklonost
i biti na glasu kao razborit

čovek.k
5 Uzdaj se u Jehovul svim

svojim srcem,

2:17 � Ili: „muža“. 2:18 � Ili: „do ne-
moćnih mrtvaca“. 2:19 �Doslovno:
„ode kod nje“. 2:21 � Ili: „oni koji po-
stupaju besprekorno“. 3:1 � Ili: „za-
kon“. 3:3 � Ili: „verna ljubav“. � Ili:
„istina“.

2. POGL.
a Jov 28:15-18

b Jov 28:28
Psl 8:13
Jer 32:40

c Jer 9:24
1Jv 5:20

d Iz 31:2, 3
1Kr 4:29
2Ti 3:16, 17
Ja 3:17

e Ps 41:12
Psl 28:18

f Ps 97:10

g Pro 12:13
Mi 6:8
Mt 22:37-40

h Ps 119:111

i Del 17:11

j Pro 7:12

k Psl 8:13

l Jv 3:19

m Pst 39:10-12
Psl 6:23, 24
Psl 7:4, 5

��������������������

Desna kol.
a Pst 2:24

Psl 5:18

b Psl 5:3, 5
Psl 5:20, 23
Psl 9:16-18
Ef 5:5

c Pro 7:26
Ot 22:15

d Psl 13:20

e Ps 37:11, 29

f Ps 104:35
Psl 10:7
Mt 25:46

g Pz 28:45, 63
��������������������

3. POGL.
h Pz 5:16

i Os 12:6

j Pz 6:6, 8

k 2Ko 8:21

l Is 26:4
Jer 17:7
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a na svoj razum nemoj se
oslanjati.a

6 Na svim svojim putevima
imaj ga na umu,b

i on će ispraviti tvoje
staze.c

7 Ne misli za sebe da si
mudar,d

boj se Jehove i kloni se zla.
8 To će doneti zdravlje tvom

telu�
i snagu tvojim kostima.

9 Iskazuj čast Jehovi svojim
imetkome

i prvinama celog roda sa
svoje zemlje�.f

10 Tada će tvoje žitnice biti
puneg

i tvoje bačve će se prelivati
mladim vinom.

11 Sine moj, ne odbacuj
Jehovine opomene�h

i neka ti ne bude mrzak
njegov ukor, i

12 jer koga Jehova voli, njega
ukorava, j

kao otac sina koji mu je
drag.k

13 Srećan je čovek koji na�e
mudrost l

i čovek koji stekne razbori-
tost,

14 jer je bolje steći mudrost
nego steći srebro,

ona je veći dobitak i od
zlata.m

15 Vrednija je od dragog
kamenja�,

i ništa što bi poželeo ne
može se porediti s njom.

3:8 �Doslovno: „pupku“. 3:9 � Ili:
„onim najboljim od svega što imaš;
najboljim plodovima svog rada“.
3:11 �Videti Rečnik pojmova, „Pouka“.
3:15 �Doslovno: „korala“. Videti Reč-
nik pojmova, „Koral“.

16 U desnoj ruci joj je dug
život,

a u levoj bogatstvo i čast.
17 Zadovoljstvo je ići njenim

putevima
i sve su njene staze pune

mira.a
18 Ona je drvo života onima

koji je prigrle.
Srećni su oni koji je se

čvrsto drže.b
19 Jehova je mudrošću

utemeljio zemlju,c
razboritošću je učvrstio

nebesa.d
20 Njegovim znanjem su se

razdvojili vodeni bez-
dani,

a iz oblaka je počela da sipi
sitna kiša.e

21 Sine moj, neka ti to� stal-
no bude pred očima.ˇ

Cuvaj mudrost i sposob-
nost prosu�ivanja.

22 One će ti podariti život
i biće ukras oko tvog

vrata.
23 Tada ćeš bez straha ići

svojim putem
i ni o šta se nećeš

spotaći�.f
24 Kad legneš, nećeš se

bojati.g
Leći ćeš i san će ti biti

sladak.h
25 Nećeš se bojati iznenadne

strahote, i
ni propasti� koja dolazi na

zle. j
26 Jer Jehova će biti tvoj

oslonac,k
i neće dati da ti se noga

uhvati u zamku.l

3:21 �Po svemu sudeći, reč je o Božjim
osobinama koje su pomenute u pret-
hodnim stihovima. 3:23 � Ili: „i nećeš
ni u šta udariti svojom nogom“. 3:25
� Ili: „oluje“.

3. POGL.
a Psl 28:26

Jer 10:23
1Ko 3:18

b 1Sa 23:2, 4
Ne 1:11
Fp 4:6

c IN 1:7
Ps 25:9
Ja 1:5

d Psl 26:12
Ri 12:16

e Br 31:50
Pz 16:16
Lu 16:9
1Ti 6:18

f Iz 23:19

g 2Le 31:10
Mal 3:10

h Psl 15:32
Jev 12:5, 6

i Ps 94:12

j Ot 3:19

k Pz 8:5
Jev 12:7, 9

l Pro 7:12

m Jov 28:15, 18
��������������������

Desna kol.
a Fp 4:9

b Ps 1:1, 2

c Ps 104:24

d Psl 8:27
Jer 10:12

e Jov 36:27
Jov 38:37
Jer 10:13

f Is 26:7

g Ps 3:5
Psl 6:22

h Pro 5:12

i Ps 27:1

j Ps 73:12, 19

k Psl 10:29
Psl 28:1

l Ps 91:14
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27 Ne uskrati dobra onima
kojima je potrebno,a

ako možeš da im pomog-
neš�.b

28 Nemoj reći svom bližnjem:
„Idi, pa do�i drugi put,
sutra ću ti dati“,

ako to možeš učiniti već
sada.

29 Ne smišljaj da učiniš zlo
svom bližnjem,c

koji spokojno živi pored
tebe.

30 Ne sva�aj se ni sa kim bez
razlogad

ako ti nije učinio ništa
loše.e

31 Ne zavidi nasilnom čovekuf

i nemoj krenuti nijednim
od njegovih puteva.

32 Jer Jehovi je odvratan
pokvaren čovek,g

a prijatelj je čestitima.h
33 Na kući zloga je proklet-

stvo od Jehove, i
a dom pravednog on

blagosilja.j
34 On podrugljivce izvrće

ruglu,k
a krotkima� pokazuje

naklonost. l
35 Mudri će naslediti čast,

a ono čime se bezumni po-
nose donosi sramotu.m

4 Sinovi moji, slušajte očeve
opomene�n

i pazite da biste stekli
razboritost,

2 jer je moja pouka dobra.
Ne odbacujte moje

savete�.o

3:27 � Ili: „ako svojom rukom to možeš
učiniti“. 3:34 � Ili: „skromnima; poniz-
nima; blagima“. 4:1, 13 �Videti Reč-
nik pojmova, „Pouka“. 4:2 � Ili: „za-
kon“.

3 Ja sam bio dobar sin svom
ocu,a

dete koje je majka posebno
volela.b

4 On me je poučavao i govo-
rio mi: „Svim srcem se
drži mojih reči.c

Drži se mojih zapovesti
i živećeš.d

5 Steci mudrost, steci
razboritost.e

Ne zaboravi moje reči i ne
odstupaj od njih.

6 Ne ostavljaj mudrost i ona
će te čuvati.

Voli je i štitiće te.
7 Steci mudrost jer je ona

važnija od svega,f
i uz sve što stičeš, stiči

i razboritost.g
8 Ceni mudrost i uzvisi-

će te,h
doneće ti čast kad je

prigrliš.i
9 Ona će biti kao prelep

venac na tvojoj glavi,
krasiće te kao predivna

kruna.“
10 Slušaj, sine moj, prihvati

moje reči
i živećeš mnogo godina.j

11 Usmeriću te na put mudro-
sti,k

vodiću te stazama čestito-
sti.l

12 Dok hodaš, ništa ti neće
sputavati korake.

Ako potrčiš, nećeš se
spotaći.

13 Prihvati opomene�,
ne odbacuj ih,m

čuvaj ih, jer su ti one
život.n

14 Nemoj kročiti na stazu
pokvarenih ljudi

i ne zalazi na put zlih.o

3. POGL.
a Ja 2:15, 16

b Pz 15:7, 8
Psl 28:27

c Psl 6:16, 18

d Psl 18:6
Psl 20:3

e Ri 12:18

f Ps 37:1
Psl 23:17

g Psl 6:16, 17

h Ps 15:1, 2
Ps 24:3, 4
Ps 25:14

i Pz 28:15
IN 7:24, 25
Jes 9:24, 25

j Jov 42:12, 13
Ps 37:25

k Psl 19:29

l Ps 37:11
Ps 138:6
Is 57:15
Ja 4:6

m Jes 6:11, 12
Psl 12:8

��������������������

4. POGL.
n Pz 6:6, 7

Psl 19:20
Ef 6:1

o 1Le 28:9
��������������������

Desna kol.
a 1Kr 2:12

b 1Kr 1:16-21

c Pz 4:9

d Le 18:5

e Ne 8:3, 8
Psl 9:10

f Pro 7:12

g Psl 15:14
Mt 13:23
Jev 5:14

h Da 1:17, 20

i 1Kr 4:29

j Pz 5:16

k 1Kr 4:29

l Is 26:7

m Psl 8:10
Jev 2:1
Jev 12:5, 6

n Pz 32:45-47
Jev 12:11

o Ps 1:1
1Ko 15:33
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15 Kloni ga se, ne idi njime,a
okreni se od njega i zaobi-

�i ga.b
16 Jer oni ne mogu zaspati

ako ne učine zlo,
san im ne dolazi na oči ako

nekog ne obore.
17 Oni jedu hleb zlobe

i piju vino nasilja.
18 Ali staza pravednih je kao

blistava jutarnja svetlost
koja sve jače svetli dok se

potpuno ne razdani.c
19 A put zlih je poput tame,

ne znaju o šta se spotiču.
20 Sine moj, pazi na moje

reči,
pažljivo slušaj� ono što ti

govorim.
21 Nemoj ih izgubiti iz vida,

čuvaj ih duboko u svom
srcu.d

22 Jer one su život onima koji
ih prigrlee

i zdravlje celom njihovom
telu.

23 Više od svega što čuvaš,
čuvaj svoje srce,f

jer iz njega izvire život.
24 Odbaci od sebe pokvaren

govorg

i neka prevara bude daleko
od tvojih usana.

25 Neka tvoje oči gledaju
pravo napred,

svoj pogled usmeri pravo
ispred sebe.h

26 Poravnaj� stazu kojom
ideš i

i svi tvoji putevi biće
sigurni.

27 Ne skreći ni desno ni levo. j
Kloni se zla.

4:20 �Doslovno: „prigni svoje uho“.
4:26 � Ili možda: „Dobro osmotri“.

5 Sine moj, obrati pažnju na
moje mudre pouke.

Pažljivo slušaj� šta ću ti
reći o razboritosti,a

2 da sačuvaš sposobnost
prosu�ivanja

i da svojim rečima preno-
siš znanje.b

3 Jer sa usana bludnice�
kaplje med kao iz saća,c

a njene reči� su prijatnije
od ulja.d

4 Ali na kraju je gorka kao
pelene

i oštra kao dvosekli mač.f
5 Noge joj silaze u smrt,

njeni koraci vode pravo
u grob�.

6 Ona ne razmišlja o putu
života,

ni sama ne zna kuda joj
staze krivudaju.

7 Zato me poslušaj, sine
moj�,

i ne odstupaj od ovoga što
ti govorim.

8 Drži se podalje od nje,
ne približavaj se vratima

njene kuće,g
9 da ne bi izgubio svoje do-

stojanstvo pred drugimah

i požnjeo godine pune gor-
čine, i

10 da tu�inci ne potroše tvoju
imovinu� j

i da ono što si s mukom
stekao ne ode u tu�u
kuću.

11 Inače ćeš gorko jadikovati
kad ti se približi kraj,

5:1 �Doslovno: „Prigni uho“. 5:3
�Doslovno: „tu�inke“. Videti Psl 2:16.
� Ili: „usta“. 5:5 � Ili: „šeol“. Izraz se
odnosi na simbolično mesto gde poči-
vaju umrli.Videti Rečnik pojmova. 5:7
�Doslovno: „sinovi moji“. 5:10 � Ili:
„snagu“.

4. POGL.
a Am 5:15

Ef 5:11

b Psl 5:3, 8
1So 5:22

c 2Sa 23:3, 4
Ps 119:105
1Ko 13:12
2Ko 4:6
2Pe 1:19

d Ps 40:8
Psl 2:1

e 1Ti 4:8

f Jer 17:9
Mr 7:21-23
Ef 6:14

g 1Pe 2:1

h Mt 6:22

i Ef 5:15

j Pz 12:32
IN 1:7

��������������������

Desna kol.
��������������������

5. POGL.
a 1Kr 4:29

Ja 1:19

b Psl 15:7

c Psl 7:14-21

d Psl 9:16, 17

e Pro 7:26

f Psl 6:32, 33

g Psl 9:14, 15

h Psl 29:3

i Psl 6:33-35
Psl 7:23

j Psl 31:3
Lu 15:30
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POSLOVICE 5:12–6:10 876
kad ti se snaga i telo

istroše,a
12 pa kažeš: „Zašto sam

mrzeo opomene�?
Zašto mi je srce preziralo

ukor?
13 Nisam slušao svoje učitelje

niti sam poklanjao pažnju
onima koji su me pouča-
vali.

14 Došao sam do ruba
propasti

naočigled celog naroda�.“b

15 Pij vodu iz svog bunara,
vodu koja teče� iz tvog

izvora.c
16 Zar da se tvoji izvori

razlivaju napolju
i da tvoji potoci teku

po trgovima?d

17 Neka oni budu samo za
tebe,

nemoj ih deliti s drugima.e
18 Neka je blagoslovljen tvoj

izvor
i raduj se sa ženom svoje

mladosti,f
19 koja ti je kao košuta mila

i kao srna� nežna.g
Neka te njene grudi opijaju

u svako doba.
Njenom ljubavlju uvek budi

zanesen.h
20 Zašto bi, sine moj, bio

zanesen grešnicom�
ili bludnici� nedra grlio? i

21 Jer Jehova vidi sve čove-
kove puteve

i pažljivo posmatra sve
njegove staze.j

5:12, 23 �Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“. 5:14 � Ili: „skupštine“. Videti Reč-
nik pojmova. 5:15 � Ili: „svežu vodu“.
5:19 �Doslovno: „ženka kozoroga“.
5:20 �Doslovno: „tu�inkom“.Videti Psl
2:16. �Doslovno: „tu�inki“. Videti Psl
2:16.

22 Zao čovek upada u zamku
svojih prestupa

i zaplešće se u užad svog
greha.a

23 Umreće jer ne prihvata
pouku�,

krenuće stranputicom
zbog svoje velike ludosti.

6 Sine moj, ako garantuješ
za svog bližnjeg,b

ako pružiš svoju ruku� nez-
nancu,c

2 ako si upao u zamku
dajući obećanje,

ako si se zarobio svojim
rečima,d

3 učini ovo, sine moj,
i izbavi se,

jer si upao u ruke svog
bližnjeg:

Brzo idi kod svog bližnjeg,
ponizi se pred njim i usr-
dno ga moli.e

4 Ne daj sna svojim očima
ni odmora svojim kapcima.

5 Izbavi se kao gazela iz
ruke lovca

kao ptica iz ruke ptičara.
6 Idi k mravu, lenštino,f

posmatraj šta on radi i
nauči se mudrosti.

7 Iako nema zapovednika,
upravitelja ni gospodara,

8 on sakuplja sebi hranu
leti,g

priprema zalihe hrane
u doba žetve.

9 Lenštino, dokle ćeš ležati?
Kad ćeš se probuditi i

ustati?
10 Dok malo odspavaš, dok

malo odremaš,
dok malo sklopiš ruke

i prilegneš,h

6:1 �Reč je o preuzimanju odgovorno-
sti za nečiji dug.

5. POGL.
a Psl 7:22, 23

b Psl 6:27-29

c 1Ko 7:3
Jev 13:4

d Psl 5:20

e Pst 2:24

f Pz 24:5
Pro 9:9

g Pes 2:9

h Pst 26:8
Pst 29:20
Pes 8:6

i Psl 22:14

j 2Le 16:9
Ps 11:4
Ps 17:3
Jer 17:10
Jev 4:13

��������������������

Desna kol.
a Ps 7:14-16

Ga 6:7
��������������������

6. POGL.
b Psl 17:18

c Psl 11:15
Psl 20:16

d Psl 18:7

e Mt 5:25

f Psl 10:26
Psl 26:13-15

g Psl 30:24, 25

h Psl 20:13
Psl 24:33, 34
Pro 4:5



877 POSLOVICE 6:11-34
11 siromaštvo će ti doći kao

pljačkaš
i oskudica kao naoružan

čovek.a
12 Pokvaren i zloban čovek

ide okolo i govori laži,b
13 namiguje okom,c daje zna-

kove nogom, pokazuje
prstima.

14 U srcu mu je izopačenost,
stalno smišlja zlod i izaziva

sva�e.e
15 Zato će njegova propast

doći iznenada,
odjednom će se slomiti

i neće mu biti leka.f
16 Ima šest stvari koje Jeho-

va mrzi,
sedam koje su mu odvrat-

ne�:
17 ohole oči,g lažljiv jezikh i

ruke koje prolivaju krv
nedužnih, i

18 srce koje smišlja opake
spletke j i noge koje žure
da učine zlo,

19 lažan svedok koji laže čim
otvori ustak

i onaj ko izaziva sva�e
me�u braćom.l

20 Sine moj, drži se zapovesti
svog oca

i ne odbacuj savete� svoje
majke.m

21 Veži ih za svoje srce zau-
vek,

priveži ih sebi oko vrata.
22 Kad budeš hodao, vodi-

će te,
kad legneš, čuvaće te,
i kad se probudiš, poučava-

će te�.
23 Jer zapovest je svetiljkan

i pouka� je svetlost,o

6:16 � Ili: „koje su odvratne njego-
voj duši“. 6:20, 23 � Ili: „zakon“. 6:22
� Ili: „govoriće ti“.

a opomene� i ukoravanje
vode u život.a

24 ˇ
Cuvaće te od zle žene,b
od slatkorečive bludnice�.c

25 Ne poželi u svom srcu nje-
nu lepotud

i ne daj da te namami svo-
jim zavodljivim pogle-
dom,

26 jer zbog bludnice� čovek
spada na komad hleba,e

a preljubnica vreba njegov
život.

27 Može li čovek staviti vatru
u nedra, a da mu se ode-
ća ne zapali?f

28 Može li čovek hodati po
užarenom ugljevlju, a da
noge ne opeče?

29 Tako biva onom ko spava
sa ženom svog bližnjeg

– ko god je dotakne neće
proći nekažnjeno.g

30 Ljudi ne preziru lopova
ako nešto ukrade da bi

utolio glad.
31 Ipak, kad ga uhvate, vrati-

će sedmostruko,
daće sve što ima u svojoj

kući.h
32 Ko počini preljubu�, bezu-

man je�.
Ko tako čini, srlja u pro-

past.i
33 Snaći će ga nevolje i biće

prezren, j
a njegova sramota biće

neizbrisiva.k
34 Jer žestok je bes ljubomor-

nog muža,
on neće imati milosti kad

se bude svetio.l

6:23 �Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“. 6:24 �Doslovno: „tu�inke“. Vide-
ti Psl 2:16. 6:26 � Ili: „prostitutke“.
6:32 �Doslovno: „preljubu sa ženom“.
� Ili: „nema razborito srce“.

6. POGL.
a Psl 13:4

Psl 20:4
Psl 24:30-34

b Psl 16:27
Ja 3:6

c Psl 10:10
Psl 16:30

d Ps 36:1, 4
Is 32:7
Mi 2:1

e Psl 16:28
Ri 16:17

f Ps 73:12, 18
g Ps 101:5

Psl 8:13
Psl 16:5

h Psl 12:22
Ot 21:8

i Pst 4:8, 10
Br 35:31
Pz 27:25

j Psl 11:20
Za 8:17
Mal 2:16

k Iz 23:1
l Le 19:16

Ga 5:20, 21
Ja 3:14, 15

m Pz 21:18, 21
Ef 6:1

n Ps 119:105
o Is 51:4
��������������������

Desna kol.
a Psl 4:13

Jev 12:11
b Pro 7:26
c Psl 5:3

Psl 7:4, 5
d Mt 5:28

Ja 1:14, 15
e Psl 29:3

Lu 15:16, 30
f Ga 6:7
g 2Sa 11:4

2Sa 12:10, 11
Psl 6:32-35
Jev 13:4

h Iz 22:1, 4
i Psl 2:18, 19

Psl 5:20, 23
Mal 3:5
1Ko 6:9, 10
Jev 13:4

j Psl 5:8, 9
k 1Kr 15:5

1Le 5:1
Mt 1:6

l Pst 39:19, 20



POSLOVICE 6:35–7:24 878
35 Neće prihvatiti nikakvu

nadoknadu�,
neće ga umiriti nikakav

poklon, koliki god da je.

7 Sine moj, drži se mojih
reči

i čuvaj moje zapovesti
kao blago.a

2 Pazi na moje zapovesti
i živećeš.bˇ

Cuvaj moju pouku� kao
zenicu svog oka.

3 Veži ih sebi oko prstiju,
napiši ih na ploču svog

srca.c
4 Reci mudrosti: „Ti si mi

sestra“,
i razboritost ro�akom zovi,

5 da te čuvaju od grešnice�,d
od slatkorečive bludnice�.e

6 Dok sam s prozora svoje
kuće

gledao kroz rešetke
7 i posmatrao neiskusne�,

me�u mladima sam zapa-
zio nerazumnog mladi-
ća�.f

8 Prošao je ulicom pored
njenog ugla

i krenuo pravo prema
njenoj kući,

9 u sumrak, uveče,g
kad se spušta noć i kad

pada mrak.
10 Tada mu je u susret izašla

žena
obučena kao bludnica�h

i lukavog srca.
11 Neobuzdana je i svoje-

glava, i
nikad ne ostaje� kod kuće.

6:35 � Ili: „otkup“. 7:2 � Ili: „zakon“.
7:5 �Doslovno: „tu�inke“. Videti Psl
2:16. 7:7 � Ili: „lakoverne“. � Ili: „mla-
dića koji nema razborito srce“. 7:10
� Ili: „prostitutka“. 7:11 �Doslovno:
„Noge joj ne ostaju“.

12 ˇ
Cas je na ulicama, čas na
trgovima,

vreba kod svakog ugla.a
13 Zgrabila ga je i poljubila,

besramno mu je rekla:
14 „Bila sam dužna da prine-

sem žrtve zajedništva.b
Danas sam ispunila svoje

zavete.
15 Zato sam ti izašla u susret,

da te potražim, i našla
sam te.

16 Stavila sam na svoj krevet
najfinije prekrivače,

raznobojni egipatski lan.c
17 Namirisala sam svoj krevet

smirnom, alojom i cime-
tom.d

18 Do�i da se opijamo ljubav-
lju do jutra,

da uživamo u ljubavnom
zanosu.

19 Moj muž nije kod kuće,
otišao je na dalek put.

20 Poneo je sa sobom vreću
s novcem,

vratiće se kući u dan
punog meseca.“

21 Zavela ga je uverljivim
rečima,e

namamila ga je svojim
slatkorečivim usnama.

22 On je odmah pošao za
njom, kao što vo� ide na
klanje,

kao bezumnik koji će biti
kažnjen okovima,f

23 dok mu strela ne probije
jetru.

Kao ptica koja uleće u zam-
ku, on ne zna da će ga to
koštati života.g

24 Zato me poslušaj, sine
moj�,

pazi na moje reči.

7:22 �Doslovno: „bik“. 7:24 �Doslov-
no: „sinovi moji“.

7. POGL.
a Psl 10:14

b Le 18:5
Pz 5:16
Is 55:3
Jv 12:50

c Psl 2:10, 11

d Psl 23:27, 28

e Psl 2:11, 16
Psl 5:3
Psl 6:23, 24

f Psl 6:32
Psl 9:16, 17

g Jov 24:15

h Jer 4:30

i Psl 9:13-18
��������������������

Desna kol.
a Psl 23:27, 28

b Le 19:5

c Jzk 27:7

d Pes 3:6
Pes 4:14

e Psl 5:3

f 1Ko 6:18

g Psl 5:8-11



879 POSLOVICE 7:25–8:19
25 Neka ti srce ne skrene

na njene puteve,
ne lutaj po njenim

stazama.a
26 Jer mnoge je poslala

u smrtb
i velik je broj onih koje je

pobila.c
27 Njena kuća je put koji

vodi u grob�,
iz nje se silazi u odaje

smrti.

8 Zar mudrost ne zove?
Zar razboritost ne pušta
svoj glas?d

2 Stoji na uzvišenjimae

pored puta,
na raskršću puteva.

3 Pored gradskih vrata,
na kapijama,
ona iz sveg glasa viče:f

4 „Vas zovem, ljudi,
obraćam se svima vama�.

5 Stecite oštroumnost,
vi neiskusni,g

a vi bezumni, stecite
razboritost�.

6 Slušajte, jer govorim o
onome što je najvažnije,

moje usne govore o onome
što je ispravno.

7 Jer moja usta blago govore
istinu,

a zlo je odvratno mojim
usnama.

8 Govorim samo ono što je
pravedno.

Ništa izopačeno ni iskvare-
no ne izlazi iz mojih usta.

9 Sve moje reči su jasne
razboritima

7:27 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova. 8:4 �Doslov-
no: „sinovima ljudskim“. 8:5 � Ili: „ra-
zborito srce“.

i ispravne onima koji su
stekli znanje.

10 Prihvatite moju pouku�
radije nego srebro

i znanje radije nego
najbolje zlato.a

11 Jer mudrost je bolja od
dragog kamenja�

i nikakve dragocenosti ne
mogu se porediti s njom.

12 Ja, mudrost, stanujem sa
oštroumnošću,

posedujem znanje i spo-
sobnost prosu�ivanja.b

13 Bojati se Jehove� znači
mrzeti zlo.c

Ja mrzim samouzvisivanje
i ponos,d zao put i izopa-
čen govor.e

14 Ja dajem dobar savet
i znam kako postupati
mudro.f

Ja imam razboritostg
i moć.h

15 Uz moju pomoć kraljevi
vladaju

i vladari donose pravedne
zakone.i

16 Uz moju pomoć knezovi
sprovode vlast

i velikaši pravedno sude.
17 Ja volim one koji mene

vole,
i oni koji me traže, naći

će me.j
18 Kod mene su bogatstvo

i čast,
trajno blagostanje� i pra-

vednost.
19 Moj plod bolji je od zlata,

od čistog zlata,
i ono što dajem bolje je od

najfinijeg srebra.k

8:10 �Videti Rečnik pojmova, „Pouka“.
8:11 �Doslovno: „korala“. Videti Reč-
nik pojmova, „Koral“. 8:13 �Doslov-
no: „Imati strah od Jehove“. 8:18 � Ili:
„vredno nasledstvo“.

7. POGL.
a Psl 5:8

b Pro 7:26

c 1Ko 10:8
��������������������

8. POGL.
d Psl 1:20, 21

e Mt 10:27

f Del 20:20

g Ps 19:7
��������������������

Desna kol.
a Ps 19:9, 10

Ps 119:72,
127
Psl 3:13-15

b Psl 2:11
Psl 5:1, 2

c Ps 97:10
Ps 101:3
Psl 16:6
Ri 12:9

d Ps 101:5
1Pe 5:5

e Psl 4:24

f Psl 2:7

g Psl 4:7

h Psl 24:5

i Ps 72:1

j Psl 2:4, 5

k Psl 3:13, 14



POSLOVICE 8:20–9:4 880
20 Ja koračam stazom

pravednosti,
posred puteva pravde.

21 Onima koji me vole dajem
istinsko bogatstvo

i punim njihove riznice.
22 Jehova me je stvorio, ja

sam početak njegovog
stvaralačkog puta,a

najranije od njegovih
davnih dela.b

23 Postavljena sam na uzvi-
šen položaj još u davnoj
prošlosti�,c

na početku, još pre nego
što je zemlja nastala.d

24 Ro�ena sam� kad još nije
bilo okeana�,e

kad nije bilo izvora obilnih
voda.

25 Ro�ena sam pre nego što
su gore utemeljene,

pre nego što su brda
nastala,

26 kad još nije načinio
zemlju, ni polja,

ni prvi grumen tla.
27 Kad je postavljao nebo,f

bila sam tu.
Kad je iscrtao granicu�

izme�u neba i okeana,g
28 kad je u visinama učvršći-

vao oblake,
kad je utvr�ivao izvore

okeana,
29 kad je moru odredio

granice
koje njegove vode ne

smeju preći,h
kad je utvrdio temelje

zemlji,
30 tada sam bila uz njega kao

vešt graditelj, i

8:23 � Ili: „od pamtiveka“. 8:24 �Do-
slovno: „Ro�ena sam u poro�ajnim
bolovima“. � Ili: „vodenih bezdana“.
8:27 �Doslovno: „krug“.

dan za danom bila sam mu
naročita radosta

i veselila sam se pred njim
sve vreme,b

31 radovala sam se zemlji
koju je stvorio da se na
njoj živi,

a posebna radost su mi bili
ljudi�.

32 Poslušajte me, sinovi moji,
jer srećni su oni koji se

drže mojih puteva.
33 Slušajte pouku� c i postani-

te mudri,
nikada je nemojte zanema-

riti.
34 Srećan je čovek koji me

sluša,
koji je svaki dan pred

mojim vratima�
i koji strpljivo stoji kraj

ulaza u moju kuću.
35 Jer ko mene na�e, našao je

životd
i stiče Jehovinu naklonost.

36 A ko me ne na�e, nanosi
sebi štetu.

Svi koji me mrze, vole
smrt.“e

9 Prava mudrost je sebi
sagradila kuću,

isklesala je sedam stubova.
2 Spremila je mnogo mesa�,

začinila je vino
i postavila sto.

3 Poslala je svoje sluškinje
da zovu s najviših mesta

u gradu:f
4 „Ko je neiskusan, neka

do�e ovamo!“
A nerazumnom� kaže:

8:31 � Ili: „sinovi ljudski“. 8:33 �Vide-
ti Rečnik pojmova, „Pouka“. 8:34 � Ili:
„koji svaki dan bdi pred mojim vrati-
ma“. 9:2 �Doslovno: „Poklala je svoju
stoku“. 9:4 � Ili: „onome ko nema ra-
zborito srce“.

8. POGL.
a Jv 1:1-3, 14

b Ko 1:15-17

c Mi 5:2

d Jv 8:58
Jv 17:5

e Pst 1:2

f Ps 33:6
Jer 10:12

g Pst 1:6, 7
Jov 26:10

h Jov 38:8-11
Ps 33:7
Ps 104:6-9
Jer 5:22

i Pst 1:26
Jv 1:1, 3
Jv 17:5
Ko 1:15, 16

��������������������

Desna kol.
a Is 42:1

Mt 3:17

b Jov 38:7

c Psl 3:11
Psl 4:13
Jev 12:7, 9

d Psl 13:14

e Psl 5:23
��������������������

9. POGL.
f Psl 1:20-22



881 POSLOVICE 9:5–10:8
5 „Do�i, jedi hleb koji sam

pripremila
i pij vino koje sam začinila.

6 Otrgni se od svog bezum-
lja� pa ćeš živeti.a

Idi putem razboritosti.“b

7 Ko opominje podrugljivca,
osramotiće se,c

i svako ko ukorava zloga,
nastradaće.

8 Ne ukoravaj podrugljivca,
jer će te zamrzeti.d

Ukori mudroga i zavole-
će te.e

9 Pouči mudroga i biće još
mudriji.f

Pouči pravednika i znaće
još više.

10 Strahopoštovanje prema
Jehovi� početak je mu-
drosti,g

a znanje o Najsvetijemh

vodi do razboritosti.
11 Mudrost će ti umnožiti

dane i

i dodaće ti godine života.
12 Ako si mudar, za svoje si

dobro mudar,
ali ako si podrugljivac,

sam ćeš snositi posle-
dice.

13 Bezumna žena je neobu-
zdana, j

lakomislena je i ništa ne
zna.

14 Sedi pred vratima svoje
kuće,

na stolici, na uzvišicama
gradskim,k

15 i doziva one koji prolaze,
one koji idu pravo svojim

putem:
16 „Ko je neiskusan, neka

svrati ovamo!“

9:6 � Ili: „Ostavi bezumne“. 9:10
�Doslovno: „Strah od Jehove“.

A nerazumnima� kaže:a
17 „Ukradene vode su slatke

i užitak je potajno jesti
hleb.“b

18 Ali oni ne znaju da se tamo
nalaze mrtvi�,

da su njeni gosti u dubina-
ma groba�.c

10 Solomonove poslovice.d
Mudar sin raduje svog
oca,e

a bezuman sin je žalost
svojoj majci.

2 Blago stečeno na nepošten
način ništa ne koristi,

ali pravednost izbavlja od
smrti.f

3 Jehova neće dati da pra-
vednik� gladuje,g

a žudnji zlih neće udovo-
ljiti.

4 Lenje ruke osiromašuju
čoveka,h

a vredne ga obogaćuju.i
5 U vreme žetve razborit sin

sakuplja letinu,
a sin koji donosi sramotu

tada čvrsto spava.j
6 Blagoslovi krase glavu

pravednika,k
a usta zlih kriju nasilje

koje im je u srcu.
7 Spomen na pravednika�

doneće mu blagoslov, l
a ime zlih će istrunuti.m

8 Ko je mudrog srca, prihva-
tiće pouku�,n

a ko nepromišljeno govori,
biće zgažen.o

9:16 � Ili: „onima koji nemaju razbori-
to srce“. 9:18 � Ili: „nemoćni mrtvaci“.
� Ili: „šeola“. Izraz se odnosi na simbo-
lično mesto gde počivaju umrli. Videti
Rečnik pojmova. 10:3 � Ili: „duša pra-
vednog“. 10:7 � Ili: „Ugled pravedni-
ka“. 10:8 �Doslovno: „zapovesti“.

9. POGL.
a Ps 119:130

b Psl 4:5
Psl 13:20

c Psl 15:12

d 1Kr 21:20, 21
1Kr 22:8
2Le 25:15, 16
Mt 7:6

e Ps 141:5
Psl 27:6
Psl 28:23

f Psl 1:5
Psl 15:31
Psl 17:10
Psl 25:12

g Ps 111:10

h 1Le 28:9
Mt 11:27
Jv 17:3

i Pz 6:1, 2
Psl 8:35
Psl 10:27

j Psl 7:10, 11

k Psl 23:27, 28
��������������������

Desna kol.
a Psl 6:32

b Psl 7:18, 19

c Psl 2:18, 19
Psl 7:23, 26
Psl 23:27, 28

��������������������

10. POGL.
d Psl 1:1

e Psl 13:1
Psl 27:11

f Psl 11:4

g Ps 33:18, 19
Ps 37:25
Mt 6:33

h Psl 20:4
Pro 10:18

i Psl 12:24
Psl 13:4
Psl 21:5

j Psl 6:6, 9

k Iz 23:25
Psl 28:20

l Ps 112:6
Pro 7:1

m Ps 9:5

n Pz 4:6
Ps 19:7
Ps 119:34
Ps 119:100

o Psl 18:6



POSLOVICE 10:9-30 882
9 Ko živi besprekorno, živi

bez straha,a
a ko postupa pokvareno,

biće razotkriven.b
10 Ko pakosno namiguje,

nanosi bolc
i ko nepromišljeno govori,

biće zgažen.d
11 Usta pravednika su izvor

života,e
a usta zlih kriju nasilje

koje im je u srcu.f
12 Mržnja izaziva sva�e,

a ljubav pokriva sve
prestupe.g

13 Na usnama razboritog čo-
veka nalazi se mudrost,h

a za le�a nerazumnog�
čoveka je prut. i

14 Mudri sakupljaju znanje, j
a usta ludog najavljuju

propast.k
15 Blago je bogatom čoveku

utvr�en grad,
a beda je propast siroma-

šnima.l
16 Pravednikov rad vodi

u život,
a dobitak zlog vodi u

greh.m
17 Ko prihvata opomene�,

upućuje i druge na put
života�,

a ko odbacuje ukor, navodi
ih na stranputicu.

18 Ko prikriva mržnju služi se
lažima,n

i ko širi klevete�, bezu-
man je.

19 Mnogo reči ne prolazi
bez greha,o

a ko obuzdava svoje usne,
postupa razborito.p

10:13 � Ili: „onog koji nema razborito
srce“. 10:17 �Videti Rečnik pojmova,
„Pouka“. � Ili možda: „ide putem živo-
ta“. 10:18 � Ili: „glasine“.

20 Jezik pravednika je kao
najfinije srebro,a

a srce zlog malo vredi.
21 Usne pravednika hrane�

mnoge,b
a ludi umiru zbog svoje

bezumnosti.c
22 Blagoslov od Jehove

obogaćujed

i ne prati ga nikakav bol�.
23 Bezumnom je zabavno da

čini sramna dela,
a razborit čovek je mudar.e

24 Zlog će stići ono čega se
boji,

a pravedniku će se ispuniti
želja.f

25 Kad olujni vetar prohuji,
zao čovek nestane,g

a pravednik je nalik več-
nom temelju.h

26 ˇ
Sto je sirće zubima i dim
očima,

to je lenština svom gospo-
daru�.

27 Strahopoštovanje prema
Jehovi� produžava život, i

a zlima će se skratiti
godine.j

28 Ono što pravednici išče-
kuju� ispunjava ih rado-
šću,k

a ono čemu se zli nadaju
neće se ostvariti.l

29 Jehovin put je zaštita
čestitima�,m

ali je propast za one koji
čine zlo.n

30 Pravednik neće nikada
posrnuti,o

a zli neće ostati na zemlji.p

10:21 � Ili: „vode“. 10:22 � Ili: „nevolja;
muka“. 10:26 � Ili: „onom ko ga ša-
lje da nešto uradi“. 10:27 �Doslovno:
„Strah od Jehove“. 10:28 � Ili: „Ono
čemu se pravednici nadaju“. 10:29
� Ili: „besprekornima“.

10. POGL.
a Ps 25:21

b 1Ti 5:24

c Psl 6:12, 13

d Psl 18:21

e Psl 11:30

f Mt 12:35
Ja 3:5

g Psl 17:9
1Ko 13:4, 7
1Pe 4:8

h Is 50:4

i Psl 26:3

j Psl 9:9

k Psl 13:3
Psl 18:7

l Psl 19:7
Psl 30:8, 9
Pro 7:12

m Mt 7:17

n 1Sa 18:17, 21

o Pro 5:2

p Ps 39:1
Psl 17:27
Psl 21:23
Ja 1:19

��������������������

Desna kol.
a Psl 12:18

Psl 16:13

b Jer 3:15

c Os 4:6

d Pz 8:17, 18
Ps 37:22
1Ti 6:6

e Psl 2:10, 11
Psl 14:9
Psl 15:21

f Ps 37:4
1Jv 5:14

g Ps 37:10

h Mt 7:24, 25

i Ps 91:15, 16

j Ps 55:23

k Ps 16:9
Ri 12:12

l Psl 11:7

m Psl 18:10
Is 40:31

n Ri 2:6-8

o Ps 16:8

p Ps 37:9



31 Iz usta pravednika dolazi
mudrost,

a izopačeni jezik biće zau-
vek ućutkan.

32 Usne pravednika govore
ono što je prijatno,

a usta zlih puna su izopa-
čenosti.

11 Netačna vaga odvratna
je Jehovi,

a tačan teg mu je ugodan.a
2 Kad do�e oholost, do�e i

sramota,b
a mudrost je kod skrom-

nih.c
3 ˇ

Cestite vodi njihovo pošte-
nje�,d

a varalice upropašćuje
njihovo nepoštenje.e

4 Bogatstvo ne pomaže
u dan gneva�,f

a pravednost izbavlja od
smrti.g

5 ˇ
Cestitom� njegova praved-
nost poravnava put,

a zli pada zbog sopstvenog
zla.h

6 ˇ
Cestite izbavlja njihova
pravednost, i

a varalice će postati plen
sopstvenih želja.j

7 Kad zao čovek umre, pro-
pada njegova nada,

kao i pouzdanje u njegovu
snagu.k

8 Pravednik će biti izbavljen
iz nevolje,

a zli će u nju upasti ume-
sto njega.l

9 Otpadnik� svojim ustima
upropašćuje svog bliž-
njeg,

11:3 � Ili: „njihova besprekornost“.
11:4 � Ili: „Božjeg gneva“. 11:5 � Ili:
„Besprekornom“. 11:9 � Ili: „Bezbož-
nik“.

a pravednici se izbavljaju
znanjem.a

10 Zbog dobrote pravednih
grad se veseli

i kad zli nestanu čuje se
klicanje.b

11 Kad su čestiti blagoslovlje-
ni, grad se uzdiže�,c

a usta zlih ga razaraju.d
12 Nerazuman� prezire svog

bližnjeg,
a istinski razborit čovek

ćuti.e
13 Ko ide okolo i kleveće,

otkriva tu�e tajne,f
a ko je pouzdan�, čuva ih�.

14 Kad nema mudrog vo�-
stva, narod propada,

a uspeh� je u mnoštvu
savetnika.g

15 Ko garantuje za neznan-
ca�, loše će proći,h

a ko ne pruža ruku� da
garantuje za druge, bez
brige je.

16 ˇ
Zena lepih osobina
stiče hvalu, i

a nemilosrdni zgrću
bogatstvo.

17 Dobar čovek� čini sebi
dobro, j

a okrutan navlači nevolju�
na sebe.k

18 Zao čovek dobija varljivu
platu, l

a ko seje pravednost dobija
pravu nagradu.m

11:11 � Ili: „Kad čestiti blagosiljaju
grad, on se uzdiže“. 11:12 � Ili: „Ko
nema razborito srce“. 11:13 �Doslov-
no: „vernog duha“. �Doslovno: „po-
kriva stvar“. 11:14 � Ili: „spas“. 11:15
�To jest ko preuzima odgovornost za
nečiji dug. � Ili: „ko mrzi da pruža
ruku“. 11:17 � Ili: „

ˇ
Covek koji pokazuje

vernu ljubav“. � Ili: „sramotu“.

11. POGL.
a Le 19:36

b Psl 16:18
Lu 14:8, 9

c Mi 6:8
1Pe 5:5

d Ps 26:1
Psl 13:6

e Psl 28:18

f Jzk 7:19
Mt 16:26

g Pst 7:1

h 2Sa 17:23
Jes 7:10
Psl 5:22

i Jer 39:18

j Psl 1:32

k Iz 15:9, 10
Lu 12:18-20

l Jes 7:9
Psl 21:18
Da 6:23, 24

��������������������

Desna kol.
a Psl 2:10-12

b Iz 15:20, 21
Jes 9:19, 22

c Psl 14:34

d Ja 3:6

e Psl 17:27
1Pe 2:23

f Le 19:16
Psl 20:19
Psl 26:22

g Psl 15:22
Psl 20:18
Psl 24:6

h Psl 6:1, 5
Psl 20:16

i 1Sa 25:39
1Pe 3:3, 4

j Lu 6:38

k Ja 5:3, 4

l Jov 27:13, 14

m Ga 6:7, 8

883 POSLOVICE 10:31–11:18



19 Ko se čvrsto drži praved-
nosti, na putu je života,a

a ko za zlom trči, srlja u
smrt.

20 Jehovi su odvratni ljudi
pokvarenog srca,b

a čestiti� mu donose
radost.c

21 Ovo je sigurno�: Zao čovek
neće proći nekažnjeno,d

a potomstvo pravednih će
se izbaviti.

22 Kao zlatna alka na njušci
svinje,

takva je žena koja je lepa,
ali nije razumna.

23 ˇ
Zelja pravednih donosi
samo dobro,e

a ono čemu se zli nada-
ju vodi samo do Božjeg
gneva.

24 Neko obilno deli, a ima sve
više.f

Drugi uskraćuje ono što
treba dati i sve je siro-
mašniji.g

25 Velikodušan čovek će
napredovatih

i ko druge obilno napoji
vodom, biće i sam obilno
napojen.i

26 Narod proklinje čoveka ko-
ji neće da proda žito,

a hvali onog od koga može
da ga kupi.

27 Ko se trudi da čini dobro,
trudi se da stekne naklo-
nost drugih, j

a ko traži zlo, ono će ga i
snaći.k

28 Ko se uzda u svoje bogat-
stvo, propašće, l

a pravednici će uspevati
kao zeleno lišće.m

11:20 � Ili: „besprekorni“. 11:21 � Ili:
„Premda ruka pomaže ruci“.

29 Ko navlači nevolju� na svoj
dom, naslediće vetar,a

a bezumnik će postati
sluga mudrome.

30 Pravednikov plod je drvo
životab

i mudar je čovek koji
pridobija duše�.c

31 Ako na zemlji pravednik
dobija po zasluzi,

koliko će više zao čovek
i grešnik!d

12 Ko voli opomene�,
voli znanje,e

a ko mrzi ukor, nerazu-
man je.f

2 Dobar čovek stiče Jehovi-
nu naklonost,

a čoveka koji kuje spletke
čeka njegova osuda.g

3 Nijedan čovek se neće
utvrditi zlim delima,h

a pravednici nikada neće
biti iskorenjeni.

4 Vrsna žena je kruna svom
mužu, i

a koja ga sramoti, ona mu
je kao trulež u kostima.j

5 Misli pravednih su ispra-
vne,

a savet zlih je prevaran.
6 Reči zlih su poput pogub-

ne zasede,k
a čestite izbavljaju njihova

usta.l
7 Zli će biti oboreni i ne-

staće,
a kuća pravednih će čvrsto

stajati.m
8 ˇ

Coveka hvale zbog njego-
vih razboritih reči,n

a preziru onoga ko je
izopačen u srcu.o

11:29 � Ili: „sramotu“. 11:30 �Videti
Rečnik pojmova. 12:1 �Videti Rečnik
pojmova, „Pouka“.

11. POGL.
a Del 10:34, 35

Ot 2:10

b Ps 18:26
Psl 3:32

c Ps 51:6
Psl 15:8

d Pro 8:13
Jzk 18:4

e Is 26:9
Mt 5:6

f Pz 15:10
Psl 19:17
Pro 11:1, 2

g Ag 1:6

h Del 20:35
2Ko 9:6

i Lu 6:38

j Psl 12:2

k Jes 7:10
Ps 10:2

l Jov 31:24, 28
Ps 52:5, 7

m Ps 1:2, 3
Ps 52:8

��������������������

Desna kol.
a IN 7:15

b Psl 15:4

c 1Ko 9:20-22
Ja 5:19, 20

d Jzk 18:24
2So 1:6
1Pe 4:18

��������������������

12. POGL.
e Psl 4:13

f Ps 32:9

g Pz 25:1
1Kr 8:31, 32

h Ps 37:10, 38

i Psl 18:22
Psl 19:14

j 1Kr 21:25

k 2Sa 17:1, 2

l Jes 7:3, 4
Psl 14:3

m Psl 24:3
Mt 7:24, 25

n Pst 41:39
1Sa 16:18

o 1Sa 25:14, 17
Mt 27:3, 4

POSLOVICE 11:19–12:8 884



9 Bolje je biti neugledan,
a imati slugu,

nego uzvisivati samog
sebe, a nemati hleba.a

10 Pravednik se brine i za
svoje životinje,b

a zli je okrutan čak i kad
milosrdno postupa.

11 Ko obra�uje svoju zemlju,
nasitiće se hleba,c

a ko trči za onim što je bez-
vredno, nerazuman je�.

12 Zao čovek zavidi drugim
zlim ljudima na njihovom
plenu,

a pravednik je čvrsto uko-
renjen i zato donosi plod.

13 Zao čovek upada u zamku
svojih grešnih reči,d

a pravednik se izbavlja
iz nevolje.

14 ˇ
Covek će uživati u dobru
od ploda svojih reči�e

i biće nagra�en za ono što
svojim rukama čini.

15 Lud čovek misli da je
njegov put ispravan,f

a mudar čovek sluša
savete.g

16 Bezumnik odmah pokazuje
svoj gnev,h

a razborit čovek prelazi
preko uvrede�.

17 Pouzdan svedok govori
istinu�,

a lažan svedok se služi
prevarom.

18 Nepromišljene reči proba-
daju poput mača,

a reči mudrih su poput
leka.i

12:11 � Ili: „nema razborito srce“.
12:14; 13:2 �Doslovno: „usta“. 12:16
� Ili: „pokriva uvredu“. 12:17 �Doslov-
no: „ono što je pravedno“.

19 Usta koja govore istinu
održaće se zauvek,a

a lažljiv jezik trajaće samo
tren.b

20 Prevara je u srcu onih koji
smišljaju zlo,

a oni koji se zalažu za mir�
imaju radost.c

21 Pravednika ne snalazi
nikakvo zlo,d

a zli imaju mnoge nevolje.e
22 Lažljive usne su odvratne

Jehovi,f
a oni koji postupaju verno

donose mu radost.
23 Pametan čovek ne govori

sve što zna,
a bezumnik razglašava

svoju ludost.g
24 Ruka marljivih ljudi vlada,h

a lenja ruka vodi u rop-
stvo.i

25 Od brige čoveku srce
klone, j

a lepa reč ga čini rado-
snim.k

26 Pravednik pažljivo bira
svoje pašnjake,

a zle zavodi njihov put.
27 Lenština neće uloviti svoj

plen, l
a marljivost je dragoceno

blago.
28 Staza pravednosti vodi

u život,m
i ko njom ide izbeći će

smrt.

13 Mudar sin sluša očeve
opomene�,n

a podrugljivac ne sluša
ukoravanje.o

2 Zbog ploda svojih reči�
čovek jede ono što je
dobro,p

a izdajica žudi za nasiljem.

12:20 � Ili: „koji svojim savetima una-
pre�uju mir“. 13:1 �Videti Rečnik poj-
mova, „Pouka“.

12. POGL.
a Psl 13:7

b Pst 33:12-14
Iz 23:12
Pz 22:4, 10
Pz 25:4
Jon 4:11

c Psl 28:19
Ef 4:28

d 1Kr 2:23, 24
Ps 5:6
Pro 5:6

e Psl 13:2
Psl 18:20

f Psl 3:7
Psl 26:12

g Psl 1:5

h Psl 29:11

i Psl 16:24
��������������������

Desna kol.
a 1Pe 3:10

b Psl 19:9
Del 5:3, 5

c Mt 5:9

d Ps 91:9, 10

e Psl 1:30, 31
Is 48:22

f Ps 5:6
Psl 6:16, 17
Ot 21:8

g Psl 10:19

h Pst 39:4
1Kr 11:28

i Psl 19:15

j Ps 38:6
Psl 13:12
Psl 15:13

k Psl 16:24
Is 50:4

l Psl 26:13-15

m Ps 37:27
Psl 10:7
Avk 2:4

��������������������

13. POGL.
n Jev 12:7, 9

o 1Sa 2:22-25
Psl 9:7

p Psl 12:14
Psl 18:20

885 POSLOVICE 12:9–13:2



3 Ko pazi šta govori�,
čuva svoj život,a

a ko nepromišljeno govo-
ri�, propašće.b

4 Lenština ima mnogo želja,
ali nema ništa,c

a vrednom čoveku želje se
ostvaruju.d

5 Pravednik mrzi laž,e
a zao čovek se sramoti

svojim delima.
6 Pravednost čuva onoga

ko je bezazlen,f
a zloba obara grešnika.

7 Neko se pravi da je bogat,
a nema ništa.g

Neko se pravi da je siroma-
šan, a ima velik imetak.

8 Bogatstvo je čoveku otkup
za njegov život,h

a siromahu niko i ne pre-
ti�. i

9 Svetlost pravednih sija
punim sjajem�, j

a svetiljka zlih ugasiće se.k
10 Oholost vodi samo do

sva�e, l
a mudri su oni koji traže

savet�.m
11 Brzo stečeno bogatstvo�

istopiće se,n
a bogatstvo koje se malo

po malo stiče� biće sve
veće.

12 Od predugog iščekivanja�
razboli se srce,o

a ostvarena želja je drvo
života.p

13:3 � Ili: „Ko čuva svoja usta“. �Do-
slovno: „ko širom otvara svoja usta“.
13:8 �Doslovno: „siromah ne čuje oš-
tre reči“. 13:9 �Doslovno: „sija vese-
lo“. 13:10 � Ili: „koji se me�usobno sa-
vetuju“. 13:11 �Moguće je da je reč o
bogatstvu stečenom na nepošten na-
čin. �Doslovno: „koje se sakuplja ru-
kom“. 13:12 � Ili: „nadanja“.

13 Ko prezire savet�, platiće
kaznu,a

a onaj ko poštuje zapovest
biće nagra�en.b

14 Pouka� mudroga je izvor
života,c

izbavlja iz zamki smrti.
15 Dobro prosu�ivanje donosi

naklonost drugih,
a put onih koji neverno

postupaju neravan je.
16 Pametan čovek postupa

promišljeno,d
a bezumnik razotkriva

svoju ludost.e
17 Zao glasnik upada u zlo,f

a veran glasnik donosi
izlečenje.g

18 Ko ne mari za opomene�,
pada u siromaštvo i sra-
motu,

a ko prihvata ukor, zaslu-
žuje čast.h

19 Ispunjena želja raduje
čoveka, i

a bezumnima je mrsko da
odstupe od zla.j

20 Ko se druži s mudrima,
postaće mudar,k

a ko ima posla s bezumni-
ma, loše će proći.l

21 Nevolja prati grešnike,m
a dobro je nagrada praved-

nima.n
22 Dobar čovek ostavlja nas-

ledstvo i svojim unucima,
a grešnikovo bogatstvo

čuva se za pravednika.o
23 Njiva siromaha daje obilje

hrane,
ali može� propasti zbog

nepravde.

13:13 � Ili: „reč“. 13:14 � Ili: „Zakon“.
13:18 �Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“. 13:23 � Ili: „on može“.

13. POGL.
a Ps 39:1

Ps 141:3
Psl 21:23

b Psl 10:19
Mt 12:36

c Psl 26:13-15

d Psl 10:4
Psl 12:24

e Ps 119:163
Psl 8:13
Ef 4:25

f Ps 25:21

g Psl 12:9

h Jer 41:8

i Jer 39:10

j Ps 97:11

k Psl 24:20

l Su 8:1

m Psl 11:2
Psl 24:6
Del 15:5, 6

n Psl 28:8
Jer 17:11

o Ps 143:7

p Pst 21:5-7
Lu 2:29, 30

��������������������

Desna kol.
a 2Le 36:15, 16

b Ps 19:8, 11
Psl 13:18

c Psl 24:14

d Psl 14:15

e 1Sa 25:25

f 2Sa 4:9, 10

g Psl 25:25

h Ps 141:5
Psl 15:32
Jev 12:11

i 1Kr 1:47, 48

j Am 5:10

k Del 4:13

l Pst 34:1, 2

m Pz 28:20

n Ri 2:9, 10

o Pz 6:10, 11
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24 Ko ne ukorava� svog sina,
zapravo ga mrzi�,a

a ko ga voli, savesno� ga
opominje�.b

25 Pravednik jede dok se
ne nasiti,c

a stomak zlih ostaje
prazan.d

14 ˇ
Zena koja je zaista mu-

dra gradi svoju kuću,e
a luda je ruši svojim ru-

kama.
2 Ko živi čestito, boji se

Jehove,
a onaj čiji su putevi iskva-

reni, prezire ga.
3 Reči ludog čoveka su ohole

i šibaju poput pruta,
a mudre ljude čuvaju njiho-

ve usne.
4 Gde nema goveda, jasle su

čiste,
ali snaga vola� donosi obil-

nu letinu.
5 Veran svedok ne laže,

a lažan svedok laže čim
otvori usta.f

6 Podrugljivac traži mudrost
i ne nalazi je,

a razborit čovek lako dola-
zi do znanja.g

7 Drži se podalje od bezum-
nog čoveka,

jer od njega nećeš čuti
ništa mudro.h

8 Pametnom čoveku mud-
rost pomaže da razume
kuda vodi njegov put,

a bezumne zavodi njihova
ludost�. i

13:24 �Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“. � Ili: „Ko štedi prut, mrzi svog
sina“. � Ili možda: „bez odlaganja“.
14:4 �Doslovno: „bika“. 14:8 � Ili mož-
da: „a bezumni zavode druge svojom
ludošću“.

9 Bezumni se smeju svojim
prestupima�,a

a čestiti su spremni da se
pomire�.

10 Srce zna svoju gorčinu
i drugi ne mogu razumeti

njegovu radost.
11 Kuća zlih će biti uništena,b

a šator čestitih će čvrsto
stajati�.

12 Neki se put čoveku čini
ispravnim,c

ali na kraju vodi u smrt.d
13 I u smehu srce može

osećati bol,
i veselje se može završiti

tugom.
14 ˇ

Covek koji je zastranio
u srcu požnjeće plodove
svojih puteva,e

a dobar čovek biće nagra-
�en za svoja dela.f

15 Lakoveran� veruje svakoj
reči,

a pametan pazi na svaki
svoj korak.g

16 Mudar je oprezan i kloni se
zla,

a bezumnik je bezobziran
i samouveren.

17 Ko lako plane, čini ludo-
sti,h

a čovek koji promišlja
o svojim postupcima�
omrznut je.

18 Lakovernima� sleduje
ludost,

a znanje je kruna na glavi
oštroumnih.i

19 Zli će morati da se poklone
pred dobrima

14:9 � Ili: „Bezumni ne traže pomire-
nje“. � Ili: „a me�u čestitima je dobra
volja“. 14:11 �Doslovno: „šator česti-
tih će cvetati“. 14:15 � Ili: „Neisku-
san“. 14:17 � Ili: „koji dobro prosu�u-
je“. 14:18 � Ili: „Neiskusnima“.

13. POGL.
a 1Sa 3:12, 13

1Kr 1:5, 6
Psl 29:15

b Pz 6:6, 7
Psl 19:18
Psl 22:15
Ef 6:4
Jev 12:6

c Ps 34:10
Ps 37:25

d Is 65:13
��������������������

14. POGL.
e Psl 24:3

Psl 31:26

f Psl 6:16, 19
Psl 19:5

g Psl 18:15

h Psl 13:20

i Psl 14:12
��������������������

Desna kol.
a Psl 10:23

Psl 30:20

b Psl 21:12

c Psl 30:12

d Psl 16:25

e Psl 1:32

f Ga 6:7, 8

g Ne 6:2, 3
Psl 27:12

h Psl 12:16
Psl 16:32

i Psl 4:7-9
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i opaki će se klanjati pred
vratima pravednika.

20 Siromah je mrzak i onima
koji su mu bliski,a

a bogataš ima mnogo prija-
telja.b

21 Ko prezire svog bližnjeg,
čini greh,

a srećan je onaj ko je mi-
losrdan prema onima u
nevolji.c

22 Zar oni koji smišljaju zlo
nisu na stranputici?

Ali se ljubav� i vernost ču-
vaju za one koji su rešeni
da čine dobro.d

23 Od svakog truda ima neke
koristi,

a prazne reči vode u osku-
dicu.e

24 Mudrima je kruna njihovo
bogatstvo,

a ludost bezumnih ostaje
ludost.f

25 Istinit svedok spasava
živote,

a lažan svedok laže čim
otvori usta.

26 Strahopoštovanje prema
Jehovi� uliva čoveku po-
uzdanje,g

ono je utočište njegovoj
deci.h

27 Strahopoštovanje prema
Jehovi� izvor je života,

izbavlja iz zamki smrti.
28 Mnoštvo naroda je slava

kralju, i
a bez naroda vladar

propada.
29 Ko je strpljiv�, veoma je ra-

zborit, j
a ko je nestrpljiv, pokazuje

svoju ludost.k

14:22 � Ili: „verna ljubav“. 14:26, 27
�Doslovno: „Strah od Jehove“. 14:29
� Ili: „spor na gnev“.

30 Mirno srce daje život� telu,
a ljubomora je trulež u ko-

stima.a
31 Ko obmanjuje bespomoć-

nog, vre�a njegovog
Tvorca,b

a slavi ga onaj ko pokazuje
milost siromahu.c

32 Zlog čoveka oboriće njego-
vo zlo,

a pravednik će naći utoči-
šte u svojoj čestitosti�.d

33 Mudrost prebiva u srcu
razboritog,e

a bezumni svoju mudrost
svuda obznanjuju.

34 Pravednost uzvisuje na-
rod,f

a greh ga sramoti.
35 Kralju je mio sluga koji

postupa razborito,g
a gnevi se na onoga ko

postupa sramotno.h

15 Blag odgovor utišava
gnev, i

a oštra reč izaziva bes.j
2 Jezik mudrih svojim zna-

njem čini dobro,k
a iz usta bezumnika navire

ludost.
3 Jehovine oči su na svakom

mestu,
posmatraju i zle i dobre.l

4 Blag jezik� drvo je života,m
a pakosne reči nanose

bol�.
5 Lud prezire opomene�

svog oca,n
a pametan prihvata ukor.o

6 U kući pravednika ima
mnogo blaga,

a zlom čoveku zarada
donosi nevolju.p

14:30 � Ili: „zdravlje“. 14:32 � Ili: „bes-
prekornosti“. 15:4 � Ili: „Jezik koji
leči“. �Doslovno: „slamaju duh“.
15:5 �Videti Rečnik pojmova, „Pouka“.

14. POGL.
a Psl 19:7

b Psl 19:4

c Ps 41:1
Psl 19:17
Is 58:7, 8

d Jov 42:10
Ps 25:10

e Psl 28:19

f Psl 27:22

g Ps 34:9
Ri 8:31

h Psl 18:10
Jer 15:11

i 1Kr 4:21

j Psl 17:27
Ja 1:19

k Psl 25:28
Psl 29:11
Pro 7:9

��������������������

Desna kol.
a Pst 37:3, 4

1Sa 18:8, 9

b Pz 24:14, 15
Ps 12:5

c Mt 19:21

d Psl 2:7
Psl 10:9

e Psl 15:28

f Pz 4:6

g 2Sa 15:32-34
Psl 22:29

h 1Kr 2:44, 46
��������������������

15. POGL.
i Su 8:2, 3

1Sa 25:32, 33
Psl 25:15

j 1Kr 12:14, 16

k Psl 16:23
Is 50:4

l 2Le 16:9
Ps 11:4
Jev 4:13

m Psl 12:18
Psl 16:24
Psl 17:27

n 1Sa 2:22-25

o Ps 141:5
Psl 13:1
Jev 12:11

p Ja 5:3, 4
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7 Usne mudroga šire znanje,a
a srce bezumnika ne čini

tako.b
8 ˇ

Zrtva zlih je odvratna
Jehovi,c

a molitva čestitih mu je
ugodna.d

9 Jehovi je odvratan put
zlog čoveka,e

a voli onoga ko ide za
pravednošću.f

10 Onaj ko napušta pravi put
prezire opomenu�,g

a ko mrzi ukor, umreće.h
11 Ni grob� ni mesto propa-

sti� nisu sakriveni od Je-
hovinog pogleda, i

a kamoli ljudsko srce!j
12 Podrugljivac ne voli onoga

ko ga ukorava.k
On ne traži savet od

mudrih.l
13 Radosno srce razvedrava

lice,
a bol u srcu slama duh.m

14 Razborito srce traži
znanje,n

a usta bezumnih ljudi
nasla�uju se ludošću.o

15 Svi su dani nesrećnog�
čoveka loši,p

a ko je veselog srca, na
gozbi je bez prestanka.r

16 Bolje je malo uz strahopo-
štovanje prema Jehovi� s

nego veliko bogatstvo
i s njim nemir.t

17 Bolje je jelo od povrća gde
je ljubavu

nego utovljeni junac gde je
mržnja.v

15:10 � Ili: „smatra opomenu stro-
gom“. Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“. 15:11, 24 � Ili: „šeol“. Izraz se
odnosi na simbolično mesto gde po-
čivaju umrli. Videti Rečnik pojmova.
15:11 � Ili: „Avadon“. 15:15 � Ili: „bez-
voljnog“. 15:16 �Doslovno: „strah od
Jehove“.

18 Razdražljiv čovek izaziva
prepirku,a

a ko je strpljiv�, utišava
sva�u.b

19 Put lenštine je kao ograda
od trnja,c

a staza čestitih je kao
ravan put.d

20 Mudar sin raduje svog
oca,e

a bezuman čovek prezire
svoju majku.f

21 Nerazuman čovek� se
raduje ludosti,g

a razborit ide pravim
putem.h

22 Namere� propadaju kad
nema dogovora�,

a uspevaju kad ima mnogo
savetnika.i

23 ˇ
Covek se raduje kad
mudro odgovori�. j

Kako je dobra reč izgovo-
rena u pravo vreme!k

24 Razborit čovek ide� putem
života, l

koji ga čuva od silaska
u grob�.m

25 Jehova će oholima srušiti
kuću,n

a udovici će sačuvati
imanje�.o

26 Jehovi su odvratne spletke
zlog čoveka,p

a ugodne su mu ljubazne
reči.r

27 Ko stiče nepravedan dobi-
tak, navlači nevolju� na
svoj dom,s

a ko mrzi mito, živeće.t

15:18 � Ili: „spor na gnev“. 15:21 � Ili:
„Onaj ko nema razborito srce“. 15:22
� Ili: „Planovi“. � Ili: „poverljivog raz-
govora“. 15:23 �Doslovno: „odgovoru
svojih usta“. 15:24 � Ili: „ide naviše“.
15:25 �Doslovno: „me�u“. 15:27 � Ili:
„sramotu“.
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o Ps 146:9
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r Ps 19:14
s Pz 16:19

1Sa 8:1, 3
Psl 1:19
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28 Srce pravednika razmišlja
šta da odgovori,a

a iz usta zlih ljudi izvire
zlo.

29 Jehova je daleko od zlih,
a sluša molitvu pravednih.b

30 Sjaj u očima� raduje srce
i dobra vest jača� kosti.c

31 ˇ
Covek koji sluša ukor koji
vodi u život

prebiva me�u mudrima.d
32 Ko odbacuje opomene�,

ne mari za svoj život,e
a ko sluša ukor, stiče

razboritost�.f
33 Strahopoštovanje prema

Jehovi� uči čoveka mu-
drostig

i poniznost ide pre časti.h

16 ˇ
Covek razmišlja o ono-

me što će reći,
ali Jehova mu pomaže da

odgovori kako treba.i
2 ˇ

Coveku se svi njegovi pu-
tevi čine ispravnim�, j

ali Jehova prosu�uje
njegove motive�.k

3 Prepusti Jehovi sve što
radiš, l

i tvoje namere� će uspeti.
4 Jehova je učinio da sve

služi njegovoj nameri,
pa čak i zli, koji će biti uni-

šteni u dan nevolje.m
5 Ko je ponosan u srcu,

odvratan je Jehovin
i sigurno� neće proći

bez kazne.

15:30 � Ili: „Radostan pogled“. �Do-
slovno: „goji“. 15:32 �Videti Reč-
nik pojmova, „Pouka“. � Ili: „razbo-
rito srce“. 15:33 �Doslovno: „Strah
od Jehove“. 16:2 �Doslovno: „čistim“.
�Doslovno: „prosu�uje duhove“.
16:3 � Ili: „planovi“. 16:5 �Doslovno:
„Premda ruka pomaže ruci“.

6 Ljubavlju� i vernošću
pokriva se prestup,a

a strahopoštovanje prema
Jehovi� podstiče čoveka
da se čuva od zla.b

7 Kad su putevi nekog čove-
ka ugodni Jehovi,

on i njegove neprijatelje
miri s njim.c

8 Bolje je malo s praved-
nošćud

nego veliki dobitak nepra-
vedno stečen.e

9 ˇ
Covekovo srce smišlja sebi
put,

ali Jehova usmerava njego-
ve korake.f

10 S kraljevih usana treba da
se čuju Božje� presude,g

on ne sme da izvrće
pravdu.h

11 Od Jehove su tačna merila
i tačna vaga,

svi tegovi u vreći njegovo
su delo.i

12 Kraljevima su mrska zla
dela, j

jer se presto utvr�uje
pravednošću.k

13 Kraljevima su mile usne
pravednika,

oni vole čoveka koji govori
istinu.l

14 Kraljev gnev je kao glasnik
smrti,m

ali mudar čovek zna kako
da ga stiša�.n

15 Ozareno kraljevo lice
znači život,

njegova naklonost je kao
oblak s prolećnom ki-
šom.o

16 Koliko je bolje steći mu-
drost nego zlato!p

16:6 � Ili: „Vernom ljubavlju“. �Do-
slovno: „strah od Jehove“. 16:10 � Ili:
„nadahnute“. 16:14 � Ili: „izbegne“.
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I bolje je sticati razboritost
nego srebro.a

17 Put čestitih zaobilazi zlo.
Ko pazi na svoj put, čuva

svoj život.b
18 Ponos prethodi propasti

i oholost prethodi padu.c
19 Bolje je biti ponizan me�u

krotkima�d
nego deliti plen sa

oholima.
20 Ko razborito sagledava

stvari, biće uspešan�.
Srećan je onaj ko se uzda

u Jehovu.
21 Ko je mudrog srca, na gla-

su je kao razumane

i ko ljubazno govori, dobija
na uverljivosti�.f

22 Razboritost je izvor života
onima koji je imaju,

a ludima je kazna� njihova
ludost.

23 Srce mudroga daje razbo-
ritost njegovim usnamag

i uverljivost njegovim
rečima.

24 Ljubazne su reči saće
meda,

slatke su duši� i lek su
kostima.h

25 Neki se put čoveku čini
ispravnim,

ali na kraju vodi u smrt.i
26 Stomak nagoni radnika da

marljivo radi,
njegova glad� ga pokreće

na to. j
27 Pokvaren čovek iskopava

ono što je zlok

16:19 � Ili: „skromnima; poniznima;
blagima“. 16:20 �Doslovno: „naći će
dobro“. 16:21 � Ili: „i prijatne reči zvu-
če uverljivije“. 16:22 �Videti Rečnik
pojmova, „Pouka“. 16:24 �Videti Reč-
nik pojmova. 16:26 �Doslovno: „nje-
gova usta“.

i njegove reči su kao
rasplamsala vatra.a

28 ˇ
Covek koji smišlja spletke
izaziva sva�ub

i klevetnik razdvaja dobre
prijatelje.c

29 Nasilan čovek zavodi svog
bližnjeg

i navodi ga na zao put.
30 Namiguje očima dok

smišlja zlo,
lukavo se smeška dok

stvara nevolje.
31 Seda kosa je predivna

kruna�d
kad je stečena na putu

pravednosti.e
32 Ko je strpljiv�,f bolji je

od ratnika,
i ko vlada sobom�, bolji je

od onoga ko je osvojio
grad.g

33 ˇ
Zreb se baca u krilo,h
ali svaka odluka donesena

njime dolazi od Jehove.i

17 Bolji je komad suvog
hleba s miromj

nego kuća puna mesa�
sa sva�om.k

2 Razborit sluga će vladati
nad sinom koji sramotno
postupa

i dobiće deo nasledstva
kao jedan od braće.

3 Topionica je za srebro,
peć je za zlato, l

a Jehova ispituje srca.m
4 Zao čovek sluša zle reči,

i lažov sluša pakostan
jezik.n

5 Ko se ruga siromahu, vre-
�a njegovog Tvorca,o

16:31 � Ili: „kruna časti“. 16:32 � Ili:
„spor na gnev“. �Doslovno: „svojim
duhom“. 17:1 � Ili: „mesa od žrtava“.
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e Psl 4:7

f Lu 4:22
Ko 4:6

g Psl 22:17, 18
Mt 12:35

h Psl 4:20-22
Psl 12:18

i Psl 14:12
Mt 7:22, 23

j Pro 6:7

k Psl 6:12, 14
��������������������

Desna kol.
a Ja 3:6

b Ja 3:16

c Pst 3:1
1Sa 24:9
Ri 16:17

d Le 19:32
Jov 32:7
Psl 20:29

e Ps 92:12-14

f Psl 14:29
Ja 1:19

g Psl 25:28

h Br 26:55
Psl 18:18

i 1Sa 14:41, 42
Del 1:24, 26

��������������������

17. POGL.
j Ps 37:16

k Psl 15:16, 17
Psl 21:9, 19

l Psl 27:21

m Ps 26:2
Psl 21:2
Psl 24:12

n Jer 5:31
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i ko se raduje tu�oj nesre-
ći, neće proći bez kazne.a

6 Unučad su kruna starima
i očevi� su ponos svojim

sinovima�.
7 ˇ

Cestite reči nisu za bezum-
nika,b

a još manje lažljiv jezik za
vladara!c

8 Poklon je onome ko ga
daje kao dragi kamen,d

donosi mu uspeh u svemu
što radi.e

9 Ko oprašta� prestup, traži
ljubav,f

a ko stalno priča o njemu,
razdvaja bliske prijate-
lje.g

10 Na razumnog čoveka ukor
deluje jačeh

nego na bezumnog sto
udaraca.i

11 Zao čovek traži samo
pobunu,

ali doći će okrutan glasnik
da ga kazni.j

12 Bolje je naići na medve-
dicu kojoj su mladunci
oteti

nego na bezumnika u nje-
govoj ludosti.k

13 Ako neko vraća zlo za
dobro,

zlo mu se neće udaljiti
od kuće.l

14 Kad počne prepirka, to je
kao da se otvori brana,

zato se udalji pre nego što
počne sva�a.m

15 Ko opravda krivog i ko
osudi pravednog,n

obojica su odvratni Jehovi.
16 ˇ

Sta vredi bezumniku što
može da stekne mudrost

17:6 � Ili: „roditelji“. � Ili: „svojoj deci“.
17:9 �Doslovno: „pokriva“.

kad mu nije stalo do toga
da je ima�?a

17 Pravi prijatelj voli u svako
doba,b

a u nevolji postaje brat.c
18 Nerazuman� čovek pruža

ruku
i daje garanciju� pred

svojim bližnjim.d
19 Ko voli sva�u, voli greh.e

Ko sebi gradi visoka vra-
ta�, traži propast.f

20 Ko je pokvaren u srcu,
neće imati uspeha�,g

i ko je prevrtljivog jezika,
propašće.

21 Nerazumno dete doneće
žalost svom ocu,

i otac bezumnog deteta
nema radosti.h

22 Veselo srce je dobar lek, i
a slomljen duh oduzima

snagu�. j
23 Zao čovek u tajnosti prima

mito�
da bi iskrivio staze

pravde.k
24 Razborit čovek stremi

ka mudrosti,
a bezumnikov um bescilj-

no luta�. l
25 Bezuman sin donosi žalost

svom ocu
i bol u srcu� svojoj majci.m

26 Nije dobro kažnjavati� pra-
vednika

i nije pravedno šibati česti-
te velikaše.

17:16 � Ili: „kad nema razborito srce“.
17:18 � Ili: „Onaj ko nema razborito
srce“. �To jest preuzima odgovornost
za nečiji dug. 17:19 � Ili: „Ko se stalno
hvali“. 17:20 �Doslovno: „neće naći
dobro“. 17:22 � Ili: „suši kosti“. 17:23
�Doslovno: „mito iz nedara“. 17:24
� Ili: „bezumnikove oči lutaju do nakraj
zemlje“. 17:25 �Doslovno: „gorčinu“.
17:26 � Ili: „kažnjavati globom“.
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27 Mudar čovek zadržava
svoje rečia

i razborit čovek ostaje
smiren�.b

28 I ludog smatraju mudrim
kad ćuti

i onoga ko ne otvara svoja
usta razboritim.

18 Onaj ko se osamljuje
ide za svojim sebičnim
željama

i odbacuje svaku
mudrost�.

2 Bezumniku nije stalo
do razboritosti,

već samo do toga da kaže
svoje mišljenje.c

3 Kad do�e zao čovek, do�e
i prezir,

i sa sramotnim ponaša-
njem dolazi prekor.d

4 Duboke su vode reči koje
čovek izgovara,e

njegova mudrost je kao
potok koji žubori.

5 Nije dobro biti pristrastan
prema zlome,f

niti uskraćivati pravdu
pravednome.g

6 Reči bezumnog čoveka
izazivaju sva�uh

i njegova usta prizivaju
batine.i

7 Usta bezumnog čoveka su
njegova propastj

i njegove usne su mu
zamka�.

8 Reči su klevetnika kao
ukusni zalogaji,k

skliznu do dna utrobe.l
9 Ko je lenj u svom poslu,

brat je onom ko donosi
propast.m

17:27 � Ili: „mirnog duha“. 18:1 � Ili:
„prezire svaku mudrost“. 18:7 � Ili:
„njegove usne su zamka njegovoj
duši“.

10 Jehovino ime je jaka kula.a
U nju beži pravednik i na-

lazi zaštitu�.b
11 Blago je za bogatog čoveka

kao utvr�en grad
i visok zid u njegovoj

mašti.c
12 Oholost u srcu prethodi

propasti,d
a poniznost prethodi

časti.e
13 Ko odgovara pre nego što

sasluša,
čini ludost i sramoti sebe.f

14 Duh podržava čoveka
u bolesti,g

a ko može podneti slomljen
duh�?h

15 Srce razboritog stiče
znanje i

i uho mudrog traži znanje.
16 Poklon otvara čoveku

vrata j

i dovodi ga pred velikaše.
17 Ko prvi govori u parnici

izgleda pravedan,k
dok ne do�e drugi i zatraži

od njega da dokaže svoje
tvrdnje�. l

18 ˇ
Zreb prekida sva�em

i rešava žestok spor me�u
zava�enima�.

19 Uvre�en brat tvr�i je od
utvr�enog gradan

i neke sva�e su kao prevor-
nice na vratima tvr�a-
ve�.o

20 ˇ
Covek će jesti plod svojih
reči�,p

18:10 � Ili: „biće u visokom zaklonu“, to
jest van domašaja. 18:14 � Ili: „pod-
neti očaj“. 18:17 � Ili: „i preispita nje-
gove tvrdnje; i ispitivanjem opovr-
gne njegove reči“. 18:18 � Ili: „drži na
odstojanju žestoko zava�ene“. 18:19
� Ili: „kao zaključana vrata na tvr�avi“.
18:20 �Doslovno: „usta“.

17. POGL.
a Psl 10:19

Ja 1:19

b Psl 15:4
Pro 9:17
Ja 3:13

��������������������

18. POGL.
c Psl 10:19

d Psl 11:2

e Psl 10:11

f Pz 1:16, 17
Psl 28:21

g 1Kr 21:9, 10

h Psl 13:10

i Psl 19:19

j Psl 13:3

k Le 19:16

l Psl 26:22

m Psl 10:4
��������������������

Desna kol.
a 1Sa 17:45, 46

Ps 20:1

b Ps 18:2
Ps 91:14

c Ps 49:6, 7
Psl 11:4
Jer 9:23
Lu 12:19-21

d Psl 11:2
Da 5:23, 30
Del 12:21-23

e Psl 22:4
1Pe 5:5

f Psl 25:8

g Jov 1:21
2Ko 4:16
2Ko 12:10

h Psl 17:22

i 1Kr 3:7-9
Psl 9:9

j Pst 43:11
Psl 17:8

k 2Sa 16:3, 4
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nasitiće se plodom svojih
usana.

21 Smrt i život u vlasti su
jezika,a

i ko voli da priča, ješće
njegov plod.b

22 Ko je našao dobru ženu,
našao je srećuc

i Jehova mu pokazuje
naklonost.d

23 Siromašan čovek govori
molećivo,

a bogataš odgovara oštro.
24 Ima ljudi koji su spremni

da unište svog druga,e
ali ima i prijatelja privrže-

nijih od brata.f

19 Bolje je biti siromašan i
živeti besprekornog

nego biti bezuman i govori-
ti laži.h

2 Nije dobro da čovek bude
bez znanja, i

a ko je brzoplet�, upada
u greh.

3 ˇ
Coveku njegova ludost
iskrivljuje put,

a njegovo srce se ljuti na
Jehovu.

4 Bogatstvo pribavlja mnogo
prijatelja,

a siromašnog čoveka
prijatelj ostavlja.j

5 Ko lažno svedoči, neće
proći bez kaznek

i ko širi laži, neće umaći.l
6 Mnogi se trude da steknu

naklonost velikaša�
i svako je prijatelj čoveku

koji daje poklone.
7 Siromašnog mrze sva

njegova braća,m
a koliko ga tek izbegavaju

njegovi prijatelji!n

19:2 �Doslovno: „ko žuri svojim noga-
ma“. 19:6 � Ili: „velikodušnog čoveka“.

On ide za njima i moli ih,
ali niko se ne obazire.

8 Ko stiče razboritost�, voli
samog sebe.a

Ko čuva razboritost, biće
uspešan�.b

9 Ko lažno svedoči, neće
proći bez kazne

i ko širi laži, propašće.c
10 Bezumniku ne pristaje da

živi u raskoši,
a još manje slugi da vlada

nad knezovima!d
11 Ko ima razumevanja, ne

ljuti se lakoe

i čast mu je da pre�e preko
uvrede�.f

12 Kraljev gnev je kao lavlja
rika�,g

a njegova naklonost je kao
rosa na travi.

13 Bezuman sin je nesreća
svom ocu,h

a svadljiva žena� je kao
krov koji neprestano
prokišnjava. i

14 Kuća i bogatstvo nasle�uju
se od oca,

a razborita žena je od
Jehove.j

15 Lenjost vodi u dubok san
i nemaran čovek će glado-

vati.k
16 Ko se drži zapovesti, čuva

svoj život, l
a ko ne mari kako živi�,

umreće.m
17 Ko se smiluje siromašnom,

Jehovi pozajmljuje,n

19:8 � Ili: „stiče razborito srce“. �Do-
slovno: „naći će dobro“. 19:11 � Ili:
„prestupa“. 19:12 � Ili: „rika mladog
lava“. 19:13 � Ili: „žena koja stalno pri-
govara“. 19:16 � Ili: „ne mari za svoje
puteve“.
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Psl 20:2
Da 2:12

h 2Sa 16:21, 22
i Psl 21:9, 19

Psl 27:15
j Pst 24:14

Psl 18:22
Psl 31:10

k Psl 23:21
Psl 24:33, 34
2So 3:10

l Psl 16:17

m Psl 15:32

n Pz 15:7, 8
Ps 37:25, 26
Jev 13:16
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i On će mu uzvratiti�
za njegova dela.a

18 Kažnjavaj� svog sina dok
ima nade za njega,b

da ne bi bio odgovoran
za njegovu smrt�.c

19 Ko lako plane, snosiće
kaznu za to.

Ako ga jednom izbaviš,
moraćeš to činiti uvek
iznova.d

20 Poslušaj savet i prihvati
ukor�,e

da bi s vremenom postao
mudar.f

21 Mnogo je namera� u čove-
kovom srcu,

ali šta Jehova naumi, to će
se ostvariti.g

22 Kod čoveka se ceni njego-
va verna ljubav,h

i bolje je biti siromašan
nego lažov.

23 Strahopoštovanje prema
Jehovi� vodi u život. i

Ko ga ima, mirno spava
i ne snalazi ga zlo.j

24 Lenština stavlja ruku
u činiju,

ali ga mrzi da je prinese
ustima.k

25 Udari podrugljivca l da se
neiskusan opameti,m

i ukori razumnoga da
stekne više znanja.n

26 Ko zlostavlja oca i tera
majku od sebe,

sin je koji postupa sramno
i nečasno.o

27 Sine moj, ako prestaneš da
slušaš opomene�,

odlutaćeš s puta znanja.

19:17 � Ili: „On će ga nagraditi“. 19:18,
20, 27 �Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“. 19:18 � Ili: „ne poželi njegovu
smrt“. 19:21 � Ili: „planova“. 19:23
�Doslovno: „Strah od Jehove“.

28 Pokvaren svedok ruga se
pravdia

i zli ljudi uživaju u zlu.b
29 Kazne čekaju podru-

gljivce,c
a batine le�a bezumnika.d

20 Vino vodi do podsme-
hae i alkoholno piće
do nemira.f

Koga oni zavedu, taj nije
mudar.g

2 Kralj uliva strah kao
i lavlja rika�.h

Ko izaziva njegov gnev,
na korak je od smrti.i

3 ˇ
Coveku je čast da se uzdrži
od sva�e, j

a ko je bezuman upušta se
u nju.k

4 Zbog hladnoće lenština ne
ore,

u vreme žetve neće imati
ništa i prosiće�. l

5 Duboke su vode razmišlja-
nja� u ljudskom srcu,

ali razborit čovek zna da ih
crpi.

6 Mnogi se hvale svojom
vernom ljubavlju,

ali ko će naći vernog
čoveka?

7 Pravednik živi bespre-
korno,m

srećna su njegova deca�
posle njega.n

8 Kad kralj sudi na svom
prestolu,o

on svojim očima ispituje
svako zlo.p

9 Ko može reći: „Očistio sam
svoje srce,r

čist sam od svog greha“?s

20:2 � Ili: „rika mladog lava“. 20:4 � Ili
možda: „u vreme žetve tražiće, ali ni-
šta neće naći“. 20:5 � Ili: „namere“.
Doslovno: „savet“. 20:7 �Doslovno:
„njegovi sinovi“.

19. POGL.
a Psl 11:24

Mt 5:7
Jev 6:10

b Psl 13:24
Psl 22:6, 15

c 1Sa 3:12, 13
d 1Sa 24:16-18

1Sa 26:21
e Psl 4:13
f Pz 8:14, 16

Jev 12:7, 11
g Pst 11:6, 7

Pst 50:19, 20
Psl 21:30
Da 4:35
Del 5:38, 39

h Mi 6:8
i Psl 14:27

Mal 3:16
j Psl 12:21
k Psl 6:9-11

Psl 15:19
Psl 24:30, 31
Psl 26:14, 15

l Pz 25:2
m Psl 15:5
n Psl 9:9

Psl 21:11
o Iz 20:12

Le 20:9
Psl 20:20
Psl 30:17
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Desna kol.
a 1Kr 21:9, 10
b Psl 4:16, 17
c Psl 9:12
d Psl 10:13

Psl 26:3
��������������������

20. POGL.
e Pst 9:20, 21

Psl 23:29-35
f Is 28:7
g 1Ko 6:10

Ga 5:21
Ef 5:18

h Psl 19:12
Pro 10:4

i 1Kr 2:22-24
j Psl 14:29

2Ti 2:23
k Psl 18:6

Pro 7:9
l Psl 6:10, 11

2So 3:10
m Jov 1:1

Lu 1:5, 6
n Ps 37:25, 26
o 1Kr 7:7
p 1Kr 3:28

Ps 72:1, 4
Psl 16:12

r Jov 14:4
s Ps 51:5

Pro 7:20
Ja 3:2
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10 Netačni tegovi i netačna
mera�

– i jedno i drugo odvratno
je Jehovi.a

11 I dete svojim postupcima
pokazuje

da li je njegov put čist
i ispravan.b

12 Uho koje čuje i oko koje
vidi

– i jedno i drugo Jehova je
stvorio.c

13 Nemoj voleti san, da ne
osiromašiš.d

Otvori svoje oči i nasitićeš
se hleba.e

14 „Ne valja, ne valja!“, govori
kupac,

a kad ode, hvali se dobrom
kupovinom.f

15 Ima zlata i mnogo dragog
kamenja�,

ali usne koje prenose zna-
nje najdragoceniji su na-
kit.g

16 Uzmi odeću onome ko
je garantovao za ne-
znanca,h

uzmi zalog od njega ako je
to učinio za bludnicu�. i

17 ˇ
Coveku je sladak hleb
stečen na prevaru,

ali posle mu se usta
napune peskom.j

18 Uz dobre savete namere�
uspevaju�,k

zato uz mudro vo�stvo
vodi svoj rat.l

19 Klevetnik ide okolo i otkri-
va tu�e tajne,m

20:10 � Ili: „Dvojaki tegovi i dvojaka
mera“. 20:15 �Doslovno: „korala“. Vi-
deti Rečnik pojmova, „Koral“. 20:16
� Ili: „tu�inku“. Doslovno: „tu�inca“.
20:18 � Ili: „planovi“. � Ili: „čvrsto sto-
je“.

zato se drži podalje od
onoga ko voli da ogova-
ra�.

20 Ko proklinje svog oca
i svoju majku,

svetiljka će mu se ugasiti
kad nastupi tama.a

21 Bogatstvo stečeno
pohlepom

na kraju neće biti
blagoslovljeno.b

22 Ne govori: „Vratiću zlo!“c

Uzdaj se� u Jehovud i on
će te spasti.e

23 Netačni� tegovi odvratni
su Jehovi,

i netačna vaga nije dobra.
24 Jehova usmerava čoveko-

ve korake.f
Kako će čovek razumeti

svoj put�?
25 Zamka je kad čovek brzo-

pleto uzvikne: „Ovo je
sveto!“,g

a posle razmišlja o tome
šta je zavetovao.h

26 Mudar kralj odvaja i ukla-
nja zle i

kao što se pleva uklanja od
žita.j

27 ˇ
Covekove reči� su poput
Jehovine svetiljke,

koja otkriva sve što je
skriveno u čoveku.

28 Ljubav� i vernost čuvaju
kralja,k

on utvr�uje svoj presto
dobrotom.l

29 Mladićima je slava njihova
snaga,m

20:19 � Ili: „koji zavodi druge svojim re-
čima“. 20:22 � Ili: „Položi svoju nadu“.
20:23 � Ili: „Dvojaki“. 20:24 � Ili: „ko-
jim putem da po�e?“ 20:27 �Doslov-
no: „

ˇ
Covekov dah“. 20:28 � Ili: „Verna

ljubav“.

20. POGL.
a Psl 11:1

Am 8:5
Mi 6:11

b Psl 22:15

c Iz 4:11

d Psl 10:4

e Psl 12:11

f Le 19:13
Psl 21:6

g Psl 3:13-15

h Psl 11:15

i Psl 27:13

j Psl 6:30, 31

k Psl 15:22

l Psl 11:14
Psl 24:6
Lu 14:31, 32

m Le 19:16
Psl 11:13
Psl 25:9, 23
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Desna kol.
a Iz 20:12

Le 20:9
Psl 19:26

b Psl 28:8, 20
1Ti 6:9, 10

c Pz 32:35
Psl 24:29
Mt 5:38, 39
Ri 12:17, 19
1So 5:15

d Ps 37:34

e Ps 34:7
1Pe 4:19

f Ps 37:23
Jer 10:23

g Le 27:9

h Br 30:2
Pro 5:4, 6
Mt 5:33

i Ps 101:8

j Is 28:27

k Ps 61:6, 7

l Ps 21:7

m Pro 11:9
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a starcima je čast seda
kosa.a

30 Modrice i rane čiste zlo,b
a batine pročišćuju ono

najdublje u čoveku.

21 Kraljevo srce je kao po-
tok u Jehovinoj ruci,c

usmerava ga kud god želi.d
2 ˇ

Coveku se svi njegovi pu-
tevi čine ispravnim,e

ali Jehova prosu�uje
srca�.f

3 Pravedni i ispravni
postupci

miliji su Jehovi nego
žrtva.g

4 Ohole oči i nadmeno srce
svetiljka su koja vodi zle,

ali su i greh.h
5 Planovi marljivog čoveka

sigurno će uspeti�, i
a ko je brzoplet sigurno

srlja u oskudicu.j
6 Blago stečeno lažima

nalik je izmaglici koja ne-
staje, nalik je smrtono-
snoj zamci.� k

7 Zle će odneti njihovo
nasilje, l

jer ne žele da čine ono što
je pravedno.

8 Dela zlog čoveka su pokva-
rena,

a dela čestitog su prave-
dna.m

9 Bolje je živeti na krovu,
u nekom uglu,

nego u kući sa svadljivom
ženom�.n

10 Zao čovek žudi za zlom,o
on nema milosti prema

bližnjem.p

21:2 � Ili: „motive“. 21:5 � Ili: „sigurno
donose korist“. 21:6 � Ili možda: „Za
one koji traže smrt blago stečeno la-
žima nalik je izmaglici koja nestaje“.
21:9 � Ili: „sa ženom koja stalno prigo-
vara“.

11 Kad se podrugljivac kazni,
neiskusni postaju mud-
riji,

a kad se mudrom nešto
objasni, on stiče zna-
nje�.a

12 Pravedni Bog posmatra
kuću zloga

i obara zle u propast.b
13 Ko se ogluši o vapaj

siromašnog,
i sam će zavapiti, ali se

niko neće odazvati.c
14 Dar koji se daje u tajnosti

utišava gnev,d
i mito u potaji� stišava

bes.
15 Pravedniku je radost da

čini ono što je pravedno,e
a onima koji čine zlo to je

užas.
16 ˇ

Covek koji za�e s puta ra-
zboritosti

počivaće me�u umrlima�.f
17 Ko voli veselje�, osiroma-

šiće,g
i ko voli vino i ulje, neće se

obogatiti.
18 Zao čovek je otkup za

pravednika
i varalica za čestitog.h

19 Bolje je živeti u pustoši
nego sa svadljivom i raz-

dražljivom ženom�. i
20 U kući mudroga ima dra-

gocenog blaga i ulja, j
a bezuman čovek rasipa�

ono što ima.k
21 Ko teži za pravednošću

i vernom ljubavlju,

21:11 � Ili: „zna šta da radi“. 21:14
�Doslovno: „mito u nedrima“. 21:16
� Ili: „nemoćnim mrtvacima“. 21:17
� Ili: „zadovoljstva“. 21:19 � Ili: „ženom
koja je razdražljiva i stalno prigovara“.
21:20 �Doslovno: „proždire“.

20. POGL.
a Le 19:32

Psl 16:31
b Ps 119:71
��������������������

21. POGL.
c Iz 14:4

Jzd 7:27
d Ne 2:7, 8

Is 44:28
Ot 17:17

e Ps 36:1, 2
Psl 16:2

f 1Sa 16:6, 7
Psl 24:12
Jer 17:10

g 1Sa 15:22, 23
Os 6:6
Mi 6:7, 8
Mt 12:7

h Ps 10:4
i Psl 13:4
j Psl 14:29
k Psl 1:19

Psl 20:21
l Ps 7:14-16
m Ps 37:37

Psl 16:17
1Pe 1:22

n Psl 17:1
Psl 21:19
Psl 25:24
Psl 27:15

o Pst 6:5
Ps 36:1, 4

p 1Sa 25:10, 11
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Desna kol.
a Psl 9:9

Psl 19:25
b Pst 19:29

Ps 37:10, 20
2Pe 2:4
2Pe 3:5, 6

c Pz 15:9
Psl 28:27
Ja 5:4

d Psl 18:16
e Ps 106:3
f Ja 1:15

2Pe 2:21
g Pro 7:4

Lu 15:13, 14
h Jes 7:10
i Psl 17:1

Psl 21:9
Psl 25:24
Psl 27:15

j Psl 15:6
Pro 5:19

k Lu 15:13, 14
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naći će život, pravednost
i čast.a

22 Mudar može osvojiti grad�
silnih ratnika,

i oboriti snagu u koju se
oni uzdaju.b

23 Ko pazi na svoja usta i svoj
jezik,

čuva sebe od nevolje.c
24 Oholi, umišljeni hvalisavac

– tako zovu čoveka koji
postupa bezobzirno i
drsko.d

25 Lenštinu ubija njegova
želja,

jer mu ruke beže od posla.e
26 U svojoj pohlepi po ceo

dan izgara od želje,
a pravednik daje i ništa

ne uskraćuje.f
27 ˇ

Zrtva zlih je nešto
odvratno,g

posebno kad se prinosi
s lošom namerom�.

28 Lažljiv svedok propada,h
a čovek koji zna da sluša

svedočiće pouzdano�.
29 Zao čovek nastupa samo-

uvereno�, i
ali samo čestit čovek ide

sigurnim putem�. j
30 Nema mudrosti ni razbori-

tosti ni saveta nasuprot
Jehovi.k

31 Konj se priprema za dan
bitke, l

ali spasenje dolazi od
Jehove.m

22 Bolje je izabrati dobro
ime� nego veliko bo-
gatstvo.n

21:22 � Ili: „ući u grad“. 21:27 � Ili:
„kad je prinosi onaj ko čini sram-
na dela“. 21:28 �Doslovno: „govoriće
zauvek“. 21:29 � Ili: „Na licu zlog čo-
veka se vidi drskost“. � Ili: „utvr�uje
svoj put“. 22:1 � Ili: „ugled“. Doslovno:
„ime“.

Poštovanje� drugih vredi
više od srebra i zlata.

2 Ovo je zajedničko boga-
tom i siromašnom�:

Jehova je stvorio obojicu.a
3 Pametan čovek vidi opa-

snost i sklanja se,
a neiskusni idu dalje i trpe

posledice�.
4 Poniznost i strahopoštova-

nje prema Jehovi�
donose bogatstvo, čast

i život.b
5 Trnje i zamke su na putu

pokvarenog čoveka,
ko čuva svoj život, drži se

daleko od njih.c
6 Odgajaj dete prema putu

kojim treba da ide,d
pa neće odstupiti od njega

ni kad ostari.e
7 Bogataš vlada nad

siromašnima
i ko uzima zajam rob je

onom ko daje zajam.f
8 Ko seje nepravdu, požnje-

će propast,g
i slomiće se prut kojim

u svom gnevu udara.h
9 Velikodušan čovek� će

biti blagoslovljen,
jer svoj hleb deli sa

siromašnim.i
10 Oteraj podrugljivca

i sva�a će prestati,
okončaće se rasprave�

i uvrede.
11 Ko voli čisto srce i čije su

reči ljubazne,
imaće kralja za prijatelja.j

22:1 �Doslovno: „Naklonost“. 22:2
� Ili: „Bogataš i siromah se sre-
ću“. 22:3 � Ili: „bivaju kažnjeni“. 22:4
�Doslovno: „strah od Jehove“.
22:9 �Doslovno: „Ko ima dobro oko“.
22:10 � Ili: „parnice“.

21. POGL.
a Psl 15:9

Psl 22:4
Mt 5:6
Ri 2:6, 7

b Pro 7:19
2Ko 10:4

c Ps 141:3
Psl 10:19
Pro 10:20

d Br 14:44
Jes 6:4

e Psl 6:6-11
Psl 13:4
Psl 19:24

f Ps 37:25, 26
Ps 112:9
Lu 6:30

g 1Sa 15:22, 23
Psl 15:8
Is 1:11

h Pz 19:18, 19
Psl 19:5

i Psl 28:14
Psl 29:1

j Psl 11:5

k Br 23:7, 8
Psl 19:21
Del 5:38, 39

l Ps 20:7
Ps 33:17
Is 31:1

m 2Le 20:15, 17
Ps 68:20
Ot 7:10
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22. POGL.
n Pro 7:1
��������������������

Desna kol.
a Del 17:26

b Ps 34:9
Psl 18:12

c Psl 4:14, 15

d Pst 18:19
Pz 6:6, 7
Ef 6:4

e 2Ti 3:14, 15

f 2Kr 4:1
Mt 18:25

g Ga 6:7, 8

h Ps 125:3

i Pz 15:7, 8
Psl 11:25
Jev 6:10

j Ps 45:2
Psl 16:13
Mt 5:8
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12 Jehovine oči čuvaju
znanje,

on obara reči varalice.a
13 Lenština kaže: „Napolju je

lav!
Poginuću nasred trga!“b

14 Usta bludnice� duboka
su jama,c

u nju će upasti onaj ko za-
služuje Jehovinu osudu.

15 Ludost je privezana detetu
za srce,d

ali prut pouke� ukloniće je
daleko od njega.e

16 Ko obmanjuje siromašnog
da bi nagomilao bogat-
stvof

i ko daje poklone bogatom,
završiće u oskudici.

17 Pažljivo slušaj� reči
mudrih ljudi,g

da bi svim srcem prihvatio
moju pouku.h

18 Jer milina je kad ih čuvaš
duboko u sebi i

i kad su sve one uvek na
tvojim usnama.j

19 Danas te poučavam
da bi se uzdao u Jehovu.

20 Zar ti nisam već pisao
da ti prenesem savete

i znanje,
21 da te poučim istinitim

i pouzdanim rečima,
da se onome ko te je po-

slao možeš vratiti s tač-
nim odgovorima?

22 Ne otimaj od siromašnog
zato što je siromašank

i ne gazi kod gradskih vra-
ta� onoga ko je bespomo-
ćan. l

22:14 �Doslovno: „tu�inke“. Videti Psl
2:16. 22:15 �Videti Rečnik pojmo-
va, „Pouka“. 22:17 �Doslovno: „prigni
svoje uho“. 22:22 �Ovim izrazom se
ukazuje na sudski spor.

23 Jer Jehova će voditi
njihovu parnicua

i oduzeće život onima koji
ih iskorišćavaju.

24 Ne druži se sa čovekom
koji brzo plane

i ne idi sa onim koji se lako
naljuti,

25 da ne bi krenuo njegovim
putevima

i sam sebi postavio
zamku.b

26 Ne budi me�u onima koji
se obavezuju rukujući se,

me�u onima koji garantuju
za tu�i dug.c

27 Ako nemaš čime da platiš,
uzeće ti krevet na kom

spavaš!
28 Ne pomeraj stare me�e

koje su postavili tvoji
preci.d

29 Jesi li video čoveka veštog
u svom poslu?

Takav će stajati pred
kraljevima,e

neće stajati pred običnim
ljudima.

23 Kad sedneš da jedeš
s kraljem,

dobro pazi šta je pred
tobom.

2 Obuzdaj se�
ako si proždrljiv�.

3 Nemoj se polakomiti za
njegovim poslasticama,

jer bi one mogle da te
zavaraju�.

4 Ne trudi se da stekneš
bogatstvo.f

Budi razborit i ne čini to.�

23:2 �Doslovno: „Stavi nož sebi pod
grlo“. � Ili: „ako imaš pohlepnu dušu“.
23:3 � Ili: „jer je to prevarna hrana“.
23:4 � Ili možda: „Ne oslanjaj se na svoj
razum“.

22. POGL.
a Del 13:8-10

b Psl 26:13-15

c Psl 5:3
Pro 7:26

d Pst 8:21

e Psl 13:24
Psl 19:18

f Ps 12:5
Psl 14:31

g Psl 13:20

h Psl 15:14

i Psl 2:10
Psl 24:14

j Psl 15:7

k Psl 23:10

l Iz 23:6
Am 5:12
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Desna kol.
a 1Sa 24:12

Ps 12:5

b Psl 13:20

c Psl 6:1-3

d Pz 19:14
Psl 23:10
Os 5:10

e 1Sa 16:18, 19
1Kr 7:13, 14
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23. POGL.
f Psl 28:20

Jv 6:27
1Ti 6:9, 10
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5 ˇ
Cim pogledaš prema nje-
mu, ono nestaje,a

jer dobije krila i kao
orao odleće u nebo.b

6 Nemoj jesti kod onoga ko
je škrt�

i nemoj se polakomiti za
njegovim poslasticama.

7 Jer on je isti kao proraču-
nat čovek.

„Jedi i pij“, kaže ti, ali ne
misli tako�.

8 Povratićeš zalogaje koje si
pojeo

i uzalud ćeš potrošiti
pohvale.

9 Ne trudi se da govoriš
bezumniku,c

jer će on prezreti mudrost
tvojih reči.d

10 Ne pomeraj stare me�ee

i ne ulazi u njivu siročadi�.
11 Jer jak je njihov Zaštit-

nik�,
on će voditi njihovu

parnicu protiv tebe.f
12 Svim srcem prihvati

opomene�
i pažljivo slušaj reči pune

znanja.
13 Ne uskraćuj opomene�

detetu.g
Ako ga udariš prutom,

neće umreti.
14 Udari ga prutom,

da ga sačuvaš od groba�.
15 Sine moj, ako tvoje srce

bude mudro,
moje srce će se radovati.h

23:6 � Ili: „ko ima zlo oko“. 23:7 �Do-
slovno: „njegovo srce nije s tobom“.
23:10 � Ili: „dece bez oca“. 23:11
�Doslovno: „Otkupitelj“. 23:12, 13,
23 �Videti Rečnik pojmova, „Pouka“.
23:14 � Ili: „šeola“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova.

16 Duboko u sebi� klicaću od
radosti

kad tvoje usne budu govo-
rile ono što je pravo.

17 Neka tvoje srce ne zavidi
grešnicima,a

nego uvek imaj strahopo-
štovanje prema Jehovi�.b

18 Jer tada ćeš imati buduć-
nostc

i tvoja nada neće propasti.
19 Sine moj, slušaj i budi

mudar,
i usmeri svoje srce na

pravi put.
20 Ne budi me�u onima koji

piju previše vina,d
ni me�u onima koji pro-

ždrljivo jedu meso.e
21 Jer pijanica i izelica će osi-

romašiti,f
a pospanost će čoveka

obući u rite.
22 Slušaj svog oca, svog

roditelja,
i ne preziri svoju majku

kad ostari.g
23 Kupuj istinu i nemoj da je

prodaješ,h
tako i mudrost, pouku�

i razboritost. i
24 Radovaće se otac praved-

nika
i veseliće se roditelj

mudroga.
25 Veseliće se tvoj otac

i tvoja majka,
radovaće se ona koja te je

rodila.
26 Sine moj, daj mi svoje srce

i neka se tvoje oči raduju
mojim putevima.j

27 Jer bludnica� je duboka
jama

23:16 �Doslovno: „Moji bubrezi“.
23:17 �Doslovno: „strah od Jehove“.
23:27 � Ili: „prostitutka“.

23. POGL.
a 1Jv 2:16, 17

b Psl 27:24

c Psl 9:7
Psl 26:4

d Mt 7:6

e Pz 19:14
Psl 22:28

f Iz 22:22, 23
Ps 10:14

g Psl 13:24
Psl 19:18
Ef 6:4

h Psl 27:11
3Jv 4

��������������������

Desna kol.
a Ps 37:1

b Ps 111:10
2Ko 7:1

c Ps 37:37
Psl 24:14

d Psl 20:1
Is 5:11
Ri 13:13
1Pe 4:3

e Psl 28:7
1Ko 10:31

f Pz 21:20, 21
Psl 21:17

g Iz 20:12
Iz 21:17
Mt 15:5, 6
Ef 6:1

h Fp 3:7, 8

i Psl 4:5
Psl 16:16

j Ps 107:43
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i razvratna žena� je uzak
bunar.a

28 Ona vreba kao razbojnikb

i sve je više onih koje zavo-
di na zao put.

29 Ko je u nevolji? Ko je uzne-
miren?

Ko se sva�a? Ko uzdiše?
Ko ima rane bez razloga?

Ko ima mutan pogled?
30 Oni koji dugo sede uz

vino,c
oni koji traže� jako vino.

31 Ne gledaj na vino kad se
rumeni,

kad se svetluca u čaši i
glatko klizi niz grlo.

32 Na kraju ujeda kao zmija,
ispušta otrov kao otrov-

nica.
33 Tvoje oči će videti čudne

prizore
i tvoje srce će govoriti

izopačene stvari.d
34 Bićeš kao čovek koji leži

usred mora
i kao neko ko leži na vrhu

jarbola.
35 Reći ćeš: „Tukli su me, ali

ništa me ne boli.
Udarali su me, ali ništa

nisam osetio.
Kad ću se probuditi?e

Još mi se pije.�“

24 Ne zavidi zlim ljudima
i nemoj poželeti da bu-
deš s njima.f

2 Jer njihovo srce razmišlja
o nasilju

i njihove usne govore o zlu.
3 Mudrošću se gradi domg

i razboritošću se utvr�uje,

23:27 �Doslovno: „tu�inka“. Videti Psl
2:16. 23:30 � Ili: „koji se skupljaju da
bi pili“. 23:35 � Ili: „Opet ću tražiti
piće“.

4 a znanje puni sobe
raznim vrednim stvarima,

dragocenim i lepim.a
5 Mudar čovek je jak čovekb

i onaj koji stiče znanje
uvećava svoju moć.

6 Uz mudro vo�stvo vodi se
rat,c

i pobeda� je u mnoštvu
savetnika.d

7 Za ludoga je prava mu-
drost nedostižna,e

on nema šta da kaže na
gradskim vratima.

8 Ko smišlja kako da učini
zlo,

doći će na glas kao spletka-
roš.f

9 Bezumnikove spletke su
greh

i ljudi preziru podru-
gljivca.g

10 Ako se obeshrabriš u dan
nevolje,

izgubićeš snagu.
11 Izbavi one koje vode u

smrt
i spasi one koji posrćući

idu na pogubljenje.h
12 Ako kažeš: „Nismo znali za

to“,
zar to neće prozreti Bog,

koji prosu�uje srca�? i

Bog, čiji te pogled ispituje,
znaće to

i uzvratiće svakom čoveku
prema njegovim delima.j

13 Sine moj, jedi med, jer je
dobar,

slatko je jesti med iz saća.
14 Tako je i mudrost dobra za

tebe�.k
Ako je na�eš, imaćeš

budućnost
i tvoja nada neće propasti.l

24:6 � Ili: „uspeh; spas“. 24:12 � Ili:
„motive“. 24:14 � Ili: „slatka tvojoj
duši“.

23. POGL.
a Psl 22:14

b Psl 7:10, 12
Pro 7:26

c Psl 20:1
Ef 5:18

d Os 4:11

e Pst 19:33
��������������������

24. POGL.
f Ps 26:5

Psl 1:10

g Psl 9:1
Psl 14:1

��������������������

Desna kol.
a 1Kr 10:23

Psl 15:6

b Psl 8:14
Psl 21:22

c Psl 20:18
Lu 14:31, 32

d Psl 11:14
Psl 13:10
Psl 15:22
Del 15:5, 6

e Psl 14:6
1Ko 2:14

f Psl 6:12-14

g Psl 22:10

h Ps 82:4

i Psl 5:21
Psl 17:3
Psl 21:2

j Ps 62:12
Mt 16:27
Ri 2:5, 6

k Ps 19:9, 10
Ps 119:103

l Psl 23:18
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15 Nemoj vrebati pravedniko-
vu kuću iz zasede,

nemoj pustošiti njegov
dom.

16 Jer ako pravednik i sedam
puta padne, opet će us-
tati,a

a zli će posrnuti u nevolji.b
17 Kad tvoj neprijatelj padne,

nemoj se radovati,
i kad posrne, ne daj svom

srcu da se veseli.c
18 Jer Jehova će to videti i

neće mu biti milo,
pa će prestati da se gnevi

na njega.d
19 Ne gnevi se zbog onih koji

čine zlo,
ne zavidi zlim ljudima,

20 jer onaj ko je zao nema
budućnosti,e

i svetiljka zlih ugasiće se.f
21 Sine moj, boj se Jehove

i kralja.g
Ne druži se s buntovnim

ljudima,h
22 jer će njihova propast doći

iznenada. i
Ko zna kako će ih oni�

kazniti? j

23 I ovo su reči mudrih:
Nije dobro suditi pristra-

sno.k
24 Onoga ko govori zlome:

„Pravedan si“, l
ljudi će proklinjati i narodi

osu�ivati.
25 A onima koji ukoravaju

zlog biće dobro,m
na njih će doći obilan

blagoslov.n
26 Ljudi će poštovati� onoga

ko iskreno odgovara.�o

24:22 �To jest Jehova i kralj. 24:26
�Doslovno: „ljubiti usne“. � Ili možda:
„Iskren odgovor je kao poljubac“.

27 Završi svoj posao napolju
i uredi svoju njivu,

a zatim gradi svoj dom.
28 Nemoj svedočiti protiv

svog bližnjeg bez os-
nova,a

nemoj varati druge svojim
usnama.b

29 Nemoj govoriti: „Kako je
on meni učinio, tako ću
i ja njemu učiniti.

Osvetiću mu se za ono što
je uradio.�“c

30 Prolazio sam pored njive
lenjog čovekad

i pored vinograda nera-
zumnog čoveka�.

31 Video sam da je sve bilo
zaraslo u korov.

Sve su prekrile koprive
i kameni zid bio je srušen.e

32 A ja sam to gledao i uzeo
k srcu,

video sam i izvukao
pouku�:

33 Dok malo odspavaš, dok
malo odremaš,

dok malo sklopiš ruke
i prilegneš,

34 siromaštvo će ti doći kao
pljačkaš

i oskudica kao naoružan
čovek.f

25 Ovo su tako�e Solomo-
nove poslovice,g koje su

prepisale� sluge Jezekije,h Ju-
dinog kralja:
2 Bogu je slava da čuva stva-

ri u tajnosti, i
a kraljevima je slava da is-

tražuju stvari.

24:29 � Ili: „Vratiću mu istom merom“.
24:30 � Ili: „čoveka koji nema razbori-
to srce“. 24:32 �Videti Rečnik pojmo-
va, „Pouka“. 25:1 � Ili: „prepisale i sa-
kupile“.

24. POGL.
a Ps 34:19

2Ko 1:10

b 1Sa 26:9, 10
Jes 7:10

c Jov 31:29
Psl 17:5
Psl 25:21, 22

d Jzk 26:2, 3
Za 1:15

e Ps 73:18, 27
Psl 10:7

f Psl 13:9

g 1Sa 24:6, 7
1Pe 2:17

h 2Sa 15:12

i Br 16:2, 31

j Psl 20:2

k Le 19:15
Pz 1:16, 17
Pz 16:19
2Le 19:7
1Ti 5:21

l Psl 17:15

m Le 19:17
1Ti 5:20

n Psl 28:23

o Psl 27:5
��������������������

Desna kol.
a Iz 20:16

b Ef 4:25

c Psl 20:22
Ri 12:17, 19
1So 5:15

d Psl 6:10, 11

e Psl 20:4
Psl 22:13
Pro 10:18

f Psl 10:4
Psl 23:21

��������������������

25. POGL.
g 1Kr 4:29, 32

Pro 12:9

h 2Le 29:1

i Pz 29:29
Ri 11:33
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3 Visina neba, dubina zemlje
i srce kraljeva neistraži-

vi su.
4 Ukloni trosku� od srebra

i ono će biti potpuno
čisto.a

5 Ukloni zloga od kralja
i njegov presto će se

utvrditi pravednošću.b
6 Ne uzvisuj sebe pred kra-

ljemc

i ne zauzimaj mesto me�u
uglednim ljudima,d

7 jer je bolje da ti on kaže:
„Pomeri se na bolje me-
sto!“,

nego da te ponizi pred
njima.e

8 Nemoj se žuriti da pokre-
ćeš parnicu,

jer šta ćeš uraditi ako te
tvoj bližnji na kraju po-
srami?f

9 Raspravi šta imaš sa
svojim bližnjim,g

ali ne otkrivaj ono što ti je
rečeno u poverenju�,h

10 da te ne bi posramio onaj
koji to čuje,

a loš glas� koji si proširio
više ne bi mogao da se
popravi.

11 Kao zlatne jabuke u srebr-
nim posudama�,

takve su reči izgovorene u
pravo vreme.i

12 Kao zlatna min�uša i nakit
od čistog zlata,

takva je mudra opome-
na za uho poslušnog
čoveka.j

13 Kakva je svežina snega
u dan žetve,

25:4 �Reč je o smesi koja otpada pri
topljenju metala. 25:9 � Ili: „ne otkri-
vaj tu�e tajne“. 25:10 � Ili: „kleveta“.
25:11 � Ili: „srebrnim rezbarenim posu-
dama“.

takav je veran glasnik
onom ko ga šalje,

jer donosi okrepu svom
gospodaru.a

14 Kao oblaci i vetar bez kiše,
takav je čovek koji se hvali

poklonom koji nije dao�.b
15 Strpljivošću se može pri-

dobiti i zapovednik,
i blag jezik lomi kosti.c

16 Ako na�eš med, jedi samo
koliko ti je potrebno,

da se ne bi prejeo i povra-
tio ga.d

17 Nemoj često ići u kuću
svog bližnjeg,

da mu ne dosadiš i da te ne
omrzne.

18 Kao toljaga, mač i oštra
strela,

takav je čovek koji lažno
svedoči protiv svog bliž-
njeg.e

19 Kao slomljen zub i uganuta
noga,

takav je nepouzdan čovek�
u vreme nevolje.

20 Ko peva pesme tužnom
srcu,f

on je kao čovek koji skida
ogrtač po hladnoći

i kao sirće izliveno na
šalitru�.

21 Ako je tvoj neprijatelj� gla-
dan, daj mu hleba da
jede,

ako je žedan, daj mu vode
da pije,g

22 jer tako zgrćeš užareno
ugljevlje na njegovu gla-
vu�,h

i Jehova će te nagraditi.

25:14 �Doslovno: „lažnim poklonom“.
25:19 � Ili možda: „takav je izdaji-
ca“. 25:20 � Ili: „sodu“. 25:21 �Do-
slovno: „onaj koji te mrzi“. 25:22 �To
jest neprijateljski raspoložena osoba
će smekšati i odobrovoljiti se.

25. POGL.
a Psl 17:3

b 1Kr 2:44, 46
Psl 20:28
Psl 29:14

c Psl 27:2

d Ps 131:1

e Lu 14:8-10
1Pe 5:5

f Psl 18:17
Mt 5:25

g Mt 18:15

h Psl 11:13

i Psl 15:23
Is 50:4

j Ps 141:5
Psl 1:8, 9
Psl 9:8

��������������������

Desna kol.
a Psl 13:17

b Mt 5:37

c Pst 32:4, 5
Psl 15:1

d Psl 25:27

e Iz 20:16

f Ps 137:3, 4

g Iz 23:5
2Kr 6:21, 22
Psl 24:17
Mt 5:44

h Ri 12:20
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23 Severni vetar donosi
pljusak,

a jezik koji ogovara ljutito
lice.a

24 Bolje je živeti na krovu,
u nekom uglu,

nego u kući sa svadljivom
ženom�.b

25 Kao hladna voda umornoj
duši�,

takva je dobra vest iz
daleke zemlje.c

26 Kao zamućen izvor
i uništen bunar,

takav je pravednik koji
uzmiče� pred zlim.

27 Nije dobro jesti previše
medad

niti je časno tražiti čast
za sebe.e

28 Kao razvaljen grad, bez
zidina,

takav je čovek koji ne može
da obuzda sebe�.f

26 Kao sneg u leto i kiša
u vreme žetve,

tako čast ne ide uz bezum-
nika.g

2 Kao što ptica s razlogom
odleće i lasta leti,

tako i kletva dolazi s razlo-
gom�.

3 Bič je za konja, uzda za
magarca,h

a prut za le�a bezumnika.i
4 Ne odgovaraj bezumniku

prema njegovoj ludosti,
da ne bi bio poput njega.

5 Odgovori bezumniku pre-
ma njegovoj ludosti,

25:24 � Ili: „sa ženom koja stalno pri-
govara“. 25:25 �Videti Rečnik pojmo-
va. 25:26 � Ili: „popušta“. Doslovno:
„kleca“. 25:28 �Doslovno: „svoj duh“.
26:2 � Ili možda: „tako i nezaslužena
kletva mimoilazi čoveka“.

da ne misli za sebe da je
mudar.a

6 Ko poverava neki posao
bezumniku,

on je kao čovek koji saka-
ti svoje noge i čini sebi
zlo�.

7 Kao nesigurne noge
hromog čoveka,

takva je poslovica u ustima
bezumnih.b

8 Ukazivati čast bezumnikuc

isto je što i stavljati kamen
u praćku.

9 Kao trnovita grana u ruci
pijanice,

takva je poslovica u ustima
bezumnih.

10 Kao strelac koji nasumice
ranjava�,

takav je onaj ko unajmljuje
bezumnika ili prolaznika.

11 Kao što se pas vraća na
svoju bljuvotinu,

tako bezumnik ponavlja
svoju ludost.d

12 Jesi li video čoveka koji
misli da je mudar?e

Ima više nade za bezumni-
ka nego za njega.

13 Lenština kaže: „Mladi lav
je na putu,

lav je na trgu!“f

14 Vrata se okreću na svojim
šarkama,

a lenština na svom
krevetu.g

15 Lenština stavlja ruku
u činiju,

ali je suviše umoran da je
prinese ustima.h

16 Lenština misli da je
mudriji

od sedmorice koji razumno
odgovaraju.

26:6 �Doslovno: „pije nasilje“. 26:10
� Ili: „koji ranjava svakoga“.

25. POGL.
a Ps 101:5

b Psl 21:9, 19
Psl 27:15

c Psl 15:30
Is 52:7

d Psl 25:16

e Psl 27:2
Jv 5:44
Fp 2:3

f 1Sa 20:33
Psl 16:32
Psl 22:24, 25
Psl 29:11
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26. POGL.
g Psl 30:21, 22

Pro 10:7

h Ps 32:9

i Psl 27:22
��������������������

Desna kol.
a Mt 21:23-25

b Psl 17:7

c Psl 19:10
Psl 26:1

d 2Pe 2:22

e Psl 12:15
1Ko 3:18
1Ko 8:2

f Psl 22:13

g Psl 6:9
Psl 19:15
Psl 24:33, 34

h Psl 19:24
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17 Kao čovek koji hvata psa
za uši,

takav je onaj ko se prolaze-
ći gnevi zbog tu�e sva-
�e�.a

18 Kao ludak koji baca goruće
i smrtonosne strele�,

19 takav je čovek koji na-
samari svog bližnjeg pa
kaže: „Samo sam se ša-
lio!“b

20 Kad nestane drva, vatra
se gasi,

a kad nema klevetnika,
sva�a prestaje.c

21 ´
Cumur je za žeravicu
i drva su za vatru,

a svadljiv čovek da raspi-
ruje sva�u.d

22 Reči klevetnika su kao
ukusni zalogaji,

skliznu do dna utrobe.e
23 Kao srebrna glazura na

razbijenoj grnčariji,
takve su srdačne reči koje

dolaze iz zlog srca.f
24 Onaj ko mrzi druge krije

to iza svojih reči,
a u sebi nosi prevaru.

25 Iako ljubazno govori,
ne veruj mu,

jer mu je u srcu sedam
odvratnih stvari�.

26 On svoju mržnju prikriva
lukavstvom,

ali će se njegova zloba raz-
otkriti pred svima�.

27 Ko jamu kopa, sam u nju
upada,

i ko kamen valja, kamen se
na njega vraća.g

28 Lažljiv jezik mrzi one koje
satire,

26:17 � Ili možda: „meša u tu�u sva-
�u“. 26:18 � Ili: „baca goruće strele i
seje smrt“. 26:25 � Ili: „jer mu je srce
sasvim iskvareno“. 26:26 � Ili: „pred
skupštinom“. Videti Rečnik pojmova.

i laskava usta donose
propast.a

27 Ne hvali se sutrašnjim
danom,

jer ne znaš šta će koji dan
doneti.b

2 Neka te hvale drugi�, a ne
tvoja usta,

drugi ljudi�, a ne tvoje
usne.c

3 Težak je kamen i pesak je
težak,

ali i od jednog i od drugog
teže je kad te bezumnik
izaziva.d

4 Bes je okrutan i gnev je
kao bujica,

ali ko će se odupreti ljubo-
mori?e

5 Bolji je otvoreni ukor nego
skrivena ljubav.f

6 Udarci prijatelja izraz su
njegove vernosti,g

a poljupci neprijatelja su
mnogobrojni�.

7 ˇ
Covek koji je sit odbija�
i med iz saća,

a gladnom je slatko i ono
što je gorko.

8 Kao ptica koja napusti svo-
je gnezdo�,

takav je i čovek koji napu-
sti svoj dom.

9 Ulje i kâd raduju srce,
a tako i prijateljstvo koje

se gradi na iskrenim sa-
vetima.h

10 Ne ostavljaj svog prijatelja
ni očevog prijatelja,

i ne idi u kuću svog brata
kad te zadesi nesreća

– bolji je sused blizu nego
brat daleko.i

27:2 �Doslovno: „stranac“. �Doslov-
no: „tu�inac“. 27:6 � Ili možda: „ne-
iskreni; usiljeni“. 27:7 �Doslovno:
„gaziće“. 27:8 � Ili: „odleti iz svog
gnezda“.

26. POGL.
a 1So 4:11

1Pe 4:15

b Psl 15:21

c Psl 22:10
Ja 3:6

d Psl 3:30
Psl 16:28
Psl 17:14

e Psl 18:8

f 2Sa 20:9, 10

g Jes 7:10
Ps 9:15
Psl 28:10
Pro 10:8
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Desna kol.
a Psl 29:5
��������������������

27. POGL.
b Lu 12:19, 20

Ja 4:13, 14

c Psl 25:27
Jer 9:23
2Ko 10:18

d 1Sa 25:25

e Pst 37:9-11
Psl 14:30
Del 17:5

f Le 19:17
Mt 18:15

g 2Sa 12:7, 9
Ps 141:5
Ot 3:19

h 1Sa 23:16
Psl 15:23
Psl 16:24

i Psl 17:17
Psl 18:24
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11 Budi mudar, sine moj,
i obraduj mi srce,a

da mogu odgovoriti onome
ko mi se ruga.b

12 Pametan čovek vidi opas-
nost i sklanja se,c

a neiskusni idu dalje i trpe
posledice�.

13 Uzmi odeću onome ko je
garantovao za neznanca,

uzmi zalog od njega ako
je to učinio za bludni-
cu�.d

14 Kad neko rano ujutru na
sav glas blagosilja svog
bližnjeg,

to će mu se računati kao
kletva.

15 Svadljiva žena� je kao krov
koji prokišnjava u kišni
dan.e

16 Ko može da je obuzda,
može da obuzda vetar

i da svojom desnicom
uhvati ulje.

17 Kao što se gvož�e
gvož�em oštri,

tako čovek oštri svog
prijatelja�.f

18 Ko čuva smokvu, ješće
njen plod,g

i ko čuva svog gospodara,
uživaće poštovanje.h

19 Kao što u vodi čovek vidi
kakvo mu je lice,

tako u drugima vidi kakvo
mu je srce.

20 Grob� i mesto propasti� ne
mogu se zasititi, i

a tako su nezasite i ljudske
oči.

27:12 � Ili: „bivaju kažnjeni“. 27:13
� Ili: „tu�inku“. Doslovno: „tu�inca“.
27:15 � Ili: „

ˇ
Zena koja stalno prigova-

ra“. 27:17 �Doslovno: „lice svog prija-
telja“. 27:20 � Ili: „šeol“. Izraz se od-
nosi na simboličnomesto gde počivaju
umrli. Videti Rečnik pojmova. � Ili:
„Avadon“.

21 Topionica je za srebro
i peć je za zlato,a

a pohvala je ispit za
čoveka.

22 Sa ludog ne bi spala
njegova ludost

ni kad bi ga u avanu
udarao tučkom

kao zdrobljeno zrnevlje.
23 Dobro upoznaj svoje sta-

do�.
Svim srcem se brini za

svoje ovce,b
24 jer bogatstvo ne traje

doveka,c
ni kruna kroz sve nara-

štaje.
25 Kad zelena trava nestane,

mlada trava niče
i bilje se sakuplja po plani-

nama.
26 Mladi ovnovi daju ti odeću,

a jarci ti služe da kupiš
njivu.

27 Imaćeš dovoljno kozjeg
mleka za sebe,

za svoju porodicu i svoje
sluškinje.

28 Zli beže i kad ih niko ne
goni,

a pravednici su hrabri kao
lav.d

2 Zbog prestupa� u zem-
lji knezovi se često sme-
njuju,e

a uz pomoć razboritog čo-
veka kog krasi znanje
knez će dugo vladati.f

3 Siromašan čovek koji ob-
manjuje bespomoćne,g

nalik je žestokom pljusku
posle kog nema hrane.

4 Oni koji napuštaju zakon
hvale zloga,

a oni koji se drže zakona
gneve se na njih.h

27:23 � Ili: „stanje svog stada“. 28:2
� Ili: „pobune“.
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5 Zli ljudi ne razumeju
pravdu,

a oni koji traže Jehovu
razumeju sve.a

6 Bolji je siromah koji živi
besprekorno

nego bogat čovek koji
postupa pokvareno.b

7 Razuman sin drži se
zakona,

a ko se druži sa izelicama,
sramoti svog oca.c

8 Ko uvećava svoje bogat-
stvo kamatomd i zelena-
štvom,

sakuplja ga za onoga ko je
milosrdan siromašnima.e

9 Kad neko neće da sluša
zakon,

čak je i njegova molitva
mrska.f

10 Ko zavodi pravedne na zao
put, pašće u sopstvenu
jamu,g

a čestiti� će naslediti ono
što je dobro.h

11 Bogat čovek misli da je
mudar, i

ali prozreće ga siromašan
čovek koji je razborit.j

12 Kad pravednici pobede,
vlada velika radost�,

a kad zli do�u na vlast,
ljudi se skrivaju.k

13 Ko krije svoje prestupe,
neće imati uspeha, l

a ko ih priznaje i ostav-
lja, ukazaće mu se milo-
sr�e.m

14 Srećan je čovek koji uvek
pazi šta radi�,

a ko je tvrdoglav� upada
u nevolju.n

28:10 � Ili: „besprekorni“. 28:12 � Ili:
„velika je slava“. 28:14 � Ili: „koji ose-
ća strahopoštovanje prema Bogu“.
�Doslovno: „onaj kojem je otvrdnulo
srce“.

15 Kao lav koji riče i medved
koji napada,

takav je zao vladar nad
nemoćnim narodom.a

16 Nerazuman vo�a zloupo-
trebljava svoju moć,b

a ko mrzi nepošten dobi-
tak, živeće duže.c

17 ˇ
Covek koji je kriv za neči-
ju smrt�, begunac je do
groba.d

Neka mu niko ne pomaže.
18 Ko živi besprekorno, biće

spasen,e
a ko postupa pokvareno,

iznenada će pasti.f
19 Ko obra�uje svoju zemlju,

imaće hleba u izobilju,
a ko se bavi bezvrednim

stvarima, nasitiće se si-
romaštva.g

20 Veran čovek dobija mnoge
blagoslove,h

a ko žuri da se obogati, ne
ostaje nedužan.i

21 Nije dobro biti pristra-
stan, j

ali neko je u stanju da i za
komad hleba učini zlo.

22 Zavidan� čovek žuri da se
obogati,

a ne zna da će ga snaći
siromaštvo.

23 Ko ukorava čoveka,k posle
stiče veću naklonost l

nego onaj ko mu laska.
24 Ko otima od svog oca i

od svoje majke i govori:
„To nije greh“,m

drug je čoveku koji donosi
propast.n

25 Pohlepan� čovek izaziva
sva�u,

a ko se uzda u Jehovu,
napredovaće.o

28:17 � Ili: „ko je kriv za prolivenu krv“.
28:22 � Ili: „Pohlepan“. 28:25 � Ili mož-
da: „Nadmen“.
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26 Ko se uzda u svoje srce,
bezuman je,a

a ko postupa mudro, izba-
viće se.b

27 Ko daje siromašnima, neće
biti u oskudici,c

a ko zatvara svoje oči pred
njima, stići će ga mnoge
kletve.

28 Kad zli do�u na vlast, ljudi
se skrivaju,

a kad propadnu, pravedni-
ci cvetaju.d

29 ˇ
Covek koji je više puta

ukoravan, ali ostaje
tvrdoglav�,e

iznenada će propasti i neće
mu biti leka.f

2 Kad ima mnogo pravedni-
ka, narod se raduje,

a kad zao čovek vlada,
narod uzdiše.g

3 ˇ
Covek koji voli mudrost
raduje svog oca,h

a ko se druži s bludnica-
ma�, rasipa svoje bogat-
stvo. i

4 Kralj pravdom utvr�uje
zemlju, j

a podmitljiv čovek je ruši.
5 ˇ

Covek koji laska svom bliž-
njem

razapinje mrežu njegovim
nogama.k

6 Zao čovek upada u zamku
svog prestupa, l

a pravednik radosno kliče
i veseli se.m

7 Pravedniku je stalo do
prava siromašnih,n

a zlog to ne zanima.o
8 Podrugljivci stvaraju

nemir u gradu,p
a mudri utišavaju gnev.r

9 Kad mudar čovek u�e u
spor s bezumnikom,

29:1 �Doslovno: „ukrućuje vrat“. 29:3
� Ili: „prostitutkama“.

ima vike i ruganja, ali ne-
ma mira za mudroga.a

10 Krvožedni ljudi mrze česti-
tog� čovekab

i vrebaju život pravednih�.
11 Bezuman čovek izliva

sav svoj gnev�,c
a ko je mudar vlada sobom

i ostaje miran.d
12 Kad vladar sluša laži,

sve njegove sluge postaju
zle.e

13 Ovo je zajedničko siromaš-
nom i tlačitelju�:

Jehova obojici daje svet-
lost� da bi videli.

14 Kad kralj pravedno sudi
siromašnima,f

njegov presto će stajati
doveka.g

15 Prut� i ukor daju mu-
drost,h

a raspušteno dete sramoti
svoju majku.

16 Kad ima mnogo zlih, ima
i mnogo prestupa,

ali pravednici će videti
njihovu propast.i

17 Opominji� svog sina i on
će ti doneti mir,

doneće ti neizmernu
radost.j

18 Kad nema Božjih objava�,
narod je neobuzdan,k

a srećni su oni koji se drže
zakona.l

19 Sluga se ne ispravlja
rečima,

29:10 � Ili: „besprekornog“. � Ili mož-
da: „ali pravednik želi da zaštiti njegov
život“. 29:11 � Ili: „sva svoja oseća-
nja“. Doslovno: „sav svoj duh“. 29:13
� Ili: „Siromašan i tlačitelj se sreću“.
�To jest daje im život. 29:15 � Ili: „Ka-
zna“. Videti Rečnik pojmova, „Pouka“.
29:17 �Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“. 29:18 � Ili: „proročkih vizija; otkri-
venja“.
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jer iako ih razume, ne
obazire se na njih.a

20 Jesi li video čoveka koji je
brzoplet u rečima?b

Više ima nade za bezumni-
ka nego za njega.c

21 Sluga kojem se od detinj-
stva povla�uje

na kraju će postati neza-
hvalan.

22 ˇ
Covek sklon gnevu izaziva
sva�u,d

i ko se lako ljuti, čini mno-
ge prestupe.e

23 Oholost ponižava čoveka,f
a ko je ponizan�, stiče

čast.g
24 Ko se združi s lopovom,

mrzi sebe.
Kad je pozvan da svedoči�,

ništa ne otkriva.h
25 Strah od čoveka je

zamka�, i
a ko se uzda u Jehovu,

biće zaštićen.j
26 Mnogi traže da do�u pred�

vladara,
ali Jehova daje čoveku

pravdu.k
27 Nepravedan čovek odvra-

tan je pravedniku, l
a ko čestito živi odvratan

je zlome.m

30 Važne pouke koje je Ja-
kejev sin Agur uputio Iti-

lu i Ukalu.
2 Ja znam najmanje od svihn

i nemam razboritosti koju
čovek treba da ima,

3 nisam stekao mudrost,
niti znam ono što Najsvetiji

zna.

29:23 �Doslovno: „poniznog duha“.
29:24 � Ili: „Kad čuje kletvu koja ga
obavezuje da svedoči“. 29:25 � Ili: „Ko
drhti pred ljudima, sebi postavlja zam-
ku“. 29:26 � Ili možda: „traže naklo-
nost“. Doslovno: „traže lice“.

4 Ko je uzašao na nebo
i sišao s njega?a

Ko je svojim rukama
uhvatio vetar?

Ko je svezao vode u svoj
ogrtač?b

Ko je učvrstio� sve krajeve
zemlje?c

Znaš li kako mu je ime
i kako je ime njegovom
sinu?

5 Svaka Božja reč je čista.d
On je štit onima koji traže

utočište kod njega.e
6 Nemoj ništa dodavati

njegovim rečima,f
jer će te on ukoriti,
a ti ćeš se pokazati kao

lažov.
7 Za dve stvari te molim,

nemoj mi ih uskratiti pre
nego što umrem.

8 Udalji od mene neistinu
i laži.g

Ne daj mi ni siromaštvo ni
bogatstvo.

Daj mi samo hleb koji mi je
potreban,h

9 da se ne bih zasitio, pa se
odrekao tebe i rekao: „Ko
je Jehova?“i

Ne daj ni da osiromašim,
da ne bih krao i sramo-
tio� ime svog Boga.

10 Ne kleveći slugu kod nje-
govog gospodara,

da te ne bi prokleo i da ne
budeš kriv.j

11 Ima ljudi� koji proklinju
svog oca

i ne poštuju svoju majku.k
12 Ima ljudi koji za sebe misle

da su čisti, l
a nisu oprani od svoje neči-

stoće�.

30:4 �Doslovno: „podigao“. 30:9 � Ili:
„oskrnavio“. 30:11 �Doslovno: „nara-
štaj“. 30:12 � Ili: „svog izmeta“.
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13 Ima ljudi kojima su oči
ohole

i kojima je pogled prezriv.a
14 Ima ljudi kojima su zubi

mačevi,
a vilice noževi za klanje.
Takvi proždiru bespomoć-

ne na zemlji
i siromašne me�u ljudima.b

15 Pijavica ima dve ćerke,
koje viču: „Daj! Daj!“

Tri stvari su nezasite
i četiri nikad ne kažu:

„Dosta!“
16 Grob� c i neplodna mate-

rica,
suva zemlja
i vatra koja nikad ne kaže:

„Dosta!“
17 Oko koje se ruga ocu

i prezire majkud

iskljuvaće gavrani iz
doline�

i poješće mladi orlovi.e
18 Tri stvari ne mogu da

dokučim�
i četiri ne razumem:

19 put orla po nebu,
put zmije po steni,
put broda po pučini
i put muškarca k devojci.

20 Ovako postupa žena
preljubnica:

najede se, obriše usta,
pa kaže: „Nisam učinila

ništa loše.“f

21 Tri su stvari od kojih se
zemlja trese

i četiri koje ne može da
izdrži:

22 kad rob počne da vlada
kao kraljg

30:16 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova. 30:17 �Vide-
ti Rečnik pojmova, „Vadi“. 30:18 � Ili:
„suviše su mi čudesne“.

i kad bezumnik ima hleba
u izobilju,

23 kad se omrznuta�
žena uda

i kad sluškinja zauzme me-
sto svoje gospodarice.a

24 ˇ
Cetiri stvorenja su me�u
najmanjima na zemlji,

ali su po prirodi mudra�:b
25 mravi nisu jaka stvorenja�,

a ipak leti sebi spremaju
hranu.c

26 Damani�d nisu moćna
stvorenja�,

a ipak grade sebi kuću na
litici.e

27 Skakavcif nemaju kralja,
a ipak svi idu raspore�eni

po grupama.g
28 Gušter�h se penje po

zidovima
i ulazi u kraljevske palate.

29 Troje ima dostojanstven
korak

i četvoro dostojanstveno
hoda:

30 lav, najjači me�u zverima,
koji ni pred kim ne

uzmiče, i
31 hrt i jarac,

kao i kralj na čelu svoje
vojske.

32 Ako si bezumno postupio
uzdižući sam sebe j

ili ako si nameravao da to
učiniš,

stavi ruku na usta.k
33 Jer kad se bućka mleko,

nastane maslac,
i kad se udari nos, poteče

krv,

30:23 � Ili: „nevoljena“. 30:24 � Ili:
„neobično mudra“. 30:25 �Doslovno:
„nisu jak narod“. 30:26 �Daman je si-
sar nalik kuniću i živi u kamenitim kra-
jevima. �Doslovno: „nisu moćan na-
rod“. 30:28 � Ili: „gekon“.
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a kad se izaziva gnev, izbije
sva�a.a

31 Reči kralja Lemuila, važ-
ne pouke koje je dobio

od svoje majke:b
2 ˇ

Sta da ti kažem, sine moj?ˇ
Sta da ti kažem, sine moje

utrobe?ˇ
Sta da ti kažem, sine za

kog sam se zavetovala?c

3 Nemoj trošiti svoju snagu
na žened

i nemoj ići putevima koji
kraljeve vode u propast.e

4 Nije za kraljeve, Lemuilo,
nije za kraljeve da piju

vino,
ni za vladare da traže piće,f

5 da ne bi zbog pića zabora-
vili zakon

i uskratili prava potlače-
nima.

6 Dajte alkoholno piće
onima koji umirug

i vino onima koji su
nesrećni.h

7 Neka piju i zaborave
svoju bedu,

neka se više ne sećaju
svoje nevolje.

8 Govori u korist onih koji
ne mogu sami da se
brane,

brani prava svih koji idu
u smrt.i

9 Govori u njihovu korist
i pravedno sudi,

brani prava bespomoćnih
i siromašnih.j

� [alef ]�
10 Ko će naći dobru ženu?k

Ona vredi mnogo više od
dragog kamenja�.

31:10 �U izvornom tekstu, stihovi
10-31 napisani su u alfabetskom akro-
stihu. Videti Rečnik pojmova, „Akro-
stih“. �Doslovno: „korala“.Videti Reč-
nik pojmova, „Koral“.

� [bet]
11 Njen muž se svim srcem

oslanja na nju
i ni u čemu ne oskudeva.

� [gimel]
12 Ona mu čini samo dobro,

a ne zlo,
sve dane svog života.

� [dalet]
13 Nabavlja vunu i lan

i uživa da radi svojim
rukama.a

˘ [he]
14 Ona je kao trgovačka

la�a,b
izdaleka donosi svoju

hranu.
˙ [vav]

15 Ustaje dok je još noć,
priprema hranu za svoje

ukućane
i daje jelo� svojim sluški-

njama.c
� [zajin]

16 Pažljivo bira njivu i zatim
je kupuje.

Sadi vinograd od onoga
što je radom stekla�.

˚ [het]
17 Prihvata se svakog posla�d

i vredno radi svojim
rukama.

� [tet]
18 Vidi korist od svoje

trgovine,
njena svetiljka se ne gasi

ni noću.
˝ [ jod]

19 U jednu ruku uzima
preslicu,

a u drugoj drži vreteno.�e

31:15 � Ili možda: „i odre�uje posao“.
31:16 � Ili: „od svoje zarade“. Doslov-
no: „od ploda svojih ruku“. 31:17 �Do-
slovno: „Snagom opasuje svoja be-
dra“. 31:19 �Preslica i vreteno su
naprave koje se koriste za dobijanje
prediva od vlakana biljnog ili životinj-
skog porekla.

30. POGL.
a Psl 26:21
��������������������

31. POGL.
b Psl 1:8

2Ti 1:5

c 1Sa 1:11, 28

d Os 4:11

e Pz 17:15, 17
1Kr 11:1-3
Ne 13:26

f Pro 10:17
Is 28:7

g Ps 104:15
Mt 27:34

h Jer 16:7

i Ps 82:4

j Pz 1:16, 17
2Sa 8:15
Ps 72:1, 2
Is 11:4

k Ru 3:10, 11
Psl 12:4
Psl 19:14

��������������������

Desna kol.
a 1Sa 2:18, 19

Ti 2:3-5

b 2Le 9:21

c 1Ti 5:9, 10

d Pst 24:15, 20

e Iz 35:25
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˛ [kaf ]
20 Pruža ruku onima u osku-

dici,
otvara svoju ruku siromaš-

nima.a
� [lamed]

21 Ne boji se za svoje ukuća-
ne kad je sneg,

jer su svi oni obučeni
u toplu� odeću.

ı [mem]
22 Izra�uje sebi pokrivače.

Njena odeća je od lana i od
vune purpurne boje.

� [nun]
23 Njen muž je uvažen na

gradskim vratima,b
gde sedi sa starešinama

svoje zemlje.
� [sameh]

24 Ona izra�uje i prodaje
lanenu odeću,

i trgovcima šalje pojaseve.

 [ajin]

25 Odevena je snagom
i dostojanstvom,

s pouzdanjem gleda
na budućnost�.

31:21 �Doslovno: „dvostruku“. 31:25
� Ili: „smeši se budućem danu“.

	 [pe]
26 Kad govori, govori mudroa

i na jeziku joj je zakon
dobrote�.

� [cadi]
27 Vodi brigu o svim svojim

ukućanima
i nikad ne sedi bespo-

slena.b
� [kof ]

28 Njena deca ustaju i upu-
ćuju joj hvalu,

njen muž ustaje i hvali je:
� [reš]

29 „Ima mnogo dobrih žena,
ali ti ih sve nadmašuješ.“

 [šin]
30 Ljupkost može biti lažna

i lepota prolazna�,c
ali žena koja se boji Jehove

zaslužuje hvalu.d
� [tav]

31 Nagradite je za sve što
čini�e

i neka joj njena dela do-
nesu hvalu na gradskim
vratima.f

31:26 � Ili: „pouka koju daje s ljubavlju;
zakon verne ljubavi“. 31:30 � Ili: „is-
prazna“. 31:31 �Doslovno: „Dajte joj
od ploda njenih ruku“.

31. POGL.
a 1Sa 25:18

Psl 19:17
1Ti 2:10
Jev 13:16

b Ru 4:1
Jov 29:7, 8

��������������������

Desna kol.
a Su 13:22, 23

1Sa 25:30, 31
Jes 5:8
Ti 2:3

b Psl 14:1
1Ti 5:9, 10
Ti 2:3-5

c 2Kr 9:30
Jes 1:10-12
Psl 6:25, 26

d Pst 24:60
Su 5:7
1Pe 3:3, 4

e Ru 3:10, 11

f Ri 16:1, 2

POSLOVICE 31:20–PROPOVEDNIK Pregled 912

PROPOVEDNIK
KRATAK PR EG LE D

1 Sve je ispraznost (1-11)
Zemlja ostaje zauvek (4)
Postojanost prirodnih ciklusa (5-7)
Ništa novo pod suncem (9)

Granice ljudske mudrosti (12-18)
Trčanje za vetrom (14)

2 Solomon razmišlja o svojim
poduhvatima (1-11)

Relativna vrednost ljudske
mudrosti (12-16)

Težak rad – ispraznost (17-23)
Jelo, piće i uživanje u radu (24-26)

3 Sve ima svoje vreme (1-8)
Uživanje u životu – dar od Boga (9-15)

Svest o večnosti usa�ena
ljudima u srce (11)



913 PROPOVEDNIK Pregled– 1:6

1 Ovo su reči propovedni-
ka�,a Davidovog sina, kralja

u Jerusalimu.b
2 „Ispraznost nad isprazno-

stima!“, kaže propoved-
nik,

„Ispraznost nad isprazno-
stima! Sve je isprazno!“c

3 Kakvu korist čoveku dono-
si sav njegov naporan rad

1:1 � Ili: „onoga koji okuplja narod;
onoga koji poučava narod“.

koji s mukom obavlja pod
suncem?a

4 Jedan naraštaj odlazi,
drugi dolazi,

a zemlja ostaje� zauvek.b
5 Sunce izlazi, sunce zalazi,

a onda se hitro vraća na
mesto odakle izlazi.c

6 Vetar ide na jug i opet se
vraća na sever.

Neprestano vetar kruži,
uvek iznova ide ukrug.

1:4 �Doslovno: „stoji“.

Bog svima sudi pravedno (16, 17)
Svi umiru – i ljudi i životinje (18-22)

Svi se vraćaju u prah (20)

4 Nepravda je teža od smrti (1-3)
Uravnoteženo gledište o radu (4-6)
Prijatelj je dragocen (7-12)

Bolje je dvojici nego jednome (9)ˇ
Zivot vladara može biti
isprazan (13-16)

5 Prikladan strah pred Bogom (1-7)
One koji su na vlasti posmatraju
viši od njih (8, 9)

Ispraznost bogatstva (10-20)
Ko voli novac nikad nije
zadovoljan (10)

Sladak je san radnika (12)

6 Bogatstvo u kom čovek ne uživa (1-6)ˇ
Covek treba da uživa u onome
što ima (7-12)

7 Dobro ime i dan smrti (1-4)
Ukor mudrog čoveka (5-7)
Bolji je kraj nego početak (8-10)
Prednost mudrosti (11, 12)
Dobri dani i loši dani (13-15)
Izbegavati krajnosti (16-22)
Zapažanja propovednika (23-29)

8 Pod vlašću nesavršenih ljudi (1-17)
„Slušaj kraljeve zapovesti“ (2-4)
„

ˇ
Covek vlada nad čovekom
na njegovu štetu“ (9)

Kad se presuda ne izvršava
brzo (11)ˇ

Covek treba da jede, pije i da
se veseli (15)

9 Svima na kraju biva isto (1-3)
Iako svi umiru, treba uživati
u životu (4-12)
Mrtvi ne znaju ništa (5)
U grobu nema rada ni
razmišljanja (10)

Vreme nevolje i nepredvi�eni
doga�aji (11)

Mudrost nije uvek na ceni (13-18)

10 Malo ludosti naruši ugled
mudrog čoveka (1)

Nedostatak znanja i umeća je
opasan (2-11)

Bezumnik upada u nevolje (12-15)
Bezumnost me�u vladarima (16-20)

Ptica bi mogla ponoviti
tvoje reči (20)

11 Važnost preduzimljivosti (1-8)
„Baci svoj hleb na vodu“ (1)
Sejati seme od jutra do večeri (6)

Uživati u mladosti, ali ne zaboraviti
na Boga (9, 10)

12 Sećati se svog Stvoritelja pre
nego što do�e starost (1-8)

Propovednikov zaključak (9-14)
Mudre reči kao bodila (11)
Bojati se pravog Boga (13)

1. POGL.
a 1Kr 8:1, 22
b 1Kr 2:12

2Le 9:30
c Ps 39:5

Ri 8:20
��������������������

Desna kol.
a Pro 2:11

Mt 16:26
Jv 6:27

b Ps 78:69
Ps 104:5
Ps 119:90

c Pst 8:22
Ps 19:6



PROPOVEDNIK 1:7–2:8 914
7 Sve reke� teku u more,

a more se nikad ne pre-
puni.a

Odakle reke teku, tamo se
i vraćaju da bi ponovo
tekle.b

8 Sve je zamorno,
niko to ne može ni opisati.
Oko se nije dovoljno

nagledalo
niti se uho dovoljno

naslušalo.
9 ˇ

Sto je bilo, opet će biti,
i što se radilo, opet će se

raditi.
Nema ničeg novog pod

suncem.c
10 Postoji li išta za šta bi se

moglo reći: „Vidi, ovo je
novo“?

I to postoji još od davnina,
postojalo je i pre nas.

11 Niko se ne seća ljudi iz
prošlih vremena,

niti će se iko sećati onih
koji će tek doći,

a ni njih se neće sećati oni
koji će doći nakon njih.d

12 Ja, propovednik, postao
sam kralj nad Izraelom u Jeru-
salimu.e 13 Odlučio sam da
pomoću mudrostif istražim i
ispitam sve što se radi pod ne-
bomg – sve mučne poslove koje
je Bog dao ljudima da se njima
bave.
14 Video sam sve što se radi

pod suncem,
i gle, sve je isprazno, sve je

trčanje za vetrom.h
15 Ono što je iskrivljeno ne

može se ispraviti,
i ono čega nema ne može

se izbrojati.

1:7 � Ili: „zimske bujice“.

16 Tada sam rekao u svom
srcu: „Evo, stekao samvišemu-
drosti od svih koji su pre mene
živeli u Jerusalimu.a Moje srce
je steklo mnogomudrosti i zna-
nja.“b 17 Potrudio sam se da
upoznam mudrost, a isto tako
i ludost i bezumlje,c ali uvideo
sam da je i to trčanje za ve-
trom.
18 Jer mnogo mudrosti

donosi mnogo jada,
i ko uvećava znanje,

uvećava i muku.d

2 Zatim sam rekao u svom
srcu: „Hajde da iskusim

užitke� i vidim hoće li me to us-
rećiti.“ Ali i to je bilo isprazno.
2 Za smeh sam rekao:

„To je ludost!“
I za užitke: „Kakva je

korist od toga?“
3 Rešio sam da istražim da

li uživanje u vinue donosi ne-
što dobro, pazeći pritom da sa-
čuvam mudrost.

ˇ
Cak sam pri-

grlio bezumlje.
ˇ
Zeleo sam da

saznam šta je najbolje da
ljudi rade tokom svog krat-
kog života pod nebom. 4 Uči-
nio sam mnogo toga:f sagradio
sam sebi kućeg i zasadio vi-
nograde.h 5 Napravio sam se-
bi vrtove i parkove, i zasa-
dio u njima raznovrsne voćke.
6 Napravio sam sebi jezerca
da iz njih navodnjavam drve-
će koje sam zasadio. 7 Doveo
sam sluge i sluškinje, i i imao
sam sluge ro�ene u mojoj kući.
Imao sam i mnogo stoke, krup-
ne i sitne, j više od svih koji
su pre mene živeli u Jerusali-
mu. 8 Nakupio sam sebi sre-
bra i zlata,k blaga kraljeva i po-

2:1 � Ili: „veselje“.

1. POGL.
a Jov 38:8, 10

b Jov 36:27, 28
Is 55:10
Am 5:8

c Pst 8:22
Pro 1:4

d Pro 2:16
Pro 9:5
Is 40:6

e 1Kr 11:42
Pro 1:1

f 1Kr 4:29, 30

g Pro 8:16

h Ps 39:5, 6
Pro 2:11, 18
Pro 2:26
Lu 12:15

��������������������

Desna kol.
a Pro 2:9

b 1Kr 3:28
1Kr 4:29-31
2Le 1:10-12

c Pro 2:2, 3
Pro 2:12
Pro 7:25

d Pro 2:15
Pro 12:12

��������������������

2. POGL.
e Ps 104:15

Pro 10:19

f 1Kr 9:17-19
2Le 9:15, 16

g 1Kr 7:1, 8

h 1Kr 4:25
Pes 8:11

i 1Sa 8:10, 13
1Kr 9:22

j 1Kr 4:22, 23

k 1Kr 9:14, 28
1Kr 10:10
2Le 1:15



915 PROPOVEDNIK 2:9-26
krajina.a Doveo sam pevače i
pevačice, i uživao sam u dru-
štvu žene, mnogih žena�, što
je ljudima veliko zadovoljstvo.
9 Postao sam veći i moćniji
od svih koji su pre mene živeli
u Jerusalimu.b A mudrost me
nije ostavila.

10 Nisam sebi uskratio ni-
šta što sam poželeo�.c Svom
srcu nisam uskratio nijedno
zadovoljstvo�, jer se moje srce
radovalo svakom mom trudu,
i to mi je bila nagrada za sav
trud.d 11 A kad sam se osvr-
nuo na sve što su moje ruke
učinile i na sav posao u koji
sam uložio veliki trud,e uvideo
sam da je sve bilo isprazno, sve
je bilo trčanje za vetrom.f Ništa
od toga nije imalo pravu vred-
nost� pod suncem.g

12 Tada sam rešio da pro-
niknem u mudrost, ludost i
bezumlje.h (Jer šta bi mogao
učiniti čovek koji bi došao po-
sle kralja? Samo ono što je već
učinjeno.) 13 I uvideo sam da
je mudrost bolja od bezumlja, i
isto kao što je svetlost bolja od
tame.

14 Mudar jasno vidi�, j a bez-
umnik luta u tami.k Shvatio
sam i to da obojicu čeka isti
kraj. l 15 Tada sam rekao u
svom srcu: „Ono što će zadesiti
bezumnika, zadesiće i mene.“m
ˇ
Sta onda imam od toga što
sam stekao toliku mudrost? I
rekao sam sebi: „I to je ispraz-
no.“ 16 Jer niko se neće do-

2:8 � Ili: „ugledne žene, mnogih ug-
lednih žena“. 2:10 �Doslovno: „što
su moje oči poželele“. � Ili: „veselje“.
2:11 � Ili: „Od svega toga nije bilo ni-
kakve koristi“. 2:14 �Doslovno: „ima
oči u glavi“.

veka sećati ni mudrog čoveka
ni bezumnika.a U danima koji
dolaze, svako će biti zaborav-
ljen. A kako će umreti mudar
čovek? Isto kao i bezumnik.b

17 I omrzao mi je život,c jer
mi se sve što se radi pod sun-
cem činilo mučnim – sve je is-
prazno,d sve je trčanje za ve-
trom.e 18 Omrzlo mi je sve
za šta sam se trudio pod sun-
cemf jer to moram ostaviti čo-
veku koji će doći posle mene.g
19 A ko zna da li će on biti
mudar ili lud?h Ipak, on će po-
stati gospodar svega što sam
s velikim trudom i mudrošću
stekao pod suncem. I to je is-
prazno. 20 Zato sam počeo
da očajavam u srcu zbog svega
za šta sam naporno radio pod
suncem. 21 Jer neko marlji-
vo radi s mudrošću, znanjem i
veštinama, ali sve što stekne
mora da ostavi drugom čoveku,
koji se nije trudio oko toga. i I to
je ispraznost i velika nesreća�.

22 ˇ
Sta čovek ima od sveg

svog truda i od rešenosti�
da marljivo radi pod suncem? j

23 Jer sve dane njegovog živo-
ta posao mu zadaje bol i bri-
gu,k a njegovo srce nema mira
ni noću. l I to je isprazno.

24 Za čoveka nema ničeg
boljeg nego da jede i pije i da
uživa u svom radu�.m Shvatio
sam da i to dolazi iz ruke pra-
vog Boga.n 25 Jer ko ima bo-
gatiju trpezu od mene?o

26 ˇ
Coveku koji mu je po vo-

lji pravi Bog daje mudrost, zna-
nje i radost,p a grešniku daje da

2:21 � Ili: „veliko zlo“. 2:22 �Doslov-
no: „od nastojanja svog srca“. 2:24
� Ili: „uživa u plodovima svog rada“.

2. POGL.
a 1Kr 10:14, 15

2Le 9:13, 14
b 1Kr 3:13

1Kr 10:23
c Pro 11:9
d Pro 3:22

Pro 5:18
Pro 9:9

e 1Kr 7:1
f Ps 49:10

Pro 1:14
Pro 2:16
1Ti 6:7

g Pro 1:3
Pro 2:17

h Pro 1:17
Pro 7:25

i Psl 4:7
Pro 7:11, 12

j Psl 4:25
k Psl 14:8

Psl 17:24
Jv 3:19
1Jv 2:11

l Pro 3:19, 20
Pro 9:2, 3
Pro 9:11

m Ps 49:10
��������������������

Desna kol.
a Iz 1:8

Pro 1:11
b Pro 6:8

Ri 5:12
c 1Kr 19:2, 4

Jer 20:17, 18
d Jov 7:6

Pro 2:21
Ri 8:20

e Pro 1:14
Pro 5:16

f Pro 2:4-8
g Ps 39:6

Lu 12:20
h 1Kr 12:6, 8

2Le 12:1, 9
i Pro 2:18

Pro 5:15, 16
j Pro 1:3

Pro 3:9
k Jov 14:1, 2

Lu 12:29
l Pst 31:40, 41
m Pz 12:18

Pro 3:22
Pro 8:15
Del 14:17

n Pro 3:12, 13
Pro 5:18, 19

o 1Kr 4:7
1Kr 4:22, 23
1Kr 10:4, 5
1Kr 10:21

p 1Sa 18:14
Psl 3:32, 33
Is 3:10



PROPOVEDNIK 3:1-21 916
sabira i sakuplja za onoga koji
je po volji pravom Bogu.a I to je
isprazno, i to je trčanje za ve-
trom.

3 Sve ima svoje vreme,
sve što se čini pod nebom
ima svoje vreme:

2 vreme kad se ra�a i vreme
kad se umire,

vreme kad se sadi i vreme
kad se čupa posa�eno,

3 vreme kad se ubija i vreme
kad se leči,

vreme kad se ruši i vreme
kad se gradi,

4 vreme kad se plače i vreme
kad se smeje,

vreme kad se tuguje
i vreme kad se igra,

5 vreme kad se uklanja�
kamenje i vreme kad se
sakuplja kamenje,

vreme kad se grli i vreme
kad se ne grli,

6 vreme kad se traži i vreme
kad se miri s gubitkom,

vreme kad se čuva i vreme
kad se odbacuje,

7 vreme kad se cepab i
vreme kad se zašiva,

vreme kad se ćutic i vreme
kad se govori,d

8 vreme kad se voli i vreme
kad se mrzi,e

vreme za rat i vreme za
mir.

9 Kakvu korist onaj ko ra-
di ima od sveg svog truda?f

10 Posmatrao sam posao koji
je Bog dao ljudima da se njime
bave. 11 Sve je učinio lepo�
i u pravo vreme.g

ˇ
Cak je ljudi-

ma u srce usadio svest o več-

3:5 � Ili: „baca; razbacuje“. 3:11 � Ili:
„dobro organizovano; ispravno; kako
treba“.

nosti. Pa ipak, oni nikad neće u
potpunosti� dokučiti dela koja
pravi Bog čini.

12 Zaključio sam da za njih
nema ničeg boljeg nego da se
raduju i da čine dobro dokle
god su živi,a 13 i da svaki čo-
vek treba da jede i pije i uživa
u dobru od sveg svog truda. To
je dar od Boga.b

14 Shvatio sam da će sve
što pravi Bog čini trajati zau-
vek. Tome se ništa ne može do-
dati niti se išta može oduzeti.
Pravi Bog to čini da bi ga se lju-
di bojali.c

15 Ono što se sada doga�a,
već se doga�alo, i ono što do-
lazi, već je i ranije bilo.d Ali pra-
vi Bog ostvariće ono za čim lju-
di teže�.

16 Video sam pod suncem i
ovo: tamo gde treba da bude
pravda vlada zlo i gde treba da
bude pravednost vlada zloba.e
17 Rekao sam u svom srcu:
„Pravi Bog će suditi i pravedni-
ma i zlima,f jer kod njega sva-
ka stvar i svako delo ima svoje
vreme.“

18 Rekao sam u svom srcu
i to da pravi Bog iskušava lju-
de kako bi uvideli da su poput
životinja, 19 jer kakav je kraj
ljudima, takav je kraj i životi-
njama – svima je isti kraj.g Kako
umiru oni, tako umiru i one.
Svi imaju isti duh,h tako da čo-
vek nije bolji od životinje, jer
je sve isprazno. 20 Svi idu na
isto mesto. i Svi su stvoreni od
praha j i svi se vraćaju u prah.k
21 Ko zna da li duh ljudi odlazi

3:11 �Doslovno: „od početka do kra-
ja“. 3:15 � Ili: „pravi Bog traži ono za
čim ljudi teže“. Ili možda: „pravi Bog
traži ono što je prošlo“.

2. POGL.
a Pz 6:10, 11

Psl 13:22
Psl 28:8

��������������������

3. POGL.
b 2Sa 3:31

c Ps 39:1

d 1Sa 19:4
1Sa 25:23, 24
Jes 4:13, 14
Ps 145:11
Psl 9:8

e Ps 139:21
Ri 12:9

f Pro 1:3
Pro 5:15, 16

g Pst 1:31
Ri 1:20

��������������������

Desna kol.
a Ps 37:3

1So 5:15

b Pro 5:18, 19
Is 65:21, 22

c Jer 10:7
Ot 15:4

d Pro 1:9

e Ps 82:2
Ps 94:16, 21

f Pro 12:14
Del 17:31
Ri 2:5, 6

g Jov 14:10
Ps 39:5
Ps 89:48

h Pst 7:22
Ps 104:29
Pro 12:7

i Pro 9:10

j Pst 2:7, 19

k Pst 3:19
Jov 10:9



917 PROPOVEDNIK 3:22–5:3
gore i da li duh životinja odlazi
dole, u zemlju?a 22 I shvatio
sam da za čoveka nema ničeg
boljeg nego da uživa u svom
radu,b zato što mu je to nagra-
da. Jer ko može da mu poka-
že šta će biti kad njega više ne
bude?c

4 Opet sam posmatrao sve
nepravde koje se čine pod

suncem. Video sam suze onih
koji trpe nepravdu, a nije bilo
nikoga da ih uteši.d Moć je u ru-
kama onih koji im čine neprav-
du i nikoga nema da ih uteši.
2 Zato smatram da su oni koji
su već umrli srećniji od onih
koji su još živi.e 3 A i od jed-
nih i od drugih srećniji je onaj
ko se još nije ni rodio,f ko nije
video zla dela koja se čine pod
suncem.g

4 I video sam da mnogo tru-
da i vešto ura�enog posla pro-
ističe iz suparništva me�u lju-
dima.h I to je isprazno, i to je
trčanje za vetrom.

5 Bezumnik sedi skrštenih
ruku, a telo mu polako propa-
da�. i

6 Bolja je jedna šaka odmo-
ra nego dve šake mukotrpnog
rada i trčanja za vetrom. j

7 Video sam još jednu ispra-
znost pod suncem: 8 neko je
sam, nema ni prijatelja, ni si-
na, ni brata, ali naporno radi
bez prestanka. Njegove oči ne
mogu da se nasite bogatstva.k
Da li on ikada pomisli: „Za koga
se ovoliko trudim i uskraćujem
sebi ono što je dobro?“ l I to je
ispraznost i velika muka.m

9 Bolje je dvojici nego jed-
nome,n jer imaju veću korist od

4:5 �Doslovno: „i jede svoje telo“.

svog truda�. 10 Jer ako jedan
padne, drugi će ga podići. A
šta će biti sa onim ko padne, a
nema nikoga da ga podigne?

11 I ako dvoje ljudi legnu
jedno uz drugo, ugrejaće se. A
kako će se ugrejati čovek koji
je sam? 12 Ako bi neko i nad-
jačao jednoga, dvoje će moći
da mu se odupru. I trostruko
uže ne kida se lako�.

13 Bolji je siromašan a mu-
dar mladić, nego star a bezu-
man kralj,a koji više ne zna da
prihvati savet.b 14 Jer bi on�
mogao izaći iz zatvora i postati
kralj,c iako se u tom kraljevstvu
rodio u siromaštvu.d 15 Ra-
zmišljao sam o svima živima
pod suncem i o tome šta se
doga�a kad mladi kralj do�e
na mesto svog prethodnika.
16 U početku nema kraja oni-
ma koji ga podržavaju, ali oni
koji kasnije do�u neće biti za-
dovoljni njime.e I to je isprazno,
i to je trčanje za vetrom.

5 Pazi na svoje korake kad
ideš u dom pravog Boga.f

Bolje ti je da tamo odeš da bi
slušao,g a ne da bi prineo žrtvu
kao što čine bezumnici,h jer ne
znaju da je zlo ono što čine.

2 Ne žuri da nešto kažeš i
neka tvoje srce ne govori brzo-
pleto pred pravim Bogom, i jer
je pravi Bog na nebu, a ti si
na zemlji. Zato neka bude malo
tvojih reči. j 3 Jer od previše
briga dolazi nemiran san�,k a
od previše reči bezuman govor. l

4:9 � Ili: „dobru nagradu za svoj trud“.
4:12 � Ili: „brzo“. 4:14 �Moguće je da
se misli na mudrog mladića. 5:3 � Ili:
„kad se čovek zaokupi mnogim stva-
rima, prepušta se snovima.“

3. POGL.
a Ps 146:3, 4

Pro 3:19
Pro 9:10

b Pz 12:7
Pro 5:18

c Jov 14:21
Pro 6:12

��������������������

4. POGL.
d Ps 69:20

Ps 142:4

e Jov 3:17
Pro 2:17

f Jer 20:18

g Pro 1:14

h Ga 5:26

i Psl 6:10, 11
Psl 20:4

j Ps 37:16
Psl 15:16
Psl 16:8
Psl 17:1

k Psl 27:20
Pro 5:10

l Ps 39:6
Lu 12:18-20

m Pro 2:22, 23

n Pst 2:18
Psl 27:17

��������������������

Desna kol.
a Psl 19:1

Psl 28:6, 16

b 1Kr 22:8
2Le 25:15, 16

c Pst 41:14, 40

d 2Sa 7:8
Jov 5:11

e 2Sa 20:1
��������������������

5. POGL.
f Ps 15:1, 2

g Pz 31:12
Del 17:11

h 1Sa 13:12, 13
1Sa 15:22
Psl 21:27
Is 1:13
Os 6:6

i Br 30:2
1Sa 14:24

j Psl 10:19

k Mt 6:25, 34
Lu 12:18-20

l Psl 10:19
Psl 15:2
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4 Kad daješ zavet Bogu, ne ok-
levaj da ga ispuniš,a jer bezum-
nici mu nisu mili.b Ispuni svoj
zavet.c 5 Bolje je da ne daješ
zavet nego da daš zavet pa da
ga ne ispuniš.d 6 Ne dozvoli
svojim ustima da te� navedu na
grehe i ne reci pred an�elom�
da si se zavetovao greškom.f
Zašto da se pravi Bog razgne-
vi zbog onoga što si rekao i da
uništi delo tvojih ruku?g 7 Jer
kao što zaokupljenost mno-
gim stvarima donosi nemiran
san�,h tako i mnoštvo reči vodi
u ispraznost. Ali boj se pravog
Boga. i

8 Ako vidiš da u tvojoj zem-
lji neko ko ima vlast ugnjetava
siromašne, uskraćuje im prav-
du na sudu i postupa nepošte-
no prema njima, nemoj da se
čudiš tome. j Jer onoga ko tako
postupa posmatra neko ko ima
veću vlast od njega, a ima i
onih koji imaju još veću vlast
od njih.

9 Svi ti ljudi imaju korist od
zemlje.

ˇ
Cak i kralj zavisi od

roda s njive.k
10 Ko voli srebro, nikad mu

nije dosta srebra, i ko voli bo-
gatstvo, nikad mu nije dosta
dobitka. l I to je isprazno.m

11 ˇ
Sto je čovekov imetak

veći, više je onih koji ga tro-
še.n I kakvu korist od njega ima
vlasnik, osim što ga gleda svo-
jim očima?o

12 Sladak je san onome ko
služi, jeo malo ili mnogo, a
bogatstvo ne da bogatome da
spava.

5:6 �Doslovno: „tvoje telo“. � Ili:
„glasnikom“. 5:7 � Ili: „vodi u sanjare-
nje“.

13 Postoji veliko zlo koje
sam video pod suncem: bogat-
stvo koje čovek gomila na svo-
ju nesreću. 14 Kad mu posao
propadne, propadne i to bo-
gatstvo, pa nema šta da ostavi
svom sinu u nasledstvo.a

15 Kao što čovek izlazi iz
majčine utrobe go, tako i odla-
zi, onakav kakav je došao.b Ne
može poneti sa sobom ništa od
onoga za šta je naporno radio.c

16 I ovo je veliko zlo: onako
kako je neko došao, tako će i
otići. I šta od svog truda ima
onaj ko naporno radi kad sve to
odlazi u vetar?d 17 Ni u jelu
ne nalazi zadovoljstvo�, a život
mu prolazi u velikoj muci, bo-
lesti i ljutnji.e

18 Uvideo sam da je dobro i
lepo da čovek jede i pije i uživa
u dobru od sveg mukotrpnog
radaf koji obavlja pod suncem
tokom svog kratkog života koji
mu je pravi Bog dao, jer to mu
je nagrada.g 19 I kad pravi
Bog podari čoveku bogatstvo
i imetak,h i dâ mu da uživa u
njima, on treba da uzme svoju
nagradu i da se raduje plodo-
vima svog rada. To je dar od
Boga. i 20 ˇ

Covek skoro da i ne
razmišlja o danima svog pro-
laznog života, jer ga pravi Bog
zaokuplja onim što mu donosi
radost u srcu. j

6 Postoji još jedno zlo koje
sam video pod suncem i če-

sto se doga�a me�u ljudima:
2 nekom čoveku pravi Bog
daje bogatstvo i imetak i čast,
i on ima sve što poželi, a ipak
mu pravi Bog ne daje da uživa

5:17 �Doslovno: „Sve dane jede u ta-
mi“.

5. POGL.
a Pz 23:21

Ps 76:11
Mt 5:33

b Pro 10:12

c Br 30:2
Ps 66:13

d Pz 23:22
Psl 20:25

e Su 11:35

f Le 5:4

g Ps 127:1
Ag 1:11

h Pro 5:3

i Pro 12:13

j Pro 3:16

k 1Sa 8:11, 12
1Kr 4:7
2Le 26:9, 10
Pes 8:11

l Pro 4:8

m Mt 6:24
Lu 12:15
1Ti 6:10

n 1Kr 4:22, 23

o Psl 23:4, 5
1Jv 2:16

��������������������

Desna kol.
a Psl 23:4, 5

Mt 6:19

b Jov 1:21

c Ps 49:17
Lu 12:20
1Ti 6:7

d Mt 16:26
Jv 6:27

e 1Ti 6:10

f 1Kr 4:20

g Pro 2:24
Pro 3:22
Is 65:21, 22

h 1Kr 3:12, 13
Jov 42:12

i Pz 8:10
Pro 3:12, 13
1Ti 6:17
Ja 1:17

j Pz 28:8
Ps 4:7



919 PROPOVEDNIK 6:3–7:12
u tome, nego uživa neko drugi.
To je ispraznost i teška nevolja.
3 Kad bi čovek imao stotinu
dece i živeo mnogo godina i
kad bi doživeo duboku starost,
a ne bi uživao u dobru koje ima
pre nego što ode u grob�, ka-
žem da je mrtvoro�enčetu bo-
lje nego njemu.a 4 Jer ono je
uzalud došlo na svet i odlazi u
tamu, i ime mu je tamom pokri-
veno. 5 Iako nije videlo sunca
niti je išta upoznalo, bolje mu
je� nego onom čoveku.b 6 Od
kakve bi koristi čoveku bilo da
živi i dvaput po hiljadu godi-
na ako ne bi uživao u dobru?
Zar ne odlaze svi na isto me-
sto?c

7 ˇ
Covek naporno radi samo

da bi napunio svoj stomak,d ali
nikako da utoli glad�. 8 Jer
po čemu je mudar u prednosti
nad bezumnikom?e ˇ

Sta siroma-
šan ima od toga što zna kako
da preživi�? 9 Bolje je uživati
u onome što oči mogu da vide
nego se voditi svojim željama.
I to je isprazno, i to je trčanje
za vetrom.

10 Sve što postoji već je na-
zvano svojim imenom i zna se
šta je čovek. On se ne može
suditi s moćnijim od sebe.
11 ˇ

Sto je više reči�, to je veća
ispraznost, i kakvu korist čo-
vek ima od njih? 12 Ko zna
šta je najbolje da čovek radi
tokom svog kratkog, ispraznog
života, koji prolazi kao senka?f

Jer ko može reći čoveku šta će

6:3 � Ili: „a ne bi ni groba imao“.
6:5 �Doslovno: „ima više mira“. 6:7
� Ili: „zadovolji svoje želje; nasiti svo-
ju dušu“. 6:8 � Ili: „kako da se vla-
da me�u ljudima“. 6:11 � Ili možda:
„stvari“.

biti pod suncem kad njega više
ne bude?

7 Bolje je dobro ime� ne-
go dobro uljea i bolji je

dan smrti nego dan ro�enja.
2 Bolje je ići u kuću gde se
tuguje za umrlim nego u
kuću gde je gozba,b jer ta-
kav kraj čeka svakog čoveka.
Oni koji su živi neka to uzmu
k srcu. 3 ˇ

Zalost je bolja od
smeha,c jer kad je lice zabrinu-
to, srce postaje bolje.d 4 Srce
mudrih je u kući gde je žalost,
a srce bezumnih u kući gde je
veselje.e

5 Bolje je slušati ukor mu-
drog čovekaf nego laskanje�
bezumnih ljudi. 6 Jer kao što
pucketa trnje koje gori pod
loncem, takav je smeh bezum-
nika.g I to je isprazno. 7 Jer
ugnjetavanje može navesti mu-
drog čoveka da postupa sulu-
do, a mito kvari srce.h

8 Bolji je kraj stvari nego
početak. Bolje je biti strpljiv
nego biti ohol�. i 9 Nemoj se
brzo vre�ati�, j jer uvredljivost
prebiva u nedrima� bezum-
nih.k

10 Ne govori: „Zašto su pro-
šli dani bili bolji od ovih?“, jer
nije mudro da to pitaš. l

11 Mudrost zajedno s na-
sledstvom dobra je i korisna
onima koji vide svetlost dana�.
12 Jer mudrost je zaštita,m a i
novac je zaštita.n Ali je pred-
nost znanja i mudrosti u tome

7:1 � Ili: „ugled“. Doslovno: „ime“. 7:5
�Doslovno: „pesmu“. 7:8 �Doslov-
no: „oholog duha“. 7:9 �Doslovno:
„vre�ati u svom duhu“. � Ili možda:
„uvredljivost je obeležje“. 7:11 �To
jest onima koji su živi.

6. POGL.
a Pro 4:2, 3

b Jov 3:11, 13
Jov 14:1

c Jov 30:23
Pro 3:20
Ri 5:12

d Pst 3:19
Psl 16:26

e Ps 49:10
Pro 2:15, 16

f 1Le 29:15
Jov 8:9
Jov 14:1, 2
Ps 102:11

��������������������

Desna kol.
��������������������

7. POGL.
a Psl 10:7

Psl 22:1
Is 56:5
Lu 10:20

b Is 5:11, 12

c Ps 119:71
Lu 6:21

d 2Ko 7:10
Jev 12:11

e 1Sa 25:36
Psl 21:17

f Ps 141:5
Psl 15:31

g Pro 2:2

h Iz 23:8
Pz 16:19
1Sa 8:1-3
Psl 17:23

i Psl 13:10
Ja 5:10
1Pe 5:5

j Psl 16:32
Ja 1:19

k Pst 4:5
Jes 5:9
Psl 14:17, 29
Psl 29:11

l Lu 9:62

m Psl 4:5, 6

n Psl 10:15
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što čuvaju život onome ko ih
ima.a

13 Razmišljaj o delima pra-
vog Boga. Ko može ispraviti
ono što je on iskrivio?b 14 U
danima kad ti je dobro pokazuj
dobrotu,c a u danima kad trpiš
nevolju� razmišljaj o tome da je
Bog stvorio i jedno i drugo,d da
ljudi ne saznaju� šta im donosi
budućnost.e

15 Svašta sam video tokom
svog ispraznog životaf – od pra-
vednika koji propada iako je
pravedang do zlog čoveka koji
dugo živi uprkos svojoj zlobi.h

16 Ne budi suviše prave-
dan, i niti previše mudar. j Za-
što da sam sebe upropastiš?k

17 Ne budi suviše zao, a ne
budi ni lud. l Zašto da umreš
pre vremena?m 18 Dobro je
da poslušaš i jedan i drugi sa-
vet�,n jer ko se boji Boga, uva-
žava sve to.

19 Mudrost daje mudrom
čoveku veću snagu nego gra-
du deset moćnih ljudi koji su
u njemu.o 20 Nema na zem-
lji pravednog čoveka koji čini
samo dobro i nikad ne greši.p

21 Ne uzimaj k srcu svaku
reč koju ljudi kažu,r da ne bi i
svog slugu čuo kako te prokli-
nje�. 22 Jer tvoje srce dobro
zna da si i ti mnogo puta pro-
klinjao druge.s

23 Sve sam to istražio po-
moću mudrosti i rekao sam:
„Postaću mudar.“ Ali mudrost
je bila van mog domašaja.
24 Ono što se zbiva, nedokuči-

7:14 � Ili: „zlo“. � Ili: „otkriju“. 7:18
� Ili: „da se držiš jednog saveta, ali da
ne ostavljaš ni drugi“. 7:21 � Ili: „kako
govori loše o tebi“.

vo je i vrlo duboko. Ko to može
shvatiti?a 25 Odlučio sam da
saznam, istražim i prona�em
mudrost i smisao svega, i da ra-
zumem u čemu je zlo bezumlja i
besmislenost ludosti.b 26 Ot-
krio sam ovo: od smrti je gora�
žena koja je kao lovačka mreža,
čije je srce kao ribarska mreža
i čije su ruke kao okovi.

ˇ
Covek

koji je po volji pravom Bogu
izbaviće se od nje,c a grešnik
će pasti u njenu zamku.d

27 „Eto, to sam otkrio“,
kaže propovednik�.e „Razma-
trao sam jedno po jedno
da bih došao do zaključka,
28 ali nisam našao ono za čim
sam neprestano tragao. Našao
sam čestitog čoveka, jednog od
hiljadu, a čestitu ženu me�u
svima njima nisam našao.
29 Otkrio sam samo ovo: pra-
vi Bog je stvorio ljude čestiti-
ma,f ali oni idu za mnogim svo-
jim zamislima.“g

8 Ko je poput mudrog čove-
ka? Ko zna odgovore na du-

boka pitanja?� Zbog mudrosti
je čoveku lice ozareno, ona ub-
lažava strogost njegovog lica.

2 Ja kažem: „Slušaj kralje-
ve zapovesti,h jer si se na to
zakleo pred Bogom. i 3 Nemoj
žuriti da odeš od njega j i ne
zauzimaj se za ono što je zlo.k
Kralj može učiniti šta god želi,
4 jer je njegova reč najjača. l
Ko mu sme reći: ’

ˇ
Sta to radiš?‘“

5 Ko izvršava zapovest, ne-
će upasti u nevolju,m i srce
mudrog čoveka znaće kada i

7:26 �Doslovno: „gorča“. 7:27 � Ili:
„onaj koji okuplja narod; onaj koji
poučava narod“. 8:1 � Ili: „Ko zna da
protumači stvari?“

7. POGL.
a Psl 3:13, 18

Psl 8:35
Psl 9:11

b Jov 9:12
Is 14:27

c Ja 5:13
d Jov 2:10

Is 45:7
e Psl 27:1

Pro 9:11
Ja 4:13, 14

f Ps 39:5
g Pst 4:8

1Sa 22:18
h Jov 21:7

Ps 73:12
i Is 65:5

Mt 6:1
Ri 10:3
Ri 14:10

j Psl 3:7
Ri 12:3

k Psl 16:18
l Ps 14:1

Psl 14:9
m Ps 55:23

Psl 10:27
n Fp 4:5
o Psl 21:22

Psl 24:5
p 2Le 6:36

Ps 51:5
Ri 3:23
1Jv 1:8

r 1Sa 24:9
s Ja 3:2, 8, 9
��������������������

Desna kol.
a Ps 36:6

Ps 139:6
Is 55:9
Ri 11:33

b Pro 1:17
Pro 2:12

c Pst 39:7-9
d Psl 5:3, 14

Psl 7:22, 23
Psl 22:14

e Pro 1:1
f Pst 1:26, 31
g Pst 3:6

Pst 6:12
Pz 32:5
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8. POGL.
h Psl 24:21, 22

Ri 13:1
Ti 3:1
1Pe 2:13

i 2Sa 5:3
j Pro 10:4
k 1Kr 1:5, 7

Psl 20:2
l 1Kr 2:24, 25
m Ri 13:5

1Pe 3:13
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kako da postupi�.a 6 Naime,
ljude poga�aju mnoge nevolje,
ali postoji pravo vreme i pravi
način�b da se reši svaka stvar.
7 Niko ne zna šta će biti, a ka-
moli kako će to biti.

8 Kao što čovek nema vla-
sti nad svojim duhom� niti ga
može zadržati da ne ode, tako
nema vlasti ni nad danom svo-
je smrti.c Kao što u ratu nema
otpuštanja iz vojske, tako ni zlo
ne pušta one koji čine zlodela�.

9 Sve sam to video i razmo-
trio sam u svom srcu sve što
se radi pod suncem dok čovek
vlada nad čovekom na njegovu
štetu�.d 10 Video sam i kako
sahranjuju zle, one koji su do-
lazili na sveto mesto i odlazili
s njega, ali bili su brzo zabo-
ravljeni u gradu u kom su čini-
li zlo.e I to je isprazno.

11 Pošto se presuda za zlo
delo ne izvršava brzo,f ljudsko
srce postaje sve odlučnije da
čini zlo.g 12 Grešnik može i
sto puta da učini zlo i da dugo
živi, ali ja ipak znam da će
biti dobro onima koji se boje
pravog Boga, jer imaju stra-
hopoštovanje prema njemu�.h
13 Ali zao čovek neće dobro
proći, i niti će produžiti svoje
dane, koji su kao senka, j jer se
ne boji Boga.

14 Na zemlji se doga�a još
nešto što je isprazno�: ima pra-
vednika s kojima se postupa
kao da su činili zlok i ima zlih
s kojima se postupa kao da su

8:5 � Ili: „vreme i sud“. 8:6 � Ili: „sud“.
8:8 � Ili: „životnom silom; dahom“.
� Ili možda: „zle neće izbaviti njiho-
va zloba“. 8:9 � Ili: „nesreću“. 8:12
�Doslovno: „strah od njega“. 8:14
� Ili: „žalosno“.

postupali pravedno.a Kažem da
je i to isprazno.

15 Zato smatram da treba
uživati u životu,b jer za čoveka
nema ničeg boljeg pod suncem
nego da jede i pije i veseli se.
To treba da ga prati u njego-
vom trudu tokom svih dana ži-
votac koji mu je pravi Bog dao
pod suncem.

16 Potrudio sam se da stek-
nem mudrost i razumem sve
što se čini na zemlji,d pa zbog
toga nisam imao sna ni noću
ni danju�. 17 Razmišljao sam
o svim delima pravog Boga i
uvideo sam da čovek ne može
shvatiti ono što se dešava pod
suncem.e Ma koliko se čovek
trudio, ne može to shvatiti.
Ako i tvrdi da je dovoljno mu-
dar da to otkrije, ipak ne može
to razumeti.f

9 Razmišljao sam o svemu to-
me i zaključio da su i pra-

vedni i mudri, kao i sva njihova
dela, u rukama pravog Boga.gˇ
Covek nemože da dokuči ni lju-
bav ni mržnju koje su bile pre
njega. 2 Svima na kraju biva
isto:h pravednima kao zlima, i
dobrima i čistima kao nečisti-
ma, onima koji prinose žrtve
kao onima koji ih ne prinose.
Onome ko je dobar isto je kao
i grešniku. Onome ko se zakli-
nje isto je kao i onome ko se ne
zaklinje olako. 3 Ovo je ne-
sreća koja se dešava pod sun-
cem: pošto svi imaju isti kraj, j
ljudima je srce puno zla i lu-
dost im je u srcu dok su živi, a
potom umiru�.

8:16 � Ili možda: „zbog čega ljudi ne-
maju sna ni noću ni danju“. 9:3 � Ili:
„a potom odlaze k mrtvima“.

8. POGL.
a 1Sa 24:12, 13

1Sa 26:8-10
Ps 37:7

b Pro 3:17

c Ps 89:48

d Iz 1:13, 14
Mi 7:3

e Psl 10:7

f Ps 10:4, 6

g 1Sa 2:22, 23

h Ps 34:9
Ps 103:13
Ps 112:1
Is 3:10
2Pe 2:9

i Ps 37:10
Is 57:21

j Jov 24:24

k Pro 7:15
��������������������

Desna kol.
a Ps 37:7

Ps 73:12

b Ps 100:2

c Pro 2:24
Pro 3:12, 13

d Pro 1:13
Pro 7:25

e Pro 3:11
Ri 11:33

f Jov 28:12
Pro 7:24
Pro 11:5

��������������������

9. POGL.
g Pz 33:3

1Sa 2:9
Ps 37:5

h Pro 5:15

i Pro 8:10

j Jov 3:17-19
Pro 2:15
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4 Za onoga ko je me�u ži-

vima ima nade, jer bolje je ži-
vom psu nego mrtvom lavu.a
5 ˇ

Zivi znaju� da će umreti,b
a mrtvi ne znaju ništa,c niti
imaju ikakvu nagradu�, jer je
uspomena na njih izbledela.d
6 Nestala je i njihova ljubav i
njihova mržnja i njihova ljubo-
mora, i više nemaju nikakvog
udela u onome što se čini pod
suncem.e

7 Hajde, s radošću jedi hleb
i s veseljem pij vino,f jer su pra-
vom Bogu po volji tvoja dela.g
8 Neka tvoja odeća uvek bude
bela� i uvek stavljaj ulje na svo-
ju glavu.h 9 Uživaj u životu sa
ženom koju voliš i tokom svih
dana svog ispraznog života
koji ti je Bog dao pod suncem,
tokom svih svojih ispraznih
dana, jer to ti je udeo u životu i
nagrada za tvoj mukotrpan rad
pod suncem. j 10 Sve što mo-
žeš da činiš�, čini to svom svo-
jom snagom, jer nema ni rada,
ni razmišljanja, ni znanja, ni
mudrosti u grobu�,k u koji ideš.

11 Video sam pod suncem i
to da trku ne dobijaju uvek oni
koji su brzi, ni bitku oni koji su
moćni, l niti hleb uvek imaju oni
koji su mudri, ni bogatstvo oni
koji su razboriti,m niti su uvek
uspešni oni koji imaju znanje,n
jer vreme nevolje i nepredvi�e-
ni doga�aji snalaze svakoga od

9:5 � Ili: „
ˇ
Zivi su svesni toga“. � Ili:

„platu“. 9:8 �To jest odeća svetlih
boja koja odražava veselo raspolože-
nje, a ne odeća kakvu nose ožalo-
šćeni. 9:10 �Doslovno: „Sve što tvo-
ja ruka može učiniti“. � Ili: „šeolu“.
Izraz se odnosi na simbolično mesto
gde počivaju umrli. Videti Rečnik poj-
mova.

njih. 12 Jer čovek ne zna kad
njegov čas dolazi.a Kao ribe
ulovljene u mrežu i kao ptice
uhvaćene u zamku, tako ljudi
upadaju u klopku kad ih izne-
nada zadesi vreme nevolje.

13 Video sam pod suncem i
ovu stranu mudrosti, i to mi se
učinilo važnim: 14 Bio je je-
dan mali grad i u njemu malo
ljudi, a napao ga je moćan kralj,
koji ga je opkolio i podigao
oko njega veliki opsadni nasip.
15 U njemu se našao jedan si-
romašan, a mudar čovek, koji je
spasao grad svojom mudrošću.
Ali posle su svi zaboravili tog
siromašnog čoveka.b 16 Tada
sam pomislio: „Mudrost vre-
di više nego snaga,c ali mudrost
siromašnog se prezire i njegove
reči se ne slušaju.“d

17 Bolje je slušati tihe reči
mudrih ljudi nego viku onoga
ko vlada me�u bezumnicima.

18 Mudrost vredi više nego
oružje, ali jedan grešnik može
upropastiti mnogo dobra.e

10 Kao što se od mrtvih
muva usmrdi i užegne

mirisno ulje, tako i malo ludo-
sti naruši ugled mudrog i česti-
tog čoveka.f

2 Mudrog čoveka srce us-
merava na pravi put�, a bez-
umnog srce navodi na pogre-
šan put�.g 3 Kojim god putem
bezumnik po�e, on nema ra-
zboritosti�h i svakome otkriva
da je lud. i

4 Ako se vladar razgnevi na
tebe, ne napuštaj svoje mesto, j

10:2 � Ili: „Srce je mudrom s desne
strane“. � Ili: „bezumnom je srce
s leve strane“. 10:3 � Ili: „nema ra-
zborito srce“.

9. POGL.
a Is 38:19

b Pst 3:19
Ri 5:12

c Ps 88:10
Ps 115:17
Ps 146:4
Is 38:18
Jv 11:11

d Jov 7:9, 10
Pro 2:16

e Pro 9:10

f Pz 12:7
Ps 104:15
Pro 2:24

g Pz 16:15
Del 14:17

h Da 10:2, 3

i Psl 5:18

j Pro 5:18

k Ps 115:17
Ps 146:3, 4
Is 38:18

l 1Sa 17:50
Ps 33:16

m Pro 2:15

n 2Sa 17:23
��������������������

Desna kol.
a Pro 8:8

Ja 4:13, 14

b Pro 9:11

c Psl 21:22
Psl 24:5
Pro 7:12, 19
Pro 9:18

d Mr 6:3
1Ko 2:8

e IN 22:20
1Ko 5:6
Jev 12:15

��������������������

10. POGL.
f Br 20:10, 12

2Sa 12:9-11

g Psl 14:8
Psl 17:16

h Psl 10:23

i Psl 13:16
Psl 18:7

j Pro 8:2, 3
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jer smirenost sprečava velike
grehe.a

5 Video sam nešto žalosno
pod suncem, grešku koju čine
oni koji su na vlasti:b 6 ne-
razumne postavljaju na mno-
ge visoke položaje, a sposobni�
ostaju na niskim položajima.

7 Video sam sluge na konji-
ma, a knezove kako idu pešice
kao sluge.c

8 Ko kopa jamu, mogao bi
upasti u nju,d i onoga ko ruši
kameni zid, mogla bi ujesti
zmija.

9 Onoga ko radi u kameno-
lomu, kamen bi mogao povre-
diti. Ko cepa drva, mogao bi od
njih stradati�.

10 Ako se gvozdena alatka
istupi i oštrica joj se ne izbru-
si, čovek troši više snage. Ali
mudrost donosi uspeh.

11 Ako zmija ujede krotite-
lja pre nego što je čaranjem
ukroti, onda on nema nikakve
koristi od svog umeća�.

12 Reči mudrog čoveka do-
nose mu naklonost drugih�,e a
bezumnog njegove reči odvode
u propast.f 13 Na početku go-
vori ludosti,g a na kraju iz nje-
ga izvire bezumlje koje vodi u
propast. 14 Ali bezumnik ne
prestaje da priča.hˇ

Covek ne zna šta donosi bu-
dućnost. I ko mu može reći šta
će biti kad njega više ne bude? i

15 Bezumnika umara nje-
gov trud, jer ne zna ni kako da
na�e put do grada.

10:6 � Ili: „bogati“. 10:9 � Ili možda:
„treba da bude oprezan“. 10:11 � Ili:
„od toga što vlada jezikom krotitelja“.
10:12 � Ili: „prijatne su drugima“.

16 Teško zemlji čiji je kralj
detea i čiji su knezovi na gozbi
od ranog jutra! 17 Blago zem-
lji čiji je kralj plemenitog roda
i čiji knezovi jedu i piju u pra-
vo vreme da obnove snagu, a
ne da se napiju!b

18 Zbog velike lenjosti ule-
žu se krovne grede i zbog
nemarnih ruku prokišnjava
krov.c

19 Hleb donosi radost i vino
unosi veselje u život,d ali novac
pribavlja sve.e

20 Ni u svojim mislima� ne
proklinji kralja,f niti bogatog u
sobi u kojoj spavaš, jer bi pti-
ca mogla odneti glas� i krila-
to stvorenje bi moglo ponoviti
tvoje reči.

11 Baci svoj hleb na vodu,g
jer ćeš ga posle mnogo

dana opet naći.h 2 Podeli od
onog što je tvoje sedmorici, ili
čak osmorici, i jer ne znaš ka-
kva će nesreća� pogoditi zem-
lju.

3 Kad se oblaci napune vo-
dom, puštaju kišu na zemlju.
Kad drvo padne na jug ili na se-
ver – gde padne, tamo i ostaje.

4 Ko pazi na vetar, nikad
neće sejati i ko gleda na obla-
ke, nikad neće žeti. j

5 Kao što ne znaš kako duh
deluje u kostima deteta u utro-
bi trudne žene,k tako ne znaš ni
delo pravog Boga, koji sve čini. l

6 Ujutru sej svoje seme i do
večeri vredno radi svojom ru-
kom.m Jer ne znaš šta će uspe-
ti, jedno ili drugo, ili će oboje
biti jednako dobro.

10:20 � Ili možda: „u svom krevetu“.
� Ili: „poruku“. 11:2 � Ili: „kakvo će
zlo“.

10. POGL.
a 1Sa 25:23, 24

Psl 25:15

b 1Sa 26:21
1Kr 12:13, 14

c Psl 30:21-23

d Psl 26:27

e 1Kr 10:6, 8
Ps 37:30
Lu 4:22
Ef 4:29

f Ps 64:2, 8
Psl 10:14, 21
Psl 14:3

g 1Sa 25:10, 11

h Psl 10:19
Psl 15:2

i Psl 27:1
Pro 6:12
Ja 4:13, 14

��������������������

Desna kol.
a 2Le 13:7

2Le 36:9

b Psl 31:4, 5

c Psl 21:25
Psl 24:33, 34

d Ps 104:15
Pro 9:7

e Pro 7:12

f Iz 22:28
��������������������

11. POGL.
g Psl 22:9

h Pz 15:10, 11
Psl 19:17
Lu 14:13, 14
Jev 6:10

i Ps 37:21
Lu 6:38
2Ko 9:7
1Ti 6:18

j Psl 20:4

k Ps 139:15

l Jov 26:14
Ps 40:5
Pro 8:17
Ri 11:33

m Pro 9:10
2Ko 9:6
Ko 3:23
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7 Svetlost prija očima i do-

bro je da one vide sunce.
8 Ako čovek živi mnogo go-
dina, neka uživa u njima.a Ali
neka ima na umu i dane ne-
volje�, kojih može biti mnogo.
Sve što dolazi isprazno je.b

9 Raduj se, mladiću, dok si
mlad, i neka se tvoje srce vese-
li u danima tvoje mladosti.
Idi kuda te tvoje srce i tvoje
oči vode, ali znaj da će pravi
Bog tražiti da mu za sve to po-
ložiš račun�.c 10 Zato odag-
naj žalost od svog srca i zlo
od svog tela, jer su mladost i
najlepše godine života ispraz-
nost.d

12 Sećaj se svog Veličan-
stvenog Stvoritelja u da-

nima svoje mladosti,e pre nego
što do�u dani nevolje� f i stignu
godine za koje ćeš reći: „Nisu
mi mile“, 2 pre nego što po-
tamni svetlost sunca i meseca
i zvezda,g i oblaci se vrate posle
kiše�, 3 kad počnu da drhte
čuvari kuće i jaki ljudi se pogu-
re, kad mlinarice� prestanu da
rade jer ih je premalo i kad poč-
ne da se smrkava za one koje
gledaju kroz prozore,h 4 kad
se zatvore vrata koja vode na
ulicu i stiša se zvuk mlina,
kad čovek počne da se budi na
ptičji cvrkut i sve pesme utih-
nu, i 5 kad čovek počne da se
boji visine i da strahuje na uli-
ci, kad badem procveta j i ska-
kavac postane trom i bobice
kapra pucaju, jer čovek ide u

11:8 � Ili: „tame“. 11:9 � Ili: „da će te
za sve to pravi Bog izvesti pred sud“.
12:1 � Ili: „zli dani“. 12:2 � Ili možda:
„s kišom“. 12:3 � Ili: „žene koje melju
žito“.

dom u kome će dugo ostati,a
a ožalošćeni su već na ulici.b
6 Sećaj ga se pre nego što se
prekine srebrni lanac i razbije
zlatna posuda, pre nego što se
razbije krčag na izvoru i slomi
se točak na bunaru. 7 Tada
se prah vraća u zemlju,c gde je
i bio, a duh� se vraća pravom
Bogu, koji ga je dao.d

8 „Ispraznost nad isprazno-
stima!“, kaže propovednik�.e
„Sve je isprazno!“f

9 Propovednik nije samo
bio mudar već je i stalno pre-
nosio znanje narodu,g razmi-
šljao i temeljno istraživao da bi
sastavio zbirku mnogih poslo-
vica.h 10 Propovednik se tru-
dio da prona�e prijatne reči i i
da napiše ono što je tačno i isti-
nito.

11 Reči mudrih ljudi su kao
bodila�, j a njihove izreke, kad
su sakupljene, nalik su zabi-
jenim klinovima. Te reči poti-
ču od jednog pastira. 12 A sa
onim što je preko toga, sine
moj, budi oprezan: Nema kra-
ja sastavljanju mnogih knjiga i
prekomerno čitanje tih knjiga
zamara čoveka�.k

13 Zaključak svega što si
čuo jeste ovo: Boj se pravog
Boga l i drži se njegovih zapove-
sti,m jer to je sve što se traži
od čoveka.n 14 Jer pravi Bog
će doneti sud o svakom delu,
pa i o svemu što je skriveno,
i reći će da li je ono dobro ili
zlo.o

12:7 � Ili: „životna sila“. 12:8 � Ili:
„onaj koji okuplja narod; onaj koji
poučava narod“. 12:11 �Videti Reč-
nik pojmova. 12:12 �Doslovno:
„telo“.

11. POGL.
a Pro 5:18

Pro 8:15

b Pro 12:1

c Pro 3:17
Pro 12:14
Ri 2:6

d Ps 25:7
2Ti 2:22

��������������������

12. POGL.
e Ps 71:17

Ps 148:7, 12
Lu 2:48, 49
2Ti 3:15

f Ps 90:10

g 1Sa 4:15

h Pst 48:10

i 2Sa 19:34,
35

j Psl 16:31
��������������������

Desna kol.
a Jov 30:23

Pro 9:10

b Pst 50:7, 10

c Pst 3:19
Ps 146:4

d Pst 2:7
Jov 27:3
Jov 34:14, 15
Ps 104:29
Is 42:5

e 1Kr 8:1

f Pro 1:2, 14

g 1Kr 10:1, 3
1Kr 10:6, 8

h 1Kr 4:29, 32
Psl 1:1

i Psl 16:24
Psl 25:11

j Del 2:37
Jev 4:12

k Pro 1:18

l Jov 28:28
Ps 111:10
Psl 1:7

m 1Jv 5:3

n Pz 6:1, 2
Pz 10:12

o Ps 62:12
Pro 11:9
Mt 12:36, 37
Del 17:31
2Ko 5:10
1Ti 5:24
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PESMA NAD PESMAMA
KRATAK PR EG LE D

SULAMKA MEÐU
ˇ
SATORIMA KRALJA

SOLOMONA (1:1–3:5)

1 Pesma nad pesmama (1)
Devojka (2-7)
Kćeri jerusalimske (8)
Kralj (9-11)

„Napravićemo ti ukrase
od zlata“ (11)

Devojka (12-14)
„Moj dragi kao mirisna vrećica
smirne“ (13)

Pastir (15)
„Kako si lepa, voljena moja!“

Devojka (16, 17)
„Kako si lep, dragi moj!“ (16)

2 Devojka (1)
„Ja sam samo šafran“

Pastir (2)
„Kao ljiljan me�u trnjem“

Devojka (3-14)
„Ne budite ljubav u meni“ (7)
Devojka ponavlja pastireve
reči (10b-14)
„Lepotice moja, po�i sa
mnom“ (10b, 13)

Devojčina braća (15)
„Pohvatajte lisice“

Devojka (16, 17)
„Dragi moj pripada meni,
a ja njemu“ (16)

3 Devojka (1-5)
„

ˇ
Ceznula sam za njim“ (1)

SULAMKA U JERUSALIMU (3:6–8:4)

3 Kćeri sionske (6-11)
Solomonova povorka

4 Pastir (1-5)
„Kako si lepa, voljena moja!“ (1)

Devojka (6)
Pastir (7-16a)

„Srce si mi zarobila,
sestro moja, nevesto moja“ (9)

Devojka (16b)

5 Pastir (1a)

Kćeri jerusalimske (1b)
„Opijte se ljubavlju!“

Devojka (2-8)
Devojka priča svoj sanˇ

Zene sa dvora (9)
„Po čemu je tvoj dragi bolji
od drugih?“

Devojka (10-16)
„Ističe se me�u deset hiljada“ (10)

6 Kćeri jerusalimske (1)
Devojka (2, 3)

„Ja pripadam svom dragom,
a moj dragi pripada meni“ (3)

Kralj (4-10)
„Lepa si kao Tersa“ (4)
Devojke hvale Sulamku (10)

Devojka (11, 12)
Kralj (i drugi) (13a)
Devojka (13b)
Kralj (i drugi) (13v)

7 Kralj (1-9a)
„Kako si ljupka, voljena moja!“ (6)

Devojka (9b-13)
„Ja pripadam svom dragom i on
čezne za mnom“ (10)

8 Devojka (1-4)
„Kad bi mi samo bio brat“ (1)

SULAMKA SE VRA
´

CA, DOKAZALA JE VERNOST
PASTIRU (8:5-14)

8 Devojčina braća (5a)
„Ko je ona što dolazi iz pustinje,
naslonjena na svog dragog?“

Devojka (5b-7)
„Ljubav jaka kao smrt“ (6)

Devojčina braća (8, 9)
„Ako bude poput zida“;
„ako bude poput vrata“ (9)

Devojka (10-12)
„Ja sam zid“ (10)

Pastir (13)
Moli devojku da joj čuje glas

Devojka (14)
„Budi hitar kao gazela“



PESMA NAD PESMAMA 1:1–2:3 926

1 Solomonova pesma nad pe-
smama:a

2 „Kad bi me samo poljubio
svojim usnama!

Jer tvoja ljubav je sla�a od
vina.b

3 Divan je miris tvojih ulja.c
Tvoje ime je kao izliveno

mirisno ulje.d
Zato te devojke vole.

4 Povedi me sa sobom�,
bežimo!

Kralj me je doveo u svoje
odaje.

Radujmo se i veselimo se
zajedno!

Hvalimo tvoju ljubav�
više nego vino.

Nije čudo što te devojke
vole.

5 Pocrnela� sam, ali sam le-
pa, kćeri jerusalimske,

crna kao kidarski šatori,e
lepa kao platnaf Solomo-
novog šatora.

6 Ne gledajte me tako što
sam crna,

pocrnela sam od sunca.
Moja braća su se naljutila

na mene.
Dala su mi da čuvam vino-

grade,
ali ja nisam čuvala svoj

vinograd.
7 Reci mi, ti koga toliko

volim,
gde pase tvoje stado,g
gde se tvoje stado odmara

u podne?
Zašto da me�u stadima

tvojih drugova
budem poput žene koja nosi

veo žalosti?“
8 „Ako to ne znaš, najlepša

me�u ženama,

1:4 �Doslovno: „Povuci me za so-
bom“. � Ili: „Pričajmo o tvojoj ljuba-
vi“. 1:5 �Doslovno: „Crna“.

po�i za tragom stada
i povedi svoje jariće da pasu

pokraj pastirskih šatora.“
9 „Uporedio bih te, voljena

moja, sa ždrebicom up-
regnutom u faraonova
kola.a

10 Tvojim obrazima lepo
pristaje nakit�

i tvom vratu ogrlice.
11 Napravićemo ti ukrase�

od zlata
prošarane srebrom.“

12 „Dok kralj sedi za svojim
okruglim stolom,

moje mirisno ulje�b širi svoj
miris.

13 Meni je moj dragi kao vreći-
ca mirisne smirne,c

koja svu noć leži me�u
mojim grudima.

14 Meni je moj dragi poput
cvetova kaned

u engadskim vinogradima.“e

15 „Kako si lepa, voljena moja!
Kako si samo lepa! Oči su ti

kao u golubice.“f

16 „Kako si lep, dragi moj,
i kako si mio!g

Lišće nam je postelja.
17 Kedrovi su grede naše

kuće�,
a smreke su grede našeg

krova.

2 „Ja sam samo šafran
s priobalne ravnice�,

ljiljan iz doline.“h

2 „Kao ljiljan me�u trnjem,
takva je voljena moja me�u

devojkama.“
3 „Kao drvo jabuke me�u

šumskim drvećem,
takav je dragi moj me�u

mladićima.

1:10 � Ili možda: „Lepi su tvoji obrazi
me�u pletenicama“. 1:11 � Ili: „venči-
će“. 1:12 � Ili: „nard“. 1:17 � Ili: „div-
ne kuće“. 2:1 � Ili: „Sarona“.

1. POGL.
a 1Kr 4:29, 32

b Pes 4:10

c Psl 27:9
Pro 9:8
Pes 5:5

d Pro 7:1

e Ps 120:5
Jzk 27:21

f Iz 36:14

g Pes 6:3
��������������������

Desna kol.
a 1Kr 10:28

2Le 1:16, 17
Pes 6:4

b Pes 4:13, 14

c Iz 30:23, 25
Jes 2:12
Ps 45:8
Pes 4:6
Pes 5:13

d Pes 4:13

e IN 15:20, 62
1Sa 23:29
2Le 20:2

f Pes 4:1
Pes 5:2

g Pes 5:10
��������������������

2. POGL.
h Pes 2:16



927 PESMA NAD PESMAMA 2:4–3:4
ˇ
Zudim da sedim u njegovom

hladu
i njegov plod mi je sladak.

4 Uveo me je u kuću gde je
gozba�,

njegova ljubav je poput
zastave nada mnom.

5 Snagu mi vratite suvim
grož�em,a

okrepite me jabukama,
jer bolujem od ljubavi.

6 Njegova leva ruka mi je
pod glavom,

a desnom me grli.b
7 Zaklinjem vas, kćeri

jerusalimske,
gazelamac i košutama

poljskim,
ne budite ljubav u meni, ne

budite je kad se sama nije
probudila.d

8 ˇ
Cuje se glas mog dragog!
Evo ga! Dolazi,
penje se po gorama,

preskače bregove.
9 Dragi moj je kao gazela,

kao mladi jelen.e
Evo ga, stoji iza našeg zida,
gleda kroz prozore,
viri kroz rešetke.

10 Dragi moj mi govori:
’Ustani, voljena moja,
lepotice moja, po�i sa

mnom.
11 Evo, zima je prošla�,

kiše su prestale i više ih
nema.

12 Sve je procvetalo,f
došlo je vreme da se

loza orezuje,g
i čuje se glas grlice u našoj

zemlji.h
13 Sazreli su prvi plodovi

smokve, i
loza cveta i širi svoj miris.
Ustani, voljena moja, i do�i.

2:4 �Doslovno: „kuću vina“. 2:11 � Ili:
„kišno doba je prošlo“.

Lepotice moja, po�i
sa mnom.

14 Golubice moja, koja se skri-
vaš me�u stenama,a

koja nalaziš zaklon u liti-
cama,

daj da te vidim i da ti čujem
glas,b

jer ti je glas predivan i pre-
krasno izgledaš.‘“c

15 „Pohvatajte lisice,
male lisice koje uništavaju

vinograde,
jer su nam vinogradi u cva-

tu.“
16 „Dragi moj pripada meni,

a ja njemu.d
Njegovo stadoe pase me�u

ljiljanima.f
17 Pre nego što dnevni poveta-

rac dune i senke se raz-
beže,

brzo mi se vrati, dragi moj,
kao gazelag i mladi jelenh po

gorama koje nas razdvaja-
ju�.

3 „Noćima sam na svojoj
postelji

mislila na onoga koga
volim.iˇ

Ceznula sam za njim, ali
njega nije bilo.j

2 Ustaću i proći ću gradom,
proći ću ulicama i trgovima.
Pustite me da potražim

onoga koga volim.
Tražila sam ga, ali ga nisam

našla.
3 Naišla sam na stražare koji

obilaze grad.k
’Jeste li videli onoga koga

volim?‘
4 Tek što sam ih prošla,

našla sam onoga koga
volim.

2:17 � Ili možda: „razdvojenim gora-
ma“. Ili: „gorama Vetera“. Tačno zna-
čenje reči „Veter“ nije poznato.

2. POGL.
a 1Sa 30:11, 12

b Pes 8:3

c 2Sa 2:18

d Pes 3:5
Pes 8:4

e Pes 2:17
Pes 8:14

f Pes 6:11

g Is 18:5
Jv 15:2

h Jer 8:7

i Is 28:4
Na 3:12

��������������������

Desna kol.
a Pes 5:2

Jer 48:28

b Pes 8:13

c Pes 1:5
Pes 6:10

d Pes 7:10

e Pes 1:7

f Pes 2:1
Pes 6:3

g 2Sa 2:18

h Pes 2:9
Pes 8:14

��������������������

3. POGL.
i Pes 1:7

j Pes 5:6

k Pes 5:7



PESMA NAD PESMAMA 3:5–4:9 928
Zagrlila sam ga i nisam ga

puštala
dok ga nisam uvela u kuću

svoje majke,a
u odaje one koja me je za-

čela.
5 Zaklinjem vas, kćeri jerusa-

limske,
gazelama i košutama polj-

skim,
ne budite ljubav u meni, ne

budite je kad se sama nije
probudila.“b

6 „
ˇ
Sta se to diže iz pustinje
poput stubova dima,

miriše na smirnu i tamjan
i na razne druge trgovačke

mirise?“c

7 „Gledajte! To je Solomono-
va nosiljka.

Oko nje je šezdeset junaka,
odabranih me�u izraelskim

ratnicima.d
8 Svi su naoružani mačem,

svi su uvežbani za ratova-
nje,

svakome je mač na boku
da bi branio kralja od opa-

snosti noću.“
9 „To je nosiljka kralja

Solomona
koju je on sebi načinio od

livanskih stabala.e
10 Stubovi su joj od srebra,

nasloni od zlata.
Sedište joj je od purpurne

vune,
unutrašnjost su joj s ljubav-

lju ukrasile
kćeri jerusalimske.“

11 „Iza�ite, kćeri sionske,
gledajte kralja Solomona,
nosi venac� koji mu je maj-

kaf napravila
na dan njegove svadbe,
na dan radosti njegovog

srca.“

3:11 � Ili: „svadbenu krunu“.

4 „Kako si lepa, voljena moja!
Kako si samo lepa!
Oči su ti kao u golubice
ispod tvog vela.

Kosa ti je kao stado koza
koje silazi niz galadska

brda.a
2 Zubi su ti kao stado ovaca

tek ostriženih i okupanih.
Svaka ima bliznakinju,
nijedna nije ostala sama.

3 Usne su ti poput skerletne
niti,

milina je slušati tvoje reči.
Tvoji obrazi� pod velom
nalik su na kriške nara.

4 Vratb ti je kao Davidova
kula,c

sazidana od naslaganog
kamenja,

na kojoj visi hiljadu štitova,
okruglih štitova koje nose

ratnici.d
5 Tvoje dojke su kao dva

mladunčeta,
blizanca gazelina,e
koja pasu me�u ljiljanima.“

6 „Pre nego što dnevni pove-
tarac dune i senke se raz-
beže,

poći ću na goru smirne
i na brežuljak tamjana.“f

7 „Sva si lepa, voljena moja,g
na tebi nema mane.

8 Po�i sa mnom s Livana,
nevesto moja,

po�i sa mnom s Livana.h
Si�i s vrha Amana�,
s vrha Senira, s vrha

Ermona,i
iz lavljih skrovišta, s gora

leopardovih.
9 Srce si mi zarobila,j sestro

moja, nevesto moja,
srce si mi zarobila jednim

pogledom svog oka,

4:3 � Ili: „slepoočnice“. 4:8 � Ili:
„Anti-Livana“.

3. POGL.
a Pes 8:2

b Pes 2:7
Pes 8:4

c Iz 30:23, 24
Iz 30:34

d 1Kr 9:22

e 1Kr 5:8, 9

f 2Sa 12:24
Psl 4:3

��������������������

Desna kol.
��������������������

4. POGL.
a Br 32:1

Pz 3:12
Pes 6:5-7

b Pes 1:10

c Ne 3:25
Pes 7:4

d 2Sa 8:7
2Kr 11:10

e Pes 7:3

f Pro 2:5

g Pes 4:1

h Pz 3:25

i Pz 3:8, 9
Ps 133:3

j Psl 5:18, 19



929 PESMA NAD PESMAMA 4:10–5:7
jednim priveskom svoje

ogrlice.
10 Kako je slatka tvoja lju-

bav,a sestro moja, nevesto
moja!

Koliko je tvoja ljubav sla�a
od vina,b

i miris tvojih ulja od svih
drugih mirisa!c

11 S tvojih usana kaplje med iz
saća, nevesto moja.d

Pod tvojim jezikom su med
i mleko,e

a miris tvojih haljina je kao
miris Livana.

12 Sestra moja, nevesta moja
– vrt je zaključan,

vrt zaključan, izvor zapeča-
ćen.

13 Ti si� poput rajskog vrta
punog mladica narova,

s najboljim plodovima,
kanom i nardom,

14 nardomf i šafranom, miris-
nom trskomg i cimetom,h

sa svim vrstama tamjano-
vog drveta, smirnom i alo-
jom,i

sa svim najlepšim miri-
sima.j

15 Ti si izvor u vrtu, izvor
pitke vode,

i potok što teče s Livana.k
16 Probudi se, vetre severni,

do�i i ti, vetre južni.
Dunite lagano na moj vrt.
Neka se njegov miris širi.“
„Neka moj dragi do�e u

svoj vrt
i neka jede njegove najbolje

plodove.“

5 „Došao sam u svoj vrt,l
sestro moja, nevesto moja.
Ubrao sam svoju smirnu

i svoje mirisno bilje.m

4:13 � Ili možda: „Koža ti je“.

Jeo sam svoje saće i svoj
med,

pio sam svoje vino i svoje
mleko.“a

„Jedite, dragi prijatelji!
Pijte i opijte se ljubavlju!“b

2 „Ja spavam, ali moje srce je
budno.cˇ

Cujem kako moj dragi kuca.
’Otvori mi, sestro moja,

voljena moja,
golubice moja, ti što nemaš

mane!
Jer glava mi je mokra od

rose,
uvojci su mi puni noćne

rose.‘d
3 Skinula sam svoju haljinu,

zar da je ponovo oblačim?
Oprala sam noge,
zar da ih opet isprljam?

4 Moj dragi je povukao ruku
iz otvora na vratima,

i srce mi je ustreptalo za
njim.

5 Ustala sam da otvorim
svom dragom,

a s ruku mi je kapala
smirna,

s prstiju mi se slivala
smirna

na ručicu od reze.
6 Otvorila sam svom dragom,

ali on je već otišao, ne-
stao je.

Klonula sam kad je otišao.�
Tražila sam ga, ali ga nisam

našla.e
Zvala sam ga, ali se nije

odazvao.
7 Naišla sam na stražare koji

obilaze grad.
Tukli su me, ranili su me.
Stražari sa zidina strgnuli

su mi ogrtač�.

5:6 � Ili možda: „Ostala sam bez daha
kad je progovorio“. 5:7 � Ili: „veo“.

4. POGL.
a Pes 7:12

b Pes 1:2, 4

c Jes 2:12
Pes 1:12

d Psl 16:24

e Pes 5:1

f Jv 12:3

g Is 43:24

h Psl 7:17

i Ps 45:8

j Iz 30:23, 24
Iz 30:34
Jzk 27:2, 22

k Jer 18:14
��������������������

5. POGL.
l Pes 4:16

m Pes 4:13, 14
��������������������

Desna kol.
a Pes 4:11

b Pes 1:2

c Pes 3:1

d Lu 2:8

e Pes 3:1, 3



PESMA NAD PESMAMA 5:8–6:9 930
8 Zaklinjem vas, kćeri jerusa-

limske,
ako na�ete mog dragog,
recite mu da bolujem od

ljubavi.“
9 „Po čemu je tvoj dragi bolji

od drugih,
najlepša me�u ženama?
Po čemu je tvoj dragi bo-

lji od drugih,
pa nas tako zaklinješ?“

10 „Moj dragi sav blista
i rumen je,

ističe se me�u deset hiljada.
11 Glava mu je zlato, čisto

zlato.
Uvojci su mu poput palmi-

nih listova na vetru�,
crni kao gavran.

12 Oči su mu kao golubovi
kraj potoka,

koji sede u jezercu� punom
mleka

i kupaju se u njemu.
13 Obrazi su mu kao leje

začina,a
kao leje mirisnog bilja.
Usne su mu ljiljani s kojih

kaplje smirna.b
14 Prsti na rukama su mu od

zlata, okićeni hrizolitom.
Stomak mu je uglačana slo-

novača, prekrivena safi-
rima.

15 Noge su mu mermerni stu-
bovi na postoljima od či-
stog zlata.

Lep je kao Livan, visok je
kao kedar.c

16 Usne� su mu slatke
kao med

i sve na njemu je lepo.d
Takav je moj dragi, takav je

moj voljeni, kćeri jerusa-
limske.“

5:11 � Ili možda: „poput grozdova
urme“. 5:12 � Ili možda: „na rubu je-
zerca“. 5:16 �Doslovno: „nepce“.

6 „Kuda je otišao tvoj dragi,
najlepša me�u ženama?
Kojim putem je krenuo tvoj

dragi?
Tražićemo ga s tobom.“

2 „Moj dragi je otišao u svoj
vrt,

ka lejama mirisnog bilja,
da čuva stado me�u vrto-

vima
i da bere ljiljane.a

3 Ja pripadam svom dragom,
a moj dragi pripada meni.b
Njegovo stado pase me�u

ljiljanima.“c

4 „Voljena moja,d lepa si
kao Tersa�,e

divna kao Jerusalim,f
oduzimaš dah kao čete

okupljene pod zasta-
vama.g

5 Odvrati svoje očih od mene,
jer sam zbog njih nemiran.
Kosa ti je kao stado koza
koje silazi niz galadska

brda.i
6 Zubi su ti kao stado ovaca

koje s kupanja dolaze.
Svaka ima bliznakinju,
nijedna nije ostala sama.

7 Tvoji obrazi� pod velom
nalik su na kriške nara.

8 Neka je i šezdeset kraljica
i osamdeset inoča
i devojaka bez broja,j

9 ali samo je jedna moja golu-
bica,k koja nema mane.

Ona je jedinica svoje majke,
miljenica� one koja ju je ro-

dila.
Devojke su je videle i nazva-

le je srećnom,
a hvalile su je i kraljice

i inoče.

6:4 � Ili: „kao Predivan grad“. 6:7 � Ili:
„slepoočnice“. 6:9 �Doslovno: „či-
sta“.

5. POGL.
a Pes 6:2

b Pes 1:13

c Ps 92:12

d Pes 2:3
��������������������

Desna kol.
��������������������

6. POGL.
a Pes 1:7

Pes 2:16

b Pes 7:10

c Pes 2:16

d Pes 1:9

e 1Kr 14:17
1Kr 15:33

f Ps 48:2

g Pes 6:10

h Pes 1:15
Pes 4:9
Pes 7:4

i Pes 4:1-3

j 1Kr 11:1

k Pes 2:14



931 PESMA NAD PESMAMA 6:10–7:13
10 ’Ko je ona što blista� poput

zore,
lepa kao pun mesec,
čista kao sunčeva svetlost,
ona što oduzima dah kao

čete okupljene pod zasta-
vama?‘“a

11 „Otišla sam u vrt gde rastu
orasi,b

da vidim mladice u dolini�,
da vidim da li je loza pustila

izdanke�,
da li je nar procvetao.

12 Nisam ni shvatila šta se
zbiva,

a moja želja me je odvela
na kola mog plemenitog

naroda.“
13 „Vrati se, vrati se, Sulamko!

Vrati se, vrati se
da te gledamo!“
„
ˇ
Sta vidite na Sulamki?“c

„Ona je kao igra dva logo-
ra�!“

7 „Kako su divna tvoja stopa-
la u sandalama,

plemenita kćeri!
Tvoji obli bokovi su poput

nakita,
delo umetničkih ruku.

2 Tvoj pupak je kao okrugli
pehar.

Neka u njemu uvek bude
začinjenog vina.

Tvoj stomak je kao brežu-
ljak pšenice,

okružen ljiljanima.
3 Tvoje dojke su kao dva

mladunčeta,
blizanca gazelina.d

4 Vrate ti je kao kula od
slonovače.f

Očig su ti kao jezerca
u Esevonu,h

6:10 �Doslovno: „gleda dole“. 6:11
�Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
6:11; 7:12 � Ili: „pupoljke“. 6:13 � Ili:
„mahanaimske igre“.

kod vrata vatravimskih.
Tvoj nos je kao livanska

kula,
koja gleda prema Damasku.

5 Glava ti je kao Karmil,a
a uvojcib su ti poput

purpurne vune.c
Kralja je očarala� tvoja

bujna kosa.
6 Kako si lepa, kako si ljupka,

voljena moja, najveća od
svih milina!

7 Stas ti je poput palme,
a dojke su ti kao grozdovi

urme.d
8 Rekao sam: ’Popeću se na

palmu,
da uberem njene plodove.‘
Neka ti dojke budu kao

grozdovi na lozi,
tvoj dah kao miris jabuke

9 i tvoje usne� kao najbolje
vino.“

„Ono je za mog dragog,
da ga lagano ispija,

kao oni koji od vina tonu
u san.

10 Ja pripadam svom dragome

i on čezne za mnom.
11 Do�i, dragi moj,

hajdemo u polje.
Odmaraćemo se me�u

grmovima kane.f
12 Ustanimo rano i po�imo

u vinograde
da vidimo da li je loza

pustila izdanke�,
da li su se cvetovi otvorili,g
da li je nar procvetao.h
Tamo ću ti pokazati koliko

te volim.i
13 Mandragore j šire svoj miris,

pred našim vratima je
najbolje voće,k

7:5 � Ili: „zarobila“. 7:9 �Doslovno:
„nepce“.

6. POGL.
a Pes 6:4

b Pro 2:5

c Pes 1:6
��������������������

7. POGL.
d Pes 4:5

e Pes 1:10

f Pes 4:4

g Pes 4:1

h Br 21:25
IN 21:8, 39

��������������������

Desna kol.
a Is 35:2

b Pes 6:5

c Jes 8:15

d Pes 7:3
Pes 8:10

e Pes 2:16
Pes 6:3

f Pes 1:14

g Pes 2:13

h Pes 6:11

i Pes 1:2
Pes 4:10

j Pst 30:14

k Pes 4:16



PESMA NAD PESMAMA 8:1-14 932
raznovrsno, i novo i staro,
koje sam sačuvala za tebe,

dragi moj.

8 „Kad bi mi samo bio brat,
kog je moja majka dojila!
Kad bih te srela napolju,

poljubila bih te,a
i niko me zbog toga ne bi

prezirao.
2 Povela bih te sa sobom,

dovela bih te u kuću svoje
majke,b

koja me je poučavala.
Dala bih ti da piješ

začinjeno vino,
sveži sok od nara.

3 Njegova leva ruka bi mi
bila pod glavom,

a desnom bi me grlio.c
4 Zaklinjem vas, kćeri jerusa-

limske,
ne budite ljubav u meni, ne

budite je kad se sama nije
probudila.“d

5 „Ko je ona što dolazi iz
pustinje,

naslonjena na svog
dragog?“

„Probudila sam te pod
jabukom.

Tamo je tvoja majka bila
u poro�ajnim bolovima.

Tamo te je ona u poro�aj-
nim bolovima rodila.

6 Stavi me kao pečat na svoje
srce,

kao pečat na svoju ruku,
jer ljubav je jaka kao smrte
i vernost je nepopustljiva

kao grob�.
Njen plamen je kao razbuk-

tala vatra, plamen koji do-
lazi od Jah�.f

8:6 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na sim-
bolično mesto gde počivaju umrli. Vi-
deti Rečnik pojmova. �„Jah“ je skra-
ćeni oblik imena Jehova.

7 Ni nabujale vode ne mogu
ugasiti ljubava

niti je reke mogu odneti.b
Kad bi čovek za ljubav po-

nudio i sve svoje bogat-
stvo,

ono bi bilo prezreno�.“
8 „Imamo mla�u sestruc

koja još nema dojke.ˇ
Sta ćemo učiniti za svoju

sestru
kad do�u da je prose?“

9 „Ako bude poput zida,
sagradićemo na njemu kulu

od srebra�,
a ako bude poput vrata,
zatvorićemo ih kedrovim

daskama.“
10 „Ja sam zid,

a dojke su moje kao kule.
Zato on u meni vidi
ženu koja ima mir u srcu.

11 Solomon je imao vinogradd

u Valamonu.
Poverio ga je vinograda-

rima
i svaki je za njegov rod mo-

rao doneti hiljadu srebr-
nika.

12 Ja imam svoj vinograd i on
je samo za mene.

A tebi neka je hiljada srebr-
nika�, Solomone,

i dvesta onima koji čuvaju
rod tvog vinograda.“

13 „Ti koja boraviš u vrto-
vima,e

moji� drugovi slušaju
tvoj glas.

Daj da ga i ja čujem!“f

14 „Požuri, dragi moj,
budi hitar kao gazelag

i kao mladi jelen
po mirisnim gorama.“

8:7 � Ili možda: „on bi bio prezren“.
8:9 � Ili: „grudobran od srebra“. 8:12
�Doslovno: „hiljada“. 8:13 � Ili mož-
da: „tvoji“.

8. POGL.
a Pes 1:2

b Pes 3:4

c Pes 2:6

d Pes 2:7
Pes 3:5

e Jv 15:13
Ef 5:25
Ot 12:11

f Pz 4:24
1Jv 4:8

��������������������

Desna kol.
a 1Ko 13:8, 13

b Ri 8:38, 39

c Pes 1:6

d Pro 2:4

e Pes 1:6
Pes 6:11

f Pes 2:14

g Pes 2:9, 17
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ISAIJA
KRATAK PR EG LE D

1 Otac i buntovni sinovi (1-9)
Jehova mrzi licemerno služenje (10-17)
„Do�ite da raščistimo stvari“ (18-20)
Sion će ponovo biti
„verni grad“ (21-31)

2 Jehovina gora uzvišena (1-5)
Prekovaće mačeve u raonike (4)

Oholi će biti poniženi u Jehovinom
danu (6-22)

3 Vo�e u Judi zavode narod (1-15)
Presuda zavodljivim sionskim
ženama (16-26)

4 Sedam žena na jednog muškarca (1)
Ono što Jehova dâ da iznikne biće
slavno (2-6)

5 Pesma o Jehovinom vinogradu (1-7)
Teško Jehovinom vinogradu (8-24)
Bog se gnevi na svoj narod (25-30)

6 Vizija Jehove u njegovom hramu (1-4)
„Svet, svet, svet je Jehova“ (3)

Isaijine usne očišćene (5-7)
Isaija poslat (8-10)

„Evo mene, mene pošalji!“ (8)
„Dokle, Jehova?“ (11-13)

7 Poruka za kralja Ahaza (1-9)
Sear-Jasuv (3)

Emanuilo kao znak (10-17)
Kazna za one koji su neverni (18-25)

8 Predstojeći napad Asiraca (1-8)
Maher-

ˇ
Selal-Haš-Vaz (1-4)

Nema razloga za strah „jer je
Bog s nama!“ (9-17)

Isaija i njegova deca su znak (18)
Tražiti pomoć u zakonu,
a ne od duhova (19-22)

9 Velika svetlost zasjala u Galileji (1-7)
Ro�en je „Knez Mira“ (6, 7)

Božja ruka podignuta protiv
Izraela (8-21)

10 Božja ruka podignuta protiv
Izraela (1-4)

Asirija – prut kojim će Bog
pokazati gnev (5-11)

Kazna za Asiriju (12-19)
Vratiće se preostali
Jakovljevi potomci (20-27)

Bog će suditi Asiriji (28-34)

11 Izdanak iz Jesejevog korena
pravedno će vladati (1-10)
Vuk i jagnje borave zajedno (6)
Znanje o Jehovi ispuniće zemlju (9)

Povratak preostalih iz naroda (11-16)

12 Pesma zahvalnosti (1-6)
„Jer je Jah Jehova moja snaga“ (2)

13 Objava protiv Vavilona (1-22)
Blizu je Jehovin dan! (6)
Me�ani će poraziti Vavilon (17)
Vavilon više nikada neće biti
naseljen (20)

14 Izraelski narod će živeti
u svojoj zemlji (1, 2)

Ruganje vavilonskom kralju (3-23)
Onaj koji svetli oboren
na zemlju (12)

Jehova će slomiti Asirca (24-27)
Objava protiv Filisteje (28-32)

15 Objava protiv Moava (1-9)

16 Nastavak objave protiv Moava (1-14)

17 Objava protiv Damaska (1-11)
Jehova će ukoriti narode (12-14)

18 Objava protiv Etiopije (1-7)

19 Objava protiv Egipta (1-15)
Egipćani će upoznati Jehovu (16-25)

Jehovin oltar usred Egipta (19)

20 Znak protiv Egipta i Etiopije (1-6)

21 Objava protiv pustinje koja je
nalik moru (1-10)ˇ
Cuvanje straže sa stražarske
kule (8)

„Pao je Vavilon!“ (9)
Objava protiv Dume i puste
ravnice (11-17)
„Stražaru, koliko još
ima do svanuća?“ (11)

22 Objava o Dolini vizije (1-14)



Elijakim zamenjuje dvorskog
nastojnika Somnu (15-25)
Proročanstvo o klinu (23-25)

23 Objava o Tiru (1-18)

24 Jehova će isprazniti zemlju (1-23)
Jehova je postao kralj na gori
Sion (23)

25 Bog blagosilja svoj narod (1-12)
Jehova priprema gozbu od
izvrsnih vina (6)

Smrt će biti uništena (8)

26 Pesma o spasenju i pouzdanju
u Jehovu (1-21)
Jah Jehova, večna Stena (4)
Oni koji žive na zemlji učiće se
pravednosti (9)

„Tvoji mrtvi će oživeti“ (19)
„U�i u svoje sobe“ (20)

27 Jehova ubija levijatana (1)
Pesma o Izraelu kao vinogradu (2-13)

28 Teško Jefremovim pijanicama! (1-6)
Judini sveštenici i proroci
posrću (7-13)

„Sa smrću smo sklopili savez“ (14-22)
Dragoceni ugaoni kamen na
Sionu (16)

Jehovino neočekivano delo (21)
Pore�enje o tome kako Jehova
poučava i ukorava (23-29)

29 Teško Arilu! (1-16)
„Slavi me svojim usnama, ali srce
mu je daleko od mene“ (13)

Gluvi će čuti, slepi će
progledati (17-24)

30 Pomoć Egipta je uzaludna (1-7)
Narod ne želi da sluša proroke (8-14)
Pouzdanje u Boga biće njihova
snaga (15-17)

Jehova će se smilovati svom
narodu (18-26)
Jehova, Veličanstveni Učitelj (20)
„To je put“ (21)

Jehova će kazniti Asiriju (27-33)

31 Ljudi ne mogu pomoći, jedino Bog
može (1-9)
Egipatski konji su od krvi i mesa (3)

32 Kralj i knezovi će vladati
pravedno (1-8)

Samouverene žene upozorene (9-14)
Blagoslovi kad Bog izlije svoj
duh (15-20)

33 Presuda i nada za pravednike (1-24)
Jehova je Sudija, Zakonodavac
i Kralj (22)

Niko neće reći: „Bolestan sam“ (24)

34 Jehovina osveta nad narodima (1-4)
Edom će biti razoren (5-17)

35 Obnova raja (1-7)
Slepi će videti; gluvi će čuti (5)

Put svetosti za one koji su
otkupljeni (8-10)

36 Senahirim napada Judu (1-3)
Ravsak se ruga Jehovi (4-22)

37 Jezekija preko Isaije traži pomoć
od Boga (1-7)

Senahirim preti Jerusalimu (8-13)
Jezekijina molitva (14-20)
Isaija prenosi Božju poruku (21-35)
An�eo ubija 185 000 Asiraca (36-38)

38 Jezekijina bolest i oporavak (1-22)
Pesma zahvalnosti (10-20)

39 Poslanici iz Vavilona (1-8)

40 Uteha za Božji narod (1-11)
„Neko viče u pustinji“ (3-5)

Bog je velik (12-31)
„Narodi su njemu kao kap
iz vedra“ (15)

Bog „boravi nad zemaljskim
krugom“ (22)

Sve zvezde zove po imenu (26)
Bog se nikada ne umara (28)
Oni koji se uzdaju u Jehovu
dobijaju novu snagu (29-31)

41 Osvajač sa istoka (1-7)
Izrael izabran za Božjeg slugu (8-20)

Avraham, Božji prijatelj (8)
Drugi bogovi na ispitu (21-29)

42 Božji sluga i njegov zadatak (1-9)
„Ja sam Jehova. To je moje ime“ (8)

Nova pesma hvale Jehovi (10-17)
Izrael je slep i gluv (18-25)
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43 Jehova okuplja svoj narod (1-7)
Su�enje bogovima (8-13)

„Vi ste moji svedoci“ (10, 12)
Izbavljenje iz Vavilona (14-21)
„Hajde da se sudimo“ (22-28)

44 Blagoslovi za Božji izabrani
narod (1-5)

Nema Boga osim Jehove (6-8)
Besmisleno je praviti idole (9-20)
Jehova je otkupio Izrael (21-23)
Kirova uloga u obnovi
Jerusalima (24-28)

45 Kir pomazan da osvoji Vavilon (1-8)
Glina se ne prepire s Grnčarem (9-13)
Drugi narodi priznaju Izrael (14-17)
Bog je Stvoritelj i uvek objavljuje
ono što je ispravno (18-25)
Zemlja stvorena da se na njoj
živi (18)

46 Vavilonski idoli nasuprot Izraelovom
Bogu (1-13)
Jehova proriče budućnost (10)
Ptica grabljivica sa istoka (11)

47 Pad Vavilona (1-15)
Astrolozi razotkriveni (13-15)

48 Izrael prekoren i pročišćen (1-11)
Jehova će kazniti Vavilon (12-16a)
Bog nas poučava za naše
dobro (16b-19)

„Iza�ite iz Vavilona!“ (20-22)

49 Zadatak Jehovinog sluge (1-12)
Svetlost narodima (6)

Uteha za Izrael (13-26)

50 Posledice Izraelovog greha (1-3)
Jehovin poslušni sluga (4-11)

Jezik i uho poučenih (4)

51 Sion će biti obnovljen i biće poput
edenskog vrta (1-8)

Moćni Tvorac teši Sion (9-16)ˇ
Caša Jehovinog gneva (17-23)

52 Probudi se, Sione! (1-12)
Divne su noge onih koji donose
dobru vest (7)

Sionski stražari kliču kao jedan (8)
Oni koji nose pribor iz Jehovinog
doma moraju biti čisti (11)

Jehovin sluga će biti uzvišen (13-15)
Izobličen više nego ijedan drugi
čovek (14)

53 Patnja, smrt i sahrana Jehovinog
sluge (1-12)
Ljudi su ga prezirali i izbegavali (3)
Poneo naše bolesti i bol (4)
„Kao jagnje na klanje“ (7)
Poneo je grehe mnogih (12)

54 Sion kao nerotkinja koja će imati
mnogo sinova (1-17)
Jehova je Sionu poput muža (5)
Jehova će poučavati sinove
Siona (13)

Oružje načinjeno protiv Siona neće
biti uspešno (17)

55 Oni koji nemaju novca pozvani
da jedu i piju (1-5)

Tražiti Jehovu, čija reč je
pouzdana (6-13)
Božji putevi su viši od ljudskih (8, 9)
Božja reč će se sigurno
ispuniti (10, 11)

56 Blagoslovi za strance i evnuhe (1-8)
Dom molitve za sve narode (7)

Slepi stražari, nemi psi (9-12)

57 Pravedni i verni ljudi stradaju (1, 2)
Izraelov duhovni blud
razotkriven (3-13)

Uteha za ponizne (14-21)
Zli su kao uzburkano more (20)
Nema mira zlima (21)

58 Pravi i lažni post (1-12)
Sabat, dan radosti (13, 14)

59 Izrael se zbog svojih greha
udaljio od Boga (1-8)

Izrael priznaje svoje grehe (9-15a)
Jehova se zauzima za one koji su se
pokajali (15b-21)

60 Jehovina slava obasjava Sion (1-22)
Lete kao golubovi u svoje
golubarnike (8)

Zlato umesto bakra (17)
Od malog će postati hiljada (22)

61 Pomazan da objavi dobru vest (1-11)
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1 Vizija koju je Isaija�,a Amo-
sov sin, imao o Judi i Jeru-

salimu, u danima Judinih kra-
ljeva Ozije,b Jotama,c Ahazad i
Jezekije:e
2 ˇ

Cujte nebesa, slušaj
zemljo,f

jer Jehova govori:
„Sinove sam odgajio

i podigao,g
ali oni su se pobunili

protiv mene.h
3 Bik poznaje svog vlasnika

i magarac jasle svog
gospodara,

a Izrael ne poznaje mene�, i
moj narod postupa nera-

zumno.“
4 Teško grešnom narodu, j

narodu ogrezlom u prestu-
pima,

zločinačkom porodu,
pokvarenoj deci!

Ostavili su Jehovu,k
prezreli su Svetog Izraelo-

vog Boga,
okrenuli su mu le�a.

1:1 �„Isaija“ znači „Jehovino spase-
nje“. 1:3 � Ili: „svog gospodara“.

5 Gde da vas još udarim, vas
koji se uporno bunite?a

Cela je glava bolesna,
celo je srce iznemoglo.b

6 Od glave do pete ništa nije
zdravo.

Povrede, modrice i otvore-
ne rane

nisu očišćene ni zavijene
ni uljem ublažene.c

7 Zemlja vam je pretvorena
u pustoš,

gradovi su vam spaljeni.
Stranci vam proždiru njive

na vaše oči,d
zemlja je opustela kao po-

sle napada tu�inaca.e
8 Kći sionska ostala je kao

nadstrešnica� u vino-
gradu,

kao kolibica u polju
krastavaca,

kao opkoljen grad.f
9 Da nam Jehova nad voj-

skama nije ostavio neko-
liko preživelih,

bili bismo kao Sodom,
bili bismo slični Gomori.g

1:8 � Ili: „senica“.

Godina Jehovine milosti (2)
„Stabla pravednosti“ (3)
Pomoć stranaca (5)
„Jehovini sveštenici“ (6)

62 Sionovo novo ime (1-12)

63 Jehovina osveta nad narodima (1-6)
Dela koja je Jehova učinio zbog
svoje verne ljubavi (7-14)

Molitva pokajanja (15-19)

64 Nastavak molitve pokajanja (1-12)
Jehova, „naš Grnčar“ (8)

65 Jehovina osuda za
idolopoklonike (1-16)
Bog sreće i bog sudbine (11)
„Moje sluge će jesti“ (13)

Novo nebo i nova zemlja (17-25)
Gradiće kuće i sadiće vinograde (21)
„Neće uzalud naporno raditi“ (23)

66 Jehova odbacuje one koji su
neposlušni (1-6)

Sion i njegovi sinovi (7-17)
Ljudi će se sakupiti u Jerusalimu
da služe Jehovi (18-24)

1. POGL.
a 2Le 32:32

b 2Le 26:22
Is 6:1

c 2Le 27:1, 2

d 2Le 28:1

e 2Le 29:1, 2
2Le 32:20
Mt 1:9

f Ps 50:4

g Pz 1:31

h Pz 4:25, 26
Jzk 20:8

i Os 4:6

j Da 9:11

k Pz 31:16
Jer 2:5

��������������������

Desna kol.
a Jer 5:3

b Ne 9:34, 35
Da 9:8

c Lu 10:34

d Pz 28:33, 63

e 2Kr 18:11

f 2Kr 18:13, 14
Is 8:7, 8

g Pst 19:24, 25
Pz 29:22, 23
Ri 9:29
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10 ˇ
Cujte Jehovinu reč, okrut-
ni sodomski vladari!a

Poslušaj zakon� našeg Bo-
ga, gomorski narode!b

11 „
ˇ
Sta će mi vaše silne
žrtve?“c, kaže Jehova.

„Sit sam ovnujskih žrtava
paljenicad i sala od ugo-
jenih životinja,e

nije mi mila krvf junaca,g
jaganjaca i jaraca.h

12 Kada dolazite pred mene, i
ko to traži od vas,
ko traži da gazite moja

dvorišta? j

13 Nemojte više donositi bez-
vredne prinose od žita.

Kâd mi je odvratan.k
Vi držite dane mladog me-

seca l i sabate,m sazivate
skupoven

– a ja ne podnosim kad se
na svečanim skupovima
okupljate, pa onda vra-
čate.o

14 Mrzim� vaše dane mladog
meseca i vaše svečano-
sti.

Postali su mi teret,
umorio sam se podnose-

ći ih.
15 Kada širite ruke u molitvi,

zatvaram oči pred vama.p
Izgovarate mnoge moli-

tve,r
ali ja ih ne slušam.s
Ruke su vam pune krvi.t

16 Operite se, očistite se,u
prestanite pred mojim

očima činiti zla dela.
Nemojte više činiti zlo.v

17 Učite da činite dobro,
tražite pravdu,z

1:10 � Ili: „pouku“. 1:14 � Ili: „Moja
duša mrzi“.

ukoravajte tlačitelja,
branite prava siročeta�,
zauzimajte se za udovi-

cu.“a

18 „Do�ite da raščistimo
stvari i ja ću vam pomo-
ći da se pomirite sa
mnom“, kaže Jehova.b

„Iako su vaši gresi kao
skerlet,

postaće beli kao sneg.c
Iako su crveni kao grimiz,
postaće kao vuna.

19 Ako budete hteli da poslu-
šate,

ješćete dobre plodove ove
zemlje.d

20 Ali ako ne poslušate
i budete buntovni,

mač će vas proždreti.e
To su reči iz Jehovinih

usta.“
21 Verni gradf postao je

bludnica�!g
Bio je pun pravde,h
u njemu je prebivala

pravednost, i
a sada su u njemu ubice. j

22 Tvoje srebro postalo je
troska�.k

Tvoje pivo� je razblaženo
s vodom.

23 Tvoji knezovi su tvrdogla-
vi i udružuju se s lopo-
vima. l

Svi odreda vole mito i jure
za poklonima.m

Ne daju pravdu siročetu�,
ne žele ni da saslušaju

tužbu udovice.n

1:17 � Ili: „deteta bez oca“. 1:21 � Ili:
„prostitutka“. 1:22 �Reč je o sme-
si koja otpada pri topljenju metala.
� Ili: „pšenično pivo“. 1:23 � Ili: „dete-
tu bez oca“.

1. POGL.
a Pst 13:13

Is 3:8, 9
b Pz 32:32

Ju 7
c 1Sa 15:22

Psl 15:8
Os 6:6
Mi 6:7

d Iz 29:38
e Le 3:14-16
f Le 17:11
g Le 4:18, 21
h Le 16:5
i Pz 16:16
j Pro 5:1

Mal 1:8
k Psl 21:27

Jzk 8:11, 12
l Br 28:11
m Iz 31:13
n Le 23:2
o Le 19:26
p Psl 15:29
r Mt 6:7
s Psl 28:9

Is 59:2
Tu 3:44

t Mi 3:2-4
u Jer 4:14
v Is 55:7
z Mi 6:8
��������������������

Desna kol.
a Pz 10:18

Jer 22:3
b Mi 6:2

Ja 4:8
c Ps 51:7

Is 44:22
Mi 7:19

d Pz 28:1, 2
Jl 2:19

e Le 26:33
Psl 29:1

f Ps 48:2
g Jer 2:20
h 2Sa 8:15

1Kr 3:28
i 2Le 19:9, 10
j Mi 3:1-3

Lu 13:34
k Jzk 22:18
l Is 3:14

Mi 3:9-11
m Iz 23:8
n Iz 22:22

Jer 5:28
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24 Zato Gospod, Jehova nad
vojskama,

moćni Izraelov Bog, ovako
govori:

„Dosta je bilo! Rešiću se
svojih protivnika

i osvetiću se svojim
neprijateljima.a

25 Okrenuću svoju ruku na
tebe,

sasvim� ću te očistiti
od troske

i ukloniću svu tvoju
nečistoću.b

26 Vratiću ti sudije kao
nekada

i savetnike kao na
početku.c

Posle toga ćeš se zvati
Grad pravednosti, Verni
grad.d

27 Sion će se otkupiti prav-
dom,e

a narod koji se u njega
vrati pravednošću.

28 Buntovnici i grešnici pro-
pašće zajedno,f

izginuće oni koji ostavljaju
Jehovu.g

29 Postideće se svi koji čeznu
za velikim drvećem za
kojim i vi čeznete.h

Biće vas sramota zbog vr-
tova� koje ste izabrali. i

30 Jer ćete biti kao veliko
drvo kome vene lišće j

i kao vrt u kome nema
vode.

31 Snažan čovek postaće
poput kučine�,

1:25 �Doslovno: „kao pomoću ce�i“.
1:29 �Po svemu sudeći, reč je o drve-
ću i vrtovima koji se dovode u vezu
sa idolopoklonstvom. 1:31 �Reč je o
lako zapaljivom vlaknu konoplje.

a njegova dela poput iskre.
Zajedno će goreti u vatri
koju niko neće ugasiti.“

2 Ovo je vizija koju je Isaija,
Amosov sin, imao o Judi i

Jerusalimu:a
2 U poslednjim danima

gora na kojoj je Jeho-
vin dom

biće utvr�ena iznad
gorskih vrhova,b

uzdizaće se iznad bregova,
i k njoj će dolaziti svi

narodi.c
3 Mnogi će narodi ići

i govoriće:
„Do�ite! Po�imo na

Jehovinu goru,
u dom Jakovljevog Boga!d
On će nas poučavati

svojim putevima
i ići ćemo njegovim

stazama.“e

Jer će zakon� doći sa
Siona

i Jehovina reč iz Jerusa-
lima.f

4 On će suditi narodima
i ispraviće ono što treba

me�u mnogim narodima.
Oni će prekovati svoje ma-

čeve u raonike
i svoja koplja u srpove.g
Narod na narod više neće

podizati mač
niti će se više učiti ratova-

nju.h
5 Do�ite, Jakovljevi po-

tomci,
da u Jehovinoj svetlosti

hodamo. i
6 Bože, ostavio si svoj

narod, Jakovljeve
potomke, j

2:3 � Ili: „pouka“.

1. POGL.
a Jzk 5:13

b Jer 6:29, 30
Jer 9:7
Mal 3:3

c Br 12:3
1Sa 12:1, 3
Is 32:1
Jzk 34:23

d Is 62:1

e Jer 31:11

f Jzk 20:38

g 1Kr 9:6, 7

h Jzk 6:13

i Is 65:3
Is 66:17

j Jer 17:5, 6
��������������������

Desna kol.
��������������������

2. POGL.
a Is 1:1

b Za 8:3

c Ps 72:1, 8
Ps 86:9
Mi 4:1-3
Ag 2:7
Del 10:34, 35

d Za 8:23

e Is 54:13

f Is 51:4

g Ps 46:9

h Ps 72:7
Is 60:18
Mt 26:52

i Is 60:19, 20

j Pz 31:16, 17
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jer su usvojili mnoge
običaje sa Istoka.

Bave se magijoma kao
Filisteji

i mnogo potomaka stra-
naca živi me�u njima.

7 Zemlja im je puna srebra
i zlata

i nema kraja njihovom
blagu.

Zemlja im je puna konja
i nema broja njihovim

kolima.b
8 Zemlja im je puna bez-

vrednih bogova.c
Klanjaju se onome što su

svojim rukama napravili,
onome što su svojim prsti-

ma načinili.
9 Tako čovek gubi dostojan-

stvo, ponižava se.
To im ne možeš oprostiti.

10 U�ite me�u stene i sakrij-
te se u prašinu

zbog Jehovinog zastrašu-
jućeg gneva

i njegovog slavnog veličan-
stva.d

11 Poniziće se oholi,
ljudski ponos biće

ponižen.
Tog dana samo će se

Jehova uzvisiti.
12 Jer to je dan Jehove nad

vojskama.e
Dolazi na sve koji su oholi

i nadmeni,
na sve koji su uzvišeni

i sve koji su neznatni,f
13 na sve ponosne i visoke

livanske kedrove
i na sve vasanske

hrastove,
14 na sve uzdignute gore

i na sva visoka brda,

15 na sve visoke kule i na sve
utvr�ene zidine,

16 na sve tarsiske brodovea

i na sve skupocene la�e.
17 ˇ

Covekova oholost biće
oborena,

ljudski ponos biće poni-
žen.

Tog dana samo će se Jeho-
va uzvisiti.

18 Potpuno će nestati bez-
vredni bogovi.b

19 Ljudi će ulaziti u pećine u
stenama

i u rupe u zemljic
zbog Jehovinog zastrašu-

jućeg gneva
i njegovog slavnog veličan-

stva,d
kada on ustane i zemlja

pred njim zadrhti od
straha.

20 Tog dana će ljudi uzeti
svoje bezvredne srebrne
i zlatne bogove,

koje su napravili da bi im
se klanjali,

i baciti ih rovčicama� i sle-
pim miševima,e

21 i ulaziće u šupljine u ste-
nama

i u pukotine u liticama
zbog Jehovinog zastrašu-

jućeg gneva
i njegovog slavnog veličan-

stva,
kada on ustane i zemlja

pred njim zadrhti od
straha.

22 Zato prestanite da se uz-
date u čoveka,

koji je kao dah u nozdrva-
ma�.

Kakva je korist od njega?

2:20 �Reč je o vrsti malih sisara koja
je poznata po proždrljivosti. 2:22
� Ili: „kome je dah u nozdrvama“.

2. POGL.
a Pz 18:10

b Pz 17:15, 16

c 2Le 28:1, 2
2Le 33:1, 7

d Iz 20:18

e So 1:4, 7

f Is 66:16
��������������������

Desna kol.
a 1Kr 10:22

Jzk 27:25

b Is 27:9

c Ot 6:15

d Is 2:10
2So 1:9

e Is 30:22
Is 31:7
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3 Gospod, Jehova nad voj-
skama,

oduzima Jerusalimu i Judi
oslonac i zalihe,

sve zalihe hleba i vode,a
2 odvažnog čoveka i rat-

nika,
sudiju i proroka,b gatara

i starešinu,
3 zapovednika nad pedese-

toricom,c uglednog čove-
ka i savetnika,

čoveka vičnog magiji i čo-
veka veštog u čaranju.d

4 Dečake ću im postaviti za
knezove,

hirovit� čovek će vladati
nad njima.

5 Ljudi će okrutno postupa-
ti jedni s drugima,

svaki sa svojim bližnjim.e
Dečak će napadati starca,
neugledan čovek će prko-

siti uglednom čoveku.f
6 Svako će se uhvatiti za

svog brata u kući svog
oca i govoriće:

„Ti imaš ogrtač, ti nam
budi poglavar.

Vladaj nad ovom gomilom
ruševina.“

7 A on će se tog dana
pobuniti:

„Neću vam ja zavijati
rane�.

Nemam u kući ni hrane ni
odeće.

Ne postavljajte me za po-
glavara nad narodom.“

8 Jerusalim posrće,
Juda pada,
jer se svojim rečima i deli-

ma protive Jehovi,

3:4 � Ili: „nepredvidiv“. 3:7 � Ili: „biti
iscelitelj“.

ponašaju se drsko pred
Slavnim�.a

9 Njihov izraz lica svedoči
protiv njih.

Govore o svom grehu po-
put stanovnika Sodoma,b

ne trude se da ga sakriju.
Teško njima, jer sami sebi

nanose zlo!
10 Kažite pravednima da će

im biti dobro,
jer će biti nagra�eni za

svoja dela�.c
11 Teško onom ko je zao!

Nevolja će ga snaći,
jer će mu se vratiti po

delima njegovih ruku.
12 Nadzornici okrutno postu-

paju s mojim narodom,
žene vladaju nad njim.
Narode moj, zavode te

tvoje vo�e,
navode te na pogrešan

put.d
13 Jehova ustaje da sudi,

diže se da narodima
izrekne presudu.

14 Jehova će suditi stareši-
nama svog naroda i nje-
govim knezovima.

„Vi ste spalili vinograd,
u vašim je kućama ono što

ste oteli od siromašnih.e
15 S kojim pravom gazite moj

narod
i satirete siromašne

u prah?“,f govori Sveviš-
nji Gospod, Jehova nad
vojskama.

16 Jehova još kaže: „Zbog to-
ga što su sionske žene
ohole,

3:8 � Ili: „pred njegovim slavnim oči-
ma“. 3:10 �Doslovno: „jer će jesti
plod svojih dela“.

3. POGL.
a Le 26:26

Pz 28:49, 51
Jer 37:21
Jzk 4:16

b Jzk 13:9

c Iz 18:21

d Pz 18:10, 12
Is 8:19

e Jer 9:4, 5
Mi 3:2, 3

f Le 19:32
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a 2Le 33:1, 6

Jzk 9:9

b Pst 18:20
Is 1:10
Ju 7

c Pro 8:12
So 2:3

d Jer 5:31
Avk 1:4

e Is 1:23
Jer 5:26-28
Mi 2:1, 2
Mi 6:10

f Mi 3:2, 3
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što idu uzdignute glave�,
zavodljivo gledaju, lakim

koracima hodaju
i nakitom na nogama

zveckaju,
17 Jehova će krastama pre-

kriti teme sionskih žena,
Jehova će ih oćelaviti.a

18 Tog dana Jehova će im
oduzeti njihove ukrase:
nakit na nogama,

trake oko glave i ukrase
u obliku polumeseca,b

19 min�uše�, narukvice
i velove,

20 ukrase za glavu, lančiće
oko nogu i pojaseve,

bočice s mirisima i amaj-
lije�,

21 prstenje i alke za nos,
22 svečane haljine, tunike,

ogrtače i torbice,
23 ogledalcac i lanene�

haljine,
turbane i velove.

24 Umesto da mirišu na bal-
zamd smrdeće na trulež,

umesto pojasom opasivaće
se užetom,

umesto lepo očešljane
kose imaće ćelavu
glavu,e

umesto raskošne haljine
oblačiće kostret,f

umesto lepote imaće žig�.
25 Tvoji ljudi biće pobijeni

mačem,
tvoji hrabri ratnici poginu-

će u ratu.g
26 Sionska vrata će žaliti

i tugovati,h

3:16 �Doslovno: „ispruženog vrata“.
3:19 � Ili: „priveske“. 3:20 � Ili: „ukras-
ne školjke“. 3:23 � Ili: „donje“. 3:24
�Reč je o žigu kojim su se obeležava-
li robovi ili zatvorenici.

Sion će u žalosti sesti na
zemlju.“a

4 Tog dana sedam žena uh-
vatiće jednog muškarcab i

reći će mu:
„Ješćemo svoj hleb
i nosićemo svoju odeću,
samo nam dozvoli da se

zovemo tvojim imenom
da bi se sa nas skinula sra-

mota�.“c

2 Tog dana ono što Jeho-
va dâ da iznikne� biće divno i
slavno, a plod zemlje biće po-
nos i lepota Izraelcima koji su
preživeli.d 3 Za njega će oni
koji ostanu na Sionu i preosta-
nu u Jerusalimu biti sveti, svi
koji su upisani me�u žive u Je-
rusalimu.e

4 Kad Jehova duhom koji
sudi i duhom koji spaljuje�
spere nečistoću� stanovnika
Sionaf i ukloni prolivenu krv
s Jerusalima,g 5 Jehova će
nad celom gorom Sion i nad
mestom gde se njen narod sa-
kuplja stvoriti oblak i dim da-
nju, a svetlost plamena noću,h
jer će sve što je slavno biti u
zaklonu. 6 Napraviće i seni-
cu da svojim hladom danju šti-
ti od vrućine, i da bude skloni-
šte i zaklon od oluje i kiše. j

5 Zapevaću pesmu svom
dragom,

pesmu o svom voljenom
i njegovom vinogradu.k

Moj dragi je imao vinograd
na plodnom brežuljku.

2 Okopao ga je i očistio od
kamenja.

4:1 �Reč je o poniženju zbog toga što
su neudate i što nemaju dece. 4:2
� Ili: „Jehovin izdanak“. 4:4 � Ili: „či-
sti“. �Doslovno: „izmet“.
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g Tu 2:21
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e Iz 32:32, 33
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Br 9:15
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i Ps 121:5

j Is 25:4
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Posadio je u njemu pleme-
nitu crvenu lozu,

sagradio kulu usred njega
i napravio u njemu vinsku

presu.a
Nadao se da će roditi do-

bro grož�e,
ali rodilo je divlje grož�e.b

3 „Molim vas, stanovnici Je-
rusalima i ljudi iz Jude,

sudite sada izme�u mene
i mog vinograda.c

4 ˇ
Sta sam još mogao učiniti
svom vinogradu

a što već nisam učinio?d

Zašto je rodilo divlje
grož�e

kad sam se nadao da će
roditi dobro grož�e?

5 A sada, molim vas,
slušajte

šta ću učiniti svom
vinogradu:

Ukloniću ogradu oko njega
i biće spaljen.e
Razvaliću njegov kame-

ni zid
i biće izgažen.

6 Pretvoriću ga u pustoš.f
Neće se orezivati niti oko-

pavati.
U njemu će rasti trnje

i korov,g
a oblacima ću zapovediti

da ne puštaju kišu na
njega.h

7 Vinograd Jehove nad voj-
skama je izraelski na-
rod, i

ljudi iz Jude su loza koju je
voleo.

Nadao se pravdi, j
a ono – nepravda,
nadao se pravednosti,
a ono – vapaj nevoljnika.“k

8 Teško onima koji kuću na
kuću dodajua

i njivu s njivom spajaju,b
dok sve ne zauzmu
i dok ne ostanu sami

u zemlji!
9 ˇ

Cuo sam da se Jehova nad
vojskama zakleo

da će mnoge kuće, iako
velike i lepe,

postati strašan prizor
i da će ostati bez ljudi.c

10 Deset jutara� vinograda
daće samo jedan bat�
vina,

a gomer� semena daće
samo efu� pšenice.d

11 Teško onima koji ustaju
rano ujutru da bi se opi-
jali,e

koji ostaju do kasno uveče
dok ne postanu razuzda-
ni od vina!

12 Na njihovim gozbama su
harfe i lire,

daire, frule i vino.
Ali ne mare za Jehovina

dela,
ne primećuju delo njego-

vih ruku.
13 Zato će moj narod otići u

izgnanstvo,
jer nema znanja.f
Njegovi ugledni ljudi će

gladovati,g
a običan narod će umirati

od že�i.
14 Zato se grob� proširio

i neizmerno razjapio svoja
usta.h

Jerusalimski velikaši, nje-
govo bučno mnoštvo i

5:10 �To jest pet hektara. �Videti Do-
datak B14. 5:14 � Ili: „šeol“. Izraz se
odnosi na simbolično mesto gde po-
čivaju umrli. Videti Rečnik pojmova.
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a Mt 21:33

Mr 12:1

b Os 10:1

c Mi 6:2

d 2Le 36:15
Jzk 24:13

e Le 26:31, 33
Ne 2:3
Ps 79:1

f Pz 29:22, 23
Jer 25:11
Jer 45:4

g Is 32:13

h Pz 11:16, 17

i Ps 80:8
Jer 12:10

j Mi 6:8

k Pz 15:9
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oni koji idu po razuzda-
nim gozbama

sići će u njega.
15 ˇ

Covek će biti ponižen,
čovek će biti posramljen,
oholi će biti posramljeni.

16 Jehova nad vojskama
uzvisiće se svojom
presudom�.

Pravi Bog, Sveti Bog,a po-
svetiće se svojom pra-
vednošću.b

17 Jaganjci će pasti kao na
svojim pašnjacima,

stranci će jesti rod s puste
zemlje na kojoj su nekad
bile uhranjene životinje.

18 Teško onima koji svoj pre-
stup vuku konopcima
prevare

i svoj greh kao što se kola
vuku konopcima,

19 onima koji govore: „Neka
požuri sa onim što radi,

neka to učini brzo da bi-
smo videli njegovo delo.

Neka se izvrši namera Sve-
tog Izraelovog Boga

da bismo je upoznali!“c

20 Teško onima koji za zlo
kažu da je dobro, a za
dobro kažu da je zlo,d

koji od tame prave svet-
lost, a od svetlosti tamu,

koji gorko smatraju slat-
kim, a slatko gorkim!

21 Teško onima koji su mudri
u svojim očima

i sami sebe smatraju ra-
zumnima!e

22 Teško onima koji su jaki
na vinu

i vešti u pravljenju pića,f
23 koji za mito osloba�aju

zlog kriviceg

5:16 � Ili: „pravdom“.

i koji pravedniku uskraću-
ju pravdu!a

24 Zato, kao što plameni jezi-
ci proždiru slamu

i kao što u plamenu nesta-
je suva trava,

tako će i njihov koren
istruliti

i njihov cvet razleteće se
kao prah,

jer su odbacili zakon�
Jehove nad vojskama

i prezreli reč Svetog Izrae-
lovog Boga.b

25 Zbog toga se Jehova že-
stoko razgnevio na svoj
narod.

Podići će ruku na njih
i udariće ih.c

Gore će se potresti,
a njihova mrtva tela biće

kao smeće po ulicama.d
Zbog svega toga njegov

gnev se nije utišao,
a njegova ruka je još uvek

podignuta.
26 On podiže znak za okup-

ljanje� dalekom narodu,e
zviždukom ga doziva s kra-

jeva zemlje.f
I evo, on veoma brzo

dolazi.g
27 Niko od njih nije umoran

i ne posrće.
Niko nije pospan niti

spava.
Pojas oko struka nije im

se razvezao
niti su im se kaiševi na

sandalama pokidali.
28 Sve njihove strele su oštre

i svi njihovi lukovi su
nategnuti.

Kopita njihovih konja su
kao kremen,

5:24 � Ili: „pouku“. 5:26 � Ili: „zasta-
vu“.
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a točkovi njihovih kola kao
olujni vetar.a

29 Njihova rika je poput
lavlje rike,

riču kao mladi lavovi.b
Režaće i zgrabiće plen,
odneće ga i niko im ga

neće oteti.
30 Tog dana čuće se rika nad

plenom
kao što se čuje more kad

huči.c
Ko god pogleda zemlju, vi-

deće zastrašujuću tamu.ˇ
Cak će i svetlost potamne-

ti od oblaka.d

6 One godine kad je umro
kralj Ozija,e video sam Je-

hovu kako sedi na visokom
i uzvišenom prestolu,f a do-
nji deo njegove haljine ispunja-
vao je hram. 2 Iznad njega su
stajali serafimi. Svaki je imao
šest krila – dva da pokrije svo-
je lice, dva da pokrije svoje
noge i dva da njima leti.
3 I govorili su jedan dru-

gom:
„Svet, svet, svet je Jehova

nad vojskama!g
Cela zemlja je puna njego-

ve slave.“
4 Dovraci na pragovima za-

tresli su se od glasa onih koji
su uzvikivali, a dom se ispunio
dimom.h
5 Tada sam rekao:

„Teško meni!
Poginuću�,
jer sam čovek nečistih

usana
i živim me�u narodom

nečistih usana, i

6:5 �Doslovno: „Ućutkan sam“.

a svojim očima sam video
Kralja, Jehovu nad voj-
skama!“

6 Tada je jedan od serafi-
ma doleteo do mene, držeći
u ruci komad užarenog ugljaa

koji je mašicama uzeo sa olta-
ra.b 7 Dotakao mi je usta i re-
kao:

„Evo, ovo ti je dotaklo
usne.

Tvoja krivica je uklonjena
i tvoj greh je oprošten�.“
8 Zatim sam čuo Jehovin

glas kako kaže: „Koga ću po-
slati? Ko će za nas ići?“c A
ja sam odgovorio: „Evo mene,
mene pošalji!“d

9 Na to je on rekao: „Idi
i reci tom narodu:

’Uvek iznova ćete slušati,
ali nećete razumeti,
uvek iznova ćete gledati,
ali ništa nećete shvatati.‘e

10 Učini da srce tog naroda
bude neosetljivo,f

pokrij im ušig
i zatvori im oči,
da očima ne vide,
da ušima ne čuju,
da srcem ne razumeju
i da mi se ne vrate i ne

ozdrave.“h

11 Tada sam upitao: „Do-
kle, Jehova?“ A on mi je odgo-
vorio:

„Dok se gradovi ne pretvo-
re u ruševine bez stanov-
nika,

dok kuće ne ostanu bez
ljudi

i dok zemlja ne bude razo-
rena i opustošena. i

6:7 � Ili: „očišćen“.
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d Jer 4:23
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12 Dok Jehova ne protera
ljude dalekoa

i dok zemlja sasvim ne
opusti.

13 „U zemlji će ostati dese-
ti deo ljudi, ali će i oni ipak biti
spaljeni, kao veliko drvo i kao
hrast od kojih, kad se pose-
ku, ostane samo panj. Taj panj
biće sveto seme�.“

7 U danima Judinog kralja
Ahaza,b Jotamovog sina,

Ozijinog unuka, sirijski kralj
Resin i izraelski kralj Fekaj,c
Remalijin sin, došli su da ratu-
ju protiv Jerusalima, ali nisu
mogli� da ga osvoje.d 2 Kra-
lju iz Davidove loze je bilo jav-
ljeno: „Sirija je udružila snage
s Jefremom.“

Tada je Ahazu i njegovom
narodu zadrhtalo srce, kao što
drveće u šumi zatreperi na ve-
tru.

3 Jehova je rekao Isaiji:
„Molim te, iza�i u susret Aha-
zu sa svojim sinom Sear-Jasu-
vom�,e tamo gde se završava
vodovod� gornjeg jezera,f na
putu koji vodi do polja pera-
ča� rublja. 4 Reci mu: ’Osta-
ni smiren. Ne boj se i nemoj
se obeshrabriti zbog ova dva
ugarka koja se dime, zbog že-
stokog gneva Resina i Sirije
i Remalijinog sina.g 5 Sirija i
Jefrem i Remalijin sin skovali
su zaveru protiv tebe i rekli su:
6 „Napadnimo Judinu zemlju
i rastrgnimo je�, osvojimo je�
i postavimo u njoj Taveilovog
sina za kralja.“h

6:13 � Ili: „potomstvo“. 7:1 � Ili mož-
da: „nije mogao“. 7:3 �„Sear-Jasuv“
znači „vratiće se samo ostatak“. � Ili:
„kanal“. � Ili: „belilaca“. 7:6 � Ili mož-
da: „sejmo strah u njoj“. � Ili: „probij-
mo njene zidine“.

7 „’Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova:

„To neće uspeti,
to se neće ostvariti.

8 Jer je Siriji glava Damask,
a Damasku je glava Resin.
Za najviše 65 godina
Jefrem će biti smrvljen

i više neće biti narod.a
9 Jefremu je glava Sama-

rija,b
a Samariji je glava Remali-

jin sin.c
Ako ne budete imali čvrstu

veru,
nećete se održati.“ ‘“
10 Jehova je još rekao Aha-

zu: 11 „Od Jehove, svog Bo-
ga, traži znakd – bio on du-
bok kao grob� ili visok kao
nebo.“ 12 Ali Ahaz je odgo-
vorio: „Neću ga tražiti i neću
iskušavati Jehovu.“

13 Tada je Isaija rekao:
„Molim vas, slušajte, Davidovi
potomci. Zar vam nije dosta
što iskušavate strpljenje ljudi?
Morate li da iskušavate i Božje
strpljenje?e 14 Zato će vam
sam Jehova dati znak: Evo,
mlada žena će zatrudneti i ro-
diće sinaf i daće mu ime Ema-
nuilo�.g 15 On će jesti samo
maslac i divlji med dok ne na-
uči da odbacuje zlo i da bira
dobro. 16 Jer pre nego što
dečak nauči da odbacuje zlo i
da bira dobro, opusteće zem-
lja dvojice kraljeva kojih se
mnogo bojiš.h 17 Jehova će
dopustiti da ti i tvoj narod i po-
rodica tvog oca doživite teške

7:11 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova. 7:14 �„Ema-
nuilo“ znači „Bog je s nama“.

6. POGL.
a 2Kr 25:11
��������������������

7. POGL.
b 2Kr 16:1, 2

c 2Kr 15:37
2Le 28:6

d 2Kr 16:5

e Is 8:18

f 2Kr 18:17

g 2Kr 15:30
Is 8:6, 7

h 2Kr 16:5
��������������������

Desna kol.
a 2Kr 17:6

Os 1:6

b 1Kr 16:23, 24

c 2Kr 15:27

d Su 6:36, 37
Is 37:30
Is 38:7, 8

e 2Le 36:15, 16

f Is 9:6
Jv 1:14
1Ti 3:16

g Mt 1:23
Lu 1:30-35

h 2Kr 15:29
2Kr 16:8, 9
Is 8:3, 4
Is 17:1
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dane kakvih nije bilo otkad se
Jefrem odvojio od Judea – do-
vešće kralja Asirije.b

18 „Tog dana Jehova će
zviždukom pozvati muve iz
Egipta, s dalekih kanala Nila,
i pčele iz asirske zemlje, 19 i
sve će one doći i spustiće se na
kotline�, na pukotine u stena-
ma, na sve trnovito grmlje i na
sva pojilišta.

20 „Tog dana Jehova će mu
obrijati glavu, dlake na noga-
ma i bradu iznajmljenom bri-
tvom koja dolazi sa Eufrata�
– asirskim kraljem.c

21 „Tog dana, čovek će sa-
čuvati jednu junicu iz krda i
dve ovce. 22 I zbog toga što
će imati mnogo mleka, ješće
maslac. Svi koji ostanu u zem-
lji za jelo će imati samo maslac
i divlji med.

23 „Tog dana, rašće samo
trnje i korov gde god je bi-
lo 1 000 čokota vrednih 1 000
srebrnika. 24 Ljudi će tamo
dolaziti sa strelama i lukom,
jer će sva zemlja zarasti u trnje
i korov. 25 Zbog straha od
trnja i korova niko neće prići
ni blizu svim gorama koje su se
nekad krčile motikom. Tamo
će bikovi pasti i ovce će tamo
gaziti.“

8 Jehova mi je rekao: „Uzmi
veliku pločud i običnom pi-

saljkom� na njoj napiši: ’Ma-
her-

ˇ
Selal-Haš-Vaz�.‘ 2 I neka

o tome posvedoče� verni sve-

7:19 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
7:20; 8:7 �Doslovno: „reke“. 8:1
�Doslovno: „pisaljkom smrtnog čo-
veka“. �Moguće je da „Maher-

ˇ
Selal-

-Haš-Vaz“ znači „pohitaj na plen; po-
žuri u pljačku.“ 8:2 � Ili: „neka to
pismeno potvrde“.

doci, sveštenik Urijaa i Jevere-
hijin sin Zaharija.“

3 Zatim sam imao odnose
s proročicom� i ona je zatrud-
nela i rodila sina.b Tada mi je
Jehova rekao: „Daj mu ime Ma-
her-

ˇ
Selal-Haš-Vaz, 4 jer pre

nego što dečak nauči da dozi-
va oca i majku, asirskom kra-
lju će se odneti bogatstvo Da-
maska i plen Samarije.“c

5 Jehova mi je još rekao:
6 „Zbog toga što je ovaj na-

rod odbacio tihe vode Si-
loama�,d

a raduje se Resinu i Rema-
lijinom sinu,e

7 evo, Jehova će na njih do-
vesti

silne i velike vode Eufrata�
– asirskog kraljaf i svu nje-

govu slavu.
On će se izliti iz svih svo-

jih korita
i preliti preko svih svojih

obala
8 i proći će kroz Judinu

zemlju.
Poplaviće je i proći će kroz

nju, do grla će joj doći.g
Njegova raširena krila pre-

kriće svu tvoju zemlju,
Emanuilo�!“h

9 Narodi, činite im zlo, ali
bićete satrti.

Slušajte, svi vi iz dalekih
krajeva zemlje!

Pripremite se za bitku�,
ali bićete satrti! i

Pripremite se za bitku, ali
bićete satrti!

10 Dogovarajte se, ali dogo-
vor će vam propasti!

8:3 �Reč je o Isaijinoj ženi. 8:6 �„Si-
loam“ je bio vodovodni kanal. 8:8
�Videti Is 7:14. 8:9 � Ili: „Opašite se“.

7. POGL.
a 1Kr 12:20

b 2Kr 18:13, 14
2Le 28:19, 20
Is 36:1

c 2Kr 16:7
��������������������

8. POGL.
d Is 30:8
��������������������

Desna kol.
a 2Kr 16:10

b Is 8:18

c 2Kr 15:29
2Kr 16:8, 9
2Kr 17:6
Is 7:16
Is 17:1

d 2Kr 17:16
Jer 17:13

e Is 7:1

f 2Kr 17:5
2Kr 18:9

g 2Le 28:19, 20
Is 7:17, 20
Is 10:28-32

h Is 7:14
Mt 1:23

i 2Le 32:21
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Recite bilo šta, ali to se
neće ostvariti,

jer je Bog s nama!�a
11 Jehovina snažna ruka je

bila na meni i, da bi me upozo-
rio da ne idem putem kojim ide
ovaj narod, rekao mi je:
12 „Ne nazivajte zaverom ono

što ovaj narod naziva za-
verom!

Ne bojte se onoga čega se
oni boje

i nemojte drhtati pred tim.
13 Jehova nad vojskama – on

neka vam bude svet,b
njega se bojte
i pred njim drhtite.“c

14 On će biti kao svetilište,
ali će biti i kao stena

o koju će udariti
i kamen o koji će se spo-

taćid
oba Izraelova doma,
kao klopka i kao zamka
za stanovnike Jerusalima.

15 Mnogi od njih će se spota-
ći, pašće i razbiće se,

upašće u zamku i uhvati-
će se.

16 Smotaj svedočanstvo�,
zapečati zakon� me�u mo-

jim učenicima!
17 ˇ

Cekaću� na Jehovu,e ko-
ji krije svoje lice od Jakovlje-
vih potomaka,f i uzdaću se u
njega.

18 Evo, ja i deca koju mi je
Jehova dao,g mi smo u Izrae-
lu znakh i čudo od Jehove nad
vojskama, koji prebiva na gori
Sion.

19 Ako vam kažu: „Obratite
se onima koji prizivaju duho-

8:10 �Videti Is 7:14; 8:8. 8:16 � Ili:
„pismenu potvrdu“. � Ili: „pouku“.
8:17 � Ili: „

ˇ
Zeljno ću čekati“.

ve ili onima koji gataju, onima
koji šapuću i mrmljaju“, da li
ćete to uraditi? Zar narod ne
treba da se obraća svom Bogu?
Zar da se mrtvima obraća za
žive?a 20 Treba da traže po-
moć u zakonu i u svedočan-
stvu�!

Kad govore suprotno onome
što piše u zakonu, ne obasja-
va ih svetlost�.b 21 Svi će ići
kroz zemlju izmučeni i gladni.c
Zbog gladi i gneva proklinjaće
svog kralja i svog Boga, upiru-
ći pogled ka nebu. 22 Tada
će pogledati na zemlju i vide-
će samo nevolju i tamu, mrak i
teška vremena i gustu tamu u
kojoj se svetlost ne nazire.

9 Ali tama neće biti kao onda
kad je zemlja bila u nevo-

lji. U prošlosti su Zavulono-
va zemlja i Neftalimova zemlja
bile osramoćene.d Ali u buduć-
nosti će joj Bog ukazati čast
– tom putu koji vodi do mora,
na području oko Jordana, ne-
znabožačkoj� Galileji.
2 Narod koji je živeo u tami

video je veliku svetlost.
Onima koji su živeli u zem-

lji guste tame
zasjala je svetlost.e

3 Umnožio si narod,
dao si mu veliku radost.
Raduju se pred tobom
kao što se ljudi raduju

u vreme žetve,
kao što se vesele oni koji

dele plen.
4 Jer si slomio jaram koji ih

je pritiskao

8:20 � Ili: „pismenoj potvrdi“. �Do-
slovno: „zora“. 9:1 � Izraz „neznabo-
šci“ u Bibliji se odnosi na nejevreje
(pagane), koji nisu poznavali pravog
Boga.

8. POGL.
a Pz 20:1

Ps 44:3

b Le 10:3
Le 22:32

c Pro 12:13
Mt 10:28

d Mt 21:42, 44
Lu 20:17, 18
Ri 9:31-33
1Ko 1:23
1Pe 2:7, 8

e Ps 33:20

f Pz 31:16, 17
Mi 3:4

g Jev 2:13

h Is 7:14, 16
Is 8:3, 4

��������������������

Desna kol.
a Le 20:6

Pz 18:10, 11
Ps 146:4
Pro 9:5, 10

b Psl 4:19

c Pz 28:15, 48
��������������������

9. POGL.
d 2Kr 15:29

e Mt 4:13-16
Lu 1:78, 79
Lu 2:30-32
Jv 1:9
Jv 8:12
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i štap kojim su ih tukli
po le�ima, prut njihovih
nadzornika,

kao u dan propasti Madi-
jana.a

5 Jer svaku ratničku čizmu
od koje se zemlja trese

i svaki ogrtač natopljen
krvlju

progutaće vatra.
6 Jer nam se rodilo dete,b

dobili smo sina,
koji će imati vlast� u ruka-

ma�.c
Ime će mu biti Divni Savet-

nik,d Moćni Bog,e Večni
Otac, Knez Mira.

7 Njegova vlast� će se proši-
riti posvuda

i miru neće biti krajaf

na Davidovom prestolug i
u njegovom kraljevstvu.

Utvrdiće seh i utemelji-
će se

na pravdi i i pravednosti, j
od sada pa doveka.
To će u svojoj revnosti

učiniti Jehova nad
vojskama.

8 Jehova je poslao objavu
protiv Jakova

i ona je izgovorena protiv
Izraela.k

9 Znaće za nju ceo narod,
Jefrem i stanovnici Sama-

rije,
koji oholo i drsko govore:

10 „Cigle su pale,
ali zidaćemo klesanim

kamenom. l
Divlje smokve su pose-

čene,

9:6 � Ili: „kneževsku vlast“. �Doslov-
no: „na ramenu“. 9:7 � Ili: „kneževska
vlast“.

ali zamenićemo ih kedro-
vima.“

11 Jehova će podići na Resi-
na njegove protivnike

i pokrenuće njegove nepri-
jatelje,

12 Siriju sa istoka i Filisteje
sa zapada�,a

i oni će otvoriti usta
i proždreće Izrael.b

Zbog svega toga njegov
gnev se nije utišao,

a njegova ruka je još uvek
podignuta.c

13 Narod se nije vratio ono-
me koji ih kažnjava,

nisu tražili Jehovu nad
vojskama.d

14 Zato će Jehova istog dana
odseći Izraelu

glavu i rep, granu i ro-
goz�.e

15 Starešina i ugledan čovek
– to je glava,

a prorok koji druge uči la-
žima – to je rep.f

16 Oni koji vode ovaj narod
odvode ga na stranpu-
ticu,

a narod koji ih sledi je
zbunjen.

17 Zato se Jehova neće rado-
vati njihovim mladićima

i neće se smilovati njiho-
voj siročadi� ni njihovim
udovicama,

jer su svi otpadnici i zlo-
čincig

i sva usta govore besmi-
slice.

Zbog svega toga njegov
gnev se nije utišao,

9:12 �Doslovno: „s le�a“. 9:14 � Ili
možda: „palminu granu i trsku“. 9:17
� Ili: „deci bez oca“.

9. POGL.
a Su 8:12, 28

Is 10:26, 27

b Lu 1:35
Lu 2:11

c Pst 49:10
Ps 2:6
Za 6:13
Lu 22:29
Ot 19:16

d Is 11:2
Mt 7:28, 29
Mt 12:42

e Ps 45:3
Jv 1:18

f Ps 72:1, 7
Da 2:44

g Lu 1:32, 33

h 2Sa 7:16, 17
Ot 11:15

i Is 42:1
Mt 12:18

j Ps 45:6
Is 32:1
Jer 23:5
Jev 1:8

k 2Kr 17:6

l Am 5:11
��������������������

Desna kol.
a 2Le 28:18

b Pz 31:17

c Is 5:25
Is 10:4

d 2Kr 17:13, 14
Os 7:10
Am 4:6
Am 5:6

e 2Kr 17:6
Os 10:15

f Pz 13:1-3

g Pz 4:25, 26
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a njegova ruka je još uvek
podignuta.a

18 Jer zlo se širi poput vatre,
proždire trnje i korov.
Zapaliće se šumsko grmlje
i oblaci dima će se podiza-

ti uvis.
19 Od gneva Jehove nad

vojskama
zemlja se zapalila,
i vatra će progutati narod.
Niko neće poštedeti ni

svog brata.
20 Jedan će seći meso

zdesna,
ali će ostati gladan.
Drugi će jesti meso sleva,
ali se neće nasititi.
Svaki će jesti meso

vlastite ruke,
21 Manasija će proždreti

Jefrema
i Jefrem Manasiju,
a zajedno će biti protiv

Jude.b
Zbog svega toga njegov

gnev se nije utišao,
a njegova ruka je još uvek

podignuta.c

10 Teško onima koji do-
nose nepoštene pro-
pise,d

koji stalno ispisuju nepra-
vedne odredbe

2 kako bi siromašne lišili
njihovih prava�

i bespomoćnima iz mog
naroda uskratili pravdu,e

kako bi udovicama oteli
ono što imaju

i opljačkali siročad�!f
3 ˇ

Sta ćete činiti u dan
obračuna�,g

10:2 � Ili: „onemogućili siromašnima
da traže pravdu na sudu“. � Ili: „decu
bez oca“. 10:3 � Ili: „kazne“.

kad propast do�e izda-
leka?a

Kome ćete pobeći da vam
pomogne,b

gde ćete ostaviti svoje
bogatstvo�?

4 Ne preostaje vam ništa
drugo nego da se pogne-
te me�u zatvorenicima

ili da padnete me�u pobi-
jene.

Zbog svega toga njegov
gnev se nije utišao,

a njegova ruka je još uvek
podignuta.c

5 „Evo ide Asirac,d
prut kojim ću pokazati

svoj gnev.eˇ
Stap u njegovoj ruci izvr-

šava moju kaznu!
6 Poslaću ga na otpadnički

narod,f
na narod koji me gnevi.
Zapovediću mu da ga pot-

puno opleni i opljačka
i da ga izgazi kao blato na

ulicama.g
7 Ali on to neće hteti

i imaće drugačije namere.
U njegovom srcu je želja

da uništava,
da istrebi mnoge narode.

8 Jer on govori:
’Zar nisu svi moji knezovi

u stvari kraljevi?h

9 Zar nije Halanu i kao
i Harkemisu? j

Zar nije Ematuk kao
i Arfadu? l

Zar nije Samarijim kao
i Damasku?n

10 Moja ruka je zgrabila kra-
ljevstva bezvrednih bo-
gova,

10:3 � Ili: „slavu“.

9. POGL.
a Is 5:25

b 2Le 28:6

c Is 5:25
��������������������

10. POGL.
d Le 19:15

Pz 1:16, 17

e Am 2:7, 8

f Pz 27:19
Ja 1:27

g Os 9:7
��������������������

Desna kol.
a Pz 28:49, 50

b Os 5:13

c Is 5:25
Is 9:12

d Pst 10:9, 11

e 2Kr 17:3
Is 8:3, 4
Is 10:24

f 2Kr 17:6

g Pz 28:45, 63
2Kr 17:22, 23

h 2Kr 18:19, 24

i Am 6:2

j 2Le 35:20

k 2Kr 17:24

l 2Kr 19:11, 13

m 2Kr 17:5
2Kr 18:9, 10

n 2Kr 16:8, 9
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čijih je rezbarenih kipova
bilo više nego u Jerusali-
mu i u Samariji!a

11 Zar neću i Jerusalimu i
njegovim idolima učiniti

kao što sam učinio Sama-
riji i njenim bezvrednim
bogovima?‘b

12 „Kad Jehova dovrši sve
svoje delo na gori Sion i u
Jerusalimu, kazniće� asirskog
kralja zbog toga što je dr-
skog srca i oholog pogleda.c
13 Jer on kaže:

’Učiniću to snagom svoje
ruke

i svojom mudrošću, jer
sam mudar.

Ukloniću granice naro-
dima,d

opljačkaću njihovo blagoe

i pokoriću stanovnike kao
junak.f

14 Moja ruka će dohvatiti
bogatstva narodâ

kao što čovek pruža ruku
da dohvati gnezdo.

Kao što se sakupljaju
ostavljena jaja,

tako ću ja sakupiti sve na
zemlji!

Niko neće zamahnuti svo-
jim krilima niti otvoriti
svoj kljun niti zapijuka-
ti.‘ “

15 Zar će se sekira uzdiza-
ti nad onim koji njome
seče?

Zar će se testera uzdizati
nad onim koji njome ru-
kuje?

Može li prutg mahati onim
koji ga podiže

ili štap podići onoga koji
ga drži?

10:12 �Doslovno: „ja ću kazniti“.

16 Zato će Gospod, Jehova
nad vojskama,

njegove� uhranjene ljude
pogoditi izgladnelošću,a

a pod njegovom slavom
zapaliće vatru.b

17 Izraelova svetlostc
biće kao vatrad

i njegov Sveti Bog kao
plamen.

On će se rasplamsati i u
jednom danu progutati
Asirčev korov i trnje.

18 On će potpuno uništiti sla-
vu njegove šume i njego-
vog voćnjaka

i biće kao kada bolesnik
vene.e

19 Od njegove šume ostaće
tako malo stabala da će

i dete moći da ih pre-
broji.

20 Tog dana preostali od
Izraela

i preživeli Jakovljevi
potomci

više se neće oslanjati na
onoga ko ih je napao,f

nego će se oslanjati na
Jehovu,

Svetog Izraelovog Boga,
i biće mu verni.

21 Samo će se ostatak
vratiti,

preostali od Jakovljevih
potomaka vratiće se
Moćnom Bogu.g

22 Jer iako tvog naroda,
Izraele,

ima kao morskog peska,
samo će se preostali od

njih vratiti.h
Tvom narodu je odre�eno

uništenje, i

10:16 �Misli se na Asirca koji se pomi-
nje u 5. i 24. stihu.

10. POGL.
a 2Kr 19:17, 18

b 2Kr 18:33, 34
2Le 32:16, 19

c 2Kr 18:19
2Kr 18:28, 35

d 2Kr 15:29
2Kr 17:6
2Kr 18:11
1Le 5:26

e 2Kr 16:8
2Kr 18:16

f 2Kr 18:19, 25

g Is 10:5
��������������������

Desna kol.
a 2Le 32:21

b Is 30:30, 31

c Ps 84:11

d Is 9:5
Is 30:27
Is 31:8, 9
Na 1:6

e Is 37:36

f 2Le 28:20, 21
Os 5:13
Os 14:3

g Is 65:9
Os 1:10, 11

h Is 1:9

i Is 28:22
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snaći će ga pravedna
kazna.a

23 Uništenje koje je odredio
Svevišnji Gospod, Jeho-
va nad vojskama,

izvršiće se po čitavoj zem-
lji.b

24 Zato ovako govori Sve-
višnji Gospod, Jehova nad voj-
skama: „Narode moj, koji pre-
bivaš na Sionu, ne boj se
Asirca, koji te je tukao pru-
tomc i podizao svoj štap na
tebe, kao i Egipćani.d 25 Jer
još vrlo malo i doći će kraj
mom gnevu. Uništiću Asirce
u svojoj srdžbi.e 26 Jehova
nad vojskama zamahnuće na
njih bičem,f kao kad je pora-
zio Madijance kod Orivove ste-
ne,g i svoj štap će podići nad
morem, podići će ga kao što je
učinio i protiv Egipta.h
27 „Tog dana s tvojih le�a

spašće Asirčevo breme i

i njegov jaram s tvog
vrata, j

i jaram će se slomitik
zbog ulja.“

28 On ide na Ajat, l
prolazi kroz Migron,
u Mihmasum ostavlja svoj

prtljag.
29 Prelazi preko plićaka,

u Gavi provodi noć.n
Rama drhti, Saulova

Gavajao beži.p
30 Viči iz sveg glasa, kćeri

galimska!ˇ
Cuvaj se, Laise!
Jadni Anatote!r

31 Madmina beži.
Stanovnici Gevima traže

utočište.
32 Tog istog dana zaustaviće

se u Novu.s

Preteći maše pesnicom
prema gori kćeri sion-
ske,

brdu jerusalimskom.
33 Evo, Gospod, Jehova nad

vojskama,
silovito kreše grane.a
Najviša stabla su

posečena,
obara se ono što je

uzvišeno.
34 On gvozdenom alatkom�

seče šumsko grmlje.
Livanska stabla pašće

pred onim ko je moćan.

11 Mladicab će izniknuti iz
Jesejevogc panja,

izdanakd iz njegovog kore-
na donosiće plod.

2 On će biti pun Jehovinog
duha,e

duha mudrosti i razborito-
sti,f

duha saveta i sile,g
duha znanja i strahopošto-

vanja prema Jehovi�.
3 Uživaće u strahopoštova-

nju prema Jehovi�.h
Neće suditi po onome što

vidi,
niti će ukoravati po onome

što čuje. i
4 Pošteno� će suditi siro-

mašnima,
pravedno će ukoravati lju-

de braneći krotke na
zemlji�.

Udariće zemlju svojim
rečima kao prutom, j

pogubiće zle dahom�
svojih usta.k

10:34 � Ili: „sekirom“. 11:2 �Doslov-
no: „straha od Jehove“. 11:3 �Do-
slovno: „strahu od Jehove“. 11:4 � Ili:
„Po pravdi“. � Ili možda: „ukoravati
krotke na zemlji za njihovo dobro“.
�Doslovno: „duhom“.
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5 Pravda će mu biti pojas
oko struka

a bokove će opasati verno-
šću.a

6 Vuk će boraviti� s jagnje-
tom,b

leopard će ležati s jare-
tom,

tele i lav� i uhranjena živo-
tinja zajedno će biti�,c

a mali dečak će ih voditi.
7 Krava i medvedica zajed-

no će jesti,
a njihovi mladunci zajedno

će ležati.
Lav će jesti slamu kao

bik.d
8 Dete koje sisa igraće se

nad kobrinom rupom,
dete koje je prestalo da

sisa stavljaće ruku na
rupu zmije otrovnice.

9 Više se neće činiti zloe

niti bilo kakva šteta na
celoj mojoj svetoj gori,f

jer će zemlja biti puna
znanja o Jehovi

kao što je more puno
vode.g

10 Tog dana Jesejev korenh

će ustati kao znak za
okupljanje� narodima. i

Od njega će narodi tražiti
savet� j

i njegovo prebivalište biće
slavno.

11 Tog dana Jehova će još
jednom pružiti ruku da iz Asi-
rije,k Egipta, l Patrosa,m Husa,n
Elama,o Senara�, Emata i
s morskih ostrva vrati one

11:6 � Ili: „povremeno boraviti“. � Ili:
„mladi lav“. � Ili možda: „tele i lav će
zajedno jesti“. 11:10 � Ili: „zastava“.
� Ili: „Narodi će ga tražiti“. 11:11 �To
jest Vavilonije.

koji su preostali od njegovog
naroda.a 12 Podići će znak
za okupljanje� narodima i sa-
kupiće rasute Izraelceb i sa če-
tiri kraja zemlje okupiće rasu-
te Judejce.c
13 Nestaće Jefremove ljubo-

more,d
biće uništeni Judini nepri-

jatelji.
Jefrem neće biti ljubomo-

ran na Judu,
a Juda neće biti neprijatelj

Jefremu.e
14 Obrušiće se na filistejske

padine� na zapadu,
zajedno će pljačkati naro-

de Istoka.
Pokoriće Edomcef i Mo-

avce,g
a Amonci će im biti poda-

nici.h
15 Jehova će razdeliti� zaliv

egipatskog mora i

i zamahnuće svojom ru-
kom na Eufrat�. j

Vrelinom svog daha� uda-
riće na njegovih� sedam
rukavaca

i učiniće da ih ljudi prelaze
u sandalama.

16 Za preostale od njegovog
naroda biće pripremljen
širok putk iz Asirije, l

kao što je bio pripremljen
Izraelu onog dana kad je
izašao iz Egipta.

12 Tog dana ćeš reći:
„Hvala ti, Jehova,

jer iako si bio gnevan na
mene,

11:12 � Ili: „zastavu“. 11:14 �Doslov-
no: „pleća“. 11:15 � Ili možda: „isuši-
ti“. �Doslovno: „reku“. � Ili: „duha“.
� Ili možda: „razdeliće ga na“.
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tvoj gnev se stišao i ti si
me utešio.a

2 Da, Bog je moje spasenje.b
Uzdaću se u njega i neću

se bojati,c
jer je Jah� Jehova moja

snaga i moja sila,
on je postao moje spase-

nje.“d

3 S radošću ćete zahvatati
vodu

sa izvorâ spasenja.e
4 Tog dana reći ćete:

„Zahvaljujte Jehovi! Prizi-
vajte njegovo ime!

Obznanjujte me�u narodi-
ma njegova dela!f

Objavljujte da je njegovo
ime uzvišeno!g

5 Pevajte hvale� Jehovi,h jer
je učinio veličanstvena
dela. i

Neka se to objavljuje po
celoj zemlji.

6 Kličite i radujte se,
stanovnici� Siona,

jer je Sveti Izraelov Bog
velik me�u vama.“

13 Objava protiv Vavilona j

koju je Isaija,k Amosov
sin, video u viziji:
2 „Na ogoljenom brdu po-

dignite znak za okuplja-
nje�. l

Dozovite ih, mahnite im
rukom

da u�u na vrata velikaša.
3 Dao sam zapovest onima

koje sam izabrao�.m

12:2 �„Jah“ je skraćeni oblik imena
Jehova. 12:5 � Ili: „Pevajte i svirajte“.
12:6 �Doslovno: „stanovnice“. Ovim
izrazom se na ceo narod ukazuje kao
na ženu. 13:2 � Ili: „zastavu“. 13:3
�Doslovno: „svojim posvećenima“.

Pozvao sam svoje ratnike,
koji se ponosno raduju,

da preko njih iskalim svoj
gnev.

4 Slušajte!
ˇ
Zagor mnoštva

na gorama,
kao od velikog naroda.
Slušajte! Metež me�u kra-

ljevstvima,
me�u okupljenim naro-

dima.a
Jehova nad vojskama sa-

kuplja vojsku za rat.b
5 Iz daleke zemlje,c

s kraja nebesa,
dolaze Jehova i oružje

njegovog gneva
da unište svu zemlju.d

6 Jaučite, jer je blizu
Jehovin dan!

Doći će kao uništenje od
Svemoćnog.e

7 Zato će sve ruke klonuti,
srce svakog čoveka ispuni-

će se strahom�.f
8 Strah obuzima ljude.g

Spopadaju ih grčevi
i bolovi

kao ženu koja se pora�a.
Užasnuti gledaju jedan

u drugog,
lica im gore od stida

i teskobe.
9 Evo, dolazi Jehovin dan,

nemilosrdan, pun gneva
i žestoke srdžbe,

da pretvori zemlju
u strašan prizorh

i da iz nje istrebi njene
grešnike.

10 Jer ni zvezde na nebu ni
njihova sazvež�a� i

13:7 �Doslovno: „topiće se“. 13:10
� Ili: „sazvež�a Kesil“.Verovatno je reč
o Orionu i okolnim sazvež�ima.
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neće sijati svojom
svetlošću.

Sunce će potamneti
kad iza�e,

a ni mesec neće više
svetleti.

11 One koji žive na zemlji
pozvaću na odgovornost
zbog njihovih zlih delaa

i zle za njihov prestup.
Okončaću ponos oholih
i poniziću nadmenost na-

silnika.b
12 Učiniću da se smrtni čo-

vek re�e nalazi nego či-
sto zlato,c

da ljudi budu re�i od
ofirskog zlata.d

13 Zato ću potresti nebo,
zemlja će se zatresti i po-

meriti sa svog mestae

od jarosti Jehove nad voj-
skama u dan njegovog
žestokog gneva.

14 Kao gazela koju love i kao
stado koje nema ko da
sakupi,

tako će se svako vratiti
svom narodu

i svako će pobeći u svoju
zemlju.f

15 Ko god bude prona�en,
biće proboden,

i ko god bude uhvaćen,
poginuće od mača.g

16 Deca će im biti smrskana
pred njihovim očima.h

Kuće će im biti opljačkane,
a žene silovane.

17 Evo, podižem na njih
Me�ane, i

koji ne mare za srebro
i ne raduju se zlatu.

18 Svojim lukovima pobiće
mladiće. j

Neće se smilovati plodu
majčine utrobe,

neće imati milosti prema
deci.

19 Vavilon, najslavniji� me�u
kraljevstvima,a

lepota i ponos Haldejaca,b
biće kao Sodom i Gomora

kad ih je Bog uništio.c
20 Nikad više neće biti nase-

ljen,
niko više neće živeti u nje-

mu kroz sve buduće na-
raštaje.d

Tamo Arapin neće razapi-
njati svoj šator,

niti će pastiri voditi svoja
stada.

21 U njemu će ležati pustinj-
ske životinje,

u kućama njegovih neka-
dašnjih stanovnika na-
staniće se sovuljage.

Tamo će prebivati nojevie
i poskakivati divlji jarci�.

22 ˇ
Zivotinje će zavijati u nje-
govim tvr�avama,

a šakali u njegovim nekad
raskošnim palatama.

Njegovo vreme je blizu,
njegovi dani se neće pro-
dužiti.“f

14 Jehova će se smilova-
ti Jakovug i opet će iza-

brati Izrael.h Daće im da ži-
ve� u svojoj zemlji, i a stranci
će im se pridružiti i priključi-
će se Jakovljevim potomcima. j
2 Narodi će ih povesti i dove-
sti na njihovo mesto, a izrael-
ski narod će njih uzeti sebi za
sluge i sluškinjek u Jehovinoj
zemlji. Tako će porobiti one

13:19 � Ili: „ukras“. 13:21 � Ili možda:
„demoni s likom jarca“. 14:1 � Ili: „po-
čivaju“.
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koji su njih porobili i biće go-
spodari nad onima koji su ih
terali da rade�.

3 Onog dana kad ti Jeho-
va bude dao da se odmoriš
od svog bola, teskobe i teškog
ropstva koje ti je bilo nametnu-
to,a 4 rugaćeš se� kralju Va-
vilona govoreći:

„Nema više onoga koji je
druge terao da rade�!

Nema više ugnjetavanja!b
5 Jehova je slomio štap zlih,

vladarsku palicu,c
6 onoga koji je bez prestan-

ka u besu udarao na-
rode,d

koji je u gnevu pokoravao
narode nemilosrdno ih
progoneći.e

7 Cela zemlja je sada u
miru, spokojna je.

Ljudi kliču od radosti.f
8 Zbog tebe se raduju čak

i stabla smreke
i livanski kedrovi.
Govore: ’Otkako si pao,
drvoseče nas više ne

seku.‘
9 ˇ

Cak se i grob� uskomešao
da te primi kada do�eš.
Zbog tebe budi one koji su

umrli�,
sve surove vo�e� na zem-

lji.
Kraljeve svih naroda podi-

že s njihovih prestola.
10 Svi oni progovaraju i go-

vore ti:

14:2 � Ili: „nad njihovim nadzornici-
ma“. 14:4 �Doslovno: „izgovaraćeš
ovu izreku protiv“. � Ili: „nadzornika“.
14:9, 11, 15 � Ili: „šeol“. Izraz se odno-
si na simbolično mesto gde počiva-
ju umrli. Videti Rečnik pojmova. 14:9
� Ili: „nemoćne mrtvace“. �Doslovno:
„sve jarce“.

’Zar si i ti postao nemoćan
kao i mi?

Zar si se izjednačio
s nama?

11 U grob� je bačen tvoj
ponos,

ne čuju se više tvoji žičani
instrumenti.a

Ispod tebe su crvi prostrti
kao postelja,

a crvi su ti i pokrivač.‘
12 S neba si pao,

ti što svetliš, zorin sine!
Na zemlju si oboren,
ti što si gazio narode!b

13 Rekao si u svom srcu:
’Do neba ću se podići.c

Iznad Božjih zvezda podići
ću svoj prestod

i sešću na goru okupljanja
na krajnjem severu.e

14 Podići ću se iznad vrhova
oblaka.

Izjednačiću se sa Sveviš-
njim.‘

15 Ali bićeš bačen u grob�,
u dubinu grobne jame.

16 Svi koji te vide zuriće
u tebe

i razmišljaće o tebi,
govoreći:

’Je li to čovek koji je
tresao zemlju,

od kog su kraljevstva
drhtala,f

17 koji je svet pretvarao
u pustinju

i razarao gradove,g
koji svoje zatvorenike nije

puštao kući?‘h
18 Kraljevi svih drugih

naroda
počivaju u slavi,
svaki u svom grobu�.
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14. POGL.
a Jzd 3:1

Jzd 9:8
Jer 30:10

b Jer 50:23

c Ps 125:3

d 2Le 36:17
Jer 50:17

e Avk 1:6
Za 1:15

f Ps 126:2
Is 49:13
Jer 51:48
Ot 18:20

��������������������

Desna kol.
a Ot 18:22

b 2Le 36:17
Jer 51:7
Jzk 29:19
Da 5:18, 19

c Is 47:7
Da 4:30

d Da 5:22, 23

e Ps 48:1, 2

f Jer 51:25

g 2Kr 25:21
Is 64:10

h 2Kr 24:12, 14
2Kr 25:11

955 ISAIJA 14:3-18



19 A ti si odbačen, nemaš
ni groba,

kao prezrena mladica�,
prekriven pobijenima koji

su mačem probodeni
i bačeni u kamenu jamu,
kao izgažen leš.

20 Nećeš im se pridružiti
u grobu,

jer si svoju zemlju upropa-
stio,

svoj narod si pobio.
Potomcima zlikovaca ni-

kad se više neće spomi-
njati ime.

21 Pripremite panj na kom
ćete mu poklati sinove

zbog prestupa njihovih
predaka,

da se ne podignu i ne
osvoje zemlju

i da svojim gradovima ne
ispune svet.“

22 „Ustaću na njih“,a kaže
Jehova nad vojskama.

„IzbrisaćuVavilonu ime i ne-
ću mu ostaviti preživele, ni po-
rod, ni potomstvo“,b kaže Je-
hova.

23 „Daću ga bodljikavim
prasićima i pretvoriću ga u
močvaru, počistiću ga metlom
uništenja“,c kaže Jehova nad
vojskama.
24 Jehova nad vojskama se

zakleo:
„Kako sam zamislio, tako

će i biti,
što sam odlučio, to će se

i ostvariti.
25 Slomiću Asirca u svojoj

zemlji
i zgaziću ga na svojim

gorama.d

14:19 � Ili: „grana“.

Skinuću njegov jaram
s mog naroda

i njegovo breme s njihovih
le�a.“a

26 To je odluka koja je done-
ta protiv cele zemlje,

to je ruka koja se podigla�
na sve narode.

27 Jehova nad vojskama je
doneo odluku

i ko je može poništiti?b

Njegova ruka se podigla
i ko je može zaustaviti?c

28 One godine kad je umro
kralj Ahaz,d izrečena je
ova objava:

29 „Neka se ne raduje niko u
tebi, filistejska zemljo,

što je slomljen štap onoga
koji te je udarao.

Jer će iz zmijske lozee

izaći otrovnica,f
zmijino potomstvo biće

hitra zmija otrovnica.
30 Dok prvenci neznatnih

imaju hranu
i siromašni žive bez

straha,
gla�u ću usmrtiti tvoje

porodice,
a što ostane od tebe, biće

pobijeno.g
31 Jaučite, vrata! Jadikuj,

grade!
U tebi će, filistejska zem-

ljo, svi klonuti duhom!
Jer sa severa dolazi dim
i niko ne zaostaje u nepri-

jateljskim redovima.“
32 ˇ

Sta će se odgovoriti glas-
nicima naroda?

Da je Jehova položio
temelj Sionuh

i da će u njemu neznatni
iz njegovog naroda naći
utočište.

14:26 � Ili: „koja je spremna da udari“.

14. POGL.
a Is 43:14

Jer 50:25
Jer 51:56

b Jer 51:62

c Is 13:1, 21
Jer 50:35, 39
Ot 18:2

d 2Le 32:21, 22
Is 30:31
Is 31:8
Is 37:36, 37
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Desna kol.
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b Ps 33:11
Psl 19:21
Psl 21:30
Is 46:11

c 2Le 20:5, 6
Is 43:13

d 2Kr 16:20
2Le 28:27

e 2Le 26:3, 6

f 2Kr 18:1, 8

g Jer 47:1
Jzk 25:16
Jl 3:4
Am 1:6-8
So 2:4
Za 9:5

h Ps 48:1-3
Ps 87:1, 2
Ps 132:13, 14
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15 Objava protiv Moava:a
Ućutkan je Ar-Moav,b

jer je preko noći razoren.
Ućutkan je Kir-Moav,c
jer je preko noći razoren.

2 On odlazi u hram� i u De-
von,d

na uzvišice, da plače.
Moav gorko plače nad Ne-

vonome i nad Medevom.f
Sve glave su obrijane,g sve

brade su odsečene.h
3 Na njegovim ulicama ljudi

nose kostret.
Na njegovim krovovima

i trgovima svi nariču.
Dok silaze, liju suze. i

4 Esevon i Eleala j jadikuju.
Njihov glas čuje se do

Jase.k
Zato moavski ratnici viču.
Svi u narodu su zadrhtali.

5 Moje srce jadikuje nad
Moavom.

Njegovi begunci beže sve
do Sigora l i Eglat-Seli-
sije.m

Dok se penju na Luit, svi
plaču.

Dok idu u Oronajim, gorko
plaču zbog propasti.n

6 Jer su nimrimske vode
presušile.

Zelena trava je uvenula,
nestalo je trave, nema

zelenila.
7 Zato odnose ono što im je

preostalo i dobra koja su
sačuvali

i prelaze dolinu� topola.
8 Jauk se razleže po moav-

skomo kraju.

15:2 �Doslovno: „dom“. 15:7 �Videti
Rečnik pojmova, „Vadi“.

Naricanje se čuje do
Eglaima,

naricanje se čuje do
Vir-Elima.

9 Jer su dimonske vode
pune krvi.

Dimonu ću dodati još
jednu nevolju:

lav će napadati one koji
pobegnu iz Moava

i one koji ostanu u toj
zemlji.a

16 Pošaljite ovna vladaru
zemlje,

iz Sele preko pustinje,
do gore kćeri sionske.

2 Kao ptica oterana iz svog
gnezda,b

takvi će biti stanovni-
ci Moava na prelazima
preko Arnona.c

3 „Daj savet, sprovedi
odluku.

Neka tvoja senka u podne
bude tamna kao noć.

Sakrij one koji su rasuti,
ne izdaj begunce.

4 Neka oni koji su rasuti
budu kod tebe, Moave.

Budi im skrovište od ono-
ga koji uništava.d

Jer će tlačitelju doći kraj,
prestaće uništenje,
a oni koji gaze druge biće

zbrisani s lica zemlje.
5 Presto će se utvrditi

vernom ljubavlju.
Onaj koji sedi na njemu u

Davidovom šatoru biće
veran,e

pravedno će suditi i brzo
će sprovoditi pravdu.“f

6 ˇ
Culi smo za Moavov po-
nos, njegov veliki po-
nos,g

15. POGL.
a Jer 9:25, 26

Jzk 25:11

b Br 21:28
Pz 2:9

c 2Kr 3:24, 25
Jer 48:31

d Jer 48:18

e Jer 48:1

f Br 21:30
IN 13:15-17

g Pz 14:1

h Jer 48:36, 37

i Jer 48:38

j Br 32:37
Is 16:9

k Su 11:20

l Pst 13:10

m Jer 48:34

n Jer 48:3, 5

o Jer 48:20
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Desna kol.
a 2Kr 17:25, 26
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16. POGL.
b Jer 48:19

c Br 21:13

d Jer 48:8, 42

e 2Sa 7:16, 17

f Ps 45:6
Ps 72:1, 2
Is 9:6, 7
Is 32:1
Jer 23:5

g Jer 48:26, 29
So 2:9, 10
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za njegovu oholost,
nadmenost i bes.a

Ali njegove prazne reči
neće se ostvariti.

7 Zato će Moav jadikovati
zbog svoje nevolje,

svi u Moavu će jadikovati.b
Oni koji su sasvim slomlje-

ni žaliće za suvim gro-
ž�em� iz Kir-Areseta.c

8 Jer su se osušili esevon-
skid vinogradi�,

a i sivmanskee loze.
Gospodari narodâ izgazi-

li su njene jarkocrvene
grane�

koje su se do Jaziraf

pružale
i širile se u pustinju.
Njeni izdanci su se pružali

sve do mora.
9 Zato ću nad sivmanskom

lozom plakati kao što
plačem i nad Jazirom.

Suzama ću te zalivati,
Esevone i Elealo,g

jer je utihnulo klicanje
zbog tvoje berbe i tvoje
žetve�.

10 Nestalo je radosti i veselja
iz voćnjaka,

u vinogradima se ne čuju
radosne pesme i klica-
nje.h

Niko više ne gazi grož�e
u vinskoj presi.

Prekinuo sam radosno
klicanje. i

11 Zato sve u meni treperi
zbog Moava j

16:7 �Reč je o presovanom suvom
grož�u koje je izgledalo kao kolač.
16:8 � Ili: „terasasta polja“. � Ili: „gra-
ne pune crvenog grož�a“. 16:9 � Ili
možda: „jer se začuo bojni poklič nad
tvojom berbom i tvojom žetvom“.

poput žica na harfi,
duboko u sebi žalim nad

Kir-Aresetom.a
12 ˇ

Cak i ako se Moav umo-
ri na uzvišici i ode u svoje sve-
tilište da se moli, ništa mu to
neće vredeti.b

13 To je ono što je Jeho-
va još ranije rekao o Moavu.
14 A sada Jehova ovako kaže:
„Za najviše tri godine, najam-
ničke godine�, slavni Moav će
biti osramoćen. Naći će se u
potpunom rasulu, a oni koji
preostanu biće malobrojni i
neznatni.“c

17 Objava protiv Dama-
ska:d

„Evo, Damask više neće
biti grad,

pretvoriće se u gomilu
ruševina.e

2 Aroirskif gradovi biće
napušteni.

Postaće mesto gde stada
dolaze i leže

i gde ih niko ne plaši.
3 U Jefremug više neće biti

utvr�enih gradova,
a ni kraljevstva u Dama-

sku.h
Slava onih koji preostanu

u Siriji
nestaće kao slava Izraela-

ca�“, kaže Jehova nad
vojskama.

4 „Tog dana umanjiće se
Jakovljeva slava,

oslabiće njegovo zdravo�
telo.

16:14 � Ili: „koje se računaju preci-
zno kao što to najamnik radi“, to
jest tačno tri godine. 17:3 �Doslov-
no: „Izraelovih sinova“. 17:4 �Do-
slovno: „debelo“.

16. POGL.
a Am 2:1

b Is 15:2
Jer 48:20

c 2Kr 3:24, 25

d IN 13:15, 17

e Br 32:37, 38
IN 13:15, 19

f IN 13:24, 25
Jer 48:32

g Is 15:4
Jer 48:34

h Jer 48:33

i So 2:9

j Is 15:5
Jer 48:36
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d Jer 49:23

Za 9:1

e 2Kr 16:8, 9
Is 8:4
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f Br 32:34
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2Kr 10:32, 33
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Is 28:1, 2
Os 5:14

h 2Kr 16:8, 9
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5 To će biti kao kad žete-
lac sakuplja nepožnjeve-
no žito

i kad rukom žanje klasje,
kao kad čovek pabirči kla-

sje u Refaimskoj dolini.a
6 Ostaće samo nekoliko plo-

dova,
kao kad se otrese maslina:
samo dve ili tri zrele

masline na vrhu,
samo četiri ili pet na rod-

nim granama“,b kaže Je-
hova, Izraelov Bog.

7 Tog dana čovek će po-
gledati u svog Tvorca, upre-
će pogled u Svetog Izraelovog
Boga. 8 Neće gledati na ol-
tare,c delo svojih ruku,d neće
gledati na ono što su njegovi
prsti načinili, niti na obredna
debla� ni na kadione stalke.
9 Tog dana njegovi utvr�eni

gradovi biće kao napu-
šteno mesto u šumi,e

kao grana koju su ostavili
pred Izraelcima.

Biće pustoš.
10 Jer si zaboravio Boga,f

svog Spasitelja.
Nisi se setio Stene,g svoje

tvr�ave.
Zato u svoje lepe rasad-

nike
sadiš tu�e mladice�.

11 Ti ogra�uj svoj rasadnik
danju

i jutrom se trudi da ti seme
nikne,

ali žetva će ti propasti
onog dana kada do�u bo-
lest i neizlečive muke.h

12 Slušaj! Metež me�u naro-
dima,

17:8 �Videti Rečnik pojmova. 17:10
� Ili: „tu�e bogove“.

koji su se uzburkali poput
mora!

Narodi su se uskomešali,
huče kao silne vode!

13 Huka naroda biće kao
huka mnogih voda.

On će ih ukoriti, pa će oni
pobeći daleko,

gonjeni kao pleva koju ve-
tar raznosi na gori,

kao čičak koji se u oluj-
nom vetru kovitla.

14 Uveče stižu strahote.
Pre nego što svane, nepri-

jatelja više nema.
To će zadesiti one koji nas

pljačkaju,
to će snaći one koji nas

plene.

18 Teško zemlji u kojoj kri-
lati insekti zuje,

koja je na području etiop-
skih reka!a

2 Ona šalje poslanike mo-
rem,

u brodovima od papiruso-
ve trske, i kaže:

„Idite, hitri glasnici,
visokom narodu glatke

kože,
narodu koji svuda širi

strah,b
snažnom, osvajačkom

narodu�
čiju zemlju odnose reke.“

3 Svi stanovnici sveta, vi
koji živite na zemlji,

ugledaćete prizor kao kad
se na gorama podigne
znak za okupljanje�

i čućete zvuk kao kad se
oglasi rog.

4 Jer ovako mi je rekao
Jehova:

18:2 � Ili: „žilavom narodu koji gazi
druge“. 18:3 � Ili: „zastava“.

17. POGL.
a IN 15:8, 12

IN 18:11, 16

b Pz 4:27
Pz 24:20

c 2Le 31:1

d Os 8:6, 11

e Os 10:14
Am 3:11
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Os 8:14
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h Pz 28:30
Os 8:7
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18. POGL.
a Is 20:3, 4

Jzk 30:4

b 2Le 12:2, 3
2Le 14:9
2Le 16:8
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„Mirno ću stajati i gledati
svoje prebivalište�,

i to će biti kao vrelina
i sunčeva svetlost,

kao oblak rose tokom žege
u vreme berbe.

5 Jer pre berbe,
kad cvet procveta i od nje-

ga nastane zrelo grož�e,
vinogradar će nožem ore-

zati grančice,
odseći će izdanke i odstra-

niti ih.
6 Sve će se ostaviti planin-

skim pticama grabljivi-
cama

i životinjama na zemlji.
Ptice grabljivice hraniće

se njima celo leto,
i sve životinje na zem-

lji hraniće se njima u
vreme berbe.

7 U to vreme, Jehovi nad
vojskama dar će doneti

visok narod glatke kože,
narod koji svuda širi strah,
snažan, osvajački narod�
čiju zemlju odnose reke,
na mesto koje nosi ime

Jehove nad vojskama,
na goru Sion.“a

19 Objava protiv Egipta:b
Evo, Jehova na brzom
oblaku dolazi u Egi-
pat.

Bezvredni egipatski bogo-
vi drhtaće pred njim,c

a Egipćanima će se srce
ispuniti strahom�.

2 „Nahuškaću Egipćane
protiv Egipćana,

18:4 � Ili možda: „sa svog prebivali-
šta“. 18:7 � Ili: „žilav narod koji gazi
druge“. 19:1 �Doslovno: „srce će im
se topiti“.

pa će ratovati jedan protiv
drugog,

brat protiv brata, sused
protiv suseda,

grad protiv grada i kraljev-
stvo protiv kraljevstva.

3 Zbuniće se Egipćani,
a ja ću pomrsiti njihove

planove.a
Oni će se obraćati bez-

vrednim bogovima
i onima koji se bave čara-

njem, koji prizivaju du-
hove i koji proriču bu-
dućnost.b

4 Predaću Egipćane u ruke
okrutnom gospodaru,

surov kralj vladaće nad
njima“,c govori Gospod,
Jehova nad vojskama.

5 Voda u moru će nestati,
reka će presahnuti, potpu-

no će presušiti.d
6 Reke će se usmrdeti,

opašće voda u kanalima
Nila u Egiptu i oni će
presahnuti.

Trska i rogoz će istrunuti.e
7 Rastinje pored Nila, na

njegovom ušću,
i sva polja zasejana pored

Nilaf osušiće se.g
Vetar će sve to odneti, sve

će to nestati.
8 Ribari će tugovati,

jadikovaće oni koji bacaju
udice u Nil,

biće sve manje onih koji
razapinju mreže po vodi.

9 Postideće se oni koji pra-
ve tkanine od češljanog
lanah

i oni koji tkaju belo platno.
10 Njegovi tkalci biće slom-

ljeni,
svi najamnici će tugovati.

18. POGL.
a Is 8:18

Is 24:23
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19. POGL.
b Jer 25:17, 19

Jzk 29:2
Jl 3:19

c Iz 12:12
Jer 43:12
Jer 46:25
Jzk 30:13
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h Iz 9:25, 31
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11 Soanskia knezovi su bez-
umni.

Najmudriji faraonovi sa-
vetnici daju nerazumne
savete.b

Kako možete reći faraonu:
„Ja sam potomak mudrih,
potomak drevnih kralje-

va“?
12 Gde su sada tvoji mu-

draci?c

Ako znaju, neka ti oni
kažu šta je Jehova nad
vojskama odlučio da uči-
ni sa Egiptom.

13 Soanski knezovi postupa-
ju bezumno,

knezovi iz Nofa�d su preva-
reni,

poglavari egipatskih ple-
mena zavode taj narod.

14 Jehova je uneo pometnju
me�u njih.e

Zato zavode Egipat da
posrće u svim svojim
delima,

kao što pijanica posrće
u svojoj bljuvotini.

15 U Egiptu više ništa neće
moći da učine

ni glava ni rep, ni grana ni
rogoz�.

16 Tog dana Egipćani će
postati kao žene, drhtaće i
strepeće kad im Jehova nad
vojskama zapreti i zamahne
rukom na njih.f 17 Judina ze-
mlja ulivaće strah Egipćani-
ma. Kad god se ona spomene,
oni će biti u strahu zbog odlu-
ke koju je protiv njih doneo Je-
hova nad vojskama.g

18 Tog dana u Egiptu će
biti pet gradova koji će govori-

19:13 � Ili: „Memfisa“. 19:15 � Ili mož-
da: „ni palmina grana ni trska“.

ti hananskima jezikom i zakli-
njaće se na vernost Jehovi nad
vojskama. Jedan će se zvati
Grad rušenja.

19 Tog dana usred Egipta
će biti Jehovin oltar a uz nje-
govu granicu stub posvećen
Jehovi. 20 To će biti znak i
svedočanstvo za Jehovu nad
vojskama u Egiptu, jer će oni
prizivati Jehovu zbog onih ko-
ji ih muče, a on će im posla-
ti velikog spasitelja koji će
ih izbaviti. 21 Jehova će po-
stati poznat Egipćanima. Tog
dana Egipćani će upoznati Je-
hovu i prinosiće žrtve i darove,
zavetovaće se Jehovi i ispu-
njavaće zavete. 22 Jehova će
udariti Egipćane,b udariće ih i
izlečiti. Oni će se vratiti Jeho-
vi, a on će uslišiti njihove usr-
dne molitve i izlečiće ih.

23 Tog dana postojaće ši-
rok putc iz Egipta u Asiriju.
Asirci će odlaziti u Egipat i
Egipćani u Asiriju. Egipćani će
služiti Bogu zajedno sa Asirci-
ma. 24 Tog dana će se Izrael
kao treći pridružiti Egiptu i
Asiriji,d biće blagoslov usred
zemlje, 25 jer će ga Jehova
nad vojskama blagosloviti i
reći će: „Neka je blagoslovljen
moj narod, Egipat, i delo mo-
jih ruku, Asirija, i moje vlasni-
štvo, Izrael.“e

20 One godine kad je Sar-
gon, kralj Asirije, poslao

tartana� u Azot,f on je napao
Azot i osvojio ga.g 2 Tada je
Jehova rekao Isaiji,h Amoso-
vom sinu: „Idi, skini kostret sa
svojih bokova i izuj sandale sa
svojih nogu.“ On je učinio tako
i išao je go� i bos.

20:1 � Ili: „zapovednika vojske“. 20:2
� Ili: „oskudno odeven“.
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3 Jehova je zatim rekao:
„Kao što je moj sluga Isai-
ja tri godine išao go i bos
kao znaka i upozorenje protiv
Egiptab i Etiopije,c 4 tako će
asirski kralj odvesti zaroblje-
ne Egipćaned i izgnane Etiop-
ljane, decu i starce, gole i bose
i golih zadnjica, na sramotu
Egiptu�. 5 Tada će se upla-
šiti i postideće se zbog Etio-
pije, svoje nade, i zbog Egip-
ta, svog ponosa�. 6 Tog dana
će oni koji žive na ovoj obali
reći: ’Vidi šta se dogodilo na-
šoj nadi, kojoj smo trčali da
nam pomogne i da nas izbavi
od asirskog kralja! Kako ćemo
se sada spasti?‘“

21 Objava protiv pustinje
koja je nalik moru�:e

Nevolja dolazi poput oluj-
nih vetrova koji duvaju
s juga,

iz pustinje, iz strašne
zemlje.f

2 Objavljena mi je strašna
vizija:

Izdajica čini izdaju,
a uništitelj uništava.
Napred, Elame! Počni

opsadu, Medijo!g
Učiniću da niko više ne

uzdiše zbog nje.h
3 Zato sam u velikim

bolovima�. i
Grčevi su me uhvatili,
kao ženu koja se pora�a.
Toliko sam uznemiren da

ne čujem,

20:4 � Ili: „otkrivajući egipatsku go-
lotinju“. 20:5 � Ili: „čijoj su se lepo-
ti divili“. 21:1 �Po svemu sudeći, reč
je o području drevne Vavilonije. 21:3
�Doslovno: „moje bokove su obuzeli
jaki bolovi“.

toliki me je nemir obuzeo
da ne vidim.

4 Moje srce nema mira, jeza
me obuzima.

Od sumraka, za kojim sam
čeznuo, hvata me strah.

5 Postavite sto i pripremite
mesta!

Jedite i pijte!a
Ustanite, knezovi, i poma-

žite� štit!
6 Jer ovako mi je rekao Je-

hova:
„Idi, postavi stražara da ti

javi šta vidi.“
7 On je video bojna kola

s dva upregnuta konja,
bojna kola s magarcima
i bojna kola s kamilama.
Pažljivo je gledao i budno

sve posmatrao.
8 Zatim se oglasio kao lav:

„Jehova, na stražarskoj
kuli stojim čitav dan,

na svom stražarskom me-
stu stojim svaku noć.b

9 Pogledajte šta dolazi:
Ljudi na bojnim kolima

s dva upregnuta konja!“c

Zatim je povikao:
„Pao je! Pao je Vavilon!d
Svi rezbareni kipovi njego-

vih bogova razbijeni su o
zemlju!“e

10 Narode moj, koji si kao
ovršeno žito,

kao žito s mog gumna,f
javio sam ti ono što sam

čuo od Jehove nad voj-
skama, Izraelovog Boga.

11 Objava protiv Dume�.
Neko mi viče iz Sira:g
„Stražaru, koliko još ima

do svanuća?
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Stražaru, koliko još ima
do svanuća?“

12 A stražar je rekao:
„Dolazi jutro, a zatim

i noć.
Ako hoćete da pitate,

pitajte.
Do�ite opet!“
13 Objava protiv puste rav-

nice:
Dedanskia karavani,
provodićete noć pored dr-

veća� u pustoj ravnici.
14 Iznesite vodu pred onoga

ko je žedan,
stanovnici zemlje Teme,b
iza�ite s hlebom pred

begunca.
15 Jer oni beže od mačeva,

od izvučenog mača,
od nategnutog luka, od že-

stokog rata.
16 Jer mi je ovako rekao Je-

hova: „Za najviše godinu dana,
kao što je najamnička godina�,
nestaće sva kidarskac slava.
17 A strelaca, hrabrih kidar-
skih ratnika, malo će ostati,
jer je tako rekao Jehova, Izrae-
lov Bog.“

22 Objava o Dolini vizije�:dˇ
Sta ti je? Zašto je ceo
tvoj narod izašao na
krovove?

2 Bio si pun meteža,
bučni grade, veseli grade.
Oni koji su pobijeni u tebi

nisu pobijeni mačem,
niti su poginuli u bici.e

3 Svi tvoji okrutni vladari
zajedno su pobegli.f

21:13 �Doslovno: „u šumi“. 21:16 � Ili:
„koja se računa precizno kao što to
najamnik radi“, to jest tačno jedna go-
dina. 22:1 �Po svemu sudeći, reč je o
Jerusalimu.

Odvedeni su u zaroblje-
ništvo, a da neprijatelj
nije ni nategao luk.

Svi koji su se u tebi našli
zarobljeni su,a

iako su daleko pobegli.
4 Zato sam rekao: „Nemojte

me gledati,
ne trudite se da me

utešite.
Gorko ću plakatib
jer je opustošena kći mog

naroda�.c
5 Jer to je dan pometnje,

poraza i straha,d
dan Svevišnjeg Gospoda,

Jehove nad vojskama,
u Dolini vizije.
Ruše se zidine,e
vika se diže prema gori.

6 Elamf uzima tul sa stre-
lama,

i dolazi s bojnim kolima
i konjima�,

a Kirg otkriva� štit.
7 Tvoje najlepše doline

biće pune bojnih kola,
konji� će stajati pred

gradskim vratima,
8 i ukloniće se Judina

zaštita.
„A vi ćete tog dana pogleda-

ti ka oružarnici u kući nazva-
noj Livanska šumah 9 i videće-
te mnoge pukotine u zidinama
Davidovog grada. i Sakuplja-
ćete vodu u donjem jezeru. j
10 Brojaćete kuće u Jerusali-
mu i rušićete kuće da biste uč-
vrstili zidine. 11 Izme�u dva
zida sakupljaćete vodu iz starog

22:4 �„Kći mog naroda“ je poet-
ski izraz kojim se verovatno izra-
žava sažaljenje i saosećanje. 22:6
� Ili: „konjanicima“. � Ili: „priprema“.
22:7 � Ili: „konjanici“.
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jezera, ali nećete pogledati na
Velikog Tvorca koji je to učinio
i nećete videti onoga koji je to
davno pripremio.
12 Tog dana Svevišnji Go-

spod, Jehova nad voj-
skama,

tražiće od vas da plačete
i tugujete,a

da obrijete glave i nosite
kostret.

13 Avi se radujete i veselite,
koljete goveda i ovce,
jedete meso i pijete vino,

govoreći:b
’Jedimo i pijmo, jer ćemo

sutra umreti.‘ “c

14 Jehova nad vojskama
ovo mi je otkrio: „’Ovaj pre-
stup vam se neće oprostiti dok
ne umrete‘,d kaže Svevišnji Go-
spod, Jehova nad vojskama.“

15 Ovako kaže Svevišnji
Gospod, Jehova nad vojska-
ma: „Idi kod onog dvor-
skog nastojnika Somnee i reci
mu: 16 ’Da li je ovde nešto
tvoje i odakle ti pravo da na
ovom mestu sebi klešeš grob-
nicu?‘ Na uzvišici on sebi kle-
še grobnicu, u steni pravi sebi
grob. 17 ’Pazi, čoveče, ja, Je-
hova, oboriću te, a onda ću te
zgrabiti. 18 ˇ

Cvrsto ću te za-
motati i kao loptu baciti u pro-
stranu zemlju.Tamo ćeš umre-
ti i tamo će tvoja raskošna kola
biti na sramotu domu tvog
gospodara. 19 Svrgnuću te
s tvog položaja i bićeš oteran
iz svoje službe.

20 „’Tog dana pozvaću svog
slugu Elijakima,f Helkijinog
sina. 21 Obući ću ga u tvoju
odoru, opasaću ga tvojim poja-
somg i predaću muu ruke tvoju
vlast, i biće otac stanovnicima

Jerusalima i Judinom naro-
du. 22 Staviću mu na rame
ključ Davidovog doma.a Kad on
otvori, niko neće zatvoriti, i
kad on zatvori, niko neće otvo-
riti. 23 Zabiću ga kao klin da
trajno stoji na svom mestu i
postaće presto slave domu
svog oca. 24 Na njemu će vi-
siti sva slava� doma njegovog
oca: porod i potomstvo� – sve
male posude, razne činije i raz-
ni ćupovi.

25 „’Tog dana‘, kaže Jeho-
va nad vojskama, ’ukloniće se
klin koji je trajno zabijen na
svom mestu,b poseći će se i pa-
šće, i uništiće se teret koji je
na njemu visio, jer je tako re-
kao Jehova.‘“

23 Objava o Tiru:c
Jaučite, tarsiski bro-
dovi!d

Jer je luka uništena, nije
više mesto u koje se do-
lazi.

Iz kitimskee zemlje stigla
im je ta vest.

2 Ućutite, stanovnici
primorja.

Trgovci iz Sidona,f koji
plove morem, napunili
su te bogatstvom.

3 Mnoge je vode prešlo žito�
iz Sihora�,g

žetva sa Nila, prihod
iz Tira.

To je narodima bio
dobitak.h

4 Stidi se, Sidone, morska
tvr�avo,

jer more govori:
„Nemam poro�ajne bolove

i ne pora�am se,

22:24 �Doslovno: „težina“. � Ili: „iz-
danci“. 23:3 �Doslovno: „seme“.
�To jest rukavca Nila.
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ne odgajam mladiće i ne
podižem devojke.“a

5 Kao na vest o Egiptu,b
tako će i na vest o Tiru

ljude obuzeti nemir.c
6 Plovite u Tarsis!

Jaučite, stanovnici
primorja!

7 Da li je to vaš grad koji je
bio veseo od davnina, od
svojih početaka?

Noge su ga nosile u daleke
zemlje da se tamo naseli.

8 Ko je doneo tu odluku
protiv Tira,

koji je postavljao vladare,
čiji su trgovci bili knezovi,
čiji su prodavci bili ugled-

ni ljudi na celoj zemlji?d

9 Jehova nad vojskama je
doneo tu odluku

da okonča ponos kojim se
Tir ispunio zbog svoje le-
pote,

da ponizi sve ugledne ljude
na zemlji.e

10 Izlij se po svojoj zemlji po-
put Nila, kćeri tarsiska.

Nema više nijednog brodo-
gradilišta�.f

11 Bog je podigao svoju ruku
na more,

potresao je kraljevstva.
Jehova je zapovedio da se

unište feničanske tvr-
�ave.g

12 I još je rekao: „Nikada se
više nećeš radovati,h

potlačena device, kćeri
sidonska.

Ustani, pre�i u Kitim. i
Ali ni tamo nećeš imati

mira.“
13 Pogledajte zemlju Halde-

jaca! j

23:10 � Ili možda: „nijedne luke“.

Taj narod, a ne Asirija,a
pretvoriće ga u stanište

pustinjskih životinja.
Podigli su opsadne kule,
razorili su njegove tvr-

�ave,b
od njega je ostala samo

ruševina.
14 Jaučite, tarsiski brodovi,

jer je vaša tvr�ava uni-
štena.c

15 U to vreme Tir će biti za-
boravljen 70 godina,d koliki je
vek jednog kralja. A posle 70
godina, Tiru će biti kao bludni-
ci� iz pesme:
16 „Uzmi harfu i idi po gradu,

zaboravljena bludnice.
Sviraj na harfi najbolje što

znaš.
Pevaj mnoge pesme
da bi te se setili.“
17 Posle 70 godina, Jehova

će obratiti pažnju na Tir i on
će opet primati svoju platu i či-
niće blud sa svim kraljevstvi-
ma na zemlji. 18 Ali njegova
zarada i njegova plata Jeho-
vi će postati nešto sveto. Neće
se sakupljati niti čuvati, jer će
njegova plata biti za Jehovin
narod, da bi jeli do sitosti i da
bi bili lepo obučeni.e

24 Evo, Jehova prazni
zemlju i pustoši je,f

prevrće je�g i rasejava
njene stanovnike.h

2 Svima će biti isto:
narodu kao i svešteniku,
slugi kao i njegovom

gospodaru,
sluškinji kao i njenoj

gospodarici,

23:15 � Ili: „prostitutki“. 24:1 � Ili:
„izobličava njeno lice“.
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kupcu kao i prodavcu,
onome koji daje zajam kao

i onome koji ga prima,
onome koji naplaćuje ka-

matu kao i onome koji je
plaća.a

3 Zemlja će biti ispražnjena,
biće potpuno opljačkana,b
jer je tako rekao Jehova.

4 Zemlja tuguje�c i vene.
Plodna zemlja se suši

i nestaje.
Propadaju istaknuti ljudi

iz naroda.
5 Zemlju su onečistili njeni

stanovnici,d
jer su prestupili zakone,e
izmenili propisef

i raskinuli trajni� savez.g
6 Zato prokletstvo proždire

zemljuh

i njeni stanovnici nose
krivicu.

Zato je sve manje stanov-
nika u zemlji

i ostalo je veoma malo
ljudi. i

7 Tuguje� mlado vino, vene
loza, j

uzdišu oni koji su veselog
srca.k

8 Nema više radosnog zvuka
daira,

ne čuju se glasovi onih
koji se vesele,

nema više radosnog zvuka
harfe. l

9 Ne pije se više vino uz
pesmu,

alkoholno piće je postalo
gorko onima koji ga piju.

10 Grad je napušten i razo-
ren,m

24:4 � Ili možda: „suši se“. 24:5 � Ili:
„drevni“. 24:7 � Ili možda: „Suši se“.

ulaz u svaku kuću je zatvo-
ren i niko ne može da
u�e.

11 Na ulicama se čuje vika
jer nema vina.

Nestala je sva radost,
nema više veselja u zem-

lji.a
12 Grad je ostavljen u ruševi-

nama,
gradska vrata su potpuno

smrskana.b
13 Jer će na zemlji, me�u

narodima,
biti kao kad se trese

maslinac

ili kad se pabirči grož�e
posle berbe.d

14 Ljudi će klicati na sav
glas,

radosno će uzvikivati.
S mora� će obznanjivati

Jehovino veličanstvo.e
15 Zato će slaviti Jehovu

tamo gde je svetlost�,f
na morskim ostrvima sla-

viće ime Jehove, Izraelo-
vog Boga.g

16 S krajeva zemlje čujemo
pesme:

„Slava pravednom Bogu!“h

Ali ja kažem: „Nemam vi-
še snage, nemam više
snage!

Teško meni! Izdajice čine
izdaju.

Izdajice čine veliku izda-
ju.“ i

17 Strahota, jame i zamke če-
kaju tebe, stanovniče ze-
mlje. j

18 Ko pobegne od zastrašu-
jućeg zvuka, upašće u
jamu,

24:14 � Ili: „Sa zapada“. 24:15 � Ili:
„na istoku“.
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a ko se izvuče iz jame,
uhvatiće se u zamku.a

Jer će se otvoriti nebeske
brane

i potrešće se temelji
zemlje.

19 Zemlja se raspukla,
zemlja se uzdrmala,
zemlja se previja od bola.b

20 Sva se zemlja tetura kao
pijanica

i ljulja se kao koliba na
vetru.

Pritiskaju je njeni
prestupi,c

zato će pasti i više neće
ustati.

21 Tog dana Jehova će pre-
suditi nebeskoj vojsci

i kraljevima na zemlji.
22 I biće sakupljeni

kao što se zarobljenici
sakupljaju u jamu

i biće zatvoreni u tamnicu,
i posle mnogo dana biće

kažnjeni.
23 Pun mesec će se postideti

i žarko sunce će se posra-
miti,d

jer je Jehova nad vojska-
ma u slavi postao kralje
na gori Sionf i u Jerusa-
limu,

pred starešinama svog
naroda�.g

25 Jehova, ti si moj Bog.
Uzvisujem te, hvalim
tvoje ime,

jer si učinio čudesna dela,h
ono što si davno namera-

vao, i
i pokazao si da si veran j

i pouzdan.

24:23 �Doslovno: „pred svojim stare-
šinama“.

2 Grad si pretvorio u gomilu
kamenja,

utvr�en grad u ruševine.
Tvr�ava stranaca više nije

grad,
više se nikada neće obno-

viti.
3 Zato će te moćan narod

slaviti,
grad okrutnih naroda tebe

će se bojati.a
4 Jer si ti utočište prezre-

nome,
utočište siromahu u ne-

volji,b
skrovište od oluje
i zaklon od vrućine.c
Kad gnev nasilnika

poput oluje udara
u zidine

5 i kad je poput vrućine
u suvoj zemlji,

ti obuzdavaš buku stra-
naca.

Kao što oblak svojom
senkom ublažava vru-
ćinu,

tako ti utišavaš pesmu
nasilnika.

6 Na ovoj gorid Jehova nad
vojskama pripremiće
svim narodima

gozbu od najboljih jela,e
gozbu od izvrsnih� vina,
od sočnih jela s mesom�,
od dobrih, proce�enih

vina.
7 Na ovoj gori on će uništi-

ti koprenu koja pokriva
sve narode,

pokrivalo� koje je rašireno
nad svim narodima.

25:6 � Ili: „starih“. � Ili: „najboljih jela
punih moždine“. 25:7 � Ili: „veo“.
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8 Zauvek će uništiti� smrt.a
Svevišnji Gospod Jehova

obrisaće suze sa svakog
lica.b

Ukloniće sramotu svog na-
roda po celoj zemlji,

jer je tako rekao Jehova.
9 Tog dana oni će reći:

„Evo, to je naš Bog!c
On je naša nada,d
on će nas spasti.e
To je Jehova!
On je naša nada.
Radujmo se i veselimo se

spasenju koje dolazi od
njega.“f

10 Jer će Jehovina ruka biti
na ovoj gori,g

a Moav će biti izgažen na
svom mestuh

kao što se slama gazi na
�ubrištu.

11 Bog će na njega zamahnu-
ti rukama,

kao što plivač zamahuje
kad pliva,

i poniziće njegovu oholost i
veštim pokretima svojih

ruku.
12 Utvr�eni grad s njegovim

visokim, sigurnim zidi-
nama

on će razoriti.
Baciće ga na zemlju, u pra-

šinu.

26 Tog dana, u Judinoj ze-
mlji j pevaće se ova pe-

sma:k
„Mi imamo jak grad. l
Spasenje koje on� daje je

poput zidina i bedema.m
2 Otvorite gradska vratan da

u�e pravedan narod,
narod koji postupa verno.

25:8 �Doslovno: „progutati“. 26:1
�Po svemu sudeći, misli se na Boga.

3 ˇ
Cuvaćeš one koji se potpu-
no oslanjaju na tebe�.

Daćeš im trajan mir,a
jer se u tebe uzdaju.b

4 Uzdajte se u Jehovu
doveka,c

jer je Jah� Jehova večna
Stena.d

5 On obara one koji žive
na visini, u uzvišenom
gradu.

Ponižava grad,
do zemlje ga ponižava,
baca ga u prašinu.

6 Noga će ga gaziti,
noga nevoljnika, koraci

neznatnih.“
7 ˇ

Cestit� je put pravednika.
Ti si pravedan
i zato ćeš poravnati stazu

pravednika.
8 Jehova, dok idemo putem

tvoje pravde,
ti si naša nada.ˇ
Ceznemo za tvojim ime-

nom i spomenom na
tebe�.

9 Celo moje biće noću čezne
za tobom,

moj duh te traži.e
Jer kad budeš sudio zem-

lji,
oni koji žive na zemlji uči-

će se pravednosti.f
10 ˇ

Cak i ako se zlome ukaže
milost,

on se neće naučiti praved-
nosti.g

I u zemlji pravednosti čini-
će zloh

26:3 � Ili možda: „one koji su nepoko-
lebljivi“. 26:4 �„Jah“ je skraćeni ob-
lik imena Jehova. 26:7 � Ili: „Ravan“.
26:8 �To jest da se Bog i njegovo ime
pamte i obznanjuju.
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a Os 13:14

1Ko 15:54
2Ti 1:10
Ot 20:14

b Is 35:10
Ot 7:17
Ot 21:4

c Is 25:1

d Ps 37:34
Ps 146:5

e Mi 7:7

f Ps 20:5
So 3:14, 15

g Ps 132:13, 14
Is 12:6

h Is 15:1
So 2:9

i Jer 48:29
Ja 4:6
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e Ps 63:6
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f Ps 9:8
Ps 58:10, 11
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g Ps 106:43

h Jer 2:7
Os 11:7
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i neće videti Jehovinu
uzvišenost.a

11 Jehova, tvoja ruka je po-
dignuta, ali oni je ne
vide.b

Videće da revno štitiš svoj
narod i postideće se.

Proždreće ih vatra koju si
namenio svojim neprija-
teljima.

12 Jehova, ti ćeš nam dati
mir,c

jer tebi pripada zasluga
za sve što mi radimo.

13 Jehova, Bože naš, nad na-
ma su vladali i drugi go-
spodari osim tebe,d

ali mi spominjemo samo
tvoje ime.e

14 Oni su mrtvi, neće više
živeti.

Nemoćni su� i neće ustati.f
Ti si ih pozvao na odgo-

vornost
da bi ih pobio i izbrisao

svaki spomen na njih.
15 Umnožio si narod,

Jehova,
umnožio si narod
i proslavio si se.g
Nadaleko si proširio sve

granice zemlje.h
16 Jehova, u nevolji su tebe

tražili,
šapatom su se molili kad

ih je stigla tvoja kazna�. i
17 Kao što trudnica kojoj se

bliži poro�aj
ima bolove i viče u mu-

kama,
tako je i nama zbog tebe,

Jehova.

26:14 � Ili: „To su nemoćni mrtvaci“.
26:16 �Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“.

18 Zatrudneli smo, imali smo
bolove,

ali kao da smo vetar rodili.
Zemlji nismo doneli spase-

nje,
niko se nije rodio da naseli

zemlju.
19 „Tvoji mrtvi će oživeti.

Ustaće mrtva tela mog
naroda�.a

Probudite se i kličite
radosno,

vi koji živite u prašini!b
Jer je vaša rosa kao

jutarnja rosa�,
i zemlja će vratiti u život

svoje umrle�.
20 Hajde, narode moj, u�i u

svoje sobe gde ćeš biti
na sigurnom

i zatvori vrata za sobom.c
Sakrij se načas
dok ne pro�e gnev�.d

21 Jer, evo, Jehova izlazi iz
svog mesta

da stanovnike zemlje pozo-
ve na odgovornost zbog
njihovih prestupa

i zemlja će otkriti krv koja
je na njoj prolivena

i neće više pokrivati one
koji su u njoj pobijeni.“

27 Tog dana Jehova će
svojim teškim, velikim
i jakim mačeme

kazniti levijatana�, zmiju
koja klizi,

levijatana, vijugavu zmiju,
ubiće neman koja je u

moru.

26:19 �Doslovno: „moje mrtvo telo“.
� Ili možda: „rosa na biljkama (na sle-
zu)“. � Ili: „doneti na svet nemoćne
mrtvace“. 26:20 � Ili: „osuda“. 27:1
�Videti Rečnik pojmova.
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2 Tog dana pevajte mu�:
„Vinograd daje penušavo

vino!a
3 Ja, Jehova, čuvam ga.b

Stalno ga zalivam.cˇ
Cuvam ga i noću i danju
da ga niko ne ošteti.d

4 Više se ne ljutim na
njega.e

Ako mi neko prepreči put
trnjem i korovom,

boriću se protiv njega. Sve
ću ih zgaziti i zapaliti.

5 Zato neka se čvrsto drži
mog utočišta

i neka sklopi mir sa mnom.
Mir neka sklopi sa mnom.“

6 U danima koji dolaze Ja-
kov će se ukoreniti,

Izrael će procvetati i pusti-
ti izdanke.f

Napuniće zemlju svojim
plodovima.g

7 Zar on mora da podnosi
tako žestoke udarce?

Zar mora da pretrpi tako
veliki pokolj?

8 Uz strašan povik kaznićeš
ga kad ga proteraš.

Oteraćeš ga svojim silnim
vetrom onog dana kad
dune istočni vetar.h

9 Tako će se očistiti Jakov-
ljev prestup i

i ovako će biti� kad njegov
greh bude uklonjen:

Učiniće da sve kamenje
oltara

bude kao krečno kamenje
što se mrvi u prah

i nijedno obredno deblo�

27:2 �Po svemu sudeći, ovde je reč o
Izraelu, koji je upore�en s vinogra-
dom. 27:9 � Ili: „ovo će biti sav plod“.
�Videti Rečnik pojmova.

ni kadioni stalak neće
ostati.a

10 Jer će utvr�eni grad biti
napušten,

pašnjaci će biti pusti, os-
tavljeni kao pustinja.b

Tele će tamo pasti i ležati
i poješće njegove grane.c

11 Kad se njegove grančice
osuše,

žene će dolaziti, lomiće ih
i njima će ložiti vatru.
Jer je to nerazuman

narod.d
Zato njegov Tvorac neće

biti milostiv prema
njemu,

neće mu se smilovati onaj
koji ga je stvorio.e

12 Tog dana Jehova će
stresti plodove od Eufrata�
do doline reke� Egipat,f pa
ćete biti sakupljeni jedan
za drugim, izraelski narode.g
13 Tog dana zatrubiće se u ve-
liki rog,h i doći će oni koji ginu
u Asiriji i i oni koji su rasuti po
Egiptu, j i pokloniće se Jehovi
na svetoj gori u Jerusalimu.k

28 Teško raskošnoj� kru-
ni� Jefremovih l pija-
nica.

Njena slavna lepota je
samo uveli cvet

na vrhu plodne doline, gde
žive ljudi koji su pijani
od vina!

2 Evo, Jehova ima nekoga
ko je jak i silan.

Kao oluja s gromovima
i gr �adom, kao razorna
oluja,

27:12 �Doslovno: „reke“. �Videti
Rečnik pojmova, „Vadi“. 28:1 � Ili:
„razmetljivoj; oholoj“. �Po svemu su-
deći, reč je o izraelskoj prestonici, Sa-
mariji.
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Os 14:5

g Is 60:21, 22
Jer 30:18, 19

h Jer 4:11
Jzk 13:13

i Is 4:4
Is 48:10

��������������������

Desna kol.
a Mi 5:13, 14

b Is 6:11, 12
Jer 26:18
Tu 2:5
Jzk 36:4

c Is 32:14

d Pz 32:28
Is 1:3
Jer 4:22
Os 4:6

e 2Le 36:15, 16
Jzk 9:9, 10

f Br 34:2, 5

g Pz 30:3
Ne 1:9
Is 11:11, 12
Am 9:14

h Is 49:22
Is 62:10

i 2Kr 17:6
Is 11:16
Os 9:3

j Jer 43:4, 7
Za 10:10

k Is 2:3
Is 25:6
Is 52:1
Jer 3:17

��������������������

28. POGL.
l Is 7:2

ISAIJA 27:2–28:2 970



kao oluja s gromovima i
pljuskovima koji donose
poplavu,

on će svom snagom baciti
krunu na zemlju.

3 Raskošne� krune Jefremo-
vih pijanica

biće izgažene nogama.a
4 A njihova slavna lepota,

koja je samo uveli cvet
na vrhu plodne doline,
biće kao rana smokva pre

leta.ˇ
Cim je neko ugleda, od-

mah je uzme u ruku i po-
jede.

5 Tog dana Jehova nad voj-
skama biće divna kruna i sja-
jan venac onima koji pre-
ostanu od njegovog naroda.b
6 Onoga koji sudi podsticaće
da sudi pravedno� i daće sna-
gu onima koji odbijaju napade
na gradskim vratima.c
7 Ali i oni su zastranili zbog

vina,
posrću zbog pića.
Sveštenik i prorok za-

stranili su zbog pića,
vino ih je omamilo,
posrću zbog pića.
Zastranili su u svojim

vizijama,
posrću i pogrešno

prosu�uju.d
8 Njihovi stolovi su puni

gadne bljuvotine,
nema na njima čistog

mesta.
9 „Kome on to prenosi

znanje,
kome on to tumači

poruku?

28:3 � Ili: „Razmetljive; ohole“. 28:6
� Ili: „Biće duh pravde u onome ko
sudi“.

Zar onima koji su se tek
odvikli od mleka,

onima koji su tek prestali
da sisaju?

10 Jer to je ’zapovest na za-
povest, zapovest na za-
povest,

merilo na merilo, merilo
na merilo�,a

malo ovde, malo onde‘.�“
11 Zato će on ovom narodu

govoriti stranim jezikom i pre-
ko onih koji mucaju.b 12 On
im je rekao: „Ovo je mesto od-
mora. Pustite umornog da se
odmori. Ovo je mesto okre-
pe“, ali nisu hteli da slušaju.c
13 Njima će Jehovina reč biti:

„Zapovest na zapovest,
zapovest na zapovest,

merilo na merilo, merilo
na merilo�,d

malo ovde, malo onde“,
tako da kad idu,
padnu na le�a,
razbiju se, upadnu u zam-

ku i uhvate se.e
14 Zato čujte šta Jehova

govori, hvalisavci,
vi koji vladate ovim naro-

dom u Jerusalimu.
15 Vi govorite:

„Sa smrću smo sklopili
savez,f

sa grobom� smo sklopili
sporazum�,

pa ako nai�e bujica koja
nosi sve pred sobom,

nas neće stići,

28:10, 13 � Ili: „merno uže na merno
uže, merno uže na merno uže“. 28:10
�Verskim vo�ama je Isaijina poruka
zvučala kao dečja pesmica koja se
stalno ponavlja. 28:15 � Ili: „šeolom“.
Izraz se odnosi na simbolično mesto
gde počivaju umrli. Videti Rečnik poj-
mova. � Ili možda: „predvideli šta će
biti“.
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jer smo od laži napravili
sebi utočište

i od prevare skrovište.“a

16 Zato ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova:

„Evo, na Sionu polažem
kamen temeljac, proku-
šani kamen,b

dragoceni ugaoni kamenc

za siguran temelj.d
Niko ko veruje u njega

neće se uplašiti.e
17 Postaviću pravdu kao

merno užef

i pravednost kao visak.g
Gr �ad će zbrisati utočište

od laži
i vode će poplaviti skrovi-

šte.
18 Propašće vaš savez sa

smrću,
i vaš sporazum sa gro-

bom�.h
Kad nai�e bujica koja nosi

sve pred sobom,
i vas će pregaziti.

19 Kad god nai�e,
odneće vas, i
jer će nailaziti svako jutro,
i danju i noću.
Samo će ih strah natera-

ti da shvate ono što su
čuli.�“

20 Jer je krevet prekratak da
bi se čovek ispružio,

pokrivač je previše uzan
da bi se čovek pokrio.

21 Jer će Jehova ustati kao
na gori Ferasim,

razgneviće se kao u dolini�
kod Gavaona j

28:18 � Ili: „šeolom“. Izraz se odno-
si na simbolično mesto gde počivaju
umrli. Videti Rečnik pojmova. 28:19
� Ili možda: „Kada budu shvatili, ose-
tiće samo strah“. 28:21 � Ili: „ravnici“.

i izvršiće svoje delo, svoje
neočekivano delo,

i obaviće svoj posao, svoj
neobičan posao.a

22 Zato se nemojte rugati,b
da vas okovi ne bi još više

stegli,
jer sam čuo od Sveviš-

njeg Gospoda, Jehove
nad vojskama,

da je uništenje odre�eno
za svu zemlju.c

23 ˇ
Cujte i poslušajte me,
pazite i slušajte šta

govorim.
24 Da li orač čitav dan ore

pre nego što poseje
seme?

Da li čitav dan pravi bra-
zde i drlja svoju njivu?d

25 Kad je poravna,
zar tada ne razbacuje crni

kim i zar ne seje kim?
Zar ne seje pšenicu, proso

i ječam tamo gde treba
i krupnik�e uz ivice svoje

njive?
26 Bog ga uči� kako treba.

Njegov Bog ga poučava.f
27 Jer se crni kim ne vrši

vršalicomg

i preko kima se ne prelazi
točkom od kola,

već se crni kim mlati
štapom,

a kim prutom.
28 Da li se hlebno žito drobi?

Ne, ne gazi se bez pre-
stanka.h

Valjci za vršidbu koje ko-
nji vuku prelaze preko
njega,

ali ga ne drobe. i

28:25 � Ili: „speltu“. 28:26 � Ili: „uko-
rava“. Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“.
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29 I to dolazi od Jehove nad
vojskama.

Njegova je namera
čudesna

i uspeva u svemu što
radi�.a

29 „Teško Arilu� – Arilu,
gradu gde je David
imao logor!b

Neka se niže godina za
godinom,

neka se izre�aju praznici.c
2 Naneću nevolju Arilud

i nastaće tuga i jauk.e
On će mi biti kao ognjište

na Božjem oltaru.f
3 Ulogoriću se svuda oko

tebe,
okružiću te ogradom od

zašiljenih stubova,
postaviću oko tebe sprave

za opsadu.g
4 Toliko ćeš nisko pasti

da ćeš sa zemlje govoriti,
i ono što govoriš zvučaće

prigušeno zbog prašine.
Tvoj glas će se dizati iz

zemljeh

kao glas onih koji prizivaju
duhove,

iz prašine ćeš šaputati
svoje reči.

5 Mnoštvo tvojih neprijate-
lja� biće kao sitan prah, i

a mnoštvo nasilnika kao
pleva koju vetar raznosi. j

To će se desiti odjednom,
iznenada.k

6 Jehova nad vojskama će
te izbaviti

28:29 � Ili: „njegova mudrost je veli-
ka“. 29:1 �Moguće je da „Aril“ znači
„ognjište Božjeg oltara“ i po svemu
sudeći se odnosi na Jerusalim. 29:5
�Doslovno: „stranaca“.

gromom i zemljotresom
i velikom bukom,

olujnim vetrom i vihorom,
i plamenom vatre koja
proždire.“a

7 Tada će mnoštvo naroda
koji ratuju protiv Arilab

– svi koji ratuju protiv
njega,

kao i opsadne kule koje se
podižu oko njega

i oni koji mu nanose nevo-
lju –

biti kao san, kao noćna
vizija.

8 Da, biće to kao kad gladan
čovek sanja da jede,

a kad se probudi, i dalje je
gladan,

i kao kad žedan čovek
sanja da pije,

a kad se probudi, umoran
je i žedan.

Tako će biti mnoštvu
naroda

koji ratuju protiv gore
Sion.c

9 Zaprepastite se i začudi-
te se.d

Zatvorite oči, budite
slepi.e

Pijani su, ali ne od vina.
Posrću, ali ne od pića.

10 Jer je Jehova na vas
pustio dubok sanf

i zatvorio vam je oči
– proroke,g

i pokrio vam je glave
– videoce.h

11 Svaka vizija je za vas po-
put reči u zapečaćenoj knjizi. i
Kada je daju nekome ko zna da
čita i kažu mu: „Molim te, pro-
čitaj to naglas“, on će odgovo-
riti: „Ne mogu, jer je knjiga za-
pečaćena.“ 12 A kada je daju
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nekome ko ne zna da čita i
kažu mu: „Molim te, pročitaj
to“, on će odgovoriti: „Ne znam
da čitam.“
13 Ovako kaže Jehova: „Ovaj

narod mi odaje čast svo-
jim rečimaa

i slavi me svojim usnama,
ali srce mu je daleko od

mene.
Boje me se samo zbog

ljudskih zapovesti koji-
ma su poučeni.b

14 Zato ću opet činiti čuda sa
ovim narodom,

čudo za čudom,c
i propašće mudrost njego-

vih mudraca
i biće sakrivena razbori-

tost njegovih razboritih
ljudi.“d

15 Teško onima koji se svim
silama trude da sakri-
ju svoje namere� od Je-
hovee

i koji svoja dela čine u
mraku

i govore: „Ko nas vidi?
Ko zna šta radimo?“f

16 Kako li sve izvrćete!�
Zar se na grnčara gleda

kao i na glinu?g

Zar će ono što je načinjeno
reći o onome ko ga je na-
činio:

„Nije me on načinio“?h

Zar će ono što je oblikova-
no reći o onome ko ga je
oblikovao:

„Ne razume on ništa“? i

17 Livan će se ubrzo pretvo-
riti u voćnjak j

i voćnjak će postati poput
šume.k

29:15 � Ili: „planove“. 29:16 � Ili:
„Kako ste izopačeni!“

18 Tog dana gluvi će čuti reči
iz knjige,

a iz mraka i tame progle-
daće slepi.a

19 Krotki� će se silno rado-
vati Jehovi,

a siromašni ljudi će se ve-
seliti Svetom Izraelovom
Bogu.b

20 Jer više neće biti nasil-
nika,

hvalisavac će doći svom
kraju,

uništiće se svi koji su uvek
spremni da čine zlo,c

21 koji lažno optužuju druge,
koji postavljaju zamku

onome ko se brani� na
gradskim vratimad

i koji lažnim dokazima us-
kraćuju pravdu praved-
nicima.e

22 Zato Jehova, koji je ot-
kupio Avrahama,f ovako kaže
Jakovljevim potomcima:

„Jakov se više neće stideti
i lice mu više neće biti ble-

do�.g
23 Jer kad oko sebe vidi

svoju decu,
delo mojih ruku,h
tada će oni svetiti moje

ime,
svetiće Svetog Jakovlje-

vog Boga,
imaće strahopoštovanje

prema Izraelovom Bogu. i
24 Oni koji su svojeglavi� ste-

ći će razboritost,
a oni koji prigovaraju

prihvatiće pouku.“

29:19 � Ili: „Skromni; ponizni; blagi“.
29:21 � Ili: „ko brani pravdu“. Doslov-
no: „ko ukorava“. 29:22 �To jest ble-
do od sramote i razočaranja. 29:24
�Doslovno: „svojim duhom zalutali“.
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30 „Teško tvrdoglavim si-
novima“,a kaže Je-
hova,

„koji izvršavaju svoje
namere�, a ne moje,b

i sklapaju saveze�, ali ne
po mojoj volji�,

nego dodaju greh na greh.
2 Oni odlaze u Egipat,c ne

pitajući mene�,d
da bi pronašli zaštitu kod

faraona
i zaklon u senci Egipta!

3 Ali faraonova zaštita biće
vam na sramotu

i zaklon u senci Egipta
poniženje.e

4 Jer su njegovi knezovi
u Soanu,f

a poslanici su došli do
Hanesa.

5 Sve će ih osramotiti
narod od kog nemaju

koristi,
od kog nema ni pomoći ni

koristi,
nego samo donosi sramotu

i prezir.“g

6 Objava protiv životinja
s juga:

Kroz zemlju nevolje
i teškoće,

gde živi lav, ričući lav,
gde su ljutica i hitra zmija

otrovnica,
na le�ima magaraca oni

nose svoje blago,
na grbama kamila nose

svoju robu.
Ali narod neće imati kori-

sti od toga.

30:1 � Ili: „planove“. �Doslovno: „izli-
vaju piće kao žrtvu“, što se po sve-
mu sudeći odnosi na sklapanje sa-
veza. �Doslovno: „mojim duhom“.
30:2 � Ili: „ne tražeći savet iz mojih
usta“.

7 Uzaludna je pomoć
Egipta.a

Zato ga i zovem: „Rava�b
koja samo mirno sedi.“

8 „Sada idi, napiši to na
ploču pred njima,

zapiši to u knjigu,c
da ostane za buduće

vreme,
za trajno svedočanstvo.d

9 Jer su oni buntovan na-
rod,e lažljivi sinovi,f

sinovi koji ne žele da slu-
šaju Jehovin zakon�.g

10 I govore videocima: ’Ne-
mojte imati vizije‘,

i prorocima: ’Ne prorokuj-
te nam istinu.h

Govorite nam laskave�
reči, prorokujte nam
prevare. i

11 Skrenite s puta, si�ite sa
staze.

Ne govorite nam o Svetom
Izraelovom Bogu.‘“ j

12 Zato ovako kaže Sveti
Izraelov Bog:

„Pošto odbacujete moju
reč,k

a uzdate se u prevaru i laž
i na njih se oslanjate, l

13 vaš greh će biti kao
napukli zid,

kao pukotina u visokom
zidu koja se širi.

Zid će se srušiti iznenada,
u trenu.

14 Razbiće se kao što se
razbija grnčarski ćup,

tako da neće ostati ni
parče

kojim može da se uzme
vatra sa ognjišta

30:7 �Videti Rečnik pojmova. 30:9
� Ili: „pouku“. 30:10 � Ili: „prijatne“.
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ili da se zahvati voda iz
bare�.“

15 Jer je Svevišnji Gospod
Jehova, Sveti Izraelov
Bog, ovako rekao:

„Ako mi se vratite i mirno
se pouzdate u mene, bi-
ćete spaseni.

Ako sačuvate mir i po-
uzdanje, to će biti vaša
snaga.“a

Ali vi to niste hteli.b
16 Rekli ste: „Ne, nego ćemo

pobeći na konjima!“
Zato ćete i bežati.
I kazali ste: „Na brzim ko-

njima ćemo odjahati!“c

Zato će biti brzi oni koji će
vas goniti.d

17 Hiljada će zadrhtati kad
jedan zapreti,e

a kad petorica zaprete,
bežaćete

dok vas ne ostane toliko
da ćete biti kao usamlje-
ni barjak na vrhu gore,

kao znak za okupljanje� na
brdu.f

18 A Jehova strpljivo čeka da
vam pokaže milost,g

on će vam se smilovati.h
Jer je Jehova pravedan

Bog. i
Srećni su svi koji čekaju�

na njega. j

19 Kad narod bude živeo na
Sionu, u Jerusalimu,k nećeš
više plakati. l On će ti se sigur-
no smilovati kad čuje tvoj va-
paj.

ˇ
Cim ga čuje, uslišiće te.m

20 Jehova će vas nevoljom
kao hlebom nahraniti i tesko-
bom kao vodom napojiti,n ali

30:14 � Ili možda: „bunara“. 30:17
� Ili: „zastava“. 30:18 � Ili: „željno če-
kaju“.

tvoj Veličanstveni Učitelj neće
se više kriti i svojim očima
ćeš gledati svog Veličanstve-
nog Učitelja.a 21 I ako biste
skrenuli nadesno ili nalevo,b
iza sebe ćete čuti glas koji go-
vori: „To je put,c idite njim.“

22 Biće vam nečisti vaši
posrebreni rezbareni kipovi i
pozlaćeni liveni� kipovi.d Od-
bacićete ih kao što žena u vre-
me mesečnog ciklusa odbacu-
je nečisto platno i reći ćete im:
„Odlazite!“�e 23 On će dati
kišu da nikne seme koje se-
ješf i da ti zemlja obilno rodi,
pa da imaš dobrog hleba u izo-
bilju.g Tog dana tvoja će sto-
ka pasti na prostranim pašnja-
cima.h 24 Goveda i magarci
koji obra�uju zemlju ješće hra-
nu pomešanu sa ukusnim ki-
selim zeljem, ovejanu lopatom
i vilama. 25 Na svakoj viso-
koj gori i na svakom viso-
kom bregu biće potoka i vo-
denih tokova, i onog dana kad
bude veliki pokolj i kad se kule
budu rušile. 26 Svetlost pu-
nog meseca biće kao svetlost
sunca, a svetlost sunca biće
sedam puta jača, j kao svet-
lost od sedam dana, onog dana
kad Jehova svom narodu zavi-
je prelomk i izleči tešku ranu
od udarca koji mu je zadao. l
27 Evo, Jehovino ime dolazi

izdaleka,
sa žestokim gnevom

i gustim oblacima.
Usne su mu pune srdžbe,
jezik mu je kao vatra koja

proždire.m

30:22 � Ili: „metalni“. � Ili možda: „i
nazvaćete ih prljavštinom“.
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28 Njegov je duh� kao sil-
na bujica koja dopire do
grla.

Prosejaće narode kroz re-
šeto dok ništa ne osta-
ne�.

Narodima će u čeljust sta-
viti uzdea kojima će ih
odvesti na stranputicu.

29 Vaša će pesma biti kao u
noći

kad se pripremate�
za praznik,b

i radovaćete se od srca
kao onaj

koji ide s frulom�
na Jehovinu goru, ka Steni

Izraelovoj.c
30 Jehova će se oglasiti

svojim veličanstvenim
glasomd

i pokazati svoju moćnu
rukue kojom udara u že-
stokom gnevu,f

u plamenu vatre koja pro-
ždire,g

s provalom oblaka,h olu-
jom i gr �adom. i

31 Od Jehovinog glasa Asiri-
ja će se uplašiti, j

on će je prutom udariti.k
32 Kad god Jehova zamahne

prutom kojim kažnjava
i udari Asiriju,
kad god zamahne rukom

u borbi protiv nje, l
čuće se daire i harfe.m

33 Jer je Tofet�n za nju već
pripremljen,

a i za kralja je priprem-
ljen.o

30:28 � Ili: „dah“. � Ili: „rešeto unište-
nja“. 30:29 � Ili: „posvećujete“. � Ili:
„uz zvuk frule“. 30:33 �„Tofet“ se
ovde koristi kao simbol mesta na
kome gori vatra i predstavlja unište-
nje.

Načinio je duboku i široku
jamu,

s velikom vatrom i mnogo
drva.

Jehovin dah, kao bujica
sumpora,

sve će to zapaliti.

31 Teško onima koji silaze
u Egipat za pomoć,a

koji se oslanjaju na konje,b
koji se uzdaju u mnoga

bojna kola
i u jake ratne konje�,
a ne gledaju na Svetog

Izraelovog Boga,
ne traže Jehovu.

2 Ali on je mudar i doneće
nevolju,

neće povući svoje reči.
Ustaće protiv onih koji

čine zlo
i protiv onih koji pomažu

prestupnicima.c
3 Egipćani su samo ljudi,

a nisu Bog.
Njihovi konji su od krvi

i mesa, a ne duhovna
bića.d

Kad Jehova podigne svoju
ruku,

posrnuće onaj koji pomaže
i pašće onaj kome se

pomaže,
svi će izginuti u isto

vreme.
4 Jer ovako mi je rekao

Jehova:
„Kao što lav, snažan mla-

di lav, riče nad svojim
plenom

kad se na njega sakupi či-
tavo mnoštvo pastira

i ne plaši se njihovog glasa
niti se povlači pred njiho-

vom vikom,

31:1 � Ili: „konjanike“.
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tako će Jehova nad vojska-
ma sići da ratuje

za goru Sion i njen vrh.
5 Poput ptica koje kruže

nad gnezdom, tako će
Jehova nad vojskama
braniti Jerusalim.a

Braniće ga i izbaviće ga.
Poštedeće ga i spašće ga.“
6 „Vrati se, izraelski naro-

de, onome protiv kog se tako
drsko buniš.b 7 Jer ćete tog
dana svi odbaciti svoje bez-
vredne bogove od srebra i ni-
štavne bogove od zlata, koje
ste rukama načinili i tako zgre-
šili.
8 Asirac će biti ubijen ma-

čem, ali ne ljudskim,
i proždreće ga mač, ali ne

čovečji.c
Bežaće od mača,
a njegovi mladići biće

odvedeni u ropstvo.
9 Od silnog straha njegova

stena će pobeći,
i od znaka za okupljanje�

njegovi knezovi će se up-
lašiti“, kaže Jehova,

čija je svetlost� na Sionu i
čija je peć u Jerusalimu.

32 Kraljd će vladati pra-
vednoe

i knezovi će vladati po
pravdi.

2 Svaki će biti kao zaklon
od vetra

i utočište od oluje,
kao potoci vode u bezvod-

noj zemlji,f
kao senka velike stene

u sasušenoj zemlji.
3 Oči onih koji vide više

neće biti zatvorene,

31:9 � Ili: „zastave“. � Ili: „vatra“.

uši onih koji čuju pažljivo
će slušati.

4 Oni koji su brzopleti dubo-
ko će razmišljati kako bi
sve ispravno razumeli,

jezik onih koji mucaju go-
voriće tečno i razgove-
tno.a

5 Bezumnik se više neće
zvati velikodušnim,

nepošten čovek se neće
smatrati plemenitim.

6 Jer će bezumnik govoriti
besmislice

i njegovo srce će smišlja-
ti zlob

da bi širio otpadništvo� i
govorio laži o Jehovi,

da bi gladnog ostavio bez
hrane

i žednog bez pića.
7 Nepošten čovek se služi

zlomc

i druge podstiče na
besramna dela

da bespomoćnog upropa-
sti lažnim rečima,d

čak i kad siromah govori
pravo.

8 A onaj ko je velikodušan
ima velikodušne namere

i istrajava u velikodušnim�
delima.

9 „Ustajte, samouverene�
žene, poslušajte me!

Obratite pažnju na ono što
ću reći, bezbrižne kćeri!e

10 Za malo više od godinu
dana zadrhtaćete, vi bez-
brižne žene,

jer će proći berba grož�a,
ali roda neće biti.f

11 Drhtite, vi samouverene
žene!

32:6 � Ili: „postupao bezbožno“. 32:8
� Ili: „plemenitim“. 32:9 � Ili: „zado-
voljne sobom“.
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Tresite se od straha,
vi bezbrižne!

Skinite haljine�
i stavite kostret oko

bokova.a
12 Udarajte se u grudi

jadikujući
zbog lepih njiva, zbog

rodnih loza.
13 Zemlja mog naroda zara-

šće u trnje i bodljikavo
grmlje

i biće ga po svim kućama
punim radosti,

po celom veselom gradu.b
14 Jer je tvr�ava napuštena,

bučni grad je pust,c
Ofeld i stražarska kula za-

uvek su postali pustoš,
radost divljim magarcima
i pašnjak stadima,e

15 dok Bog ne izlije duh na
nas,f

pa se pustinja pretvori
u voćnjak,

a voćnjak postane kao
šuma.g

16 Tada će pravda prebivati
u pustinji,

pravednost će boraviti
u voćnjaku.h

17 Pravednost� će dovesti do
mira, i

a plod pravednosti� biće
spokojstvo i sigurnost
doveka. j

18 Moj narod će živeti u mir-
nim mestima,

u sigurnim zaklonima, u
spokojnim prebivali-
štima.k

19 Ali gr �ad će uništiti šumu
i grad će biti sravnjen sa

zemljom.

32:11 �Doslovno: „Skinite se gole“.
32:17 � Ili: „Istinska pravednost“. � Ili:
„istinske pravednosti“.

20 Srećni ste vi koji sejete
seme pored svih voda

i puštate� bika i magarca
da slobodno idu.“a

33 Teško tebi� koji uništa-
vaš, a nisi uništen,b

i izdajnik si, a tebe nisu
izdali!ˇ

Cim prestaneš da uništa-
vaš, tebe će uništiti.cˇ

Cim završiš sa izdajom,
tebe će izdati.

2 Jehova, smiluj nam se.d
Ti si naša nada.
Podrži nas svojom ru-

kom�e svakog jutra,
spasi nas u vreme nevolje.f

3 Kad se čuje vika, narodi
beže.

Kad ustaneš, narodi se
rasprše.g

4 Kao što proždrljivi skakav-
ci nose sve pred sobom,
tako će se vaš plen poku-
piti,

neprijatelji će navaliti na
vaš plen kao roj skaka-
vaca.

5 Jehova će biti uzvišen,
jer prebiva na visinama.
Ispuniće Sion pravdom

i pravednošću.
6 U njega se uvek možeš

uzdati.
Veliko spasenje,h mudrost,

znanje i strahopoštova-
nje prema Jehovi� i

– to je pravo blago za ono-
ga ko to ima�.

7 Evo, njihovi junaci viču na
ulici,

glasnici mira gorko plaču.

32:20 � Ili: „razvezujete“. 33:1 �Reč
je o Asiriji. 33:2 � Ili: „snagom“. 33:6
�Doslovno: „strah od Jehove“. � Ili
možda: „blago koje Bog daje“.
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8 Putevi su opusteli,
na stazama nema više

putnika.
Neprijatelj je raskinuo

savez,
prezreo je gradove,
ne mari ni za koga.a

9 Zemlja tuguje� i vene.
Livan je posramljenb

i propada.
Saron je kao pustinja,
na Vasanu i Karmilu opada

lišće.c
10 „Sada ću ustati“, kaže

Jehova,
„sada ću se uzvisiti,d
sada ću se proslaviti.

11 Začeli ste suvu travu,
rodićete slamu.

Vaše zle misli proždreće
vas kao vatra.e

12 Narodima će biti kao da su
spaljeni u kreču.

Kao posečeno trnje,
goreće u vatri.f

13 Vi koji ste daleko, slušajte
šta ću učiniti!

Vi koji ste blizu, priznajte
moju moć!

14 Na Sionu strahuju gre-
šnici,g

otpadnike obuzima drhta-
nje, pa govore:

’Ko će od nas opstati pred
vatrom koja proždire?h

Ko će od nas opstati pred
nezasitim plamenom?‘

15 Onaj koji uvek postupa
pravedno i

i govori ono što je pravo, j
koji odbacuje nepošten do-

bitak stečen na prevaru,
čije ruke ne grabe mito,

već ga odbijaju,k

33:9 � Ili možda: „suši se“.

koji zatvara uši da ne sluša
o krvoproliću

i zatvara oči da ne gleda
zlo,

16 taj će prebivati na visi-
nama,

njegovo sigurno utočište
biće na nepristupačnim
stenama.

Dobijaće hleb,
uvek će imati vode.“a

17 Svojim očima gledaćeš
kralja u njegovoj slavi,

videćeš daleku zemlju.
18 Tvoje srce će se prisećati�

strahota i govoriti:
„Gde je pisar?
Gde je onaj što je preda-

vao danak?b

Gde je onaj što je brojao
kule?“

19 Nećeš više videti drzak
narod,

narod koji govori nera-
zumljivim jezikom,

one čiji ti jezik zvuči kao
nerazumljivo mucanje.c

20 Gledaj Sion, grad naših
praznika!d

Tvoje oči će videti Jerusa-
lim, spokojno prebivali-
šte,

šator koji se neće preno-
siti.e

Njegovi klinovi se nikad
neće vaditi,

nijedno njegovo uže neće
se pokidati.

21 Jer će nas na tom me-
stu Jehova, veličanstveni
Bog,

štititi kao što grad štite
reke i široki kanali,

33:18 � Ili: „razmišljati o“.
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po kojima ne plove nepri-
jateljske la�e�

niti prolaze veliki brodovi.
22 Jer Jehova je naš Sudija,a

Jehova je naš Zakonoda-
vac,b

Jehova je naš Kralj.c
On će nas spasti.d

23 Uža neprijateljskih brodo-
va će popustiti,

pa jarbol neće stajati us-
pravno niti će jedro biti
razapeto.

Tada će se razdeliti veliki
plen,

čak će i hromi uzeti mno-
go plena.e

24 Niko od stanovnika neće
reći: „Bolestan sam.“f

Narodu koji živi u toj zem-
lji oprostiće se prestupi.g

34 Pri�ite, narodi, da ču-
jete.

Pažljivo slušajte, narodi.
Neka čuje zemlja i sve što

je na njoj,
tlo i sve što na njemu živi.

2 Jehova se razgnevio na
sve narode,h

žestoko se razgnevio na
svu njihovu vojsku. i

Istrebiće ih,
pokolju će ih predati. j

3 Njihovi pobijeni ležaće
na zemlji,

njihova mrtva tela će
zaudarati,k

gore će se natopiti njiho-
vom krvlju�. l

4 Raspašće se sva nebeska
vojska.

Nebesa će se saviti kao
svitak,

33:21 � Ili: „flota galija“. 34:3 � Ili:
„njihova krv će teći po gorama“.

a sva njihova vojska
popadaće

kao što suvo lišće opada
s loze

i kao što sasušene smokve
padaju s drveta.

5 „Jer će se na nebu moj
mač natopiti krvlju.a

Spustiće se na Edom da ga
kazni,b

na narod koji sam odlučio
da istrebim.

6 Jehova ima mač koji će
biti pun krvi

i mastan od sala,c
od jagnjeće i jareće krvi,
od sala sa ovnujskih bu-

brega.
Jer Jehova sprema žrtvu

u Vosori,
veliki pokolj u edomskoj

zemlji.d
7 Divlji bikovi s njima će

popadati
i junci zajedno s jakim

bikovima.
Njihova zemlja će se

natopiti krvlju,
njihova prašina biće

masna od sala.“
8 Jer je Jehova odredio dan

osvete,e
godinu odmazde za ne-

pravdu učinjenu Sionu.f
9 Njeni� potoci pretvoriće

se u smolu,
njena prašina u sumpor,
a njena zemlja biće kao

smola u plamenu.
10 Ni noću ni danju neće se

gasiti,
doveka će se dizati dim

s njenog zgarišta.

34:9 �Po svemu sudeći, reč je oVoso-
ri, prestonici Edoma.
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Kroz sve buduće naraštaje
ostaće razorena,

niko više nikada neće njo-
me prolaziti.a

11 Zauzeće je pelikani i bod-
ljikavi prasići,

u njoj će živeti sove i ga-
vrani.

On će je izmeriti mernim
užetom praznine

i viskom pustoši.
12 Niko od njenih velikaša

neće biti postavljen za
kralja,

nestaće svi njeni knezovi.
13 Trnje će rasti u njenim

tvr�avama,
kopriva i trnoviti korov po

njenim utvr�enjima.
Postaće jazbina šakala,b
mesto gde žive nojevi.

14 Pustinjske životinje sreta-
će se sa životinjama koje
zavijaju,

a divlji jarci� dozivaće
jedan drugog.

Noćne ptice� tamo će se
naseliti i odmarati.

15 Hitra zmija tamo će se
gnezditi i polagaće jaja,

donosiće na svet mlade i
sakupljaće ih pod svoju
senku.

Jastrebovi će se tamo
okupljati, svaki sa svo-
jom ženkom.

16 Tražite u Jehovinoj knjizi
i čitajte naglas:

nijedno od ovih neće
izostati,

nijedno neće biti bez svog
para,

jer su Jehovina usta tako
zapovedila

i njegov ih je duh okupio.

34:14 � Ili možda: „demoni s likom jar-
ca“. � Ili: „Legnji; noćne laste“.

17 On je za njih bacio žreb,
svojom rukom im je odme-

rio deo zemlje koji im
pripada.

Zauvek će ga posedovati,
kroz sve naraštaje na nje-

mu će živeti.

35 Radovaće se pustinja i
sasušena zemlja,a

veseliće se pustoš i pro-
cvetaće kao šafran.b

2 Sva će procvetati,c
klicaće od radosti i vese-

lja.
Daće joj se slava Livanad

i lepota Karmilae i Sarona.f
Ljudi će videti Jehovi-

nu slavu, lepotu našeg
Boga.

3 Ojačajte klonule ruke,
učvrstite kolena koja

klecaju.g
4 Recite onima koji su

zabrinuti u srcu:
„Budite jaki, ne bojte se.
Evo, vaš Bog će doći sa

osvetom,
Bog će izvršiti odmazdu.h
On će doći i spašće vas.“ i

5 Tada će se slepima otvori-
ti oči j

i gluvima će se otvoriti
uši.k

6 Tada će hrom skakati kao
jelen, l

jezik nemoga radosno će
klicati.m

Jer će vode izvirati
u pustinji

i potoci u pustoši.
7 Od sasušene zemlje

nastaće jezero�,
od žedne zemlje izvori

vode.n
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Na mestima gde su ležali
šakalia

biće zelene trave, trske
i papirusa.

8 Tamo će biti širok putb
koji će se zvati Put sveto-

sti.
Niko nečist neće tuda

prolaziti,c
već samo oni koji su do-

stojni da idu njime.
Bezumni neće zalutati

na njega.
9 Tamo neće biti lavova,

opasne zveri neće na nje-
ga dolaziti,

nijedne tamo neće biti.d
Tim putem će ići samo oni

koji su otkupljeni.e
10 Oni koje je Jehova otku-

pio vratiće sef na Sion
radosno kličući,g

biće krunisani beskrajnom
radošću.h

Obuzeće ih radost i vese-
lje,

a tuga i uzdisanje će
nestati. i

36 ˇ
Cetrnaeste godine Jeze-
kijine vladavine, asir-

ski kralj j Senahirim napao je
sve utvr�ene gradove u Judi i
osvojio ih.k 2 Asirski kralj je
poslao kod kralja Jezekije rav-
saka� l s velikom vojskom. Oni
su iz Lahisam došli u Jerusalim
i stali su kod vodovoda gornjeg
jezeran na putu koji vodi do
polja perača� rublja.o 3 Tada
su im u susret izašli upravitelj
kraljevog dvora Elijakim,p Hel-
kijin sin, pisar Somnar i letopi-
sac Joah, Asafov sin.

4 Ravsak im je rekao: „Re-
cite Jezekiji: ’Ovako kaže ve-

36:2 � Ili: „glavnog peharnika“. � Ili:
„belilaca“.

liki kralj, kralj Asirije: „U šta
se ti to uzdaš?a 5 Ti kažeš:
’Imam veštinu i silu potrebnu
za rat‘, ali to su samo praz-
ne reči. U koga se to uzdaš
kad si se usudio da se pobu-
niš protiv mene?b 6 Eto, uz-
daš se u podršku Egipta, slom-
ljene trske koja probode dlan
onom ko se na nju nasloni. Ta-
kav je faraon, egipatski kralj,
svima koji se u njega uzda-
ju.c 7 Ako mi kažete: ’Uzda-
mo se u Jehovu, svog Boga‘,
zar nije upravo njegove uzvi-
šice i oltare Jezekija uklonio,d
pa govori Judi i Jerusalimu:
’Klanjajte se Bogu pred ovim
oltarom‘?“‘e 8 A sada nagodi
se s mojim gospodarem, asir-
skim kraljem,f i daću ti 2 000
konja akomožeš naći ljude koji
će jahati na njima. 9 Kako bi
mogao da poraziš i najmanjeg
namesnika me�u slugama mog
gospodara kad se uzdaš u Egi-
pat da će ti dati kola i konja-
nike? 10 Uostalom, jesam li
bez Jehovinog odobrenja kre-
nuo na ovu zemlju da je razo-
rim? Sam Jehova mi je rekao:
’Idi na tu zemlju i razori je.‘ “

11 Tada su Elijakim, Som-
nag i Joah rekli ravsaku:h „Mo-
limo te, govori svojim sluga-
ma na aramejskom� jeziku, i jer
ga mi razumemo. Nemoj nam
govoriti na judejskom� jeziku
pošto nas čuje narod koji je
na zidinama.“ j 12 Ali ravsak
je rekao: „Zar me je moj gospo-
dar poslao da ove reči kažem
samo tvom gospodaru i tebi?
Zar me nije poslao i ljudima

36:11 � Ili: „sirijskom“. �To jest he-
brejskom.
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koji stoje na zidinama, koji će
zajedno s vama jesti svoj izmet
i piti svoju mokraću?“

13 Zatim je ravsak na sav
glas povikao na judejskom je-
ziku:a „

ˇ
Cujte reč velikog kra-

lja, kralja Asirije!b 14 Ova-
ko kaže kralj: ’Ne dajte da
vas vara Jezekija, jer vas on
ne može izbaviti.c 15 Ne daj-
te da vas Jezekija nagovori da
se uzdate u Jehovu,d govore-
ći vam: „Jehova će nas sigur-
no izbaviti i ovaj grad neće biti
predat u ruke asirskom kra-
lju.“ 16 Ne slušajte Jezekiju,
jer ovako kaže asirski kralj:
„Sklopite mir sa mnom i pre-
dajte mi se, pa ćete svi jesti
sa svoje loze i sa svoje smo-
kve, i svi ćete piti vodu iz svog
bunara, 17 dok ne do�em i
odvedem vas u zemlju kao što
je vaša,e u zemlju žita i mla-
dog vina, u zemlju hleba i vi-
nograda. 18 Ne dajte da vas
zavara Jezekija govoreći: ’Je-
hova će nas izbaviti.‘ Da li je
ijedan od bogova drugih naro-
da izbavio svoju zemlju iz ruke
asirskog kralja?f 19 Gde su
bogovi Emata i Arfada?g Gde
su bogovi Sefarvima?h Jesu li
oni izbavili Samariju od mene? i

20 Koji je od svih bogova tih
zemalja izbavio svoju zemlju iz
moje ruke? Zar će onda Jeho-
va izbaviti Jerusalim iz moje
ruke?“‘“ j

21 A oni su ćutali i nisu mu
ni reč odgovorili, jer je kralj
zapovedio: „Ne odgovarajte
mu.“k 22 Zatim su upravitelj
dvora Elijakim, Helkijin sin, pi-
sar Somna l i letopisac Joah,
Asafov sin, razderali svoju
odeću i otišli kod Jezekije da
mu prenesu šta je ravsak re-
kao.

37 ˇ
Cim je kralj Jezekija to
čuo, razderao je svoju

odeću, obukao se u kostret i
otišao u Jehovin dom.a 2 Za-
tim je upravitelja kraljevog
dvora Elijakima, pisara Somnu
i svešteničke starešine poslao
obučene u kostret kod pro-
roka Isaije,b Amosovog sina.
3 Oni su mu rekli: „Ovako
kaže Jezekija: ’Ovaj dan je dan
nevolje, ukora� i sramote, jer
smo poput žene kojoj je došlo
vreme da rodi, ali nema sna-
ge za to.c 4 Možda će Jeho-
va, tvoj Bog, čuti reči ravsaka,
koga je asirski kralj, njegov go-
spodar, poslao da se ruga ži-
vom Bogu,d pa će ga Jehova,
tvoj Bog, pozvati na odgovor-
nost za reči koje je čuo. Pomo-
li see za preostale od naroda
koji su još živi.‘ “f

5 Kad su sluge kralja Jeze-
kije došle kod Isaije,g 6 on im
je rekao: „Recite svom gospo-
daru: ’Ovako kaže Jehova: „Ne
boj seh reči koje si čuo, reči ko-
jima su sluge asirskog kralja i

hulile na mene. 7 Evo, ja ću
mu staviti u um misao� da se
vrati u svoju zemlju kad čuje
jednu vest. j I učiniću da bude
ubijen mačem u svojoj zem-
lji.“ ‘“k

8 Kad je ravsak čuo da je
asirski kralj otišao iz Lahisa,
vratio se kod njega i zatekao
ga kako se bori protiv Livne. l
9 A kralj je čuo vest da je Ti-
rak, kralj Etiopije, krenuo u rat
protiv njega. Zato je ponovo
poslao glasnike kod Jezekijem i
poručio mu: 10 „Ovako reci-
te Judinom kralju Jezekiji: ’Ne

37:3 � Ili: „uvrede“. 37:7 �Doslovno:
„staviću u njega duh“.
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daj da te tvoj Bog u kog se uz-
daš zavara rečima: „Jerusalim
neće biti predat u ruke asir-
skom kralju.“a 11 Eto, čuo si
šta su asirski kraljevi učinili
svim zemljama koje su opusto-
šili.b Zar ćeš se samo ti izbavi-
ti? 12 Jesu li narode koje su
istrebili moji preci izbavili nji-
hovi bogovi?c Gde su stanov-
nici Gosana, Harana,d Resefa
i Edena koji su bili u Telasa-
ru? 13 Gde su kralj Emata,
kralj Arfada, kraljevi gradova
Sefarvima,e Ene i Ive?‘“

14 Jezekija je primio pisma
koja su mu doneli glasnici i
pročitao ih. Zatim je otišao u
Jehovin dom i raširio ih pred
Jehovom.f 15 Tada se Jeze-
kija pomolio Jehovi:g 16 „Je-
hova nad vojskama,h Bože
Izraelov, koji sediš na presto-
lu iznad� heruvima, ti si jedi-
ni pravi Bog, Bog svih kraljev-
stava na zemlji. Ti si stvorio
nebo i zemlju. 17 Prigni uho,
Jehova, i čuj! i Otvori oči, Je-
hova, i vidi! j

ˇ
Cuj reči koje nam

je Senahirim uputio da bi se
rugao živom Bogu.k 18 Istina
je, Jehova, da su asirski kralje-
vi razorili sve zemlje, l a i svoju
zemlju. 19 I pobacali su nji-
hove bogove u vatru,m jer to
nisu bili bogovi, nego delo ljud-
skih ruku,n drvo i kamen. Zato
su i mogli da ih unište. 20 A
sada, Jehova, Bože naš, izba-
vi nas iz njegove ruke, da bi
sva kraljevstva na zemlji znala
da si ti, Jehova, jedini Bog.“o

21 Tada je Isaija, Amosov
sin, poručio Jezekiji: „Ova-
ko kaže Jehova, Izraelov Bog:
’Zato što si mi se molio zbog

37:16 � Ili možda: „izme�u“.

asirskog kralja Senahirima,a
22 evo šta Jehova objavljuje
protiv njega:

„Devica, kći sionska, prezi-
re te i ruga ti se.

Kći jerusalimska odma-
huje glavom i podsmeva
ti se.

23 Kome se ti rugašb i na
koga huliš?

Na koga podižeš glasc

i koga oholo gledaš?
Svetog Izraelovog Boga!d

24 Preko svojih slugu rugaš
se Jehovie i kažeš:

’S mnoštvom bojnih kola
popeću se na vrhove gora,f
na najdalje obronke

Livana.
Poseći ću njegove visoke

kedrove, njegove divne
smreke.

Doći ću u njegova najviša
skrovišta, u njegove naj-
gušće šume.

25 Iskopaću bunare i vodu ću
piti,

svojim stopalima ću isušiti
potoke� u Egiptu.‘

26 Zar nisi čuo? Od davni-
na to nameravam da uči-
nim.

Odavno sam to smislio.g
Sada ću to i ostvariti.h
Ti ćeš opustošiti utvr�ene

gradove i pretvorićeš ih
u ruševine. i

27 Njihovi stanovnici su
bespomoćni,

prestravljeni su i posti-
�eni.

Kao biljke su u polju, kao
mlada zelena trava,

37:25 � Ili: „kanale Nila“.
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kao trava na krovovima
koju je sasušio istočni
vetar.

28 Dobro znam kad sediš,
kad negde ideš i kad se
vraćaš,a

a znam i kada besniš na
mene,b

29 jer su tvoje besne rečic
i rika doprli do mojih
ušiju.d

Zato ću ti staviti kuku u
nozdrve i uzdee u usta

i vratiću te putem kojim si
došao.“

30 „’A ovo će ti� biti znak
da će se to dogoditi: Ove godi-
ne ješćete ono što nikne samo
od sebe�, druge godine ješće-
te žito koje izraste iz toga, a
treće godine ćete sejati i žeti,
saditi vinograde i jesti njihov
rod.f 31 Preživeli iz Judinog
naroda, oni koji preostanu,g
pustiće koren u dubinu i ra-
�aće rod u visinu. 32 Jer će
preostali doći iz Jerusalima i
preživeli s gore Sion.h To će u
svojoj revnosti učiniti Jehova
nad vojskama. i

33 „’Zato Jehova ovako ka-
že za asirskog kralja: j

„Neće on ući u ovaj grad,k
neće ovamo odapeti

strelu,
neće mu se primaći sa

štitom,
niti će oko njega podići

opsadni nasip.“‘ l
34 ’Vratiće se putem kojim je

došao.
Neće ući u ovaj grad‘, kaže

Jehova.

37:30 �Odnosi se na Jezekiju. � Ili: „iz
semenja koje se prosulo“.

35 ’Ja ću braniti ovaj grada

i spašću ga radi sebeb

i radi svog sluge Davida.‘“c

36 Tada je došao Jehovin
an�eo i pobio 185 000 ljudi u
asirskom logoru. Oni koji su
ustali rano ujutru videli su
sve same leševe.d 37 Tada je
asirski kralj Senahirim otišao
odande i vratio se u Ninivu,e
gde je i ostao.f 38 Kada se
jednom klanjao u hramu� svog
boga Nisroka, njegovi sinovi
Adrameleh i Sarasar ubili su
ga mačemg i pobegli u ararat-
skuh zemlju. Umesto njega po-
čeo je da vlada njegov sin Esar-
-Adon. i

38 U to vreme Jezekija se
razboleo i bio je na sa-

mrti. j Tada je prorok Isaija,k
Amosov sin, došao kod njega
i rekao mu: „Ovako kaže Je-
hova: ’Daj potrebne zapove-
sti svom domu, jer ćeš umre-
ti. Nećeš ozdraviti.‘ “ l 2 Na to
se Jezekija okrenuo licem pre-
ma zidu i pomolio se Jehovi:
3 „Preklinjem te, Jehova, seti
sem da sam ti verno služio i
bio ti odan celim srcemn i činio
ono što je dobro u tvojim oči-
ma.“ I Jezekija je gorko zapla-
kao.

4 Tada je Jehova rekao Isai-
ji: 5 „Vrati se i reci Jeze-
kiji:o ’Ovako kaže Jehova, Bog
tvog pretka Davida: „

ˇ
Cuo sam

tvoju molitvup i video sam
tvoje suze.r Evo, produžiću ti
život za 15 godinas 6 i izba-
viću tebe i ovaj grad iz ruke
asirskog kralja i braniću ovaj
grad.t 7 Ovo će biti znak od
Jehove po kome ćeš znati da
će Jehova ispuniti ono što je
rekao:u 8 Evo, učiniću da se

37:38 �Doslovno: „domu“.
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sunčeva senka koja je pala
na Ahazovo stepenište� vra-
ti deset stepenica unazad.“‘“a

Tako se sunce na stepeništu
vratilo deset stepenica una-
zad.

9 Ovo je napisao Judin
kralj Jezekija kad se razboleo
a zatim ozdravio od svoje bole-
sti:
10 Rekao sam: „Na polovini

svog života
moram da u�em na vrata

groba�.
Oduzeće mi se preostale

godine.“
11 Rekao sam: „Neću videti

Jah�, Jah u zemlji živih.b
Neću više videti ljude
kad budem me�u onima

koji su tamo gde sve pre-
staje da postoji.

12 Moje prebivalište je poput
pastirskog šatora

koji je odnesen i uklonjen.c
Svoj život sam namotao

kao tkalac platno,
biću odsečen kao niti

osnove na razboju.
Od jutra do mraka ti mi

polako oduzimaš život.d
13 Primirio sam se do jutra.

Kao lav lomiš sve moje
kosti,

od jutra do mraka ti mi
polako oduzimaš život.e

14 Kao čiopa ili drozd�,
ja cijučem,f

gučem kao golubica.g

38:8 �Moguće je da su se te ste-
penice koristile za računanje vreme-
na, poput sunčanog sata. 38:10 � Ili:
„šeola“. Izraz se odnosi na simbolič-
no mesto gde počivaju umrli. Vide-
ti Rečnik pojmova. 38:11 �„Jah“ je
skraćeni oblik imena Jehova. 38:14
� Ili možda: „ždral“.

Oči su mi se umorile gle-
dajući gore.a

Govorim: ’Jehova, u veli-
koj sam nevolji.

Zaštiti me!�‘b
15 ˇ

Sta da kažem?
Ono što mi je rekao,

to je i učinio.
Do kraja života biću

ponizan
zbog ovog gorkog

iskustva.
16 ’Jehova, od toga� svaki

čovek živi,
i u tome je i moj život�.
Ti ćeš me izlečiti i sačuva-

ti mi život.c
17 Evo, umesto mira imao

sam veliku gorčinu.
Ali ti si me toliko voleo
da si me sačuvao od jame

propasti.d
Bacio si sve moje grehe

sebi iza le�a.�e
18 Grob� te neće slaviti,f

smrt te neće hvaliti.g
Oni koji u grobnu jamu si-

laze ne uzdaju se u tvoju
vernost.h

19 ˇ
Ziv čovek, samo živ čovek
te može slaviti,

kao ja danas.
Otac može poučiti svoje

sinove o tvojoj vernosti. i
20 Jehova, spasi me!

Sviraćemo ti moje pe-
sme na žičanim instru-
mentima j

u tvom domu, Jehova,
dokle god budemo
živi.‘ “k

38:14 � Ili: „Zauzmi se za mene!“
38:16 �To jest od Božjih reči i dela.
� Ili: „život mog duha“. 38:17 � Ili:
„Uklonio si sve moje grehe da ih više
ne gledaš“. 38:18 � Ili: „

ˇ
Seol“.
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21 Isaija je tada rekao: „Do-
nesite oblogu od suvih smo-
kava i stavite je na čir, da
ozdravi.“a 22 Jezekija je upi-
tao: „

ˇ
Sta će biti znak da ću ići

u Jehovin dom?“b

39 U to vreme je vavilon-
ski kralj Merodah-Vala-

dan, Valadanov sin, poslao pi-
sma i dar Jezekiji,c jer je čuo
da je bio bolestan i da je oz-
dravio.d 2 Jezekija je srdač-
no dočekao� njegove poslani-
ke i pokazao im svoju riznicue

– srebro, zlato, balzam, skupo-
ceno ulje, oružje i sve ostalo
što je bilo u njegovim riznica-
ma. U njegovom dvoru i u ce-
lom njegovom kraljevstvu nije
bilo ničega što im Jezekija nije
pokazao.

3 Posle toga prorok Isaija je
došao kod kralja Jezekije i upi-
tao ga: „

ˇ
Sta su rekli ti ljudi i

odakle su došli?“ A Jezekija je
odgovorio: „Došli su iz daleke
zemlje, iz Vavilona.“f 4 Tada
ga je on upitao: „

ˇ
Sta su videli

u tvom dvoru?“ A Jezekija je
odgovorio: „Videli su sve što je
u mom dvoru. U mojim riznica-
ma nema ničega što im nisam
pokazao.“

5 Tada je Isaija rekao Jeze-
kiji: „

ˇ
Cuj reč Jehove nad voj-

skama: 6 ’Evo, dolaze dani
kada će se odneti uVavilon sve
što je u tvomdvoru i što su tvo-
ji preci do danas nakupili. Ni-
šta neće ostati‘,g kaže Jehova.h
7 ’I neki od tvojih potomaka
biće odvedeni u zarobljeništvo
i postaće dvorani na dvoru va-
vilonskog kralja.‘“ i

8 Tada je Jezekija rekao
Isaiji: „Dobra je Jehovina reč

39:2 �Doslovno: „obradovao se“.

koju si rekao.“ Zatim je dodao:
„Jer će biti mira i sigurnosti�
celog mog života.“a

40 „Tešite, tešite moj na-
rod“, govori vaš Bog.b

2 „Utešno govorite� Jerusa-
limu

i objavite mu da je došao
kraj njegovom robova-
nju,

da je platio za svoj
prestup.c

Iz Jehovine ruke je primio
potpunu� kaznu za sve
svoje grehe.“d

3 Nečiji glas se razleže pu-
stinjom:

„Raščistite� put Jehovi!e
Napravite našem Bogu ra-

van putf kroz pustinju.g
4 Neka se podigne svaka

dolina,
neka se spusti svaka gora

i svako brdo!
Brežuljkast kraj neka

postane ravan,
neravan kraj neka se

pretvori u ravnicu!h
5 Tada će se otkriti Jehovi-

na slava i

i svi ljudi� će je videti, j
jer su to reči iz Jehovinih

usta.“
6 Slušaj! Neko govori:

„Viči!“
A drugi kaže: „

ˇ
Sta da

vičem?“
„Svi ljudi su poput trave,
sva njihova vernost� je

kao cvet u polju.k
7 Trava se osuši

i cvet uvene l

39:8 � Ili: „istine“. 40:2 � Ili: „Govo-
rite tako da doprete do srca“. � Ili:
„dvostruku“. 40:3 � Ili: „Pripremite“.
40:5 �Doslovno: „svako telo“. 40:6
� Ili: „verna ljubav“.
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kad Jehova svojim dahom�
dune na njih.a

Zaista, ljudi su poput
obične trave.

8 Trava se osuši
i cvet uvene,
ali reč našeg Boga ostaje

zauvek.“b

9 Popni se na visoku goru,
ti koja nosiš dobru vest

Sionu.c
Poviči iz sveg glasa,
ti koja nosiš dobru vest

Jerusalimu.
Poviči, ne boj se.
Objavi Judinim gradovi-

ma: „Evo vašeg Boga.“d

10 Svevišnji Gospod Jehova
će doći i pokazaće svoju
moć,

njegova ruka će vladati.e
Evo, kod njega je nagrada,
pred njim je plata koju on

daje.f
11 Kao pastir on će brinuti

o svom stadu.g
Rukom će sakupiti ja-

ganjce,
nosiće ih u nedrima.
Nežno će voditi one koje

imaju mlade.h
12 Ko je šakom izmerio vode, i

pedljem� premerio nebo
i odredio meru zemalj-

skom prahu? j

Ko je izmerio gore na vagi
i bregove na terazijama?

13 Ko je izmerio� Jehovin
duh?

Ko ga kao savetnik može
nečemu poučiti?k

40:7 � Ili: „duhom“. 40:12 �Mera za
dužinu koja odgovara razmaku izme-
�u vrha palca i vrha malog prsta u
ispruženom položaju. Videti Dodatak
B14. 40:13 � Ili možda: „razumeo“.

14 Kome se obratio da stekne
razboritost?

Ko ga uči putu praved-
nosti

ili mu pruža znanje
ili ga upućuje na put

razboritosti?a

15 Evo, narodi su njemu kao
kap iz vedra,

vrede koliko i prašina na
vagi.b

On podiže ostrva kao
sitnu prašinu.

16 Na celom Livanu nema
dovoljno drva da bi se
održala vatra,

njegove divlje životinje
nisu dovoljne za žrtvu
paljenicu.

17 Svi su narodi pred njim
beznačajni, kao da i ne
postoje.c

Za njega su kao ništa,
bezvredni su.d

18 S kim ćete uporediti
Boga?e

Postoji li nešto što liči na
njega?f

19 Livac izliva idola�,
zlatar ga oblaže zlatomg

i izra�uje mu srebrne
lančiće.

20 ˇ
Covek bira neko drvo za
prinos,h

drvo koje neće istruliti.
Traži veštog tesara
da mu načini rezbareni kip

koji se neće srušiti. i
21 Zar ne znate?

Zar niste čuli?
Zar vam nije rečeno

od početka?
Zar niste razumeli ono što

se znalo još kad su bili
položeni temelji zemlje? j

40:19 � Ili: „liveni kip“.
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22 On boravi nad zemaljskim
krugom�,a

a njegovi stanovnici su mu
kao skakavci.

On nebo razastire kao veo,
razapinje ga kao šator

za stanovanje.b
23 On svrgava vladare,

zemaljske sudije� čini
bezvrednim.

24 Tek što budu posa�eni,
tek što budu posejani,
tek što im stabljika pusti

koren u zemlju,
na njih dune vetar

i osuše se,
i vetar ih raznese kao

slamu.c
25 „S kim ćete me uporediti,

ko mi je ravan?“, kaže
Sveti Bog.

26 „Podignite pogled prema
nebu i gledajte!

Ko je sve to stvorio?d

Onaj koji vodi vojsku zve-
zda i prebrojava je.

Svaku po imenu zove.e
Zbog njegove ogromne

moći� i zadivljujuće silef

nijedna ne izostaje.
27 Zašto kažeš, Jakove, zašto

govoriš, Izraele:
’Jehova ne vidi kako živim,
Bog ne mari za nepravdu

koju doživljavam‘?g

28 Zar ne znaš? Zar nisi čuo?
Jehova, Stvoritelj svega

što je na zemlji, večni je
Bog.h

On se ne umara i ne posu-
staje. i

Njegov razum je nedoku-
čiv�. j

40:22 � Ili: „kuglom“. 40:23 � Ili: „vla-
dare“. 40:26 � Ili: „Zbog obilja ener-
gije kojom sve pokreće“. 40:28 � Ili:
„neistraživ“.

29 On umornom vraća snagu,
nejakom daje veliku

snagu.a
30 Dečaci će se umoriti

i posustati,
mladići će posrnuti i pasti,

31 ali oni koji se uzdaju u Je-
hovu dobiće novu snagu.

Podići će se na krilima
kao orlovi.b

Trčaće i neće posustati,
hodaće i neće se umara-

ti.“c

41 „
´

Cutite, ostrva, i poslu-
šajte me�!

Neka narodi skupe snagu.
Neka pristupe i zatim pro-

govore.d
Pristupite k meni da vam

sudim.
2 Ko je podigao onoga koji

dolazi sa istokae

i pozvao ga k sebi� da
izvrši pravdu,

da mu preda narode
i dâ mu vlast kako bi

pokorio kraljeve?f

Ko ih svojim mačem
pretvara u prah

i svojim lukom raznosi kao
slamu na vetru?

3 On ih progoni i mirno
korača

putevima kojima ranije
nije išao.

4 Ko je to učinio i izvršio?
Ko od samog početka po-

ziva naraštaje jedan za
drugim?

Ja, Jehova, ja sam Prvi.g
I prema poslednjim nara-

štajima ja ću biti isti.“h

41:1 � Ili: „ćutite preda mnom“. 41:2
�Doslovno: „pred svoje noge“, to jest
da mu služi.
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5 Ostrva su to videla i upla-
šila se.

Zadrhtala je cela zemlja.
Narodi se okupljaju

i dolaze.
6 Svako pomaže svom

drugu
i govori svom bratu:

„Budi jak.“
7 Tesar bodri zlatara,a

onaj koji čekićem tanji
metal

bodri onoga koji kuje na
nakovnju.

Za spoj kaže: „Dobro je
to.“

Zatim se kip učvršćuje kli-
novima da se ne sruši.

8 „A ti si, Izraele, moj
sluga.b

Ti si, Jakove, moj izabra-
nik,c

potomstvo mog prijatelja
Avrahama.d

9 Uzeo sam te iz svih kraje-
va zemlje,e

pozvao sam te iz njenih
najudaljenijih predela.

Rekao sam ti: ’Ti si moj
sluga.f

Izabrao sam te i nisam
te odbacio.g

10 Ne boj se, jer sam ja
s tobom.h

Nemoj biti uznemiren,
jer sam ja tvoj Bog. i

Ja ću te ojačati i pomoći
ću ti, j

podržaću te svojom pra-
vednom desnicom.‘

11 Evo, svi koji se gneve na
tebe biće posti�eni i po-
niženi.k

Oni koji ti se protive biće
uništeni i nestaće. l

12 Tražićeš one koji se bore
protiv tebe, ali ih nećeš
naći.

Oni koji ratuju protiv tebe
nestaće, više ih neće
biti.a

13 Jer ja, Jehova, tvoj Bog,
držim te za desnicu

i kažem ti: ’Ne boj se.
Ja ću ti pomoći.‘b

14 Ne boj se, Jakove, bespo-
moćni� crviću,c

izraelski narode, ja ću ti
pomoći“, kaže Jehova,
tvoj Otkupitelj,d Sveti
Izraelov Bog.

15 „Evo, učiniću da budeš
kao sprava kojom se vrši
žito,e

kao nova vršalica s dvo-
seklim zupcima.

Gazićeš i satiraćeš gore,
bregove ćeš pretvarati

u plevu.
16 Vejaćeš ih

i vetar će ih odneti,
olujni vetar će ih rasejati.
A ti ćeš se radovati Jehovif
i hvalićeš se Svetim Izrae-

lovim Bogom.“g

17 „Nevoljnici i siromašni tra-
že vodu, a nje nema.

Jezik im se osušio od
že�i.h

Ja, Jehova, uslišiću ih. i
Ja, Izraelov Bog, neću ih

ostaviti. j
18 Učiniću da na ogoljenim

brdima poteku rekek

i usred dolina izvori vode. l
Pustinju ću pretvoriti

u jezero�,
a bezvodnu zemlju

u izvore vode.m

41:14 � Ili: „neznatni“. 41:18 �Do-
slovno: „jezero s trskom“.
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19 U pustinji ću posaditi
kedar,

akaciju, mirtu i borovinu.a
U pustoj ravnici posadiću

smreku,
zajedno s jasenom i čem-

presom,b
20 pa neka ceo narod vidi

i neka zna,
neka ima na umu i neka

shvati
da je to učinila Jehovina

ruka,
da je to stvorio Sveti

Izraelov Bog.“c

21 „Izložite svoj slučaj“, kaže
Jehova.

„Iznesite svoje dokaze“,
kaže Jakovljev kralj.

22 „Iznesite ih i kažite nam
šta će se dogoditi.

Kažite nam šta je nekad�
bilo,

da razmislimo o tome i da
shvatimo šta donosi bu-
dućnost,

ili nam objavite ono što
dolazi.d

23 Kažite nam šta će se dogo-
diti u budućnosti,

pa ćemo znati da ste
bogovi.e

Učinite nešto, dobro ili zlo,
pa ćemo se zadiviti kad to

vidimo.f
24 Ali vi ste bezvredni

i ne možete ništa učiniti.g
Odvratan je svako ko vas

izabere.h
25 Pozvao sam čoveka sa

severa i on će doći. i
čoveka sa istoka j koji će

prizivati moje ime.

41:22 �Doslovno: „prvo“.

Pregaziće vladare� kao da
su glina,a

kao što grnčar gazi svežu
glinu.

26 Ko je o tome govorio od
početka, da bismo znali,

ili od davnih dana, da bi-
smo rekli: ’U pravu je‘?b

Zaista, niko to nije obja-
vio!

Niko to nije rekao!
Niko nije čuo od vas ništa

o tome!“c

27 Ja sam prvi rekao Sionu:
„Evo ih!“d

Jerusalimu ću poslati ono-
ga koji donosi dobre ve-
sti.e

28 Gledao sam, ali nije bilo
nikog.

Me�u njima nije bilo nijed-
nog koji bi dao savet.

Pitao sam ih i čekao sam
odgovor.

29 Eto, svi su oni obmana.
Njihova su dela bezvredna.
Njihovi su liveni� kipovi

vetar i ništavilo.f

42 Evo mog sluge,g koga
podupirem,

mog izabranika,h koji mi
je� po volji! i

U njega sam stavio svoj
duh, j

on će narodima doneti
pravdu.k

2 Neće vikati niti podizati
glas,

njegov glas se neće čuti
po ulicama. l

3 Zgaženu trsku neće
slomiti

41:25 � Ili: „upravitelje“. 41:29 � Ili:
„metalni“. 42:1 � Ili: „koji je mojoj
duši“.
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i fitilj koji tinja neće
ugasiti.a

On će postupati verno
i doneće pravdu.b

4 Neće posustati niti će se
umoriti dok na zemlji ne
uspostavi pravdu.c

Ostrva čekaju njegov
zakon�.

5 Ovako kaže pravi Bog
Jehova,

Stvoritelj neba, onaj koji
ga je razastro,d

onaj koji je rasprostro
zemlju i načinio sve što
je na njoj,e

onaj koji daje dah ljudima
koji žive na njojf

i duh onima koji hodaju
po njoj:g

6 „Ja, Jehova, pozvao sam
te u pravednosti

i uzeo sam te za ruku.ˇ
Cuvaću te i bićeš savez

izme�u mene i ljudih
i svetlost narodima, i

7 da otvoriš oči slepima, j
da izvedeš iz tamnice

zatvorenike,
iz zatvora one koji sede

u tami.k
8 Ja sam Jehova. To je moje

ime.
Svoju slavu neću dati niko-

me�,
niti ću hvalu koja mi pripa-

da dati rezbarenim kipo-
vima. l

9 Dogodilo se ono što sam
davno prorekao,

a sada vam javljam nešto
novo.

Ja vam to objavljujem pre
nego što se dogodi.“m

42:4 � Ili: „pouku“. 42:8 � Ili: „ni sa
kim neću deliti“.

10 Pevajte Jehovi novu
pesmu,a

hvalite ga pesmom sa svih
krajeva zemlje,b

vi što plovite po moru i vi
što živite u njemu,

ostrva i vi koji živite na
njima.c

11 Neka uskliknu pustinja
i njeni gradovi,d

naselja u kojima živi
Kidar.e

Neka radosno kliču oni
koji žive u krševitom
kraju.

Neka ljudi kliču s gorskih
vrhova.

12 Neka daju slavu Jehovi,
neka ga hvale na ostr-

vima.f
13 Jehova će izaći kao

junak.g
Biće kao ratnik željan

borbe.h
Povikaće, pustiće ratni

poklič,
biće moćniji od svojih

neprijatelja. i
14 „Dugo sam ćutao,

nisam govorio, suzdržavao
sam se.

Kao žena koja se pora�a
sada ću vikati, dahtati i uz-

disati.
15 Opustošiću gore i bre-

gove,
osušiću sve njihovo rasti-

nje.
Reke ću pretvoriti u suvo

tlo�,
isušiću jezera�. j

16 Vodiću slepe putem koji
ne poznaju,k

42:15 �Doslovno: „ostrva“. �Doslov-
no: „jezera s trskom“.
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uputiću ih da idu nepozna-
tim stazama.a

Pred njima ću tamu pre-
tvoriti u svetlost,b

a neravan kraj u ravnicu.c
Sve ću to učiniti za njih i

neću ih ostaviti.“
17 Ustuknuće i silno će se

osramotiti
oni koji se uzdaju u rezba-

rene kipove,
koji livenim� kipovima go-

vore: „Vi ste naši bogo-
vi.“d

18 ˇ
Cujte, vi koji ste gluvi!
Gledajte, vi koji ste slepi!e

19 Ko je još slep kao moj
sluga

i ko je gluv kao glasnik
koga šaljem?

Ko je slep kao onaj koji je
nagra�en,

ko je slep kao Jehovin
sluga?f

20 Mnogo toga vidiš, ali ne
obraćaš pažnju.ˇ

Cuješ, ali ne slušaš.g
21 Jehova je zbog svoje

pravednosti
rado učinio svoj zakon�

velikim i slavnim.
22 Ali to je narod opljačkan

i oplenjen,h
svi su uhvaćeni u jame

i sklonjeni u zatvore. i
Opljačkani su i nema ko

da ih izbavi, j
postali su plen i nema ni-

koga da kaže: „Vrati ih!“
23 Ko će od vas to čuti?

Ko će o tome razmisliti i
izvući pouku za buduć-
nost?

24 Ko je dao da Jakov
postane plen,

42:17 � Ili: „metalnim“. 42:21, 24 � Ili:
„pouku“.

ko je Izrael predao pljačka-
šima?

Zar to nije bio Jehova,
onaj kome su zgrešili?

Nisu hteli da idu njegovim
putevima

i nisu slušali njegov
zakon�.a

25 Zato je na Izrael izlio
svoj gnev,

svoju jarost i ratne
strahote.b

Plamen rata gutao je sve
oko njega, ali on nije
mario za to.c

Proždirao ga je, ali on to
nije uzeo k srcu.d

43 Sada ovako kaže
Jehova,

tvoj Stvoritelj, Jakove,
onaj koji te je načinio,
Izraele:e

„Ne boj se, jer sam te
otkupio.f

Pozvao sam te po imenu.
Meni pripadaš.

2 Kad po�eš preko voda,
ja ću biti s tobom.g

Kad po�eš preko reka,
one te neće potopiti.h

Kad po�eš kroz vatru,
nećeš izgoreti,

niti će te plamen uhvatiti.
3 Jer sam ja Jehova, tvoj

Bog,
Sveti Izraelov Bog, tvoj

Spasitelj.
Dao sam Egipat kao otkup-

ninu za tebe,
Etiopiju i Sevu u zamenu

za tebe.
4 Pošto si dragocen u mojim

očima, i
ja te cenim i volim. j
Daću ljude u zamenu za

tebe,
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narode u zamenu za tvoj
život.

5 Ne boj se, jer ja sam
s tobom.a

Sa istoka ću dovesti
tvoje potomstvo

i sa zapada ću te sakupiti.b
6 Reći ću severu: ’Predaj

ih!‘c
a jugu: ’Ne zadržavaj ih!
Dovedi moje sinove izdale-

ka i moje ćerke s krajeva
zemlje,d

7 svakoga ko se zove mojim
imenome

i koga sam stvorio kako
bih se proslavio,

koga sam sazdao i koga
sam načinio.‘f

8 Izvedi narod koji je slep,
iako ima oči,

i koji je gluv, iako ima uši.g
9 Neka se svi narodi sakupe

na jedno mesto,
neka se okupe narodi.h
Ko od njihovih bogova� to

može proreći?
Mogu li nam javiti šta će

se prvo dogoditi�? i

Neka dovedu svoje sve-
doke i dokažu da su u
pravu,

ili neka ih ti svedoci čuju,
pa neka kažu: ’Istina
je.‘“ j

10 „Vi ste moji svedoci“,k
kaže Jehova,

„i moj sluga kog sam
izabrao, l

da biste znali i verova-
li mi�

i razumeli da sam ja onaj
isti.m

43:9 �Doslovno: „me�u njima“. �Mo-
guće je da je reč o doga�ajima koji će
se prvi odigrati u budućnosti. 43:10
� Ili: „imali poverenja u mene“.

Pre mene nije bio načinjen
nijedan bog

i posle mene se nije poja-
vio nijedan.a

11 Ja, ja sam Jehova,b i osim
mene nema spasitelja.“c

12 „Ja sam otkrio, spasao i
obznanio,

kad me�u vama nije bilo
nijednog tu�eg boga.d

Zato ste vi moji svedoci“,
kaže Jehova, „a ja sam
Bog.e

13 Ja sam uvek istif
i nema nikoga ko može išta

da uzme iz moje ruke.g
Kad nešto radim, ko me

može zaustaviti?“h

14 Ovako kaže Jehova, vaš
Otkupitelj, i Sveti Izrae-
lov Bog: j

„Zbog vas ću poslati voj-
sku na Vavilon i skinuću
sve prevornice s vrata,k

pa će Haldejci jadikovati
u svojim brodovima. l

15 Ja sam Jehova, vaš Sve-
ti Bog,m Izraelov Stvori-
telj,n vaš Kralj.“o

16 Ovako kaže Jehova,
onaj koji je napravio put

kroz more
i prolaz kroz nemirne

vode,p
17 koji je izveo bojna kola

i konje,r
vojsku i hrabre ratnike:
„Oni će leći i neće više

ustati.s
Nestaće, biće ugašeni kao

laneni fitilj.“
18 „Nemojte se prisećati ono-

ga što je ranije bilo,
nemojte razmišljati o pro-

šlosti.
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19 Evo, činim nešto novo.a
To već sada nastaje.
Zar ne vidite?
Napraviću put kroz

pustošb

i pustiću reke kroz pusti-
nju.c

20 Slaviće me divlje životinje,
šakali i nojevi,
jer ću dati da poteku vode

u pustoši
i reke u pustinji,d
da bi pio moj izabrani

narod,e
21 narod koji sam sebi

stvorio
da bi me slavio.f

22 Ali ti me, Jakove, nisi
prizivao,g

jer si se umorio od mene,
Izraele.h

23 Nisi mi prinosio ovce kao
žrtve paljenice,

nisi me slavio prinoseći mi
žrtve.

Ja te nisam prisiljavao da
mi donosiš darove,

niti sam te zamarao traže-
ći da mi pališ tamjan. i

24 Nisi mi novcem kupovao
mirisnu trsku,

nisi me sitio salom svojih
žrtava, j

nego si me opteretio
svojim gresima.

Umoran sam od tvojih
prestupa.k

25 Ja, ja radi sebe l brišem
tvoje prestupe�m

i više se neću sećati tvojih
greha.n

26 Podseti me na svoje zaslu-
ge. Hajde da se sudimo.

Reci šta imaš i dokaži da si
u pravu.

43:25 � Ili: „buntovna dela“.

27 Tvoj praotac je zgrešio
i tvoji predstavnici� su se

pobunili protiv mene.a
28 Zato ću lišiti časti knezo-

ve koji služe na svetom
mestu,

i daću da Jakova zadesi
uništenje

i da Izrael bude izvrgnut
ruglu.b

44 „
ˇ

Cuj sada, Jakove,
slugo moj,

čuj Izraele, koga sam
izabrao.c

2 Ovako kaže Jehova,
tvoj Tvorac i onaj koji

te je načinio,d
koji ti je pomagao od

majčine utrobe�:
’Ne boj se, slugo moj

Jakove,e
ne boj se, Ješurune�,f

koga sam izabrao.
3 Jer ću izliti vodu na

žednog�g
i potoke na suvo tlo.
Izliću svoj duh na tvoje

potomstvoh

i svoj blagoslov na tvoje
potomke.

4 Oni će nicati kao zelena
trava, i

kao topole pokraj vode.
5 Jedan će reći: „Ja sam

Jehovin“, j
drugi će se zvati Jakovlje-

vim imenom,
treći će napisati na svojoj

ruci:
„Jehovin“,

a četvrti će se nazivati
Izraelovim imenom.‘

43:27 �Moguće je da je reč o oni-
ma koji su narod poučavali o Zakonu.
44:2 � Ili: „od ro�enja“. �„Ješurun“
znači „čestiti“. To je počasni naziv za
Izrael. 44:3 � Ili: „žednu zemlju“.

43. POGL.
a Is 42:9

b Is 11:16
Is 40:3

c Is 41:18

d Is 41:17
Jer 31:9

e Ps 33:12
Is 41:8
1Pe 2:9

f Is 60:21

g Is 64:7

h Jer 2:5
Os 7:10
Mi 6:3

i Is 66:3

j Le 3:14-16

k Is 1:14, 15

l Ps 25:7
Ps 79:8, 9
Jzk 20:9

m Is 1:18
Jer 50:20

n Jer 31:34
��������������������

Desna kol.
a Is 28:7

Jer 5:31

b Ps 79:4
Ps 137:3

��������������������

44. POGL.
c Pst 17:1, 7

Pst 35:10, 11
Is 41:8

d Is 43:1
Is 44:21

e Is 41:10
Jer 30:10

f Pz 32:15
Pz 33:5, 26

g Is 41:17

h Is 32:14, 15

i Is 61:11

j Za 13:9

ISAIJA 43:19–44:5 996



997 ISAIJA 44:6-17
6 Ovako kaže Jehova,

Izraelov Kralja i Otku-
pitelj,b Jehova nad voj-
skama:

’Ja sam prvi i ja sam
poslednji,c

osim mene nema Boga.d
7 Ko je kao ja?e

Neka se oglasi, neka kaže
i neka mi to dokaže!f

Može li neko objaviti ono
što dolazi

i ono što će još doći,
kao što ja to činim još ot-

kad sam osnovao drevni
narod?

8 Ne bojte se
i nemojte se skameniti

od straha.g
Zar nisam svakom od vas

unapred to rekao i obja-
vio?

Vi ste moji svedoci.h
Ima li Boga osim mene?
Ne, nema druge Stene. i

Ne znam ni za jednu.‘“
9 Svi koji prave rezbarene

kipove ne vrede ništa,
i njihovi voljeni idoli niče-

mu ne koriste. j
To su njihovi svedoci koji

ništa ne vide i ništa ne
znaju,k

pa će se osramotiti oni
koji su ih napravili. l

10 Ko pravi boga ili live-
ni� kip

od kog nema nikakve
koristi?m

11 Evo, posramiće se svi koji
sara�uju s njim!n

Oni koji prave bogove
samo su ljudi.

Neka se svi oni okupe
i pokažu.

Uplašiće se i osramotiti.

44:10 � Ili: „metalni“.

12 Kovač alatkom obra�u-
je gvož�e na užarenom
ugljevlju,

oblikuje ga čekićem,
obra�uje ga svojom

snažnom rukom.a
Zatim ogladni i izgubi

snagu.
Ne pije vodu, pa se umori.

13 Drvodelja rasteže merno
uže i iscrtava lik crve-
nom kredom.

Obra�uje drvo dletom, oz-
načava ga šestarom.

Oblikuje ga prema čoveč-
jem liku,b

daje mu lep čovečji lik,
da stoji u kući�.c

14 Drugome je posao da seče
kedrove.

On bira odre�eno stablo,
hrast,

i ostavlja ga da raste me�u
šumskim drvećem.d

Sadi lovor, a kiša daje da
on raste.

15 Onda čovek koristi drvo
za ogrev.

Uzima komad drveta da se
ugreje.

Naloži vatru i peče hleb.
Ali od njega pravi i boga

kojem služi.
Pravi rezbareni kip i kla-

nja mu se.e
16 Od polovine toga naloži

vatru,
na tome ispeče sebi meso

i najede se.
Uz to se greje i govori:
„Ah, gledam kako vatra

gori i toplo mi je.“
17 Od ostatka pravi sebi

boga, rezbareni kip.
Pred njim pada i klanja

mu se,

44:13 � Ili: „svetilištu“.
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ISAIJA 44:18-28 998
moli mu se i govori:
„Izbavi me, jer si ti moj

bog.“a

18 Oni ništa ne znaju i ne
razumeju,b

jer su im oči zatvorene,
pa ne vide,

a njihovo srce ništa ne
razume.

19 Niko u svom srcu ne
razmišlja o tome,

niti išta zna i razume,
da bi rekao:

„Od polovine toga naložio
sam vatru

i na žaru ispekao hleb
i meso i pojeo ih.

Zar ću od ostatka napravi-
ti odvratnog idola?c

Zar ću se klanjati pred
komadom drveta?“

20 On se hrani pepelom.
Njegovo prevareno srce

vodi ga na stranputicu.
Ne može sebe izbaviti i ne

pita se:
„Zar nije laž ovo što držim

u desnici?“
21 „Seti se toga, Jakove,

i ti, Izraele,
jer si ti moj sluga.
Ja sam te stvorio i ti si

moj sluga.d
Izraele, neću te zabora-

viti.e
22 Izbrisaću tvoje prestupe

i biće kao da ih je oblak
sakrio,f

i tvoje grehe, pa će biti
kao da su ih gusti oblaci
sakrili.

Vrati se meni i ja ću te
otkupiti.g

23 „Kličite radosno, nebesa,
jer je Jehova ovo učinio!

Kličite pobednički,
zemaljske dubine!

Kličite radosno, gore,a
šume i sva stabla!
Jer je Jehova otkupio

Jakova,
na Izraelu je pokazao

svoju slavu.“b

24 Ovako kaže Jehova, tvoj
Otkupitelj,c

onaj koji te je oblikovao od
majčine utrobe:

„Ja sam Jehova, koji je sve
stvorio,

sâm sam razapeo nebod

i rasprostro zemlju.e
Ko mi je u tome pomogao?

25 Ja osujećujem ono što
predskazuju lažni pro-
roci�,

navodim gatare da
postupaju ludo,f

zbunjujem mudrace
i njihovo znanje pretvaram

u ludost.g
26 Ja ispunjavam reč svog

sluge
i izvršavam ono što su

objavili moji glasnici.h
Ja govorim o Jerusalimu:

’Biće nastanjen‘, i
i o Judinim gradovima:

’Opet će se izgraditi. j
Obnoviću jerusalimske

ruševine.‘k
27 Ja govorim vodenom

bezdanu: ’Presuši!
Isušiću sve tvoje reke.‘ l

28 Govorim o Kiru:m ’On je
moj pastir

i izvršiće sve što želim.‘n
Ja govorim o Jerusalimu:

’Opet će se izgraditi‘,

44:25 � Ili: „oni koji govore prazne re-
či“.
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999 ISAIJA 45:1-12
i o hramu: ’Položiće se

njegovi temelji.‘ “a

45 Ovako Jehova govori
svom pomazaniku
Kiru,b

koga drži za desnicu,c
da pred njim pokori

naroded

i razoruža� kraljeve,
da pred njim otvori

dvokrilna vrata,
tako da gradska vrata

ne budu zatvorena:
2 „Ja ću ići pred tobome

i poravnaću brda.
Razbiću bakarna vrata,
slomiću gvozdene prevor-

nice.f
3 Daću ti blago koje se

nalazi u tami
i na skrivenim mestima,g
da bi znao da sam ja

Jehova,
Izraelov Bog, koji te zove

po imenu.h
4 Radi svog sluge Jakova,

radi svog izabranika Iz-
raela,

Pozivam te po imenu.
Dajem ti časno ime, iako

me ne poznaješ.
5 Ja sam Jehova i nema

drugog.
Osim mene nema Boga. i
Ja ću te ojačati, iako

me ne poznaješ,
6 da bi svi ljudi

od istoka do zapada� znali
da nema drugog osim

mene. j
Ja sam Jehova i nema

drugog.k

45:1 �Doslovno: „raspaše bokove“.
45:6 � Ili: „od izlaska do zalaska sun-
ca“.

7 Ja dajem svetlosta
i stvaram tamu,b

donosim mirc i nanosim
nevolju.d

Ja, Jehova, sve to činim.
8 Neka nebo pusti kišu odo-

zgo.e
Neka iz oblaka lije praved-

nost.
Neka se zemlja otvori i

neka iz nje rodi spasenje,
neka tada i pravda nikne.f
Ja, Jehova, stvaram to.“

9 Teško onome ko se prepi-
re sa svojim Tvorcem�,

jer je on samo komad
zemljane posude

koji leži na tlu s drugim
komadima!

Zar će glina reći Grnčaru�:
„
ˇ
Sta to praviš?“g

Zar će tvoje delo reći:
„On nema ruke“?�

10 Teško onom ko govo-
ri ocu: „Kakva ti se to
deca ra�aju?“

i njegovoj ženi: „
ˇ
Sta to

ra�aš?“
11 Ovako kaže Jehova, Sveti

Izraelov Bog,h onaj koji
te je načinio:

„Zar ćete dovoditi u pita-
nje ono što sam rekao o
budućnosti

i zapovedati mi šta da ra-
dim sa svojim sinovima i

i delima svojih ruku?
12 Ja sam načinio zemlju j i

stvorio čoveka na njoj.k
Svojim rukama sam raza-

peo nebo l

45:9 � Ili: „onim koji ga je oblikovao“.
� Ili: „onome koji ju je oblikovao“. � Ili
možda: „Zar će glina reći: ’Tvoje delo
nema ručke‘?“
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ISAIJA 45:13-23 1000
i zapovedam svoj nebeskoj

vojsci�.“a

13 „Zbog svoje pravednosti,b
izabrao sam svog slugu

i poravnaću sve njegove
puteve.

On će izgraditi moj gradc

i oslobodiće moje izgnani-
ke,d ne za novac niti za
mito“,e kaže Jehova nad
vojskama.

14 Ovako kaže Jehova:
„Tebi će pripasti egipat-

sko bogatstvo�, trgova-
čka roba� iz Etiopije i Sa-
veji, visoki ljudi.

Svi ovi narodi doći će
k tebi i postaće tvoji.

Za tobom će ići u okovima.
Doći će kod tebe i pokloni-

će ti se.f
Tebi će se moliti, govoreći:

’Zaista je Bog s vamag

i nema drugog, nema dru-
gog Boga.‘“

15 Bože Izraelov, Spasitelju,h
ti si zaista Bog koji ne ot-

kriva uvek ono što radi.
16 Svi oni će biti posti�eni

i poniženi.
Svi koji prave idole otići

će osramoćeni. i
17 A Jehova će Izraelu dati

večno spasenje. j
Vi nikada nećete biti osra-

moćeni i poniženi.k
18 Jer ovako kaže Jehova,

Stvoritelj neba, l pravi Bog,
onaj koji je oblikovao zem-

lju, njen Tvorac, koji ju
je učvrstiom

i nije je stvorio uzalud�,

45:12 �To jest nebeskim telima.
45:14 � Ili možda: „radnici“. � Ili mož-
da: „trgovci“. 45:18 � Ili možda: „da
bude nenaseljena“.

već ju je oblikovao tako
da se na njoj živi:a

„Ja sam Jehova i nema
drugog.

19 Nisam govorio u tajnosti,b
u zemlji tame,

nisam Jakovljevom potom-
stvu rekao:

’Potražite me, ali biće vam
uzalud.‘

Ja, Jehova, govorim ono
što je pravedno, objavlju-
jem ono što je ispravno.c

20 Okupite se i do�ite.
Pristupite zajedno, vi koji

ste izbavljeni iz drugih
naroda.d

Ništa ne znaju oni koji
nose rezbarene kipove

i mole se bogu koji ih ne
može spasti.e

21 Objavite šta imate i iznesi-
te svoje dokaze.

Složno se posavetujte.
Ko je to još davno

prorekao?
Ko je to u dalekoj prošlosti

objavio?
Zar nisam ja, Jehova?
Osim mene nema drugog

Boga.
Ja sam pravedan Bog i

Spasitelj,f nema drugog
osim mene.g

22 Vratite se meni i bićete
spaseni,h vi koji živite po
svoj zemlji,

jer sam ja Bog i nema
drugog. i

23 Zakleo sam se samim
sobom,

reč koja je izašla iz mojih
usta istinita je

i neću je povući: j
Svako koleno će se saviti

preda mnom,
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1001 ISAIJA 45:24–46:12
svaki jezik će mi se zakleti

na vernosta
24 i reći će: ’Zaista, Jehova je

moćan i uvek čini ono
što je pravedno.

Svi koji se gneve na njega
doći će pred njega posti-
�eni.

25 Uz Jehovinu pomoć doka-
zaće se da su svi Izraelo-
vi potomci u pravub

i oni će se njime hvaliti.‘ “

46 Vil� pada na kolena,c
Nevon� se savija.

Njihovi idoli stavljaju se
na životinje, na tegleću
stoku,d

poput tereta koji se tovari
na umorne životinje.

2 Savijaju se, zajedno
padaju na kolena,

ne mogu da spasu taj
teret�,

nego i sami odlaze
u zarobljeništvo.

3 „Slušajte me, Jakovljevi
potomci, i svi vi koji ste
ostali od izraelskog na-
roda,e

o kojima brinem otkad ste
došli na svet, koje nosim
otkad ste se rodili.f

4 I kad ostarite, ja ću biti
isti.g

I kad vam kosa osedi, ja ću
vas podržavati.

Ja ću vas nositi, podupira-
ti i izbavljati, kao što
sam to dosad činio.h

5 S kim ćete me uporediti ili
izjednačiti? i

S kim ćete me poistovetiti
da biste pokazali da smo
slični? j

46:1 �Reč je o vavilonskom bogu.
46:2 �To jest idole koji su natovareni
na životinje.

6 Ljudi istresaju zlato
iz vreće

i na vagi mere srebro.
Unajmljuju zlatara koji

od njega pravi boga.a
Zatim padaju licem do

zemlje i klanjaju mu se.b
7 Stavljaju ga na ramena,c

prenose ga i postavljaju
na njegovo mesto.

On stoji tamo i ne
miče se.d

Zovu ga, ali im se ne
odaziva,

on nikoga ne može spasti
iz nevolje.e

8 Setite se toga i budite
hrabri!

Ozbiljno razmislite o tome,
prestupnici!

9 Setite se davne prošlosti,
da sam ja Bog i da nema

drugog.
Ja sam Bog i niko nije

kao ja.f
10 Ja od početka proričem

šta će na kraju biti,
od davnina javljam ono što

još nije bilo.g
Ja kažem: ’Moja odluka�

će se izvršitih
i učiniću sve što želim.‘ i

11 Sa istoka zovem pticu
grabljivicu, j

iz daleke zemlje zovem čo-
veka da izvrši ono što
sam odlučio�.k

Ono što sam objavio, to ću
ispuniti.

Ono što nameravam, to ću
i učiniti. l

12 Slušajte me, vi što ste
tvrdoglavi�,

46:10 � Ili: „namera“. 46:11 � Ili: „mo-
ju nameru“. 46:12 � Ili: „tvrdog srca“.
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ISAIJA 46:13–47:11 1002
koji ste daleko od praved-

nosti.
13 Uskoro ću pokazati svoju

pravednost,
neću odlagati,
i spasenje koje donosim

neće zakasniti.a
Sionu ću dati spasenje, Iz-

raelu ću pokazati svoje
veličanstvo.“b

47 Spusti se i sedi
u prašinu,

device, kćeri vavilonska.c
Sedi na zemlju, gde nema

prestola,d
kćeri haldejska,
jer ljudi više nikad neće

govoriti da si nežna i raz-
mažena.

2 Uzmi ručni mlin i melji
brašno.

Skloni svoj veo.
Skini haljinu i otkrij noge.
Pre�i preko reka.

3 Otkriće se tvoja golotinja.
Videće se tvoja sramota.
Osvetiću see i nikome neću

dati da mi stane na put�.
4 „Naš je otkupitelj

Sveti Izraelov Bog,f
ime mu je Jehova nad

vojskama.“
5 Sedi ćutke i povuci se

u tamu,
kćeri haldejska,g
jer te više niko neće zvati

gospodaricom� kraljev-
stava.h

6 Razgnevio sam se na svoj
narod. i

Oskrnavio sam one koji mi
pripadaju j

i predao ih tebi u ruke.k
Ali ti im se nisi smilovala. l

47:3 � Ili možda: „ni prema kome neću
biti blag“. 47:5 � Ili: „kraljicom“.

ˇ
Cak si i na starce stavila

težak jaram.a
7 Govorila si: „Uvek ću biti

gospodarica�, zauvek.“b

Nisi marila za to što radiš,
nisi razmišljala o tome

kako će se sve to zavr-
šiti.

8 A sada slušaj ovo, ti koja
se prepuštaš zadovolj-
stvima,c

koja živiš bez straha i u
svom srcu govoriš:

„Ja, i niko drugi.d
Neću postati udovica.
Nikad neću osetiti kako je

to izgubiti decu.“e

9 Ali iznenada, u jednom
danu, snaći će te i jedno
i drugo:f

izgubićeš decu i postaćeš
udovica.

Te nevolje će te zadesiti
u punoj meri,g

zbog toga� što si mnogo
vračala i bacala moćne
čini.h

10 Uzdala si se u svoju zlobu.
Govorila si: „Niko me ne

vidi.“
Zaveli su te tvoja mudrost

i tvoje znanje.
U svom srcu govoriš:

„Ja, i niko drugi.“
11 Snaći će te nevolja,

a ti nećeš moći da je
sprečiš čaranjem.

Zadesiće te nesreća,
a ti nećeš moći da je
izbegneš.

Na tebe će iznenada doći
propast kakvu još nikad
nisi videla. i

47:7 � Ili: „kraljica“. 47:9 � Ili možda:
„uprkos tome“.
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1003 ISAIJA 47:12–48:8
12 Hajde, nastavi sa čara-

njem i vračanjem,a
kojim ne prestaješ da se

baviš još od svoje mlado-
sti.

Možda će ti koristiti.
Možda ćeš time drugima

uliti strah.
13 Umorila si se od mnoštva

svojih savetnika.
Neka sada do�u i neka te

spasu
oni koji odaju čast nebu�,

koji gledaju u zvezde,b
koji u vreme mladog me-

seca
objavljuju šta će te snaći.

14 Evo, postali su kao slama.
Vatra će ih spaliti.
Ni sebe ne mogu spasti od

siline plamena.
Nije to žar da se čovek

ogreje,
nije to vatra da se kraj nje

sedi.
15 Tako će završiti oni koji ti

čaraju,
oni s kojima sara�uješ od

svoje mladosti.
Odlutaće svako na svoju

stranu.
Niko te neće spasti.c

48 ˇ
Cujte ovo, Jakovljevi

potomci,
vi koji sebe nazivate Izrae-

lovim imenomd

i koji ste izašli iz Judinih
voda�,

vi koji se zaklinjete Jeho-
vinim imenome

i prizivate Izraelovog
Boga,

ali ne u istini i pravdi.f

47:13 � Ili možda: „oni koji dele nebo;
astrolozi“. 48:1 � Ili možda: „potekli
od Jude“.

2 Vi sebe nazivate stanovni-
cima svetog gradaa

i oslanjate se na Izraelo-
vog Boga,b

kome je ime Jehova nad
vojskama.

3 „Prošle doga�aje unapred
sam predskazao,

iz mojih usta je to izašlo
i ja sam to objavio.c
Iznenada sam izvršio svoju

nameru, dogodilo se sve
što sam rekao.d

4 Znao sam da si tvrdoglav,
da ti je vrat gvozdena žila

i da ti je čelo od bakra,e
5 pa sam ti zato sve to

odavno rekao.
Pre nego što se dogodilo,

ja sam ti to objavio,
da ne kažeš: ’To je učinio

moj idol,
to su zapovedili moj re-

zbareni kip i moj liveni�
kip.‘

6 Sve si čuo i video.
Zar nećeš o tome govoriti

drugima?f

Od sada ti objavljujem
nešto novo,g

skrivene tajne koje još ne
znaš.

7 To se počelo doga�ati�
tek sada, a ne u davnoj
prošlosti.

Do danas to nisi čuo
i zato ne možeš reći:

’Ja to već znam.‘
8 Ne, nisi to čuo,h nisi to

znao,
u prošlosti nisi hteo da

slušaš.
Jer znam da si neveran i

i da te od ro�enja zovu
prestupnikom. j

48:5 � Ili: „metalni“. 48:7 �Doslovno:
„To je stvoreno“.
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ISAIJA 48:9–49:1 1004
9 Radi svog imena obuzdaću

gnev,a
radi svoje slave suzdrža-

ću se
i neću te istrebiti.b

10 Evo, pročistio sam te,
ali ne kao srebro.c

Iskušao� sam te dok si se
topio u peći nevolje.d

11 Zbog sebe, zbog sebe ću
učiniti ono što namera-
vam.e

Zar ću dozvoliti da se moje
ime skrnavi?f

Nikome neću dati� svoju
slavu.

12 Slušaj me, Jakove, slušaj
me, Izraele, koga sam
pozvao.

Ja sam uvek isti.g Ja sam
prvi. Ja sam i poslednji.h

13 Svojom rukom sam polo-
žio temelj zemlji, i

svojom desnicom sam
rasprostro nebo. j

Kad ih pozovem, svi se
zajedno odazovu.

14 Okupite se svi i čujte.
Ko je od bogova sve to

objavio?
Onaj koga ja, Jehova,

volimk

učiniće Vavilonu ono što
želim l

i svojom rukom će udariti
Haldejce.m

15 Ja sam to rekao i ja sam
ga pozvao.n

Ja sam ga doveo i on će
uspeti na svom pohodu.o

16 Pristupite k meni i čujte.
Od samog početka govorio

sam javno, a ne u tajno-
sti.p

48:10 � Ili: „Ispitao“. Ili možda: „Iza-
brao“. 48:11 � Ili: „Ni sa kim neću de-
liti“.

Od vremena kada je poče-
lo da se doga�a ono što
je rečeno bio sam tamo.“

A sada me je Svevišnji
Gospod Jehova poslao
i dao mi svoj duh.

17 Ovako kaže Jehova, tvoj
Otkupitelj, Sveti Izraelov
Bog:a

„Ja, Jehova, ja sam tvoj
Bog,

koji te uči za tvoje dobrob

i koji te vodi putem kojim
treba da ideš.c

18 Kad bi barem pazio na
moje zapovesti!d

Tvoj mir bi bio kao rekae

i tvoja pravednost kao
morski talasi.f

19 Tvog potomstva bi bilo
kao peska

i tvojih potomaka kao zrna
peska.g

Tvoje ime se ne bi izbrisa-
lo niti bi nestalo preda
mnom.“

20 Iza�ite iz Vavilona!h
Bežite od Haldejaca!
Objavljujte i radosno

kličite! Razglasite to! i
Neka se čuje do kraja

zemlje. j
Recite: „Jehova je otkupio

svog slugu Jakova.k
21 Nisu bili žedni dok ih je

vodio kroz pustinju. l
Dao je da za njih poteče

voda iz stene,
rascepio je stenu i voda je

navrla.“m

22 „Nema mira zlima“, kaže
Jehova.n

49 ˇ
Cujte me, ostrva,
slušajte, daleki narodi!o

Jehova me je pozvao pre
nego što sam se rodio�.p

49:1 �Doslovno: „iz majčine utrobe“.
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1005 ISAIJA 49:2-12
Dao mi je ime dok sam još

bio u majčinoj utrobi.
2 Učinio je da moja usta

budu kao oštar mač.
Zaklonio me je u senci

svoje ruke.a
Učinio je da budem

naoštrena strela.
Sakrio me je u svom tulu.

3 I rekao mi je: „Ti si moj
sluga, Izraele,b

na tebi ću pokazati svoju
slavu.“c

4 A ja sam rekao: „Uzalud
sam se trudio.

Trošio sam snagu uzalud,
ni za šta.

Ali Jehova će mi suditi�,
moj Bog daće mi nagra-

du�.“d

5 A sada mi Jehova, onaj
koji me je još u majčinoj
utrobi oblikovao da mu
budem sluga,

govori da mu dovedem
nazad Jakova,

da bi se Izrael sakupio
i došao k njemu.e

Ja ću se proslaviti
u Jehovinim očima,

moj Bog biće moja snaga.
6 Rekao je: „Ti nisi samo

moj sluga
koji će podići Jakovljeva

plemena
i dovesti nazad preživele

Izraelce.
Postavio sam te i za svet-

lost narodima,f
da spasenje koje dajem

stigne do svih krajeva
zemlje.“g

7 Ovako Jehova, Izraelov
Otkupitelj, njegov Sveti Bog,h
kaže onome koga preziru, i koji

49:4 � Ili: „dati pravdu“. � Ili: „platu“.

je odvratan narodu i koji je slu-
ga vladarima:

„Kraljevi će ustati zbog
onoga što će videti

i knezovi će se pokloniti,
zbog Jehove, koji je ve-

ran,a
zbog Svetog Izraelovog

Boga, koji te je izabrao.“b

8 Ovako kaže Jehova:
„U vreme svoje milosti�

uslišio sam te,c
u dan spasenja pomogao

sam ti.dˇ
Cuvao sam te da budeš sa-

vez izme�u mene i ljudie
da bi zemlja bila obnov-

ljena,
da bi mom narodu bila vra-

ćena njegova opustela
nasledstva,f

9 da bi se zatvorenicima
reklo: ’Iza�ite!‘,g

a onima koji su u tami:h
’Pokažite se!‘

Oni će pored puteva pašu
nalaziti

i pašnjaci će im biti duž
svih utabanih staza�.

10 Neće biti ni gladni ni
žedni, i

neće ih mučiti žega ni
sunce, j

jer će ih voditi onaj ko-
ji ima milosti prema
njima,k

on će ih voditi na izvore
vode. l

11 Sve svoje gore pretvoriću
u puteve,

i moje staze će biti izdi-
gnute.m

12 Evo, jedni dolaze izda-
leka,n

49:8 � Ili: „vreme prihvatanja“. 49:9
� Ili možda: „po svim golim brdima“.
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ISAIJA 49:13-25 1006
jedni sa severa i sa

zapada,
a jedni iz zemlje Sinim.“a

13 Kličite, nebesa, raduj se,
zemljo!b

Veselite se, gore, i kličite
radosno!c

Jer je Jehova utešio svoj
narod,d

smilovao se onima koji su
u nevolji.e

14 Sion je govorio:
„Jehova me je ostavio,f Je-

hova me je zaboravio.“g

15 Može li žena zaboraviti
svoje odojče

i ne smilovati se sinu kojeg
je rodila?ˇ

Cak i kad bi ga zaboravila,
ja tebe nikad neću zabo-
raviti.h

16 Evo, urezao sam te na
svoje dlanove.

Tvoje zidine su mi stalno
pred očima.

17 Tvoji sinovi se brzo
vraćaju.

Oni koji su te razrušili
i opustošili otići će od
tebe.

18 Pogledaj oko sebe i vidi.
Svi se oni okupljaju i

i dolaze k tebi.
„Zaklinjem se samim so-

bom“, kaže Jehova,
„sve ćeš ih na sebi nositi

kao nakit
i ukrasićeš se njima kao

nevesta.
19 Iako su tvoja naselja op-

ljačkana i opustošena i
zemlja ti je bila u ruševi-
nama, j

sada će ona biti pretesna
za svoje stanovnikek

i oni koji su te proždirali l
biće daleko.m

20 ˇ
Cućeš kako sinovi koji su
ti se rodili nakon što si
ostala bez dece govore:

’Ova zemlja je premala
za nas.

Napravite nam mesta
da bismo mogli ovde
živeti.‘a

21 A ti ćeš reći u svom srcu:
’Ko je njihov otac?
Ja sam žena bez dece

i neplodna,
prognana i zatvorena.
Ko ih je odgajio?b

Eto, bila sam sasvim
sama,c

odakle onda sva ta
deca?‘“d

22 Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova:

„Evo, podići ću svoju ruku
da je vide narodi,

podići ću narodima znak
za okupljanje�.e

I doneće tvoje sinove
u naručju,

nosiće tvoje ćerke na
ramenima.f

23 Kraljevi će brinuti o tebi,g
a njihove kneginje biće ti

dadilje.
Klanjaće ti se licem do

zemljeh

i lizaće prašinu s tvojih
nogu. i

Tada ćeš znati da sam ja
Jehova

i da se neće postideti oni
koji se u mene uzdaju.“ j

24 Mogu li se od ratnika oteti
oni koje je on oteo,

mogu li se zarobljenici
izbaviti od nasilnika?

25 Ali ovako kaže Jehova:
„Od ratnika će se oteti

njegovi zarobljenici,k

49:22 � Ili: „zastavu“.
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1007 ISAIJA 49:26–50:9
oni koje je nasilnik oteo

biće izbavljeni.a
Ja ću se suprotstaviti oni-

ma koji se tebi suprot-
stavljajub

i spašću tvoje sinove.
26 Onima koji te muče daću

da jedu vlastito meso
i svojom krvlju će se opija-

ti kao slatkim vinom.
Tada će svi ljudi� morati

da priznaju da sam ja
Jehova,c

tvoj Spasiteljd i tvoj
Otkupitelj,e

moćni Jakovljev Bog.“f

50 Ovako kaže Jehova:
„Jesam li vašoj majci
dao potvrdu o razvo-
dug kad sam je otpu-
stio?

Jesam li vas prodao ne-
kom svom zajmodavcu
da bih podmirio neki
dug?

Vi ste prodati zbog svojih
greha,h

i vaša majka je otpuštena
zbog vaših prestupa. i

2 Zašto onda nije bilo niko-
ga kad sam došao?

Zašto se niko nije odazvao
kad sam zvao? j

Zar je moja ruka prekratka
da bi vas otkupila?

Zar nemam snage da vas
izbavim?k

Kad zapretim, more se
isuši l

i reke se pretvore u pusti-
nju.m

Njihove ribe se usmrde
jer nema vode

i uginu od že�i.

49:26 �Doslovno: „svako telo“.

3 Nebo oblačim u tamua

i stavljam mu kostret
kao pokrivač.“

4 Svevišnji Gospod Jehova
dao mi je jezik pouče-
nih,b

da bih imao prave reči
za umornoga�.c

Svakog jutra me budi,
budi mi uho da ga slušam

poput učenika.d
5 Svevišnji Gospod Jehova

otvorio mi je uši,
a ja se nisam bunio.e
Nisam se okrenuo na dru-

gu stranu.f
6 Podmetnuo sam le�a oni-

ma koji su me udarali
i okrenuo obraze onima

koji su mi čupali bradu.
Nisam zaklonio lice od

poniženja i pljuvanja.g
7 Ali Svevišnji Gospod Je-

hova će mi pomoći.h
Zato se neću osećati

poniženim.
Zato mi je lice postalo

tvrdo kao kremen i

i znam da se neću
postideti.

8 Blizu je onaj koji me pro-
glašava pravednim.

Ko me može optužiti?� j
Hajde da se suočimo!
Ko je moj protivnik

na sudu?
Neka mi pristupi.

9 Evo, pomoći će mi Svevi-
šnji Gospod Jehova.

Ko me može proglasiti
krivim?

50:4 � Ili možda: „da bih znao kako
da pravim rečima ojačam umornoga“.
50:8 � Ili: „Ko se može raspravljati sa
mnom?“
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ISAIJA 50:10–51:8 1008
Svi će se oni kao haljina

istrošiti,
moljac će ih pojesti.

10 Ko se od vas boji Jehove
i sluša njegovog slugu?a

Ko je hodao u gustoj tami,
u kojoj nema ni tračka
svetlosti?

Neka se uzda u Jehovino
ime i neka se oslanja na
svog Boga.

11 „Svi vi koji palite vatru
i raspirujete iskre,
hodajte u svetlosti svoje

vatre
i me�u iskrama koje ste

raspirili!
Ovako ću vam učiniti

svojom rukom:
ležaćete u velikom bolu.

51 „Slušajte me, vi koji te-
žite za pravednošću,

vi koji tražite Jehovu.
Pogledajte stenu iz koje

ste isklesani
i kamenolom iz kojeg ste

iskopani.
2 Pogledajte svog oca

Avrahama,
i Saru,b koja vas je donela

na svet�.
Jer je on bio sâm kad sam

ga pozvao,c
a ja sam ga blagoslovio

i dao mu mnogo poto-
maka.d

3 Jehova će utešiti Sion.e
Utešiće sve njegove

ruševinef

i učiniće da njegova pusti-
nja bude kao Edeng

i njegova pusta ravnica
kao Jehovin vrt.h

U njemu će biti radost
i veselje,

51:2 � Ili: „rodila u velikim bolovima“.

zahvaljivanje i zvuci
pesme.a

4 Poslušaj me, narode moj!ˇ
Cujte me, vi koji ste moj

narod!b
Jer od mene će doći

zakonc

i postaviću svoju pravdu
za svetlost narodima.d

5 Brzo dolazi moja pravda.e
Stiže moje spasenjef

i svojom moćnom rukom
sudiću narodima.g

U mene će se uzdati
ostrvah

i čekaće moju moćnu ruku.
6 Podignite pogled prema

nebu
i pogledajte dole prema

zemlji.
Jer će nebo iščeznuti

kao dim
i zemlja će se istrošiti kao

haljina,
a njeni stanovnici će

pomreti kao komarci.
Ali spasenje koje dajem

biće večno i

i mojoj pravdi nikad neće
doći kraj. j

7 Slušajte me, vi koji znate
šta je pravedno,

narode kome je moj
zakon� u srcu.k

Ne bojte se ruganja
smrtnih ljudi,

ne plašite se njihovih
uvreda.

8 Jer moljac će ih pojesti
kao haljinu,

sukneni moljac� poješće ih
kao vunu. l

A moja pravda će trajati
doveka

51:7 � Ili: „pouka“. 51:8 � Ili možda:
„crv“.
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1009 ISAIJA 51:9-21
i moje spasenje iz narašta-

ja u naraštaj.“a

9 Probudi se! Probudi se!
Obuci se u snagu,

ruko Jehovina!b
Probudi se kao u davne

dane, kao u vreme pre-
�ašnjih naraštaja.

Zar nisi ti satrla Ravu�,c
zar nisi ti probola morsku

neman?d

10 Zar nisi ti isušila more,
vode velikog bezdana,e

i od morskih dubina nači-
nila put da pro�u oni koji
su otkupljeni?f

11 Vratiće se oni koje je
Jehova otkupiog

i doći će na Sion radosno
kličući.h

Krasiće ih� beskrajna
radost. i

Me�u njima će biti radost
i veselje,

a tuga i uzdisanje će
nestati. j

12 „Ja sam onaj koji vas teši.k
Zašto biste se bojali

smrtnog čoveka koji će
umreti l

i sina čovečjeg koji će uve-
nuti kao zelena trava?

13 Zašto zaboravljaš Jehovu,
svog Tvorca,m

onoga koji je razastro
nebon i položio temelj
zemlji?

Po čitav dan neprestano si
strepeo od gneva svog
tlačitelja,

kao da bi te on mogao
uništiti.

Gde je sada gnev tvog
tlačitelja?

51:9 �Videti Rečnik pojmova. 51:11
�Doslovno: „Na glavi će im biti“.

14 Onaj koji je pognut u oko-
vima brzo će biti oslobo-
�en.a

Neće umreti i završiti u
grobnoj jami,

niti će ostati bez hleba.
15 A ja sam Jehova, tvoj Bog,

koji komeša more i podiže
bučne talase.b

Ime mi je Jehova nad
vojskama.c

16 Daću ti da objaviš moje
reči

i zakloniću te senkom
svoje ruke,d

da utvrdim nebo i položim
temelj zemlji,e

i kažem Sionu: ’Ti si moj
narod.‘f

17 Probudi se! Probudi se!
Ustani, Jerusalime,g

ti koji si iz Jehovine ruke
pio čašu njegovog gneva!

Ispio si pehar,
do dna si iskapio čašu od

koje posrćeš.h
18 Od svih sinova koje si do-

bio nema nikoga da te
vodi.

Od svih sinova koje si po-
digao nema nikoga da te
uhvati za ruku.

19 Snašlo te je ovo dvoje:
propast i uništenje, glad

i mač. i
Ko će saosećati s tobom?
Ko će te utešiti? j

20 Tvoji sinovi su u nesvesti.k
Leže po uglovima svih

ulica
poput divljih ovaca u

mreži.
Na njih se izlio Jehovin

gnev, ukor tvog Boga.“
21 Zato, molim te, slušaj ovo,

ti koji si poput žene u ne-
volji, koja je pijana, ali
ne od vina.
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22 Ovako kaže tvoj Gospod,

Jehova, tvoj Bog, koji
brani svoj narod:

„Evo, uzeću iz tvoje ruke
čašu od koje posrćeš,a

pehar, čašu mog gneva.
Nikad više nećeš piti

iz nje.b
23 Staviću je u ruku tvojim

mučiteljima,c
koji su ti govorili: ’Sagni

se da pre�emo preko
tebe!‘,

pa si podmetao svoja le�a
da budu kao zemlja,

kao put po kom će hodati.“

52 Probudi se! Probudi se!
Obuci se u snagu,d
Sione!e

Obuci svoje divne haljine,f
Jerusalime, sveti grade!

Jer u tebe više neće ulaziti
neobrezani i nečisti.g

2 Ustani iz prašine, otresi je
sa sebe i sedi, Jerusa-
lime.

Skini okove sa svog vra-
ta, zarobljena kćeri sion-
ska.h

3 Ovako kaže Jehova:
„Niste prodati za novac, i
pa ćete bez novca biti

i otkupljeni.“ j

4 Jer ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova:

„Moj narod je najpre oti-
šao u Egipat da tamo
žive kao stranci.k

Zatim su Asirci bez razlo-
ga bili okrutni prema nji-
ma.“

5 „
ˇ
Sta sad da učinim?“, kaže
Jehova.

„Jer je moj narod odve-
den, a da niko nije platio
za njega.

Oni koji vladaju nad njima
hvale se time“,a kaže Je-
hova,

„i stalno, po čitav dan,
moje ime se prezire.b

6 Zato će moj narod znati
moje ime,c

zato će tog dana znati
da sam ja onaj koji to go-
vori.

Ja sam taj!“
7 Kako su divne na gorama

noge onoga koji donosi
dobru vest,d

koji objavljuje mir,e
koji donosi dobru vest

o nečem boljem,
koji objavljuje spasenje,
koji govori Sionu: „Tvoj

Bog je postao kralj!“f

8 Slušaj! Odjekuje glas
tvojih stražara.

Svi kao jedan radosno
kliču,

jer će svojim očima vide-
ti kako Jehova obnavlja
Sion.

9 Veselite se, kličite rado-
sno u jedan glas, jerusa-
limske ruševine,g

jer je Jehova utešio svoj
narod,h otkupio je Jeru-
salim. i

10 Jehova je pred očima svih
naroda otkrio svoju sve-
tu ruku, j

i svi ljudi na zemlji videće
spasenje� koje daje naš
Bog.k

11 Idite, idite, iza�ite odat-
le, l ne dotičite ništa neči-
sto!m

Iza�ite iz njega�,n budite
čisti,

52:10 � Ili: „pobedu“. 52:11 �Po sve-
mu sudeći, reč je o Vavilonu.
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1011 ISAIJA 52:12–53:8
vi koji nosite pribor iz

Jehovinog doma.a
12 Nećete izaći u strahu,

niti ćete bežati,
jer će Jehova ići pred

vamab

i Izraelov Bog biće straža
koja vas štiti s le�a.c

13 Evo, moj slugad će postu-
pati razborito.

Biće na visokom položaju,
biće uzdignut i veoma

uzvišen.e
14 Kao što su se ranije mnogi

zgražavali nad njim
– bio je izobličen više nego

ijedan drugi čovek
i izgled mu je bio naru-

šen više nego ikome od
ljudi –

15 tako će se i tada mnogi
narodi zapanjiti kad ga
vide.f

Pred njim će kraljevi
zatvoriti usta�,g

jer će videti ono o čemu im
se nije govorilo

i slušaće ono što nikad
nisu čuli.h

53 Ko je poverovao u ono
što je čuo od nas�? i

Kome je Jehova otkrio
svoju moćnu ruku? j

2 On će se pred njim� poja-
viti kao mladica,k kao ko-
ren iz sasušene zemlje.

Ne izgleda dostojanstveno
niti uzvišeno, l

i kad ga pogledamo, ne vi-
dimo ništa što bi nas pri-
vuklo njemu�.

52:15 � Ili: „ostati bez reči“. 53:1 � Ili
možda: „ono što smo čuli“. 53:2 �Za-
menica „njim“ može se odnositi na
nekog posmatrača ili na Boga. � Ili:
„nije bio nekog posebnog izgleda da
bismo ga zbog toga poželeli“.

3 Ljudi su ga prezirali
i izbegavali,a

bio je čovek koji je znao
za� bol i bolest.

Njegovo lice kao da je bilo
skriveno od nas.�

Bio je prezren i smatrali
smo ga bezvrednim.b

4 Zaista, on je poneo naše
bolestic

i na sebe je uzeo naš bol.d
A mi smo mislili da mu

Bog stvara nevolju, da ga
kažnjava i muči.

5 Ali on je bio probodene za
naše prestupe,f

bio je slomljen za naše
grehe.g

Trpeo je kaznu radi našeg
mira,h

i zbog njegovih rana mi
smo izlečeni. i

6 Svi smo lutali kao ovce, j
svako je išao svojim

putem,
a Jehova je na njega stavio

greh svih nas.k
7 Bili su okrutni prema nje-

mu, l a on je dozvoljavao
da ga mučem

i nije rekao ni reč.
Odveli su ga kao jagnje na

klanje.n
Kao ovca koja je nema

pred onima koji je strigu,
nije otvorio svoja usta.o

8 Zbog nepravednog su�e-
nja�, oduzet mu je ži-
vot�.

Ko će se baviti pojedino-
stima o njegovom porek-
lu�?

53:3 � Ili: „razumeo“. � Ili možda: „Bio
je čovek od kog su ljudi okretali lice“.
53:8 �Doslovno: „ugnjetavanja i su-
�enja“. �Doslovno: „bio je uklonjen“.
� Ili: „načinu života“.
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ISAIJA 53:9–54:5 1012
Jer je istrgnut iz zemlje

živih.a
Zadat mu je udarac� zbog

prestupa mog naroda.b
9 Pripremljen� mu je grob

me�u zločincimac

i sahranjen je me�u boga-
tima,d

iako nije učinio nikakvo
zlo�

niti je u njegovim ustima
bilo prevare.e

10 Ali Jehovina volja je bila�
da ga slomi, on je dozvo-
lio da pati.

Bože, ako daš njegov život
kao žrtvu za prestup�,f

on će videti svoje potom-
stvo, produžiće svoje
daneg

i preko njega će se ostvari-
ti Jehovina volja�.h

11 Zbog svega što je propa-
tio, videće plodove svog
truda i biće zadovoljan
njima.

Svojim znanjem će moj
pravedni sluga i

mnoge voditi do pravedno-
sti, j

i uzeće na sebe njihove
prestupe.k

12 Zato ću mu dati njegov
deo kao i mnogima,

i deliće plen s moćnima,
jer je sam sebe� predao

smrti l
i bio je ubrojan me�u

prestupnike.m

53:8 � Ili: „Bio je ubijen“. 53:9 � Ili:
„Dat“. � Ili: „nasilje“. 53:10 � Ili: „A
Jehovi je bilo po volji“. � Ili: „za krivi-
cu“.Videti Rečnik pojmova. � Ili: „ono
što je Jehovi drago“. 53:12 � Ili: „svo-
ju dušu“.

Poneo je grehe mnogiha

i zauzimao se za prestup-
nike.b

54 „Kliči od radosti, nerot-
kinjo, ti koja nisi ra-
�ala!c

Veseli se i kliči radosno,d
ti koja nisi imala poro-
�ajne bolove,e

jer sinova� napuštene žene
ima više

nego sinova žene koja ima
muža�“,f kaže Jehova.

2 „Proširi svoj šator.g
Razapni platna svog veli-

čanstvenog prebivališta.
Ne štedi ni na čemu. Pro-

duži uža svog šatora
i učvrsti svoje šatorske kli-

nove.h
3 Jer ćeš se raširiti nadesno

i nalevo.
Tvoje potomstvo će osvoji-

ti narode
i nastaniti puste gradove. i

4 Ne boj se, j jer se nećeš
osramotiti.k

Nemoj se osećati poniže-
nom, jer se nećeš razo-
čarati.

Zaboravićeš sramotu svoje
mladosti,

nećeš se više sećati sra-
mote koja te je pratila
dok si bila udovica.“

5 „Jer ti je tvoj Veliki Tvo-
rac l poput muža�,m

ime mu je Jehova nad
vojskama.

Sveti Izraelov Bog je tvoj
Otkupitelj.n

On će se zvati Bog cele
zemlje.o

54:1 � Ili: „dece“. 54:1, 5 � Ili: „gospo-
dara“.
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6 Jer te je Jehova pozvao

kao da si žena koja je
ostavljena i skrhana od
tuge,a

kao žena koja se udala
u mladosti, a kasnije je
bila odbačena“, kaže tvoj
Bog.

7 „Na trenutak sam te
ostavio,

ali ću te zbog svog velikog
milosr�a ponovo dovesti
k sebi.b

8 U naletu gneva načas sam
okrenuo lice od tebe,c

ali zbog svoje verne ljuba-
vi koja traje večno biću
milosrdan prema tebi“,d
kaže Jehova, tvoj Otku-
pitelj.e

9 „Za mene je to kao i Nojevi
dani.f

Kao što sam se u Noje-
vo vreme zakleo da vode
više neće preplaviti zem-
lju,g

tako se sada zaklinjem da
se više neću gneviti na
tebe i da te neću preko-
ravati.h

10 Jer gore mogu nestati
i bregovi se mogu polju-

ljati,
ali verna ljubav koju ti po-

kazujem neće nestati i
niti će se moj savez mira

poljuljati“, j kaže Jehova,
onaj koji ti se smilovao.k

11 „Nevoljnice, l olujom šiba-
na i neutešena,m

ja ću staviti tvrdi malter
na tvoje kamenje

i od safira ću ti položiti
temelj.n

12 Od rubina ću napraviti
kruništa na tvojim bede-
mima,

tvoja vrata od svetlucavog
kamena�,

a sve tvoje granice od
dragog kamenja.

13 Jehova će poučavati sve
tvoje sinove�a

i tvoji sinovi� će imati
veliki mir.b

14 Na pravdi ćeš biti uteme-
ljena.c

Ugnjetavanje će biti dale-
ko od tebe,d

nećeš se ničega bojati i
nećeš imati razloga za
strah,

on te neće obuzeti.e
15 Ako te neko napadne,

to neće biti po mojoj
naredbi.

Ko god te napadne,
biće poražen.“f

16 „Evo, ja sam stvorio
kovača

koji raspiruje vatru
od drvenog uglja

i izra�uje oružje.
Ja sam stvorio i onoga koji

uništava i donosi pro-
past.g

17 Nikakvo oružje načinje-
no protiv tebe neće biti
uspešnoh

i dokazaćeš da laž govori
svaki jezik koji te optuži
na sudu.

To je nasledstvo Jehovinih
slugu

i ja ih smatram pravedni-
ma“, kaže Jehova. i

55 Svi vi koji ste žedni, j do-
�ite da pijete vodu!k

Do�ite, vi koji nemate nov-
ca, uzmite i jedite.

54:12 � Ili: „kamena plamene boje“.
54:13 � Ili: „decu“. � Ili: „deca“.
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Do�ite, uzmite vina i mle-
kaa bez novca i bez pla-
ćanja.b

2 Zašto trošite novac na ono
što nije hleb

i zašto trošite platu� na
ono što ne siti?

Pažljivo me slušajte i jedi-
te hranu koja je dobra,c

i uživaćete u najboljoj
hrani.d

3 Slušajte� i do�ite k meni.e
Slušajte, pa ćete živeti
i sklopiću s vama trajni

savez,f
jer sam Davidu obećao

vernu ljubav, a moje
obećanje je pouzdano.g

4 Evo, postavio sam ga za
svedokah narodima,

za vo�u i i zapovednika j

narodima.
5 Evo, pozvaćeš narod koji

ne poznaješ,
i k tebi će pohrliti ljudi iz

naroda koji te nije poz-
navao,

zbog Jehove, tvog Boga,k
Svetog Izraelovog Boga,

jer će te on proslaviti. l
6 Tražite Jehovu dok se

može naći.m
Prizivajte ga dok je blizu.n

7 Neka zli ostavi svoj puto
i zlikovac svoje misli.
Neka se vrati Jehovi, koji

će mu se smilovati,p
našem Bogu, jer će mu ve-

likodušno oprostiti.r
8 „Jer moje misli nisu vaše

misli,s
i vaši putevi nisu moji

putevi“, kaže Jehova.

55:2 � Ili: „teško zara�eni novac“.
55:3 �Doslovno: „Prignite uho“.

9 „Kao što je nebo više
od zemlje,

tako su i moji putevi
viši od vaših puteva

i moje misli od vaših
misli.a

10 Kao što kiša i sneg padaju
s neba

i ne vraćaju se dok ne na-
tope zemlju i učine da
bude rodna, da se zeleni

i da daje seme sejaču i
hleb onome ko ga jede,

11 tako će se ispuniti i reč
koja iza�e iz mojih usta.b

Neće mi se vratiti prazna,c
nego će učiniti ono što že-

lim�d
i ostvariće ono zbog čega

sam je poslao.
12 Otići ćete radosnie

i u miru ćete biti dovedeni
nazad.f

Gore i bregovi veseliće se i
klicati od radosti kad do-
�ete,g

i sve drveće će pljeskati
rukama.h

13 Umesto trnovitog grmlja
izrašće smreka. i

Umesto ljute koprive
niknuće mirta.

To će doneti slavu Jehovi, j
i biće večan znak koji ni-

kad neće nestati.“

56 Ovako kaže Jehova:
„Držite se pravdek i či-
nite ono što je pra-
vedno,

jer uskoro ću doneti spa-
senje

i objaviti svoju praved-
nost. l

2 Srećan je čovek koji tako
čini

55:11 � Ili: „izvršiti moju volju“.

55. POGL.
a Jl 3:18

b Ot 21:6
Ot 22:17

c Is 25:6

d Ps 36:7, 8
Ps 63:5

e Ja 4:8

f Is 61:8

g 2Sa 7:8, 16
2Sa 23:5
Ps 89:28, 29
Jer 33:25, 26
Del 13:34

h Ot 1:5
Ot 3:14

i Da 9:25
Mt 23:10

j Pst 49:10

k Za 8:23

l Is 49:3
Is 60:9

m 1Le 28:9

n Ps 145:18
Ja 4:8

o Jzk 18:21
Del 3:19

p Iz 34:6
2Le 33:12, 13

r Br 14:18
Ps 103:12, 13
Is 43:25

s Ps 40:5
��������������������

Desna kol.
a Ps 103:11

b Br 23:19
Is 46:11

c IN 23:14
Is 45:23

d Ps 135:6
Is 46:10

e Is 35:10

f Is 54:13
Is 66:12

g Is 42:11

h Is 44:23

i Is 41:19
Is 60:13

j Jer 33:9
��������������������

56. POGL.
k Mi 6:8

l Is 46:13
Is 51:5

ISAIJA 55:2–56:2 1014



i sin čovečji koji se toga
čvrsto drži,

koji drži sabat i ne skrna-
vi gaa

i pazi na svoju ruku da ne
bi učinio nikakvo zlo.

3 Neka stranac koji služi
Jehovib ne kaže:

’Jehova će me sigurno od-
vojiti od svog naroda.‘

Neka evnuh ne kaže: ’Evo,
ja sam suvo drvo.‘“

4 Jer ovako kaže Jehova:
„Evnusima koji drže moje sa-
bate, koji biraju ono što je me-
ni po volji i koji se čvrsto drže
mog saveza
5 daću mesto i ime� u svom

domu i me�u svojim zi-
dovima,

a to je nešto bolje od
sinova i ćerki.

Daću im večno ime,
koje se neće izbrisati.

6 Strance koji su stali uz
Jehovu da mu služe,

da vole Jehovino imec

i da mu budu sluge,
sve koji drže sabat i ne

skrnave ga
i koji se čvrsto drže mog

saveza,
7 dovešću na svoju svetu

gorud

i razveseliću ih u svom
domu molitve.

Prihvatiću njihove žrtve
paljenice i druge žrtve
na mom oltaru.

Moj dom zvaće se dom mo-
litve za sve narode.“e

8 Ovako govori Svevišnji
Gospod Jehova, koji sakuplja
rasute Izraelce:f

56:5 � Ili: „sačuvaću spomen na njih i
njihovo ime“.

„Sakupiću k njima i druge
pored onih koji su već
sakupljeni.“a

9 Sve divlje životinje koje
živite u polju i u šumi,

do�ite da jedete!b
10 Njegovi stražari su slepi,c

niko od njih ništa ne pri-
mećuje.d

Svi su oni nemi psi koji ne
mogu da laju.e

Dahću, leže, vole da
dremaju.

11 To su proždrljivi psi�,
nikada nisu siti.
Oni su pastiri koji nemaju

razboritosti.f
Krenuli su svaki svojim

putem.
Svi do jednog teže za ne-

poštenim dobitkom i go-
vore:

12 „Do�ite, doneću vina!
Napijmo se alkoholnog

pića.g
Sutra će biti isto kao da-

nas, i još mnogo bolje.“

57 Pravednik gine,
a niko to ne uzima
k srcu.

Verni ljudi umiru,h
a niko ne uvi�a da

pravednik umire
zbog zla�.

2 On nalazi mir.
Svi koji žive čestito prona-

laze počinak u grobu�.
3 „Pristupite,

vračarini sinovi,
deco preljubnika

i bludnice�!

56:11 � Ili: „pohlepni u duši“. 57:1 � Ili
možda: „pa ga ne snalazi zlo“. 57:2
�Doslovno: „na svojim posteljama“.
57:3 � Ili: „prostitutke“.

56. POGL.
a Is 58:13, 14

b Is 60:10
Za 8:23

c Mal 1:11

d Is 2:3
Mi 4:2
Za 8:3

e 1Kr 8:29, 43
Mt 21:13
Mr 11:17
Lu 19:46

f Pz 30:3
Is 27:12
Os 1:11
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Desna kol.
a Is 49:22

Is 60:4

b Jer 12:9

c Is 6:10
Is 29:10

d Jer 6:13, 14
Jzk 13:16

e Jzk 33:6

f Mi 3:6

g Is 5:22
Is 28:7
Os 4:11

��������������������

57. POGL.
h Mi 7:2
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4 Koga to ismevate?
Kome se rugate i kome

plazite jezik?
Zar niste vi deca prestupa,
deca prevare,a

5 vi koji se prepuštate stra-
stima me�u velikim dr-
većem,b

pod svakim razgranatim
drvetom,c

i koljete decu u dolina-
ma�,d

pod liticama?
6 Odabrala si glatko

kamenje iz doline.e
To je tvoje nasledstvo.
Njemu si izlivala prinos od

vina� i prinosila darove.f
Zar ću ja time biti zadovo-

ljan?
7 Na visokoj i uzvišenoj gori

postavila si svoju po-
steljug

i odlazila si tamo da bi pri-
nosila žrtve.h

8 Iza vrata i dovratka posta-
vila si kip�.

Napustila si me i skinula
odeću.

Otišla si tamo i raširila
svoju postelju.

Sklopila si savez s njima.
Volela si da ideš u postelju

s njima, i
gledala si muški ud�.

9 Silazila si kod Meleha�
sa uljem

i s mnogim mirisima.
Svoje poslanike slala si

daleko,

57:5 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.
57:6 � Ili: „žrtvu levanicu“. 57:8
�Doslovno: „spomen“. �Moguće je
da je reč o idolopoklonstvu. 57:9 � Ili
možda: „kralja“.

pa si pala toliko nisko da
si sišla u grob�.

10 Izmučila si se od silnog
lutanja,

ali nisi rekla: ’Sve je to
uzalud!‘

Snaga ti se obnovila.
Zato ne odustaješ.�

11 Koga si se uplašila i koga
se bojiš,

pa si počela da lažeš?a

Mene se nisi setila.b
Ništa nisi uzela k srcu.c
Ja sam ćutao i držao se

po strani�d
i zato me se nisi bojala.

12 Ja ću objaviti kakva je
tvoja pravednoste i ka-
kva su tvoja dela,f

ona ti ne mogu pomoći.g
13 Kad zavapiš za pomoć,

idoli koje si sakupila neće
te izbaviti.h

Vetar će ih sve odneti,
dah će ih oduvati.
A onaj ko u meni tra-

ži utočište naslediće
zemlju

i zauzeće moju svetu goru. i
14 Govoriće se: ’Napravite,

napravite put! Pripremi-
te put! j

Uklonite mom narodu sve
prepreke s puta!‘“

15 Jer ovako kaže Visoki
i Uzvišeni,

koji živi večnok i čije je ime
sveto: l

„Ja živim na uzvišenom
i svetom mestu,m

57:9 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova. 57:10 �Do-
slovno: „Zato se ne umaraš“. 57:11
� Ili: „sve to skrivao“.

57. POGL.
a Is 1:4

Is 30:9

b Is 1:29

c Pz 12:2
1Kr 14:22, 23

d 2Kr 16:1, 3
Jer 7:31

e Jer 3:9

f Jer 7:18

g Jer 2:20
Jzk 16:16
Jzk 23:17

h Jzk 20:28

i Jzk 16:25, 33
Jzk 23:18

��������������������

Desna kol.
a Is 30:9, 10

Is 59:3

b Is 1:3
Jer 2:32
Jer 9:3

c Is 42:24, 25

d Ps 50:21

e Is 58:2

f Is 66:3

g Jer 7:4
Mi 3:4

h Su 10:14
Is 42:17

i Is 56:6, 7
Is 66:20
Jzk 20:40
Jl 3:17

j Is 35:8
Is 40:3
Is 62:10

k Pst 21:33
Ps 90:2
Is 40:28
1Ti 1:17

l Iz 15:11
Lu 1:46, 49

m 1Kr 8:27
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ali sam i sa onima koji su
slomljenog i poniznog
duha,

da oživim duh poniznih,
da oživim srce slomljenih.a

16 Neću im se doveka suprot-
stavljati

niti ću se doveka gneviti.b
Jer bi zbog mene čovek

ostao bez snage�,c
iznemogla bi sva živa stvo-

renja koja sam stvorio.
17 Razgnevio sam se jer je

zgrešio težeći za nepo-
štenim dobitkom.d

Zato sam ga kaznio i u
gnevu okrenuo lice od
njega.

Ali on je i dalje bio bun-
tovane i slušao je svoje
srce.

18 Video sam njegova dela,
ali izlečiću ga,f vodiću gag

i utešiću njegah i njegove
ožalošćene.“ i

19 „Ja stvaram plod usana.
Onaj ko je daleko i onaj

ko je blizu imaće trajan
mir“, j kaže Jehova,

„i ja ću ga izlečiti.“
20 „A zli su kao uzburkano

more koje se ne može
umiriti

i čije vode izbacuju mor-
sku travu i blato.

21 Nema mira zlima“,k kaže
moj Bog.

58 „Viči iz sveg glasa,
ne usteži se!

Neka tvoj glas odjekuje
kao zvuk roga.

Ukaži mom narodu na nje-
govo buntovništvo, l

Jakovljevim potomcima na
njihove grehe.

57:16 � Ili: „klonuo duhom“.

2 Dan za danom oni me
traže

i žele da znaju moje
puteve,

kao da su narod koji čini
ono što je pravedno

i ne zaboravlja zapovesti
svog Boga.a

Od mene traže pravedne
presude

i žele da mi se približe,
i govore:b

3 ’Zašto ne vidiš kad
postimo?c

Zašto ne mariš kad
mučimo sebe?‘d

Zato što u dan posta činite
ono što se vama svi�a,

i okrutni ste prema svojim
radnicima.e

4 Vaš post se završava pre-
pirkama i sva�ama,

u besu udarate jedni
druge.

Ne možete tako da postite
i da očekujete da će se
vaš glas čuti na nebu.

5 Zar sam ja odredio da se
tako posti,

da post bude samo dan
u koji čovek muči sebe,

savija glavu kao rogoz
i leži na kostreti i pepelu?
Zar to zovete postom i da-

nom koji je Jehovi po vo-
lji?

6 Ovo je post koji sam
odredio:

da skinete okove zla,
da razvežete užad jarma,f
da oslobodite potlačeneg

i da slomite svaki jaram.
7 Treba da delite svoj hleb

s gladnima,h
da u svoju kuću dovedete

siromašne i beskućnike.

57. POGL.
a Ps 34:18

Ps 147:3
Is 61:1
Is 66:2

b Ps 103:9
Mi 7:18

c Jov 34:14, 15

d Jer 6:13
Jer 8:10

e Jer 3:14

f Jer 33:6
Os 14:4

g Is 49:10

h Is 12:1

i Is 61:2
Tu 1:4

j Is 48:18
Ef 2:17

k Psl 13:9
Is 3:11
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Is 59:13
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b Is 1:14, 15

c Mal 3:14
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e Jer 34:15, 16
Mi 3:2-4

f Jer 34:8, 9

g Psl 28:27

h Ps 41:1
Ps 112:9
Psl 19:17
Psl 22:9
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Kad vidite čoveka koji ne-
ma odeću, treba da ga
obučetea

i ne smete okretati le�a
onima koji su vaša krv.

8 Tada će tvoja svetlost
zasjati kao zorab

i brzo će doći tvoje
ozdravljenje.

Tvoja pravednost ići će
pred tobom,

a Jehovina slava biće stra-
ža koja te štiti s le�a.c

9 Tada ćeš prizvati Jehovu
i on će te uslišiti.

Zavapićeš za pomoć i on
će reći: ’Evo me.‘

Ako ukloniš jaram iz svoje
sredine

i prestaneš da upireš
prstom u druge i da
govoriš zlo,d

10 ako daš gladnom ono što
sam želiše

i nasitiš one koji su u
nevolji,

tada će tvoje svetlo sijati
i u mraku,

a tvoja tama postaće kao
svetlost u podne.f

11 Jehova će te uvek voditi
i sitiće te u sasušenoj

zemlji,g
jačaće tvoje kosti.
Bićeš kao dobro navod-

njen vrt,h
kao izvor vode koji nikad

neće presušiti.
12 Na tvoj podsticaj izgradiće

se mesta koja su davno
opustošena, i

obnovićeš temelje koji su
naraštajima bili u ruševi-
nama. j

Bićeš poznat kao onaj
koji popravlja oštećene
zidine,k

kao onaj koji popravlja
puteve uz naselja.

13 Ako se na sabat, moj sveti
dan, suzdržiš� od toga
da činiš ono što se tebi
svi�a,a

i ako sabat proglasiš da-
nom radosti, Jehovinim
svetim danom, danom
koji treba slaviti,b

i ako ga budeš slavio ume-
sto da činiš ono što je
tebi po volji i da govoriš
prazne reči,

14 tada ću ja, Jehova, biti
tvoja najveća radost

i daću ti da vladaš nad ze-
maljskim uzvišicama.c

Daću ti da jedeš rod od
nasledstva� svog pretka
Jakova,d

jer je tako rekao Jehova.“

59 Ne, Jehovina ruka nije
kratka pa da ne može
spasti,e

niti je njegovo uho neoset-
ljivo pa da ne može čuti.f

2 Nego su vas vaši prestupi
udaljili od vašeg Boga.g

Zbog vaših greha on je
okrenuo lice od vas,

ne želi da vas sluša.h
3 Jer su vaše ruke uprljane

krvlju, i
a vaši prsti prestupom.
Vaše usne govore laž, j vaš

jezik mrmlja nepravdu.
4 Niko se ne zauzima za

pravduk

i niko ko odlazi na sud
ne govori istinu.

Uzdaju se u ispraznost l
i govore ono što je bez-
vredno.

58:13 �Doslovno: „odvratiš svoju
nogu“. 58:14 � Ili: „uživaš u nasled-
stvu“.

58. POGL.
a Jzk 18:7, 8

Ja 2:15, 16
1Jv 3:17

b Psl 4:18

c Iz 14:19
Is 52:12

d Is 32:6
Is 59:3

e Pz 15:7, 8

f Ps 37:5, 6

g Is 49:10
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Jer 31:12

i Ne 2:5
Jer 31:38

j Is 61:4

k Ne 6:1
Am 9:11, 14
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Is 56:2
Jer 17:21
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Jer 3:18
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e Br 11:23

Is 50:2

f Ps 116:1

g Jer 5:25

h Pz 31:16, 17
Pz 32:20
Is 57:17
Jzk 39:23
Mi 3:4

i Is 1:15
Jer 2:34
Jzk 7:23

j Jer 7:9, 10
Jzk 13:8

k Jer 5:1
Jzk 22:30
Mi 7:2

l Is 30:12, 13
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Začinju nevolju i ra�aju
zlo.a

5 Oni legu jaja zmije
otrovnice

i pletu paukovu mrežu.b
Ako neko pojede njihovo

jaje, umreće,
a ako ga razbije, iz njega

će se izleći otrovnica.
6 Njihova paučina ne može

poslužiti kao haljina,
niti se mogu pokriti svojim

delima.c
Njihova dela su zla,
ruke su im pune nasilja.d

7 Noge im trče ka zlu
i žure da proliju krv

nedužnih.e
Njihove misli su zle,
na njihovim putevima

su propast i beda.f
8 Ne poznaju put mira

i na njihovim stazama
nema pravde.g

Iskvarili su svoje puteve.
Niko ko njima ide neće

znati za mir.h
9 Zato je pravda daleko

od nas
i pravednost do nas ne

dopire.
Nadamo se svetlu, a ono

tama,
i svetlosti, a idemo po

mraku. i
10 Pipamo zid kao slepci,

pipamo kao oni koji
nemaju oči. j

Spotičemo se u podne
kao u sumrak,

me�u jakima smo kao
mrtvi.

11 Svi mumlamo kao me-
dvedi

i tužno gučemo kao golu-
bice.

Nadamo se pravdi, a nje
nema,

i spasenju, a ono je daleko
od nas.

12 Jer mnogo smo se bunili
protiv tebe.a

Svaki naš greh svedoči
protiv nas.b

Znamo da smo bili
buntovni,

dobro znamo svoju
krivicu.c

13 Grešili smo i odrekli se
Jehove,

okrenuli smo le�a svom
Bogu.

Govorili smo o nasilju
i pobuni,d

smišljali smo laži u srcu i
mrmljali neistinite reči.e

14 Pravda je potisnuta,f
i pravednost stoji daleko.g
Istina� posrće na trgu
i ono što je ispravno ne

može da pri�e.
15 Istina� je nestala,h

svako ko se kloni zla biva
opljačkan.

Jehova je to video i bilo
mu je mrsko�

što nema pravde. i
16 Video je da nema čoveka

koji bi pružio pomoć,
začudio se što nema niko-

ga ko bi se zauzeo za
njih.

Zato je svojom moćnom
rukom doneo spasenje�

i njegova pravednost ga je
podržala.

17 Tada je obukao praved-
nost kao oklop,

59:14, 15 � Ili: „Poštenje“. 59:15
�Doslovno: „bilo je zlo u njegovim oči-
ma“. 59:16 � Ili: „pobedu“.

59. POGL.
a Mi 2:1

b Jov 8:13, 14

c Is 57:12

d Jer 6:7
Mi 6:12

e Jer 22:17
Jzk 9:9
Mt 23:35

f Ri 3:15-17

g Is 5:7
Is 59:15
Jer 5:1
Am 6:12
Avk 1:4

h Jer 8:15

i Is 5:30

j Pz 28:15, 29
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Desna kol.
a Is 1:5

Jzk 5:5, 6

b Jer 14:7
Os 5:5

c Jzd 9:13
Ne 9:33
Da 9:5

d Is 31:6
Is 32:6
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e Jer 5:23

f Ps 82:2
Avk 1:4

g Is 5:22, 23

h Is 48:1

i Mi 3:2
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na glavu je stavio kacigu
spasenja�.a

Obukao se u osvetub

i ogrnuo se revnošću kao
ogrtačem.

18 On će svakom vratiti po
njegovim delima:c

iskaliće gnev na protivnici-
ma, osvetiće se neprija-
teljima.d

Vratiće ostrvima ono što
su zaslužila.

19 Ljudi na zapadu će se bo-
jati Jehovinog imena,

a oni na istoku njegove
slave,

jer će on doći kao nabujala
reka

koju pokreće Jehovin duh.
20 „Otkupitelje će doći

Sionu,f
Jakovljevim potomcima

koji prestanu da greše“,g
kaže Jehova.

21 „Ovo je moj savez s nji-
ma“,h kaže Jehova. „Moj duh
koji je na tebi i moje reči koje
sam ti dao da ih objaviš� neće
ti se oduzeti – ni tebi, ni tvojoj
deci, ni tvojoj unučadi“, kaže
Jehova, „od sada pa doveka.“

60 „Ustani, ženo, i zasvetli,
jer je došla tvoja svet-
lost.

Obasjava te Jehovina
slava. j

2 Jer, evo, mrak će pokriti
zemlju

i gusta tama narode,
a tebe će Jehova obasjati

svetlošću
i njegova slava videće se

na tebi.

59:17 � Ili: „pobede“. 59:21 � Ili: „koje
sam ti stavio u usta“.

3 Narodi će ići ka tvojoj
svetlostia

i kraljevib ka tvom veličan-
stvenom sjaju�.c

4 Pogledaj oko sebe i vidi!
Svi su se okupili i dolaze

k tebi.
Izdaleka dolaze tvoji

sinovid
i tvoje ćerke nošene

u naručju.e
5 Tada ćeš to videti i zabli-

stati,f
srce će ti zaigrati od velike

radosti,
jer će se k tebi okrenuti

morsko blago,
tebi će doći bogatstvo

naroda.g
6 Tvoju zemlju� prekriće

mnoštvo kamila,
mladih kamila iz Madijana

i Efe.h
Doći će svi iz Save.
Doneće zlato i tamjan.
Pred drugima će hvaliti

Jehovu. i
7 Sva kidarska j stada saku-

piće se i doći k tebi.
Biće ti dovedeni� navajot-

skik ovnovi.
Doći će na moj oltar kao

ugodna žrtva, l
a ja ću ukrasiti svoj slavni�

dom.m
8 Ko su oni koji lete poput

oblaka,
kao golubovi u svoje

golubarnike?
9 U mene će se uzdati

ostrva.n
Tarsiski brodovi dolaze

prvi�

60:3 � Ili: „sjaju tvoje zore“. 60:6
�Doslovno: „Tebe“. 60:7 �Doslovno:
„Služiće ti“. � Ili: „divni“. 60:9 � Ili:
„kao i ranije“.
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da izdaleka dovedu tvoje
sinove,a

zajedno s njihovim sre-
brom i zlatom,

u čast imenu Jehove, tvog
Boga, Svetog Izraelovog
Boga,

jer će te on proslaviti�.b
10 Stranci će graditi tvoje

zidine
i njihovi kraljevi će ti

služiti,c
jer sam te kaznio u svom

gnevu,
ali ću ti se smilovati zbog

svoje dobrote�.d
11 Tvoja vrata će stalno biti

otvorena,e
neće se zatvarati ni danju

ni noću,
da na njih u�e bogatstvo

naroda,
a njihovi kraljevi biće im

na čelu.f
12 Jer će svaki narod i sva-

ko kraljevstvo koje ti ne
bude služilo propasti,

narodi će biti uništeni.g
13 K tebi će doći livanska

slavah

– smreka, jasen i čempres
zajedno – i

da ukrase mesto gde se
nalazi moje svetilište.

Ja ću proslaviti podnožje
svojih nogu. j

14 Sinovi onih koji su te mu-
čili dolaziće k tebi i kla-
njaće ti se,

svi koji su te prezirali pa-
daće pred tvoje noge

i zvaće te Jehovinim gra-
dom,

60:9 � Ili: „ukrasiti“. 60:10 � Ili: „milo-
sti“.

Sionom Svetog Izraelovog
Boga.a

15 Nećeš više biti napuštena
ni omražena, grad kroz
koji niko ne prolazi,b

nego ću učiniti da se ljudi
ponose tobom u svu več-
nost,

da ti se raduju kroz sve
buduće naraštaje.c

16 I pićeš mleko naroda,d
hranićeš se na grudima

kraljeva.e
Znaćeš da sam ja, Jehova,

tvoj Spasitelj,
da je moćni Jakovljev Bog

tvoj Otkupitelj.f
17 Umesto bakra doneću

zlato,
umesto gvož�a srebro,
umesto drva bakar,
umesto kamenja gvož�e.
Postaviću ti mir za nad-

glednika
i pravdu za upravitelja.g

18 Više se neće slušati o na-
silju u tvojoj zemlji,

niti o uništenju i razaranju
unutar tvojih granica.h

Svoje zidine zvaćeš Spase-
njem i i svoja vrata Sla-
vom.

19 Sunce ti više neće svetleti
danju

niti će ti sjajan mesec
svetleti noću,

nego će Jehova biti tvoja
večna svetlost, j

tvoj Bog biće tvoja lepota.k
20 Tvoje sunce više neće

zalaziti,
niti će tvoj mesec gubiti

sjaj,
jer će Jehova biti tvoja

večna svetlost l

60. POGL.
a Is 60:4

Is 66:20

b Ps 149:4
Is 52:1
Is 55:5

c Jzd 7:27
Ne 2:7, 8
Is 49:23

d Pz 30:3
Ps 30:5
Is 54:7
Is 57:17, 18

e Ot 21:25, 26

f Is 60:3, 5

g Is 41:11

h Is 35:1, 2

i Is 41:19
Is 55:13

j Ps 132:7
��������������������

Desna kol.
a Is 62:12

b 2Le 36:20, 21
Is 49:14
Jer 30:17
Tu 1:4

c Is 35:10
Is 61:7
Jer 33:10, 11

d Is 61:6

e Is 49:23

f Is 49:26

g Is 1:26
Is 32:1

h Is 2:4
Is 11:9
Is 54:14
Za 9:8

i Is 26:1

j Ps 36:9
Is 60:1
Ot 21:23
Ot 22:5

k Za 2:4, 5

l Ps 27:1
Ps 84:11

1021 ISAIJA 60:10-20



i završiće se dani tvoje
žalosti.a

21 Svi u tvom narodu biće
pravedni,

oni će doveka posedovati
zemlju.

Oni su delo mojih ruku,b
mladica koju sam zasadio

da mi bude na slavu.c
22 Od malog će postati

hiljada
i od neznatnog moćan

narod.
Ja, Jehova, ubrzaću to kad

bude vreme.“

61 Duh Svevišnjeg Gospo-
da Jehove na meni je,d

jer me je Jehova pomazao
da objavim dobru vest
krotkima�.e

Poslao me je da zavijem
rane onima koji su slom-
ljenog srca,

da objavim zarobljenima
slobodu

i zatvorenicima da će im
se otvoriti oči,f

2 da objavim godinu Jehovi-
ne milosti

i dan osvete našeg Boga,g
da utešim sve koji tuguju,h

3 da se pobrinem za one koji
tuguju zbog Siona,

da im dam ukras za glavu
umesto pepela,

ulje radosti umesto žalosti
i ogrtač hvale umesto klo-

nulog duha.
I zvaće se stabla praved-

nosti,
koja je Jehova zasadio da

mu budu na slavu. i
4 Oni će obnoviti drevne

ruševine,

61:1 � Ili: „skromnima; poniznima; bla-
gima“.

ponovo će izgraditi mesta
koja su odavno pusta,a

obnoviće razorene
gradove,b

mesta koja su naraštajima
bila pusta.c

5 „Stranci će doći i biće
pastiri vašim stadima,

tu�incid će vam biti ratari
i vinogradari.e

6 Avi ćete se zvati Jehovini
sveštenici,f

nazivaće vas slugama
našeg Boga.

Ješćete bogatstvo
naroda,g

hvalićete se njihovim
blagom�.

7 Umesto sramote moj na-
rod će dobiti dvostruki
deo zemlje,

umesto poniženja rados-
no će klicati zbog svog
nasledstva.

U svojoj zemlji će posedo-
vati dvostruki deo.h

Radovaće se u svu
večnost. i

8 Jer ja, Jehova, volim
pravdu, j

a mrzim pljačkanje
i nepravdu.k

Verno ću im dati platu�
i sklopiću s njima trajan

savez. l
9 Njihovo potomstvo biće

poznato me�u naro-
dimam

i njihovi potomci me�u
plemenima.

Svi koji ih vide prepoznaće
da su oni potomstvo koje

je Jehova blagoslovio.“n

10 Ja ću se silno radovati
Jehovi.

61:6 � Ili: „slavom“. 61:8 � Ili: „nagra-
du“.
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Moja duša će se veseliti
mom Bogu.a

Jer me je on obukao
u spasenje,b

ogrnuo me je ogrtačem
pravednosti,

kao mladoženju koji poput
sveštenika nosi turbanc

i kao nevestu koja se
ukrašava nakitom.

11 Jer kao što zemlja pušta
izdanke

i kao što u vrtu niče ono
što je posejano,

tako će Svevišnji Gospod
Jehova

učiniti da pravednostd i
hvala niknue pred svim
narodima.

62 Radi Siona neću ćutati,f
radi Jerusalima neću
mirovati,

dok njegova pravednost ne
zasja kao svetlostg

i njegovo spasenje kao za-
paljena baklja.h

2 „
ˇ
Zeno, i narodi će videti
tvoju pravednost

i svi kraljevi tvoju slavu. j
I zvaćeš se novim ime-

nom,k
koje će ti sam Jehova�

odrediti.
3 Bićeš divna kruna u Jeho-

vinoj ruci,
kraljevski turban na dlanu

svog Boga.
4 Za tebe se više neće govo-

riti da si ostavljena l

i za tvoju zemlju se više
neće reći da je napu-
štena,m

nego ćeš se zvati „Moja
radost“,n

a tvoja zemlja „Udata“.

62:2 � Ili: „Jehovina usta“.

Jer ćeš ti biti Jehovina
radost,

a tvoja zemlja imaće muža.
5 Jer kao što se mladić ženi

devojkom,
tako će se tvoji stanovnici

oženiti tobom.
I kao što se mladoženja

raduje nevesti,
tako će se i tvoj Bog

radovati tebi.a
6 Postavio sam stražare na

tvoje zidine, Jerusalime.
Nikada, ni danju ni noću,

ne smeju da ćute.
Vi koji spominjete Jehovu,
nemojte prestati,

7 i ne dajte mu mira dok ne
utvrdi Jerusalim,

dok ga ne proslavi na celoj
zemlji.“b

8 Jehova se zakleo svojom
desnicom i svojom snaž-
nom rukom:

„Neću više davati tvoje
žito za hranu tvojim ne-
prijateljima

i stranci više neće piti tvo-
je mlado vino, oko kog si
se trudio.c

9 ˇ
Zito će jesti oni koji su ga
želi i hvaliće Jehovu.

Oni koji su brali grož�e pi-
će vino u mojim svetim
dvorištima.“d

10 Pro�ite, pro�ite kroz
vrata!

Raščistite put narodu!e
Napravite, napravite put!
Uklonite kamenje s njega!f
Podignite narodima znak

za okupljanje�!g
11 Evo, Jehova objavljuje do

kraja zemlje:

62:10 � Ili: „zastavu“.
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„Recite kćeri sionskoj:
’Dolazi tvoje spasenje.a
Evo, kod njega je nagrada,
pred njim je plata koju on

daje.‘“b

12 Zvaće se sveti narod, oni
koje je Jehova otkupio,c

a ti ćeš se zvati „Tražena“,
„Grad koji nije ostav-
ljen“.d

63 Ko je onaj koji dolazi
iz Edoma,e

iz Vosoref u haljinama
jarkih boja�,

u veličanstvenoj odeći,
i korača pun snage?
„To sam ja, onaj koji govo-

ri ono što je pravedno,
koji ima moć da spase.“

2 Zašto ti je odeća crvena
i tvoje haljine kao kod

onih koji gaze grož�e
u presi?g

3 „Gazio sam grož�e u kaci
sâm,

niko od ljudi iz naroda
nije bio sa mnom.

Gazio sam ih u svom
gnevu,

gnječio sam ih u svojoj
jarosti.h

Moje haljine su bile ispr-
skane njihovom krvlju,

sva mi se odeća uprljala.
4 Jer sam odredio� dan

osvete, i
došla je godina da otkupim

one koji su moji.
5 Gledao sam, ali mi niko

nije pomogao.ˇ
Cudio sam se jer mi niko

nije pružio podršku.

63:1 � Ili možda: „jarkocrvene boje“.
63:4 � Ili: „u mom srcu je“.

Tada sam svojom moćnom
rukom doneo spasenje�,a

moj gnev me je podržao.
6 Gazio sam narode u svom

gnevu,
opio sam ih svojom ja-

rošćub

i prolio na zemlju njiho-
vu krv.“

7 Spominjaću dela koja Je-
hova čini iz verne lju-
bavi,

Jehovina dela koja zaslu-
žuju hvalu,

zbog svega što je Jehova
učinio za nas,c

zbog mnogih dobrih dela
koja je učinio za izraelski
narod

zbog svog milosr�a i veli-
ke verne ljubavi.

8 Jer je on rekao: „Zaista,
oni su moj narod, sinovi
koji mi nikada neće biti
neverni�.“d

Tako je on postao njihov
Spasitelj.e

9 U svim njihovim nevolja-
ma i on je osećao bol.f

Njegov glasnik� ih je spa-
sao.g

U svojoj ljubavi i samilosti
on ih je otkupio,h

podizao ih je i nosio sve
davne dane. i

10 Ali oni su se bunili j i žalo-
stili njegov sveti duh.k

Zato im je on postao ne-
prijatelj, l

ratovao je protiv njih.m
11 Onda se njegov narod se-

tio prošlih vremena,

63:5 � Ili: „pobedu“. 63:8 � Ili: „koji
me nikada neće izneveriti“. 63:9 � Ili:
„An�eo koji je pred njim“.
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danâ njegovog sluge
Mojsija:

„Gde je onaj koji ih je
izveo iz moraa s pastiri-
ma svog stada?b

Gde je onaj koji je u njega
stavio svoj sveti duh,c

12 onaj koji je svojom slav-
nom rukom bio uz Mojsi-
jevu desnicu,d

onaj koji je pred njima
razdvojio vodee

da bi sebi stekao večno
ime,f

13 onaj koji ih je vodio kroz
uzburkane� vode,

pa su išli kao konj u rav-
nici�

i nisu se spoticali?
14 Kao što se stoka odmara

kad si�e u dolinu,
tako je i njima Jehovin

duh dao da se odmore.“g

Tako si ti vodio svoj
narod

da proslaviš svoje ime�.h
15 Pogledaj s neba i vidi

iz svog uzvišenog prebiva-
lišta, svetog i slavnog�.

Gde je tvoja revnost i tvoja
snaga,

gde je tvoja duboka sami-
lost i i tvoje milosr�e? j

Sve je to meni uskraćeno.
16 Ti si naš Otac.k

Kad ni Avraham ne bi hteo
da zna za nas,

kad nas ni Izrael ne bi
priznao,

ti bi, Jehova, bio naš Otac.
Naš Otkupitelj – to je tvoje

ime od davnina. l

63:13 � Ili: „duboke“. � Ili: „pustinji“.
63:14 � Ili: „stekneš sebi divno ime“.
63:15 � Ili: „divnog“.

17 Jehova, zašto si nas pu-
stio� da odlutamo s tvo-
jih puteva?

Zašto si pustio� da naše
srce otvrdne i da te se
ne bojimo?a

Vrati se radi svojih slugu,
radi plemenâ koja tebi pri-

padaju.b
18 Tvoj sveti narod je kratko

imao svoj posed.
Naši protivnici gaze tvoje

svetilište.c
19 Odavno smo postali kao

oni nad kojima nikad nisi
vladao,

kao oni koji nikad nisu
nosili tvoje ime.

64 Kad bi barem razderao
nebo i sišao,

pa da se gore zbog tebe
zatresu,

2 kao kad vatra zapali suvo
granje

i učini da voda provri,
tada bi se tvoje ime obzna-

nilo tvojim protivnicima
i pred tobom bi zadrhtali

svi narodi!
3 Dok si činio zadivljujuća

dela kojima se nismo na-
dali,d

sišao si i pred tobom su se
zatresle gore.e

4 Od davnina se nije čulo,
niti se saznalo,

niti je iko video da ijedan
bog osim tebe

pomaže onima koji ga
čekaju�.f

5 Dolaziš u pomoć onima
koji radosno čine ono
što je ispravno,g

63:17 � Ili: „naveo“. �Doslovno: „uči-
nio“. 64:4 � Ili: „strpljivo čekaju“.
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onima koji razmišljaju o
tebi i idu tvojim pute-
vima.

Ali razgnevio si se jer smo
činili grehe,a

činili smo ih dugo.
Zar možemo biti spaseni?

6 Svi smo mi postali kao ne-
čist čovek

i sva naša pravedna dela
su kao platno nečisto od
mesečnog ciklusa.b

Svi ćemo uvenuti kao
lišće,

naši prestupi odneće nas
kao vetar.

7 Niko ne priziva tvoje ime,
niko se ne trudi da te se

drži,
a ti si sakrio lice od nasc

i puštaš da propadamo�
zbog svog prestupa.

8 Jehova, ti si naš Otac.d
Mi smo glina, a ti si naš

Grnčar�,e
i svi smo delo tvojih ruku.

9 Jehova, nemoj se žestoko
gnevitif

i nemoj se doveka sećati
našeg prestupa.

Molim te, pogledaj na nas
jer smo svi mi tvoj na-
rod.

10 Tvoji sveti gradovi pretvo-
rili su se u pustinju.

Sion se pretvorio u pusti-
nju,

Jerusalim u pustoš.g
11 Naš sveti i slavni dom�

u kom su te hvalili naši
preci

spaljen je vatrom.h
Sve što nam je bilo drago-

ceno sada je razrušeno.

64:7 �Doslovno: „da se istopimo“.
64:8 � Ili: „onaj koji nas je oblikovao“.
64:11 � Ili: „divni hram“.

12 Jehova, zar ćeš se uprkos
tome i dalje ustezati?

Zar ćeš ćutati i pustiti nas
da se toliko mučimo?a

65 „Dao sam da me traže
oni koji nisu pitali za
mene.

Dao sam da me na�u oni
koji me nisu tražili.b

Narodu koji nije prizivao
moje ime rekao sam:
’Evo me, evo me!c‘

2 Ceo dan pružam ruke
tvrdoglavom narodu,d

koji ide putem koji nije
dobare

i vodi se svojim mislima,f
3 narodu koji me stalno

vre�a u lice,g
tako što prinosi žrtve u

vrtovimah i spaljuje pri-
nose na ciglama.

4 Sede me�u grobovima, i
noći provode po skrovitim

mestima�,
jedu svinjsko meso j

i u njihovim činijama je
čorba od onoga što je
nečisto.k

5 Oni govore: ’Stani!
Ne prilazi mi,

jer sam svetiji od tebe�!‘
Oni su dim u mojim noz-

drvama, vatra koja gori
po ceo dan.

6 Evo, to je napisano
preda mnom.

Neću ćutati,
nego ću ih kazniti, l
kazniću ih za sve�,

7 za njihove prestupe i za
prestupe njihovih preda-
ka“,m kaže Jehova.

65:4 � Ili možda: „kolibama gde se
bdi“. 65:5 � Ili možda: „da moja sve-
tost ne pre�e na tebe“. 65:6 � Ili:
„platiću im u njihova nedra“.

64. POGL.
a Is 1:21

Is 63:10

b Le 12:2
Le 15:20

c Pz 31:17
Is 57:17

d Is 63:16

e Is 29:16
Is 45:9
Jer 18:6

f Ps 74:1
Ps 79:5

g Ps 79:1
Tu 1:4
Tu 5:18
Mi 3:12

h 2Le 36:17, 19
Jer 52:12, 13

��������������������

Desna kol.
a Ps 74:10, 11

Za 1:12
��������������������

65. POGL.
b Is 55:6, 7

c Ri 10:20, 21

d Pz 31:27
Ne 9:29
Za 7:11

e Is 59:7, 8
Jer 35:15

f Jer 5:23

g 2Kr 17:16, 17
Jer 32:29

h Is 1:29
Is 66:17

i Br 19:16

j Le 11:7, 8
Is 66:17

k Pz 14:3

l Ps 50:3, 21
Jer 16:18
Jzk 11:21

m Iz 20:4, 5
Le 26:39

ISAIJA 64:6–65:7 1026



„Zato što su spaljivali
prinose na gorama

i sramotili me na brego-
vima,a

pre nego što išta drugo
učinim, kazniću ih za sva
njihova zlodela�.“

8 Ovako kaže Jehova:
„Kao što se kaže za grozd

u kome ima soka:
’Ne uništavajte ga, jer je

u njemu nešto dobro‘,
tako ću i ja učiniti radi

svojih slugu,
neću ih sve uništiti.b

9 Iz Jakova ću izvesti
potomstvo

i iz Jude naslednika svojih
gora.c

Moji izabranici će zauzeti
zemlju

i moje sluge će prebivati
tamo.d

10 Mom narodu koji me bude
tražio

Sarone će postati pašnjak
za ovce,

a dolina Ahorf mesto
odmora za stoku.

11 Avi ste narod koji ostavlja
Jehovu,g

zaboravlja moju svetu
goru,h

postavlja sto bogu sreće
i toči začinjeno vino

bogu sudbine.
12 Zato ću vas predati maču i

i svi ćete kleknuti pred
onima koji će vas pobiti. j

Jer sam zvao, ali niste se
odazvali,

govorio sam, ali niste
slušali,k

nego ste činili ono što
je zlo u mojim očima

65:7 � Ili: „platiću im u njihova nedra“.

i izabrali ste ono što
mi nije po volji.“a

13 Zato ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova:

„Evo, moje sluge će jesti,
a vi ćete gladovati.b

Moje sluge će piti,c a vi
ćete biti žedni.

Moje sluge će se radovati,d
a vi ćete se stideti.e

14 Evo, moje sluge će klicati
od radosti u srcu,

a vi ćete vikati zbog bola
u srcu

i gorko ćete plakati zbog
slomljenog duha.

15 Iza vas će ostati ime koje
će moji izabranici spomi-
njati u kletvama,

i Svevišnji Gospod Jehova
pogubiće svakog od vas,

a svoje sluge nazvaće
drugim imenom.f

16 Ko god na zemlji bude
tražio blagoslov,

dobiće blagoslov od Boga
istine�

i ko se god na zemlji bude
zaklinjao,

zaklinjaće se Bogom
istine�.g

Jer će pre�ašnje nevolje
biti zaboravljene

i sakrivene od mojih
očiju.h

17 Jer, evo, ja stvaram novo
nebo i novu zemlju. i

Ono što je pre bilo neće
dolaziti u misli�

niti će se javljati u srcu. j
18 Zato se radujte i veselite

doveka zbog onoga što
stvaram.

65:16 � Ili: „vernog Boga“. Doslov-
no: „Boga amina“. � Ili: „vernim Bo-
gom“. Doslovno: „Bogom amina“.
65:17 � Ili: „sećanje“.
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b Jer 30:11
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Jzk 37:21
Avd 17

d Is 61:7
So 3:20

e Is 33:9

f IN 7:24
Os 2:15

g Is 1:4

h 2Le 28:24
2Le 34:25

i Le 26:25
Jzk 6:13

j Jzk 9:6

k 2Le 36:15, 16
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a Is 66:3

b Ps 37:19, 25
Am 8:11

c Is 49:10

d Is 66:14

e Is 66:5

f Is 62:2
Jer 33:16

g Pz 6:13

h Is 12:1
Jer 31:12
So 3:14, 15

i Jzd 5:2
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Is 66:22
2Pe 3:13
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Jer, evo, učiniću da Jeru-
salim bude razlog za ve-
selje

i njegov narod razlog za
radost.a

19 Veseliću se zbog Jerusali-
ma i radovaću se zbog
svog naroda,b

u njemu se više neće čuti
plač niti vapaj nevoljni-
ka.“c

20 „Tamo više neće biti odoj-
četa koje bi živelo svega
nekoliko dana

niti starca koji ne bi proži-
veo sve svoje godine.ˇ

Cak i ako neko umre sa sto
godina, smatraće se de-
tetom,

a grešnik će biti proklet
čak i ako bude imao sto
godina�.

21 Oni će graditi kuće i žive-
će u njima,d

sadiće vinograde i ješće
njihov rod.e

22 Neće oni graditi kuće,
a neko drugi živeti
u njima,

neće oni saditi, a neko
drugi jesti rod.

Jer će životni vek� mog
naroda biti kao vek�
drveta,f

i moji izabranici će uživati
u plodovima svog rada�.

23 Neće uzalud naporno
raditi�g

niti će ra�ati decu koju će
snaći nevolja,

jer su oni potomstvo koje
je Jehova blagoslovio,h

oni i njihovi potomci. i

65:20 � Ili možda: „onaj koji ne doži-
vi sto godina smatraće se prokletim“.
65:22 �Doslovno: „dani“. �Doslovno:
„svojih ruku“. 65:23 � Ili: „mučiti se“.

24 Pre nego što me prizovu,
ja ću im se odazvati.

Dok još budu govorili,
ja ću ih uslišiti.

25 Vuk i jagnje zajedno će
pasti,

lav će jesti slamu kao
goveče,a

a zmija će se hraniti
prašinom.

Više se neće činiti zlo niti
će se praviti šteta na mo-
joj svetoj gori“,b kaže Je-
hova.

66 Ovako kaže Jehova:
„Nebo je moj presto,
a zemlja je podnožje
mojim nogama.c

Gde mi onda možete
sagraditi dom?d

Gde može biti moje
prebivalište?“e

2 „Svojom rukom sam sve to
načinio

i tako je sve nastalo“, kaže
Jehova.f

„Na onoga ko je ponizan
i slomljenog duha i ko
drhti od� moje reči,

na njega ću pogledati.g
3 „Kad neko kolje bika, to je

kao da ubija čoveka.h
Kad neko žrtvuje ovcu, to

je kao da psu lomi vrat. i
Kad neko prinosi dar, to je

kao da prinosi svinjsku
krv! j

Kad neko prinosi tamjan
za spomen,k to je kao
da pomoću magije izriče
blagoslov�. l

Oni su izabrali svoje
puteve

i uživaju u onome što je
odvratno.

66:2 � Ili: „duboko poštuje“. 66:3 � Ili
možda: „kao da hvali idola“.
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4 Zato ću ja izabrati kako
da ih kaznima

i daću da ih sna�e ono
čega se plaše.

Jer kad sam zvao, niko se
nije odazvao,

kad sam govorio, niko nije
slušao.bˇ

Cinili su ono što je zlo
u mojim očima

i odlučili su da rade ono
što mi nije po volji.“c

5 ˇ
Cujte Jehovinu reč, vi koji
drhtite od� njegove reči:

„Vaša braća koja vas mrze
i odbacuju zbog mog
imena govore: ’Neka se
Jehova proslavi!‘d

Ali on će se pojaviti i vi
ćete se radovati,

a oni će biti posti�eni.“e

6 Buka se čuje iz grada,
zvuk iz hrama!

To se čuje kako Jeho-
va svojim neprijateljima
uzvraća ono što su zaslu-
žili.

7 Pre nego što je osetila bo-
love, žena� se porodila.f

Pre nego što su je snašli
poro�ajni bolovi, rodila
je muško dete.

8 Ko je još čuo za tako
nešto?

Ko je tako nešto video?
Može li se zemlja roditi

u jedan dan?
Može li se narod odjednom

roditi?
A Sion je rodio sinove čim

je osetio bolove.
9 „Zar ću ja izazvati poro-

�aj, a ne dati da se dete
rodi?“, kaže Jehova.

„Zar ću izazvati trudove, a

66:5 � Ili: „duboko poštujete“. 66:7
�To jest Sion.

potom zatvoriti majčinu
utrobu?“, kaže tvoj Bog.

10 Radujte se s Jerusalimom
i veselite se s njim,a svi
koji ga volite.b

Kličite radosno s njim, svi
koji tugujete zbog njega.

11 Jer ćete se hraniti i nasiti-
ti i naći ćete utehu na
njegovim grudima,

napićete se mleka i rado-
vaćete se njegovoj silnoj
slavi.

12 Jer ovako kaže Jehova:
„Evo, daću mu mir kao

rekuc

i slavu naroda kao nabujali
potok.d

Vi ćete se nasititi i nosiće
vas u naručju

i ljuljaće vas na kolenima.
13 Kao što majka teši svog

sina,
tako ću i ja vas tešiti.e
Jerusalim će vam biti

uteha.f
14 Videćete to i vaše će se

srce radovati
i vaše će kosti procvetati

kao mlada trava.
Jehova će svojim sluga-

ma pokazati svoju moć-
nu ruku,

a neprijatelje će osuditi.“g

15 „Jer Jehova dolazi kao
vatra,h

i njegova kola su kao
olujni vetar, i

dolazi da im se osveti u
svom žestokom gnevu

i da ih kazni ognjenim
plamenom. j

16 Jer Jehova će vatrom
izvršiti presudu,

svojim mačem će presuditi
svim ljudima�,

66:16 �Doslovno: „svakom telu“.
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a Pz 28:15

b Jer 7:13
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Is 65:3
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Is 29:13
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Jer 17:13, 18

f Is 54:1
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i biće mnogo onih koje će
Jehova pobiti.

17 „Oni koji se posvećuju i
obredno čiste da bi išli u sve-
te vrtove�,a oni koji jedu svinj-
sko meso,b miševe i druge ga-
dosti,c svi će zajedno izginuti“,
kaže Jehova. 18 „Znam nji-
hova dela i misli. Zato dolazim
da sakupim ljude iz svih naro-
da, koji govore raznim jezici-
ma, i oni će doći i videti moju
slavu.“

19 „Postaviću znak me�u
njima i poslaću neke od preži-
velih k narodima – u Tarsis,d
Ful i Lud,e ka onima koji vešto
koriste luk. Poslaću ih i u Tu-
val i Javanf i na daleka ostr-
va, ka onima koji nisu čuli glas
o meni niti su videli moju sla-
vu. Oni će pričati o mojoj sla-
vi me�u narodima.g 20 Do-
vešće svu vašu braću iz svih
narodah na dar Jehovi, na ko-
njima, na kolima, na natkrive-
nim kolima, na mazgama i na
brzim kamilama, dovešće ih na

66:17 �Doslovno: „vrtove iza onoga u
sredini“. Reč je o posebnim vrtovima
gde se vršilo idolopoklonstvo.

moju svetu goru, u Jerusalim“,
kaže Jehova, „kao što izraelski
naroddonosi dar u čistoj posu-
di u Jehovin dom.“

21 „Od njih ću neke uzeti
za sveštenike i za Levite“, kaže
Jehova.

22 „Jer kao što će preda
mnom uvek postojati novo
nebo i nova zemljaa koje stva-
ram“, kaže Jehova, „tako će
postojati i vaše potomstvo i
vaše ime.“b

23 „Od mladog meseca do
mladog meseca i od sa-
bata do sabata

svi ljudi� će dolaziti da se
poklone preda mnom“,c
kaže Jehova.

24 „Izlaziće da vide leševe
ljudi koji su se bunili
protiv mene,

jer crvi na njima neće
umreti

i vatra koja ih guta neće
se ugasiti.d

Biće odvratni svim
ljudima�.“

66:23 �Doslovno: „svako telo“.
66:24 �Doslovno: „svakom telu“.
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JEREMIJA
KRATAK PR EG LE D

1 Jeremija postavljen za proroka (1-10)

Vizija o bademovoj grani (11, 12)

Vizija o kotlu (13-16)

Jehova priprema Jeremiju za njegov
zadatak (17-19)

2 Izrael ostavlja Jehovu zbog drugih
bogova (1-37)

Izrael je poput divlje loze (21)
Na odeći mu je krv nedužnih (34)

3 Izrael je potpuno zastranio (1-5)
Neverstvo Izraela i Jude (6-11)
Poziv na pokajanje (12-25)

4 Pokajanje vodi do blagoslova (1-4)
Nevolja dolazi sa severa (5-18)
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Jeremijin bol zbog predstojeće
nevolje (19-31)

5 Narod ne prihvata Jehovinu
pouku (1-13)

„Neću vas sasvim istrebiti“ (14-19)
Jehova poziva narod na
odgovornost (20-31)

6 Najava opsade Jerusalima (1-9)
Jehova je gnevan na Jerusalim (10-21)

Govore: „Mir je!“, a mira nema (14)
Okrutni neprijatelj sa severa (22-26)
Jeremija postavljen da pročisti
Jehovin narod (27-30)

7 Uzaludno pouzdanje u Jehovin
hram (1-11)

Hramu će se desiti isto što
i Silomu (12-15)

Bog osu�uje idolopoklonstvo (16-34)
Narod služi „Kraljici neba“ (18)ˇ
Zrtvovanje dece u dolini
Enomovog sina (31)

8 Narod ide putem kojim ide
većina (1-7)

Nema mudrosti bez Jehovine
reči (8-17)

Jeremija žali zbog propasti
Jerusalima (18-22)
„Zar nema balzama u Galadu?“ (22)

9 Jeremijina duboka tuga (1-3a)
Jehova poziva Judu na
odgovornost (3b-16)

Naricaljka nad Judom (17-22)
Hvaliti se poznavanjem Jehove (23-26)

10 Bogovi drugih naroda nasuprot
živom Bogu (1-16)

Predstojeće uništenje
i izgnanstvo (17, 18)

Jeremija tuguje (19-22)
Jeremijina molitva (23-25)ˇ

Covek ne može da upravlja
svojim koracima (23)

11 Juda krši savez s Bogom (1-17)
Bogova ima koliko i gradova (13)

Jeremija upore�en s jagnjetom koje
se vodi na klanje (18-20)

Jeremiji prete ljudi iz njegovog
rodnog grada (21-23)

12 Jeremijine tužbe (1-4)
Jehovin odgovor (5-17)

13 Neupotrebljiv laneni pojas (1-11)
Razbiće se krčazi s vinom (12-14)
Nepopravljiv Judin narod biće
izgnan (15-27)
„Može li Hušanin promeniti
svoju kožu?“ (23)

14 Suša, glad i mač (1-12)
Lažni proroci osu�eni (13-18)
Jeremija priznaje grehe naroda (19-22)

15 Jehova neće promeniti svoju
presudu (1-9)

Jeremija se žali (10)
Jehovin odgovor (11-14)
Jeremijina molitva (15-18)

Jeremija guta Jehovine reči (16)
Jehova hrabri Jeremiju (19-21)

16 Jeremija ne sme da se ženi, da bude
u žalosti niti da se veseli (1-9)

Kazna, a zatim obnova (10-21)

17 Greh se ukorenio u Judi (1-4)
Pouzdanje u Jehovu donosi
blagoslove (5-8)

Srce je varljivije od svega (9-11)
Jehova, Izraelova nada (12, 13)
Jeremijina molitva (14-18)
Sabatni dan treba da bude svet (19-27)

18 Glina u grnčarevim rukama (1-12)
Jehova okreće le�a Izraelu (13-17)
Zavera protiv Jeremije;
njegova molitva (18-23)

19 Jeremija razbija krčag (1-15)ˇ
Zrtvovanje dece Valu (5)

20 Pashor udara Jeremiju (1-6)
Jeremija ne može da prestane
da propoveda (7-13)
Božja reč poput rasplamsale
vatre (9)

Jehova kao ratnik koji
uliva strah (11)

Jeremija se žali (14-18)

21 Jehova odbija Sedekijinu molbu (1-7)
Izbor izme�u života i smrti (8-14)

22 Poruke osude za zle kraljeve (1-30)
Za Saluma (10-12)
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Za Joakima (13-23)
Za Honiju (24-30)

23 Dobri i loši pastiri (1-4)
Spokojan život pod vlašću
pravednog kralja (5-8)

Lažni proroci osu�eni (9-32)
„Jehovino breme“ (33-40)

24 Dobre i loše smokve (1-10)

25 Jehova ima spor s narodima (1-38)
Narodi će služiti Vavilonu
70 godina (11)ˇ

Caša s vinom Božjeg gneva (15)
„Nevolja ide od naroda
do naroda“ (32)

„Oni koje Jehova tog dana
pobije“ (33)

26 Jeremiji prete smrću (1-15)
Jeremiji pošte�en život (16-19)

Mihejevo proročanstvo citirano (18)
Prorok Urija (20-24)

27 Vavilonski jaram (1-11)
Sedekiji rečeno da se podloži
vavilonskom kralju (12-22)

28 Jeremija i lažni prorok Ananija (1-17)

29 Jeremijino pismo izgnanicima
u Vavilonu (1-23)
Izrael će se vratiti nakon
70 godina (10)

Poruka za Semaju (24-32)

30 Obećanja o obnovi i izlečenju (1-24)

31 Preostali Izraelci će ponovo naseliti
zemlju (1-30)
Rahela plače za svojom decom (15)

Novi savez (31-40)

32 Jeremija kupuje njivu (1-15)
Jeremijina molitva (16-25)
Jehovin odgovor (26-44)

33 Obećanje o obnovi (1-13)
Spokojan život pod vlašću pravednog
naslednika iz Davidove loze (14-16)

Savez s Davidom i
sveštenicima (17-26)
Savez s danom i noći (20)

34 Poruka osude za Sedekiju (1-7)
Kršenje saveza o osloba�anju
robova (8-22)

35 Rihavovi potomci – primer
poslušnosti (1-19)

36 Jeremija govori Varuhu šta da
napiše u svitak (1-7)

Varuh naglas čita reči iz svitka (8-19)
Joakim spaljuje svitak (20-26)
Zapisivanje novog svitka (27-32)

37 Povlačenje Haldejaca je samo
privremeno (1-10)

Jeremija bačen u zatvor (11-16)
Sedekijin susret s Jeremijom (17-21)

Jeremija svakog dana dobija
hleb (21)

38 Jeremija bačen u bunar (1-6)
Avdemeleh izbavlja Jeremiju (7-13)
Jeremija moli Sedekiju da se
preda (14-28)

39 Pad Jerusalima (1-10)
Sedekija uhvaćen dok je bežao (4-7)

Jeremija zaštićen (11-14)
Avdemelehu pošte�en život (15-18)

40 Nevuzaradan osloba�a Jeremiju (1-6)
Godolija postavljen nad zemljom (7-12)
Zavera protiv Godolije (13-16)

41 Ismailo ubija Godoliju (1-10)
Ismailo beži od Joanana (11-18)

42 Narod traži od Jeremije da se moli
za vo�stvo (1-6)

Jehova odgovara: „Ne idite
u Egipat!“ (7-22)

43 Narod je neposlušan i ide
u Egipat (1-7)

Jehova se obraća Jeremiji
u Egiptu (8-13)

44 Judejce će zadesiti nevolja
u Egiptu (1-14)

Ljudi ignorišu Božje
upozorenje (15-30)
Narod prinosi žrtve
„Kraljici neba“ (17-19)

45 Jehovina poruka Varuhu (1-5)

46 Proročanstvo o Egiptu (1-26)
Navuhodonosor će osvojiti
Egipat (13, 26)

Obećanje dato Izraelu (27, 28)

47 Proročanstvo o Filistejima (1-7)
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1 Ovo su reči Jeremije�, sina
Helkije, jednog od svešte-

nika iz Anatota,a uVenijamino-
voj zemlji. 2 Njemu je došla
Jehovina reč trinaeste godine
vladavine Judinog kralja Josi-
je,b Amonovog sina.c 3 Dola-
zila je i u vreme Judinog kra-
lja Joakima,d Josijinog sina, i
sve do kraja jedanaeste godine
vladavine Judinog kralja Sede-
kije,e Josijinog sina, sve dok u
petom mesecu stanovnici Je-
rusalima nisu bili oterani u iz-
gnanstvo.f

4 Došla mi je Jehovina reč:
5 „Pre nego što sam te

oblikovao u utrobi
tvoje majke, poznavao�
sam te.g

Pre nego što si se rodio�,
posvetio� sam te.h

Postavio sam te za proro-
ka narodima.“

1:1 �Moguće je da „Jeremija“ znači
„Jehova uzdiže“. 1:5 � Ili: „izabrao“.
�Doslovno: „izašao iz utrobe“. � Ili:
„izdvojio“.

6 A ja sam rekao: „Jao, Sve-
višnji Gospode Jehova!

Ja ne znam da govorim,a
jer sam još dete�.“b

7 Jehova mi je rekao:
„Ne govori: ’Još sam dete‘,
nego idi svima kojima ću

te poslati
i reci im sve što ću ti zapo-

vediti.c
8 Ne boj ih se�d

jer ’ja sam s tobom da te
izbavim‘,e kaže Jehova.“

9 Tada je Jehova pružio ru-
ku i dotakao mi usta.f Zatim
mi je Jehova rekao: „Stavljam
ti u usta svoje reči.g 10 Da-
nas te postavljam nad narodi-
ma i nad kraljevstvima da isko-
renjuješ i rušiš, da uništavaš i
obaraš, da gradiš i sadiš.“h

11 Zatim me je Jehova upi-
tao: „

ˇ
Sta vidiš, Jeremija?“ Od-

govorio sam: „Vidim bademo-
vu� granu.“

1:6 � Ili: „vrlo mlad“. 1:8 � Ili: „Ne boj
se njihovog izgleda“. 1:11 �Hebrej-
ska reč za badem doslovno znači
„onaj koji bdi“.

48 Proročanstvo o Moavu (1-47)

49 Proročanstvo o Amonu (1-6)
Proročanstvo o Edomu (7-22)

Edom više neće postojati (17, 18)
Proročanstvo o Damasku (23-27)
Proročanstvo o Kidaru i Asoru (28-33)
Proročanstvo o Elamu (34-39)

50 Proročanstvo o Vavilonu (1-46)
„Bežite iz Vavilona“ (8)
Izrael će se vratiti u svoju
zemlju (17-19)

Vavilonske vode će presušiti (38)
Vavilon nikad više neće biti
naseljen (39, 40)

51 Proročanstvo o Vavilonu (1-64)
Vavilon će iznenada pasti
u ruke Me�ana (8-12)

Knjiga bačena u Eufrat (59-64)

52 Sedekijina pobuna protiv
Vavilona (1-3)

Jerusalim pod Navuhodonosorovom
opsadom (4-11)

Uništenje Jerusalima i hrama (12-23)
Narod odveden u izgnanstvo
u Vavilon (24-30)

Joahin pušten iz zatvora (31-34)
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a IN 21:8, 18

b 2Kr 22:1, 2

c 2Kr 21:19, 20

d 2Kr 24:1
2Le 36:4

e 2Kr 24:18, 19

f 2Kr 25:8, 11
Jer 52:12, 15

g Su 13:5
Ps 139:15, 16

h Lu 1:13, 15
��������������������

Desna kol.
a Iz 4:10

b 1Kr 3:5, 7

c Iz 7:1, 2

d Jzk 2:6

e Iz 3:11, 12
Jer 15:20
Del 18:9, 10

f Is 6:7

g Iz 4:12, 15
Jzk 33:7

h Jer 18:7-10
Jer 24:5, 6
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12 Jehova mi je rekao: „Do-

bro si video, jer ja bdim da bih
izvršio svoju reč.“

13 Jehova me je drugi put
upitao: „

ˇ
Sta vidiš?“ Odgovorio

sam: „Vidim uzavreli kotao�
koji se nalazi na severu a otvor
mu je okrenut prema jugu.“
14 Tada mi je Jehova rekao:

„Sa severa će doći nevolja
na sve stanovnike ove

zemlje.a
15 ’Zato pozivam sva pleme-

na iz severnih kraljevsta-
va‘, kaže Jehova,b

’i ona će doći. Svako
od njih postaviće svoj
presto

pred jerusalimska vratac

i napašće njegove zidine
sa svih strana

i sve Judine gradove.d
16 Izreći ću im presudu za

sva njihova zla dela,
jer su me ostavilie
i spaljuju prinose drugim

bogovimaf

i klanjaju se delima svojih
ruku.‘g

17 A ti se pripremi za ono što
te čeka�,

pa idi i reci im sve što ću ti
zapovediti.

Ne boj ih se,h
jer inače ću ti ja dati razlo-

ga da ih se bojiš.
18 Ja sam te danas učinio

utvr�enim gradom,
gvozdenim stubom i ba-

karnim zidom da se
možeš suprotstaviti svoj
zemlji, i

Judinim kraljevima,
njegovim knezovima,

1:13 � Ili: „kotao pod kojim se raspiru-
je vatra“. 1:17 �Doslovno: „opaši bo-
kove“.

njegovim sveštenicima
i narodu.a

19 Oni će se boriti protiv
tebe,

ali te neće nadvladati�,
jer ’ja sam s tobomb da te

izbavim‘, kaže Jehova.“

2 Došla mi je Jehovina reč:
2 „Idi i objavi Jerusalimu:

’Ovako kaže Jehova:
„Dobro se sećam odano-

sti� koju si imala� u mla-
dosti,c

kako si me volela dok si
bila verena za mened

i kako si me sledila dok
sam te vodio po pustinji,

u zemlji gde se ne seje.e
3 Izrael je bio svet Jehovi,f

prvina njegove žetve.“‘
’Ko god bi hteo da ga pro-

guta, navukao bi krivicu
na sebe.

Nevolja bi ga snašla‘, kaže
Jehova.“g

4 ˇ
Cujte Jehovinu reč,
Jakovljevi potomci

i sve porodice izraelskog
naroda.

5 Ovako kaže Jehova:
„Kakvu su mi to manu

našli vaši preci,h
pa su se toliko udaljili od

mene
i počeli da služe bezvred-

nim idolima i i tako i sami
postali bezvredni? j

6 Oni nisu pitali:
’Gde je Jehova,

koji nas je izveo iz
Egipta,k

1:19 � Ili: „poraziti“. 2:2 � Ili: „verne
ljubavi“. �Na nekim mestima u ovom
poglavlju Jehova se obraća svom na-
rodu u ženskom rodu.
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a Jer 6:1

Jer 10:22

b Jer 5:15
Jer 6:22
Jer 25:9

c Jer 39:3

d Pz 28:52
Jer 34:22
Jer 44:6

e IN 24:20
2Kr 22:17
2Le 7:19, 20

f Jzk 8:10, 11
Os 11:2

g Is 2:8

h Jzk 2:6

i Jer 15:20
Jer 20:11
Jzk 3:8
Mi 3:8
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a Jer 26:12
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2. POGL.
c Os 2:15

d Iz 24:3

e Pz 2:7

f Iz 19:6
Pz 7:6

g Iz 17:8, 13

h Is 5:4
Mi 6:3

i Pz 32:21

j Ps 115:4, 8

k Iz 14:30
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koji nas je vodio kroz

pustinju,
kroz pustu zemljua punu

jama,
sušnub i mračnu zemlju,
zemlju kojom niko ne

putuje
i u kojoj ljudi ne žive?‘

7 A ja sam vas doveo u zem-
lju voćnjaka,

da jedete njen rod i njena
dobra.c

Ali kad ste došli, oskrnavi-
li ste moju zemlju,

pretvorili ste moje vla-
sništvo u nešto odvra-
tno.d

8 Sveštenici nisu pitali:
’Gde je Jehova?‘e

Oni koji se bave Zakonom
nisu me poznavali,

pastiri su se bunili protiv
mene,f

proroci su prorokovali
u Valovo imeg

i služili su bogovima od
kojih nema koristi.

9 ’Zato ću ponovo izneti op-
tužbe protiv vas‘,h kaže
Jehova,

’a tužiću i sinove vaših
sinova.‘

10 ’Pre�ite na kitimske
obale� i i gledajte.

Pošaljite ljude u Kidar j

i dobro razmislite.
Ispitajte da li se ikad tako

nešto desilo.
11 Da li je neki narod zame-

nio svoje bogove za one
koji nisu bogovi?

A moj narod je zamenio
moju slavu za nešto bes-
korisno.k

2:10 � Ili: „ostrva“.

12 ˇ
Cudite se tome, nebesa,
zadrhtite od silnog užasa‘,

kaže Jehova,
13 ’jer je moj narod učinio

dva zla:
ostavili su mene, izvor žive

vode,a
i iskopali su sebi bunare�,
loše bunare, koji ne mogu

da drže vodu.‘
14 ’Da li je Izrael sluga? Da li

je rob ro�en u kući?
Zašto je onda postao plen?

15 Mladi lavovi na njega
riču,b

puštaju svoj glas.
Njegovu zemlju pretvorili

su u strašan prizor.
Njegovi gradovi su zapalje-

ni, pa u njima niko ne
živi.

16 Stanovnici Nofa�c i Tafne-
sad ogolili su tvoje teme.

17 Zar nisi to sama sebi uči-
nila

kad si ostavila Jehovu,
svog Boga,e

dok te je vodio putem?
18 Zašto želiš da ideš u

Egipatf
i da piješ sihorsku� vodu?
Zašto želiš da ideš u Asi-

rijug

i da piješ vodu iz Eufrata�?
19 Neka te tvoja zla dela

pouče,
neka te tvoja neverna dela

ukore.
Shvati i uvidi koliko je zlo

i gorkoh

ostaviti Jehovu, svog
Boga.

2:13 �Reč je o jamama za kišnicu koje
su verovatno bile izdubljene u steni.
2:16 � Ili: „Memfisa“. 2:18 �Sihor je
pritoka Nila. �Doslovno: „reke“.
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Jer 16:18
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Os 5:13

h Jer 4:18
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Nisi me se bojala‘,a kaže

Svevišnji Gospod, Jeho-
va nad vojskama.

20 ’Davno sam slomio tvoj
jaramb

i raskinuo tvoje okove.
A ti si rekla: „Neću ti služi-

ti“,
jer si na svakom visokom

brdu i pod svakim raz-
granatim drvetomc

ležala i odavala se bludu.d
21 Posadio sam te kao pleme-

nitu crvenu lozu,e od naj-
boljeg semena.

Kako to da si se izopačila i
pretvorila u mladicu div-
lje loze?‘f

22 ’I da se opereš sodom i
uzmeš mnogo sapuna�,

u mojim očima bi još uvek
bila prljava zbog svog
prestupa‘,g kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova.

23 Kako možeš da kažeš:
’Nisam se oskrnavila,

nisam služila kipovima
Vala‘?

Razmisli kako si se
ponašala u dolini.

Seti se šta si činila.
Ti si kao brza mlada

kamila
koja besciljno trči okolo,

24 kao divlja magarica navi-
kla na pustinju,

koja u silnoj žudnji njuši
vetar.

Ko je može obuzdati
u vreme parenja?

Mužjaci koji je traže neće
se umoriti.

Lako će je naći kad joj je
vreme da se pari�.

2:22 � Ili: „ce�i“. 2:24 �Doslovno: „u
njenom mesecu“.

25 Pazi da ne ostaneš bosih
nogu

i da ti se grlo ne osuši
od že�i.

A ti kažeš: ’Neću se
predomisliti!a

Zaljubila sam se
u tu�ince�b

i za njima ću ići.‘c
26 Kao što se lopov osramoti

kad ga uhvate,
tako se i izraelski narod

osramotio
– oni, njihovi kraljevi,

njihovi knezovi,
njihovi sveštenici i njihovi

proroci.d
27 Oni drvetu govore:

’Ti si moj otac‘,e
i kamenu: ’Ti si me rodio.‘
A meni su okrenuli le�a,

ne gledaju u mene.f
Ali kad ih sna�e nevolja

govoriće:
’Ustani, spasi nas!‘g

28 Gde su tvoji bogovi koje
si sebi načinio?h

Neka ustanu ako mogu da
te spasu u vreme tvoje
nevolje.

Jer tvojih bogova, Judo,
ima koliko i tvojih gra-
dova. i

29 ’Zašto me optužujete?
Zašto mi svi grešite?‘, j

kaže Jehova.
30 Uzalud sam udarao vaše

sinove.k
Nikakvu pouku� nisu

izvukli. l
Vaš mač proždire vaše

prorokem

kao razjareni lav.

2:25 � Ili: „tu�e bogove“. 2:30 �Vide-
ti Rečnik pojmova, „Pouka“.
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31 Ljudi ovog naraštaja, čujte

Jehovinu reč!
Zar sam Izraelu postao

kao pustinja
ili zemlja duboke tame?
Zašto moj narod govori:

’Idemo kuda hoćemo,
nećemo više doći k tebi‘?a

32 Može li devica zaboraviti
svoj nakit,

nevesta svoj pojas?
A moj narod zaboravlja

mene već bezbroj dana.b
33 Kako vešto tragaš za lju-

bavlju!
Naučila si se da činiš zlo.c

34 Na tvojoj odeći se nalazi
krv nedužnih siromaha.d

Na tvojoj odeći nalazim
njihovu krv,

iako nisu zatečeni kao pro-
valnici.e

35 A ti kažeš: ’Nedužna sam.
Sigurno je prestao da se

gnevi na mene.‘
Sada ću ti presuditi
zato što govoriš: ’Nisam

zgrešila.‘
36 Zašto tako olako gledaš

na svoje prevrtljivo po-
našanje?

I od Egipta ćeš se posra-
mitif

kao što si se posramila od
Asirije.g

37 Zato ćeš otići pognute
glave�,h

jer je Jehova odbacio one
u koje se uzdaš

i oni ti neće pomoći.“

3 Kaže se: „Ako se čovek ra-
zvede od svoje žene, pa ona

ode od njega i postane žena
drugom čoveku, može li se on
opet vratiti k njoj?“

2:37 �Doslovno: „s rukama na glavi“.

Nije li zemlja sasvim
onečišćena?a

„Ti si se odavala bludu
s mnogim ljubavnicima.b

Možeš li se onda vratiti
meni?“, kaže Jehova.

2 „Podigni pogled prema
ogoljenim brdima i gle-
daj.

Gde sve nisi bila napastvo-
vana?

Sedela si uz puteve čekaju-
ći svoje ljubavnike,

kao što nomad� sedi u pu-
stinji.

Onečišćuješ zemlju
svojim bludom i zlim

delima.c
3 Zato su prestali veliki

pljuskovi,d
nema ni prolećne kiše.
Ponašaš se besramno, po-

put žene koja čini blud.
Nemaš nimalo stida.e

4 A sada me dozivaš:
’Oče moj, ti si mi blizak

prijatelj od mladosti!f
5 Hoćeš li se doveka gne-

viti?
Hoćeš li se zauvek ljutiti?‘
Tako govoriš,
a i dalje činiš zlo koliko

god možeš.“g

6 Ovako mi je rekao Jeho-
va u danima kralja Josije:h
„’Jesi li video šta čini neverni-
ca Izrael? Odlazi na svaku vi-
soku goru i pod svako razgra-
nato drvo kako bi se odavala
bludu. i 7 I nakon svega što je
učinila, govorio sam joj da mi
se vrati, j ali mi se nije vrati-
la. A Juda je posmatrala svoju
nevernu sestru.k 8 Kad sam
to video, dao sam nevernici

3:2 �Doslovno: „Arapin“.
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Izraelu potvrdu o razvodua i
otpustio je zbog preljube koju
je počinila.b Ali njena never-
na sestra Juda nije se upla-
šila, nego je i ona počela da
čini blud.c 9 Ona� nije vide-
la ništa loše u svom bludniče-
nju. Tako je skrnavila zemlju
i činila preljubu s kamenjem
i drvećem.d 10 Uprkos sve-
mu tome, njena neverna sestra
Juda nije mi se vratila celim
srcem, nego se samo pretvara-
la‘, kaže Jehova.“

11 Jehova mi je rekao: „Ne-
vernica Izrael se pokazala pra-
vednijom od neverne Jude.e
12 Idi i objavi ove reči severu:f

„’„Vrati se, odmetnice, Iz-
raele!“, kaže Jehova.g „Neću
se gneviti na tebe,h jer sam
ja veran“, kaže Jehova. „Neću
se doveka gneviti. 13 Samo
priznaj krivicu, jer si se pobu-
nila protiv Jehove, svog Boga.
Bludničila si s tu�incima� pod
svakim razgranatim drvetom,
a mene nisi slušala“, kaže Je-
hova.‘“

14 „Vratite se, odmetnički
sinovi!“, kaže Jehova. „Jer ja
samvaš pravi gospodar� i ja ću
vas uzeti, po jednog iz grada
i po dvojicu iz plemena, i do-
vešću vas na Sion. i 15 Daću
vam pastire koji su mi po vo-
lji� j i oni će vas hraniti zna-
njem i razboritošću. 16 U to
vreme namnožićete se i ima-
ćete puno dece u zemlji“, kaže
Jehova.k „Nećete više govori-
ti: ’Kovčeg Jehovinog saveza!‘
Nećete više razmišljati o nje-

3:9 �Moguće je da je reč o Izraelu.
3:13 � Ili: „tu�im bogovima“. 3:14
� Ili možda: „muž“. 3:15 �Doslovno:
„srcu“.

mu�, nećete ga se sećati, neće
vam nedostajati niti ćete pra-
viti drugi. 17 U to vreme Je-
rusalim će se zvati Jehovin
presto.a Svi će se narodi sa-
kupljati u Jerusalimu da u nje-
mu hvale Jehovino imeb i neće
više tvrdoglavo slediti svoje
zlo srce.“

18 „U to vreme će Judin
narod ići uz izraelski narodc

i zajedno će krenuti iz sever-
ne zemlje u zemlju koju sam
vašim precima dao u nasled-
stvo.d 19 A ja sam pomislio:
’Kako sam samo srećan što
sam vas� ubrojao me�u svoje
sinove i dao vam prelepu zem-
lju, najlepše nasledstvo me�u
narodima!‘e Mislio sam da ćete
me zvati: ’Oče!‘ i da nećete
prestati da mi služite. 20 ’Ali
kao što žena izneveri svog
muža i ode od njega, tako ste i
vi, izraelski narode, izneverili
mene‘,f kaže Jehova.“
21 Sa ogoljenih brda čuju se

plač i usrdne molbe izrael-
skog naroda,

jer su skrenuli s pravog
puta,

zaboravili su Jehovu, svog
Boga.g

22 „Vratite se, odmetnički
sinovi.

Izlečiću vaše odmetničko
srce.“h

„Evo nas! Dolazimo
k tebi,

jer si ti, Jehova,
naš Bog. i

23 Zaista, galama na bregovi-
ma i gorama – sve je to
lažno. j

3:16 �Doslovno: „neće vam u srce do-
laziti“. 3:19 �Reč je o Jerusalimu, to
jest Sionu.
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Zaista, od Jehove, našeg

Boga, dolazi spasenje
Izraelu.a

24 Sramotni bog je još od
naše mladosti proždirao
trud naših predaka,b

njihovu sitnu i krupnu
stoku,

njihove sinove i njihove
ćerke.

25 A sada lezimo u svojoj
sramoti

i neka nas pokrije naše
poniženje,

jer smo grešili Jehovi,
svom Bogu,c

i mi i naši preci, od naše
mladosti do današnjeg
dana,d

i nismo slušali Jehovu,
svog Boga.“

4 „Ako se vratiš, Izraele“,
kaže Jehova,

„ako mi se vratiš
i ako ukloniš svoje odvrat-

ne idole ispred mene,
tada nećeš morati da živiš

u tu�oj zemlji.e
2 Ako se zakuneš

u istini, pravdi i pravedno-
sti: ’Zaklinjem se Jeho-
vom, živim Bogom!‘,

onda će preko njega� naro-
di biti blagoslovljeni

i njime će se hvaliti.“f

3 Jer ovako Jehova kaže
Judejcima i Jerusalimu:

„Uzorite sebi plodnu
zemlju

i nemojte više sejati me�u
trnje.g

4 Obrežite se da biste
ugodili Jehovi,

obrežite svoje srce,h

4:2 �Misli se na Jehovu.

Judejci i stanovnici
Jerusalima,

da zbog vaših zlih dela
moj gnev ne bi planuo kao

vatra
i goreo tako da ga niko ne

može ugasiti.“a

5 Objavite to u Judi, razgla-
site u Jerusalimu.

Vičite i trubite u rog po
svoj zemlji.b

Vičite iz sveg glasa:
„Sakupite se!

Bežimo u utvr�ene
gradove!c

6 Podignite prema Sionu
znak za okupljanje�!

Na�ite zaklon i nemojte
zastajati!“

Jer ja donosim nevolju sa
severa,d veliku propast.

7 Podigao se kao lav iz
grmlja,e

krenuo je u pohod onaj
koji uništava narode.f

Pošao je sa svog mesta da
tvoju zemlju pretvori u
strašan prizor.

Tvoji gradovi će biti razo-
reni i ostaće bez stanov-
nika.g

8 Zato se obucite u kostret.h
Tugujte� i gorko plačite,
jer Jehova nije prestao da

se gnevi na nas.
9 „Tog dana“, kaže Jehova,

„kralju će klonuti srce�, i
a klonuće srce i knezo-

vima.
Sveštenici će se prestravi-

ti, proroci će se začudi-
ti.“ j

4:6 � Ili: „zastavu“. 4:8 � Ili: „Udaraj-
te se u grudi“. 4:9 � Ili: „kralj će izgu-
biti hrabrost“.

3. POGL.
a Is 12:2

b Os 9:10

c Jer 2:19

d Jzd 9:7
Ps 106:7

��������������������

4. POGL.
e Jer 3:22

Jl 2:12, 13

f Is 65:16

g Os 10:12

h Jer 9:25, 26
��������������������

Desna kol.
a Tu 4:11

b Jer 6:1

c Jer 35:11

d Jer 1:14
Jer 21:7
Jer 25:9

e 2Kr 24:1
2Kr 25:1
Jer 5:6
Jer 50:17

f Jzk 26:7

g Is 5:9
Is 6:11
Jer 2:15
Jer 9:11

h Jer 6:26

i 2Kr 25:5

j Is 29:9, 10



JEREMIJA 4:10-24 1040
10 A ja sam rekao: „Jao,

Svevišnji Gospode Jehova!
Zaista si prevario ovaj naroda

i Jerusalim, rekavši: ’Imaće-
te mir‘,b a mač nam je pod
grlom.“

11 U to vreme reći će se
ovom narodu i Jerusalimu:

„Vruć vetar sa ogoljenih
brda u pustinji

zaduvaće prema kćeri mog
naroda�,

ali ne da veje niti da čisti
žito.

12 Silni vetar duva odatle po
mojoj zapovesti.

Sada ću im izreći presudu.
13 Evo, neprijatelj će doći

kao kišni oblaci,
njegova kola su kao olujni

vetar.c
Njegovi konji su brži od

orlova.d
Reći ćete: ’Teško nama,

propali smo!‘
14 Očisti svoje srce od zla,

Jerusalime, da bi se spa-
sao.e

Dokle ćeš gajiti zle misli?
15 Jer glas donosi vesti

iz Danaf

i objavljuje nevolju
s Jefremovih brda.

16 Govorite o tome
narodima!

Objavite šta se sprema
Jerusalimu!“

„Stražari� dolaze iz daleke
zemlje,

i oglasiće bojni poklič pro-
tiv Judinih gradova.

4:11 �„Kći mog naroda“ je poetski
izraz kojim se verovatno izražava sa-
žaljenje i saosećanje. 4:16 �Reč je o
onima koji posmatraju grad kako bi
procenili vreme za napad.

17 Kao čuvari na poljima
okružuju Jerusalim sa
svih strana,a

jer se protiv mene pobu-
nio“,b kaže Jehova.

18 „Stići će te tvoje ponaša-
nje i tvoja dela.c

Snaći će te teška nevolja,
jer je tvoja buntovnost

doprla do tvog srca!“
19 Muko moja, muko moja!

Težak bol razdire moje
srce.

Srce mi snažno lupa.
Ne mogu ćutati,
jer sam čuo zvuk roga,
znak za rat�.d

20 Vesti o razaranju stižu
jedna za drugom,

jer je cela zemlja opusto-
šena.

Iznenada su moji šatori
opustošeni

i u trenu su uništena moja
šatorska krila.e

21 Dokle ću gledati znak za
okupljanje�

i slušati zvuk roga?f

22 „Moj narod je bezuman.g
Ne slušaju me.
To su nerazumni sinovi,

nemaju razboritosti.
Pametni� su samo kad se

čini zlo,
ali ne znaju da čine

dobro.“
23 Pogledao sam zemlju i vi-

deo da je prazna i pusta.h
Pogledao sam u nebo, ali

njegove svetlosti više
nije bilo. i

24 Pogledao sam planine
i video da se tresu,

sve su se gore uzdrmale. j

4:19 � Ili možda: „ratni poklič“. 4:21
� Ili: „zastavu“. 4:22 � Ili: „Mudri“.

4. POGL.
a Jzk 14:9

b Jer 6:13, 14
Jer 14:13
Jer 23:16, 17

c Is 5:26, 28

d Pz 28:49, 50
Tu 4:19
Avk 1:8

e Is 1:16
Jzk 18:31

f Jer 8:16
��������������������

Desna kol.
a 2Kr 25:1, 2

b Is 63:10
Jzk 2:3

c Ps 107:17

d So 1:15, 16

e Jer 10:20

f Jer 6:1

g Pz 32:6
Jer 5:21

h Jer 9:10

i Is 5:30
Jl 2:31

j Is 5:25



1041 JEREMIJA 4:25–5:4
25 Pogledao sam i nije bilo

nijednog čoveka
i sve ptice su odletele.a

26 Pogledao sam i video da
se plodna zemlja pretvo-
rila u pustinju

i svi njeni gradovi su razo-
reni.b

Jehova je to učinio
jer se silno razgnevio.

27 Jer ovako kaže Jehova:
„Cela zemlja će biti
pustoš,c

ali neću je potpuno
uništiti.

28 Zbog toga će zemlja
tugovati,d

a nebo će potamneti.e
Jer tako sam rekao, tako

sam odlučio
i neću se predomisliti� niti

ću od toga odustati.f
29 Od vike konjanika

i strelaca
beži ceo grad.g
Ulaze u šumarke
i penju se na stene.h
Svi gradovi su napušteni,
niko ne živi u njima.“

30 ˇ
Sta ćeš učiniti sad kad si
opustošena�?

Oblačila si se u skerlet,
stavljala si zlatni nakit
i isticala si oči crnom

bojom�.
Ali uzalud si se

ulepšavala, i
odbacili su te oni koji

su za tobom žudeli.
Sada žele da ti oduzmu

život. j

4:28 � Ili: „zažaliti“. 4:30 �Reč je o
Sionu, to jest Jerusalimu, o kojem se
govori u ženskom rodu. � Ili: „senkom
za oči“.

31 ˇ
Cujem glas koji je kao glas
žene u bolovima,

jauk kao kod žene koja se
prvi put pora�a,

glas kćeri sionske kojoj
ponestaje dah.

Ona širi svoje ruke
i govori:a

„Teško meni! Iznemogla
sam zbog ubica!“

5 Pro�ite jerusalimskim
ulicama.

Dobro sve pregledajte.
Pretražite njegove trgove
da vidite možete li naći čo-

veka koji čini ono što je
pravednob

i koji se trudi da bude
veran,

pa ću oprostiti ovom
gradu.

2 Ako i kažu: „Zaklinjem
se Jehovom, živim Bo-
gom!“,

lažno se zaklinju.c
3 Jehova, zar tvoje oči ne

traže one koji su ti
verni?d

Kažnjavao si svoj narod,
ali to nije delovalo na
njih.

Skoro si ih uništio, ali oni
nisu hteli da prihvate
pouku�.e

Lice im je postalo tvr�e od
kamenaf

i nisu hteli da ti se vrate.g
4 A ja sam pomislio: „To su

sigurno neuki ljudi.
Postupaju bezumno, jer ne

znaju šta je Jehovina vo-
lja�,

ne znaju zakone svog
Boga.

5:3 �Videti Rečnik pojmova, „Pouka“.
5:4 �Doslovno: „ne poznaju Jehovin
put“.

4. POGL.
a So 1:3

b Pz 29:22, 23

c Le 26:32
2Le 36:20, 21
Is 6:11
Jer 10:22
Jzk 33:28

d Is 24:4
Jl 1:10

e Is 5:30
Jl 2:30, 31

f 2Kr 23:26
Jzk 24:14

g 2Kr 25:4

h Is 2:19

i Jzk 23:22, 26

j Tu 1:2
��������������������

Desna kol.
a Tu 1:17
��������������������

5. POGL.
b Jzk 22:29

Mi 7:2

c Is 48:1

d 2Le 16:9

e 2Le 28:20-22
Jer 2:30

f Za 7:11

g Ps 50:17
Is 42:24, 25
Jzk 3:7
So 3:2



JEREMIJA 5:5-17 1042
5 Otići ću kod uglednih ljudi

i njima ću govoriti,
jer oni su sigurno razumeli

šta je Jehovina volja
i znaju zakone svog Boga.a
Ali svi su oni polomili ja-

ram�,
i raskinuli okove.“

6 Zato ih napada lav iz
šume,

vuk iz puste ravnice
nasrće na njih,

leopard vreba pred njiho-
vim gradovima.

Ko god iza�e iz grada, biva
rastrgnut.

Jer mnogo je njihovih
prestupa,

mnogo puta su bili
neverni.b

7 Kako da ti� to oprostim?
Tvoji sinovi su me napu-

stili
i zaklinju se onim što nije

Bog.c
Davao sam im sve što im je

bilo potrebno,
ali oni su i dalje činili

preljubu
i hrlili u kuću bludnice�.

8 Oni su kao neobuzdani,
uspaljeni konji,

svaki rže za ženom svog
bližnjeg.d

9 „Zar ih neću pozvati
na odgovornost zbog
toga?“, kaže Jehova.

„Zar se neću� osvetiti
takvom narodu?“e

10 „U�ite me�u njegove vino-
grade i pustošite ih,

ali ih nemojte sasvim uni-
štiti.f

5:5 � Izraz „jaram“ ovde se odnosi na
podložnost Bogu. 5:7 �Reč je o Je-
rusalimu. � Ili: „prostitutke“. 5:9 � Ili:
„Zar se moja duša neće“.

Uklonite njegove mladice,
jer one nisu Jehovine.

11 Jer su me izraelski narod
i Judin narod

potpuno izneverili“, kaže
Jehova.a

12 „Odrekli su se Jehove
i govore:

’On nam neće ništa
učiniti.�b

Neće nas zadesiti nikakva
nevolja,

nećemo videti ni mač ni
glad.‘c

13 Proroci govore prazne
reči,

Božje reči nisu u njima.
Kako govore, tako neka im

i bude!“
14 Zato ovako kaže Jehova,

Bog nad vojskama:
„Zato što oni tako govore,
učiniću da moje reči u tvo-

jim ustima budu kao va-
tra,d

a ovaj narod je poput drva
i vatra će ih progutati.“e

15 „Izraele, dovodim na tebe
narod izdaleka“,f kaže
Jehova.

„To je narod koji dugo
postoji.

To je drevan narod,
narod čiji jezik ne

poznaješ
i čiji govor ne razumeš.g

16 Njihov tul za strele je kao
otvoren grob.

Svi su oni ratnici.
17 Oni će proždreti tvoju

žetvu i tvoj hleb.h
Proždreće tvoje sinove

i tvoje ćerke.
Proždreće tvoje ovce

i tvoja goveda.

5:12 � Ili možda: „On ne postoji“.

5. POGL.
a Mi 3:1

b Jzd 9:6
Is 59:12
Jzk 23:19

c IN 23:6, 7
Jer 2:11
Jer 12:16
So 1:4, 5

d Jzk 22:11

e Le 26:25
Jer 9:9
Jer 44:22
Na 1:2

f Le 26:44
Jer 46:28

��������������������

Desna kol.
a Is 48:8

Jer 3:20
Os 5:7
Os 6:7

b 2Le 36:15, 16
Is 28:15

c Jer 23:17

d Jer 1:9

e Jer 23:29

f Jer 1:15
Jer 4:16
Jer 25:9
Jzk 7:24
Avk 1:6

g Pz 28:49, 50

h Le 26:16



1043 JEREMIJA 5:18-31
Proždreće tvoju lozu i tvo-

ju smokvu.
Razoriće mačem tvoje

utvr�ene gradove u koje
se uzdaš.“

18 „Ali ni tada“, kaže Jeho-
va, „neću vas sasvim istrebi-
ti.a 19 I kada budu pitali: ’Za-
što nam je Jehova, naš Bog,
sve ovo učinio?‘, ti ćeš im reći:
’Kao što ste me ostavili da bi-
ste služili tu�em bogu u svojoj
zemlji, tako ćete služiti stran-
cima u zemlji koja nije vaša.‘“b

20 Objavite ovo Jakovljevim
potomcima,

razglasite u Judi:
21 „

ˇ
Cuj ovo, bezumni i nera-
zumni narode�,c

vi koji imate oči, a ne
vidite,d

koji imate uši, a ne čujete.e
22 ’Zar me se ne bojite‘,

kaže Jehova,
’zar ne bi trebalo da drhti-

te preda mnom?
Ja sam moru postavio pe-

sak za me�u,
za večnu granicu koju ne

može da pre�e.
Iako se njegovi talasi valja-

ju, ne mogu preko nje,
iako huče, ne mogu da je

pre�u.f
23 Ali ovaj narod je tvrdo-

glav i buntovan�.
Zastranili su i idu svojim

putem.g
24 Nisu u svom srcu pomi-

slili:
„Bojmo se Jehove, svog

Boga,

5:21 �Doslovno: „bezumni narode bez
srca“. 5:23 � Ili: „tvrdog i buntovnog
srca“.

onoga koji u pravo vreme
daje kišu,

i jesenju i prolećnu kišu,
onoga koji nam čuva sed-

mice odre�ene za že-
tvu.“a

25 Zbog vaših prestupa ne
dobijate ništa od toga,

zbog vaših greha uskraće-
no vam je ono što je do-
bro.b

26 Jer u mom narodu ima
zlih ljudi.

Oni vrebaju kao ptičari
kad se pritaje.

Postavljaju smrtonosne
zamke.

Oni hvataju ljude.
27 Kao što je kavez pun

ptica,
tako su njihove kuće pune

onoga što su stekli pre-
varom.c

Zato su postali moćni
i bogati.

28 Ugojili su se, koža im je
glatka.

Ogrezli su u zlu.
Ne daju pravdu siroči-

ćima�d
radi svoje koristi.
Uskraćuju pravdu siro-

mašnima.‘“e

29 „Zar ih neću pozvati
na odgovornost zbog
toga?“, kaže Jehova.

„Zar se neću� osvetiti
takvom narodu?

30 Nešto užasno i strašno
dešava se u zemlji:

31 proroci proriču laži,f
a sveštenici koriste svo-

ju moć da bi gospodarili
narodom.

A moj narod to voli.g

5:28 � Ili: „deci bez oca“. 5:29 � Ili:
„Zar se moja duša neće“.

5. POGL.
a Jer 4:27

b Pz 4:27
Pz 28:48
Pz 29:24, 25
2Le 7:21, 22

c Jer 4:22

d Is 59:10

e Is 6:9
Jzk 12:2
Mt 13:13

f Jov 38:8, 11
Ps 33:7
Psl 8:29

g Ps 95:10
Jer 11:8

��������������������

Desna kol.
a Pz 11:14

b Pz 28:23, 24
Jer 3:3

c Am 8:5
Mi 6:11, 12

d Is 1:23

e Ps 82:2

f Jer 14:14
Tu 2:14
Jzk 13:6

g Is 30:10
Jv 3:19



JEREMIJA 6:1-13 1044
Ali šta ćete činiti kada

do�e kraj?“

6 Bežite na sigurno,Venija-
minovi sinovi, bežite iz
Jerusalima!

U Tekojia zatrubite u rog,b
nad Vet-Akeremom dajte

znak vatrom!
Jer sa severa se nad vama

nadvija nevolja, velika
propast.c

2 Kći sionska nalik je lepoj
i nežnoj ženi.d

3 Doći će pastiri sa svojim
stadima.

Svuda oko nje razapeće
svoje šatoree

i svaki će pustiti svoje
stado na ispašu.f

4 „Spremite� se za rat
protiv nje!

Po�imo, napadnimo je
usred dana!“

„Teško nama, jer se dan
primiče kraju

i večernje senke su sve
duže!“

5 „Po�imo, napadnimo je
noću

i uništimo njene tvr�ave.“g

6 Jer ovako kaže Jehova
nad vojskama:

„Posecite stabla i podig-
nite oko Jerusalima op-
sadni nasip.h

To je grad koji treba po-
zvati na odgovornost.

Pun je okrutnosti. i
7 Kao što bunar u sebi čuva

hladnu vodu,
tako i on u sebi čuva zlo.
Zvuci nasilja i pustošenja

čuju se u njemu, j
bolest i pošast stalno su

mi pred očima.

6:4 �Doslovno: „Posvetite“.

8 Poslušaj moje opomene,
Jerusalime, da se ja ne
bih s ga�enjem okrenuo
od tebe.a

Pretvoriću te u pustoš,
u nenaseljenu zemlju.“b

9 Ovako kaže Jehova nad
vojskama:

„Preostali od Izraela te-
meljno će biti pabirčeni
kao poslednji grozdovi
u vinogradu.

Još jednom pro�i rukom
kroz vinograd kao onaj
koji bere grož�e.“

10 „Kome da govorim i koga
da upozorim?

Ko će me slušati?
Evo, uši su im zapušene�,

pa ne mogu čuti.c
Rugaju se Jehovinoj reči,d
ona im nije mila.

11 Pun sam Jehovinog
gneva,

ne mogu više da se
ustežem.“e

„Objavi moj gnev deci na
ulicamaf

i okupljenim mladićima.
Jer će svi biti zarobljeni, i

muškarac i njegova žena,
starac i čovek u dubokoj

starosti.g
12 Njihove kuće pripašće

drugima,
a isto tako i njihove njive

i njihove žene.h
Ja ću podići ruku na

stanovnike ove zemlje“,
kaže Jehova.

13 „Jer od najmanjeg do naj-
većeg, svi nepošteno
zgrću dobitak. i

6:10 �Doslovno: „uho im je neobreza-
no“.

6. POGL.
a 2Le 11:5, 6

Am 1:1

b Jer 4:5

c Jer 1:14
Jer 10:22

d Is 3:16

e 2Kr 25:1

f Jer 4:16, 17

g 2Le 36:17, 19
Am 2:5

h Jzk 21:21, 22

i 2Kr 21:16
Jzk 7:23

j Jzk 7:11
Mi 2:2

��������������������

Desna kol.
a Jzk 23:18

b Le 26:34
Jer 9:11

c Is 6:10
Del 7:51

d 2Le 36:15, 16
Jer 20:8

e Jer 20:9

f Jer 18:21

g Jzk 9:6

h Pz 28:30
Jer 8:10
Tu 5:11
So 1:13

i Jzk 22:12



1045 JEREMIJA 6:14-27
Od proroka do sveštenika,

svi su varalice.a
14 Oni površno leče ranu

mog naroda, govoreći:
’Mir je! Mir je!‘,
a mira nema.b

15 Da li se stide zbog gadosti
koje čine?

Nimalo se ne stide!
Uopšte ne znaju za sra-

motu!c
Zato će pasti sa onima koji

padaju,
posrnuće kad ih budem

kaznio“, kaže Jehova.
16 Ovako kaže Jehova:

„Stanite na raskršća i gle-
dajte.

Pitajte za stare puteve,
pitajte gde je pravi put i

idite njime,d
pa ćete naći mir.“
Ali narod govori: „Neće-

mo ići njime.“e

17 „Postavio sam stražare,f
koji su govorili:

’Pazite na zvuk roga!‘“g

Ali narod je rekao:
„Nećemo paziti!“h

18 „Zato, čujte, narodi!
Saznajte, okupljena

mnoštva,
šta će im se desiti.

19 Slušaj, zemljo!
Donosim nevolju na

ovaj narod i

zbog njihovih zlih zamisli,
jer nisu pazili na moje reči
i odbacili su moj zakon�.“

20 „
ˇ
Sta će mi taj tamjan koji
donosite iz Save

i mirisna trska iz daleke
zemlje?

Ne prihvatam vaše žrtve
paljenice,

6:19 � Ili: „pouku“.

vaše žrtve mi nisu ugod-
ne.“a

21 Zato ovako kaže Jehova:
„Evo, postavljam pred ovaj

narod kamenove spoti-
canja

o koje će se oni spotaći,
očevi i sinovi zajedno,
sused i njegov prijatelj,
svi će oni poginuti.“b

22 Ovako kaže Jehova:
„Evo, dolazi narod iz

severne zemlje,
podiže se velik narod iz

najdaljih delova sveta.c
23 Lukom i kopljem naoru-

žani,
okrutni su i nemilosrdni.
Njihov glas huči kao more,
jašu na konjima.d
Kao ratnici su se postrojili

za bitku protiv tebe, kće-
ri sionska.“

24 ˇ
Culi smo vest o njima.
Ruke su nam klonule.e
Teskoba nas je obuzela,
bolovi kao ženu koja se

pora�a.f
25 Ne izlazi u polje

i ne idi putem,
jer neprijateljski mač

preti,
strah je posvuda.

26 Kćeri mog naroda,
obuci se u kostretg i valjaj

se u pepelu.
Tuguj kao za sinom jedin-

cem, gorko nariči,h
jer onaj koji pustoši izne-

nada će doći na nas. i
27 „Postavio sam te� da pro-

čistiš moj narod poput
srebra,

da ga pomno ispitaš.

6:27 �Reč je o Jeremiji.
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Pažljivo posmatraj ono što

rade.
28 Svi su oni krajnje tvrdo-

glavi,a
idu okolo i kleveću.b
Poput bakra i gvož�a su,
svi su pokvareni.

29 Kovački mehovi su
izgoreli,

a iz vatre izlazi samo
olovo.

Onaj koji pročišćava
uzalud se trudi,c

zli se ne mogu odvojiti.d
30 Ljudi će ih zvati ’odbače-

no srebro‘,
jer ih je Jehova odbacio.“e

7 Ovo je reč koju je Jehova
uputio Jeremiji: 2 „Stani

na vrata Jehovinog doma i
objavi ovu poruku: ’

ˇ
Cujte Je-

hovinu reč, svi Judejci koji
ulazite na ova vrata da se po-
klonite Jehovi. 3 Ovako kaže
Jehova nad vojskama, Izraelov
Bog: „Promenite svoj način ži-
vota i svoja dela, pa ću vam do-
zvoliti da živite u ovoj zemlji.f
4 Ne uzdajte se u lažne reči i
ne govorite: ’Ovo je� Jehovin
hram, Jehovin hram, Jehovin
hram!‘g 5 Jer ako zaista pro-
menite svoj način života i svo-
ja dela, ako zaista budete su-
dili pravedno izme�u čoveka i
njegovog bližnjeg,h 6 ako ne
budete okrutni prema stran-
cima, siročićima� i udovica-
ma, i ako u ovoj zemlji ne bude-
te prolivali krv nedužnih ljudi
i ako ne budete služili dru-
gim bogovima, na svoju štetu, j
7 tada ću vam dozvoliti da ži-
vite u ovoj zemlji, koju sam dao

7:4 �Doslovno: „Ovo su“. Ove reči se
odnose na sve objekte u hramskom
kompleksu. 7:6 � Ili: „deci bez oca“.

vašim precima za sva vreme-
na�.“ ‘ “

8 „Ali vi se uzdate u lažne
rečia – od toga nema nikakve
koristi. 9 Zar možete krasti,b
ubijati, činiti preljubu, lažno
se zaklinjati,c prinositi žrtve�
Valud i služiti drugim bogovi-
ma koje niste poznavali, 10 a
onda doći i stati pred mene u
ovom domu koji nosi moje ime
i reći: ’Izbavićemo se‘, iako či-
nite sve te gadosti? 11 Zar je
ovaj dom koji nosi moje ime
postao razbojnička pećina u
vašim očima?e Znajte da ja sve
to vidim“, kaže Jehova.

12 „’Ali po�ite u moje sve-
tilište u Silomu,f koje sam u
početku izabrao da se tu sla-
vi� moje ime,g i pogledajte šta
sam od tog mesta učinio zbog
zlih dela svog naroda Izraela.h
13 A vi ste i dalje činili sva
ta nedela‘, kaže Jehova, ’i iako
sam vas uvek iznova opomi-
njao�, vi niste slušali. i Dozivao
sam vas, ali vi se niste odazva-
li. j 14 Zato ću od ovog doma
koji nosi moje ime,k a u koji
se vi uzdate, l i od mesta koje
sam dao vama i vašim preci-
ma učiniti isto što sam učinio
i Silomu.m 15 Odbaciću vas
od sebe�, kao što sam odbacio
svu vašu braću, sve Jefremove
potomke.‘n

16 „A ti se nemoj moliti
za ovaj narod. Nemoj vapi-
ti k meni, nemoj mi se moli-
ti niti me preklinjati za njih,o
jer te neću uslišiti.p 17 Zar
ne vidiš šta čine po Judinim

7:7 � Ili: „oduvek i zauvek“. 7:9 � Ili:
„spaljivati prinose“. 7:12 � Ili: „da tu
prebiva“. 7:13 �Doslovno: „ustajao
rano i govorio“. 7:15 �Doslovno: „od
svog lica“.
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gradovima i po jerusalimskim
ulicama? 18 Sinovi sakuplja-
ju drva, očevi pale vatru, a
žene mese testo i prave kolače
da ih prinesu Kraljici neba�.a
Oni izlivaju prinose od vina�
drugim bogovima da bi me vre-
�ali.b 19 ’Zar time mene vre-
�aju�?‘, kaže Jehova. ’Zar ne
vre�aju sami sebe, nanoseći
sebi sramotu?‘c 20 Zato ova-
ko kaže Svevišnji Gospod Je-
hova: ’Evo, iskaliću svoj gnev i
svoju jarost na ovoj zemlji,d na
ljudima i na stoci, na voćka-
ma i na plodovima zemlje. Moj
gnev će goreti i neće se ugasi-
ti.‘e

21 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama, Izraelov Bog: ’Samo
vi dodajte svoje žrtve palje-
nice drugim žrtvama i jedite
meso.f 22 Jer onog dana kad
sam izveo vaše pretke iz Egip-
ta, ništa im nisam rekao niti
zapovedio za žrtve paljenice i
druge žrtve.g 23 Ali dao sam
im ovu zapovest: „Slušajte me
i biću vaš Bog, a vi ćete biti
moj narod.h U svemu postupaj-
te onako kako sam vam zapo-
vedio da bi vam bilo dobro.“‘ i
24 Ali oni nisu slušali i nisu se
obazirali na ono što sam go-
vorio�, j nego su se vodili svo-
jim zamislima, tvrdoglavo su
sledili svoje zlo srce,k pa su
nazadovali umesto da su na-
predovali, 25 od dana kad su
vaši preci izašli iz Egipta pa
sve do danas. l A ja sam vam
slao sve svoje sluge, proroke.
Slao sam ih svaki dan, uvek iz-

7:18 �Titula boginje kojoj su služili ot-
padnički Izraelci. Moguće je da je reč
o boginji plodnosti. � Ili: „žrtve leva-
nice“. 7:19 � Ili: „izazivaju“. 7:24, 26
�Doslovno: „nisu prignuli uho“.

nova.�a 26 Ali ovaj narod me
nije slušao i nisu se obazira-
li na ono što sam govorio�,b
nego su bili tvrdoglavi� i po-
stupali su gore od svojih pre-
daka!

27 „Govorićeš im sve ove
reči,c ali oni te neće sluša-
ti. Dozivaćeš ih, ali oni ti se
neće odazvati. 28 Reći ćeš
im: ’Ovo je narod koji ne slu-
ša Jehovu, svog Boga, i ne pri-
hvata pouku�. Nestalo je ver-
nosti, više se i ne spominje�.‘d

29 „Ošišaj� svoju dugu� ko-
su i baci je, pa zapevaj na-
ricaljku na ogoljenim brdima,
jer je Jehova odbacio ovaj na-
raštaj na koji se razgnevio
i ostaviće ga. 30 ’Jer Judej-
ci čine ono što je zlo u mo-
jim očima‘, kaže Jehova. ’Po-
stavili su svoje odvratne idole
u domu koji nosi moje ime da
bi ga oskrnavili.e 31 Sagradi-
li su obredne uzvišice u Tofe-
tu, u dolini Enomovog sina�,f
da bi spaljivali svoje sinove i
ćerke,g što im nikad nisam za-
povedio niti mi je ikad došlo u
misli�.‘h

32 „’Zato dolaze dani‘, kaže
Jehova, ’kad se to mesto više
neće zvati Tofet i dolina Eno-
movog sina�, nego Dolina po-
kolja. U Tofetu će se sahranji-
vati mrtvi, sve dok tamo ne
ponestane mesta. i 33 Mrtva
tela ovog naroda biće hrana

7:25 �Doslovno: „Ustajao sam rano
svaki dan i slao ih“. 7:26 �Doslov-
no: „ukrutili su vrat“. 7:28 �Videti
Rečnik pojmova, „Pouka“. �Doslov-
no: „iščezla je iz njihovih usta“. 7:29
�Reč je o Jerusalimu, to jest Sio-
nu. � Ili: „posvećenu“. 7:31, 32 �Vi-
deti Rečnik pojmova, „Gehena“. 7:31
�Doslovno: „srce“.
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pticama i zverima, a neće biti
nikoga da ih otera.a 34 Učini-
ću da u Judinim gradovima i
na jerusalimskim ulicama ne-
stanu zvuci radosti i veselja,
glas mladoženje i glas neve-
ste,b jer će ova zemlja postati
pustoš.‘ “c

8 „U to vreme“, kaže Jehova,
„izvadiće se iz grobova ko-

sti Judinih kraljeva, kosti kne-
zova, kosti sveštenika, kosti
proroka i kosti stanovnika Je-
rusalima. 2 Biće rasute pred
suncem i pred mesecom i pred
svom nebeskom vojskom� koju
su voleli i kojoj su služili, ko-
joj su odavali čast, koju su pi-
tali za savet i kojoj su se kla-
njali.d Neće biti pokupljene niti
sahranjene. Biće kao �ubrivo
po zemlji.“e

3 „A svima koji preostanu
od ovog zlog naroda, po svim
mestima po kojima ću ih ra-
sejati, draža će biti smrt nego
život“, kaže Jehova nad voj-
skama.

4 „Reci im: ’Ovako kaže Je-
hova:

„Zar će pasti i neće više
ustati?

Ako jedan ostavi put kojim
ide, zar to neće i drugi
učiniti?

5 Zašto je ovaj jerusalimski
narod neveran i uporan
u svom neverstvu?

Ne odustaju od prevare,
ne žele da se menjaju.f

6 Pažljivo sam slušao, ali
nisu govorili istinu.

Niko se nije pokajao zbog
svojih zlih dela niti se za-
pitao: ’

ˇ
Sta sam uradio?‘g

8:2 �To jest nebeskim telima.

Svako se vraća na put ko-
jim ide većina, kao konj
koji juri u bitku.

7 ˇ
Cak i roda zna svoje
vreme,

grlica, čiopa i drozd� drže
se vremena kad treba da
se vrate�.

A moj narod ne prepozna-
je vreme kada ću im ja,
Jehova, suditi.“ ‘a

8 ’Kako možete reći: „Mudri
smo i imamo Jehovin za-
kon�“?

A zapravo pisari lažljivom
pisaljkomb pišu samo
laži.

9 Mudri će biti osramoćeni.c
Uplašiće se i biće uhvaćeni

u zamku.
Oni su odbacili Jehovinu

reč,
pa kakva je onda njihova

mudrost?
10 Zato ću njihove žene dati

drugima,
njihove njive novim vlasni-

cima.d
Jer od najmanjeg do naj-

većeg, svi nepošteno
zgrću dobitak.e

Od proroka do sveštenika,
svi su varalice.f

11 Oni površno leče ranu
kćeri mog naroda, govo-
reći:

„Mir je! Mir je!“,
a mira nema.g

12 Da li se stide zbog gadosti
koje čine?

Nimalo se ne stide!
Uopšte ne znaju za

sramotu!h
Zato će pasti sa onima

koji padaju,

8:7 � Ili možda: „ždral“. � Ili: „vreme-
na seobe“. 8:8 � Ili: „pouku“.
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posrnuće kad ih budem

kaznio‘,a kaže Jehova.
13 ’Kad ih sve oberem, uništi-

ću ih‘, kaže Jehova.
’Neće ostati grož�a na

lozi, niti smokava na
smokvinom drvetu, čak
će i lišće uvenuti.

Ono što sam im dao,
oduzeće im se.‘“

14 „Zašto sedimo ovde?
Sakupimo se i u�imo u

utvr�ene gradoveb da
tamo umremo.

Jer nas je Jehova, naš
Bog, osudio na propast.

Jehova nam daje da pije-
mo zatrovanu vodu,c

jer smo mu zgrešili.
15 Nadali smo se miru, ali ni-

šta dobro se nije dogo-
dilo,

i vremenu izlečenja, ali
obuzeo nas je strah!d

16 Iz Dana se čuje frktanje
neprijateljskih konja.

Od rzanja njegovih pa-
stuva

trese se sva zemlja.
Dolaze i proždiru zemlju

i sve što je na njoj,
grad i njegove stanovni-

ke.“
17 „

ˇ
Saljem na vas zmije,

otrovnice koje nije moguće
ukrotiti�,

i one će vas ujedati“,
kaže Jehova.

18 Obuzela me je neizlečiva
tuga,

moje srce boluje.
19 Kći mog naroda

vapi iz daleke zemlje:
„Zar Jehova nije u Sionu?

8:17 � Ili: „začarati“.

Zar njegov kralj nije
u njemu?“

„Zašto me vre�aju svojim
rezbarenim kipovima,

bezvrednim tu�im bogovi-
ma?“

20 „
ˇ
Zetva je prošla, leto se
završilo,

a mi nismo spaseni!“
21 Potresen sam zbog propa-

sti kćeri mog naroda.aˇ
Zalostan sam.
Obuzeo me je silan strah.

22 Zar nema balzama� u Ga-
ladu?b

Zar tamo nema lekara?c

Zašto onda nije izlečena
kći mog naroda?d

9 Kad bi barem moja glava
postala izvor vode,

a moje oči vrelo suza!e
Tada bih danju i noću

plakao
za pobijenima iz svog

naroda!
2 Kad bih barem imao

prenoćište u pustinji,
tada bih ostavio svoj na-

rod i otišao od njih,
jer su svi preljubnici,f
mnoštvo izdajnika.

3 Svoj jezik napinju kao luk.
Zemlja je puna laži, nema

u njoj vernosti.g
„

ˇ
Cine zlo za zlom,

a na mene se ne obaziru“,h
kaže Jehova.

4 „Neka se svako čuva svog
bližnjeg,

ne verujte čak ni svom
bratu.

Jer svaki brat je izdajnik i

i svaki bližnji je klevetnik. j
5 Svako vara svog bližnjeg,

niko ne govori istinu.

8:22 � Ili: „blagotvornog ulja“.

8. POGL.
a Jer 23:12

b Jer 4:5

c Jer 9:15
Jer 23:15
Tu 3:19

d Jer 4:10
Jer 14:19

��������������������

Desna kol.
a Jer 4:19, 20

Jer 14:17

b Pst 37:25

c Jer 30:12, 13

d Jer 30:17
Jer 33:4, 6

��������������������

9. POGL.
e Is 22:4

Jer 13:17

f Jer 5:7
Jer 23:10

g Is 59:3

h Jer 4:22

i Jer 12:6
Mi 7:2, 5

j Jer 6:28
Jzk 22:9



JEREMIJA 9:6-20 1050
Svoj jezik su navikli

na laž.aˇ
Cine zlo do iznemoglosti.

6 Ti živiš usred prevare.
Zbog svojih prevara oni ne

žele da znaju za mene“,
kaže Jehova.

7 Zato ovako kaže Jehova
nad vojskama:

„Pretopiću ih i iskuša-
ću ih,b

jer šta drugo da učinim sa
kćeri mog naroda?

8 Njihov jezik je smrtonosna
strela i govori laži.ˇ

Covek svojim ustima mi-
roljubivo govori sa bliž-
njim,

a u sebi mu sprema
zasedu.“

9 „Zar ih neću pozvati
na odgovornost zbog
toga?“, kaže Jehova.

„Zar se neću� osvetiti ta-
kvom narodu?c

10 Zaplakaću i naricaću nad
gorama,

zapevaću naricaljku nad
pašnjacima u pustoj
zemlji,

jer će biti spaljeni i niko
neće njima prolaziti

niti će se tamo čuti stoka.
Ptice i zveri će pobeći, oti-

ći će odande.d
11 Jerusalim ću pretvoriti u

gomilu kamenja,e u jazbi-
nu šakala.f

Judine gradove pretvoriću
u pustoš u kojoj niko ne
živi.g

12 Ko je dovoljno mudar da
to razume?

Kome su Jehovina usta go-
vorila, pa da to objavi?

9:9 � Ili: „Zar se moja duša neće“.

Zašto će zemlja propasti?
Zašto će biti spaljena kao

pustinja
i niko njome neće prolazi-

ti?“
13 Jehova je odgovorio:

„Zato što su ostavili moj za-
kon� koji sam im dao, nisu ži-
veli po njemu i nisu me slu-
šali. 14 Umesto toga, oni su
tvrdoglavo sledili svoje srcea i
služili su kipovima Vala, kako
su ih naučili njihovi očevi.b
15 Zato ovako kaže Jehova
nad vojskama, Izraelov Bog:
’Nateraću ovaj narod da jede
pelen i pije zatrovanu vodu.c
16 Rasejaću ih me�u narode
koje ni oni ni njihovi očevi nisu
poznavalid i poslaću na njih
mač da ih istrebim.‘e
17 Ovako kaže Jehova nad

vojskama:
’Budite razboriti.
Pozovite žene koje nariču,f
pošaljite po žene koje

su vešte u tome.
18 Neka požure i neka nariču

nad nama,
pa da na naše oči navru

suze
i s naših kapaka poteku

vode.g
19 Jer se sa Siona čuje

naricanje:h
„Opustošeni smo!
Silno smo osramoćeni!
Moramo da napustimo svo-

ju zemlju, neprijatelji su
nam uništili domove.“ i

20 ˇ
Zene, čujte Jehovinu reč,
prihvatite ono što vam on

govori.
Naučite svoje ćerke da

nariču,

9:13 � Ili: „pouku“.
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učite jedna drugu ovu
naricaljku.a

21 Smrt se penje na naše
prozore,

ulazi u naše tvr�ave
da istrebi decu sa ulica
i mladiće s trgova.‘b

22 Reci: ’Ovako kaže Jehova:
„Mrtva ljudska tela ležaće

kao �ubrivo na njivi
i kao žito koje je žetelac

tek požnjeo,
a nema ko da ga saku-

pi.“‘“c

23 Ovako kaže Jehova:
„Neka se mudar čovek ne

hvali svojom mudrošću.d
Neka se snažan čovek ne

hvali svojom snagom.
Neka se bogat čovek ne

hvali svojim bogat-
stvom.“e

24 „Ko se hvali, neka se hvali
time što je razborit i što

mene poznaje,f
što zna da sam ja Jehova,

onaj koji pokazuje vernu
ljubav, pravdu i praved-
nost na zemlji,g

jer je to ono što me radu-
je“,h kaže Jehova.

25 „Evo, dolaze dani“, kaže
Jehova, „kada ću pozvati na
odgovornost sve koji su obre-
zani, ali su ipak neobrezani: i
26 Egipćane, j Judejce,k Edom-
ce, l Amonce,m Moavcen i sve
koji briju kosu na slepoočni-
cama i žive u pustinji.o Svi
ti narodi su neobrezani i ceo
izraelski narod je neobreza-
nog srca.“p

10 Izraelski narode, čujte
reč koju vam Jehova go-

vori! 2 Ovako kaže Jehova:
„Ne učite se običajima

drugih narodar

i ne plašite se nebeskih
znakova,

jer se njih plaše narodi.a
3 Običaji kojih se drže naro-

di potpuno su besmisle-
ni�.

Od običnog drveta koje se
poseče u šumi

zanatlija svojom alatkom
pravi idola.b

4 Ukrašavaju ih srebrom i
zlatom.c

Klinovima i čekićem
pričvršćuju ih da ne
padnu.d

5 Oni su kao strašilo u polju
krastavaca, ne mogu da
govore.e

Treba ih nositi, jer ne
mogu hodati.f

Ne bojte ih se, jer ne mogu
učiniti nikakvo zlo,

niti mogu učiniti nešto
dobro.“g

6 Jehova, niko nije kao ti!h
Ti si velik i tvoje ime je ve-

liko i moćno.
7 Ko da se ne boji tebe, Kra-

lju nad narodima, i jer ti
to zaslužuješ!

Jer me�u svim mudracima
u narodima i u svim nji-
hovim kraljevstvima

nema nikog ko je kao ti. j
8 Svi su oni nerazumni

i ludi.k
Sasvim je besmislena pou-

ka od drveta. l
9 Srebro u pločama donosi

se iz Tarsisa,m a zlato iz
Ufaza.

Zanatlije i zlatari njima
oblažu drvo.

Svojim idolima prave ode-
ću od plavog prediva i
vune purpurne boje.
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Svi ti idoli su delo veštih
ljudi.

10 Ali Jehova je pravi Bog.
On je živi Boga i večni

Kralj.b
Od njegovog gneva zemlja

će se zatresti,c
narodi neće opstati pred

njegovim gnevom.
11 � Ovako im recite:

„Bogovi koji nisu načinili
nebo i zemlju

nestaće sa zemlje i ispod
neba.“d

12 On je svojom silom nači-
nio zemlju,

svojom mudrošću učvrstio
je zemaljsko tloe

i svojim razumom razapeo
je nebo.f

13 Kad se začuje njegov glas,
zahuče vode na nebu,g
on podiže oblake� s kraje-

va zemlje.hˇ
Salje munje dok pada

kiša�
i izvodi vetar iz svojih

riznica. i
14 Svaki čovek se ponaša

nerazumno, ništa ne
shvata.

Svaki zlatar će se osramo-
titi zbog svog rezbare-
nog kipa, j

jer su njegovi liveni�
kipovi laž,

nema života� u njima.k
15 Bezvredni su, predmet

podsmeha. l
Propašće kad do�e dan

njihovog uništenja.

10:11 �Tekst u 11. stihu izvorno je
napisan na aramejskom. 10:13 � Ili:
„paru“. � Ili možda: „Kiši je načinio
slivnike“. 10:14 � Ili: „metalni“. � Ili:
„daha“.

16 Ali Jakovljev Bog� nije
poput njih,

jer je on sve stvorio,
a Izrael je njegova palica,

njegovo vlasništvo.a
Ime mu je Jehova nad

vojskama.b
17 ˇ

Zeno�, pokupi sa zemlje
svoj zavežljaj,

ti koja živiš pod opsadom.
18 Jer ovako kaže Jehova:

„Izbaciću� stanovnike iz
ove zemlje,c

i pustiću na njih nevolju.“
19 Teško meni zbog moje

propasti!d
Moja rana je neizlečiva.
Ja kažem: „Zaista, ovo je

moj bol, ja ću ga podno-
siti.

20 Moj šator je opustošen,
pokidana su sva užad
mog šatora.e

Moji sinovi su otišli od
mene, nema ih više.f

Niko više ne razapinje moj
šator i ne podiže moja
šatorska krila.

21 Jer pastiri postupaju
nerazumnog

i ne traže savet od
Jehove.h

Zato ne postupaju
razborito

i sva su im se stada
razišla.“ i

22 ˇ
Cujte vest! Približava se
neprijatelj,

iz severne zemlje dopire
velika buka. j

Judine gradove pretvori-
će u pustoš, u jazbinu
šakala.k
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23 Dobro znam, Jehova, da
čovekov put nije u njego-
voj vlasti�.ˇ

Covek ne može čak ni
da upravlja svojim kora-
cima.a

24 Ukori me, Jehova, po
svojoj pravdi,

ali ne u gnevu,b da me ne
bi uništio.c

25 Izlij svoj gnev na naro-
de koji se ne obaziru na
tebed

i na plemena koja ne prizi-
vaju tvoje ime.

Jer su proždrli Jakova.e
Napali su ga da bi ga

istrebilif
i opustošili su njegovu

zemlju.g

11 Ovo je reč koju je Je-
hova uputio Jeremiji:

2 „
ˇ

Cujte svi reči ovog saveza!
„Objavi ih Judinom narodu i

stanovnicima Jerusalima 3 i
reci im: ’Ovako kaže Jehova,
Izraelov Bog: „Proklet da je čo-
vek koji ne sluša reči ovog sa-
veza,h 4 koje sam zapovedio
vašim precima onog dana kad
sam ih izveo iz Egipta, i iz peći
za topljenje gvož�a, j govoreći:
’Slušajte me i činite sve što
vam zapovedam, pa ćete biti
moj narod, a ja ću biti vaš
Bog.k 5 Tako ću ispuniti za-
kletvu koju sam dao vašim pre-
cima – zakletvu da ću im dati
zemlju u kojoj teče med i mle-
ko, l u kojoj vi i danas živite.‘“ ‘“

A ja sam odgovorio: „Neka
bude tako�, Jehova.“

6 Zatim mi je Jehova rekao:
„Objavi sve ove reči po Judi-

10:23 �To jest čovek nije u stanju da
upravlja svojim životom niti ima pra-
vo na to. 11:5 � Ili: „Amin“.

nim gradovima i po jerusalim-
skim ulicama: ’

ˇ
Cujte reči ovog

saveza i izvršavajte ih! 7 Jer
sam ozbiljno opominjao vaše
pretke od dana kad sam ih
izveo iz Egipta pa sve do da-
nas, uvek iznova sam ih opomi-
njao�: „Slušajte me!“a 8 Ali
oni nisu slušali i nisu se obazi-
rali na ono što sam govorio�,
već su tvrdoglavo sledili svo-
je zlo srce.b Zato sam pustio
da se na njima ispune sve reči
ovog saveza za koji sam im za-
povedio da ga se drže, a kog se
oni nisu držali.‘ “

9 Jehova mi je još rekao:
„Judejci i stanovnici Jerusa-
lima skovali su zaveru protiv
mene. 10 ˇ

Cine iste prestupe
kao i njihovi preci iz drevnog
doba, koji nisu hteli da sluša-
ju moje reči.c I oni su se kla-
njali drugim bogovima i služi-
li im.d Izraelski narod i Judin
narod prekršili su savez koji
sam sklopio s njihovim preci-
ma.e 11 Zato ovako kaže Je-
hova: ’Evo, puštam na njih ne-
voljuf kojoj neće umaći. Zvaće
me u pomoć, ali ih ja neću
slušati.g 12 Tada će se Judi-
ni gradovi i stanovnici Jeru-
salima obratiti bogovima koji-
ma prinose žrtve� i zvaće ih
u pomoć,h ali oni ih neće spa-
sti u vreme nevolje. 13 Judo,
tvojih bogova ima koliko i tvo-
jih gradova. Koliko u Jerusali-
mu ima ulica, toliko ste olta-
ra postavili sramotnom bogu
Valu i na njima mu prinosite
žrtve.‘ i

11:7 �Doslovno: „ustajao sam rano
i opominjao ih“. 11:8 �Doslovno:
„nisu prignuli uho“. 11:12 � Ili: „spa-
ljuju prinose“.
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14 „A ti� se nemoj moliti
za ovaj narod. Nemoj vapiti
k meni i nemoj mi se moliti za
njiha jer ih neću slušati kad mi
zavape zbog svoje nevolje.
15 Voljeni narode, otkud ti

pravo da budeš u mom
domu,

kad mnogi tvoji sinovi čine
zlo?

Hoćete li posvećenim me-
som� izbeći nevolju kad
do�e na vas?

Hoćete li se tada radovati?
16 Jehova te je nekada nazi-

vao zelenom maslinom,
lepom i rodnom.
A sada te je uz veliku buku

spalio
i polomio je tvoje grane.
17 „Jehova nad vojskama,

onaj koji te je zasadio,b najavio
je da će te snaći nevolja zbog
zla koje su činili izraelski na-
rod i Judin narod, koji su me
vre�ali prinoseći žrtve Valu.“c

18 Jehova mi je to objavio da
znam.

Tada si mi, Bože, pokazao
šta su činili.

19 Ja sam bio kao pitomo jag-
nje koje se vodi na kla-
nje.

Nisam znao da protiv
mene smišljaju spletke:d

„Uništimo drvo i njegov
rod,

iščupajmo ga iz zemlje
živih,

da se njegovo ime nikada
više ne spomene.“

20 Ali ti, Jehova nad vojska-
ma, sudiš pravedno.

11:14 �Reč je o Jeremiji. 11:15 �To
jest žrtvama koje su se prinosile u
hramu.

Ti ispituješ najskrivenije
misli� i srce.a

Daj da vidim kako im se
svetiš,

jer sam tebi poverio svoju
parnicu.

21 Zato ovako kaže Jehova
za ljude iz Anatotab koji žele
da mi oduzmu život i govore:
„Nemoj prorokovati u Jehovi-
no imec da te ne bismo ubili.“
22 Ovako kaže Jehova nad
vojskama: „Ja ću ih pozvati na
odgovornost. Njihovi mladići
biće ubijeni mačem,d a njihovi
sinovi i njihove ćerke pomre-
će od gladi.e 23 Niko od njih
neće preostati, jer ću na lju-
de iz Anatotaf pustiti nevolju u
godini u kojoj ću ih pozvati na
odgovornost.“

12 Jehova, pravedan sig
kad ti iznosim svoje
tužbe,

kad govorim s tobom
o pravdi.

Zašto su onda zlikovci
uspešni,h

zašto varalice žive bez-
brižno?

2 Ti si ih zasadio i oni su se
ukorenili.

Rastu i donose plod.
Stalno si im na usnama,

ali te nema u njihovim
najskrivenijim mislima�. i

3 Jehova, ti me dobro po-
znaješ j i vidiš me.

Ti si ispitao moje srce i vi-
deo da sam ti odan.k

Izdvoj ih kao ovce za
klanje,

odvoj ih za dan pokolja.

11:20 � Ili: „najdublja osećanja“. Do-
slovno: „bubrege“. 12:2 � Ili: „najdub-
ljim osećanjima“. Doslovno: „bubrezi-
ma“.
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4 Dokle će zemlja sahnuti
i sve poljsko bilje venuti?a

Zbog zlobe njenih stanov-
nika

nestaje stoke i ptica,
jer govore: „On ne vidi šta

će biti s nama.“
5 Ako se umoriš kad trčiš

s pešacima,
kako ćeš se trkati

s konjima?b

Ako se i osećaš sigurno
u mirnoj zemlji,

šta ćeš učiniti kad se na-
�eš u gustim jordanskim
šumarcima?

6 Jer su te izneverila
čak i tvoja braća, potomci

tvog oca.c
Viču za tobom na sav glas.
Ne veruj im,
čak i kada ti lepo govore.

7 „Napustio sam svoj dom,d
ostavio sam onu koja je
moje vlasništvo.e

Onu koju volim� predao
sam u ruke njenim nepri-
jateljima.f

8 Ona koja je moje vlasni-
štvo postala mi je kao
lav u šumi.

Riče na mene
i zato sam je zamrzeo.

9 Ona koja je moje vlasni-
štvo postala mi je kao
šarena� ptica grablji-
vica.

Druge ptice grabljivice
okružile su je i napada-
ju je.g

Do�ite, okupite se,
sve zveri,

do�ite da jedete.h
10 Mnogi pastiri su uništili

moj vinograd. i

12:7 � Ili: „voli moja duša“. 12:9 � Ili:
„pegava“.

Izgazili su zemlju koja je
moje vlasništvo.a

Moju dragocenu zemlju
pretvorili su u golu pu-
stoš.

11 Pretvorili su je u pustoš.
Usahnula je�,
leži pusta preda mnom.b
Sva zemlja je pretvorena

u pustoš,
ali niko to ne uzima

k srcu.c
12 Oni koji pustoše došli su

svim utabanim stazama
koje vode kroz pustinju.

Jehovin mač proždire lju-
de od jednog kraja zem-
lje do drugog.d

Nema mira nikome�.
13 Seju pšenicu, a žanju

trnje.e
Iznemogli su od rada, ali

od toga nemaju nikakve
koristi.

Postideće se svog prinosa
zbog Jehovinog žestokog

gneva.“
14 Ovako kaže Jehova za

sve svoje zle susede, koji dira-
ju u nasledstvo koje je on dao
svom narodu, Izraelu:f „Išču-
paću ih iz njihove zemlje,g a
Judin narod iščupaću iz njiho-
ve sredine. 15 Ali nakon što
ih iščupam, opet ću im se smi-
lovati i svakoga od njih dove-
šću nazad na njegovo nasled-
stvo i u njegovu zemlju.“

16 „Ako dobro nauče da po-
stupaju poput mog naroda i
da se zaklinju mojim imenom:
’Zaklinjem se Jehovom, živim
Bogom!‘, kao što su moj narod
učili da se zaklinje Valom, tada

12:11 � Ili možda: „Ona tuguje“. 12:12
�Doslovno: „nijednom telu“.
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će dobiti mesto usred mog na-
roda. 17 A ako ne poslušaju,
iščupaću taj narod, iščupaću
ga i uništiću ga“, kaže Jehova.a

13 Ovako mi je rekao Jeho-
va: „Idi i kupi sebi lane-

ni pojas i opaši ga oko stru-
ka, ali nemoj da ga umočiš u
vodu.“ 2 Tako sam kupio po-
jas, kao štomi je Jehova rekao,
i opasao sam ga oko struka.
3 Jehova mi se opet obratio
i rekao: 4 „Uzmi pojas koji si
kupio i koji nosiš pa idi do Eu-
frata i sakrij ga tamo u neku
pukotinu u steni.“ 5 Ja sam
otišao i sakrio ga kraj Eufrata,
kao što mi je Jehova zapove-
dio.

6 Posle mnogo dana Jehova
mi je rekao: „Idi do Eufrata i
uzmi odande pojas za koji sam
ti zapovedio da ga tamo sakri-
ješ.“ 7 Ja sam otišao do Eu-
frata i izvukao pojas iz pukoti-
ne u koju sam ga bio sakrio.
Video sam da je pojas istrunuo
i da je neupotrebljiv.

8 Tada mi je došla Jeho-
vina reč: 9 „Ovako kaže Je-
hova: ’Tako ću uništiti Judin
ponos i veliki jerusalimski po-
nos.b 10 Ti zli ljudi koji ne
žele da poslušaju moje reči,c
koji tvrdoglavo slede svoje
srced i služe drugim bogovima,
odaju im čast i klanjaju im se,
postaće kao taj neupotrebljivi
pojas.‘ 11 ’Jer kao što čovek
veže pojas oko struka, tako
sam ja uz sebe privezao ceo
Izrael i Judu‘, kaže Jehova, ’da
budu moj narod,e meni na sla-
vu,f hvalu i čast. Ali oni nisu
poslušali.‘g

12 „Reci im i ovo: ’Ovako ka-
že Jehova, Izraelov Bog: „Sva-
ki krčag se puni vinom.“‘ A

oni će ti reći: ’Zar mi ne zna-
mo da se svaki krčag puni vi-
nom?‘ 13 Tada im reci: ’Ova-
ko kaže Jehova: „Napiću� sve
stanovnike ove zemlje,a kra-
ljeve koji sede na Davidovom
prestolu, sveštenike, proroke
i sve stanovnike Jerusalima.
14 Razbiću ih jedne o druge, i
očeve i sinove“, kaže Jehova.b
„Neću im se smilovati niti ću ih
žaliti i neću imati milosti prema
njima. Ništame neće sprečiti da
ih uništim.“ ‘c
15 ˇ

Cujte! Poslušajte me!
Ne budite oholi, jer Jehova

govori.
16 Slavite Jehovu, svog

Boga,
pre nego što pošalje mrak,
pre nego što se u sumrak

počnete saplitati po go-
rama.

Vi ćete se nadati svetlosti,
a on će poslati gustu tamu,
pretvoriće svetlost u mrkli

mrak.d
17 Ako ovo ne poslušate,

ja ću u tajnosti plakati
zbog vašeg ponosa.

Mnogo ću suza proliti,
suze će mi u potocima
teći iz očijue

jer će Jehovino stadof biti
odvedeno u zarobljeni-
štvo.

18 Recite kralju i kraljici
majci:g ’Sedite na niže
mesto,

jer će vam s glave pasti
vaša divna kruna.‘

19 Južni gradovi su zatvore-
ni� i nema nikog da ih
otvori.

13:13 �Doslovno: „Napuniću pijan-
stvom“. 13:19 � Ili: „opkoljeni“.
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Ceo Judin narod je izgnan,
svi su odvedeni u izgnan-
stvo.a

20 Podigni pogled i vidi one
koji dolaze sa severa.b

Gde je stado koje ti je
dato, tvoje divno stado
ovaca?c

21 ˇ
Sta ćeš reći kad te kazne
oni koje si oduvek smatrao

bliskim prijateljima?d

Zar te neće obuzeti stra-
šan bol kao ženu koja se
pora�a?e

22 Zapitaćeš se u svom srcu:
’Zašto me je ovo snašlo?‘f

Zbog tvojih mnogih pre-
stupa strgnute su ti ha-
ljine,g

izranjavane su ti pete.
23 Može li Hušanin� promeni-

ti svoju kožu ili leopard
svoje šare?h

Tako ni vi, koji ste navikli
da činite zlo,

ne možete činiti dobro.
24 Zato ću rasuti svoj narod

kao slamu koju raznosi
pustinjski vetar. i

25 To je ono što će te snaći,
deo koji sam ti odredio“,
kaže Jehova,

„jer si me zaboravio j

i uzdaš se u laži.k
26 Zato ću podići tvoje halji-

ne i prebaciti ih preko
tvog lica,

pa će se videti tvoja
sramota, l

27 tvoje mnogobrojne
preljubem i tvoje
požudno rzanje,

tvoj besramni blud.
Na bregovima, u polju,
video sam tvoje odvratno

ponašanje.n

13:23 � Ili: „Etiopljanin“.

Teško tebi, Jerusalime!
Dokle ćeš biti nečist?“a

14 Ovo je reč koju je Jeho-
va uputio proroku Jere-

miji o suši:b
2 Juda tuguje,c njegova

vrata su oronula.ˇ
Zalosna leže na zemlji,
iz Jerusalima se podiže

jauk.
3 Gospodari šalju sluge�

po vodu.
Oni dolaze do bunarâ�,

ali ne nalaze vodu.
Vraćaju se s praznim

posudama.
Posti�eni su i razočarani,
pokrivaju glavu.

4 Zemljište je ispucalo
jer kiša ne pada na zem-

lju.d
Zato su ratari očajni, po-

krivaju glavu.
5 ˇ

Cak i košuta u polju ostav-
lja tek ro�eno lane,

jer nema zelene trave.
6 Divlji magarci stoje na

ogoljenim brdima.
Dahću kao šakali,
muti im se pred očima jer

nema zelenila.e
7 Iako naši prestupi svedoče

protiv nas,
pomozi nam, Jehova, radi

svog imena.f
Jer smo te mnogo puta

izneverili,g
tebi smo grešili.

8 Ti si Izraelova nada, nje-
gov Spasiteljh u vreme
nevolje.

Zašto si kao stranac u ovoj
zemlji,

14:3 � Ili: „neznatne ljude“. � Ili: „jama
za kišnicu“.
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kao putnik koji je svratio
samo da prenoći?

9 Zašto si kao preplašen
čovek,

kao junak koji ne može
spasti?

Ti si me�u nama, Jehova,a
i mi nosimo tvoje ime.b
Nemoj nas ostaviti!
10 Ovako kaže Jehova za

ovaj narod: „Oni vole da lu-
tajuc i ne obuzdavaju svoje
noge.d Zato nisu mili Jehovi.e
Sada će se on setiti njihovog
prestupa i kazniće ih za njiho-
ve grehe.“f

11 Tada mi je Jehova rekao:
„Nemoj se moliti da ovom na-
rodu bude dobro.g 12 Kada
poste, ne slušam njihove mol-
be.h Kada prinose žrtve palje-
nice i prinose od žita, meni
to nije ugodno. i Pobiću ih ma-
čem, gla�u i pomorom�.“ j

13 A ja sam rekao: „Jao,
Svevišnji Gospode Jehova!
Proroci im ovako govore: ’Ne-
ćete videti mač i neće vas sna-
ći glad, nego će vam Bog dati
pravi mir na ovom mestu.‘“k

14 Jehova mi je tada re-
kao: „Ti proroci prorokuju laži
u moje ime. l Ja ih nisam po-
slao, nisam im ništa zapove-
dio niti sam im išta rekao.m
Oni vam prorokuju lažne vizi-
je, isprazne objave do kojih do-
laze gatanjem i obmane koje su
sami smislili�.n 15 Zato ova-
ko kaže Jehova za proroke koji
prorokuju u njegovo ime, iako
ih on nije poslao, i koji govo-
re da na ovu zemlju neće doći
mač i da u njoj neće biti gla-
di: ’Od mača i gladi izginu-

14:12 � Ili: „bolešću“. 14:14 �Doslov-
no: „prevare iz svog srca“.

će ti proroci.a 16 A ovaj na-
rod kom oni prorokuju ležaće
po jerusalimskim ulicama po-
košen gla�u i mačem i neće
biti nikog da ih sahranib – ni
njih, ni njihove žene, ni njiho-
ve sinove i ćerke – jer ću na
njih poslati nevolju koju zaslu-
žuju.‘c

17 „A ti im ovako reci:
’Neka moje oči liju

suze dan i noć, bez pre-
stanka,d

jer je devici, kćeri mog
naroda, zadat žestok
udarace

i zadobila je teške rane.
18 Ako odem u polje i pogle-

dam unaokolo,
vidim one koji su pobijeni

mačem.f
Ako u�em u grad,
vidim one koje mori glad.g
I prorok i sveštenik lutaju

zemljom koju ne pozna-
ju.‘“h

19 Zar si Judu sasvim odba-
cio? Zar ti je� Sion po-
stao mrzak? i

Zašto nas udaraš, pa za
nas nema leka? j

Nadali smo se miru, ali ni-
šta dobro se nije dogo-
dilo,

i vremenu izlečenja, ali
obuzeo nas je strah!k

20 Jehova, priznajemo svoja
zla dela,

prestupe svojih predaka,
jer smo tebi zgrešili. l

21 Radi svog imena nemoj
nas odbaciti,m

nemoj prezreti svoj slavni
presto.

14:19 � Ili: „Zar je tvojoj duši“.
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Seti se saveza koji si sklo-
pio s nama, nemoj ga ra-
skinuti.a

22 Može li neki od bezvred-
nih idola drugih naroda
dati kišu?

Može li nebo samo od sebe
dati pljusak?

Zar nisi ti, Jehova, Bože
naš, jedini koji to može?b

Ti si naša nada,
jer samo ti činiš sve to.

15 Tada mi je Jehova re-
kao: „

ˇ
Cak i kad bi Mojsi-

je i Samuilo stali pred mene,c
ne bih se smilovao� tom naro-
du. Oteraću ih od sebe. Neka
idu! 2 Ako ti kažu: ’Kuda da
idemo?‘, odgovori im: ’Ovako
kaže Jehova:

„Ko je zaslužio smrtono-
snu pošast, u smrt od
pošasti!

Ko je zaslužio mač, pod
mač!d

Ko je zaslužio glad, u smrt
od gladi!

Ko je zaslužio zarobljeni-
štvo, u zarobljeništvo!“‘e

3 „’Pustiću na njih četiri ne-
volje�‘,f kaže Jehova, ’mač da
ih ubija, pse da razvlače nji-
hove leševe, ptice i zveri da
ih jedu i uništavaju.g 4 Učini-
ću da budu strašan prizor svim
kraljevstvima na zemlji.h Po-
stupiću tako zbog onoga što je
Judin kralj Manasija, Jezekijin
sin, učinio u Jerusalimu. i
5 Ko će ti se smilovati,

Jerusalime?
Ko će saosećati s tobom?
Ko će svratiti da pita kako

ti je?‘

15:1 � Ili: „moja duša se ne bi smilova-
la“. 15:3 � Ili možda: „četiri vrste kaz-
ni“.

6 ’Ti si me ostavio‘, kaže
Jehova.a

’Okrećeš mi le�a.�b
Zato ću podići ruku na

tebe i uništiću te.c
Umorio sam se od toga da

te sažaljevam.
7 Vejaću ih vilama kao pše-

nicu po gradovima� ove
zemlje.

Pobiću njihovu decu.d
Istrebiću svoj narod,
jer ne žele da prestanu

da čine zlo.e
8 Njihovih udovica biće više

nego morskog peska.
Usred dana ću na majke i

sinove dovesti onoga koji
pustoši.

Iznenada ću na njih pustiti
strah i pometnju.

9 Iznemogla je žena koja je
rodila sedmoro dece,

bori se da do�e do daha.
Sunce joj je zašlo dok je

još dan,
osramoćena je i poniže-

na�.‘
’A ono malo što ih pre-

ostane
predaću njihovim neprija-

teljima da ih pobiju ma-
čem‘, kaže Jehova.“f

10 Majko moja, teško meni
što si me rodila!g

Sa mnom se prepire i sva-
�a cela zemlja.

Nikome nisam davao u za-
jam i ni od koga nisam
uzimao zajam,

a svi me proklinju.

15:6 � Ili možda: „Odlaziš od mene“.
15:7 �Doslovno: „na vratima“. 15:9
� Ili možda: „osramoćeno je i poniže-
no“.
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11 Jehova mi je rekao: „Zai-
sta ću ti činiti dobro.

Zaista ću te braniti od
neprijatelja

u vreme nevolje, u vreme
teskobe.

12 Može li neko slomiti gvo-
ž�e,

gvož�e sa severa, i bakar?
13 Tvoje imanje i tvoje blago

daću bez nadoknade,a
neka budu opljačkani zbog

svih tvojih greha koje si
činio po celoj zemlji.

14 Daću ga tvojim neprijate-
ljima

da ga odnesu u zemlju
koju ne poznaješ.b

Jer je moj gnev buknuo
poput vatre,

na vas se rasplamsao.“c

15 Jehova, ti znaš moju
nevolju.

Seti me se i zauzmi se za
mene.

Osveti se za mene onima
koji me progone.d

Ne daj da poginem zbog
toga što si strpljiv�
s njima.

Seti se da zbog tebe
podnosim sramotu.e

16 Kad su mi došle tvoje reči,
gutao sam ih.f

Tvoja reč me je obradova-
la i razveselila mi srce,

jer ja nosim tvoje ime,
Jehova, Bože nad voj-
skama.

17 Ne sedim u društvu onih
kojima je samo do za-
bave i ne veselim se
s njima.g

Sedim sam, pošto je tvoja
ruka na meni

15:15 � Ili: „spor na gnev“.

i pošto si me ispunio
gnevom�.a

18 Zašto moj bol ne presta-
je i zašto je moja rana
neizlečiva?

Nikako da zaceli.
Zar ćeš mi postati kao

izvor bez vode,
u koji se čovek ne može

pouzdati?
19 Zato ovako kaže Jehova:

„Ako mi se vratiš, opet ćeš
biti u mojoj milosti

i služićeš mi.
Ako odvojiš dragoceno od

bezvrednog,
opet ću govoriti preko

tebe.
Oni će morati da pre�u na

tvoju stranu,
ali ti nećeš morati na

njihovu.“
20 „Učiniću da ovom narodu

budeš neosvojiv bakarni
zid.b

Oni će se boriti protiv
tebe,

ali te neće nadvladati�,c
jer ja sam s tobom, da te

spasem i izbavim“, kaže
Jehova.

21 „Izbaviću te iz ruku zlih
ljudi,

otkupiću te iz ruku nasil-
nika.“

16 Zatim mi je došla Jeho-
vina reč: 2 „Nemoj se

ženiti i nemoj imati sinove i
ćerke u ovoj zemlji. 3 Jer
ovako kaže Jehova za sino-
ve i ćerke koji se ovde ra�aju i
za njihove majke koje ih ra�a-
ju i za očeve koji ih dobijaju
u ovoj zemlji: 4 ’Pomreće od

15:17 � Ili: „pošto si mi dao da objav-
ljujem osudu“. 15:20 � Ili: „poraziti“.
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smrtonosnih bolesti,a ali niko
ih neće oplakati niti sahraniti.
Postaće kao �ubrivo po zem-
lji.b Izginuće od mača i gladi,c a
njihova mrtva tela biće hrana
pticama i zverima.‘
5 Jer ovako kaže Jehova:

’Ne ulazi u kuću u kojoj su
se okupili ožalošćeni,

ne idi da žališ s njima i ne-
moj im izražavati sauče-
šće.‘d

’Jer sam ja tom narodu
oduzeo svoj mir‘, kaže
Jehova,

’i uskratio im svoju vernu
ljubav i milosr�e.e

6 Pomreće i ugledni i ne-
znatni u ovoj zemlji.

Niko ih neće sahraniti,
niko ih neće oplakivati,
niko se zbog njih neće seći

po telu niti će brijati gla-
vu�.

7 Niko neće dati hranu
ožalošćenima

da se uteše za pokojnikom.
Niko im neće dati čašu

vina
da bi se utešili za ocem ili

za majkom.
8 Ne ulazi ni u kuću u kojoj

je gozba
da s njima sediš, jedeš

i piješ.‘
9 „Jer ovako kaže Jehova

nad vojskama, Izraelov Bog:
’Učiniću da za vašeg života i
pred vašim očima odavde ne-
stanu zvuci radosti i veselja,
glas mladoženje i glas neve-
ste.‘f

10 „Kad tom narodu kažeš
sve ove reči, oni će te upitati:

16:6 �Reč je o paganskim običajima
kojih su se, po svemu sudeći, držali
otpadnički Izraelci.

’Zašto nam je Jehova najavio
svu tu veliku nevolju? Koji pre-
stup smo učinili i u čemu smo
zgrešili Jehovi, svom Bogu?‘a
11 Tada im reci: ’„Zato što su
me vaši preci ostavili“,b kaže
Jehova, „i počeli su da služe
drugim bogovima, da im odaju
čast i da im se klanjaju.c Mene
su ostavili i nisu se držali mog
zakona.d 12 A vi postupate
mnogo gore nego vaši pre-
cie i ne slušate me, nego tvrdo-
glavo sledite svoje zlo srce.f
13 Zato ću vas oterati iz ove
zemlje u zemlju koju ne po-
znajete i koju nisu poznavali ni
vaši preci.g Tamo ćete i danju
i noću služiti drugim bogovi-
ma,h jer vam se neću smilova-
ti.“ ‘

14 „’Ali dolaze dani‘, kaže
Jehova, ’kad se više neće go-
voriti: „Zaklinjem se Jehovom,
živim Bogom, koji je izra-
elski narod izveo iz Egip-
ta!“, i 15 nego: „Zaklinjem se
Jehovom, živim Bogom, koji je
izraelski narod izveo iz sever-
ne zemlje i iz svih zemalja po
kojima ih je rasejao!“ Vratiću
ih u njihovu zemlju, koju sam
dao njihovim precima.‘ j
16 ’Poslaću mnogo ribara‘,

kaže Jehova,
’koji će ih loviti.
Zatim ću poslati mnogo

lovaca
i oni će ih loviti po svim

gorama i po svim brego-
vima

i izvlačiće ih iz pukotina u
stenama.

17 Jer moje oči vide sve što
oni rade�.

16:17 �Doslovno: „sve njihove pute-
ve“.
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Ne mogu se sakriti od
mene,

niti mogu sakriti svoj pre-
stup od mog pogleda.

18 Najpre ću ih u punoj meri
kazniti za njihov prestup
i njihov greh,a

zbog toga što su oskrnavili
moju zemlju beživotnim
kipovima� svojih odvrat-
nih bogova

i napunili moju zemlju
odvratnim idolima.‘“b

19 Jehova, snago moja i
tvr�avo moja,

utočište moje u dan
nevolje,c

k tebi će narodi doći iz
svih krajeva zemlje

i reći će: „Zaista naši preci
nisu nasledili ništa osim
lažnih bogova�,

koji su bezvredni i od ko-
jih nema nikakve kori-
sti.“d

20 Može li čovek načiniti sebi
bogove?

To nisu pravi bogovi.e
21 „Zato ću ih naučiti,

ovog puta ću im obznaniti
svoju snagu i moć,

pa će znati da je moje ime
Jehova.“

17 „Greh Judinog naroda
zapisan je gvozdenom
pisaljkom.

Dijamantskim vrhom ure-
zan je na ploču njihovog
srca

i na rogove njihovih
oltara.

2 Njihovi sinovi pamte te
oltare i obredna debla� f

16:18 �Doslovno: „leševima“. 16:19
�Doslovno: „laži; prevare“. 17:2 �Vi-
deti Rečnik pojmova.

koji su bili pored svakog
razgranatog drveta, na
visokim brdima,a

3 na gorama koje se uzdižu
iznad ravnica.

Daću da se opljačka sve
tvoje bogatstvo i sve
tvoje blago.b

Daću da se opljačkaju
i tvoje obredne uzvišice
zbog greha koji se čini
po celoj tvojoj zemlji.c

4 Sam ćeš ostaviti nasled-
stvo koje sam ti dao.d

Učiniću da služiš svojim
neprijateljima u zemlji
koju ne poznaješ,e

jer ste raspalili moj gnev
poput vatre�.f

Zauvek će goreti.“
5 Ovako kaže Jehova:

„Proklet da je čovek koji
se uzda u ljude,g

koji se oslanja na ljudsku
snagu,h

a srce mu je daleko od
Jehove.

6 On će biti kao usamljeno
drvo u pustinji.

Neće doživeti blagostanje,
nego će prebivati u sasuše-

nim mestima u pustinji,
u slanoj zemlji gde niko ne

može živeti.
7 Neka je blagoslovljen

čovek koji se uzda u
Jehovu,

kome je Jehova uzdanica. i
8 On će biti kao drvo posa-

�eno pored vode,
koje pušta korenje pored

potoka.
Neće osetiti žegu kada

do�e,

17:4 � Ili možda: „jer sam vas u svom
gnevu zapalio kao vatru“.
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nego će mu lišće ostati
zeleno.a

U sušnoj godini neće se
brinuti

i neće prestati da donosi
rod.

9 Srce je varljivije� od svega
i na sve je spremno�.b

Ko može proniknuti u
njega?

10 Ja, Jehova, istražujem
srcec

i ispitujem najskrivenije
misli�,

da bih svakome dao prema
njegovim delima,

prema onome što čini�.d
11 Kao jarebica što leži na

jajima koja nije snela,
takav je i onaj koji stiče

bogatstvo na nepošten
način�.e

S vremenom� će ostati
bez njega

i na kraju će se pokazati
da je bio bezuman.“

12 Božji slavni presto uzvi-
šen je od početka.

To je naše svetilište.f
13 Jehova, nado Izraelova,

svi koji te ostave osramo-
tiće se.

Oni koji odstupe� od tebe�
biće upisani u prah,g

jer su ostavili Jehovu,
izvor žive vode.h

14 Izleči me, Jehova, i biću
izlečen.

17:9 � Ili: „podmuklije“. � Ili možda:
„i nepopravljivo je“. 17:10 � Ili: „naj-
dublja osećanja“. Doslovno: „bubre-
ge“. �Doslovno: „plodovima njego-
vih dela“. 17:11 � Ili: „nepravdom“.
� Ili: „Na polovini svog života“.
17:13 � Ili: „otpadnu“. �Doslovno: „od
mene“. Po svemu sudeći, misli se na
Jehovu.

Spasi me, i biću spasen,a
jer ja tebe hvalim!

15 Neki mi govore:
„Gde je Jehovina reč?b

Hajde, neka se ispuni!“
16 A ja kao pastir nisam

prestao da te sledim
i nisam čeznuo za danom

nevolje.
Ti dobro znaš sve što izlazi

iz mojih usta,
sve se to odigrava pred

tvojim licem!
17 Nemoj me plašiti.

Ti si moje utočište u dan
nevolje.

18 Neka se osramote oni koji
me progone,c

ali ne daj da se ja osramo-
tim.

Neka njih obuzme strah,
ali ne daj da mene obuzme

strah.
Pusti na njih dan nevolje,d
satri ih i potpuno ih uni-

šti�.
19 Ovako mi je rekao Je-

hova: „Idi i stani kod glav-
nih vrata� na koja ulaze i iz-
laze Judini kraljevi, a zatim i
kod svih drugih jerusalimskih
vrata.e 20 I reci: ’

ˇ
Cujte Jeho-

vinu reč, Judini kraljevi, sav
Judin narode i svi stanovni-
ci Jerusalima, koji ulazite na
ova vrata. 21 Ovako kaže Je-
hova: „Pazite da ne nosite ni-
kakav teret na sabatni dan i
da ga ne unosite na jerusalim-
ska vrata.f 22 Na sabatni dan
ne iznosite iz kuće nikakav te-
ret i ne radite nikakav posao.g
Neka vam sabatni dan bude

17:18 � Ili: „uništi ih dvostrukim udar-
cem“. 17:19 �Doslovno: „vrata sino-
va ovog naroda“.
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svet, kao što sam zapovedio
vašim precima.a 23 Ali oni
nisu slušali niti su se obazira-
li na ono što su čuli�, nego su
bili tvrdoglavi� i nisu hteli da
poslušaju niti da prihvate pou-
ku�.“ ‘b

24 „’„Ali ako mi budete u
potpunosti poslušni“, kaže Je-
hova, „i ako na sabatni dan
ne budete unosili teret na vra-
ta ovog grada niti radili ika-
kav posao, nego vam sabat-
ni dan bude svet,c 25 tada
će kraljevi i knezovi koji sede
na Davidovom prestolud ulazi-
ti na vrata ovog grada, vo-
zeći se na kolima i jašući na
konjima.Ulaziće kraljevi i kne-
zovi, Judejci i stanovnici Je-
rusalima.e Ovaj grad će biti
doveka nastanjen. 26 Dolazi-
će ljudi iz Judinih gradova, iz
okoline Jerusalima, iz Venija-
minove zemlje,f iz ravnice,g iz
brdovitog kraja i iz Negeva� i
donosiće u Jehovin dom žrtve
paljenice,h druge žrtve, i prino-
se od žita, j tamjan i žrtve za-
hvalnice.k

27 „’„Ali ako mi ne budete
poslušni – akovam sabatni dan
ne bude svet i ako na sabatni
dan budete nosili terete i ulazi-
li s njima na jerusalimska vra-
ta – tada ću zapaliti gradska
vrata i vatra će progutati je-
rusalimske tvr�ave l i neće se
ugasiti.“ ‘“m

18 Ovo je reč koju je Je-
hova uputio Jeremiji:

2 „Idi u grnčarevu kuću.n
Tamo ću ti objaviti svoje reči.“

17:23 �Doslovno: „nisu prignuli uho“.
�Doslovno: „ukrutili su vrat“. �Videti
Rečnik pojmova, „Pouka“. 17:26 � Ili:
„s juga“.

3 Otišao sam u grnčarevu
kuću i zatekao ga kako radi na
grnčarskom kolu. 4 Ali po-
suda koju je grnčar pravio od
gline nije ispala kako treba.
Zato je od nje napravio drugu
posudu, onakvu kakvu je že-
leo.

5 Jehova mi je zatim rekao:
6 „’Izraelski narode, zar ja ne
mogu postupiti s vama kao
taj grnčar?‘, kaže Jehova. ’Ono
što je glina u grnčarevoj ruci,
to ste vi u mojoj ruci, izraelski
narode.a 7 Kad nekom naro-
du ili kraljevstvu kažem da ću
ga iskoreniti, zatrti i uništi-
ti,b 8 ali taj narod prestane
da čini zlo za koje sam ga opo-
menuo, predomisliću se i neću
mu naneti nevolju koju sam
hteo da mu nanesem�.c 9 A
kad nekom narodu ili kraljev-
stvu kažem da ću ga izgradi-
ti i zasaditi, 10 ali taj narod
počne da čini ono što je zlo u
mojim očima i da me ne sluša,
predomisliću se i neću mu uči-
niti dobro kao što sam name-
ravao�.‘

11 „Zato, molim te, reci Ju-
dejcima i stanovnicima Jeru-
salima: ’Ovako kaže Jehova:
„Pripremam za vas nevolju i
smišljam kako da vas kaznim.
Molim vas, prestanite da čini-
te zlo, promenite svoj način ži-
vota i svoja dela.“‘“d

12 Ali oni kažu: „Nema ni-
šta od toga!e Postupaćemo
kako mi želimo i svako od nas
će tvrdoglavo slediti svoje zlo
srce.“f

18:8 � Ili: „zažaliću što sam hteo da mu
nanesem nevolju“. 18:10 � Ili: „zažali-
ću što sam hteo da mu učinim dobro“.
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13 Zato ovako kaže Jehova:
„Raspitajte se, molim vas,

me�u narodima:
Ko je za tako nešto čuo?
Devica Izrael je učinila

nešto užasno.a
14 Zar će nestati snega

sa stenovitih obronaka
Livana?

Zar će presušiti hladne
vode koje teku iz dalekih
krajeva?

15 A moj narod je mene
zaboravio.b

Prinose žrtve� bezvred-
nim bogovimac

i navode druge da se spoti-
ču na svojim putevima,
na drevnim stazama,d

kako bi išli stranputicom,
putevima koji nisu ravni
i nasuti�.

16 Zbog toga će njihova zem-
lja postati strašan pri-
zor,e

i ljudi će joj se neprestano
rugati�.f

Svaki prolaznik će zapre-
pašćeno gledati i odma-
hivaće glavom.g

17 Kao istočni vetar rasejaću
ih pred neprijateljem.

U dan njihove propasti ok-
renuću im le�a i neću na
njih pogledati.“h

18 A oni su rekli: „Hajde da
skujemo zaveru protiv Jere-
mije, i jer našim sveštenicima
neće ponestati znanja da nam
tumače zakon, ni mudrima
neće ponestati saveta, ni pro-
rocima objava. Optužimo ga� i

18:15 � Ili: „Spaljuju prinose“. � Ili:
„koji nisu izgra�eni“. 18:16 �Doslov-
no: „zviždati“. 18:18 � Ili: „Napadni-
mo ga rečima“.

ne obraćajmo pažnju na njego-
ve reči.“
19 Jehova, pogledaj na mene

i čuj šta govore moji
protivnici.

20 Zar na dobro treba
uzvratiti zlom?

A oni meni kopaju jamu,
da mi oduzmu život�.a

Seti se kako sam se pred
tobom zauzimao za njih
i dobro govorio o njima,

da se ti više ne bi gnevio
na njih.

21 Zato njihove sinove
predaj gladi,

predaj ih maču.b
Neka njihove žene ostanu

bez dece i postanu udo-
vice.c

Neka njihove muškarce po-
bije smrtonosna pošast,

neka njihovi mladići pogi-
nu od mača u bici.d

22 Neka se iz njihovih kuća
čuje vika

kad iznenada na njih
dovedeš razbojnike.

Jer oni kopaju jamu da me
uhvate

i postavljaju zamke mojim
nogama.e

23 Ali ti, Jehova,
dobro znaš šta su sve nau-

mili da bi me ubili.f
Nemoj im oprostiti njihov

prestup,
nemoj izbrisati njihov greh

zapisan pred tobom.
Neka pred tobom padnug

kad ih budeš kažnjavao u
svom gnevu.h

19 Ovako je rekao Jeho-
va: „Idi i kupi od grnča-

ra zemljani krčag. i Povedi ne-
koliko starešina iz naroda i

18:20 � Ili: „dušu“.
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nekoliko svešteničkih stareši-
na 2 i po�i s njima u dolinu
Enomovog sina,a koja se pro-
stire pred Vratima grnčarskih
otpadaka. Tamo objavi reči
koje ću ti kazati. 3 Reci: ’

ˇ
Cuj-

te Jehovinu reč, Judini kra-
ljevi i stanovnici Jerusalima.
Ovako kaže Jehova nad voj-
skama, Izraelov Bog:

„’„Naneću nevolju ovom me-
stu i svi će se zaprepastiti�
kad čuju za to. 4 Učiniću to
zato što su me ostavilib i uči-
nili ovo mesto neprepoznatlji-
vim.c Tu prinose žrtve drugim
bogovima, koje ranije nisu po-
znavali ni oni, ni njihovi pre-
ci, ni Judini kraljevi, i napunili
su ovo mesto krvlju neduž-
nih.d 5 Sagradili su obredne
uzvišice Valu kako bi spaljivali
svoje sinove, prinoseći ih Valu
kao žrtve paljenice,e što im ni-
kad nisam zapovedio, niti sam
o tome govorio, niti mi je to
ikad došlo u misli�.“ ‘f

6 „’„Zato, dolaze dani“, kaže
Jehova, „kad se to mesto više
neće zvati Tofet i dolina Eno-
movog sina nego Dolina po-
kolja.g 7 Osujetiću planove
Jude i Jerusalima na ovom me-
stu i učiniću da ih mačem po-
biju njihovi neprijatelji i da ih
pogube oni koji žele da im odu-
zmu život. A njihova mrtva tela
daću za hranu pticama i zveri-
ma.h 8 Ovaj grad ću pretvori-
ti u strašan prizor i ljudi će mu
se rugati�. Svaki prolaznik će
zaprepašćeno gledati i rugaće
mu se zbog svih njegovih nevo-
lja. i 9 Učiniću da jedu meso

19:3 �Doslovno: „svima će zujati u
ušima“. 19:5 �Doslovno: „srce“.
19:8 �Doslovno: „zviždati“.

svojih sinova i ćerki i svako će
jesti meso svog bližnjeg, jer će
biti pod opsadom i obuzeće ih
očaj kad ih pritisnu neprijate-
lji i oni koji žele da im oduzmu
život.“‘a

10 „Zatim razbij krčag pred
onima koji će ići s tobom 11 i
reci im: ’Ovako kaže Jehova
nad vojskama: „Tako ću razbi-
ti ovaj narod i ovaj grad, kao
što se razbija grnčarska posu-
da, pa se više ne može popravi-
ti. U Tofetu će se sahranjivati
mrtvi, sve dok tamo ne pone-
stane mesta.“‘b

12 „’Tako ću učiniti ovom
mestu i njegovim stanovni-
cima‘, kaže Jehova. ’Učiniću
da ovaj grad bude kao Tofet.
13 Jerusalimske kuće i kuće
Judinih kraljeva biće nečiste
kao Tofet.c Nečiste će biti sve
kuće na čijim su se krovovi-
ma prinosile žrtve svoj nebe-
skoj vojsci�d i izlivali prinosi
od vina� drugim bogovima.‘“e

14 Kad se Jeremija vratio iz
Tofeta, gde ga je Jehova po-
slao da prorokuje, stao je u
dvorište Jehovinog doma i re-
kao celom narodu: 15 „Ova-
ko kaže Jehova nad vojskama,
Izraelov Bog: ’Naneću ovom
gradu i svim gradovima oko
njega nevolju koju sam im na-
javio, jer su tvrdoglavi� i nisu
hteli da slušaju moje reči.‘ “f

20 Pashor, Imirov sin, sve-
štenik i glavni nadzor-

nik u Jehovinom domu, slušao
je Jeremiju dok je proroko-
vao o tome. 2 Tada je Pas-
hor udario proroka Jeremiju i

19:13 �To jest nebeskim telima. � Ili:
„žrtve levanice“. 19:15 �Doslovno:
„ukrutili su vrat“.
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stavio ga u kladea kod Gornjih
Venijaminovih vrata u Jehovi-
nom domu. 3 Sutradan, kad
je Pashor Jeremiju oslobodio
klada, Jeremija mu je rekao:

„Jehova te više neće zvati
Pashor�, već Užas svuda unao-
kolo.b 4 Jer ovako kaže Jeho-
va: ’Evo, učiniću da budeš uža-
san prizor samom sebi i svim
tvojim prijateljima. Svojim oči-
ma ćeš gledati kako oni ginu od
mača svojih neprijatelja.c Ceo
Judin narod predaću u ruke va-
vilonskomkralju i on će ih odve-
sti u izgnanstvo u Vavilon i po-
biti mačem.d 5 Sve bogatstvo
ovog grada, sav njegov imetak,
sve njegove dragocenosti i sva
blaga Judinih kraljeva preda-
ću u ruke njihovim neprijatelji-
ma.e Oni će sve to opljačkati,
uzeti i odneti u Vavilon.f 6 A
ti ćeš, Pashore, otići u zarob-
ljeništvo zajedno sa svima koji
žive u tvojoj kući. U Vavilon ćeš
otići i tamo ćeš umreti i tamo
ćeš biti sahranjen sa svim svo-
jim prijateljima, jer si im proro-
kovao laži.‘ “g

7 Jehova, prevario si me
i prevaren sam.

Svoju snagu si upotrebio
protiv mene i nadvladao
si me.h

Smeju mi se po ceo dan,
svi mi se rugaju. i

8 Jer kad god progovorim,
vičem i objavljujem:

„Nasilje i pustošenje!“
Zbog Jehovine reči vre�a-

ju me i rugaju mi se po
ceo dan. j

9 Ja sam rekao: „Neću ga
spominjati

20:3 �Moguće je da „Pashor“ znači
„ono što je ostalo unaokolo“.

i neću više govoriti u nje-
govo ime.“a

Ali u mom srcu je njegova
reč bila kao rasplamsala
vatra, kao vatra zatvore-
na u mojim kostima.

Zato više nisam mogao da
ćutim,

nisam mogao da izdržim.b
10 Jer sam čuo mnoge zlobne

glasine
i strah je vladao posvuda.c
„Optužite ga! Hajde da ga

optužimo!“
Svi koji su se pravili da mi

žele mir samo su čekali
da posrnem.d

Govorili su: „Možda će se
prevariti i pogrešiti,

pa ćemo ga nadvladati i
osvetiti mu se.“

11 Ali Jehova je bio sa mnom
kao ratnik koji uliva
strah.e

Zato će oni koji me progo-
ne posrnuti i neće me
nadvladati.f

Silno će se osramotiti, jer
neće ostvariti svoje na-
mere.

Biće poniženi za sva vre-
mena i to se neće zabo-
raviti.g

12 A ti, Jehova nad vojska-
ma, ispituješ pravednika,

ti vidiš najskrivenije misli�
i srce.h

Daj da vidim kako im se
svetiš, i

jer sam tebi poverio svoju
parnicu. j

13 Pevajte Jehovi! Hvalite
Jehovu!
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slovno: „bubrege“.

20. POGL.
a 2Le 16:10

b Jer 6:25

c Pz 28:32

d Jer 25:9
Jer 39:9

e 2Kr 20:17
2Kr 24:11, 13
2Kr 25:13-15
Tu 1:10

f 2Le 36:10
Jer 15:13

g Jer 14:14
Jer 28:15
Jer 29:21

h Jzk 3:14
Mi 3:8

i Ps 22:7
Jer 15:10, 15

j 2Le 36:16
Jer 6:10

��������������������

Desna kol.
a 1Kr 19:2, 4

Jon 1:3

b Jer 6:11
Am 3:8
Del 4:19, 20

c Ps 31:13

d Ps 38:16

e Jer 1:8
Ri 8:31

f Ps 27:2
Jer 15:15, 20
Jer 17:18

g Ps 6:10

h Jer 17:10

i Ps 59:10
Jer 17:18

j Jer 11:20
1Pe 2:23

1067 JEREMIJA 20:3-13



Jer je izbavio siromaha iz
ruku zlikovaca.

14 Proklet bio dan kada sam
se rodio!

Ne bio blagoslovljen dan
kada me je majka rodila!a

15 Proklet bio čovek koji je
mom ocu doneo vest:

„Muško je! Dobio si sina!“
i time ga silno obradovao.

16 Neka taj čovek bude kao
gradovi koje je Jehova
bez žaljenja uništio.

Neka čuje viku ujutru i rat-
ni poklič u podne.

17 Zašto me nije ubio još
u majčinoj utrobi,

pa bi mi moja majka
postala grob

i doveka bi bila trudna?b

18 Zašto sam izašao iz utrobe
da gledam nevolju i tugu
i da mi se život okonča u

sramoti?c

21 Ovo je reč koju je Jeho-
va uputio Jeremiji kad

mu je kralj Sedekijad poslao
Pashora,e Malhijinog sina, i
sveštenika Sofoniju,f Masiji-
nog sina, da mu kažu: 2 „Mo-
lim te, pitaj Jehovu za nas, jer
je vavilonski kralj Navuhodo-
nosor zaratio s nama.g Možda
će Jehova učiniti za nas neko
čudesno delo kao nekada, pa
će neprijatelj otići od nas.“h

3 Jeremija im je rekao: „Ova-
ko recite Sedekiji: 4 ’Evo šta
kaže Jehova, Izraelov Bog: „Ok-
renuću na vas oružje koje vam
je u rukama, kojim se borite
protiv vavilonskog kraljai i pro-
tiv Haldejaca koji su izvan vaših
zidina i opsedaju vas. I sakupi-
ću ga� usred ovog grada. 5 Ja

21:4 � Ili: „ih“.

ću se boriti protiv vasa moćnom
i snažnom rukom, u gnevu i ja-
rosti i velikoj ljutnji.b 6 Pobi-
ću sve što živi u ovom gradu, i
ljude i životinje. Oni će pomreti
od velike pošasti�.“ ‘c

7 „’„A posle toga“, kaže Je-
hova, „Judinog kralja Sedeki-
ju, njegove sluge i stanovnike
ovog grada – one koji preži-
ve pomor, mač i glad – preda-
ću u ruke vavilonskom kralju
Navuhodonosoru, u ruke nji-
hovim neprijateljima i u ruke
onima koji žele da im odu-
zmu život.d On će ih pobiti ma-
čem. Neće se sažaliti na njih,
neće imati samilosti ni milo-
sr�a.“‘e

8 „A ovom narodu reci:
’Ovako kaže Jehova: „Dajem
vam da birate izme�u puta
koji vodi u život i puta koji
vodi u smrt. 9 Oni koji osta-
nu u ovom gradu poginuće od
mača, gladi i pomora. A svi
koji iza�u iz grada i predaju se
Haldejcima koji vas opsedaju
ostaće živi i dobiće svoj život
kao nagradu�.“ ‘f

10 „’„Jer sam odbacio ovaj
grad� i snaći će ga zlo, a ne do-
bro“,g kaže Jehova. „Biće pre-
dat u ruke vavilonskom kra-
lju,h i on će ga spaliti.“ i

11 „’Dome Judinog kralja,
čuj Jehovinu reč! 12 Dome
Davidov, ovako kaže Jehova:

„Svako jutro sudite
pravedno

i izbavljajte opljačkanog
iz ruku pljačkaša, j

da zbog vaših zlih delak
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„plen“. 21:10 � Ili: „okrenuo lice pro-
tiv ovog grada“.
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moj gnev ne plane kao
vatraa

i ne rasplamsa se tako da
niko ne može da ga uga-
si.“ ‘

13 ’Evo, dolazim na tebe,
ti koji živiš u dolini,

steno u ravnici‘, kaže
Jehova.

’A vi kažete: „Ko će nas
napasti?

Ko će zauzeti naše
domove?“

14 Odgovaraćete preda
mnom

za svoja dela‘,b kaže
Jehova.

’Zapaliću vašu šumu,
i vatra će progutati sve

što je oko vas.‘“c

22 Ovako kaže Jehova: „Idi
u dvor Judinog kralja

i objavi ovu poruku. 2 Reci:
’
ˇ

Cuj Jehovinu reč, Judin kra-
lju, koji sediš na Davidovom
prestolu! Neka je čuju i tvoje
sluge i tvoj narod, koji ulaze na
ova vrata. 3 Ovako kaže Je-
hova: „Postupajte pravedno i
pošteno, izbavljajte opljačka-
nog iz ruku pljačkaša. Ne bu-
dite okrutni prema strancu i
nemojte činiti zlo siročetu� i
udovici.d Ne prolivajte krv ne-
dužnih u ovom gradu.e 4 Jer
ako se budete savesno drža-
li ovih zapovesti, tada će kra-
ljevi koji sede na Davidovom
prestoluf ulaziti na vrata ovog
dvora, vozeći se u kolima i ja-
šući na konjima. Ulaziće oni,
njihove sluge i njihov narod.“‘g

5 „’Ali ako ne poslušate ove
zapovesti‘, kaže Jehova, ’zakli-
njem se sobom da će ovaj dvor
postati ruševina.‘h

22:3 � Ili: „detetu bez oca“.

6 „Jer ovako kaže Jehova
za dvor Judinog kralja:

’Ti si meni poput Galada,
poput vrha Livana.
Ali ću te pretvoriti

u pustinju,
svi tvoji gradovi ostaće

bez stanovnika.a
7 Poslaću na tebe� one koji

donose propast,
svakoga s njegovim oruž-

jem.b
Oni će poseći tvoje najbo-

lje kedrove
i pobacaće ih u vatru.c
8 „’Mnogi narodi će prola-

ziti pored ovog grada i pita-
će jedan drugog: „Zašto je Je-
hova to učinio ovom velikom
gradu?“d 9 A odgovor će biti:
„Zato što su prekršili savez
koji je s njima sklopio Jehova,
njihovBog, i klanjali se drugim
bogovima i služili im.“‘e
10 Ne oplakujte mrtvog

i ne žalite za njim.
Plačite gorko za onim koji

odlazi u izgnanstvo,
jer se više nikad neće vra-

titi i neće videti zemlju u
kojoj se rodio.

11 „Jer ovako kaže Jehova
za Judinog kralja Saluma�,f
Josijinog sina, koji vlada ume-
sto svog oca Josijeg i koji je
otišao odavde: ’On se više ni-
kad neće vratiti. 12 Umreće
tamo gde je odveden u izgnan-
stvo, a ovu zemlju više nikad
neće videti.‘h
13 Teško onom koji gradi

svoju kuću, ali na nepo-
šten način

22:7 �Doslovno: „Posvetiću protiv
tebe“. 22:11 �Zvao se i Joahaz.
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i pravi svoje sobe na spra-
tu čineći nepravdu,

koji tera svog bližnjeg da
mu služi bez naknade

i neće da mu da platu.a
14 On govori: ’Sagradiću sebi

veliku kuću
s prostranim sobama na

spratu.
Napraviću na njoj prozore,
a zidove ću obložiti ke-

drovinom i premazaću ih
crvenom bojom�.‘

15 Hoćeš li i dalje vladati
zbog toga što koristiš ke-
drovinu više nego drugi?

I tvoj otac je uživao u jelu
i piću,

ali je postupao pravedno
i poštenob

i zato mu je bilo dobro.
16 Branio je pravo siromaš-

nih i onih koje je snašla
nevolja

i zato mu je bilo dobro.
’Zar baš to ne znači po-

znavati mene?‘, kaže
Jehova.

17 ’Ali tvoje oči i tvoje srce
teže samo za nepoštenim
dobitkom,

za time da prolivaju krv
nedužnih,

da varaju druge i pljačka-
ju ih�.‘

18 „Zato ovako kaže Jeho-
va za Judinog kralja Joakima,c
Josijinog sina:

’Za njim ljudi neće tugo-
vati, govoreći jedni dru-
gima:

„Jao, brate moj! Jao, se-
stro moja!“

Za njim ljudi neće tugova-
ti, govoreći:

22:14 � Ili: „cinoberom“. 22:17 � Ili:
„iznu�uju“.

„Jao, gospodaru! Jao,
njegovo veličanstvo!“

19 Sahraniće ga kao što se
sahranjuje magarac,a

odvući će njegovo telo
i baciti ga

izvan jerusalimskih
vrata.‘b

20 Popni se� na Livan i viči,
pusti svoj glas na Vasanu.
Viči sa Avarima,c
jer su uništeni svi tvoji

ljubavnici.d
21 Savetovao sam te dok si

se osećao sigurno,
ali ti si rekao: ’Neću da

slušam.‘e
Tako postupaš od svoje

mladosti,
jer me ne slušaš.f

22 Vetar će odneti sve tvo-
je pastire,g

a tvoji ljubavnici će otići u
zarobljeništvo.

Tada ćeš se osramotiti i
poniziti zbog svoje nevo-
lje.

23 Ti koji živiš na Livanu,h
koji si se ugnezdio me�u

kedrovima, i
kako ćeš samo stenjati kad

te spopadnu bolovi,
kad te uhvate bolovi kao

ženu koja se pora�a!“ j

24 „’Zaklinjem se samim
sobom‘, kaže Jehova, ’čak i
kad bi ti, Honija�,k Joakimov
sine, l Judin kralju, bio pečatni
prsten na mojoj desnici, ja bih
te strgnuo s prsta! 25 Preda-
ću te u ruke onima koji žele da
ti oduzmu život, u ruke onima
kojih se bojiš, u ruke vavilon-

22:20 �Po svemu sudeći, ove reči su
upućene Jerusalimu. 22:24 �Zvao se
i Joahin i Jehonija.
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skom kralju Navuhodonosoru i
u ruke Haldejcima.a 26 Baci-
ću tebe i tvoju majku, koja te
je rodila, u drugu zemlju u ko-
joj se niste rodili i tamo ćete
umreti. 27 Nikada se nećete
vratiti u zemlju za kojom čez-
nete.b
28 Je li taj čovek, Honija,

neka prezrena i razbije-
na posuda,

činija koju niko ne želi?
Zašto će on i njegovi

potomci biti oboreni
i bačeni u zemlju koju ne

poznaju?‘c
29 Zemljo, zemljo, zemljo, čuj

Jehovinu reč!
30 Ovako kaže Jehova:

’Zapišite da je ovaj čovek
bez dece,

da neće imati uspeha
u životu,

jer nijedan od njegovih
potomaka

neće sesti na Davidov pre-
sto, niti će ikada vladati
u Judi.‘ “d

23 „Teško pastirima koji
uništavaju i rasteruju

ovce s mog pašnjaka!“, kaže
Jehova.e

2 Zato Jehova, Izraelov Bog,
ovako kaže pastirima svog na-
roda: „Vi ste rasterali moje
ovce, rasejali ste ih i niste bri-
nuli o njima.“f

„Zato ću vas kazniti zbog va-
ših zlih dela“, kaže Jehova.

3 „Onda ću sakupiti svoje
preostale ovce iz svih zemalja
po kojima sam ih rasejaog i vra-
tiću ih na njihov pašnjak,h i one
će biti plodne i namnožiće se. i
4 Daću im pastire koji će dobro
brinuti o njima. j Više se niče-

ga neće bojati ni plašiti i nijedna
se neće izgubiti“, kaže Jehova.

5 „Evo, dolaze dani“, kaže
Jehova, „kada ću na presto po-
staviti pravednog kralja iz Davi-
dove loze�.a On će vladati zem-
ljomb i postupaće razborito,
pravedno i pošteno.c 6 U nje-
govim danima, Juda će se spa-
stid a Izrael će živeti bez straha.e
A on će se zvati ’Jehova je naša
pravednost‘.“f

7 „Ali dolaze dani“, kaže Je-
hova, „kadse više neće govoriti:
’Zaklinjem se Jehovom, živim
Bogom, koji je izraelski narod
izveo iz Egipta‘,g 8 nego: ’Za-
klinjem se Jehovom, živim Bo-
gom, koji je Izraelove potomke
izveo iz severne zemlje i iz svih
zemalja po kojima ih je rasejao
i koji ih je vratio u njihovu zem-
lju‘. Oni će živeti u svojoj zem-
lji.“h

9 A zbog proroka
srce mi je slomljeno

u grudima.
Sve moje kosti drhte.
Zbog Jehove i njegovih

svetih reči
nalik sam pijanom čoveku,
čoveku koga je savladalo

vino.
10 Jer je zemlja puna

preljubnika. i
Zemlja tuguje jer je

prokleta, j
sasušili su se pašnjaci u

pustoj zemlji.k
Zlo je ono što rade, zlo-

upotrebljavaju svoju
moć.

11 „Uprljali su se� i prorok
i sveštenik. l
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Njihovu zlobu nalazim čak
i u svom domu“,a kaže
Jehova.

12 „Zato će njihova staza po-
stati klizava i mračna.b

Biće gurnuti i pašće.
Jer ću im naneti nevolju
one godine kad ih pozo-

vem na odgovornost“,
kaže Jehova.

13 „Kod samarijskih prorokac

video sam odvratna dela.
Prorokuju u Valovo ime
i odvode moj narod, Izrael,

na stranputicu.
14 I kod jerusalimskih pro-

roka video sam strašne
stvari.ˇ

Cine preljubud i govore
laž.e

Podržavaju� zločince
i ne prestaju da čine zlo.
Svi su mi oni kao Sodom,f
a stanovnici Jerusalima

kao Gomora.“g

15 Zato ovako kaže Jehova
nad vojskama protiv tih pro-
roka:

„Nateraću ih da jedu pelen
i daću im da piju zatrova-

nu vodu.h
Jer se od jerusalimskih

proroka širi otpadništvo
po svoj zemlji.“

16 Ovako kaže Jehova nad
vojskama:

„Ne slušajte reči proroka
koji vam prorokuju. i

Oni vas obmanjuju.�
Govore vam vizije koje su

sami smislili�, j

23:14 �Doslovno: „Jačaju ruke“.
23:16 � Ili: „Daju vam lažnu nadu“.
�Doslovno: „koje dolaze iz njihovog
srca“.

a ne ono što dolazi iz
Jehovinih usta.a

17 Onima koji me preziru
stalno govore:

’Jehova je rekao: „Imaćete
mir.“‘b

Svakome ko tvrdoglavo
sledi svoje srce kažu:

’Neće vas zadesiti nikakva
nevolja.‘c

18 Jer ko je bio me�u Jehovi-
nim bliskim prijateljima,

pa je mogao da vidi i da
čuje njegovu reč?

Ko je obratio pažnju na
njegovu reč da bi je čuo?

19 Evo, Jehovin gnev će po-
put oluje silno navaliti
na zle,

poput vihora će se obruši-
ti na njihovu glavu.d

20 Jehovin gnev se neće sti-
šati

dok on ne izvrši i ne ostva-
ri ono što je naumio u
srcu.

U poslednjim danima to
ćete jasno razumeti.

21 Nisam poslao te proroke,
a oni ipak trče.

Nisam im govorio, a oni
ipak prorokuju.e

22 Ali da su bili me�u mojim
bliskim prijateljima,

tada bi mom narodu obja-
vili moje reči

i podstakli bi ga da presta-
ne da čini zlo, da ostavi
svoja zla dela.“f

23 „Zar sam ja Bog samo kad
sam blizu“, kaže Jeho-
va, „zar nisam Bog i kad
sam daleko?“

24 „Može li se čovek sakriti
na skrovito mesto, gde
ga ja ne mogu videti?“,g
kaže Jehova.
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„Postoji li išta na nebu ili
na zemlji što može da mi
promakne?�“,a kaže Je-
hova.

25 „
ˇ

Cujem kako proroci ko-
ji prorokuju laži u moje ime go-
vore: ’Sanjao sam san! Sanjao
sam san!‘b 26 Dokle će pro-
roci prorokovati laži? Oni pro-
rokuju obmane koje su sami
smislili�.c 27 Svojim snovi-
ma koje pričaju jedan drugo-
me žele da navedu moj narod
da zaboravi moje ime, kao što
su njihovi očevi zbog Vala za-
boravili moje ime.d 28 Neka
prorok koji je sanjao san ispri-
ča svoj san, ali onaj koji je čuo
moju reč neka je verno preno-
si.“

„Imaju li slama i žito nešto
zajedničko?“, kaže Jehova.

29 „Zar moja reč nije kao
vatra“,e kaže Jehova, „i kao
malj koji razbija stenu?“f

30 „Zato ću kazniti te pro-
roke“, kaže Jehova, „koji kra-
du moje reči jedan od drugo-
ga.“g

31 „Kazniću te proroke“,
kaže Jehova, „koji iznose svo-
je reči, a govore: ’Ovo su Bož-
je reči!‘ “h

32 „Kazniću proroke koji
objavljuju lažne snove“, kaže
Jehova, „i koji svojim lažima
i svojim hvalisanjem odvode
moj narod na stranputicu.“ i

„Ja ih nisam poslao, niti
sam im išta zapovedio. Zato
nisu ni od kakve koristi ovom
narodu“, j kaže Jehova.

33 „Kada te ovaj narod ili
prorok ili sveštenik upitaju:

23:24 � Ili: „Zar ja ne ispunjavam nebo
i zemlju?“ 23:26 �Doslovno: „preva-
re iz svog srca“.

’
ˇ
Sta je Jehovino breme�?‘, od-
govori im: ’„Vi ste breme i ja ću
vas odbaciti!“,a kaže Jehova.‘
34 Ako neki prorok ili svešte-
nik ili neko iz naroda kaže:
’Ovo je Jehovino breme!‘, kaz-
niću tog čoveka i njegov dom.
35 Svako od vas govori svom
bližnjem i svom bratu: ’

ˇ
Sta je

Jehova odgovorio?
ˇ
Sta je Je-

hova rekao?‘ 36 Ali ne po-
minjite više Jehovino breme,
jer je svakome breme njego-
va sopstvena reč, a vi izvrće-
te reči živog Boga, Jehove nad
vojskama, našeg Boga.

37 „Ovako reci proroku:
’
ˇ
Sta ti je Jehova odgovorio?ˇ
Sta je Jehova rekao? 38 Ako
i dalje budete govorili: „Jeho-
vino breme!“, ovako kaže Jeho-
va: „Pošto govorite: ’Ova reč
je Jehovino breme‘, iako sam
vam rekao: ’Ne govorite: „Je-
hovino breme!“‘, 39 podići
ću vas i odbaciću vas od sebe,
i vas i grad koji sam dao vama
i vašim precima. 40 Osramo-
tiću vas i poniziću vas za sva
vremena, i to se nikada neće
zaboraviti.“ ‘“b

24 Jehova mi je zatim po-
kazao dve korpe smo-

kava koje su stajale pred Je-
hovinim hramom. Bilo je to
nakon što je vavilonski kralj
Navuhodonosor zarobio Judi-
nog kralja Jehoniju�,c Joaki-
movog sina,d i Judine knezove,
zanatlije i kovače�, i odveo ih
iz Jerusalima u Vavilon.e 2 U

23:33 � Ili: „teška poruka“. Hebrejska
reč ima dvostruko značenje: „teška
objava od Boga“ i „težak teret“. Ova
igra reči upotrebljena je u stihovi-
ma 33-38. 24:1 �Zvao se i Joahin i
Honija. � Ili možda: „graditelje utvr-
�enja“.
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jednoj korpi su bile vrlo dobre
smokve, kao što su rane smo-
kve, a u drugoj korpi su bile
vrlo loše smokve, toliko loše
da nisu bile za jelo.

3 Tada me je Jehova upitao:
„
ˇ
Sta vidiš, Jeremija?“ Odgovo-

rio sam: „Vidim smokve. Dobre
smokve su vrlo dobre, a loše
su vrlo loše, toliko loše da nisu
za jelo.“a

4 Tada mi je Jehova rekao:
5 „Ovako kaže Jehova, Izrae-
lov Bog: ’Kao što su ove smo-
kve dobre, tako će i Judi-
ni izgnanici, koje sam odavde
poslao u haldejsku zemlju, biti
dobri u mojim očima. 6 Pazi-
ću na njih� da im bude dobro
i vratiću ih u ovu zemlju.b Iz-
gradiću ih i neću ih srušiti, po-
sadiću ih i neću ih iščupati.c
7 Probudiću u njihovom srcu
želju da me dobro upoznaju, da
znaju da sam ja Jehova.d Oni
će biti moj narod, a ja ću biti
njihov Bog,e jer će mi se vrati-
ti svim svojim srcem.f

8 „’Ali za loše smokve koje
su toliko loše da nisu za jelog

Jehova kaže: „Tako ću ja gle-
dati na Judinog kralja Sede-
kiju,h na njegove knezove, na
preostale stanovnike Jerusali-
ma koji su ostali u ovoj zem-
lji i na one koji žive u Egiptu. i
9 Naneću im takvu nevolju da
će biti strašan prizor svim kra-
ljevstvima na zemlji. j Podsme-
vaće im se, preziraće ih�, ru-
gaće im se i spominjaće ih
u kletvamak po svim mestima
gde ću ih rasejati. l 10 Posla-
ću na njih mač,m glad i po-

24:6 � Ili: „Moje oči će biti na njima“.
24:9 �Doslovno: „od njih će nastati
izreka“.

mor�a dok ne budu istrebljeni
iz zemlje koju sam dao njima i
njihovim precima.“‘“

25 Ovo je reč koja je doš-
la Jeremiji za ceo Judin

narod četvrte godine vla-
davine Judinog kralja Joaki-
ma,b Josijinog sina, to jest
prve godine vladavine vavi-
lonskog kralja Navuhodonoso-
ra. 2 Ovo je prorok Jeremija
objavio� celom Judinom naro-
du i svim stanovnicima Jeru-
salima:

3 „Od trinaeste godine Ju-
dinog kralja Josije,c Amono-
vog sina, pa sve do današnjeg
dana, ove 23 godine, dolazila
mi je Jehovina reč i ja sam je
uvek iznova prenosio� vama,
ali vi niste hteli da slušate.d
4 Jehova vam je slao sve svo-
je sluge, proroke – slao ih je
uvek iznova� – ali vi niste hte-
li da slušate niti ste se obazi-
rali na ono što su govorili�.e
5 Govorili su vam: ’Molim vas,
prestanite da činite zlo i osta-
vite svoja zla dela.f Tada ćete
još dugo živeti u zemlji koju je
Jehova davno dao vama i va-
šim precima. 6 Nemojte slu-
žiti drugim bogovima, nemojte
im odavati čast niti im se kla-
njati, vre�ajući me delima svo-
jih ruku. Ako budete to činili,
naneću vam nevolju.‘

7 „’Ali vi niste hteli da me
slušate‘, kaže Jehova, ’nego
ste me vre�ali delima svojih
ruku, na svoju nesreću.‘g

24:10 � Ili: „bolest“. 25:2 � Ili možda:
„objavio o“. 25:3 �Doslovno: „usta-
jao rano i govorio“. 25:4 �Doslovno:
„ustajao rano i slao ih“. �Doslovno:
„niste prignuli uho“.
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8 „Zato ovako kaže Jehova
nad vojskama: ’„Zato što niste
hteli da poslušate moje reči,
9 pozvaću sve narode sa seve-
ra“,a kaže Jehova, „i pozvaću
vavilonskog kralja Navuhodo-
nosora, svog slugu,b i dove-
šću ih da napadnu ovu zem-
lju,c njene stanovnike i sve ove
okolne narode.d Uništiću vas i
učiniću da budete strašan pri-
zor, da vam se ljudi rugaju� i da
se pretvorite u večnu pustoš.
10 Učiniću da nestanu zvuci
radosti i veselja,e glas mlado-
ženje i glas neveste,f zvuk ruč-
nog mlina i svetlost svetiljke.
11 Sva ova zemlja će postati
pustoš i strašan prizor, a ovi
narodi će služiti vavilonskom
kralju 70 godina.“‘g

12 „’A kad pro�e 70 godi-
na,h pozvaću na odgovornost�
vavilonskog kralja i taj na-
rod zbog njihovog prestupa‘, i
kaže Jehova, ’i pretvoriću hal-
dejsku zemlju u večnu pustoš. j
13 Učiniću da se na toj zem-
lji ispuni sve što sam rekao
protiv nje, sve što je Jeremija
prorokovao protiv svih naro-
da, što je zapisano u ovoj knji-
zi. 14 Jer će ih mnogi narodi
i veliki kraljevik učiniti svojim
robovima, l a ja ću im vratiti po
njihovim delima, po delima nji-
hovih ruku.‘“m

15 Jer ovakomi je rekao Je-
hova, Izraelov Bog: „Uzmi iz
moje ruke ovu čašu s vinom
gneva i neka iz nje piju svi
narodi kojima ću te poslati.
16 Oni će piti, pa će posrtati i
ponašati se kao bezumni zbog
mača koji ću poslati me�u
njih.“n

25:9, 18 �Doslovno: „zvižde“. 25:12
� Ili: „kazniću“.

17 Ja sam uzeo čašu iz Je-
hovine ruke i dao je svim
narodima kojima me je Je-
hova poslao, da piju iz nje.a
18 Prvo sam je dao Jerusali-
mu i Judinim gradovima,b nje-
govim kraljevima i njegovim
knezovima, da postanu pu-
stoš i strašan prizor, da im
se ljudi rugaju� i da ih spo-
minju u kletvama.c To samo
što se nije desilo. 19 Zatim
sam je dao faraonu, egipat-
skom kralju, i njegovim sluga-
ma, njegovim knezovima i ce-
lom njegovom narodud 20 i
svim ljudima iz drugih naroda
me�u njima; svim kraljevima
zemlje Uz; svim kraljevima fi-
listejske zemlje,e Askalonu,f
Gazi, Akaronu i preostalima iz
Azota; 21 Edomcima,g Moav-
cimah i Amoncima; i 22 svim
kraljevima Tira, svim kra-
ljevima Sidona j i kraljevi-
ma ostrva na moru; 23 De-
danu,k Temi, Vuzu i svima koji
briju kosu na slepoočnica-
ma; l 24 svim arapskim kra-
ljevimam i svim kraljevima dru-
gih naroda koji žive u pustinji;
25 svim zimrijskim kraljevi-
ma, svim elamskim kraljevi-
man i svim me�anskim kra-
ljevima;o 26 svim kraljevima
severa koji su blizu i daleko,
jednom za drugim, i svim dru-
gim kraljevstvima na zemlji. A
kralj Sisaha�p piće posle njih.

27 „I reci im: ’Ovako kaže
Jehova nad vojskama, Izrae-
lov Bog: „Pijte, opijte se i po-
vraćajte. Padnite i više nemoj-
te ustatir jer ću na vas poslati
mač.“‘ 28 Ako ne budu hteli
da uzmu čašu iz tvoje ruke i da

25:26 �Ovo je izgleda šifrovano ime
za Vavilon.
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piju, reci im: ’Ovako kaže Je-
hova nad vojskama: „Moraćete
da pijete. 29 Jer ako ću ne-
volju najpre naneti gradu koji
nosi moje ime,a zar ćete vi pro-
ći nekažnjeno?“‘b

„’Nećete proći nekažnjeno,
jer ću poslati mač na sve sta-
novnike zemlje‘, kaže Jehova
nad vojskama.

30 „Ti im prorokuj sve ove
reči i kaži im:

’Jehova će s visine zarikati
kao lav,

njegov glas će se čuti iz
njegovog svetog prebiva-
lišta.

Rikaće na svoje zemaljsko
boravište.

Kao što viču oni koji gaze
grož�e,

tako će on pobednički kli-
cati nad svim stanovnici-
ma zemlje.‘

31 ’Vika će se čuti do svih
krajeva zemlje,

jer Jehova ima spor
s narodima.

Sam će suditi svakom
čoveku�.c

Zle će pogubiti mačem‘,
kaže Jehova.

32 Ovako kaže Jehova nad
vojskama:

’Nevolja ide od naroda do
naroda,d

razorna oluja stiže iz naj-
daljih krajeva zemlje.e

33 „’Oni koje Jehova tog da-
na pobije ležaće od jednog do
drugog kraja zemlje. Niko neće
žaliti za njima, niti će ih iko po-
kupiti i sahraniti. Biće kao �u-
brivo po zemlji.‘
34 Gorko plačite, pastiri,

i vičite!

25:31 �Doslovno: „svakom telu“.

Valjajte se u prašini, vo�e
stada,

jer je došlo vreme da bude-
te pobijeni i rasterani,

popadaćete kao skupoce-
ne posude!

35 Pastiri nemaju gde da
pobegnu,

vo�e stada se ne mogu
izbaviti.

36 Slušajte kako viču pastiri
i kako gorko plaču vo�e

stada,
jer im Jehova pustoši

pašnjak.
37 U mirnim prebivalištima

više nema života
zbog Jehovinog žestokog

gneva.
38 Napustio je svoje skrovi-

šte kao mladi lav,a
jer je njihova zemlja posta-

la strašan prizor
zbog okrutnog mača
i zbog njegovog žestokog

gneva.“

26 Na početku vladavine
Judinog kralja Joaki-

ma,b Josijinog sina, došla mi je
Jehovina reč: 2 „Ovako kaže
Jehova: ’Stani u dvorište Je-
hovinog doma i onima� koji
dolaze iz svih Judinih grado-
va da se poklone u Jehovinom
domu objavi sve što ću ti za-
povediti. Nemoj izostaviti ni-
jednu reč. 3 Možda će poslu-
šati i prestati da čine zlo, pa
ću se predomisliti i neću im
naneti nevolju koju sam hteo
da im nanesem� zbog njihovih
zlih dela.c 4 Reci im: „Ovako
kaže Jehova: ’Ako me ne po-
slušate i ne počnete da živite

26:2 � Ili možda: „o onima“. 26:3 � Ili:
„zažaliću što sam hteo da im nanesem
nevolju“.
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po zakonu� koji sam vam dao
5 i ne poslušate reči mojih slu-
gu, proroka, koje vam uvek iz-
nova šaljem� iako ih niste slu-
šali,a 6 učiniću da ovaj dom
bude kao onaj u Silomub i da
svi narodi na zemlji spominju
ovaj grad u kletvama.‘“‘“c

7 Sveštenici, proroci i ceo
narod čuli su Jeremiju kako
govori te reči u Jehovinom
domu.d 8 Kad je Jeremija re-
kao sve što mu je Jehova zapo-
vedio da kaže celom narodu,
sveštenici, proroci i ceo na-
rod uhvatili su ga i rekli mu:
„Umrećeš! 9 Zašto si u Je-
hovino ime prorokovao: ’Ovaj
dom biće kao onaj u Silomu
i ovaj grad biće opustošen i
ostaće bez stanovnika‘?“ I sav
narod se okupio oko Jeremije
u Jehovinom domu.

10 Kad su Judini knezovi
čuli te reči, otišli su iz kra-
ljevog dvora u Jehovin dom i
seli pred nova vrata Jehovinog
doma.e 11 Sveštenici i pro-
roci su rekli knezovima i celom
narodu: „Ovaj čovek zaslužuje
smrtf jer je prorokovao protiv
ovog grada, kao što ste svojim
ušima čuli.“g

12 Tada je Jeremija rekao
svim knezovima i celom naro-
du: „Jehova me je poslao da
prorokujem protiv ovog doma
i protiv ovog grada sve reči
koje ste čuli.h 13 Zato pro-
menite svoj način života i svo-
ja dela i poslušajte Jehovu,
svog Boga, pa će se Jehova
predomisliti i neće vam naneti
nevolju� koju vam je najavio. i

26:4 � Ili: „pouci“. 26:5 �Doslovno:
„ustajem rano i šaljem“. 26:13 � Ili:
„zažaliće što je hteo da vam nanese
nevolju“.

14 A ja sam u vašim rukama.
Učinite sa mnom šta god mi-
slite da je dobro i ispravno.
15 Ali znajte da ćete, ako me
ubijete, vi i ovaj grad i njegovi
stanovnici biti krivi za krv ne-
dužnog čoveka, jer me je zai-
sta Jehova poslao da vam ka-
žem sve te reči.“

16 Tada su knezovi i ceo na-
rod rekli sveštenicima i proro-
cima: „Ovaj čovek ne zaslužu-
je smrt, jer nam je govorio u
ime Jehove, našeg Boga.“

17 Na to su ustali neki od
starešina u zemlji i obratili se
svima koji su se tamo oku-
pili�: 18 „Miheja iz Moreseta
prorokovao je u danima Judi-
nog kralja Jezekijeb i rekao je
Judinom narodu: ’Ovako kaže
Jehova nad vojskama:

„Sion će biti preoran
kao njiva,

Jerusalim će postati
gomila ruševina,c

a gora Božjeg doma�
obrašće šumom.“‘d

19 „Da li su ga Judin kralj
Jezekija i ceo Judin narod
zbog toga ubili? Zar se kralj
nije bojao Jehove i molio Jeho-
vu za milost�, tako da se Jeho-
va predomislio i nije im naneo
nevolju� koju je najavio?e Da-
kle, ako bismo to učinili�, na-
vukli bismo na sebe veliku ne-
volju.

20 „Bio je još jedan čovek
koji je prorokovao u Jehovi-
no ime, Urija, Semajin sin, iz

26:17 � Ili: „celoj skupštini“. Videti
Rečnik pojmova. 26:18 � Ili: „hram-
ska gora“. 26:19 � Ili: „trudio se da
smekša Jehovino lice“. � Ili: „zažalio
što je hteo da im nanese nevolju“.
�To jest ubili Jeremiju.
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Kirijat-Jarima.a On je proroko-
vao protiv ovog grada i protiv
ove zemlje isto što i Jeremija.
21 Kad su kralj Joakimb i svi
njegovi hrabri ratnici i svi nje-
govi knezovi čuli njegove reči,
kralj je odlučio da ga ubije.c
Kad je Urija to čuo, uplašio se
i pobegao u Egipat. 22 Tada
je kralj Joakim poslao u Egipat
Elnatana,d Ahvorovog sina, i
druge ljude s njim. 23 Oni su
doveli Uriju iz Egipta i odveli
ga pred kralja Joakima, koji ga
je pogubio mačeme i bacio nje-
govo telo na groblje običnog
naroda.“

24 Ali Jeremiju je zaštitio
Ahikam,f Safanov sin,g tako da
nije bio predat u ruke narodu
da ga pogube.h

27 Na početku vladavine
Judinog kralja Joaki-

ma, Josijinog sina, Jehova
je uputio ovu reč Jeremiji:
2 „Ovako mi je rekao Jeho-
va: ’Napravi užad i jaram i
stavi ih sebi na vrat. 3 Za-
tim ih pošalji edomskom kra-
lju, i moavskom kralju, j amon-
skom kralju,k tirskom kralju l i
sidonskom kraljum preko glas-
nika koji su došli u Jerusalim
kod Judinog kralja Sedekije.
4 Zapovedi im da ovo poruče
svojim gospodarima:

„’„Ovako kaže Jehova nad
vojskama, Izraelov Bog. Ova-
ko recite svojim gospodarima:
5 ’Ja sam svojom velikom si-
lom i moćnom rukom stvo-
rio zemlju, ljude i životinje na
njoj, i ja je dajem kome hoću�.n
6 A sada sve te zemlje dajem u
ruke vavilonskom kralju Navu-

27:5 � Ili: „kome smatram da je ispra-
vno dati“.

hodonosoru,a svom slugi. Da-
jem mu čak i divlje životinje
da mu služe. 7 Svi narodi će
služiti njemu i njegovom sinu
i njegovom unuku, dok i nje-
govoj zemlji ne do�e vreme da
padne,b vreme kada će njega
mnogi narodi i veliki kraljevi
učiniti svojim slugom.‘c

8 „’„’Ako neki narod ili kra-
ljevstvo ne budu hteli da slu-
že vavilonskom kralju Navuho-
donosoru i da mu se podlože�,
kazniću taj narod mačem,d gla-
�u i pomorom�‘, kaže Jehova,
’dok ih ne uništim njegovom
rukom.‘

9 „’„’Zato ne slušajte svoje
proroke, svoje gatare, one koji
proriču po snovima, one koji
se bave magijom ni svoje vra-
čare koji vam govore: „Nećete
vi služiti vavilonskom kralju.“
10 Jer vamoni prorokuju laži.
Ako ih slušate, bićete odvede-
ni daleko od svoje zemlje. Ja
ću vas rasejati i izginućete.

11 „’„’Ali narodu koji se bu-
de podložio vavilonskom kra-
lju i koji mu bude služio dozvo-
liću da ostane u svojoj zemlji‘,
kaže Jehova, ’da je obra�uje i
živi u njoj.‘ “ ‘“

12 Sve sam to rekao i Judi-
nom kralju Sedekiji,e govore-
ći: „Podložite se vavilonskom
kralju i služite njemu i njego-
vom narodu, i ostaćete živi.f
13 Zašto da ti i tvoj narod izgi-
nete od mača,g gladih i pomo-
ra, i kao što je Jehova rekao
da će biti narodu koji ne bude
hteo da služi vavilonskom kra-
lju? 14 Ne slušajte proroke
koji vam govore: ’Nećete vi slu-

27:8 � Ili: „da stave svoj vrat u jaram
vavilonskog kralja“. � Ili: „bolešću“.
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žiti vavilonskom kralju‘,a jer
vam oni prorokuju laži.b

15 „’Ja ih nisam poslao‘,
kaže Jehova, ’nego oni proro-
kuju laži u moje ime. Ako ih bu-
dete slušali, ja ću vas rasejati
i izginućete, i vi i proroci koji
vam prorokuju.‘“c

16 Sveštenicima i celom
ovom narodu rekao sam:
„Ovako kaže Jehova: ’Ne slu-
šajte svoje proroke koji vam
prorokuju: „Pribor iz Jehovi-
nog doma uskoro će biti vra-
ćen iz Vavilona!“d Oni vam
prorokuju laži.e 17 Ne slušaj-
te ih. Služite vavilonskom kra-
lju i ostaćete živi.f Zašto da
ovaj grad postane ruševina?
18 Ako su oni zaista proroci i
ako zaista objavljuju Jehovinu
reč, neka mole Jehovu nad voj-
skama da pribor koji je ostao u
Jehovinom domu, u dvoru Ju-
dinog kralja i u Jerusalimu ne
bude odnesen u Vavilon.‘

19 „Jer ovako kaže Jeho-
va nad vojskama za stubo-
ve,g za more�,h za kolica i i
za drugi pribor koji je ostao
u ovom gradu, 20 koji vavi-
lonski kralj Navuhodonosor
nije uzeo kad je iz Jerusalima
odveo u izgnanstvo u Vavilon
Judinog kralja Jehoniju, Joa-
kimovog sina, zajedno sa svim
Judinim i jerusalimskim veli-
kašima; j 21 ovako kaže Jeho-
va nad vojskama, Izraelov Bog,
za pribor koji je ostao u Jeho-
vinom domu, u dvoru Judinog
kralja i u Jerusalimu: 22 ’„U
Vavilon će se odnetik i tamo
će ostati do dana kada ću ga
se opet setiti“, kaže Jehova.

27:19 �Reč je o bakarnom moru koje
se nalazilo u hramskom dvorištu.

„Tada ću ga doneti i vratiću ga
na ovo mesto.“‘“a

28 Iste godine, na početku
vladavine Judinog kra-

lja Sedekije,b petog meseca
četvrte godine, Azurov sin
Ananija, prorok iz Gavaona,c
rekao je Jeremiji u Jehovi-
nom domu pred sveštenicima i
pred celim narodom: 2 „Ova-
ko kaže Jehova nad vojska-
ma, Izraelov Bog: ’Slomiću ja-
ram vavilonskog kralja.d 3 U
roku od dve godine doneću na-
zad sav pribor iz Jehovinog
doma koji je vavilonski kralj
Navuhodonosor uzeo odavde i
odneo u Vavilon.‘e 4 ’I dove-
šću nazad Judinog kralja Je-
honiju,f Joakimovog sina,g i
sve Judine izgnanike koji su
otišli u Vavilon‘,h kaže Jehova,
’jer ću slomiti jaram vavilon-
skog kralja.‘“

5 Tada se prorok Jeremija
obratio proroku Ananiji pred
sveštenicima i pred celim na-
rodom koji je stajao u Jeho-
vinom domu. 6 Prorok Jere-
mija je rekao: „Amin!� Neka
Jehova tako učini! Neka Jeho-
va ispuni što si prorekao i neka
vrati ovamo pribor iz Jehovi-
nog doma i sve izgnanike iz
Vavilona! 7 Ali molim te, čuj
ovo što ću reći tebi i celom na-
rodu. 8 Proroci koji su žive-
li mnogo pre mene i pre tebe
prorokovali su mnogim zem-
ljama i mnogim velikim kra-
ljevstvima rat, nevolju i po-
mor�. 9 Ali ako neki prorok
prorokuje mir, znaće se da ga
je Jehova zaista poslao tek kad
se ispuni ono što je prorekao.“

28:6 � Ili: „Neka bude tako!“ 28:8 � Ili:
„bolest“.
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10 Tada je prorok Ananija
skinuo jaram s vrata proroka
Jeremije i slomio ga.a 11 Za-
tim je Ananija rekao pred ce-
lim narodom: „Evo šta kaže
Jehova: ’Ovako ću u roku od
dve godine s vrata svih naroda
skinuti jaram vavilonskog kra-
lja Navuhodonosora i slomiti
ga.‘“b Prorok Jeremija je zatim
otišao svojim putem.

12 Nakon što je prorok Ana-
nija slomio jaram koji je bio
na vratu proroka Jeremije, Je-
remiji je došla ova Jehovina
objava: 13 „Idi i reci Ananiji:
’Ovako kaže Jehova: „Slo-
mio si drveni jaram,c ali ume-
sto njega ćeš napraviti gvozde-
ni jaram.“ 14 Jer ovako kaže
Jehova nad vojskama, Izrae-
lov Bog: „Staviću gvozdeni ja-
ram na vrat svim tim narodima
da služe vavilonskom kralju
Navuhodonosoru i moraće mu
služiti.d Daću mu čak i divlje ži-
votinje.“‘“e

15 Tada je prorok Jeremija
rekao proroku Ananiji:f „Ana-
nija, molim te, slušaj! Nije te
poslao Jehova. Ti si ovaj na-
rod naveo da poveruje u laž.g
16 Zato ovako kaže Jehova:
’Zbrisaću te s lica zemlje. Ove
godine ćeš umreti, jer si pod-
sticao narod na pobunu protiv
Jehove.‘“h

17 Tako je prorok Ananija
umro u sedmom mesecu te go-
dine.

29 Ovo su reči pisma koje
je prorok Jeremija po-

slao iz Jerusalima preostalim
starešinama me�u izgnanici-
ma, kao i sveštenicima, pro-
rocima i celom narodu koji je
Navuhodonosor odveo iz Jeru-
salima u izgnanstvo u Vavilon

2 nakon što su kralj Jehoni-
ja,a kraljica majka,b dvorani,
Judini i jerusalimski knezovi,
zanatlije i kovači� otišli iz Je-
rusalima.c 3 On je poslao pi-
smo u Vavilon po Safanovom
sinud Elasi i Helkijinom sinu
Gemariji, koje je Judin kralj
Sedekijae poslao kod vavilon-
skog kralja Navuhodonosora.
U tom pismu je stajalo:

4 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama, Izraelov Bog, svim
izgnanicima koje je iz Jerusa-
lima odveo u izgnanstvo u Va-
vilon: 5 ’Gradite kuće i živite
u njima. Sadite bašte i jedite
njihov rod. 6 ˇ

Zenite se i neka
vam žene ra�aju sinove i ćer-
ke.

ˇ
Zenite svoje sinove i udaj-

te svoje ćerke, neka i oni imaju
sinove i ćerke. Neka vas bude
mnogo, a ne malo. 7 Zalažite
se za mir grada u koji sam vas
izgnao i molite se za njega Je-
hovi, jer ako u njemu bude mir,
i vi ćete živeti u miru.f 8 Jer
ovako kaže Jehova nad vojska-
ma, Izraelov Bog: „Ne dajte da
vas varaju proroci i gatari koji
su me�u vama.g Ne slušajte ih
kad vam pričaju šta su sanja-
li. 9 ’Oni vam prorokuju laži
u moje ime. Ja ih nisam po-
slao‘,h kaže Jehova.“‘“

10 „Ovako kaže Jehova:
’Kad pro�e 70 godina u Vavi-
lonu, obratiću pažnju na vas i

i ispuniću obećanje koje sam
vam dao i vratiću vas na ovo
mesto.‘ j

11 „’Jer ja dobro znam šta
nameravam s vama‘, kaže Je-
hova. ’

ˇ
Zelim da imate mir, a ne

nevolju,k da imate lepu buduć-
nost i nadu. l 12 Vi ćete me

29:2 � Ili možda: „graditelji utvr�e-
nja“.
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prizivati, dolazićete k meni i
molićete mi se, a ja ću vas us-
lišiti.‘a

13 „’Tražićete me i naći
ćete me,b jer ćete me tražiti
svim svojim srcem.c 14 Daću
vam da me na�ete‘,d kaže Je-
hova. ’Vratiću vas iz zaroblje-
ništva i sakupiću vas iz svih
naroda i iz mesta po kojima
sam vas rasejao‘,e kaže Jeho-
va. ’Vratiću vas tamo odakle
sam vas poslao u izgnanstvo.‘f

15 „Ali vi kažete: ’Jehova
nam je postavio proroke u Va-
vilonu.‘

16 „Ovako kaže Jehova kra-
lju koji sedi na Davidovom pre-
stolug i celom narodu koji živi
u ovom gradu, vašoj braći koja
nisu s vama otišla u izgnan-
stvo: 17 ’Ovako kaže Jeho-
va nad vojskama: „Poslaću na
njih mač, glad i pomor�,h i uči-
niću da budu kao trule� smo-
kve, koje su toliko loše da nisu
za jelo.“‘ i

18 „’Progoniću ih mačem, j
gla�u i pomorom, i učiniću da
budu strašan prizor svim kra-
ljevstvima na zemlji.k Rasejaću
ih po narodima, l koji će ih spo-
minjati u kletvama, zgražavati
se nad njima, rugati im se� i
podsmevati,m 19 jer nisu slu-
šali moje reči‘, kaže Jehova,
’koje sam im uvek iznova slao�
preko svojih slugu, proroka.‘n

„’Ali vi niste slušali‘,o kaže
Jehova.

20 „Zato čujte Jehovinu
reč, svi vi izgnanici koje sam
iz Jerusalima poslao u Vavi-

29:17 � Ili: „bolest“. � Ili možda: „ispu-
cale“. 29:18 �Doslovno: „zvižda-
će“. 29:19 �Doslovno: „ustajao rano
i slao“.

lon! 21 Ovako kaže Jehova
nad vojskama, Izraelov Bog, za
Kolajinog sina Ahava i za Ma-
sijinog sina Sedekiju, koji vam
prorokuju laži u moje ime:a
’Predaću ih u ruke vavilon-
skom kralju Navuhodonosoru i
on će ih pobiti pred vašim oči-
ma. 22 Svi Judini izgnanici
koji su u Vavilonu spominjaće
ih u kletvama, govoreći: „Neka
ti Jehova učini kao Sedekiji i
Ahavu, koje je vavilonski kralj
spalio!“ 23 Jer oni su činili
sramna dela u Izraelub – činili
su preljubu sa ženama svojih
bližnjih i govorili su u moje ime
laži, ono što im nisam zapove-
dio da govore.c

„’„Ja sam onaj koji to zna i
svedok sam tome“,d kaže Jeho-
va.‘“

24 „Semajie iz Nelama reci:
25 ’Ovako kaže Jehova nad
vojskama, Izraelov Bog: „U
svoje ime si poslao pisma ce-
lom narodu koji je u Jeru-
salimu, svešteniku Sofoniji,f
Masijinom sinu, i svim osta-
lim sveštenicima, napisavši:
26 ’Jehova te je postavio za
sveštenika umesto sveštenika
Jodaja, da budeš nadglednik u
Jehovinom domu, da uhvatiš
svakog ludaka koji se ponaša
kao prorok i da mu noge, ruke
i glavu staviš u klade.g 27 Za-
što onda nisi kaznio Jeremi-
ju iz Anatota,h koji prorokuje
me�u vama? i 28 Jer je on po-
ručio nama u Vavilonu: „Dugo
će to trajati! Gradite kuće i ži-
vite u njima, sadite bašte i je-
dite njihov rod.�“‘“‘“ j

29:28 �Po svemu sudeći, ovo je deo
ranije navedenog pisma. Videti 5.
stih.
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29 Kada je sveštenik Sofo-
nijaa pročitao to pismo pred
prorokom Jeremijom, 30 Je-
hova je Jeremiji ovako rekao:
31 „Pošalji svim izgnanicima
ovu poruku: ’Ovako kaže Jeho-
va za Semaju iz Nelama: „Zato
što vam je Semaja prorokovao,
iako ga ja nisam poslao, i što
vas je navodio da verujete u
laži,b 32 ovako kaže Jehova:
’Ja ću kazniti Semaju iz Nela-
ma i njegove potomke. Niko od
njegovih potomaka neće preži-
veti i on neće videti sve dobro
što ću učiniti za svoj narod‘,
kaže Jehova, ’jer je podsticao
narod na pobunu protiv Jeho-
ve.‘“‘“

30 Ovo je reč koju je Je-
hova uputio Jeremiji:

2 „Ovako kaže Jehova, Izrae-
lov Bog: ’Napiši u knjigu sve
reči koje ću ti reći. 3 „Jer do-
laze dani“, kaže Jehova, „kad
ću sakupiti svoj zarobljeni na-
rod, Izrael i Judu“,c kaže Jeho-
va, „i vratiti ih u zemlju koju
sam dao njihovim precima i
opet će je posedovati.“ ‘“d

4 Ovo su reči koje je Jehova
uputio Izraelu i Judi.
5 Ovako kaže Jehova:

„
ˇ

Cuje se vika uplašenih
ljudi,

vlada strah i nema mira.
6 Raspitajte se, molim vas,

da li muškarac može da
rodi.

Zašto onda vidim da se svi
snažni muškarci drže ru-
kama za stomak�

kao žena koja se pora�a?e

Zašto su svima lica preble-
dela?

30:6 � Ili: „bokove“.

7 Jao! Jer je strašan�
taj dan,a

nijedan mu nije sličan.
To je vreme nevolje za

Jakova.
Ali biće izbavljen iz nje.“
8 „Tog dana“, kaže Jehova

nad vojskama, „slomiću jaram
koji je na njihovom vratu i po-
kidaću njihovu užad. Neće više
biti sluge strancima. 9 Služi-
će Jehovi, svom Bogu, i Davi-
du, svom kralju, koga ću im
postaviti.“b

10 „Ne boj se, Jakove, slugo
moj!“, kaže Jehova.

„Ne plaši se, Izraele!c
Jer ću te ja izbaviti iz

daleke zemlje
i tvoje potomke iz zemlje

u koju su izgnani.d
Jakov će se vratiti, živeće

mirno i spokojno
i niko ga neće plašiti.“e

11 „Jer ja sam s tobom da te
spasem“, kaže Jehova.

„Istrebiću sve narode po
kojima sam te rasejao,f

ali tebe neću istrebiti.g
Kazniću� te koliko treba,
neću te ostaviti bez

kazne.“h

12 Ovako kaže Jehova:
„Nema leka za tvoju

propast. i
Tvoja rana je neizlečiva.

13 Nikog nema da se zauzme
za tebe,

da se izlečiš od svog čira.
Nema leka za tebe.

14 Zaboravili su te svi tvoji
ljubavnici. j

Više te ne traže.

30:7 �Doslovno: „velik“. 30:11 �Vi-
deti Rečnik pojmova, „Pouka“.
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Jer sam te udario kao što
bi te neprijatelj udario,a

kaznio sam te kao što bi te
kaznio neko okrutan,

zbog tvoje velike krivice i
tvojih brojnih greha.b

15 Zašto jadikuješ zbog svoje
propasti?

Tvoj bol je neizlečiv!
To sam ti učinio
zbog tvoje velike krivice i

brojnih greha.c
16 Zaista, svi koji te proždiru

biće prožderani,d
svi tvoji protivnici otići će

u zarobljeništvo.e
Oni koji te pljačkaju biće

opljačkani,
a sve koji te plene predaću

da budu oplenjeni.“f

17 „A tebi ću vratiti zdravlje i
izlečiti rane“,g kaže Je-
hova,

„iako su te zvali odbače-
nom i govorili su:

’To je gora Sion, ona koju
niko ne traži.‘ “h

18 Ovako kaže Jehova:
„Vratiću se Jakovljevim

šatorima i sakupiću za-
robljenike, i

smilovaću se njegovim
šatorima.

Grad će opet biti sazidan
na svom bregu j

i tvr�ava će stajati na
svom mestu.

19 Odatle će se čuti pesme
zahvaljivanja i smeh.k

Umnožiću ih, neće ih biti
malo. l

Učiniću da ih bude
mnogo�,

neće biti neznatni.m

30:19 � Ili možda: „Ukazaću im čast“.

20 Jakovljevi sinovi će pono-
vo biti kao nekada

i njegov okupljeni narod
čvrsto će stajati preda
mnom.a

Kazniću sve koji su bili ne-
milosrdni prema njemu.b

21 Njegov vo�a će poteći od
njega;

od njegovih potomaka
doći će njegov vladar.

Pozvaću ga da mi se pribli-
ži, i on će mi pristupiti.“

„Jer ko bi se sam usudio
da mi pristupi?“, kaže
Jehova.

22 „Vi ćete biti moj narod,c
a ja ću biti vaš Bog.“d

23 Evo, Jehovin gnev će po-
put oluje silno navaliti
na zle,e

poput vihora koji nosi sve
pred sobom obrušiće se
na njihovu glavu.

24 Jehovin žestoki gnev se
neće stišati

dok on ne izvrši i ne ostva-
ri ono što je naumio u
srcu.f

U poslednjim danima to
ćete razumeti.g

31 „U to vreme“, kaže Jeho-
va, „biću Bog svim iz-

raelskim porodicama, a oni će
biti moj narod.“h

2 Ovako kaže Jehova:
„Narod koji nije poginuo

od mača našao je milost
u pustinji.

Izrael je išao prema svom
mestu odmora.“

3 Izdaleka mi se pojavio
Jehova i rekao mi:

„Volim te večnom
ljubavlju.
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Zato te i privlačim svojom
vernom ljubavlju.�a

4 Opet ću te sazidati i bićeš
sazidana.b

Opet ćeš uzeti svoje daire,
izraelska device,

i radosno ćeš igrati�.c
5 Opet ćeš posaditi vinogra-

de na samarijskim br-
dima.d

Vinogradari će ih saditi i
ješće njihov rod.e

6 Jer dolazi dan kada će
stražari na Jefremovim
brdima vikati:

’Ustanite, popnimo se na
Sion, k Jehovi, svom Bo-
gu!‘“f

7 Jer ovako kaže Jehova:
„Kličite radosno Jakovu,
kličite radosno jer ste prvi

me�u narodima.g
Objavljujte to! Hvalite

Boga i govorite:
’Jehova, spasi svoj narod,

preostale Izraelce.‘h
8 Ja ću ih dovesti iz severne

zemlje, i
sakupiću ih iz najdaljih

krajeva zemlje. j
Me�u njima će biti slepi

i hromi,k
trudnice i porodilje, svi

zajedno.
Kao veliko mnoštvo�

vratiće se ovamo. l
9 Doći će plačući,m

Moliće za milost, a ja ću
ih voditi.

Vodiću ih na potoke�n

31:3 � Ili: „Zato ti i dalje pokazu-
jem vernu ljubav“. 31:4 � Ili: „igra-
ćeš s onima koji se smeju“. 31:8 � Ili:
„skupština“. Videti Rečnik pojmova.
31:9 �Videti Rečnik pojmova, „Vadi“.

ravnim putem na kom se
neće spoticati.

Jer ja sam Izraelov Otac, a
Jefrem je moj prvenac.“a

10 Narodi, čujte Jehovinu reč
i objavite je po dalekim

ostrvima. Recite:b
„Onaj koji je rasejao Izrael

opet će ga sakupiti
i čuvaće ga kao što pastir

čuva svoje stado.c
11 Jer će Jehova otkupiti

Jakovad

i izbaviće ga iz ruku onoga
koji je jači od njega.e

12 Oni će doći i radosno će
klicati na sionskom uzvi-
šenjuf

i blistaće zbog Jehovine
dobrote�,

zbog žita, mladog vinag

i ulja,
zbog jaganjaca i teladi.h
Oni će biti kao dobro

navodnjen vrt, i
nikad više neće klonuti.“ j

13 „Tada će devojke radosno
igrati,

a i mladići će igrati sa
starcima.k

Njihovu tugu ću pretvoriti
u radost. l

Utešiću ih i razveseliću ih
da ne tuguju.m

14 Daću sveštenicima obilje
hrane

i moj narod će se nasititi
mojom dobrotom“,n kaže
Jehova.

15 „Ovako kaže Jehova:
’U Rami se čuje glas,o nari-

canje i gorko plakanje.
Rahela plače za svojim

sinovima�.p

31:12 � Ili: „zbog svega dobrog što do-
lazi od Jehove“. 31:15 � Ili: „decom“.
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Ne želi da se uteši
jer njenih sinova više

nema.‘“a

16 Ovako kaže Jehova:
„’Ne plači više i nemoj liti

suze
jer će tvoja dela biti nagra-

�ena‘, kaže Jehova.
’Oni će se vratiti iz nepri-

jateljske zemlje.‘b
17 „’Ima nade za tebe u bu-

dućnosti‘,c kaže Jehova,
’tvoji sinovi će se vratiti u

svoju zemlju.‘“d

18 „Dobro čujem kako
Jefrem jadikuje:

’Ti si me ukorio i ja sam
primio ukor

kao još neukroćeno tele.
Vrati me k sebi i ja ću ti se

rado vratiti,
jer ti si Jehova, moj Bog.

19 Kad sam ti se vratio, bilo
mi je žao zbog mojih
dela.e

Kad si me urazumio,
rastužio sam se�.

Stidim se i sramota me jef

zbog greha iz mladosti.‘ “
20 „Zar Jefrem nije moj dragi

sin, moje voljeno dete?g

Jer koliko god da govorim
protiv njega, ipak ću ga
se setiti.

Zato me srce boli� zbog
njega.h

Zaista ću mu se smilovati“,
kaže Jehova. i

21 „Postavi sebi putokaze,
postavi znakove. j
Pazi na put, na stazu

kojom treba da ideš.k
Vrati se, izraelska device.

Vrati se u svoje gradove.

31:19 �Doslovno: „udario sam se po
bedru“. 31:20 � Ili: „Zato mi se utro-
ba uznemirila“.

22 Dokle ćeš lutati,
neverna kćeri?

Jer Jehova je stvorio
nešto novo na zemlji:

žena će saletati
muškarca.“

23 Ovako kaže Jehova nad
vojskama, Izraelov Bog: „Kada
sakupim njihov zarobljeni na-
rod, opet će se u Judinoj zem-
lji i u njenim gradovima ovako
govoriti: ’Neka te Jehova bla-
goslovi, sveta goro,a ti u ko-
joj boravi pravednost!‘b 24 U
Judi će zajedno živeti stanov-
nici gradova, ratari i pastiri.c
25 Jer ću okrepiti umornog,
nahraniću svakog ko je klonuo
od gladi.“d

26 Tada sam se probudio i
otvorio oči, a san mi je bio sla-
dak.

27 „Evo, dolaze dani“, kaže
Jehova, „kad ću u Izraelu i Judi
posejati seme� ljudi i seme sto-
ke.“e

28 „Kao što sam ranije tra-
žio prilike da ih iščupam, po-
rušim, razorim, uništim i oš-
tetim,f tako ću sada tražiti
prilike da ih izgradim i posa-
dim“,g kaže Jehova. 29 „U to
vreme se više neće govoriti:
’Očevi su jeli kiselo grož�e, a
sinovima trnu zubi.‘h 30 Na-
protiv, ko god bude jeo kiselo
grož�e, njemu će trnuti zubi.
Svako će umreti za svoj pre-
stup.“

31 „Evo, dolaze dani“, kaže
Jehova, „kad ću sa izraelskim
narodom i s Judinim narodom
sklopiti novi savez. i 32 Taj
savez neće biti kao onaj koji
sam sklopio s njihovim preci-
ma onog dana kad sam ih uzeo

31:27 � Ili: „potomstvo“.
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za ruku da ih izvedem iz Egip-
ta,a ’moj savez koji su oni ra-
skinuli,b iako sam ja bio njihov
pravi gospodar�‘, kaže Jeho-
va.“

33 „Jer ovo je savez koji ću
sklopiti sa izraelskim narodom
posle tih dana“, kaže Jehova.
„Staviću svoj zakon u njihc

i upisaću ga u njihova srca.d
Biću njihov Bog i oni će biti
moj narod.“e

34 „Niko više neće učiti
svog bližnjeg ni svog brata,
govoreći: ’Upoznajte Jehovu!‘f
Jer će me svi poznavati, od
najmanjeg do najvećeg“,g kaže
Jehova. „Oprostiću im njihov
prestup i više se neću sećati
njihovog greha.“h

35 Ovako kaže Jehova,
koji daje sunce da svetli

danju
i koji je postavio zakone�

mesecu i zvezdama da
svetle noću,

koji komeša more i podiže
bučne talase,

kome je ime Jehova nad
vojskama: i

36 „’Ako bi ti propisi prestali
da važe‘, kaže Jehova,

’Izraelovi potomci bi za
sva vremena prestali da
postoje kao narod preda
mnom.‘“ j

37 Ovako kaže Jehova:
„’Kad bi se nebo moglo izme-
riti i kad bi se temelji zem-
lje mogli istražiti, onda bih i
ja mogao odbaciti sve Izraelo-
ve potomke zbog svega što su
učinili‘, kaže Jehova.“k

38 „Evo, dolaze dani“, kaže
Jehova, „kad će se Jehovi izg-

31:32 � Ili možda: „njihov muž“. 31:35
� Ili: „odredbe“.

raditi grada od Ananilove kuleb

do Ugaonih vrata.c 39 Merno
užed će se rastegnuti pravo do
brda Gariva i okrenuće se pre-
ma Goatu. 40 Cela dolina u
koju se bacaju leševi i pepeo�,
i sva polja� do doline Kedron,e
sve do ugla Konjskih vrataf

na istoku, biće sveta Jehovi.g
Više nikada neće biti uništeni
niti razoreni.“

32 Ovo je reč koju je Jeho-
va uputio Jeremiji, de-

sete godine vladavine Judinog
kralja Sedekije, to jest osam-
naeste godine Navuhodono-
sorove vladavine.h 2 U to
vreme je vojska vavilonskog
kralja opsedala Jerusalim, a
prorok Jeremija je bio zatvo-
ren u Stražarskom dvorištu, i
koje se nalazi u dvoru Judinog
kralja. 3 Tamo ga je zatvorio
Judin kralj Sedekija, j rekav-
ši: „Zašto ovako prorokuješ?
Ti govoriš: ’Ovako kaže Jeho-
va: „Predaću ovaj grad u ruke
vavilonskom kralju i on će ga
osvojiti,k 4 a Judin kralj Se-
dekija neće umaći Haldejcima,
nego će biti predat u ruke va-
vilonskom kralju i razgovara-
će s njim licem u lice, oči u
oči.“ ‘ l 5 ’Vavilonski kralj će
odvesti Sedekiju uVavilon i on
će ostati tamo dok ne odlučim
šta ću učiniti s njim‘, kaže Je-
hova. ’Iako ratujete protiv Hal-
dejaca, nećete pobediti.‘ “m

6 Jeremija je rekao: „Je-
hova mi je uputio ovu reč:
7 ’Kod tebe će doći Anameilo,
sin tvog strica Saluma, i reći

31:40 � Ili: „masni pepeo“, to jest pe-
peo natopljen mašću životinja koje
su prinošene na žrtvu. � Ili: „terasa-
sta polja“.
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će ti: „Kupi moju njivu u Ana-
totu,a jer ti prvi imaš pravo da
je otkupiš.“ ‘“b

8 Kao što je Jehova i rekao,
Anameilo, sin mog strica, do-
šao je kod mene u Stražar-
sko dvorište i rekaomi: „Molim
te, kupi moju njivu u Anatotu,
u Venijaminovoj zemlji, jer ti
imaš pravo da uzmeš taj posed
i da ga otkupiš. Kupi ga!“ Tada
sam shvatio da se to desilo po
Jehovinoj reči.

9 Tako sam kupio njivu u
Anatotu od Anameila, sina
svog strica. Izmerio sam mu
novac,c sedam sikala� i de-
set srebrnika. 10 Zatim sam
napisao ugovor,d stavio pečat,
pozvao svedokee i izmerio no-
vac na vagi. 11 Onda sam
uzeo ugovor o kupovini koji
je bio zapečaćen prema pro-
pisu i zakonskim odredbama,
kao i onaj koji nije bio zape-
čaćen, 12 i dao sam ih Va-
ruhu,f Nirijinom sinu,g Masiji-
nom unuku, pred Anameilom,
sinom svog strica, pred sve-
docima koji su potpisali ugo-
vor i pred svim Judejcima koji
su sedeli u Stražarskom dvori-
štu.h

13 Tada sam pred njima za-
povedio Varuhu: 14 „Ovako
kaže Jehova nad vojskama,
Izraelov Bog: ’Uzmi ove ugo-
vore, ovaj zapečaćeni ugovor
o kupovini i onaj koji nije za-
pečaćen, i stavi ih u zemlja-
nu posudu da bi dugo ostali
sačuvani.‘ 15 Jer ovako kaže
Jehova nad vojskama, Izraelov
Bog: ’U ovoj zemlji će se opet
kupovati kuće, njive i vinogra-
di.‘ “ i

32:9 �Sikal je težio 11,4 grama. Vide-
ti Dodatak B14.

16 Nakon što sam ugovor
o kupovini dao Nirijinom sinu
Varuhu, pomolio sam se Jeho-
vi: 17 „O, Svevišnji Gospo-
de Jehova! Ti si svojom veli-
kom siloma i moćnom rukom
načinio nebo i zemlju. Tebi ni-
šta nije nemoguće. 18 Ti po-
kazuješ vernu ljubav hiljada-
ma ljudi, ali daješ da sinovi
snose posledice greha svojih
očeva�.b Ti si pravi Bog, ve-
liki i moćni, kome je ime Je-
hova nad vojskama. 19 Tvo-
je namere� su veličanstvene i
silan si u svojim delima.c Tvo-
je oči budno prate sve što lju-
di rade,d kako bi svakome dao
prema njegovim delima, pre-
ma onome što čini.e 20 Ti si
u Egiptu činio znakove i čuda,
koji su do danas poznati. Tako
si u Izraelu i me�u svim ljudi-
ma proslavio svoje imef i ono
je slavno i danas. 21 Izveo
si svoj narod Izrael iz Egipta
znakovima, čudima, snažnom
i moćnom rukom i zastrašuju-
ćim delima.g

22 „Dao si im ovu zemlju, za
koju si se zakleo njihovim pre-
cima da ćeš im je dati,h zem-
lju u kojoj teče med i mleko. i
23 Oni su došli i zauzeli je, ali
nisu te slušali i nisu živeli po
tvom zakonu. Nisu činili ništa
od onoga što si im zapovedio i
zato si im naneo sve ove ne-
volje. j 24 Evo, vojska je doš-
la i podigla opsadne nasipe
da osvoji grad.k Zbog mača, l
gladi i pomora�,m grad će pa-
sti u ruke Haldejcima koji se
bore protiv njega. Doga�a se
sve što si rekao, kao što i vidiš.

32:18 � Ili: „za greh očeva plaćaš u ne-
dra njihovim sinovima“. 32:19 �Do-
slovno: „saveti“. 32:24 � Ili: „bolesti“.
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25 A ti mi, Svevišnji Gospode
Jehova, kažeš: ’Kupi njivu i po-
zovi svedoke‘, iako će grad biti
predat u ruke Haldejcima.“

26 Tada je Jehova rekao Je-
remiji: 27 „Ja sam Jehova,
Bog svih ljudi�. Zar je meni ne-
što nemoguće? 28 Zato ova-
ko kaže Jehova: ’Predaću ovaj
grad u ruke Haldejcima i u
ruke vavilonskom kralju Navu-
hodonosoru i on će ga osvo-
jiti.a 29 Haldejci koji se bore
protiv ovog grada ući će u nje-
ga. Zapaliće ovaj grad i spa-
liće gab zajedno s kućama na
čijim krovovima su ljudi prino-
sili žrtve Valu i izlivali prinose
od vina� drugim bogovima da
bi me vre�ali.‘c

30 „’Jer Izraelci i Judejci od
svoje mladosti čine samo ono
što je zlo u mojim očima.d
Izraelci me vre�aju svojim de-
lima‘, kaže Jehova. 31 ’Jer
ovaj grad, od dana kad je sa-
gra�en pa do današnjeg dana,
izaziva u meni samo gnev i
srdžbu.e Zato ću ga ukloni-
ti od sebe,f 32 zbog sveg zla
koje su Izraelci i Judejci činili
da bi me vre�ali. Tako su po-
stupali oni, njihovi kraljevi,g
njihovi knezovi,h njihovi sve-
štenici i njihovi proroci, i Ju-
din narod i stanovnici Jerusa-
lima. 33 Okretali su mi le�a
i nisu gledali u mene. j Prem-
da sam uvek iznova hteo da
ih poučim�, niko od njih nije
slušao niti prihvatao pouku�.k
34 Stavljali su svoje odvratne

32:27 �Doslovno: „svakog tela“.
32:29 � Ili: „žrtve levanice“. 32:33
�Doslovno: „ustajao rano i poučavao
ih“. �Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“.

idole u dom koji nosi moje ime,
da bi ga oskrnavili.a 35 Sa-
gradili su obredne uzvišice
Valu u dolini Enomovog sina�,b
kako bi svoje sinove i svoje ćer-
ke spaljivali� u čast Molohu,c
što im nikad nisam zapovediod

niti mi je ikad došlo u misli� da
čine takvu gadost, pa da tako
Judu navedu na greh.‘

36 „Zato ovako kaže Jeho-
va, Izraelov Bog, za ovaj grad
za koji vi kažete da će zbog
mača, gladi i pomora pasti
u ruke vavilonskom kralju:
37 ’Sakupiću ih iz svih zema-
lja po kojima ih budem rase-
jao u svom gnevu i u svojoj ja-
rosti i velikoj ljutnji.e Vratiću
ih na ovo mesto i daću im da
žive bez straha.f 38 Oni će
biti moj narod, a ja ću biti nji-
hov Bog.g 39 Daću im da svi
imaju jedno srceh i da idu istim
putem da bi me se uvek bo-
jali, što će biti na dobrobit nji-
ma i njihovoj deci. i 40 Sklo-
piću s njima trajni savez j kojim
ću se obavezati da nikad neću
prestati da im činim dobro.k U
srce ću im usaditi strahopo-
štovanje prema meni� kako mi
ne bi okrenuli le�a. l 41 Rado-
vaću se da im činim dobrom

i ukoreniću ih u ovoj zemlji.n
Učiniću to svim svojim srcem i
svom svojom dušom�.‘ “

42 „Jer ovako kaže Jehova:
’Kao što sam pustio da ovaj
narod zadesi ova velika nevo-
lja, tako ću im dati sve dobro�
koje sam im obećao.o 43 U

32:35 �Videti Rečnik pojmova, „Ge-
hena“. � Ili: „provodili kroz vatru“.
�Doslovno: „srce“. 32:40 �Doslovno:
„strah od mene“. 32:41 �Videti Reč-
nik pojmova. 32:42 � Ili: „dobrotu“.
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ovoj zemlji će se opet kupova-
ti njivea iako vi govorite: „Ovo
je pustoš u kojoj nema ni ljudi
ni stoke. Predata je u ruke Hal-
dejcima.“‘

44 „’Kupovaće se njive, pi-
saće se i pečatiće se ugovori i
pozivaće se svedoci u Venija-
minovoj zemlji,b u okolini Je-
rusalima, u Judinim gradovi-
ma,c u gradovima po brdima, u
gradovima u ravnicid i u juž-
nim gradovima, jer ću vratiti
njihov zarobljeni narod‘,e kaže
Jehova.“

33 Dok je Jeremija još bio
zatvoren u Stražarskom

dvorištu,f opet mu je došla
Jehovina reč: 2 „Ovako kaže
Jehova, Tvorac zemlje, Jeho-
va, onaj koji ju je oblikovao i
učvrstio – Jehova je njegovo
ime: 3 ’Prizovi me i odazva-
ću ti se, i rado ću ti reći veli-
ke i nedokučive stvari koje ne
znaš.‘ “g

4 „Jer ovako kaže Jehova,
Izraelov Bog, za kuće ovog
grada i za kuće Judinih kra-
ljeva koje će biti srušene zbog
opsadnih nasipa i zbog mača,h
5 za one koji dolaze da se bore
protiv Haldejaca, za kuće koje
su pune leševa ljudi koje sam
pobio u svom gnevu i u svojoj
jarosti i koji su bili toliko zli da
sam zbog njih okrenuo svoje
lice od ovog grada: 6 ’Isceli-
ću ga i ozdraviću ga. i Izlečiću
njegove stanovnike i daću im
obilje mira i istine. j 7 Vrati-
ću zarobljene Judejce i Izrael-
cek i ojačaću ih da budu kao
što su bili pre. l 8 Očistiću ih
od krivice za sve grehe koje su
počinili protiv menem i opro-
stiću im sve njihove grehe i

prestupe kojima su mi zgreši-
li.a 9 Ime tog grada će me ra-
dovati i biće mi na čast i slavu
pred svim narodima na zemlji
koji će čuti za sve dobro koje
činim svom narodu.b Uplašiće
se i zadrhtaćec zbog sveg do-
bra i mira koji ću mu dati.‘ “d

10 „Ovako kaže Jehova: ’Na
ovom mestu za koje ćete vi
govoriti da je pustoš u kojoj
nema ni ljudi ni stoke, u Judi-
nim gradovima i po jerusalim-
skim ulicama koje će opusteti
i ostati bez ljudi, stanovnika i
stoke, opet će se čuti 11 zvu-
ci radosti i veselja,e glas mla-
doženje i glas neveste, glas
onih koji će govoriti: „Hvali-
te Jehovu nad vojskama, jer je
Jehova dobar,f njegova verna
ljubav traje večno!“‘g

„’Oni će donositi žrtve za-
hvalnice u Jehovin dom,h jer
ću vratiti zarobljene stanovni-
ke ove zemlje i biće im kao što
im je bilo pre‘, kaže Jehova.“

12 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama: ’U ovoj pustoši, gde
nema ni ljudi ni stoke, i u svim
njenim gradovima opet će biti
pašnjaka na kojima će pastiri
čuvati svoja stada.‘ i

13 „’U gradovima po brdi-
ma, u gradovima u ravnici, u
južnim gradovima, u Venijami-
novoj zemlji, u okolini Jerusa-
lima j i u Judinim gradovimak

opet će ovce prolaziti ispod
ruke pastira koji će ih brojati‘,
kaže Jehova.“

14 „’Evo, dolaze dani‘, kaže
Jehova, ’kad ću ispuniti dobro
obećanje koje sam dao izrael-
skom narodu i Judinom naro-
du. l 15 U tim danima i u to
vreme učiniću da iz Davidove
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loze do�e pravedni nasled-
nik�,a i on će zemlji doneti
pravdu i pravednost.b 16 U
tim danima Juda će se spasti,c
Jerusalim će živeti bez strahad

i zvaće se „Jehova je naša pra-
vednost“.‘“e

17 „Jer ovako kaže Jeho-
va: ’Nikad neće nestati nasled-
nika iz Davidove loze koji bi
sedeo na izraelskom prestolu,f
18 niti će Leviti koji su svešte-
nici ikada ostati bez nasledni-
ka koji bi služio preda mnom
i prinosio žrtve paljenice, pri-
nose od žita i ostale žrtve.‘“

19 Jeremiji je opet doš-
la Jehovina reč: 20 „Ovako
kaže Jehova: ’Ako biste mog-
li raskinuti moj savez s danom
i moj savez s noći, da ni dan
ni noć ne dolaze u svoje vre-
me,g 21 tada bi se mogao ra-
skinuti i moj savez s mojim slu-
gom Davidom,h i on ne bi imao
sina koji bi vladao na njego-
vom prestolu, i kao i moj sa-
vez s Levitima koji su svešte-
nici, mojim slugama. j 22 Kao
što je sigurno da se zvezde
na nebu� ne mogu izbrojati i
morski pesak ne može izmeri-
ti, tako je sigurno da ću umno-
žiti potomstvo svog sluge Da-
vida i Levite koji mi služe.‘“

23 Jeremiji je opet došla
Jehovina reč: 24 „Zar nisi
zapazio šta ovi ljudi govore:
’Jehova će odbaciti dve poro-
dice koje je izabrao‘? Neprija-
telji se s prezirom ophode pre-
ma mom narodu i više ga ne
smatraju narodom.

33:15 �Doslovno: „da Davidu nikne
pravedan izdanak“. 33:22 �Doslov-
no: „nebeska vojska“.

25 „Ovako kaže Jehova:
’Kao što je sigurno da neću
prekršiti savez koji sam sklo-
pio s danom i noći,a zakone�
koji upravljaju nebom i zem-
ljom,b 26 tako je sigurno da
neću odbaciti ni Jakovljevo
potomstvo ni potomstvo svog
sluge Davida, pa da više ne uzi-
mam njegove potomke za vla-
dare nad Avrahamovim, Isako-
vim i Jakovljevim potomcima.
Sakupiću njihov zarobljeni na-
rodc i smilovaću im se.‘“d

34 Ovo je reč koju je Jeho-
va uputio Jeremiji, kad

su se vavilonski kralj Navuho-
donosor i sva njegova vojska i
sva kraljevstva na zemlji koja
su bila pod njegovom vlašću i
svi narodi borili protiv Jerusa-
lima i protiv svih gradova oko
njega:e

2 „Ovako kaže Jehova, Iz-
raelov Bog: ’Idi kod Judi-
nog kralja Sedekijef i reci mu:
„Ovako kaže Jehova: ’Preda-
ću ovaj grad u ruke vavilon-
skom kralju i on će ga spaliti.g
3 Ti mu nećeš umaći, nego
ćeš biti uhvaćen i predat u nje-
gove ruke.h Naći ćeš se oči u
oči s vavilonskim kraljem i on
će razgovarati s tobom licem
u lice, i otići ćeš u Vavilon.‘ i
4 Ali čuj Jehovinu reč, Judin
kralju Sedekija: ’Ovako Jeho-
va kaže za tebe: „Nećeš pogi-
nuti od mača. 5 Umrećeš u
miru j i ljudi će u tvoju čast spa-
ljivati mirisne mešavine, kao
što su to činili u čast tvo-
jim precima, kraljevima koji
su vladali pre tebe, i oplaki-
vaće te: ’Jao, gospodaru!‘, jer
ja sam tako rekao, kaže Jeho-
va.“‘“‘“

33:25 � Ili: „odredbe“.
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6 Prorok Jeremija je pre-
neo sve te reči Judinom kralju
Sedekiji u Jerusalimu 7 kad
se vojska vavilonskog kralja
borila protiv Jerusalima i pre-
ostalih Judinih gradovaa – pro-
tiv Lahisab i Azikec – jer su od
svih Judinih gradova preosta-
li samo ti utvr�eni gradovi.

8 Ovo je reč koju je Jeho-
va uputio Jeremiji nakon što
je kralj Sedekija sklopio savez
sa celim narodom u Jerusa-
limu da im proglasi slobodu,d
9 da svako oslobodi svoje ro-
bove i robinje koji su Jevreji,
tako da niko ne drži u ropstvu
svog sunarodnika, drugog Ju-
dejca. 10 Svi knezovi i ceo
narod složili su se s tim. Save-
zom su se obavezali da će os-
loboditi svoje robove i robinje,
da im više ne robuju. Posluša-
li su i pustili ih da idu. 11 Ali
posle su ponovo uzeli robove i
robinje koje su oslobodili, i pri-
silili su ih da im opet robuju.
12 Tada je Jehova uputio svo-
ju reč Jeremiji. Jehova mu je
rekao:

13 „Ovako kaže Jehova,
Izraelov Bog: ’Ja sam sklo-
pio savez s vašim precimae

onog dana kad sam ih iz-
veo iz Egipta, iz zemlje u ko-
joj su bili robovi,f i rekao sam
im: 14 „Kad pro�e sedam go-
dina, neka svako od vas os-
lobodi svog brata, Jevrejina,
kojeg je kupio i koji mu je slu-
žio šest godina. Pustite ih na
slobodu.“g Ali vaši preci me
nisu slušali, niti su se obazi-
rali na ono što sam govorio�.
15 A onda� ste se vi urazumi-

34:14 �Doslovno: „prignuli uho“.
34:15 �Doslovno: „danas“.

li i učinili ono što je ispravno u
mojim očima tako što je sva-
ko od vas oslobodio svog bliž-
njeg i sklopili ste savez preda
mnom u domu koji nosi moje
ime. 16 Zatim ste se predo-
mislili i oskrnavili moje imea

time što ste opet uzeli svoje ro-
bove i robinje, koje ste pustili
da slobodno idu kud god žele,
i prisilili ste ih da vam opet ro-
buju.‘

17 „Zato ovako kaže Jeho-
va: ’Niste me poslušali i ni-
ste oslobodili svaki svog bra-
ta i svog bližnjeg.b Zato ću ja
vama proglasiti slobodu‘, kaže
Jehova, ’slobodu da pogine-
te od mača, pomora� i gla-
di,c i učiniću da budete stra-
šan prizor svim kraljevstvima
na zemlji.d 18 Ovo će se do-
goditi onima koji su prekrši-
li moj savez time što se nisu
držali reči saveza koji su sklo-
pili sa mnom kada su rasekli
tele napola i prošli izme�u po-
lovinae 19 – Judinim knezo-
vima, jerusalimskim knezovi-
ma, dvoranima, sveštenicima
i celom narodu, svima koji su
prošli izme�u polovina teleta:
20 Predaću ih u ruke njiho-
vim neprijateljima i u ruke oni-
ma koji žele da im oduzmu ži-
vot, i njihovi leševi biće hrana
pticama i zverima.f 21 Judi-
nog kralja Sedekiju i njegove
knezove predaću u ruke njiho-
vim neprijateljima, onima koji
žele da im oduzmu život i voj-
sci vavilonskog kraljag koja se
povlači od vas.‘h

22 „’Izdaću zapovest‘, kaže
Jehova, ’i vratiću ih na ovaj
grad i oni će se boriti protiv

34:17 � Ili: „bolesti“.
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njega, osvojiće ga i spaliće ga.a
A Judine gradove pretvoriću u
nenaseljenu pustoš.‘ “b

35 Ovo je reč koju je Jeho-
va uputio Jeremiji u vre-

me Judinog kralja Joakima,c
Josijinog sina: 2 „Idi kod Ri-
havovih potomaka,d razgo-
varaj s njima i dovedi ih u
Jehovin dom, u jednu od trpe-
zarija�, i daj im vino.“

3 Ja sam doveo Jazaniju,
Jeremijinog sina, Hovasijinog
unuka, zatim njegovu braću,
sve njegove sinove i sve dru-
ge Rihavove potomke 4 u Je-
hovin dom. Odveo sam ih u
trpezariju sinova Božjeg sluge
Anana, Igdalijinog sina. Ona je
bila pored trpezarije knezova,
a iznad trpezarije Masije, sina
vratara Saluma. 5 Onda sam
pred Rihavove potomke stavio
čaše i pehare pune vina, pa
sam im rekao: „Pijte vino.“

6 Ali oni su rekli: „Nećemo
piti vino, jer nam je naš predak
Jonadav,e Rihavov sin, zapove-
dio: ’Nemojte nikada piti vino,
ni vi ni vaši sinovi. 7 Nemoj-
te graditi kuće ni sejati seme,
nemojte saditi vinograde niti
ih posedovati, nego uvek živi-
te u šatorima. Tada ćete dugo
živeti u zemlji u kojoj ste stran-
ci.‘ 8 Mi se držimo svega što
nam je zapovedio Jonadav, sin
našeg praoca Rihava, i nika-
da ne pijemo vino – ni mi,
ni naše žene, ni naši sinovi,
ni naše ćerke. 9 Ne gradimo
sebi kuće da u njima živimo i
nemamo ni vinograde ni njive
niti išta sejemo. 10 ˇ

Zivimo u
šatorima i držimo se svega što
nam je zapovedio naš predak

35:2 � Ili: „prostorija“.

Jonadav. 11 Ali kad je va-
vilonski kralj Navuhodonosor
napao ovu zemlju,a rekli smo:
’Hajdemo, po�imo u Jerusalim
da bismo pobegli od haldejske
i sirijske vojske‘ i tako sada ži-
vimo u Jerusalimu.“

12 Tada je Jeremiji doš-
la Jehovina reč: 13 „Ovako
kaže Jehova nad vojskama,
Izraelov Bog: ’Idi i reci Ju-
dinom narodu i stanovnicima
Jerusalima: „Zar vas nisam
stalno opominjao da poslu-
šate moje reči?“,b kaže Jeho-
va. 14 „Rihavov sin Jonadav
zabranio je svojim potomcima
da piju vino i oni do današ-
njeg dana ne piju vino jer slu-
šaju zapovest svog pretka.c A
ja sam vas uvek iznova opo-
minjao�, ali vi me niste sluša-
li.d 15 Slao sam vam sve svo-
je sluge, proroke, slao sam ih
uvek iznova�e i govorio sam
vam: ’Prestanite, molim vas,
da činite zlof i činite ono što
je ispravno! Nemojte se klanja-
ti drugim bogovima i nemoj-
te im služiti! Tada ćete živeti
u zemlji koju sam dao vama i
vašim precima.‘g Ali vi se ni-
ste obazirali na ono što su vam
govorili� niti ste me slušali.
16 Potomci Rihavovog sina
Jonadava izvršavaju zapovest
svog pretka,h a mene ovaj na-
rod ne sluša.“‘“

17 „Zato ovako kaže Jeho-
va, Bog nad vojskama, Izrae-
lov Bog: ’Naneću Judi i svim
stanovnicima Jerusalima sve
nevolje na koje sam ih upozo-

35:14 �Doslovno: „ustajao rano i go-
vorio“. 35:15 �Doslovno: „ustajao
rano i slao ih“. �Doslovno: „niste
prignuli uho“.
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rio,a jer sam im govorio, ali oni
nisu slušali, i zvao sam ih, ali
se nisu odazvali.‘ “b

18 A Rihavovim potomci-
ma Jeremija je rekao: „Ova-
ko kaže Jehova nad vojskama,
Izraelov Bog: ’Zato što sluša-
te zapovest svog pretka Jona-
dava i držite se svih njegovih
zapovesti, postupajući upra-
vo onako kako vam je rekao,
19 ovako kaže Jehova nad voj-
skama, Izraelov Bog: „Me�u
potomcima Rihavovog sina Jo-
nadava uvek će biti onih koji će
mi služiti.“ ‘“

36 ˇ
Cetvrte godine vladavi-
ne Judinog kralja Joa-

kima,c Josijinog sina, Jeho-
va je uputio ovu reč Jeremiji:
2 „Uzmi svitak i zapiši u njega
sve što sam ti rekao protiv Iz-
raela, Juded i svih naroda,e od
dana kada sam počeo da ti go-
vorim, u vreme Josijine vlada-
vine, pa do danas.f 3 Kad Ju-
din narod čuje za sve nevolje
koje nameravam da mu nane-
sem, možda će prestati da čini
zlo, pa ću im oprostiti njihove
prestupe i njihove grehe.“g

4 Jeremija je tada pozvao
Varuha,h Nirijinog sina, i pre-
neo mu sve što mu je Jehova
rekao i Varuh je to od reči do
reči zapisao u svitak. i 5 Tada
je Jeremija zapovedio Varuhu:
„Meni nije dopušteno da u�em
u Jehovin dom. 6 Zato idi ti i
pročitaj iz svitka Jehovine reči
koje sam ti preneo i koje si za-
pisao od reči do reči. Pročitaj
ih da čuje narod u Jehovinom
domu na dan posta. Tako će
ih čuti i svi Judejci koji dola-
ze iz svojih gradova. 7 Možda
će Jehova čuti njihove molbe

za milost i možda će oni pre-
stati da čine zlo, jer je Jehova
objavio da će na ovaj narod iz-
liti velik gnev i jarost.“

8 Tako je Nirijin sin Varuh
učinio sve što mu je prorok
Jeremija zapovedio. U Jehovi-
nom domu je pročitao iz svitka
Jehovine reči.a

9 Devetog meseca pete go-
dine vladavine Judinog kralja
Joakima,b Josijinog sina, ceo
narod u Jerusalimu i ceo na-
rod koji je došao u Jerusa-
lim iz Judinih gradova og-
lasio je post pred Jehovom.c
10 Tada je Varuh pred celim
narodom pročitao iz svitka Je-
remijine reči. Učinio je to u
Jehovinom domu, u trpezari-
ji� Gemarije,d sina pisara� Sa-
fana,e u gornjem dvorištu, kod
novih vrata Jehovinog doma.f

11 Kada je Miheja, Gemari-
jin sin, Safanov unuk, čuo
sve Jehovine reči iz svitka,
12 otišao je u kraljev dvor, u
pisarevu trpezariju. Tamo su
sedeli svi knezovi�: pisar Elisa-
ma,g Semajin sin Delaja, Ahvo-
rov sinh Elnatan, i Safanov sin
Gemarija, Ananijin sin Sedeki-
ja i svi drugi knezovi. 13 Mi-
heja im je preneo sve reči koje
je čuo kad je Varuh čitao naro-
du iz svitka.

14 Tada su svi knezovi po-
slali Judija, Netanijinog sina,
Selemijinog unuka, Husijevog
praunuka, da ide kod Varuha,
poručivši: „Do�i i ponesi svi-
tak iz kog si čitao narodu.“
Tako je Nirijin sin Varuh uzeo

36:10 � Ili: „prostoriji“. �Hebrejski
izraz koji se ovde koristi ukazuje na
prepisivače Zakona i drugih delova
Svetog pisma. 36:12 � Ili: „dvorani“.
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svitak u ruke i došao kod njih.
15 Tada su mu oni rekli: „Mo-
limo te, sedi i pročitaj nam šta
piše u svitku.“ I Varuh im je
pročitao.

16 ˇ
Cim su čuli sve te reči,

uplašeno su se pogledali i rekli
Varuhu: „Moramo preneti kra-
lju sve te reči.“ 17 Zatim su
upitali Varuha: „Reci nam, mo-
limo te, kako si napisao sve te
reči. Da li ti je Jeremija govo-
rio šta da zapišeš?“ 18 Varuh
im je odgovorio: „On mi je go-
vorio sve te reči, a ja sam ih
mastilom zapisivao u svitak.“
19 Tada su knezovi rekli Varu-
hu: „Idi, pa se ti i Jeremija sa-
krijte da niko ne zna gde ste.“a

20 Ostavili su svitak u trpe-
zariji pisara Elisame i zatim su
otišli kod kralja u dvorište i
rekli mu sve što su čuli.

21 Kralj je poslao Judijab da
donese svitak. Judije ga je do-
neo iz trpezarije pisara Elisa-
me i počeo da ga čita kralju i
svim knezovima koji su stajali
oko kralja. 22 Kralj je sedeo
u zimskoj kući jer je bio deveti
mesec�. Pred njim je stajao že-
ravnik u kom je gorela vatra.
23 Kad bi Judije pročitao tri
ili četiri kolone iz svitka, kralj
bi ih odsekao pisarskim nožem
i bacio u vatru koja je gorela u
žeravniku, i tako sve dok ceo
svitak nije završio u vatri koja
je gorela u žeravniku. 24 Ni
kralj ni njegove sluge koje su
čule sve te reči nisu se uplaši-
li niti su razderali svoju odeću.
25 Iako su Elnatan,c Delajad i
Gemarijae molili kralja da ne

36:22 �Taj mesec obuhvata drugu po-
lovinu novembra i prvu polovinu de-
cembra. Videti Dodatak B15.

spali svitak, on ih nije poslu-
šao. 26 Tada je kralj zapove-
dio kraljevom sinu� Jerameilu,
Azrilovom sinu Seraji i Avdilo-
vom sinu Selemiji da uhvate pi-
sara Varuha i proroka Jeremi-
ju. Ali Jehova ih je sakrio.a

27 Nakon što je kralj spa-
lio svitak u kom je Varuh za-
pisao od reči do reči ono što
mu je rekao Jeremija,b Jehovi-
na reč je opet došla Jeremiji:
28 „Uzmi drugi svitak i u nje-
mu napiši iste reči koje su bile
u prvom svitku, koji je Judin
kralj Joakim spalio.c 29 Za
Judinog kralja Joakima reci:
’Ovako kaže Jehova: „Ti si spa-
lio onaj svitak i rekao: ’Za-
što si u njemu napisao: „Doći
će vavilonski kralj i opustoši-
će ovu zemlju i istrebiće iz nje
i ljude i životinje“?‘d 30 Zato
ovako kaže Jehova za Judi-
nog kralja Joakima: ’On neće
imati naslednika koji bi se-
deo na Davidovom prestolu,e a
njegovo mrtvo telo ležaće na-
polju na dnevnoj vrućini i na
noćnom mrazu.f 31 Pozvaću
na odgovornost njega, njego-
vo potomstvo i njegove sluge
zbog njihovog prestupa. Nji-
ma, stanovnicima Jerusalima
i Judinom narodu naneću sve
nevolje o kojima sam im govo-
rio,g ali oni nisu slušali.‘ “ ‘“h

32 Jeremija je uzeo drugi
svitak i dao ga pisaru Varuhu,
Nirijinom sinu, i koji je u njega
od reči do reči zapisao sve što
mu je Jeremija preneo i što je
bilo zapisano u svitku koji je
Judin kralj Joakim spalio u va-
tri. j I bilo je dodato još mnogo
sličnih reči.

36:26 �Moguće je da je reč o velikašu
sa kraljevog dvora.
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37 Kralj Sedekija,a Josijin
sin, počeo je da vlada

umesto Joakimovog sina Ho-
nije�.b Vavilonski kralj Navu-
hodonosor ga je postavio za
kralja u Judinoj zemlji.c 2 Ali
ni on, ni njegove sluge, ni na-
rod nisu slušali reči koje je
Jehova govorio preko proroka
Jeremije.

3 Kralj Sedekija je poslao
kod proroka Jeremije Selemi-
jinog sina Jeuhalad i Sofoniju,e
sina sveštenika Masije, i poru-
čio mu: „Molim te, pomoli se
za nas Jehovi, našem Bogu.“
4 Jeremija se slobodno kre-
tao me�u narodom jer ga još
nisu bacili u zatvor.f 5 Farao-
nova vojska je krenula iz Egip-
ta.g Kad su Haldejci koji su
opsedali Jerusalim čuli vest
o tome, povukli su se od Je-
rusalima.h 6 Tada je proroku
Jeremiji došla Jehovina reč:
7 „Ovako kaže Jehova, Izrae-
lov Bog: ’Judinom kralju, koji
vas je poslao kod mene da me
pitate za savet, recite: „Farao-
nova vojska koja vam dolazi
u pomoć vratiće se u Egipat,
u svoju zemlju. i 8 Haldejci će
se vratiti i napašće ovaj grad,
osvojiće ga i spaliti.“ j 9 Ova-
ko kaže Jehova: „Ne zavara-
vajte se govoreći: ’Haldejci su
zauvek otišli od nas‘, jer nije
tako. 10 ˇ

Cak i kad biste po-
bili svu haldejsku vojsku koja
se bori protiv vas i kad bi od
nje ostali samo ranjenici, oni
bi ustali iz svojih šatora i spa-
lili ovaj grad.“‘“k

11 Kad se haldejska vojska
povukla od Jerusalima zbog
faraonove vojske, l 12 Jere-

37:1 �Zvao se i Joahin i Jehonija.

mija je krenuo iz Jerusalima
u Venijaminovu zemljua da bi
tamo dobio zemlju me�u svo-
jim narodom. 13 Ali kad je
prorok Jeremija stigao do Ve-
nijaminovih vrata, zaustavio
ga je zapovednik straže po
imenu Jereja, Selemijin sin,
Ananijin unuk, i rekao mu: „Ti
hoćeš da prebegneš Haldejci-
ma!“ 14 A Jeremija je rekao:
„Nije istina! Ne želim da pre-
begnem Haldejcima!“ Ali Je-
reja ga nije slušao, već ga je
uhvatio i odveo knezovima.
15 Knezovi su se razljutili na
Jeremiju,b istukli ga i zatvorilic
u kuću pisara Jonatana, jer su
njegovu kuću pretvorili u za-
tvor. 16 Tako je Jeremija do-
speo u jednu od tamnica u po-
drumu, gde je dugo ostao.

17 Tada je kralj Sedekija
poslao ljude da ga dovedu.
Kralj ga je u svom dvoru po-
tajno upitao:d „Ima li neka po-
ruka od Jehove?“ Na to mu je
Jeremija odgovorio: „Ima!“ Za-
tim je dodao: „Bićeš predat u
ruke vavilonskom kralju!“e

18 Jeremija je još rekao
kralju Sedekiji: „

ˇ
Sta sam zgre-

šio tebi i tvojim slugama i
ovom narodu pa ste me baci-
li u zatvor? 19 Gde su sada
vaši proroci koji su vam proro-
kovali: ’Vavilonski kralj neće
doći i napasti vas i ovu zem-
lju‘?f 20 A sad, molim te, kra-
lju, gospodaru moj, poslušaj
me. Poslušaj, molim te, moju
molbu za milost. Nemoj me
slati nazad u kuću pisara Jo-
natanag jer ću tamo umre-
ti.“h 21 Tada je kralj Sede-
kija izdao zapovest da se
Jeremija stavi u zatvor u Stra-
žarskom dvorištu. i Tamo je
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Jeremija svakog dana dobijao
jedan hleb iz pekarske ulice,a
sve dok u gradu nije nesta-
lo hleba.b Tako je on ostao u
Stražarskom dvorištu.

38 Matanov sin Sefatija,
Pashorov sin Godolija,

Selemijin sin Juhalc i Malhijin
sin Pashord čuli su reči koje
je Jeremija rekao celom na-
rodu: 2 „Ovako kaže Jehova:
’Ko ostane u ovom gradu, po-
ginuće od mača, gladi i pomo-
ra�,e a ko se preda� Haldej-
cima, ostaće živ. Dobiće svoj
život kao nagradu� i ostaće
živ.‘f 3 Ovako kaže Jehova:
’Ovaj grad će zaista biti predat
vojsci vavilonskog kralja i on
će ga osvojiti.‘ “g

4 Tada su knezovi rekli kra-
lju: „Molimo te, neka se ovaj
čovek pogubi,h jer takvim reči-
ma obeshrabruje� ratnike koji
su ostali u ovom gradu, a i ceo
narod. Taj čovek ne želi mir
ovom narodu, nego nevolju.“
5 Na to je kralj Sedekija re-
kao: „Eto, u vašim je rukama.
Kralj vas nikako ne može za-
ustaviti.“

6 Oni su uzeli Jeremiju i ba-
cili ga u bunar Malhije, kralje-
vog sina�, a bunar se nalazio u
Stražarskom dvorištu. i Konop-
cima su ga spustili dole, a u bu-
naru nije bilo vode, već samo
blato, tako da je Jeremija upao
u blato.

7 Etiopljanin Avdemeleh, j
kraljev dvoranin�, čuo je da su

38:2 � Ili: „bolesti“. �Doslovno: „iza-
�e pred“. �Doslovno: „plen“. 38:4
�Doslovno: „slabi ruke“. 38:6 �Mo-
guće je da je reč o velikašu sa kralje-
vog dvora. 38:7 �Doslovno: „evnuh“.
Videti Rečnik pojmova.

Jeremiju bacili u bunar. Kralj
je tada sedeo kod Venijamino-
vih vrata.a 8 Zato je Avdeme-
leh izašao iz kraljevog dvora
i ovako rekao kralju: 9 „Kra-
lju, gospodaru moj, ovi lju-
di su učinili zlo proroku Jere-
miji! Bacili su ga u bunar. On
će tamo umreti od gladi, jer u
gradu više nema hleba.“b

10 Na to je kralj zapovedio
Etiopljaninu Avdemelehu: „Po-
vedi sa sobom 30 ljudi i izvu-
ci proroka Jeremiju iz bunara
dok nije umro.“ 11 Avdeme-
leh je poveo ljude, otišao u kra-
ljev dvor, u prostoriju ispod
riznice,c i odande uzeo stare
krpe i iznošenu odeću pa ih
konopcima spustio Jeremiji u
bunar. 12 Tada je Etioplja-
nin Avdemeleh rekao Jeremi-
ji: „Molim te, stavi te krpe i
iznošenu odeću ispod pazuha,
pa onda stavi konopce.“ I Jere-
mija je učinio tako. 13 Zatim
su pomoću konopaca izvukli
Jeremiju iz bunara. Jeremija
je ostao u Stražarskom dvori-
štu.d

14 Kralj Sedekija je poslao
po proroka Jeremiju da do�e
kod njega na treći ulaz u Je-
hovin dom. Tada je kralj re-
kao Jeremiji: „Moram nešto
da te pitam. Nemoj ništa kri-
ti od mene.“ 15 Jeremija je
rekao Sedekiji: „Ako ti odgo-
vorim, pogubićeš me. I ako ti
dam savet, nećeš me posluša-
ti.“ 16 Tada se kralj Sedeki-
ja u tajnosti zakleo Jeremiji:
„Zaklinjem se Jehovom, živim
Bogom, koji nam je dao život,
neću te pogubiti i neću te pre-
dati u ruke ljudima koji žele da
ti oduzmu život.“
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17 Tada je Jeremija rekao
Sedekiji: „Ovako kaže Jehova,
Bog nad vojskama, Izraelov
Bog: ’Ako se predaš knezovi-
ma vavilonskog kralja, život će
ti biti pošte�en, a ovaj grad
neće biti spaljen. Ostaćete živi
i ti i tvoja porodica.a 18 Ali
ako se ne predaš knezovima
vavilonskog kralja, ovaj grad
će biti predat u ruke Haldejci-
ma koji će ga spaliti,b a ti im
nećeš umaći.‘ “c

19 Tada je kralj Sedekija re-
kao Jeremiji: „Bojim se Jude-
jaca koji su prebegli Haldejci-
ma. Ako me Haldejci predaju
njima u ruke, oni bi mogli
okrutno postupati sa mnom.“
20 Jeremija mu je rekao:
„Neće te predati njima. Mo-
lim te, poslušaj Jehovu i učini
šta ti kažem, pa će ti biti do-
bro i ostaćeš živ. 21 Ali ako
se ne predaš, evo šta mi je
otkrio Jehova: 22 Evo, sve
žene koje su ostale na dvoru
Judinog kralja biće izvedene
pred knezove vavilonskog kra-
ljad i reći će:

’Oni u koje si se uzdao�
prevarili su te i nadvla-
dali.e

Zbog njih ti je noga
propala u blato,

a onda su te napustili.‘
23 „Sve tvoje žene i tvoji sino-
vi biće izvedeni pred Haldejce,
a ni ti im nećeš umaći, nego će
te vavilonski kralj zarobiti,f a
ovaj grad će zbog tebe biti spa-
ljen.“g

24 Tada je Sedekija rekao
Jeremiji: „Nemoj da neko sa-
zna za ovo, da ne pogineš.

38:22 � Ili: „koji su bili u miru s to-
bom“.

25 Ako knezovi čuju da sam
razgovarao s tobom, pa do�u i
pitaju te: ’Reci nam šta si re-
kao kralju. Nemoj ništa kriti
od nas, pa te nećemo pogu-
biti.a

ˇ
Sta ti je rekao kralj?‘,

26 odgovori im: ’Molio sam
kralja da me ne vraća u Jo-
natanovu kuću, da tamo ne
umrem.‘“b

27 Posle su svi knezovi doš-
li kod Jeremije i počeli da ga
ispituju. On im je odgovorio
onako kakomu je kralj zapove-
dio. Zato ga više nisu ispitiva-
li, jer niko nije čuo njegov raz-
govor s kraljem. 28 Jeremija
je ostao u Stražarskom dvori-
štu sve do dana osvajanja Je-
rusalima.c Još se tamo nalazio
kad je Jerusalim bio osvojen.d

39 Desetog meseca devete
godine vladavine Judi-

nog kralja Sedekije, vavilonski
kralj Navuhodonosor došao je
do Jerusalima sa svom svo-
jom vojskom i započeo opsadu
grada.e

2 Jedanaeste godine vlada-
vine Sedekije, četvrtog me-
seca, devetog dana u mese-
cu, probili su gradske zidine.f
3 Svi knezovi vavilonskog kra-
lja ušli su i stali kod Srednjih
vrata:g samgar� Nergal-Sare-
ser, ravsaris� Nevon-Sarse-
him�, ravmag� Nergal-Sareser
i svi drugi knezovi vavilonskog
kralja.

4 Kad su ih Judin kralj Se-
dekija i svi njegovi vojnici

39:3 �Po svemu sudeći, reč je o tituli.
� Ili: „glavni dvorski službenik“. � Ili
prema drugačijoj podeli hebrejskog
teksta: „Nergal-Sareser, Samgar-Ne-
von, Sarsehim, ravsaris“. � Ili: „glav-
ni vrač (astrolog)“.
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videli, pobegli su.a Noću su
izašli iz grada kroz kraljev
vrt, kroz vrata na dvostrukom
zidu, i krenuli prema Aravi.b
5 Ali haldejska vojska krenu-
la je u poteru za njima i stigla
Sedekiju u pustim ravnicama
kod Jerihona.c Uhvatili su ga
i odveli kod vavilonskog kra-
lja Navuhodonosora u Rivlud

u ematskoj zemljie i on mu je
tamo izrekao presudu. 6 Va-
vilonski kralj je u Rivli naredio
da se Sedekijini sinovi pogube
pred njegovim očima. Naredio
je i da se pogube svi Judini ve-
likaši.f 7 Oslepio je Sedekiju,
a zatim mu je stavio bakarne
okove da bi ga odveo u Vavi-
lon.g

8 Haldejci su zatim spalili
kraljev dvor i kuće naroda,h a
jerusalimske zidine su srušili. i
9 Zapovednik straže Nevuza-
radan j odveo je u izgnanstvo
u Vavilon narod koji je ostao
u gradu, one koji su prebegli
Haldejcima i sve koji su preo-
stali.

10 Ali zapovednik straže
Nevuzaradan ostavio je u Judi-
noj zemlji neke od najsiromaš-
nijih ljudi, koji ništa nisu imali.
Tog dana dao im je vinograde
i njive da ih obra�uju�.k

11 A za Jeremiju je va-
vilonski kralj Navuhodono-
sor ovako zapovedio zapove-
dniku straže Nevuzaradanu:
12 „Idi po njega. Pobrini se za
njega i nemoj mu nauditi, nego
učini sve što zatraži od tebe.“ l

13 Tako su zapovednik
straže Nevuzaradan, ravsaris�

39:10 � Ili možda: „nametnuo im prisi-
lan rad“. 39:13 � Ili: „glavni dvorski
službenik“.

Nevusazvan, ravmag� Nergal-
-Sareser i svi istaknuti ljudi
vavilonskog kralja 14 posla-
li ljude da dovedu Jeremiju iz
Stražarskog dvorišta.a Zatim
su ga predali Godoliji,b Ahika-
movom sinu,c Safanovom unu-
ku,d da ga odvede u svoju
kuću. Tako je Jeremija živeo
me�u narodom.

15 Dok je Jeremija bio za-
tvoren u Stražarskom dvori-
štu,e Jehova mu je uputio ovu
reč: 16 „Idi i reci Etiopljani-
nu Avdemelehu:f ’Ovako kaže
Jehova nad vojskama, Izraelov
Bog: „Ispuniću ono što sam re-
kao za ovaj grad i snaći će ga
zlo, a ne dobro. Tog dana će
se to dogoditi pred tvojim oči-
ma.“‘

17 „’Ali tebe ću izbaviti tog
dana‘, kaže Jehova, ’i nećeš
biti predat u ruke ljudima ko-
jih se bojiš.‘

18 „’Jer ja ću te zaista izba-
viti i nećeš poginuti od mača.
Dobićeš svoj život kao nagra-
du�,g jer si se uzdao u mene‘,h
kaže Jehova.“

40 Ovo je reč koju je Je-
hova uputio Jeremiji na-

kon što ga je zapovednik
straže Nevuzaradan i pustio iz
Rame. j Tamo ga je ranije odveo
u okovima i on je bio me�u
jerusalimskim i Judinim iz-
gnanicima, koje su vodili u iz-
gnanstvo u Vavilon. 2 Tada
je zapovednik straže odveo Je-
remiju na stranu i rekao mu:
„Jehova, tvoj Bog, prorekao
je da će naneti ovu nevolju
ovom mestu. 3 Jehova je to
učinio baš kao što je i rekao,

39:13 � Ili: „glavni vrač (astrolog)“.
39:18 �Doslovno: „plen“.
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jer ste zgrešili Jehovi i niste
ga slušali. Zato vam se ovo de-
silo.a 4 Evo, danas te osloba-
�am okova koji su ti na ruka-
ma. Ako hoćeš, po�i sa mnom
u Vavilon i ja ću se brinuti o
tebi. Ali ako nećeš da po�eš sa
mnom u Vavilon, onda ostani.
Evo, pred tobom je cela zem-
lja. Idi gde god želiš.“b

5 Dok je Jeremija razmiš-
ljao kuda da po�e, Nevuzara-
dan mu je rekao: „Vrati se kod
Godolije,c Ahikamovog sina,d
Safanovog unuka,e koga je va-
vilonski kralj postavio nad Ju-
dinim gradovima i ostani kod
njega me�u narodom ili idi kud
god želiš.“

Tada mu je zapovednik stra-
že dao hranu i dar i pustio
ga da ide. 6 Tako je Jeremi-
ja otišao kod Ahikamovog sina
Godolije u Mispuf i ostao je
kod njega me�u narodom koji
je ostao u zemlji.

7 Svi vojni zapovednici koji
su se nalazili u zemlji sa svojim
ljudima čuli su da je vavilon-
ski kralj postavio Ahikamovog
sina Godoliju nad Judinom
zemljom i nad muškarcima, že-
nama i decom koji su bili si-
romašni i nisu bili odvede-
ni u izgnanstvo u Vavilon.g
8 Došli su kod Godolije u Mi-
spu.h To su bili Netanijin sin
Ismailo, i Karijini sinovi Joa-
nan j i Jonatan, Tanumetov sin
Seraja, sinovi Jofije Netofaća-
nina i Jezanija,k sin jednog Ma-
hatejina. Došli su sa svojim lju-
dima. 9 Godolija, Ahikamov
sin, Safanov unuk, zakleo se
njima i njihovim ljudima: „Ne
bojte se da služite Haldejcima.
Ostanite u zemlji i služite vavi-
lonskom kralju i biće vam do-

bro.a 10 Ja ću ostati u Mispi
da vas zastupam pred Haldej-
cima koji nam budu dolazili.
A vi berite grož�e, letnje voće
i masline, stavljajte ih u svo-
je posude i živite u gradovima
koje ste zauzeli.“b

11 Svi Judejci koji su bili u
Moavu, Amonu i Edomu, kao
i oni koji su bili po svim dru-
gim zemljama čuli su da je
vavilonski kralj ostavio nešto
naroda u Judi i da je nad nji-
ma postavio Godoliju, Ahika-
movog sina, Safanovog unuka.
12 Svi Judejci su počeli da se
vraćaju iz svih mesta po koji-
ma su bili rasuti i došli su u Ju-
dinu zemlju kod Godolije u Mi-
spu. I nabrali su veoma mnogo
grož�a i letnjeg voća.

13 Karijin sin Joanan i svi
vojni zapovednici koji su se na-
lazili u zemlji došli su kod Go-
dolije u Mispu. 14 Oni su mu
rekli: „Zar ne znaš da je Valis,
amonski kralj,c poslao Netani-
jinog sina Ismaila da te� pogu-
bi?“d Ali Ahikamov sin Godoli-
ja im nije verovao.

15 Tada je Karijin sin Joa-
nan rekao Godoliji u tajnosti
u Mispi: „Pusti me da idem da
ubijem Netanijinog sina Ismai-
la. Niko neće znati za to. Za-
što da te on pogubi i da se ra-
seje ceo Judin narod koji se
okupio oko tebe i da nestane i
to malo preostalih Judejaca?“
16 Ali Ahikamov sin Godolijae

je rekao Karijinom sinu Joana-
nu: „Ne čini to, jer nije istina
to što govoriš o Ismailu.“

41 Tako je sedmog mese-
ca Ismailo,f Netanijin

sin, Elisamin unuk, koji je bio
kraljevskog roda i jedan od

40:14 � Ili: „tvoju dušu“.
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kraljevih istaknutih ljudi, do-
šao u Mispu kod Ahikamovog
sina Godolije s još deset lju-
di.a Dok su u Mispi zajedno jeli,
2 Netanijin sin Ismailo i dese-
torica ljudi koji su bili s njim
ustali su i ubili mačem Go-
doliju, Ahikamovog sina, Safa-
novog unuka. Tako je Ismailo
ubio onoga koga je vavilonski
kralj postavio nad zemljom.
3 Pobio je i sve Judejce koji
su bili s Godolijom u Mispi i
haldejske vojnike koji su tamo
bili.

4 Sutradan, posle ubistva
Godolije, dok još niko nije
znao za to, 5 iz Sihema,b Si-
lomac i Samarijed došlo je 80
ljudi, obrijane brade i razde-
rane odeće. Bili su isečeni
po telu,e a u rukama su nosi-
li prinose od žita i tamjanf da
ih prinesu u Jehovinom domu.
6 Netanijin sin Ismailo je pla-
čući izašao pred njih iz Mispe.
Kad je došao do njih, rekao im
je: „Do�ite kod Ahikamovog
sina Godolije.“ 7 Ali kad su
ušli u grad, Netanijin sin Ismai-
lo i njegovi ljudi pobili su ih i
bacili u bunar.

8 Me�u njima je bilo deset
ljudi koji su rekli Ismailu: „Ne-
moj nas ubiti, jer u polju ima-
mo skrivene zalihe pšenice,
ječma, ulja i meda.“ Zato ih
nije pobio s njihovom braćom.
9 Ismailo je sve leševe lju-
di koje je pobio bacio u veli-
ki bunar, koji je kralj Asa na-
pravio zbog izraelskog kralja
Vase.g Taj bunar je Netanijin
sin Ismailo napunio leševima
onih koje je pobio.

10 Ismailo je zarobio sve
koji su ostali u Mispi,h me�u

kojima su bile kraljeve ćerke i
ceo narod koji je ostao u Mi-
spi, a koji je zapovednik stra-
že Nevuzaradan poverio Ahi-
kamovom sinu Godoliji.a Tako
ih je Netanijin sin Ismailo zaro-
bio i pošao ka Amoncima.b

11 Kada su Karijin sin Joa-
nanc i svi vojni zapovednici
koji su bili s njim čuli za sve
zlo koje je učinio Netanijin sin
Ismailo, 12 okupili su sve lju-
de i otišli da se bore protiv
Netanijinog sina Ismaila. Našli
su ga kod velike vode� u Ga-
vaonu.

13 Sav narod koji je Ismai-
lo zarobio obradovao se kad je
video Karijinog sina Joanana i
sve vojne zapovednike koji su
bili s njim. 14 Tada su se svi
koje je Ismailo odveo iz Misped

okrenuli i pošli s Karijinim si-
nom Joananom. 15 Ali Neta-
nijin sin Ismailo je sa osmo-
ricom svojih ljudi pobegao od
Joanana i otišao kod Amo-
naca.

16 Karijin sin Joanan i svi
vojni zapovednici koji su bili
s njim poveli su iz Gavaona
preostali narod iz Mispe, one
koje su izbavili od Netaniji-
nog sina Ismaila nakon što je
on ubio Ahikamovog sina Go-
doliju.e Poveli su sve muškar-
ce, vojnike, žene, decu i dvo-
rane. 17 Tako su oni pošli i
usput se zaustavili u Himamo-
vom prenoćištu pored Vitleje-
ma.f Uputili su se u Egipatg
18 jer su se bojali Haldejaca,
zato što je Netanijin sin Ismai-
lo ubio Ahikamovog sina Go-
doliju, koga je vavilonski kralj
postavio nad zemljom.h
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42 Tada su svi vojni zapo-
vednici, me�u kojima su

bili Karijin sin Joanana i Osa-
jin sin Jezanija, kao i ceo na-
rod, od najmanjeg do najve-
ćeg, došli 2 i rekli proroku
Jeremiji: „Poslušaj našu mol-
bu za milost. Moli se za nas
Jehovi, svom Bogu, za ovaj
preostali narod, jer nas je od
mnoštva ostalo malo,b kao što
i sam vidiš. 3 Neka nam Je-
hova, tvoj Bog, kaže kojim pu-
tem da idemo i šta da radimo.“

4 Na to im je prorok Jeremi-
ja rekao: „Poslušaću vas. Po-
moliću se Jehovi, vašem Bogu,
kao što ste me zamolili, i pre-
neću vam sve što vam Jehova
odgovori. Ništa vam neću pre-
ćutati.“

5 Oni su rekli Jeremiji: „Ne-
ka Jehova bude veran i pouz-
dan svedok protiv nas ako ne
postupimo upravo onako kako
nam Jehova, tvoj Bog, kaže
preko tebe. 6 Bilo da je do-
bro ili loše za nas ono što nam
kaže Jehova, naš Bog, kome te
šaljemo, mi ćemo ga poslušati.
Tako će nam biti dobro zbog
toga što slušamo Jehovu, svog
Boga.“

7 Posle deset dana Jeremiji
je došla Jehovina reč. 8 Zato
je on pozvao Karijinog sina
Joanana, sve vojne zapoved-
nike koji su bili s njim i ceo
narod, od najmanjeg do naj-
većeg.c 9 Zatim im je rekao:
„Ovako kaže Jehova, Izraelov
Bog, pred koga ste me poslali
da iznesem vašu molbu za mi-
lost: 10 ’Ako ostanete u ovoj
zemlji, ja ću vas izgraditi, a
ne srušiti, posadiću vas, a ne
iščupati, jer će mi biti žao�

42:10 � Ili: „jer ću zažaliti“.

zbog nevolje koju sam vam na-
neo.a 11 Ne bojte se vavilon-
skog kralja, od koga strahuje-
te.‘b

„’Ne bojte ga se‘, kaže Je-
hova, ’jer sam ja s vama da
vas spasem i izbavim iz njego-
ve ruke. 12 Ja ću vam poka-
zati milost,c pa će vam se on
smilovati i vratiće vas u vašu
zemlju.

13 „’Ali ako kažete: „Neće-
mo ostati u ovoj zemlji!“ i ne
poslušate Jehovu, svog Boga,
14 nego kažete: „Ipak idemo u
Egipat,d gde više nećemo vide-
ti rat niti čuti zvuk roga i gde
nećemo gladovati – tamo ćemo
živeti“, 15 onda čujte Jehovi-
nu reč, vi koji ste preostali u
Judi. Ovako kaže Jehova nad
vojskama, Izraelov Bog: „Ako
ste odlučili da idete u Egipat i
ako zaista odete da tamo živi-
te�, 16 tada će vas mač kog
se bojite stići u Egiptu i glad
koje se plašite ići će za vama
u Egipat, i tamo ćete umreti.e
17 Svi oni koji su odlučili da
odu u Egipat da bi tamo živeli
poginuće od mača, gladi i po-
mora�. Niko od njih neće pre-
živeti niti će pobeći od nevolje
koju ću im naneti.“ ‘

18 „Jer ovako kaže Jehova
nad vojskama, Izraelov Bog:
’Kao što sam izlio svoj gnev i
svoju jarost na stanovnike Je-
rusalima,f tako ću izliti svo-
ju jarost na vas ako odete u
Egipat. Spominjaće vas u kle-
tvama i bićete strašan prizor,
proklinjaće vas i podsmevaće
vam se,g i nikada više nećete
videti ovu zemlju.‘

42:15 � Ili: „neko vreme boravite“.
42:17 � Ili: „bolesti“.
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19 „Jehova opominje vas
koji ste preostali u Judi. Ne
idite u Egipat! Znajte dobro
da sam vas danas upozorio
20 da ćete za svoj prestup pla-
titi životom, jer ste me poslali
Jehovi, svom Bogu, i rekli mi:
’Moli se za nas Jehovi, našem
Bogu, i reci nam sve što ti kaže
Jehova, naš Bog, i mi ćemo
tako učiniti.‘a 21 Ja sam vam
danas to rekao, ali vi nećete
poslušati Jehovu, svog Boga,
niti ćete učiniti išta od onoga
što mi je rekao da vam kažem.b
22 Zato znajte dobro da ćete
poginuti od mača, gladi i po-
mora u zemlji u koju želite da
odete da biste tamo živeli.“c

43 Kad je Jeremija pred ce-
lim narodom izgovorio

sve te reči Jehove, njihovog
Boga, svaku reč koju mu je Je-
hova, njihov Bog, rekao da im
kaže, 2 Osajin sin Azarija,
Karijin sin Joanand i svi oholi
ljudi rekli su Jeremiji: „Lažeš!
Jehova, naš Bog, nije te poslao
da nam kažeš: ’Ne idite u Egi-
pat da tamo živite.‘ 3 Tebe je
Nirijin sinVaruhe nagovorio da
nas predaš u ruke Haldejcima,
da nas pobiju ili odvedu u iz-
gnanstvo u Vavilon.“f

4 Tako Karijin sin Joanan,
svi vojni zapovednici i ceo na-
rod nisu poslušali Jehovu, koji
im je rekao da ostanu u Judi-
noj zemlji. 5 Karijin sin Joa-
nan i svi vojni zapovednici po-
veli su preostale Judejce koji
su se iz svih naroda po koji-
ma su bili rasuti vratili u Judi-
nu zemlju da bi u njoj živeli.g
6 Poveli su muškarce, žene,
decu, kraljeve ćerke i sve one
koje je zapovednik straže Ne-
vuzaradanh ostavio kod Godo-

lije,a Ahikamovog sina,b Safa-
novog unuka,c kao i proroka
Jeremiju i Nirijinog sina Va-
ruha. 7 Oni su otišli u Egi-
pat, jer nisu poslušali Jehovu.
Tako su stigli u Tafnes.d

8 Tada je Jehova uputio
ovu reč Jeremiji u Tafnesu:
9 „Uzmi u ruke veliko kame-
nje i pred očima svih Judeja-
ca prekrij ga malterom na te-
rasi od cigala koja se nalazi na
ulazu u faraonov dom u Taf-
nesu. 10 Zatim im reci: ’Ova-
ko kaže Jehova nad vojska-
ma, Izraelov Bog: „Poslaću po
svog slugu, vavilonskog kra-
lja Navuhodonosora.e Dove-
šću ga i postaviću njegov pre-
sto na ovo kamenje koje sam
prekrio, i on će preko njega
razapeti svoj kraljevski šator.f
11 On će doći i napašće Egi-
pat.g Ko je zaslužio smrtonos-
nu pošast, umreće od pošasti.
Ko je zaslužio zarobljeništvo,
otići će u zarobljeništvo. Ko
je zaslužio mač, poginuće od
mača.h 12 Zapaliću hramo-
ve� egipatskih bogova. i Kralj
će ih spaliti i odvesti te bogove
u zarobljeništvo. Ogrnuće se
egipatskom zemljom tako lako
kao što se pastir ogrće svojim
ogrtačem, i otići će odatle u
miru�. 13 Srušiće stubove� u
Vet-Semesu� u Egiptu i spali-
će hramove egipatskih bogo-
va.“‘“

44 Ovo je reč koja je došla
Jeremiji za sve Judejce

koji su živeli u Egiptu, j za one
koji su bili u Migdolu,k u Tafne-

43:12 �Doslovno: „domove“. � Ili: „a
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jest Heliopolisu.
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su,a u Nofu�b i u zemlji Patros:c
2 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama, Izraelov Bog: ’Vi ste
videli svu nevolju koju sam na-
neo Jerusalimud i svim Judi-
nim gradovima. Oni su danas
razoreni i u njima nema sta-
novnika.e 3 To se desilo zbog
zla koje ste učinili da biste me
vre�ali time što ste prinosili
žrtvef i služili drugim bogovi-
ma koje ranije niste poznava-
li, ni vi ni vaši preci.g 4 A ja
sam vam slao sve svoje sluge,
proroke, slao sam ih uvek iz-
nova� i govorio sam vam: „Ne
činite, molim vas, te gadosti
koje mrzim.“h 5 Ali vi niste
slušali, niti ste se obazirali na
ono što sam vam govorio�. Ni-
ste prestali da činite zlo prino-
seći žrtve drugim bogovima. i
6 Zato sam izlio svoju jarost i
svoj gnev, i oni su se razgoreli
poput vatre u Judinim grado-
vima i po jerusalimskim ulica-
ma sve dok nisu pretvoreni u
pustoš i ruševine, kakvi su i da-
nas.‘ j

7 „Ovako kaže Jehova, Bog
nad vojskama, Izraelov Bog:
’Zašto sami sebi nanosite veli-
ku nevolju, zbog koje će u Judi
biti istrebljeni svi muškarci i
žene, deca i odojčad, pa vas
neće ostati ni malo? 8 Zašto
me vre�ate svojim delima time
što drugim bogovima prinosi-
te žrtve u Egiptu, u koji ste
došli da živite? Bićete istre-
bljeni i svi narodi na zemlji
će vas spominjati u kletvama
i podsmevaće vam se.k 9 Je-
ste li zaboravili zla dela svojih
predaka, zla dela Judinih kra-

44:1 � Ili: „Memfisu“. 44:4 �Doslov-
no: „ustajao rano i slao ih“. 44:5
�Doslovno: „niste prignuli uho“.

ljevaa i zla dela njihovih žena,b
kao i svoja zla dela i zla dela va-
ših ženac – sve zlo koje se čini-
lo u Judinoj zemlji i po jeru-
salimskim ulicama? 10 Vi se
sve do danas niste ponizili�
niti ste me se bojalid i niste ži-
veli po mom zakonu i po mojim
odredbama koje samdao vama
i vašim precima.‘e

11 „Zato ovako kaže Jeho-
va nad vojskama, Izraelov Bog:
’Odlučio sam da vam nanesem
nevolju, da istrebim ceo Judin
narod. 12 Učiniću da preo-
stali Judejci, oni koji su odluči-
li da idu u Egipat da tamo žive,
izginu u Egiptu.f Poginuće od
mača i pomreti od gladi. Od
najmanjeg do najvećeg, svi će
izginuti od mača i gladi. Spo-
minjaće ih u kletvama i biće
strašan prizor, proklinjaće ih
i podsmevaće im se.g 13 Kaz-
niću one koji žive u Egiptu,
kao što sam kaznio i Jerusalim
– dovešću na njih mač, glad i
pomor�.h 14 Preostali Judej-
ci koji su došli u Egipat da
tamo žive neće pobeći, niti će
preživeti da bi se vratili u Judi-
nu zemlju.

ˇ
Ceznuće da se u nju

vrate i da tamo žive. Ali neće
se vratiti, osim nekih koji će
pobeći.‘ “

15 Tada su svi muškarci ko-
ji su znali da njihove žene pri-
nose žrtve drugim bogovima i
sve žene koje su stajale tamo,
veliko mnoštvo njih, i sav na-
rod koji je živeo u Egiptu, i
u Patrosu, j odgovorili Jeremi-
ji: 16 „Nećemo poslušati ono
što si nam rekao u Jehovino
ime, 17 nego ćemo raditi sve

44:10 � Ili: „pokajali“. 44:13 � Ili: „bo-
lest“.
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ono što smo mi rekli. Prinosi-
ćemo žrtve Kraljici neba� i iz-
livaćemo joj prinose od vina�,a
kao što smo mi, naši preci,
naši kraljevi i naši knezovi
činili u Judinim gradovima
i po jerusalimskim ulicama.
Tada smo bili siti hleba i bilo
nam je dobro i nismo doživ-
ljavali nikakvu nevolju. 18 A
otkad smo prestali da prino-
simo žrtve Kraljici neba i da
joj izlivamo prinose od vina,
u svemu oskudevamo i ginemo
od mača i gladi.“

19 ˇ
Zene su dodale: „Kada

smo prinosile žrtve Kraljici
neba i izlivale joj prinose od
vina, zar smo bez pristanka
svojih muževa pravile kolače u
obliku njenog lika i izlivale joj
prinose od vina?“

20 Na to je Jeremija rekao
celom narodu, muškarcima i
njihovim ženama i svima koji
su mu tako govorili: 21 „Je-
hova se setio i nije zaboravio�
to što ste vi, vaši preci, vaši
kraljevi, vaši knezovi i ceo na-
rod prinosili žrtve u Judinim
gradovima i po jerusalimskim
ulicama.b 22 Na kraju Jeho-
va više nije mogao da podno-
si vaša zla dela i gadosti koje
ste činili. Zato je vaša zemlja
postala pustoš i strašan pri-
zor, spominjali su je u kletva-
ma i ostala je bez stanovnika,
kao što je i danas.c 23 Prino-
sili ste žrtve i grešili Jehovi,
tako što niste slušali Jehovu i
niste živeli po njegovom zako-

44:17 �Titula boginje kojoj su služili
otpadnički Izraelci. Moguće je da je
reč o boginji plodnosti. � Ili: „žrtve le-
vanice“. 44:21 �Doslovno: „došlo mu
je u srce“.

nu, njegovim odredbama i nje-
govim opomenama, i zato vas
je snašla ova nevolja, kao što
se vidi danas.“a

24 Zatim je Jeremija rekao
celom narodu i svim žena-
ma: „

ˇ
Cujte Jehovinu reč, svi

vi iz Judinog naroda koji ste u
Egiptu. 25 Ovako kaže Jeho-
va nad vojskama, Izraelov Bog:
’Ono što ste vi i vaše žene rek-
li, to ste i uradili. Rekli ste:
„Izvršićemo svoje zavete koji-
ma smo se obavezali da ćemo
prinositi žrtve Kraljici neba i
izlivati joj prinose od vina.“b

Vi, žene, zaista ćete izvršavati
svoje zavete i činiti ono na šta
ste se zavetovale.‘

26 „Zato čujte Jehovinu
reč, svi vi iz Judinog na-
roda koji živite u Egiptu:
’„Zaklinjem se svojim velikim
imenom“, kaže Jehova, „da u
celom Egiptu više neće biti ni-
jednog Judejca koji bi u za-
kletvi pominjao moje ime,c
govoreći: ’Zaklinjem se Sveviš-
njim Gospodom Jehovom, ži-
vimBogom!‘d 27 Nameravam
da im nanesem nevolju, a ne
nešto dobro.e Judejci koji su
u Egiptu stradaće od mača i
od gladi, dok svi ne nestanu.f
28 Samo će ih malo pobeći
od mača i vratiće se iz Egipta
u Judinu zemlju.g Tada će svi
preostali Judejci koji su otiš-
li da žive u Egiptu znati čija
se reč ispunila, moja ili njiho-
va.“‘“

29 „’Ovo neka vam bude
znak da ću vas kazniti na ovom
mestu‘, kaže Jehova, ’da biste
znali da će vas sigurno snaći
nevolja kao što sam vam obe-
ćao. 30 Ovako kaže Jehova:
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„Evo, predaću faraona Hofru,
egipatskog kralja, u ruke nje-
govim neprijateljima i onima
koji žele da ga ubiju, kao što
sam predao Judinog kralja Se-
dekiju u ruke vavilonskom kra-
lju Navuhodonosoru, njego-
vom neprijatelju koji je želeo
da ga ubije.“‘“a

45 Ovo je reč koju je pro-
rok Jeremija rekao Va-

ruhu,b Nirijinom sinu, kad je
Varuh zapisivao u knjigu sve
reči koje mu je Jeremija govo-
rio,c četvrte godine vladavine
Judinog kralja Joakima,d Josi-
jinog sina:

2 „Ovako Jehova, Izraelov
Bog, kaže tebi, Varuhu: 3 ’Ti
kažeš: „Teško meni, jer mi je
Jehova dodao tugu na bol! Iz-
nemogao sam od uzdisanja, ne
nalazim mir.“‘

4 „Ovako mu reci: ’Evo šta
kaže Jehova: „Ono što sam iz-
gradio, srušiću i ono što sam
posadio, iščupaću, i to po ce-
loj zemlji.e 5 A ti za sebe tra-
žiš� nešto veliko. Nemoj to či-
niti!“ ‘

„’Jer naneću nevolju svim
ljudima�‘,f kaže Jehova, ’a tebi
ću dati tvoj život kao nagradu�
gde god budeš išao.‘“g

46 Ovo je reč koju je Jeho-
va uputio proroku Jere-

miji o narodima:h 2 O Egip-
tu, i o vojsci faraona Nehaona, j
egipatskog kralja, koji se nala-
zio pored Eufrata i koga je va-
vilonski kralj Navuhodonosor
porazio u Harkemisu četvrte
godine vladavine Judinog kra-
lja Joakima,k Josijinog sina:

45:5 � Ili: „očekuješ“. �Doslovno:
„svakom telu“. �Doslovno: „plen“.

3 „Pripremite male štitove�
i velike štitove,

i krenite u bitku!
4 Konjanici, upregnite konje

i uzjašite ih!
Stavite kacige i zauzmite

položaj!
Uglačajte koplja i navucite

oklope!
5 ’Zašto vidim da su prepla-

šeni?
Povlače se, njihovi ratnici

su poraženi.
Beže u strahu, njihovi

ratnici se ne osvrću.
Strah je posvuda‘, kaže

Jehova.
6 ’Oni koji su brzi ne mogu

pobeći, ratnici ne mogu
umaći.

Na severu, na obali
Eufrata,

posrću i padaju.‘a
7 Ko se to diže kao Nil,

kao vode nabujalih reka?
8 Egipat se diže kao Nil,b

kao vode nabujalih reka.
On govori: ’Dići ću se i

prekriću zemlju.
Uništiću grad i njegove

stanovnike.‘
9 Napred, konji!

Jurite, bojna kola!
Neka krenu ratnici,
Hus i Fut, koji nose

štitove,c
i Ludeji,d koji nose i natežu

lukove.e
10 „To je dan Svevišnjeg

Gospoda, Jehove nad vojska-
ma, dan osvete u kom će se on
osvetiti svojim protivnicima.
Mač će ih proždreti, nasitiće
se i napiće se njihove krvi, jer

46:3 �Takve štitove su obično nosili
strelci.
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Svevišnji Gospod, Jehova nad
vojskama, priprema žrtvu� u
severnoj zemlji pored reke Eu-
frat.a
11 Popni se na Galad i uzmi

balzam,b
device, kćeri egipatska.
Uzalud nabavljaš mnogo

lekova,
nećeš ozdraviti.c

12 Narodi su čuli za tvoju
sramotud

i tvoji vapaji su ispunili
zemlju,

jer se ratnik spotiče
o ratnika

i obojica padaju.“
13 Ovo je reč koju je Jehova

uputio proroku Jeremiji o na-
padu vavilonskog kralja Navu-
hodonosora na Egipat:e
14 „Objavite u Egiptu, razgla-

site u Migdolu.f
Razglasite u Nofu� i u Taf-

nesu!g
Recite: ’Zauzmite položaj i

pripremite se,
jer će mač proždreti sve

oko vas.
15 Zašto je voda odnela tvoje

junake?
Nisu mogli da se odupru,
jer ih je Jehova oborio.

16 Mnogi od njih posrću
i padaju,

i govore jedan drugom:
„Ustani, hajde da se vrati-

mo svom narodu, u svoju
zemlju,

jer je ovaj mač okrutan.“‘
17 Tamo govore:

’Faraon, egipatski kralj,
puki je hvalisavac,

46:10 � Ili: „pokolj“. 46:14 � Ili: „Mem-
fisu“.

koji je propustio priliku
koja mu se pružila�.‘a

18 ’Zaklinjem se samim so-
bom ‘, kaže Kralj, kome
je ime Jehova nad voj-
skama,

’kakav je Tavorb me�u
gorama

i Karmilc pored mora, ta-
kav će i on� biti kada
do�e.

19 Spremi prtljag za izgnan-
stvo,

stanovnice, kćeri egipat-
ska.

Jer će Nof� postati stra-
šan prizor.

Biće spaljen� i ostaće bez
stanovnika.d

20 Egipat je prelepa junica,
ali sa severa će na nju doći

obadi.
21 A egipatski plaćenici, koji

žive usred njega, liče na
ugojenu telad.

Ali i oni se povlače,
svi beže.

Ne mogu se odupreti,e
jer je stigao dan njihove

propasti,
vreme da budu kažnjeni.‘

22 ’Njegov glas je kao sikta-
nje zmije koja beži,

jer neprijatelji sa silom do-
laze na njega, navaljuju
sa sekirama,

kao oni koji seku� drva.
23 Poseći će njegovu šumu‘,

kaže Jehova, ’iako je gu-
sta i neprohodna.

Jer ih ima više nego ska-
kavaca, ne mogu se iz-
brojati.

46:17 � Ili: „pustio da pro�e vreme
koje je bilo odre�eno“. 46:18 �Reč je
o osvajaču Egipta. 46:19 � Ili: „Mem-
fis“. � Ili možda: „Postaće pustoš“.
46:22 � Ili: „sakupljaju“.
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24 Postideće se kći egipat-
ska.

Biće predata u ruke sever-
nom narodu.‘a

25 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama, Izraelov Bog: ’Raz-
računaću se sa Amonomb iz
Noa�,c s faraonom, sa Egip-
tom, s njegovim bogovimad i
njegovim kraljevima – s farao-
nom i sa svima koji se uzdaju u
njega.‘e

26 „’Predaću ih onima koji
žele da ih ubiju, vavilonskom
kralju Navuhodonosoruf i nje-
govim slugama. Ali posle toga
će Egipat opet biti naseljen
kaoudavnimdanima‘, kaže Je-
hova.g
27 ’Ne boj se, Jakove, slugo

moj!
Ne plaši se, Izraele!h
Jer ću te ja izbaviti iz

daleke zemlje,
i tvoje potomke iz zemlje

u koju su izgnani. i
Jakov će se vratiti, živeće

mirno i spokojno
i niko ga neće plašiti. j

28 Zato se ne boj, Jakove,
slugo moj‘, kaže Jehova,
’jer ja sam s tobom.

Istrebiću sve narode po
kojima sam te rasejao,k

a tebe neću istrebiti. l
Ali kazniću� te koliko

treba,m
neću te ostaviti bez

kazne.‘“

47 Ovo je reč koju je Je-
hova uputio proroku Je-

remiji o Filistejiman pre nego
što je faraon osvojio Gazu.
2 Ovako kaže Jehova:

46:25 �Reč je o gradu Tebi. 46:28
�Videti Rečnik pojmova, „Pouka“.

„Evo, dolaze vode sa
severa.

Postaće velika bujica.
Poplaviće zemlju i sve što

je na njoj,
grad i njegove stanovnike.
Ljudi će vikati,
jadikovaće svi stanovnici

zemlje.
3 Kad čuju topot kopita

njegovih pastuva,
buku njegovih bojnih kola
i tutnjavu točkova,
očevi se neće okrenuti da

pomognu sinovima
jer će ih hrabrost napusti-

ti�.
4 Dolazi dan kada će biti

istrebljeni svi Filistejia
i uništeni svi preostali sa-

veznici Tirab i Sidona.c
Jer će Jehova istrebiti

Filisteje
koji su preostali sa ostrva

Kaftora�.d
5 Gazi će biti obrijana

glava.�
Askalon će biti razoren.e
Vi koji ste preostali u nji-

hovoj dolini,
dokle ćete se seći po telu?f

6 O, Jehovin maču!g
Kada ćeš se smiriti?
Vrati se u svoje korice!
Stani i miruj!

7 Kako da se smiri
kad mu je Jehova dao

zapovest?
Poslao ga je da napadne
Askalon i primorsku

oblast.“h

47:3 � Ili: „jer će im ruke klonuti“.
47:4 �To jest Krita. 47:5 �To jest nje-
ni stanovnici će obrijati glavu u znak
žalosti i sramote.
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48 Jehova nad vojskama,
Izraelov Bog, ovako ka-

že o Moavu:a
„Teško Nevonu,b jer je opu-

stošen!
Kirijatajimc je posramljen i

osvojen,
sigurno utočište je po-

sramljeno i uništeno.d
2 Niko više ne hvali Moav.

U Esevonue smišljaju kako
da ga unište:

’Hajde da dokrajčimo taj
narod.‘

I ti, Madmene, ućuti
jer mač ide za tobom.

3 Iz Oronajima se čuje vika,f
pustošenje i veliko razara-

nje.
4 Moav je razoren.

Njegova deca zapomažu.
5 Dok se penju na Luit,

oni neprestano plaču.
Dok se spuštaju iz Oronaji-

ma, čuju kako ljudi jauču
zbog strašne nevolje.g

6 Bežite, spasavajte život,
budite kao usamljena

smreka u pustinji!
7 Zato što se uzdaš u svoja

dela i u svoje blago,
bićeš osvojen.
Hemosh će otići u izgnan-

stvo
sa svojim sveštenicima

i svojim knezovima.
8 Onaj koji uništava doći će

u svaki grad,
nijedan grad mu neće

umaći. i
Dolina će propasti
i ravnica� će biti opusto-

šena, kao što je rekao
Jehova.

48:8 � Ili: „visoravan“.

9 Postavite putokaz Moavu,
jer kad se njegovi grado-

vi budu rušili, ljudi će
bežati.

Njegovi gradovi će postati
strašan prizor

i niko neće živeti u njima.a
10 Proklet bio onaj ko nemar-

no izvršava zadatak koji
mu je Jehova poverio!

Proklet bio onaj ko svoj
mač ne natopi krvlju!

11 Moavci su spokojni od
svoje mladosti,

mirno leže kao vino na
svom talogu.

Ne pretaču se iz posude
u posudu

i nikada nisu otišli
u izgnanstvo.

Zato je njihov ukus
ostao isti,

njihov miris se nije
promenio.

12 „’Zato dolaze dani‘, kaže
Jehova, ’kada ću im poslati
ljude da ih prevrnu. Prevrnu-
će ih i isprazniće njihove po-
sude i razbiće njihove ćupove.
13 Moavci će se stideti Hemo-
sa, kao što su se Izraelci stide-
li Vetilja, u koji su se pouzdali.b
14 Kako se usu�ujete da ka-

žete: „Mi smo hrabri rat-
nici, spremni za bitku“?‘c

15 ’Moav je uništen,
neprijatelj je prodro u nje-

gove gradove,d
a njegovi najbolji mladići

su poklani‘,e
kaže Kralj, kome je ime

Jehova nad vojskama.f
16 Bliži se nevolja Moavaca,

njihova propast će brzo
doći.g
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17 Sažaljevaće ih svi koji su
oko njih,

svi koji znaju njihovo ime.
Recite im: ’Kako li je slom-

ljen moćni štap, divna
palica!‘

18 Odrekni se svoje slave
i sedi žedna�, stanovnice,

kćeri devonska.a
Onaj koji uništava Moav

dolazi na tebe,
razoriće tvoja utvr�enja.b

19 Stanovnice Aroira,c stani
pored puta i posmatraj.

Pitaj muškarca koji beži i
ženu koja traži spas: ’

ˇ
Sta

se desilo?‘
20 Moav je osramoćen

i obuzeo ga je strah.
Zapomažite i plačite.
Objavite u Arnonud da je

Moav uništen.
21 „Sud dolazi na rav-

nicu�,e na Olon, Jasu,f Mi-
fat,g 22 na Devon,h Nevon, i
Vet-Devlatajim, 23 na Kirija-
tajim, j Vet-Gamul, Vet-Meon,k
24 na Keriot, l Vosoru i sve
gradove moavske zemlje, one
koji su daleko i one koji su
blizu.
25 ’Moavu je oduzeta snaga�,

slomljena mu je ruka‘,
kaže Jehova.

26 ’Opijte ga,m jer se oholo
usprotivio Jehovi.n

Moav se valja u svojoj
bljuvotini,

pa mu se svi rugaju.
27 Zar se nisi ti rugao

Izraelu?o

Je li uhvaćen u kra�i,
pa si zato odmahivao

48:18 � Ili možda: „na suvu zemlju“.
48:21 � Ili: „visoravan“. 48:25 �Do-
slovno: „slomljen rog“.

glavom i govorio protiv
njega?

28 Stanovnici Moava, napu-
stite gradove i živite na
stenama.

Budite kao golubovi koji se
gnezde po liticama.‘“

29 „
ˇ

Culi smo za ponos Moava
– veoma je ohol –

za njegovu umišljenost,
njegov ponos, njegovu
oholost i uobraženost
njegovog srca.“a

30 „’Znam za njegov bes‘,
kaže Jehova,

’ali njegove prazne reči
neće se ispuniti.

Neće ništa postići.
31 Zato ću gorko plakati nad

Moavom,
jadikovaću nad svim

Moavcima.
Naricaću za stanovnicima

Kir-Eresa.b
32 Lozo iz Sivme,c plakaću

nad tobom
više nego nad Jazirom.d
Tvoje bujne mladice pru-

žaju se preko mora.
Dopiru do mora, do Jazira.
Onaj koji uništava

obrušio se
na prinos tvog letnjeg

voća i tvog grož�a.e
33 Nestalo je radosti i veselja

u voćnjaku
i u moavskoj zemlji.f
Učinio sam da vino pre-

stane da teče iz vinske
prese.

Niko više neće gaziti gro-
ž�e radosno kličući.ˇ

Cuće se uzvici, ali ne
radosni.‘ “g

34 „’Vika se čuje iz Esevonah

pa sve do Eleale. i
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Njihovi glasovi se čuju sve
do Jase,a

od Sigora pa sve do Oro-
najimab i do Eglat-Seli-
sije.ˇ

Cak su i nimrimske vode
presušile.‘c

35 Jehova kaže: ’Istrebiću iz
Moava

one koji donose žrtve na
obredne uzvišice

i koji prinose žrtve svom
bogu.

36 Zato će moje srce kao fru-
la� tužno jecati za Moa-
vom,d

kao frula će moje srce tuž-
no jecati za ljudima iz
Kir-Eresa,

jer će propasti bogatstvo
koje je stekao.

37 Sve glave su ćelavee

i sve brade su odsečene.
Po svim rukama su pose-

kotine,f
oko bokova je kostret!‘ “g

38 „’Na svim krovovima
u Moavu

i na svim njegovim
trgovima

čuje se samo naricanje,
jer sam razbio Moav
kao odbačenu posudu‘,

kaže Jehova.
39 ’Kako se uplašio! Gorko

plačite!
Kako se Moav posti�eno

povukao!
Moavu se rugaju svi oko

njega
i zgražavaju se nad njim.‘“

40 „Jer ovako kaže Jehova:
’Kao orao koji se obrušava

na svoj plen,h

48:36 �Reč je o fruli koja se svirala na
sahranama u znak žalosti.

tako će neprijatelj raširiti
svoja krila nad Moavom.a

41 Gradovi će biti zauzeti
i njihove tvr�ave osvojene.
Tog dana će srce moav-

skih ratnika
biti kao srce žene koja se

pora�a.‘“
42 „’Moav će biti uništen kao

narodb

jer se oholo usprotivio
Jehovi.c

43 ˇ
Cekaju te strah, jama
i zamka,

stanovniče Moava‘, kaže
Jehova.

44 ’Ko pobegne od straha,
upašće u jamu,

a ko se izvuče iz jame,
uhvatiće se u zamku.‘

’Jer će Moavu doći godina
u kojoj ću ga kazniti‘,
kaže Jehova.

45 ’U senci Esevona zausta-
vili su se iscrpljeni be-
gunci.

Vatra će izaći iz Esevona,
plamen će izaći iz Siono-

vog grada.d
Progutaće čelo Moavu
i lobanju svim moćnim

ratnicima.‘e
46 ’Teško tebi, Moave!

Propao je Hemosov
narod.f

Jer su tvoji sinovi odve-
deni u zarobljeništvo

i tvoje ćerke su otišle u
izgnanstvo.g

47 Ali u poslednjim dani-
ma ću sakupiti zaroblje-
ni moavski narod‘, kaže
Jehova.

’Ovde se završava presuda
nad Moavom.‘“h
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49 Ovako kaže Jehova o
Amoncima:a

„Zar Izrael nema sinova?
Zar nema naslednika?
Zašto je Malhomb zauzeo

Gadovu zemljuc

i zašto njegov narod živi u
Izraelovim gradovima?“

2 „’Zato dolaze dani‘, kaže
Jehova,

’kada ću oglasiti znak za
rat� protiv amonskogd

grada Rave.e
Od nje će ostati gomila

ruševina,
a njeni okolni gradovi biće

spaljeni.‘
’Tada će Izrael vladati nad

onima koji su mu oteli
zemlju‘,f kaže Jehova.

3 ’Gorko plači, Esevone,
jer je Gaj opustošen.

Jadikujte, gradovi oko
Rave.

Obucite se u kostret,
naričite i lutajte me�u

kamenim torovima,
jer će Malhom otići

u izgnanstvo
sa svojim sveštenicima

i svojim knezovima.g
4 Zašto se hvališ svojim

dolinama,
svojom plodnom ravni-

com, neverna kćeri,
ti koja se uzdaš u svoje

blago
i govoriš: „Ko će me napa-

sti?“‘“
5 „’Navešću sve koji su oko

tebe da ti nanesu straš-
nu nevolju‘,

kaže Svevišnji Gospod,
Jehova nad vojskama.

49:2 � Ili možda: „ratni poklič“.

’Bićete rasuti na sve
strane

i niko neće sakupiti
begunce.‘“

6 „’Ali posle ću sakupiti za-
robljene Amonce‘, kaže
Jehova.“

7 Ovako kaže Jehova nad
vojskama o Edomu:

„Zar više nema mudrosti u
Temanu?a

Zar razboriti više ne znaju
da daju dobre savete?

Zar je njihova mudrost po-
stala beskorisna�?

8 Okrenite se i bežite!
Si�ite u dubine da se sklo-

nite, stanovnici Dedana!b
Jer ću Isavu naneti

nevolju
kada do�e vreme da ga

kaznim.
9 Kada bi ti došli berači

grož�a,
zar ne bi ostavili nešto za

pabirčenje?
Kad bi noću kod tebe došli

lopovi,
zar ne bi pokrali samo ono

što bi želeli?c

10 Ali ja ću ogoliti Isava.
Otkriću njegova skloništa,
tako da neće moći da se

sakrije.
Njegova deca, braća i su-

sedi biće uništeni,d
a njega više neće biti.e

11 Ostavi mi svoju siročad�
i ja ću im sačuvati život.
Tvoje udovice će se uzdati

u mene.“
12 Jer ovako kaže Jehova:

„Ako oni kojima nije dosu�eno

49:7 �Doslovno: „istrunula“. 49:11
� Ili: „decu bez oca“.
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da piju čašu mog gneva mora-
ju da je ispiju, zar ćeš ti proći
nekažnjeno? Nećeš ostati bez
kazne, nego ćeš morati da pi-
ješ.“a

13 „Jer zaklinjem se samim
sobom“, kaže Jehova, „da ćeVo-
sora biti opustošena i da će po-
stati strašan prizor,b da će joj se
podsmevati i spominjati je u kle-
tvama, a svi njeni gradovi biće
pretvoreni u večnu pustoš.“c

14 ˇ
Cuo sam vest od Jehove,
poslanik je otišao me�u

narode da kaže:
„Sakupite se i napadni-

te ga!
Pripremite se za bitku!“d

15 „Evo, učinio sam te nez-
natnim me�u narodima,

prezrenim me�u ljudima.e
16 Strah koji si drugima

ulivao
i oholost tvog srca

prevarili su te,
tebe koji se skrivaš

me�u stenama
i živiš na najvišem brdu.
Iako poput orla visoko

gradiš svoje gnezdo,
oboriću te odande“, kaže

Jehova.
17 „Edom će postati stra-

šan prizor.f Svako ko pro�e po-
red njega zaprepašćeno će gle-
dati i rugaće mu se� zbog svih
njegovih nevolja. 18 Kao što
su bili razoreni Sodom i Go-
mora i gradovi oko njih,g tako
će biti i s njim“, kaže Jeho-
va. „Niko neće tamo živeti, ni-
jedan čovek� se neće u njemu
naseliti.h

19 „Evo, neprijatelj će izaći
kao lav i iz jordanskih šumara-

49:17 �Doslovno: „zviždaće“. 49:18
� Ili: „sin čovečji“.

ka i napašće one na sigurnom
pašnjaku. U trenu ću naterati
Edomda pobegne iz svoje zem-
lje. Postaviću nad njegovom
zemljom onoga koji je izabran.
Jer ko je kao ja i ko će me iza-
zvati? Koji pastir može opsta-
ti preda mnom?a 20 Zato čuj-
te šta je Jehova odlučio protiv
Edoma i šta je zamislio protiv
stanovnika Temana:b

Najmanji iz stada biće
odvučeni.

On će opustošiti njihovo
prebivalište zbog njiho-
vih dela.c

21 Od zvuka njihovog pada
zemlja se zatresla.

Vika se čuje,
odjekuje sve do Crvenog

mora.d
22 Evo, neprijatelj će se kao

orao podići i obruši-
će se,e

raširiće svoja krila nad
Vosorom.f

Tog dana srce edomskih
ratnika

biće kao srce žene koja se
pora�a.“

23 O Damasku:g
„Emath i Arfad su se

osramotili
jer su čuli lošu vest.
Obuzeo ih je strah.
More je uznemireno,

ne može se smiriti.
24 Damask je izgubio

hrabrost.
Okrenuo se i dao u beg,

ali strah ga je spopao.
Teskoba i bolovi su ga

obuzeli
kao ženu koja se pora�a.

25 Kako to da nije napušten
slavni grad,

grad veselja?
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26 Njegovi mladići će popa-
dati po njegovim trgo-
vima

i tog dana će izginuti svi
ratnici“, kaže Jehova
nad vojskama.

27 „Zapaliću zidine Damaska
i vatra će progutati Ven-

-Adadove tvr�ave.“a

28 Ovako kaže Jehova za
Kidarb i za asorska kraljevstva
koja je porazio vavilonski kralj
Navuhodonosor:

„Spremite se i napadnite
Kidar

i uništite sinove Istoka!
29 Oduzmite im šatore

i stada,
šatorska platna i sve

njihove stvari.
Odvedite im kamile.
Ljudi će im vikati: ’Strah je

posvuda!‘“
30 „Bežite, idite daleko!

Si�ite u dubine da se tamo
sklonite, stanovnici Aso-
ra“, kaže Jehova.

„Jer je vavilonski kralj
Navuhodonosor skovao
plan protiv vas

i smislio je kako će vam
naneti nevolju.“

31 „Spremite se i napadnite
narod koji živi u miru

i bez straha!“, kaže
Jehova.

„Nema on ni vrata ni pre-
vornice i živi sam.

32 Njihove kamile će postati
plen,

njihova mnogobrojna
stoka biće oteta.

Rasuću ih na sve strane�,
one koji briju kosu na sle-

poočnicama,c

49:32 �Doslovno: „u sve vetrove“.

i naneću im nevolju sa svih
strana“, kaže Jehova.

33 „Asor će postati jazbina
šakala,

biće večna pustoš.
Niko neće tamo živeti,
nijedan čovek se neće

u njemu naseliti.“
34 Jehova je uputio ovu reč

proroku Jeremiji o Elamu,a
na početku vladavine Judinog
kralja Sedekije:b 35 „Ovako
kaže Jehova nad vojskama:
’Slomiću Elamov luk,c oslo-
nac njegove moći. 36 Dove-
šću na Elam četiri vetra s četi-
ri kraja neba. Rasejaću Elamce
u sve te vetrove, i neće biti na-
roda u koji ih neću rasejati.‘ “

37 „Nateraću Elamce da
drhte pred svojim neprijatelji-
ma, pred onima koji žele da ih
pobiju. Naneću im nevolju, iz-
liću na njih svoj žestoki gnev“,
kaže Jehova. „Poslaću na njih
mač da ih istrebim.“

38 „Postaviću svoj presto
u Elamud i uništiću njegovog
kralja i njegove knezove“, kaže
Jehova.

39 „Ali u poslednjim da-
nima ću sakupiti zarobljene
Elamce“, kaže Jehova.

50 Ovo je reč koju je Jeho-
va preko proroka Jere-

mije izrekao o Vavilonu,e hal-
dejskoj zemlji:
2 „Objavite vest me�u naro-

dima i razglasite je.
Podignite znak za okuplja-

nje� i razglasite vest.
Ništa ne krijte!
Recite: ’Vavilon je osvo-

jen,f
Vil je posramljen.g
Merodah je uplašen.

50:2 � Ili: „zastavu“.
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Posramljeni su vavilonski
kipovi.

Uplašeni su njegovi
odvratni idoli�.‘

3 Jer na njega dolazi narod
sa severaa

koji njegovu zemlju pre-
tvara u strašan prizor.

U njoj niko više neće
živeti.

I ljudi i stoka beže
i odlaze.“
4 „U te dane i u to vreme“,

kaže Jehova, „Izraelci i Judejci
će doći zajedno.b Ići će plačućic
i tražiće Jehovu, svog Boga.d
5 Pitaće za put za Sion, tamo
će usmeriti poglede i govoriće:
’Do�ite, sklopimo s Jehovom
trajni savez koji se neće zabo-
raviti.‘f 6 Moj narod je stado
zalutalih ovaca.g Njihovi pasti-
ri ih odvode na stranputicu.h
Odveli su ih u gore, pa one bes-
ciljno lutaju po gorama i brdi-
ma. Zaboravile su mesto gde
su se odmarale. 7 Svi koji ih
na�u proždiru ih, i njihovi ne-
prijatelji govore: ’Nismo krivi,
jer su oni zgrešili Jehovi, izvo-
ru pravednosti, Jehovi, nadi
svojih predaka.‘“
8 „Bežite iz Vavilona,

iza�ite iz haldejske zemlje j

i budite kao predvodnici
stada.

9 Jer ću na Vavilon podići i
dovesti

mnoštvo velikih naroda iz
severne zemlje.k

Oni će se svrstati u bojne
redove i napasti ga.

50:2 �Moguće je da je hebrejski izraz
srodan reči koja znači „izmet“. Njime
se izražavao prezir.

Odande će doći i osvoji-
ti ga.

Njihove strele su kao
strele ratnika

koji roditeljima ubija
decu,a

ne promašuju cilj.
10 Haldeja će postati plen.b

Svi koji je budu pljačkali
uzeće koliko god žele“,c
kaže Jehova.

11 „Jer ste se vi radovali,d
klicali ste

dok ste pljačkali ono što je
moje.e

Poskakivali ste kao junica
u travi

i rzali ste kao pastuvi.
12 Vaša majka se osramo-

tila.f
Razočarala se ona koja vas

je rodila.
Evo, najbeznačajnija je

me�u narodima,
ona je bezvodna pustoš

i pustinja.g
13 Zbog Jehovinog gneva

Vavilon neće biti nasta-
njen,h

sasvim će opusteti. i
Svako ko pro�e pored nje-

ga zaprepašćeno će gle-
dati

i rugaće mu se� zbog svih
njegovih nevolja. j

14 Svrstajte se u bojne redo-
ve i napadnite Vavilon sa
svih strana,

svi vi koji luk natežete.
Odapnite strele na njega!

Ne štedite strele,k
jer je Jehovi zgrešio. l

15 Uzvikujte ratni poklič sa
svih strana!

50:13 �Doslovno: „zviždaće“.
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On se predao.
Pali su njegovi stubovi,

srušile su se njegove
zidine,a

jer je to Jehovina osveta.b
Osvetite mu se,
učinite mu onako kako je

on činio.c
16 Istrebite iz Vavilona onoga

koji seje
i onoga koji zamahuje

srpom u vreme žetve.d
Zbog okrutnog mača sva-

ko će se vratiti svom na-
rodu,

svako će pobeći u svoju
zemlju.e

17 „Izraelci su kao ovce od-
vojene od stada.f Lavovi su ih
rasterali.g Najpre ih je asirski
kralj proždro,h a zatim im je va-
vilonski kralj Navuhodonosor
oglodao kosti. i 18 Zato ova-
ko kaže Jehova nad vojskama,
Izraelov Bog: ’Kazniću vavi-
lonskog kralja i njegovu zem-
lju isto onako kako sam kaznio
asirskog kralja. j 19 Vratiću
Izrael na njegov pašnjakk i on
će pasti na Karmilu i na Vasa-
nu. l Na Jefremovim brdimam i
na galadskim brdiman on će se
nasititi.‘ “
20 „U te dane i u to vreme“,

kaže Jehova,
„tražiće se Izraelova

krivica,
ali je neće biti,
i na Judi se neće naći

greha,
jer ću oprostiti onima koje

budem ostavio u živo-
tu.“o

21 „Napadni meratajimsku
zemlju i stanovnike
Fekoda.p

Neka budu pobijeni i svi
do jednog uništeni“, kaže
Jehova.

„Učini sve kako sam ti
zapovedio.

22 U zemlji se čuju zvuci
bitke,

propast je velika.
23 Kako li je slomljen i razbi-

jen malj koji je udarao
celu zemlju!a

Kako li je Vavilon postao
strašan prizor me�u na-
rodima!b

24 Postavio sam ti zamku i ti
si se uhvatio,Vavilone,

a da to nisi ni shvatio.
Zatečen si i uhvaćen,c
jer si se Jehovi suprotsta-

vio.
25 Jehova je otvorio svoju

oružarnicu
i izvadio oružje kojim će

pokazati gnev.d
Jer Svevišnji Gospod, Je-

hova nad vojskama, tre-
ba da izvrši svoje delo

u haldejskoj zemlji.
26 Krenite na nju iz dalekih

krajeva.e
Otvorite njene žitnice.f
Zgrnite njeno blago na go-

milu, kao što se zgrće
žito.

Sasvim je uništite,g
neka u njoj niko ne ostane.

27 Pokoljite sve njene mlade
bikove,h

neka se odvedu na klanje.
Teško njima, jer je došao

dan da budu pozvani na
odgovornost,

vreme da budu kažnjeni!
28 ˇ

Cuje se glas onih koji
beže,

onih koji odlaze iz vavilon-
ske zemlje,
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da na Sionu objave osvetu
Jehove, našeg Boga,

osvetu za njegov hram.a
29 Sazovite strelce protiv

Vavilona,
sve koji natežu luk.b
Ulogorite se oko njega,

ne dajte da iko pobegne.
Vratite mu po njegovim

delima.c
Učinite mu onako kako je

on činiod

jer se drsko suprotstavio
Jehovi,

Svetom Izraelovom Bogu.e
30 Zato će njegovi mladi-

ći popadati po njegovim
trgovimaf

i svi njegovi vojnici izginu-
će� tog dana“, kaže Je-
hova.

31 „Boriću se s tobom,g oholi
Vavilone“,h kaže Sveviš-
nji Gospod, Jehova nad
vojskama,

„i doći će dan da te po-
zovem na odgovornost,
vreme da te kaznim.

32 Oholi Vavilone, posrnućeš
i pašćeš,

i neće biti nikoga da te
podigne. i

Zapaliću tvoje gradove
i vatra će progutati sve

oko tebe.“
33 Ovako kaže Jehova nad

vojskama:
„Izraelci i Judejci su

potlačeni.
Svi koji su ih zarobili

drže ih čvrsto j

i ne žele da ih puste.k
34 Ali njihov Otkupitelj je

moćan. l
Ime mu je Jehova nad

vojskama.m

50:30 �Doslovno: „biće ućutkani“.

On će im dati pravdua

kako bi doneo mir njihovoj
zemlji,b

a nemir stanovnicima
Vavilona.“c

35 „Mač dolazi na Haldejce“,
kaže Jehova,

„na stanovnike Vavilona,
na njegove knezove i na
njegove mudrace.d

36 Mač dolazi na one koji go-
vore prazne reči� i oni će
postupati bezumno.

Mač dolazi na njegove rat-
nike i oni će se uplašiti.e

37 Mač dolazi na njegove
konje, na bojna kola

i na sve ljude iz drugih
naroda koji žive usred
njega,

i oni će postati kao žene.f
Mač dolazi na njegove riz-

nice, pa će biti opljač-
kane.g

38 Teško njegovim vodama
jer će presušiti.h

To je zemlja rezbarenih
kipova, i

zbog svojih strašnih vizija
ljudi se ponašaju kao da
su sišli s uma.

39 Zato će se tamo nastaniti
pustinjske životinje i ži-
votinje koje zavijaju,

i u njemu će prebivati
nojevi. j

Nikad više neće biti
naseljen,

niko više neće živeti u nje-
mu kroz sve buduće na-
raštaje.“k

40 „Kao što je Bog razorio
Sodom i Gomoru l i gradove
oko njih,m tako će biti i s njim“,
kaže Jehova. „Niko neće tamo

50:36 � Ili: „na lažne proroke“.
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živeti, nijedan čovek� se neće
u njemu naseliti.a
41 Evo, dolazi narod sa

severa.
Velik narod i slavni kralje-

vib podići će se i krenuti
iz najdaljih krajeva

zemlje.c
42 Oni nose luk i koplje,d

okrutni su i nemilosrdni.e
Dok jašu na konjima,
čuju se kao more koje

huči.f
Kao jedan su se postroji-

li u bojne redove protiv
tebe, kćeri vavilonska.g

43 Vavilonski kralj je čuo
vest o njimah

i ruke su mu klonule. i
Teskoba ga je obuzela,
bolovi kao ženu koja se

pora�a.
44 „Evo, neprijatelj će izaći

kao lav iz jordanskih šuma-
raka i napašće one na sigur-
nom pašnjaku. U trenu ću na-
terati Vavilonce da pobegnu
iz svoje zemlje. Postaviću nad
njihovom zemljom onoga koji
je izabran. j Jer ko je kao ja i
ko će me izazvati? Koji pastir
može opstati preda mnom?k

45 Zato čujte šta je Jehova
odlučio protiv Vavilona l i šta je
zamislio protiv haldejske zem-
lje:

Najmanji iz stada biće
odvučeni.

On će opustošiti njihovo
prebivalište zbog njiho-
vih dela.m

46 Kad Vavilon padne, od
buke će se zemlja za-
tresti

i vika će se čuti me�u
narodima.“n

50:40 � Ili: „sin čovečji“.

51 Ovako kaže Jehova:
„Pustiću razoran vetar

na Vavilona i na stanovnike
Lev-Kamaja�.

2 Na Vavilon ću poslati ljude
koji će ga razvejati kao

žito i isprazniti njegovu
zemlju.

Napašće ga sa svih strana
u dan njegove nevolje.b

3 Neka strelac ne nateže
luk.

Neka niko ne ustane sa
oklopom na sebi.

Nemojte se smilovati
njegovim mladićima,c

pobijte svu njegovu
vojsku.

4 Oni će popadati pobijeni
u haldejskoj zemlji,

probodeni po njenim
ulicama.d

5 Izrael i Judu nije ostavio�
njihov Bog, Jehova nad
vojskama.e

Ali zemlja Haldejaca� je
puna krivice u očima
Svetog Izraelovog Boga.

6 Bežite iz Vavilona,
spasavajte život!f
Nemojte da poginete zbog

njegovog prestupa,
jer je ovo vreme Jehovine

osvete.
On mu vraća po njegovim

delima.g
7 Vavilon je zlatna čaša

u Jehovinoj ruci,
čaša koja je opila svu

zemlju.
Narodi su pili vino iz njeh

i zato su poludeli. i

51:1 �Ovo je izgleda šifrovano ime
za Haldeju. 51:5 � Ili: „Izrael i Juda
nisu poput udovice, jer ih nije osta-
vio“. �Doslovno: „njihova zemlja“.
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8 Vavilon je iznenada pao
i razbio se.a

Gorko plačite nad njim!b
Donesite balzam za njego-

ve rane. Možda će se iz-
lečiti.“

9 „Lečili smo Vavilon, ali on
se ne može izlečiti.

Ostavite ga, vratimo se
svaki u svoju zemlju.c

Jer njegovi gresi koji za-
služuju osudu dopiru do
neba

i dižu se sve do oblaka.d
10 Jehova nam je doneo

pravdu.e
Do�ite, objavimo na Sio-

nu delo Jehove, svog
Boga.“f

11 „Naoštrite strele,g uzmite
štitove�!

Jehova je podstakao� me-
�anske kraljeve da krenu
u rath

jer namerava da uništi
Vavilon.

To je Jehovina osveta,
osveta za njegov hram.

12 Podignite znak za okuplja-
nje� i pred vavilonskim zi-
dinama!

Pojačajte straže, postavite
stražare.

Neka se pripreme oni
koji su u zasedi.

Jer je Jehova zamislio šta
će učiniti

i kazniće stanovnike Vavi-
lona kao što je i obe-
ćao.“ j

13 „
ˇ
Zeno koja živiš na
mnogim vodamak

i imaš mnogo blaga, l

51:11 � Ili možda: „napunite tulove“.
�Doslovno: „podstakao duh“. 51:12
� Ili: „zastavu“.

došao je kraj tebi i tvom
bogaćenju.a

14 Jehova nad vojskama za-
kleo se samim sobom�:

’Napuniću te ljudima, kojih
će biti mnogo kao skaka-
vaca,

i oni će klicati kad
te poraze.‘b

15 On je svojom silom
načinio zemlju,

svojom mudrošću učvrstio
je zemaljsko tloc

i svojim razumom razapeo
je nebo.d

16 Kad se začuje njegov glas,
zahuče vode na nebu,
on podiže oblake� s kraje-

va zemlje.ˇ
Salje munje dok pada

kiša�
i izvodi vetar iz svojih

riznica.e
17 Svaki čovek se ponaša

nerazumno, ništa ne
shvata.

Svaki zlatar će se osramo-
titi zbog svog rezbare-
nog kipa,f

jer su njegovi liveni�
kipovi laž,

nema života� u njima.g
18 Bezvredni su,h predmet

podsmeha.
Propašće kad do�e dan

njihovog uništenja.
19 Ali Jakovljev Bog� nije

poput njih,
jer je on sve stvorio.
On je palica� onima koji su

njegovo vlasništvo. i

51:14 � Ili: „svojom dušom“. 51:16
� Ili: „paru“. � Ili možda: „Kiši je na-
činio slivnike“. 51:17 � Ili: „metalni“.
� Ili: „daha“. 51:19 �Doslovno: „na-
sledstvo“. � Ili možda: „On je stvorio
čak i palicu“.

51. POGL.
a Is 21:9

Is 47:9
Ot 14:8

b Ot 18:2, 9

c Is 13:14

d Ot 18:4, 5

e Mi 7:9

f Jer 50:28

g Jer 50:14

h Is 13:17
Is 45:1

i Is 13:2

j Ot 17:17

k Ot 17:1, 15

l Is 45:3
Jer 50:37

��������������������

Desna kol.
a Avk 2:9

Ot 18:11, 12
Ot 18:19

b Jer 50:15

c Ps 93:1
Ps 104:24

d Ps 136:5
Psl 3:19
Is 40:22
Jer 10:12-16

e Ps 135:7

f Is 44:11

g Avk 2:19

h Is 41:29
Jer 14:22

i Pz 32:9

JEREMIJA 51:8-19 1118



Ime mu je Jehova nad
vojskama.“a

20 „Ti si mi toljaga, oružje za
bitku.

Tobom ću razbiti narode,
tobom ću uništiti kraljev-

stva.
21 Tobom ću razbiti konja

i konjanika,
tobom ću razbiti bojna

kola i njihovog vozača.
22 Tobom ću razbiti muškar-

ca i ženu,
tobom ću razbiti starca

i dečaka,
tobom ću razbiti mladića

i devojku.
23 Tobom ću razbiti pastira

i njegovo stado,
tobom ću razbiti ratara

i njegovu ujarmljenu
stoku,

tobom ću razbiti namesni-
ke i upravitelje.

24 Vratiću Vavilonu i svim
stanovnicima Haldeje

za sve zlo koje su učinili
na Sionu pred vašim oči-
ma“,b kaže Jehova.

25 „Boriću se protiv tebe,c
goro koja uništavaš“,
kaže Jehova,

„protiv tebe koja uništavaš
celu zemlju.d

Upotrebiću svoju moć pro-
tiv tebe�, oboriću te s li-
tica

i pretvoriću te u spaljenu
goru.“

26 „Ljudi neće više iz tebe
uzimati ugaoni kamen ni
kamen temeljac,

jer ćeš biti večna pustoš“,e
kaže Jehova.

51:25 � Ili: „Dići ću ruku na tebe“.

27 „Podignite znak za okup-
ljanje� u zemlji.a

Zatrubite u rog me�u
narodima!

Izaberite� narode koji će
se boriti protiv njega.

Sazovite araratsko,b minij-
sko i ashansko kraljev-
stvo.c

Pošaljite zapovednike da
okupe vojsku za rat pro-
tiv njega.

Dovedite mnogo konja,
da ih bude kao mladih
skakavaca.

28 Izaberite� narode koji će
se boriti protiv njega,

me�anske kraljeve,d njiho-
ve namesnike, sve upra-
vitelje

i sve zemlje kojima
vladaju.

29 Zemlja će se zatresti
i zadrhtati,

jer će se ispuniti ono što
je Jehova zamislio za Va-
vilon

– da vavilonska zemlja po-
stane strašan prizor i
ostane bez stanovnika.e

30 Vavilonski ratnici su
prestali da se bore.

Sede u tvr�avama.
Snaga ih je izdala.f
Postali su kao žene.g
Spaljene su kuće u gradu,
polomljene su prevornice

na gradskim vratima.h
31 Glasnik za glasnikom

stiže,
vesnik za vesnikom dolazi,
javljaju vavilonskom kralju

da je njegov grad osvo-
jen sa svih strana, i

51:27 � Ili: „zastavu“. �Doslovno:
„Posvetite“. 51:28 �Doslovno: „Po-
svetite“.
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32 da su prelazi preko reke
osvojeni,a

brodovi od papirusove
trske spaljeni,

a vojnici preplašeni.“
33 Jer ovako kaže Jehova

nad vojskama, Izraelov Bog:
„Kći vavilonska je kao

gumno,
vreme je da bude izgažena.
Još malo i doći će joj vre-

me žetve.“
34 „Progutao me je vavilon-

ski kralj Navuhodono-
sor,b

stvorio mi je pometnju.
Ostavio me je kao praznu

posudu.
Progutao me je kao velika

zmija,c
napunio je svoj stomak

mojim dragocenostima.
Sprao me je s mog mesta.

35 ’Neka nasilje učinjeno me-
ni i mom telu sna�e Vavi-
lon!‘, kaže stanovnik Si-
ona.d

’Neka krivica za moju krv
do�e na stanovnike Hal-
deje!‘, kaže Jerusalim.“

36 Zato ovako kaže Jehova:
„Evo, ja ću ti dati pravdue

i osvetiću te.f
Isušiću njegovo more i uči-

niću da mu presahnu
izvori.g

37 Vavilon će postati gomila
kamenja,h

jazbina šakala, i
strašan prizor kome će se

ljudi rugati�,
i ostaće bez stanovnika. j

38 Svi zajedno rikaće kao
mladi lavovi,

51:37 �Doslovno: „zviždati“.

zavijaće kao mladunčad
lava.“

39 „Kad budu u zanosu, pri-
rediću im gozbu i opi-
ću ih

da budu veseli.a
Tada će zaspati večnim

snom
iz kog se neće probuditi“,b

kaže Jehova.
40 „Odvešću ih kao jaganjce

na klanje,
kao ovnove i jarce.“

41 „Sisah� je osvojen!c
Pokoren je grad kog su

svi slavili!d
Vavilon je postao strašan

prizor me�u narodima!
42 More je preplavilo Vavilon,

prekrilo ga je mnoštvom
svojih talasa.

43 Njegovi gradovi su postali
strašan prizor, bezvodna
zemlja i pustinja.

Oni su kao zemlja u kojoj
niko ne živi i kroz koju
niko ne prolazi.e

44 Kazniću Vilaf u Vavilonu
i izvući ću iz njegovih usta

ono što je progutao.g
Narodi više neće hrliti ka

njemu.
Pašće vavilonske zidine.h

45 Iza�i iz njega, narode moj! i
Bežite i spasite se� j od

Jehovinog žestokog
gneva!k

46 Nemojte strepeti i plašiti
se vesti koja će se čuti
u zemlji.

Jedne godine stići će
jedna vest,

a dogodine druga vest
o nasilju u zemlji i o tome

51:41 �Ovo je izgleda šifrovano ime
za Vavilon. 51:45 � Ili: „spasite svoju
dušu“.
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da vladar napada vla-
dara.

47 Zato dolaze dani
kada ću kazniti rezbarene

vavilonske kipove.
Osramotiće se cela njego-

va zemlja,
i svi njegovi pobijeni leža-

će usred njega.a
48 Nebo i zemlja i sve što je

na njima
radosno će klicati kad

Vavilon padne,b
jer će sa severa doći oni

koji će ga uništiti“,c kaže
Jehova.

49 „Vavilon nije pobio samo
Izraelce,d

već su u njemu pobijeni
i ljudi iz cele zemlje.

50 Vi koji ste umakli maču,
idite, nemojte stajati!e

Premda ste daleko, sećajte
se Jehove

i neka vam Jerusalim bude
u srcu.“f

51 „Posramljeni smo, jer smo
čuli da nam se rugaju.

Potpuno smo poniženi,
jer su stranci došli na

sveta mesta Jehovinog
doma.“g

52 „Zato dolaze dani“, kaže
Jehova,

„kada ću kazniti njegove
rezbarene kipove,

i ranjenici će jaukati po
celoj njegovoj zemlji.“h

53 „
ˇ

Cak i da se Vavilon do
neba uzdigne i

i da utvrdi svoje visoke
tvr�ave,

ipak ću poslati na njega
one koji će ga uništiti“, j
kaže Jehova.

54 „Slušajte! Iz Vavilona se
čuje vika,k

zvuk velike propasti iz
haldejske zemlje.a

55 Jer Jehova uništava
Vavilon

i prekinuće njegovu silnu
buku.

Njegovi neprijatelji će na-
dirati kao veliki talasi,

njihova huka će se nadale-
ko čuti.

56 Jer će na Vavilon doći
onaj koji će ga uništiti.b

Njegovi ratnici će biti za-
robljeni,c

a njihovi lukovi polom-
ljeni,

jer Jehova je Bog koji pra-
vedno kažnjava.d

Zaista će mu dati ono što
je zaslužio.e

57 Opiću njegove knezove
i njegove mudrace,f

njegove namesnike, upra-
vitelje i ratnike,

pa će zaspati večnim snom
iz kog se neće probuditi“,g

kaže Kralj, kome je ime
Jehova nad vojskama.

58 Ovako kaže Jehova nad
vojskama:

„Iako su vavilonske zidine
široke, biće potpuno raz-
rušene,h

iako su njegova vrata viso-
ka, biće spaljena.

Narodi će se uzalud tru-
diti,

sve ono oko čega se trude
progutaće vatra.“ i

59 Ovo je zapovest koju je
prorok Jeremija dao Sera-
ji, Nirijinom sinu, j Masijinom
unuku, koji je pošao u Vavi-
lon s Judinim kraljem Sede-
kijom četvrte godine njegove
vladavine. Seraja je bio nastoj-
nik. 60 Jeremija je u jednu
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knjigu zapisao sve nevolje koje
će snaći Vavilon, sve ove reči
koje su napisane protiv Va-
vilona. 61 Zatim je Jeremija
rekao Seraji: „Kada do�eš u
Vavilon, kad ga budeš video
svojim očima, pročitaj naglas
sve ove reči. 62 Onda reci:
’Jehova, ti si govorio da ćeš
uništiti ovaj grad i da u nje-
mu više neće biti stanovnika,
ni ljudi ni stoke, i da će postati
večna pustoš.‘a 63 Kad pro-
čitaš ovu knjigu, zaveži je za
kamen i baci u Eufrat. 64 Za-
tim reci: ’Ovako će Vavilon po-
tonuti i nikad se više neće po-
dići,b zbog nevolje koju ću mu
naneti. Njegovi stanovnici će
se izmoriti.‘ “c

Ovde se završavaju Jeremi-
jine reči.

52 Sedekijad je imao 21 go-
dinu kad je postao kralj

i vladao je 11 godina u Jerusa-
limu. Njegova majka zvala se
Amutalae i bila je ćerka Jere-
mije iz Livne. 2 On je činio
ono što je zlo u Jehovinim oči-
ma, sve onako kako je činio i
Joakim.f 3 Sve se ovo dogo-
dilo u Jerusalimu i Judi jer se
Jehova razgnevio na njih i na
kraju ih je odbacio od sebe.g
A Sedekija se pobunio protiv
vavilonskog kralja.h 4 Deve-
te godine vladavine Sedekije,
desetog meseca, desetog dana
u mesecu, vavilonski kralj Na-
vuhodonosor došao je na Je-
rusalim sa svom svojom voj-
skom. Oni su se ulogorili pred
gradom i oko njega podigli op-
sadni zid. i 5 Grad je bio pod
opsadom sve do jedanaeste
godine Sedekijine vladavine.

6 Devetog dana četvrtog
meseca, j dok je u gradu vla-

dala velika glad i narod nije
imao hrane,a 7 gradske zidi-
ne su bile probijene. Svi voj-
nici su noću pobegli iz grada
kroz vrata na dvostrukom zidu
blizu kraljevog vrta, a Haldej-
ci su bili svuda oko grada. I
vojnici su krenuli prema Ara-
vi.b 8 Ali haldejska vojska je
krenula u poteru za kraljem
Sedekijomc i stigla ga u pu-
stim ravnicama kod Jerihona,
a sva njegova vojska se razbe-
žala. 9 Tada su uhvatili kra-
lja i odveli ga kod vavilonskog
kralja u Rivlu u ematskoj zem-
lji i tamo mu je on izrekao
presudu. 10 Vavilonski kralj
je ubio Sedekijine sinove pred
njegovim očima, a u Rivli je
pogubio i sve Judine knezove.
11 Zatim je vavilonski kralj
oslepio Sedekiju,d stavio mu
bakarne okove i odveo ga uVa-
vilon, gde ga je držao u zatvo-
ru sve do njegove smrti.

12 Devetnaeste godine vla-
davine vavilonskog kralja Na-
vuhodonosora, desetog dana
petog meseca, u Jerusalim je
došao zapovednik straže Nevu-
zaradan, koji je služio vavilon-
skom kralju.e 13 On je spa-
lio Jehovin dom,f kraljev dvor
i sve kuće u Jerusalimu. Spa-
lio je i sve velike kuće. 14 Sva
haldejska vojska koja je došla
sa zapovednikom straže sruši-
la je zidine oko Jerusalima.g

15 Zapovednik straže Ne-
vuzaradan odveo je u izgnan-
stvo neke siromašne ljude i
preostali narod koji je bio u
gradu. Odveo je i one koji su
prebegli vavilonskom kralju i
sve preostale vešte zanatlije.h
16 Ali zapovednik straže Ne-
vuzaradan je ostavio neke od
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najsiromašnijih ljudi u zemlji i
nametnuo im da rade kao vino-
gradari i ratari.a

17 Haldejci su razbili ba-
karne stuboveb u Jehovinom
domu, kolicac i bakarno mored

iz Jehovinog doma, a sav bakar
odneli su u Vavilon.e 18 Uzeli
su i lonce, lopate, makaze za fi-
tilj, činije,f čašeg i sav bakarni
pribor koji se koristio za slu-
žbu u hramu. 19 Zapovednik
straže je uzeo posude za vodu,h
pepeonice, činije, lonce, sveć-
njake, i čaše i činije od čistog
zlata i srebra.j 20 Za dva stu-
ba, more, 12 bikova od bakrak

koji su bili ispod mora i kolica,
što je kralj Solomon načinio za
Jehovin dom, potrošeno je toli-
ko bakra da se nije moglo izme-
riti.

21 Svaki stub je bio visok 18
lakata�, a obim mu je bio 12 la-
kata�. l Njegova debljina je iz-
nosila 4 prsta�, a iznutra je bio
šupalj. 22 Glava� stuba bila
je od bakra i bila je visoka 5
lakata.m Mrežica i narovi oko
glave bili su od bakra. Takav
je bio i drugi stub, a i narovi.
23 Oko stuba je bilo 96 naro-
va. Ukupno je na mrežici bilo
100 narova.n

24 Zapovednik straže od-
veo je svešteničkog poglavara
Seraju,o sveštenika Sofoniju,p
koji je bio njegov pomoćnik, i
trojicu vratara.r 25 A iz gra-
da je odveo i jednog dvorani-
na koji je nadgledao vojnike,

52:21 �Lakat je iznosio 44,5 centime-
tara. Videti Dodatak B14. � Ili: „mo-
gao se obuhvatiti konopcem od 12
lakata“. �Prst je iznosio 1,85 cen-
timetara. Videti Dodatak B14. 52:22
� Ili: „Kapitel“.

kao i sedam kraljevih savetni-
ka koji su se zatekli u gradu.
Odveo je i pisara vojnog zapo-
vednika, onoga koji je narod
pozivao u vojsku, i 60 ljudi iz
običnog naroda koji su se za-
tekli u gradu. 26 Zapovednik
straže Nevuzaradan odveo ih je
kod vavilonskog kralja u Rivlu.
27 Vavilonski kralj ih je pogu-
bio u Rivli,a u ematskoj zemlji.
Tako je Judin narod bio izgnan
iz svoje zemlje.b

28 Ovo je narod koji je Na-
vuhodonosor odveo u izgnan-
stvo: sedme godine svoje vla-
davine odveo je 3 023 Judejca.c

29 Osamnaeste godine Na-
vuhodonosorove vladavined

iz Jerusalima su odvedene 832
osobe.

30 Dvadeset i treće godine
Navuhodonosorove vladavine,
zapovednik straže Nevuzara-
dan odveo je u izgnanstvo 745
Judejaca.e

Ukupno je u izgnanstvo od-
vedeno 4 600 ljudi.

31 Trideset i sedme godi-
ne izgnanstva Judinog kralja
Joahina,f dvanaestog meseca,
dvadeset i petog dana u mese-
cu, vavilonski kralj Evil-Mero-
dah je prve godine svoje vlada-
vine pomilovao Judinog kralja
Joahina i pustio ga iz zatvora.g
32 On je ljubazno razgovarao
s njim i postavio je njegov pre-
sto iznad prestola drugih kra-
ljeva koji su bili s njim uVavilo-
nu. 33 Tako je Joahin skinuo
zatvorsku odeću i jeo za kra-
ljevim stolom celog svog živo-
ta. 34 Dokle god je bio živ,
svaki dan do kraja svog života,
od vavilonskog kralja je dobi-
jao onoliko hrane koliko mu je
trebalo.
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� [alef ]�

1 Kako je samo pusta pre-
stonica koja je bila puna
ljudi!a

Postala je kao udovica,
a nekad je bila velika
me�u narodima!b

Nekad je bila kneginja me-
�u pokrajinama, a sada
je postala robinja!c

� [bet]
2 Noću gorko plačed i suze

joj liju niz obraze.
Od svih njenih ljubavnika

nijedan nije uz nju da je
uteši.e

Svi su je prijatelji izdali,f
postali su joj neprijatelji.

1:1 �U izvornom tekstu, poglavlja 1–4
napisana su u alfabetskom akrostihu.
Videti Rečnik pojmova, „Akrostih“.

� [gimel]
3 Juda je odvedena u iz-

gnanstvo,a u nevolji je i
teškom ropstvu.b

Sad mora da živi me�u na-
rodima,c ne nalazi mir.

Svi što je progone uhvatili
su je kad je bila u nevolji.

� [dalet]
4 Tuguju putevi koji vode ka

kćeri sionskoj�, jer niko
ne dolazi na praznik.d

Pusta su sva njena vrata,e
uzdišu njeni sveštenici.

Njene devojke su žalosne,
a ona je puna gorčine.

˘ [he]
5 Njeni protivnici postali su

joj gospodari, a njeni ne-
prijatelji su bezbrižni.f

1:4 �Doslovno: „Sionu“.

TU
ˇ
ZBALICE

KRATAK PR EG LE D

1 Jerusalim upore�en sa udovicom
Prestonica je pusta i napuštena (1)
Teški gresi Siona (8, 9)
Bog odbacuje Sion (12-15)
Nema nikog da uteši Sion (17)

2 Jehovin gnev protiv Jerusalima
Nema milosti (2)
„Jehova je postao poput
neprijatelja“ (5)

Oplakivanje Siona (11-13)
Prolaznici se čude tome šta je
ostalo od nekada lepog grada (15)

Neprijatelji se raduju zbog
propasti Siona (17)

3 Jeremija izražava svoju tugu i nadu
„Zato ću te strpljivo čekati“ (21)
Božje milosr�e se obnavlja
svakog jutra (22, 23)

Bog je dobar prema onome
ko se uzda u njega (25)

Dobro je nositi jaram
u mladosti (27)

Bog se obavio oblakom da molitve
ne bi došle do njega (43, 44)

4 Strašne posledice opsade Jerusalima
Nestašica hrane (4, 5, 9)ˇ
Zene kuvaju svoju decu (10)
Jehova je iskalio svoj gnev (11)

5 Molitva naroda
„Seti se šta nam se desilo“ (1)
„Teško nama, jer smo zgrešili!“ (16)
„Jehova, vrati nas k sebi“ (21)
„Učini da sve bude kao što je
nekada bilo“ (21)
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Zbog mnogih njenih pre-
stupa, Jehova ju je zavio
u tugu.a

Protivnik je odveo njenu
decu u ropstvo.b

˙ [vav]
6 Kći sionska je izgubila sav

svoj sjaj.c
Njeni knezovi su kao jeleni

koji ne nalaze pašu
i iznemoglo hodaju pred

onim koji ih goni.
� [zajin]

7 U danima svoje nevolje i
beskućništva svog naro-
da, kći jerusalimska� se
setila

svih dragocenosti koje je
imala od davnina.d

Kad je njen narod pao u
ruke neprijatelju i kad
nije bilo nikog da joj po-
mogne,e

neprijatelji su je gledali i
smejali su se� njenoj pro-
pasti.f

˚ [het]
8 Kći jerusalimska je teško

zgrešilag

i zato je postala odvratna.
Svi koji su je poštovali

sada je preziru, jer su
videli njenu golotinju.h

A i sama uzdiše i i okreće
le�a zbog srama.

� [tet]
9 Nečistoća joj je na halji-

nama.
Nije razmišljala o onome

što je čeka. j
Doživela je strašan pad,

nema nikog da je uteši.
Pogledaj, Jehova, moju ne-

volju, jer se neprijatelj
uzoholio.k

1:7 �Doslovno: „Jerusalim“. � Ili:
„uživali u“.

˝ [ jod]
10 Neprijatelj je uzeo sve

njene dragocenosti.a
Gledala je kako u njeno

svetilište ulaze narodib
kojima si zapovedio da ne

dolaze me�u tvoj narod�.
˛ [kaf ]

11 Ceo njen narod uzdiše,
traži hleb.c

Svoje dragocenosti daju za
hranu, samo da prežive.

Pogledaj, Jehova, i vidi da
ništa više ne vredim.

� [lamed]
12 Zar to ništa ne znači svi-

ma vama koji prolazite
putem?

Pogledajte i vidite!
Ima li bola poput bola koji

je meni nanet,
koji mi je Jehova naneo

u dan svog žestokog
gneva?d

ı [mem]
13 S visine je poslao vatru

u moje kostie i svaka je
bila zahvaćena.

Razapeo je mrežu pred
mojim nogama, naterao
me je da se okrenem.

Opustošio me je,
po čitav dan bolujem.

� [nun]
14 Moji prestupi su mi vezani

za vrat poput jarma.
On ih je učvrstio svojom

rukom, snaga me izdaje.
Jehova me je predao oni-

ma kojima se ne mogu
odupreti.f

� [sameh]
15 Jehova je izbacio sve rat-

nike iz moje sredine.g

1:10 � Ili: „skupštinu“. Videti Rečnik
pojmova.
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Protiv mene je sazvao
mnoštvo da razbije moje
mladiće.a

Jehova je izgazio devicu,
kćer Judinu, kao grož�e
u vinskoj presi.b


 [ajin]
16 Zbog toga plačem,c moje

oči liju suze.
Daleko su od mene svi koji

bi me mogli utešiti.
Moji sinovi su očajni, jer je

neprijatelj pobedio.
	 [pe]

17 Kći sionska pruža ruke,d
nema nikog da je teši.

Jehova je svim neprijatelji-
ma oko Jakova zapove-
dio da ga napadnu.e

Kći jerusalimska im je po-
stala odvratna.f

� [cadi]
18 Jehova je pravedno postu-

pio,g jer sam se pobunila
protiv njegovih zapove-
sti.h

Slušajte, svi narodi,
i gledajte moj bol.

Moje devojke i moji mla-
dići odvedeni su u rop-
stvo. i

� [kof ]
19 Zvala sam svoje ljubavni-

ke, ali oni su me izdali. j
U gradu su pomrli moji

sveštenici i moje stare-
šine,

tražeći hranu da bi preži-
veli.k

� [reš]
20 Pogledaj, Jehova, u velikoj

sam teskobi.
Utroba mi se uskomešala.
Srce mi se steže, jer sam

bila veoma buntovna. l

Napolju mi mač ubija
decu,a a u kući vlada
smrt.

 [šin]
21 Ljudi čuju kako uzdišem,

nema nikoga da me
uteši.

Svi moji neprijatelji su čuli
za moju nevolju.

Raduju se što si mi je
naneo.b

Ali doći će dan koji si obja-
vio,c kada će i njima biti
kao meni.d

� [tav]
22 Neka se sva njihova zla

dela pokažu pred tobom
i kazni ih,e

kao što si mene kaznio
zbog svih mojih pre-
stupa.

Jer mnogo je mojih uzda-
ha i srce me boli.

� [alef ]

2 Kako li je Jehova oblakom
svog gneva obavio kćer
sionsku!

Bacio je Izraelovu lepotu
s neba na zemlju.f

U dan svog gneva nije se
setio podnožja svojih
nogu.g

� [bet]
2 Jehova je bez milosti

progutao sva Jakovlje-
va prebivališta.

U svom gnevu je razorio
utvr�enja kćeri Judine.h

Bacio je na zemlju i oskr-
navio kraljevstvo i i kne-
zove. j

� [gimel]
3 U žestini gneva oduzeo je

svu snagu� Izraelu.

2:3 �Doslovno: „slomio svaki rog“.

1. POGL.
a 2Le 36:17

b Ot 14:19
Ot 19:15

c Jer 31:15

d Jer 4:31

e Pz 28:49
2Kr 24:1, 2
2Kr 25:1

f Tu 1:8

g Ne 9:33
Da 9:7

h 1Sa 12:14, 15

i Pz 28:32

j Jer 30:14

k 2Kr 25:3
Jer 38:9

l Ps 107:11
Is 1:2
Is 63:10
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Desna kol.
a Pz 32:25

Jer 15:2

b Jzk 25:6, 7
Avd 12

c Is 13:19
Jer 25:12-14
Jl 3:19

d Ps 137:8, 9
Is 51:22, 23

e Jer 51:35
��������������������

2. POGL.
f Tu 2:15

g 1Le 28:2
Ps 132:7
Is 60:13

h Pz 28:52
Mi 5:11

i Jzk 21:26, 27

j Is 39:7
Is 43:28
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Povukao je svoju desnicu
kad se neprijatelj pribli-
žio.a

U Jakovu je goreo kao va-
tra koja proždire sve oko
sebe.b

� [dalet]
4 Kao neprijatelj je nategao

svoj luk i njegova desni-
ca je spremna da napa-
dne.c

Pobio je sve što je našim
očima bilo drago.d

Izlio je svoj gnev kao va-
true u šator kćeri sion-
ske.f

˘ [he]
5 Jehova je postao poput

neprijatelja.g
Progutao je Izrael.
Progutao je sve njegove

kule,
razorio je sva njegova

utvr�enja.
Umnožio je tugu i jad kćeri

Judinoj.
˙ [vav]

6 Srušio je svoju senicuh

kao da je obična kolibica
u vrtu.

Prekinuo� je svoj praznik. i
Jehova je na Sionu bacio u

zaborav praznik i sabat,
i u svom žestokom gnevu

ne mari ni za kralja ni za
sveštenika. j

� [zajin]
7 Jehova je odbacio svoj

oltar,
s prezirom je odbacio

svoje svetilište.k
Zidine tvr�ava predao je

u ruke neprijatelju. l
Vikali su u Jehovinom

domum kao na praznični
dan.

2:6 � Ili: „Uništio“.

˚ [het]
8 Jehova je odlučio da raz-

ruši zidine kćeri sion-
ske.a

Izmerio je zidine mernim
užetom.b

Njegova ruka je uništava-
la, nije se ustezao.

U tugu je zavio bedem
i zidine.

Zajedno su pali.
� [tet]

9 Njena vrata su utonula
u zemlju.c

Uništio je i polomio njene
prevornice.

Njen kralj i njeni knezo-
vi su izgnani me�u na-
rode.d

Nema zakona�, a ni proro-
ci više ne dobijaju vizije
od Jehove.e

˝ [ jod]
10 Starešine kćeri sionske

sede na zemlji i ćute.f
Glavu su posuli prašinom

i obukli se u kostret.g
Jerusalimske devojke su

oborile glavu do zemlje.
˛ [kaf ]

11 Oči su mi se umorile od
plakanja.h

Utroba mi se uskomešala.
Srce mi se slomilo� zbog

propasti kćeri mog naro-
da�, i

jer deca i odojčad gube
svest po gradskim trgo-
vima. j

� [lamed]
12 Govore svojim majkama:

„Gladan sam i žedan!�“,k

2:9 � Ili: „pouke“. 2:11 �Doslovno:
„Jetra mi se prosula na zemlju“.
�„Kći mog naroda“ je poetski izraz ko-
jim se verovatno izražava sažaljenje
i saosećanje. 2:12 �Doslovno: „Gde
su žito i vino?“

2. POGL.
a Ps 74:10, 11

b Pz 32:22
Is 42:25
Jer 7:20

c Pz 28:63
Is 63:10
Jer 21:5

d 2Kr 25:21

e Jer 4:4

f Jer 10:20

g Jer 30:14

h 2Kr 25:8, 9
2Le 36:19
Is 63:18
Is 64:11

i Tu 1:4

j Jer 52:24, 27

k Le 26:31
Jer 26:6
Jer 52:12, 13
Jzk 24:21
Mi 3:12

l 2Le 36:19

m Ps 74:4
��������������������

Desna kol.
a 2Kr 25:10

Jer 39:8

b 2Kr 21:13
Is 28:17

c Ne 1:3
Jer 14:2

d Pz 28:15, 36
2Kr 24:15
2Kr 25:7
Tu 4:20
Jzk 12:13
Da 1:3, 6

e Ps 74:9
Jer 23:16
Jzk 7:26

f Is 3:26

g Jer 6:26
Jzk 7:18

h Tu 3:48

i Jer 14:17

j Jer 11:22
Tu 2:19
Tu 4:4

k Pz 28:49, 51
2Kr 25:3
Is 3:1
Jer 18:21
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dok gube svest po grad-
skim trgovima kao da su
ranjeni,

dok polako umiru u naruč-
ju svojih majki.

ı [mem]
13 ˇ

Sta da ti navedem kao
primer?

Sa čim da te uporedim,
kćeri jerusalimska?

Sa čim da te izjednačim
kako bih te utešio, devi-
ce, kćeri sionska?

Jer je tvoja propast velika
kao more.a Ko će te izle-
čiti?b

� [nun]
14 Tvoji proroci su ti preno-

sili lažne i isprazne vi-
zije,c

nisu otkrili tvoj prestup i
tako te sačuvali od rop-
stva,d

nego su ti prenosili lažne
i prevarne objave.e

� [sameh]
15 Svi koji prolaze putem po-

drugljivo ti pljeskaju ru-
kama.fˇ

Cude se�g i odmahuju gla-
vom zbog kćeri jerusa-
limske, govoreći:

„Zar se za ovaj grad govo-
rilo: ’On je savršenstvo
lepote, radost celog sve-
ta‘?“h

	 [pe]
16 Protiv tebe govore svi

tvoji neprijatelji.
Preziru te�, ljutito

škrguću zubima
i govore: „Progutali
smo ga. i

2:15 �Doslovno: „zvižde“. 2:16 �Do-
slovno: „Zvižde“.

Ovo je dan koji smo čeka-
li!a Doživeli smo da ga vi-
dimo!“b


 [ajin]
17 Jehova je učinio ono što je

naumio,c ispunio je svoju
reč,d

ono što je još davno zapo-
vedio.e

Uništio te je bez milosti.f
Dao je neprijatelju da se

raduje nad tobom,
ojačao je� tvoje protiv-
nike.

� [cadi]
18 ˇ

Cujte me zidine kćeri sion-
ske, srce naroda vapi ka
Jehovi.

Neka suze kao potok teku
dan i noć!

Ne daj sebi predaha, nek
tvoje oko ne prestane da
plače!

� [kof ]
19 Ustani! Plači noću, kad

počinju straže!
Pred Jehovom izlivaj srce

kao vodu!
Podigni ruke k njemu i

moli se za život svoje
dece,

koja od gladi gube svest
na uglovima svih ulica.g

� [reš]
20 Pogledaj, Jehova, i vidi

svoj narod koji si ovako
teško kaznio.

Zar treba da žene jedu
svoj porod, decu koju su
zdravu rodile,h

i da u Jehovinom svetilištu
budu ubijeni sveštenici i
proroci? i

2:17 �Doslovno: „uzvisio je rog“.

2. POGL.
a Jer 14:17

Da 9:12

b Jer 30:12

c Jer 2:8
Jer 27:14
Jzk 13:2, 3

d Jer 23:14

e Jer 23:32
Jer 27:9
Mi 3:5
So 3:4

f Jzk 25:2, 6

g 1Kr 9:8
Jer 25:9

h Ps 48:2
Jzk 16:14

i Jer 51:34
��������������������

Desna kol.
a Mi 4:11

b Avd 13

c Jer 18:11
Mi 2:3

d 2Kr 23:27

e Le 26:14, 17
Pz 28:15

f Jzk 5:11

g Is 51:20
Tu 4:9
Jzk 5:16

h Le 26:29
Pz 28:53
Jer 19:9
Tu 4:10
Jzk 5:10

i Jzk 9:6, 7
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 [šin]
21 Deca i starci mrtvi leže na

zemlji po ulicama.a
Moje devojke i moji mladi-

ći poginuli su od mača.b
Ubijao si u dan svog gne-

va, klao si bez milosti.c
� [tav]

22 Sazvao si strahote sa svih
strana da se okupe kao
na praznik.d

U dan Jehovinog gneva
niko nije ni pobegao ni
preživeo.e

Decu koju sam rodila� i
odgajila, moj neprijatelj
je pobio.f

� [alef ]

3 Ja sam čovek koji je video
nevolju, jer nas je Bog
udario prutom u svom
gnevu.

2 Oterao me je i poslao
da hodam u tami, a ne
u svetlosti.g

3 Stalno, po ceo dan, udara
me svojom rukom.h

� [bet]
4 Uništio mi je telo i kožu.

Polomio mi je kosti.
5 Opkolio me je, okružio me

gorkim otrovom i i nevo-
ljom.

6 Naterao me je da sedim
na mračnim mestima
kao oni koji su odavno
mrtvi.

� [gimel]
7 Ogradio me je zidom da ne

pobegnem.
Stavio je na mene teške

bakarne okove. j
8 I kad u očaju zapomažem,

on se oglušuje o� moju
molitvu.k

2:22 � Ili: „zdravu rodila“. 3:8 � Ili:
„zaustavlja“.

9 Preprečio je moje puteve
klesanim kamenom.

Zakrčio je moje staze.a
� [dalet]

10 Vreba me kao medved,
kao lav iz prikrajka.b

11 Naveo me je da skrenem
s puta i rastrgao me�.

Opustošio me je.c
12 Nategao je svoj luk i po-

stavio me kao metu
za strele.

˘ [he]
13 Probio mi je bubrege

strelama iz svog tula.
14 Svi narodi mi se smeju,

po ceo dan mi se rugaju
u pesmama.

15 Nasitio me je gorčinom,
napojio me pelenom.d

˙ [vav]
16 ˇ

Sljunkom mi lomi zube,
tera me da čučim u pe-

pelu.e
17 Oduzimaš mi mir. Zabora-

vio sam šta je to sreća�.
18 Zato govorim: „Nestala je

moja slava i više se niče-
mu ne nadam od Jeho-
ve.“

� [zajin]
19 Seti se moje nevolje i mog

beskućništva,f pelena i
gorkog otrova!g

20 Ti ćeš� se sigurno setiti i
sagnućeš se da mi po-
mogneš.h

21 Na to podsećam svoje sr-
ce, zato ću te strpljivo
čekati. i

˚ [het]
22 Zbog Jehovine verne lju-

bavi nismo izginuli, j

3:11 � Ili možda: „ostavio me kao ne-
obra�enu zemlju“. 3:17 �Doslovno:
„dobro“. 3:20 � Ili: „Tvoja duša će“.

2. POGL.
a Pz 28:49, 50

2Le 36:17

b Jer 9:21
Jer 18:21

c Jer 13:14
Jer 21:7
Tu 3:43
Jzk 5:11
Jzk 9:6

d Pz 16:16

e So 1:18

f Pz 28:18
��������������������

3. POGL.
g Pz 28:15, 29

Jer 13:16

h Is 63:10

i Jer 8:14
Jer 9:15
Tu 3:19

j Jer 39:7

k Ps 80:4
Ps 102:2
Is 1:15
Mi 3:4
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Desna kol.
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b Jov 38:39,
40
Os 5:14
Am 5:18, 19

c Jer 6:8
Jer 32:43

d Jer 9:15
Jer 23:15

e Ps 102:9
Jer 6:26

f Ne 9:32
Ps 137:1

g Jer 9:15
Tu 3:5

h Ps 113:5-7

i Ps 130:6-8
Mi 7:7

j Jzd 9:8
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jer njegovom milosr�u
nema kraja.a

23 Obnavlja se svakog jutra.b
Tvoja vernost je velika.c

24 „Jehova je moje nasled-
stvo“,d rekao sam, „zato
ću ga strpljivo čekati.“e

� [tet]
25 Jehova je dobar prema

onome ko se uzda u
njega,f prema onome ko
ga traži.g

26 Dobro je strpljivo� čekatih
spasenje od Jehove. i

27 Dobro je za čoveka da nosi
jaram dok je mlad. j

˝ [ jod]
28 Neka sedi sam i ćuti kada

Bog stavi na njega to
breme.k

29 Neka se pokori i zarije
lice u prašinu, l možda
još ima nade.m

30 Neka okrene obraz onom
ko ga udara, neka se na-
siti uvreda.

˛ [kaf ]
31 Jer Jehova nas neće

zauvek odbaciti.n
32 Iako nam je zadao bol,

on će nam se i smilova-
ti zbog svoje neizmerne
verne ljubavi.o

33 Jer kad ljudima nanosi ne-
volju ili bol, ne raduje se
tome.p

� [lamed]
34 Kad se gaze svi zatvoreni-

ci na zemlji,r
35 kad se čoveku uskraćuje

pravda pred Svevišnjim,s
36 kad se čoveku čini neprav-

da u njegovoj parnici
– Jehova to ne podnosi.

3:26 � Ili: „ćuteći“.

ı [mem]
37 Ko može nešto da kaže i

da se to dogodi, a da Je-
hova to nije zapovedio?

38 Iz usta Svevišnjeg
ne dolazi i zlo i dobro.

39 Kako se neko� može žali-
ti kad pati zbog svog
greha?a

� [nun]
40 Razmislimo o svojim deli-

ma i ispitajmo ih,b i vrati-
mo se Jehovi.c

41 Obratimo se iskrenog srca
Bogu na nebesima i po-
dignimo ruke k njemu,
govoreći:d

42 „Zgrešili smo i pobunili
se,e a ti nam nisi opro-
stio.f

� [sameh]
43 Razgnevio si se i ne daš

nam da ti pri�emo.�g
Progonio si nas i ubijao

bez milosti.h
44 Obavio si se oblakom da

naše molitve ne bi došle
do tebe. i

45 Napravio si od nas otpad i
smeće me�u narodima.“

	 [pe]
46 Svi naši neprijatelji govo-

re protiv nas. j
47 U strahu smo i u zamci,k

razoreni smo i uništeni. l
48 Iz mojih očiju teku potoci

suza zbog propasti kćeri
mog naroda.m


 [ajin]
49 Moje oči liju suze bez pre-

stanka, bez predaha,n
50 dok Jehova ne pogleda

i ne vidi s neba.o

3:39 �Doslovno: „živ čovek“. 3:43
�Doslovno: „Gnevom si nam zatvorio
pristup“.

3. POGL.
a Ne 9:31

Jer 30:11
Mi 7:18

b Ps 30:5
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d Ps 16:5
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Mi 7:7
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Is 26:9
So 2:3
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i Ps 116:6
j Ps 119:71
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l Jzk 16:63
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n Jer 3:12

Jer 31:37
Jer 32:40
Mi 7:18

o Ps 30:5
Ps 103:9, 11
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Jer 31:20
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Jzk 33:11
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r Ps 102:19, 20
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51 Boli me kada vidim šta
je zadesilo kćeri mog
grada.a

� [cadi]
52 Neprijatelji me bez razlo-

ga love kao pticu.
53 U jami su hteli okončati�

moj život, na mene su
bacali kamenje.

54 Vode su mi došle iznad
glave i rekao sam: „Pogi-
nuću!“

� [kof ]
55 O Jehova, prizvao sam

tvoje ime iz duboke
jame.b

56 ˇ
Cuj me, nemoj se oglušiti
kad vapim za pomoć i
izbavljenje.

57 Bio si blizu onog dana kad
sam te prizvao. Rekao si:
„Ne boj se!“

� [reš]
58 Jehova, ti si mi stao u od-

branu�, otkupio si moj
život.c

59 Video si, Jehova, neprav-
du koja mi je naneta. Mo-
lim te, daj mi pravdu!d

60 Video si njihovu osvetolju-
bivost, šta sve smišljaju
protiv mene.

 [šin] ili [sin]
61 Jehova, čuo si kako mi se

rugaju, šta sve smišljaju
protiv mene,e

62 šta govore moji protivnici
i šta šapuću protiv mene
po ceo dan.

63 Pogledaj ih! I kad sede i
kad stoje, rugaju mi se u
pesmama.

� [tav]
64 Ti ćeš im, Jehova, uzvrati-

ti po njihovim delima.

3:53 �Doslovno: „U jami su ućutkali“.
3:58 � Ili: „odbranio si me na sudu“.

65 Daćeš im okorelo srce
i tako ih prokleti.

66 Gonićeš ih u svom gnevu,
Jehova, i istrebićeš ih
s lica zemlje.

� [alef ]

4 Kako li je potamnelo sjaj-
no zlato, to čisto zlato!a

Kako sveto kamenjeb leži
razbacano po uglovima
svih ulica!c

� [bet]
2 A dragoceni sinovi Siona,

nekada cenjeni kao čisto
zlato,

sada su na ceni koliko
i zemljani ćupovi,

delo grnčarevih ruku!
� [gimel]

3 ˇ
Cak i šakali doje svoje
mladunce,

a kći mog naroda postala je
okrutna,d poput nojeva u
pustinji.e

� [dalet]
4 Odojčetu se od že�i jezik

lepi za nepce.
Deca mole za hleb,f ali

niko im ga ne daje.g
˘ [he]

5 Oni koji su nekad jeli
ukusna jela leže izglad-
neli� po ulicama.h

Oni koji su odrasli odeveni
u skerlet i sada grle gomi-
le pepela.

˙ [vav]
6 Kazna za prestup kćeri

mog naroda veća je od
kazne za greh Sodoma, j

koji je u trenu bio uništen
i kome niko nije pružio
ruku da mu pomogne.k

� [zajin]
7 Njeni nazireji l su bili čistiji

od snega, belji od mleka.

4:5 �Doslovno: „napušteni“.

3. POGL.
a Jer 11:22

b Ps 130:1
Jon 2:1, 2

c Jer 50:34

d Jer 51:36, 37

e Ps 74:18
��������������������

Desna kol.
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4. POGL.
a 1Kr 6:22

b 1Kr 5:17
1Kr 7:9-12

c Jer 52:12, 13

d Le 26:29
Pz 28:53-57
Jer 19:9
Tu 4:10

e Jov 39:14-16

f Tu 1:11
Tu 2:11, 12

g Jer 52:6

h Am 6:4, 7

i Jer 6:2, 26

j Jzk 16:48

k Pst 19:24, 25
Da 9:12

l Br 6:2

1131 TU
ˇ
ZBALICE 3:51–4:7



Bili su rumeniji od korala,
sjajni kao safir.

˚ [het]
8 Sada su crnji od ča�i,

više ih ne prepoznaju na
ulicama.

Koža im se prilepila za ko-
sti,a osušila se kao drvo.

� [tet]
9 Bolje su prošli oni koji su

pobijeni mačem nego oni
koji umiru od gladi,b

koji su iznemogli i umi-
ru zbog nestašice hrane,
kao da su probodeni ma-
čem.

˝ [ jod]
10 ˇ

Zene koje su nekad bile
samilosne kuvale su svo-
ju decu.c

Njima su se hranile u vre-
me propasti kćeri mog
naroda.d

˛ [kaf ]
11 Jehova je iskalio svoju

srdžbu,
izlio je svoj žestoki gnev.e
I na Sionu je zapalio vatru

koja proždire njegove te-
melje.f

� [lamed]
12 Ni kraljevi celog sveta ni

svi koji žive na zemlji
nisu verovali

da će protivnik i neprija-
telj ući na jerusalimska
vrata.g

ı [mem]
13 To se dogodilo zbog greha

njegovih proroka i pre-
stupa njegovih svešte-
nika,h

koji su usred grada proli-
vali krv pravednih. i

� [nun]
14 Lutaju ulicama kao da su

slepi. j
Uprljali su se krvlju,k

pa niko ne sme da im
dotakne odeću.

� [sameh]
15 „Odlazite, nečisti!“, viču

im. „Odlazite! Odlazite!
Ne dotičite nas!“

Jer su postali beskućnici i
lutaju unaokolo.

Me�u narodima se govori:
„Oni više ne mogu živeti
kod nas�.a

	 [pe]
16 Sam Jehova ih je rasejao,b

više neće s naklonošću
gledati na njih.

Ljudi neće poštovati sve-
štenike,c neće imati obzi-
ra prema starešinama.“d


 [ajin]
17 Oči su nam se umorile dok

smo uzalud gledali ko će
nam pomoći.e

Uporno smo očekivali po-
moć od naroda koji nas
nije mogao spasti.f

� [cadi]
18 Vrebali su nas na svakom

koraku,g pa nismo mog-
li hodati po svojim trgo-
vima.

Kraj nam se približio, dani
su nam odbrojani, došao
nam je kraj.

� [kof ]
19 Naši gonioci su bili brži od

orlova na nebu.h
Proganjali su nas po gora-

ma, u pustinji su nam
postavljali zasede.

� [reš]
20 U njihovoj velikoj jami

zarobljen i je naš život-
ni dah, Jehovin pomaza-
nik, j

onaj za koga smo govori-
li: „Pod njegovom zašti-

4:15 � Ili: „živeti ovde kao došljaci“.

4. POGL.
a Ps 102:5

b Jer 29:17
Jer 38:2

c Le 26:29
Tu 2:20
Tu 4:3

d Pz 28:54-57

e Jer 6:11
Jer 7:20
Jzk 22:31

f Pz 32:22
2Kr 25:9, 10

g Pz 29:24
1Kr 9:8

h Jer 5:31
Jer 14:14
Mi 3:11
So 3:4

i Jer 26:8
Mt 23:31
Del 7:52

j Pz 28:28
So 1:17

k Is 1:15
Jer 2:34
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Desna kol.
a Pz 28:25, 65

b Le 26:33
Pz 28:64
Jer 24:9

c 2Kr 25:18, 21

d Tu 5:12
Jzk 9:6

e Tu 1:19

f Jer 37:7
Jzk 29:6

g 2Kr 25:5
Tu 3:52

h Pz 28:49, 50
Is 5:26
Jer 4:13
Avk 1:8

i 2Kr 25:5, 6
Jer 39:5

j Jer 37:1
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tom� ćemo živeti me�u
narodima.“

 [šin]
21 Raduj se i veseli se, kćeri

edomska,a koja živiš u
zemlji Uz.

Ali i do tebe će doći čaša,b
pa ćeš se opiti i otkriti
svoju golotinju.c

� [tav]
22 Kćeri sionska, dovoljno

si kažnjena za svoj pre-
stup.

Neće te on opet odvesti u
izgnanstvo.d

Pozvaće te na odgovor-
nost zbog tvog prestupa,
kćeri edomska,

razotkriće tvoje grehe.e

5 Jehova, seti se šta nam se
desilo!

Pogledaj i vidi našu sra-
motu!f

2 Naše nasledstvo je preda-
to strancima, naše kuće
tu�incima.g

3 Postali smo siročad, ne-
mamo oca, a naše majke
su kao udovice.h

4 Moramo da platimo da bi-
smo pili svoju vodu, i a i
svoja drva kupujemo.

5 Oni koji nas progone samo
što nas nisu stigli.

Iznemogli smo, ali ne mo-
žemo da predahnemo. j

6 Pružamo ruku prema
Egiptuk i Asiriji l da se
nasitimo hleba.

7 Više nema naših predaka
koji su zgrešili, a mi mo-
ramo trpeti zbog njiho-
vih prestupa.

8 Sada sluge vladaju nad
nama. Nikoga nema da

4:20 �Doslovno: „U njegovoj senci“.

nas izbavi iz njihove
ruke.

9 Nabavljamo sebi hleb izla-
žući život opasnosti,a jer
nam u pustinji preti mač.

10 Od nepodnošljive gladi
koža nam se kao peć za-
žarila.b

11 Osramotili� su žene na
Sionu, device u Judinim
gradovima.c

12 Knezove su obesili za ru-
ku,d a ni starešine nisu
poštovali.e

13 Mladići nose mlinsko ka-
menje, a dečaci posrću
pod tovarima drva.

14 Kod gradskih vrata više
nema starešina,f mladići
više ne sviraju svoje pe-
sme.g

15 U našem srcu više nema
radosti, naše igranje se
pretvorilo u tugovanje.h

16 Pala je kruna s naše gla-
ve. Teško nama, jer smo
zgrešili!

17 Zato naše srce boluje, i
zato nas oči izdaju. j

18 Jer je gora Sion opustelak

i lisice tumaraju po njoj.
19 A ti ćeš, Jehova, sedeti na

prestolu u svu večnost.
Tvoj presto stoji iz nara-

štaja u naraštaj. l
20 Zašto da nas zauvek zabo-

raviš i da nas tako dugo
ostaviš same?m

21 Jehova, vrati nas k sebi i
mi ćemo ti se rado vra-
titi.n

Učini da sve bude kao što
je nekada bilo.o

22 Ali ti si nas sasvim odba-
cio.

Veoma si gnevan na nas.p

5:11 � Ili: „Silovali“.

4. POGL.
a Ps 137:7

Avd 12
b Jer 25:17, 20

Avd 16
c Jer 49:10, 12
d Le 26:44

Is 52:1
Is 60:18

e Is 34:5
Jzk 25:13
Jzk 35:15
Am 1:11
Avd 13

��������������������

5. POGL.
f Ps 79:4

Tu 2:15
g Pz 28:30

Ps 79:1
Jer 6:12
So 1:13

h Iz 22:24
Jer 18:21

i Pz 28:15, 48
Is 3:1
Jzk 4:11, 16

j Pz 28:65
k Is 30:2

Jer 44:12
Jzk 17:17, 18

l 2Le 28:16
Jer 2:18, 36
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Desna kol.
a Jzk 4:10
b 2Kr 25:3

Tu 4:8
c Pz 28:30
d Jer 39:6
e Is 47:6

Jer 6:11
Tu 4:16

f IN 20:4
g Jer 25:10
h Am 8:10
i Tu 1:22
j Pz 28:65
k Jer 26:18
l Ps 102:12

Ps 145:13
Ps 146:10

m Ps 79:5
Jer 14:19

n Pz 4:30
Ps 80:3
Ps 85:4
Jer 31:18

o Jer 33:13
p Pz 28:15
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JEZEKILJ
KRATAK PR EG LE D

1 Jezekilj u Vavilonu dobija
viziju od Boga (1-3)

Vizija Jehovine nebeske kočije (4-28)
Olujni vetar, oblak i vatra (4)ˇ
Cetiri bića (5-14)ˇ
Cetiri točka (15-21)
Ploča koja svetluca poput
leda (22-24)

Jehovin presto (25-28)

2 Jezekilj postavljen za proroka (1-10)
„Bez obzira na to da li će
slušati ili neće“ (5)

Svitak s naricaljkama (9, 10)

3 Bog daje Jezekilju da
pojede svitak (1-15)

Jezekilj postavljen za
stražara (16-27)
Ko ne opomene zlog,
odgovoran je za njegovu
smrt (18-21)

4 Prikaz opsade Jerusalima (1-17)
Jezekilj nosi prestup naroda
390 dana i 40 dana (4-7)

5 Prikaz pada Jerusalima (1-17)
Prorok brije glavu i bradu
i deli dlake na tri dela (1-4)

Jerusalim je gori od okolnih
naroda (7-9)

Tri vrste kazne za buntovan
narod (12)

6 Objava protiv izraelskih gora (1-14)
Odvratni idoli će biti poniženi (4-6)
„Tada ćete morati da priznate da
sam ja Jehova“ (7)

7 Kraj je došao (1-27)
Nevolja kakve još nije bilo (5)
Pobacaće srebro i zlato po
ulicama (19)

Hram će biti oskrnavljen (22)

8 Jezekilj u viziji odnet
u Jerusalim (1-4)

Jezekilj vidi odvratne stvari
u hramu (5-18)ˇ
Zene oplakuju Tamuza (14)

Muškarci se klanjaju suncu (16)

9
ˇ

Covek s priborom za pisanje i šest
ljudi koji izvršavaju presudu (1-11)
Izvršenje presude počinje
od svetilišta (6)

10 Uzeto malo vatre izme�u
točkova (1-8)

Opis heruvima i točkova (9-17)
Božja slava napušta hram (18-22)

11 Zli knezovi osu�eni (1-13)
Grad upore�en s kotlom (3-12)

Obećanje o obnovi (14-21)
„Staviću u njih nov duh“ (19)

Božja slava napušta Jerusalim (22, 23)
Jezekilj se u viziji vraća
u Haldeju (24, 25)

12 Predstojeće izgnanstvo prikazano
Jezekiljevim postupcima (1-20)
Stvari za izgnanstvo (1-7)
Poglavar će otići po mraku (8-16)
U teskobi će jesti hleb, sa
strepnjom će piti vodu (17-20)

Netačna izreka (21-28)
„Neće kasniti ispunjenje nijedne
moje reči“ (28)

13 Objava protiv lažnih proroka (1-16)
Pašće okrečeni zid (10-12)

Objava protiv žena koje lažno
prorokuju (17-23)

14 Osuda za idolopoklonike (1-11)
Kazna za Jerusalim je
neizbežna (12-23)
Pravedni Noje, Danilo i Jov (14, 20)

15 Jerusalim je beskorisna loza (1-8)

16 Božja ljubav prema Jerusalimu (1-63)
Prona�ena kao napušteno
dete (1-7)

Bog je ukrašava i sklapa s njom
bračni savez (8-14)

Postaje neverna (15-34)
Kažnjena zbog preljube (35-43)
Upore�ena sa Samarijom
i Sodomom (44-58)

Bog se seća svog saveza (59-63)
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17 Zagonetka o dva orla i lozi (1-21)
Nežan izdanak će postati
veličanstven kedar (22-24)

18 Svako je odgovoran za svoje
grehe (1-32)
Duša koja greši će umreti (4)
Sin neće snositi krivicu za
očeve grehe (19, 20)

Bogu nije drago da umre onaj
ko je zao (23)

Ko se pokaje, ostaće živ (27, 28)

19 Naricaljka o izraelskim
poglavarima (1-14)

20 Pobuna Izraelaca protiv Boga (1-32)
Izrael će biti obnovljen (33-44)
Objava protiv juga (45-49)

21 Božji mač izvučen iz korica (1-17)
Vavilonski kralj će napasti
Jerusalim (18-24)

Zli izraelski poglavar će biti
uklonjen (25-27)
„Odloži krunu“ (26)
„Dok ne do�e onaj koji ima
zakonsko pravo“ (27)

Mač će doći na Amonce (28-32)

22 Jerusalim, grad u kom se
proliva krv (1-16)

Izrael poput bezvredne troske (17-22)
Izraelske vo�e i narod osu�eni (23-31)

23 Dve sestre koje su se odale
bludu (1-49)
Ola sa Asirijom (5-10)
Oliva sa Vavilonom i Egiptom (11-35)
Kazna za dve sestre (36-49)

24 Jerusalim je poput zar�alog
kotla (1-14)

Smrt Jezekiljeve žene kao znak (15-27)

25 Proročanstvo o Amonu (1-7)
Proročanstvo o Moavu (8-11)
Proročanstvo o Edomu (12-14)
Proročanstvo o Filisteji (15-17)

26 Proročanstvo o Tiru (1-21)
„Mesto gde se suše mreže“ (5, 14)
Kamenje i ruševine bačeni
u vodu (12)

27 Naricaljka o Tiru kao brodu
koji tone (1-36)

28 Proročanstvo o kralju Tira (1-10)
„Ja sam bog“ (2, 9)

Naricaljka o kralju Tira (11-19)
„Bio si u Edenu“ (13)
„Pomazani heruvim zaštitnik“ (14)
„Sve dok nisi počeo da činiš
nepravdu“ (15)

Proročanstvo o Sidonu (20-24)
Izraelci će ponovo živeti
u svojoj zemlji (25, 26)

29 Proročanstvo o faraonu (1-16)
Vavilon će dobiti Egipat kao
nagradu (17-21)

30 Proročanstvo o Egiptu (1-19)
Navuhodonosorov napad
prorečen (10)

Faraonova ruka slomljena (20-26)

31 Pad Egipta, visokog kedra (1-18)

32 Naricaljka o faraonu i Egiptu (1-16)
Egipat će biti sahranjen
s neobrezanima (17-32)

33 Odgovornost stražara (1-20)
Vest o padu Jerusalima (21, 22)
Poruka stanovnicima razorenih
gradova (23-29)

Ljudi ne reaguju na poruku (30-33)
Jezekilj je kao pevač lepog
glasa (32)

„Tada će znati da je prorok
bio me�u njima“ (33)

34 Proročanstvo o izraelskim
pastirima (1-10)

Jehova brine o svojim ovcama (11-31)
Božji sluga David postavljen
za pastira (23)

„Savez mira“ (25)

35 Proročanstvo o sirskim brdima (1-15)

36 Proročanstvo o izraelskim
gorama (1-15)

Obnova Izraela (16-38)
„Posvetiću svoje veliko ime“ (23)
„Poput edenskog vrta“ (35)

37 Vizija o dolini punoj suvih
kostiju (1-14)

Dva pruta postaju jedan (15-28)
Jedan narod pod jednim
kraljem (22)

Večni savez mira (26)
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1 Tridesete godine, petog
dana četvrtog meseca, ka-

da sam bio me�u izgnanici-
maa na reci Hevar,b nebo se
otvorilo i dobio sam viziju od
Boga�. 2 Petog dana u me-
secu – pete godine izgnan-
stva kralja Joahinac – 3 Je-
hovina reč je došla Jezekilju�,
sinu sveštenika Vuzija, dok je

1:1 � Ili: „o Bogu“. 1:3 �„Jezekilj“ zna-
či „Bog jača“.

bio na reci Hevar u haldejskoj
zemlji.a Tamo je Jehovina sila
počela da deluje na njega�.b

4 Dok sam tako gledao, vi-
deo sam kako sa severa dolazi
olujni vetarc i ogroman oblak
iz kog je sevala vatra�.d Ob-
lak je bio obavijen blistavom
svetlošću, a usred vatre na-
lazilo se nešto nalik sjajnom

1:3 �Doslovno: „Jehovina ruka se spu-
stila na njega“. 1:4 � Ili: „munje“.

38 Gogov napad na Izrael (1-16)
Jehova će se razgneviti na
Goga (17-23)
„Tada će morati da priznaju
da sam ja Jehova“ (23)

39 Uništenje Goga i njegovih četa (1-10)
Sahranjivanje u dolini
Amon-Gog (11-20)

Obnova Izraela (21-29)
Božji duh izliven na Izrael (29)

40 Jezekilj u viziji odveden u Izrael (1, 2)
Jezekilj u viziji vidi hram (3, 4)
Dvorišta i vrata (5-47)

Vrata koja su gledala na istok (6-16)
Spoljašnje dvorište;
ostala vrata (17-26)

Unutrašnje dvorište i vrata (27-37)
Hramske trpezarije (38-46)
Oltar (47)

Predvorje hrama (48, 49)

41 Svetinja u hramu (1-4)
Hramski zid i bočne prostorije (5-11)
Gra�evina na zapadu (12)
Merenje gra�evina (13-15a)
Unutrašnjost Svetinje (15b-26)

42 Zgrade s trpezarijama (1-14)
Sve četiri strane hrama
izmerene (15-20)

43 Jehovina slava ispunjava hram (1-12)
Oltar (13-27)

44 Vrata sa istočne strane ostaju
zatvorena (1-3)

Odredbe o strancima (4-9)
Odredbe za Levite i sveštenike (10-31)

45 Sveto područje i grad (1-6)
Deo koji pripada poglavaru (7, 8)
Poglavari treba da budu pošteni (9-12)
Prilozi naroda i dužnosti
poglavara (13-25)

46 Prinosi i žrtve u odre�enim
prilikama (1-15)

Nasle�ivanje poglavarevog
poseda (16-18)

Mesta za kuvanje žrtava (19-24)

47 Reka izvire iz hrama (1-12)
Reka postaje sve dublja (2-5)
Vode Mrtvog mora postaju
zdrave (8-10)

Močvare neće ozdraviti (11)
Plod drveća za jelo,
a lišće za lek (12)

Granice zemlje (13-23)

48 Podela zemlje (1-29)
12 gradskih vrata (30-35)

„Grad će se zvati ’Jehova
je tu‘ “ (35)

1. POGL.
a 2Kr 24:12, 14

b Jzk 3:15

c 2Le 36:9, 10
��������������������

Desna kol.
a Jer 22:25

b Jzk 3:14

c 1Kr 19:11

d Iz 19:18
Ps 97:2, 3
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belom zlatu�.a 5 Unutar va-
tre je bilo nešto što je ličilo na
četiri bićab i svako od njih je
izgledalo kao čovek. 6 Sva-
ko je imalo četiri lica i četi-
ri krila.c 7 Stopala su im bila
kao kod teleta i stajala su us-
pravno, a blistala su kao ug-
lačani bakar.d 8 Pod svakim
od četiri krila imala su ljudsku
ruku. Sva četiri bića imala su
lica i krila. 9 Krila su im se
dodirivala. Kad su ta bića išla,
nisu se okretala, nego su išla
pravo napred.e

10 Lica su im ovako izgle-
dala: svako od četiri bića ima-
lo je lice čoveka, zatim s desne
strane lice lava,f s leve stra-
ne lice bika,g a imala su i liceh

orla. i 11 Takva su bila njiho-
va lica. Krila su im bila rašire-
na uvis. Svako biće je imalo
dva krila koja su se dodiriva-
la i dva koja su mu pokrivala
telo. j

12 Sva bića su išla pravo
napred, tamo kuda ih je duh
vodio.k Dok su išla, nisu se
okretala. 13 Ta bića su iz-
gledala kao užareno ugljevlje.
Izme�u njih se tamo-amo kre-
talo nešto što je ličilo na baklje
koje su plamtele, a iz plamena
su sevale munje. l 14 Dok su
bića odlazila i vraćala se, iz-
gledala su kao munje.

15 Dok sam gledao ta bića,
video sam po jedan točak na
zemlji pored svakog bića s če-
tiri lica.m 16 Točkovi su bli-
stali kao hrizolit i sva četiri su
izgledala isto. Gra�a tih točko-
va bila je takva kao da je je-

1:4 �To jest leguri srebra i zlata.

dan točak u drugom�. 17 Ti
točkovi su mogli da se kre-
ću na sve četiri strane. Kad
su menjali pravac, nisu mora-
li da se zaokrenu. 18 Bili su
zastrašujuće visoki. Sva četi-
ri točka su sa svih strana bila
puna očiju.a 19 Kad bi bića
krenula, i točkovi bi krenuli
s njima, a kad bi se bića podig-
la sa zemlje, i točkovi bi se po-
digli.b 20 Išla su tamo gde ih
je duh navodio da idu, tamo
gde je i duh išao.Točkovi su se
podizali zajedno s njima, jer
je duh koji je delovao na bića
bio i u točkovima. 21 Kad bi
bića krenula, i točkovi bi kre-
nuli, a kad bi ona stala, i toč-
kovi bi stali. Kad bi se bića po-
digla sa zemlje, i točkovi bi se
podigli zajedno s njima, jer je
duh koji je delovao na bića bio
i u točkovima.

22 Iznad glava tih bića na-
lazilo se nešto nalik ploči,
koja je svetlucala poput blista-
vog leda i prostirala se iznad
njihovih glava.c 23 Ispod te
ploče, njihova krila su bila
ispružena uvis�, jedno prema
drugom. Svako biće je ima-
lo dva krila na jednoj strani i
dva na drugoj, i moglo je njima
da pokrije telo. 24 ˇ

Cuo sam
šum njihovih krila i bio je po-
put huke velikih voda, poput
glasa Svemoćnoga.d Kada su
se bića kretala, čula su se po-
put vojske. Kad bi stala, spu-
stila bi svoja krila.

1:16 �Verovatno su to bili točkovi
iste veličine koji su presecali jedan
drugog pod pravim uglom. 1:23 � Ili
možda: „raširena“.

1. POGL.
a Jzk 8:2

b Jzk 10:9, 15
Ot 4:6

c Is 6:2
Jzk 10:20, 21
Ot 4:8

d Da 10:5, 6

e Jzk 10:11, 15

f 2Sa 17:10
Psl 28:1

g Psl 14:4

h Jzk 10:14, 15
Ot 4:7

i Jov 39:27, 29

j Is 6:2

k Ps 103:20
Jev 1:7, 14

l Da 7:9, 10

m Jzk 10:9-13
Ot 4:7

��������������������

Desna kol.
a Psl 15:3

Za 4:10

b Jzk 10:15-17

c Jzk 10:1

d Ps 29:3
Jzk 43:2
Ot 14:2
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25 Nad pločom koja je bila
iznad njihovih glava čuo se
glas. (Kad bi stala, spustila bi
svoja krila.) 26 Nad pločom
koja je bila iznad njihovih gla-
va bilo je nešto kao kamen sa-
fir,a što je ličilo na presto.b
A gore na prestolu sedeo je
nekoko je izgledao kao čovek.c
27 Video sam nešto poput
sjajnog belog zlatad koje je po-
put vatre isijavalo iz onoga što
je izgledalo kao njegov struk
pa naviše. A i od njegovog
struka naniže video sam ne-
što što je ličilo na vatru.e Svu-
da oko njega bila je blistava
svetlost 28 poput dugef koja
se pojavi u oblaku u kišni dan.
Tako je izgledala svetlost koja
je blistala unaokolo. Izgledala
je kao Jehovina slava.g Kada
sam to video, pao sam licem
do zemlje i začuo sam glas ne-
koga ko je govorio.

2 On mi je rekao: „Sine čo-
večji�, ustani da razgova-

ram s tobom.“h 2 ˇ
Cim mi se

obratio, duh je ušao u mene i
podigao me na noge i da čujem
onoga koji mi govori.

3 Zatim mi je rekao: „Sine
čovečji, šaljem te Izraelcima, j
buntovnim narodima� koji su
se pobunili protiv mene.k Oni
i njihovi preci greše mi sve do
današnjeg dana. l 4 ˇ

Saljem te
buntovnim sinovima koji su
okorelog srca.m Reci im ovo:
’Ovako kaže Svevišnji Gospod
Jehova.‘ 5 Bez obzira na to

2:1 �Ovo je prvo od 93 mesta na ko-
jima se u ovoj knjizi pojavljuje izraz
„sin čovečji“. 2:3 �Po svemu sudeći,
reč je o izraelskom i Judinom narodu.

da li će slušati ili neće – jer su
buntovnia – znaće da je prorok
bio me�u njima.b

6 „Ali ti, sine čovečji, ne
boj ih sec i ne plaši se njihovih
reči, iako su svuda oko tebe
bodljikave grane i trnje�d i ži-
viš me�u škorpijama. Ne boj
se onoga što govoree i ne pla-
ši se njihovog lica,f jer su oni
buntovni. 7 Moraš im prene-
ti moje reči, bez obzira na to
da li će slušati ili ne, jer su
buntovan narod.g

8 „Ali ti, sine čovečji, slušaj
šta ću ti reći. Ne budi i ti bun-
tovan kao ovaj buntovan na-
rod. Otvori usta i pojedi ono
što ti dajem.“h

9 Kad sam pogledao, video
sam ruku ispruženu prema
meni i i u njoj ispisan svi-
tak. j 10 On ga je razvio pre-
da mnom, a bio je ispisan i iz-
nutra i spolja.k U njemu su bile
napisane reči naricanja, žalo-
sti i jadikovanja. l

3 On mi je rekao: „Sine čo-
večji, pojedi ovo što je

pred tobom. Pojedi ovaj svi-
tak, pa idi i govori Izraelci-
ma.“m

2 Ja sam otvorio usta, a on
mi je dao da pojedem taj svi-
tak. 3 Tada mi je rekao: „Si-
ne čovečji, pojedi ovaj svitak
koji ti dajem i zasiti se njime.“
Ja sam ga pojeo i u ustima mi
je bio sladak kao med.n

4 Zatim mi je rekao: „Sine
čovečji, idi me�u Izraelce i
prenesi im moje reči. 5 Ne
šaljem te narodu koji govo-

2:6 � Ili možda: „iako su ljudi tvrdo-
glavi i bodljikavi kao trnje“.
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ri nerazumljivim i nepozna-
tim jezikom, već Izraelcima.
6 Ne šaljem te mnogim na-
rodima koji govore nerazum-
ljivim i nepoznatim jezicima,
čije reči ne razumeš. A kad bih
te i poslao njima, oni bi te slu-
šali.a 7 Ali Izraelci neće hte-
ti da te slušaju, jer ne žele
mene da slušaju.b Svi u izrael-
skom narodu su tvrdoglavi i
okorelog srca.c 8 Učiniću da
budeš nepopustljiv i čvrst kao
i oni.�d 9 Učiniću da ti čelo
bude tvrdo poput dijamanta,
tvr�e od kremena.e Ne boj ih
se i ne plaši se njihovog lica,f
jer su oni buntovan narod.“

10 Zatim mi je rekao: „Sine
čovečji, dobro slušaj sve reči
koje ću ti reći i primi ih k srcu.
11 Idi me�u svoje sunarodni-
ke u izgnanstvu�,g pa im reci:
’Ovako kaže Svevišnji Gospod
Jehova‘, bez obzira na to da li
će slušati ili ne.“h

12 Tada me je duh poneo i i
čuo sam iza sebe veliku huku
i glas koji je rekao: „Neka se
hvali Jehovina slava na me-
stu gde on prebiva!“ 13 I čuo
se šum jer su se krila onih
bića me�usobno dodirivala. jˇ
Cuo se i zvuk točkova odmah
do njih,k kao i velika huka.
14 Tada me je duh podigao i
odneo, pa sam išao ogorčen i
gnevan�, a na mene je snaž-
no delovala Jehovina sila�.
15 Tako sam došao u Tel-Aviv

3:8 �Doslovno: „Dajem ti lice tvrdo
kao njihovo, i čelo tvrdo kao i njihovo“.
3:11 �Doslovno: „izgnanike sinova
svog naroda“. 3:14 �Doslovno: „gne-
van u duhu“. �Doslovno: „na meni je
snažno počivala Jehovina ruka“.

kod izgnanika koji su živeli na
reci Hevara i ostao sam tamo.
Još uvek zaprepašćen,b bora-
vio sam me�u njima sedam
dana.

16 Posle sedam dana došla
mi je Jehovina reč:

17 „Sine čovečji, postavio
sam te za stražara izraelskom
naroduc i kad čuješ moje reči,
moraš ih opomenuti u moje
ime.d 18 Kad onome ko je
zao kažem: ’Umrećeš‘, a ti ga
ne opomeneš i ne kažeš mu ni-
šta kako bi ga podstakao da
prestane da čini zlo i da tako
sačuva život,e on će umreti
zbog svojih prestupa, jer čini
zlo,f ali tebe ću smatrati od-
govornim za njegovu smrt�.g
19 Ali ako ti opomeneš onog
ko je zao, a on ne presta-
ne da bude zao i da čini zlo,
on će umreti zbog svojih pre-
stupa, a ti ćeš spasti svoj ži-
vot.h 20 Isto tako, ako pra-
vednik prestane da čini ono
što je pravedno i počne da gre-
ši�, ja ću pred njega staviti ka-
men o koji će se spotaći, pa
će umreti. i Ako ga ne opome-
neš, on će umreti zbog svojih
greha i neće se pamtiti njego-
va pravedna dela, ali tebe ću
smatrati odgovornim za nje-
govu smrt�. j 21 Ali ako opo-
meneš pravednika da ne greši
i on prestane da greši, ostaće
živ jer je prihvatio opomenu,k
a ti ćeš spasti svoj život.“

22 Tu je Jehovina sila po-
čela da deluje na mene� i on

3:18, 20 � Ili: „od tebe ću tražiti njego-
vu krv“. 3:20 � Ili: „da čini neprav-
du“. 3:22 �Doslovno: „Jehovina ruka
se spustila na mene“.
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mi je rekao: „Ustani i po�i
u dolinu, tamo ću razgovara-
ti s tobom.“ 23 Ja sam ustao
i pošao u dolinu. Tamo sam
video Jehovinu slavu,a sličnu
slavi koju sam video na reci
Hevar,b i pao sam licem do
zemlje. 24 Tada je duh ušao
u mene pa sam ustao,c a Bog
mi je rekao:

„Idi i zatvori se u svoju
kuću. 25 Sine čovečji, veza-
će te konopcima, tako da ne
možeš da iza�eš me�u njih.
26 Učiniću da ti se jezik za-
lepi za nepce i postaćeš nem,
tako da nećeš moći da ih uko-
ravaš, jer su buntovan narod.
27 Ali kad ti se ja budemobra-
tio, moći ćeš ponovo da govo-
riš� i onda ćeš im reći:d ’Ovako
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va.‘ Kohoće da sluša, neka slu-
ša,e a koneće da sluša, neka ne
sluša, jer su buntovan narod.f

4 „A ti, sine čovečji, uzmi
jednu ciglu i stavi je pred

sebe. Na njoj ureži skicu grada
Jerusalima. 2 Postavi opsa-
du oko njega,g sagradi opsad-
ni zid,h podigni opsadni nasip, i
postavi vojne logore i svuda
oko njega postavi sprave za
probijanje zidina. j 3 Zatim
uzmi gvozdenu tepsiju i posta-
vi je kao gvozdeni zid izme�u
sebe i grada. Onda se okreni
licem prema njemu i grad će
biti pod opsadom, a ti ćeš biti
taj koji ga opseda. To je znak
izraelskom narodu.k

4 „Tada lezi na svoju levu
stranu i na sebe� stavi pre-

3:27 �Doslovno: „otvoriću ti usta“.
4:4 �Doslovno: „nju“, to jest Jezekilje-
vu levu stranu.

stup izraelskog naroda.a No-
sićeš njihov prestup onoliko
dana koliko budeš ležao na
toj strani. 5 Odredio sam ti
onoliko dana koliko je godi-
na njihovog greha – 390.b To-
liko ćeš nositi prestup izrael-
skog naroda. 6 Kad pro�u ti
dani, ponovo lezi, ali ovog
puta na desnu stranu. Nosi-
ćeš prestup Judinog narodac

40 dana. Neka bude dan za
godinu. Odredio sam ti dan
za godinu. 7 Okreni se licem
prema Jerusalimu,d koji je pod
opsadom, otkrij ruku i proro-
kuj protiv njega.

8 „Vezaću te konopcima da
ne možeš da se okreneš s jed-
ne strane na drugu, dok ne
pro�u dani tvoje opsade.

9 „Uzmi pšenicu, ječam,
bob, sočivo, proso i krup-
nik� pa sve to stavi u jednu
posudu i napravi sebi od toga
hleb. Ješćeš ga onoliko dana
koliko budeš ležao na stra-
ni – 390 dana.e 10 Izmerićeš
hleb koji ćeš jesti i ješćeš 20
sikala� na dan. Ješćeš ga u
odre�eno vreme.

11 „I vodu ćeš piti na meru
– šestinu ina�. Pićeš je u odre-
�eno vreme.

12 „Taj hleb ćeš jesti kao
što bi jeo ječmenu pogaču.
Ispeći ćeš ga pred njima
na suvom ljudskom izmetu.“
13 Jehova je još rekao: „Tako
će Izraelci jesti nečist hleb
me�u narodima po kojima ću
ih rasejati.“f

4:9 � Ili: „speltu“. 4:10 �Oko 230 gra-
ma. Videti Dodatak B14. 4:11 �Oko
0,6 litara. Videti Dodatak B14.
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14 Tada sam rekao: „Jao,
Svevišnji Gospode Jehova! Od
svoje mladosti pa sve do da-
nas, nisam se onečistio time
što bih jeo meso uginulih ili
rastrgnutih životinja.a Nikada
nisam stavio u usta nečisto
meso.“b

15 A on mi je rekao: „Do-
bro, pustiću te da ispečeš
hleb na gove�oj balegi umesto
na ljudskom izmetu.“ 16 Za-
tim mi je rekao: „Sine čovečji,
uništiću zalihe hrane� u Jeru-
salimu,c tako da će oni u te-
skobi jesti hleb na merud i u
strahu će piti vodu na meru.e
17 Tako će im ponestati hle-
ba i vode, pa će gledati zapre-
pašćeno jedni u druge i propa-
šće zbog svojih prestupa.

5 „A ti, sine čovečji, uzmi oš-
tar mač i upotrebi ga kao

britvu za brijanje. Obrij svo-
ju glavu i svoju bradu. Za-
tim uzmi vagu i izmeri kosu
i bradu, pa ih razdeli na tri
dela. 2 Jednu trećinu spali
usred grada kada pro�u dani
tvoje opsade.f Zatim uzmi dru-
gu trećinu i saseci je mačem
oko grada.g Preostalu trećinu
rasprši u vetar, a ja ću poslati
mač za njom.h

3 „Od poslednje trećine
uzmi malo dlaka i stavi ih u
nabore svoje odeće. 4 Zatim
uzmi još malo dlaka i baci ih u
vatru da izgore. Ta vatra će se
proširiti na ceo izraelski na-
rod. i

4:16 �Doslovno: „slomiću štapove
s hlebom“. Verovatno je reč o štapo-
vima na koje su se slagali okrugli hle-
bovi.

5 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Ovo je Jeru-
salim. Postavio sam ga usred
drugih naroda, okružio sam
ga zemljama. 6 On se po-
bunio protiv mojih zakona i
mojih odredbi, čineći veće
zlo nego narodi i zemlje oko
njega.a Jer su odbacili moje
zakone i nisu živeli po mojim
odredbama.‘

7 „Zato ovako kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova: ’Gori ste
od okolnih naroda, ne živi-
te po mojim odredbama i ne
držite se mojih zakona, nego
se držite zakona okolnih naro-
da.b 8 Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: „Boriću
se protiv tebe, grade.c Izvršiću
presudu nad tobom pred svim
narodima.d 9 Zbog svih tvo-
jih gadosti učiniću ti ono što
još nikad nisam učinio, niti ću
ikad više učiniti.e

10 „’„Zato će usred tebe
očevi jesti svoje sinove,f a si-
novi svoje očeve. Izvršiću svo-
ju presudu nad tobom, a sve
koji preostanu od tebe raseja-
ću na sve strane�.“ ‘g

11 „’Zaklinjem se samim
sobom‘, kaže Svevišnji Go-
spod Jehova, ’zato što si os-
krnavio moje svetilište svim
svojim odvratnim idolima i
gadnim običajima,h ja ću
te odbaciti�, neću se saža-
liti� i neću imati samilo-
sti. i 12 Trećina tvojih sta-
novnika izginuće od pomora�

5:10 �Doslovno: „u sve vetrove“. 5:11
� Ili: „umanjiti“. �Doslovno: „moje
oko se neće sažaliti“. 5:12 � Ili: „bole-
sti“.
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ili će pomreti od gladi usred
tebe. Druga trećina će pogi-
nuti od mača oko tebe.a Pre-
ostalu trećinu rasejaću na sve
strane� i poslaću mač za nji-
ma.b 13 Tada će se stišati
moj gnev, utišaće se moja ja-
rost i ja ću se smiriti.c
Kad iskalim svoj gnev na nji-
ma, znaće da sam ja, Jehova,
tako govorio zato što zahte-
vam potpunu odanost�.d

14 „’Opustošiću te tako da
će ti se okolni narodi i pro-
laznici podsmevati.e 15 Pod-
smevaće ti se i preziraće te,f
bićeš primer za upozorenje i
strašan prizor okolnim naro-
dima, kad na tebi izvršim svo-
ju presudu u srdžbi i jarosti i
kad te kaznim u svom gnevu.
Ja, Jehova, tako sam rekao.

16 „’Poslaću na tvoje sta-
novnike smrtonosne strele
gladi da ih uništim. Uništiće ih
strele koje ću poslati.g Njiho-
vu glad ću učiniti još većom
kada im uništim zalihe hra-
ne�.h 17 Poslaću na njih glad
i opasne zveri i koje će im pobi-
ti decu. Opustošiće te pomor i
krvoproliće i pustiću mač na
tebe. j Ja, Jehova, tako sam re-
kao.‘“

6 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čovečji,

okreni se prema izraelskim go-
rama i prorokuj protiv njih.
3 Reci im: ’Izraelske gore, čuj-

5:12 �Doslovno: „u sve vetrove“.
5:13 � Ili: „zahtevam da se odanost
iskazuje isključivo meni“. 5:16 �Do-
slovno: „slomim štapove s hlebom“.
Verovatno je reč o štapovima na koje
su se slagali okrugli hlebovi.

te reč Svevišnjeg Gospoda
Jehove. Ovako Svevišnji Go-
spod Jehova kaže gorama,
bregovima, potocima i dolina-
ma: „Evo, pustiću na vas mač
i uništiću vaše obredne uzviši-
ce. 4 Vaši oltari biće poruše-
ni i kadioni stalci polomljeni,a
a tela vaših pobijenih baci-
ću pred vaše odvratne ido-
le�.b 5 Baciću leševe Izraela-
ca pred njihove odvratne idole
i razbacaću vaše kosti oko va-
ših oltara.c 6 Gde god da ži-
vite, gradovi će vam biti opu-
stošenid i obredne uzvišice
razrušene i napuštene.e Vaši
oltari biće razrušeni i razbije-
ni, nestaće vaši odvratni ido-
li, vaši kadioni stalci biće po-
lomljeni i vaša dela zbrisana.
7 Me�uvama će ležati tela po-
bijenihf i tada ćete morati da
priznate da sam ja Jehova.g

8 „’„Ali neke ću poštede-
ti, jer će neki od vas umaći
maču kad budete me�u naro-
dima, kad se rasejete po zem-
ljama.h 9 Oni koji prežive se-
tiće se mene me�u narodima u
koje budu odvedeni kao zarob-
ljenici. i Shvatiće da sam bio
veoma žalostan zbog njihovog
nevernog� srca koje se uda-
ljilo od mene j i zbog njihovih
očiju koje požudno gledaju za
njihovim odvratnim idolima.k
Biće ih sramota i preziraće
sva zla dela i gadosti koje su
činili. l 10 Tada će morati da
priznaju da sam ja Jehova i da

6:4 �Moguće je da je hebrejski izraz
srodan reči koja znači „izmet“. Njime
se izražavao prezir. 6:9 � Ili: „preljub-
ničkog“.
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moje pretnje da ću im nane-
ti ovu nevolju nisu bile prazne
reči.“ ‘a

11 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Pljesni ru-
kama� i lupi nogom i jadikuj
zbog svih zlih dela i gadosti
izraelskog naroda, jer će po-
ginuti od mača, gladi i pomo-
ra.b 12 Ko bude daleko, po-
ginuće od pomora. Ko bude
blizu, poginuće od mača. Ko
sve to preživi, umreće od gla-
di. Tako ću iskaliti svoj gnev
na njima.c 13 Tada će morati
da priznaju da sam ja Jehova,d
kad njihovi pobijeni budu le-
žali me�u njihovim odvratnim
idolima, oko njihovih oltara,e
na svakom visokom brdu, na
svim gorskim vrhovima, pod
svakim razgranatim drvetom i
pod granama velikog drveća,
gde su prinosili mirisne pri-
nose� svim svojim odvratnim
idolima.f 14 Podići ću ruku
na njih i opustošiću njihovu
zemlju, tako da će sva mesta
gde žive biti gora od pustinje
blizu Divle. Tada će morati da
priznaju da sam ja Jehova.‘“

7 Opet mi je došla Jehovina
reč: 2 „Sine čovečji, ova-

ko kaže Svevišnji Gospod Je-
hova izraelskoj zemlji: ’Kraj!
Kraj je došao na celu zemlju�.
3 Sada je došao vaš kraj. Iska-
liću svoj gnev na vama i sudiću
vam prema vašim postupcima
i pozvaću vas na odgovor-
nost zbog svih vaših odvrat-

6:11 �Ovim gestom se ponekad izra-
žavala žalost. 6:13 � Ili: „prinosili
ugodan miris“. 7:2 � Ili: „na sva četiri
kraja zemlje“.

nih dela. 4 Neću se sažaliti�
na vas i neću se smilovati,a
jer ću vam vratiti prema vašim
postupcima i osetićete po-
sledice svojih odvratnih dela.b
Tada ćete morati da priznate
da sam ja Jehova.‘c

5 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Evo, dolazi
nevolja, nevolja kakve još nije
bilo!d 6 Kraj dolazi. Kraj će
doći, iznenada će vas snaći.
Evo, dolazi! 7 Došao je red
na vas, stanovnici zemlje. Do-
lazi vreme, blizu je dan.e Na
gorama je pometnja, ne čuje
se radosno klicanje.

8 „’Uskoro ću izliti svo-
ju jarost na vasf i iskaliću
svoj gnev na vama,g sudiću
vam prema vašim postupci-
ma i pozvaću vas na odgovor-
nost zbog svih vaših odvrat-
nih dela. 9 Neću se sažaliti
i neću se smilovati.h Vratiću
vam prema vašim postupci-
ma i osetićete posledice svojih
odvratnih dela. Tada ćete mo-
rati da priznate da sam ja Je-
hova i da vas ja kažnjavam. i

10 „’Evo, dolazi dan! Bli-
zu je! j Došao je red na vas.
Prut se rascvetao i oholost
je nikla. 11 Nasilje je izra-
slo u prut kojim se kažnjava
zlo.k Niko od stanovnika neće
preživeti. Neće ostati niko od
njihovog mnoštva, ni njiho-
vo bogatstvo, ni njihov ugled.
12 Dolazi vreme, bliži se dan.
Ko kupuje, neka se ne radu-
je, a ko prodaje, neka ne tu-
guje, jer gnev dolazi na sve te

7:4 �Doslovno: „Moje oko se neće sa-
žaliti“.
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ljude.�a 13 Prodavac se neće
vratiti na imanje koje je pro-
dao, čak i ako preživi, jer će
ono što je otkriveno u vizi-
ji zadesiti sve te ljude. Niko se
neće vratiti. Zbog svojih gre-
ha niko neće� sačuvati život.

14 „’Zatrubili su u trubeb i
svi su se spremili, ali niko ne
ide u bitku, jer moj gnev dola-
zi na sve te ljude.c 15 Napo-
lju je mač,d a unutra su pomor
i glad. Ko je van grada, pogi-
nuće od mača, a one koji su
u gradu proždreće glad i po-
mor.e 16 Preživeli koji uspe-
ju da pobegnu otići će u gore
i poput golubova iz dolina ja-
dikovaće zbog svog prestupa.f
17 Sve ruke će klonuti, a niz
svako koleno će teći voda�.g
18 Oblače se u kostret,h strah
ih obuzima. Svi će se osramo-
titi, sve glave će biti ćelave�. i

19 „’Pobacaće svoje srebro
po ulicama, a zlato će im po-
stati odvratno. Ni srebro ni
zlato neće moći da ih spase
u dan Jehovinog gneva. j Neće
im utoliti glad i neće im na-
puniti stomak, jer je ono ka-
men spoticanja koji ih navodi
na greh. 20 Ponose se svo-
jim divnim nakitom i od njega�
su načinili svoje odvratne ido-
le, gadne bogove.k Zato ću uči-
niti da im njihovo bogatstvo

7:12 �To jest ni oni koji kupuju posede
ni oni koji ih prodaju neće imati kori-
sti od toga, jer će sve njih zadesiti uni-
štenje. 7:13 � Ili možda: „Niko neće
prevarom“. 7:17 �Ovaj izraz se odno-
si na nekontrolisano mokrenje usled
straha. 7:18 �To jest obrijaće glave u
znak žalosti. 7:20 �To jest od svojih
zlatnih i srebrnih predmeta.

bude odvratno. 21 Daću ga
strancima u ruke kao plen i zli-
ma u zemlji da ga razgrabe, i
oni će ga oskrnaviti.

22 „’Okrenuću svoje lice od
njih�a i oni� će oskrnaviti moje
skrivenomesto�, razbojnici će
ući u njega i oskrnaviće ga.b

23 „’Napravi lanac�,c jer se
krv onih koji su nepraved-
no osu�eni proliva po celoj
zemljid i grad je pun nasi-
lja.e 24 Dovešću najgore lju-
de iz narodâf i ti ljudi će im
zauzeti kuće.g Slomiću ponos
onih koji su jaki i njihova sve-
tilišta će biti oskrnavljena.h
25 Kad se na�u u teskobi, tra-
žiće mir, ali njega neće biti. i
26 Dolaziće nevolja za nevo-
ljom i stizaće vest za vešću.
Narod će uzalud tražiti vizije
od proroka. j Pouke sveštenika
i saveti starešina neće im ni-
šta koristiti.k 27 Kralj će tu-
govati, l poglavara će obuzeti
očaj, a narodu će ruke drhtati
od straha. Postupiću s njima
prema njihovim delima i sudi-
ću im onako kako su oni sudi-
li drugima. Tada će morati da
priznaju da sam ja Jehova.‘“m

8 ˇ
Seste godine, šestog me-
seca, petog dana u mese-

cu, dok sam sedeo u svojoj
kući, a preda mnom su sedele
Judine starešine, na mene je
počela da deluje sila� Sveviš-
njeg Gospoda Jehove. 2 Vi-

7:22 �To jest od Božjeg naroda. �To
jest neprijatelji. �Po svemu sudeći,
reč je o unutrašnjoj prostoriji Jeho-
vinog svetilišta. 7:23 �Reč je o lan-
cima za zatvorenike. 8:1 �Doslovno:
„na mene se spustila ruka“.
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deo sam nekog ko je izgle-
dao kao vatra. Od onog što
je izgledalo kao njegov struk
pa naniže bila je vatra,a a od
njegovog struka naviše bila je
svetlost, poput sjajnog belog
zlata�.b 3 On je ispružio ne-
što nalik ruci i uhvatio me je
za pramen kose na glavi. Tada
me je duh poneo izme�u zem-
lje i neba i, u viziji koju sam
dobio od Boga, odneo me je u
Jerusalim do unutrašnjih vra-
tac koja gledaju ka severu, gde
je stajao idol koji izaziva Božji
gnev�.d 4 Tamo je bila slava
Izraelovog Boga,e a izgledala
je poput one koju sam video u
dolini.f

5 Onda mi je rekao: „Sine
čovečji, pogledaj prema seve-
ru.“ I ja sam pogledao prema
severu, a severno od vrata ol-
tara, na ulazu, bio je onaj idol
koji izaziva Božji gnev. 6 Ta-
da mi je rekao: „Sine čoveč-
ji, vidiš li kako izraelski narod
čini užasne, odvratne stvari,g
zbog kojih sam se udaljio od
svog svetilišta?h Videćeš i gore
stvari.“

7 Zatim me je odveo na
ulaz u dvorište i ugledao sam
rupu u zidu. 8 Tada mi je re-
kao: „Sine čovečji, probij taj
zid.“ Tada sam probio zid i
ugledao jedan ulaz. 9 Zatim
mi je rekao: „U�i i pogledaj
zle i odvratne stvari koje se
tamo čine.“ 10 Ušao sam i
ugledao prikaze raznih stvo-
renja koja gmižu i odvratnih

8:2 �To jest legure srebra i zlata. 8:3
�Doslovno: „idol ljubomore koji izazi-
va ljubomoru“.

životinjaa i sve odvratne ido-
le� izraelskog naroda.b Bili su
izrezbareni svuda po zidovi-
ma. 11 Pred njima je staja-
lo 70 starešina izraelskog na-
roda, me�u kojima je bio i
Safanov sin Jazanija.c Svaki
je u ruci imao kadionicu i iz
njihovih kadionica se uzdizao
oblak mirisnog kâda.d 12 Za-
tim mi je rekao: „Sine čoveč-
ji, vidiš li šta u tami čine sta-
rešine izraelskog naroda, šta
svaki od njih radi u prostorija-
ma u kojima se nalaze njihovi
idoli? Oni govore: ’Jehova nas
ne vidi. Jehova je ostavio ovu
zemlju.‘“e

13 Tada mi je rekao: „Vide-
ćeš gadosti koje su još gore od
ovoga što oni čine.“ 14 Onda
me je odveo do severnih vra-
ta Jehovinog doma.Tamo sam
video žene kako sede i oplaku-
ju boga Tamuza.

15 Tada mi je rekao: „Vi-
diš li to, sine čovečji? Vide-
ćeš gadosti koje su još gore od
ovih.“f 16 Zatim me je odveo
u unutrašnje dvorište Jehovi-
nog doma.g Na ulazu u Jeho-
vin hram, izme�u predvorja i
oltara, bilo je oko 25 ljudi le-
�ima okrenutih prema Jeho-
vinom hramu, a licem prema
istoku. Oni su se klanjali sun-
cu na istoku.h

17 Onda mi je rekao: „Vidiš
li to, sine čovečji? Zar Judejci-
ma nije dosta što čine te gado-
sti, što pune zemlju nasiljem i i
uvek iznova me vre�aju? Još

8:10 �Moguće je da je hebrejski izraz
srodan reči koja znači „izmet“. Njime
se izražavao prezir.
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mi i granu� guraju pod nos.
18 Zato ću s njima postupiti u
svom gnevu. Neću se sažaliti�
i neću se smilovati.a Iako će mi
se obraćati vičući iz sveg gla-
sa, ja ih neću uslišiti.“b

9 Zatim sam čuo kako je iz
sveg glasa povikao: „Po-

zovi one koji treba da kazne
grad, neka do�u svaki sa svo-
jim razornim oružjem u ruci!“

2 Video sam kako šest lju-
di dolazi iz pravca gornjih vra-
tac koja gledaju na sever, sva-
ki sa svojim razornim oružjem
u ruci. Me�u njima je bio i je-
dan čovek obučen u lan, koji je
za pojasom imao pribor za pi-
sanje�. Kad su došli, stali su
pored bakarnog oltara.d

3 Tada se slava Izraelovog
Boga,e koja je dotad bila nad
heruvimima, podigla i prešla
na prag doma,f a on� je pozvao
čoveka obučenog u lan, koji je
za pojasom imao pribor za pi-
sanje. 4 Jehova mu je rekao:
„Pro�i kroz grad, kroz Jerusa-
lim, i stavi znak na čelo ljudi-
ma koji tuguju i plačug zbog
svih gadosti koje se čine u gra-
du.“h

5 I čuo sam kako je osta-
lima rekao: „Pro�ite za njim
kroz grad i ubijajte. Nemojte
se sažaliti� i nemojte imati sa-
milosti. i 6 Pobijte sve star-
ce, mladiće, devojke, decu i
žene. j Ali ne prilazite onima

8:17 �Po svemu sudeći, reč je o grani
koja se koristila u idolopokloničkim
obredima. 8:18 �Doslovno: „Moje
oko se neće sažaliti“. 9:2 � Ili: „pisar-
sku mastionicu“. 9:3; 10:2 �Po sve-
mu sudeći, reč je o Bogu. 9:5 �Do-
slovno: „Neka se vaše oko ne sažali“.

na kojima bude znak.a Počni-
te od mog svetilišta.“b Tako
su počeli od starešina koji su
bili pred domom.c 7 On im je
zatim rekao: „Oskrnavite dom
i napunite dvorišta pobijenim
ljudima.d Idite!“ Oni su otiš-
li i počeli da ubijaju ljude po
gradu.

8 Dok su oni ubijali, samo
sam ja bio pošte�en, pa sam
pao licem do zemlje i povikao:
„Jao, Svevišnji Gospode Jeho-
va! Zar ćeš uništiti sve pre-
ostale od Izraela izlivajući svoj
gnev na Jerusalim?“e

9 A on mi je rekao: „Veliki
je prestup izraelskog naroda
i Judinog naroda, veoma ve-
lik.f Zemlja je puna krvopro-
lića,g a grad je pun pokva-
renosti.h Oni govore: ’Jehova
je ostavio ovu zemlju, Jeho-
va nas ne vidi.‘ i 10 Zato se ja
neću sažaliti i neću imati sa-
milosti. j Učiniću da snose po-
sledice svojih postupaka.“

11 Tada sam video da se
vratio čovek obučen u lan, koji
je za pojasom imao pribor za
pisanje, i on je rekao: „Učinio
sam kako si mi zapovedio.“

10 Dok sam gledao, video
sam nad pločom koja je

bila iznad glava heruvimâ ne-
što kao kamen safir. To se na-
lazilo iznad njih i ličilo je na
presto.k 2 Tada je on� rekao
čoveku obučenom u lan: l „U�i
me�u točkovem ispod heruvi-
ma. Napuni ruke užarenim ug-
ljevljemn koje se nalazi izme-
�u heruvima i razbacaj ga nad
gradom.“o I video sam kako je
ušao.
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3 Kada je taj čovek ušao,
heruvimi su stajali s desne
strane doma i oblak je ispunio
unutrašnje dvorište. 4 Jeho-
vina slavaa se podigla s heru-
vimâ i prešla na prag doma,
tako da se dom ispunio obla-
kom,b a dvorište je bilo puno
svetlosti zbog Jehovine slave.
5 ˇ

Sum krila heruvimâ čuo se
do spoljašnjeg dvorišta i zvu-
čao je kao glas Svemoćnog
Boga kada govori.c

6 Tada je on� zapovedio čo-
veku obučenom u lan: „Uzmi
malo vatre izme�u točkova
koji se okreću, izme�u heruvi-
ma.“ I taj čovek je ušao i stao
pored jednog točka. 7 Tada
je jedan od heruvima pružio
ruku prema vatri koja je bi-
la izme�u heruvimâ.d Uzeo je
malo užarenog ugljevlja i sta-
vio ga u ruke onome koji je bio
obučen u lan,e a on ga je uzeo
i izašao. 8 Heruvimi su ispod
krila imali nešto nalik na ljud-
ske ruke.f

9 Dok sam gledao, video
sam četiri točka koja su bila
pored tih heruvima, po je-
dan točak pored svakog heru-
vima. Točkovi su blistali kao
kamen hrizolit.g 10 Sva četi-
ri su bila ista i izgledalo je kao
da je jedan točak u drugom.
11 Kad su se kretali, mogli su
ići na sve četiri strane, a da
ne moraju da se zaokrenu, jer
su išli u pravcu u kom su gla-
ve heruvima� bile usmerene.
Kad su išli, nisu se zaokreta-
li. 12 Svuda po telu heruvi-

10:6 �Po svemu sudeći, reč je o Bogu.
10:11 �Doslovno: „glava“.

mâ, po njihovim le�ima, ruka-
ma i krilima bile su oči. Svaki
od njih četvorice je pored sebe
imao točak koji je sa spoljaš-
nje strane tako�e bio pun oči-
ju.a 13 I čuo sam da je točko-
vima zapove�eno: „Krenite!“

14 Svaki� je imao četiri li-
ca. Prvo lice bilo je lice heru-
vima, drugo je bilo lice čoveka,
treće lice lava, a četvrto lice
orla.b

15 Heruvimi su se podig-
li uvis. Bila su to ista bića
koja sam video na reci He-
var.c 16 Kad bi heruvimi kre-
nuli, s njima bi krenuli i toč-
kovi, i kad bi heruvimi raširili
krila da se podignu visoko iz-
nad zemlje, točkovi se ne bi
zaokrenuli niti bi se odvojili
od njih.d 17 Kad bi oni sta-
li, i točkovi bi stali, a kad bi
se oni podigli, i točkovi bi se
podigli zajedno s njima, jer je
duh koji je delovao na bića bio
i u točkovima.

18 Tada se Jehovina slavae

podigla s praga doma i zausta-
vila se iznad heruvima.f 19 I
video sam kako su heruvimi
raširili svoja krila i podigli
se sa zemlje. Kad su krenuli,
s njima su krenuli i točko-
vi. Heruvimi su se zaustavili
kod istočnih vrata Jehovinog
doma, a slava Izraelovog Boga
bila je nad njima.g

20 To su bila bića koja sam
video ispod prestola Izraelo-
vog Boga na reci Hevar,h i
tako sam shvatio da su to bili
heruvimi. 21 Svako od četi-
ri bića imalo je po četiri lica

10:14 �To jest svaki heruvim.
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i četiri krila, a ispod krila
nešto nalik ljudskim rukama.a
22 Lica su im izgledala isto
kao ona lica koja sam video
na reci Hevar.b Svaki heruvim
išao je pravo napred.c

11 Duh me je podigao i od-
neo do istočnih vrata

Jehovinog doma, vrata koja
gledaju na istok.d Tamo sam
video 25 ljudi, a me�u njima su
bili Azurov sin Jazanija i Vena-
jin sin Felatija, knezovi u naro-
du.e 2 Tada mi je on� rekao:
„Sine čovečji, to su ljudi koji
smišljaju zlo i koji daju zlona-
merne savete u ovom gradu�.
3 Oni govore: ’Zar nije vreme
da se grade kuće?f Ovaj grad je
kotao,g a mi smo meso�.‘

4 „Zato prorokuj protiv
njih. Prorokuj, sine čovečji.“h

5 Tada je na mene došao
Jehovin duh, i i on� mi je re-
kao: „Ovako im reci: ’Evo šta
kaže Jehova: „Dobro ste rekli,
izraelski narode. Znam ja šta
vam je na umu. 6 Zbog vas
su mnogi umrli u ovom gra-
du, napunili ste njegove ulice
mrtvima.“‘“ j 7 „Zato ovako
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va: ’Mrtvi koje ste pobacali po
gradu su meso, a grad je ko-
tao.k Ali vi ćete biti izvedeni iz
njega.‘“

8 „’Mača se bojite, l a ja
ću mač poslati na vas‘, ka-
že Svevišnji Gospod Jehova.
9 ’Izvešću vas iz grada i pre-

11:2, 5 �Po svemu sudeći, reč je o
Bogu. 11:2 � Ili: „na štetu ovog gra-
da“. 11:3 �To jest meso koje je zašti-
ćeno u loncu. Judejci su mislili da će
u Jerusalimu biti zaštićeni.

daću vas u ruke strancima, i
izvršiću nad vama presudu.a
10 Stradaćete od mača.b Pre-
sudiću vam na izraelskoj gra-
nici,c i tada ćete morati da
priznate da sam ja Jehova.d
11 Ovaj grad vam više neće
biti kotao, niti ćete vi bi-
ti meso u njemu. Presudi-
ću vam na izraelskoj granici,
12 i tada ćete morati da pri-
znate da sam ja Jehova. Niste
živeli po mojim propisima i ni-
ste postupali pomojim zakoni-
ma,e nego ste postupali po za-
konima okolnih naroda.‘ “f

13 ˇ
Cim sam završio proro-

kovanje, umro je Venajin sin
Felatija. Tada sam pao licem
do zemlje i iz sveg glasa povi-
kao: „Jao, Svevišnji Gospode
Jehova! Zar ćeš istrebiti one
koji su preostali od Izraela?“g

14 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 15 „Sine čovečji, tvo-
joj braći koja imaju pravo da
otkupe zemlju i celom izrael-
skom narodu stanovnici Jeru-
salima govore: ’Ostanite da-
leko od Jehove. Ovo je naša
zemlja, nama je data u po-
sed.‘ 16 Zato im reci: ’Ovako
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va: „Iako sam ih poslao dale-
kome�u narode i rasejao ih po
zemljama,h nakratko ću im biti
svetilište u zemljama u koje su
dospeli.“ ‘ i

17 „Zato im reci: ’Ovako
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va: „Sakupiću vas iz svih na-
roda i dovešću vas iz svih
zemalja po kojima ste rasu-
ti, i daću vam izraelsku zem-
lju. j 18 Moj narod će se vra-
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titi i ukloniće iz zemlje sve
gadosti i sve odvratne običa-
je.a 19 Ujediniću ih�b i stavi-
ću u njih nov duh.c Izvadiću iz
njih kameno srced i daću im
meko srce�,e 20 kako bi žive-
li po mojim propisima i držali
se mojih zakona i postupali po
njima. Tada će oni biti moj na-
rod i ja ću biti njihov Bog.“‘

21 „’„Učiniću da oni koji-
ma je srce ogrezlo u gado-
stima i odvratnim običajima
snose posledice svojih postu-
paka“, kaže Svevišnji Gospod
Jehova.‘“

22 Tada su heruvimi raširi-
li svoja krila, a s njima su
bili i točkovi,f i slava Izraelo-
vog Boga bila je nad njima.g
23 Tada se Jehovina slavah

podigla sa grada i zaustavila
se na gori istočno od grada. i
24 A mene je duh, u viziji koju
samdobio putemBožjeg duha,
podigao i odneome�u izgnani-
ke u Haldeju. I nestala je vi-
zija koju sam imao. 25 Onda
sam ispričao izgnanicima sve
što mi je Jehova pokazao.

12 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, ti živiš usred buntovnog na-
roda. Oni imaju oči da vide, a
ne vide, i imaju uši da čuju, a
ne čuju, j jer su buntovan na-
rod.k 3 Sine čovečji, spremi
stvari za izgnanstvo. Zatim to-
kom dana po�i u izgnanstvo
pred njihovim očima. Dok oni
gledaju, po�i iz svog doma
na drugo mesto kao neko ko

11:19 �Doslovno: „Daću im jedno
srce“. �To jest srce koje spremno pri-
hvata Božje vo�stvo.

odlazi u izgnanstvo. Možda
će shvatiti šta to znači, iako
su buntovan narod. 4 To-
kom dana iznesi svoje stva-
ri spremljene za izgnanstvo,
tako da oni to vide, a uveče
pred njihovim očima po�i kao
da ideš u izgnanstvo.a

5 „Prokopaj zid pred njiho-
vim očima i kroz njega iz-
nesi svoje stvari.b 6 Dok oni
gledaju, stavi svoje stvari na
rame i iznesi ih po mraku. Po-
krij svoje lice da ne vidiš zem-
lju, jer sam te postavio da bu-
deš znak izraelskom narodu.“c

7 Učinio sam onako kako
mi je bilo zapove�eno. Tokom
dana sam izneo svoje stvari,
kao stvari spremljene za iz-
gnanstvo, a uveče sam ruka-
ma prokopao zid. Kad je pao
mrak, pred njihovim očima
sam izneo svoje stvari, noseći
ih na ramenu.

8 Ujutru mi je opet doš-
la Jehovina reč: 9 „Sine čo-
večji, zar te Izraelci, taj bun-
tovan narod, nisu pitali: ’

ˇ
Sta

to radiš?‘ 10 Ovako im odgo-
vori: ’Evo šta kaže Svevišnji
Gospod Jehova: „Ova objava
odnosi se na poglavarad Je-
rusalima i ceo izraelski narod
koji je u gradu.“‘

11 „Reci im: ’Ja sam vam
znak.e Kako sam ja učinio,
tako će njima biti učinjeno.
Otići će u izgnanstvo, u zarob-
ljeništvo.f 12 Poglavar koji
je me�u njima po mraku će po-
neti svoje stvari na ramenu.
On će prokopati zid i kroz nje-
ga će izneti stvari.g Pokriće
svoje lice da ne vidi zemlju.‘
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13 Ja ću na njega baciti mre-
žu i on će se uhvatiti u moju
lovačku mrežu.a Onda ću ga
odvesti u Vavilon, u haldejsku
zemlju, ali je on neće videti.
Tamo će umreti.b 14 Sve one
oko njega – one koji mu po-
mažu i njegove čete – rasejaću
na sve stranec i poslaću mač
za njima.d 15 Tada će mora-
ti da priznaju da sam ja Je-
hova, kad ih oteram me�u na-
rode i rasejem po zemljama.
16 Ali neke od njih sačuvaću
od mača, gladi i pomora, da bi
me�u narodima u koje će otići
pričali o svim svojim odvrat-
nim običajima. Tada će morati
da priznaju da sam ja Jehova.“

17 Opet mi je došla Je-
hovina reč: 18 „Sine čoveč-
ji, u strahu jedi svoj hleb,
u nemiru i teskobi pij vodu.e
19 Ovako reci narodu: ’Evo
šta kaže Svevišnji Gospod Je-
hova o stanovnicima Jerusali-
ma u izraelskoj zemlji: „U te-
skobi će jesti svoj hleb i sa
strepnjom će piti vodu, jer
će im zemlja sasvim opuste-
tif zbog nasilja koje čine svi
njeni stanovnici.g 20 Nasta-
njeni gradovi biće razoreni,
a zemlja će postati pustoš.h
Tada ćete morati da priznate
da sam ja Jehova.“‘“ i

21 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 22 „Sine čovečji, ka-
kvu to izreku imate u izrael-
skoj zemlji? Govorite: ’Prolaze
dani, a nijedna se vizija nije
obistinila.‘ j 23 Zato im reci:
’Ovako kaže Svevišnji Gospod
Jehova: „Učiniću da nesta-
ne ta izreka i neće se više

ponavljati u Izraelu.“ ‘ Ali reci
im: ’Bliže se dania i ispuni-
će se svaka vizija.‘ 24 Jer
više neće biti lažnih vizija
niti prevarnog� gatanja u
izraelskom narodu.b 25 ’„Ja,
Jehova, govoriću.

ˇ
Sta god ka-

žem, ispuniće se bez odlaga-
nja.c Za vašeg života,d bun-
tovni narode, izgovoriću reč i
izvršiću je“, kaže Svevišnji Go-
spod Jehova.‘“

26 Opet mi je došla Je-
hovina reč: 27 „Sine čoveč-
ji, izraelski narod govori: ’Vi-
zija koju on ima odnosi se na
vreme koje je još daleko, on
prorokuje o dalekoj budućno-
sti.‘e 28 Zato im reci: ’Ovako
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va: „’Neće kasniti ispunjenje
nijedne moje reči.

ˇ
Sta god ka-

žem, ispuniće se‘, kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova.“‘“

13 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, prorokuj protiv izraelskih
prorokaf i ovako reci onima
koji sami smišljaju šta da pro-
rokuju�:g ’

ˇ
Cujte Jehovinu reč.

3 Ovako kaže Svevišnji Go-
spod Jehova: „Teško bezum-
nim prorocima, koji proroku-
ju ono što su sami zamislili�,
a od mene nisu dobili nika-
kvu viziju!h 4 Tvoji su proro-
ci, Izraele, kao lisice u ruše-
vinama. 5 Oni neće otići do
pukotina u kamenim zidinama
da bi ih popravili za izrael-
ski narod. i Zato se Izrael neće
održati u bici u Jehovin dan.“ j

12:24 � Ili: „laskavog“. 13:2 � Ili: „oni-
ma koji iz svog srca prorokuju“. 13:3
�Doslovno: „idu za svojim duhom“.
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6 „Njihove vizije su lažne i
proriču laž. Oni govore: ’Ovo
je Jehovina reč‘, a Jehova ih
nije poslao. I još misle da će se
njihova reč ispuniti.a 7 Zar
nisu vizije koje imate lažne i
zar ne proričete laž kada kaže-
te: ’Ovo je Jehovina reč‘, a ja
nisam ništa rekao?“‘

8 „’Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: „’Zato
što govorite laž i imate laž-
ne vizije, boriću se protiv vas‘,
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va.“b 9 Podići ću svoju moć-
nu ruku na proroke koji ima-
ju lažne vizije i proriču laž.c
Neće više biti me�u onima koji
su mi bliski, neće ih biti u po-
pisu izraelskog naroda i neće
se vratiti u izraelsku zemlju.
Tada ćete morati da prizna-
te da sam ja Svevišnji Gospod
Jehova.d 10 Tako će biti jer
odvode moj narod na stranpu-
ticu govoreći: „Mir je!“, a mira
nema.e Narod gradi tanak zid,
a oni ga premazuju krečom�.‘f

11 „Reci onima koji kreče
zid da će on pasti. Silan plju-
sak će pasti, gr �ad će� se sru-
čiti, snažna oluja će ga sruši-
ti.g 12 Kada zid padne, ljudi
će vas pitati: ’Gde je kreč ko-
jim ste ga okrečili?‘h

13 „Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: ’U svom
gnevu učiniću da udare oluj-
ni vetrovi i poslaću silan plju-
sak. U svojoj jarosti poslaću
gr �ad da sve uništi. 14 Sruši-

13:10 �To jest pokušavaju da učine
da tanak unutrašnji zid izgleda čvršće
time što ga premazuju krečom. 13:11
�Doslovno: „ti ćeš, gr �ade“.

ću zid koji ste okrečili, obo-
riću ga na zemlju i otkriće
se njegovi temelji. Kada pad-
ne ovaj grad, vi ćete izginuti
u njemu. Tada ćete morati da
priznate da sam ja Jehova.‘

15 „’Tako ću iskaliti svoj
gnev na zidu i na onima koji
su ga krečili, i reći ću vam:
„Nema više zida, nema više
onih koji ga kreče.a 16 Nema
više izraelskih proroka koji
proriču Jerusalimu i koji ima-
ju viziju da će biti mir u njemu,
a mira nema“‘,b kaže Svevišnji
Gospod Jehova.

17 „A ti, sine čovečji, okre-
ni se prema ženama u svom
narodu koje same smišljaju
šta da prorokuju i prorokuj
protiv njih. 18 Reci im: ’Ova-
ko kaže Svevišnji Gospod Je-
hova: „Teško ženama koje šiju
poveze za sve ruke� i za sve
glave prave velove raznih ve-
ličina, kako bi ljude uhvati-
le u zamku�! Zar pokušava-
te da uhvatite u zamku one�
koji pripadaju mom narodu,
a svoj život hoćete da saču-
vate? 19 Obeščašćujete me
pred mojim narodom za šaku
ječma i za parče hlebac kad
ubijate one koji ne bi trebalo
da umru, a ostavljate u životu
one koji ne bi trebalo da žive.
To činite tako što lažete moj
narod, koji sluša vaše laži.“ ‘d

20 „Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: ’

ˇ
Zene,

13:18 �To jest trake koje su se nosile
oko lakta ili ručnog zgloba i kojima
su se pripisivale magične moći. � Ili:
„čime ugrožavaju živote ljudi“. � Ili:
„Zar ugrožavate živote onih“.
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mrzimvaše poveze, kojima lju-
de hvatate u zamku kao da
su ptice. Strgnuću ih s va-
ših ruku i oslobodiću one
koje kao ptice hvatate u zam-
ku. 21 Strgnuću vaše velove
i izbaviću svoj narod iz vaših
ruku, tako da oni više neće
biti vaš plen. Tada ćete mora-
ti da priznate da sam ja Je-
hova.a 22 Učiniću to zato što
svojim lažima obeshrabrujete
pravednike,b kojima ja nisam
hteo da nanesem bol, a hra-
brite zle,c pa oni ne prestaju
da čine zlo i zato neće osta-
ti živi.d 23 Nećete više imati
lažne vizije niti ćete više gata-
ti,e a ja ću izbaviti svoj narod
iz vaših ruku. Tada ćete mora-
ti da priznate da sam ja Jeho-
va.‘“

14 Neki od izraelskih stare-
šina su došli i seli pred

mene.f 2 Tada mi je došla Je-
hovina reč: 3 „Sine čoveč-
ji, ti ljudi ne prestaju da slu-
že svojim odvratnim idolima�
i pred druge postavljaju ka-
men spoticanja koji ih na-
vodi na greh. Zar ću dozvo-
liti da traže savet od mene?g

4 Zato im se obrati i reci
im: ’Ovako kaže Svevišnji Go-
spod Jehova: „Ako neki Izrae-
lac uporno služi svojim od-
vratnim idolima i pred druge
stavlja kamen spoticanja koji
ih navodi na greh, pa do�e
kod proroka da traži savet, ja,
Jehova, odgovoriću mu ona-
ko kako je zaslužio zbog mno-

14:3 �Moguće je da je hebrejski izraz
srodan reči koja znači „izmet“. Njime
se izražavao prezir.

štva njegovih odvratnih idola.
5 Uliću strah u srce Izraelci-
ma, jer su me svi oni napustili
zbog svojih odvratnih idola.“ ‘a

6 „Zato ovako reci izrael-
skom narodu: ’Evo šta kaže
Svevišnji Gospod Jehova:
„Vratite mi se i ostavite svoje
odvratne idole, odbacite� svo-
je gadne običaje.b 7 Akoneki
Izraelac ili stranac koji bora-
vi u Izraelu odstupi od mene
i uporno služi svojim odvrat-
nim idolima i pred druge stav-
lja kamen spoticanja koji ih
navodi na greh, a onda do�e
da traži savet od mog proro-
ka,c ja, Jehova, lično ću mu
odgovoriti. 8 Suprotstaviću
se tom čoveku, učiniću da
bude primer za upozorenje i
da bude prezren. Istrebiću ga
iz svog naroda.d Tada ćete mo-
rati da priznate da sam ja Je-
hova.“‘

9 „’Ako prorok bude pre-
varen pa odgovori, znajte da
sam ga ja, Jehova, prevario.e
Podići ću svoju ruku na njega i
ukloniću ga iz svog naroda, Iz-
raela. 10 Oni će snositi kri-
vicu za svoj prestup. Onaj koji
pita proroka biće jednako kriv
kao i prorok, 11 pa izraelski
narod više nikad neće odluta-
ti od mene i više se nikad neće
onečistiti svim svojim prestu-
pima. Oni će biti moj narod,
a ja ću biti njihov Bog‘,f kaže
Svevišnji Gospod Jehova.“

12 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 13 „Sine čovečji, ako
mi neka zemlja zgreši tako

14:6 �Doslovno: „okrenite svoje lice
od“.
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što postupi neverno, podići ću
svoju ruku na nju i uništiću
njene zalihe hrane�,a poslaću
na nju gladb i istrebiću iz nje i
ljude i stoku.“c 14 „’

ˇ
Cak i kad

bi u njoj bila ova tri čoveka
– Noje,d Daniloe i Jovf – oni bi
zbog svoje pravednosti mogli
spasti samo sebe‘,g kaže Sve-
višnji Gospod Jehova.“

15 „’Kad bih po toj zem-
lji pustio divlje životinje koje
bi pobile njene stanovnike� i
ona se pretvori u pustoš kroz
koju niko ne prolazi zbog div-
ljih životinja,h 16 a u njoj bi
bila ta tri čoveka, zaklinjem
se samim sobom‘, kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova, ’oni ne bi
spasli ni svoje sinove ni svoje
ćerke, već samo sebe, a zemlja
bi se pretvorila u pustoš.‘“

17 „’Kad bih na tu zemlju
poslao mač i i rekao: „Neka
mač pro�e kroz zemlju“, i kad
bih istrebio iz nje i ljude i sto-
ku, j 18 a u njoj bi bila ta tri
čoveka, zaklinjem se samim
sobom‘, kaže Svevišnji Go-
spod Jehova, ’oni ne bi spasli
ni svoje sinove ni svoje ćerke,
već samo sebe.‘“

19 „’Kad bih na tu zemlju
poslao pomor,k i u svom gnevu
izazvaou njoj krvoproliće i po-
bio u njoj i ljude i stoku, 20 a
u njoj bi bili Noje, l Danilom i
Jov,n zaklinjem se samim so-
bom‘, kaže Svevišnji Gospod
Jehova, ’ne bi oni spasli ni svo-
je sinove ni svoje ćerke, već bi

14:13 �Doslovno: „slomiću njene šta-
pove s hlebom“. Verovatno je reč o
štapovima na koje su se slagali okrug-
li hlebovi. 14:15 � Ili: „njenu decu“.

zbog svoje pravednosti mogli
spasti samo sebe.‘“a

21 „Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: ’Tako
će biti kad na Jerusalim poša-
ljem svoje četiri kazneb – mač,
glad, divlje životinje i pomorc

– kako bih u njemu pobio i lju-
de i stoku.d 22 Ali biće i pre-
živelih, i sinova i ćerki, i oni
će izaći odatle.e Oni će doći
k vama, pa kada vidite njihov
način života i njihova dela,
utešićete se zbog nevolje koju
sam naneo Jerusalimu, zbog
svega što sam mu učinio.‘“

23 „’Utešićete se kada vidi-
te njihov način života i nji-
hova dela jer ćete tada znati
da tom gradu nisam ništa uči-
nio bez razloga‘,f kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova.“

15 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, može li se loza uporediti
s bilo kojim drvetom ili gra-
nom u šumi? 3 Pravi li se od
nje motka koja može za nešto
poslužiti? Pravi li se od nje
klin o koji se nešto može oka-
čiti? 4 Baca se u vatru da
izgori. Kad vatra proguta oba
njena kraja i spali njenu sredi-
nu, može li onda da posluži za
nešto? 5 Ako nije bila ni za
šta čak i dok je bila cela, kako
će ičemu poslužiti kad je vatra
zahvati i proguta?“

6 „Zato ovako kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova: ’Kao što
sam lozu, koja je me�u drve-
ćem u šumi, bacio u vatru
da izgori, tako ću postupiti i
sa stanovnicima Jerusalima.g
7 Okrenuću se protiv njih. Iz
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jedne vatre su pobegli, ali dru-
ga će ih progutati. Tada ćete
morati da priznate da sam ja
Jehova, kada se okrenem pro-
tiv njih.‘“a

8 „’Pretvoriću zemlju u pu-
stoš,b jer su mi bili neverni‘,c
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va.“

16 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, ukaži Jerusalimu na nje-
gova odvratna dela.d 3 Reci
mu: ’Ovako Svevišnji Gospod
Jehova kaže Jerusalimu: „Po
poreklu i po ro�enju ti si iz ha-
nanske zemlje. Otac ti je bio
Amorejin,e a majka Hetejka.f
4 Onog dana kad si se ro-
dila� nisu ti presekli pupčanu
vrpcu, nisu te oprali vodom,
nisu te istrljali solju niti su te
povili. 5 Niko se nije sažalio
na tebe da bi išta od toga uči-
nio. Niko nije imao samilosti
prema tebi, nego su te bacili u
polje jer su te zamrzeli onog
dana kad si se rodila.

6 „’„Ja sam prolazio pored
tebe i video sam te kako se va-
ljaš u svojoj krvi, pa sam ti re-
kao: ’Ostaćeš živa!‘ Da, dok si
ležala u svojoj krvi rekao sam
ti: ’Ostaćeš živa!‘ 7 Od tebe
sam načinio veliko mnoštvo,
poput mnoštva izdanaka u po-
lju. Porasla si, razvila se i
nosila si najlepše ukrase. Na-
rasle su ti dojke i kosa ti je
porasla, ali još si bila sasvim
gola.“ ‘

8 „’Kad sam prolazio pored
tebe, video sam da si odrasla i

16:4 �U ovom poglavlju, Jehova se
Jerusalimu obraća u ženskom rodu.

da ti je došlo vreme za ljubav.
Zato sam te prekrio svojom
odećoma i sakrio tvoju goloti-
nju. Zakleo sam ti se i sklopio
savez s tobom‘, kaže Svevišnji
Gospod Jehova, ’i tako si po-
stala moja. 9 Oprao sam te
vodom, sprao sam s tebe tvo-
ju krv i namazao te uljem.b
10 Zatim sam te obukao u ve-
zenu haljinu, dao sam ti san-
dale od fine� kože, oko glave ti
omotao fini lan i obukao te u
skupocene haljine. 11 Ukra-
sio sam te nakitom, na ruke
sam ti stavio narukvice i oko
vrata ogrlicu. 12 Stavio sam
ti alku na nos, min�uše na
uši i divnu krunu na glavu.
13 Ukrašavala si se zlatom i
srebrom i oblačila se u fini lan,
skupoceno platno i vezene ha-
ljine. Jela si fino brašno, med
i ulje, postala si veoma lepa,c
dostojna da postaneš kralji-
ca�.‘ “

14 „’Me�u narodima si po-
stala čuvenad po svojoj lepo-
ti, jer je tvoja lepota bila savr-
šena zbog moje slave kojom
sam te obdario‘,e kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova.“

15 „’Ali ti si se pouzdala u
svoju lepotuf i zbog slave koju
si stekla postala si bludnica�.g
Odavala si se bludu sa sva-
kim prolaznikom,h svoju lepo-
tu si mu davala. 16 Uzimala
si svoje šarene haljine i njima
ukrašavala obredne uzvišice
na kojima si se odavala bludu. i
Tako nešto nije smelo da se

16:10 � Ili: „fokine“. 16:13 � Ili: „do-
stojna kraljevske časti“. 16:15 � Ili:
„prostitutka“.
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desi, nikada nije smelo da se
dogodi. 17 Uzimala si i svoj
divan nakit� od zlata i srebra
koji sam ti dao i od njega si
pravila sebi kipove muškara-
ca i odavala se bludu s njima.a
18 Uzimala si svoje vezene
haljine i pokrivala ih� i prino-
sila im moje ulje i moj kâd.b
19 Prinosila si im i hleb koji
sam ti ja dao – od finog braš-
na, ulja i meda kojima sam te
hranio – da im bude na ugo-
dan� miris.c Tako je to bilo‘,
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va.“

20 „’Uzimala si svoje sino-
ve i ćerke koje si meni rodi-
lad i žrtvovala si ih idolima.e
Zar ti je malo bilo to što si
činila blud? 21 Klala si mo-
ju decu i spaljivala ih kao
žrtve�.f 22 Dok si se odava-
la bludu i činila sve te gado-
sti, nisi se setila vremena svo-
je mladosti kad si bila sasvim
gola, kad si se valjala u svojoj
krvi. 23 Nakon sveg zla koje
si počinila, teško, teško tebi‘,g
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va. 24 ’Podigla si sebi uzvi-
šenje od zemlje i načinila sebi
obredne uzvišice na svakom
trgu. 25 Sagradila si svoje
obredne uzvišice na svakom
raskršću i obeščastila si svoju
lepotu tako što si se nudila�
svakom prolaznikuh i naveliko
činila blud. i 26 Odavala si se
bludu sa Egipćanima, j svojim

16:17 � Ili: „ukrase“. 16:18 �To jest
idole muškaraca. 16:19 � Ili: „umiru-
juć“. 16:21 �Doslovno: „provodila ih
kroz vatru“. 16:25 �Doslovno: „širila
svoje noge“.

pohotnim susedima�, i vre�a-
la si me tako što si naveliko či-
nila blud. 27 Evo, podići ću
ruku na tebe i davaću ti ma-
nje hrane.a Predaću te ženama
koje te mrze da čine s tobom
šta god žele,b Filistejkama koje
su zaprepašćene zbog tvojih
besramnih dela.c

28 „’Pošto nisi mogla da za-
dovoljiš svoju požudu, odava-
la si se bludu i sa Asircima.d
Ali iako si činila blud s njima,
ni tada nisi zadovoljila svoju
požudu. 29 Zato si se nave-
liko odavala bludu i u zemlji
trgovaca� i s Haldejcima,e ali
ni tada nisi zadovoljila svoju
požudu. 30 Kako si bolesno�
srce imala�‘, kaže Svevišnji
Gospod Jehova, ’kada si sve
to činila kao besramna blud-
nica!f 31 Kada si na svakom
raskršću podizala uzvišenja
od zemlje i na svakom trgu
pravila obredne uzvišice, nisi
bila kao bludnica, jer si odbija-
la svoju platu. 32 Ti si pre-
ljubnica koja prima strance
umesto svog muža!g 33 Sve
bludnice primaju darove,h a ti
daješ darove svima koji žude
za tobom i i podmićuješ ih da
sa svih strana do�u kod tebe
kako bi činili blud s tobom. j
34 Ti si drugačija od drugih
žena koje čine blud. Niko ne
čini blud tako kao ti! Ti plaćaš
drugima, a ne oni tebi. Kod
tebe je to obrnuto.‘

35 „Zato, bludnice,k čuj Je-
hovinu reč! 36 Ovako kaže

16:26 � Ili: „susedima kojima je ud
velik“. 16:29 �Doslovno: „hananskoj
zemlji“. 16:30 � Ili: „slabo“. � Ili mož-
da: „Kako sam samo gnevan na tebe“.
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Svevišnji Gospod Jehova:
’Zbog toga što je tvoja požu-
da prevršila svaku meru i što
si otkrivala svoju golotinju
dok si činila blud sa svojim
ljubavnicima i sa svim svo-
jim gadnim i odvratnim idoli-
ma�,a kojima si čak prinosila i
krv svoje dece,b 37 sakupiću
sve tvoje ljubavnike kojima si
pružala užitak, sve koje si vo-
lela i sve koje si mrzela. Oku-
piću ih sa svih strana protiv
tebe i otkriću im tvoju golo-
tinju, pa će te videti potpuno
golu.c

38 „’Kazniću te onako kako
zaslužuju preljubniced i žene
koje prolivaju krv.e U gnevu
i ljubomori proliću tvoju krv.f
39 Predaću te njima u ruke
i oni će razoriti tvoja uzvi-
šenja od zemlje i srušiti tvo-
je obredne uzvišice.g Skinu-
će s tebe tvoje haljine,h uzeće
tvoj sjajni nakit� i i ostaviće
te sasvim golu. 40 Oni će
na tebe dovesti mnoštvo lju-
di, j pa će te kamenovatik i
iseći mačevima. l 41 Spaliće
tvoje kućem i izvršiće presu-
du nad tobom pred očima
mnogih žena. Okončaću tvoj
bludn i nećeš više davati pla-
tu. 42 Tada će se stišati moj
gnevo i neću se više ljutiti na
tebe,p smiriću se i tvoja dela
me više neće vre�ati.‘

43 „’Pošto se nisi sećala
svoje mladosti,r nego si izazi-
vala moj gnev svim svojim de-

16:36 �Moguće je da je hebrejski izraz
srodan reči koja znači „izmet“. Njime
se izražavao prezir. 16:39 � Ili: „ukra-
se“.

lima, učiniću da snosiš posle-
dice svojih postupaka‘, kaže
Svevišnji Gospod Jehova, ’pa
više nećeš činiti besramna de-
la i sve gadosti.

44 „’Ljudi će na tebe prime-
njivati ovu poslovicu: „Kakva
majka, takva ćerka!“a 45 Ti
si kao i tvoja majka, koja pre-
zire svog muža i svoju decu. Ti
si kao tvoje sestre, koje prezi-
ru svoje muževe i svoju decu.
Vaša majka je bila Hetejka, a
otac Amorejin.‘“b

46 „’Tvoja starija sestra je
Samarija,c koja sa svojim ćer-
kama� živi severno od tebe�,d
a tvoja mla�a sestra je So-
dom,e koja sa svojim ćerkama
živi južno od tebe�.f 47 Ti ne
samo što si išla njihovim sto-
pama i činila iste gadosti kao i
one već si u svim svojim po-
stupcima ubrzo postala još
gora od njih.g 48 Zaklinjem
se samim sobom‘, kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova, ’tvoja se-
stra Sodom i njene ćerke nisu
radile ono što ste ti i tvoje
ćerke radile. 49 Prestup So-
doma, tvoje sestre, bio je u
tome što su ona i njene ćerkeh

bile ponosne, i što su živele u
izobilju hrane j i bile bezbriž-
ne,k a nisu pomagale nevoljni-
cima i siromašnima. l 50 Bile
su oholem i preda mnom su či-
nile odvratne stvari,n pa sam
morao da ih uništim.o

51 „’A Samarijap nije poči-
nila ni upola toliko grehâ kao

16:46 �Verovatno je reč o okolnim
gradovima. �Doslovno: „s tvoje leve
strane“. �Doslovno: „s tvoje desne
strane“.
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ti. Ti si učinila više gado-
sti od svojih sestara, tako da
one izgledaju pravedno zbog
svih gadosti koje si ti učinila.a
52 Moraš da nosiš svoju sra-
motu jer si opravdala ponaša-
nje svojih sestara�. Pošto su
tvoji gresi odvratniji od njiho-
vih, one su pravednije od tebe.
Stidi se i nosi svoju sramotu,
jer zbog tebe tvoje sestre iz-
gledaju pravedno.‘

53 „’Sakupiću njihov zaro-
bljeni narod, zarobljeni narod
Sodoma i njenih ćerki i zarob-
ljeni narod Samarije i njenih
ćerki. Sakupiću i tvoj zarob-
ljeni narod zajedno s njima,b
54 da bi nosila svoju sramotu.
Bićeš posti�ena zbog svega
što si činila, a što je njima bila
uteha. 55 Tvojoj sestri So-
domu i njenim ćerkama biće
kao što im je nekad bilo, i
tvojoj sestri Samariji i nje-
nim ćerkama biće kao što im
je nekad bilo, a i tebi i tvojim
ćerkama biće kao što vam je
nekad bilo.c 56 Svoju sestru
Sodom smatrala si nedostoj-
nom da je pominješ u vreme
kad si bila ponosna, 57 pre
nego što su tvoja zla dela raz-
otkrivena.d Sada ti se rugaju
sirijske ćerke i svi oko njih, a
preziru te i filistejske ćerke.e
Preziru te svi koji te okružuju.
58 Snosićeš posledice svog
besramnog ponašanja i svo-
jih odvratnih dela‘, kaže Jeho-
va.“

59 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Postupiću

16:52 � Ili: „tvoje ponašanje ide u pri-
log tvojim sestrama“.

s tobomonako kako si ti postu-
pala,a jer si prezrela zakletvu
raskinuvši savez sa mnom.b
60 Ali ja ću se setiti saveza
koji sam sklopio s tobom u vre-
me tvoje mladosti i sklopiću
s tobom trajan savez.c 61 Ti
ćeš se setiti svojih postupa-
ka i posramićeš sed kad pri-
miš svoje starije i mla�e se-
stre, koje ću ti dati kao ćerke,
ali ne zbog saveza s tobom.‘

62 „’Ja ću sklopiti savez
s tobom. Tada ćeš morati da
priznaš da sam ja Jehova.
63 Setićeš se i postidećeš se i
zbog svoje sramote nećeš više
otvarati usta,e kad ti opro-
stim� sve što si činila‘,f kaže
Svevišnji Gospod Jehova.“

17 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, iznesi zagonetku i ispričaj
pore�enje o izraelskom naro-
du.g 3 Reci im ovako: ’Evo
šta kaže Svevišnji Gospod Je-
hova: „Veliki orao,h velikih kri-
la i dugih letnih pera, pun ša-
renog perja, došao je na Livan i

i otkinuo vrh kedra. j 4 Odlo-
mio je njegov najviši izda-
nak, odneo ga u zemlju trgo-
vaca� i spustio ga u trgovački
grad.k 5 Zatim je uzeo seme
iz one zemlje l i posadio ga na
plodnu njivu. Zasadio ga je
kao vrbu pored velikih voda.
6 Ono je proklijalo i izraslo u
nisku, bujnu lozu.m Njene gra-
ne se nisu širile, a korenje joj
je bilo ispod nje. Tako je od
tog semena izrasla loza koja

16:63 �Doslovno: „izvršim očišćenje
za tebe“. 17:4 �Doslovno: „hanansku
zemlju“.
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je pustila izdanke i razgrana-
la se.a

7 „’„Pojavio se i drugi ve-
liki orao,b velikih krila i veli-
kih letnih pera.c Loza je željno
pružila svoje korenje prema
njemu i s brazdi na kojima je
bila zasa�ena pružila je gra-
ne prema njemu da je on nata-
pa.d 8 Aveć je bila posa�ena
na plodnoj njivi, pored velikih
voda, da bi pustila grane i da-
vala rod i postala veličanstve-
na loza.“ ‘e

9 „Zato reci: ’Ovako ka-
že Svevišnji Gospod Jehova:
„Hoće li ona napredovati? Zar
joj neće neko iščupati korenjef

i učiniti da joj plod istrune i iz-
danci se osuše?g Toliko će se
osušiti da neće trebati snaž-
na ruka i mnogo ljudi da se
iščupa iz korena. 10 Ako se
i presadi, da li će napredova-
ti? Zar se neće osušiti kada na
nju dune istočni vetar? Osuši-
će se na brazdama iz kojih je
nikla.“ ‘“

11 Opet mi je došla Jeho-
vina reč: 12 „Molim te, reci
buntovnom narodu: ’Zar ne
razumete šta to znači?‘ Reci
im: ’Vavilonski kralj je došao
u Jerusalim, zarobio njego-
vog kralja i njegove knezove
i odveo ih sa sobom u Va-
vilon.h 13 Uzeo je jednog čo-
veka kraljevskog roda, i sklo-
pio savez s njim i obavezao
ga zakletvom. j Zatim je iz zem-
lje odveo najistaknutije ljudek

14 da bi kraljevstvo postalo
slabo, nemoćno da se podigne,
i da bi moglo da se održi samo
ako ostane u savezu s njim. l

15 Ali judejski kralj se na kra-
ju pobunio protiv vavilonskog
kraljaa i poslao svoje glasnike
u Egipat tražeći od njih konjeb

i veliku vojsku.c Da li će uspe-
ti? Da li će proći nekažnjeno
onaj koji tako radi? Može li ra-
skinuti savez i izbeći kaznu?‘d

16 „’„Zaklinjem se samim
sobom“, kaže Svevišnji Go-
spod Jehova, „on� će umreti u
Vavilonu, kod kralja� koji ga je
postavio za kralja, čiju zakle-
tvu je on prezreo i čiji savez
je on raskinuo.e 17 Faraono-
va velika vojska i mnoštvo voj-
nika neće mu biti od pomoći
u ratuf kada vavilonski vojnici
podignu opsadne nasipe i sa-
grade opsadni zid kako bi po-
bili mnoge. 18 Jer je prezreo
zakletvu i raskinuo savez. Dao
je obećanje�, a ipak je sve
to učinio i zato neće izbeći
kaznu.“‘

19 „’Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: „Zakli-
njem se samim sobom, kazni-
ću ga zato što je prezreo moju
zakletvug i raskinuo moj sa-
vez. 20 Ja ću na njega baci-
ti mrežu i on će se uhvatiti
u moju lovačku mrežu.h Odve-
šću ga u Vavilon i tamo ću mu
suditi zato što mi je bio neve-
ran. i 21 Svi begunci iz njego-
ve vojske poginuće od mača, a
oni koji preostanu biće rasuti
na sve strane�. j Tada ćete zna-
ti da sam ja, Jehova, tako re-
kao.“‘k

17:16 �To jest Sedekija. �To jest
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trove“.
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22 „’Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: „Ja ću uzeti
izdanak s vrha visokog kedraa

i posadiću ga. S vrha njegovih
mladih grana odlomiću nežan
izdanakb i posadiću ga na veo-
ma visoku goru.c 23 Posadi-
ću ga na visokoj izraelskoj gori
i on će pustiti grane, doneće
plod i postaće veličanstveni
kedar. Pod njim će živeti raz-
ne ptice, boraviće u senci nje-
gove krošnje. 24 Sve drveće
će znati da sam ja, Jehova,
ponizio visoko drvo, a uzvi-
sio nisko drvo.d Učinio sam da
se osuši zeleno drvo i da pro-
cveta suvo drvo.e Ja, Jehova,
tako sam rekao i tako sam uči-
nio.“ ‘ “

18 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Zašto izgo-

varate ovu izreku u izraelskoj
zemlji: ’Očevi su jeli kiselo
grož�e, a sinovima trnu zubi‘?f

3 „’Zaklinjem se samim so-
bom‘, kaže Svevišnji Gospod
Jehova, ’nećete više izgovara-
ti tu izreku u Izraelu. 4 Sva-
ka duša� je moja. I očeva duša
i sinovljeva duša meni pripa-
daju. Duša� koja greši, ona će
umreti.

5 „’Možda je neko pravedan
i čini ono što je dobro i isprav-
no. 6 Ne jede žrtve koje se
na gorama prinose idolima,g
ne moli se odvratnim idolima�
izraelskog naroda i ne čini
preljubu sa ženom svog bliž-

18:4 � Ili: „Svačiji život“. Videti Rečnik
pojmova. � Ili: „Osoba“. Videti Rečnik
pojmova. 18:6 �Moguće je da je he-
brejski izraz srodan reči koja znači
„izmet“. Njime se izražavao prezir.

njega niti ima odnose sa že-
nom za vreme njenog meseč-
nog ciklusa.b 7 Nije okrutan
prema drugima,c nego vraća
ono što je dobio kao zalog za
pozajmicu.d Ništa ne otima od
drugih,e nego daje svoj hleb
onome ko je gladanf i oblači
onoga ko je go.g 8 Ne pozaj-
mljuje da bi uzeo kamatu ili da
bi zaradio na drugima,h odbi-
ja da čini nepravdu i i praved-
no sudi u sporovima. j 9 ˇ

Zivi
po mojim odredbama i drži se
mojih zakona da bi postupao
ispravno. Takav čovek je pra-
vedan i ostaće živ‘,k kaže Sve-
višnji Gospod Jehova.

10 „’Možda on ima sina koji
je razbojnik l ili ubica�,m ili
čini nešto od ovoga 11 (iako
otac ne čini ništa od toga):
jede žrtve koje se na gora-
ma prinose idolima, čini pre-
ljubu sa ženom svog bližnjeg,
12 okrutan je prema nevolj-
nicima i siromašnima,n otima
od drugih, ne vraća ono što
je uzeo u zalog, moli se od-
vratnim idolima,o čini odvrat-
ne stvari,p 13 pozajmljuje da
bi uzeo kamatu ili da bi zara-
dio na drugima.r Taj sin neće
ostati živ. Umreće zbog svih
tih gadosti koje je činio. Sam
će biti kriv za svoju smrt�.

14 „’A možda neki čovek
ima sina koji vidi sve gre-
he koje otac čini, ali iako
ih vidi, sam ne čini ništa od
toga. 15 Ne jede žrtve koje
se na gorama prinose idolima,

18:10 �Doslovno: „onaj koji proliva
krv“. 18:13 �Doslovno: „Njegova će
krv pasti na njega“.
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ne moli se odvratnim idolima
izraelskog naroda, ne čini pre-
ljubu sa ženom svog bližnjeg.
16 Nije okrutan prema drugi-
ma, vraća ono što je uzeo u
zalog, ništa ne otima od dru-
gih. Daje svoj hleb onome ko
je gladan i oblači onoga ko je
go. 17 Nije surov prema si-
romašnima, ne pozajmljuje da
bi zaradio na drugima ili uzeo
kamatu. Drži se mojih zako-
na i živi po mojim odredba-
ma. On neće umreti zbog pre-
stupa svog oca, nego će živeti.
18 Ali njegov otac će umreti
zbog svog prestupa, jer je va-
rao druge, otimao od svog bra-
ta i činio nepravdu me�u svo-
jim narodom.

19 „’Ali vi ćete reći: „Zašto
sin ne snosi krivicu za pre-
stup svog oca?“ Pošto sin čini
ono što je ispravno i pravedno,
živi po svim mojim odredba-
ma i izvršava ih, ostaće živ.a
20 Duša� koja greši, ona će
umreti.b Sin neće snositi krivi-
cu za prestupe svog oca, niti
će otac snositi krivicu za pre-
stupe svog sina. Pravednik će
biti nagra�en zbog sopstvenih
pravednih dela, a zlikovac će
biti kažnjen zbog sopstvenih
zlih dela.c

21 „’A ako onaj ko je zao
prestane da čini sve gre-
he koje je činio i počne da živi
po mojim odredbama i da čini
ono što je ispravno i praved-
no, ostaće živ. Neće umreti.d
22 Nijedan prestup koji je po-
činio neće mu biti uzet za

18:20 � Ili: „Osoba“.

zlo.�a Zbog toga što čini ono
što je pravedno, ostaće živ.‘b

23 „’Zar je meni drago da
umre onaj ko je zao?‘,c kaže
Svevišnji Gospod Jehova. ’Zar
ne želim da prestane da greši
i ostane živ?‘d

24 „’Kad pravednik presta-
ne da čini ono što je pravedno
i počne da greši�, čineći sve
gadosti koje čine zli, da li će
ostati živ? Zaboraviće se sva
njegova pravedna dela.e Pošto
je bio neveran i činio grehe,
umreće.f

25 „’Vi ćete reći: „Ono što
Jehova čini nije pravedno.“g
ˇ

Cuj, molim te, izraelski naro-
de! Zar je ono što ja činim ne-
pravedno?h Nije li nepravedno
ono što vi činite? i

26 „’Ako pravednik presta-
ne da čini ono što je pravedno
i počne da greši pa zbog toga
umre, on će umreti zbog ne-
pravde koju je činio.

27 „’Ako onaj ko je zao pre-
stane da čini ono što je zlo
i počne da čini ono što je
ispravno i pravedno, ostaće
živ�. j 28 Ako uvidi da greši
i prestane da čini zlo, ostaće
živ. Neće umreti.

29 „’Ali izraelski narod će
reći: „Ono što Jehova čini nije
pravedno.“ Zar je ono što ja či-
nim zaista nepravedno, izrael-
ski narode?k Nije li nepraved-
no ono što vi činite?‘

30 „’Zato ću svakome od
vas suditi prema njegovim de-

18:22 � Ili: „Svi prestupi koje je poči-
nio biće zaboravljeni“. 18:24 � Ili: „da
čini nepravdu“. 18:27 � Ili: „sačuvaće
dušu“. Videti Rečnik pojmova.
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lima,a izraelski narode‘, kaže
Svevišnji Gospod Jehova. ’Po-
kajte se i prestanite da gre-
šite, da vam to ne bi postalo
kamen spoticanja zbog kojeg
biste na sebe navukli krivi-
cu. 31 Odbacite sve prestu-
pe koje ste činilib i stecite
novo srce i nov duh�.c Zašto
da umrete,d izraelski narode?‘

32 „’Nije mi nimalo drago
da bilo ko umre‘,e kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova. ’Zato pre-
stanite da grešite i živećete!‘“f

19 „Zapevaj naricaljku o
izraelskim poglavarima

2 i reci:
’
ˇ
Sta je bila tvoja majka?
Lavica me�u lavovima.

Ležala je me�u snažnim
mladim lavovima i podi-
zala svoje mladunce.

3 Tako je othranila jednog
svog mladunca i on je
postao snažan lav.g

Naučio je da razdire plen
i proždirao je čak i ljude.

4 Narodi su čuli za njega,
pa su ga uhvatili u zam-
ku�,

stavili mu kuke u nozdrve
i odvukli ga u Egipat.h

5 Lavica ga je čekala, a kad
je videla da nema nade
da će se on vratiti,

othranila je svog drugog
mladunca i on je postao
snažan lav.

6 On je postao snažan lav
i bio je me�u lavovima.

Naučio je da razdire plen i
proždirao je čak i ljude. i

18:31 � Ili: „i promenite način razmiš-
ljanja“. 19:4 �Doslovno: „jamu“.

7 ˇ
Sunjao se me�u njihovim
tvr�avama i pustošio je
njihove gradove,

i njegova rika je odjekivala
po celoj toj opustošenoj
zemlji.a

8 Narodi iz okolnih zemalja
su ga napali i bacili mre-
žu na njega,

i on se uhvatio u njihovu
zamku.

9 Vukli su ga konopcima�,
strpali ga u kavez i od-
veli vavilonskom kralju.

Tamo su ga zatvorili, kako
se njegova rika više ne
bi čula po izraelskim go-
rama.

10 Tvoja majka je bila kao
loza�b zasa�ena pored
voda.

Bila je rodna i razgranata
zbog obilja vode.

11 Imala je jake grane, po-
godne za vladarske skip-
tre.

Porasla je i uzdigla se iz-
nad drugog drveća,

bila je uočljiva zbog svoje
visine i razgranate kroš-
nje.

12 Ali u gnevu je bila iščupa-
nac i bačena na zemlju.

Istočni vetar je osušio nje-
ne plodove.

Njene jake grane bile su
otkinute i osušile su se,d
i vatra ih je progutala.e

13 Sada je zasa�ena
u pustinji,

u bezvodnoj i žednoj
zemlji.f
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14 Vatra se proširila s njenih
grana i progutala njene
izdanke i njene plodove,

tako da na njoj nije ostala
nijedna jaka grana, nije-
dan vladarski skiptar.a

„’Ovo je naricaljka koja će
se i kasnije pevati kao nari-
caljka.‘“

20 Sedme godine, petog
meseca, desetog dana u

mesecu, došle su neke izrael-
ske starešine i sele su pred
mene da traže savet od Je-
hove. 2 Tada mi je došla Je-
hovina reč: 3 „Sine čovečji,
obrati se izraelskim starešina-
ma i reci im: ’Ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: „Zar ste
došli mene da pitate za savet?
’Zaklinjem se samim sobom,
neću vam odgovoriti‘,b kaže
Svevišnji Gospod Jehova.“‘

4 „Jesi li spreman da im su-
diš�? Jesi li spreman da im
sudiš, sine čovečji? Ukaži im
na gadosti koje su činili njiho-
vi preci.c 5 Reci im: ’Ovako
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va: „Onog dana kad sam iza-
brao Izrael,d zakleo sam se�
Jakovljevim potomcima i obja-
vio sam im se u Egiptu.e Da,
zakleo sam im se i rekao: ’Ja
sam Jehova, vaš Bog.‘ 6 Tog
dana zakleo sam im se da ću
ih izvesti iz Egipta i odvesti ih
u zemlju koju sam za njih iza-
brao�, zemlju u kojoj teče med
i mleko.f Ta zemlja je bila naj-
lepša od svih zemalja. 7 Re-
kao sam im: ’Neka svako od

20:4 � Ili: „da imobjaviš osudu“. 20:5
�Doslovno: „podigao sam ruku“.
20:6 � Ili: „izvideo“.

vas odbaci gadne idole koji-
ma služite. Ne skrnavite se od-
vratnim egipatskim idolima�.a
Ja sam Jehova, vaš Bog.‘b

8 „’„Ali oni su se pobuni-
li protiv mene i nisu hteli da
me slušaju. Nisu odbacili gad-
ne idole kojima su služili i ni-
su ostavili odvratne egipat-
ske idole.c Zato sam rekao da
ću izliti na njih svoju jarost i
iskaliti na njima svoj gnev u
Egiptu. 9 Ali radi svog ime-
na nisam to učinio, da se ono
ne bi skrnavilo pred narodi-
ma me�u kojima su živeli.d Jer
sam im� se objavio pred tim
narodima kad sam ih izveo iz
Egipta.e 10 Izveo sam ih iz
Egipta i doveo ih u pustinju.f

11 „’„Dao sam im svoje od-
redbe i poučio ih svojim zako-
nima,g jer će onaj ko ih izvrša-
va ostati živ.h 12 Dao sam im
i svoje sabate, i da budu znak
izme�u mene i njih, j da bi zna-
li da sam ja, Jehova, onaj koji
ih posvećuje.

13 „’„Ali izraelski narod se
pobunio protiv mene u pu-
stinji.k Nisu živeli po mojim
odredbama i odbacili su moje
zakone, koji donose život ono-
me ko ih izvršava. Skrnavi-
li su moje sabate. Zato sam
rekao da ću u pustinji izliti
svoj gnev na njih, da ih istre-
bim. l 14 Ali radi svog imena
nisam to učinio, da se ono ne
bi skrnavilo pred drugim na-
rodima, koji su videli da sam ih
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izveo iz Egipta.a 15 Ja sam
im se zakleo u pustinji da ih
neću uvesti u zemlju koju sam
im dao,b zemlju u kojoj teče
med i mleko,c koja je najlep-
ša od svih zemalja, 16 jer su
odbacili moje zakone, i nisu
živeli po mojim odredbama i
skrnavili su moje sabate pošto
im je srce prionulo za njihove
odvratne idole.d

17 „’„Ali sažalio sam se�
na njih i nisam ih uništio i
istrebio u pustinji. 18 Njiho-
vim sinovima rekao sam u
pustinji:e ’Nemojte živeti po
propisima svojih predaka,f ne
držite se njihovih zakona i ne
skrnavite se njihovim odvrat-
nim idolima. 19 Ja sam Je-
hova, vaš Bog.

ˇ
Zivite po mojim

odredbama i držite se mojih
zakona i postupajte po nji-
ma.g 20 Neka vam moji saba-
ti budu svetih i neka oni budu
znak izme�u mene i vas, da bi-
ste znali da sam ja Jehova, vaš
Bog.‘ i

21 „’„Ali sinovi su se pobu-
nili protiv mene. j Nisu živeli
po mojim odredbama i nisu se
držali mojih zakona niti su po-
stupali po njima, iako oni do-
nose život onome ko ih izvrša-
va. Skrnavili su moje sabate.
Zato sam rekao da ću izliti
na njih svoju jarost i iskali-
ti na njima svoj gnev u pusti-
nji.k 22 Ali suzdržao sam se l

radi svog imena,m da se ono ne
bi skrnavilo pred drugim na-
rodima, koji su videli da sam
ih izveo iz Egipta. 23 Zakleo

20:17 �Doslovno: „moje oko se saža-
lilo“.

sam im se u pustinji da ću ih
oterati me�u narode i raseja-
ti po zemljama,a 24 jer nisu
izvršavali moje zakone, od-
bacivali su moje odredbeb i
skrnavili moje sabate. Služi-
li su odvratnim idolima svojih
predaka.c 25 Ja sam im do-
pustio da imaju propise koji
nisu bili dobri i zakone koji
im nisu mogli sačuvati život.d
26 Dopustio sam im da se
skrnave svojim žrtvama – kad
su svako prvoro�eno dete spa-
ljivali kao žrtvu�e – da bih mo-
gao da ih uništim i da bi znali
da sam ja Jehova.“‘

27 „Sine čovečji, zato se
obrati izraelskom narodu i
reci im: ’Ovako kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova: „I vaši pre-
ci su hulili na mene tako što
su mi bili neverni. 28 Ja sam
ih doveo u zemlju za koju sam
im se zakleo da ću im je dati.f
Kad su videli sva visoka brda i
razgranato drveće,g počeli su
tamo da prinose žrtve i dono-
se prinose kojima su me vre-
�ali. Prinosili su tamo žrtve
kaougodan�miris i izlivali pri-
nose od vina�. 29 Zato sam
ih pitao: ’

ˇ
Sta vam znači to sve-

tilište na uzvišici u koje idete?
(Sve do sada to mesto se zove
Uzvišica.)‘“ ‘h

30 „Zato ovako reci izra-
elskom narodu: ’Ovako ka-
že Svevišnji Gospod Jehova:
„Zar se vi ne skrnavite poput
svojih predaka time što služite

20:26 � Ili: „provodili kroz vatru“.
20:28 � Ili: „umirujuć“. � Ili: „žrtve le-
vanice“.
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njihovim gadnim bogovima�?a

31 Zar se sve do današnjeg
dana ne skrnavite kad prinosi-
te žrtve svojim odvratnim ido-
lima, spaljujući svoje sinove?b

Zar da vam pored svega toga
ipak odgovorim kada me pi-
tate za savet, izraelski naro-
de?“‘c

„’Zaklinjem se samim so-
bom‘, kaže Svevišnji Gospod
Jehova, ’neću vam odgovori-
ti.d 32 Nikada se neće dogo-
diti ono što imate na umu kada
kažete: „Budimo kao drugi na-
rodi, kao narodi drugih zema-
lja, koji služe drvetu i kame-
nu.“‘“e

33 „’Zaklinjem se samim so-
bom‘, kaže Svevišnji Gospod
Jehova, ’vladaću kao kralj nad
vama snažnom i moćnom ru-
kom. Izliću svoj gnev na vas.f
34 Snažnom i moćnom ru-
kom, izlivajući svoj gnev, izve-
šću vas iz drugih naroda i
sakupiću vas iz zemalja po ko-
jima ste rasuti.g 35 Odvešću
vas u pustinju drugih naroda i
tamo ću se suditi s vama licem
u lice.h

36 „’Kao što sam se sudio
s vašim precima u egipat-
skoj pustinji, tako ću se i
s vama suditi‘, kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova. 37 ’Pro-
vešću vas ispod pastirskog
štapa i i obavezaću vas save-
zom. 38 Odvojiću od vas one
koji se bune protiv mene i koji
mi greše. j Izvešću ih iz zem-
lje u kojoj žive kao stranci, ali
neće ući u izraelsku zemlju.k

20:30 � Ili: „odajete se duhovnom blu-
du s njihovim gadnim bogovima“.

Tada ćete morati da priznate
da sam ja Jehova.‘

39 „Vama, izraelski narode,
ovako kaže Svevišnji Gospod
Jehova: ’Samo vi idite i služite
svojim odvratnim idolima.a Ali
nakon toga, ako nećete da me
slušate, ja ću vas napustiti i
nećete više moći da skrnavite
moje sveto ime svojim žrtva-
ma i odvratnim idolima.‘b

40 „’Na mojoj svetoj gori,
na visokoj izraelskoj gori‘,c
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va, ’tamo, u toj zemlji, služi-
će mi ceo izraelski narod, ko-
liko god ih bude.d Tamo ću ih
rado primiti i tamo ću traži-
ti vaše priloge i prvine vaših
darova, sve vaše svete stva-
ri.e 41 Zbog ugodnog mirisa,
rado ću vas primiti kad vas
izvedem iz drugih naroda i sa-
kupim vas iz zemalja po koji-
ma ste rasuti.f Tako ću pred
očima drugih naroda na vama
pokazati koliko sam svet.‘g

42 „’Tada ćete morati da
priznate da sam ja Jehova,h
kad vas dovedem u izraelsku
zemlju, i u zemlju za koju sam
se zakleo da ću je dati va-
šim precima. 43 Tamo ćete
se setiti svog načina života i
svih svojih dela kojima ste se
oskrnavili. j Sami sebi ćete biti
odvratni zbog sveg zla koje ste
učinili.k 44 Tada ćete mora-
ti da priznate da sam ja Je-
hova, kad budem to učinio za
vas radi svog imena l i kad vam
ne vratim prema vašim zlim
postupcima i pokvarenim de-
lima, izraelski narode‘, kaže
Svevišnji Gospod Jehova.“
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45 Opet mi je došla Jeho-
vina reč: 46 „Sine čovečji,
okreni se prema jugu i obja-
vi reči protiv juga, prorokuj
šumi u južnoj zemlji. 47 Reci
šumi na jugu: ’

ˇ
Cuj Jehovinu

reč. Ovako kaže Svevišnji Go-
spod Jehova: „Zapaliću vatru
u tebia i ona će progutati svako
zeleno drvo i svako suvo drvo.
Razgoreli plamen se neće uga-
sitib i njegovu vrelinu osetiće
svi od juga do severa. 48 Svi
ljudi� videće da sam ja, Jeho-
va, zapalio vatru i da se ona
neće ugasiti.“ ‘“c

49 Ja sam tada rekao: „Jao,
Svevišnji Gospode Jehova!
Oni govore za mene: ’Taj samo
govori u zagonetkama�.‘ “

21 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, okreni se prema Jerusali-
mu, objavi reči protiv svetih
mesta i prorokuj protiv izrael-
ske zemlje. 3 Reci izraelskoj
zemlji: ’Ovako kaže Jehova:
„Boriću se protiv tebe. Izvu-
ći ću svoj mač iz koricad i
ukloniću iz tebe i pravedne i
zle. 4 Da bih iz tebe uklonio
i pravedne i zle, moj mač će
biti izvučen iz korica i udariće
na sve ljude� od juga do se-
vera. 5 Svi će znati da sam
ja, Jehova, izvukao mač iz ko-
rica. Više ga neću vraćati u
njih.“ ‘e

6 „A ti, sine čovečji, uzdiši
i drhti�. Gorko uzdiši pred nji-
ma.f 7 Ako te upitaju: ’Zašto
uzdišeš?‘, reci im: ’Zbog jed-

20:48; 21:4 �Doslovno: „svako telo“.
20:49 � Ili: „izrekama“. 21:6 � Ili: „i
neka ti se bedra tresu“.

ne vesti.‘ Jer će ona sigurno
doći i svako srce će se ispuniti
strahom� i sve ruke će klonuti,
svako će biti potištenog duha
i niz svako koleno će voda
teći�.a ’Ono što ste čuli obisti-
niće se, sigurno će se ostvari-
ti‘, kaže Svevišnji Gospod Je-
hova.“

8 Opet mi je došla Jehovina
reč: 9 „Sine čovečji, proro-
kuj i reci: ’Ovako kaže Jehova:
„Reci: ’Mač! Mačb je naoštren
i uglačan. 10 Naoštren je za
pokolj, uglačan je da bi sijao
poput munje.‘“ ‘“

„Zar nemamo dobar razlog
da se radujemo?“

„’Hoće li on� odbaciti skip-
tar mog sina,c kao što se od-
bacuje svako drvo?

11 „’Uglačan je i dat da se
njime rukuje. Mač je naoštren
i uglačan, da se stavi u ruku
ubici.d

12 „’Jauči i gorko plači,e si-
ne čovečji, jer mač dolazi na
moj narod, na sve izraelske
poglavare.f Oni će zajedno
s mojim narodom poginuti od
mača. Zato tuguj�. 13 Jer je
moj narod ispitan,g a šta će
biti sa skiptrom ako ga mač
odbaci? Neće ga više biti‘,h
kaže Svevišnji Gospod Je-
hova.

14 „A ti, sine čovečji, pro-
rokuj, lupi dlanom o dlan� i tri
puta ponovi: ’Mač!‘ To je mač

21:7 �Doslovno: „topiti od straha“.
�Ovaj izraz se odnosi na nekontrolisa-
no mokrenje usled straha. 21:10 �To
jest Jehovin mač. 21:12 �Doslovno:
„udari se po bedru“. 21:14 �Ovim ge-
stom se ponekad izražavao gnev.
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koji ubija. To je mač za veli-
ki pokolj, mač koji ih okružu-
je sa svih strana.a 15 Srce će
im se ispuniti strahomb i mno-
gi će pasti na svojim gradskim
vratima kad mačem izvršim
pokolj. Mač sija kao munja i
uglačan je za pokolj! 16 Seci
nadesno, zamahni nalevo! Idi
kud god ti je oštrica usmere-
na! 17 I ja ću lupiti dlanom o
dlan i izvršiću presudu, i tada
će se moj gnev stišati.c Ja, Je-
hova, tako sam rekao.“

18 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 19 „A ti, sine čovečji,
označi dva puta kojima će ići
mač vavilonskog kralja. Neka
oba vode iz iste zemlje i posta-
vi putokaz tamo gde se put ra-
čva prema dva grada. 20 Oz-
nači jedan put kojim će mač
doći na amonski grad Ravud i
drugi kojim će doći na utvr�e-
ni Jerusalime u Judi. 21 Jer
vavilonski kralj će zastati da bi
gatao na raskršću, tamo gde
se putevi račvaju. Trešće stre-
le, pitaće svoje idole�, gledaće
u jetru. 22 U desnici ima od-
govor na gatanje koji ga upu-
ćuje na Jerusalim, da postavi
sprave za probijanje zidina, da
zapovedi da se izvrši pokolj,
da oglasi bojni poklič, da pred
vrata postavi sprave za pro-
bijanje zidina, da podigne op-
sadni nasip, da sagradi opsad-
ni zid.f 23 Ali to će izgledati
kao lažan znak onima� koji su
im se zakleli na vernost.g Ipak,
kralj pamti njihovu krivicu i
porobiće ih.h

21:21 �Doslovno: „terafime“. 21:23
�To jest stanovnicima Jerusalima.

24 „Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: ’Vi do-
prinosite tome da se vaša kri-
vica ne zaboravi time što
razotkrivate svoje prestupe i
što se vaši gresi vide u svemu
što činite. A pošto niste zabo-
ravljeni, bićete porobljeni.‘

25 „Ali tvoj dan je došao,
smrtno ranjeni, zli izraelski
poglavaru,a došlo je vreme
za konačnu kaznu. 26 Ova-
ko kaže Svevišnji Gospod Je-
hova: ’Skini turban i odloži
krunu.b Doći će do prome-
ne.c Uzvisi onoga ko je nisko,d
a ponizi onoga ko je visoko.e
27 Uništiću, uništiću, uništi-
ću krunu. Ona� neće biti niči-
ja dok ne do�e onaj koji ima
zakonsko pravo na nju,f i nje-
mu ću je dati.‘g

28 „A ti, sine čovečji, pro-
rokuj i reci: ’Ovako kaže
Svevišnji Gospod Jehova za
Amonce i za njihove uvre-
de.‘ Reci: ’Mač! Mač je izvu-
čen za pokolj, uglačan je da
proždire i da sija poput munje.
29 Uprkos neistinitim vizija-
ma i lažnim znacima, baciće
te na leševe pobijenih, na zle
kojima je došao dan, vreme
za konačnu kaznu. 30 Vrati
mač u korice. Sudiću ti na
mestu odakle dolaziš, u zem-
lji tvog porekla. 31 Kazniću
te u svom gnevu. Moj gnev će
plamteti kao vatra. Predaću
te u ruke surovim ljudima, ve-
štim u uništavanju.h 32 Pro-
gutaće te vatra. i Tvoja krv će
biti prolivena u zemlji i bićeš

21:27 � Ili: „Kruna“. Po svemu sudeći,
reč je o kraljevskoj vlasti.
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zaboravljen, jer sam ja, Jeho-
va, tako rekao.‘“

22 Opet mi je došla Jeho-
vina reč: 2 „A ti, si-

ne čovečji, jesi li spreman
da izrekneš osudu� gradu
koji je kriv za krva i ukažeš
mu na sve njegove gadosti?b

3 Reci: ’Ovako kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova: „Grade u
kome se proliva krv,c kome do-
lazi vreme da bude kažnjen,d
koji se onečišćuje praveći od-
vratne idole�,e 4 kriv si zbog
krvi koju si prolio, f uprljao si
se svojim odvratnim idolima.g
Skratio si svoje dane, bliži se
kraj tvojim godinama. Zato ću
učiniti da ti se narodi pod-
smevaju i da ti se rugaju po
svim zemljama.h 5 Susedne
zemlje i daleke zemlje rugaće
se tebi, i čije je ime nečisto i
u kom vlada velika pometnja.
6 Evo, svi izraelski poglava-
ri me�u tobom koriste svoju
moć da prolivaju krv. j 7 Us-
red tebe ljudi preziru i oca i
majku.k Varaju strance, okrut-
ni su prema siročićima� i udo-
vicama.“ ‘“ l

8 „’Ti prezireš moja sveti-
lišta, skrnaviš moje sabate.m
9 U tebi su klevetnici, rešeni
da proliju krv.n Na tvojim gora-
ma oni jedu žrtve koje se pri-
nose idolima. Usred tebe čine
besramna dela.o 10 Obešča-
šćuju očevu postelju�,p prisi-

22:2 �Doslovno: „hoćeš li suditi, ho-
ćeš li suditi“. 22:3 �Moguće je da je
hebrejski izraz srodan reči koja zna-
či „izmet“. Njime se izražavao prezir.
22:7 � Ili: „deci bez oca“. 22:10 �Do-
slovno: „Otkrivaju očevu golotinju“.

ljavaju na polni odnos ženu
koja je nečista zbog meseč-
nog ciklusa.a 11 Jedan bes-
ramno postupa sa ženom svog
bližnjeg,b drugi na besraman
način obeščašćuje svoju sna-
hu,c a treći napastvuje svo-
ju sestru, ćerku svog oca.d
12 U tebi ima i onih koji uzi-
maju mito da bi prolivali krv.e
Pozajmljuješ da bi uzeo kama-
tuf i zaradio na drugima, iz-
nu�uješ novac od bližnjih,g
a mene si potpuno zabora-
vio‘, kaže Svevišnji Gospod
Jehova.

13 „’Evo, prezirno ću lupi-
ti dlanom o dlan zbog ne-
poštenog dobitka koji sti-
češ i zbog krvi koja se proliva
usred tebe. 14 Hoćeš li ima-
ti hrabrosti� i hoće li ti ruke
ostati snažne u dane kada
krenem na tebe?h Ja, Jeho-
va, tako sam rekao i tako ću
učiniti. 15 Oteraću te me�u
narode i rasejaću te po zem-
ljama. i Ukloniću tvoju neči-
stoću. j 16 Bićeš osramoćen
pred drugim narodima i tada
ćeš morati da priznaš da sam
ja Jehova.‘“k

17 Opet mi je došla Jeho-
vina reč: 18 „Sine čovečji,
izraelski narod je preda mnom
kao bezvredna troska�. Svi su
oni bakar, kalaj, gvož�e i olo-
vo u peći. Svi su oni kao tro-
ska od srebra. l

19 „Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: ’Po-
što ste svi vi kao bezvredna

22:14 � Ili: „Hoće li tvoje srce izdržati“.
22:18 �Reč je o smesi koja otpada pri
topljenju metala.
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troska,a okupiću vas usred Je-
rusalima. 20 Kao što se sre-
bro, bakar, gvož�e, olovo i ka-
laj stavljaju u peć, pa se vatra
raspiri kako bi se rastopili,
tako ću i ja vas okupiti u svom
gnevu i svojoj jarosti, i raspiri-
ću vatru da bih vas rastopio.b
21 Okupiću vas i raspiriću va-
tru svog gneva,c pa ćete se ra-
stopiti usred grada.d 22 Kao
što se srebro topi u peći, tako
ćete se i vi rastopiti usred gra-
da. Tada ćete znati da sam
ja, Jehova, izlio svoj gnev na
vas.‘“

23 Opet mi je došla Jeho-
vina reč: 24 „Sine čovečji,
reci: ’Ti si zemlja koja se neće
očistiti, na koju kiša neće pa-
sti u dan gneva. 25 Tvoji pro-
roci kuju zaveru,e kao lav koji
riče i razdire plen.f Proždiru
ljude. Otimaju blago i drago-
cenosti. Zbog njih u zemlji
ima mnogo udovica. 26 Tvo-
ji sveštenici krše moj zakong

i skrnave moja svetilišta.h Ne
prave razliku izme�u onog što
je sveto i onog što nije sveto, i
ne uče druge da razlikuju ne-
čisto od čistog, j ne drže moje
sabate i me�u njima sam obe-
ščašćen. 27 Tvoji knezovi su
kao vukovi koji razdiru plen.
Prolivaju krv i ubijaju ljude da
bi nepošteno stekli dobitak.k
28 Ali tvoji proroci krečom
premazuju njihove grehe. Ima-
ju neistinite vizije i lažne obja-
ve do kojih su došli gatanjem. l
Oni govore: „Ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova“, a Je-
hova to nije rekao. 29 Narod
obmanjuje i pljačka,m okrutan

je prema nevoljnicima i siro-
mašnima, vara strance i uskra-
ćuje im pravdu.‘

30 „’Tražio sam me�u nji-
ma čoveka koji bi popravio ka-
meni zid ili stao u rascep na
zidu da brani zemlju da je ne
uništim,a ali nisam našao ni-
jednog. 31 Zato ću ih kazni-
ti u svom gnevu. Uništiću ih
u svom gnevu koji gori poput
vatre. Učiniću da snose pos-
ledice svojih postupaka‘, kaže
Svevišnji Gospod Jehova.“

23 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, bile su dve žene, ćerke
jedne majke.b 3 One su po-
stale bludnice� u Egiptu.c

ˇ
Cini-

le su blud od svoje mladosti.
Tamo su im dojke stiskali, mi-
lovali su im devojačke grudi.
4 Starija se zvala Ola�, a nje-
na sestra Oliva�. One su po-
stale moje i rodile su sinove i
ćerke. Ola je Samarija,d a Oli-
va je Jerusalim.

5 „Ola se odala bludu,e iako
je meni pripadala.

ˇ
Zudela je

za svojim ljubavnicima,f za
svojim susedima Asircima.g
6 To su bili namesnici obu-
čeni u plave odore i upra-
vitelji – sve sami privlačni
mladići, koji su jahali konje.
7 Odavala se bludu s najlep-
šim Asircima. Oskrnavila se
sa svima za kojima je žude-
lah i s njihovim odvratnim ido-
lima�. 8 Nije prestajala da

23:3 � Ili: „prostitutke“. 23:4 �„Ola“
znači „njen šator“. �„Oliva“ znači
„moj šator je u njoj“. 23:7 �Moguće
je da je hebrejski izraz srodan reči
koja znači „izmet“. Njime se izražavao
prezir.
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čini blud još od Egipta, gde
su u njenoj mladosti muškar-
ci spavali s njom, milovali
joj devojačke grudi i s njom
zadovoljavali svoju požudu�.a
9 Zato sam je predao u ruke
njenim ljubavnicima, u ruke
Asircima,b za kojima je žudela.
10 Oni su otkrili njenu goloti-
nju,c oteli joj sinove i ćerke,d a
nju su ubili mačem. Dospela
je na zao glas me�u ženama i
nad njom je izvršena presuda.

11 „Kad je to videla njena
sestra Oliva, njena požuda je
postala još veća i činila je još
gori blud nego njena sestra.e
12 ˇ

Zudela je za svojim suse-
dima Asircima,f namesnicima
i upraviteljima, sve samim pri-
vlačnim mladićima koji su bili
odeveni u divne odore i koji
su jahali na konjima. 13 Vi-
deo sam da se i ona oskrnavila
i da su obe pošle istim putem.g
14 Ali ona se još više oda-
vala bludu. Videla je muškar-
ce izrezbarene po zidovima,
slike Haldejaca obojene crve-
nom bojom�, 15 s pojasom
oko struka i raskošnim turba-
nima na glavi. Izgledali su kao
ratnici, kao Vavilonci, ro�eni
u haldejskoj zemlji. 16 ˇ

Cim
ih je ugledala, počela je da
žudi za njima i poslala im je
glasnike u Haldeju.h 17 Vavi-
lonci bi dolazili kod nje, u njen
krevet, i oskrnavili bi je svo-
jom požudom�. Nakon što bi se
onečistila s njima, s ga�enjem
bi se okrenula od njih.

23:8 � Ili: „činili blud“. 23:14 � Ili: „ci-
noberom“. 23:17 � Ili: „bludom“.

18 „Besramno se odavala
bludu i otkrivala svoju golo-
tinju,a pa sam se s ga�enjem
okrenuo od nje, kao što sam se
s ga�enjem okrenuo i od nje-
ne sestre.b 19 A ona se i da-
lje odavala bludu,c sećajući
se dana svoje mladosti kad
se odavala bludu u Egiptu.d
20 ˇ

Zudela je za svojim ljubav-
nicima poput inoča koje pripa-
daju onima kojima je ud kao
kod magarca, kojima je polni
organ kao kod konja. 21 Oli-
va, žudela si za besramnim de-
lima svoje mladosti, kada su
u Egiptue milovali tvoje dojke,
tvoje devojačke grudi.f

22 „Zato, Oliva, ovako kaže
Svevišnji Gospod Jehova: ’Po-
dići ću na tebe tvoje ljubavni-
ke,g od kojih si se s ga�enjem
okrenula, i dovešću ih na tebe
sa svih strana,h 23 Vavilon-
ce, i sve Haldejce, j Feko�ane,k
Sojane i Kojane, kao i sve Asir-
ce. Sve su to privlačni mladi-
ći, namesnici i upravitelji, rat-
nici, odabrani� ljudi, koji jašu
konje. 24 Oni će te napasti
uz tutnjavu bojnih kola i toč-
kova, s velikom vojskom, s ve-
likim štitovima i malim štitovi-
ma� i s kacigama. Opkoliće te
sa svih strana, i ja ću im dati
da ti sude, pa će ti suditi kako
oni žele. l 25 Izliću na tebe
svoju jarost i oni će se gnevno
okomiti na tebe. Odseći će ti
nos i uši, a svi koji preostanu
poginuće od mača. Odvešće
tvoje sinove i ćerke, a one koji
preostanu progutaće vatra.m

23:23 �Doslovno: „sazvani“. 23:24
�Takve štitove su obično nosili strelci.
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26 Skinuće s tebe tvoje halji-
nea i uzeće ti tvoj divni nakit�.b
27 Staću na kraj tvojim bes-
ramnim delima i tvom bludu,c
s kojim si započela još u Egip-
tu.d Nećeš više gledati na njih
i nećeš se više sećati Egipta.‘

28 „Jer ovako kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova: ’Predaću
te u ruke onima koje mrziš,
onima od kojih si se s ga�e-
njemokrenula.e 29 Oni će se
s mržnjom okomiti na tebe i
oteće ti sve za šta si napor-
no radilaf i ostaviće te sa-
svim golu. Tada će se otkriti
sramota tvog bludničenja, tvo-
ja besramna dela i tvoj blud.g
30 Sve će te to snaći jer si
se kao bludnica odavala bludu
s narodima,h jer si se oskrna-
vila njihovim odvratnim idoli-
ma. i 31 Pošla si putem svoje
sestre j i zato ću ti njenu čašu
dati u ruku.‘k

32 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova:

’Ispićeš duboku i široku
čašu svoje sestre l

i ljudi će ti se smejati i ru-
gaće ti se, jer u tu čašu
može mnogo da stane.m

33 Obuzeće te� pijanstvo
i tuga,

ispićeš čašu užasa
i pustošenja,

čašu svoje sestre
Samarije.

34 Ispićeš je i iskapićeš je,n
glodaćeš razbijene par-
čiće te zemljane čaše,

i izranjavaćeš svoje grudi.

23:26 � Ili: „ukrase“. 23:33 �Doslov-
no: „Bićeš puna“.

„Jer sam ja tako rekao“,
kaže Svevišnji Gospod
Jehova.‘

35 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Pošto si me
zaboravila i prezrela�,a snosi-
ćeš posledice svojih besram-
nih dela i svog bluda.‘“

36 Jehova mi je još rekao:
„Sine čovečji, hoćeš li izreći
presudu Oli i Olivib i ukazati
im na gadosti koje su činile?
37 Jer su počinile preljubu�c
i ruke su im uprljane krvlju.
Ne samo što su počinile pre-
ljubu sa svojim odvratnim ido-
lima nego su i svoje sinove,
koje su meni rodile, spaljivale
kao žrtvu� da budu hrana tim
idolima.d 38 Još su mi i ovo
učinile: Tog dana onečistile
su moje svetilište i oskrnavile
moje sabate. 39 Onog istog
dana kad su svoje sinove po-
klale kao žrtvu za svoje od-
vratne idole,e došle su u moje
svetilište da ga oskrnave.f To
su učinile usred mog doma.
40 Osim toga, slale su glas-
nike po ljude izdaleka.g Kad
su oni dolazili, ti bi se, Oli-
va, za njih okupala, namaza-
la oči i ukrasila se nakitom.h
41 Sela bi na raskošan le-
žaj i pred kojim je bio postav-
ljen sto j na koji si stavljala
moj kâdk i moje ulje. l 42 Tu
se čuo zvuk mnoštva bezbriž-
nih muškaraca, me�u kojima
su bile pijanice iz pustinje. Oni
su stavljali ženama narukvice
na ruke i divne krune na glave.

23:35 � Ili: „okrenula mi le�a“. 23:37
�Reč je o preljubi u duhovnom pogle-
du. � Ili: „provodile kroz vatru“.
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43 „Tada sam rekao za onu
koja je istrošena od svoje pre-
ljube: ’Ona će se i dalje odava-
ti bludu.‘ 44 Išli su kod nje
kao što se ide kod bludnice.
Tako su išli kod Ole i Olive,
kod razvratnih žena. 45 Ali
pravednici će joj suditi ona-
ko kako treba da se sudi za
preljubua i krvoproliće,b jer su
one preljubnice i ruke su im
uprljane krvlju.c

46 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Dovešću voj-
sku na njih pa će postati stra-
šan prizor i plen.d 47 Vojska
će ih kamenovatie i pobiti svo-
jim mačevima. Pobiće njiho-
ve sinove i ćerkef i spaliće nji-
hove kuće.g 48 Staću na kraj
besramnim delima u toj zem-
lji, i sve žene će nešto na-
učiti iz toga i više neće po-
put njih činiti besramna dela.h
49 Oni će ih kazniti za njiho-
va besramna dela i za grehe
koje su počinile sa svojim od-
vratnim idolima. Tada će mo-
rati da priznaju da sam ja Sve-
višnji Gospod Jehova.‘“ i

24 Opet mi je došla Jeho-
vina reč, devete godi-

ne, desetog meseca, desetog
dana u mesecu: 2 „Sine čo-
večji, zapiši današnji datum,
jer vavilonski kralj baš da-
nas počinje napad na Jeru-
salim. j 3 Ispričaj pore�enje
buntovnom narodu i reci mu:

„’Ovako kaže Svevišnji Go-
spod Jehova:

„Uzmi kotao, stavi ga
na vatru i nalij vodu
u njega.k

4 Stavi u njegaa sve dobre
komade mesa,

but i plećku. Napuni ga
najboljim kostima.

5 Uzmi najbolju ovcu iz sta-
dab i ispod kotla složi
drva ukrug.

Skuvaj u njemu i meso
i kosti.“ ‘“

6 „Jer ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova:

’Teško gradu punom krvo-
prolića,c zar�alom kotlu
s kog nije skinuta r�a!

Neka se iz njega izvadi ko-
mad po komad mesa,d
neka se ne bira šta će
se izvaditi�.

7 Jer se krv koju je taj grad
prolio još uvek nalazi u
njemu.e Prolio ju je na
goloj steni.

Nije je prolio na zemlju,
gde bi je pokrila pra-
šina.f

8 Da bih pokazao svoj gnev
i izvršio svoju osvetu,

ostaviću na goloj steni krv
koja je u njemu,

da se ne pokrije.‘g

9 „Jer ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova:

’Teško gradu punom
krvoprolića!h

Visoko ću naslagati drva.
10 Neka bude mnogo drva i

neka se zapali vatra.
Neka se meso raskuva,

neka se čorba prospe,
pa neka i kosti izgore.

11 Neka se prazan kotao sta-
vi na užareno ugljevlje
da se greje.

24:6 � Ili: „neka se ne baca žreb za to“.
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Neka se njegov bakar
usija.

Njegova nečistoća će se
istopitia i plamen će pro-
gutati njegovu r�u.

12 Uzaludan je sav trud,
jer se njegova r�a

ne može skinuti.b
Neka se baci u vatru za-

jedno s njegovom r�om!
13 „’Onečistio si se svojim

besramnim delima.c Hteo sam
da te očistim, ali ti nisi hteo da
se očistiš od svoje nečistoće.
Nećeš biti čist dok na tebi ne
iskalim svoj gnev.d 14 Ja, Je-
hova, tako sam rekao. To će
se sigurno dogoditi. Neću po-
pustiti, neću se sažaliti i neće
mi biti žao.e Sudiće ti se pre-
ma tvom načinu života i tvo-
jim delima‘, kaže Svevišnji Go-
spod Jehova.“

15 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 16 „Sine čovečji, jed-
nim udarcem ću ti oduzeti
nekoga ko ti je drag.f Nemoj tu-
govati�, nemoj plakati i nemoj
liti suze. 17 Tiho jecaj, ne
oplakuj mrtve kao što je obi-
čaj.g Stavi turbanh i obuj san-
dale. i Ne pokrivaj usta� j i ne
jedi hleb koji se daje ožalošće-
nima.“k

18 Ujutru sam se obratio
narodu, a uveče mi je umrla
žena. Sledećeg jutra sam uči-
nio kako mi je bilo zapove�e-
no. 19 A narod me je upitao:
„Zar nam nećeš reći kakve
veze to što radiš ima s nama?“
20 Tada sam im odgovorio:

24:16 � Ili: „Ne udaraj se u grudi“.
24:17 � Ili: „brkove; gornju usnu“.

„Ovako mi je rekao Jehova:
21 ’Reci izraelskom narodu:
„Ovako kaže Svevišnji Gos-
pod Jehova: ’Oskrnaviću svo-
je svetilište,a ono čime se silno
ponosite, ono što vam je drago
i što je milo vašem srcu. Vaši
sinovi i ćerke koje ste ostavili
poginuće od mača.b 22 Tada
ćete učiniti onako kako sam ja
učinio. Nećete pokrivati usta i
nećete jesti hleb koji se daje
ožalošćenima.c 23 Nosićete
turban na glavi i sandale na
nogama. Nećete tugovati ni
plakati, nego ćete istrunuti u
svojim prestupimad i jecaće-
te me�u sobom. 24 Jezekilj
vam je znak.e

ˇ
Cinićete sve što

i on čini. Kad se to dogodi, mo-
raćete da priznate da sam ja
Svevišnji Gospod Jehova.‘“ ‘“

25 „Sine čovečji, onog da-
na kad im uzmem tvr�avu
– lepotu koja im pričinjava
radost, ono što im je drago
i što je milo njihovom srcu
– kao i njihove sinove i ćerke,f
26 kod tebe će doći begunac
da ti to javi.g 27 Tog dana će
ti se otvoriti usta i progovori-
ćeš pred tim beguncem i ne-
ćeš više biti nem.h Ti ćeš im
biti znak i tada će morati da
priznaju da sam ja Jehova.“

25 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, okreni se prema Amon-
cima i i prorokuj protiv njih. j
3 Reci Amoncima: ’

ˇ
Cujte reč

Svevišnjeg Gospoda Jehove.
Ovako kaže Svevišnji Gospod
Jehova: „Zato što ste podrug-
ljivo govorili: ’Neka, neka!‘ kad
je moje svetilište bilo oskrnav-
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ljeno, kad je izraelska zemlja
bila opustošena i kad je Judin
narod odveden u izgnanstvo,
4 predaću vas ljudima sa Isto-
ka.Oni će uvašoj zemlji posta-
viti logore i razapeti svoje ša-
tore. Oni će jesti vaše plodove
i piće vašemleko. 5 Ravua ću
pretvoriti u pašnjak za kamile,
a zemlju Amonaca u torove za
ovce. Tada ćete morati da pri-
znate da sam ja Jehova.“‘“

6 „Jer ovako kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova: ’Zato što
si pljeskao rukama,b udarao
nogama i zlobno se radovao
zbog nevolje koja je zadesila
izraelsku zemlju,c 7 podići
ću ruku na tebe i predaću
te narodima da te opljačkaju.
Istrebiću te me�u narodima i
uništiću te me�u zemljama.d
Zbrisaću te, i tada ćeš mora-
ti da priznaš da sam ja Jeho-
va.‘

8 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Zato što su
Moave i Sirf govorili: „Judin
narod je poput svih drugih
naroda“, 9 dopustiću da na
granici Moava budu nezaštiće-
ni najlepši gradovi te zemlje�,
Vet-Jesimot, Val-Meon i Kiri-
jatajim.g 10 Moavce i Amon-
ce ću predati ljudima sa Isto-
ka,h i Amonci se više neće
pominjati me�u narodima. i
11 Izvršiću presudu u Moa-
vu. j Tada će morati da prizna-
ju da sam ja Jehova.‘

12 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Edom se os-
vetio Judinom narodu i zbog

25:9 � Ili: „ukras te zemlje“.

svoje osvete snosi veliku krivi-
cu.a 13 Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: „Podi-
ći ću svoju ruku na Edom,
istrebiću iz njega ljude i sto-
ku i pretvoriću ga u pustoš.b
Od Temana pa sve do Deda-
na, svi će poginuti od mača.c
14 ’Osvetiću se Edomu pre-
ko svog naroda Izraela.d Oni
će postupiti sa Edomom pre-
ma mom gnevu i mojoj ja-
rosti. Tada će znati kakva je
moja osveta‘,e kaže Svevišnji
Gospod Jehova.“‘

15 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Zbog svog
dugotrajnog neprijateljstva
prema Izraelcima, Filisteji su
im se zlobno� svetili u želji
da ih unište.f 16 Zato ovako
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va: „Podići ću svoju ruku na
Filisteje,g istrebiću Heretejeh i
uništiću preostale stanovnike
na morskoj obali. i 17 Izvrši-
ću veliku osvetu na njima i že-
stoko ću ih kazniti. Tada će
morati da priznaju da sam ja
Jehova, kad im se osvetim.“‘ “

26 Jedanaeste godine, pr-
vog dana u mesecu,

došla mi je Jehovina reč:
2 „Sine čovečji, Tir je za Je-
rusalim podrugljivo govorio: j
’Neka, neka! Razbijena su vra-
ta naroda!k Sada će se svi
okrenuti meni i obogatiću se
jer je on opustošen‘. 3 Zato
ovako kaže Svevišnji Gospod
Jehova: ’Boriću se protiv tebe,
Tire, i podići ću na tebe mno-
ge narode kao što more podiže

25:15 � Ili: „s prezirom“.
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svoje talase. 4 Oni će sruši-
ti tvoje zidine i razoriće tvoje
kule,a a ja ću počistiti tvoje ru-
ševine i pretvoriću te u golu
stenu. 5 Usred mora ćeš po-
stati mesto gde se suše mre-
že.‘b

„’Ja sam tako rekao‘, kaže
Svevišnji Gospod Jehova, ’i
ti ćeš postati plen narodima.
6 Stanovnici tvojih gradova
na kopnu biće pobijeni ma-
čem.Tada ćemorati da prizna-
ju da sam ja Jehova.‘

7 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Sa severa
ću na Tir dovesti vavilonskog
kralja Navuhodonosora,c kra-
lja nad kraljevima,d s konji-
ma,e bojnim kolima,f konja-
nicima i velikom vojskom.
8 Stanovnike tvojih gradova
na kopnu on će pobiti ma-
čem i sagradiće opsadni zid,
podići će opsadni nasip i ve-
liki štit protiv tebe. 9 Spra-
vama za probijanje zidina uda-
raće u tvoje zidine i svojim
oružjem srušiće tvoje kule.
10 Od mnoštva njegovih ko-
nja sav ćeš biti prekriven pra-
šinom. Od tutnjave konjanika,
točkova i bojnih kola zatrešće
se tvoje zidine kad on bude
ušao na tvoja vrata, kao što se
silovito ulazi u grad čije su zi-
dine probijene. 11 Kopitama
svojih konja izgaziće sve tvo-
je ulice.g Tvoj narod će pobi-
ti mačem, a tvoji snažni stu-
bovi će popadati na zemlju.
12 Opleniće tvoje blago i op-
ljačkaće robu kojom si trgo-
vao.h Razoriće tvoje zidine i
porušiće tvoje lepe kuće. Tvo-

je kamenje, tvoje drvo i tvoje
ruševine baciće u vodu.‘

13 „’Više se neće čuti tvo-
je pesme ni zvuk tvojih harfi.a
14 Pretvoriću te u golu stenu
i postaćeš mesto gde se suše
mreže.b Nikada više nećeš biti
izgra�en, jer sam ja, Jehova,
tako rekao‘, kaže Svevišnji Go-
spod Jehova.

15 „Ovako Svevišnji Go-
spod Jehova kaže Tiru: ’Zar
se neće ostrva zatresti od
tvog strašnog pada, kad poč-
nu da jauču oni koji umi-
ru�, kad u tebi počne pokolj?c

16 Svi knezovi na moru sići
će sa svojih prestola, skinu-
će svoje ogrtače i svoje veze-
ne odore. Obuzeće ih� drhta-
nje. Sešće na zemlju, drhtaće
bez prestanka i zaprepašćeno
će te gledati.d 17 Za tobom
će zapevati naricaljkue i govo-
riće ti:

„’„Propao si,f grade nasta-
njen ljudima s mora,
slavni grade.

Ti i tvoji stanovnici bili ste
silni na moru,g

širili ste strah me�u svim
ljudima na zemlji!

18 Onog dana kad padneš,
ostrva će zadrhtati.

Ostrva u moru uznemiri-
će se kad te više ne
bude.“‘h

19 „Jer ovako kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova: ’Kad te
pretvorim u opustošeni grad,
kao što su gradovi u kojima
nema stanovnika, kad na tebe

26:15 �Doslovno: „pobijeni“. 26:16
�Doslovno: „Ogrnuće se u“.
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pustim nabujale vode i kad
te pokriju velike vode,a 20 i
tebe ću, kao i sve druge, obo-
riti u grob, gde su oni što su
odavno mrtvi. Smestiću te u
najniže predele zemlje, s dru-
gim davno opustošenim me-
stima i sa svima ostalima koji
u grob silaze,b da u tebi više
niko ne živi. Tada ću proslavi-
ti� zemlju živih.

21 „’Iznenada ću ti naneti
nevolju i više te neće biti.c Tra-
žiće te, ali te više nikada neće
naći‘, kaže Svevišnji Gospod
Jehova.“

27 Opet mi je došla Jeho-
vina reč: 2 „A ti, sine

čovečji, zapevaj naricaljku o
Tirud 3 i reci Tiru:

„’Ti što ležiš na ulazu
u more,

što trguješ s narodima
mnogih ostrva,

ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova:

„Tire, ti si rekao: ’Ja
sam savršeno lep.‘e

4 Tvoja zemlja je usred
mora.

Tvoji graditelji su te učini-
li savršeno lepim.

5 Sve tvoje daske su napra-
vili od smreka iz Senira, f

a od kedra s Livana napra-
vili su ti jarbol.

6 Vesla su ti napravili od
hrastova s Vasana,

a pramac od čempreso-
vine obložene slono-
vačom, s kitimskih
ostrva.g

26:20 � Ili: „ukrasiti“.

7 Raznobojni lan iz Egipta
bio je tvoje jedro,

a palubu su ti natkriva-
li tkaninom od plavog
prediva i vune purpurne
boje s eliskih ostrva.a

8 Stanovnici Sidona i Arva-
dab bili su tvoji veslači,

a tvoji vešti ljudi, Tire, bili
su tvoji mornari.c

9 Iskusne zanatlije iz Geva-
lad popravljale su tvoje
pukotine.e

Svi morski brodovi i nji-
hovi mornari dolazili su
kod tebe da bi s tobom
trgovali.

10 Ljudi iz Persije, Luda i
Futaf bili su ratnici u
tvojoj vojsci.

Vešali su štitove i kacige
u tebi i proslavili su te.

11 Tvoji vojnici iz Arvada su
bili na svim tvojim zidi-
nama,

a odvažni ljudi su bili na
tvojim kulama.

Vešali su svoje okrugle
štitove svuda po tvojim
zidinama

i učinili su te savršeno
lepim.

12 „’„Tarsisg je trgovao s to-
bom zbog tvog velikog bla-
ga.h Dobijao si njegovo srebro,
gvož�e, kalaj i olovo za svoju
robu. i 13 Javan, Tuval j i Me-
sehk trgovali su s tobom i da-
vali su ti robove l i predmete od
bakra u zamenu za tvoju robu.
14 Togarmini potomcim su da-
vali konje, bojne konje i ma-
zge u zamenu za tvoju robu.
15 Ljudi iz Dedanan trgovali
su s tobom. Trgovci s mnogih
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ostrva radili su za tebe i da-
vali su ti slonovačua i ebano-
vinu kao danak. 16 Edom je
trgovao s tobom zbog mno-
štva tvojih proizvoda. Davao ti
je tirkiz, vunu purpurne boje,
raznobojne vezene tkanine,
fino platno, korale i rubine u
zamenu za tvoja dobra.

17 „’„Juda i Izrael su trgo-
vali s tobom. Davali su ti pše-
nicu iz Minita,b posebne na-
mirnice, med,c ulje i balzamd u
zamenu za tvoja dobra.e

18 „’„Damaskf je trgovao
s tobom zbog mnoštva tvo-
jih proizvoda i zbog tvog veli-
kog blaga, prodavao ti je vino
iz Helvona i vunu iz Sahara�.
19 Vedan i Javan iz Uzala da-
vali su ti kovano gvož�e, ka-
siju� i mirisnu trsku u zame-
nu za tvoja dobra. 20 Dedang

je s tobom trgovao istkanim
prostirkama za sedla. 21 Za
tebe su radili Arapi i svi ki-
darski poglavari,h koji su trgo-
vali jaganjcima, ovnovima i
jarcima. i 22 Trgovci iz Save
i Regme j trgovali su s tobom
i davali su ti najbolje mirise,
drago kamenje i zlato u zame-
nu za tvoja dobra.k 23 S to-
bom su trgovali Haran, l Kana,
Eden,m trgovci iz Save,n Asuro i
Hilmad. 24 Na tvojim pijaca-
ma su trgovali prelepom ode-
ćom, ogrtačima od plave tka-
nine s raznobojnim vezom i
šarenim ćilimima. Sve je to bi-
lo vezano konopcima.

27:18 � Ili: „crvenkastosivu vunu“.
27:19 �Drvo iz iste porodice kao i drvo
cimeta.

25 Tarsiski brodovia su ti slu-
žili kao karavani i prevo-
zili su tvoju robu,

pa si bio pun blaga i te-
škog tovara� na otvore-
nom moru.

26 Tvoji veslači su te odvezli
na pučinu.

Istočni vetar te je razbio
na otvorenom moru.

27 Tvoje blago i tvoja dobra,
roba kojom si trgovao,
tvoji mornari i pomorci,

oni koji popravljaju tvoje
pukotine, oni koji trguju
tvojom robomb i svi tvoji
ratnicic

– sve tvoje mnoštvo�
usred tebe –

potonuće usred otvorenog
mora u dan tvoje propa-
sti.d

28 Kad tvoji mornari zavape,
zatrešće se obale.

29 Svi veslači, mornari
i pomorci

sići će sa svojih brodova
i staće na kopno.

30 Iz sveg glasa će gorko pla-
kati za tobom.e

Posipaće prašinu po svo-
joj glavi i valjaće se u
pepelu.

31 Zbog tebe će obrijati gla-
vu i obući će se u ko-
stret

i gorko će plakati i narica-
ti za tobom.

32 U svojoj žalosti će nari-
cati nad tobom i jadiko-
vaće:

’Ko je kao Tir, koji je ućut-
kan usred mora?f

27:25 � Ili možda: „i slavan“. 27:27
� Ili: „skupština“. Videti Rečnik poj-
mova.
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33 Kad ti je roba stizala
s mora, sitio si mnoge
narode.a

Svojim velikim bogat-
stvom i robom obogatio
si kraljeve na zemlji.b

34 A sada si doživeo brodo-
lom na otvorenom moru,
u dubokim vodamac

i sva tvoja roba i tvoj na-
rod potonuli su s to-
bom.d

35 Svi koji žive na ostrvima
zaprepašćeno će te gle-
dati,e

njihovi kraljevi će prestra-
vljeno drhtati,f na licu će
im se videti strah.

36 Trgovci me�u narodima
će ti se rugati� zbog
onoga što te je snašlo.

Tvoj kraj će biti strašan
i neočekivan

i nikada te više neće
biti.‘“ ‘“g

28 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, reci vo�i Tira: ’Ovako kaže
Svevišnji Gospod Jehova:

„Uzoholilo se tvoje srceh

i govoriš: ’Ja sam bog.
Sedim na božjem presto-

lu, usred mora.‘ i
Ali ti si samo čovek, a ne

bog,
iako u svom srcu misliš da

si bog.
3 Zar si mudriji od Danila? j

Zar za tebe nema sakrive-
nih tajni?

4 Obogatio si se zbog svoje
mudrosti i razboritosti

i sakupljaš zlato i srebro
u svoje riznice.k

27:36 �Doslovno: „zviždati“.

5 Svojom trgovačkom vešti-
nom stekao si veliko bo-
gatstvo,a

pa ti se zbog tog bogat-
stva uzoholilo srce.“ ‘

6 „’Zato ovako kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova:

„Pošto u svom srcu misliš
da si bog,

7 dovešću na tebe strance,
najsurovije me�u naro-
dima.b

Oni će izvući mačeve
i udariće na sve lepo
što si stekao svojom mu-
drošću

i oskrnaviće tvoj divan
sjaj.c

8 Svaliće te u grob
i umrećeš nasilnom smrću

usred otvorenog mora.d
9 Da li ćeš i tada, pred onim

koji te ubija, reći: ’Ja
sam bog‘?

U rukama onih koji će
te oskrnaviti, ti ćeš biti
samo čovek, a ne bog.“‘

10 ’Umrećeš od ruku strana-
ca smrću neobrezanih,

jer sam ja tako rekao‘,
kaže Svevišnji Gospod
Jehova.“

11 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 12 „Sine čovečji, za-
pevaj naricaljku o kralju Tira i
reci mu: ’Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova:

„Bio si primer� savršen-
stva,

pun mudrostie i savršeno
lep.f

13 Bio si u Edenu, Božjem
vrtu.

28:12 � Ili: „pečat“.
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Krasilo te je svako drago
kamenje:

rubin, topaz, jaspis, hrizo-
lit, oniks, žad, safir, tir-
kiza i smaragd.

Svaki kamen je bio u zlat-
nom okviru.

Sve je to pripremljeno
onog dana kad si stvo-
ren.

14 Postavio sam te da bu-
deš pomazani heruvim
zaštitnik.

Bio si na Božjoj svetoj
gorib i hodao si me�u
užarenim kamenjem.

15 Bio si besprekoran u svo-
jim postupcima od dana
kad si stvoren

pa sve dok nisi počeo da
činiš nepravdu.c

16 Zbog toga što si mnogo
trgovaod

ispunio si se nasiljem, pa
si počeo da činiš greh.e

Zato ću te odstraniti
s Božje gore, kao ono-
ga ko je nečist, i uništi-
ću te,f

heruvime zaštitniče,
da više ne budeš me�u
užarenim kamenjem.

17 Tvoje srce se uzoholilo
zbog tvoje lepote.g

Uništio si svoju mudrost
zbog svog divnog sjaja.h

Baciću te na zemlju, i
učiniću da budeš prizor

kraljevima.
18 Svojim velikim gresima i

nepoštenim trgovanjem
oskrnavio si svoja sveti-
lišta.

Zato ću učiniti da usred
tebe izbije vatra koja će
te progutati. j

Pretvoriću te u pepeo na
zemlji pred svima onima
koji te gledaju.

19 Svi koji su te poznavali
me�u narodima zapre-
pašćeno će te gledati.a

Iznenada će te snaći stra-
šan kraj

i nikada te više neće
biti.“ ‘“b

20 Opet mi je došla Jeho-
vina reč: 21 „Sine čovečji,
okreni se prema Sidonuc i pro-
rokuj protiv njega. 22 Reci
ovako: ’Evo šta kaže Svevišnji
Gospod Jehova:

„Boriću se protiv tebe, Si-
done, i proslaviću se us-
red tebe.

Tada će morati da prizna-
ju da sam ja Jehova, kad
izvršim presudu na tebi i
kad na tebi pokažem ko-
liko sam svet.

23 Poslaću pomor na tebe i
krv će teći po tvojim uli-
cama.

Kad mač do�e na tebe sa
svih strana, tela pobije-
nih će ležati usred tebe.

Tada će morati da prizna-
ju da sam ja Jehova.d

24 „’„Tada izraelski narod
neće biti okružen onima koji
ga preziru, bodljikavim grana-
ma i trnjem koje bi mu zada-
valo bol.e Tada će morati da
priznaju da sam ja Svevišnji
Gospod Jehova.“‘

25 „’Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: „Kad saku-
pim Izraelce iz naroda po koji-
ma su rasuti,f pokazaću na
njima koliko sam svet pred
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očima drugih naroda.a Oni će
živeti u svojoj zemljib koju
sam dao svom slugi Jakovu.c
26 ˇ

Ziveće u njoj bez straha,d
gradiće kuće i sadiće vinogra-
de.e

ˇ
Ziveće bez straha kad iz-

vršim presudu nad svima oko
njih koji ih preziru.f Tada će
morati da priznaju da sam ja
Jehova, njihov Bog.“‘“

29 Desete godine, desetog
meseca, dvanaestog da-

na u mesecu, došla mi je Je-
hovina reč: 2 „Sine čoveč-
ji, okreni se prema faraonu,
egipatskom kralju, i proro-
kuj protiv njega i protiv celog
Egipta.g 3 Ovako mu reci:
’Ovako kaže Svevišnji Gospod
Jehova:

„Boriću se protiv tebe, fa-
raone, egipatski kralju,h

morska nemani što ležiš
usred reke Nil� i

i govoriš: ’Nil je moj, meni
on pripada.

Ja sam ga za sebe nači-
nio.‘ j

4 Staviću ti kuke u čeljusti i
za tvoje krljušti pričvr-
stiću ribe iz tvog Nila.

Izvući ću te iz Nila zajed-
no sa svim nilskim riba-
ma koje su ti pričvršće-
ne za krljušti.

5 Ostaviću te u pustinji,
i tebe i sve nilske ribe.

Pašćeš nasred polja i ne-
ćeš biti pokupljen i sa-
hranjen.k

Daću te za hranu zverima
i pticama. l

29:3 �U ovom poglavlju se rečju „Nil“
ukazuje na reku Nil i njene kanale koji
su se koristili za navodnjavanje.

6 Tada će svi stanovnici
Egipta morati da prizna-
ju da sam ja Jehova,

jer izraelskom narodu
nisu bili veća podrška
od obične slamke�.a

7 Kad su te uhvatili za
ruku, ti si se slomio

i zbog tebe su rame ra-
sekli.

A kad su se naslonili na
tebe, ti si se prelomio

i zbog tebe su im noge�
zadrhtale.“b

8 „’Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: „Pu-
stiću na tebe mačc i istrebi-
ću iz tebe i ljude i životinje.
9 Egipat će se pretvoriti u pu-
stoš i ruševine.d Tada će mo-
rati da priznaju da sam ja Je-
hova, jer si rekao: ’Meni Nil
pripada, ja sam ga načinio.‘e
10 Zato ću se boriti protiv
tebe i tvog Nila. Egipat ću
pretvoriti u ruševine, u isuše-
nu zemlju i pustoš,f od Mig-
dolag do Sineh i do etiopske
granice. 11 Ni čovek ni živo-
tinja neće proći kroz tu zem-
lju i i 40 godina niko neće ži-
veti u njoj. 12 Učiniću od
Egipta najveću pustoš me�u
svim opustošenim zemljama i
njegovi gradovi će 40 godina
biti najveća pustoš me�u ra-
zorenim gradovima. j Oteraću
Egipćane me�u narode i rase-
jaću ih po zemljama.“k

13 „’Jer ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: „Kad
pro�e 40 godina, sakupiću

29:6 �Doslovno: „trske“. 29:7 �Do-
slovno: „kukovi“.
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Egipćane iz naroda me�u
koje su bili rasutia 14 i vra-
tiću zarobljene Egipćane u
zemlju Patros,b u njihovu
postojbinu. Oni će tamo os-
novati neznatno kraljevstvo.
15 Egipat će biti slabiji od
drugih kraljevstava i više ni-
kad neće vladati nad dru-
gim narodima,c a ja ću uči-
niti da ih bude tako malo da
nećemoći da pokore druge na-
rode.d 16 Izraelski narod se
više neće uzdati u Egipat,e već
će ih Egipat samo podseća-
ti na to da su činili greh kad
su mu se obraćali za pomoć.
Tada će morati da priznaju
da sam ja Svevišnji Gospod
Jehova.“‘“

17 Dvadeset i sedme godi-
ne, prvog meseca, prvog dana
u mesecu, došla mi je Jehovi-
na reč: 18 „Sine čovečji, va-
vilonski kralj Navuhodonosorf

je poslao svoju vojsku na težak
zadatak, da osvoji Tir.g Sve su
glave oćelavile i sva su se ra-
mena ogulila. Ali on i njegova
vojska nisu dobili nikakvu pla-
tu za to što su teškom mukom
osvajali Tir.

19 „Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: ’Va-
vilonskom kralju Navuhodo-
nosoru dajem Egipat.h On će
odneti njegovo blago, uzeće
veliki plen i opljačkaće ga. To
će biti plata za njegovu voj-
sku.‘

20 „’Kao nadoknadu za to
što je krenuo na Tir daću
mu Egipat, jer je radio za
mene‘, i kaže Svevišnji Gospod
Jehova.

21 „Tog dana ću uliti sna-
gu� izraelskom narodu,a a te-
bi ću dati priliku da govoriš
me�u njima.Tada ćemorati da
priznaju da sam ja Jehova.“

30 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, prorokuj i reci: ’Ovako kaže
Svevišnji Gospod Jehova:

„Jadikujte: ’Jao, dolazi
dan!‘

3 Jer je blizu dan, blizu je
Jehovin dan.b

Tog dana nadviće se crni
oblaci,c biće to vreme da
se sudi narodima.d

4 Mač će doći na Egipat,
a veliki strah obuzeće
Etiopiju kad u Egiptu
počnu padati pobijeni.

Njegovo blago će biti ote-
to, a njegovi temelji sru-
šeni.e

5 Etiopija,f Fut,g Lud i svi
oni iz drugih naroda,

Huv i sinovi zemlje koja je
u savezu�,

svi će biti pobijeni
mačem.“‘

6 Ovako kaže Jehova:
’Pašće i oni koji podu-
piru Egipat,

propašće snaga kojom se
on ponosio.‘h

„’Od Migdola i do Sine j gi-
nuće od mača u zemlji‘, ka-
že Svevišnji Gospod Jehova.
7 ’Oni će biti najveća pustoš
me�u svim opustošenim zem-
ljama, a njegovi gradovi biće
najveća pustoš me�u razore-
nim gradovima.k 8 Tada će

29:21 � Ili: „učiniti da izraste rog“.
30:5 �Moguće je da je reč o Izraelci-
ma koji su bili u savezu sa Egiptom.
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morati da priznaju da sam
ja Jehova, kad zapalim vatru
u Egiptu i kad budu uništeni
svi njegovi saveznici. 9 Tog
dana poslaću glasnike u bro-
dovima da zaplaše samouvere-
nu Etiopiju. Obuzeće ih veli-
ki strah u dan propasti Egipta,
jer će on zaista doći.‘

10 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Uništiću egi-
patsko mnoštvo preko vavi-
lonskog kralja Navuhodonoso-
ra.a 11 On i njegova vojska,
najokrutniji me�u narodima,b
biće dovedeni da unište zem-
lju. Izvući će svoje mačeve na
Egipat i napuniće zemlju pobi-
jenim ljudima.c 12 Ja ću isu-
šiti kanale Nilad i predaću�
zemlju u ruke zlima. Rukom
stranaca opustošiću zemlju i
sve što je u njoj.e Ja, Jehova,
tako sam rekao.‘

13 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Uništiću i
odvratne idole� i ukloniću
bezvredne bogove u Nofu�.f
Neće više biti kneza� iz Egip-
ta i po celoj toj zemlji poseja-
ću strah.g 14 Opustošiću Pa-
tros,h zapaliću vatru u Soanu
i izvršiću presudu u Nou�. i
15 Izliću svoj gnev na Sin,
egipatsku tvr�avu, i istrebiću
stanovnike Noa. 16 Zapaliću
vatru u Egiptu, a strah će obu-
zeti Sin. U No će neprijatelji
ući silom, a Nof� će biti napad-

30:12 �Doslovno: „prodaću“. 30:13
�Moguće je da je hebrejski izraz sro-
dan reči koja znači „izmet“. Njime
se izražavao prezir. � Ili: „Memfisu“.
� Ili: „poglavara“. 30:14 �Reč je o
gradu Tebi. 30:16 � Ili: „Memfis“.

nut usred dana. 17 Mladići
iz Ona� i Pi-Veseta poginu-
će od mača, a ostali stanov-
nici će otići u zarobljeništvo.
18 U Tafnesu će usred dana
biti mrak kad u njemu slomim
egipatski jaram.a Nestaće sna-
ga kojom se on� ponosio,b ob-
laci će ga prekriti, a stanovni-
ci njegovih gradova će otići u
zarobljeništvo.c 19 Izvršiću
presudu nad Egiptom i tada će
morati da priznaju da sam ja
Jehova.‘“

20 Jedanaeste godine, pr-
vog meseca, sedmog dana u
mesecu, došla mi je Jehovi-
na reč: 21 „Sine čovečji, slo-
mio sam ruku faraonu, egi-
patskom kralju. Niko je neće
zaviti da bi ozdravila, niti je
učvrstiti zavojima da bi ojača-
la i da bi imala snage da drži
mač.“

22 „Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: ’Bori-
ću se protiv faraona, egipat-
skog kralja.d Slomiću mu ruke,
i onu jaku i onu već slom-
ljenu,e tako da mu mač ispa-
dne iz ruke.f 23 Onda ću
oterati Egipćane me�u naro-
de i rasejaću ih po zemlja-
ma.g 24 Ojačaću ruke� vavi-
lonskom kraljuh i staviću mu
svoj mač u ruke. i Faraonu ću
slomiti ruke i on će jaukati
pred njim� kao smrtno ra-
njen čovek. 25 Ojačaću ruke
vavilonskom kralju, a farao-
nove ruke će klonuti. Tada će
morati da priznaju da sam ja

30:17 �To jest Heliopolisa. 30:18 �To
jest Egipat. 30:24 � Ili: „Daću snagu“.
�To jest pred vavilonskim kraljem.
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Jehova, kad svoj mač stavim u
ruke vavilonskom kralju i kad
on zamahne njime na Egipat.a
26 Oteraću Egipćane me�u
narode i rasejaću ih po zemlja-
ma.b Tada će morati da prizna-
ju da sam ja Jehova.‘“

31 Jedanaeste godine, tre-
ćeg meseca, prvog dana

u mesecu, došla mi je Jehovi-
na reč: 2 „Sine čovečji, reci
faraonu, egipatskom kralju, i
njegovom mnoštvu:c

’Ko se po veličini može po-
rediti s tobom?

3 Bio je jedan Asirac, kedar
s Livana,

s lepim granama, gustom
krošnjom i visokog ra-
sta,

kome je vrh me�u obla-
cima.

4 Vode su ga učinile veli-
kim, zbog dubokih izvo-
ra je narastao visoko.

Potoci su tekli svuda oko
mesta gde je rastao,

vodeni tokovi napajali su
sve drveće u polju.

5 Zato je taj kedar nadvisio
sve drugo drveće.

Grane su mu se razgrana-
le i raširile

zbog obilja vode u poto-
cima.

6 Na njegovim granama su
sve ptice svijale gnezda.

Divlje životinje su pod nje-
govim granama donosile
svoje mlade na svet.

U njegovoj senci prebivali
su svi veliki narodi.

7 Bio je veličanstven zbog
svoje lepote i svoje raz-
granate krošnje,

jer mu je korenje dopiralo
do obilnih voda.

8 Drugi kedrovi u Božjem
vrtua nisu mu bili ravni.

Nijedna smreka nije imala
takve grane kao on,

platani se nisu mogli meri-
ti s njegovim granama.

Nijedno drvo u Božjem
vrtu po lepoti se nije
moglo porediti s njim.

9 Ukrasio sam ga velikom
krošnjom.

Zavidelo mu je sve osta-
lo drveće u Edenu, vrtu
pravog Boga.‘

10 „Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: ’Zbog
toga što je visoko narastao,
pružajući vrh do oblaka, i što
mu se srce uzoholilo zbog
njegove visine, 11 daću ga u
ruke vladaru nad narodima,b
koji će ga kazniti, a ja ću ga od-
baciti zbog njegovih zlih dela.
12 Stranci, najokrutniji me�u
narodima, poseći će ga i osta-
viće ga na gorama, a njegova
krošnja će pasti preko svih do-
lina i njegove polomljene gra-
ne će ležati po svim potocima
u zemlji.c Svi narodi će izaći iz
njegove senke i napustiće ga.
13 Sve ptice će se naseliti
na njegovom oborenom deb-
lu, sve divlje životinje nasta-
niće se na njegovim granama.d
14 To će se desiti zato da
nijedno drvo zasa�eno pored
vode nebi naraslo tako visoko,
pružajući svoj vrh do oblaka,
i da nijedno dobro navodnje-
no drvo ne bi doseglo takvu
visinu. Jer će svi biti predati
smrti, bačeni u podzemne kra-
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jeve, zajedno s ljudima, koji si-
laze u grobnu jamu.‘

15 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Onog dana
kad kedar ode u grob� učiniću
da se za njim tuguje. Zbog nje-
ga ću zaustaviti duboke vode i
njihove tokove, tako da obilne
vode prestanu da teku. Zbog
njega ću zamračiti Livan i
drveće će se osušiti. 16 Od
njegovog strašnog pada po-
trešće se narodi, kad ga ba-
cim u grob� sa onima koji sila-
ze u grobnu jamu. Tada će se
u podzemnim krajevima ute-
šiti sve edensko drveće,a naj-
bolje i najlepše drveće na Li-
vanu, sve dobro navodnjeno
drveće. 17 Kao i on, i ono je
otišlo u grob�, ka onima koji su
pobijeni mačem,b a otišli su i
oni koji su ga podržavali i žive-
li u njegovoj senci me�u naro-
dima.‘c

18 „’Koje je me�u edenskim
drvećem bilo tebi ravno u sla-
vi i veličini?d Ali zajedno sa
edenskim drvećem bićeš obo-
ren u podzemne krajeve. Poči-
vaćeš me�u neobrezanima, sa
onima koji su pobijeni mačem.
To će zadesiti faraona i sve
njegovo mnoštvo‘, kaže Sve-
višnji Gospod Jehova.“

32 Dvanaeste godine, dva-
naestog meseca, prvog

dana u mesecu, opet mi je
došla Jehovina reč: 2 „Sine
čovečji, zapevaj naricaljku o
faraonu, egipatskom kralju, i
reci mu:

31:15–17 � Ili: „šeol“. Izraz se odno-
si na simbolično mesto gde počivaju
umrli. Videti Rečnik pojmova.

’Bio si kao snažan mladi
lav me�u narodima,

a sada si ućutkan.
Bio si kao morska neman,a

jurio si svojim rekama,
mutio si vodu svojim no-

gama i prljao reke.‘
3 Ovako kaže Svevišnji

Gospod Jehova:
’Razapeću mrežu nad to-

bom uz pomoć mnogih
naroda

i oni će te uloviti u moju
mrežu.

4 Ostaviću te na kopnu,
baciću te na zemlju.
Pustiću sve ptice da do�u

na tebe
i daću divljim životinjama

da se tobom nasite.b
5 Pobacaću tvoje meso po

planinama
i napuniću doline tvojim

ostacima.c
6 Krvlju koja će iz tebe po-

teći natopiću zemlju do
planinskih obronaka

i ona će ispuniti sve poto-
ke�.‘

7 ’A kad te ugasim, pokriću
nebo i pomračiću njego-
ve zvezde.

Sunce ću prekriti obla-
cima

i mesec više neće sijati.d
8 Zbog tebe ću pomračiti

sve izvore svetlosti na
nebu

i razastrću tamu nad tvo-
jom zemljom‘, kaže Sve-
višnji Gospod Jehova.

9 ’Uznemiriću srca mno-
gih naroda kad odvedem

32:6 �Doslovno: „i tobom će se ispu-
niti rečna korita“.
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tvoje zarobljenike me�u
druge narode,

u zemlje koje ne pozna-
ješ.a

10 Učiniću da se mnogi naro-
di uplaše zbog tebe

i njihovi kraljevi će drhta-
ti od straha zbog tebe,
kad pred njima zamah-
nem svojim mačem.

Sve vreme će strepeti za
svoj život

u dan tvoje propasti.‘
11 Ovako kaže Svevišnji

Gospod Jehova:
’Mač vavilonskog kralja će

doći na tebe.b
12 Pustiću da tvoje mnoštvo

mačem pobiju hrabri
ratnici,

najokrutniji me�u naro-
dima.c

Oni će srušiti ponos Egip-
ta i zbrisaće sve njegovo
mnoštvo.d

13 Uništiću svu njegovu sto-
ku koja je pored njego-
vih obilnih voda,e

pa ih neće više mutiti
ni ljudska ni životinjska
noga.‘f

14 ’Tada ću razbistriti vode
i učiniću da reke teku kao

ulje‘, kaže Svevišnji Go-
spod Jehova.

15 ’Kad Egipat pretvorim u
pustoš, kad nestane sve
što je bilo u njemu,g

kad pobijem sve njegove
stanovnike,

tada će morati da priznaju
da sam ja Jehova.h

16 Ovo je naricaljka koja će
se pevati.

Pevaće je žene iz narodâ,
naricaće nad Egiptom i

nad celim njegovim
mnoštvom‘, kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova.“

17 Dvanaeste godine, pet-
naestog dana u mesecu, doš-
la mi je Jehovina reč: 18 „Si-
ne čovečji, oplakuj egipatsko
mnoštvo i baci njega i dru-
ge moćne narode u podzemne
krajeve, sa onima koji silaze u
grobnu jamu.

19 „’Od koga si lepši? Si�i
u grobnu jamu i počivaj s ne-
obrezanima!‘

20 „’Egipćani će ležati me-
�u onima koji su pobijeni ma-
čem.a Egipat je predat maču.
Odvucite njega i sve njegovo
mnoštvo.

21 „’Najhrabriji ratnici će
se iz dubine groba� obrati-
ti njemu i njegovim pomoć-
nicima. Egipćani će sići u
grob, biće pobijeni mačem i
leći će kao da su neobrezani.
22 Tamo je Asirija i sve njeno
mnoštvo. Njihovi grobovi su
svuda oko asirskog kralja. Svi
su pobijeni mačem.b 23 Nje-
ni grobovi leže na dnu grobne
jame, a njeno mnoštvo je svu-
da oko njenog groba. Svi su
pobijeni mačem, jer su sejali
strah u zemlji živih.

24 „’Tamo je Elamc i sve
njegovo mnoštvo oko njego-
vog groba, svi su pobijeni ma-
čem. Kao neobrezani su sišli
u podzemne krajeve, oni koji
su sejali strah u zemlji živih.
Sada će nositi svoju sramotu

32:21 � Ili: „šeola“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova.
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zajedno sa onima koji silaze
u grobnu jamu. 25 Namesti-
li su mu ležaj me�u pobije-
nima, a sve njegovo mnoštvo
je oko njegovog groba. Svi su
oni neobrezani, pobijeni ma-
čem, jer su sejali strah u zem-
lji živih. Nosiće svoju sramotu
zajedno sa onima koji silaze u
grobnu jamu. Položen je usred
pobijenih.

26 „’Tamo su Meseh i Tu-
vala i sve njihovo mnoštvo.
Njihovi grobovi su svuda oko
njihovog kralja. Svi su oni ne-
obrezani, probodeni mačem,
jer su sejali strah u zemlji ži-
vih. 27 Zar neće ležati s ne-
obrezanima, s hrabrim ratni-
cima koji su izginuli i sišli u
grob� sa svojim oružjem? Pod
glavu će im biti stavljeni nji-
hovi mačevi�, a njihovi gresi
će im biti na kostima, jer su
ti hrabri ratnici sejali strah u
zemlji živih. 28 A ti� ćeš biti
slomljen usred neobrezanih i
ležaćeš sa onima koji su pobi-
jeni mačem.

29 „’Tamo je Edom,b njego-
vi kraljevi i svi njegovi pogla-
vari, koji su, iako su bili moć-
ni, položeni me�u one koji su
pobijeni mačem. I oni će leža-
ti s neobrezanimac i sa onima
koji silaze u grobnu jamu.

30 „’Tamo su svi knezovi�
sa severa i svi Sidonci,d oni
koji su u sramoti sišli me�u
pobijene, iako su zbog svo-
je moći drugima ulivali strah.

32:27 � Ili: „šeol“. �Moguće je da se
ukazuje na to da su se ratnici sahra-
njivali sa svojim mačevima, uz vojne
počasti. 32:28 �Moguće je da je reč o
faraonu ili Egiptu. 32:30 � Ili: „vo�e“.

Oni će neobrezani ležati sa
onima koji su pobijeni mačem
i nosiće svoju sramotu zajed-
no sa onima koji silaze u grob-
nu jamu.

31 „’Faraon će videti sve to
i utešiće se zbog svega što
se desilo njegovom mnoštvu.a
Faraon i sva njegova vojska
biće pobijeni mačem‘, kaže
Svevišnji Gospod Jehova.

32 „’Pošto je faraon sejao
strah u zemlji živih, on i sve
njegovo mnoštvo ležaće me�u
neobrezanima, zajedno sa oni-
ma koji su pobijeni mačem‘,
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va.“

33 Došlami je Jehovina reč:
2 „Sine čovečji, reci

svojim sunarodnicima:b
„’Možda na neku zemlju po-

šaljem mač,c a narod te zemlje
odredi jednog čoveka i postavi
ga za svog stražara 3 i on vidi
da mač dolazi na zemlju, pa za-
trubi u rog i upozori narod.d
4 Ako neko čuje zvuk roga, ali
ne posluša upozorenjee i mač
do�e i pogubi ga, sam će biti
kriv za svoju smrt�.f 5 On je
čuo zvuk roga, ali nije poslušao
upozorenje. Sam će biti kriv za
svoju smrt. Da je poslušao upo-
zorenje, spasao bi život.

6 „’Ali ako stražar vidi da
mač dolazi i ne zatrubi u rogg i
ne upozori narod, pa mač do�e
i pogubi nekoga, taj će umreti
zbog svog prestupa, ali straža-
ra ću smatrati odgovornim za
njegovu smrt�.‘h

33:4 �Doslovno: „njegova krv pašće
na njegovu glavu“. 33:6 � Ili: „od
stražara ću tražiti da položi račun za
njegovu krv“.
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7 „Tebe sam, sine čovečji,
postavio za stražara nad izrael-
skim narodom. Kad čuješ moje
reči, moraš ih opomenuti u
moje ime.a 8 Kad onome ko je
zao kažem: ’Umrećeš, zli čove-
če!‘,b a ti mu ne kažeš ništa i ne
opomeneš ga kako bi ga pod-
stakao da prestane da čini zlo,
on će umreti zbog svojih pre-
stupa,c jer čini zlo, ali tebe ću
smatrati odgovornim za njego-
vu smrt�. 9 Ali ako ti opome-
neš onog ko je zao da prestane
da čini zlo, a on te ne posluša,
on će umreti zbog svojih pre-
stupa,d a ti ćeš spasti svoj ži-
vot.e

10 „Zato, sine čovečji, reci
izraelskom narodu: ’Vi kaže-
te: „Naši prestupi� i gresi su
nam pretežak teret i zbog njih
propadamo.f Kako onda može-
mo ostati živi?“ ‘g 11 Reci im:
’„Zaklinjem se samim sobom“,
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va, „meni nije drago da onaj
ko je zao umre.h Više bih voleo
da prestane da čini zlo i i osta-
ne živ. j Prestanite, prestanite
da činite zlo!k Zašto da umrete,
izraelski narode?“‘ l

12 „A ti, sine čovečji, reci
svojim sunarodnicima: ’Pra-
vednika neće izbaviti njegova
pravednost kada počini pre-
stup,m niti će onaj ko je zao
stradati zbog svoje zlobe kad
prestane da čini zlo.n Nijedan
pravednik neće ostati živ zbog
svoje pravednosti onog dana
kad zgreši.o 13 Kad praved-
niku kažem: „

ˇ
Zivećeš“, a on se

33:8 � Ili: „od tebe ću tražiti njegovu
krv“. 33:10 � Ili: „pobune“.

pouzda u svoju pravednost i
počne činiti zlo�,a zaboraviće
se sva njegova pravedna dela i
on će umreti zbog zla koje je
činio.b

14 „’A kad onom ko je zao
kažem: „Umrećeš“ i on presta-
ne da greši i počne da čini
ono što je ispravno i praved-
no,c 15 pa vrati ono što je
uzeo u zalogd i nadoknadi ono
što je oteo,e počne da živi
po odredbama koje donose ži-
vot i prestane da čini zlo, osta-
će živ.f Neće umreti. 16 Ni-
jedan prestup koji je počinio
neće mu biti uzet za zlo�.g
Zbog toga što čini ono što
je ispravno i pravedno, ostaće
živ.‘h

17 „Ali tvoji sunarodnici
kažu: ’Ono što Jehova čini nije
pravedno‘, a u stvari je nepra-
vedno ono što oni čine.

18 „Ako pravednik presta-
ne da čini ono što je praved-
no i počne da greši, umreće
zbog toga. i 19 A ako onaj ko
je zao prestane da čini ono što
je zlo i počne da čini ono što
je ispravno i pravedno, ostaće
živ. j

20 „Vi kažete: ’Ono što Je-
hova čini nije pravedno.‘k Sva-
kome od vas sudiću prema
onome što čini, izraelski naro-
de.“

21 Dvanaeste godine našeg
izgnanstva, desetog meseca,
petog dana u mesecu, došao
mi je jedan čovek koji je po-

33:13 � Ili: „nepravdu“. 33:16 � Ili:
„Svi prestupi koje je počinio biće za-
boravljeni“.
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begao iz Jerusalimaa i rekao:
„Grad je pao!“b

22 Veče pre nego što je taj
čovek došao, Jehovina sila je
počela da deluje na mene� i
Bog mi je otvorio usta pre
nego što je taj čovek ujutru do-
šao kod mene.Tako su se moja
usta otvorila i više nisam bio
nem.c

23 Tada mi je došla Jeho-
vina reč: 24 „Sine čovečji,
stanovnici razorenih grado-
vad govore za izraelsku zem-
lju: ’Avraham je bio sam, pa je
zauzeo ovu zemlju.e A nas je
mnogo i ova zemlja nam je si-
gurno data u posed.‘

25 „Zato im reci: ’Ovako
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va: „Vi jedete meso s krvlju,f
uzdate se u svoje odvratne
idole� i prolivate krv.g Zar
vi da posedujete ovu zemlju?
26 Uzdate se u svoj mač,h či-
nite gadosti i svako od vas
obeščašćuje ženu svog bliž-
njeg. i Zar vi da posedujete ovu
zemlju?“‘ j

27 „Ovako im reci: ’Evo šta
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va: „Zaklinjem se samim so-
bom, stanovnici razorenih
gradova poginuće od mača,
one koji su napolju preda-
ću divljim životinjama za hra-
nu, a oni koji su u tvr�ava-
ma i pećinama pomreće od
bolesti.k 28 Ovu zemlju pre-
tvoriću u golu pustoš. l Nesta-

33:22 �Doslovno: „Jehovina ruka se
spustila na mene“. 33:25 �Moguće je
da je hebrejski izraz srodan reči koja
znači „izmet“. Njime se izražavao pre-
zir.

će njena drskost i ponos i
opusteće izraelske gore,a tako
da niko neće njima prolaziti.
29 Tada će morati da priznaju
da sam ja Jehova, kad zemlju
pretvorim u golu pustošb zbog
svih gadosti koje su činili.“ ‘c

30 „Sine čovečji, tvoji su-
narodnici pričaju o tebi pokraj
zidova i na kućnim vratima.d
Govore jedan drugom, svaki
svombratu: ’Do�ite da čujemo
reč koja je došla od Jehove.‘
31 Okupljaju se i sedaju pred
tebe kao moj narod. Slušaju
tvoje reči, ali ne postupaju po
njima.e Laskaju ti svojim reči-
ma�, ali njihovo srce pohlep-
no žudi za nepoštenim dobit-
kom. 32 Ti si im kao pevač
lepog glasa koji peva ljubavnu
pesmu i vešto svira na žicama.
Slušaju tvoje reči, ali niko ne
postupa po njima. 33 Kad se
sve to ispuni – a ispuniće se
– tada će znati da je prorok bio
me�u njima.“f

34 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, prorokuj protiv izraelskih
pastira. Prorokuj i reci tim pa-
stirima: ’Ovako kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova: „Teško
izraelskim pastirima,g koji bri-
nu o sebi! Zar ne treba pasti-
ri da brinu o stadu?h 3 Jede-
te najbolje meso� i oblačite se
u vunu, koljete najuhranjenije
životinje, i a ne hranite stado. j
4 Ne jačate slabe, ne lečite
bolesne, ne previjate ranjene,
ne dovodite nazad odlutale, ne

33:31 � Ili: „Govore o svojim požuda-
ma“. 34:3 �Doslovno: „Jedete salo“.
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tražite izgubljene,a nego gru-
bo i okrutno gospodarite nad
njima.b 5 Ovce su se raziš-
le jer nemaju pastira,c pa su
tako raštrkane postale hrana
divljim životinjama. 6 Moje
ovce lutaju po svim gorama i
po svim visokim brdima. Po
celoj zemlji su se razišle moje
ovce, i niko ih ne traži, niko ne
ide u potragu za njima.

7 „’„Zato, pastiri, čujte Je-
hovinu reč. 8 ’„Zaklinjem se
samim sobom“, kaže Svevi-
šnji Gospod Jehova, „zato
što moje ovce nemaju pasti-
ra pa su postale plen i hra-
na svim divljim životinjama i
zato što moji pastiri ne tra-
že moje ovce nego brinu samo
o sebi, a ne o mojim ovca-
ma, učiniću ono što sam na-
umio.“‘ 9 Zato, pastiri, čuj-
te Jehovinu reč. 10 Ovako
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va: ’Suprotstaviću se pasti-
rima. Tražiću da mi polože
račun za to kako su postupa-
li s mojim ovcama.� Neću im
više dati da brinu o mojim ov-
camad i pastiri više neće bri-
nuti samo o sebi. Izbaviću svo-
je ovce iz njihovih usta i one
im više neće biti hrana.‘“

11 „’Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: „Evo, ja ću
sam potražiti svoje ovce i po-
brinuću se za njih.e 12 Bri-
nuću o svojim ovcama kao
pastir koji je pronašao svo-
je raštrkane ovce i vodi ih na
pašu.f Izbaviću ih iz svih me-

34:10 � Ili: „Tražiću nazad svoje ovce
iz njihovih ruku“.

sta po kojima su se razišle
u dan kad su se nadvili obla-
ci i gusta tama.a 13 Izvešću
ih iz narodâ i sakupiću ih iz
zemalja. Dovešću ih u njiho-
vu zemlju i daću im da pasu
na izraelskim gorama,b pored
potokâ i pored svih naseljenih
mesta u zemlji. 14 Vodiću ih
na dobru pašu, pašnjaci će im
biti na visokim izraelskim go-
rama.c Tamo će se odmarati
na zelenim livadamad i pašće
travu na najboljim pašnjacima
po izraelskim gorama.“

15 „’„Ja ću brinuti o svo-
jim ovcamae i ja ću im dati da
se odmaraju“,f kaže Svevišnji
Gospod Jehova. 16 „Potra-
žiću izgubljene,g dovešću na-
zad odlutale, previću ranjene i
ojačaću bolesne. A uhranjene
i jake ću uništiti, nahraniću ih
osudom.“

17 „’A vama, moje ovce,
ovako kaže Svevišnji Gospod
Jehova: „Evo, sudiću izme�u
ovaca, izme�u ovnova i jara-
ca.h 18 Zar vam nije dosta
što pasete na najboljim paš-
njacima? Zar morate da izga-
zite preostalu travu? Zar vam
nije dosta što pijete najbistri-
ju vodu? Zar morate da noga-
ma zamutite preostalu vodu?
19 Zar da moje ovce pasu na
pašnjaku koji ste vi nogama
izgazili i da piju vodu koju ste
vi nogama zamutili?“

20 „’Zato im ovako ka-
že Svevišnji Gospod Jehova:
„Evo, ja ću suditi izme�u uhra-
njene ovce i mršave ovce,
21 jer bokovima i ramenima
gurate sve bolesne i bodete ih
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svojim rogovima dok ih ne ote-
rate daleko. 22 Ja ću spasti
svoje ovce, pa više neće biti
ničiji plen,a i sudiću izme�u
ovaca. 23 Postaviću im jed-
nog pastira koji će brinuti o
njima,b svog slugu Davida.c On
će ih voditi na pašu i biće im
pastir.d 24 Ja, Jehova, biću
njihov Bog,e a moj sluga Da-
vid biće poglavar me�u nji-
ma.f Ja, Jehova, tako sam re-
kao.

25 „’„Sklopiću s njima sa-
vez mirag i ukloniću iz zemlje
sve opasne zveri.h Oni će bez
straha živeti u pustinji i spa-
vaće po šumama. i 26 Učini-
ću blagoslovom i njih i sve što
okružuje moje brdo. j Daću da
kiša pada u pravo vreme. Bla-
goslovi će se izliti na njih po-
put kiše.k 27 Voćke će dono-
siti plodove i zemlja će davati
rod, l a moj narod će bez straha
živeti u svojoj zemlji. Tada će
morati da priznaju da sam ja
Jehova, kad slomim njihov ja-
ramm i izbavim ih iz ruku onih
koji su ih porobili. 28 Neće
više biti plen narodima i div-
lje životinje ih neće proždira-
ti, nego će živeti bez straha i
niko ih neće plašiti.n

29 „’„Posadiću im biljke
koje će postati slavne�. Više
neće umirati od gladi u zem-
ljio i narodi ih više neće poni-
žavati.p 30 ’Tada će znati da
sam s njima ja, Jehova, nji-
hov Bog, i da su oni, Izrael-
ci, moj narod‘,r kaže Svevišnji
Gospod Jehova.“‘

34:29 � Ili: „koje će im doneti slavno
ime“.

31 „’Avi, moje ovce,a o koji-
ma ja brinem, vi ste samo lju-
di, a ja sam vaš Bog‘, kaže Sve-
višnji Gospod Jehova.“

35 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, okreni se prema sirskim
brdimab i prorokuj protiv
njih.c 3 Reci im: ’Ovako ka-
že Svevišnji Gospod Jehova:
„Boriću se protiv tebe, Sire,
brdoviti kraju! Podići ću svo-
ju ruku na tebe i pretvoriću
te u golu pustoš.d 4 Pretvori-
ću tvoje gradove u ruševine,
a ti ćeš postati gola pustoš.e
Tada ćeš morati da priznaš da
sam ja Jehova. 5 Jer ti odu-
vek gajiš neprijateljstvof pre-
ma Izraelcima i predavao si ih
maču u vreme njihove nevolje,
u vreme kad ih je snašla ko-
načna kazna.“‘g

6 „’Zato se zaklinjem sa-
mim sobom‘, kaže Svevišnji
Gospod Jehova, ’odrediću te
za krvoproliće, pa će ti krvo-
proliće biti za petama.h Pošto
si mrzeo krv koju si pro-
lio, krvoproliće će ti biti za
petama. i 7 Pretvoriću sirska
brda u golu pustoš j i uništi-
ću sve koji tuda budu prolazi-
li. 8 Napuniću leševima tvo-
ja brda. Oni koji budu pobijeni
mačem ležaće po tvojim bre-
govima, po tvojim dolinama
i po svim tvojim potocima.
9 Pretvoriću te u večnu pu-
stoš i tvoji gradovi više neće
biti naseljeni.k Tada ćeš mora-
ti da priznaš da sam ja Jeho-
va.‘

10 „Rekao si: ’Ova dva na-
roda i ove dve zemlje biće
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moji, mi ćemo zauzeti obe
zemlje‘,a iako je Jehova bio
tamo. 11 ’Zato se zaklinjem
samim sobom‘, kaže Svevišnji
Gospod Jehova, ’uzvratiću ti
istom merom za gnev i ljubo-
moru koje si ispoljio prema nji-
ma jer si ih mrzeo.b Oni će me
upoznati kad ti budem sudio.
12 Tada ćeš znati da sam ja,
Jehova, čuo sve drske reči
koje si izgovorio protiv izrael-
skih gora, kada si rekao: „Opu-
stošene su i predate nama
da ih proždremo�.“ 13 Oho-
lo ste govorili protiv mene, go-
milu reči ste izgovorili protiv
mene.c A ja sam sve to čuo.‘

14 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Cela zemlja
će se radovati kad te pretvo-
rim u golu pustoš. 15 Zato
što si se radovao kad je na-
sledstvo izraelskog naroda
bilo opustošeno, ovako ću po-
stupiti s tobom:d postaćeš pu-
stoš, Sire, brdoviti kraju, sva
edomska zemljo.e I tada će mo-
rati da priznaju da sam ja Je-
hova.‘“

36 „A ti, sine čovečji, pro-
rokuj o izraelskim gora-

ma i reci: ’Izraelske gore, čujte
Jehovinu reč! 2 Ovako kaže
Svevišnji Gospod Jehova: „Ne-
prijatelj je podrugljivo govorio
za vas: ’Tako im treba!

ˇ
Cak su i

drevne uzvišice sada naše!‘“ ‘f
3 „Zato prorokuj i reci:

’Ovako kaže Svevišnji Gospod
Jehova: „Zato što vas neprija-
telji pustoše i napadaju sa svih
strana, da postanete vlasni-

35:12 �Doslovno: „za hranu“.

štvo preživelima iz okolnih na-
roda, i što ljudi govore o vama
i kleveću vas,a 4 zato, izrael-
ske gore, čujte reč Svevišnjeg
Gospoda Jehove! Ovako kaže
Svevišnji Gospod Jehova go-
rama i bregovima, potocima
i dolinama, pustim ruševina-
mab i napuštenim gradovima
koje su preživeli iz okolnih na-
roda opljačkali i izvrgli ruglu,c
5 njima Svevišnji Gospod Je-
hova kaže: ’U plamenu svoje
revnostid progovoriću protiv
preživelih iz okolnih naroda
i protiv celog Edoma, protiv
onih koji su s velikom radošću
i krajnjim prezirome prisvojili
moju zemlju, da bi zauzeli nje-
ne pašnjake i da bi je opljačka-
li.‘“ ‘f

6 „Zato prorokuj o izrael-
skoj zemlji i reci gorama i bre-
govima, potocima i dolinama:
’Ovako kaže Svevišnji Gospod
Jehova: „Evo, ja ću u svojoj
revnosti i u svom gnevu govo-
riti protiv okolnih naroda, jer
vas ponižavaju.“ ‘g

7 „Zato ovako kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova: ’Podignu-
te ruke zaklinjem se da će na-
rodi koji su oko vas i sami biti
osramoćeni.h 8 A vi, izrael-
ske gore, pustićete svoje gra-
ne i donećete plod mom na-
rodu Izraelu, i jer će se on
uskoro vratiti. 9 Jer ja sam
uz vas i brinuću se o vama
i bićete obra�ene i zasejane.
10 Umnožiću vaš narod, ceo
izraelski narod, pa će se gra-
dovi naseliti j i ruševine ob-
noviti.k 11 Umnožiću vaš na-
rod i vašu stoku. l Oni će biti
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plodni i namnožiće se. Naseli-
ću vas kao nekadaa i učiniću
da napredujete još više nego
ranije.b Tada ćete morati da
priznate da sam ja Jehova.c
12 Učiniću da na vama opet
žive ljudi, moj narod Izrael, i
oni će vas zauzeti.d Postaćete
njihovo nasledstvo i nećete ih
više ostavljati bez dece.‘“e

13 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Vama govo-
re: „Ti si zemlja koja pro-
ždire ljude i uzima decu svojim
narodima.“‘ 14 ’Zato nećeš
više proždirati ljude i uzi-
mati decu svojim narodima‘,
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va. 15 ’Neću više dati da te
narodi vre�aju i da ti se ljudi
rugajuf i nećeš više svoje naro-
de voditi u propast‘, kaže Sve-
višnji Gospod Jehova.“

16 Opet mi je došla Je-
hovina reč: 17 „Sine čoveč-
ji, kad je izraelski narod ži-
veo u svojoj zemlji, onečistio
ju je svojim načinom života
i svojim delima.g Njihov na-
čin života je za mene bio po-
put ženine nečistoće u vreme
mesečnog ciklusa.h 18 Izlio
sam na njih svoj gnev zbog
krvi koju su prolili na tu
zemlju i i zbog toga što su
onečistili zemlju svojim od-
vratnim idolima�. j 19 Ote-
rao sam ih me�u narode i
rasejao ih po zemljama.k Su-
dio sam im prema njihovom
načinu života i prema njiho-
vim delima. 20 Ali kad su

36:18 �Moguće je da je hebrejski izraz
srodan reči koja znači „izmet“. Njime
se izražavao prezir.

došli me�u te narode, ti naro-
di su skrnavili moje sveto imea

govoreći o njima: ’To je Je-
hovin narod, a morao je otići
iz njegove zemlje.‘ 21 A ja ću
pokazati da mi je stalo do mog
svetog imena, koje je izraelski
narod oskrnaviome�u narodi-
ma u koje je došao.“b

22 „Zato reci izraelskom
narodu: ’Ovako kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova: „Ne činim
to radi vas, izraelski narode,
nego radi svog svetog ime-
na, koje ste oskrnavili me�u
narodima u koje ste otiš-
li.“ ‘c 23 ’Posvetiću svoje ve-
liko imed koje je oskrnavlje-
no me�u narodima, koje ste vi
oskrnavili me�u njima. Tada
će narodi morati da priznaju
da sam ja Jehova‘,e kaže Sve-
višnji Gospod Jehova, ’kad
pred njihovim očima na vama
pokažem koliko sam svet.
24 Izvešću vas iz svih naroda,
sakupiću vas iz svih zemalja
i dovešću vas u vašu zemlju.f
25 Poškropiću vas čistom vo-
dom� i bićete čisti.g Očistiću
vas od sve vaše nečistoćeh i
od svih vaših odvratnih ido-
la. i 26 Daću vam novo srce j i
staviću u vas nov duh.k Izvadi-
ću iz vas kameno srce l i daću
vam meko srce�. 27 Staviću
u vas svoj duh, pa ćete živeti
po mojim propisimam i držaće-
te se mojih zakona i izvršava-
ćete ih. 28 ˇ

Zivećete u zemlji
koju sam dao vašim precima i
bićete moj narod, a ja ću biti
vaš Bog.‘n

36:25 � Ili: „Poprskaću vas kapima či-
ste vode“. 36:26 �To jest srce koje
spremno prihvata Božje vo�stvo.
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29 „’Oslobodiću vas od sve
vaše nečistoće. Zapovediću
žitu da obilno ra�a, neću pu-
stiti glad na vas.a 30 Daću
da drveće i njive donose obi-
lan rod, da vam se narodi
više ne bi rugali zbog gladi.b
31 Tada ćete se setiti svojih
zlih postupaka i svojih dela
koja nisu bila dobra, i bićete
sami sebi odvratni zbog svo-
jih prestupa i zbog svih svojih
gadosti.c 32 Ali znajte da to
ne činim radi vas‘,d kaže Sve-
višnji Gospod Jehova. ’Posti-
dite se i ponizite se zbog svo-
jih dela, izraelski narode.‘

33 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Onog dana
kad vas očistim od svih va-
ših prestupa, naseliću gra-
dovee i obnoviću ruševine.f
34 Obra�ivaće se opustoše-
na zemlja, koja je ležala pu-
sta naočigled svih prolaznika.
35 Ljudi će govoriti: „Ta pusta
zemlja je postala poput eden-
skog vrta.g Gradovi koji su bili
u ruševinama, koji su bili opu-
stošeni i razoreni, sada su ut-
vr�eni i naseljeni.“h 36 Tada
će okolni narodi koji preosta-
nu znati da sam ja, Jehova,
izgradio ono što je bilo poruše-
no i zasadio ono što je bilo pu-
sto. Ja, Jehova, tako sam re-
kao i tako sam učinio.‘ i

37 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Daću izrael-
skom narodu da traži od mene
da ih učinim brojnim poput
ovaca. 38 Tako će se grado-
vi koji su nekada bili pusti na-
puniti mnoštvom ljudi, koje će

biti poput mnoštva svetih lju-
di, mnoštva koje se okuplja-
lo�a u Jerusalimu u vreme
praznika.b Tada će morati da
priznaju da sam ja Jehova.‘“

37 Jehovina sila je poče-
la da deluje na mene�

i Jehova me je svojim du-
homodveo i postaviome je us-
red dolinec koja je bila puna
kostiju. 2 Proveome je izme-
�u njih, svuda unaokolo, i vi-
deo sam da ih je bilo veoma
mnogo po dolini i da su bile
veoma suve.d 3 On me je upi-
tao: „Sine čovečji, mogu li ove
kosti oživeti?“ Ja sam odgovo-
rio: „Svevišnji Gospode Jeho-
va, to ti znaš.“e 4 Tada mi je
rekao: „Prorokuj tim kostima i
reci im: ’Suve kosti, čujte Je-
hovinu reč!

5 „’Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova tim kostima:
„Udahnuću vam dah i vi ćete
oživeti.f 6 Obložiću vas teti-
vama i mesom, prekriću vas
kožom i udahnuću vam dah,
pa ćete oživeti. Tada ćete mo-
rati da priznate da sam ja Je-
hova.“‘“

7 Ja sam tad počeo da pro-
rokujem kao što mi je bilo
zapove�eno. I dok sam proro-
kovao, začuo se neki zvuk, po-
put lupkanja, i kosti su poče-
le da se primiču jedna drugoj
i da se spajaju. 8 Onda sam
video kako su se na njima po-
javile tetive i meso i kako ih je
prekrila koža. Ali u njima još
nije bilo daha.

36:38 � Ili možda: „stada žrtvenih ova-
ca“. 37:1 �Doslovno: „Jehovina ruka
se spustila na mene“.
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9 Tada mi je rekao: „Pro-
rokuj vetru�. Prorokuj, sine
čovečji, i reci vetru: ’Ovako
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va: „Do�i, vetre, sa sve četiri
strane sveta� i duni na ove po-
bijene ljude kako bi oživeli.“ ‘“

10 I ja sam prorokovao kao
što mi je on zapovedio.Tada je
u njih ušao dah�, pa su oživeli
i stali na svoje nogea – bila je
to izuzetno velika vojska.

11 Onda mi je rekao: „Sine
čovečji, ove kosti su ceo iz-
raelski narod.b Oni govore:
’Kosti su nam se osušile, pro-
pala nam je nada.c Odvojeni
smo od svega.‘ 12 Zato pro-
rokuj i reci im: ’Ovako ka-
že Svevišnji Gospod Jeho-
va: „Otvoriću vaše groboved

i izvešću vas iz vaših grobo-
va, narode moj, i dovešću vas
u izraelsku zemlju.e 13 Tada
ćete morati da priznate da
sam ja Jehova, kad otvorim
vaše grobove i kad vas izve-
dem iz vaših grobova, narode
moj.“ ‘f 14 ’Udahnuću vam
svoj duh, pa ćete oživeti,g i na-
seliću vas u vašu zemlju. Tada
ćete znati da sam ja, Jehova,
tako rekao i tako učinio‘, kaže
Jehova.“

15 Opet mi je došla Jeho-
vina reč: 16 „Sine čovečji,
uzmi prut i na njemu napi-
ši: ’Za Judu i za izraelski na-
rod koji je s njim�.‘h Zatim
uzmi drugi prut i na njemu
napiši: ’Za Josifa, Jefremov
prut, i za sav izraelski na-

37:9 � Ili: „dahu; duhu“. �Doslovno:
„od četiri vetra“. 37:10 � Ili: „duh“.
37:16 � Ili: „koji je udružen s njim“.

rod koji je s njim.‘a 17 Zatim
ih prisloni jedan uz drugi tako
da postanu jedan prut u tvo-
joj ruci.b 18 Kad te tvoji su-
narodnici� upitaju: ’Hoćeš li
nam reći šta sve to znači?‘,
19 reci im: ’Ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: „Uzeću
Josifov prut, koji je u Jefre-
movoj ruci, i izraelska pleme-
na koja su s njim, i sastaviću
ih s Judinim prutom. Načini-
ću od njih jedan prut,c pa će
postati jedno u mojoj ruci.“ ‘
20 Prutove po kojima ćeš pi-
sati drži u ruci tako da ih oni
vide.

21 „Onda im reci: ’Ovako
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va: „Uzeću Izraelce iz naro-
da u koje su otišli i sakupi-
ću ih sa svih strana i dovešću
ih u njihovu zemlju.d 22 Na-
činiću od njih jedan narod u
zemlji,e na izraelskim gorama,
i nad svima njima će vlada-
ti jedan kralj.f Oni više neće
biti dva naroda, niti će više
biti podeljeni na dva kraljev-
stva.g 23 Neće se više skrna-
viti svojim odvratnim idoli-
ma�, ni svojim gadostima, ni
svojim prestupima.h Izbaviću
ih od prestupa koje su činili
jer su mi bili neverni i očistiću
ih. Oni će biti moj narod, a ja
ću biti njihov Bog. i

24 „’„Moj sluga David biće
im kralj j i svi će imati jed-
nog pastira.k

ˇ
Ziveće po mo-

jim zakonima i savesno će

37:18 �Doslovno: „sinovi tvog naro-
da“. 37:23 �Moguće je da je hebrejski
izraz srodan reči koja znači „izmet“.
Njime se izražavao prezir.
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postupati po mojim odredba-
ma.a 25 ˇ

Ziveće u zemlji koju
sam dao svom slugi Jakovu, u
kojoj su živeli vaši preci.b

ˇ
Zive-

će u njoj dovekac oni i njiho-
va deca� i deca njihove dece.d
Moj sluga David će im zauvek
biti poglavar�.e

26 „’„Sklopiću s njima sa-
vez mira.f Biće to večni savez
s njima. Utvrdiću ih u njihovoj
zemlji i umnožiću ih,g zauvek
ću postaviti svoje svetilište
me�u njima. 27 Moj šator�
će biti s njima� i ja ću biti nji-
hov Bog, a oni će biti moj na-
rod.h 28 Kad moje svetilište
bude me�u njima doveka, na-
rodi će znati da sam ja, Jeho-
va, posvetio Izrael.“ ‘ “ i

38 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 2 „Sine čoveč-

ji, okreni se prema Gogu iz
zemlje Magog, j vrhovnom
poglavaru� Meseha i Tuva-
la,k i prorokuj protiv njega. l
3 Reci ovako: ’Evo šta kaže
Svevišnji Gospod Jehova:
„Boriću se protiv tebe, Gože,
vrhovni poglavaru Meseha i
Tuvala. 4 Okrenuću te, sta-
viću ti kuke u čeljustim i izve-
šću tebe i svu tvoju vojsku,n
konje i konjanike, besprekor-
no odevene, silno mnoštvo
s velikim štitovima i malim šti-
tovima�, sve one koji su ve-
šti s mačem. 5 Tu su Persija,
Etiopija i Fut,o svi sa štitovima
i kacigama. 6 Tu su i Gomer

37:25 �Doslovno: „sinovi“. � Ili:
„knez“. 37:27 � Ili: „prebivalište;
dom“. � Ili: „nad njima“. 38:2 � Ili:
„knezu“. 38:4 �Takve štitove su obič-
no nosili strelci.

i sve njegove čete, Togarmi-
ni potomcia s krajnjeg severa i
sve njihove čete. Mnogi naro-
di su s tobom.b

7 „’„Budi spreman, pripre-
mi se, ti i sve tvoje vojske koje
su se okupile oko tebe. Ti im
budi zapovednik�.

8 „’„Posle mnogo dana ja
ću obratiti pažnju na tebe�.
U poslednjim godinama na-
pašćeš zemlju naroda koji se
oporavio nakon pokolja ma-
čem, koji je sakupljen iz mno-
gih naroda na izraelske gore,
koje su dugo ležale opustoše-
ne. Stanovnici te zemlje izve-
deni su iz drugih naroda i
žive bez straha.c 9 Navalićeš
na njih poput oluje i prekrićeš
zemlju poput oblaka, ti i sve
tvoje čete i mnogi narodi koji
su s tobom.“‘

10 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Tog dana
će ti se misli pojaviti u srcu
i skovaćeš zao plan. 11 Reći
ćeš: „Ustaću na zemlju u kojoj
su naselja� nezaštićena.d Na-
pašću one koji žive mirno i
bez straha, koji žive u naselji-
ma bez zaštitnih zidina, vrata
i prevornica.“ 12 Učinićeš to
da bi nakupio veliki plen i da
bi opljačkao mnogo toga, da bi
napao opustošena mesta koja
su opet naseljenae i narod koji
je sakupljen iz drugih naroda,f
narod koji je nagomilao bogat-
stvo i imetakg i živi usred zem-
lje.

13 „’Sava,h Dedan, i tarsiski
trgovci j i svi njihovi ratni-

38:7 �Doslovno: „čuvar“. 38:8 � Ili:
„pozvaću te“. 38:11 � Ili: „sela“.
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ci� govoriće ti: „Napadaš li tu
zemlju da bi odneo velik plen?
Jesi li sakupio svoje vojske da
bi odneo srebro i zlato, da bi
oteo bogatstvo i imetak, da bi
ugrabio veliki plen?“‘

14 „Zato prorokuj, sine čo-
večji, i reci Gogu: ’Ovako kaže
Svevišnji Gospod Jehova: „U
dan kad moj narod Izrael bude
živeo bez straha, nećeš li to
znati?a 15 Doći ćeš sa svog
mesta, s krajnjeg severa,b ti
i mnogi narodi s tobom, sve
sami konjanici, veliko mno-
štvo, silna vojska.c 16 Napa-
šćeš moj narod Izrael kao kad
oblaci prekriju zemlju. U po-
slednjim danima ću te dovesti
da napadneš moju zemlju,d da
me narodi upoznaju kad pred
njihovim očima na tebi, Gože,
pokažem koliko sam svet.“ ‘e

17 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Zar nisi ti
onaj o kome sam davno govo-
rio preko svojih slugu, izrael-
skih proroka, koji su mnogo
godina prorokovali da ću te
dovesti da ih napadneš?‘

18 „’Tog dana, tog dana
kad Gog napadne izraelsku
zemlju‘, kaže Svevišnji Go-
spod Jehova, ’planuće moj že-
stoki gnev.f 19 U svojoj rev-
nosti, u gnevu koji gori poput
vatre, ja ću progovoriti. Tog
dana će u izraelskoj zemlji biti
veliki zemljotres. 20 Zbog
mene će drhtati ribe u moru,
ptice na nebu, divlje životinje,
svi gmizavci koji gmižu po tlu
i svi ljudi koji žive na zemlji.

38:13 � Ili: „mladi lavovi“.

Planine će biti oborene,a liti-
ce će popadati i svaki zid će se
srušiti na zemlju.‘

21 „’Poslaću mač na nje-
ga po svim svojim gorama‘,
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va. ’Svako će podići mač na
svog brata.b 22 Izvršiću svo-
ju presudu i kazniću ga pomo-
romc i krvoprolićem. Poslaću
silan pljusak i gr �ad,d vatrue i
sumporf na njega, na njegove
čete i na mnoge narode koji će
biti s njim.g 23 Uzvisiću se,
posvetiću se i objaviću se pred
očima mnogih naroda, i tada
će morati da priznaju da sam
ja Jehova.‘

39 „A ti, sine čovečji, pro-
rokuj protiv Gogah i

reci: ’Evo šta kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova: „Boriću
se protiv tebe, Gože, vrhov-
ni poglavaru� Meseha i Tu-
vala. i 2 Okrenuću te i vodiću
te, povešću te s krajnjeg se-
vera j i dovešću te na izraelske
gore. 3 Izbiću ti luk iz levice
i prosuću ti strele iz desnice.
4 Pašćeš na izraelskim gora-
ma,k ti i sve tvoje čete i naro-
di koji će biti s tobom. Daću te
za hranu pticama grabljivica-
ma i divljim životinjama.“‘ l

5 „’Pašćeš na polju,m jer
sam ja tako rekao‘, kaže Sve-
višnji Gospod Jehova.

6 „’Poslaću vatru na Magog
i na one koji bez straha žive
na ostrvima.n Tada će mora-
ti da priznaju da sam ja Je-
hova. 7 Objaviću svoje sveto
ime usred svog naroda Izraela

39:1 � Ili: „kneže“.
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i više neću dati da se moje sve-
to ime skrnavi. Tada će narodi
morati da priznaju da sam ja
Jehova,a Sveti Bog u Izraelu.‘b

8 „’To će se zaista dogoditi
i tako će biti‘, kaže Svevišnji
Gospod Jehova. ’To je dan o
kom sam govorio. 9 Stanov-
nici izraelskih gradova izaći
će i oružjem će ložiti vatru
– malim štitovima�, velikim
štitovima, lukovima i strela-
ma, toljagama� i kopljima. Nji-
ma će sedam godina ložiti va-
tru.c 10 Neće morati da nose
granje s polja niti da idu u
šumu po drva, jer će oružjem
ložiti vatru.‘

„’Opleniće one koji su njih
plenili, opljačkaće one koji su
njih pljačkali‘, kaže Svevišnji
Gospod Jehova.

11 „’Tog dana ću dati Go-
gud grob u Izraelu, u doli-
ni kojom se prolazi kad se
ide istočno od mora, pa će
biti preprečen put onima koji
tamo prolaze. Tamo će sahra-
niti Goga i sve njegove horde,
i ta dolina biće nazvana Amon-
-Gog�.e 12 Izraelski narod će
ih sahranjivati sedam meseci
da bi očistio zemlju.f 13 Sa-
hranjivaće ih ceo narod i to će
im doneti slavu onog dana kad
se proslavim‘,g kaže Svevišnji
Gospod Jehova.

14 „’Biće izabrani ljudi da
prolaze zemljom i sahranjuju
tela koja leže na zemlji kako bi
je očistili. Pretraživaće je se-

39:9 �Takve štitove su obično nosi-
li strelci. � Ili možda: „kratkim koplji-
ma“. 39:11 � Ili: „Dolina Gogovih hor-
di“.

dam meseci. 15 Kad oni koji
budu prolazili zemljom vide
ljudsku kost, postaviće po-
red nje znak. Zatim će je oni
koji budu zaduženi da sahra-
njuju mrtve sahraniti u doli-
ni Amon-Gog.a 16 Postojaće
i grad koji će se zvati Amona�.
Tako će očistiti zemlju.‘b

17 „A tebi, sine čovečji,
ovako kaže Svevišnji Gospod
Jehova: ’Reci svim pticama i
svim divljim životinjama: „Sa-
kupite se i do�ite. Okupite se
na žrtvenu gozbu koju vam
pripremam, na veliku žrtvenu
gozbu na izraelskim gorama.c
Ješćete meso i pićete krv.d
18 Ješćete meso junaka i pi-
ćete krv zemaljskih poglava-
ra – ovnova, jaganjaca, jaraca
i junaca – sve uhranjene sto-
ke saVasana. 19 Na žrtvenoj
gozbi koju pripremam za vas
naješćete se sala i napićete se
krvi dok se ne opijete.“ ‘

20 „’Za mojim stolom ćete
se nasititi konja i vozača kola,
junaka i svih ratnika‘,e kaže
Svevišnji Gospod Jehova.

21 „’Pokazaću svoju slavu
me�u narodima i svi narodi će
videti presudu koju ću izvršiti
i osetiće na sebi moju moć�.f
22 Od tog dana pa nadalje,
izraelski narod će morati da
prizna da sam ja Jehova, nji-
hov Bog. 23 Narodi će zna-
ti da je izraelski narod otišao
u izgnanstvo zbog svog pre-
stupa, zbog toga što su mi
bili neverni.g Zato sam okre-
nuo svoje lice od njihh i predao

39:16 �„Amona“ znači „horde“.
39:21 �Doslovno: „ruku“.
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ih u ruke njihovim neprijate-
ljima,a tako da su svi poginu-
li od mača. 24 Postupio sam
s njima onako kako su zasluži-
li zbog svoje nečistoće i svojih
prestupa, i okrenuo sam lice
od njih.‘

25 „Zato ovako kaže Sve-
višnji Gospod Jehova: ’Sada
ću vratiti zarobljeni Jakov-
ljev narodb i smilovaću se ce-
lom izraelskom narodu.c Rev-
no ću braniti� svoje sveto
ime.d 26 Nakon što budu po-
niženi zato što su mi bili ne-
verni,e živeće bez straha u
svojoj zemlji i niko ih neće
plašiti.f 27 Kad ih vratim iz
narodâ i sakupim ih iz zema-
lja njihovih neprijatelja,g pred
očima mnogih naroda pokaza-
ću na njima koliko sam svet.‘h

28 „’Moraće da priznaju da
sam ja, Jehova, njihov Bog
kad ih pošaljem u izgnanstvo
me�u narode, pa ih opet vra-
tim u njihovu zemlju, ne os-
tavljajući tamo nijednog od
njih. i 29 Neću više okretati
lice od njih, j jer ću izliti svoj
duh na izraelski narod‘,k kaže
Svevišnji Gospod Jehova.“

40 Dvadeset i pete godine
našeg izgnanstva, l po-

četkom godine, desetog dana
u mesecu, a četrnaeste godi-
ne otkako je grad pao,m upra-
vo tog dana na mene je po-
čela da deluje Jehovina sila� i
Bog me je odveo u grad.n 2 U
viziji koju mi je dao, Bog me
je odveo u izraelsku zemlju i

39:25 � Ili: „Biću ljubomoran za“.
40:1 �Doslovno: „na mene se spusti-
la Jehovina ruka“.

postavio me na veoma visoku
goru,a na kojoj je s južne stra-
ne bila gra�evina koja je izgle-
dala kao grad.

3 Kad me je odveo tamo, vi-
deo sam čoveka koji je izgle-
dao kao da je od bakra.b U ruci
je imao laneno uže i mernu
trsku�c i stajao je na vratima.
4 Taj čovek mi je rekao: „Sine
čovečji, dobro gledaj, pažljivo
slušaj i obrati pažnju na sve
što ću ti pokazati, jer si zato
doveden ovde. Ispričaj izrael-
skom narodu sve što budeš vi-
deo.“d

5 I video sam zid koji okru-
žuje područje oko hrama�. A
čovek je u ruci imao mernu
trsku dugu šest lakata (svaki
lakat bio je za dlan duži od uo-
bičajenog lakta)�. Izmerio je
zid i bio je širok jednu trsku i
visok jednu trsku.

6 Zatim je došao do vrata
koja su gledala na istoke i po-
peo se uz stepenice. Izmerio
je prag vrata i on je bio širok
jednu trsku, a i drugi prag je
bio širok jednu trsku. 7 Sva-
ka stražarnica bila je duga jed-
nu trsku i široka jednu trsku,
a razmak izme�u stražarnica
iznosio je pet lakata.f Prag na
ulazu u predvorje unutar vra-
ta, koje je gledalo na hram, bio
je širok jednu trsku.

8 Izmerio je predvorje u
vratima koje je gledalo na

40:3 �Videti Dodatak B14. 40:5
�Doslovno: „doma“. U poglavljima
40–48 izraz „dom“, prenet kao
„hram“, odnosi se na celo hramsko
područje ili na sam hram. �Reč je o
dugom laktu. Videti Dodatak B14.
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hram i iznosilo je jednu trsku.
9 Izmerio je predvorje u vrati-
ma i bilo je osam lakata. Izme-
rio je i njegove dovratke i bili
su dva lakta. Predvorje u vra-
tima gledalo je prema hramu.

10 Vrata koja su gledala na
istok sa svake strane su imala
po tri stražarnice. Sve tri su
bile iste veličine, a i dovraci sa
obe strane bili su iste veličine.

11 Zatim je izmerio širinu
ulaza na vratima i bila je 10
lakata. Izmerio je i ukupnu
širinu� ulaza na vratima, sa
spoljašnje strane, i bila je 13 la-
kata.

12 Ispred svih stražarnica,
koje su se nalazile sa obe stra-
ne vrata, bio je prostor od
jednog lakta ogra�en zidićem.
Stražarnice i s jedne i s druge
strane bile su svaka po šest la-
kata.

13 Zatim je izmerio vrata
od krova� jedne stražarnice
do krova druge i bila su ši-
roka 25 lakata. Ulazi u stra-
žarnice bili su jedan naspram
drugog.a 14 Zatim je izmerio
dovratke i bili su visoki 60 la-
kata, a izmerio je i dovratke
na ostalim vratima oko dvo-
rišta. 15 Rastojanje od ulaza
na vratima do najdaljeg kra-
ja predvorja koje je gledalo na
hram iznosilo je 50 lakata.

16 Stražarnice i njihovi do-
vraci,b koji su bili sa obe stra-
ne unutar vrata, imali su pro-
zore čiji su otvori s jedne

40:11 �Doslovno: „dužinu“. 40:13
�Moguće je da je reč o vrhu zida, to
jest o spoju zida i tavanice.

strane bili uži, a s druge širi�.
Predvorje je tako�e imalo pro-
zore sa svake strane, a na do-
vracima su bili ukrasi u obliku
palmi.a

17 Tada me je odveo u spo-
ljašnje dvorište i tamo sam
video trpezarije�b i poploča-
ni pod svuda oko dvorišta. Na
tom popločanom podu bilo je
30 trpezarija. 18 ˇ

Sirina pop-
ločanog poda duž bočne stra-
ne vrata bila je ista kao duži-
na tih vrata – taj pod je bio niži
od poda unutrašnjeg dvorišta.

19 Zatim je izmerio rastoja-
nje� od donjih vrata do vrata
koja vode u unutrašnje dvori-
šte. Ono je iznosilo 100 lakata
na istočnoj strani, a toliko i na
severnoj.

20 Spoljašnje dvorište ima-
lo je vrata koja su gledala na
sever i on je izmerio njiho-
vu dužinu i širinu. 21 Sa obe
strane su imala po tri stra-
žarnice. Dovraci i predvorje u
ovim vratima bili su istih mera
kao i u prvimvratima.Vrata su
bila dugačka 50 lakata i širo-
ka 25 lakata. 22 Njihovi pro-
zori, predvorje i ukrasi u obli-
ku palmic bili su iste veličine
kao i kod istočnih vrata. Do
njih je vodilo sedam stepeni-
ka, a pravo napred je bilo pre-
dvorje.

23 Unutrašnje dvorište ima-
lo je vrata naspram severnih
vrata i vrata naspram istoč-
nih vrata. Izmerio je rastojanje

40:16 � Ili: „čiji su otvori imali zako-
šene strane“. 40:17 � Ili: „prostorije“.
40:19 �Doslovno: „širinu“.
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izme�u vrata koja su bila jedna
naspram drugih i ono je iznosi-
lo 100 lakata.

24 Zatim me je odveo na
jug i tamo sam video vrata
koja su gledala na jug.a Izme-
rio je njihove dovratke i pre-
dvorje i bili su iste veličine
kao i oni u drugim vratima.
25 Na tim vratima i njihovom
predvorju bili su prozori sa
svake strane, koji su bili isti
kao prozori u drugim vratima.
Vrata su bila dugačka 50 laka-
ta i široka 25 lakata. 26 Do
njih je vodilo sedam stepeni-
ka,b a pravo napred je bilo pre-
dvorje. Na njihovim dovraci-
ma bili su ukrasi u obliku
palmi, po jedna palma na sva-
kom dovratku.

27 Unutrašnje dvorište je
imalo vrata koja su gledala na
jug. Izmerio je rastojanje od
tih vrata do drugih vrata koja
su tako�e gledala na jug i ono
je iznosilo 100 lakata. 28 Za-
tim me je kroz južna vrata
odveo u unutrašnje dvorište.
Izmerio je južna vrata i bila
su iste veličine kao i ostala.
29 Njihove stražarnice, do-
vraci i predvorje bili su iste ve-
ličine kao i u ostalim vratima.
Vrata i njihovo predvorje ima-
li su prozore sa svake strane.
Vrata su bila dugačka 50 laka-
ta i široka 25 lakata.c 30 Sva
vrata koja su vodila u unu-
trašnje dvorište imala su pre-
dvorja. Ona su bila dugačka
25 lakata i široka 5 lakata.
31 Predvorje u vratima gleda-
lo je na spoljašnje dvorište. Na
dovracima su bili ukrasi u ob-

liku palmi,a a do predvorja je
vodilo osam stepenika.b

32 Zatim me je sa istoka
uveo u unutrašnje dvorište i
izmerio vrata. Ona su bila iste
veličine kao i ostala. 33 Nji-
hove stražarnice, dovraci i
predvorje bili su iste veličine
kao i u ostalim vratima. Vra-
ta i njihovo predvorje imali su
prozore sa svake strane.Vrata
su bila dugačka 50 lakata i ši-
roka 25 lakata. 34 Predvorje
u vratima gledalo je na spo-
ljašnje dvorište. Na oba njego-
va dovratka bili su ukrasi u ob-
liku palmi, a do njega je vodilo
osam stepenika.

35 Tada me je odveo do se-
vernih vratac i izmerio ih. Ona
su bila iste veličine kao i osta-
la. 36 Njihove stražarnice,
dovraci i predvorje bili su
iste veličine kao i u ostalim
vratima. Imala su prozore sa
svake strane. Bila su dugačka
50 lakata i široka 25 lakata.
37 Dovraci njihovog predvor-
ja gledali su na spoljašnje dvo-
rište. Na oba njegova dovratka
bili su ukrasi u obliku palmi, a
do njega je vodilo osam stepe-
nika.

38 Trpezarija i ulaz u nju
nalazili su se pored dovrata-
ka tih vrata. Tamo su se prale
žrtve paljenice.d

39 U predvorju vrata bila
su dva stola na jednoj strani i
dva stola na drugoj strani. Na
njima su se klale životinje koje
su se prinosile kao žrtve palje-
nice,e žrtve za grehf i žrtve za
prestup�.g 40 Sa spoljašnje

40:39 � Ili: „za krivicu“. Videti Rečnik
pojmova.
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strane predvorja, pored stepe-
nica koje vode do ulaza u se-
verna vrata, bila su dva sto-
la, a tako i s druge strane
stepenica. 41 Sa obe strane
vrata nalazila su se po četi-
ri stola, ukupno osam stolo-
va na kojima su se klale životi-
nje za žrtvu. 42 ˇ

Cetiri stola
za žrtve paljenice bila su od
klesanog kamena. Bila su du-
gačka lakat i po, široka lakat i
po i visoka jedan lakat. Na nji-
ma je stajao pribor za klanje
žrtava paljenica i drugih žrta-
va. 43 Iznutra su svuda oko-
lo po zidovima bile pričvršće-
ne police široke jedan dlan. Na
stolove se stavljalo meso žrta-
va prinesenih na dar.

44 Izvan unutrašnjih vrata
bile su trpezarije za pevače.a
Nalazile su se u unutrašnjem
dvorištu, pored severnih vra-
ta, i gledale su na jug. Još
jedna trpezarija je bila pored
istočnih vrata i gledala je na
sever.

45 On mi je rekao: „Ova
trpezarija koja gleda na jug na-
menjena je sveštenicima koji
služe u hramu.b 46 Trpezari-
ja koja gleda na sever name-
njena je sveštenicima koji slu-
že kod oltara.c To su Sadokovi
potomci,d Leviti koji su zadu-
ženi da pristupaju Jehovi kako
bi mu služili.“e

47 Tada je izmerio unutraš-
nje dvorište. Bilo je četvoro-
ugaono, dugačko 100 lakata i
široko 100 lakata. Oltar je bio
ispred hrama.

48 Zatim me je odveo u pre-
dvorje hramaf i izmerio je do-

vratke na ulazu u predvorje.
Dovratak s jedne strane bio
je širok pet lakata, a i dovra-
tak s druge strane bio je širok
pet lakata. Zidovi sa obe stra-
ne ulaza imali su po tri lakta.

49 Predvorje je bilo duga-
čko 20 lakata, a široko 11�
lakata. Do njega su vodile
stepenice. Pored dovrataka na
vratima bili su i stubovi, jedan
s jedne i drugi s druge strane.a

41 Zatim me je odveo u
Svetinju� i izmerio do-

vratke na ulazu. Dovratak
s jedne strane bio je širok 6
lakata�, a i dovratak s druge
strane je bio širok 6 lakata.
2 Ulaz je bio širok 10 lakata,
a zidovi sa obe strane ulaza
imali su po 5 lakata. Izmerio je
prostoriju i bila je dugačka 40
lakata i široka 20 lakata.

3 Zatim je ušao unutra� i
izmerio dovratke na ulazu.
Bili su široki 2 lakta. Ulaz je
bio širok 6 lakata. Zidovi sa
strane ulaza imali su po� 7 la-
kata. 4 Zatim je izmerio pro-
storiju koja gleda na Svetinju i
bila je dugačka 20 lakata i širo-
ka 20 lakata.b I rekao mi je: „To
je Svetinja nad svetinjama.“c

5 Zatim je izmerio debljinu
hramskog zida i iznosila je 6
lakata. Bočne prostorije koje

40:49 � Ili možda: „12“. 41:1 �Do-
slovno: „hram“. U poglavljima 41 i 42
ovaj izraz se odnosi ili na Svetinju
ili na čitavo svetilište (koje obuhvata
Svetinju i Svetinju nad svetinjama).
�Reč je o dugom laktu. Videti Doda-
tak B14. 41:3 �To jest u Svetinju nad
svetinjama. �Doslovno: „

ˇ
Sirina ulaza

bila je“.
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su se nalazile oko hrama bile
su široke 4 lakta.a 6 Bočne
prostorije bile su na tri spra-
ta, jedna iznad druge, i bilo
ih je po 30 na svakom spra-
tu. Duž hramskog zida, svuda
unaokolo, nalazile su se izbo-
čine na koje su se oslanjale
bočne prostorije, kako se gre-
de ne bi morale ugra�ivati u
zid hrama.b 7 Na obe strane
hrama nalazio se kružni pro-
laz� koji je bio sve širi kako se
išlo prema gornjim prostorija-
ma.c

ˇ
Sirina prostorija bila je

sve veća kako se sa najnižeg
sprata, preko srednjeg, išlo na
najviši sprat.

8 Video sam da je hram sta-
jao na podnožju. A temelji
bočnih prostorija iznosili su
6 lakata do ugla, celu jednu
mernu trsku. 9 Debljina spo-
ljašnjeg zida bočnih prostori-
ja iznosila je 5 lakata. Pored
bočnih prostorija nalazio se
neogra�en prostor� koji je bio
deo hrama.

10 Izme�u hrama i trpeza-
rija�d sa obe strane je bio pra-
zan prostor širine 20 lakata.
11 U bočne prostorije ulazilo
se preko neogra�enog prosto-
ra – jedan ulaz je bio sa sever-
ne, a drugi s južne strane.

ˇ
Siri-

na neogra�enog prostora oko
hrama bila je 5 lakata.

41:7 �Po svemu sudeći, reč je o kruž-
nim stepenicama. 41:9 �Po svemu
sudeći, reč je o uskom prolazu oko
hrama. 41:10 � Ili: „prostorija“. Reč je
o trpezarijama u unutrašnjem dvori-
štu, koje se detaljno opisuju u 42.
poglavlju.

12 Gra�evina koja se nala-
zila na zapadu i koja je gledala
na prazan prostor bila je širo-
ka 70 lakata i dugačka 90 laka-
ta. Debljina zidova te gra�evi-
ne iznosila je 5 lakata.

13 Izmerio je hram i on je
bio dugačak 100 lakata. Pra-
zan prostor, gra�evina� i njeni
zidovi tako�e su bili dugački
100 lakata. 14 ˇ

Sirina pred-
nje strane hrama, koja je gle-
dala na istok, zajedno s praz-
nim prostorom iznosila je 100
lakata.

15 Izmerio je gra�evinu ko-
ja gleda na prazan prostor iza
hrama, kao i njene hodnike sa
obe strane, i ukupna dužina je
bila 100 lakata.

Izmerio je i Svetinju, Sve-
tinju nad svetinjamaa i pre-
dvorje koje gleda na dvorište,
16 kao i pragove, prozore čiji
su otvori s jedne strane bili
uži, a s druge širi,b i hodnike u
te tri prostorije. Zidovi uz pra-
gove su bili obloženi drvetomc

od poda do prozora. Prozo-
ri su bili pokriveni. 17 Hram
je merio iznad ulaza, kao i sa
unutrašnje i spoljašnje strane,
a izmerio je i sve zidove una-
okolo. 18 Na zidovima u hra-
mu bili su izrezbareni heruvi-
mid i ukrasi u obliku palmi.e Po
jedna palma bila je izme�u dva
heruvima, a svaki heruvim
je imao dva lica. 19 ˇ

Coveč-
je lice je bilo okrenuto prema
palmi na jednoj strani, a lav-
lje lice je bilo okrenuto prema

41:13 �Reč je o gra�evini zapadno od
hrama.
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palmi na drugoj strani.a Bili su
izrezbareni po celom hramu.
20 Na zidu hrama, od poda do
iznad ulaza, bili su izrezbare-
ni heruvimi i ukrasi u obliku
palmi.

21 Dovraci u hramu� bili su
četvorougaoni.b Ispred svetog
mesta� bilo je nešto što je iz-
gledalo kao 22 drveni oltarc

koji je bio visok 3 lakta i du-
gačak 2 lakta. Imao je ugao-
ne stubove, a njegovo podnož-
je� i stranice bili su od drveta.
Tada mi je onaj čovek rekao:
„Ovo je sto koji stoji pred Je-
hovom.“d

23 I Svetinja i sveto me-
sto imali su po jedna dvo-
krilna vrata.e 24 Svako kri-
lo na vratima imalo je po dva
dela koja su se preklapala.
25 Na vratima hrama su bili
izrezbareni heruvimi i ukra-
si u obliku palmi, poput onih
na zidovima.f Iznad prednje
strane predvorja bila je drve-
na nadstrešnica. 26 Na zido-
vima predvorja s jedne i s dru-
ge strane, na zidovima bočnih
prostorija hrama, kao i duž
nadstrešnice bili su prozori,
čiji su otvori s jedne strane bili
uži, a s druge širi,g i ukrasi u
obliku palmi.

42 Zatim me je odveo u
spoljašnje dvorište pre-

ma severu.h Doveo me je do
zgrada s trpezarijama, koje su
bile ispred praznog prostora i i
severno od susedne gra�evi-

41:21 �Po svemu sudeći, reč je o ula-
zu u Svetinju. �Po svemu sudeći, reč
je o Svetinji nad svetinjama. 41:22
�Doslovno: „dužina“.

ne�.a 2 Dužina zgrade s trpe-
zarijama i ogra�enog prostora
sa severne strane, na kojoj se
nalazio ulaz, iznosila je 100 la-
kata�, a njena širina 50 laka-
ta. 3 Zgrade s trpezarijama
nalazile su se izme�u praznog
prostora u unutrašnjem dvori-
štu, širokog 20 lakata,b i po-
pločanog poda u spoljašnjem
dvorištu. Imale su tri sprata,
a njihove terase su bile okre-
nute jedne prema drugima.
4 Izme�u zgrada s trpezarija-
ma bio je prolazc širok 10 la-
kata, a dugačak 100 lakata�,
a ulazi su im bili okrenuti ka
severu. 5 Gornje trpezarije
u zgradi bile su uže od onih
na srednjem i najnižem spra-
tu, jer su zbog terasa trpeza-
rije bile više uvučene. 6 Bile
su na tri sprata, ali nisu ima-
le stubove kao što je dvorište
imalo stubove. Zato su gornje
trpezarije imale manju površi-
nu nego one na srednjem i naj-
nižem spratu.

7 Spoljašnji kameni zid, ko-
ji se nadovezivao na trpezari-
je uz spoljašnje dvorište, a gle-
dao je na druge trpezarije, bio
je dugačak 50 lakata. 8 Na-
ime, dužina trpezarija koje su
bile uz spoljašnje dvorište bila
je 50 lakata, a dužina trpezari-
ja koje su gledale na hram bila
je 100 lakata. 9 Trpezarije su

42:1 �Misli se na gra�evinu zapad-
no od hrama. 42:2 �Reč je o du-
gom laktu. Videti Dodatak B14. 42:4
� Izraz „dugačak 100 lakata“ preuzet
je iz grčke Septuaginte. U izvornom
hebrejskom tekstu stoji izraz „put od
jednog lakta“. Videti Dodatak B14.
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imale ulaz sa istočne strane,
koji je do njih vodio iz spoljaš-
njeg dvorišta.

10 I na južnoj strani dvori-
šta bile su trpezarije, a kameni
zid je bio istočno od njih. Bile
su pored praznog prostora
i pored gra�evine.a 11 Izme-
�u njih se nalazio prolaz kao
onaj izme�u trpezarija na se-
veru.b Bile su iste dužine i ši-
rine kao one, imale su iste iz-
laze i isti raspored. Ulazi su im
12 bili kao i ulazi u trpezari-
je na južnoj strani. Na počet-
ku prolaza, u kamenom zidu
koji je gledao na istok, bio je
ulaz kroz koji se moglo doći do
trpezarija.c

13 Tada mi je onaj čovek
rekao: „Trpezarije na severu
i trpezarije na jugu, koje su
pored praznog prostora,d jesu
svete trpezarije. U njima sve-
štenici koji pristupaju Jehovi
jedu prinose koji su posebno
sveti.e Tamo oni ostavljaju po-
sebno svete prinose – prinose
od žita, žrtve za greh i žrtve za
prestup� – jer je to mesto sve-
to.f 14 Kad sveštenici u�u u
sveto mesto, ne smeju da izla-
ze iz svetog mesta u spoljaš-
nje dvorište, a da pre toga ne
skinu odeću u kojoj služe,g jer
je ona sveta. Da bi otišli tamo
gde je i narodu dozvoljeno da
bude, moraju obući drugu ode-
ću.“

15 Kad je izmerio unutraš-
njost hrama�, izveo me je kroz
vrata koja su gledala na istokh

i izmerio je celo to područje.

42:13 � Ili: „za krivicu“. Videti Rečnik
pojmova. 42:15 �Doslovno: „doma“.

16 Mernom trskom� je iz-
merio istočnu stranu i njena
dužina je od jednog do drugog
kraja iznosila 500 trski.

17 Izmerio je i severnu stra-
nu i njena dužina je iznosila
500 trski.

18 Zatim je izmerio južnu
stranu i njena dužina je izno-
sila 500 trski.

19 Onda je otišao na zapad-
nu stranu, izmerio je i njena
dužina je iznosila 500 trski.

20 Izmerio je sve četiri
strane hramskog područja.
Svuda okolo bio je zid,a dužine
500 trski i širine 500 trski.b On
je odvajao ono što je sveto od
onog što nije sveto.c

43 Zatim me je odveo do
vrata koja su gledala

na istok.d 2 Tamo sam video
kako slava Izraelovog Boga
dolazi s istoka,e a njegov glas
je bio kao huka velikih voda,f i
njegova slava je obasjala zem-
lju.g 3 Ono što sam video
je bilo poput vizije koju sam
imao kad sam došao� da uni-
štim grad i izgledalo je poput
onog što sam video na reci He-
var,h pa sam pao licem do zem-
lje.

4 Jehovina slava ušla je u
hram� kroz vrata koja su gle-
dala na istok. i 5 Tada me je
duh podigao i odveome u unu-
trašnje dvorište, i video sam
da se hram ispunio Jehovinom
slavom. j 6 ˇ

Cuo sam kako mi
se neko iz hrama obraća, a

42:16 �Videti Dodatak B14. 43:3 � Ili
možda: „kad je on došao“. 43:4
�Doslovno: „dom“.

42. POGL.
a Jzk 41:12

Jzk 42:1

b Jzk 42:4

c Jzk 42:9

d Jzk 42:1

e Le 6:14, 16
Le 7:1, 6
Le 10:12, 13
Le 24:8, 9
Br 18:10
Jzk 40:46

f Le 2:3
Br 18:9
Ne 13:5

g Iz 28:40
Iz 29:8, 9
Le 8:13
Jzk 44:19

h Jzk 40:6
��������������������

Desna kol.
a Jzk 40:5

b Jzk 45:1, 2

c Le 10:10
Jzk 44:23
2Ko 6:17

��������������������

43. POGL.
d Jzk 40:6

Jzk 42:15
Jzk 44:1

e Jzk 9:3
Jzk 11:23

f Jzk 1:24
Jv 12:28, 29

g Is 6:3
Jzk 10:4

h Jzk 1:3, 4
Jzk 3:23

i Jzk 10:19
Jzk 44:1, 2

j Iz 40:34
1Kr 8:10
Jzk 44:4

1203 JEZEKILJ 42:10–43:6



onaj čovek je došao i stao po-
red mene.a 7 Tada mi je re-
kao:

„Sine čovečji, ovo je me-
sto mog prestolab i mesto za
moja stopala,c tu ću prebiva-
ti me�u Izraelcima doveka.d
Neće više izraelski narod i nji-
hovi kraljevi skrnaviti moje
sveto imee ni leševima svojih
mrtvih kraljeva ni time što su
mi neverni�. 8 Time što su
svoje pragove stavljali do mog
praga i svoje dovratke do mo-
jih dovrataka, tako da je bio
samo zid izme�u mene i njih,f
oskrnavili su moje sveto ime
gadostima koje su činili. Zato
sam ih istrebio u svom gne-
vu.g 9 Sada neka mi više ne
budu neverni� i neka sklone le-
ševe svojih kraljeva daleko od
mene, pa ću doveka prebivati
me�u njima.h

10 „A ti, sine čovečji, opiši
izraelskom narodu hram, i pa
neka se postide zbog svojih
prestupa j i neka prouče� nje-
gov nacrt. 11 Ako se posti-
de zbog svega što su učinili,
opiši im nacrt osnove hrama,
raspored i izlaze i ulaze.k Po-
kaži im sve nacrte i odred-
be, sve nacrte i zakone, i na-
crtaj ih pred njihovim očima
da vide sve nacrte i da žive
po tim odredbama. l 12 Ovo
je zakon u vezi s hramom: Celo
područje na vrhu gore je po-
sebno sveto.m To je zakon u
vezi s hramom.

43:7 � Ili: „time što se odaju duhov-
nom bludu“. 43:9 � Ili: „neka se više
ne odaju duhovnom bludu“. 43:10
�Doslovno: „izmere“.

13 „Ovo su mere oltara
izražene u laktovimaa (svaki
lakat bio je za dlan duži od uo-
bičajenog lakta)�. Visina pod-
nožja iznosi jedan lakat a i širi-
na iznosi jedan lakat. Njegova
ivica je unaokolo uzdignuta je-
dan pedalj�. To je podnožje na
kom stoji oltar. 14 Na pod-
nožju leži donji pojas, koji je 2
lakta visok i lakat širok. Na do-
njem, manjem pojasu leži veći
pojas, 4 lakta visok i lakat
širok. 15 Ognjište na oltaru
visoko je 4 lakta i s njega se
uzdižu četiri roga.b 16 Og-
njište je u obliku četvorougla,
dugačko 12 lakata i široko 12
lakata.c 17 Veći deo na kom
stoji dugačak je 14 lakata i ši-
rok 14 lakata, a njegova ivica
je pola lakta.

ˇ
Sirina podnožja

svuda okolo iznosila je jedan
lakat.

„Stepenice kojima se penje
do oltara gledale su na istok.“

18 Tada mi je rekao: „Sine
čovečji, ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Ovo su uput-
stva kako da se napravi ol-
tar, da se na njemu prinose
žrtve paljenice i da se škropi
krvlju�.‘d

19 „’Sveštenicima, Leviti-
ma, koji su Sadokovi potom-
cie i koji pristupaju da mi
služe‘, kaže Svevišnji Gospod
Jehova, ’daj junca iz stada, za
žrtvu za greh.f 20 Uzmi nje-
gove krvi i namaži njom četiri
roga oltara i četiri ugla većeg

43:13 �Reč je o dugom laktu. Vide-
ti Dodatak B14. �Pedalj je iznosio
22,2 centimetra. Videti Dodatak B14.
43:18 � Ili: „prska kapima krvi“.
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pojasa na kom stoji i ivicu svu-
da okolo, da bi oltar očistio od
greha i izvršio obred očišće-
nja za njega.a 21 Zatim uzmi
junca, žrtvu za greh, i neka
se spali na odre�enom me-
stu u hramu, izvan svetilišta.b
22 Sledećeg dana prinesi jar-
ca bez mane kao žrtvu za greh
i neka se njime očisti oltar od
greha, kao što je i juncem bio
očišćen od greha.‘

23 „’Kad ga očistiš od gre-
ha, prinesi junca bez mane iz
krda i ovna bez mane iz sta-
da. 24 Dovedi ih pred Jeho-
vu i neka ih sveštenici pospu
soljuc i neka ih prinesu Jehovi
kao žrtvu paljenicu. 25 Se-
dam dana prinosićeš svaki
dan jarca kao žrtvu za greh,d
a uz to i junca iz krda i ovna
iz stada. Neka sve životinje
budu bez mane. 26 Sedam
dana neka vrše obred očišće-
nja oltara, neka ga očiste i
tako ga pripreme za korišće-
nje. 27 Kada pro�e tih se-
dam dana, neka sveštenici od
osmog danae pa nadalje na ol-
taru prinose vaše� žrtve palje-
nice i vaše žrtve zajedništva.
Tada ću vas rado prihvatiti‘,f
kaže Svevišnji Gospod Jeho-
va.“

44 Odveo me je nazad do
spoljašnjih vrata hrama

sa istočne straneg i ona su
bila zatvorena.h 2 Tada mi
je Jehova rekao: „Ova vrata
će ostati zatvorena. Neće se
otvarati i niko od ljudi neće
na njih ulaziti, jer je Jehova,

43:27 �Reč je o narodu.

Izraelov Bog, ušao na njih,a
i zato moraju biti zatvorena.
3 Ali poglavar će sedeti na
njima i ješće hleb pred Jeho-
vom,b jer je on poglavar. Ula-
ziće kroz predvorje vrata i iz-
laziće kroz njega.“c

4 Zatim me je kroz sever-
na vrata odveo ispred hrama.
Tamo sam video da je Jehovin
hram bio pun Jehovine slaved

i ja sam pao licem do zemlje.e
5 Tada mi je Jehova rekao:
„Sine čovečji, obrati pažnju,
gledaj i pažljivo slušaj sve što
ću ti reći o odredbama i zako-
nima Jehovinog hrama. Dobro
pazi na ulaz u hram i na sve iz-
laze iz svetilišta.f 6 Reci tom
buntovnom izraelskom naro-
du: ’Ovako kaže Svevišnji Go-
spod Jehova: „Dosta je bilo va-
ših gadosti, izraelski narode.
7 Kad u moje svetilište dovo-
dite strance neobrezanog srca
i tela, oni skrnave moj hram.
Prinosite mi hranu – salo i krv
– dok kršite savez sklopljen sa
mnom čineći gadosti. 8 Ne
brinete se za ono što mi je sve-
to,g već ste druge postavili da
služe u mom svetilištu.“ ‘

9 „’Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: „Nijedan stra-
nac u Izraelu koji je neobreza-
nog srca i tela ne sme ući u
moje svetilište.“ ‘

10 „’A Leviti koji su se uda-
ljili od meneh kad se Izrael
udaljio od mene da bi služio
odvratnim idolima� snosiće

44:10 �Moguće je da je hebrejski izraz
srodan reči koja znači „izmet“. Njime
se izražavao prezir.
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posledice svog prestupa.
11 Posle toga će služiti u
mom svetilištu i nadgledaće
vrata hramaa i biće sluge u
hramu. Oni će klati životinje
koje se prinose u korist naro-
da kao žrtve paljenice i kao
druge žrtve i stajaće pred na-
rodom da mu služe. 12 Oni
su služili narodu pred njiho-
vim odvratnim idolima i po-
stali kamen o koji se izrael-
ski narod spotakao i zbog
toga počeo da greši.b Zato
sam se podignute ruke za-
kleo da će snositi posledice
svog prestupa‘, kaže Svevišnji
Gospod Jehova. 13 ’Neće mi
više pristupati da mi služe kao
sveštenici niti će više pristu-
pati onome što mi je sveto i
što mi je posebno sveto. Nosi-
će svoju sramotu zbog gado-
sti koje su činili. 14 Poveri-
ću im zaduženja u hramu, da
u njemu vrše službu i da rade
sve što treba.‘c

15 „’Sveštenici, Leviti, Sa-
dokovi potomci,d koji su brinu-
li o mom svetilištu kad su se
Izraelci udaljili od mene,e pri-
stupaće mi da mi služe i staja-
će preda mnom da mi prino-
se salof i krv‘,g kaže Svevišnji
Gospod Jehova. 16 ’Oni će
ulaziti u moj hram, pristupa-
će mom stolu da mi služeh i iz-
vršavaće svoja zaduženja. i

17 „’Kad budu ulazili na
vrata unutrašnjeg dvorišta,
neka nose lanenu odeću. j Neka
ne nose ništa od vune kad
služe na vratima unutrašnjeg
dvorišta i u njemu. 18 Neka
nose laneni turban na gla-

vi i lanene gaće oko bokova.a
Neka ne nose ništa u čemu
bi se znojili. 19 Pre nego što
iza�u u spoljašnje dvorište,
gde je narod, neka skinu ode-
ću u kojoj su služilib i neka
je ostave u svetim trpezarija-
ma�.c Neka obuku drugu ode-
ću, da ne bi svojom odećom
preneli svetost na� narod.
20 Neka ne briju glavu,d ali
neka ni ne puštaju kosu, nego
neka se šišaju. 21 Svešteni-
ci neka ne piju vino kad
ulaze u unutrašnje dvorište.e
22 Neka se ne žene udovicom
niti razvedenom ženom,f nego
neka se žene samo devicom
iz izraelskog naroda ili udovi-
com sveštenika.‘g

23 „’Neka uče moj narod da
razlikuje ono što je sveto od
onoga što nije sveto, neka ga
poučavaju da razlikuje ono što
je nečisto od onoga što je či-
sto.h 24 Neka budu sudije u
sporovima, i neka sude u skla-
du s mojim zakonima. j Neka
se drže mojih zakona i mo-
jih odredbi o svim mojim praz-
nicimak i neka im moji sabati
budu sveti. 25 Neka ne pri-
laze mrtvacu da ne bi bili ne-
čisti. Mogu se onečistiti zbog
oca, majke, sina, ćerke, brata
ili neudate sestre. l 26 Nakon
što se sveštenik očisti, neka
pro�e sedam dana. 27 Onog
dana kad u�e u sveto mesto,
u unutrašnje dvorište, da služi
u svetom mestu, neka prinese
žrtvu za greh‘,m kaže Svevišnji
Gospod Jehova.

44:19 � Ili: „svetim prostorijama“.
�Doslovno: „posvetili“.
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28 „’A ovo će biti njiho-
vo nasledstvo: ja sam njihovo
nasledstvo.a Nemojte im dava-
ti nikakav posed u Izraelu, jer
sam ja njihov posed. 29 Oni
će jesti prinose od žita,b žrtve
za greh i žrtve za prestup�.c
Sve što je u Izraelu posvećeno
Bogu biće njihovo.d 30 Naj-
bolje od prvina svih plodova
i najbolje od svih vaših pri-
loga pripada sveštenicima.e I
prvine svog krupnog brašna
dajte sveštenicima.f Tada će
vaši domovi biti blagoslovlje-
ni.g 31 Sveštenici ne smeju
da jedu meso ptice ili životinje
koja je uginula ili je rastrgnu-
ta.‘h

45 „’Kad budete delili zem-
lju u nasledstvo, i kao

prilog Jehovi odredite sve-
ti deo zemlje. j Neka bude du-
gačak 25 000 lakata� i širok
10 000 lakata.k Celo to pod-
ručje� biće sveto. 2 Neka se
od toga za sveto mesto izdvo-
ji četvorougaoni deo dugačak
500 lakata i širok 500 lakata, l a
50 lakata ostavite za pašnjak
sa svih strana.m 3 Od tog po-
dručja izmeri 25 000 lakata u
dužinu i 10 000 lakata u širi-
nu. Unutar njega će se nalaziti
hram, najsvetije mesto. 4 To
će biti sveti deo zemlje za sve-
štenike,n sluge u hramu, koji
pristupaju Jehovi da mu slu-
že.o Tu će biti njihove kuće i
sveto mesto za hram.

44:29 � Ili: „za krivicu“. Videti Reč-
nik pojmova. 45:1 �Reč je o dugom
laktu. Videti Dodatak B14. � Ili: „Sve
unutar tih granica“.

5 „’Levitima, slugama u
hramu, pripašće deo dugačak
25 000 lakata i širok 10 000 la-
kata,a kao i 20 trpezarija�.b

6 „’Za grad odredite deo
koji je dugačak 25 000 lakata
(koliko iznosi i dužina svetog
područja) i širok 5 000 lakata.c
To će pripadati celom izrael-
skom narodu.

7 „’Poglavaru će pripasti
zemlja sa obe strane sve-
tog područja i područja koje
je odre�eno za grad.Ona će se
nalaziti duž svetog područja i
područja koje je odre�eno za
grad. Nalaziće se sa zapadne
strane i sa istočne strane. Du-
žina te zemlje od zapadne do
istočne granice neka bude jed-
naka dužini plemenskih pose-
da s kojima se graniči.d 8 Ta
zemlja će biti njegov posed
u Izraelu. Moji poglavari neće
više biti okrutni prema mom
narodue i daće preostalu zem-
lju izraelskom narodu po nje-
govim plemenima.‘f

9 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Prevršili ste
svaku meru, izraelski poglava-
ri!‘

„’Prestanite s nasiljem i ug-
njetavanjem i činite ono što
je ispravno i pravedno.g Pre-
stanite da otimate posede
mom narodu‘,h kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova. 10 ’Neka
vam vage budu tačne i neka
vam efa� i bat� budu tačni. i
11 Efa i bat neka imaju tač-
no utvr�enu meru. Bat neka
iznosi desetinu gomera� i efa

45:5 � Ili: „prostorija“. 45:10, 11 �Vi-
deti Dodatak B14.
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neka iznosi desetinu gomera.
Njihova mera će se odre�iva-
ti prema gomeru. 12 Sikal�a
neka bude 20 gera�. A jedna
mane� neka bude 20 sikala i 25
sikala i 15 sikala.‘

13 „’Ovo je prilog koji ćete
prinositi: šestina efe od sva-
kog gomera pšenice i šestina
efe od svakog gomera ječma.
14 Količina ulja će se odre-
�ivati batom. Bat je deseti-
na kora�, a 10 bati je jedan
gomer, jer 10 bati iznosi je-
dan gomer. 15 Prinesite jed-
nu ovcu na svakih 200 ovaca iz
izraelskog stada. Sve će se to
koristiti za prinos od žita,b za
žrtvu paljenicuc i za žrtve za-
jedništva,d da se izvrši obred
očišćenja za narod‘,e kaže Sve-
višnji Gospod Jehova.

16 „’Sav narod će davati taj
prilogf izraelskom poglavaru.
17 Poglavar će biti zadužen
za žrtve paljenice,g prinos od
žitah i prinos od vina�, koji se
prinose na praznike, i na dane
mladog meseca i na sabate, j
kao i na sve svečanosti izrael-
skog naroda.k Njegova je duž-
nost da donosi žrtvu za greh,
prinos od žita, žrtvu paljeni-
cu i žrtve zajedništva, da bi
se izvršio obred očišćenja za
izraelski narod.‘

18 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Prvog me-
seca, prvog dana u mesecu,
uzmi iz stada jednog junca
bez mane i očisti svetili-
šte od greha. l 19 Sveštenik

45:12, 14, 24 �Videti Dodatak B14.
45:12 � Ili: „mina“. Videti Dodatak
B14. 45:17 � Ili: „žrtvu levanicu“.

neka uzme malo krvi od žrtve
za greh i neka njome namaže
dovratke hramaa i četiri ugla
većeg pojasa oltara i dovrat-
ke vrata unutrašnjeg dvorišta.
20 Tako čini i sedmog dana
u mesecu za svakog ko je po-
grešio nenamerno ili u nezna-
nju.b Izvršite obred očišćenja
za hram.c

21 „’Prvog meseca, četr-
naestog dana u mesecu, sla-
vićete Pashu.d Neka se sedam
dana jede beskvasni hleb.e
22 Tog dana će poglavar do-
neti junca za žrtvu za greh za
sebe i za sav narod.f 23 Se-
dam dana praznika neka svaki
dang prinese sedam junaca i
sedam ovnova bez mane kao
žrtvu paljenicu Jehovi. Neka
svaki dan donese i jednog jar-
ca kao žrtvu za greh. 24 Kao
prinos od žita neka donese efu
za svakog junca i efu za sva-
kog ovna, i po in� ulja na sva-
ku efu.

25 „’Sedmog meseca, od
petnaestog dana u mesecu, to-
kom svih sedam dana prazni-
ka,h neka donosi isti prinos za
žrtvu za greh, za žrtvu palje-
nicu, za prinos od žita i od
ulja.‘“

46 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Vrata

unutrašnjeg dvorišta koja gle-
daju na istok i neka budu zatvo-
rena j šest radnih dana,k a na
sabat i na dan mladog meseca
neka budu otvorena. 2 Neka
poglavar u�e u predvorje vra-
ta iz spoljašnjeg dvorišta l i
neka stane kod dovratka na
vratima. Tada neka sveštenici
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prinesu njegovu žrtvu paljeni-
cu i njegove žrtve zajedništva,
a on neka se pokloni na pra-
gu vrata i neka iza�e. Neka se
vrata ne zatvaraju do večeri.
3 Neka se na ulazu tih vrata
narod klanja pred Jehovom na
sabate i na dane mladog me-
seca.a

4 „’
ˇ
Zrtva paljenica koju će

poglavar prineti Jehovi na sa-
bat neka se sastoji od šest ja-
ganjaca bez mane i od jednog
ovna bez mane.b 5 Prinos od
žita neka bude jedna efa� po
ovnu, za jaganjce neka bude
koliko on može dati, a ulja
neka bude in� po efi.c 6 Na
dan mladog meseca neka iz
stada prinese junca bez mane,
šest jaganjaca i ovna. Neka
budu bez mane.d 7 Kao pri-
nos od žita neka da efu za jun-
ca i efu za ovna, a za jaganjce
koliko može dati. Neka da in
ulja po efi.

8 „’Kad poglavar bude ula-
zio, neka u�e u predvorje vra-
ta i neka istim putem iza�e.e
9 Kad narod do�e na praznik
pred Jehovu,f onaj ko u�e na
severna vrata da se poklonig
neka iza�e na južna,h a onaj ko
u�e na južna vrata neka iza-
�e na severna. Neka se niko
ne vraća kroz vrata na koja je
ušao, nego neka iza�e na vrata
sa suprotne strane. 10 Kad
oni u�u, neka s njima u�e i
poglavar, a kad oni iza�u,
neka i on iza�e. 11 Tokom
praznika i svečanosti neka
kao prinos od žita prinese efu
po juncu i efu po ovnu, a za ja-

46:5 �Videti Dodatak B14.

ganjce koliko može dati. Ulja
neka bude in po efi.a

12 „’Ako poglavar donese
žrtvu paljenicub ili žrtve za-
jedništva kao dobrovoljni pri-
nos Jehovi, neka mu se otvore
vrata koja gledaju na istok, pa
neka preda svoju žrtvu palje-
nicu i svoje žrtve zajedništva
kao što to čini na sabat.c Na-
kon što iza�e, neka se vrata
zatvore.d

13 „’Svaki dan donesi jag-
nje bez mane staro do godinu
dana kao žrtvu paljenicu Je-
hovi.e

ˇ
Cini tako svakog jutra.

14 Uz to svako jutro donesi i
šestinu efe kao prinos od žita
i trećinu ina ulja da se poškro-
pi� fino brašno. To neka bude
redovan prinos od žita koji se
stavlja pred Jehovu.To je traj-
na odredba. 15 Neka se sva-
ko jutro donosi jagnje, prinos
od žita i ulje kao žrtva paljeni-
ca koja se redovno prinosi.‘

16 „Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: ’Ako pogla-
var svakom svom sinu daru-
je nešto u nasledstvo, taj dar
će postati vlasništvo njegovih
sinova. To će biti njihov po-
sed koji će dobiti u nasledstvo.
17 Ali ako od svog nasledstva
nešto daruje nekom svom slu-
gi, taj dar će pripadati slugi
do godine osloba�anja,f a tada
će ga vratiti poglavaru. Samo
će njegovi sinovi moći traj-
no da zadrže svoje nasledstvo.
18 Poglavar ne sme da uzi-
ma nikakvo nasledstvo od na-
roda tako što bi nekoga ote-
rao s njegovog poseda. Neka

46:14 � Ili: „poprska“.
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od svog poseda daje nasled-
stvo svojim sinovima, tako da
niko od mog naroda ne bude
oteran sa svog poseda.‘“

19 Zatim me je kroz ulaza

koji je bio pored vrata odveo
u svešteničke svete trpezari-
je�, koje su gledale na sever,b
i tamo sam video jedan pro-
stor u zadnjem delu, prema za-
padu. 20 Tada mi je rekao:
„Ovo je mesto gde će svešte-
nici kuvati žrtvu za prestup�
i žrtvu za greh i gde će peći
prinos od žita,c da ništa ne bi
iznosili u spoljašnje dvorište
i time preneli svetost na� na-
rod.“d

21 Zatim me je izveo u spo-
ljašnje dvorište i proveo me
pored četiri ugla spoljašnjeg
dvorišta i u svakom uglu vi-
deo sam po jedno dvorište.
22 U sva četiri ugla spoljaš-
njeg dvorišta bila su mala dvo-
rišta, dugačka 40 lakata� i ši-
roka 30 lakata. Sva četiri su
bila iste veličine. 23 U ta če-
tiri dvorišta, unutar njihovih
zidova, postojao je mali ka-
meni zid, u čijem su podnož-
ju bila mesta za kuvanje žrta-
va. 24 Tada mi je rekao: „To
su kuhinje gde oni koji služe u
hramu kuvaju žrtve koje dono-
si narod.“e

47 Zatim me je opet odveo
do ulaza u hramf i tamo

sam video da je voda izvirala
ispod praga hrama prema isto-

46:19 � Ili: „svete prostorije“. 46:20
� Ili: „za krivicu“. Videti Rečnik pojmo-
va. �Doslovno: „posvetili“. 46:22;
47:3 �Reč je o dugom laktu.Videti Do-
datak B14.

ku,a jer je prednja strana hra-
ma gledala na istok. Voda je
izvirala s desne strane ulaza u
hram i tekla s južne strane ol-
tara.

2 Onda me je izveo kroz se-
verna vratab i proveo me oko-
lo spoljašnjim putem do spo-
ljašnjih vrata koja gledaju na
istok,c i video sam da je voda
tekla s desne strane.

3 Kad je čovek krenuo pre-
ma istoku s mernim užetom
u ruci,d izmerio je 1 000 laka-
ta� i rekao mi da pre�em pre-
ko vode, a voda je bila do čla-
naka.

4 Opet je izmerio 1 000 la-
kata i rekao mi da pre�em pre-
ko vode, a voda je bila do ko-
lena.

Zatim je opet izmerio 1 000
lakata i rekao mi da pre�em
preko vode, a voda je sad bila
do bokova.

5 Zatim je opet izmerio
1 000 lakata. Sad je to već bila
reka koju nisam mogao da pre-
�em jer je voda bila toliko du-
boka da je trebalo plivati – bila
je to reka koja se nije mogla
pregaziti.

6 Tada me je pitao: „Jesi li
video ovo, sine čovečji?“

Zatim mi je rekao da se
vratim na obalu reke. 7 Kad
sam se vratio, video sam da
na obali, sa obe strane reke,
ima veoma mnogo drveća.e
8 Onda mi je rekao: „Ova
voda teče prema istočnom po-
dručju, spustiće se kroz Ara-
vu� f i uliće se u more. Kad

47:8 � Ili: „pustu ravnicu“.
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se ulije u more,a morske vode
će ozdraviti. 9 Kuda god ova
reka� pro�e, živeće mnoštvo
živih stvorenja. I kuda ova
voda pro�e, biće veoma mno-
go riba. Morska voda će posta-
ti zdrava i sve će vrveti živo-
tom kuda ova reka pro�e.

10 „Ribari će stajati pored
mora od En-Gadab do En-Eglai-
ma, tamo gde se suše mreže.
Biće veoma mnogo raznovr-
snih riba, kao što ih ima u Ve-
likom moru�.c

11 „Tamo će biti močvare
i bare, ali one neće ozdraviti,
već će ostati slane.d

12 „Duž obe obale reke ra-
šće raznovrsno drveće s jesti-
vim plodovima. Neće mu ve-
nuti lišće i neće prestati da
daje plod. Svakog meseca ra-
�aće novi plod, jer će ga na-
tapati voda iz svetilišta.e Nje-
gov plod biće za jelo, a lišće za
lek.“f

13 Ovako kaže Svevišnji
Gospod Jehova: „Ovo je pod-
ručje koje ćete podeliti u na-
sledstvo izme�u 12 izraelskih
plemena, a Josifu će pripasti
dva dela.g 14 Vi ćete ga na-
slediti i svako će dobiti jednak
deo. Zakleo sam se vašim pre-
cimah da ću im dati ovu zem-
lju i ona će pripasti vama u na-
sledstvo.

15 „Ovo je granica zemlje
na severnoj strani: granica
ide od Velikog mora putem ko-
jim se ide u Etlon, i zatim u

47:9 �Doslovno: „dve reke“. Ovim
izrazom seukazuje na to da je reka po-
stala duplo veća. 47:10 �To jest Sre-
dozemnom moru.

pravcu Sedada,a 16 Emata,b
Virotec i Sivrajima, koji se na-
lazi izme�u područja Dama-
ska i područja Emata, pa do
Asaratihona, koji se nalazi uz
granicu Avrana.d 17 Tako će
granica ići od mora do Asa-
renana,e duž granice Damaska
na severu i granice Emata.f To
je severna granica.

18 „Istočna strana se nala-
zi izme�u Avrana i Damaska i
duž Jordana izme�u Gala-
dag i izraelske zemlje. Merite
od granice� prema istočnom
moru�. To je istočna granica.

19 „Južna granica ide od
Tamara do voda Merive-Kadi-
sa,h zatim do rečne doline� i
do Velikog mora. i To je južna
granica.

20 „Na zapadnoj strani je
Veliko more, od južne grani-
ce pa sve do mesta nasuprot
Levo-Ematu�. j To je zapadna
granica.

21 „Razdelite tu zemlju me-
�u sobom, izme�u 12 izrael-
skih plemena. 22 Razdelite
je u nasledstvo me�u sobom
i me�u strancima koji žive
me�u vama, kojima su se de-
ca rodila dok su živeli me�u
vama. Neka vam budu kao da
su poreklom Izraelci. Zajedno
s vama će dobiti nasledstvo
me�u izraelskim plemenima.
23 Strancu ćete dati njegovo
nasledstvo na području ple-
mena u kom živi“, kaže Sveviš-
nji Gospod Jehova.

47:18 �Reč je o severnoj granici. �To
jest Mrtvom moru. 47:19 � Ili: „doline
reke Egipat“. Videti Rečnik pojmova,
„Vadi“. 47:20 � Ili: „ulaza u Emat“.

47. POGL.
a Za 14:8

b IN 15:20, 62
2Le 20:2

c Br 34:2, 6

d Pz 29:22, 23
Ps 107:33, 34
Jer 17:6

e Jzk 47:1

f Ot 22:1, 2

g Pst 48:5
1Le 5:1
Jzk 48:5

h Pst 26:3
Pst 28:13

i Jzk 48:1
��������������������

Desna kol.
a Br 34:2, 8

b Br 13:21

c 2Sa 8:8

d Jzk 47:18

e Br 34:2, 9

f Jzk 48:1

g Br 32:1

h Pz 32:51

i Jzk 48:28

j Br 34:2, 8
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48 „A ovo su imena i gra-
nice plemenâ, počev od

krajnjeg severa. Danov deoa

proteže se duž puta koji
vodi u Etlon do Levo-Ema-
ta�,b do Asarenana, duž grani-
ce Damaska na severu, uz
Emat.c Proteže se od istočne
do zapadne granice. 2 Asi-
rov deod graniči se s Danovim,
od istočne do zapadne grani-
ce. 3 Neftalimov deoe grani-
či se s Asirovim, od istočne
do zapadne granice. 4 Mana-
sijin deof graniči se s Nef-
talimovim, od istočne do za-
padne granice. 5 Jefremov
deo graniči se s Manasijinim,g
od istočne do zapadne gra-
nice. 6 Ruvimov deo graniči
se s Jefremovim,h od istoč-
ne do zapadne granice. 7 Ju-
din deo graniči se s Ruvimo-
vim, i od istočne do zapadne
granice. 8 Uz granicu Judi-
nog područja, od istočne do
zapadne granice, nalaziće se
područje koje treba da izdvo-
jite kao prilog. Neka bude ši-
roko 25 000 lakata�, j a njegova
dužina neka odgovara dužini
plemenskih poseda s kojima
se graniči, od istočne do za-
padne granice. U sredini neka
bude svetilište.

9 „Područje koje treba da
izdvojite za Jehovu neka bude
dugačko 25 000 lakata i širo-
ko 10 000 lakata. 10 To će
biti sveti prilog za sveštenike.k
Neka bude dugačak 25 000 la-
kata na severu i 25 000 lakata

48:1 � Ili: „do ulaza u Emat“. 48:8
�Reč je o dugom laktu. Videti Doda-
tak B14.

na jugu i širok 10 000 lakata na
zapadu i 10 000 lakata na isto-
ku. U sredini neka bude Jeho-
vino svetilište. 11 To će biti
za posvećene sveštenike od
Sadokovih potomaka,a koji su
izvršavali svoje dužnosti pre-
ma meni i nisu se udaljili od
mene kad su se Izraelci i Le-
viti udaljili od mene.b 12 Nji-
ma će pripadati deo od zemlje
koja je data kao prilog, kao ne-
što što je posebno sveto. Neka
se graniči s delom koji će pri-
pasti Levitima.

13 „Odmah do područja ko-
je pripada sveštenicima, Levi-
ti će imati deo dugačak 25 000
lakata i širok 10 000 lakata.
(Ukupna dužina će biti 25 000
lakata, a širina 10 000 laka-
ta.) 14 Nijedan deo te najbo-
lje zemlje ne smeju da pro-
daju, zamene niti prenesu na
nekog, jer je ta zemlja sveta
Jehovi.

15 „Preostali deo, koji je ši-
rok 5 000 lakata i ide uz gra-
nicu dugu 25 000 lakata, neka
pripadne graduc i neka se kori-
sti za ono što nije sveto, za sta-
novanje i za pašnjake. U sredi-
ni neka bude grad.d 16 Ovo
su mere grada: severna grani-
ca je 4 500 lakata, južna gra-
nica je 4 500 lakata, istočna
granica je 4 500 lakata i za-
padna granica je 4 500 lakata.
17 Pašnjak oko grada neka
ima 250 lakata na severu, 250
lakata na jugu, 250 lakata na
istoku i 250 lakata na zapadu.

18 „Preostali deo područja
protezaće se duž svetog po-
dručja,e 10 000 lakata na istok

48. POGL.
a IN 19:40

b Br 34:2, 8

c Jzk 47:15-17

d IN 19:24

e IN 19:32

f IN 13:29

g IN 17:17, 18

h IN 18:7

i IN 15:1
IN 19:9

j Jzk 45:1

k Br 35:2
Jzk 45:3, 4
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Desna kol.
a Jzk 40:46

Jzk 44:15

b Jer 23:11
Jzk 22:26

c Jzk 45:6

d Jzk 48:35

e Jzk 45:1
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i 10 000 lakata na zapad. Pro-
tezaće se duž svetog područ-
ja, a prinos sa te zemlje služi-
će za hranu onima koji služe
u gradu. 19 Oni koji služe u
gradu iz svih izraelskih pleme-
na obra�ivaće tu zemlju.a

20 „Celo to područje neka
bude četvorougaono, 25 000
lakata sa 25 000 lakata. Iz-
dvojićete ga kao sveti prilog
zajedno s područjem koje je
odre�eno za grad.

21 „Ono što preostane
s obe strane svetog područ-
ja i područja koje je odre�eno
za grad pripašće poglavaru.b
Protezaće se duž istočne i za-
padne granice svetog područ-
ja, koje su duge 25 000 lakata.
Dužina će odgovarati dužini
plemenskih poseda s kojima
se graniči i pripadaće pogla-
varu. U sredini neka bude sve-
to područje i svetilište hrama.

22 „Ono što pripada Leviti-
ma i područje koje je odre�e-
no za grad nalaziće se usred
onoga što pripada poglavaru.
Područje koje će pripasti po-
glavaru biće izme�u Judinogc

i Venijaminovog područja.
23 „Ovo su granice pre-

ostalih plemena: Venijaminov
deo proteže se od istočne
do zapadne granice.d 24 Si-
meonov deo graniči se s Veni-
jaminovim,e od istočne do za-
padne granice. 25 Isaharov
deof graniči se sa Simeono-
vim, od istočne do zapadne
granice. 26 Zavulonov deo
graniči se sa Isaharovim,g od
istočne do zapadne granice.h

27 Gadov deo graniči se sa
Zavulonovim,a od istočne do
zapadne granice. 28 Južna
granica Gadovog područja ide
od Tamarab do voda Merive-
-Kadisa,c do rečne doline�d i do
Velikog mora.�

29 „To je zemlja koju ćete
razdeliti u nasledstvo izrael-
skim plemenimae i to su njiho-
vi delovi“,f kaže Svevišnji Go-
spod Jehova.

30 „A ovo su mere grada
s njegovim izlazima: sever-
na strana neka bude 4 500 la-
kata.g

31 „Gradska vrata neka bu-
du nazvana po izraelskim ple-
menima. Troja vrata neka bu-
du na severu: jedna vrata za
Ruvima, jedna za Judu i jedna
za Levija.

32 „Istočna strana neka bu-
de 4 500 lakata, i neka na njoj
budu troja vrata: jedna vrata
za Josifa, jedna za Venijamina
i jedna za Dana.

33 „Južna strana neka bu-
de 4 500 lakata, i neka na njoj
budu troja vrata: jedna vrata
za Simeona, jedna za Isahara i
jedna za Zavulona.

34 „Zapadna strana neka
bude 4 500 lakata, i neka na
njoj budu troja vrata: jedna
vrata za Gada, jedna za Asira i
jedna za Neftalima.

35 „Obim grada neka bude
18 000 lakata. Od tog dana,
grad će se zvati ’Jehova je
tu‘.“h

48:28 � Ili: „doline reke Egipat“. Vide-
ti Rečnik pojmova, „Vadi“. �To jest
Sredozemnog mora.

48. POGL.
a Jzk 45:6

b Jzk 45:7

c Jzk 48:8

d IN 18:11

e IN 19:1

f IN 19:17

g IN 19:10

h Pst 49:13
��������������������

Desna kol.
a IN 18:7

b Jzk 47:19

c Br 20:13

d Pst 15:18

e Br 34:2

f Jzk 47:13

g Jzk 48:16

h Jer 3:17
Jl 3:21
Za 2:10
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1214

DANILO
KRATAK PR EG LE D

1 Vavilonci započinju opsadu
Jerusalima (1, 2)

Posebna obuka za mladiće
kraljevskog roda (3-5)

Vernost četvorice Jevreja
na ispitu (6-21)

2 Kralj Navuhodonosor uznemiren
zbog sna (1-4)

Nijedan mudrac ne zna šta je kralj
sanjao (5-13)

Danilo se moli Bogu za pomoć (14-18)
Danilo hvali Boga jer mu je
otkrio tajnu (19-23)

Danilo priča san kralju (24-35)
Značenje sna (36-45)

Kamen uništava kip (44, 45)
Kralj odaje počast Danilu (46-49)

3 Kralj Navuhodonosor postavlja
zlatan kip (1-7)
Zahteva da se svi poklone
kipu (4-6)

Trojica Jevreja optužena za
neposlušnost (8-18)
„Nećemo služiti tvojim
bogovima“ (18)

Bačeni u užarenu peć (19-23)ˇ
Cudom izbavljeni iz vatre (24-27)
Kralj veliča jevrejskog Boga (28-30)

4 Kralj Navuhodonosor priznaje
Božju vlast (1-3)

Kraljev san o drvetu (4-18)
Sedam vremena će proći preko
oborenog drveta (16)

Bog vlada nad ljudima (17)
Danilo tumači san (19-27)
Prvo ispunjenje sna (28-36)

Kralj bez razuma sedam
vremena (32, 33)

Kralj uzvisuje Boga nebeskog (37)

5 Gozba kralja Valtasara (1-4)
Natpis na zidu (5-12)
Danilo pozvan da protumači
natpis (13-25)

Tumačenje: Vavilon će pasti (26-31)

6 Persijski velikaši kuju zaveru
protiv Danila (1-9)

Danilo se i dalje moli (10-15)
Danilo bačen u jamu
s lavovima (16-24)

Kralj Darije veliča
Danilovog Boga (25-28)

7 Vizija o četiri zveri (1-8)
Mali rog koji govori drske reči (8)

Pradavni sudi (9-14)
Sin čovečji postavljen
za kralja (13, 14)

Danilu otkriveno značenje
vizije (15-28)ˇ
Cetiri zveri su četiri kralja (17)
Svete sluge će primiti
kraljevstvo (18)

Podići će se deset rogova,
to jest kraljeva (24)

8 Vizija o ovnu i jarcu (1-14)
Mali rog koji se uzoholio (9-12)
Dok ne pro�e 2 300 večeri
i jutara (14)

Gavrilo objašnjava viziju (15-27)
Koga predstavljaju ovan
i jarac (20, 21)

Kralj okrutnog izgleda (23-25)

9 Danilova molitva (1-19)
Zemlja pusta 70 godina (2)

Gavrilo dolazi kod Danila (20-23)
Proročanstvo o 70 nedelja (24-27)

Mesija će se pojaviti nakon
69 nedelja (25)

Mesija će biti pogubljen (26)
Grad i sveto mesto će biti
uništeni (26)

10 Božji glasnik pred Danilom (1-21)
Mihailo pomaže an�elu (13)

11 Kraljevi Persije i Grčke (1-4)
Kraljevi juga i severa (5-45)

Onaj koji prikuplja porez (20)
Vo�a saveza slomljen (22)
„Slaviće boga tvr�ava“ (38)



1215 DANILO Pregled– 1:13

1 Treće godine vladavine Ju-
dinog kralja Joakima,a vavi-

lonski kralj Navuhodonosor do-
šao je do Jerusalima i započeo
opsadu.b 2 Jehova, pravi Bog,
dao mu je u ruke Judinog kralja
Joakimac i deo pribora iz svog
doma�, a on je taj pribor odneo
u zemlju Senar�,d u dom svog
boga, i stavio ga u riznicu svog
boga.e

3 Tada je kralj naredio Asfe-
nazu, svom glavnom dvoraninu,
da dovede neke od Izraelaca�,
me�u njima i one iz kraljev-
ske porodice i iz viših staleža.f
4 Rekao mu je da to budu mla-
dići bez mane, lepog izgleda,
obdareni mudrošću, znanjem i
razboritošću,g koji bi mogli da
služe na kraljevom dvoru. Pove-
rio mu je da ih nauči pismu i je-
ziku Haldejaca. 5 Osim toga,
kralj im je odredio dnevni obrok
od odabranih jela koja je kralj
jeo i odvina koje je on pio. Bilo je
odre�eno da se tri godine obu-
čavaju� kako bi posle toga mog-
li da služe kralju.

6 Me�u njima su bili neki
iz Judinog plemena�: Danilo�,h

1:2 � Ili: „hrama“. �To jest Vaviloni-
ju. 1:3 �Doslovno: „Izraelovih sinova“.
1:5 � Ili možda: „odgajaju“. 1:6 �Do-
slovno: „od Judinih sinova“. �„Dani-
lo“ znači „moj sudija je Bog“.

Ananija�, Misailo� i Azarija�.a
7 Njima je glavni dvoranin dao
druga imena�.Tako jeDanila na-
zvao Valtasar,b Ananiju Sedrah,
Misaila Misah, a Azariju Avde-
nago.c

8 Ali Danilo je u svom srcu
odlučio da se neće onečistiti
odabranim jelima koja je kralj
jeo ni vinom koje je on pio. Zato
je od glavnog dvoranina zatra-
žio� dopuštenje da ne uzima tu
hranu i vino kako se ne bi one-
čistio. 9 Pravi Bog je podsta-
kao glavnog dvoranina da Da-
nilu pokaže naklonost i milost.d
10 Ali glavni dvoranin je rekao
Danilu: „Bojim se svog gospo-
dara, kralja, koji vam je odre-
dio jelo i piće.

ˇ
Sta će biti ako on

vidi da izgledate lošije od drugih
mladića vašeg uzrasta? Zbog
vas ću biti kriv� pred kraljem.“
11 A Danilo je rekao čuvaru
kog je glavni dvoranin posta-
vio nad Danilom, Ananijom, Mi-
sailom i Azarijom: 12 „Molim
te, probaj da svojim slugama to-
kom deset dana daješ povrće za
jelo i vodu za piće. 13 Onda

1:6 �„Ananija“ znači „Jehova je poka-
zao naklonost“. �Moguće je da „Mi-
sailo“ znači „ko je kao Bog?“ �„Aza-
rija“ znači „Jehova je pomogao“. 1:7
�To jest vavilonska imena. 1:8 � Ili:
„više puta zatražio“. 1:10 � Ili: „Svali-
ćete krivicu na moju glavu“.

Sukob kralja juga i kralja
severa (40)

Uznemirujuće vesti sa istoka
i sa severa (44)

12 Vreme kraja i budućnost (1-13)
„Ustaće Mihailo“ (1)

Razboriti će sijati (3)
„Pravo znanje će se umnožiti“ (4)
Danilo će ustati i dobiti
svoje nasledstvo (13)

1. POGL.
a 2Le 36:4

Jer 22:18, 19
Jer 36:30

b Pz 28:49, 50
2Kr 24:1
2Le 36:5, 6

c Is 42:24

d Pst 10:9, 10

e 2Le 36:7
Jzd 1:7

f 2Kr 20:16, 18

g Da 1:17, 20
Da 5:11, 12

h Da 2:48
Da 5:13, 29
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Desna kol.
a Da 2:17, 18

b Da 4:8
Da 5:12

c Da 2:49
Da 3:12, 28

d 1Kr 8:49, 50
Ps 106:44,
46



pogledaj kako izgledamo mi, a
kako izgledaju mladići koji jedu
odabrana jela koja jede kralj, pa
prema onome što budeš video
odluči šta ćeš učiniti sa svojim
slugama.“

14 On je prihvatio njihov
predlog i tako je činio deset
dana. 15 Posle deset dana iz-
gledali su lepše i zdravije� od
svih drugih mladića koji su jeli
odabrana jela koja jede kralj.
16 Od tada je čuvar odnosio
jela koja su im bila odre�ena i
vino koje je trebalo da piju i da-
vao im povrće. 17 Pravi Bog je
ovu četvoricu mladića obdario
znanjem i razumevanjem svih
knjiga i mudrošću. Pored toga,
Danilu je bilo dato da razume
sve vizije i sve snove.a

18 Kad je prošlo vreme na-
kon kog je po nalogu kralja
Navuhodonosora trebalo da svi
mladići budu dovedeni pred nje-
ga,b glavni dvoranin ih je izveo
pred kralja. 19 Kralj je razgo-
varao s njima i me�u svim mla-
dićima nije se našao nijedan kao
Danilo, Ananija, Misailo i Azari-
ja.c Tako su oni počeli da služe
kralju. 20 Kad god bi ih kralj
pitao za nešto za šta treba imati
mudrosti i razboritosti, ustano-
vio bi da su u celom njegovom
kraljevstvu deset puta bolji od
svih sveštenika koji se bave ma-
gijom i od svih koji prizivaju du-
hove.d 21 Tako je Danilo ostao
tamo do prve godine vladavine
kralja Kira.e

2 Druge godine svoje vladavi-
ne, kralj Navuhodonosor je

usnio snove i toliko se uznemi-
rio� f da više nije mogao da za-

1:15 � Ili: „punije“. 2:1 �Doslovno: „i
duh mu se uznemirio“.

spi. 2 Zato je kralj naredio da
se pozovu sveštenici koji se
bave magijom, oni koji prizivaju
duhove, vračari i haldejski as-
trolozi da mu kažu šta je sanjao.
Oni su došli i stali pred kralja.a
3 Tada im je on rekao: „Sanjao
sam nešto i uznemirio sam se,
jer hoću da saznam šta sam sa-
njao.“ 4 Haldejski astrolozi su
odgovorili kralju na aramej-
skom�:b „Kralju, da si živ dove-
ka! Ispričaj san svojim slugama,
pa ćemo ti reći šta on znači.“

5 Kralj je rekao haldejskim
astrolozima: „Ovako sam odlu-
čio: Ako mi ne kažete šta sam
sanjao i šta san znači, bićete
raskomadani, a vaše kuće biće
pretvorene u javne nužnike�.
6 Ali ako mi otkrijete san i
njegovo značenje, dobićete od
mene darove i nagradu i iskaza-
ću vam veliku čast.c Zato mi re-
cite šta sam sanjao i šta san zna-
či.“

7 Na to su mu oni po drugi
put odgovorili: „Neka kralj ispri-
ča san svojim slugama, pa ćemo
reći šta on znači.“

8 Kralj je rekao: „Vidimda že-
lite da dobijete na vremenu, jer
znate kakvu sam odluku doneo.
9 Ako mi ne kažete šta sam sa-
njao, sve vas čeka samo jedna
kazna. Ali vi ste se dogovorili da
me lažete i obmanjujete, nadaju-
ći se da će se nešto promeniti.
Zato mi kažite šta sam sanjao,
pa ću znati da možete otkriti i
šta san znači.“

10 Haldejski astrolozi su od-
govorili kralju: „Nema na zemlji
čoveka koji bi mogao da uradi to

2:4 �Tekst koji se nalazi u Danilu
2:4b–7:28 izvorno je napisan na ara-
mejskom. 2:5 � Ili možda: „smetlišta“.
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1217 DANILO 2:11-29
što kralj traži. Zato nijedan ve-
liki kralj niti vladar nije tražio
tako nešto ni od jednog svešte-
nika koji se bavi magijom, ni od
onih koji prizivaju duhove, niti
od jednog haldejskog astrologa.
11 Ono što kralj traži je teško,
i nema nikoga ko to može otkri-
ti kralju osim bogova, koji ne bo-
rave me�u smrtnicima.“

12 Zbog toga se kralj razbes-
neo, pa je naredio da se po-
gube svi vavilonski mudraci.a
13 Kad je naredba bila izdata i
kad je trebalo da mudraci budu
pobijeni, potražili su Danila i
njegove prijatelje, da i njih po-
gube.

14 Tada se Danilo mudrim i
promišljenim rečima obratio
Ariohu, zapovedniku kraljeve
telesne straže, koji se spremao
da pogubi vavilonske mudrace.
15 On je upitao Arioha, kralje-
vog zapovednika: „Zašto je kralj
izdao tako strogu naredbu?“
Tada je Arioh ispričao Danilu o
čemu se radi.b 16 Danilo je za-
tim otišao kod kralja i zamolio
ga damu da vremena kakobi mu
otkrio značenje sna.

17 Posle toga je Danilo oti-
šao kući i sve ispričao svojim
prijateljima Ananiji, Misailu i
Azariji. 18 Rekao im je da se
mole Bogu nebeskom da im uka-
že milost i otkrije tu tajnu, kako
Danilo i njegovi prijatelji ne bi
bili pogubljeni sa ostalim vavi-
lonskim mudracima.

19 Tada je tajna bila otkrive-
na Danilu u jednoj viziji tokom
noći.c Zato je Danilo uputio hva-
lu Bogu nebeskom. 20 Danilo
je rekao:

„Neka je hvaljeno Božje ime
u svu večnost�,

2:20 � Ili: „oduvek i zauvek“.

jer njegova je mudrost
i moć!a

21 On menja vremena
i razdoblja,b

obara i postavlja kraljeve,c
daje mudrost mudrima i

znanje razboritima.d
22 On otkriva ono što je

duboko i sakriveno,e
zna šta je u tamif
i kod njega prebiva

svetlost.g
23 Tebi, Bože mojih predaka,

zahvaljujem i hvalim te,
jer si mi dao mudrost i moć,
i dao si mi da saznam ono

za šta smo te molili,
otkrio si nam ono što je

kralj tražio.“h

24 Danilo je zatim otišao kod
Arioha, koga je kralj odredio
da pogubi vavilonske mudrace, i
i rekao mu: „Nemoj pogubiti va-
vilonske mudrace. Odvedi me
pred kralja i ja ću mu reći šta
san znači.“

25 Arioh je brzo odveo Dani-
la pred kralja i rekaomu: „Našao
sam me�u Judinim izgnanicima
čoveka j koji može reći kralju šta
san znači.“ 26 Na to je kralj
upitao Danila, koji se zvao Val-
tasar:k „Da li zaista možeš da mi
kažeš šta sam sanjao i šta taj
san znači?“ l 27 Danilo je odgo-
vorio kralju: „Niko od mudraca,
onih koji prizivaju duhove, sve-
štenika koji se bave magijom ni
astrologa ne može otkriti kralju
tajnu za koju on pita.m 28 Ali
postoji Bog na nebu koji otkriva
tajnen i on obznanjuje kralju Na-
vuhodonosoru šta će se desiti u
poslednjim danima. Ovo je tvoj
san i ovo su vizije koje si imao
dok si ležao na svojoj postelji:

29 „Tebi su, kralju, na poste-
lji došle misli o tome šta će se
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desiti u budućnosti, i onaj koji
otkriva tajne obznanio ti je šta
će se desiti. 30 A meni ova taj-
na nije otkrivena zato što sam
mudriji od svih živih, nego zato
da se kralju obznani značenje i
da saznaš misli koje su ti se javi-
le u snu�.a

31 „Ti si, kralju, video jedan
ogroman kip. Taj kip, koji je
bio velik i veoma blistav, sta-
jao je pred tobom i izgledao
je zastrašujuće. 32 Glava tog
kipa bila je od čistog zlata,b gru-
di i ruke od srebra,c stomak i
butine od bakra,d 33 noge su
mu bile od gvož�a,e a stopala de-
lom od gvož�a, a delom od gli-
ne�.f 34 Dok si gledao, od jed-
ne planine se odvalio kamen,
a da ga nisu dotakle ljudske
ruke, i udario je kip u stopala
od gvož�a i gline i smrvio ih.g
35 Tada se odjednom smrvilo
gvož�e, glina, bakar, srebro i
zlato, i sve je postalo kao pleva
na gumnu u leto, i vetar je sve
odneobez traga. A kamen koji je
udario u kippostao je velika pla-
nina i ispunio je celu zemlju.

36 „To je san, a sad ćemo
reći kralju njegovo značenje.
37 Ti, kralju – kralju nad kralje-
vima, kome je Bog nebeski dao
kraljevstvo,h moć, silu i slavu,
38 i kome je u ruke predao lju-
de, gde god da žive, divlje živo-
tinje i nebeske ptice, i koga je
postavio za vladara nad svima
njima i – ti si ona glava od zlata.j

39 „Posle tebe će se uzdi-
ći drugo kraljevstvo,k slabije od
tvog, pa treće kraljevstvo, od
bakra, koje će vladati celom
zemljom. l

2:30 � Ili: „misli svog srca“. 2:33 � Ili:
„pečene gline“.

40 „
ˇ

Cetvrto kraljevstvo biće
jako kao gvož�e.a Jer kao što
gvož�e sve lomi i mrvi u prah,
tako će i ono, poput gvož�a koje
razbija, slomiti i razbiti sva ta
kraljevstva.b

41 „A to što si video da su
stopala i prsti delom od grnčar-
ske gline, a delom od gvož�a
znači da će kraljevstvo biti po-
deljeno, ali će imati nešto od
čvrstine gvož�a, jer si video
gvož�e pomešano s mekom gli-
nom. 42 To što su prsti na
stopalima delom od gvož�a, a
delom od gline znači da će kra-
ljevstvo delom biti jako, a de-
lom slabo. 43 A to što si video
gvož�e pomešano s mekom gli-
nom, znači da će se oni� pome-
šati s ljudima�, ali se neće drža-
ti zajedno, jedno s drugim, kao
što se ni gvož�e ne može pome-
šati s glinom.

44 „U danima tih kraljeva
Bog će nebeski uspostaviti kra-
ljevstvoc koje nikada neće biti
uništeno.d To kraljevstvo neće
biti predato nekom drugom na-
rodu.e Ono će smrviti i uništiti
sva ona kraljevstvaf i jedino ono
će večno postojati.g 45 Sve to
će se dogoditi, jer video si da se
kamen odvalio od planine, a da
ga nisudotakle ljudske ruke, i da
je smrvio gvož�e, bakar, glinu,
srebro i zlato.h Veliki Bog obzna-
njuje kralju šta će se desiti u bu-
dućnosti. i San je istinit, a njego-
vo tumačenje verodostojno.“

46 Tada je kralj Navuhodo-
nosor odao počast Danilu po-
klonivši mu se licem do zemlje.

2:43 � Izraz „oni“ se najverovatnije od-
nosi na ono što je predstavljeno gvo-
ž�em. � Ili: „ljudskim potomstvom“, to
jest sa običnim narodom.
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Naredio je da prinesuDanilu dar
i kâd. 47 Zatim je kralj rekao
Danilu: „Vaš Bog je zaista Bog
nad bogovima, Kralj� nad kra-
ljevima i Bog koji otkriva tajne,
kad si mogao da otkriješ ovu taj-
nu.“a 48 Tada je kralj uzvisio
Danila, i dao mu mnogo vred-
nih darova, pa ga je postavio za
vladara nad celom vavilonskom
pokrajinomb i za glavnog na-
stojnika� nad svim vavilonskim
mudracima. 49 A na Danilovu
molbu kralj je upravu vavilon-
ske pokrajine poverio Sedrahu,
Misahu i Avdenagu,c dok je Da-
nilo ostao na kraljevom dvoru.

3 Kralj Navuhodonosor je na-
pravio zlatan kip, visok

60 lakata� i širok 6 lakata�. Po-
stavio ga je u ravnici Duri, u
vavilonskoj pokrajini. 2 Zatim
je kralj Navuhodonosor naredio
da sazovu satrape�, nastojni-
ke�, namesnike, savetnike, riz-
ničare, sudije, magistrate� i sve
koji su bili nad pokrajinama da
se okupe i do�u na svečanost
povodom postavljanja kipa koji
je on podigao.

3 Tako su se satrapi, nastoj-
nici, namesnici, savetnici, rizni-
čari, sudije, upravitelji i svi koji
su bili nad pokrajinama okupili
na svečanosti povodom postav-
ljanja kipa koji je podigao kralj
Navuhodonosor. Oni su stali
pred kip koji je podigaoNavuho-
donosor. 4 Glasnik je tada po-
vikao: „Narodi, plemena i ljudi
svih jezika, vama se zapoveda:
5 ˇ

Cim čujete zvuk roga, fru-
le, citre, harfe, lire, gajdi i svih

2:47 �Doslovno: „Gospodar“. 2:48;
3:2 �Videti Rečnik pojmova, „Prefekt“.
3:1 �Oko 27 metara. Videti Dodatak
B14. �Oko 2,7 metara.Videti Dodatak
B14. 3:2 �Videti Rečnik pojmova.

drugih muzičkih instrumenata,
padnite na kolena i poklonite
se zlatnom kipu koji je podigao
kralj Navuhodonosor. 6 Ko ne
bude pao na kolena i poklonio
se, biće istog časa bačen u uža-
renu peć.“a 7 Zbog toga, čim
su svi narodi čuli zvuk roga, fru-
le, citre, harfe, lire i svih dru-
gih muzičkih instrumenata, svi
ti narodi, plemena i ljudi svih je-
zika pali su na kolena i pokloni-
li se zlatnom kipu koji je podi-
gao kralj Navuhodonosor.

8 Na to su odmah neki Hal-
dejci došli kod kralja i optužili�
Judejce. 9 Rekli su kralju Na-
vuhodonosoru: „Kralju, da si živ
doveka! 10 Ti si, kralju, zapo-
vedio da svaki čovek koji čuje
zvuk roga, frule, citre, harfe,
lire, gajdi i svih drugih muzičkih
instrumenata, padne na kolena i
pokloni se zlatnom kipu, 11 a
da svakokonepadne na kolena i
ne pokloni se bude bačen u uža-
renu peć.b 12 Ali neki Judejci,
oni koje si postavio nad vavilon-
skom pokrajinom: Sedrah, Mi-
sah i Avdenago,c nimalo te ne
poštuju, kralju.Oni ne služe tvo-
jim bogovima i nisu se poklonili
zlatnom kipu koji si podigao.“

13 Tada je Navuhodonosor,
obuzet silnim besom, naredio
da dovedu Sedraha, Misaha i
Avdenaga. Tako su ih doveli
pred kralja. 14 Navuhodono-
sor im je rekao: „Da li je isti-
na, Sedraše, Misaše i Avdenago,
da vi ne služite mojim bogovi-
mad i ne želite da se poklonite
zlatnom kipu koji sam podi-
gao? 15 Ako padnete na kole-
na kad čujete zvuk roga, fru-
le, citre, harfe, lire, gajdi i svih
drugih muzičkih instrumenata i

3:8 � Ili: „oklevetali“.
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poklonite se kipu koji sam na-
pravio, biće vam dobro. Ali ako
mu se ne poklonite, bićete istog
časa bačeni u užarenu peć. I koji
vas to bog može izbaviti iz mojih
ruku?“a

16 Sedrah, Misah i Avdena-
go odgovorili su kralju: „Kra-
lju Navuhodonosore, nema po-
trebe da ti bilo šta odgovorimo.
17 Ako treba da bude tako kao
što si rekao, naš Bog kome slu-
žimo može nas izbaviti iz uža-
rene peći, a može nas izbaviti
i iz tvoje ruke, kralju.b 18 Ali
ako to i ne učini, znaj, kralju, da
nećemo služiti tvojim bogovima
niti ćemo se pokloniti zlatnom
kipu koji si podigao.“c

19 Tada se Navuhodonosor
toliko razbesneo na Sedraha,
Misaha i Avdenaga da mu se
lice izobličilo�. Zapovedio je da
se peć zagreje sedam puta jače
nego obično. 20 Naredio je ne-
kolicini jakih ljudi iz svoje voj-
ske da svežu Sedraha, Misaha i
Avdenaga i da ih bace u užarenu
peć.

21 Tada su ih svezali, pa su
ih u njihovim ogrtačima, halji-
nama, kapama i drugoj odeći,
bacili u užarenu peć. 22 Po-
što je zbog kraljeve stroge zapo-
vesti peć bila zagrejana preko
mere, plamen je ubio ljude koji
su bacili Sedraha, Misaha i Av-
denaga. 23 A njih trojica, Se-
drah, Misah i Avdenago, pala su
svezana u užarenu peć.

24 Tada se kralj Navuhodo-
nosor uplašio, brzo je ustao i
upitao svoje visoke službenike:
„Zar nismo bacili u vatru tri sve-
zana čoveka?“ Oni su odgovori-

3:19 � Ili: „da je počeo potpuno druga-
čije da gleda na njih“.

li: „Jesmo, kralju.“ 25 On je na
to rekao: „Ali ja vidim četiri čo-
veka koja nisu svezana. Hodaju
posred vatre i nije im ništa, a
četvrti kao da je sin bogova.“

26 Navuhodonosor je prišao
vratima užarene peći i rekao:
„Sedraše, Misaše i Avdenago,
sluge Svevišnjeg Boga,a iza�ite
i do�ite ovamo!“ Na to su Se-
drah, Misah i Avdenago izašli
iz vatre. 27 Okupljeni satrapi,
nastojnici, namesnici i kraljevi
visoki službenicib videli su da
vatra nije naudila tim ljudimac

– nijedna dlaka na glavi im nije
bila oprljena, ogrtači im nisu
bili oštećeni i na njima se nije
osećao čak ni miris paljevine.

28 Navuhodonosor je tada
rekao: „Neka je hvaljen Bog Se-
drahov, Misahov i Avdenagov,d
koji je poslao svog an�ela i izba-
vio svoje sluge. Oni su se uzdali
u njega, nisu poslušali kraljevu
zapovest i čak su bili spremni da
umru samo danebi služili niti se
klanjali nijednom drugom bogu
osim svom Bogu.e 29 Zato iz-
dajem naredbu za sve narode,
plemena i ljude svih jezika, da
svako ko kaže nešto protiv Se-
drahovog, Misahovog i Avdena-
govog Boga bude raskomadan, a
njegova kuća pretvorena u jav-
ni nužnik�, jer ne postoji drugi
bog koji može izbaviti kao što on
može.“f

30 Tada je kralj postavio Se-
draha, Misaha i Avdenaga na vi-
soke položaje u vavilonskoj po-
krajini.g

4 „Kralj Navuhodonosor svim
narodima, plemenima i lju-

dima svih jezika, koji žive po
svoj zemlji:

ˇ
Zelim vam mir u izo-

3:29 � Ili možda: „smetlište“.
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1221 DANILO 4:2-19
bilju! 2 Smatram da je dobro
da objavim znakove i čuda koja
je Svevišnji Bog učinio na meni.
3 Kako su samo veliki njegovi
znakovi i kako su moćna njego-
va čuda! Kraljevstvo je njegovo
večno kraljevstvo i on vlada iz
naraštaja u naraštaj.a

4 „Ja, Navuhodonosor, živeo
sam u miru i blagostanju u svom
dvoru. 5 A onda sam sanjao
nešto što me je uplašilo. Sli-
ke i vizije koje su mi se javile
dok sam ležaona postelji ispuni-
le su me strahom.b 6 Zato sam
naredio da se pred mene dove-
du svi vavilonski mudraci da mi
kažu šta znači taj san.c

7 „Tada su došli sveštenici
koji se bave magijom, oni ko-
ji prizivaju duhove, haldejski as-
trolozid i oni koji proriču bu-
dućnost. Ispričao sam im san,
ali nisu mogli da mi kažu šta
on znači.e 8 Na kraju je pred
mene došao Danilo, koji je po
imenu mog bogaf nazvan Valta-
sarg i u kom je duh svetih bogo-
va,h i ja sam mu ispričao san:

9 „’Valtasare, ti si poglavar
sveštenika koji se bavemagijom i

i dobro znam da je u tebi duh
svetih bogova j i da nema taj-
ne koju ti ne bi mogao otkriti.k
Objasni mi šta znače vizije koje
sam imao u snu.

10 „’U vizijama koje su mi se
javile dok sam ležao na poste-
lji video sam drvo l koje je staja-
lo usred zemlje i bilo veoma vi-
soko.m 11 Drvo je poraslo i
postalo jako, vrh mu je dopirao
do neba i moglo se videti sa svih
krajeva zemlje. 12 Lišće mu je
bilo lepo, a rod obilan. Na njemu
je bilo hrane za sve. Pod njim
su divlje životinje tražile hlad,
na njegovim su granama boravi-

le nebeske ptice i njegovim plo-
dovima se hranilo svako stvore-
nje�.

13 „’Zatim sam u vizijama
koje sam imao dok sam ležao
na postelji video stražara, sve-
tog glasnika, kako silazi s neba.a
14 On je iz sveg glasa povikao:
„Posecite drvob i odsecite mu
grane! Otresite mu lišće i raz-
bacajte njegove plodove! Neka
se razbeže divlje životinje pod
njim i ptice s njegovih grana!
15 Ali mu ostavite panj s kore-
njem u zemlji, u gvozdenim i ba-
karnim okovima, u poljskoj tra-
vi! Neka ga kvasi rosa s neba
i neka prebiva me�u rastinjem
i divljim životinjama!c 16 Neka
mu se srce promeni iz ljud-
skog u životinjsko i neka tako
pro�e sedam vremena.d 17 To
je odluka koju su preneli stra-
žarie i presuda koju su objavili
sveti glasnici, kako bi živi znali
da Svevišnji vlada nad ljudskim
kraljevstvomf i da ga daje kome
hoće i da nad njim postavlja naj-
nižeg od ljudi.“

18 „’To je san koji sam sa-
njao ja, kralj Navuhodonosor. A
ti, Valtasare, reci šta on znači,
jer nijedan drugi mudrac u mom
kraljevstvu ne može da ga pro-
tumači.g Ali ti možeš, jer je u
tebi duh svetih bogova.‘

19 „Tada je Danilo, koji se
zove Valtasar,h načas ostao kao
skamenjen, uplašen onim o če-
mu je razmišljao.

„Na to mu je kralj rekao: ’Val-
tasare, nemoj da te plaši san i
njegovo značenje.‘

„Valtasar mu je odgovorio:
’Gospodaru moj, neka se ovaj
san obistini na onima koji te

4:12 �Doslovno: „svako telo“.
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mrze i njegovo značenje na tvo-
jim neprijateljima.

20 „’Drvo koje si video, koje
je poraslo veliko i postalo jako,
čiji vrh dopire do neba i koje
može da se vidi po svoj zemlji,a
21 čije je lišće lepo, a rod obi-
lan, na kome ima hrane za sve,
pod kojim borave divlje životi-
nje i na čijim granama prebivaju
nebeske ptice,b 22 to si ti, kra-
lju, jer si postao velik i jak, i tvo-
je veličanstvo je poraslo i dopr-
lo do neba,c a tvoja vlast do svih
krajeva zemlje.d

23 „’Kralj je video i straža-
ra, svetog glasnika,e kako silazi
s neba i govori: „Posecite drvo i
uništite ga, ali mu ostavite panj
s korenjem u zemlji, u gvozde-
nim i bakarnim okovima, u polj-
skoj travi. Neka ga kvasi rosa
s neba i neka prebiva me�u div-
ljim životinjama dok ne pro�e
sedam vremena.“f 24 Ovo je
značenje, kralju, i ovo je odred-
ba Svevišnjeg o tome šta će se
dogoditi mom gospodaru, kra-
lju: 25 Oteraće te od ljudi, ži-
većeš me�u divljim životinja-
ma i ješćeš travu poput goveda.
Kvasiće te rosa s nebag i proći
će sedam vremenah dok ne spo-
znaš da Svevišnji vlada ljudskim
kraljevstvom i daje ga kome
hoće. i

26 „’A to što su rekli da se
drvetu ostavi panj s korenjem j

znači da će tvoje kraljevstvo
opet pripasti tebi nakon što
spoznaš da je vrhovna vlast
na nebesima. 27 Zato, kralju,
poslušaj moj savet. Prestani da
činiš grehe i postupaj praved-
no, nemoj više činiti bezakonje i
budi milosrdan prema siromaš-
nima. Možda ćeš tada duže žive-
ti u blagostanju.‘“k

28 Sve to se dogodilo kralju
Navuhodonosoru.

29 Posle 12 meseci, kada je
hodao po krovu kraljevskog
dvora u Vavilonu, 30 kralj je
rekao: „Nije li ovo slavni Vavi-
lon, koji sam ja sagradio svojom
silnom moći da bude kraljevska
prestonica i da svedoči o mojoj
slavi i veličanstvu?“

31 Dok je kralj još izgova-
rao te reči, s neba se čuo glas:
„Tebi se govori, kralju Navuho-
donosore: ’Kraljevstvo ti se odu-
zima.a 32 Oteraće te od ljudi i
živećeš me�u divljim životinja-
ma. Ješćeš travu poput goveda
i proći će sedam vremena dok
ne spoznaš da Svevišnji vlada
ljudskim kraljevstvom i daje ga
kome hoće.‘ “b

33 Istog časa te reči su se
ispunile na Navuhodonosoru.
Oterali su ga od ljudi i počeo je
da jede travu poput goveda, a
rosa s neba kvasila mu je telo.
Kosa mu je porasla kao orlovo
perje i nokti kao ptičje kandže.c

34 „Kad se završilo to raz-
doblje,d ja, Navuhodonosor, po-
digao sam oči prema nebu i ra-
zum mi se vratio. I hvalio sam
Svevišnjeg, veličao sam i slavio
onoga koji živi večno, jer je nje-
gova vlast večna i njegovo je
kraljevstvo iz naraštaja u nara-
štaj.e 35 Svi koji žive na zemlji
neznatni su u pore�enju s njim,
i on po svojoj volji postupa s ne-
beskom vojskom i sa onima koji
žive na zemlji. Nema nikoga ko
ga može zaustaviti� f ili mu reći:
’
ˇ
Sta to radiš?‘g
36 „U to vreme vratio mi se

razum. Vratili su mi se veličan-
stvo i sjaj, a i slava mog kraljev-
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stva.a Moji visoki službenici i ve-
likaši počeli su da dolaze kod
mene i da se savetuju sa mnom.
Ponovo sam bio postavljen nad
svojim kraljevstvom i stekao
sam još veću čast.

37 „Sada ja, Navuhodonosor,
hvalim, uzvisujem i slavim Kra-
lja nebeskog,b jer su sva njegova
dela ispravna,c a putevi praved-
ni, i on može poniziti one koji su
ponosni.“d

5 Kralj Valtasare priredio je
veliku gozbu za hiljadu svo-

jih velikaša i pred njima je pio
vino.f 2 Opijen vinom, Valta-
sar je zapovedio da se done-
su zlatne i srebrne posude koje
je njegov otac� Navuhodonosor
odneo iz hrama u Jerusalimu,g
da iz njih piju kralj i njego-
vi velikaši, njegove žene i ino-
če. 3 Tada su doneli zlatne po-
sude uzete iz hrama, iz Božjeg
doma u Jerusalimu. Iz tih posu-
da su pili kralj i njegovi velikaši,
njegove žene i inoče. 4 Pili su
vino i hvalili bogove od zlata,
srebra, bakra, gvož�a, drveta i
kamena.

5 U taj čas pojavili su se prsti
ljudske ruke i počeli da pišu
po omalterisanom zidu kralje-
vog dvora, nasuprot svećnjaku,
i kralj je video ruku koja je pisa-
la. 6 Tada je kralj prebledeo� i
njegove misli su ga veoma uzne-
mirile. Noge su ga izdaleh i kole-
na su počela da mu klecaju.

7 Kralj je povikao iz sveg gla-
sa da dovedu one koji priziva-
ju duhove, haldejske astrologe i

i one koji proriču budućnost.
Tada je kralj rekao vavilonskim
mudracima: „Onaj ko pročita
ovo što je napisano i otkrije mi

5:2 � Ili: „deda“. 5:6 � Ili: „Tada se kra-
ljev izgled promenio“.

šta to znači biće obučen u pur-
pur, nosiće zlatan lanac oko vra-
taa i biće treći vladar u kraljev-
stvu.“b

8 Tada su došli svi kralje-
vi mudraci, ali nisu mogli da
pročitaju ono što je napisano
niti da kažu kralju šta to znači.c
9 Zato se kralj Valtasar veoma
uplašio i prebledeo je, a njegovi
velikaši ostali su zapanjeni.d

10 Kada je kraljica saznala o
čemu su razgovarali kralj i veli-
kaši, ušla je udvoranu gde je bila
gozba. Kraljica je rekla: „Kralju,
da si živ doveka! Neka te ne uz-
nemiravaju tvoje misli i neka ti
lice ne bledi! 11 U tvom kra-
ljevstvu postoji čovek u kome
je duh svetih bogova. Još u da-
nima tvog oca pokazalo se da
on ima pronicljivost�, razbori-
tost i mudrost sličnu mudro-
sti bogova.e Kralj Navuhodono-
sor, tvoj otac, postavio ga je za
poglavara nad sveštenicima koji
se bavemagijom, nad onima koji
prizivaju duhove, haldejskim
astrolozimaf i onima koji pro-
riču budućnost. To je učinio
tvoj otac, kralju. 12 Jer Dani-
lo, koga je kralj nazvao Valta-
sar,g isticao se umom, znanjem
i razboritošću koji su potrebni
za tumačenje snova, odgoneta-
nje zagonetki i rešavanje zamr-
šenih pitanja.h Neka sada pozo-
vu Danila, pa će ti on reći šta
ovo znači.“

13 Tada su Danila doveli
pred kralja. Kralj ga je upitao:
„Jesi li ti Danilo, jedan od izgna-
nika koje je moj otac, kralj, do-
veo iz Jude? i 14 ˇ

Cuo sam da je
u tebi duh bogova j i da si pronic-
ljiv, razborit i izvanredno mu-
dar.k 15 Sada su doveli pred

5:11 � Ili: „prosvetljenost“.
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mene mudrace i one koji pri-
zivaju duhove da pročitaju ovo
što je napisano i da mi kažu šta
to znači, ali oni ne mogu ot-
kriti šta znače ove reči.a 16 A
ja sam čuo da ti možeš tuma-
čiti tajneb i rešavati zamršena
pitanja. A sad, ako možeš pro-
čitati ovo što je napisano i kaza-
ti mi šta to znači, bićeš obučen
u purpur, nosićeš zlatan lanac
oko vrata i bićeš treći vladar u
kraljevstvu.“c

17 Tada je Danilo odgovorio
kralju: „Tvoji darovi neka osta-
nu tebi i svoje poklone daj drugi-
ma. A ja ću kralju pročitati ovo
što je napisano i reći ću mu šta
to znači. 18 Kralju, Svevišnji
Bog je tvomocuNavuhodonoso-
ru dao kraljevstvo, veličanstvo,
čast i slavu.d 19 Zbog veličan-
stva koje mu je on dao, svi na-
rodi, plemena i ljudi svih jezika
drhtali su od straha pred njim.e
Ubijao je i ostavljao u životu ko-
ga je hteo. Uzvisivao je i poniža-
vao koga je hteo.f 20 Ali kad
se uzoholio u srcu i osilio, pa
je počeo da postupa drsko,g bio
je oboren s prestola svog kra-
ljevstva i bilo mu je oduzeto do-
stojanstvo. 21 Bio je oteran od
ljudi, srce mu je postalo kao ži-
votinjsko i živeo je s divljim ma-
garcima. Jeo je travu poput go-
veda, a rosa s neba kvasilamu je
telo dok nije spoznao da Sveviš-
nji Bog vlada ljudskim kraljev-
stvom i da nad njim postavlja
koga hoće.h

22 „A ti, Valtasare, sine� nje-
gov, nisi se ponizio u srcu, iako
si znao za sve to. 23 Nego si se
podigao protiv Gospodara ne-
beskog i i naredio da ti done-
su posude iz njegovog doma. j Iz

5:22 �U stvari, bio mu je unuk.

njih ste pili vino ti i tvoji veli-
kaši, tvoje žene i inoče, i hvali-
li ste bogove od srebra, zlata,
bakra, gvož�a, drveta i kame-
na, bogove koji ništa ne vide
i ništa ne čuju i ništa ne zna-
ju.a A nisi dao slavu Bogu koji
ima vlast nad tvojim životom i
svime što radiš.b 24 Zato je on
poslao ruku i dao da se ovo na-
piše.c 25 A ovo su reči koje su
napisane: MENE, MENE,TEKEL
i FARSIN.

26 „Ovo je značenje tih reči:
MENE – Bog je odbrojao dane
tvom kraljevstvu i učinio da mu
do�e kraj.d

27 „TEKEL – izmeren si na
vagi i našao si se isuviše lagan.

28 „FERES – tvoje kraljev-
stvo je razdeljeno i dato Me�ani-
ma i Persijancima.“e

29 Tada su na Valtasarovu
zapovest Danila obukli u pur-
pur, stavili mu oko vrata zlatan
lanac i proglasili ga trećim vla-
darem u kraljevstvu.f

30 Iste noći ubijen je haldej-
ski kralj Valtasar.g 31 Kraljev-
stvo je preuzeoDarijeh Me�anin,
koji je imao oko 62 godine.

6 Darije je odlučio da postavi
nad celim kraljevstvom 120

satrapa�. i 2 Nad njima je po-
stavio tri poglavara, a jedan od
njih je bio Danilo.j Njima su sa-
trapik morali da polažu račun
kako kralj ne bi pretrpeo štetu.
3 A Danilo se me�u poglava-
rima i satrapima isticao svojim
izuzetnim umom l i kralj je name-
ravao da ga postavi nad celim
kraljevstvom.

4 Tada su poglavari i satra-
pi gledali da na�u neki povod
da optuže Danila u vezi s tim

6:1 �Videti Rečnik pojmova.
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kako obavlja poslove u kraljev-
stvu, ali nisu mogli naći nikakav
povod za optužbu niti išta ne-
pošteno, jer je on bio pouzdan
i nije mu se mogao naći nika-
kav propust niti išta nepošteno.
5 Zato su ti ljudi rekli: „Kod tog
Danila nećemo naći nikakav po-
vod za optužbu, osim ako ne na-
�emo nešto protiv njega u zako-
nu njegovog Boga.“a

6 Tako su ti poglavari i sa-
trapi nagrnuli kod kralja i rek-
li mu: „Kralju Darije, da si živ
doveka! 7 Svi poglavari u kra-
ljevstvu, nastojnici� i satrapi, vi-
soki kraljevski službenici i na-
mesnici, složili su se da se izda
kraljevska odredba i da se po-
stavi zabrana, prema kojoj sva-
ko ko u razdoblju od 30 dana
uputi molbu bilo kom bogu ili
čoveku osim tebi, kralju, treba
da bude bačen u jamu s lavovi-
ma.b 8 A sada, kralju, izdaj tu
odredbu i potpiši je,c tako da se
ne može promeniti,d prema ne-
opozivom zakonu Me�ana i Per-
sijanaca.“

9 Tako je kralj Darije potpi-
sao odredbu i zabranu.

10 Kad je Danilo saznao da
je odredba potpisana, otišao je
kući. U svojoj sobi na spratu
imao je otvorene prozore koji su
gledali prema Jerusalimu.e Tu
je tri puta na dan klečao na ko-
lenima, molio se i davao hvalu
svom Bogu, kao što je to i ranije
redovno činio. 11 Tada su oni
ljudi navalili unutra i našli Da-
nila kako se moli i traži milost
pred svojim Bogom.

12 Zatim su došli pred kralja
i, pozivajući se na njegovu za-
branu, rekli mu: „Zar ti nisi pot-
pisao zabranu po kojoj svaki čo-

6:7 �Videti Rečnik pojmova, „Prefekt“.

vek koji u razdoblju od 30 dana
uputi molbu bilo kom bogu ili
čoveku osim tebi, kralju, treba
da bude bačen u jamu s lavovi-
ma?“ Kralj je odgovorio: „Tako
je odlučeno prema zakonu Me-
�ana i Persijanaca, koji se ne
može promeniti.“a 13 Oni su
odmah rekli kralju: „Danilo, je-
dan od Judinih izgnanika,b ni-
malo ne poštuje tebe, kralju,
niti zabranu koju si ti potpisao,
nego se moli tri puta na dan.“c

14 Kralj se zbog tih reči veoma
potresao. Pokušao je da na�e
način da izbavi Danila i sve do
zalaska sunca nastojao je da ga
izbavi. 15 Ali onda su ti ljudi
nagrnuli kod kralja i rekli mu:
„Imaj na umu, kralju, da se pre-
ma zakonu Me�ana i Persijana-
ca nikakva zabrana ili odredba
koju kralj izda ne može prome-
niti.“d

16 Tako je kralj zapovedio da
dovedu Danila i bace ga u jamu
s lavovima.e Kralj je rekao Da-
nilu: „Tvoj Bog kom postoja-
no služiš izbaviće te.“ 17 Za-
tim su doneli kamen i stavili
ga na otvor jame, a kralj ga je za-
pečatio svojim pečatnim prste-
nom i pečatnim prstenom svojih
velikaša, tako da se u Danilo-
vom slučaju više ništa nije mog-
lo promeniti.

18 Zatim je kralj otišao u svoj
dvor. Noć je proveo posteći i
nije želeo da ga iko zabavlja�.Tu
noć nije oka sklopio. 19 ˇ

Cim je
počelo da sviće, kralj je ustao i
brzo otišao do jame s lavovima.
20 Kad sepribližio jami, pozvao
je Danila žalosnim glasom. Upi-
tao ga je: „Danilo, slugo živog
Boga, da li te je tvoj Bog kom

6:18 � Ili možda: „i nisu pred njega do-
veli muzičare“.
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DANILO 6:21–7:9 1226
postojano služiš mogao izbavi-
ti od lavova?“ 21 Danilo je od-
mah odgovorio kralju: „Kralju,
da si živ doveka! 22 Moj Bog
je poslao svog an�ela i zatvorio
usta lavovima,a pa mi nisu nau-
dili,b jer sam pred njim bio nedu-
žan. A ni tebi, kralju, nisam uči-
nio nikakvo zlo.“

23 Kralj se veoma obradovao
i zapovedio je da Danila izvade
iz jame. Kad su Danila izvadili iz
jame, na njemu nije bilo ni naj-
manje povrede, jer se uzdao u
svog Boga.c

24 Zatim je kralj zapovedio
da dovedu one ljude koji su op-
tužili� Danila, pa su u jamu s la-
vovima bacili njih, njihove sino-
ve i njihove žene. I pre nego što
su dodirnuli dno jame, lavovi su
ih zgrabili i smrvili im sve kosti.d

25 Tada je kralj Darije napi-
sao svim narodima, plemenima
i ljudima svih jezika, koji žive po
svoj zemlji:e „

ˇ
Zelim vam mir u

izobilju! 26 Ovim izdajem na-
redbu da u svim područjima
mog kraljevstva ljudi drhte od
straha pred Danilovim Bogom!f
Jer on je živi Bog koji će po-
stojati doveka. Njegovo kraljev-
stvo nikada neće biti uništeno i
njegova vlast� trajaće zauvek.g
27 On spasava,h izbavlja i čini
znakove i čuda na nebu i na zem-
lji. i On je izbavio Danila iz lavljih
kandži�.“

28 Tako je Danilo napredo-
vao u kraljevstvu Darija j i u kra-
ljevstvu Kira Persijanca.k

7 Prve godine vladavine vavi-
lonskog kralja Valtasara,l

Danilo je usnio jedan san i imao
vizije dok je ležao na svojoj
postelji.m Tada je zapisao san.n

6:24 � Ili: „oklevetali“. 6:26 � Ili:
„vrhovna vlast“. 6:27 � Ili: „šapa“.

Zabeležio je sve što je video.
2 Danilo je rekao:

„U svojim vizijama tokom
noći video sam kako su četiri
nebeska vetra uzburkala veliko
more.a 3 I četiri ogromne zve-
rib izašle su iz mora. Sve su se
me�usobno razlikovale.

4 „Prva je bila kao lavc i ima-
la je orlovad krila. Dok sam gle-
dao, krila su joj bila iščupana, a
ona je bila podignuta sa zemlje
i postavljena na dve noge kao
čovek, i bilo joj je dato ljudsko
srce.

5 „Video sam još jednu zver,
drugu, koja je bila kao medved.e
Podigla je jednu šapu i u ustima,
me�u zubima, bila su joj tri re-
bra. I bilo joj je rečeno: ’Ustani,
jedi mnogo mesa!‘f

6 „Zatim sam video još jednu
zver, koja je bila kao leopard,g
ali je na le�ima imala četiri kri-
la poput ptičjih. Imala je četiri
glaveh i bila joj je data vlast.

7 „Zatim sam u vizijama to-
kom noći video četvrtu zver,
strašnu, užasnu i neobično jaku.
Imala je velike gvozdene zube.
Proždirala je i satirala sve oko
sebe, a ono što je ostajalo ga-
zila je nogama. i Razlikovala se
od svih prethodnih zveri i imala
je deset rogova. 8 Doksam po-
smatrao rogove, video sam da je
me�u njima izrastao jedan dru-
gi, mali rog, j a od onih prvih ro-
gova tri su bila iščupana da mu
se napravi mesto. I gle, na tom
rogu bile su oči poput ljudskih
i usta koja su govorila drske�
reči.k

9 „Dok samgledao, bili su po-
stavljeni prestoli i Pradavni l je
seo.m Odeća mu je bila bela kao
sneg,n a kosa na glavi kao či-

7:8 � Ili: „hvalisave“.
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1227 DANILO 7:10-27
sta vuna. Presto mu je bio pla-
men ognjeni, a točkovi rasplam-
sala vatra.a 10 Ognjena reka
je izvirala pred njim i tekla od
njegovog prestola.b Hiljadu hi-
ljada služilomu je i deset hiljada
po deset hiljada stajalo je pred
njim.c Sudd je počeo da zaseda i
knjige su se otvorile.

11 „Gledao sam i dalje zbog
drskih reči koje je onaj rog go-
vorio.e Dok sam gledao, zver je
bila ubijena, a njeno telo bačeno
u vatru i uništeno. 12 Ostalim
zverimaf bila je oduzeta vlast,
ali bilo im je dozvoljeno da žive
još neko vreme.

13 „Zatim sam u vizijama to-
kom noći video kako na nebe-
skim oblacima dolazi neko kao
sin čovečji.g Bilo mu je dozvolje-
no da pristupi Pradavnomh i do-
veli su ga pred njega. 14 Nje-
mu je bila predata vlast, i čast j i
kraljevstvo, da mu služe svi na-
rodi, plemena i ljudi svih jezi-
ka.k Njegova vlast je večna vlast
i ona nikada neće proći, a njego-
vo kraljevstvo nikada neće biti
uništeno.l

15 „Ja, Danilo, uznemirio
sam se jer su me uplašile vizi-
je koje sam imao.m 16 Prišao
sam jednom od onih koji su
tamo stajali i zamolio ga da mi
kaže šta sve to znači. I on mi
je odgovorio i otkrio značenje
toga:

17 „’One četiri ogromne zve-
rin jesu četiri kralja koji će se
uzdići na zemlji.o 18 Ali svete
sluge Najvišegp primiće kraljev-
stvor i ono će im pripadatis za-
uvek, u svu večnost.‘

19 „Tada sam hteo da sa-
znam šta predstavlja četvrta
zver, koja se razlikovala od svih
drugih. Bila je izuzetno strašna,

imala je zube od gvož�a i kan-
dže od bakra, pa je proždirala
i satirala sve oko sebe, a ono
što je ostajalo gazila je noga-
ma.a 20 Hteo sam da saznam i
šta predstavlja deset rogovab na
njenoj glavi i drugi rog koji je
izrastao i zbog kog su otpala tri
roga,c rog koji je imao oči i usta
koja su govorila drske reči i koji
je izgledao veći od ostalih ro-
gova.

21 „I gledao sam kako taj rog
ratuje sa svetima. I nadvladavao
ih jed 22 dok nije došao Pra-
davnie i dok nije donesena pre-
suda u korist svetih slugu Najvi-
šegf i dok nije došlo vreme da
sveti dobiju vlast u kraljevstvu.g

23 „On je ovako rekao: ’
ˇ

Cet-
vrta zver predstavlja četvrto
kraljevstvo koje će nastati na
zemlji. Ono će se razlikovati od
svih drugih kraljevstava i pro-
ždreće svu zemlju, zgaziće je i
satrti.h 24 Deset rogova pred-
stavlja deset kraljeva koji će se
podići iz tog kraljevstva. Nakon
njih pojaviće se još jedan, koji
će biti drugačiji od prethodnih,
i poniziće tri kralja. i 25 Govo-
riće protiv Svevišnjeg j i ugnjeta-
vaće svete sluge Najvišeg. Ima-
će nameru da promeni vremena
i zakon, a svete sluge će mu biti
predate u ruke na jedno vreme,
dva vremena i pola vremena�.k
26 I Sud je zasedao i oduzeo
mu vlast, a zatim je taj kralj bio
zatrt i sasvim uništen.l

27 „’A kraljevstvo, vlast i veli-
čanstvo kraljevstava pod celim
nebom dati su narodu koji čine
svete sluge Najvišeg.m Njihovo
kraljevstvo je večnon i sve vlasti
će im služiti i biće im poslušne.‘
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28 „Ovde je kraj ovog zapisa.
A mene, Danila, veoma su uzne-
mirile moje misli, tako da sam
prebledeo�. Ali sam sve to saču-
vao u svom srcu.“

8 Treće godine vladavine kra-
lja Valtasara,a ja, Danilo,

imao sam još jednu viziju, ko-
ja je bila drugačija od prve.b
2 Dok sam imao viziju, bio sam
u tvr�avi� Susan�,c koja je u
elamskoj pokrajini.d Gledao sam
u viziji i bio sam na reci� Ulaj.
3 Kad sam podigao pogled, vi-
deo sam kako na obali� reke sto-
ji ovan,e koji je imao dva roga.f
Oba roga bila su visoka, ali je
jedan bio viši od drugog, a taj
viši je izrastao kasnije.g 4 Vi-
deo sam kako ovan bode pre-
ma zapadu i prema severu i pre-
ma jugu. Nijedna divlja životinja
nije mogla da mu se odupre i
nije bilo nikoga ko bi mogao da
ih izbavi od njega.h

ˇ
Cinio je šta

je hteo i uzoholio se.
5 Dok sam dalje posmatrao,

video sam kako sa zapada dola-
zi jarac i koji je prelazio površinu
cele zemlje, a da nije doticao tlo.
Taj jarac je imao upadljiv rog
me�u očima. j 6 Približavao se
ovnu s dva roga, koga samvideo
kako stoji na obali reke, i jurio je
prema njemu sa silnim gnevom.

7 Video sam kako se bes-
no okomio na ovna. Udario ga
je i slomio mu oba roga, a ovan
nije imao snage da mu se odu-
pre. Jarac ga je oborio na zem-
lju i izgazio, i nije bilo nikoga da
ovna izbavi od njega.

8 Tada se jarac uzoholio pre-
ko svake mere, ali kad se osi-

7:28 � Ili: „tako da mi se izgled pro-
menio“. 8:2 � Ili: „palati“. � Ili: „Suza“.
� Ili: „kanalu“. 8:3 �Doslovno: „is-
pred“.

lio, njegov veliki rog se slomio.
Umesto njega su izrasla četiri
upadljiva roga okrenuta prema
četiri strane sveta�.a

9 Iz jednog od njih izbio je
još jedan, mali rog, koji je nara-
stao veoma velik prema jugu i
prema istoku i prema zemlji zva-
noj Lepota.b 10 Toliko je nara-
stao da je došao sve do nebeske
vojske, pa je oborio na zemlju
neke iz te vojske i neke zvezde, i
izgazio ih. 11 Uzoholio se do
te mere da je prkosio čak i Kne-
zu vojske. I Knezu je bila odu-
zeta svakidašnja� žrtva, a sve-
tilište koje je on utemeljio bilo
je opustošeno.c 12 Zbog pre-
stupa, vojska je zajedno sa sva-
kidašnjom žrtvom bila predata
rogu. I on je obarao istinu na
zemlju i uspevao je u onome što
je činio.

13 I čuo sam kako jedan sve-
ti govori, a drugi sveti je upitao
onog koji je govorio: „Dokle će
trajati vizija o svakidašnjoj žrtvi
i o prestupu koji izaziva pusto-
šenje,d i o gaženju svetog mesta
i vojske?“ 14 Tada mi je on re-
kao: „Dok ne pro�e 2 300 večeri
i jutara.Tada će sveto mesto po-
novo biti onakvo kakvo treba da
bude.“

15 I dok sam ja, Danilo, imao
tu viziju i trudio se da je razu-
mem, preda mnom se iznenada
pojavio neko ko je izgledao kao
čovek. 16 Tada sam čuo glas
čoveka koji je bio usred Ulaja.e
On je povikao: „Gavrilo,f objasni
mu šta znači ono što je video.“g

17 I on je došao tamo gde sam
stajao, ali kad mi se približio, to-
liko sam se uplašio da sam pao
licem do zemlje. On mi je rekao:

8:8 �Doslovno: „prema četiri nebeska
vetra“. 8:11 � Ili: „redovna“.
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„Sine čovečji, treba da razumeš
da se ova vizija odnosi na vreme
kraja.“a 18 Ali dok mi je govo-
rio, čvrsto sam zaspao, s licem
na zemlji. A on me je dotakao i
podigao na noge.b 19 Zatim je
rekao: „Evo, kazaću ti šta će se
dogoditi u završnom razdoblju
osude, jer se to odnosi na vreme
kraja.c

20 „Dvorogi ovan kog si vi-
deo predstavlja kraljeve Medi-
je i Persije.d 21 Dlakavi jarac
predstavlja kralja Grčke.e Veliki
rog koji je bio me�u njegovim
očima predstavlja prvog kralja.f
22 A to što se taj rog slomio,
pa su umesto njega izrasla četi-
ri roga,g znači da će iz njegovog
naroda proizaći četiri kraljev-
stva, ali neće biti moćna poput
njega.

23 „A pri kraju njihovog vla-
danja, kad prestupnici svojim
zlim delima prevrše meru, usta-
će kralj okrutnog izgleda koji ra-
zume nejasne izjave�. 24 Po-
staće veoma moćan, ali ne
sopstvenom snagom. Strahovi-
to će razarati i biće uspešan u
svemu što bude činio. Uništava-
će one koji su moćni, a i sveti na-
rod.h 25 Zbog svog lukavstva
uspeće da prevari mnoge. Uzo-
holiće se u svom srcu i u vreme
mira� mnoge će uništiti. Ustaće
čak i na Kneza nad knezovima,
ali doći će mu kraj, i to ne od
ljudske ruke.

26 „Ono što je rečeno u viziji
o večerima i jutrima istinito je,
ali nemoj nikome govoriti� o vi-
ziji, jer ona treba da se ispuni u
dalekoj budućnosti.“ i

8:23 � Ili: „koji vešto pravi spletke“.
8:25 � Ili možda: „bez upozorenja“.
8:26 �Doslovno: „ali čuvaj tajnu“.

27 Posle toga sam ja, Danilo,
bio iscrpljen i bolovao sam više
dana.a Zatim sam ustao i obav-
ljao kraljeve poslove,b ali sam i
dalje bio potpuno smeten zbog
vizije, a nije bilo nikoga ko bi je
razumeo.c

9 Prve godine Darija,d Asviro-
vog sina – koji je poreklom

Me�anin, a koji je bio postavljen
za kralja nad haldejskime kraljev-
stvom – 2 prve godine njego-
ve vladavine, ja, Danilo, razumeo
sam iz knjiga� da će Jerusalimf

ležati opustošen 70 godina,g kao
što je Jehova objavio preko pro-
roka Jeremije. 3 I okrenuo sam
svoje lice prema Jehovi, pravom
Bogu, pa sam mu se usrdno mo-
lio i postioh u kostreti i pepelu.
4 Pomolio sam se Jehovi, svom
Bogu, i priznao naše grehe. Re-
kao sam:

„O, Jehova, pravi Bože, ti si
velik i ulivaš strahopoštovanje,
držiš se svog saveza i pokazu-
ješ vernu ljubavi onima koji te
vole i koji se drže tvojih zapove-
sti, j 5 a mi smo zgrešili, postu-
pili smo neispravno, učinili zlo i
pobunili se.k Odstupili smo od
tvojih zapovesti i tvojih zakona.
6 Nismo slušali tvoje sluge, pro-
roke l koji su u tvoje ime govorili
našim kraljevima, našim knezo-
vima, našim precima i celom na-
rodu. 7 Ti si, Jehova, prave-
dan, a na nama je sramota� sve
do danas. Sramota je na narodu
Jude, na stanovnicima Jerusali-
ma i svim Izraelcima, onima koji
su blizu i onima koji su daleko,
po svim zemljama u koje si ih ra-
sejao zato što su ti bili neverni.m

8 „O, Jehova, sramota je na
nama, našim kraljevima, našim

9:2 �To jest svetih spisa. 9:7 � Ili: „na
našem je licu sramota“.
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knezovima i našim precima,
jer smo ti zgrešili. 9 Jehova,
Bože naš, ti si milosrdan i opra-
štaš,a iako smo se pobunili pro-
tiv tebe.b 10 Nismo ti bili po-
slušni, Jehova, Bože naš, niti
smo živeli po tvojim zakonima
koje si nam dao preko svojih
slugu proroka.c 11 Ceo Izrael
je prekršio tvoj Zakon i zastra-
nio je ne slušajući te. Zato si
na nas izlio prokletstvo, kao što
si se zakleo i kao što je zapisa-
no u zakonu Mojsija, sluge pra-
vog Boga.d Učinio si to jer smo ti
zgrešili. 12 Pustio si na nas ve-
liku nevolju i tako si ispunio ono
što si rekao protiv nase i pro-
tiv naših vladara koji su vlada-
li nad nama�. Pod celim nebom
nije bilo nevolje poput one koja
je zadesila Jerusalim.f 13 Kao
što je zapisano u Mojsijevom za-
konu, sva ta nevolja došla je na
nas,g ali mi te nismo molili za
milost�, Jehova, Bože naš, ni-
smo prestali da činimo greheh

niti smo razumeli koliko si veran
svojoj reči�.

14 „Ti si, Jehova, budno pra-
tio sve to i na kraju si pustio ne-
volju na nas, jer si ti, Jehova,
Bože naš, pravedan u svim svo-
jim delima. Ali mi te nismo slu-
šali. i

15 „Eto, Jehova, Bože naš,
koji si moćnom rukom izveo svoj
narod iz Egipta j i stekao sebi
ime kakvo imaš danas,k mi smo
zgrešili i činili smo zlo. 16 Mo-
lim te, Jehova, zbog svih tvo-
jih pravednih dela, l odvrati svoj
gnev i svoju srdžbu od svog gra-
da, Jerusalima, od svoje sve-

9:12 �Doslovno: „naših sudija koje
su nam sudile“. 9:13 � Ili: „mi nismo
smekšali tvoje lice“. � Ili: „veran isti-
ni“.

te gore. Jer zbog naših greha
i zbog prestupa naših predaka
svi koji su oko nas rugaju se Je-
rusalimu i tvom narodu.a 17 A
sada poslušaj, Bože naš, moli-
tvu svog sluge i njegove usrdne
molbe, i neka tvoje lice zasja nad
tvojim opustošenim svetilištemb

– učini to zbog sebe, Jehova!
18 Prigni svoje uho, Bože moj, i
čuj! Otvori svoje oči i pogledaj
kako je opustošen grad koji nosi
tvoje ime! Jer ti svoje usrdne
molbe ne upućujemo zbog svo-
jih pravednih dela, nego zbog
tvog velikog milosr�a.c 19 Je-
hova, čuj! Jehova, oprosti!d Je-
hova, odazovi se i pomozi nam!
Nemoj oklevati, zbog sebe, Bože
moj, jer tvoj grad i tvoj narod
nose tvoje ime.“e

20 Dok sam još govorio i mo-
lio se i ispovedao svoj greh i
greh svog naroda Izraela i molio
Jehovu, svog Boga, da se smi-
luje svojoj svetoj gori,f 21 dok
sam još izgovarao molitvu, kod
mene je došao onaj čovek Gavri-
lo,g kog sam ranije video u vizi-
ji.h Bilo je to u vreme prinoše-
nja večernjeg žrtvenog dara, a
ja sam bio iscrpljen od umora.
22 I pomogao mi je da sve to ra-
zumem. Rekao je:

„Danilo, došao sam da ti po-
mognem da sve spoznaš i ra-
zumeš. 23 Kad si počeo da se
usrdno moliš, dobio sam zapo-
vest da ti objavim ovu poruku,
jer si veoma drag Bogu�. i Zato
obrati pažnju na ovo što ću ti
reći i shvati viziju.

24 „Sedamdeset je nedelja�
odre�eno tvom narodu i tvom

9:23 � Ili: „jer si veoma dragocen Bogu;
jer te Bog veoma ceni“. 9:24 �Reč je
o nedeljama, to jest sedmicama od ko-
jih svaka traje sedam godina.
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svetomgradua da se okonča pre-
stup, da se učini kraj grehu,b
da se očisti krivica,c da se uve-
de večna pravednost,d da se za-
pečate vizija i proročanstvo�e i
da se pomaže Svetinja nad sve-
tinjama. 25 Zato treba da znaš
i da razumeš: Od časa kad se
objavi zapovest da se Jerusalim
obnovi i ponovo sagradif pa do
Mesije�,g Vo�e,h proći će 7 nede-
lja, a onda još 62 nedelje. i Jeru-
salim će biti obnovljen i ponovo
sagra�en s trgom i opkopom, ali
u teško vreme.

26 „A posle 62 nedelje Mesija
će biti pogubljen j i ništa mu ne-
će ostati.k

„A vojska� jednog vo�e koji
dolazi uništiće grad i sveto me-
sto. l I njegov kraj� će doći kao
potop. I do kraja će biti rat. Pre-
ma Božjoj odredbi, biće pusto-
šenja.m

27 „I Mesija� će jednu nede-
lju zadržati na snazi savez za
mnoge, a u polovini te nedelje
ukinuće žrtvu i žrtveni dar.n

„I na krilu gadosti doći će
onaj koji pustoši.o I sve do is-
trebljenja, ono što je Bog odre-
dio izlivaće se na onoga koji leži
opustošen.“

10 Treće godine vladavine
persijskog kralja Kirap je-

dna objava je bila data Danilu,
koji je bio nazvan Valtasar.r Ta
objava je bila istinita i govorila
je o velikom sukobu. On je razu-
meo objavu i bilomu je objašnje-
no ono što je video.

2 U tim danima ja, Danilo,
tugovao sams pune tri nede-

9:24 �Doslovno: „prorok“. 9:25 � Ili:
„Pomazanika“. 9:26 � Ili: „narod“.
�Ovim se verovatno ukazuje na kraj
svetog mesta. 9:27 �Doslovno: „on“.

lje. 3 Nisam jeo sočna jela i ni-
sam okusio ni meso ni vino, niti
sam se mazao uljem dok se nisu
navršile tri nedelje. 4 Dvade-
set četvrtog dana prvog mese-
ca, kad sam bio na obali velike
reke, Tigra�,a 5 podigao sam
pogled i video čoveka u lane-
noj odeći,b koji je bio opasan
pojasom od čistog zlata iz Ufa-
za. 6 Telo mu je bilo poput ka-
mena hrizolita,c lice mu je se-
valo kao munja, oči su mu bile
kao zapaljenebaklje, ruke i noge
kao uglačani bakar,d a glas mu
je bio snažan kao glas mnoštva.
7 Samo sam ja, Danilo, imao
tu viziju, a ljudi koji su bili sa
mnom nisu je videli.e Ali obuzeo
ih je veliki strah, pa su pobegli i
sakrili se.

8 Tako sam ostao sam. Kad
sam video tu veličanstvenu vizi-
ju, potpuno sam klonuo, lice mi
je prebledelo i snaga me je iz-
dala.f 9 Tada sam čuo njegov
glas. Ali dok sam slušao kako
govori, čvrsto sam zaspao, s li-
cem na zemlji.g 10 Zatim sam
osetio da me je dotakla neči-
ja ruka,h koja me je prodrmala
i pomogla mi da se pridignem
na dlanove i kolena. 11 I rekao
mi je:

„Danilo, ti koji si veoma drag
Bogu�, i obrati pažnju na ono što
ću ti reći. Ustani, jer sam poslat
k tebi.“

Kad mi je to rekao, ustao sam
drhteći.

12 Zatim mi je rekao: „Ne
boj se, j Danilo. Tvoje molitve
su bile uslišene još prvog dana
kad si svim srcem počeo da se

10:4 �Doslovno: „Hidekela“. 10:11
� Ili: „koji si veoma dragocen Bogu;
koga Bog veoma ceni“.
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trudiš da to razumeš i kad si
se ponizio pred svojim Bogom.
Ja sam došao zbog tvojih reči.a
13 Ali knezb persijskog kraljev-
stva stajao mi je na putu 21 dan.
Tada je Mihailo�,c jedan od naj-
viših knezova�, došao da mi po-
mogne. A ja sam ostao tamo kod
persijskih kraljeva. 14 Došao
sam da ti pomognem da razu-
meš šta će zadesiti tvoj narod u
poslednjim danima,d jer ta vizi-
ja otkriva šta će se dogoditi u
budućnosti.“e

15 Kad mi je on to rekao,
oborio sam pogled i zanemeo.
16 Tada mi je neko ko je izgle-
dao kao čovek dotakao usne,f pa
sam počeo da govorim i rekao
sam onome koji je stajao preda
mnom: „Gospodaru moj, zbog
ove vizije sav drhtim i izdala
me je snaga.g 17 Pa kako bih
ja, tvoj sluga, mogao da govorim
s tobom, gospodaru moj?h Jer
više nemam snage i ponestalo
mi je daha.“ i

18 Onaj koji je izgledao kao
čovek ponovo me je dotakao i
ulio mi snagu. j 19 Zatim je re-
kao: „Ne boj se,k ti koji si veoma
drag Bogu�! l Mir tebi!m Budi jak,
budi hrabar!“ Dok je razgovarao
sa mnom, vratila mi se snaga pa
sam rekao: „Neka moj gospodar
govori, jer si me ojačao.“

20 Tada je rekao: „Znaš li za-
što sam došao k tebi? Sada ću
se vratiti da se borim s knezom
Persije.n Kad odem, doći će knez
Grčke. 21 Ali reći ću ti šta je
zapisano u knjizi istine. Nema
nikoga ko mi u ovome pruža to-

10:13 �„Mihailo“ znači „ko je kao Bog?“
� Ili: „knez na najvišem položaju“.
10:19 � Ili: „koji si veoma dragocen
Bogu; koga Bog veoma ceni“.

liko snažnu podršku kao Mihai-
lo,a vaš knez.b

11 „Ja sam prve godine vla-
davine Darijac Me�anina

ustao da bih ga� ojačao i za-
štitio�. 2 A sada ću ti otkriti
istinu:

„Evo, u Persiji će se pojavi-
ti još tri kralja, a četvrti će na-
gomilati bogatstva više nego svi
ostali. I kad zbog svog bogat-
stva stekne silnu moć, sve će po-
dići protiv grčkog kraljevstva.d

3 „Tada će se pojaviti moćan
kralj koji će imati veliku vlaste i
činiti šta mu je volja. 4 Ali na
vrhuncu njegove moći�, njego-
vo kraljevstvo će se raspasti i
razdeliti na četiri strane sveta�,f
ali ne me�u njegovim potomci-
ma. I neće više biti tako moćno
kao što je bilopod njegovomvla-
šću, jer će njegovo kraljevstvo
biti iščupano iz korena i preda-
to drugima.

5 „Tada će kralj juga, to jest
jedan od njegovih knezova, po-
stati silan. Ali nadvladaće ga
neko drugi ko će imati veliku
vlast i biti moćniji od njega.

6 „Posle nekoliko godina oni
će se udružiti i ćerka kralja
juga doći će kod kralja seve-
ra da sklope sporazum. Ali ona
neće zadržati svoju snagu. Ni on
se neće održati, niti će zadržati
svoju snagu. Aona će biti preda-
ta zajedno sa onima koji je budu
doveli i sa svojim ocem i sa onim
koji je u to vreme bude jačao.
7 Ali jedan izdanak njenog ko-
rena doći će na njegovo mesto
i napašće vojsku i tvr�avu kra-

11:1 �Po svemu sudeći, misli se na
Mihaila. � Ili: „i da bih mu bio tvr�a-
va“. 11:4 �Doslovno: „Ali kad ustane“.
�Doslovno: „prema četiri nebeska ve-
tra“.
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lja severa, boriće se protiv njih i
nadvladaće ih. 8 Doći će u Egi-
pat s njihovim bogovima, s nji-
hovim livenim� kipovima, s dra-
gocenim predmetima od srebra
i zlata i sa zarobljenicima. Neko-
liko godina držaće se podalje od
kralja severa. 9 On će napasti
kraljevstvo kralja juga, ali će se
vratiti u svoju zemlju.

10 „A njegovi sinovi će se
spremiti za rat i okupiće ve-
liku i moćnu vojsku. Jedan od
njih� će nezadrživo napredovati
i preplaviće sve. Ali vratiće se i
ratovaće sve do svoje tvr�ave.

11 „Kralj juga će se razgnevi-
ti pa će izaći i boriće se s njim,
s kraljem severa, koji će oku-
piti veliko mnoštvo, ali to mno-
štvo biće predato u ruke onog
kralja�. 12 I to mnoštvo će biti
odvedeno. Kraljevo srce će se
uzoholiti i on će oboriti desetine
hiljada, ali neće iskoristiti svoju
nadmoć.

13 „A kralj severa će se vra-
titi i okupiće mnoštvo veće od
onog prvog. I posle nekog vre-
mena, nakon nekoliko godina,
on će doći, s velikom i dobro
opremljenom vojskom. 14 U
to vreme mnogi će ustati protiv
kralja juga.

„I nasilni ljudi� iz tvog naroda
povešće se za tim i pokušaće da
ispune viziju, ali neće uspeti.

15 „I doći će kralj severa pa
će podići opsadni nasip i osvoji-
će utvr�eni grad. A vojska� kra-
lja juga neće odoleti, kao ni nje-
govi izabrani ljudi. Neće imati
snage da se odupru. 16 Onaj
koji do�e protiv njega činiće šta

11:8 � Ili: „metalnim“. 11:10 �Doslov-
no: „On“. 11:11 �Po svemu sudeći, reč
je o kralju juga. 11:14 � Ili: „razbojnički
sinovi“. 11:15 �Doslovno: „mišice“.

hoće i nikomu se neće odupreti.
On će stajati u zemlji zvanoj Le-
potaa i imaće moć da istrebljuje.
17 ˇ

Cvrsto će odlučiti da do�e
sa svom vojnom silom svog kra-
ljevstva, ali s njim će biti sklop-
ljen sporazum i biće uspešan
u onome što bude činio. I biće
mu data ćerka da joj naudi�. A
ona se neće održati i neće ostati
njegova. 18 On će se okrenu-
ti prema primorskim zemljama
i mnoge će osvojiti. Ali jedan
zapovednik će prekinuti sramo-
tu koju mu on čini, tako da
ga on više neće sramotiti. Vra-
tiće na njega njegovu sramotu.
19 Zatim će on krenuti nazad
prema tvr�avama svoje zemlje i
posrnuće i pašće, i više ga neće
biti.

20 „A na njegovo mesto doći
će jedan koji će u sve krajeve
divnog kraljevstva poslati ono-
ga koji prikuplja porez�. Ali za
nekoliko dana će mu doći kraj, i
to bez gneva i ratovanja.

21 „Na njegovomesto doći će
prezren čovek kome neće biti
ukazana kraljevska čast. On će
doći u vreme mira� i laskanjem�
će se domoći kraljevstva. 22 A
vojske koje poput bujice plave
on će preplaviti i slomiti, kao
i Vo�ub saveza.c 23 I pošto će
se oni udružiti s njim, on će se
služiti prevarom, podići će se i
postaće moćan uz pomoć malog
naroda. 24 U vreme mira� ući
će u najbogatije delove pokra-
jine i činiće ono što nisu čini-
li njegovi preci�. Plen, ono što

11:17 � Ili: „da je upropasti (uništi)“.
11:20 � Ili: „koji skuplja ljude za prisi-
lan rad“. 11:21 � Ili možda: „bez upo-
zorenja“. � Ili: „spletkama“. 11:24 � Ili
možda: „Bez upozorenja“. � Ili: „pret-
hodnici“.
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je opljačkano i blago razdeliće
me�u ljudima. I smišljaće splet-
ke protiv utvr�enih mesta, ali
samo neko vreme.

25 „Skupiće svu svoju snagu
i hrabrost�, pa će krenuti na kra-
lja juga s velikom vojskom. A
kralj juga spremiće se za rat i
okupiće izuzetno veliku i moćnu
vojsku. Ali neće opstati, jer će
se protiv njega smišljati spletke.
26 I oni koji se goste za njego-
vim stolom dovešće ga do pro-
pasti.

„A njegova vojska biće zbrisa-
na i mnogi će pasti pobijeni.

27 „Oba kralja će smišlja-
ti zlo u svom srcu i za jed-
nim stolom će sedeti i govori-
ti laži jedan drugom. Ali ništa
neće uspeti, jer će kraj doći u
odre�eno vreme.a

28 „On� će se vratiti u svoju
zemlju s velikim blagom i srce
će mu biti protiv svetog saveza.
Biće uspešan u onome što bude
činio i vratiće se u svoju zemlju.

29 „Uvremekoje je odre�eno
on će se vratiti i napasti jug. Ali
ovog puta neće biti kao ranije
30 jer će protiv njega doći ki-
timskib brodovi i biće ponižen.

„On će se vratiti i iskaliti svoj
bes� na svetom savezuc i biće
uspešan u onome što bude či-
nio.Vratiće se i okrenuće se oni-
ma koji ostavljaju sveti savez.
31 I podići će se vojska� koju on
šalje, i oskrnaviće svetilište,d to
jest tvr�avu, i ukinuće svakida-
šnju� žrtvu.e

„I postaviće gadost koja pu-
stoši.f

11:25 �Doslovno: „srce“. 11:28, 32
�Verovatno je reč o kralju seve-
ra. 11:30 � Ili: „nasrnuti optužbama“.
11:31 �Doslovno: „mišice“. � Ili: „re-
dovnu“.

32 „A one koji čine zlo i time
krše savez on� će laskavim reči-
ma� navesti na otpadništvo. Ali
narod koji poznaje svog Boga
ostaće nepokolebljiv i biće us-
pešan u onome što bude činio.
33 Oni koji su razboritia me�u
narodom poučiće mnoge. Ali će
nekoliko dana stradati od mača
i plamena, od ropstva i pljač-
kanja. 34 A dok budu strada-
li, dobiće malu pomoć i mnogi
će im se licemerno pridružiti�.
35 Neki od onih koji su razbo-
riti stradaće da bi se pročisti-
li�, očistili i ubelili,b do vremena
kraja, jer to još treba da bude u
vreme koje je odre�eno.

36 „Kralj će činiti sve što
bude hteo, uzvisivaće se i uz-
dizati iznad svakog boga i go-
voriće drske reči protiv Boga
nad bogovima.c I biće uspešan
u onome što bude radio dok
se potpuno ne izvrši osuda, jer
ono što je odre�eno mora da
se izvrši. 37 On neće mariti za
Boga svojih očeva. Neće mari-
ti ni za želju žena niti za ne-
kog drugog boga, nego će sebe
uzdizati iznad svih. 38 Ume-
sto toga� slaviće boga tvr�ava.
Boga koga njegovi očevi nisu
poznavali slaviće zlatom, sre-
brom, dragim kamenjem i dru-
gim dragocenostima. 39 Uz
pomoć tu�eg boga napadaće
najjače tvr�ave i imaće uspeha u
tome. Sve koji ga budu priznali�
obasuće slavom i daće im da vla-
daju nad mnogima. I on će deli-
ti zemlju uz odre�enu cenu.

11:32 � Ili: „dodvoravanjem; neiskreno-
šću“. 11:34 � Ili: „mnogi će im se pri-
družiti govoreći laskave reči“. 11:35
�Doslovno: „da se izvrši pročišćavanje
radi njih“. 11:38 � Ili: „Na svom me-
stu“. 11:39 � Ili možda: „Sve koje bude
priznao“.
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40 „U vreme kraja kralj juga
sukobljavaće se s njim�, i na nje-
ga će kralj severa navaliti s koli-
ma i konjanicima i mnogim bro-
dovima. I prodreće u zemlje i
proći će kroz njih poput popla-
ve. 41 Ući će i u zemlju zvanu
Lepota,a i mnoge zemlje će pa-
sti. Ali ove će izmaći njegovoj
ruci: Edom, Moav i najistaknutiji
Amonci. 42 On će posezati ru-
kom za zemljama, a Egipat mu
neće izmaći. 43 On će vladati
nad skrivenim blagom od zlata i
srebra i nad svim dragocenosti-
ma Egipta. A Libijci i Etioplja-
ni ići će za njim�.

44 „Ali uznemiriće ga vesti sa
istoka i sa severa, i izaći će s ve-
likim gnevom da zatre i pobi-
je mnoge. 45 I postaviće svoje
kraljevske� šatore izme�u veli-
kog mora i svete gore Lepote.b
Ali doći će mu kraj i neće biti ni-
kog da mu pomogne.

12 „U to vreme ustaće Mihai-
lo�,c veliki knezd koji stoji

i pomaže tvom narodu�. I nasta-
će vreme nevolje kakve nije bilo
otkako je naroda pa do tog vre-
mena. U to vreme će se tvoj na-
rod izbaviti,e svako ko se na�e
zapisan u knjizi.f 2 A mnogi od
onih koji spavaju u zemaljskom
prahu probudiće se, jedni za več-
ni život, a drugi za sramotu i več-
ni prezir.

3 „Oni koji su razboriti sijaće
poput sjajnog nebeskog svoda i
oni koji mnoge dovode do pra-
vednosti sijaće poput zvezda u
svu večnost.

4 „A ti, Danilo, drži u tajnosti
ove reči i zapečati knjigu do vre-

11:40 � Ili: „ukrštaće rogove s njim“.
11:43 � Ili: „slediće ga u stopu“. 11:45
� Ili: „dvorske“. 12:1 �„Mihailo“ znači
„ko je kao Bog?“ �Doslovno: „sinovi-
ma tvog naroda“.

mena kraja.a Mnogi će je pretra-
živati i pravo znanje će se umno-
žiti.“b

5 Tada sam ja, Danilo, pogle-
dao i video drugu dvojicu kako
stoje, jedan na obali sa ove stra-
ne reke, a drugi na obali sa one
strane reke.c 6 I jedan od njih
rekao je čoveku obučenom u la-
nenuodeću,d koji je bio nad voda-
ma reke: „Kada će doći kraj ovim
čudesnim doga�ajima?“ 7 Za-
tim sam čuo čoveka obučenog
u lanenu odeću, koji je bio nad
vodama reke. Podigavši desni-
cu i levicu prema nebu, zakleo
se onim koji živi u svu večnost:e
„To će biti za jedno vreme, dva
vremena i pola vremena�. I čim
do�e kraj uništavanju snage sve-
tog naroda,f sve će se to završi-
ti.“

8 Ja sam to čuo, ali nisam
razumeo.g Zato sam rekao: „Go-
spodaru moj, kakav će biti ishod
toga?“

9 Tada mi je rekao: „Idi, Dani-
lo, jer ove reči treba da ostanu
tajna i da budu zapečaćene do
vremena kraja.h 10 Mnogi će se
očistiti, ubeliti i pročistiti. i A zli
će činiti zlo i niko ko je zao neće
razumeti, ali će razumeti oni koji
su razboriti. j

11 „Od vremena kad bude
ukinuta svakidašnja� žrtvak i po-
stavljena gadost koja pustoši l
proći će 1 290 dana.

12 „Srećan je onaj koji strplji-
vo čeka i koji dočeka 1 335 dana!

13 „A ti idi prema svom kra-
ju. Počivaćeš, ali ćeš ustati da
dobiješ svoje nasledstvo� kad se
navrše dani.“m

12:7 �To jest tri i po vremena. 12:11
� Ili: „redovna“. 12:13 � Ili: „ustati na
mestu koje ti je odre�eno“.

11. POGL.
a Ps 48:2

Da 8:9
Da 11:16, 45

b Ps 48:2
Da 8:9
Da 11:16, 41

��������������������

12. POGL.
c Da 10:13

Ju 9
Ot 12:7, 8

d Da 10:21

e Is 26:20
Jl 2:31, 32
Mt 24:21, 22
Ot 7:13, 14

f Mal 3:16
Lu 10:20
Ot 3:5

��������������������

Desna kol.
a Da 8:17, 26

Da 12:9

b Is 11:9

c Da 10:4

d Da 10:5, 6

e Da 4:34
Ot 4:9
Ot 10:6

f Da 8:24

g Lu 18:34
Del 1:7
1Pe 1:10, 11

h Da 8:17, 26
Da 10:14
Da 12:4

i Da 11:35

j Ps 111:10
Da 11:33
Da 12:3

k Da 8:11

l Da 11:31
Mr 13:14

m Jv 11:24
Del 17:31
Del 24:15
Ot 20:12
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1 Ovo je Jehovina reč koja
je došla Osiji�, Veirijevom

sinu, u danima Judinih kralje-
vaa Ozije,b Jotama,c Ahazad i
Jezekijee i u danima izraelskog
kralja Jerovoama,f Joasovog
sina.g 2 Kad je Jehova počeo
da objavljuje svoju reč preko
Osije, Jehova je rekao Osiji:
„Idi, oženi se ženom koja će se

1:1 � Ime „Osija“ je izvedeno od imena
„Ošaja“, koje znači „Jah (ga) je spa-
sao“.

odati bludu� i roditi decu bluda,
jer je zbog bluda zemlja okrenu-
la le�a Jehovi.“a

3 On se oženio Gomerom,
Divlaimovom ćerkom. Ona je
zatrudnela i rodila mu sina.

4 Jehova mu je onda rekao:
„Daj mu ime Jezrael�, jer ću
uskoro pozvati na odgovornost
Jujev domb za krvoproliće u Je-

1:2 � Ili: „razvratu; prostituciji“. 1:4
�„Jezrael“ znači „Bog će posejati
seme“.

OSIJA
KRATAK PR EG LE D

1 Osijina žena i deca koju ra�a (1-9)
Jezrael (4), Loruhama (6)
i Loamija (9)

Obećanje o obnovi i jedinstvu (10, 11)

2 Neverni Izrael kažnjen (1-13)
Izrael se vraća Jehovi kao
svom mužu (14-23)
„Zvaćeš me svojim mužem“ (16)

3 Osija otkupljuje svoju nevernu
ženu (1-3)

Izrael će se vratiti Jehovi (4, 5)

4 Jehova vodi parnicu protiv
Izraelaca (1-8)
U zemlji nema znanja o Bogu (1)

Idolopoklonstvo i razvrat Izraela (9-19)
Blud odvodi na stranputicu (12)

5 Osuda Jefrema i Jude (1-15)

6 „Vratimo se Jehovi!“ (1-3)
Vernost naroda brzo nestaje (4-6)

Verna ljubav je bolja nego žrtve (6)
Sramna dela naroda (7-11)

7 Jefremova zla dela (1-16)
Božja kazna se ne može izbeći (12)

8 Posledice idolopoklonstva (1-14)
Ko seje vetar, požnjeće oluju (7)

Izrael je zaboravio svog Tvorca (14)

9 Bog odbacuje Jefrema zbog
njegovih greha (1-17)

Predali su se sramotnom bogu (10)

10 Izrael je iskvarena loza i biće
uništen (1-15)

Sejanje i žetva (12, 13)

11 Kad je Izrael bio dečak,
Bog ga je zavoleo (1-12)

„Iz Egipta sam pozvao
svog sina“ (1)

12 Jefrem treba da se vrati Jehovi (1-14)

Jakov se borio s Bogom (3)

Jakov je plakao i molio za
Božji blagoslov (4)

13 Jefrem služi idolima
i zaboravlja Jehovu (1-16)

„Smrti, gde su tvoje žaoke?“ (14)

14 „Izraele, vrati se Jehovi“ (1-3)

Prinošenje hvale usnama (2)

Izrael izlečen da više ne bude
neveran (4-9)

1. POGL.
a Is 1:1

Mi 1:1

b 2Le 26:1, 3, 4

c 2Kr 15:32-34

d 2Kr 16:1-3

e 2Kr 18:1-3

f 2Kr 14:23, 24
Am 1:1

g 2Kr 13:10, 11
��������������������

Desna kol.
a Pz 31:16

Os 3:1

b 2Kr 10:29-31
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zraelu i okončaću izraelsko kra-
ljevstvo.a 5 I tog dana slomiću
Izraelov luk u Jezraelskoj doli-
ni.“

6 Ona je ponovo zatrudne-
la i rodila ćerku. A Bog mu je
rekao: „Daj joj ime Loruhama�,
jer više neću biti milostivb pre-
ma Izraelovom domu, nego ću
ih oterati.c 7 Ali biću milostiv
prema Judinom domud i izbavi-
ću ih ja, Jehova, njihov Bog.e
Neću ih izbaviti ni lukom, ni ma-
čem, ni ratom, ni konjima, ni ko-
njanicima.“f

8 Kada je prestala da doji Lo-
ruhamu, zatrudnela je i rodila
sina. 9 Bog je rekao: „Daj mu
ime Loamija�, jer vi niste moj
narod niti ću ja biti vaš Bog.

10 „Izraelaca� će biti kao
morskog peska, koji ne može ni
da se izmeri ni da se izbroji.g I
na mestu gde im je nekad reče-
no: ’Vi niste moj narod‘,h reći će
im se: ’Vi ste sinovi živog Boga‘. i
11 Sakupiće se Judin i Izraelov
narod i ujediniće se, j i izabraće
sebi jednog poglavara i otići će
iz zemlje, jer će to biti veliki dan
za Jezrael.k

2 „Kažite svojoj braći:
’Vi ste moj narod!‘� l

i svojim sestrama: ’Ti si
ona kojoj je ukazana
milost!‘�m

2 Optužite svoju majku,
optužite je,

jer mi ona nije ženan i ja joj
nisam muž.

1:6 �„Loruhama“ znači „ona kojoj nije
ukazana milost“. 1:9 �„Loamija“ zna-
či „nije moj narod“. 1:10 �Doslovno:
„Izraelovih sinova“. 2:1 �Videti fusno-
tu za Os 1:9. �Videti fusnotu za Os
1:6.

Neka odbaci blud� od sebe
i preljubništvo od svojih

dojki,
3 ili ću je svući golu i učiniti

da bude kao u dan kad se
rodila,

učiniću da bude kao pusti-
nja,

pretvoriću je u bezvodnu
zemlju

i usmrtiću je že�u.
4 Neću biti milostiv prema

njenim sinovima,
jer su sinovi bluda.

5 Njihova majka se odala
bludu.a

Ona koja ih je u utrobi nosi-
la čini sramna dela,b jer
govori:

’Idem za svojim ljubavni-
cima,c

koji mi daju moj hleb i moju
vodu,

moju vunu i moj lan, moje
ulje i moje piće.‘

6 Zato ću njen put pregraditi
trnjem.

Podići ću kameni zid oko
nje,

pa neće pronaći svoje
puteve.

7 Trčaće za svojim ljubavni-
cima, ali ih neće stići.d

Tražiće ih, ali ih neće naći.
Onda će reći: ’Vratiću se

svom prvom mužu,e
jer mi je tada bilo bolje

nego sada.‘f
8 Nije htela da prizna da sam

joj ja davao žito,g mlado
vino i ulje,

i da sam je zasipao srebrom
i zlatom, koje su koristili za

Vala.h
9 ’Zato ću se ja vratiti i uze-

ću nazad svoje žito kad
bude vreme

2:2 � Ili: „razvrat; prostituciju“.

1. POGL.
a 2Kr 15:8, 10

b Os 2:23

c 2Kr 17:6
2Kr 17:22, 23

d Os 11:12

e 2Kr 19:34, 35

f Is 37:36

g Pst 13:16
Pst 22:17

h 1Pe 2:10

i Ri 9:25, 26
2Ko 6:18

j Jzd 3:1
Is 11:12
Jer 3:18
Jzk 37:19
Mi 2:12

k Os 2:22
��������������������

2. POGL.
l Jer 31:33

Jzk 36:28
Za 13:9

m Os 2:23

n Jer 3:8
��������������������

Desna kol.
a Jzk 23:4, 5

Os 3:1

b Jzd 9:6
Da 9:7
Os 9:10

c Jzk 23:7, 8
Os 8:9

d Is 31:1
Os 5:13

e Jer 31:18
Jzk 23:4
Os 5:15

f Pz 32:12-14
Ne 9:25

g Pz 32:28
Is 1:3

h Os 8:4
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i svoje mlado vino kad za to
do�e čas,a

i oduzeću joj svoju vunu i
svoj lan kojim je pokriva-
la svoju golotinju.

10 Otkriću njenu golotinju
pred očima njenih ljubav-
nika

i niko je neće izbaviti iz
moje ruke.b

11 Učiniću da prestane sva
njena radost,

njeni praznici,c njeni dani
mladog meseca, njeni sa-
bati i sve njene svečano-
sti.

12 Uništiću joj loze i smokve,
za koje je govorila:

„To je plata koju sam dobila
od svojih ljubavnika.“

U šumu ću ih pretvoriti
i divlje životinje će ih pro-

ždreti.
13 Pozvaću je na odgovornost

zbog onih dana kad je
prinosila žrtve kipovima
Vala,d

kada se ukrašavala min�u-
šama i drugim nakitom i
trčala za svojim ljubavni-
cima,

a mene je zaboravila‘,e kaže
Jehova.

14 ’Zato ću je ja ubediti da
po�e,

odvešću je u pustinju
i svojim rečima pridobiću

njeno srce.
15 Vratiću joj tada njene vino-

gradef

i dolinu Ahorg kao vrata
nade.

Ona će mi se tamo odazvati
kao u danima svoje mla-
dosti,

kao onog dana kad je izašla
iz Egipta.h

16 Tog dana‘, kaže Jehova,
’zvaćeš me svojim mužem,

a nećeš me više zvati svo-
jim gospodarem�.‘

17 ’Ukloniću imena kipova
Vala iz njenih ustaa

i niko ih više neće pamtiti
po imenu.b

18 Tog dana ću radi svog na-
roda sklopiti savez s div-
ljim životinjama u polju,c

s nebeskim pticama i sa
stvorenjima koja gmižu
po zemlji.d

Odstraniću iz zemlje luk
i mač i rate

i daću svom narodu da živi
bez straha.f

19 Veriću se s tobom da
zauvek budeš moja,

obećavam da ću ti pokazi-
vati pravednost i pravdu,

vernu ljubav i milosr�e.g
20 Obećavam da ću ti biti

veran
i poznavaćeš mene,

Jehovu.‘h
21 ’Tog dana uslišiću‘,

kaže Jehova,
’uslišiću nebesa,
a ona će uslišiti zemlju, i

22 zemlja će uslišiti žito, mla-
do vino i ulje,

a oni će uslišiti Jezrael�. j
23 Posejaću je sebi kao

seme po zemljik
i biću milostiv prema onoj

kojoj nije bila ukazana
milost�

i reći ću onima koji nisu
moj narod�: „Moj si na-
rod“, l

a oni će reći: „Ti si
naš Bog.“‘“m

2:16 � Ili: „a nećeš me više zvati: ’Vale
moj‘“. 2:22 �„Jezrael“ znači „Bog će
posejati seme“. 2:23 �Videti fusnotu
za Os 1:6. �Videti fusnotu za Os 1:9.

2. POGL.
a Is 17:11

b Ps 50:22
Os 5:14

c Am 5:21
Am 8:10

d Su 3:7
1Kr 16:30-32
2Kr 10:28
Os 11:2

e Is 17:10

f Pz 30:5
Is 65:21
Jer 32:15
Jzk 28:25, 26
Am 9:14

g IN 7:24-26
Is 65:10

h Iz 15:1
��������������������

Desna kol.
a Iz 23:13

IN 23:6, 7

b Za 13:2

c Jzk 34:25

d Is 11:6-8

e Is 2:4
Jzk 39:9
Za 9:10

f Le 26:5, 6
Jer 23:6
Mi 4:3, 4

g Mi 7:18

h Is 54:13
Jer 24:7
Jer 31:34

i Pz 28:12
Za 8:12

j Os 1:11

k Jer 31:27

l Os 2:1
Ri 9:25, 26
1Pe 2:10

m Os 1:10
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3 Jehova mi je zatim rekao:
„Idi i ponovo voli ženu koju

drugi voli i koja preljubu čini,a
kao što i Jehova voli izraelski
narod,b iako se oni okreću dru-
gim bogovimac i rado im prino-
se suvo grož�e�.“

2 Zato sam je kupio za 15
srebrnika i za gomer� i po ječ-
ma. 3 Zatim sam joj rekao:
„Mnogo dana živećeš sa mnom.
Ne smeš činiti blud� i imati od-
nose s drugim čovekom, a neću
ni ja imati odnose s tobom.“

4 Jer će Izraelci mnogo dana
živeti bez kralja,d bez kneza,
bez žrtve, bez obrednog stuba,
bez svešteničkog efodae i bez
kipova kućnih bogova�.f 5 Za-
tim će se izraelski narodvratiti i
tražiti Jehovu, svog Boga,g i Da-
vida, svog kralja,h i sa strahom
će doći k Jehovi da im pokaže
svoju dobrotu u poslednjim da-
nima. i

4 ˇ
Cuj Jehovinu reč, izraelski

narode,
jer Jehova vodi parnicu

protiv stanovnika zemlje, j
jer u zemlji nema istine, ni

verne ljubavi, ni znanja o
Bogu.k

2 Lažne zakletve, laži, l
ubistva,m

kra�e i preljuben uzeli su
maha

i jedno krvoproliće sustiže
drugo.o

3 Zato će zemlja tugovati,p
klonuće svi njeni stanov-

nici.

3:1 �Reč je o presovanom suvom gro-
ž�u koje je izgledalo kao kolač i prino-
silo se lažnim bogovima. 3:2 �Gomer
je iznosio 220 litara. Videti Doda-
tak B14. 3:3 � Ili: „odavati se razvratu
(prostituciji)“. 3:4 �Doslovno: „terafi-
ma“.

Divlje životinje u polju,
ptice koje lete nebom,

a i ribe u moru, uginuće.
4 „Ali neka se niko ne prepi-

re s tobom i neka te niko
ne ukorava,a

jer si ti poput onih koji se
sa sveštenikom prepiru.b

5 Posrtaćeš usred bela dana,
a i prorok će posrtati s to-

bom, kao da je noć.
I tvoju ću majku pogubiti�.

6 Moj narod će izginuti�, jer
nema znanja.

Pošto si ti odbacio znanje,c
ja ću odbaciti tebe da

mi više ne služiš kao
sveštenik.

I pošto si ti zaboravio
zakon� svog Boga,d

ja ću zaboraviti tvoje
sinove.

7 ˇ
Sto je više sveštenika,
to mi više greše.e

Njihovu slavu pretvoriću
u sramotu.�

8 Hrane se grehom mog
naroda

i žude� za njegovim
prestupom.

9 Zato će narodu biti isto
kao i svešteniku.

Pozvaću ih na odgovornost
zbog njihovih puteva

i kazniću ih za njihova
dela.f

10 Oni će jesti, ali se neće
nasititi.g

Postaće razvratni�, ali se
neće namnožiti,h

jer su prestali da slušaju
Jehovu.

4:5 �Doslovno: „ućutkati“. 4:6 �Do-
slovno: „biti ućutkan“. � Ili: „pouku“.
4:7 � Ili možda: „Moju slavu zameni-
li su za sramotu“. 4:8 � Ili: „duša im
žudi“. Videti Rečnik pojmova. 4:10
� Ili: „Odavaće se bludu“.

3. POGL.
a Os 1:2, 3

b Pz 7:6-8
2Kr 13:23
Ps 106:44,
45

c Su 10:13
Jer 3:20

d 2Kr 17:6
2Kr 18:9, 10

e Su 8:27

f Su 17:5
1Sa 19:15, 16

g Jer 50:4

h Jer 30:9
Jzk 34:23, 24
Jzk 37:24, 25
Am 9:11
Lu 1:31-33

i Pz 4:30
��������������������

4. POGL.
j Mi 6:2

k Mi 7:2

l Os 11:12

m 1Kr 21:18, 19

n Jzk 23:37

o Os 1:4
Os 6:8, 9

p Am 8:7, 8
��������������������

Desna kol.
a Am 5:10, 13

b Pz 17:12

c Jer 2:8

d 2Kr 17:15, 16

e Jzd 9:6, 7

f Am 3:1, 2

g Le 26:26
Mi 6:14

h Os 9:11, 12
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11 Blud�, staro vino i mlado
vino

oduzimaju čoveku želju da
čini dobro�.a

12 Moj narod za savet pita
svoje drvene idole,

čine ono što im njihov
štap� govori,

jer ih duh bluda odvodi na
stranputicu

i zbog svog bluda ne žele da
se podlože svom Bogu.

13 Po gorskim vrhovima pri-
nose žrtveb

i spaljuju prinose po
brdima,

pod hrastovima, divizama�
i drugim velikim drve-
ćem,c

jer je prijatan njihov hlad.
Zato vaše ćerke čine blud
i vaše snahe preljubu.

14 Vaše ćerke neću pozvati na
odgovornost zbog njiho-
vog bluda,

ni vaše snahe zbog njiho-
ve preljube.

Jer muškarci odlaze s blud-
nicama

i prinose žrtve s hramskim
bludnicama�.

Propašće narod koji ne
razume moje puteve.d

15 Ako se ti odaješ bludu,
Izraele,e

neka ne bude i Juda kriv
za isti greh.f

Ne dolazite u Galgalg niti
u Vet-Avenh

i ne govorite: ’Zaklinjem se
Jehovom, živim Bogom!‘ i

4:11 � Ili: „razvrat; prostitucija“.
�Doslovno: „oduzimaju srce“. 4:12
� Ili: „gatarska palica“. 4:13 �Diviza
je drvo s prelepim belim cvetovima.
4:14 �Reč je o ženama koje su se
bavile prostitucijom u okviru verskih
obreda.

16 Jer Izrael je postao tvrdo-
glav poput tvrdoglave
krave.a

Hoće li ih sada Jehova vo-
diti na pašu, kao mladog
ovna na prostranu li-
vadu?

17 Jefrem se sa idolima udru-
žio.b

Pusti ga!
18 Kad im ponestane pića�,

postupaju razvratno�.
Njegovi poglavari� silno

vole sramotna dela.c
19 Vetar će ga zahvatiti�

svojim krilima,
stideće se narod svojih

žrtava.“

5 „
ˇ

Cujte ovo, sveštenici!d
Pazi, izraelski narode!
Slušaj, dome kraljev!
Vama se sudi,
jer ste zamka u Mispi
i razapeta mreža nad

Tavorom.e
2 Buntovnici� su ogrezli

u pokolju,
a ja ih sve opominjem�.

3 Ja poznajem Jefrema
i Izrael nije sakriven

od mene.
Jer ti, Jefreme, postupaš

razvratno�.
Izrael se onečistio.f

4 Njihova dela ne daju im
da se vrate svom Bogu,

jer je duh bluda� me�u
njimag

i za Jehovu ne mare.
5 Izraelov ponos svedoči

protiv njega samog�.h

4:18 � Ili: „pšeničnog piva“. � Ili: „oda-
ju se bludu“. � Ili: „zaštitnici“. 4:19
� Ili: „pomesti“. 5:2 � Ili: „oni koji od-
stupaju od mene“. �Videti Rečnik
pojmova, „Pouka“. 5:3 � Ili: „odaješ se
bludu“. 5:4 � Ili: „razvrata; prostituci-
je“. 5:5 �Doslovno: „njemu u lice“.

4. POGL.
a Psl 20:1

Psl 23:31, 33
Is 28:7

b Jer 3:6

c 2Kr 17:10-12
Jer 2:20
Jzk 20:28

d Jer 4:22

e Jzk 23:4, 5

f 2Kr 17:18

g Os 9:15
Os 12:11
Am 4:4

h Os 5:8
Os 10:5

i Is 48:1
Jer 5:2
Jzk 20:39

��������������������

Desna kol.
a Ps 78:8

Ps 81:11, 12
Za 7:11, 12

b Os 11:2
Os 13:1, 2

c Mi 7:3
��������������������

5. POGL.
d Os 4:9

e Su 4:6
Jer 46:18

f Jzk 23:4, 5
Os 4:17, 18

g Os 4:12
Am 2:7

h Is 9:9, 10
Os 7:10
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Izrael i Jefrem posrću
u svom prestupu,

a i Juda posrće s njima.a
6 Sa svojom sitnom i krup-

nom stokom išli su da tra-
že Jehovu,

ali ga nisu pronašli.
On se udaljio od njih.b

7 Izneverili su Jehovu,c
jer su tu�im sinovima�

postali očevi.
Za manje od mesec dana

biće progutani zajedno sa
svojim posedima.

8 Zatrubite u rogd u Gavaji,
u trubu u Rami!e

Ratnim pokličem oglasite
se u Vet-Avenuf – za to-
bom, Venijamine!

9 Ti ćeš, Jefreme, postati
strašan prizor u dan kad
budeš kažnjen.g

Objavio sam izraelskim ple-
menima šta će se sigurno
desiti.

10 Judini knezovi su kao oni
koji pomeraju me�u.h

Izliću na njih svoj gnev kao
vodu.

11 Jefrem je potlačen,
s pravom je zgažen,

jer je odlučio da stane
uz svog protivnika. i

12 A ja sam Jefremu postao
kao moljac

i kao trulež Judinom domu.
13 Kada je Jefrem video svoju

bolest i Juda svoj čir,
Jefrem je otišao u Asirijuj i

obratio se velikom kralju.
Ali on nije mogao da vas

izleči,
nije mogao da izleči vaš čir.

5:7 �Moguće je da je reč o deci koju
su im ra�ale žene iz drugih naroda i
koja su zbog toga smatrana otu�enom
od Boga.

14 Ja ću biti kao mladi lav
Jefremu

i kao snažan lav Judinom
domu.

Ja ću ih rastrgnuti i otići,a
odneću ih i niko ih neće

izbaviti.b
15 Otići ću i vratiću se u svoje

prebivalište dok ne plate
za svoju krivicu,

a onda će tražiti da im se
smilujem�.c

Kad se na�u u nevolji,
tražiće me.“d

6 „Do�ite, vratimo se Jehovi!
On nas je rastrgao,e on će
nas i izlečiti.

On nas je udario, on će
i previti naše rane.

2 Oživeće nas posle dva
dana.

Trećeg dana podići će nas
i živećemo pred njim.

3 Upoznaćemo Jehovu, tru-
dićemo se da ga bolje
upoznamo.

Njegov dolazak je siguran
kao i dolazak zore.

Kao kiša on će nam doći,
kao prolećna kiša koja na-

tapa zemlju.“
4 „

ˇ
Sta da radim s tobom,
Jefreme?ˇ

Sta da radim s tobom,
Judo?

Vaša je vernost� poput
jutarnjih oblaka

i poput rose koja brzo
nestaje.

5 Zato ću vas preko svojih
proroka seći,f

ubijaću vas rečima svojih
usta.g

I osude izrečene vama
sijaće kao svetlost.h

5:15 �Doslovno: „moje lice“. 6:4 � Ili:
„verna ljubav“.

5. POGL.
a 2Kr 17:19, 20

Jzk 23:30, 31
Am 2:4, 5

b Is 1:15
Mi 3:4

c Is 48:8
Jer 3:20

d Os 8:1

e Is 10:29

f Os 4:15
Os 10:5

g Is 28:1-3
Os 9:13

h Pz 19:14

i 1Kr 20:1

j Os 8:9
Os 12:1

��������������������

Desna kol.
a Ps 50:22

b Am 2:14

c Le 26:38, 40

d Pz 4:29, 30
Pz 30:10

��������������������

6. POGL.
e Os 5:14

f Is 58:1
Jer 1:9, 10
Jzk 3:8, 9

g Jer 23:29

h So 3:5
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6 Jer meni je mila verna
ljubav�, a ne žrtva,

i poznavanje Boga, a ne
žrtve paljenice.a

7 Ali moj narod je, poput
grešnog čoveka, prestu-
pio savez.b

U svojoj zemlji su me
izneverili.

8 Galad je grad zločinaca,c
svuda po njemu su krvave

stope.d
9 Sveštenici su poput razboj-

ničkih četa koje vrebaju
ljude.

Ubijaju na putu za Sihem,e
njihova dela su sramna.

10 U izraelskom narodu vidim
užasne stvari.

Tu Jefrem čini blud�.f
Izrael se onečistio.g

11 A tebe, Judo, čeka žetva,
kad vratim svoj zarobljeni

narod.“h

7 „Kad god poželim da
izlečim Izrael,

otkriva se i Jefremov
prestup, i

i zla dela Samarije.j
Jer oni čine prevaru,k
lopovi provaljuju u kuće,

a napolju napadaju čete
razbojnika.l

2 I ne razmišljaju u svom
srcu o tome da ja pamtim
sva njihova zla dela.m

Sada su njihova dela
očigledna�,

pred mojim su licem.
3 Svojim zlim delima

vesele kralja
i svojim prevarama

knezove.

6:6 � Ili: „milosr�e“. 6:10 � Ili: „odaje
se prostituciji“. 7:2 � Ili: „Sada su ih
opkolila njihova dela“.

4 Svi su oni preljubnici,
gore iznutra poput peći

nekog pekara,
koji više ne loži vatru na-

kon što zamesi testo pa
dok ono ne uskisne.

5 Na dan gozbe našeg kralja,
knezovi su se razboleli

– zbog vina su postali
gnevni.a

Kralj pruža ruku podru-
gljivcima.

6 Srca im gore kao peć.�
Celu noć pekar spava,
a ujutru se peć razgori

kao plamen vatre.
7 Svi su se kao peć raspalili

i proždiru svoje poglavare�.
Pali su svi njihovi kraljevi,b
nijedan od njih me ne

zove.c
8 Jefrem se meša s naro-

dima.d
Jefrem je kao pogača koja

pri pečenju nije bila pre-
vrnuta.

9 Stranci mu proždiru sna-
gu,e a on to ne shvata.

Sva mu je kosa osedela,
a on to ne primećuje.

10 Izraelov ponos svedoči
protiv njega samog.f

Ali oni se ne vraćaju
Jehovi, svom Bogu,g

niti ga traže uprkos svemu
tome.

11 Jefrem je kao lakoverna
golubica, bez razuma�.h

Dozivaju Egipat, i idu u Asi-
riju. j

12 Kud god da odu, razapeću
nad njima svoju mrežu.

Oboriću ih kao ptice koje
lete nebom.

7:6 � Ili možda: „Srca su im kao peć
dok spletkare“. 7:7 �Doslovno: „sudi-
je“. 7:11 �Doslovno: „bez srca“.

6. POGL.
a 1Sa 15:22

Psl 21:3
Is 1:11
Mi 6:6-8
Mt 9:13
Mt 12:7

b 2Kr 17:15
Is 24:5
Os 8:1

c Os 12:11

d Mi 7:2

e 1Kr 12:25

f 2Kr 17:6, 7
Jer 3:6

g Jzk 23:4, 5

h Pz 30:3
Jer 29:14
Am 9:14
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7. POGL.
i Is 28:1

j Am 8:14
Mi 1:5

k Mi 7:3

l Os 6:9

m Pz 32:29
Is 1:3
Am 8:7

��������������������

Desna kol.
a Is 5:11

Is 28:1

b 2Kr 15:8, 10
2Kr 15:14

c Is 9:13

d Ps
106:34-36
Jzk 23:4, 5

e 2Kr 13:3
2Kr 15:19

f Os 5:5

g Ne 9:35
Is 9:13
Am 4:6
Za 1:4

h Is 1:3

i 2Kr 17:4
Is 31:1

j 2Kr 15:19
Jzk 23:4, 5
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Kazniću� ih, kao što sam i
upozorio njihov narod.a

13 Teško njima, jer su pobegli
od mene!

Neka ih propast stigne, jer
su mi zgrešili!

Ja sam hteo da ih otkupim,
a oni su govorili laži pro-
tiv mene.b

14 Nisu me svim srcem prizi-
vali u pomoć,c

premda su gorko plakali na
svojim posteljama.

Zbog svog žita i mladog
vina seku se po telu,

okreću se protiv mene.
15 Iako sam ih poučavao�

i pomagao im,
oni smišljaju zlo protiv

mene.
16 Donekle su se promenili,

ali nisu se okrenuli ono-
me što je uzvišeno�,

bili su nepouzdani poput
nenategnutog luka.d

Njihovi knezovi pašće od
mača jer drsko govore.

Zbog toga će ih ismevati
u Egiptu.“e

8 „Prinesi rog svojim ustima!f
Neprijatelj kao orao dolazi
na Jehovin narod�,g

jer su prestupili moj savezh

i prekršili moj zakon. i
2 Vape ka meni: ’Bože naš!

Mi, Izraelci, mi te pozna-
jemo.‘ j

3 Izrael je odbacio ono što je
dobro.k

Neka ga goni neprijatelj!
4 Postavljaju kraljeve, ali bez

mene.
Postavljaju knezove, ali bez

mog odobrenja.

7:12, 15 �Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“. 7:16 �To jest ka služenju pra-
vom Bogu, koje je uzvišeno. 8:1 � Ili:
„hram“.

Od svog srebra i zlata
prave sebi idole,a

i zato će biti uništeni.b
5 Odbačeno je tvoje tele,

Samarijo.c
Moj gnev plamti protiv

njih.d
Koliko dugo još neće moći

da se očiste?
6 Izrael ga je načinio,

zanatlija ga je napravio
i ono nije Bog.

Samarijsko tele će biti
razbijeno u komadiće.

7 Pošto seju vetar,
požnjeće oluju.e
Na stabljikama žita

nema klasa.f
Ako nešto i iznikne, od

toga nema brašna,
a ako ga i bude, stranci će

ga proždreti.g
8 Izrael će biti progutan.h

Dospeće me�u narode, i
kao posuda koju niko ne

želi.
9 Jer su otišli u Asiriju, j kao

svojeglavi divlji magarac.
A Jefrem unajmljuje lju-

bavnike.k
10 I premda ih unajmljuju

iz narodâ,
ja ću ih sakupiti.
Patiće l pod bremenom koje

će im nametnuti kralj i
knezovi.

11 Jefrem je podigao mnoge
oltare i tako zgrešio.m

Njegovi oltari služe mu za
greh.n

12 Napisao sam za njega
mnoge zakone�,

ali on ne obraća pažnju
na njih.o

13 Prinose mi žrtvene darove
i jedu meso,

8:12 � Ili: „pouke“.

7. POGL.
a Pz 28:15

2Kr 17:13

b Is 59:13

c Ps 78:37
Is 29:13

d Ps 78:57

e Jzk 36:19, 20
Os 9:3

��������������������

8. POGL.
f Os 5:8

g Pz 28:49, 50

h Os 6:7

i 2Kr 17:15

j Is 48:1
Mi 3:11

k Ps 50:17
��������������������

Desna kol.
a 1Kr 12:26, 28

Os 13:2

b 1Kr 13:34

c Os 10:5, 6

d Pz 32:21, 22
2Kr 17:18

e Psl 22:8

f Is 17:11

g Pz 28:15, 33

h 2Kr 15:29
2Kr 18:11
Jer 50:17

i Le 26:33

j 2Kr 15:19
Jzk 23:4, 5
Os 5:13
Os 12:1

k Jzk 23:9

l 2Kr 14:26
1Le 5:26

m Is 10:10, 11

n Os 12:11

o 2Kr 17:15
Ne 9:26
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ali ja, Jehova, ne uživam
u tome.a

Setiću se njihovog prestu-
pa i kazniću ih za njihove
grehe.b

Vratili su se� u Egipat.c
14 Izrael je zaboravio svog

Tvorcad i gradi hramove,e
a Juda diže mnoge utvr�e-

ne gradove.f
Ali ja ću poslati vatru

u njegove gradove
i ona će progutati kule

u svakom od njih.“g

9 „Ne raduj se, Izraele.h
Ne veseli se kao drugi
narodi.

Jer si zbog bluda� ostavio
svog Boga. i

Zavoleo si platu za blud
koju si dobijao na svim
žitnim gumnima. j

2 Ali gumno i vinska presa
neće te nahraniti,

i mlado vino doneće ti razo-
čaranje.k

3 Nećeš više živeti u Jehovi-
noj zemlji.l

Jefrem će se vratiti u Egi-
pat,

i u Asiriji će jesti ono što je
nečisto.m

4 Neće više Jehovi prinositi
vino.n

Njihove žrtve neće mu biti
ugodne.o

One su kao hleb koji se
jede u žalosti,

i svi koji ga budu jeli oneči-
stiće se.

Jer njihov hleb je samo
za njih,

neće biti prinesen u Jeho-
vinom domu.

8:13 � Ili možda: „Vratiće se“. 9:1 � Ili:
„razvrata; prostitucije“.

5 ˇ
Sta ćete činiti na dan kada
treba da se sastanete�

i da slavite Jehovin praz-
nik?

6 Evo, moraće da beže, jer će
zemlja biti opustošena.a

Egipat će ih sakupiti,b a
Memfis će ih sahraniti.c

Koprive će naslediti njiho-
ve dragocenosti od sre-
bra,

a trnovito grmlje rašće
u njihovim šatorima.

7 Doći će dani kazne,d
doći će dani odmazde.
Izrael će znati za to.
Prorok će se pokazati bez-

umnim i poludeće čovek
koji govori pod nadahnu-
ćem.

Pošto je mnogo tvojih pre-
stupa, silno te mrze.“

8 Jefremov stražare bio je
s mojim Bogom.f

A sada su svi putevi njego-
vih prorokag poput pti-
čarskih zamki.

Mržnja vlada u domu njego-
vog Boga.

9 Izraelci su ogrezli u pokva-
renosti, kao nekad u Ga-
vaji.h

Bog će se setiti njihovog
prestupa i kazniće ih za
njihove grehe. i

10 „Našao sam Izrael kao
grož�e u pustinji. j

Video sam vaše pretke kao
prve plodove na smokvi.

Ali oni su otišli Valu fegor-
skomk

i predali se tom sramotnom
bogu, l

pa su postali odvratni kao i
ono što su voleli.

11 Jefremova slava odleće
kao ptica.

9:5 � Ili: „da održite proslavu“.

8. POGL.
a Is 1:11

Am 5:22

b Os 9:9
Am 8:7

c Os 7:16
Os 9:3

d Pz 32:18

e 1Kr 12:25, 31

f 2Le 26:9, 10

g 2Kr 18:13
2Le 36:17, 19
Jer 17:27
Jer 34:7
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9. POGL.
h Os 10:5

i Jzk 23:4, 5
Os 4:12

j Os 2:12
Mi 1:7

k Os 2:8, 9
Am 5:11

l Le 20:22
Pz 28:63, 64
IN 23:15, 16
1Kr 9:6, 7

m 2Kr 17:6

n Br 15:5
Br 28:14
Jl 1:13

o Is 1:11
��������������������

Desna kol.
a Os 7:13

b Os 7:16
Os 8:13

c Jer 2:14, 16

d Is 10:3

e Is 21:6, 8
Jer 6:17
Jzk 33:7

f 1Kr 17:1
2Kr 2:14

g 1Kr 18:19

h Su 19:22
Su 20:4-6
Os 10:9

i Os 8:13

j Jer 2:2

k Br 25:1-3
Pz 4:3
Ps 106:28

l 1Kr 16:31
Jer 11:13
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Nema ra�anja, nema trud-
noće, nema začeća.a

12 Ako i podignu decu,
oduzimaću ih dok nijedno

ne ostane.b
Teško njima kad ih osta-

vim!c
13 Jefrem, koji je na pašnjaku

zasa�en, izgledao mi je
kao Tir.d

Sada Jefrem mora da izve-
de svoje sinove na kla-
nje.“

14 Jehova, daj im ono što tre-
ba da im daš.

Daj im utrobu koja poba-
cuje i dojke koje nemaju
mleka�.

15 „Sva svoja zla dela činili su
u Galgalue i zato sam ih
tamo zamrzeo.

Zbog njihovih zlodela ote-
raću ih iz svog doma.f

Neću ih više voleti.g
Tvrdoglavi su svi njihovi

knezovi.
16 Jefrem će biti udaren.h

Osušiće se njihov koren
i oni neće imati ploda.

Ako i rode decu, pobiću im
dragoceni porod.“

17 Odbaciće ih moj Bog,
jer ga nisu slušali, i
i postaće begunci me�u na-

rodima. j

10 „Izrael je iskvarena� lo-
za, koja donosi plod.kˇ

Sto više plodova ima,
to više oltara podiže.lˇ

Sto bolje njegova zemlja
ra�a, to su lepši njegovi
obredni stubovi.m

2 Srce im je licemerno�,
zato će biti proglašeni

krivima.

9:14 � Ili: „usahle dojke“. 10:1 � Ili
možda: „razgranata“. 10:2 � Ili: „pre-
vrtljivo; lukavo“.

Njihovi oltari će biti razva-
ljeni i njihovi stubovi uni-
šteni.

3 A oni će tada reći: ’Nema-
mo kralja,a jer se nismo
bojali Jehove.

A i šta bi kralj učinio
za nas?‘

4 Govore prazne reči, lažno
se zaklinjub i sklapaju sa-
veze,

a nepravda niče kao otro-
van korov po uzoranim
njivama.c

5 Stanovnici Samarije će
strahovati za kip� teleta
iz Vet-Avena.d

Narod će tugovati za njim,
kao i sveštenici lažnih bo-

gova koji su se radovali
njemu i njegovoj slavi,

jer će otići od njih u iz-
gnanstvo.

6 Biće odneseno u Asiriju
kao poklon velikom kra-
lju.e

Jefrem će se osramotiti,
a Izrael će se postideti zbog

saveta koji je poslušao.f
7 Nestaće� Samarija i njen

kralj,g
kao otkinuta grančica na

površini vode.
8 Vet-avenske obredne uzvi-

šice,h Izraelov greh, i biće
uništene. j

Trnje i korov� rašće po
njihovim oltarima.k

A ljudi će govoriti gorama:
’Pokrijte nas!‘

i bregovima: ’Padnite na
nas!‘ l

9 ˇ
Ciniš greh, Izraele, još ot-
kad se desilo ono u Ga-
vaji.m

10:5 � Ili: „idol“. 10:7 �Doslovno:
„Biće ućutkana“. 10:8 � Ili: „čičak“.

9. POGL.
a Pz 28:15, 18

b Pz 28:32
Pz 32:25

c Pz 31:17
2Kr 17:18

d Jzk 28:12

e Os 4:15
Os 12:11
Am 5:5

f Le 26:27, 33
2Kr 17:18
Am 5:27

g Pz 29:19, 20

h Is 7:8

i 2Kr 17:14, 15
Za 1:4

j Pz 28:64
Am 9:9
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10. POGL.
k Is 5:3, 4

l Os 8:11
Os 12:11

m Os 8:4
��������������������

Desna kol.
a Os 3:4

Os 13:11

b 2Kr 17:4

c Am 5:7
Am 6:12

d 1Kr 12:28, 29
Os 4:15
Os 8:5
Am 3:14

e 2Kr 17:3
Os 5:13

f Mi 6:16

g 2Kr 17:4

h Os 4:15

i 1Kr 12:28-30
Mi 1:5

j Am 7:9

k 2Kr 23:15

l Lu 23:30
Ot 6:16

m Su 20:4-6
Os 9:9
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Narod se nije promenio.
Rat nije potpuno uništio�

nepravednike u Gavaji.
10 Kazniću� ih kad ja to bu-

dem hteo.
Kad budu upregnuti da

vuku svoja dva greha�,
narodi će se udružiti protiv

njih.
11 Jefrem je bio dobro na-

učena junica koja je rado
vršila žito,

zato sam poštedeo njen
lepi vrat.

Ali sada ću učiniti da neko
upregne� Jefrema.a

Juda će orati, a Jakov će
drljati.

12 Sejte pravednost, žanjite
vernu ljubav.

Obra�ujte za sebe plodnu
zemlju,b

dok još imate vremena da
tražite Jehovu,c

dok on ne do�e i ne pouči
vas u pravednosti.d

13 Ali vi orete zlo,
žanjete nepravdue

i jedete plodove prevare,
jer se uzdate u sebe
i u mnoštvo svojih ratnika.

14 Vika će se podići na
tvoj narod

i svi tvoji utvr�eni gradovi
biće razoreni,f

kao što je Salman razorio
Arvelov dom

u dan bitke kad su smrskali
majke s njihovom decom.

15 To će snaći i vas, stanovni-
ci Vetilja,g jer ste ogrezli
u zlu.

10:9 �Doslovno: „sustigao“. 10:10
�Videti Rečnik pojmova, „Pouka“. �To
jest kad svoju kaznu budu nosili poput
jarma. 10:11 � Ili: „zajaše“.

U zoru će nestati� izraelski
kralj.“a

11 „Kada je Izrael bio de-
čak, voleo sam ga,b

i iz Egipta sam pozvao svog
sina.c

2 ˇ
Sto su oni� više zvali
Izraelce,

to su se Izraelci više udalja-
vali od njih.d

Prinosili su žrtve kipovima
Valae

i spaljivali prinose rezbare-
nim kipovima.f

3 A ja sam Jefrema učio da
hoda,g uzimao sam ga
u naručje,h

ali oni nisu priznali da sam
ih ja izlečio.

4 Privlačio sam ih dobrotom
kao uzicama, ljubavlju
kao konopcima�. i

Bio sam im kao onaj koji
sklanja jaram s njihovog
vrata�,

nežno sam ih sve hranio.
5 Neće se više vratiti u Egi-

pat, nego će im Asirija
biti kralj, j

jer nisu hteli da se vrate
meni.k

6 Mač će besneti po njihovim
gradovima, l

uništiće prevornice na nji-
hovim vratima i proždre-
će ih zbog njihovih sple-
tki.m

7 Moj narod je sklon tome da
mi bude neveran.n

Zovu ga ka onome što

10:15 �Doslovno: „biti ućutkan“. 11:2
�Reč je o prorocima i drugima koji
su bili poslati da poučavaju Izraelce.
11:4 �Verovatno je reč o uzicama, to
jest konopcima pomoću kojih su rodi-
telji učili decu da hodaju. �Doslovno:
„s njihovih čeljusti“.

10. POGL.
a 2Kr 17:6

b Jer 4:3, 4

c Is 55:6
Am 5:4

d Pz 32:2
Is 45:8

e Psl 22:8
Os 8:7
Ga 6:7

f 2Kr 18:9, 10

g Am 7:9
��������������������

Desna kol.
a 2Kr 18:9, 10
��������������������

11. POGL.
b Pz 7:8

c Iz 4:22
Mt 2:14, 15

d Is 30:9-11

e Su 2:13
Su 3:7
1Kr 16:30-32
1Kr 18:19
2Kr 17:13, 16
Os 2:13

f 1Kr 12:32, 33
Os 13:1, 2

g Pz 8:2

h Pz 1:31
Pz 33:27
Is 46:3

i Is 63:9

j 2Kr 17:3

k 2Kr 17:13, 14
Am 4:6

l Le 26:31

m Is 31:1

n Ps 78:57, 58
Jer 3:6
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je uzvišeno�, ali niko se
ne odaziva�.

8 Kako da te napustim,
Jefreme?a

Kako da te predam neprija-
teljima, Izraele?

Kako da s tobom postupim
kao sa Admom?

Kako da ti učinim isto što
i Sevojimu?b

Promenila su se osećanja
u mom srcu,

u meni se probudila� sami-
lost.c

9 Neću iskaliti svoj žestoki
gnev.

Neću opet uništiti
Jefrema,d

jer ja sam Bog, a ne čovek,
Sveti Bog koji je me�u

vama.
Neću doći na vas gnevan.

10 Oni će ići za Jehovom, a on
će rikati kao lav.e

Kad on rikne, njegovi sino-
vi će drhteći doći sa za-
pada.f

11 Drhtaće kao ptica kada
do�u iz Egipta,

kao golubica kad iza�u
iz asirske zemlje,g

a ja ću ih naseliti u nji-
hovim kućama“, kaže
Jehova.h

12 „Jefrem me je okružio
lažima

i izraelski narod prevarom. i
Ali Juda još ide Božjim

putem�
i veran je Najsvetijem.“ j

12 „Jefrem se hrani vetrom
i po čitav dan trči za
istočnim vetrom.

Umnožava laži i nasilje.

11:7 �To jest ka služenju pravom Bogu,
koje je uzvišeno. �Doslovno: „podi-
že“. 11:8 �Doslovno: „rasplamsala“.
11:12 � Ili: „ide s Bogom“.

Sklapaju savez sa Asirijoma

i nose ulje u Egipat.b
2 Jehova vodi parnicu protiv

Jude.c
Pozvaće na odgovornost

Jakova zbog njegovih pu-
teva,

platiće mu po njegovim
delima.d

3 U utrobi je uhvatio za petu
svog bratae

i svom se snagom borio
s Bogom.f

4 Borio se sa an�elom
i nadvladao ga.

Plakao je i molio ga za
blagoslov.“g

Bog ga je našao u Vetilju
i tamo nam se obratio.h

5 Jehova, Bog nad
vojskama, i

Jehova je ime po kome
se pamti�. j

6 „A ti se vrati svom Bogu,k
čuvaj vernu ljubav

i pravdu, l
i uvek se uzdaj u svog

Boga.
7 Trgovcu je u ruci netačna

vaga.
Voli da vara.m

8 Jefrem govori: ’Zaista sam
se obogatio,n

stekao sam bogatstvo.o
A u svem tom trudu neće

se na meni naći nikakva
krivica niti greh.‘

9 Ali ja sam Jehova, tvoj
Bog, još od Egipta�.p

Daću ti da ponovo živiš u
šatorima

kao u dane praznika.
10 Govorio sam prorocima,r

davao sam im mnoge vizije

12:5 � Ili: „Ime Jehova je spomen na
njega“. 12:9 � Ili: „otkad si bio u Egip-
tu“.

11. POGL.
a Os 6:4

b Pst 10:19
Pz 29:22, 23

c Pz 32:36
Jer 31:20

d Jer 30:11

e Jl 3:16

f Za 8:7

g Is 11:11, 12
Is 60:8, 9
Za 10:10

h Jer 23:6
Jzk 28:25, 26
Jzk 37:21
Am 9:14

i Mi 6:12

j 2Kr 18:1, 6
2Le 29:1, 2
Os 4:15

��������������������

Desna kol.
��������������������

12. POGL.
a 2Kr 15:19

Os 8:9

b 2Kr 17:4

c 2Kr 17:19
Jer 2:35
Os 4:1
Mi 6:2

d Is 3:11

e Pst 25:26

f Pst 32:28

g Pst 32:24-26

h Pst 28:13, 19

i Pst 28:16
Pst 32:30

j Iz 3:15

k Is 31:6
Os 14:1
Jl 2:12, 13

l Pz 16:20
Mi 6:8

m Am 8:5, 6
Mi 2:1, 2

n Ot 3:17

o Pz 8:17-19

p Iz 20:2
Os 13:4

r 1Kr 17:1
2Kr 17:13
Am 7:14, 15
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i preko prorokâ sam govo-
rio u poučnim pričama�.

11 U Galadu ljudi varaju�a i
govore neistinu.

U Galgalu žrtvuju junce,b
a njihovi oltari su kao go-

mila kamenja na uzoranoj
njivi.c

12 Jakov je pobegao u
Aram�.d

Tamo je Izraele služio za
ženu, f

za ženu je čuvao ovce.g
13 Jehova je preko proroka

izveo Izrael iz Egiptah

i preko proroka ga je
čuvao.i

14 A Jefrem je veoma uvredio
Boga.j

Na njemu ostaje krivica za
krv,

njegov Gospodar će ga kaz-
niti jer mu je naneo sra-
motu.“k

13 „Kad je Jefrem govorio,
ulivao je strah,

bio je moćan u Izraelu.l
Ali na sebe je navukao kri-

vicu zbog služenja Valum i
umro je.

2 A sada greše još i više,
praveći sebi kipove od

srebra�.n
Vešto prave idole, a svi su

oni delo zanatlija.
Za njih govore: ’Neka ljudi

koji prinose žrtve ljube
kipove teleta.‘o

3 Zato će oni biti poput
jutarnjih oblaka

i poput rose koja rano
nestaje,

poput pleve koju vetar
raznosi s gumna

12:10 � Ili: „parabolama“. 12:11 � Ili:
„bave se magijom“. 12:12 � Ili: „sirij-
sko polje“. 13:2 � Ili: „livene kipove“.

i poput dima koji izlazi kroz
otvor na krovu.

4 Ali ja sam Jehova, tvoj
Bog, još od Egipta�.a

Nisi poznavao drugog Boga
osim mene

i nema drugog spasitelja
osim mene.b

5 Brinuo sam o tebi u pusti-
nji,c u sušnoj zemlji.

6 Nasitili su se na svojim
pašnjacima.d

Nasitili su se i njihovo srce
se uzoholilo,

pa su me zaboravili.e
7 Ja ću im biti kao mladi lav,f

kao leopard ću ih vrebati
kraj puta.

8 Napašću ih kao medvedica
koja je izgubila svoje mla-
dunce

i rasporiću im grudi.
Proždreću ih tamo kao lav,
rastrgnuće ih zver u polju.

9 To će te uništiti, Izraele,
jer si se okrenuo protiv

mene, onoga koji ti je
pomagao.

10 Gde je sada tvoj kralj da te
spase u svim tvojim gra-
dovimag

i gde su tvoji poglavari�, za
koje si rekao:

’Daj mi kralja i knezove?‘h
11 Dao sam ti kralja u svom

gnevui

i uzeću ga u svojoj srdžbi. j
12 Svezan� je Jefremov pre-

stup,
sačuvan je njegov greh.

13 Spopašće ga poro�ajni
bolovi.

Ali on je nerazumno dete,

13:4 � Ili: „otkad si bio u Egiptu“.
13:10 �Doslovno: „sudije“. 13:12 � Ili:
„sačuvan“.

12. POGL.
a Os 6:8

b Os 9:15
Am 4:4

c 2Kr 17:9, 10
Os 8:11
Os 10:1

d Pst 28:5
Pz 26:5

e Pst 32:28

f Pst 29:18

g Pst 31:38

h Iz 12:50, 51
Ps 77:20

i IN 24:17
1Sa 12:8

j 2Kr 17:9-11
Jzk 23:4, 5

k Pz 28:37
��������������������

13. POGL.
l IN 17:17

m 2Kr 17:16
Os 11:2

n Os 2:8

o 1Kr 12:26, 28
1Kr 19:18

��������������������

Desna kol.
a Iz 20:2

Os 12:9

b Is 43:11
Is 45:21, 22

c Pz 2:7
Pz 32:9, 10

d Ne 9:25

e Pz 6:10-12
Pz 8:12-14
Pz 32:15, 18
Is 17:10

f Os 5:14

g 1Sa 8:19, 20

h 1Sa 8:4, 5

i 1Sa 8:7
1Sa 12:13

j 1Sa 12:25
2Kr 17:4
Jer 52:11
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koje ne izlazi iz majčine
utrobe kad do�e vreme
da se rodi.

14 Ja ću otkupiti svoj narod
iz vlasti groba�,

izbaviću ga od smrti.a
Smrti, gde su tvoje žaoke?b

Grobe, gde je tvoja razorna
moć?c

Samilost će biti sakrivena
od mojih očiju.

15 Ako bude i rastao kao
trska,

doći će istočni vetar, vetar
od Jehove.

Dolazi iz pustinje da isuši
njegov bunar i sasuši nje-
gov izvor.

Opljačkaće njegovo blago,
sve njegove dragoceno-
sti.d

16 Samarija će snositi svoju
krivicu,e jer se pobunila
protiv svog Boga.f

Oni će poginuti od mača,g
njihova će deca biti

smrskana,
a trudne žene rasporene.“

14 „Izraele, vrati se Jehovi,
svom Bogu,h

jer si posrnuo zbog svog
prestupa.

2 Vratite se Jehovi i reci-
te mu:

’Oprosti nam krivicui i pri-
hvati od nas ono što je
dobro,

a mi ćemo ti svojim usnama
prinositi hvalu na žrtvuj

kao što bismo prinosili
junce�.

13:14 � Ili: „šeola“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova. 14:2 �Doslov-
no: „mi ćemo ti zauzvrat prinositi jun-
ce svojih usana“.

3 Asirija nas neće spasti.a
Nećemo jahati na konjima,b
niti ćemo delu svojih ruku

više govoriti: „Bože naš!“,
jer si ti milosrdan prema si-

ročetu�.‘c
4 Ja ću ih izlečiti da mi više

ne budu neverni.d
Voleću ih od srca�,e
jer se više ne gnevim na

njih.f
5 Izraelu ću biti kao rosa.

On će procvetati
kao ljiljan

i pustiće svoje korenje
kao livansko drveće.

6 Pustiće mladice,
lepotom će biti kao

maslina,
a mirisom kao drvo sa

Livana.
7 Moj narod će opet stanova-

ti u mojoj senci.
Uzgajaće žito i cvetaće kao

loza.g
Biću na glasu� kao livansko

vino.
8 Jefrem će reći: ’

ˇ
Sta ja još

imam sa idolima?‘h
A ja ću mu odgovoriti i pa-

ziću na njega.i
Biću kao stablo smreke

koje se zeleni.
Na meni će on naći plod.“

9 Ko je mudar? Neka razume
sve ovo.

Ko je razborit? Neka sve to
spozna.

Jer su Jehovini putevi
ispravnij

i pravednici će njima ići,
a prestupnici će posrtati

na njima.

14:3 � Ili: „detetu bez oca“. 14:4 � Ili:
„drage volje“. 14:7 �Doslovno: „Spo-
men na mene biće“.

13. POGL.
a Is 25:8

Is 26:19

b 1Ko 15:55

c Ot 20:13, 14

d 2Kr 17:20

e 2Kr 17:18
Am 3:9, 10

f Jzk 20:21

g Is 7:8
��������������������

14. POGL.
h 2Le 30:6

Is 55:6, 7
Os 12:6
Jl 2:12, 13

i Mi 7:18

j Jev 13:15
��������������������

Desna kol.
a Os 5:13

b Is 31:1

c Pz 10:17, 18

d Ps 103:3
Is 57:18

e So 3:17

f Is 12:1

g Za 8:12

h Os 14:3

i Jer 31:18

j Pz 32:4
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1 Ovo je Jehovina reč koja je
došla Joilu�, Fatuilovom

sinu:
2 „

ˇ
Cujte ovo, starešine,

i slušajte, svi stanovnici
zemlje!

Da li se ovako nešto desilo
u vašim danima

ili u danima vaših
predaka?a

3 Pričajte o tome svojim
sinovima,

neka vaši sinovi govore o
tome svojim sinovima,

a njihovi sinovi sledećem
naraštaju.

4 Ono što je ostalo iza pro-
ždrljivih skakavaca, poje-
li su skakavci u roju,b

ono što je ostalo iza skaka-
vaca u roju, pojeli su ska-
kavci bez krila,

a ono što je ostalo iza ska-
kavaca bez krila, pojeli
su nezasiti skakavci�.c

1:1 �„Joilo“ znači „Jehova je Bog“.
1:4 �U hebrejskom tekstu se različitim
izrazima ukazuje na četiri vrste skaka-
vaca.

5 Probudite se, pijanice,a
i plačite!

Gorko plačite, sve vinopije,
jer vam je slatko vino oteto

od usta!b
6 Jer na moju zemlju došao

je narod moćan i bezbro-
jan.c

Njegovi zubi su lavlji zubi,d
a čeljusti lavlje čeljusti.

7 Uništio mi je vinovu lozu,
a smokvu je pretvorio u
panj,

ogolio ih je i pobacao.
Ni kora nije ostala na

njihovim granama.
8 Naričite, kao što devica�

obučena u kostret
nariče za svojim vereni-

kom�!
9 Iz Jehovinog doma nestali

su prinos od žitae i prinos
od vina�.f

Tuguju sveštenici,
Jehovine sluge.

10 Njive su opustošene,
zemlja tuguje,g

1:8 � Ili: „mlada žena“. � Ili: „mužem“.
1:9 � Ili: „žrtva levanica“.

JOILO
KRATAK PR EG LE D

1 Strašna najezda insekata (1-14)
„Blizu je Jehovin dan“ (15-20)

Prorok priziva Jehovu (19, 20)

2 Jehovin dan i njegova moćna
vojska (1-11)

„Vratite se Jehovi“ (12-17)
„Razderite svoja srca“ (13)

Jehova odgovara svom narodu (18-32)
„Izliću svoj duh“ (28)

ˇ
Cuda na nebu i na zemlji (30)
Oni koji prizivaju Jehovino ime
biće spaseni (32)

3 Jehova sudi svim narodima (1-17)
Josafatova dolina (2, 12)
Dolina presude (14)
Jehova – tvr�ava izraelskom
narodu (16)

Jehova blagosilja svoj narod (18-21)

1. POGL.
a Jl 2:2

b Iz 10:14, 15

c Jl 2:25
��������������������

Desna kol.
a Is 28:1

Am 6:6

b Pz 28:39

c Jl 2:2

d Ot 9:7, 8

e Le 2:1

f Iz 29:40

g Le 26:20
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jer je žito uništeno, nema
više mladog vina, nestalo
je ulja.a

11 Ratari su očajni, vinogra-
dari gorko plaču

zbog pšenice i zbog ječma,
jer je žetva na njivama pro-

pala.
12 Vinova loza se osušila,

smokva je uvenula.
Osušili su se nar, palma

i jabuka,
sve drveće koje raste

u polju.b
Radost me�u ljudima pre-

tvorila se u sramotu.
13 Obucite se u kostret� i tu-

gujte�, sveštenici!
Gorko plačite, vi koji služi-

te kod oltara!c
Do�ite i provedite noć u

kostreti, sluge mog Boga!
Jer iz doma vašeg Boga ne-

stali su prinos od žitad i
prinos od vina.e

14 Proglasite� post! Sazovite
svečani skup!f

Okupite starešine i sve
stanovnike ove zemlje

u domu Jehove, svog
Boga,g i preklinjite
Jehovu za pomoć!

15 Jao, kakav dan dolazi!
Blizu je Jehovin dan,h
doći će kao uništenje

od Svemoćnog!
16 Zar hrana nije nestala

ispred naših očiju,
a i radost i veselje iz doma

našeg Boga?
17 Pod njihovim lopatama je

trulo seme�.

1:13 �Doslovno: „Opašite se“. � Ili:
„udarajte se u grudi“. 1:14 �Do-
slovno: „Posvetite“. 1:17 � Ili možda:
„suve smokve“.

Skladišta hrane su opusto-
šena.ˇ

Zitnice su porušene, jer je
žito uvenulo.

18 ˇ
Cak i stoka uzdiše!
Krda goveda su smetena i

lutaju, jer nemaju paše!
I stada ovaca trpe kaznu.

19 Jehova, tebe ću prizvati,a
jer je vatra progutala pa-

šnjake u pustoši
i plamen je progutao sve

drveće u polju.
20 I divlje životinje vape ka

tebi,
jer su potoci presušili,
i vatra je progutala pašnja-

ke u pustoši.“

2 „Zatrubite u rog na Sionu!b
Oglasite se ratnim pokli-
čem na mojoj svetoj gori.

Neka drhte svi stanovnici
zemlje,

jer dolazi Jehovin dan!c
Blizu je!

2 To je dan tame i mraka,d
dan oblaka i guste tame.e
Nalik je svetlosti rane zore

koja se širi s gorskih vr-
hova.

Evo naroda brojnog
i moćnog,f

kakvog nikad nije bilo,
niti će ga više biti
ni u jednom budućem

naraštaju.
3 Pred njim vatra proždire,

a za njim plamen guta.g
Pred njim je zemlja kao

edenski vrt,h
a za njim ostaje gola

pustoš.
Ništa mu ne izmiče.

4 Izgledom su nalik konjima
i trče poput ratnih konja.i

1. POGL.
a Pz 28:39, 40

b Le 26:20

c Iz 30:19, 20

d Le 2:1

e Iz 29:40

f Jl 2:15

g 2Le 20:3, 13

h Jl 2:1
So 1:7, 14
So 2:2
2Pe 3:10
Ot 6:16, 17

��������������������

Desna kol.
a Mi 7:7

Avk 3:18
��������������������

2. POGL.
b Jzk 33:2, 3

Am 3:6

c So 1:14, 16
Mal 4:1

d Am 5:18, 20

e So 1:15

f Jl 1:6

g Jl 1:19

h Pst 2:8

i Ot 9:7
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5 Dok nadiru po vrhovima
gora,a čuje se tutnjava
kao tutnjava kola,

kao praskanje rasplamsa-
le vatre koja proždire
slamu.

Kao moćan narod svrstani
su u bojne redove.b

6 Zbog njih će težak bol
obuzeti narode.

Strah će se videti na
svakom licu.

7 Jurišaju kao ratnici,
penju se na zidine kao

vojnici.
Svaki se drži svog pravca
i ne skreće sa svog puta.

8 Jedan drugog ne guraju,
svaki ide pravo napred.
Ako neki i padnu od

strela�,
ostali ne napuštaju svoje

redove.
9 U grad naviru, trče preko

zidina.
Penju se na kuće, ulaze

kroz prozore poput lo-
pova.

10 Pred njima zemlja drhti,
nebo se trese.

Sunce i mesec tamne,c
a zvezde gube svoj sjaj.

11 Jehova će pustiti glas pred
svojom vojskom,d jer je
njegov logor veoma ve-
lik.e

Moćan je onaj koji izvršava
svoju reč.

Jehovin dan je velik i uliva
strahopoštovanje.f

Ko može opstati?“g

12 „Zato sada“, govori Jeho-
va, „vratite se meni svim
svojim srcem,h

u postu, i plaču i naricanju.

2:8 � Ili: „oružja“.

13 Razderite svoja srca,a a ne
odeću,b

i vratite se Jehovi, svom
Bogu,

jer je on samilostan i
milosrdan, strpljiv�c i
pun verne ljubavi,d

pa će se sažaliti i neće na-
neti nevolju�.

14 Ko zna? Možda će se odvra-
titi od svog gneva i pre-
domisliti se�,e

pa vam dati blagoslov
da možete prinositi Jeho-

vi, svom Bogu, prinos od
žita i prinos od vina�.

15 Zatrubite u rog na Sionu!
Proglasite� post! Sazovite

svečani skup!f
16 Okupite narod i posvetite

ga�!g
Sakupite starce�! Okupite

decu i odojčad!h
Neka mladoženja i nevesta

iza�u iz svoje odaje!
17 Neka sveštenici, Jehovine

sluge,
plaču izme�u predvorja

i oltarai i neka kažu:
’Jehova, sažali se na svoj

narod.
Nemoj svoje vlasništvo

izložiti ruganju
i dati da narodi vladaju nad

njim.
Zašto da narodi govore:

„Gde je njihov Bog?“‘ j
18 Tada će Jehova revno

pomagati svojoj zemlji
i smilovaće se svom

narodu.k

2:13 � Ili: „spor na gnev“. � Ili: „pa će
ponovo razmisliti o tome da li će na-
neti nevolju“. 2:14 � Ili: „sažaliti se“.
� Ili: „žrtvu levanicu“. 2:15 �Doslov-
no: „Posvetite“. 2:16 � Ili: „posveti-
te skupštinu“. Videti Rečnik pojmova.
� Ili: „starešine“.

2. POGL.
a Ot 9:9

b Psl 30:27

c Jl 2:31
Mt 24:29
Lu 21:25
Ot 9:2

d Jl 2:25

e Jl 2:2

f Jer 30:7
Am 5:18
So 1:15

g Ot 6:16, 17

h Jer 4:1
Os 12:6
Os 14:1, 2

i 1Sa 7:6
2Le 20:3

��������������������

Desna kol.
a 2Kr 22:18, 19

Ps 51:17
Is 57:15

b 2Sa 1:11, 12

c Is 48:9

d Iz 34:6
Br 14:18
Ne 9:17
Ps 106:44,
45
Mi 7:18, 19

e 2Le 30:8, 9
Jer 18:7, 8
So 2:2, 3

f Jl 1:14

g Iz 19:10

h Pz 31:12
2Le 20:3, 13

i 2Le 8:12

j Pz 32:26, 27
Ps 79:9, 10
Mi 7:10

k Pz 32:36
Is 60:10
Tu 3:22
Os 11:8

JOILO 2:5-18 1252



19 Jehova će odgovoriti
svom narodu:

’Evo, šaljem vam žita
i mladog vina i ulja,

pa ćete se nasititi.a
Neću više dozvoliti da vam

se narodi rugaju.b
20 Onoga koji dolazi sa severa

oteraću daleko od vas.
Odagnaću ga u suvu

i pustu zemlju,
tako da mu prednja četa�

bude prema istočnom
moru�,

a zadnja četa prema zapad-
nom moru�.

Smrad će se njegov podićic
i zadah će se njegov podi-

zati,
jer će Bog učiniti velika

dela.‘
21 Ne boj se, zemljo!

Raduj se i veseli se, jer
će Jehova učiniti velika
dela.

22 Ne bojte se, divlje životinje,
jer će pašnjaci u pustoši

ozeleneti,d
drveće će dati svoj plod,e
smokva i vinova loza obilno

će roditi!f
23 I vi, sinovi Siona, radujte

se i veselite se Jehovi,
svom Bogu,g

jer će vam on dati jesenju
kišu u pravoj meri,

i izliće na vas kišu,
jesenju i prolećnu, kao i ra-

nije.h
24 Gumna će biti puna očišće-

nog žita,
a bačve će se prelivati mla-

dim vinom i uljem.i
25 Nadoknadiću vam godine

koje su pojeli skakavci u

2:20 �Doslovno: „lice“. �To jest Mr-
tvom moru. �To jest Sredozemnom
moru.

roju, skakavci bez krila,
nezasiti skakavci i pro-
ždrljivi skakavci,

moja velika vojska koju
sam poslao na vas.a

26 Vi ćete jesti i nasitićete se,b
i hvalićete ime Jehove,

svog Boga,c
koji je za vas učinio čuda.
Moj narod nikad više neće

biti izložen ruganju.d
27 Tada ćete znati da sam ja

usred Izraelae

i da sam ja Jehova, vaš
Bogf – nema drugog!

Moj narod nikad više neće
biti izložen ruganju.

28 Posle toga izliću svoj duhg

na sve vrste ljudi,
pa će vaši sinovi i vaše

ćerke prorokovati.
Vaši starci sanjaće snove,
a vaši mladići imaće vizije.h

29 ˇ
Cak ću i na svoje robove
i robinje

u tim danima izliti svoj duh.
30 Učiniću da se čuda� pojave

na nebu i na zemlji,
krv i vatra i stubovi dima.i

31 Sunce će se pretvoriti
u tamu i mesec u krv j

pre nego što do�e veliki Je-
hovin dan koji uliva stra-
hopoštovanje.k

32 I svako ko prizove Jehovi-
no ime biće spasen, l

jer će na gori Sion i u Jeru-
salimu biti oni koji budu
izbavljeni,m kao što je Je-
hova rekao,

preživeli, koje Jehova
poziva.“

3 „Evo, u te dane i u to vreme,
kad vratim Judin i jerusa-
limski zarobljeni narod,n

2:30 � Ili: „predznaci“.

2. POGL.
a Is 62:8, 9

Am 9:13
Mal 3:10

b Jzk 34:29
Jzk 36:15

c Is 34:2, 3

d Is 30:23
Is 51:3

e Jzk 34:27

f Am 9:14
Za 8:12

g Is 12:6
Za 10:7

h Le 26:4
Pz 11:14

i Le 26:10
Am 9:13
Mal 3:10

��������������������

Desna kol.
a Jl 1:4

b Le 26:5

c Pz 26:10, 11

d So 3:11

e Ps 46:5

f Le 26:11, 12
Jzk 37:26, 27

g Is 32:15
Is 44:3
Jzk 39:29

h Del 2:16-18

i Del 2:19, 20

j Mt 24:29
Mr 13:24, 25
Lu 21:25
Ot 6:12

k So 1:14, 15
Mal 4:5

l Del 2:21
Ri 10:13

m Avd 17
��������������������

3. POGL.
n Pz 30:3

Jer 30:3
Jzk 39:28
Am 9:14
So 3:20
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2 sakupiću sve narode
i odvešću ih u Josafatovu�

dolinu.
Tamo ću im suditia
zbog svog naroda i svog

vlasništva, Izraela,
jer su ih rasejali me�u

narode,
a moju zemlju su razdelili

me�u sobom.b
3 Za moj narod su bacali

žreb,c
dečaka su davali u zamenu

za bludnicu�,
a devojčicu prodavali za

vino, da bi mogli da piju.
4 ˇ

Sta vi imate protiv mene,
Tire i Sidone, i svi filistej-

ski krajevi?
Svetite li mi se zbog

nečega?
Ako mi se svetite,
ja ću vam brzo i hitro uz-

vratiti istom merom�.d
5 Jer uzeli ste moje srebro

i moje zlato,e
i odneli ste moje dragoceno

blago u svoje hramove,
6 a stanovnike Jude i Je-

rusalima prodali ste
Grcima,f

da ih odvedu daleko od
njihovog kraja.

7 Evo, ja ću ih vratiti iz me-
sta u koje ste ih prodalig

i uzvratiću vam istom me-
rom�.

8 Vaše sinove i ćerke preda-
ću� u ruke Judinom na-
rodu,h

3:2 �„Josafat“ znači „Jehova je su-
dija“. 3:3 � Ili: „prostitutku“. 3:4 � Ili:
„ja ću brzo i hitro svaliti vašu osvetu
na vašu glavu“. 3:7 � Ili: „svaliću vašu
osvetu na vašu glavu“. 3:8 �Doslov-
no: „prodaću“.

a oni će ih predati Savejci-
ma, dalekom narodu,

jer je Jehova tako rekao.
9 Objavite ovo me�u naro-

dima:a
’Pripremite se za rat!�

Podignite junake!
Neka pristupe svi vojnici i

neka krenu u napad!b
10 Prekujte svoje raonike u

mačeve i svoje srpove
u koplja.

Ko je slab, neka kaže:
„Jak sam!“

11 Do�ite i pomozite jedni
drugima, svi okolni naro-
di, sakupite se.‘“c

Jehova, tamo dovedi svoje
moćne ratnike!

12 „Neka se dignu narodi i
neka do�u u Josafatovu
dolinu,

jer ću tamo sesti da sudim
svim okolnim narodima.d

13 Zamahnite srpom, jer je
letina zrela za žetvu.

Si�ite i gazite, jer je vinska
presa puna.e

Bačve se prelivaju, jer je
zloba tih naroda velika.

14 Mnoštva, mnoštva su
u dolini presude,

jer je blizu Jehovin dan
u dolini presude.f

15 Sunce i mesec će
potamneti,

a zvezde će izgubiti
svoj sjaj.

16 Jehova će sa Siona kao
lav riknuti,

iz Jerusalima će pustiti
svoj glas.

Nebo i zemlja će se zatre-
sti,

ali Jehova će biti utočište
svom narodu,g

tvr�ava izraelskom narodu.

3:9 �Doslovno: „Posvetite rat!“

3. POGL.
a Jzk 38:22

Jl 3:12
So 3:8
Za 14:3
Ot 16:14, 16

b Jzk 35:10, 11
So 2:8, 9

c Avd 11

d Is 23:12
Jer 47:4
Jzk 25:15-17
Am 1:9, 10
Za 9:1, 2

e 2Le 21:16, 17

f Pz 28:32
Jzk 27:8, 13

g Is 11:11, 12
Is 43:5, 6
Is 49:12
Jer 23:7, 8
Jzk 34:12

h Avd 19, 20
��������������������

Desna kol.
a Is 34:1, 2

b Jzk 38:7

c Jzk 38:9
So 3:8
Ot 16:14

d Ps 76:8, 9
Jl 3:2

e Is 63:3
Ot 14:18-20

f Is 34:2
So 1:14

g Ps 50:15
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17 Tada ćete znati da sam ja
Jehova, vaš Bog, koji pre-
biva na Sionu, svojoj sve-
toj gori.a

Jerusalim će biti sveto
mestob

i tu�inci više neće prolaziti
njime.c

18 Tog dana s gora će kapati
slatko vinod

i brdima će teći mleko,
i svim Judinim rečnim

koritima teći će voda.
Iz Jehovinog doma poteći

će izvore

i natapaće Dolinu akacija�.

3:18 � Ili: „dolinu Sitim“. Videti Rečnik
pojmova, „Vadi“.

19 Ali Egipat će opusteti,a
a Edom će postati gola

pustoš,b
zbog nasilja nad Judinim

narodom,c
u čijoj su zemlji prolili krv

nedužnih.d
20 A Judina zemlja biće uvek

nastanjena,
i Jerusalim iz naraštaja

u naraštaj.e
21 Smatraću ih nedužnima�,

iako ih ranije nisam sma-
trao nedužnima.f

Jehova će prebivati na
Sionu.“g

3:21 �Doslovno: „Smatraću njihovu
krv nedužnom“.

3. POGL.
a Za 8:3
b Is 4:3
c Is 60:18

Na 1:15
Za 14:21

d Am 9:13
Za 9:17

e Jzk 47:1
Ot 22:1

��������������������

Desna kol.
a Is 19:1
b Jer 49:17
c Jzk 25:12, 13
d Am 1:11

Avd 10
e Ps 48:8

Is 33:20
Is 60:15
Am 9:15

f Is 4:4
Jzk 36:25
Mi 7:18, 19

g Is 24:23
Mi 4:7
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AMOS
KRATAK PR EG LE D

1 Amos prima poruku od Jehove (1, 2)
Božja osuda zbog čestih
prestupa (3-15)
Sirija (3-5), Filisteja (6-8),
Tir (9, 10), Edom (11, 12), Amon (13-15)

2 Božja osuda zbog čestih
prestupa (1-16)
Moav (1-3), Juda (4, 5), Izrael (6-16)

3 Objava Božje osude (1-8)
Bog otkriva svoju tajnu (7)

Objava protiv Samarije (9-15)

4 Objava protiv vasanskih krava (1-3)
Jehova prezire licemerje
Izraelaca (4, 5)

Izrael ne reaguje na opomene (6-13)
„Spremi se, Izraele, da se sretneš
sa svojim Bogom!“ (12)

Bog „čoveku otkriva svoje
misli“ (13)

5 „Pala je devica Izrael“ (1-3)

„Tražite me i živećete“ (4-17)
„Mrzite zlo, a volite dobro“ (15)

Jehovin dan – dan tame (18-27)ˇ
Zrtve koje Izraelci prinose nisu
prihvaćene (22)

6 Teško samouverenima! (1-14)
Kreveti od slonovače;
vino u peharima (4, 6)

7 Vizije koje najavljuju predstojeće
uništenje Izraela (1-9)
Skakavci (1-3), vatra (4-6), visak (7-9)

Amosu zabranjuju da prorokuje (10-17)

8 Vizija korpe letnjeg voća (1-3)
Bog osu�uje one koji su okrutni (4-14)

Duhovna glad (11)

9 Ne može se pobeći od Božjih
osuda (1-10)

Davidova senica biće podignuta (11-15)



AMOS 1:1-14 1256

1 Reči Amosa�, pastira iz Te-
koje,a reči koje su mu objav-

ljene u viziji o Izraelu u da-
nima Judinog kralja Ozijeb i u
danima izraelskog kralja Jero-
voama,c Joasovog sina,d dve go-
dine pre zemljotresa.e 2 On je
rekao:

„Jehova će sa Siona kao
lav riknuti,

iz Jerusalima će svoj glas
pustiti.

Pastirski pašnjaci će
tugovati,

vrh Karmila će se osušiti.“f

3 „Ovako kaže Jehova:
’„Zbog čestih prestupa�

Damaska, neću promeniti
odluku,

jer su Galad vršili kao žito
gvozdenom vršalicom.g

4 Zato ću na Azailov dom
poslati vatruh

koja će progutati Ven-Ada-
dove tvr�ave.i

5 Polomiću prevornice na
vratima Damaska, j

uništiću stanovnike
Vikat-Avena

i onoga ko vlada�
u Vet-Edenu,

a sirijski narod biće izgnan
u Kir“,k kaže Jehova.‘

6 Ovako kaže Jehova:
’„Zbog čestih prestupa

Gaze, l neću promeniti
odluku,

jer su zarobili ceo narodm

i predali ga Edomu.
7 Zato ću na zidine Gaze

poslati vatrun

da proguta njene tvr�ave.

1:1 �„Amos“ znači „teret; nošenje tere-
ta“. 1:3 �Na svim mestima u ovoj knji-
zi, izraz koji je preveden kao: „Zbog če-
stih prestupa“ doslovno glasi: „Zbog
tri pobune, i zbog četiri“. 1:5, 8 �Do-
slovno: „onoga ko drži skiptar“.

8 Uništiću stanovnike Azotaa

i onoga ko vlada� u Aska-
lonu,b

dići ću ruku na Akaronc

i izginuće preostali od Fili-
steja“,d kaže Svevišnji Go-
spod Jehova.‘

9 Ovako kaže Jehova:
’Zbog čestih prestupa

Tira,e neću promeniti
odluku,

jer su sve zarobljenike
predali Edomu

i nisu se setili bratskog
saveza.f

10 Zato ću na zidine Tira
poslati vatru

da proguta njegove
tvr�ave.‘g

11 Ovako kaže Jehova:
’Zbog čestih prestupa Edo-

ma,h neću promeniti od-
luku,

jer je svog brata progonio
mačemi

i nije hteo da pokaže milo-
sr�e.

U svojoj ljutnji on ih stalno
razdire,

gnevan je na njih bez
prestanka. j

12 Zato ću u Teman poslati
vatruk

da proguta tvr�ave
u Vosori.‘ l

13 Ovako kaže Jehova:
’„Zbog čestih prestupa

Amonaca,m neću prome-
niti odluku,

jer su rasporili trudne žene
u Galadu da prošire svoje
granice.n

14 Zato ću zapaliti zidine
Raveo

i vatra će progutati njene
tvr�ave.ˇ

Cuće se ratni poklič u dan
boja,

nastaće oluja u dan vihora.

1. POGL.
a 2Le 11:5, 6

b 2Le 26:1, 3, 4
Is 1:1

c 2Kr 14:23, 24
Os 1:1
Am 7:10

d 2Kr 13:10, 11

e Za 14:5

f Is 33:9
Na 1:4

g 2Kr 8:12
2Kr 10:32, 33
2Kr 13:7

h 1Kr 19:15

i Jer 49:27

j Is 7:8
Is 8:4
Is 17:1

k 2Kr 16:9

l Jzk 25:15

m 2Le 21:16, 17
2Le 28:18
Jl 3:4, 6

n Jer 25:17, 20
Jer 47:1
Za 9:5
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Desna kol.
a Is 20:1

b Jer 47:5

c So 2:4

d Is 14:29
Jer 47:4
Jzk 25:16, 17
So 2:5
Za 9:6

e Jzk 26:2

f Jl 3:4, 6

g Jzk 26:12

h Jl 3:19

i Jzk 25:12

j 2Le 28:17
Avd 10

k Pst 36:10, 11
Avd 9

l Is 34:5, 6
Jer 49:13

m Jzk 25:3
So 2:8

n Su 11:12, 13
Jer 49:1

o Jer 49:2
Jzk 25:5



15 Njihov kralj će otići u iz-
gnanstvo zajedno sa svo-
jim knezovima“,a kaže Je-
hova.‘

2 „Ovako kaže Jehova:
’„Zbog čestih prestupa
Moava,b neću promeniti
odluku,

jer je spalio kosti edom-
skog kralja i pretvorio ih
u kreč.

2 Zato ću na Moav poslati
vatru

da proguta tvr�ave
u Keriotu.c

Moav će poginuti usred
meteža,

uz ratni poklič i zvuk roga.d
3 Ukloniću vladara� iz njego-

ve sredine,
a s njim ću pobiti i sve nje-

gove knezove“,e kaže Je-
hova.‘

4 Ovako kaže Jehova:
’Zbog čestih prestupa

Jude,f neću promeniti
odluku,

jer su odbacili Jehovin
zakon�

i nisu se držali njegovih
propisa,g

nego su ih zavodile iste laži
kao i njihove pretke.h

5 Zato ću na Judu poslati
vatru

da proguta tvr�ave
u Jerusalimu.‘ i

6 Ovako kaže Jehova:
’Zbog čestih prestupa Izra-

ela, j neću promeniti od-
luku,

jer prodaju pravednika za
srebro

i siromaha za jedan par
sandala.k

2:3 �Doslovno: „sudiju“. 2:4 � Ili:
„pouku“.

7 Neznatnima gaze glavu
u prašinia

i krotkima� ne daju da
do�u do pravde.b

Sin i otac imaju odnose sa
istom devojkom,

i tako sramote moje sveto
ime.

8 Pored svakog oltarac leže
na haljinama koje su uzeli
u zalogd

i u hramu� svojih bogova
piju vino kupljeno od nov-
ca onih koje su kaznili�.‘

9 ’A ja sam pred njima istre-
bio Amoreje,e

koji su bili visoki kao ke-
drovi i snažni kao hra-
stovi.

Uništio sam njihove plodo-
ve na njima i njihovo ko-
renje pod njima.f

10 Ja sam vas izveo iz Egiptag

i vodio sam vas kroz pusti-
nju 40 godina,h

da biste zauzeli amorejsku
zemlju.

11 Neke vaše sinove postavio
sam za prorokei

i neke od vaših mladića
uzeo sam za nazireje.j

Zar nije tako, izraelski
narode?‘, kaže Jehova.

12 ’Ali vi ste davali nazirejima
da piju vino,k

a prorocima ste zapovedali:
„Ne prorokujte.“ l

13 Zato ću vas zdrobiti,
kao što kola natovarena tek

požnjevenim žitom drobe
ono što je pod njima.

14 Onaj ko je brz neće imati
gde da pobegne,m

2:7 � Ili: „skromnima; poniznima; bla-
gima“. 2:8 �Doslovno: „domu“. � Ili:
„piju vino onih koje su novčano kazni-
li (oglobili)“.

1. POGL.
a Jer 27:2, 3

Jer 49:3
��������������������

2. POGL.
b Jer 48:29, 30

Jzk 25:8, 9
So 2:8

c Jer 48:21, 24

d Is 15:1

e Is 16:14
Jer 48:7

f 2Kr 17:19
Jer 2:13

g Le 26:14-16
2Le 36:14

h Jer 9:14

i 1Sa 12:15
1Le 28:9
2Le 36:17, 19
Jer 17:27
Jer 37:8
Jer 52:12-14
Os 8:14

j Pz 28:45
2Kr 17:6, 7
Jzk 23:4, 5
Os 4:1, 2

k Am 5:11
Am 8:4-6
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Desna kol.
a Am 4:1

b Is 10:1, 2
Am 5:12

c Os 8:11
Os 10:1

d Iz 22:26
Pz 24:12

e Br 21:23-25
IN 24:8
Ps 135:10, 11

f Pz 2:31-33

g Iz 12:51

h Br 14:34
Pz 2:7

i 1Sa 3:20
1Kr 17:1
1Kr 19:19

j Br 6:2
Su 13:5

k Br 6:3, 4

l Is 30:10, 11
Am 7:12, 13

m Am 9:1
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onaj ko je jak neće sačuvati
svoju snagu,

a ratnik neće spasti svoj
život.

15 Strelac se neće održati
u bici,

ko je brzih nogu neće
pobeći,

a konjanik neće spasti svoj
život.

16 ˇ
Cak i najhrabriji� ratnici
bežaće goli u taj dan‘,a kaže

Jehova.“

3 „
ˇ

Cujte ovu reč koju Jeho-
va govori o vama, Izraelci,

o celom narodu koji je izveo iz
Egipta:
2 ’Od svih naroda na zemlji

samo sam vas poznavao.b
Zato ću vas pozvati na od-

govornost zbog svih vaših
prestupa.c

3 Idu li dvojica zajedno, a da
se najpre nisu dogovorili?

4 Riče li lav u šumi kad nema
plena?

Da li mladi lav reži iz svoje
jazbine ako ništa nije ulo-
vio?

5 Upada li ptica u zamku na
zemlji ako ona nije po-
stavljena�?

Diže li se zamka sa zemlje
ako se u nju ništa nije
uhvatilo?

6 Ako se rog oglasi u gradu,
zar ljudi neće zadrhtati?

Ako nevolja zadesi grad,
zar nije to Jehova učinio?

7 Jer Svevišnji Gospod Jeho-
va ne čini ništa

a da svoju tajnu ne otkri-
je svojim slugama, proro-
cima.d

2:16 � Ili: „oni koji imaju hrabro srce“.
3:5 � Ili možda: „ako nema mamca u
njoj“.

8 Lav riče!a Ko se neće
bojati?

Svevišnji Gospod Jehova
govori! Ko neće proro-
kovati?‘b

9 ’Objavite po tvr�avama
u Azotu

i po tvr�avama u Egiptu.
Recite: „Sakupite se protiv

samarijskih gora!c
Pogledajte kakav metež

vlada u Samariji
i kakve se prevare čine

u njoj!d
10 Ne umeju da čine ono što je

ispravno“, kaže Jehova,
„oni koji svoje tvr�ave pune

nasiljem i pustošenjem.“‘
11 Zato ovako kaže Svevišnji

Gospod Jehova:
’Protivnik će opkoliti

zemlju,e
oduzeće ti snagu,
a tvoje tvr�ave će biti

opljačkane.‘f
12 Ovako kaže Jehova:

’Kao kad pastir istrgne iz
lavljih čeljusti samo dve
ovčije noge ili deo uha,

tako će biti istrgnuti
Izraelci,

oni koji sada sede u Sama-
riji na raskošnim kreveti-
ma i na otmenim ležajevi-
ma�.‘g

13 ’
ˇ

Cujte i upozorite� Ja-
kovljeve potomke‘, kaže
Svevišnji Gospod Jeho-
va, Bog nad vojskama.

14 ’Jer u dan kada Izrael pozo-
vem na odgovornost zbog
svih njegovih prestupa�,h

uništiću i oltare u Vetilju, i

3:12 � Ili: „na ležajevima iz Damaska“.
3:13 � Ili: „i svedočite protiv“. 3:14
� Ili: „pobuna“.

2. POGL.
a Pz 28:25
��������������������

3. POGL.
b Iz 19:5

Pz 7:6
Ps 147:19, 20

c Da 9:11, 12
Os 12:2
Am 4:12

d Pst 6:13
Pst 18:17
Ps 25:14
Is 42:9
Da 9:22
Ot 1:1

��������������������

Desna kol.
a Am 1:2

b Jer 20:9
Am 7:14, 15
Del 4:19, 20

c 2Kr 17:22, 23

d Os 7:1
Am 4:1

e 2Kr 17:6

f Os 11:6
Am 6:8

g Is 8:4
Am 6:4

h Os 4:9

i 1Kr 12:32, 33
Os 13:2
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rogovi oltara biće odsečeni
i pašće na zemlju.a

15 Srušiću zimsku kuću i let-
nju kuću.‘

’Propašće kuće od slono-
vačeb

i nestaće velike� kuće‘,c
kaže Jehova.“

4 „
ˇ

Cujte ovu reč, krave va-
sanske,

koje se nalazite na samarij-
skoj gori,d

vi, žene koje obmanjujete
bespomoćnee i satirete si-
romašne

i svojim muževima� govori-
te: ’Donesite nam nešto
da pijemo!‘

2 Svevišnji Gospod Jehova
zakleo se svojom sveto-
šću:

’„Evo, dolaze na vas dani
kad će vas podići mesar-
skim kukama,

a preostale od vas udi-
cama.

3 Izlazićete kroz pukotine u
zidu, svaka pravo napred,

i bićete izbačene u Har-
mon“, kaže Jehova.‘

4 ’Do�ite u Vetilj i grešite�!f
Do�ite u Galgal i grešite još

više!g
Ujutru prinosite svoje

žrtve,h
a trećeg dana svoje

desetke�. i
5 Hleb od uskislog testa spa-

lite kao žrtvu zahvalnicu.j
Razmećite se svojim dobro-

voljnim prinosima,
jer to volite da radite,

izraelski narode‘, kaže
Svevišnji Gospod Jehova.

3:15 � Ili možda: „mnoge“. 4:1 � Ili:
„gospodarima“. 4:4 � Ili: „bunite se“.
� Ili: „desetine“.

6 ’Ja sam vam uskratio hra-
nu� u svim vašim grado-
vima

i učinio da nestane hleba
u svim vašim kućama.a

Ali vi mi se niste vratili‘,b
kaže Jehova.

7 ’Ja sam vam i kišu uskratio
tri meseca pre žetve.c

Na jedan grad sam pustio
kišu, a na drugi nisam.

Na jednu njivu je padala
kiša,

a druga njiva, na koju nije
padala kiša, osušila se.

8 Ljudi iz dva-tri grada dote-
turali su se u jedan grad
da piju vodud

i nisu mogli da ugase že�.
Ali vi mi se niste vratili‘,e

kaže Jehova.
9 ’Pustio sam na vas sušu

i bu�.f
Umnožili ste vrtove

i vinograde,
ali vaše smokve i masline

izjeli su skakavci.g
Pa ipak, vi mi se niste

vratili‘,h kaže Jehova.
10 ’Poslao sam me�u vas po-

šast poput one u Egiptu. i
Vaše mladiće sam pobio

mačemj i vaše konje
odveo kao plen.k

Smradom iz vaših logo-
ra napunio sam vam
nozdrve.l

Ali vi mi se niste vratili‘,
kaže Jehova.

11 ’Opustošio sam vas,
kao što sam opustošio

Sodom i Gomoru.m
Bili ste kao cepanica

izva�ena iz vatre.

4:6 �Doslovno: „dao da vam zubi osta-
nu čisti“.

3. POGL.
a 2Kr 23:15, 16

2Le 31:1
2Le 34:1, 7
Os 10:2
Mi 1:6

b 1Kr 22:39

c Am 6:11
��������������������

4. POGL.
d Am 6:1

e Os 4:1, 2
Mi 2:2

f 1Kr 12:28, 29
Os 4:13
Am 3:14

g Os 4:15
Os 9:15
Am 5:5

h Os 8:11, 13

i Pz 14:28

j Le 7:12
��������������������

Desna kol.
a Le 26:26

Pz 28:38
Pz 32:24
1Kr 18:2
2Kr 4:38

b Jer 3:6, 7

c Pz 28:23, 24

d 1Kr 18:5

e Os 7:10

f Pz 28:22

g Pz 28:40, 42

h Is 42:24

i Iz 9:3
Pz 28:27, 60

j Le 26:23, 25
2Kr 8:12

k 2Kr 13:7

l Pz 28:26

m Pst 19:24, 25
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Ali vi mi se niste vratili‘,a
kaže Jehova.

12 ’Zato ću te opet kazniti,
Izraele.

Pošto ću ti tako učiniti,
spremi se, Izraele, da se

sretneš sa svojim Bogom!‘
13 Jer on je taj koji je obli-

kovao planineb i stvorio
vetar.c

On čoveku otkriva svoje
misli,

zoru pretvara u mrakd

i hoda po uzvišicama
zemaljskim.e

Ime mu je Jehova, Bog nad
vojskama.“

5 „
ˇ

Cujte ovu reč koju izričem
protiv vas kaonaricaljku, iz-

raelski narode:
2 ’Pala je devica Izrael,

više neće ustati.
Ostavljena je na svojoj

zemlji,
nikoga nema da je

podigne.‘
3 „Jer ovako kaže Svevišnji

Gospod Jehova:
’Gradu koji u rat pošalje hi-

ljadu vojnika ostaće sto-
tina,

a onom koji pošalje stotinu
ostaće deset. To će se de-
siti izraelskom narodu.‘f

4 „Jer ovako kaže Jehova iz-
raelskom narodu:

’Tražite me i živećete.g
5 Ne tražite Vetilj,h

ne idite u Galgal, i ne
prelazite u Virsaveju. j

Jer će Galgal otići
u izgnanstvo,k

a Vetilj će biti uništen�.

5:5 � Ili možda: „postati sablasno me-
sto“.

6 Tražite Jehovu i živećete,a
da on ne plane poput vatre

na Josifove potomke
i da ne spali Vetilj, jer neće

biti nikoga da ugasi pla-
men.

7 Vi pravdu pretvarate
u pelen�

i pravednost bacate na
zemlju.b

8 On je stvorio sazvež�e
Kima� i sazvež�e Kesil�,c

on gustu tamu pretvara
u jutro,

a dan u mrklu noć.d
On doziva morske vode
da ih izlije na površinu

zemljee

– Jehova je njegovo ime.
9 On će iznenada uništiti

jake,
opustošiće utvr�ena mesta.

10 Oni mrze ljude koji ukora-
vaju na gradskim vratima

i preziru one koji govore
istinu.f

11 Zato što od siromašnih tra-
žite zakupninu za zemlju�

i uzimate od njih porez
u žitu,g

nećete živeti u kućama od
klesanog kamena koje ste
sagradili,h

niti ćete piti vino iz lepih
vinograda koje ste posa-
dili.i

12 Jer znam da je mnogo
vaših prestupa�

i da su veliki vaši gresi:
ugnjetavate pravednika,
primate mito

5:7 � Ili: „gorčinu“. 5:8 �Moguće je da
je reč o Plejadama (Vlašićima) u sa-
zvež�u Bik. �Moguće je da je reč o
Orionu. 5:11 � Ili: „porez na zemljište“.
5:12 � Ili: „pobuna“.

4. POGL.
a Os 7:10

b Is 40:12

c Jer 10:13

d Iz 10:22
Is 5:30
Am 8:9

e Mi 1:3
��������������������

5. POGL.
f Pz 4:27

Pz 28:62

g 2Le 15:2
Is 55:3, 6

h 1Kr 12:28, 29
Am 3:14

i Os 4:15
Am 4:4

j Am 8:14

k 2Kr 17:6
Os 9:15

��������������������

Desna kol.
a Jzk 33:11

b Am 6:12

c Jov 9:9
Jov 38:31-33

d Iz 10:21, 22

e Jov 36:27, 28
Pro 1:7

f 1Kr 18:17
1Kr 22:8

g Mi 2:2

h Is 9:9, 10

i Pz 28:30
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i uskraćujete pravdu si-
romašnima na gradskim
vratima.a

13 Zato će razborit čovek
ćutati u to vreme,

jer će to biti vreme
nevolje.b

14 Tražite dobro, a ne zlo,c
da biste živeli.d
Tada će Jehova, Bog nad

vojskama, biti s vama,
kao što kažete da jeste.e

15 Mrzite zlo, a volite dobro,f
i neka pravda zavlada na

gradskim vratima.g
Možda će se Jehova, Bog

nad vojskama,
smilovati preostalima iz

Josifovog doma.‘h

16 „Zato ovako kaže Jehova,
Bog nad vojskama, ovako kaže
Jehova:

’Naricaće se po svim
trgovima

i po svim ulicama govoriće
se: „Jao! Jao!“

Zvaće ratare da tuguju
i unajmiće one koji nariču.‘

17 ’Naricaće se u svakom
vinogradu, i

jer ću proći posred tebe‘,
kaže Jehova.

18 ’Teško onima koji čeznu
za Jehovinim danom!jˇ

Sta očekujete od Jehovi-
nog dana?k

On će biti tama, a ne svet-
lost.l

19 Biće kao kad čovek beži
od lava, pa nai�e na me-
dveda,

a kad u�e u kuću i rukom
se osloni na zid, ujede ga
zmija.

20 Zar neće Jehovin dan biti
tama, a ne svetlost?

Neće li biti mrak, a ne
svetlo?

21 Mrzim vaše praznike,
prezirem ih,a

i ne uživam u mirisu vaših
svečanih skupova.

22 ˇ
Cak i ako mi prinesete
žrtve paljenice i žrtvene
darove,

neće mi biti mili.b
Neću ni pogledati na vaše

žrtve zajedništva od utov-
ljenih životinja.c

23 Poštedite me buke svojih
pesama,

ne želim da čujem zvuk
vaših harfi�.d

24 Neka pravda poteče kao
vodae

i pravednost kao potok koji
ne presušuje.

25 Zar ste mi prinosili žrtve
i žrtvene darove

dok ste 40 godina bili u pu-
stinji, izraelski narode?f

26 Nosićete svog kralja Saku-
ta i Kajvana�,

idole koje ste sebi načinili,
zvezdu svog boga.

27 A ja ću vas poslati u iz-
gnanstvo dalje od Dama-
ska‘,g kaže onaj kome je
ime Jehova, Bog nad voj-
skama.“h

6 „Teško samouverenima� na
Sionu,

onima koji se osećaju sigur-
no na samarijskoj gori, i

uglednim ljudima u naj-
istaknutijem od svih na-
roda,

onima na koje se oslanja
izraelski narod!

5:23 � Ili: „žičanih instrumenata“.
5:26 �Oba imena se možda odnose na
planetu Saturn, na koju se gledalo kao
na božanstvo. 6:1 � Ili: „onima koji su
zadovoljni sobom“.

5. POGL.
a Is 10:1, 2

Am 2:6, 7

b Mi 2:3

c Is 1:16, 17
Mi 6:8

d Le 18:5
Pz 30:19, 20

e 2Le 15:2
Mi 3:11

f Ps 34:14
Ps 97:10
Ri 12:9

g 2Le 19:6
Am 5:24

h Jer 31:7
Za 10:6

i Os 9:2

j Is 5:18, 19

k Am 4:12

l So 1:14, 15
��������������������

Desna kol.
a Psl 15:8

b Ps 50:8
Is 66:3
Os 6:6

c Is 1:11

d Am 6:5
Am 8:10

e Mi 6:8

f Del 7:42, 43

g 2Kr 15:29
2Kr 17:6

h Am 4:13
��������������������

6. POGL.
i Am 3:13, 15
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2 Idite u Halnu i vidite,
odande idite u Veliki Emat,a
pa si�ite u filistejski Gat.
Da li su oni bolji od ovih

kraljevstava�
i da li je njihovo područje

veće od vašeg?
3 Zar izbacujete iz svojih

misli dan nevoljeb

i uvodite vladavinu nasilja?c

4 Oni leže na krevetima od
slonovače,d izležavaju se
na svojim ležajevimae

i jedu jaganjce iz stada i
ugojenu telad�.f

5 Sastavljaju pesme uz zvuke
harfeg

i poput Davida smišljaju
nove muzičke instru-
mente.h

6 Ispijaju vino u velikim
količinamai

i mažu se najboljim uljima,
ali ne mare za� Josifovu

propast. j
7 Zato će biti prvi me�u oni-

ma koji će otići u izgnan-
stvok

i doći će kraj razuzdanim
gozbama onih što se izle-
žavaju.

8 Ovako kaže Jehova, Bog
nad vojskama: ’Svevišnji
Gospod Jehova zakleo se
samim sobom�: l

„Gadi mi se Jakovljev
ponosm

i mrzim njegove tvr�ave.n
Predaću njegovim neprija-

teljima grad i sve što je u
njemu.o

6:2 �Po svemu sudeći, reč je o kra-
ljevstvu Jude i kraljevstvu Izraela. 6:4
� Ili: „junce“. 6:6 �Doslovno: „nisu se
razboleli zbog“. 6:8 � Ili: „svojom du-
šom“.

9 „’„I ako deset ljudi osta-
ne u jednoj kući, umreće i oni.
10 A ro�ak� jednog od umrlih
iznosiće ih odande i spaljivaće
jednog po jednog. Izneće njiho-
ve kosti iz kuće. Onda će pitati
onoga koga na�e u najskroviti-
jem delu kuće: ’Ima li još koga
s tobom?‘ A ovaj će mu odgovo-
riti: ’Nema nikoga!‘ Tada će mu
on reći: ’

´
Cuti! Nije vreme da se

spominje Jehovino ime.‘“
11 Jer Jehova zapovedaa

da se velika kuća sruši
i da se mala kuća raspa-

dne.b
12 Trče li konji po litici?

Ore li se po njoj govedima?
Vi ste pravdu pretvorili u

otrovnu biljku
i plod pravednosti

u pelen�.c
13 Radujete se onome što je

bezvredno
i govorite: „Zar nismo svo-

jom snagom postali moć-
ni�?“d

14 Zato ću, izraelski naro-
de, na vas podići na-
rod‘,e kaže Jehova, Bog
nad vojskama,

’koji će vam zadavati muke
od Levo-Emata� f do doli-
ne� Arave.‘“

7 Evo šta mi je pokazao Sve-
višnji Gospod Jehova: po-

slao je roj skakavaca kad su iz-
nikli kasni usevi. Ti usevi su
posejani� nakon što je pokoše-
na trava za kralja. 2 Kad su
skakavci pojeli sve bilje na zem-

6:10 �Doslovno: „stric“. 6:12 � Ili:
„gorčinu“. 6:13 �Doslovno: „osvojili
rogove“. 6:14 � Ili: „od ulaza u Emat“.
�Videti Rečnik pojmova, „Vadi“. 7:1
�Reč je o kasnoj setvi koja se obavlja-
la tokom januara i februara.

6. POGL.
a Br 34:2, 8

2Kr 14:28

b Is 56:12

c Am 5:12

d 1Kr 22:39

e Am 3:12

f Is 22:13

g Is 5:12

h 2Le 7:6
2Le 29:25, 26

i Is 5:11

j 2Kr 15:29
2Kr 17:6

k Pz 28:41
Am 5:5

l Am 4:2

m Jzk 33:28
Os 5:5

n Tu 2:5

o Mi 1:6
��������������������

Desna kol.
a Is 10:5, 6

b Am 3:15

c 1Kr 21:13
Is 59:13
Os 10:4
Am 5:7

d Pz 8:17, 18
Ps 75:5

e Pz 28:49, 50
2Kr 15:29
2Kr 17:6
Is 7:20
Is 8:4
Is 10:5, 6
Os 10:6

f Br 34:2, 8
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lji, rekao sam: „Svevišnji Go-
spode Jehova, oprosti im, mo-
lim te!a Kako će Jakov prežive-
ti� kad je tako slab?“b

3 Jehova je ponovo razmi-
slio o tome�.c „Neće se to desi-
ti“, rekao je Jehova.

4 Evo šta mi je pokazao Sve-
višnji Gospod Jehova: Svevišnji
Gospod Jehova poslao je vatru
kao kaznu. Ona je gorela dok
more nije presušilo i progutala
je deo zemlje. 5 A ja sam re-
kao: „Svevišnji Gospode Jeho-
va, zaustavi je, molim te!d Kako
će Jakov preživeti� kad je tako
slab?“e

6 Jehova je ponovo razmi-
slio o tome�.f „Ni to se neće de-
siti“, rekao je Svevišnji Gospod
Jehova.

7 Evo šta mi je pokazao: Je-
hova je stajao na zidu podig-
nutom pomoću viska i u ruci
mu je bio visak. 8 Tada me je
Jehova upitao: „

ˇ
Sta vidiš, Amo-

se?“ Ja sam odgovorio: „Vi-
sak.“ Na to je Jehova rekao:
„Evo, stavljam visak usred svog
naroda Izraela. Neću mu više
opraštati.g 9 Isakove obred-
ne uzvišiceh biće opustošene
i Izraelova svetilišta razorena. i
S mačem ću krenuti na Jero-
voamov dom.“ j

10 Amasija, sveštenik uVeti-
lju,k poručio je izraelskom kra-
lju Jerovoamu: l „Amos kuje za-
veru protiv tebe usred Izraela.m
Zemlja više ne može da pod-
nese sve njegove reči.n 11 Jer
ovako govori Amos: ’Jerovoam
će poginuti od mača, a Izrael će
biti izgnan iz svoje zemlje.‘“o

7:2, 5 �Doslovno: „podići se“. 7:3, 6
� Ili: „zažalio zbog toga“.

12 Amasija je tada rekao
Amosu: „Odlazi, videoče! Beži
u Judinu zemlju, pa tamo zara-
di� svoj hleb i tamo prorokuj!a
13 Ali u Vetilju nemoj više da
prorokuješ,b jer je on kraljevo
svetilištec i kraljevska prestoni-
ca.“

14 Na to je Amos odgovorio
Amasiji: „Nisam bio prorok, niti
sin proroka. Bio sam pastird i
starao sam se o stablima divlje
smokve�. 15 Ali Jehova me je
odveo od stada i Jehova mi je
rekao: ’Idi, prorokuj mom na-
rodu Izraelu!‘e 16 Sada čuj Je-
hovinu reč: ’Ti govoriš: „Ne
prorokuj protiv Izraelaf i ne go-
vori objaveg protiv Isakovih po-
tomaka.“ 17 Zato ovako kaže
Jehova: „Tvoja žena će posta-
ti bludnica� u gradu, a tvo-
ji sinovi i tvoje ćerke poginuće
od mača. Tvoja zemlja biće raz-
deljena mernim užetom. Ti ćeš
umreti u nečistoj zemlji, a Izrael
će biti izgnan iz svoje zem-
lje.“ ‘“h

8 Evo šta mi je pokazao Sve-
višnji Gospod Jehova: kor-

pu letnjeg voća. 2 Zatim je
upitao: „

ˇ
Sta vidiš, Amose?“ Ja

sam odgovorio: „Korpu letnjeg
voća.“ Na to mi je Jehova re-
kao: „Došao je kraj mom narodu
Izraelu. Neću im više oprašta-
ti. i 3 ’Tog dana hramske pe-
smepretvoriće se u naricaljke‘, j
govori Svevišnji Gospod Jeho-
va. ’Biće mnogo leševa pobaca-
nih posvuda.k Tišina!‘
4 ˇ

Cujte ovo, vi koji gazite
siromašne

7:12 �Doslovno: „jedi“. 7:14 � Ili: „za-
secao sam plodove na stablima divlje
smokve“. 7:17 � Ili: „prostitutka“.

7. POGL.
a Jer 14:7

Da 9:19

b Is 37:4

c Pz 32:36
Ps 106:44,
45
Os 11:8

d Iz 32:11

e Is 1:9
Am 7:2

f Iz 32:14

g Am 8:2

h 1Kr 12:25, 31
1Kr 13:33

i Os 10:8
Am 5:5
Am 8:14

j 2Kr 15:8, 10
Os 13:16

k 1Kr 12:32

l 2Kr 14:23

m Jer 26:8, 9
Am 1:1

n Jer 18:18

o Am 5:5
Am 6:7
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Desna kol.
a Is 30:10

b Am 2:12

c 1Kr 12:29, 32
1Kr 13:1

d Am 1:1

e Jer 1:7
Jzk 2:3
2Pe 1:21

f Jer 11:21
Am 7:13

g Mi 2:6

h Le 26:33
2Kr 17:6
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8. POGL.
i Am 4:12

Am 7:8

j Os 10:5
Am 5:23

k Am 6:9, 10
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i uništavate krotke�
u zemlji!a

5 Vi govorite: ’Kada će proći
praznik mladog mesecab

pa da prodajemo žito?
I kada će proći sabatc pa da

nudimo žito na prodaju,
da smanjimo efu�,
da povećamo sikal�
i da varamo na vagi,d

6 da kupujemo siromaha
za srebro

i siromašnog za jedan par
sandalae

i da prodajemo loše žito?‘
7 Jehova, Ponos Jakovljev,

zakleo se samim sobom:f
’Nikada neću zaboraviti ni-

jedno njihovo delo.g
8 Zbog toga će se zemlja

zatresti
i svi njeni stanovnici će

tugovati.h
Zar se neće sva zemlja

podići kao Nil,
uzburkati se i opasti kao

egipatski Nil?‘ i
9 ’Tog dana‘, govori Svevišnji

Gospod Jehova,
’učiniću da sunce za�e u

podne
i da zemlja bude u mraku

usred bela dana. j
10 Vaše praznike pretvoriću

u žalostk
i sve vaše pesme u nari-

caljke.
Svima ću staviti kostret

oko bokova i učiniću da
svaka glava oćelavi.

Biće kao kada se tuguje za
sinom jedincem

i kraj tog dana biće pun
gorčine.‘

8:4 � Ili: „skromne; ponizne; blage“.
8:5 �Videti Dodatak B14.

11 ’Evo, dolaze dani‘, govori
Svevišnji Gospod Jehova,

’kada ću na zemlju poslati
glad,

ali ne glad za hlebom niti
že� za vodom,

nego za slušanjem
Jehovinih reči.a

12 Oni će tumarati od mora
do mora

i od severa do istoka.
Lutaće tražeći Jehovinu

reč, ali je neće naći.
13 Tog dana će lepe devojke,

a i mladići,
padati u nesvest od že�i,

14 oni koji se zaklinju samarij-
skim grehomb i govore:

„Zaklinjem se tvojim
bogom, Dane!“c

i: „Zaklinjem se putem koji
vodi u Virsaveju!“d

Oni će pasti i više neće
ustati.‘“e

9 Video sam Jehovuf kako
stoji iznad oltara i govori:

„Udari glavu stuba, da se teme-
lji potresu. Odseci glavu stubo-
vima, a ja ću pobiti mačem one
koji ostanu od naroda. Niko ko
beži neće pobeći i niko kopoku-
ša da umakne neće uspeti.g
2 Da se u grob� zakopaju,

odande će ih moja ruka
izvaditi.

Da se na nebo popnu,
i odande ću ih skinuti.

3 Da se na vrh Karmila
sakriju,

tamo ću ih tražiti i uzeću ih
odande.h

Da se od mojih očiju na dno
mora sakriju,

9:2 � Ili: „šeol“. Izraz se odnosi na sim-
bolično mesto gde počivaju umrli. Vi-
deti Rečnik pojmova.

8. POGL.
a Am 2:6, 7

b Br 10:10

c Iz 20:8

d Le 19:35, 36
Os 12:7
Mi 6:10, 11

e Le 25:39
Am 2:6

f Pz 33:26
Ps 68:34

g Os 8:13

h Os 4:3

i Am 9:5

j Mi 3:6

k Os 2:11
��������������������

Desna kol.
a Ps 74:9

Jzk 7:26
Mt 4:4

b Os 8:5
Os 10:5

c 1Kr 12:28-30

d Am 5:5

e 2Kr 18:11
Os 13:16
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9. POGL.
f Is 6:1

Jzk 1:27, 28

g Am 2:14

h Jer 23:24
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tamo ću zmiji zapovediti da
ih ujede.

4 Da ih neprijatelji u zarob-
ljeništvo odvedu,

tamo ću maču zapovediti
da ih pobije.a

Upreću pogled u njih da ih
sna�e zlo, a ne dobro.b

5 Kad Svevišnji Gospod, Je-
hova nad vojskama, do-
dirne zemlju,

ona se topic i svi njeni
stanovnici tuguju.d

Sva se kao Nil podiže
i kao egipatski Nil opada.e

6 ’On gradi svoje stepenice
na nebu

i postavlja svod nad
zemljom,

on doziva morske vode
da ih izlije na površinu

zemljef

– Jehova je njegovo ime.‘g
7 ’Izraelci, zar mi vi niste kao

Hušani?‘, kaže Jehova.
’Zar nisam izveo Izrael iz

Egipta,h
a Filisteje s Kritai i Siriju iz

Kira?‘ j
8 ’Oči Svevišnjeg Gospoda

Jehove gledaju grešno
kraljevstvo

i on će ga zbrisati s lica
zemlje.k

Ali neću sasvim uništiti Ja-
kovljeve potomke‘, l kaže
Jehova.

9 ’Jer, evo, dajem zapovest
i potrešću izraelski narod

me�u svim narodima,m
kao što se žito rastresa

u rešetu
i nijedan kamenčić ne pada

na zemlju.
10 Od mača će poginuti svi

grešnici iz mog naroda,

svi koji kažu: „Nevolja nam
se neće približiti, neće
nas stići.“ ‘

11 ’Tog dana ću podići Da-
vidovu senicu�a koja
je pala,

popraviću njene�
pukotine

i podići ću njene
ruševine.

Izgradiću je da bude
kao što je bila davnih
dana,b

12 da osvoje ono što je ostalo
od Edomac

i sve narode koji nose
moje ime‘, kaže Jehova,
koji čini sve to.

13 ’Evo, dolaze dani‘, kaže
Jehova,

’kad će orač stizati
žeteoca,

a onaj koji gazi grož�e
onoga koji nosi seme.d

S gora će kapati slatko
vino,e

i prelivaće se sa svih
brda�.f

14 Ja ću vratiti svoj narod,
Izraelce, iz zarobljeni-
štva,g

i oni će opet sagraditi opu-
stele gradove i naseli-
će ih.h

Posadiće vinograde i piće
njihovo vino, i

zasadiće vrtove i ješće
njihov plod.‘ j

15 ’Posadiću ih u njihovu
zemlju

i nikada više neće biti
iščupani

iz zemlje koju sam im dao‘,k
kaže Jehova, tvoj Bog.“

9:11 � Ili: „šator; kolibu“. � Ili: „njiho-
ve“. 9:13 �Doslovno: „sva će se brda
rastopiti“.

9. POGL.
a Le 26:33

b Pz 28:63, 65

c Mi 1:4

d Os 4:3

e Am 8:8

f Jov 36:27, 28
Ps 135:7

g Iz 3:15
Am 4:13
Am 5:8

h Iz 12:51

i Jer 47:4

j 2Kr 16:9

k 1Kr 13:34
2Kr 18:11

l Jer 30:11

m Le 26:33
Pz 28:64
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Desna kol.
a Is 9:6, 7

Is 16:5
Jer 23:5
Jzk 37:24, 25
Za 12:8
Lu 1:31-33

b 2Sa 7:11
Del 15:16-18

c Br 24:18
Is 11:14
Avd 18, 19

d Le 26:5
Os 2:22

e Jl 3:18

f Is 35:1
Is 55:12

g Jzd 3:1
Jer 30:3
Jzk 39:25

h Is 61:4
Jzk 36:33

i Is 65:21, 22
Jzk 28:25, 26

j Is 62:8, 9
Mi 4:4

k Is 60:21
Jzk 34:27, 28
Jzk 37:25
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1 Avdijina� vizija:
Ovako kaže Svevišnji

Gospod Jehova za
Edom:a

„
ˇ

Culi smo vest od Jehove,
poslanik je otišao me�u

narode:
’Ustanite! Pripremimo se

za bitku protiv njega!‘“b

2 „Evo, učinio sam te ne-
znatnim me�u narodima.

Veoma si prezren.c
3 Oholost tvog srca prevari-

la te je,d
tebe koji se skrivaš me�u

stenama,
živiš na visokom mestu

i u svom srcu govoriš:
’Ko će me oboriti na

zemlju?‘
4 I da se smestiš� visoko

kao orao
ili da me�u zvezdama

gradiš svoje gnezdo,
i odande ću te oboriti“,

kaže Jehova.
5 „Kad bi noću kod tebe

došli lopovi ili pljačkaši,
zar ne bi pokrali samo ono

što bi želeli?

1 �„Avdija“ znači „Jehovin sluga“. 4
� Ili možda: „da letiš“.

(Kako će te samo
uništiti!)�

Ili kad bi ti došli berači
grož�a,

zar ne bi ostavili nešto
za pabirčenje?a

6 O kako je Isav dobro
pretresen!

Kako su opljačkana nje-
gova skrivena blaga!

7 Oterali su te sve do
granice.

Svi tvoji saveznici su te
prevarili.

Ljudi s kojima si bio u
miru savladali su te.

Oni koji jedu hleb s tobom
postaviće ti zamku�,

ali ti to nećeš primetiti.
8 Zar neću u taj dan“, kaže

Jehova,
„uništiti mudre u Edomub

i razboritost u Isavovim
brdima?

9 Tvoji ratnici će se prestra-
viti,c Temane,d

jer će svi sa Isavovih brda
stradati u pokolju.e

10 Zbog nasilja nad svojim
bratom Jakovom,f

5 � Ili možda: „Koliko bi toga uništi-
li?“ 7 �Doslovno: „mrežu“.

AVDIJA
KRATAK PR EG LE D

Oholi Edom će biti oboren (1-9)
Nasilje Edoma nad Jakovom (10-14)
Jehovin dan dolazi na sve
narode (15, 16)

Jakovljevi potomci će zauzeti ono
što im pripada (17-21)
Jakovljevi potomci će progutati
Edom (18)

Kraljevska vlast pripašće Jehovi (21)

a Is 21:11
Jzk 25:12-14
Jl 3:19
Am 1:11, 12

b Jer 49:14-16

c Jer 49:8

d Mal 1:4
��������������������

Desna kol.
a Pz 24:21

Jer 49:9, 10

b Jer 49:7

c Jer 49:22

d Pst 36:10, 11
Jzk 25:13
Am 1:12

e Is 34:5, 6

f Pst 27:41, 42
Br 20:20, 21
Ps 83:4-6
Ps 137:7
Jl 3:19
Am 1:11
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1267 AVDIJA 11-21
bićeš potpuno osramoćena

i nestaćeš zauvek.b
11 Onog dana kad si stajao

po strani,
onog dana kad su stranci

odvodili njegovu vojsku
u zarobljeništvoc

i tu�inci ulazili u njegov
grad� i bacali žrebd za
Jerusalim,

ti si se ponašao kao jedan
od njih.

12 Nisi smeo da likuješ nad
svojim bratom u dan nje-
gove nesreće,e

ni da se raduješ u dan pro-
pasti Judinog naroda,f

ni da govoriš tako oholo u
dan njihove nevolje.

13 Nisi smeo da ulaziš u
grad� mog naroda u dan
njegove propasti,g

ni da likuješ nad njegovom
nevoljom u dan njegove
propasti,

ni da posegneš za njego-
vim bogatstvom u dan
njegove propasti.h

14 Nisi smeo da stojiš na
raskršćima da bi pobio
njegove begunce, i

ni da predaš neprijatelji-
ma one koji su preživeli
u dan nevolje.j

15 Jer blizu je Jehovin dan,
kad će se on podići na
sve narode.k

Kako si ti činio, tako će se
činiti i tebi, l

kako si ti postupao s dru-
gima, tako će se i s to-
bom postupati�.

11 �Doslovno: „na njegova vrata“.
13 �Doslovno: „na vrata“. 15 � Ili:
„tvoja dela će se vratiti na tvoju gla-
vu“.

16 Jer kao što ste vi pili čašu
mog gneva na mojoj sve-
toj gori,

tako će je svi narodi piti
bez prestanka.a

Piće i gutaće,
i biće kao da ih nikada

nije ni bilo.
17 A oni koji budu preživeli

biće na gori Sionb

i ona će biti sveta.c
Jakovljevi potomci� zauze-

će ono što im pripada.d
18 Jakovljevi potomci posta-

će vatra,
Josifovi potomci plamen,
a Isavovi potomci biće kao

slama.
Oni će ga zapaliti i progu-

tati
i niko neće preživeti od

Isavovih potomaka,e
jer je Jehova tako rekao.

19 Oni će zauzeti Negev i Isa-
vova brda,fˇ

Sefelu i filistejsku zemlju.g
Zauzeće Jefremovo polje

i samarijsko polje,h
a Venijamin će zauzeti

Galad.
20 Izgnanicima iz ovog

utvr�enog grada�, i
izraelskom narodu, pri-

pašće zemlja Hananaca,
sve do Sarepte.j

Izgnanici iz Jerusalima,
koji su bili u Sefaradu,
zauzeće gradove u Ne-
gevu.k

21 A spasitelji će se popeti
na goru Sion

da sude Isavovim brdima, l
i kraljevska vlast pripašće

Jehovi.“m

17 �Doslovno: „dom“. 20 � Ili: „sa
ovog bedema“.

a Jer 49:13

b Mal 1:3, 4

c 2Kr 24:10, 16
Jer 52:28

d Jl 3:3

e Mi 4:11

f Tu 4:21

g Za 1:15

h Ps 137:7
Jzk 25:12

i Am 1:11

j Jer 30:7

k Jer 9:25, 26
Jer 25:32
Jl 3:12, 14
Mi 5:15

l Jzk 35:15
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Desna kol.
a Jer 25:17

Jer 49:12

b Jl 2:32

c Is 4:3
Za 8:3

d Is 14:2
Am 9:11, 12

e Jer 49:17, 18
Jzk 35:15

f Am 9:11, 12

g Is 11:14
Am 1:8

h 2Kr 17:24
Jer 31:5, 6

i Ps 122:6, 7

j 1Kr 17:9

k Jer 13:19
Jer 33:13

l Ps 149:6, 7
Jzk 35:11

m Ps 22:28
Za 14:9



1 Ovo je Jehovina reč koja
je došla Joni�,a Amatijevom

sinu: 2 „Idi u Ninivu,b veliki
grad, i objavi joj osudu, jer sam
video koliko su njeni stanovni-
ci zli.“

3 Ali Jona je odlučio da po-
begne u Tarsis, daleko od Je-
hove. Spustio se u Jopu i našao
brod koji je plovio za Tarsis.
Platio je put i ukrcao se da bi
otišao u Tarsis, daleko od Je-
hove.

4 Tada je Jehova poslao jak
vetar na more, pa je nastala
tako velika oluja da je izgledalo
da će se brod razbiti. 5 Mor-
nari su se mnogo uplašili i sva-
ko je počeo da priziva u po-
moć svog boga. Počeli su da
bacaju u more stvari s broda da
bi ga rasteretili.c A Jona je još
ranije sišao u potpalublje, le-
gao i čvrsto zaspao. 6 Kape-
tan broda je došao do njega i
rekao mu: „Zašto spavaš? Usta-
ni, prizivaj svog boga! Možda

1:1 �„Jona“ znači „golub“.

će nam se pravi Bog smilovati,
pa nećemo izginuti.“a

7 Tada su mornari rekli je-
dni drugima: „Hajde da baci-
mo žrebb da saznamo zbog
koga nas je snašla ova nevo-
lja!“ Tako su bacali žreb i žreb
je pao na Jonu.c 8 I rekli su
mu: „Molimo te, kaži nam jesi li
ti kriv za nevolju koja nas je
snašla. Kojim se poslom baviš i
odakle dolaziš? Iz koje si zem-
lje i iz kog si naroda?“

9 On im je odgovorio: „Ja
sam Jevrejin i služim� Jehovi,
Bogu nebeskom, koji je stvorio
more i kopno.“

10 Tada su se oni još više
uplašili, pa su ga pitali: „

ˇ
Sta

si to učinio?“ (Naime, saznali
su da on beži od Jehove, jer
im je to sam rekao.) 11 Po-
što je oluja na moru bivala sve
jača, upitali su ga: „

ˇ
Sta da radi-

mo s tobom da se more smiri?“
12 On im je odgovorio: „Bacite
me u more i ono će se smiriti!

1:9 �Doslovno: „bojim se“.

JONA
KRATAK PR EG LE D

1 Jona pokušava da pobegne
od Jehove (1-3)

Jehova prouzrokuje snažnu oluju (4-6)
Jona uzrok nevolje (7-13)
Jona bačen u uzburkano more (14-16)
Velika riba guta Jonu (17)

2 Jonina molitva u utrobi ribe (1-9)
Riba izbljuvala Jonu na kopno (10)

3 Jona sluša Boga i ide u Ninivu (1-4)

Jonina poruka navodi Ninivljane
na pokajanje (5-9)

Bog odlučuje da ne uništi Ninivu (10)

4 Jona je ljut i želi da umre (1-3)
Jehova poučava Jonu milosr�u (4-11)

„Imaš li pravo da se toliko
ljutiš?“ (4)

Bog poučava Jonu koristeći
tikvu (6-10)

1. POGL.
a 2Kr 14:25

Lu 11:29, 30

b Mt 12:41

c Del 27:18, 38
��������������������

Desna kol.
a Jon 3:9

b Psl 16:33
Psl 18:18

c IN 7:14, 18
1Sa 14:42, 43
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Jer znam da se zbog mene ova
velika oluja podigla na vas.“
13 Ljudi su i dalje snažno ve-
slali da bi vratili brod do kop-
na, ali nisu mogli jer je oluja na
moru bivala sve jača.

14 Tada su počeli da prizi-
vaju Jehovu: „O, Jehova, moli-
mo te, ne daj da izginemo zbog
ovog čoveka! Nemoj nas sma-
trati krivima za smrt� nevino-
ga, jer je sve ovo po tvojoj volji,
Jehova!“ 15 Zatim su bacili
Jonu u more i ono se smirilo.
16 Tada je ljude obuzeo veliki
strah od Jehove,a pa su prineli
žrtvu Jehovi i učinili zavete.

17 A Jehova je poslao veli-
ku ribu da proguta Jonu. I tako
je Jona bio u utrobi ribe tri
dana i tri noći.b

2 Tada se Jona iz utrobe
ribe pomolio Jehovi, svom

Bogu,c 2 i rekao:
„U svojoj nevolji prizvao

sam Jehovu i on me je
uslišio.d

Iz dubine� groba� za
pomoć sam vapio.e

Ti si čuo moj glas.
3 Kad si me bacio u dubine,

u srce otvorenog mora,
vodena struja me je okru-

žila.f
Sve pobesnele vode i tala-

si tvoji sručili su se na
mene.g

4 A ja sam rekao: ’Oterao si
me od svojih očiju!

Hoću li ikada više videti
tvoj sveti hram?‘

1:14 �Doslovno: „krv“. 2:2 �Doslov-
no: „utrobe“. � Ili: „šeola“. Izraz se
odnosi na simbolično mesto gde po-
čivaju umrli. Videti Rečnik pojmova.

5 Vode su me progutale i
umalo mi život odnele�,a

vodeni bezdan me je opko-
lio.

Morske trave su mi se
oko glave obavile.

6 Do temelja gorskih poto-
nuo sam.

Prevornice zemaljske za-
uvek su se zatvorile nada
mnom.

Ali ti si izbavio moj život
iz groba�, Jehova, Bože
moj.b

7 Kad mi se život gasio,
setio sam se Jehove.c

Tada je moja molitva došla
k tebi, u tvoj sveti hram.d

8 Oni koji se klanjaju bez-
vrednim idolima odriču
se onoga ko im pokazuje
vernu ljubav�.

9 A ja ću ti zahvaljivati
i žrtve prinositi.ˇ

Sto sam se zavetovao,
ispuniću.e

Spasenje je od Jehove.“f

10 Posle nekog vremena Je-
hova je zapovedio ribi da iz-
bljuje Jonu na kopno i ona je to
učinila.

3 Jehovina reč je došla Joni
po drugi put:g 2 „Idi u Ni-

nivu,h veliki grad, i objavi joj
ono što ti kažem.“

3 Tako je Jona otišao u Ni-
nivu, i kao što mu je Jehova re-
kao. j Niniva je bila izuzetno ve-
liki grad� – trebalo je tri dana
hoda da se ona pre�e. 4 Jona
je ušao u grad i išao njime dan

2:5 � Ili: „Vode su mi okružile dušu“.
2:6 �Doslovno: „jame“. 2:8 � Ili mož-
da: „odriču se svoje vernosti“. 3:3
� Ili: „Niniva je bila značajan grad u
Božjim očima“.

1. POGL.
a Da 6:26, 27

b Mt 12:39, 40
Mt 16:4
Lu 11:29, 30

��������������������

2. POGL.
c Ps 91:14, 15

Mt 12:40

d Ps 120:1

e Ps 130:1, 2

f Ps 69:1

g Ps 42:7
��������������������

Desna kol.
a Ps 69:1

b Ps 16:10
Ps 30:3
Is 38:17
Del 2:31

c Ps 142:2, 3
Ps 143:4, 5

d Ps 18:6

e Ps 50:14

f Ps 3:8
Is 12:2
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3. POGL.
g Jon 1:1, 2

h Pst 10:8, 11
Na 1:1
So 2:13

i Pst 10:8, 11

j Jon 2:9
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hoda, objavljujući: „Još samo
40 dana i Niniva će biti unište-
na!“

5 Ljudi iz Ninive poverovali
su Bogu,a pa su proglasili post
i obukli se u kostret, svi od naj-
većeg do najmanjeg. 6 Kad je
objava došla do kralja Ninive,
on je ustao sa svog prestola i
skinuo sa sebe kraljevsku ode-
ću, obukao se u kostret i seo
u pepeo. 7 Naredio je da se u
Ninivi pročita proglas:

„Po odredbi kralja i njego-
vih velikaša: Ni ljudi ni životi-
nje, ni krupna ni sitna stoka, ne
smeju ništa da okuse! Ne sme-
ju ništa da jedu! Ni vodu ne
smeju da piju! 8 Neka i ljudi i
životinje budu u kostreti. Neka
se usrdno mole Bogu i neka se
svi odvrate od svojih zlih dela
i prestanu da čine zlo! 9 Ko
zna, možda pravi Bog promeni
odluku� i odvrati se od svog že-
stokog gneva, pa nećemo izgi-
nuti!“

10 Kad je pravi Bog video
kako su postupili – da su pre-
stali da čine zla delab – prome-
nio je odluku� i nije im naneo
nevolju koju je objavio.c

4 Joni se to nimalo nije dopa-
lo, pa se naljutio. 2 Zato

je u molitvi rekao Jehovi: „Je-
hova, zar nisam rekao da će
biti tako još dok sam bio u svo-
joj zemlji? Zato sam i hteo da
pobegnem u Tarsis,d jer sam
znao da si ti samilostan i milo-
srdan Bog, da si strpljiv� i pun
verne ljubavie i da ti je žao

3:9 � Ili: „možda se pravi Bog sažali“.
3:10 � Ili: „sažalio se“. 4:2 � Ili: „spor
na gnev“.

da naneseš nevolju. 3 Zato te
sad molim, Jehova, oduzmi mi
život, jer mi je bolje da umrem
nego da živim!“a

4 Na to mu je Jehova rekao:
„Imaš li pravo da se toliko lju-
tiš?“

5 Tada je Jona izašao iz gra-
da i seo istočno od njega.Tamo
je sebi podigao senicu i seo
pod nju u hlad da vidi šta će
biti s gradom.b 6 Jehova Bog
je učinio da nad Jonom izraste
tikva�, da mu pravi hlad nad
glavom i da mu donese olakša-
nje. Jona se veoma obradovao
tikvi.

7 Ali kad je sutradan sva-
nula zora, pravi Bog je poslao
crva da podgrize tikvu, tako da
se ona osušila. 8 Kad je gra-
nulo sunce, Bog je poslao vruć
istočni vetar, a sunce je udara-
lo Joni u glavu, pa je počeo da
gubi svest.

ˇ
Zeleo je da umre�

i govorio je: „Bolje mi je da
umrem nego da živim!“c

9 Bog je pitao Jonu: „Imaš li
pravo da se toliko ljutiš zbog ti-
kve?“d

A on mu je odgovorio:
„S pravom sam toliko ljut da
bih najradije umro!“ 10 Jeho-
va mu je rekao: „Tebi je žao ti-
kve oko koje se nisi trudio niti
si je gajio, koja je za jednu noć
izrasla i za jednu noć se osuši-
la. 11 A meni da ne bude žao
Ninive, velikog grada,e u kome
ima više od 120 000 ljudi koji
ne znaju šta je dobro, a šta
zlo�, a uz to i mnogo životi-
nja?“f

4:6 � Ili možda: „ricinus“. 4:8 � Ili: „da
mu duša umre“. 4:11 � Ili: „šta je des-
no, a šta levo“.

3. POGL.
a Iz 9:20

Mt 12:41
Lu 11:32

b Lu 11:32

c Jer 18:7, 8
Jzk 18:21-23
Jon 4:2

��������������������

4. POGL.
d Jon 1:3

e Iz 34:6
Ps 78:38
Ps 86:5
Ps 145:8

��������������������

Desna kol.
a Br 11:11, 15

1Kr 19:2, 4
Jov 6:8, 9

b Jon 3:4

c Jon 4:3

d Jon 4:4

e Jon 3:3

f Ps 36:6
Ps 145:9
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1271

1 Ovo je Jehovina reč koja je
došla Miheju�a iz Moreseta,

u danima Jotama,b Ahazac i Je-
zekije,d Judinih kraljeva,e reč
koju je dobio u viziji o Samariji
i Jerusalimu:
2 „

ˇ
Cujte, svi narodi!

Slušaj, zemljo i sve što je
na tebi,

neka protiv vas svedoči
Svevišnji Gospod Je-
hovaf

– Jehova iz svog svetog
hrama!

3 Evo, Jehova izlazi iz svog
prebivališta.

1:1 �„Mihej“ je skraćeni oblik imena
„Mihailo“, što znači „ko je kao Bog?“,
ili „Miheja“, što znači „ko je kao Jeho-
va?“

Sići će i gaziće po zemalj-
skim uzvišicama.

4 Pod njim će se planine
rastopiti,a

i doline razdvojiti,
kao vosak kad se primakne

vatri
i kao voda prolivena niz

liticu.
5 Sve je to zbog Jakovljevog

prestupa�,
zbog greha Izraelovih

potomaka�.b
Ko je kriv za Jakovljev

prestup?
Zar nije Samarija?c

I ko je kriv za Judine
obredne uzvišice?d

Zar nije Jerusalim?

1:5 � Ili: „pobune“. �Doslovno: „do-
ma“.

MIHEJ
KRATAK PR EG LE D

1 Osuda Samarije i Jude (1-16)
Gresi i prestupi donose
probleme (5)

2 Teško onima koji čine zlo! (1-11)
Izrael ponovo ujedinjen (12, 13)

U zemlji će se čuti žagor
mnoštva (12)

3 Vo�e i proroci osu�eni (1-12)
Jehovin duh ispunio Miheja
silom (8)

Sveštenici poučavaju za platu (11)
Jerusalim će postati gomila
ruševina (12)

4 Jehovina gora biće uzvišena (1-5)
Mačeve će prekovati u raonike (3)
„Mi ćemo služiti Jehovi“ (5)

Sion obnovljen i ojačan (6-13)

5 Vladar koji će vladati nad celom
zemljom (1-6)

Vladar će doći iz Vitlejema (2)
Preostali od Jakova biće kao
rosa i kao lav (7-9)

Zemlja će biti očišćena (10-15)

6 Božja parnica sa Izraelom (1-5)ˇ
Sta Jehova traži od čoveka? (6-8)

Pravednost, vernost, skromnost (8)
Izraelov greh i kazna (9-16)

7 Izraelova iskvarenost (1-6)ˇ
Coveku su neprijatelji ukućani (6)

„Strpljivo ću čekati“ (7)
Bog će doneti pravdu svom
narodu (8-13)

Mihej se moli i slavi Boga (14-20)
Jehovin odgovor (15-17)
Ko je Bog kao Jehova? (18)

1. POGL.
a Jer 26:18

b 2Kr 15:32-34
2Le 27:1, 2

c 2Kr 16:1, 2

d 2Kr 18:1-3
2Le 29:1, 2

e Is 1:1
Os 1:1

f Ps 50:7
��������������������

Desna kol.
a Su 5:5

Ps 97:5

b 2Kr 17:7, 8

c Os 7:1

d 2Kr 16:2, 4



6 Od Samarije ću napraviti
ruševinu u polju,

mesto gde se vinogradi
sade.

Njeno kamenje ću pobacati
u dolinu,

a temelje ću joj ogoliti.
7 Svi njeni rezbareni kipovi

biće razbijeni,a
svi pokloni za koje se pro-

davala� biće spaljeni.b
Uništiću sve njene idole,
jer ih je sakupila od blud-

ničke plate
i oni će opet postati blud-

nička plata.“
8 Zato ću plakati i ridati,c

ići ću go i bos.d
Zavijaću kao šakali
i tugovaću kao nojevi.

9 Jer se njena rana ne može
izlečiti,e

proširila se sve do Jude.f
Pošast je stigla do vrata

mog naroda, do samog
Jerusalima.g

10 „Ne javljajte to u Gatu,
nemojte plakati!
U Vet-Afri valjajte se u pra-

šini!
11 Odlazite u sramoti i goloti-

nji, stanovnici� Safira!
Stanovnici� Sanana nisu

izašli iz svog grada.
U Vet-Ezelu će biti narica-

nja i zato će vam on us-
kratiti pomoć.

12 Stanovnici� Marota nadaju
se dobru,

ali zlo silazi od Jehove na
jerusalimska vrata.

13 Upregnite brze konje u ko-
la, stanovnici� Lahisa!h

1:7 � Ili: „sva njena bludnička plata“.
1:11, 13, 15 �Doslovno: „stanovnice“.
1:11, 12 �Doslovno: „Stanovnica“.

Od vas potiče greh kćeri
sionske,

jer su se u vama našli
Izraelovi prestupi.a

14 Zato ćeš Moreset-Gatu dati
oproštajne poklone.

Kuće u Ahsivub prevarile
su izraelske kraljeve.

15 Još ću vam dovesti osvaja-
ča�,c stanovnici� Marise.d

Izraelova slava doći će sve
do Odolama.e

16 Ošišajte se na ćelavo i
obrijte glavu za svojom
milom decom.

Obrijte glavu da budete
ćelavi poput orla,

jer vam decu odvode
u izgnanstvo!“f

2 „Teško onima koji smišlja-
ju zlodela

i kuju spletke na svojim
posteljama!

Kad svane jutro, izvršava-
ju ih,

jer je u njihovim rukama
moć da to učine.g

2 Požele njive i otmu ih,h
požele kuće i uzmu ih,
na prevaru uzmu čoveku

njegov dom, i
otmu mu nasledstvo.

3 Zato ovako kaže Jehova:
’Evo, ovom narodu smiš-

ljam nevoljuj iz koje se
neće izvući�.k

Nećete više biti oholi, l jer
će to biti vreme nevolje.m

4 Tog dana ljudi će vam se
rugati

i gorko će naricati nad
vama.n

1:15 � Ili: „onoga koji će vam oduzeti
posed“. 2:3 �Doslovno: „iz koje ne-
ćete izvući svoje vratove“.

1. POGL.
a Le 26:30

Os 8:6

b Os 2:5
Os 9:1

c Jer 4:19

d Is 20:2

e Is 1:5, 6
Jer 15:18

f 2Kr 18:13
Is 8:7, 8

g 2Le 32:2
Mi 1:12

h IN 15:20, 39
2Kr 18:14

��������������������

Desna kol.
a 1Kr 14:16

2Kr 16:2, 3
Jer 3:8

b IN 15:20, 44

c Is 7:17

d 2Le 11:5, 8

e Ne 11:25, 30

f Pz 28:41
2Kr 17:6
Is 39:7

��������������������

2. POGL.
g 1Kr 21:7

h Iz 20:17
1Kr 21:2
Is 5:8

i Jer 22:17
Jzk 22:12, 29

j Jer 18:11

k Am 2:14

l Is 2:11

m Am 5:13

n Jer 9:10
Tu 1:1
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1273 MIHEJ 2:5–3:5
Govoriće: „Sasvim smo

opustošeni!a
On drugima daje nasled-

stvo našeg naroda – kako
nam ga uzima!b

Naše njive daje neverno-
me.“

5 Zato u Jehovinom narodu�
neće biti nikoga

da ti užetom odmeri deo
koji ti je žrebom dode-
ljen.

6 „Ne prorokujte!“, govore
oni.

„Neka ne prorokuju
o tome.

Poniženje nas neće snaći!“
7 Govorite li, Jakovljevi po-

tomci:
„Zar je Jehovin duh postao

nestrpljiv?
Da li su to njegova dela?“
Zar moje reči ne donose

dobro onima koji žive
čestito?

8 Ali nedavno je moj narod
ustao kao neprijatelj.

Otimate skupocene ukrase
sa haljina�

onima koji bezbrižno pro-
laze, kao ljudi koji se vra-
ćaju iz rata.

9 ˇ
Zene mog naroda terate iz
njihovih milih domova.

Njihovoj deci zauvek odu-
zimate moje divne bla-
goslove.

10 Ustanite i idite, jer ovo
više nije vaš mirni dom!

Zbog nečistoćec dolazi pro-
past, bolna propast.d

11 ˇ
Covek koji ide za vetrom
i prevarom i govori ovu
laž:

2:5 � Ili: „skupštini“. Videti Rečnik poj-
mova. 2:8 � Ili: „ukrase i haljine“.

„Prorokovaću vam o vinu i
drugom alkoholnom pi-
ću“,

baš takav prorok bi odgo-
varao ovom narodu!a

12 Zaista ću okupiti sve vas,
Jakove,

zaista ću sakupiti preosta-
le od Izraela.b

Ujediniću ih kao ovce
u toru,

kao stado na njegovom
pašnjaku.c

Tu će se čuti žagor
mnoštva.‘d

13 Pred njima će ići onaj koji
probija prepreku.

I oni će proći kroz vrata
i izaći će na njih.e

Njihov kralj će ići pred
njima,

a Jehova će im biti na
čelu.“f

3 Rekao sam: „
ˇ

Cujte, molim
vas, Jakovljevi poglavari

i vo�e izraelskog naroda!g
Zar ne treba vi da znate

šta je pravda?
2 Ali vi mrzite dobro,h a voli-

te zlo, i
gulite kožu mom narodu

i skidate mu meso s ko-
stiju.j

3 Jedete meso mog narodak

i gulite mu kožu,
lomite mu kosti i drobi-

te ih, l
kao ono što se kuva u kot-

lu, kao meso u loncu.
4 Tada će oni prizvati Jeho-

vu da im pomogne,
ali on im se neće odazvati.
Sakriće svoje lice od njih,m
jer su činili zla dela.n

5 Ovako govori Jehova pro-
tiv proroka koji zavode
moj narod,o

2. POGL.
a Is 6:11

Jer 25:9
So 1:2

b 2Kr 17:23

c Ps 106:38,
39

d Jer 9:19
Jer 10:18

��������������������

Desna kol.
a 1Kr 22:6, 8

Is 9:15, 16
Jer 6:13, 14
Jzk 13:2, 3

b Is 11:11
Jer 23:3
Jer 31:7, 8
Mi 4:6

c Jzk 34:11

d Jzk 36:38
Za 8:22

e Is 62:10

f Is 49:10
Is 52:12

��������������������

3. POGL.
g Mi 3:9

h 1Kr 22:8
Am 5:10

i 2Le 19:2

j Jzk 22:27
Am 8:4
So 3:3

k Jzk 34:2, 3

l Is 3:15

m Tu 3:44

n Pz 31:17, 18
Is 1:15
Is 3:11

o Is 9:15, 16
Is 56:10



koji uzvikuju: ’Mir!‘a kada
imaju šta da žvaću�b

ali objavljuju rat onome�
ko im ništa ne stavi
u usta:

6 ’Zateći će vas noć,c pa
nećete imati vizije.d

Svuda će biti tama, pa
nećete moći da gatate.

Sunce će zaći nad proro-
cima

i dan će se smračiti nad
njima.e

7 Postideće se oni koji imaju
vizijef

i razočaraće se gatari.
Svi će oni od sramote

pokriti usta�
jer neće biti odgovora od

Boga.‘“
8 A mene je Jehovin duh

ispunio silom,
pravdom i moći,
da objavim Jakovu njegov

prestup� i Izraelu njegov
greh.

9 ˇ
Cujte ovo, molim vas, po-
glavari Jakovljevih poto-
maka

i vo�e izraelskog naroda,g
vi kojima se pravda gadi i

koji izvrćete sve što je
ispravno,h

10 koji gradite Sion krvoproli-
ćem i Jerusalim neprav-
dom. i

11 Njegove vo�e sude za
mito, j

njegovi sveštenici pouča-
vaju za platuk

i njegovi proroci gataju za
novac�. l

3:5 � Ili: „dok grizu zubima“. �Do-
slovno: „posvećuju rat protiv onoga“.
3:7 � Ili: „brkove“. 3:8 � Ili: „pobunu“.
3:11 � Ili: „srebro“.

Ipak, uzdaju se� u Jehovu
i govore:

„Zar nije Jehova s nama?a

Neće nas snaći nikakva ne-
volja.“b

12 Zato će zbog vas
Sion biti preoran kao

njiva,
Jerusalim će postati gomi-

la ruševina,c
a gora Božjeg doma� obra-

šće šumom.d

4 U poslednjim danima
gora na kojoj je Jeho-
vin dome

biće utvr�ena iznad
gorskih vrhova,

uzdizaće se iznad
bregova,

i k njoj će dolaziti narodi.f
2 Mnogi će narodi ići i govo-

riće:
„Do�ite! Po�imo na Jeho-

vinu goru
i u dom Jakovljevog Boga!g
On će nas poučavati svo-

jim putevima
i ići ćemo njegovim

stazama.“
Jer će zakon� doći sa

Siona
i Jehovina reč iz Jerusa-

lima.
3 On će suditi me�u mnogim

narodimah

i ispraviće ono što treba
me�u moćnim narodima
nadaleko.

Oni će prekovati svoje
mačeve u raonike

i svoja koplja u srpove.i
Narod na narod više neće

podizati mač

3:11 � Ili: „tvrde da se uzdaju“. 3:12
� Ili: „hramska gora“. 4:2 � Ili: „pou-
ka“.

3. POGL.
a Jer 23:16, 17

Jzk 13:10

b Jzk 13:19
Jzk 34:2

c Jer 13:16

d Ps 74:9
Jzk 13:23

e Is 59:9, 10
Am 8:9

f Is 29:10

g Mi 3:1

h Pz 27:19
Jer 5:28

i Jer 22:13

j Is 1:23
Is 5:20, 23
Jzk 22:12

k Jer 6:13

l Is 56:10, 11
��������������������

Desna kol.
a Is 48:1, 2

Jer 7:4

b Am 9:10

c Ps 79:1

d Jer 26:18
��������������������

4. POGL.
e Is 11:9

Za 8:3

f Ps 86:9
Is 2:2-4
Is 60:3
Ot 15:4

g Jer 31:6
Za 8:20, 21

h 1Sa 2:10
Ps 96:13
Is 51:4, 5

i Os 2:18
Za 9:10
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niti će se više učiti ratova-
nju.a

4 Svako će sedeti� pod svo-
jom lozom i pod svojom
smokvomb

i niko ih neće plašiti,c
jer je to rekao Jehova nad

vojskama�.
5 Jer svi će narodi služiti

svom bogu�,
a mi ćemo služiti Jehovi,

našem Bogu�,d u svu več-
nost.

6 „Tog dana“, kaže Jehova,
„sakupiću hrom narod
i okupiću rasut narod,e
kao i one kojima sam na-

neo nevolju.
7 Od hromog naroda saču-

vaću ostatak,f
stvoriću moćan narod od

onih koji su daleko iz-
gnani.g

Ja, Jehova, vladaću kao
kralj nad njima na gori
Sionu

od sada pa doveka.
8 A ti, pastirska kulo�,

breže kćeri sionske,h
opet će ti se vratiti

prvobitna� vlast, i
kraljevstvo koje pripada

kćeri jerusalimskoj.j
9 Zašto vičeš tako glasno?

Zar nemaš kralja?
Zar je nestao tvoj savetnik,
pa su te obuzeli bolovi kao

ženu koja se pora�a?k

10 Previjaj se i stenji od bolo-
va, kćeri sionska,

kao žena koja se pora�a.

4:4 � Ili: „boraviti“. � Ili: „to su reči
iz usta Jehove nad vojskama“. 4:5
�Doslovno: „hoditi u ime svog boga“.
�Doslovno: „hoditi u ime Jehove, na-
šeg Boga“. 4:8 �Doslovno: „kulo sta-
da“. � Ili: „nekadašnja“.

Jer ćeš izaći iz grada
i stanovati u polju.

Otići ćeš sve do Vavilonaa

i odatle ćeš biti izbav-
ljena.b

Odatle će te Jehova otku-
piti iz ruku tvojih nepri-
jatelja.c

11 Tada će se protiv tebe
sakupiti mnogi narodi,

oni koji govore: ’Neka Sion
bude obeščašćen

i neka naše oči to vide.‘
12 Ali oni ne znaju Jehovine

misli
i ne razumeju njegovu

nameru.
On će ih sakupiti na gum-

no kao snopove tek po-
žnjevenog žita.

13 Ustani i vrši ih kao žito,
kćeri sionska,d

jer ću tvoje rogove pretvo-
riti u gvož�e

i tvoje papke u bakar,
pa ćeš satrti mnoge

narode.e
Njihov nepravedni dobitak

posvetićeš Jehovi
i njihovo bogatstvo Gospo-

daru cele zemlje.“f

5 „Sada se sečeš po telu,
napadnuti grade.
Neprijatelji nas drže

pod opsadom.g
Prutom udaraju Izraelovog

sudiju po obrazu.h
2 A ti, Vitlejeme Efrato, i

koji si premalen da bu-
deš me�u Judinim hilja-
dama�,

iz tebe će mi izaći onaj koji
će biti vladar u Izraelu, j

čije je poreklo od drev-
nih vremena, od davnih
dana.

5:2 � Ili: „rodovima“.

4. POGL.
a Ps 72:7

Is 9:7
Is 60:18

b Za 3:10

c Is 54:14
Jzk 34:25
Jzk 39:25, 26

d Za 10:12

e Ps 147:2
Is 56:8
Jzk 34:12, 16
Jzk 37:21
So 3:19

f Is 10:21
Mi 2:12
Mi 7:18

g Is 60:22

h 2Sa 5:7

i Avd 21

j Za 9:9

k Jer 30:6
��������������������

Desna kol.
a 2Kr 20:18

2Le 36:17, 20

b Is 45:13
Za 2:7

c Ps 107:2, 3
Is 48:20
Jer 15:21

d Is 41:15

e Za 9:13

f IN 6:18, 19
Is 23:17, 18
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5. POGL.
g Pz 28:52

h Mt 26:67
Jv 18:22
Jv 19:3

i Pst 35:19
Lu 2:4

j Pst 49:10
1Le 5:2
Is 9:6
Mt 2:4-6
Lu 1:32, 33
Lu 2:11
Jv 7:42

1275 MIHEJ 4:4–5:2



3 Zato će ih Bog napustiti
dok ne rodi ona koja treba

da rodi.
A preostali od njegove bra-

će vratiće se izraelskom
narodu.

4 On će ustati i brinuti o sta-
du Jehovinom snagom,a

veličanstvom imena Jeho-
ve, svog Boga.

I oni će živeti bez strahab

jer će se njegova vlast pro-
stirati do krajeva zemlje.c

5 On će doneti mir.d
Ako Asirac prodre u našu

zemlju i stupi u naše tvr-
�ave,e

podići ćemo protiv nje-
ga sedam pastira, osam
knezova� izabranih me�u
ljudima.

6 Oni će mačem kazniti�
asirsku zemljuf

i Nevrodovug zemlju na
njenim granicama.

I on će nas izbaviti od
Asircah

kad prodre u našu zemlju
i stupi na naše tlo.

7 Preostali od Jakova biće
usred mnogih naroda

kao rosa od Jehove,
kao pljusak po rastinju
koji ne zavisi od čoveka
niti čeka na ljudske sinove.

8 Preostali od Jakova biće
me�u narodima,

usred mnogih naroda,
kao lav me�u šumskim

zverima,
kao mladi lav me�u stadom

ovaca,
koji prolazeći napada i raz-

dire,

5:5 � Ili: „vo�a“. 5:6 �Doslovno: „pa-
sti“.

a nema nikoga da ih izbavi.
9 Tvoja ruka biće uzdignuta

nad tvojim protivnicima
i svi tvoji neprijatelji biće

uništeni.“
10 „Tog dana“, kaže Jehova,

„pobiću tvoje konje i uni-
štiću tvoja kola.

11 Razoriću gradove u tvojoj
zemlji

i srušiću sve tvoje tvr�ave.
12 Prekinuću vračanje kojim

se baviš
i me�u tobom neće više bi-

ti nikoga ko se bavi magi-
jom.a

13 Uništiću tvoje rezbarene
kipove i tvoje stubove

i nećeš se više klanjati delu
svojih ruku.b

14 Iskoreniću tvoja obredna
debla� c

i razoriću tvoje gradove.
15 U gnevu i srdžbi izvršiću

osvetu
nad narodima koji nisu

hteli da slušaju.“

6 ˇ
Cujte, molim vas, šta

Jehova govori!
Ustanite, iznesite svoju

parnicu pred planinama
i neka brda čuju vaš glas.d

2 ˇ
Cujte, planine, Jehovinu
parnicu,

i vi, čvrsti temelji zemlje!e
Jer Jehova vodi parnicu sa

svojim narodom,
sa Izraelom će se suditi:f

3 „Narode moj, šta sam ti
učinio?ˇ

Cime sam te izmorio?g

Svedoči protiv mene!
4 Izveo sam te iz Egipta,h

otkupio sam te iz zemlje
u kojoj si bio rob.i

5:14 �Videti Rečnik pojmova.

5. POGL.
a Jzk 34:23

Jzk 37:24

b Jer 23:5, 6

c Za 9:9, 10

d Is 9:6

e Is 8:7

f Is 33:1

g Pst 10:9-11

h Is 14:25
��������������������

Desna kol.
a Is 2:6

Is 8:19

b Is 2:8
Jzk 36:25
Os 14:3
Za 13:2

c Is 27:9
��������������������

6. POGL.
d Is 5:3

e Ps 50:1, 4
Is 1:2

f Is 43:26
Jer 2:35
Os 4:1

g Jer 2:5

h Iz 12:51
Pz 4:20

i Pz 7:8
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Poslao sam pred tobom
Mojsija, Arona i Mariju.a

5 Molim te, narode moj, seti
se šta je naumio Valak,
moavski kralj,b

i šta mu je odgovorio
Valam,Veorov sin.c

Seti se šta se desilo od
Sitimad pa do Galgalae

da bi spoznao da Jehova
postupa pravedno.“

6 Sa čim ću doći pred Je-
hovu?

Sa čim ću se pokloniti
Bogu na visini?

Hoću li doći pred njega sa
žrtvama paljenicama,

s teladi od godinu dana?f

7 Hoće li Jehova biti zadovo-
ljan hiljadama ovnova,

desetinama hiljada potoka
ulja?g

Hoću li svog prvenca dati
za svoj prestup�,

vlastito dete� za svoj
greh?h

8 Rekao ti je, čoveče, šta je
dobro.ˇ

Sta Jehova traži od tebe?
Samo da postupaš praved-

no�, i da ceniš vernost� j
i da budeš skroman dok ži-

višk po volji svog Boga�. l
9 Jehovin glas viče gradu.

Oni koji su mudri bojaće
se tvog imena.

Obratite pažnju na prut
i onoga ko je odredio
kaznu!m

10 Da li je još uvek u kući zlog
čoveka bogatstvo steče-
no zlim delima

6:7 � Ili: „pobunu“. � Ili: „plod svoje
utrobe“. 6:8 � Ili: „da budeš prave-
dan; pošten“. � Ili: „da budeš dobar
i verno pokazuješ ljubav“. Doslovno:
„da voliš vernu ljubav“. �Doslovno:
„dok hodiš sa svojim Bogom“.

i nepotpuna efa�, koja je
Bogu odvratna?

11 Mogu li ja biti nedužan�
s netačnom vagom

i s vrećom lažnih kamenih
tegova?a

12 Jer su njegovi bogataši
ogrezli u nasilju,

a njegovi stanovnici govore
lažib

i varljiv im je jezik
u ustima.c

13 „Zato ću te raniti
udarcima,d

opustošiću te zbog tvojih
greha.

14 Ješćeš, ali se nećeš naje-
sti,

stomak će ti ostati prazan.e
Ono što staviš na stranu

nećeš sačuvati,
a ono što sačuvaš, predaću

maču.
15 Sejaćeš, ali nećeš žeti.

Cedićeš masline, ali nećeš
imati ulja.

Pravićeš mlado vino, ali
nećeš piti vina.f

16 Vi se držite Amrijevih od-
redbi i svih dela Ahavo-
vog domag

i živite po njihovim save-
tima.

Zato ću vas pretvoriti
u strašan prizor

i učiniću da se ljudi ruga-
ju� stanovnicima grada.h

Narodi će vas prezirati.“i

7 Teško meni! Ja sam kao
onaj koji,

nakon što se završi berba
letnjeg voća

6:10 �Videti Dodatak B14. 6:11
�Doslovno: „čist“. 6:16 �Doslovno:
„zvižde“.

6. POGL.
a Iz 15:20

b Br 22:5, 6

c Br 23:7, 8
Br 24:10
Ot 2:14

d Br 25:1
Br 33:48, 49

e IN 4:19

f 1Sa 15:22
Ps 51:16, 17
Is 1:11

g Ps 50:8-15

h 2Kr 3:26, 27
Jzk 16:20

i Psl 21:3
Is 1:17
Jer 22:3
Jzk 45:9
Os 12:6

j Psl 3:3
Os 6:6
Za 7:9

k Psl 8:13

l Pz 10:12, 13

m Is 9:13
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Desna kol.
a Pz 25:13

Psl 11:1
Os 12:7

b Is 59:3
Mi 7:2

c Jer 9:3

d Is 1:5

e Le 26:26
Jzk 4:16
Os 4:10

f Pz 28:38
Jer 12:13
Jl 1:10
Am 5:11

g 1Kr 16:25, 30
2Kr 16:2, 3
2Kr 21:1, 3

h Jer 19:8

i Ps 44:13
Jer 51:51
Tu 5:1
Da 9:16
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i pabirčenje posle berbe
grož�a,

ne nalazi nijedan grozd za
jelo,

niti ranu smokvu za kojom
žudi.

2 Veran čovek je nestao sa
zemlje,

me�u ljudima nema nikoga
ko je čestit.a

Svi vrebaju priliku da
proliju krv.b

Svako mrežom lovi svog
brata.

3 Svojim rukama spretno
čine zlo.c

Knez traži poklon,
sudija traži mito,d
velikaš iznosi svoje željee

i svi se u tome udružuju�.
4 Najbolji me�u njima je kao

trnje,
najpošteniji je gori

od trnovite žive ograde.
Doći će dan o kom su govo-

rili tvoji stražari, dan kad
će ti se suditi.f

Tada će se ljudi prestra-
viti.g

5 Ne verujte drugu
i ne uzdajte se u bliskog

prijatelja.h
Pazi šta pričaš pred onom

koja ti leži u naručju.
6 Jer sin prezire oca,

ćerka se buni protiv majkei

i snaha protiv svekrve.jˇ
Coveku su neprijatelji nje-

govi ukućani.k
7 A ja ću bdeti i čekati na

Jehovu.l
Strpljivo ću čekati Boga,

svog Spasitelja.m
Uslišiće me moj Bog.n

7:3 � Ili: „svi zajedno spletkare“.

8 Ne raduj se nada mnom,
neprijatelju moj�.

Iako sam pao, ustaću.
Iako boravim u tami, Jeho-

va će biti moja svetlost.
9 Podnosiću Jehovin gnev,

jer sam mu zgrešio,a
dok me ne odbrani u parni-

ci i donese mi pravdu.
On će me izvesti na svet-

lost,
videću njegovu praved-

nost.
10 Moj neprijatelj će to videti,

i sramota će pokriti onoga
koji mi je govorio:

„Gde je Jehova, tvoj Bog?“b

Moje oči će gledati mog ne-
prijatelja.

Biće izgažen kao blato po
ulicama.

11 Tog dana gradiće se tvoje
kamene zidine.

U taj dan granice će ti biti
proširene�.

12 U taj dan doći će ti ljudi
čak iz Asirije i iz egipat-

skih gradova,
iz svih krajeva od Egipta

pa sve do Eufrata�,
od mora do mora, i od gore

do gore.c
13 I zemlja će se pretvoriti u

pustoš zbog svojih sta-
novnika,

zbog onoga što su činili�.
14 Svojim štapom kao pastir

vodi svoj narod, stado
koje tebi pripada,d

7:8 �Hebrejska reč prevedena sa
„neprijatelj“ ženskog je roda. 7:11
� Ili možda: „odredba će biti da-
leko“. 7:12 �Doslovno: „reke“. 7:13
�Doslovno: „zbog plodova njihovih
dela“.

7. POGL.
a Is 57:1

b Is 59:7

c Jer 3:5
Jer 4:22
Jzk 22:6

d Is 1:23
Mi 3:11

e 1Kr 21:5, 6

f Is 10:3
Jzk 12:23
Os 9:7

g Is 22:5

h Jer 9:4

i Jzk 22:7

j Lu 12:53

k Jer 12:6
Mt 10:35, 36

l Ps 123:2
Is 8:17

m Ps 25:5
Ps 62:1
Tu 3:26

n Ps 40:1
Is 12:2
Is 25:9
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a Tu 1:18

b Ps 79:10
Ps 115:2
Jl 2:17

c Is 11:16
Is 27:13
Os 11:11

d Is 40:11
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koje je usamljeno živelo
u šumi, usred voćnjaka.

Neka pase u Vasanu i Gala-
du,a kao u staro vreme.

15 „Kao u vreme kad ste izašli
iz Egipta,

pokazaću vam čudesna
dela.b

16 Narodi će ih videti i posti-
deće se uprkos svoj svo-
joj moći.c

Staviće ruku na usta
i ogluveće.

17 Lizaće prašinu kao zmije,d
kao gmizavci koji gmižu po

zemlji drhteći će izaći iz
svojih skloništa.

K meni, Jehovi Bogu, doći
će u strahu

i mene će se bojati.“e

18 Ko je Bog kao ti,
koji oprašta krivicu i prela-

zi preko prestupaa pre-
ostalima od onih koji mu
pripadaju?b

Nećeš zauvek biti gnevan,
jer rado pokazuješ vernu

ljubav.c
19 Ponovo ćeš nam se smilo-

vati,d nadvladaćeš� naše
prestupe.

Sve njihove grehe bacićeš
u morske dubine.e

20 Pokazaćeš vernost
Jakovu,

vernu ljubav Avrahamu,
kao što si se još davnih

dana zakleo našim pre-
cima.f

7:19 � Ili: „pogazićeš“.

7. POGL.
a Jer 50:19

Jzk 34:23
b Ps 78:12

Is 63:11
Jer 23:7, 8

c Ps 126:2
Is 26:11
Is 66:18

d Is 49:23
e Jer 33:9
��������������������

Desna kol.
a Iz 34:6, 7

Is 1:18
Is 44:22
Jer 50:20
Da 9:9

b Jer 23:3
Jl 2:32

c Ps 103:9
Is 57:16
Tu 3:22

d Pz 30:3
Ps 103:8, 13
Os 2:19

e Ps 103:12
Is 55:7
Jer 31:34

f Pst 22:17
Ps 105:8-11
Lu 1:72, 73
Del 3:25, 26

1 Ovo je objava protiv Ninive,a
knjiga o viziji Nauma� Elko-

šanina:
2 Jehova je Bog koji zahte-

va potpunu odanost�b

1:1 �„Naum“ znači „utešitelj“. 1:2 � Ili:
„koji zahteva da se odanost iskazuje is-
ključivo njemu“.

i koji se osvećuje.
Jehova se osvećuje i spre-

man je da pokaže svoj
gnev.a

Jehova se osvećuje svojim
protivnicima

i čuva gnev za svoje neprija-
telje.

NAUM
KRATAK PR EG LE D

1 Božja osveta neprijateljima (1-7)
Bog zahteva potpunu odanost (2)
Jehova pazi na one koji kod njega
traže utočište (7)

Niniva će biti uništena (8-14)
Nevolja se neće drugi put pojaviti (9)

Dobra vest za Judu (15)

2 Niniva će biti opustošena (1-13)
„Vrata će se rekama otvoriti“ (6)

3 „Teško gradu punom krvoprolića!“ (1-19)
Nedela zbog kojih je Niniva
osu�ena (1-7)

Niniva će pasti kao No-Amon (8-12)
Propast Ninive neizbežna (13-19)

1. POGL.
a Is 10:12

Na 3:7
So 2:13

b Iz 20:5
��������������������

Desna kol.
a Pz 32:35, 41

Is 59:18
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3 Jehova je strpljiv�a i ima
veliku moć,b

ali Jehova nipošto neće po-
štedeti one koji zaslužuju
kaznu.c

Prate ga razorni vetar
i oluja,

a oblaci su poput prašine
pod njegovim nogama.d

4 Kada zapreti moru,e ono
presuši,

i sve reke on isušuje.f
Vasan i Karmil venug

i livansko cveće vene.
5 Zbog njega se gore tresu

i brda se tope.h
Zbog njegovog lica uzdrma-

će se zemlja,
svet i svi njegovi stanov-

nici.i
6 Ko može opstati pred

njegovim gnevom? j

I ko može podneti žestinu
njegove srdžbe?k

Njegov gnev će se izliti kao
vatra

i stene će se zbog njega
raspasti.

7 Jehova je dobar,l on je
tvr�ava u dan nevolje.m

Pazi na one� koji kod njega
traže utočište.n

8 Bujicom koja nosi sve pred
sobom, on će potpuno
uništiti Ninivu�

i tama će se spustiti na
njegove neprijatelje.

9 ˇ
Sta ćete smisliti protiv

Jehove?
On donosi potpuno

uništenje.
Nevolja se neće drugi put

pojaviti.o
10 Jer oni su isprepleteni kao

trnje

1:3 � Ili: „spor na gnev“. 1:7 �Do-
slovno: „Poznaje one“. 1:8 �Doslovno:
„njeno mesto“.

i nalik su na one koji su
pijani od piva�,

ali biće spaljeni kao suva
slama.

11 Iz tebe će izaći onaj koji
smišlja zlo protiv Jehove,

koji daje bezvredne savete.
12 Ovako kaže Jehova:

„Iako su u punoj snazi
i mnogobrojni,

biće pokošeni i nestaće�.
Nanosio sam ti� nevolju, ali

ti je više neću nanositi.
13 A sada ću slomiti asirski�

jaram koji je na tebia
i pokidaću tvoje okove.

14 A za tebe� je Jehova zapo-
vedio:

’Nećeš više imati potomaka
koji bi nosili tvoje ime.

Iz hrama� tvojih bogova is-
trebiću rezbarene i live-
ne� kipove.

Spremiću ti grob, jer zaslu-
žuješ prezir.‘

15 Eno, na gorama su noge
onoga koji donosi dobru
vest,

onoga koji objavljuje mir.b
Slavi svoje praznike,c Judo,

i izvrši svoje zavete,
jer pokvaren čovek neće

više prolaziti kroz tebe.
Biće potpuno uništen.“

2 Na tebe� je došao onaj koji
će rasuti tvoj narod.dˇ

Cuvaj utvr�enja!
Pazi na put!
Pripremi se za bitku� i sku-

pi svu svoju snagu!
2 Jer Jehova će obnoviti

Jakovljevu slavu�,

1:10 � Ili: „pšeničnog piva“. 1:12 � Ili
možda: „i on će proći“. �Reč je o
Judi. 1:13 �Doslovno: „njegov“. 1:14
�Reč je o Asiriji. �Doslovno: „doma“.
� Ili: „metalne“. 2:1 �Reč je o Ninivi.
�Doslovno: „Ojačaj bokove“. 2:2 � Ili:
„Jakovljev ponos“.

1. POGL.
a Br 14:18

b Jov 9:4

c Iz 34:6, 7

d Jov 38:1

e Jov 38:11
Ps 104:6, 7
Ps 107:29

f IN 3:16

g Is 33:9
Am 1:2

h 2Sa 22:8
Ps 68:7, 8

i Ps 97:4, 5
Is 24:1

j Jer 10:10

k Pz 32:22

l Ps 136:1
Mt 19:17

m Ps 46:1
Ps 91:2
Psl 18:10
Is 25:4

n Ps 1:6

o Is 10:24, 25
��������������������

Desna kol.
a Is 14:25

b Is 52:7
Ri 10:15

c Pz 16:16
��������������������

2. POGL.
d Jer 25:9
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a i Izraelovu slavu�,
jer su ih opustošili oni koji

pustošea

i uništili su njihove izdanke.
3 Crvene se štitovi njegovih

junaka,
njegovi ratnici su odeveni u

grimiz.
Kao vatra blista gvož�e na

njegovim bojnim kolima
u dan kada se on sprema za

bitku,
a njegovi ratnici vitlaju

kopljima.
4 Bojna kola besno jure po

ulicama,
jure tamo-amo po trgovima.
Blistaju poput zapaljenih

baklji i sevaju poput mu-
nja.

5 On� će okupiti svoje vojne
zapovednike.

Oni će posrtati u trku.
Požuriće na zidine,
postaviće odbrambene pre-

preke.
6 Vrata će se rekama otvoriti

i palata će se srušiti.
7 Ovako je odre�eno:

Razotkrivena je,
odvedena u zarobljeništvo,

a njene robinje tuguju,
puštaju glas kao golubice

dok se udaraju u grudi�.
8 Ninivab je oduvek bila kao

jezero puno vode,
ali sada oni beže.
„Stanite! Stanite!“
Ali niko se ne obazire.c

9 Grabite srebro, grabite
zlato!

Blagu nema kraja.
Tu je obilje raznih

dragocenosti.

2:2 � Ili: „Izraelov ponos“. 2:5 �Mogu-
će je da je reč o asirskom kralju. 2:7
�Doslovno: „po srcu“.

10 Grad je prazan, pust,
opustošen!a

Srce im se topi od straha,
kolena im klecaju, noge�
im se tresu,

strah se vidi na svakom
licu.

11 Gde je lavlja jazbinab u ko-
joj se mladi lavovi hrane,

iz koje lav izlazi sa svojim
mladuncima

i niko ih ne plaši?
12 Lav je rastrzao dovoljno

plena za svoje mladunce,
davio ga je za svoje lavice.
Svoje jazbine punio je

plenom
i svoja skrovišta rastrgnu-

tim životinjama.
13 „Evo, dolazim na tebe“,

govori Jehova nad voj-
skama.c

„Spaliću tvoja bojna kola.d
Mač će progutati tvoje mla-

de lavove.
Staću na kraj tvom pljačka-

nju zemlje
i više se neće čuti glas

tvojih glasnika.“e

3 Teško gradu punom
krvoprolića!

Prepun je prevare i pljačke!
Nikad ne prestaje da

grabi plen!
2 ˇ

Cuje se pucanje biča
i tutnjava točkova,

konji jure, kola poskakuju.
3 Jahač na konju, sevanje

mača i blesak koplja,
mnogo pobijenih i gomile

leševa,
mrtvim telima nema kraja.
Spotiču se o mrtva tela.

4 To je zbog velikog razvrata
bludnice�,

2:10 �Doslovno: „kukovi“. 3:4 � Ili:
„prostitutke“.

2. POGL.
a 2Kr 17:6

b Pst 10:8, 11

c So 2:13
��������������������

Desna kol.
a So 2:15

b Jer 2:14, 15
Jer 50:17

c Is 10:12

d Ps 46:9
Is 37:24

e 2Kr 18:17
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koja mami svojom lepotom
i vešto vrača,

koja narode hvata u zamku
svojim bludom i plemena
svojim vračanjem.

5 „Evo, dolazim na tebe�“,
govori Jehova nad voj-
skama.a

„Podići ću tvoje haljine
preko tvog lica,

pokazaću narodima tvoju
golotinju

i kraljevstvima tvoju
sramotu.

6 Baciću na tebe prljavštinu
i izvrgnuću te preziru.
Načiniću od tebe strašan

prizor.b
7 Svako ko te vidi pobeći će

od tebec i reći će:
’Niniva je opustošena!
Ko će se sažaliti na nju?‘
Gde da ti na�em tešitelje?

8 Jesi li ti bolja od No-Amo-
na�,d koji je ležao na kana-
lima Nila?e

Bio je okružen vodama,
more je bilo njegovo bogat-

stvo, more je bilo njegov
zid.

9 Etiopija je bila izvor njego-
ve bezgranične snage, a i
Egipat.

Futf i Libijci bili su mu
pomoćnici.g

10 ˇ
Cak i on je morao u izgnan-

stvo,
odveden je u ropstvo.h
Deca su mu bila smrskana

po uglovima svih ulica.
Za njegove ugledne ljude

bacali su žreb
i svi njegovi velikaši bili su

okovani lancima.

3:5 �Reč je o Ninivi. 3:8 �Reč je o gra-
du Tebi.

11 I ti ćeš se opiti,a
sakrićeš se.
Tražićeš utočište pred

neprijateljem.
12 Sve tvoje tvr�ave su kao

stabla smokve s prvim
zrelim plodovima.

Ako ih neko protrese, pašće
u usta onome ko želi da ih
jede.

13 Eno, tvoji ratnici su postali
poput žena.

Vrata tvoje zemlje biće ši-
rom otvorena tvojim ne-
prijateljima.

Prevornice na tvojim vrati-
ma progutaće vatra.

14 Zahvati sebi vodu za
opsadu!b

Učvrsti svoje tvr�ave!
U�i u blato i gazi glinu,
uzmi u ruke kalup za ciglu!

15 Ali ipak će te vatra progu-
tati.

Mač će te saseći.c
Proždreće te kao što mladi

skakavci proždiru bilje.d
Neka tvoji ratnici budu

brojni poput mladih
skakavaca!

Neka budu brojni poput
skakavaca!

16 Umnožila si svoje trgovce,
više ih je nego zvezda na
nebu.

Mladi skakavac skida svoju
kožicu i odleće.

17 Tvoji stražari su poput
skakavaca

i vojni zapovednici poput
roja skakavaca.

Kada je hladno, sklanjaju
se u pukotine u kamenom
zidu,

a kada sunce grane, odleću
i niko ne zna gde su.

3. POGL.
a Na 2:13

b So 2:15

c Na 2:8

d Jer 46:25
Jzk 30:14

e Is 19:6

f Pst 10:6

g 2Le 16:8
Jer 46:8, 9

h Is 20:4
��������������������

Desna kol.
a Ps 75:8

Jer 25:15

b 2Le 32:3, 4

c So 2:13

d Iz 10:14, 15
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18 Tvoji pastiri su se uspavali,
kralju asirski,

tvoji velikaši su ostali u svo-
jim prebivalištima.

Tvoj narod je rasut po
gorama

i nema nikoga da ga sakupi.a

19 Tvojoj propasti nema leka,
tvoja rana je neizlečiva.
Svi koji čuju vest o tebi li-

kovaće nad tobom plje-
skajući rukama,a

jer ko nije patio zbog tvoje
beskrajne okrutnosti?“b

3. POGL.
a Na 2:8
��������������������

Desna kol.
a So 2:15

b Is 10:5, 6
Is 37:18

1 Ovo je objava koju je pro-
rok Avakum� dobio u viziji:

2 Jehova, dokle ću vapiti,
a da ti ne čuješ?a

Dokle ću te zbog nasilja
zvati u pomoć, a da ti ne-
što ne učiniš�?b

3 Zašto dopuštaš da gledam
zlo koje se čini?

Zašto dopuštaš da ljudi ug-
njetavaju jedni druge?

1:1 �Moguće je da „Avakum“ znači
„srdačan zagrljaj“. 1:2 � Ili: „a da ti
ne spaseš“.

Zašto su pljačka i nasilje
preda mnom?

Zašto ima toliko sva�a
i sukoba?

4 Zbog toga zakon gubi
snagu

i pravda nikad ne pobe-
�uje.

Zli okružuju pravedne
i zato se pravda izvrće.a

5 „Dobro pogledajte druge
narode!

Gledajte zapanjeno i čudi-
te se!

AVAKUM
KRATAK PR EG LE D

1 Prorok preklinje za pomoć (1-4)
„Jehova, dokle ću vapiti?“ (2)
„Zašto dopuštaš da ljudi
ugnjetavaju jedni druge?“ (3)

Haldejci izvršavaju Božju
presudu (5-11)

Prorok se usrdno moli Jehovi (12-17)
„Bože moj, ti ne umireš“ (12)
Bog je i suviše čist da bi
gledao zlo (13)

2 „Paziću da vidim šta će reći“ (1)
Jehova odgovara proroku (2-20)

Prorok treba da čeka ispunjenje
vizije (3)

„Pravednik će živeti zbog
svoje vernosti“ (4)

Pet razloga za osudu
Haldejaca (6-20)
Zemlja će biti puna znanja
o Jehovi (14)

3 Prorok moli Jehovu da nešto
preduzme (1-19)
Bog će spasti svoj pomazani
narod (13)

Prorok kliče Jehovi uprkos
nevolji (17, 18)

1. POGL.
a Ps 13:1

b Ps 22:1
Ps 74:10
Ot 6:10

��������������������

Desna kol.
a Jov 12:6

Ps 12:8
Pro 8:11
Is 1:21
Del 7:52, 53
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Jer u vašim danima
dogodiće se nešto

u šta ne biste poverovali
ni da vam neko o tome
priča!a

6 Jer, evo, podižem
Haldejce,b

okrutan i neobuzdan
narod.

Oni prolaze zemaljskim
prostranstvima

da zauzmu tu�a prebiva-
lišta.c

7 Strašni su i užasni,
sprovode svoju pravdu

i vlast�.d
8 Njihovi konji su brži od

leoparda
i okrutniji od vukova,

koji love noću.e
Njihovi bojni konji jure,
izdaleka dolaze njihovi

konji.
Lete kao orao kad se

obrušava na plen.f
9 Svi oni dolaze da bi činili

nasilje.g
Kreću u pohod silovito kao

istočni vetarh

i sakupljaju zarobljenike
kao pesak.

10 Rugaju se kraljevima
i ismevaju vladare.i
Podsmevaju se svakom

utvr�enom mestu, j
nasipaju zemlju uza zidine

i osvajaju ga.
11 Zatim navale kao vetar

i prohuje kroz njega.
Ali snosiće krivicuk

jer svoju moć pripisuju
svom bogu�.“ l

1:7 � Ili: „i njihovo dostojanstvo poti-
če od njih samih“. 1:11 � Ili možda:
„jer je njihova moć njihov bog“.

12 Zar ti nisi oduvek,
Jehova?a

Bože moj, Sveti Bože moj,
ti ne umireš�!b

Jehova, odredio si ih da
izvrše presudu!

Steno moja,c postavio si ih
da izvrše kaznu�!d

13 Tvoje oči su isuviše čiste
da bi ti zlo gledao,

ti ne podnosiš zlobu.e
Zašto onda trpiš one koji

postupaju nevernof

i ćutiš kad zli proždire pra-
vednijeg od sebe?g

14 Zašto dopuštaš da se s lju-
dima postupa kao s mor-
skim ribama,

kao s morskim stvorenji-
ma nad kojima niko ne
vlada?

15 Neprijatelj� ih sve izvlači
udicom,

hvata ih u svoju mrežu,
sakuplja ih u svoju ribar-

sku mrežu.
Zato ga je obuzela velika

radost.h
16 Prinosi žrtve svojoj mreži

i spaljuje žrtve svojoj
ribarskoj mreži,

jer mu one donose obilje
hrane

i najbolja jela.
17 Hoće li i dalje prazniti

svoju mrežu�?
Hoće li i dalje nemilosrdno

uništavati narode? i

2 Stajaću na svom stražar-
skom mestuj

i biću na bedemu.

1:12 � Ili možda: „mi nećemo umreti“.
� Ili: „da ukoravaju“. 1:15 �Reč je o
Haldejcima. 1:17 � Ili možda: „pote-
zati svoj mač“.

1. POGL.
a Is 28:21

Is 29:14
Tu 4:11, 12
Del 13:40, 41

b Jer 22:7
Jer 46:2

c Pz 28:49-51
Jer 5:15-17
Jer 6:22, 23
Jzk 23:22, 23

d Jer 39:5-7
Da 5:18, 19

e Jer 5:6

f Jer 4:13
Tu 4:19
Jzk 17:3

g Jer 25:9

h Is 27:8
Jzk 17:10

i 2Kr 24:12

j Jer 32:24
Jer 52:7

k Is 47:5, 6
Jer 51:24
Za 1:15

l Da 5:1, 4
��������������������

Desna kol.
a Ps 90:2

Ps 93:2
Ot 1:8

b 1Ti 1:17
Ot 15:3

c Pz 32:4

d Jer 30:11

e Ps 5:4, 5

f Jer 12:1

g Ps 35:21, 22

h Jer 50:11

i 2Le 36:17
Na 3:7

��������������������

2. POGL.
j Is 21:8

Mi 7:7
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Paziću da vidim šta će on�
reći preko mene

i šta ću odgovoriti kad me
ukori.

2 Jehova mi je tada rekao:
„Zapiši viziju i čitko je

ureži na pločice,a
da se može lako čitati

naglas.b
3 Jer ta vizija će se ispuni-

ti u vreme koje je za to
odre�eno.

Ona juri prema svom kra-
ju� i neće slagati.ˇ

Cak i da kasni�, čekaj je�!c
Jer sigurno će se ispuniti
i neće zakasniti!

4 Pogledaj oholog čoveka,
on nije čestit u srcu.
A pravednik će živeti zbog

svoje vernosti�.d
5 Zaista, vino navodi ljude

da se ponašaju bezumno.
Zato bahat čovek neće os-

tvariti ono što je naumio.
Njegova pohlepa je neuto-

ljiva kao grob�,
nezasit je kao smrt.
Sakuplja sve narode
i sabira k sebi sva ple-

mena.e
6 Zar ga neće svi oni s prezi-

rom spominjati u poslovi-
cama, podrugljivim izre-
kama i u zagonetkama?f

Govoriće:
’Teško onom ko gomila

ono što nije njegovo
(dokle će tako?)

2:1 �Po svemu sudeći, misli se na
Boga. 2:3 � Ili: „ispunjenju“. � Ili:
„

ˇ
Cak i ako izgleda da kasni“. � Ili:

„željno je čekaj“. 2:4 � Ili možda:
„vere“. 2:5 � Ili: „šeol“. Izraz se odno-
si na simbolično mesto gde počivaju
umrli. Videti Rečnik pojmova.

i ko svoj dug čini još
većim!

7 Zar tvoji zajmodavci neće
iznenada ustati?

Probudiće se i snažno te
protresti,

pa ćeš im postati plen.a
8 Zato što si ti opljačkao

mnoge narode,
svi preostali narodi opljač-

kaće tebe,b
jer si prolivao ljudsku krv
i činio nasilje nad zemljom,
gradovima i svima koji

u njima žive.c
9 Teško onom ko stiče ne-

pravedan dobitak za svo-
ju kuću,

da bi svoje gnezdo posta-
vio na visokom mestu,

da bi se izbavio kad ga
pritisne zlo!

10 Tvoje namere donose
sramotu tvojoj kući.

Uništavajući mnoge na-
rode činiš greh protiv
sebe.d

11 Jer kamen iz zida će
žalosno vikati,

a greda iz krova će mu
odgovarati.

12 Teško onom ko grad
podiže krvoprolićem

i utvr�uje ga nepravdom!
13 Zar nije od Jehove nad voj-

skama to što se narodi
trude za ono što završa-
va u vatri

i što se plemena ni za šta
iscrpljuju?e

14 Jer zemlja će biti puna
znanja o Jehovinoj slavi

kao što je more puno
vode.f

15 Teško onom ko svojim
bližnjima daje da piju,

2. POGL.
a Iz 17:14

b Pz 31:9, 11

c Mi 7:7

d Jv 3:36
Ri 1:17
Ga 3:11
Jev 10:38

e Is 14:16, 17

f Is 14:4
��������������������

Desna kol.
a Jer 51:11

b Is 13:19
Jer 27:6, 7
Za 2:7-9

c 2Le 36:17
Ps 137:8

d Is 14:20

e Jer 51:58

f Ps 72:19
Is 11:9
Za 14:9
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a piću dodaje bes i gnev,
da bi ih opio

i da bi gledao njihovu
golotinju!

16 Nasitićeš se sramotom,
a ne čašću.

Pij i ti i neka se vidi da si
neobrezan�!ˇ

Caša u Jehovinoj desnici
doći će k tebia

i sramota će pokriti tvoju
čast.

17 Jer kao što si pustošio Li-
van, tako ćeš i sam biti
opustošen,

i kao što si uništavao pre-
plašene zveri, tako ćeš i
sam biti uništen,

jer si prolivao ljudsku krv
i činio nasilje nad zemljom,
gradovima i svima koji

u njima žive.b
18 Od kakve je koristi

rezbareni kip
kad ga zanatlija izrezbari?
Od kakve je koristi liveni�

kip i učitelj koji govori
laži,

iako se onaj ko ga je nači-
nio uzda u njega

i pravi bezvredne bogove
koji su nemi?c

19 Teško onom ko govori par-
četu drveta: „Probudi
se!“,

i nemom kamenu: „Ustani!
Pouči nas!“

Obloženi su zlatom i sre-
bromd

i u njima uopšte nema
daha.e

20 Ali Jehova je u svom sve-
tom hramu.f´

Cuti pred njim, sva zem-
ljo!‘“g

2:16 � Ili možda: „i posrći“. 2:18 � Ili:
„metalni“.

3 Molitva proroka Avakuma,
izrečena kao naricaljka:

2 Jehova, čuo sam šta si sve
učinio.

Pun sam strahopoštova-
nja, Jehova, zbog tvojih
dela.

U naše vreme� ponovi ih!
U naše vreme� obznani ih!
Seti se da pokažeš milo-

sr�e u vreme pometnje.a
3 Bog je došao iz Temana,

Sveti Bog s gore Faran.b
(Sela)�

Njegova slava je prekrila
neboc

i njegova hvala je ispunila
zemlju.

4 Njegov sjaj bio je kao
sunčeva svetlost.d

Dva zraka sevala su iz
njegove ruke,

tamo se krila njegova
snaga.

5 Pred njim je išla pošast,e
a jaka groznica išla je za

njim.
6 Stao je i potresao zemlju.f

Od njegovog pogleda naro-
di su zadrhtali.g

Večne su se gore raspale,
vekovna su se brda sru-

šila.h
Njegovi putevi su od

davnina.
7 Video sam huske� šatore

u nevolji.
Zatresla su se šatorska

platna u madijanskoj
zemlji.i

8 Jehova, zar si se na reke
razgnevio?

3:2 �Doslovno: „Usred godina“. 3:3
�Videti Rečnik pojmova. 3:7 � Ili:
„etiopske“.

2. POGL.
a Ps 75:8

Is 51:22, 23
Jer 25:28
Jer 51:57

b Ps 137:8
Jer 50:28
Jer 51:24

c Is 42:17
Is 44:19, 20
Is 45:20

d Is 40:19
Is 46:6

e Jer 51:17

f Is 6:1

g Ps 76:8
Ps 115:3
Za 2:13

��������������������

Desna kol.
��������������������

3. POGL.
a Tu 3:32

b Pz 33:2
Su 5:4
Ps 68:7, 8

c Iz 19:16

d Iz 13:21

e Br 14:11, 12
Br 16:46
Br 25:1, 9

f Is 13:13
Ag 2:21

g Iz 14:25
Iz 23:27

h Ps 114:1, 4
Na 1:5

i Iz 15:14, 15
Br 22:3, 4
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Da li je na reke planuo tvoj
gnev

ili se na more podigla tvoja
srdžba?a

Jer jahao si na svojim
konjima,b

tvoja kola su donela
pobedu�.c

9 Izvadio si i pripremio
svoj luk.ˇ

Stapovi� su spremni u
skladu sa zakletvom.�
(Sela)

Rekama si razdvojio
zemlju.

10 Gore su se previjale od
bola kad su te videle.d

Olujne vode odnele su
sve pred sobom.

Vode su zagrmele iz
dubine,e

visoko su podigle svoje
ruke�.

11 Sunce i mesec stajali
su u svom uzvišenom
prebivalištu.f

Tvoje strele poletele su
kao svetlost.g

Blesak tvog koplja bio je
poput munje.

12 U srdžbi si koračao
zemljom,

u gnevu si gazio narode�.
13 Izašao si da spaseš svoj

narod, da spaseš svog
pomazanika.

Satro si poglavara kuće
zlikovaca.

Ona je uništena od krova
do temelja. (Sela)

3:8 � Ili: „spasenje“. 3:9 � Ili možda:
„Strele“. � Ili možda: „Plemena su
izrekla zakletve“. 3:10 �Moguće je
da je reč o talasima. 3:12 � Ili: „gazio
narode poput žita na gumnu“.

14 Njegovim si kopljima�
probio glavu njegovih
ratnika

kad su poput oluje navalili
da nas� raseju.

Silno su se radovali što će
iz zasede napasti nevolj-
nika i proždreti ga.

15 Kroz more si gazio na
svojim konjima,

kroz uzburkane vode
kojima nema kraja.

16 ˇ
Cuo sam to i uznemirio
sam se�.

Na taj zvuk usne su mi
zadrhtale,

trulež je ušla u moje kosti,a
kolena su počela da mi

klecaju.
Ali ja ću mirno čekati dan

nevolje,b
jer on dolazi na narod koji

nas napada.
17 ˇ

Cak i ako smokva više
ne bude cvetala

i ne bude roda na lozi,
ako maslina ne bude ra�ala
i polja� ne budu davala

hranu,
ako ovaca nestane iz tora
i goveda ne bude u šta-

lama,
18 ja ću ipak klicati Jehovi,

radovaću se Bogu, mom
Spasitelju.c

19 Svevišnji Gospod Jeho-
va moja je snaga.d

On će mi dati noge
kao u košute

i vodiće me po uzviši-
cama.e

Horovo�i, uz pratnju
mojih žičanih instrumenata.

3:14 �Doslovno: „štapovima“. �Do-
slovno: „mene“. 3:16 �Doslovno: „i
zadrhtala mi je utroba“. 3:17 � Ili:
„terasasta polja“.

3. POGL.
a Ps 114:1, 3

Is 50:2
Na 1:4

b Pz 33:26

c Ps 68:17

d Iz 19:18
Ps 114:1, 4

e Ps 77:16

f IN 10:12

g Ps 77:17, 18
��������������������

Desna kol.
a Ps 119:120

Jer 23:9
Da 8:27

b Ps 42:5
Is 26:20
Tu 3:26

c Iz 15:2
1Sa 2:1
Ps 18:2
Ps 27:1
Is 61:10

d Is 12:2
Fp 4:13

e 2Sa 22:34
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1 Ovo je Jehovina reč koja je
došla Sofoniji�, sinu Husija,

sina Godolije, sina Amarije, Je-
zekijinog sina, u danima Josije,a
Amonovog sina,b Judinog kra-
lja:
2 „Sve ću istrebiti s lica zem-

lje“, govori Jehova.c
3 „Istrebiću ljude i životinje.

Istrebiću ptice na nebu
i ribe u moru,d

i svaki kamen spoticanja�e
zajedno sa zlima.

Zbrisaću ljude s lica zem-
lje“, govori Jehova.

4 „Podići ću svoju ruku na
Judu

i na sve stanovnike Jerusa-
lima

i izbrisaću odavde svaki
trag služenja Valu,f

ime njegovih sveštenika za-
jedno s drugim svešteni-
cima,g

5 i one koji se na krovovi-
ma klanjaju nebeskoj voj-
sci�,h

1:1 �„Sofonija“ znači „Jehova je sa-
krio (sačuvao)“. 1:3 �Po svemu sude-
ći, reč je o predmetima i postupcima
koji su povezani sa idolopoklonstvom.
1:5 �To jest nebeskim telima.

i one koji se klanjaju Jeho-
vi, zaklinjući mu se na
vernost,a

a istovremeno se zaklinju
na vernost Malhomu,b

6 i one koji ostavljaju
Jehovu,c

koji ne traže Jehovu niti
ga pitaju za savet.“d

7 ´
Cutite pred Svevišnjim Go-
spodom Jehovom, jer bli-
zu je Jehovin dan.e

Jehova je pripremio žrtvu,
pozvao� je svoje zvanice.

8 „Na dan svoje žrtve, ja, Je-
hova, kazniću knezove,

kraljeve sinovef i sve koji
nose odeću drugih na-
roda.

9 Tog dana ću kazniti sve
koji se penju na uzdignu-
to mesto�,

one koji kuću svojih gospo-
dara pune nasiljem i pre-
varom.

10 Tog dana“, govori Jehova,
„čuće se vika s Ribljih

vrata,g

1:7 �Doslovno: „posvetio“. 1:9 �Mo-
guće je da se ovaj izraz odnosi na po-
stolje na kom se nalazi kraljev presto.

SOFONIJA
KRATAK PR EG LE D

1 Blizu je Jehovin dan suda (1-18)
Jehovin dan brzo dolazi (14)
Srebro i zlato neće nikog
izbaviti (18)

2 Tražiti Jehovu pre dana njegovog
gneva (1-3)
Tražiti pravednost i krotost (3)
„Verovatno ćete biti zaštićeni“ (3)

Presuda okolnim narodima (4-15)

3 Jerusalim, buntovan i iskvaren
grad (1-7)

Osuda i obnova (8-20)
„

ˇ
Cist jezik“ (9)

Ponizan i skroman narod
biće spasen (12)

Jehova će se radovati zbog
Siona (17)

1. POGL.
a 2Kr 22:1, 2

Jer 1:2

b 2Kr 21:18-20

c 2Kr 22:16
Is 6:11

d Jer 4:25

e Jzk 14:3

f Br 25:3
Su 2:11, 13
2Le 28:1, 2
Jer 11:17

g 2Kr 23:5

h 2Le 33:1, 3
Jer 19:13

��������������������

Desna kol.
a Is 48:1

b IN 23:6, 7
1Kr 11:33
Jer 49:1

c Is 1:4
Jer 2:13

d Is 43:22

e Jl 2:1
2Pe 3:10

f 2Kr 25:7
Jer 39:6

g 2Le 33:1, 14
Ne 3:3
Ne 12:38, 39
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jauk iz novog dela gradaa

i silna lomljava s bregova.
11 Jadikujte, stanovnici

Maktesa�,
jer su svi trgovci pobijeni�,
istrebljeni su svi koji mere

srebro.
12 U to vreme pretražiću Je-

rusalim sa svetiljkama
i kazniću ljude koji su zado-

voljni sami sobom�, koji
govore u svom srcu:

’Jehova neće učiniti ni do-
bro ni zlo.‘b

13 Njihovo bogatstvo biće op-
ljačkano i njihove kuće
opustošene.c

Oni će graditi kuće, ali
neće živeti u njima,

sadiće vinograde, ali neće
piti njihovo vino.d

14 Blizu je veliki Jehovin dan!e
Blizu je i dolazi vrlo brzo!f
Gorak će biti vapaj u Jeho-

vin dan.g
Tada će ratnik jaukati.h

15 Taj dan biće dan gneva, i
dan nevolje i teskobe, j
dan oluje i pustošenja,
dan tame i mraka,k
dan oblaka i guste tame, l

16 dan kada će se oglasiti rog
i kada će se čuti ratni
pokličm

pre napada na utvr�ene
gradove i visoke kule na
uglovima zidina.n

17 Pustiću nevolju na ljude,
pa će hodati kao slepi,o
jer su Jehovi zgrešili.p
Njihova krv prosuće se

kao prašina

1:11 �Po svemu sudeći, izraz se odno-
si na deo Jerusalima u blizini Ribljih
vrata. �Doslovno: „ućutkani“. 1:12
�Doslovno: „koji leže na svom talogu“,
kao što talog leži u vinskoj bačvi.

i njihova utroba� kao
�ubre.a

18 Ni njihovo srebro ni njiho-
vo zlato neće moći da ih
izbavi u dan Jehovinog
gneva.b

Njegova revnost je poput
vatre i proždreće svu
zemlju,c

jer on će strahovitim uni-
štenjem zatrti sve koji
žive na zemlji.“d

2 Sakupi se, sakupi se,e
narode koji nemaš stida!f

2 Pre nego što se izvrši
presuda,

pre nego što dan pro�e
kao pleva na vetru,

pre nego što na vas do�e
Jehovin žestoki gnev,g

pre nego što na vas do�e
dan Jehovinog gneva,

3 tražite Jehovu,h svi krotki�
na zemlji,

koji se držite njegovih
pravednih odredbi�!

Tražite pravednost, tražite
krotost�,

i verovatno� ćete biti za-
štićeni u dan Jehovinog
gneva! i

4 Jer Gaza će biti napušten
grad,

a Askalon pretvoren u pu-
stoš. j

Azot će biti proteran usred
bela dana�,

a Akaron će biti iščupan iz
korena.k

5 „Teško stanovnicima pri-
morskih krajeva, narodu
heretejskom!l

1:17 � Ili: „njihovo meso“. 2:3 � Ili:
„skromni; ponizni; blagi“. �Doslov-
no: „njegove presude“. � Ili: „poniz-
nost“. � Ili: „možda“. 2:4 � Ili: „u pod-
ne“.

1. POGL.
a 2Le 34:22

b Ps 10:13
Ps 14:1

c Is 6:11

d Pz 28:30
Jer 5:17

e Jl 2:1

f Avk 2:3

g Is 66:6

h Is 33:7
Jl 1:15

i Ot 6:17

j Jer 30:7

k Am 5:18, 20
Del 2:20

l Jl 2:2

m Jer 4:19

n Is 2:12, 15

o Pz 28:28, 29
Is 59:9, 10

p Is 24:5
Da 9:5, 8

��������������������

Desna kol.
a Ps 79:2, 3

Jer 9:22
Jer 16:4

b Psl 11:4
Is 2:20
Jzk 7:19

c Pz 32:22
Jer 7:20

d Jer 4:27
��������������������

2. POGL.
e Jl 1:14

Jl 2:15, 16

f Is 1:4
Jer 6:15

g 2Kr 23:26
2Le 36:16, 17
Jer 23:20
Tu 4:11

h Is 55:6
Am 5:6

i Pst 7:13, 16
Is 26:20
Jl 2:12, 14
Am 5:15

j Jer 47:5

k Jer 25:17, 20
Am 1:6-8
Za 9:5, 6

l Jzk 25:16, 17
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Jehova vas je osudio!
Uništiću te, Hanane,

filistejska zemljo,
pa u tebi više neće biti

stanovnika.
6 Primorski krajevi postaće

pašnjaci,
s bunarima za pastire i ka-

menim torovima za ovce.
7 Ti krajevi pripašće pre-

ostalima iz Judinog na-
roda.a

Tu će oni naći pašu.
U askalonskim kućama će

noćivati,
jer će Jehova, njihov Bog,

obratiti pažnju na njih�
i vratiti njihov zarobljeni

narod.“b

8 „
ˇ

Cuo sam ruganje Moava-
cac i uvrede Amonaca,d

koji su se podsmevali mom
narodu i oholo pretili nje-
govoj zemlji.e

9 Zato se zaklinjem samim
sobom“, govori Jehova
nad vojskama, Izraelov
Bog,

„Moav će postati kao
Sodom,f

a Amon kao Gomora,g
mesto obraslo koprivom,

jama puna soli, večna
pustoš.h

Preostali od mog naroda
opljačkaće ih

i ostatak mog naroda
osvojiće ih.

10 To će ih snaći zbog njihove
oholosti, i

jer su se rugali narodu Je-
hove nad vojskama i oho-
lo mu pretili.

11 Ja, Jehova, ispuniću ih
strahopoštovanjem�,

2:7 � Ili: „brinuti se za njih“. 2:11 � Ili:
„strahom“.

jer ću uništiti� sve zemalj-
ske bogove,

i svi narodi koji žive na
ostrvima meni će se kla-
njati�,a

svaki u svom mestu.
12 I vi, Etiopljani, bićete pobi-

jeni mojim mačem.b
13 Bog će podići svoju ruku

na sever i uništiće Asi-
riju.

Ninivu će pretvoriti u pu-
stoš,c suvu poput pusti-
nje.

14 I usred nje ležaće krda,
razne divlje životinje.

I pelikan i bodljikavo pra-
se noćivaće me�u njenim
srušenim stubovima.ˇ

Zalostan glas će se čuti
na prozoru.

Pustošenje će biti na
pragu,

jer će on ogoliti oplatu od
kedrovine.

15 To je onaj oholi grad koji je
živeo bez straha,

koji je u svom srcu govorio:
’Samo ja i niko drugi!‘

Kako je postao strašan
prizor

i prebivalište divljih životi-
nja!

Ko god pro�e pored njega
rugaće se� i prezrivo od-
mahivati rukom�.“d

3 Teško buntovnom, uprlja-
nom, nasilničkom gradu!e

2 Ne sluša nikoga,f ne prihva-
ta pouku�.g

Ne uzda se u Jehovu,h ne
približava se svom Bogu. i

3 Njegovi knezovi su lavovi
koji riču.j

2:11 � Ili: „učiniti nemoćnim“. � Ili:
„meni će služiti“. 2:15 �Doslovno:
„zviždaće“. � Ili: „preteći mahati pes-
nicom“. 3:2 �Videti Rečnik pojmova,
„Pouka“.

2. POGL.
a Is 11:11

Jer 31:7
Ag 1:12

b Ps 126:1
Jer 23:3
Jzk 39:25
Am 9:14
Mi 2:12
Mi 4:10
So 3:20

c Jer 48:26, 27
Jzk 25:8, 9

d Jer 49:1
Jzk 25:3

e Ps 83:2, 4

f Jzk 25:11
Am 2:1, 2

g Pst 19:24, 25

h Am 1:13-15
Ju 7

i Is 16:6
Jer 48:29

��������������������

Desna kol.
a Ps 22:27

Mal 1:11

b Is 43:3
Jzk 30:4, 5

c Na 3:7

d Na 3:1, 19
��������������������

3. POGL.
e Is 5:7

Jer 6:6

f Jer 22:21
Jer 32:23

g Ps 50:17
Is 1:5
Jer 5:3

h Ps 78:22
Jer 17:5

i Is 29:13

j Is 1:23
Jzk 22:27
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Njegove sudije su vukovi
koji love noću,

do jutra sve kosti oglo�u.
4 Njegovi proroci su drski,

neverni ljudi.a
Njegovi sveštenici skrnave

ono što je sveto,b
oni krše zakon.c

5 Jehova, koji prebiva u nje-
mu, pravedan je,d ne čini
zlo.

Svako jutro obznanjuje
svoju pravdu,e

poput zore, ona nikad ne
izostaje.

Ali nepravednik ne zna
za stid.f

6 „Istrebio sam narode, razo-
rene su im kule na uglovi-
ma zidina.

Opustošio sam njihove uli-
ce, niko njima ne prolazi.

Njihovi gradovi leže u ruše-
vinama, u njima nema lju-
di, nema stanovnika.g

7 Rekao sam: ’Sad ćeš me se
bojati, prihvatićeš moju
pouku�‘,h

da mu prebivalište ne bi
bilo uništeno.i

Ali oni su još više trčali da
čine zlo.

Moram ga pozvati na odgo-
vornost� zbog svih njego-
vih greha. j

8 ’Zato me čekajte�‘,k govori
Jehova,

’do dana kad ću doći da
uzmem plen�,

jer sam odlučio da sakupim
narode, da saberem kra-
ljevstva,

da bih izlio na njih svoju
srdžbu, sav svoj žestoki
gnev, l

3:7 �Videti Rečnik pojmova, „Pouka“.
� Ili: „kazniti“. 3:8 � Ili: „strpljivo če-
kajte“. � Ili možda: „doći kao svedok“.

jer je moja revnost poput
vatre i proždreće svu
zemlju.a

9 Jer tada ću narodima pro-
meniti jezik u čist jezik,

da bi svi prizivali Jehovi-
no ime

i služili mu rame uz
rame�.‘b

10 Iz područja etiopskih reka
dar će mi doneti oni koji mi

se mole, moj rasuti na-
rod.c

11 Tog dana nećeš biti osra-
moćen

zbog svih svojih dela ko-
jima si se bunio protiv
mene,d

jer ću tada ukloniti iz tebe
ohole hvalisavce,

i nikada se više nećeš oholo
ponašati na mojoj svetoj
gori.e

12 Ostaviću u tebi ponizan
i skroman narod,f

koji će naći utočište
u Jehovinom imenu.

13 Preostali od Izraelag neće
činiti nepravdu,h

neće govoriti laži, niti će se
u njihovim ustima naći
prepreden jezik.

Imaće hrane�, biće spokoj-
ni i niko ih neće plašiti.“ i

14 Kliči radosno, kćeri sion-
ska!

Kliči pobednički, Izraele! j
Raduj se i veseli se iz sveg

srca, kćeri jerusalimska!k
15 Jehova je uklonio tvoju

kaznu.l
Oterao je tvog neprijate-

lja.m
Jehova, kralj Izraela, usred

tebe je.n
Nećeš se više bojati zla.o

3:9 � Ili: „i složno ga obožavali“. 3:13
� Ili: „Biće na paši“.

3. POGL.
a Tu 2:14

b Jer 23:11

c Jzk 22:25, 26
Mi 3:9

d Pz 32:4

e Jer 21:12

f Jer 3:3
Jer 8:12
So 2:1

g Le 18:28

h Is 5:3, 4
Is 63:8
2Pe 3:9

i Jer 7:5-7
Jer 25:5, 6

j Mi 2:1

k Ps 37:34
Ps 130:7
Is 30:18

l Is 34:2
Jl 3:2
Ot 16:14
Ot 19:19

��������������������

Desna kol.
a Jzk 36:5

b Za 8:23

c Is 60:4

d Is 45:17
Is 54:4

e Is 11:9

f Is 57:15
Is 61:1

g Is 10:22
Mi 4:7

h Is 60:21

i Jer 30:10
Jzk 34:28
Jzk 39:25, 26
Os 2:18
Mi 4:4

j Jzd 3:11
Is 12:5, 6
Za 2:10

k Mi 4:8

l Is 40:2
Za 8:13

m Mi 7:10
Za 2:8, 9

n Jzk 48:35

o Am 9:15
Za 14:11
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1 Druge godine vladavine kra-
lja Darija, šestog meseca,

prvog dana u mesecu, Jehovi-
na reč je preko proroka Ageja�a
došla Zorovavelju,b Salatilovom
sinu, namesniku Jude, i Isusu,

1:1 �„Agej“ znači „ro�en na praznik“.

Josedekovom sinu, prvosvešte-
niku:

2 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama: ’Ovaj narod govori:
„Još nije došlo vreme da se gra-
di� Jehovin dom�.“ ‘“a

1:2 � Ili: „obnovi“. � Ili: „hram“.

AGEJ
KRATAK PR EG LE D

1 Bog ukorava Judejce jer nisu obnovili
njegov hram (1-11)
„Da li je vreme da vi živite u kućama
obloženim drvetom?“ (4)

„Dobro razmislite o onome
što radite“ (5)

„Mnogo sejete, ali malo žanjete“ (6)
Narod sluša Jehovu (12-15)

2 Drugi hram će biti ispunjen slavom (1-9)

Bog će potresti sve narode (7)
„Sakupiće se blago iz svih
naroda“ (7)

Obnova hrama donosi
blagoslove (10-19)
Svetost se ne može preneti s jedne
stvari na drugu (10-14)

Božja poruka Zorovavelju (20-23)
„Bićeš mi kao pečatni prsten“ (23)

1. POGL.
a Jzd 5:1

b Jzd 3:2
Jzd 5:2

��������������������

Desna kol.
a Jzd 4:4, 23

16 Tog dana reći će se
Jerusalimu:

„Ne boj se, Sione!a
Neka ti ruke ne klonu!

17 Jehova, tvoj Bog, usred
tebe je.b

Moćan je i spašće te.
Velika će ga radost obuzeti

zbog tebe.c
Umiriće se� zbog svoje

ljubavi.
Radovaće ti se veselo kli-

čući.
18 Sakupiću one što tuguju jer

su daleko od tvojih sveča-
nosti.d

Bili su daleko od tebe jer su
nosili svoju sramotu.e

3:17 � Ili: „Biće spokojan; zadovoljan“.

19 Evo, u to vreme ustaću pro-
tiv svih koji te ugnjeta-
vaju.a

Spašću one koji hramljub

i sakupiću one koji su
rasuti.c

Daću im hvalu i slavu�
u svim zemljama u kojima

su bili pod sramotom.
20 U to vreme ću vas vratiti

kući,
u to vreme ću vas sakupiti.
Jer daću vam slavu� i hva-

lud me�u svim narodima
na zemlji

kad pred vašim očima vra-
tim vaš narod iz zaroblje-
ništva“, kaže Jehova.e

3:19, 20 �Doslovno: „ime“.

3. POGL.
a Jer 46:28
b Is 12:6
c Pz 30:9

Ps 147:11
Is 62:3
Is 65:19
Jer 32:41

d Tu 1:4
Tu 2:6

e Tu 5:1
��������������������

Desna kol.
a Is 60:14

Za 14:3
b Mi 4:6, 7
c Is 11:11, 12

Is 27:12
Jzk 28:25
Jzk 34:15, 16
Am 9:14

d Is 60:15
e Is 61:7

Jer 30:10
Jer 33:7, 9
Jzk 39:25, 27
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3 Ovo je Jehovina reč koja
je zatim došla preko proroka
Ageja:a 4 „Da li je vreme da
vi živite u kućama obloženim
drvetom, dok moj dom leži u ru-
ševinama?b 5 Zato sada ova-
ko kaže Jehova nad vojska-
ma: ’Dobro razmislite� o onome
što radite. 6 Mnogo sejete, ali
malo žanjete.c Jedete, ali ne
možete da se nasitite. Pijete, ali
ne možete da ugasite že�. Ob-
lačite se, ali ne možete da se
ugrejete. Najamnik stavlja svo-
ju platu u pocepanu vreću.‘“

7 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama: ’Dobro razmislite� o
onome što radite.‘

8 „’Idite na goru i donesite
drva!d Sagradite mi dome da mi
donosi radost i da se prosla-
vim‘,f kaže Jehova.“

9 „’Očekivali ste mnogo, a
dobili ste malo. Ono što ste une-
li u kuću, ja sam oduvao.g A
zbog čega?‘, govori Jehova nad
vojskama. ’Zbog toga što moj
dom leži u ruševinama, dok
se svako od vas brine za svo-
ju kuću�.h 10 Zato je nebo nad
vama prestalo da daje svoju
rosu i zemlja je prestala da
daje svoj rod. 11 I dozvao sam
sušu na zemlju, na brda, na
žito, na mlado vino, na ulje, na
sve što zemlja ra�a, na ljude,
na stoku i na svaki trud vaših
ruku.‘“

12 Zorovavelj, i Salatilov j sin,
i Isus, Josedekovk sin, prvosve-
štenik, i sav ostali narod po-
slušali su Jehovu, svog Boga, i
proroka Ageja jer ga je poslao

1:5, 7 � Ili: „Razmislite u svom srcu“.
1:9 � Ili: „dok svako od vas trči za svo-
ju kuću“.

Jehova, njihov Bog. I narod je
počeo da se boji Jehove.

13 Tada je Agej, Jehovin
glasnik, po Jehovinoj zapo-
vesti rekao narodu: „’Ja sam
s vama‘,a govori Jehova.“

14 I Jehova je podstakao�b
Zorovavelja, Salatilovog sina,
namesnika Jude,c i Isusa,d Jo-
sedekovog sina, prvosvešteni-
ka, i sav ostali narod, pa su
došli i počeli da obnavljaju dom
Jehove nad vojskama, svog Bo-
ga.e 15 Bilo je to dvadeset i
četvrtog dana šestog meseca
druge godine vladavine kralja
Darija.f

2 Sedmog meseca, dvadeset i
prvog dana tog meseca, Je-

hovina reč je došla prekoproro-
ka Ageja:g 2 „Pitaj, molim te,
Zorovavelja,h Salatilovog sina,
namesnika Jude, i i Isusa, j Jo-
sedekovogk sina, prvosvešteni-
ka, i ostali narod: 3 ’Ko je od
vas video ovaj dom� u njegovoj
ranijoj slavi? l A kako vam sada
izgleda? Zar ne deluje beznačaj-
no u pore�enju s ranijom sla-
vom?‘m

4 „’Ali sada budi jak, Zorova-
velju‘, govori Jehova, ’budi jak i
ti, Isuse, Josedekov sine, prvo-
svešteniče!‘

„’Budite jaki, svi vi u naro-
du‘,n govori Jehova, ’i prionite
na posao!‘

„’Jer ja sam s vama‘,o govori
Jehova nad vojskama. 5 ’Seti-
te se šta sam vam obećao kad
ste izašli iz Egipta.p Još uvek
vas vodim svojim duhom.� r Ne
bojte se!‘“s

1:14 �Doslovno: „podstakao duh“.
2:3 � Ili: „hram“. 2:5 � Ili možda: „Tada
je moj duh prebivao me�u vama“.

1. POGL.
a Jzd 6:14

b Jer 52:12, 13

c Pz 28:22

d Jzd 3:7

e Jzd 5:2
Jzd 6:15
Za 1:16

f Is 60:13

g Mal 2:2

h Ag 1:4

i Mt 1:12

j 1Le 3:17-19
Lu 3:23, 27

k 1Le 6:15
��������������������

Desna kol.
a 2Le 15:2

Is 8:10
Ri 8:31

b Jzd 1:1, 5

c Jzd 1:8
Jzd 5:14

d Za 3:1
Za 6:11-13

e Jzd 5:2
Za 6:15

f Jzd 4:24
Ag 1:1
Za 1:1

��������������������

2. POGL.
g Jzd 5:1

Jzd 6:14

h 1Le 3:17-19
Za 4:9

i Jzd 1:8

j Za 3:8
Za 6:11

k 1Le 6:15

l 1Kr 6:1
Jzd 3:12
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6 „Jer ovako kaže Jehova
nad vojskama: ’Još jednom – i to
uskoro – potrešću nebo i zem-
lju, more i kopno.‘a

7 „’Potrešću sve narode i sa-
kupiće se blago iz svih naroda,b
i napuniću ovaj dom slavom‘,c
kaže Jehova nad vojskama.

8 „’Srebro je moje i zlato je
moje‘, govori Jehova nad voj-
skama.

9 „’Slava ovog drugog doma
biće veća nego slava onog pr-
vog‘,d kaže Jehova nad voj-
skama.

„’I na ovom mestu daću vam
mir‘,e govori Jehova nad vojska-
ma.“

10 Dvadeset i četvrtog dana
devetog meseca, druge godi-
ne Darijeve vladavine, Jehovi-
na reč došla je proroku Age-
ju:f 11 „Ovako kaže Jehova
nad vojskama: ’Molim te, pi-
taj sveštenike šta kaže zakon:g
12 „Ako neko nosi posvećeno
meso u naboru svoje odeće, pa
njegova odeća dodirne hleb ili
varivo ili vino ili ulje ili bilo ka-
kvu hranu, da li će to postati
sveto?“ ‘“

A sveštenici su odgovorili:
„Neće!“

13 Agej je zatim upitao:
„Ako se neko onečistio dodir-
nuvši mrtvog čoveka� pa dotak-
ne nešto od toga, da li će to po-
stati nečisto?“h

Sveštenici su odgovorili:
„Postaće nečisto.“

14 Tada je Agej rekao: „’Ta-
kvi su i ovi ljudi i takav je ovaj
narod preda mnom‘, govori Je-
hova, ’i takva su sva dela njiho-

2:13 � Ili: „dušu“. Videti Rečnik poj-
mova.

vih ruku. Sve što prinesu neči-
sto je.‘

15 „’A sada vas molim da od
danas razmišljate� o ovome:
Kako je bilo pre nego što je
počelo polaganje kamena na
kamen u Jehovinom hramu?a

16 Kad bi neko došao do go-
mile žita na kojoj je trebalo da
bude 20 mera, bilo bi ih samo
10, i kad bi neko došao do ba-
čve s vinom da iz nje zahva-
ti 50 mera, bilo bi ih samo
20.b 17 Udario sam vas – sva
dela vaših ruku – sušom, bu�ic i
gr �adom, ali niko od vas mi se
nije vratio‘, govori Jehova.

18 „’Molim vas, razmišljajte�
o ovome od danas, od dvadeset
i četvrtog dana devetog mese-
ca, od dana kad je položen te-
melj Jehovinog hrama,d razmi-
šljajte o ovome: 19 Ima li još
semena u žitnici�?e Ni loza ni
smokva ni nar ni maslina još
nisu rodili. Od ovog dana ću vas
blagosiljati.‘ “f

20 Jehovina reč došla je
drugi put Ageju dvadeset i
četvrtog dana tog meseca:g
21 „Reci Zorovavelju, names-
niku Jude: ’Ja ću potresti nebo
i zemlju.h 22 Oboriću kraljev-
ske prestole i uništiću snagu
kraljevstava naroda. i Prevrnu-
ću bojna kola i one koji ih voze,
popadaće konji i konjanici, sva-
ki od mača svog brata.‘“ j

23 „’Tog dana‘, govori Jeho-
va nad vojskama, ’uzeću te,
moj slugo Zorovavelju,k Salati-
lov sine‘, l govori Jehova. ’I bi-
ćeš mi kao pečatni prsten, jer
sam tebe izabrao‘, govori Jeho-
va nad vojskama.“

2:15 � Ili: „razmišljate u svom srcu“.
2:18 � Ili: „razmišljajte u svom srcu“.
2:19 � Ili: „jami za žito“.
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Is 66:12
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ZAHARIJA
KRATAK PR EG LE D

1 Jehova poziva svoje sluge da mu se
vrate (1-6)
„Vratite se meni i ja ću se
vratiti vama“ (3)

Prva vizija: Jahači me�u stablima
mirte (7-17)
„Ja, Jehova, opet ću tešiti
Sion“ (17)

Druga vizija:
ˇ

Cetiri roga i četvorica
zanatlija (18-21)

2 Treća vizija:
ˇ

Covek sa zidarskim
užetom u ruci (1-13)
Jerusalim će biti izmeren (2)
Jehova će biti kao „plameni zid“ (5)
Zenica Božjeg oka (8)
Mnogi narodi će se prikloniti
Jehovi (11)

3
ˇ

Cetvrta vizija: Prvosveštenik dobija
čistu odeću (1-10)
Satana se protivi prvosvešteniku
Isusu (1)

„Dovodim svog slugu, kome je
ime Izdanak“ (8)

4 Peta vizija: Svećnjak i dva stabla
masline (1-14)
Ne snagom, već Božjim duhom (6)
Ne prezirati dan skromnih
početaka (10)

5
ˇ
Sesta vizija: Svitak koji leti (1-4)
Sedma vizija: Efa (5-11)ˇ

Zena koja predstavlja zlo (8)
Merna posuda odneta u zemlju
Senar (9-11)

6 Osma vizija:
ˇ

Cetvora kola (1-8)
Izdanak će biti kralj i sveštenik (9-15)

7 Jehova osu�uje licemeran post (1-14)
„Da li ste postili radi mene?“ (5)
Bog traži pravdu, dobrotu
i milosr�e (9)

8 Jehova daje Sionu istinu i mir (1-23)
Jerusalim – „grad istine“ (3)
„Govorite istinu jedan drugom“ (16)
Post će se pretvoriti u
veselje (18, 19)

Ljudi pozivaju jedni druge da
traže Jehovu (21)

Deset ljudi će uhvatiti jednog
Judejca za ogrtač (23)

9 Božja presuda nad drugim
narodima (1-8)

Dolazak sionskog kralja (9, 10)
Ponizan kralj jaše na magarcu (9)

Jehovin narod će biti spasen (11-17)

10 Tražiti kišu od Jehove,
a ne od lažnih bogova (1, 2)

Jehova ujedinjuje svoj narod (3-12)
Poglavar koji potiče iz
Judinog naroda (3, 4)

11 Posledice neposlušnosti Božjem
pravom pastiru (1-17)
„Brini o ovcama koje su odre�ene
za klanje“ (4)

Dva štapa: Naklonost
i Jedinstvo (7)

Pastirova plata: 30 srebrnika (12)
Novac bačen u riznicu (13)

12 Jehova će braniti Judu
i Jerusalim (1-9)
Jerusalim – „težak kamen“ (3)

Naricanje za onim koji je
proboden (10-14)

13 Uklanjanje idola i lažnih proroka (1-6)
Lažni proroci će se postideti (4-6)

„Udari pastira“ (7-9)
Trećina će biti pročišćena (9)

14 Pobeda prave religije (1-21)
Maslinska gora će se razdvojiti
po sredini (4)

Jehova će biti jedini Bog i slaviće
se jedino njegovo ime (9)

Pošast koja će pogoditi neprijatelje
Jerusalima (12-15)

Proslava Praznika senica (16-19)
Svaki kotao biće svet Jehovi (20, 21)
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1 Osmog meseca druge go-
dine Darijeve vladavine,a

Jehovina reč došla je proro-
ku Zahariji�,b Varahijinom si-
nu, Idovom unuku: 2 „Jeho-
va se mnogo razgnevio na vaše
očeve.c

3 „Reci im: ’Ovako kaže Je-
hova nad vojskama: „’Vratite se
meni‘, govori Jehova nad voj-
skama, ’i ja ću se vratiti vama‘,d
kaže Jehova nad vojskama.“ ‘

4 „’Ne budite poput svojih
očeva, kojima su raniji proro-
ci govorili: „Ovako kaže Jehova
nad vojskama: ’Molim vas, pre-
stanite da idete svojim zlim pu-
tevima i da činite zla dela.‘“ ‘e

„’Ali oni nisu poslušali niti su
obratili pažnju na ono što sam
im govorio‘,f kaže Jehova.

5 „’Gde su sada vaši oče-
vi? Zar proroci žive doveka?
6 Ipak, vaši očevi su videli ispu-
njenje mojih reči i mojih odred-
bi koje samdao svojim slugama,
prorocima, zar ne?‘g Zato su se
vratili meni i rekli: ’Jehova nad
vojskama postupio je s nama
prema našim putevima i prema
našim delima, kao što je i odlu-
čio da učini.‘“h

7 Dvadeset četvrtog dana je-
danaestog meseca, to jest me-
seca savata�, druge godine Da-
rijeve vladavine, i Jehovina reč
došla je proroku Zahariji, Va-
rahijinom sinu, Idovom unuku.
8 Tokom noći sam imao ovu vi-
ziju:

ˇ
Covek na crvenom konju

stajao je me�u stablima mirte u
klisuri, a iza njega su bili crve-
ni, ri�i i beli konj.

9 Tada sam upitao: „Ko su
oni, gospodaru moj?“

1:1 �„Zaharija“ znači „Jehova se se-
tio“. 1:7 �Videti Dodatak B15.

An�eo koji je razgovarao sa
mnom odgovorio mi je: „Poka-
zaću ti ko su oni.“

10 Tada je čovek koji je sta-
jao me�u stablima mirte rekao:
„Ovo su oni koje je Jehova po-
slao da obi�u zemlju.“ 11 Oni
su rekli Jehovinom an�elu koji
je stajao me�u mirtama: „Obišli
smo zemlju, i evo, cela zemlja je
mirna i spokojna.“a

12 Na to je Jehovin an�eo
rekao: „Jehova nad vojskama,
dokle ćeš uskraćivati milosr�e
Jerusalimu i Judinim gradovi-
ma,b na koje si bio gnevan 70 go-
dina�?“c

13 Jehova je prijatnim i ute-
šnim rečima odgovorio an�elu
koji je razgovarao sa mnom.
14 Tada mi je an�eo koji je
razgovarao sa mnom rekao:
„Objavi ove reči: ’Ovako kaže
Jehova nad vojskama: „Revno
štitim Jerusalim i Sion, moja
revnost je velika.d 15 ˇ

Zestoko
sam se razgnevio na narode koji
su spokojni jer misle da im niko
ništa ne može.e Bio sam malo
gnevan na svoj narod,f a oni su
mu naneli mnogo veću nevolju
nego što sam hteo.“ ‘g

16 „Zato ovako kaže Jeho-
va: ’„Vratiću se Jerusalimu i po-
kazaću mu milosr�e.h Moj dom
biće sagra�en u njemu“, i govori
Jehova nad vojskama, „i zidar-
sko uže� rastezaće se preko Je-
rusalima.“ ‘ j

17 „Objavi i ove reči: ’Ova-
ko kaže Jehova nad vojskama:
„Moji gradovi će opet osetiti
obilje moje dobrote, i ja, Jeho-
va, opet ću tešiti Sionk i opet ću
izabrati Jerusalim.“ ‘“ l

1:12 �Doslovno: „onih 70 godina“.
1:16 � Ili: „merno uže“.
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Jer 44:5, 6

d Jzk 33:11
Mi 7:18, 19
Mal 3:7
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h Pz 28:20, 45
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i Jzd 4:24
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d Jl 2:18
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Za 8:3
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Is 44:28
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l Ps 132:13
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ZAHARIJA 1:1-17 1296



18 Tada sam podigao pogled
i video četiri roga.a 19 I upi-
tao sam an�ela koji je razgova-
rao sa mnom: „

ˇ
Sta je to?“ On mi

je odgovorio: „To su rogovi koji
su rasejali Judu,b Izraelc i Jeru-
salim.“d

20 Jehova mi je zatim poka-
zao četvoricu zanatlija. 21 Ja
sam upitao: „

ˇ
Sta će oni uradi-

ti?“
On je odgovorio: „To su rogo-

vi koji su tako rasejali Judu da
više niko nije mogao da podig-
ne glavu. A ovi su došli da ih
zaplaše, da obore rogove naro-
dima koji podižu svoje rogove
protivJudine zemlje, da bi rase-
jali njen narod.“

2 Podigao sam pogled i video
čoveka sa zidarskim uže-

tom�e u ruci. 2 I upitao sam
ga: „Kuda ideš?“

A on mi je odgovorio: „Da iz-
merim Jerusalim i da vidim ko-
lika mu je širina i kolika mu je
dužina.“f

3 I gle, an�eo koji je razgova-
rao sa mnom otišao je od mene,
a drugi an�eo mu je došao u
susret. 4 Tada mu je rekao:
„Otrči kod onog mladića i reci
mu ovako: ’„U Jerusalimu će ži-
vetig toliko ljudi i stoke da će on
biti kao grad bez zidina.h 5 A
ja ću mu biti plameni zid una-
okolo“, i govori Jehova, „i ispu-
niću ga svojom slavom.“ ‘“ j

6 „Do�ite! Do�ite! Bežite iz
severne zemlje!“,k govori Je-
hova.

„Jer rasuo sam vas na sve
strane�“, l govori Jehova.

7 „Do�i, Sione! Beži, ti što
živiš kod kćeri vavilonske!m

2:1 � Ili: „mernim užetom“. 2:6 �Do-
slovno: „prema četiri vetra nebeska“.

8 Jer ovako kaže Jehova nad
vojskama, koji me je, nakon što
se proslavio, poslao narodi-
ma koji su vas opljačkali:a ’Ko
dira vas, dira zenicu mog oka.b
9 Jer, evo, podići ću svoju ruku
na njih, i postaće plen svojim
robovima.‘c I znaćete da me je
poslao Jehova nad vojskama.“

10 „Kliči od radosti, kćeri
sionska,d jer dolazime i prebiva-
ću usred tebe“,f kaže Jehova.
11 „Tog dana će se mnogi na-
rodi prikloniti menig i postaće
moj narod, a ja, Jehova, prebi-
vaću usred tebe.“ Tada ćeš zna-
ti da me je Jehova nad vojska-
ma poslao tebi. 12 Jehova će
uzeti Judu kao svoj deo u svetoj
zemlji i opet će izabrati Jeru-
salim.h 13 Neka svi ljudi ćute
pred Jehovom, jer on dolazi iz
svog svetog prebivališta da iz-
vrši ono što je naumio.

3 Pokazao mi je prvosvešte-
nika Isusa, i kako stoji pred

Jehovinim an�elom, a Satana j

je stajao zdesna Isusu da mu se
protivi. 2 Tada je Jehovin an-
�eo rekao Satani: „Neka te Je-
hova prekori, Satano!k Neka te
prekori Jehova, koji je izabrao
Jerusalim! l Zar ovaj čovek nije
komaddrveta izvučen iz vatre?“

3 A Isus je na sebi imaoprlja-
vu odeću i stajao je pred an-
�elom. 4 Tada je an�eo rekao
onima koji su stajali pred njim:
„Skinite s njega prljavu odeću!“
Zatim je rekao Isusu: „Evo, ski-
nuo sam s tebe tvoj prestup�
i bićeš obučen u svečanu ode-
ću.“m

5 Zato sam rekao: „Neka mu
se na glavu stavi čist turban.“n I

3:4 � Ili: „tvoju krivicu“.
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stavili su mu na glavu čist tur-
ban i obukli su mu odeću, a
Jehovin an�eo je stajao tamo.
6 Jehovin an�eo je zatim re-
kao Isusu: 7 „Ovako kaže Je-
hova nad vojskama: ’Ako budeš
išaomojim putevima i izvršavao
moje zapovesti, tada ćeš biti su-
dija u mom domua i čuvaćeš�
moja dvorišta, i daću ti da slo-
bodno do�eš me�u one koji sto-
je preda mnom.‘

8 „’Molim te, Isuse prvosve-
šteniče, slušajte ti i svešteni-
ci koji sede pred tobom, jer vi
ste znak! Evo, ja dovodim svog
slugu,b kome je ime Izdanak.c
9 Evo kamena koji sam stavio
pred Isusa. Na tom kamenu je
sedam očiju. Na njemu urezu-
jem natpis‘, govori Jehova nad
vojskama, ’i ukloniću krivicu te
zemlje u jednom danu.‘d

10 „’Tog dana‘, govori Jeho-
va nad vojskama, ’svako od vas
pozivaće svog bližnjeg pod svo-
ju lozu i pod svoju smokvu.‘“e

4 An�eo koji je razgovarao sa
mnom ponovo je došao i

probudio me, kao što neko budi
čoveka iz sna. 2 Zatim me je
upitao: „

ˇ
Sta vidiš?“

A ja sam odgovorio: „Evo,
vidim svećnjak, sav od zlata,f
s posudom na vrhu i sa se-
dam svetiljki.g Sedam svetiljki
na njegovom vrhu imaju sedam
cevčica. 3 Pored njega su i
dva stablamasline,h jedno s des-
ne, a drugo s leve strane posu-
de.“

4 Tada sam upitao an�ela
koji je razgovarao sa mnom:
„Gospodarumoj, šta to predsta-
vlja?“ 5 A on me je pitao: „Zar
ne znaš šta to predstavlja?“

3:7 � Ili: „nadgledaćeš“.

Ja sam odgovorio: „Ne znam,
gospodaru moj.“

6 Tada mi je rekao: „Ovo je
Jehovina reč Zorovavelju: ’„Ne
vojnom silom ni snagom,a već
mojim duhom“,b kaže Jehova
nad vojskama. 7 Ko si ti, ve-
lika goro? Pred Zorovaveljomc

postaćeš ravnica.d I on će do-
neti završni� kamen uz poklike:
„Kakva lepota! Kakva lepota!“ ‘“

8 Opet mi je došla Jehovi-
na reč: 9 „Zorovaveljeve ruke
položile su temelj ovom domue

i njegove ruke će ga dovršiti.f
Tada ćete znati da me je Je-
hova nad vojskama poslao va-
ma. 10 Jer ko je prezreo dan
skromnih početaka?g Narod, a i
sedam očiju, obradovaće se kad
vide visak� u Zorovaveljevoj
ruci.Tih sedam očiju su Jehovi-
ne oči, koje pretražuju svu zem-
lju.“h

11 Tada sam ga upitao: „
ˇ
Sta

predstavljaju ona dva stabla
masline s desne i s leve stra-
ne svećnjaka?“ i 12 Još sam
ga upitao: „

ˇ
Sta predstavljaju

grane� te dve masline iz kojih
kroz dve zlatne cevčice izlazi
zlatasta tečnost?“

13 Aon me je upitao: „Zar ne
znaš šta to predstavlja?“

Odgovorio sam: „Ne znam,
gospodaru moj.“

14 Tada je rekao: „To su dva
pomazanika koji stoje pored
Gospodara cele zemlje.“ j

5 Ponovo sam podigao po-
gled i video svitak koji leti.

2 A an�eome je upitao: „
ˇ
Sta vi-

diš?“

4:7 � Ili: „zaglavni“. 4:10 �Doslovno:
„kamen; teg“. 4:12 �To jest grane
pune plodova.
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Odgovorio sam: „Vidim svi-
tak koji leti, 20 lakata� dug i
10 lakata širok.“

3 Tada mi je rekao: „To je
prokletstvo koje dolazi na svu
zemlju, jer ostaju nekažnjeni svi
koji kradu,a protiv kojih je izre-
čeno prokletstvo na jednoj stra-
ni svitka, a ostaju nekažnjeni i
svi koji se lažno zaklinju,b pro-
tiv kojih je izrečeno prokletstvo
na drugoj strani svitka. 4 ’Ja
sam poslao prokletstvo‘, govori
Jehova nad vojskama, ’da u�e
u kuću lopova i u kuću onoga
koji se lažno zaklinjemojim ime-
nom. I ostaće u njegovoj kući
i uništiće je zajedno s njenom
drvnom gra�om i njenim kame-
njem.‘“

5 Tada mi je an�eo koji je
razgovarao sa mnom prišao i
rekao: „Molim te, podigni oči i
pogledaj šta se to pojavljuje.“

6 A ja sam upitao: „
ˇ
Sta je

to?“
On je rekao: „To što se po-

javljuje jeste merna posuda�.“
Zatim je dodao: „Takvi su zli
po svoj zemlji.“ 7 I video sam
kako se podigao okrugli olovni
poklopac, a u posudi je sede-
la neka žena. 8 A on je rekao:
„Ovo je Zlo.“ Zatim ju je gur-
nuo nazad u mernu posudu, a
na otvor je stavio težak olovni
poklopac.

9 Zatim sam podigao pogled
i ugledao dve žene kako doleću
na vetru. Krila su im bila poput
rodinih krila. I podigle su posu-
du izme�u zemlje i neba. 10 A

5:2 �Lakat je iznosio 44,5 centimeta-
ra. Videti Dodatak B14. 5:6 �Doslov-
no: „efa“. Reč je o posudi kojom se
merila efa. Efa je iznosila 22 litra. Vi-
deti Dodatak B14.

ja sam upitao an�ela koji je raz-
govarao sa mnom: „Kuda nose
mernu posudu?“

11 On mi je odgovorio: „U
zemlju Senar�,a da ženi sagrade
kuću. Kad bude završena, osta-
viće ženu tamo, gde joj je i me-
sto.“

6 Tada sam opet podigao po-
gled i video kako četvora

kola izlaze izme�u dve gore, a
te gore su bile od bakra. 2 U
prva kola bili su upregnuti crve-
ni konji, a u druga crni konji.b
3 U treća kola bili su upregnu-
ti beli konji, a u četvrta pegavi
i šareni konji.c

4 Upitao sam an�ela koji je
razgovarao sa mnom: „

ˇ
Sta je to,

gospodaru moj?“
5 An�eomi je odgovorio: „To

su četiri nebeska duhad koja iz-
laze nakon što su bila pred Go-
spodarem cele zemlje.e 6 Kola
u koja su upregnuti crni konji
idu u severnu zemlju,f beli u za-
padnu zemlju�, a pegavi u južnu
zemlju. 7 ˇ

Sareni jedva čekaju
da počnu da obilaze zemlju.“
Zatim je rekao: „Idite, obi�ite
zemlju!“ I oni su počeli da obila-
ze zemlju.

8 Tada mi je doviknuo i re-
kao: „Gledaj! Oni koji idu u se-
vernu zemlju umirili su Jehovin
duh u severnoj zemlji.“

9 Opet mi je došla Jehovina
reč: 10 „Uzmi od Heldaja, To-
vije i Jedaje ono što sudoneli od
izgnanika, i istog dana idi u dom
Josije, Sofonijinog sina, s tim
ljudima koji su došli iz Vavilona.
11 Uzmi srebro i zlato, pa na-
pravi krunu� i stavi je na glavu

5:11 �To jest Vaviloniju. 6:6 � Ili: „pre-
komora“. 6:11 � Ili: „raskošnu krunu“.
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prvosvešteniku Isusu,a Josede-
kovom sinu. 12 I reci mu:

’Ovako kaže Jehova nad voj-
skama: „Evo čoveka kome je
ime Izdanak.b On će niknuti na
svom mestu i sagradiće Jehovin
hram.c 13 On će sagraditi Je-
hovin hram i biće mu iskazana
velika čast. Sešće na svoj pre-
sto i vladaće i biće sveštenik na
svom prestolu.d Izme�u te dve
službe vladaće sklad�. 14 A
kruna� će ostati u Jehovinom
hramu kao spomen na Elema,
Toviju, Jedajue i Hena, Sofoniji-
nog sina. 15 Oni koji su daleko
doći će i učestvovaće u izgradnji
Jehovinog hrama.“ Tada ćete
znati da me je Jehova nad voj-
skama poslao vama.Tako će biti
ako u svemu budete slušali Je-
hovu, svog Boga.‘“

7 ˇ
Cetvrte godine vladavine
kralja Darija, četvrtog dana

devetog meseca, to jest mese-
ca kisleva�, Jehovina reč je
došla Zahariji.f 2 Stanovnici
Vetilja su poslali Sarasara i Re-
gemeleha i njegove ljude da
mole Jehovu da im ukaže mi-
lost� 3 i da pitaju sveštenike u
domu� Jehove nad vojskama i
proroke: „Da li treba da plače-
mo i da postimo petog meseca,g
kao što činimo tolike godine?“

4 Opet mi je došla reč Jeho-
ve nad vojskama: 5 „Kaži ce-
lom narodu i sveštenicima: ’Kad
ste postili i naricali petog i sed-
mog meseca,h i tako 70 godi-
na, i da li ste postili radi mene?

6:13 �To jest vladaće sklad izme�u
njegove kraljevske i svešteničke slu-
žbe. 6:14 � Ili: „raskošna kruna“. 7:1
�Videti Dodatak B15. 7:2 � Ili: „da
smekšaju Jehovino lice“. 7:3 � Ili:
„hramu“.

6 I kad ste jeli i pili, zar ni-
ste radi sebe jeli i pili? 7 Zar
ne bi trebalo da poslušate reči
koje je Jehova objavio preko ra-
nijih proroka,a dok su Jerusa-
lim i okolni gradovi još bili na-
stanjeni i u miru, i dok su Negev
i

ˇ
Sefela bili nastanjeni?‘“
8 Jehovina reč je opet doš-

la Zahariji: 9 „Ovako kaže Je-
hova nad vojskama: ’Sudite po
istinskoj pravdib i pokazujte jed-
ni drugima vernu ljubavc i mi-
losr�e! 10 Ne obmanjujte ni
udovicu ni siroče�,d ni došlja-
kae ni siromaha,f i u svom srcu
ne smišljajte zlo jedni drugi-
ma!‘g 11 Ali oni nisu hteli da
slušaju,h nego su tvrdoglavo
okrenuli le�ai i zatvorili uši da
ne čuju. j 12 Svoje srce učini-
li su tvrdim poput dijaman-
ta�k i nisu slušali zakon� i reči
koje im je Jehova nad vojskama
svojim duhom slao preko rani-
jih proroka. l Zato se Jehova nad
vojskama mnogo razgnevio.“m

13 „’Kao što oni nisu sluša-
li kad sam ja zvao,n tako ni ja
nisam slušao kad su oni zva-
li‘,o kaže Jehova nad vojskama.
14 ’I olujnim vetrom sam ih ra-
sejaome�u sve narodekoje nisu
poznavali.p Zemlja je iza njih
ostala pusta, niko kroz nju nije
prolazio niti se vraćao,r jer su
prelepu zemlju pretvorili u stra-
šan prizor.‘“

8 Opet mi je došla reč Jeho-
ve nad vojskama: 2 „Ova-

ko kaže Jehova nad vojskama:
’Revno ću štititi Sion, činiću to
s velikom revnošću.s Revno ću

7:10 � Ili: „dete bez oca“. 7:12 � Ili
možda: „tvrdog kamena“, kao što je
korund. � Ili: „pouke“.
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ga štititi i moj gnev će biti že-
stok.‘“

3 „Ovako kaže Jehova: ’Vra-
tiću se u Siona i prebivaću u
Jerusalimu.b I Jerusalim će se
zvati grad istine�,c a gora Jeho-
ve nad vojskama sveta gora.‘“d

4 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama: ’Starci i starice opet
će sedeti na jerusalimskim trgo-
vima sa štapom u ruci jer će biti
u dubokoj starosti�.e 5 Grad-
ski trgovi biće puni dečaka i de-
vojčica koji će se igrati na nji-
ma.‘“f

6 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama: ’Ako bi to izgledalo
preteško� ostatku ovog naroda
u to vreme, da li bi to bilo prete-
ško i meni?‘ govori Jehova nad
vojskama.“

7 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama: ’Evo, ja spasavam
svoj narod iz istočnih i iz zapad-
nih zemalja.g 8 Ja ću ih dove-
sti u Jerusalim i oni će živeti u
njemu,h i biće moj narod, a ja ću
biti njihov Bog, i koji je istinolju-
biv� i pravedan.‘“

9 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama: ’Budite hrabri�, j vi
koji slušate ove reči iz usta
prorokâ,k iste reči koje su bile
izgovorene onog dana kad je
položen temelj za dom Jeho-
ve nad vojskama da bi se sa-
gradio hram. 10 Jer pre toga
nije se plaćao ni rad čoveka ni
rad životinje. l Niko ko je puto-
vao nije bio bezbedan od nepri-
jatelja, jer sam okrenuo sve lju-
de jedne protiv drugih.‘

8:3 � Ili: „vernosti“. 8:4 �Doslovno:
„zbog mnogihdana“. 8:6 � Ili: „nemo-
guće“. 8:8 � Ili: „veran“. 8:9, 13 � Ili:
„Neka vam ruke budu jake“.

11 „’Ali sada sa ostatkom
ovog naroda neću postupati
kao ranijih dana‘,a govori Je-
hova nad vojskama. 12 ’Jer će
se sejati seme mira, loza će ra-
�ati svoj plod, zemlja će dono-
siti svoj rod,b a nebo će davati
rosu. I sve ću to dati u na-
sledstvo ostatku ovog naroda.c
13 I kao što ste ranije bili pro-
kletstvome�u narodima,d Judin
i Izraelov narode, tako ću vas
sada spasti i bićete blagoslov.e
Ne bojte se!f Budite hrabri!�‘g

14 „Jer ovako kaže Jehova
nadvojskama: ’„Kao što sambio
naumio da vam nanesem nevo-
lju jer su me vaši preci razgne-
vili“, kaže Jehova nad vojska-
ma, „i nisam zažalio zbog toga,h
15 tako sam sada naumio da
učinimdobroJerusalimu i Judi-
nom narodu. i Ne bojte se!“ ‘ j

16 „’Evo šta treba da radite:
Govorite istinu jedan drugom.k
Kod gradskih vrata sudite po
istini i donosite presude koje
vode ka miru. l 17 U svom srcu
nemojte jedan drugom smišlja-
tim zlo i nemojte voleti lažne
zakletve,n jer ja mrzim sve to‘,o
govori Jehova.“

18 Opet mi je došla reč Je-
hove nad vojskama: 19 „Ova-
ko kaže Jehova nad vojskama:
’Post četvrtog,p post petog,r
post sedmogs i post desetog
mesecat postaće za Judin na-
rod prilike za klicanje i radost
– svečanosti tokom kojih će vla-
dati veselje.u Zato volite istinu i
mir.‘

20 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama: ’Dolaziće narodi i
stanovnici mnogih gradova.
21 I stanovnici jednog grada ići
će kod onih iz drugog grada,
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i govoriće: „Hajde, po�imo da
molimo Jehovu da nam uka-
že milost� i da tražimo Jeho-
vu nad vojskama! I ja ću poći!“a

22 Dolaziće mnoga plemena i
moćni narodi da traže Jehovu
nadvojskamauJerusalimub i da
mole Jehovu da im ukaže mi-
lost�.‘

23 „Ovako kaže Jehova nad
vojskama: ’U to vreme deset lju-
di iz svih naroda koji govore
raznim jezicima�c uhvatiće jed-
nog Judejca za ogrtač�, čvrsto
će ga uhvatiti, govoreći: „

ˇ
Zeli-

mo da idemo s vama,d jer smo
čuli da je Bog s vama.“ ‘“e

9 Objava:
„Jehova je objavio poru-
ku osude protiv zemlje
Adrah

i protiv Damaska,f
jer su Jehovine oči na

ljudskom rodug

i na svim izraelskim
plemenima.

2 Ta reč je i protiv Emata,h
s kojim se graniči�,

i protiv Tirai i Sidona, j
iako su vrlo mudri.k

3 Tir je sebi sagradio
bedem�,

nakupio je srebra kao
prašine

i zlata kao blata sa ulica.l
4 Ali evo, Jehova će mu

oduzeti sve što ima
i njegovu vojsku baciće

u more�,m
a njega će progutati vatra.n

8:21 � Ili: „da smekšamo Jehovino
lice“. 8:22 � Ili: „da smekšaju Jehovi-
no lice“. 8:23 � Ili: „iz svih jezika koji-
ma govore narodi“. � Ili: „skut“. 9:2
�Moguće je da se ove reči odnose na
Adrah ili na Damask. 9:3 � Ili: „tvr�a-
vu“. 9:4 � Ili možda: „poraziće njego-
vu vojsku na moru“.

5 Askalon će to videti
i uplašiće se.

Gazu će obuzeti veliki
nemir,

baš kao i Akaron, jer će
njegova uzdanica biti
osramoćena.

Gaza će ostati bez kralja,
a Askalon više neće biti

naseljen.a
6 Nezakoniti sin prebivaće

u Azotu
i ja ću uništiti ponos Filiste-

jina.b
7 Iz usta ću mu ukloniti hra-

nu onečišćenu krvlju
i iz zuba ono što je od-

vratno,
a ko ostane od njega pripa-

šće našem Bogu
i biće kao plemenski pogla-

var u Judi,c
a Akaron će biti kao Jevu-

sejin.d
8 Ulogoriću se pred svojim

domom i čuvaću ga,e
da niko ne može ni da

dolazi ni da odlazi.
Tlačitelj� više neće dolaziti

tamo,f
jer sam svojim očima video

šta se dogodilo.�
9 Raduj se svim srcem, kćeri

sionska!
Kliči pobednički, kćeri

jerusalimska!
Evo, dolazi ti tvoj kralj!g
On je pravedan i donosi

spasenje�,
ponizan jeh i jaše na

magarcu,
na magaretu, mladunčetu

magarice. i

9:8 � Ili: „Nadzornik“. �Po svemu su-
deći, reč je o nevolji koja je snašla nje-
gov narod. 9:9 � Ili: „i dolazi kao po-
bednik; i spasen“.
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10 Ukloniću bojna kola iz
Jefrema

i konje iz Jerusalima.
Bojni lukovi biće uništeni.
I on će govoriti narodima

o miru.a
Njegova vlast će biti od

mora do mora
i od Eufrata� do svih

krajeva zemlje.b
11 A zbog krvi saveza koji

sam sklopio s tobom,
Sione,

oslobodiću tvoje zatvoreni-
ke iz bezvodne jame.c

12 Vratite se u tvr�avu, zatvo-
renici puni nade!d

Danas ti javljam:
’Dvostruko ću ti vratiti.e

13 Jer Judu ću nategnuti kao
svoj luk,

a Jefrema ću uzeti kao
strelu

i podići ću tvoje sinove,
Sione,

protiv tvojih sinova, grčka
zemljo,

i učiniću da ti, Sione, budeš
kao mač ratnika.‘

14 Jehova će se nad njima
pokazati

i njegova strela će kao
munja poleteti.

Svevišnji Gospod Jehova
dunuće u rogf

i dojuriće s vihorima s juga.
15 Jehova nad vojskama bra-

niće ih,
a oni će proždreti i pobediti

kamenje iz praćke.g
Oni će piti i klicati kao da

su pili vino.
I biće puni kao činija,
kao uglovi oltara.h

16 Jehova, njihov Bog, spašće
ih u taj dan

9:10 �Doslovno: „reke“.

kao stado svog naroda,a
jer će oni blistati nad nje-

govom zemljom kao dra-
go kamenje u kruni.b

17 Kako je velika njegova
dobrotac

i kako je velika njegova
lepota!

Od žita će rasti mladići,
a od mladog vina devojke.“d

10 „Tražite od Jehove kišu
u doba prolećne kiše.

Jehova stvara olujne
oblake,

on ljudima daje kišue

i svakome daje rod s njive.
2 Jer kipovi kućnih bogova�

govore laž�,
gatari imaju lažne vizije.
Objavljuju isprazne snove
i uzalud teše.
Zato će narod lutati kao

ovce,
i biće u nevolji, jer nema

pastira.
3 ˇ

Zestoko sam se razgnevio
na pastire

i pozvaću na odgovornost
okrutne vo�e�.

Jer Jehova nad vojskama
obratio je pažnju na
svoje stado,f na Judin
narod,

i učinio je da bude poput
veličanstvenog konja u
borbi.

4 Iz njega potiče poglavar�,
iz njega potiče onaj koji je

vladar i oslonac�,

10:2 �Doslovno: „terafimi“. � Ili: „iz-
nose natprirodne objave“. 10:3
�Doslovno: „jarce“. 10:4 �Doslovno:
„ugaona kula“, slikovit izraz kojim se
ukazuje na nekog istaknutog ili važ-
nog čoveka; vo�u. �Doslovno: „klin“,
slikovit izraz kojim se ukazuje na ono-
ga ko je oslonac; vladar.
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iz njega potiče bojni luk,
iz njega potiče svaki nad-

glednik�, svi oni iz njega
potiču.

5 Oni će biti kao ratnici
koji u borbi gaze blato po

ulicama.
Boriće se jer je Jehova

s njima,a
a oni koji jašu na konjima

biće osramoćeni.b
6 Učiniću da Judin narod bu-

de jači od svih drugih,
spašću Josifove potomke.c
Dovešću ih nazad,
jer ću im se smilovati.d
I biće kao da ih nikad ni-

sam odbacio,e
jer ja sam Jehova, njihov

Bog, i uslišiću ih.
7 Oni od Jefrema biće kao

moćan ratnik
i srce će im se radovati kao

od vina.f
Njihovi sinovi će to videti

i veseliće se,
njihovo srce će se radovati

Jehovi.g
8 ’Dozvaću ih zviždukom

i sakupiću ih,
jer ću ih otkupitih i biće ih

mnogo,
i ostaće mnogobrojni.

9 Iako ću ih rasejati me�u
narode,

oni će me se sećati u uda-
ljenim mestima.

Oni i njihovi sinovi dobiće
novu snagu i vratiće se.

10 Vratiću ih iz Egipta
i sakupiću ih iz Asirije.i
Dovešću ih u galadsku

zemljuj i na Livan,
i neće biti dovoljno mesta

za njih.k

10:4 � Ili: „nadzornik“.

11 Proći ću kroz more dono-
seći mu nevolju,

i udariću talase u moru.a
Presušiće sve dubine Nila.
Biće oboren asirski ponos
i uklonjen egipatski skip-

tar.b
12 Ja, Jehova, učiniću da bu-

du jači od svih drugih,c
i donosiće čast mom ime-

nu�‘,d govori Jehova.“

11 „Otvori vrata, Livane,
da vatra proguta tvoje
kedrove!

2 Plači gorko, smreko,
jer je kedar pao!

Uništena su moćna stabla!
Plačite gorko, vasanski hra-

stovi,
jer je uništena gusta šuma!

3 ˇ
Cujte gorak plač pastirâ,
jer je uništena njihova

slava!ˇ
Cujte riku mladih lavova,
jer su opustošeni gusti jor-

danski šumarci!
4 „Ovako kaže Jehova, moj

Bog: ’Brini o ovcama koje su
odre�ene za klanje,e 5 koje
njihovi kupci koljuf i niko ih ne
smatra krivima. A oni koji ih
prodajug govore: „Neka je hva-
ljen Jehova, jer ću se obogati-
ti!“ Njihovi pastiri nemaju sami-
losti prema njima.‘h

6 „’Ni ja više neću imati sa-
milosti prema stanovnicima
ove zemlje‘, govori Jehova.
’Evo, predaću svakog čoveka u
ruke njegovog bližnjeg i u ruke
njegovog kralja. Oni će opusto-
šiti zemlju, a ja nikoga neću
izbaviti iz njihovih ruku.‘“

7 Radi vas, nevoljnici iz sta-
da, počeo sam da brinem o

10:12 � Ili: „i ići će u moje ime“.

10. POGL.
a Pz 20:1
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c Jer 3:18
Jzk 37:16, 19
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ovcama odre�enim za klanje.a
Uzeo sam dva štapa. Jedan sam
nazvao Naklonost, a drugi Je-
dinstvob i tako sam brinuo o
stadu. 8 I uklonio sam tri pa-
stira u jednom mesecu, jer ja
više nisam imao strpljenja s nji-
ma, a i oni su omrznuli mene.
9 Zatim sam rekao: „Neću više
brinuti o vama. Neka ona koja
je na izdisaju ugine i ona koja
propada neka propadne. A one
koje ostanu neka jedna drugoj
prožderu meso.“ 10 Tada sam
uzeo svoj štap Naklonostc i ise-
kao sam ga. Tako sam raskinuo
savez koji sam sklopio sa svo-
jim narodom. 11 Tog dana je
savez bio raskinut, a nevoljnici
iz stada koji su me posmatrali
shvatili su da je to bila Jehovi-
na reč.

12 Tada sam im rekao: „Ako
smatrate da je to dobro, dajte
mi platu, ako smatrate da nije,
nemojte mi je dati.“ I dali� su mi
platu, 30 srebrnika.d

13 Jehova mi je zatim rekao:
„Baci u riznicu tu veliku vred-
nost kojom su me procenili!“e

Tako sam uzeo tih 30 srebrnika
i bacio ih u riznicu Jehovinog
doma.f

14 Onda sam isekao i svoj
drugi štap, Jedinstvo.g Tako
sam raskinuo bratstvo izme�u
Jude i Izraela.h

15 I Jehova mi je rekao:
„Uzmi opremu beskorisnog pa-
stira. i 16 Jer ja ću dati da se u
zemlji pojavi pastir koji se neće
brinuti za ovce koje propadaju. j
On neće tražiti mlade, neće le-
čiti povre�enek niti će hraniti
one koje mogu da stoje, nego će

11:12 �Doslovno: „izmerili“.

proždirati meso ugojenih ova-
caa i kidaće im papke.b
17 Teško mom bezvrednom

pastiru,c koji ostavlja
stado!d

Mač će ga udariti po ruci
i desnom oku.

Ruka će mu se sasvim
osušiti,

a desno oko potpuno
oslepeti�.“

12 Objava:
„Jehovina reč o Izrae-
lu“, govori Jehova,

koji je razapeo nebo,e
položio temelje zemljif
i stvorio duh� u čoveku.
2 „Evo, učiniću da Jerusa-

lim bude čaša zbog koje će po-
srtati svi okolni narodi. I Juda
i Jerusalim biće pod opsadom.g
3 Tog dana učiniću da Jeru-
salim bude težak kamen svim
narodima. Svi koji ga budu di-
zali teško će se povreditih i
svi narodi na zemlji okupiće
se protiv njega. i 4 Tog dana“,
govori Jehova, „učiniću da sve
konje obuzme silan strah, a nji-
hove jahače ludilo. Budno ću
motriti na Judin narod, a naro-
dima ću sve konje oslepiti.
5 I Judini plemenski poglava-
ri reći će u svom srcu: ’Stanov-
nici Jerusalima su naša sna-
ga, zbog Jehove nad vojskama,
njihovog Boga.‘ j 6 Tog dana
učiniću da Judini plemenski
poglavari budu kao žar me�u
drvima i kao zapaljena baklja
me�u snopovima požnjevenog
žita.k I proždiraće sve okolne
narode nadesno i nalevo, l a sta-
novnici Jerusalima ponovo će

11:17 �Doslovno: „potamneti“. 12:1
� Ili: „dah“.
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živeti u svom gradu�, u Jerusa-
limu.a

7 „Jehova će prvo spasti Ju-
dine šatore, da se lepota� Da-
vidovog doma i lepota� jerusa-
limskih stanovnika ne bi izdigla
iznad Jude. 8 Tog dana Jeho-
va će štititi stanovnike Jerusa-
lima.b Tada će onaj koji posrne�
me�u njima biti snažan kao Da-
vid, a Davidov dom moćan kao
bog, kao Jehovin an�eo koji
ih vodi.c 9 Tog dana istrebiću
sve narode koji budu došli na
Jerusalim.d

10 „Na Davidov dom i na sta-
novnike Jerusalima izliću duh
milosti i molitve. I gledaće ono-
ga koga su proboli,e narica-
će za njim kao što bi narica-
li za sinom jedincem i gorko
će ga oplakivati kao što bi op-
lakivali sina prvenca. 11 Tog
dana biće veliko naricanje u
Jerusalimu, kao naricanje u
Adadrimonu u Megidskoj ravni-
ci.f 12 Zemlja će naricati, sva-
ka porodica zasebno: porodi-
ce Davidovog doma zasebno i
njihove žene zasebno, porodice
Natanovogg doma zasebno i nji-
hove žene zasebno, 13 poro-
dice Levijevogh doma zasebno
i njihove žene zasebno, porodi-
ce Simejevog i doma zasebno i
njihove žene zasebno, 14 i sve
ostale porodice, sve porodice
zasebno i njihove žene zasebno.

13 „Tog dana otvoriće se iz-
vor vode Davidovim po-

tomcima i stanovnicimaJerusa-
lima da se operu od greha i od
nečistoće. j

12:6 � Ili: „u gradu na koji imaju pra-
vo“. 12:7 � Ili: „slava“. 12:8 � Ili: „naj-
slabiji“.

2 „Tog dana“, govori Jehova
nad vojskama, „izbrisaću imena
svih idola iz zemljea i više se
neće spominjati. Ukloniću iz
zemlje prorokeb i duh nečisto-
će. 3 Akoneko bude opet pro-
rokovao, njegov otac i njego-
va majka, oni koji su ga rodili,
reći će mu: ’Nećeš više živeti,
jer si govorio laži u Jehovino
ime!‘ Otac i majka, njegovi rodi-
telji, probošće ga jer je proroko-
vao.c

4 „Tog dana svaki prorok će
se postideti svoje vizije kad
bude prorokovao i neće više no-
siti proročki ogrtačd da bi va-
rao ljude. 5 I reći će: ’Ja nisam
prorok. Ja sam ratar, jer me je
neki čovek kupio kao roba još
dok sam bio mlad.‘ 6 Ako ga
neko upita: ’Kakve su ti to rane
po telu?‘, on će odgovoriti: ’Za-
dobio sam ih u kući svojih prija-
telja�.‘ “
7 „Probudi se, maču, protiv

mog pastira,e
protiv čoveka koji mi je bli-

zak“, govori Jehova nad
vojskama.

„Udari pastiraf i neka se
ovce razbeže.g

I ja ću dići ruku na one koji
su neznatni.“

8 „I u svoj zemlji“, govori
Jehova,

„dve trećine biće istreblje-
ne i pobijene,

a jedna trećina će ostati
u njoj.

9 Tu trećinu provešću kroz
vatru,

pročistiću je kao što se
pročišćava srebro

i ispitaću je kao što se
ispituje zlato.h

13:6 � Ili: „onih koji me vole“.
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Oni će prizvati moje ime,
a ja ću se odazvati.
Reći ću: ’To je moj narod‘,a
a oni će reći: ’Jehova je naš

Bog.‘“

14 „Evo, dolazi Jehovin dan,
dan kad će se usred tebe�

deliti ono što ti bude silom
oteto. 2 Sakupiću sve narode
za rat protiv Jerusalima. Grad
će biti osvojen, kuće opljačka-
ne, žene silovane. Polovina gra-
da otići će u izgnanstvo, ali pre-
ostali narod neće biti odveden
iz grada.

3 „Jehova će izaći i ratovaće
protiv tih narodab kao što se on
bori u dan bitke.c 4 Tog dana
će njegove noge stajati na Ma-
slinskoj gori,d koja je nasuprot
Jerusalimu, na istoku. I Maslin-
ska gora će se razdvojiti po sre-
dini, od istoka do zapada, pa će
nastati vrlo velika dolina. Polo-
vina gore pomeriće se na sever,
a polovina na jug. 5 Bežaćete
u dolinu izme�u mojih gora, jer
će se dolina izme�u gora prote-
zati sve do Asala. Bežaćete kao
što ste bežali zbog zemljotresa
u danima Judinog kralja Ozije.e
I doći će Jehova, moj Bog, i svi
sveti biće s njim.f

6 „Tog dana neće biti dra-
gocene svetlostig – sve će se
smrznuti�. 7 Biće to dan po-
znat kao Jehovin dan.h Tada
neće biti ni dana ni noći. U ve-
černjim satima biće svetlosti.
8 Tog dana iz Jerusalima i će
poteći žive vode, j pola prema
istočnom moru�,k a pola pre-
ma zapadnom moru�.l Tako će

14:1 �Reč je o gradu koji se spomi-
nje u 2. stihu. 14:6 � Ili: „stvrdnuti“.
14:8 �To jest Mrtvom moru. �To jest
Sredozemnom moru.

biti i leti i zimi. 9 I Jehova će
biti kralj nad svom zemljom.a
Tog dana Jehova će biti jedini
Bogb i slaviće se jedino njegovo
ime�.c

10 „Sva zemlja postaće kao
Arava,d od Gavee do Rimonaf

južno od Jerusalima. Jerusalim
će se uzvisiti na svom mestu i
biće nastanjen,g od Venijamino-
vih vratah do mesta gde su Prva
vrata pa sve do Ugaonih vrata,
i od Ananilove kule i do kralje-
vih bačvi. 11 Biće nastanjen i
nikad više neće biti osu�en na
uništenje. j Jerusalim će živeti
bez straha.k

12 „A ovo je pošast kojom će
Jehova kazniti sve narode koji
budu ratovali protiv Jerusali-
ma:l meso će im istrunuti dok
još budu stajali na nogama, oči
će im istrunuti u dupljama, a je-
zik će im istrunuti u ustima.

13 „Tog dana Jehova će
stvoriti veliku pometnju me�u
njima, i svako će hvatati za ruku
svog bližnjeg i svako će podizati
ruku na svog bližnjeg�.m 14 I
Juda će ratovati u Jerusali-
mu. Sakupiće se bogatstvo svih
okolnih naroda – veoma mnogo
zlata, srebra i odeće.n

15 „Slična pošast pogodiće
konje, mazge, kamile, magarce i
svu stoku koja bude u neprija-
teljskim logorima.

16 „Ko god ostane od svih
naroda koji do�u na Jerusa-
lim, dolaziće svake godineo da
se pokloni Kralju, Jehovi nad
vojskama,p i da slavi Praznik
senica�.r 17 A ako neko od

14:9 �Doslovno: „Jehova će biti jedan
i njegovo ime će biti jedno“. 14:13
� Ili: „svako će napasti svog bližnjeg“.
14:16 � Ili: „privremenih skloništa“.
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naroda na zemlji ne do�e u Je-
rusalim da se pokloni Kralju,
Jehovi nad vojskama, na nje-
ga neće pasti kiša.a 18 Ako se
egipatski narod ne pojavi i ne
do�e, ni na njega neće pasti
kiša, nego će ga zadesiti pošast
kojom Jehova kažnjava narode
koji ne dolaze da slave Praznik
senica. 19 To će biti kazna za
greh Egipta i za greh svih naro-
da koji ne budu došli da slave
Praznik senica.

20 „Tog dana će na konj-
skim zvoncima pisati: ’Jehova je
svet!‘a I kotlovib u Jehovinom
domu biće sveti kao što su
svete i posudec pred oltarom.
21 Svaki kotao u Jerusalimu i u
Judi biće svet i pripadaće Jeho-
vi nad vojskama. I svi koji pri-
nose žrtve dolaziće i kuvaće u
njima. Tog dana više neće biti
Hananca� u domu Jehove nad
vojskama.“d

14:21 � Ili možda: „trgovca“.

14. POGL.
a Is 60:12
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Desna kol.
a Iz 28:36

Iz 39:30

b 1Sa 2:13, 14

c Iz 25:29
Br 4:7

d Jzk 44:9

1 Objava:
Ovo je Jehovina reč Izraelu

koja je došla preko Malahije�:
2 „Pokazujemvam da vas vo-

lim“,a kaže Jehova.

1:1 �„Malahija“ znači „moj glasnik“.

Avi kažete: „Kako nam poka-
zuješ da nas voliš?“

„Zar nije Isav bio Jakovljev
brat?“,a govori Jehova. „Pa ipak,
Jakova sam zavoleo, 3 a Isa-
va sam zamrzeo,b pa sam opu-
stošio njegove gore,c a njegovo

MALAHIJA
KRATAK PR EG LE D

1 Jehovina ljubav prema
njegovom narodu (1-5)

Sveštenici prinose životinje
s manom (6-14)
Božje ime će biti veliko me�u
narodima (11)

2 Sveštenici ne poučavaju narod (1-9)
„Sveštenikove usne treba da
čuvaju znanje“ (7)

Krivica za razvod bez osnove (10-17)
„’Ja mrzim razvod‘,
kaže Jehova“ (16)

3 Gospod dolazi da očisti
svoj hram (1-5)
Glasnik saveza (1)

Jehova poziva narod da
mu se vrati (6-12)
Jehova se ne menja (6)
„Vratite se meni i ja ću se
vratiti vama“ (7)

„Donesite sve desetke“
i Jehova će izliti blagoslov (10)

Pravedni i zli (13-18)
Pred Bogom se piše knjiga
sećanja (16)

Razlika izme�u pravednog
i zlog (18)

4 Ilija dolazi pre Jehovinog dana (1-6)
„Granuće sunce pravednosti“ (2)
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b Ri 9:13
c Jer 49:20
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nasledstvo dao sam pustinjskim
šakalima.“a

4 „Iako Edom� govori: ’Uni-
šteni smo, ali vratićemo se i ob-
novićemo opustošena mesta‘,
ovako kaže Jehova nad vojska-
ma: ’Oni će graditi, a ja ću ru-
šiti. I zvaće ih „zemljom zla“ i
„narodom koji je Jehova zauvek
osudio“.b 5 Vaše oči će to vi-
deti i reći ćete: „Neka se Jeho-
va veliča po izraelskoj zemlji.“ ‘“

6 „’Sin poštuje ocac i sluga
svog gospodara. Ako sam ja
otac,d gde je poštovanje koje
mi pripada?e Ako sam ja go-
spodar�, gde je strah� koji mi
dugujete?‘, Jehova nad vojska-
ma govori vama, sveštenici, koji
prezirete moje ime.f

„’A vi kažete: „Kako mi prezi-
remo tvoje ime?“‘

7 „’Tako što na mom oltaru
prinosite nečistu hranu�.‘

„’I još kažete: „
ˇ

Cime smo te
onečistili?“‘

„’Time što govorite: „Jehovin
stog zaslužuje prezir.“ 8 I kad
na žrtvu prinosite slepu životi-
nju, kažete: „Nije to ništa loše.“
I kad prinosite hromu ili boles-
nu životinju, kažete: „Nije to ni-
šta loše.“ ‘“h

„Odnesi je svom namesniku!
Da li ćeš mu ugoditi i da li će te
lepo primiti?“, kaže Jehova nad
vojskama.

9 „Sada, molim vas, prekli-
njite Boga� da nam se smiluje.
Hoće li on prihvatiti ikoga od
vas kad prinosite takve žrtve?“,
kaže Jehova nad vojskama.

1:4 �„Edom“ je drugo ime Isava. Vi-
deti Rečnik pojmova. 1:6 � Ili: „veli-
ki gospodar“. � Ili: „poštovanje“. 1:7
�Doslovno: „hleb“. 1:9 � Ili: „smekšaj-
te Božje lice“.

10 „Ko je od vas voljan da
bez naknade zatvori vrata?�a
Jer bez naknade ne palite ni
vatru na mom oltaru.b Niste mi
mili“, kaže Jehova nad vojska-
ma, „i nije mi mio nijedan vaš
žrtveni dar.“c

11 „Jer od istoka do zapada�
moje će ime biti velikome�u na-
rodima.d Na svakom mestu spa-
ljivaće se žrtve i prinosiće se
darovi u čast mom imenu – čisti
darovi. Jer moje ime biće veliko
me�u narodima“,e kaže Jehova
nad vojskama.

12 „A vi ga� obeščašćujetef

govoreći: ’Jehovin sto je nečist,
a žrtve – hrana na njemu – za-
služuju prezir.‘g 13 Još kaže-
te: ’Kako je to zamorno!‘ i pre-
zrivo se mrštite na to“, kaže
Jehova nad vojskama. „I dono-
site ukradene, hrome i boles-
ne životinje. Njih donosite na
dar. Zar to da primim iz vaše
ruke?“,h kaže Jehova.

14 „Neka je proklet varalica
koji u svom stadu ima zdravog
mužjaka, a zavetuje se i žrtvuje
Jehovi životinju s manom. Jer
ja sam veliki Kralj“, i kaže Jeho-
va nad vojskama, „i moje ime
ulivaće strahopoštovanje naro-
dima.“ j

2 „A sada, vama sveštenici, da-
jem ovu zapovest.k 2 Ako

ne poslušate i ne uzmete k srcu
da treba da date slavu mom ime-
nu“, kaže Jehova nad vojska-
ma, „poslaću na vas prokletstvo l

i pretvoriću vaše blagoslove u

1:10 �Po svemu sudeći, reč je o za-
tvaranju hramskih vrata, što je neki-
ma bila dužnost. 1:11 � Ili: „od izlaska
do zalaska sunca“. 1:12 � Ili možda:
„mene“.

1. POGL.
a Is 34:10, 13

b Is 34:5
Avd 18

c Iz 20:12

d Iz 4:22

e Is 1:2

f Jzk 22:26

g Jzk 41:21, 22
1Ko 10:21

h Le 22:20, 22
Pz 15:21

��������������������

Desna kol.
a 2Le 23:4

b Jer 6:13
Mi 3:11

c Is 1:11
Jer 6:20

d Ps 113:3
Is 45:6
Is 59:19

e Ps 22:27
So 3:9
Mt 28:19
Ot 15:4

f Jzk 22:26

g Mal 1:7

h Le 22:20, 22
Pz 15:21
Pz 17:1

i Ps 47:2
Jer 10:10

j Ot 15:4
��������������������

2. POGL.
k Mal 1:6

l Le 26:14-17
Pz 28:15
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prokletstva.a Već sam pretvorio
blagoslove u prokletstva jer to
ne uzimate k srcu.“

3 „Evo, zbog vas ću uništi-
ti posejano seme,b i baciću vam
balegu u lice, balegu vaših praz-
nika, a s njom ćete i vi biti od-
neseni�. 4 Tada ćete znati da
sam vam ja dao tu zapovest
kako bi moj savez s Levijem
ostao na snazi“,c kaže Jehova
nad vojskama.

5 „Savez koji sam sklopio
s njim bio je savez života i mira,
koje sam mu podario da bi me
se bojao�. I on me se bojao,
imao je strahopoštovanje pre-
ma mom imenu. 6 Zakon isti-
ne� bio je u njegovim ustimad i
nepravda se nije našla na njego-
vim usnama. Postupao je česti-
to i bio je u miru sa mnome i
mnoge je odvratio od prestupa.
7 Jer sveštenikove usne treba
da čuvaju znanje i ljudi treba da
traže zakon� iz njegovih usta,f
zato što je on glasnik Jehove
nad vojskama.

8 „Ali vi ste skrenuli s puta.
Zbog vas se mnogi ne drže za-
kona.�g Obezvredili ste Levijev
savez“,h kaže Jehova nad voj-
skama. 9 „Zato ću učiniti da
budete prezreni i poniženi pred
celim narodom, jer se niste
držali mojih puteva, nego ste
pristrasno primenjivali zakon.“ i

10 „Zar nemamo svi jednog
oca?j Zar nas nije jedan Bog
stvorio? Zašto smo onda ne-

2:3 �To jest biće odneti na mesto
gde se odlagala balega žrtvovanih
životinja. 2:5 � Ili: „da bi me pošto-
vao“. 2:6 � Ili: „Istinita pouka“. 2:7
� Ili: „pouku“. 2:8 � Ili možda: „Mnogi
se spotiču zbog vaše pouke“.

verni jedni drugima,a skrnaveći
savez naših predaka? 11 Juda
postupa neverno, i gadosti se
čine u Izraelu i Jerusalimu,
jer Juda skrnavi Jehovinu sve-
tost�,b koju On voli, i za neve-
stu uzima ćerku tu�eg boga.c
12 Jehova će iz Jakovljevih ša-
tora istrebiti svakoga ko tako
postupa, ko god on bio�, iako
prinosi žrtveni dar Jehovi nad
vojskama.“d

13 „A ima još nešto što čini-
te, zbog čega je Jehovin oltar
prekriven suzama, plačem i uz-
dasima. Zato više ne obraćam
pažnju na vaš žrtveni dar niti
mi je drago da primim nešto
iz vaše ruke.e 14 A vi kažete:
’Zašto?‘ Zato što je Jehova sve-
dok izme�u tebe i žene tvoje
mladosti kojoj si neveran, iako
ti je bračni drug i žena s ko-
jom si u savezu�.f 15 Ali ima
onih koji ne čine tako, jer još
uvek imaju Božji duh. Do čega
je njima stalo? Do Božjeg po-
tomstva. Zato čuvajte svoj duh
i ne budite neverni ženi svoje
mladosti! 16 Jer ja mrzim ra-
zvod“,g kaže Jehova, Izraelov
Bog, „i onoga ko čini nasilje�“,
kaže Jehova nad vojskama. „A
vi čuvajte svoj duh i ne budite
neverni!h

17 „Zamarate Jehovu svojim
rečima, i a kažete: ’Kako ga za-
maramo?‘ Tako što govorite:
’Jehovi je dobar svako ko čini
zlo i takav mu je mio‘ j ili: ’Gde je
Bog pravde?‘“

2:11 � Ili možda: „svetilište“. 2:12
�Doslovno: „onoga ko je budan i ono-
ga ko odgovara“. 2:14 � Ili: „i zakonita
žena“. 2:16 �Doslovno: „ko nasiljem
prekriva svoju odeću“.

2. POGL.
a Ag 1:11

b Jl 1:17

c Iz 40:12, 15
Br 3:6
Br 18:23
Jzk 44:15, 16

d 2Le 17:8, 9

e Iz 32:26

f Pz 24:8
2Le 15:3
Ne 8:7, 8
Jzk 44:23, 24

g Lu 11:52

h Ne 13:29

i Le 19:15
Pz 1:17
Pz 16:19

j Mal 1:6
1Ko 8:6

��������������������

Desna kol.
a Ne 5:8

b Le 20:26

c Pz 7:1, 3
Su 3:5, 6
1Kr 11:1, 2
Ne 13:23

d 1Sa 15:22

e Psl 21:27

f Psl 5:18-20
Mt 19:4-6

g Pst 2:24
Mt 5:32
Mt 19:8, 9
Mr 10:5-9

h Mal 2:10

i Is 1:14, 15

j Jzk 18:29
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3 „Evo, šaljem svog glasnika
i on će raščistiti� put pre-

da mnom.a I iznenada će doći
u svoj hram Gospod, koga tra-
žite.b Doći će i glasnik saveza,
kome se radujete. Evo, sigurno
će doći“, kaže Jehova nad voj-
skama.

2 „Ali ko će izdržati dan nje-
govog dolaska i ko će opsta-
ti kad se on pojavi? Jer on
će biti kao livčeva vatra i kao
sapun�c perača� rublja. 3 On
će sesti kao onaj koji topi i či-
sti srebrod i očistiće Levijeve si-
nove. Pročistiće ih kao zlato i
kao srebro, pa će oni biti narod
koji prinosi Jehovi žrtveni dar u
pravednosti. 4 I Jehovi će biti
ugodan žrtveni dar Jude i Jeru-
salima, kao u davnimdanima i u
drevnim godinama.e

5 „Doći ću da vam sudim i
biću brz svedok protiv vračara,f
protiv preljubnika, protiv onih
koji se lažno zaklinju,g protiv
onih koji čine nepravdu najam-
niku,h udovici i siročetu�, i i pro-
tiv onih koji ne pomažu� došlja-
ku. j Oni me se ne boje“, kaže
Jehova nad vojskama.

6 „Jer ja sam Jehova i ja se
ne menjam.k A vi ste Jakovljevi
sinovi – zato vas nije nestalo.
7 Od vremena svojih predaka
odstupate od mojih propisa i ne
držite ih se. l Vratite se meni i ja
ću se vratiti vama“,m kaže Jeho-
va nad vojskama.

Avi pitate: „Kako da ti se vra-
timo?“

8 „Zar će čovek potkradati
Boga? A vi mene potkradate.“

3:1 � Ili: „pripremiti“. 3:2 � Ili: „ce�“.
� Ili: „belilaca“. 3:5 � Ili: „detetu bez
oca“. � Ili: „uskraćuju prava“.

I još pitate: „U čemu te pot-
kradamo?“

„U desecima� i u prilozima.
9 Vi ste prokleti� jer me pot-
kradate – ceo narod to čini.
10 Donesite sve desetke� u
skladište,a da bude hrane u
mom domu.b Iskušajte me na taj
način, molim vas“, kaže Jeho-
va nad vojskama, „i vidite hoću
li vam otvoriti nebeske branec i
izliti na vas blagoslov, tako da
vam ništa neće nedostajati!“d

11 „Radi vas ću odstraniti
štetočine�, pa vam one neće
uništavati plodove zemlje, niti
će vam loza u polju biti bez
roda“,e kaže Jehova nad voj-
skama.

12 „Svi će vas narodi zva-
ti srećnima,f jer će vaša zemlja
postati� zemlja radosti“, kaže
Jehova nad vojskama.

13 „Teške su vaše reči protiv
mene“, kaže Jehova.

A vi kažete: „
ˇ
Sta mi to me�u

sobom govorimo protiv tebe?“g

14 „Vi govorite: ’Uzaludno je
služiti Bogu.h

ˇ
Sta imamo od

toga što izvršavamo ono što
mu dugujemo i što žalosni ide-
mo pred Jehovom nad vojska-
ma? 15 Sada ohole nazivamo
srećnima. Oni koji čine zlo pro-
laze dobro u životu. i Usu�uju se
da iskušavaju Boga i prolaze ne-
kažnjeno.‘“

16 U to vreme su oni koji se
boje Jehove razgovarali jedan
s drugim, svaki sa svojim bliž-
njim, a Jehova je pazio i slušao.
I pred njim je napisana knjiga

3:8 � Ili: „desetinama“. 3:9 � Ili možda:
„Prokletstvom me proklinjete“. 3:10
� Ili: „celu desetinu“. 3:11 �Po svemu
sudeći, reč je o najezdama insekata.
3:12 �Doslovno: „jer ćete vi postati“.

3. POGL.
a Mt 3:1-3

Mt 11:7, 10
Mr 1:2-4
Lu 1:76
Jv 1:6, 23
Jv 3:28

b Ps 11:4

c Is 1:25
Jer 2:22

d Ps 66:10
Psl 25:4
Za 13:9

e 2Le 7:1

f Pz 18:10, 12

g Iz 20:7

h Psl 14:31
Ja 5:4

i Pz 24:17
Is 1:17
Ja 1:27

j Iz 23:9
Za 7:10

k Is 43:10
Is 46:4
Ja 1:17

l Pz 9:7
Del 7:51

m Jer 3:12
Za 1:3
Ja 4:8

��������������������

Desna kol.
a Le 27:30

Pz 14:28

b 2Le 31:11
Ne 12:44
Ne 13:10

c Pz 28:12

d Le 26:10
2Le 31:10
Psl 3:9, 10

e Pz 11:14
Za 8:12

f Is 61:9

g Mal 1:6

h Jov 21:14, 15
Ps 73:13, 14
Is 58:3
So 1:12

i Jer 12:1
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sećanjaa na one koji se boje Je-
hove i koji razmišljaju o njego-
vom imenu�.b

17 „Oni će biti moji“,c kaže
Jehovanadvojskama, „onogda-
na kad postanumoje dragoceno
vlasništvo.d I biću im milostiv
kao što je čovek milostiv svom
sinu koji mu služi.e 18 I opet
ćete videti razliku izme�u pra-
vednog i zlog,f izme�u onoga ko
služi Bogu i onoga ko mu ne slu-
ži.“

4 „Jer, evo, dolazi dan koji go-
ri kao peć,g dan kad će svi

oholi i svi koji čine zlo po-
stati kao suva slama. Proždre-
će ih taj dan koji dolazi“, kaže
Jehova nad vojskama, „i neće
im ostaviti ni korena ni gra-
ne. 2 A vama koji poštujete
moje ime� granuće sunce pra-

3:16 � Ili možda: „koji cene njegovo
ime“. 4:2 �Doslovno: „koji se bojite
mog imena“.

vednosti, koje nosi ozdravljenje
na svojim zracima�. I poskaki-
vaćete kao ugojena telad.“

3 „I zgazićete zle, jer će oni
biti kao prašina pod vašim no-
gama onog dana kad učinim ono
što sam naumio“, kaže Jehova
nad vojskama.

4 „Setite se Zakona koji sam
dao preko svog sluge Mojsija,
svih propisa i zapovesti za koje
sam naHorivu zapovedio celom
Izraelu da ih se drži.a

5 „Evo, ja vam šaljem proro-
ka Ilijub pre nego što do�e veli-
ki Jehovin dan koji uliva straho-
poštovanje.c 6 On će učiniti
da srce očeva postane poput
srca sinovad i da srce sinova po-
stane poput srca očeva�, da ne
do�em i ne udarim zemlju i ne
odredim je za uništenje.“

4:2 �Doslovno: „krilima“. 4:6 � Ili: „On
će obratiti srce očeva ka sinovima i
srce sinova obratiće ka očevima“.

(Kraj prevoda biblijskih knjiga pisanih hebrejskim i aramejskim jezikom.
Sledi prevod biblijskih knjiga pisanih grčkim jezikom.)

3. POGL.
a Ps 56:8

Ps 69:28

b Is 26:8

c Jer 31:33

d Is 62:3
1Pe 2:9

e Ps 103:13

f Ps 58:10, 11
��������������������

4. POGL.
g So 2:2

2Pe 3:7
��������������������

Desna kol.
a Pz 4:5

b Mt 11:13, 14
Mr 9:11, 12

c Jl 2:31
Del 2:20
2Pe 3:10

d Lu 1:17
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JEVANÐELJE PO

MATEJU
KRATAK PR EG LE D

1 Rodoslov Isusa Hrista (1-17)
Isusovo ro�enje (18-25)

2 Astrolozi sa Istoka (1-12)
Bekstvo u Egipat (13-15)
Irod nare�uje da se pobiju
dečaci (16-18)

Povratak u Nazaret (19-23)

3 Služba Jovana Krstitelja (1-12)
Isusovo krštenje (13-17)

4 Ðavo iskušava Isusa (1-11)
Isus započinje službu u Galileji (12-17)
Isus poziva prve učenike (18-22)
Isus propoveda, poučava i leči (23-25)

5 PROPOVED NA GORI (1-48)
Isus započinje propoved (1, 2)
Devet razloga za sreću (3-12)
So i svetlost (13-16)
Isus došao da ispuni Zakon (17-20)
Gnev (21-26), preljuba (27-30),
razvod (31, 32), zakletve (33-37),
osveta (38-42), voleti
neprijatelje (43-48)

6 PROPOVED NA GORI (1-34)
Ne razmetati se dobrim delima (1-4)
Kako se moliti (5-15)

Očenaš (9-13)
Post (16-18)
Blago na zemlji i na nebu (19-24)
„Ne brinite se više“ (25-34)
„Tražite najpre Kraljevstvo“ (33)

7 PROPOVED NA GORI (1-27)
„Nemojte suditi“ (1-6)
Moliti, tražiti, kucati (7-11)
Zlatno pravilo (12)
Uska vrata (13, 14)
„Prepoznaćete ih po njihovim
plodovima“ (15-23)

Kuća na steni i kuća na pesku (24-27)
Narod zadivljen Isusovim
učenjem (28, 29)

8 Isus leči gubavca (1-4)
Vera jednog stotnika (5-13)

Isus leči mnoge ljude u
Kapernaumu (14-17)ˇ

Sta znači slediti Isusa (18-22)
Isus umiruje oluju (23-27)
Isus šalje demone u krdo svinja (28-34)

9 Isus leči paralizovanog čoveka (1-8)
Isus poziva Mateja (9-13)
Pitanje o postu (14-17)
Jairova ćerka; žena dotiče rub
Isusove odeće (18-26)

Isus leči dva slepa čoveka i jednog
nemog (27-34)

„
ˇ
Zetva je velika, a radnika je
malo“ (35-38)

10 Dvanaestorica apostola (1-4)
Smernice za službu
propovedanja (5-15)

Učenici će biti progonjeni (16-25)
Bojati se Boga, a ne ljudi (26-31)
„Nisam došao da donesem mir,
nego mač“ (32-39)

„Ko prihvata vas, prihvata
i mene“ (40-42)

11 Isus hvali Jovana Krstitelja (1-15)
Isus prekorava ljude svog
vremena (16-24)

Isus slavi Oca, jer je otkrio istinu
poniznima (25-27)

Isusov jaram donosi okrepu (28-30)

12 Isus – „Gospodar sabata“ (1-8)
Isus leči čoveka sa oduzetom
rukom (9-14)

Božji voljeni sluga (15-21)
Isus isteruje demone pomoću
Božjeg duha (22-30)

Neoprostiv greh (31, 32)
Drvo se poznaje po plodovima (33-37)
Znak proroka Jone (38-42)
Kad se nečisti duh vrati (43-45)
Isusova majka i braća (46-50)

13 POREÐENJA O KRALJEVSTVU (1-52)
Sejač (1-9)
Zašto Isus koristi pore�enja (10-17)

1313



Objašnjenje pore�enja
o sejaču (18-23)

Pšenica i kukolj (24-30)
Zrno gorušice i kvasac (31-33)
Pore�enja – ispunjenje
proročanstva (34, 35)

Objašnjenje pore�enja o pšenici
i kukolju (36-43)

Sakriveno blago i skupoceni
biser (44-46)

Ribarska mreža (47-50)
Domaćin iznosi iz riznice novo
i staro (51, 52)

Isusa ne prihvataju u zavičaju (53-58)

14 Smrt Jovana Krstitelja (1-12)
Isus hrani 5 000 ljudi (13-21)
Isus hoda po vodi (22-33)
Izlečenja u Genezaretu (34-36)

15 Isus osu�uje ljudska predanja (1-9)
Ono što izlazi iz srca čini čoveka
nečistim (10-20)

Velika vera Feničanke (21-28)
Isus leči mnoge bolesti (29-31)
Isus hrani 4 000 ljudi (32-39)

16 Fariseji i sadukeji traže znak (1-4)
Farisejski i sadukejski kvasac (5-12)
Ključevi nebeskog Kraljevstva (13-20)
Skupština sagra�ena na steni (18)

Isus govori o svojoj smrti (21-23)ˇ
Sta znači biti pravi učenik (24-28)

17 Isusovo preobraženje (1-13)
Vera poput zrna gorušice (14-21)
Isus ponovo govori o svojoj
smrti (22, 23)

Porez plaćen novčićem iz usta
ribe (24-27)

18 „Ko je najveći u nebeskom
Kraljevstvu?“ (1-6)

Osuda onih koji druge navode
na greh (7-11)

Pore�enje o zalutaloj ovci (12-14)
Kako pridobiti svog brata (15-20)
Pore�enje o nemilosrdnom robu (21-35)

19 Brak i razvod (1-9)
Dar samaštva (10-12)
Isus blagosilja decu (13-15)
Pitanje bogatog mladića (16-24)
Odricanja radi Kraljevstva (25-30)

20 Radnici u vinogradu dobijaju
istu platu (1-16)

Isus ponovo govori o svojoj
smrti (17-19)

Molba za istaknuta mesta
u Kraljevstvu (20-28)
Isus – otkupnina za mnoge (28)

Isus leči dva slepa čoveka (29-34)

21 Isusov ulazak u Jerusalim (1-11)
Isus isteruje trgovce iz hrama (12-17)
Isus proklinje smokvu (18-22)
„Odakle ti vlast da to činiš?“ (23-27)
Pore�enje o dvojici sinova (28-32)
Pore�enje o zlim
vinogradarima (33-46)
Glavni ugaoni kamen odbačen (42)

22 Pore�enje o svadbi (1-14)
„Caru carevo, a Bogu Božje“ (15-22)
Pitanje o uskrsenju (23-33)
Dve najveće zapovesti (34-40)
Da li je Hrist Davidov sin? (41-46)

23 Ne biti kao poznavaoci Zakona
i fariseji (1-12)

Teško poznavaocima Zakona
i farisejima (13-36)

Isus oplakuje Jerusalim (37-39)

24 ZNAK HRISTOVE PRISUTNOSTI (1-51)
Ratovi, glad, zemljotresi (7)
Propovedanje dobre vesti (14)
Velika nevolja (21, 22)
Znak Sina čovečjeg (30)
Pore�enje o smokvi (32-34)
Kao u Nojevim danima (37-39)
„Bdite“ (42-44)
Verni rob i zli rob (45-51)

25 ZNAK HRISTOVE PRISUTNOSTI (1-46)
Pore�enje o deset devica (1-13)
Pore�enje o talantima (14-30)
Ovce i jarci (31-46)

26 Sveštenici kuju zaveru da
ubiju Isusa (1-5)

Mirisno ulje izliveno na
Isusovu glavu (6-13)

Poslednja Pasha i izdaja (14-25)
Gospodova večera (26-30)
Petar će se odreći Isusa (31-35)
Isus se moli u Getsimaniji (36-46)
Isus uhapšen (47-56)
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1 Ovo je knjiga o životu� Isu-
sa Hrista�, Davidovog sina,a

Avrahamovog sina:b
2 Avrahamu se rodio Isak,c

Isaku se rodio Jakov,d
Jakovu su se rodili Judae i

njegova braća,
3 Judi je Tamara rodila

Faresa i Zaru,f
Faresu se rodio Esron,g
Esronu se rodio Aram,h

4 Aramu se rodio Aminadav,
Aminadavu se rodio Nason,i
Nasonu se rodio Salmon,

5 Salmonu je Rava rodila
Voza,j

Vozu je Ruta rodila Ovida,k
Ovidu se rodio Jesej,l

6 Jeseju se rodio kralj
David.m

Davidu je Urijina žena
rodila Solomona,n

7 Solomonu se rodio
Rovoam,o

Rovoamu se rodio Avija,
Aviji se rodio Asa,p

8 Asi se rodio Josafat,r
Josafatu se rodio Joram,s
Joramu se rodio Ozija,

9 Oziji se rodio Jotam,t
Jotamu se rodio Ahaz,u
Ahazu se rodio Jezekija,v

10 Jezekiji se rodio Manasija,z
Manasiji se rodio Amon,a

1:1 � Ili: „rodoslov“. � Ili: „Mesije; Po-
mazanika“.

Amonu se rodio Josija,a
11 Josijib su se rodili Jehonijac

i njegova braća u vreme
izgnanstva u Vavilon.d

12 Posle izgnanstva u Vavilon,
Jehoniji se rodio Salatilo,

Salatilu se rodio Zorova-
velj,e

13 Zorovavelju se rodio Avijud,
Avijudu se rodio Elijakim,
Elijakimu se rodio Azor,

14 Azoru se rodio Sadok,
Sadoku se rodio Ahim,
Ahimu se rodio Elijud,

15 Elijudu se rodio Eleazar,
Eleazaru se rodio Matan,
Matanu se rodio Jakov,

16 Jakovu se rodio Josif, muž
Marije, koja je rodila Isu-
saf zvanog Hrist.g

17 Dakle, ukupno je bilo: od
Avrahama do Davida 14 narašta-
ja, od Davida do izgnanstva u
Vavilon 14 naraštaja i od izgnan-
stva u Vavilon do Hrista 14 nara-
štaja.

18 Ro�enje Isusa Hrista bilo
je ovako: U vremekad je njegova
majka Marija bila verena s Josi-
fom, pre nego što su se venčali,
zatrudnela je posredstvom sve-
tog duha�.h 19 Pošto je njen
verenik� Josif bio pravedan čo-
vek i nije hteo da je javno izloži

1:18 �To jest sile kojom se Bog služi da
bi ostvario svoju nameru. 1:19 �Do-
slovno: „muž“.

Isus pred Sinedrionom (57-68)
Petar se odriče Isusa (69-75)

27 Isus odveden kod Pilata (1, 2)
Judino samoubistvo (3-10)
Isus pred Pilatom (11-26)
Vojnici se rugaju Isusu (27-31)
Isus pribijen na stub (32-44)

Isusova smrt (45-56)
Isusova sahrana (57-61)
Grob zapečaćen i pod stražom (62-66)

28 Isusovo uskrsenje (1-10)
Vojnici podmićeni da lažu (11-15)
„Stvarajte učenike“ (16-20)

1. POGL.
a 1Le 17:11

Mt 9:27
Lu 1:32, 33

b Pst 22:18
c Pst 21:3
d Pst 25:26

1Le 1:34
e Pst 29:35
f Pst 38:29, 30
g Ru 4:18-22
h 1Le 2:9
i 1Le 2:10, 11
j IN 2:1
k Ru 4:13
l 1Le 2:12
m 1Le 2:13, 15
n 2Sa 12:24

1Le 3:5
o 1Kr 11:43
p 1Le 3:10-19

2Le 14:1
r 1Kr 15:24
s 2Le 21:1
t 2Kr 15:32
u 2Kr 15:38
v 2Kr 18:1
z 2Kr 20:21
a 2Le 33:20
��������������������

Desna kol.
a 2Kr 21:24
b 2Kr 23:34
c 1Le 3:15, 16
d 2Kr 24:12, 15

2Le 36:9, 10
e Jzd 3:2

Ne 12:1
f Mt 13:55

Mr 6:3
g Lu 3:23-38
h Lu 1:35
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MATEJ 1:20–2:15 1316
sramoti, nameravao je da se taj-
no razvede� od nje.a 20 Ali na-
kon što je razmislio o tome, u
snu mu se pojavio Jehovin� an-
�eo i rekao mu: „Josife, sine Da-
vidov, ne boj se da uzmeš Mariju
za ženu�, jer je ona zatrudne-
la� posredstvom svetog duha.b
21 Ona će roditi sina, a ti mu
daj ime Isus�,c jer će on spa-
sti svoj narod od njihovih gre-
ha.“d 22 Sve ovo se dogodilo
da bi se ispunilo ono što je Je-
hova� rekao preko svog proro-
ka: 23 „Evo, devica će zatrud-
neti i rodiće sina i daće mu ime
Emanuilo“,e što znači „Bog je
s nama“.f

24 Kad se Josif probudio,
učinio je onako kakomu je Jeho-
vin� an�eo rekao i uzeo je Ma-
riju za ženu�. 25 Ali nije imao
odnose s njom dok nije rodila
sina.g I dao mu je ime Isus.h

2 Nakon što se Isus rodio u
Vitlejemu,i u Judeji, u vre-

me kralja Iroda�, j astrolozi sa
Istoka došli su u Jerusalim 2 i
počeli da se raspituju: „Gde je
judejski kralj koji se rodio?k Vi-
deli smo njegovu zvezdu kad
smo bili na Istoku, pa smo došli
da mu se poklonimo.“ 3 Kad je
kralj Irod to čuo, uznemirio se, a
s njim i ceo Jerusalim. 4 Sa-
zvao je sve svešteničke poglava-

1:19 �To jest da raskine veridbu. 1:20
�Ovo je prvo od 237 mesta gde se Bož-
je ime „Jehova“ pojavljuje u ovom pre-
vodu biblijskih knjiga izvorno napisa-
nih na grčkom jeziku. Videti Dodatak
A5. �Doslovno: „da dovedeš kući Ma-
riju, svoju ženu“. � Ili: „jer je ono što
je u njoj začeto“. 1:21 �Hebrejski: „Je-
šua“, što znači „Jehova je spasenje“.
1:22, 24; 2:13, 15 �Videti Dodatak A5.
1:24 �Doslovno: „doveo je kući svoju
ženu“. 2:1 �Videti Rečnik pojmova.

re i poznavaoce Zakona, pa ih
je ispitivao gde treba da se rodi
Hrist�. 5 Oni su mu rekli: „U
Vitlejemu,a u Judeji, jer je pro-
rok ovako napisao: 6 ’A ti, Vit-
lejeme u Judinoj zemlji, sigurno
nisi najbeznačajniji grad u oči-
ma Judinih namesnika, jer će iz
tebe izaći vo�a, koji će biti pa-
stir mog naroda, Izraela.‘ “b

7 Tada je Irod tajno pozvao
astrologe i od njih je saznao kad
se tačnopojavila zvezda. 8 Za-
tim ih je poslao u Vitlejem i re-
kao im: „Idite i dobro se raspi-
tajte o detetu. Kad ga na�ete,
javite mi, da i ja odem da mu
se poklonim.“ 9 Nakon što im
je kralj to rekao, oni su otišli.
A zvezda koju su videli kad su
bili na Istokuc išla je pred njima
dok se nije zaustavila nad me-
stom gde je bilo dete. 10 Kad
su to videli, veoma su se obrado-
vali. 11 Ušli su u kuću i videli
dete s njegovom majkom Mari-
jom. Poklonili su mu se licem do
zemlje, a zatim su izvadili svoje
dragocenosti i dali mu darove:
zlato, tamjan i smirnu. 12 Ali
pošto ih je u snu Bog upozoriod

da se ne vraćaju kod Iroda, otiš-
li su u svoju zemlju drugim pu-
tem.

13 Kad su otišli, Josifu se u
snu pojavio Jehovin� an�eoe i
rekaomu: „Spremi se, uzmi dete
i njegovu majku, pa beži u Egi-
pat. Ostani tamo dok ti ne ka-
žem da se vratiš, jer će Irod tra-
žiti dete da ga ubije.“ 14 Tako
se Josif spremio i još iste noći
krenuo s detetom i njegovom
majkom u Egipat. 15 Tamo je
ostao do Irodove smrti i tako se
ispunilo ono što je Jehova� re-

2:4 � Ili: „Mesija; Pomazanik“.

1. POGL.
a Pz 24:1

b Lu 1:35

c Mt 1:25
Lu 1:31

d Lu 2:30
Jv 1:29
Del 4:12
Del 5:31
Ef 1:7
Jev 7:25
1Pe 2:24

e Is 7:14

f Is 8:8, 10

g Lu 2:7

h Lu 2:21
��������������������

2. POGL.
i Mi 5:2

Lu 2:4

j Lu 1:5

k Mt 27:37
��������������������

Desna kol.
a Jv 7:42

b 2Sa 5:2
Mi 5:2

c Mt 2:2

d Mt 2:22

e Mt 1:20
Mt 2:19



1317 MATEJ 2:16–3:15
kao preko svog proroka: „Iz
Egipta sam pozvao svog sina.“a

16 Kad je Irod video da su
ga astrolozi prevarili, žestoko
se razbesneo pa je poslao ljude
da u Vitlejemu i u celoj njegovoj
okolini pobiju sve dečake od dve
godine pa naniže – što je odre-
dio prema vremenu za koje je
saznao od astrologa.b 17 Tada
se ispunilo ono što jebilo rečeno
prekoproroka Jeremije: 18 „U
Rami se čuo glas, plač i strašno
naricanje. To je Rahelac plaka-
la za svojom decom i niko nije
mogao da je uteši, jer ih više
nema.“d

19 Kad je Irod umro, Jeho-
vin� an�eo se javio Josifu u
snue dok je on bio u Egiptu
20 i rekao mu: „Spremi se, pa
s detetom i njegovom majkom
po�i u izraelsku zemlju, jer su
umrli oni koji su hteli da ubi-
ju dete.“ 21 Tako se on spre-
mio, pa se s detetom i njegovom
majkom vratio u izraelsku zem-
lju. 22 Ali kad je čuo da Arhe-
laj vlada kao kralj u Judeji ume-
sto svog oca Iroda, bojao se da
ode tamo. A i Bog ga je u snu
upozorio,f pa je otišao u Galile-
ju.g 23 Kad je stigao tamo, na-
stanio se u gradu koji se zove
Nazareth i tako se ispunilo ono
što su rekli proroci: „Zvaće se
Nazarećanin�.“ i

3 U to vreme, Jovanj Krstitelj
je počeo da propovedak u Ju-

dejskoj pustinji. 2 Govorio je:
„Pokajte se, jer se približilo ne-
besko Kraljevstvo.“l 3 O nje-
mu je govorio prorok Isaijam kad

2:19; 3:3 �Videti Dodatak A5. 2:23
�„Nazarećanin“ je verovatno izvedeni-
ca od hebrejske reči koja znači „izda-
nak“.

je rekao: „Nečiji glas se razleže
pustinjom: ’Pripremite put Je-
hovi�! Poravnajte mu staze!‘“a

4 Jovan je nosio odeću od ka-
milje dlake i kožni pojas oko
struka.b Hranio se skakavcima
i divljim medom.c 5 Kod njega
su dolazili ljudi iz Jerusalima, iz
cele Judeje i iz celog područja
okoJordana.d 6 On ih je kršta-
vao� u reci Jordanu,e a oni su
otvoreno priznavali svoje grehe.

7 Kad je video da mnogi fari-
seji i sadukejif dolaze na mesto
gde je krštavao, rekao im je: „Po-
rode zmija otrovnica!g Ko vas
je upozorio da bežite od Bož-
jeg gneva koji dolazi?h 8 Naj-
pre dokažite svojim delima da
ste se pokajali�. 9 Nemojte da
govorite u sebi: ’Naš otac je
Avraham.‘ i Jer kažem vam da
Bog može i od ovog kamenja
podići decu Avrahamu. 10 Se-
kira je već spremna da pose-
če drveće u korenu. Dakle, sva-
ko drvo koje ne donosi dobar
plod biće posečeno i bačeno u
vatru.j 11 Ja vas krštavam vo-
dom zbog vašeg pokajanja,k ali
za mnom dolazi neko ko je moć-
niji od mene. Ja nisam dostojan
ni sandale da mu izujem. l On će
vas krstiti svetim duhomm i va-
trom.n 12 U ruci ima lopatu i
očistiće svoje gumnopa će saku-
piti svoju pšenicu u žitnicu, a
plevu će spaliti vatromo koja se
ne može ugasiti.“

13 Tada je Isus došao iz Gali-
leje na Jordan kod Jovana da
ga on krsti.p 14 Ali Jovan ga
je odvraćao, govoreći: „Ti tre-
ba da krstiš mene, a ne ja tebe!“
15 Isus mu je odgovorio: „Neka

3:6 � Ili: „uranjao“. 3:8 �Doslovno:
„donesite plod dostojan pokajanja“.

2. POGL.
a Os 11:1

b Mt 2:7

c Pst 35:19

d Jer 31:15

e Mt 1:20

f Mt 2:12

g Mr 1:9
Lu 2:39

h Jv 1:45

i Is 11:1
Is 53:2
Jer 23:5
Za 3:8
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3. POGL.
j Jv 1:6

k Mr 1:3, 4
Lu 3:3-6

l Mt 4:17

m Mr 1:2
Jv 1:23

��������������������

Desna kol.
a Is 40:3

b 2Kr 1:8

c Mr 1:6

d Mr 1:5

e Mr 1:9

f Mr 12:18
Lu 7:30

g Mt 12:34

h Mt 23:33
Lu 3:7-9
Lu 21:23

i Jv 8:33, 39

j Mt 7:19
Lu 13:6-9

k Del 19:4

l Jv 1:15, 27

m Mr 1:7, 8
Jv 1:33
Del 2:1, 4
1Ko 12:13

n Lu 3:16, 17

o Mal 4:1

p Mr 1:9
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bude ovako, jer ćemo na taj na-
čin ispuniti sve što je Bog odre-
dio�.“ Tada je Jovan prestao da
ga odvraća. 16 Kad se krstio,
Isus je odmah izašao iz vode. I
nebesa su se otvorila,a pa je Jo-
van video kako Božji duh sila-
zi kao golub i dolazi na Isusa.b
17 A s neba se čuo glasc koji je
rekao: „Ovo je moj voljeni Sin,d
koji je po mojoj volji.“e

4 Tada je duh� odveo Isusa
u pustinju, gde ga je Ðavof

iskušao.g 2 Nakon što jepostio
40 dana i 40 noći, ogladneo je.
3 Tada je došao Kušačh i rekao
mu: „Ako si Božji sin, reci ovom
kamenju da postanehleb.“ 4 A
on mu je odgovorio: „Pisano je:
’
ˇ

Covek ne živi samo od hleba,
nego i od svake reči koja izlazi iz
Jehovinih� usta.‘“ i

5 Tada ga je Ðavo odveo u
sveti grad, j postavio ga na vrh
hramskog zidak 6 i rekao mu:
„Ako si Božji sin, baci se dole,
jer je pisano: ’Zapovediće svo-
jim an�elima da te čuvaju‘ i
’oni će te nositi na svojim ru-
kama, da ne bi nogom zapeo
o kamen‘.“ l 7 A Isus mu je na
to rekao: „Ali pisano je i
ovo: ’Ne iskušavaj Jehovu�,
svog Boga.‘“m

8 Ðavo ga je zatim odveo na
veoma visoku goru i pokazao
mu sva kraljevstva sveta i nji-
hovu slavu.n 9 I rekao mu je:
„Sve ću ti ovo dati ako pad-
neš preda mnom i pokloniš mi
se�.“ 10 Tada mu je Isus re-
kao: „Odlazi, Satano! Jer pisa-
no je: ’Jehovi�, svom Bogu, kla-

3:15 � Ili: „sve što je pravedno“. 4:1
�To jest Božji duh. 4:4, 7, 10 �Videti
Dodatak A5. 4:9 � Ili: „odaš mi čast
kao Bogu“.

njaj se�a i jedino njemu služi�.‘ “b

11 Tada ga je Ðavo ostavio.c I
došli su an�eli i pobrinuli se za
ono što mu je bilo potrebno.d

12 A kad je Isus čuo da je
Jovan u zatvoru,e povukao se u
Galileju.f 13 Otišao je iz Naza-
reta i nastanio se u Kapernau-
mu,g pored mora, na području
Zavulona i Neftalima. 14 Tako
se ispunilo ono što jebilo rečeno
prekoproroka Isaije: 15 „Zem-
ljo Zavulonova i zemljo Nefta-
limova, duž puta prema moru,
s druge strane Jordana, nezna-
božačka� Galilejo! 16 Narod
koji je živeo u tami video je
veliku svetlost i ona je zasja-
lah onima nad čijom se zem-
ljomsmrt nadvila poput senke.“ i

17 Tada je Isus počeo da propo-
veda: „Pokajte se, jer se približi-
lo nebesko Kraljevstvo.“ j

18 Dok je išao uz Galilejsko
more, video je dva brata, Si-
mona zvanog Petark i njego-
vog brata Andriju, kako bacaju
mrežu u more, jer su bili riba-
ri. l 19 I rekao im je: „Po�ite za
mnom i učiniću vas ribarima lju-
di.“m 20 Oni su odmah ostavili
mreže i pošli za njim�.n 21 Po-
lazeći odande, video je drugu
dvojicu braće, Jakova i Jovana,
Zevedejeve sinove,o kako u čam-
cu krpe mreže sa svojim ocem,
pa je i njih pozvao.p 22 Oni su
odmah ostavili čamac i svog oca
i pošli za njim.

4:10 � Ili: „Jehovu, svog Boga, obo-
žavaj“. � Ili: „vrši svetu službu“. 4:15
� Izraz „neznabošci“ u Bibliji se odnosi
na nejevreje (pagane), koji nisu pozna-
vali pravog Boga. 4:20 � Izraz „poći za
Isusom“ koristi se u prenesenom smi-
slu i znači postati Isusov sledbenik.

3. POGL.
a Lu 3:21
b Is 11:2

Mr 1:10, 11
Lu 4:18
Jv 1:32

c Jv 12:28
d Ps 2:7

Lu 9:35
e Is 42:1

Mt 17:5
Lu 3:22
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4. POGL.
f Mr 1:12, 13

Lu 4:1-4
g Jev 4:15
h 1So 3:5
i Pz 8:3

Lu 4:4
Jv 4:34

j Ne 11:1
Is 52:1

k Lu 4:9-12
l Ps 91:11, 12
m Pz 6:16

Lu 4:12
1Ko 10:9

n Lu 4:5-8
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Desna kol.
a Ot 22:9
b Pz 6:13

Pz 10:20
Lu 4:8

c Lu 4:13
Ja 4:7

d Lu 22:43
Jev 1:7, 14

e Mr 6:17, 18
Lu 3:19, 20

f Mr 1:14
Lu 4:14

g Lu 4:31
h Jv 1:9
i Is 9:1, 2
j Mt 10:7

Mr 1:14, 15
k Jv 1:42
l Mr 1:16-18
m Lu 5:10, 11
n Mr 10:28

Lu 18:28
o Mt 10:2

Mt 27:55, 56
Mr 3:17
Mr 10:35
Jv 21:2

p Mr 1:19, 20



1319 MATEJ 4:23–5:20
23 Isus je išao po celoj Ga-

lileji,a poučavajući u sinagoga-
ma,b propovedajući dobru vest
o Kraljevstvu i lečeći svaku bo-
lest i svaku nemoć u narodu.c
24 Vest o njemu proširila se po
celoj Siriji. Dovodili su mu sve
koji su patili od raznih bolesti
i mučili se,d opsednute demoni-
ma,e epileptičaref i paralizova-
ne, i on ih je izlečio. 25 Zato
je za njim pošlo mnogo naroda
iz Galileje, Dekapolja�, Jerusali-
ma, Judeje i s druge strane Jor-
dana.

5 Kad je Isus video narod, po-
peo se na goru i seo. Tada

su mu prišli njegovi učenici.
2 Počeo je da ih poučava, govo-
reći:

3 „Srećni su oni koji su sve-
sni svojih duhovnih potreba�,g
jer je njihovo nebesko Kraljev-
stvo.

4 „Srećni su oni koji tuguju,
jer će biti utešeni.h

5 „Srećni su krotki�, i jer će
naslediti zemlju.j

6 „Srećni su oni koji su glad-
ni i žednik pravednosti, jer će se
nasititi. l

7 „Srećni su milosrdni,m jer
će im biti ukazano milosr�e.

8 „Srećni suoni koji su čistog
srca,n jer će videti Boga.

9 „Srećni su mirotvorci�,o jer
će biti nazvani Božjim sinovima.

10 „Srećni su oni koji su pro-
gonjeni zbog pravednosti,p jer je
njihovo nebesko Kraljevstvo.

4:25 � Ili: „područja deset gradova“.
5:3 � Ili: „koji su svesni da im je potre-
ban Bog; koji preklinju Boga za duh“.
Doslovno: „koji su siromašni duhom“.
5:5 � Ili: „oni koji su blage naravi“. 5:9
� Ili: „miroljubivi“.

11 „Srećni ste kad vas zbog
menea vre�ajub i progonec i go-
vore svakakve zlobne laži o
vama. 12 Radujte se i kličite,d
jer je vaša nagradae na nebesi-
ma velika. Tako su progonili i
proroke pre vas.f

13 „Vi ste sog zemlje. Ali ako
so postane neslana, kako će po-
novo biti slana? Više nije ni za
šta drugo nego samo da se baci
napolje,h gde će je ljudi gaziti.

14 „Vi ste svetlost sveta. i
Grad koji se nalazi na gori ne
može se sakriti. 15 Svetiljka
se ne pali da se stavi pod kor-
pu�, nego na svećnjak, da svet-
li svima u kući. j 16 Tako neka
vaša svetlost svetli pred ljudi-
ma,k da vide vaša dobra dela l i
slave vašeg Oca koji je na nebe-
sima.m

17 „Nemojte misliti da sam
došao da obezvredim� Zakon
ili Proroke. Nisam došao da ih
obezvredim, nego da ih ispu-
nim.n 18 Verujte mi, pre će
se dogoditi da nestanu nebo i
zemlja nego da i najmanje slo-
vo ili delić slova nestane iz Za-
kona dok se sve to ne ispuni.o
19 Dakle, ko prekrši jednu od
ovih najmanjih zapovesti i uči
druge da tako čine, neće biti do-
stojan da u�e u nebesko Kra-
ljevstvo�. A ko ih izvršava i uči
druge da tako čine, biće dosto-
jan da u�e u nebesko Kraljev-
stvo�. 20 Jer, kažem vam, ako
vaša pravednost ne bude veća

5:15 � Ili: „mernu korpu“. Reč je o ve-
ćoj korpi koja se koristila kao mera za
žito. 5:17 �Doslovno: „uništim“. 5:19
�Doslovno: „biće nazvan najmanjim
u nebeskom Kraljevstvu“. �Doslovno:
„biće nazvan najvećim u nebeskom
Kraljevstvu“.

4. POGL.
a Mt 9:35

Mr 1:39
Mr 6:6

b Lu 4:16
Del 13:13, 14

c Lu 9:11
Del 10:37, 38

d Mr 6:55
e Mr 1:32

Del 5:16
f Mt 17:15
��������������������

5. POGL.
g Lu 6:20
h Is 61:2, 3

Mt 11:28
i 1Ti 6:11

Ti 3:2
j Ps 37:11
k Is 55:1

Lu 6:21
l Jv 6:35
m Mt 6:14

Mt 18:33
Ja 2:13

n Ps 24:3, 4
Ps 73:1

o Ri 12:18
Jev 12:14
Ja 3:18

p Mr 10:29, 30
1Pe 3:14

��������������������

Desna kol.
a Lu 6:22, 23

Ja 1:2
1Pe 4:14

b Mt 10:22
c Jv 15:20
d Del 5:41

Ri 5:3
e Jev 11:6
f 2Le 36:16

Del 7:52
Jev 11:32, 37

g Mr 9:50
h Lu 14:34, 35
i Jv 8:12

Jv 12:36
Fp 2:15

j Mr 4:21
Lu 11:33

k Ef 5:8
Fp 2:15

l Ef 5:9
m Jv 15:8

1Pe 2:9, 12
n Lu 4:21
o Is 40:8

Lu 16:17



MATEJ 5:21-43 1320
od pravednosti poznavalaca Za-
kona i fariseja,a nipošto nećete
ući u nebesko Kraljevstvo.b

21 „
ˇ

Culi ste da je vašim pre-
cima rečeno: ’Ne ubij.c Ko ubi-
je, odgovaraće pred sudom.‘d
22 A ja vam kažem: Ko god ne
prestaje da se ljutie na svog bra-
ta odgovaraće pred sudom. A ko
svog brata nazove uvredljivim
imenom, odgovaraće pred najvi-
šim sudom. A ko mu kaže: ’Bes-
korisna budalo!‘, mogao bi do-
speti u vatru gehene�.f

23 „Dakle, ako doneseš svoj
dar do oltarag i tamo se se-
tiš da tvoj brat ima nešto protiv
tebe, 24 ostavi dar tamo pred
oltarom, pa idi i prvo se pomiri
s bratom, a onda se vrati i prine-
si svoj dar.h

25 „Brzo reši spor sa onim ko
te tuži, dok si još s njim na putu
prema sudu, da te tvoj tužilac ne
bi predao sudiji, a sudija straža-
ru, pa da te ne bace u zatvor. i
26 Kažem ti, nećeš izaći odande
dok ne isplatiš i poslednji nov-
čić�.

27 „
ˇ

Culi ste da je rečeno: ’Ne
učini preljubu.‘ j 28 A ja vam
kažem: Svako ko požudno gleda
neku ženuk već je učinio s njom
preljubu u svom srcu. l 29 Da-
kle, ako te tvoje desno oko na-
vodi na greh�, iskopaj ga i baci
od sebe.m Jer bolje ti je da
izgubiš jedan deo tela nego da
ti celo telo bude bačeno u ge-
henu.n 30 I ako te tvoja desna
ruka navodi na greh, odseci je i
baci od sebe.o Jer bolje ti je da

5:22 �Mesto izvan Jerusalima, gde se
spaljivao otpad. Videti Rečnik pojmo-
va. 5:26 �Doslovno: „i poslednji kod-
rant“. Videti Dodatak B14. 5:29 �Do-
slovno: „spoticanje“.

izgubiš jedan deo tela nego da ti
celo telo dospe u gehenu.a

31 „Osim toga, rečeno je:
’Ko se razvede od svoje žene,
neka joj da potvrdu o razvodu.‘b
32 A ja vam kažem: Svako ko
se razvede od svoje žene, osim
zbog bluda�, navodi je na prelju-
bu. I svako ko se oženi razvede-
nom ženom čini preljubu.c

33 „Nadalje, čuli ste da je va-
šim precima rečeno: ’Nemoj da
kršiš zakletvu�,d nego ispuni
svoje zavete Jehovi�.‘e 34 A ja
vam kažem: Ne kunite se nika-
ko,fni nebom, jer jeBožji presto,
35 ni zemljom, jer je podnožje
njegovim nogama,g ni Jerusali-
mom, jer je grad velikog Kralja.h
36 Nekuni se ni svojom glavom,
jer ne možeš nijednu vlas pre-
tvoriti u belu ili crnu. 37 Zato
kad kažete: ’Da‘, neka to znači
’da‘, a kad kažete: ’Ne‘, neka to
znači ’ne‘. i

ˇ
Sto je više od toga,

od Zloga je.j
38 „

ˇ
Culi ste da je rečeno:

’Oko za oko i zub za zub.‘k
39 A ja vam kažem: Ne uzvra-
ćajte zlom čoveku. Nego, ako te
neko ošamari po desnom obra-
zu, okreni mu i drugi. l 40 I ako
neko hoće da se sudi s tobom da
bi ti uzeo haljinu, daj mu i ogr-
tač.m 41 I ako te neko ko ima
vlast prisili da ideš s njim jednu
milju�, ti idi dve. 42 Ako neko
zatraži nešto od tebe, daj mu, i
nemoj odbiti onoga ko traži po-
zajmicu� od tebe.n

43 „
ˇ

Culi ste da je rečeno:
’Voli svog bližnjego i mrzi svog

5:32 �Grčki: pornija. Videti Rečnik
pojmova. 5:33 � Ili: „Nemoj se lažno
zaklinjati“. �Videti Dodatak A5. 5:41
�Videti Dodatak B14. 5:42 �To jest
pozajmicu bez kamate.
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neprijatelja.‘ 44 A ja vam ka-
žem: Volite svoje neprijateljea i
molite se za one koji vas progo-
ne.b 45 Tako će se videti da ste
sinovi svog Oca koji je na ne-
besima,c jer on daje da njegovo
sunce izlazi i zlima i dobrima i
da kiša pada i pravednima i ne-
pravednima.d 46 Jer ako voli-
te samo one koji vas vole, ka-
kvu nagradu zaslužujete za to?e

Zar to isto ne rade i poreznici?
47 I ako pozdravljate samo svo-
ju braću, da li činite nešto po-
sebno? Zar to isto ne rade i lju-
di iz drugih naroda? 48 Budite
dakle savršeni�, kao što je savr-
šen vaš nebeski Otac.f

6 „Pazite da pravedna dela ne
činite pred ljudima, zato da

bi vas oni videli,g inače neće-
te dobiti nagradu od svog Oca
koji je na nebesima. 2 Kad da-
ješ milostinju�, ne trubi pred
sobom, kao što to rade lice-
meri u sinagogama i na ulica-
ma, da bi ih slavili ljudi. Verujte
mi, to je jedina nagrada koju će
dobiti�. 3 A ti, kad daješ milo-
stinju, neka tvoja leva ruka ne
zna šta radi desna, 4 da bi tvo-
jamilostinja bila u tajnosti.Tada
će ti tvoj Otac, koji vidi i ono što
je skriveno�, uzvratiti.h

5 „Tako i kad se molite, ne
buditekao licemeri. i Jeroni vole
da se mole stojeći u sinagoga-
ma i na velikim raskršćima da
bi ih videli ljudi. j Verujte mi, to
je jedina nagrada koju će dobiti.
6 A ti, kad se moliš, u�i u svoju
sobu i zatvori vrata, pa se pomo-
li svom nebeskom Ocu.k Tada će

5:48 �To jest savršeno (u potpunosti)
pokazujte ljubav. 6:2 �Videti Rečnik
pojmova. � Ili: „oni su već primili svo-
ju nagradu“. 6:4 �Doslovno: „koji vidi
u tajnosti“.

ti tvoj Otac, koji vidi i ono što
je skriveno, uzvratiti. 7 Kad se
molite, ne govorite uvek jedno
te isto, kao što to rade ljudi iz
drugih naroda, misleći da će biti
uslišeni zato što koriste mnogo
reči. 8 Zato ne budite kao oni,
jer vaš nebeski Otac zna šta vam
trebaa i pre nego što ga zamolite
za to.

9 „Molite se, dakle, ovako:b
„’Oče naš, koji si na nebesi-

ma, neka se sveti� c tvoje ime.d
10 Neka do�e tvoje Kraljev-
stvo.e Neka bude tvoja volja,f
kako na nebu tako i na zemlji.g
11 Daj nam danas hleb za ovaj
danh 12 i oprosti nam naše du-
gove�, kao što i mi oprašta-
mo svojim dužnicima.i 13 I ne
daj da podlegnemo iskušenju�,j
nego nas izbavi od Zloga.‘k

14 „Jer ako vi opraštate lju-
dima njihove prestupe, i vaš ne-
beski Otac će oprostiti vama. l
15 Ali ako vi ne opraštate lju-
dima njihove prestupe, ni vaš
Otac neće vama oprostiti vaše
prestupe.m

16 „Kad postite,n nemojte
imati žalostan izraz lica kao li-
cemeri, jer oni izobličuju svoje
lice� da bi ljudi videli da poste.o
Verujte mi, to je jedina nagra-
da koju će dobiti. 17 A ti, kad
postiš, umij se i namaži glavu
uljem 18 da tvoj post ne vide
ljudi nego samo tvoj nebeski
Otac. Tada će ti tvoj Otac, koji
vidi i ono što je skriveno, uzvra-
titi.

19 „Ne sakupljajte više sebi
blago na zemlji,p gde moljac
i r�a nagrizaju i gde lopovi

6:9 � Ili: „smatra svetim“. 6:12 � Ili:
„grehe“. 6:13 �Doslovno: „ne uvedi
nas u iskušenje“. 6:16 � Ili: „ne vode
računa o svom izgledu“.
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provaljuju i kradu. 20 Nego
sakupljajte sebi blago na nebu,a
gde ni moljac ni r�a ne nagriza-
jub i gde lopovi ne provaljuju i ne
kradu. 21 Jer gde je tvoje bla-
go, tamo će biti i tvoje srce.

22 „Svetiljka tela je oko.c
Dakle, ako je tvoje oko usme-
reno samo na dobro�, celo tvo-
je telo biće svetlo�. 23 Ali ako
je tvoje oko zavidno�,d celo tvo-
je telo biće tamno. Ako je svet-
lost koja je u tebi zapravo tama,
koliko je samo velika ta tama!

24 „Niko ne može robovati
dvojici gospodara, jer ili će jed-
nog mrzeti, a drugog voleti,e ili
će jednom biti privržen, a dru-
gog prezirati. Ne možete robo-
vati Bogu i bogatstvu.f

25 „Zato vam kažem: Ne bri-
nite se više�g za svoj život�, šta
ćete jesti ili šta ćete piti, ili za
svoje telo, šta ćete obući.h Zar
život ne znači više od hrane i
telo od odeće? i 26 Pogledajte
pticej – one ne seju niti žanju
niti sakupljaju u žitnice, a ipak
ih vaš nebeski Otac hrani. Zar
vi niste vredniji od njih? 27 Ko
od vas može time što se brine
da i malo� produži svoj životni
vek?k 28 I za odeću, zašto se
brinete? Pogledajte ljiljane koji
rastu u polju – ne muče se niti
predu, 29 ali kažem vam da ni
Solomonl u svoj svojoj slavi nije
bio odeven kao jedan od njih.
30 Ako Bog tako odeva poljsko
bilje, koje je danas u polju, a

6:22 � Ili: „ako je tvoje oko bistro“. Do-
slovno: „ako je tvoje oko jednostavno“.
� Ili: „puno svetlosti“. 6:23 �Doslovno:
„pokvareno; zlo“. 6:25 � Ili: „Prestani-
te da se brinete“. � Ili: „dušu“. 6:27
�Doslovno: „za jedan lakat“. Videti Do-
datak B14.

sutra se baca u peć, zar neće
još pre odenuti vas, maloverni?
31 Zato se ne brinitea i ne go-
vorite: ’

ˇ
Sta ćemo jesti?‘ ili ’

ˇ
Sta

ćemo piti?‘ ili ’
ˇ
Sta ćemo obući?‘b

32 Jer svim tim su zaokupljeni
ljudi iz drugih naroda. Avaš ne-
beski Otac zna da vam je sve to
potrebno.

33 „Zato tražite najpre Kra-
ljevstvo i Božju pravednost, a
sve ovo će vam se dodati.c
34 Ne brinite se, dakle, za su-
trašnji dan,d jer će sutrašnji dan
imati svoje brige. Dosta je sva-
kom danu svog zla.

7 „Nemojte suditi�,e da vam se
ne bi sudilo. 2 Jer kakvim

sudom sudite, takvim će vam se
suditi.f I kakvom merom meri-
te, takvom će vam se meriti.g
3 Zašto gledaš trun u oku svog
brata, a ne primećuješ gredu
u svom oku?h 4 Ili kako možeš
reći svom bratu: ’Daj da ti izva-
dim trun iz oka‘, kad je u tvom
oku greda? 5 Licemeru! Izvadi
prvo gredu iz svog oka, pa ćeš
onda jasno videti kako da izva-
diš trun iz oka svog brata.

6 „Ne dajte psima ono što je
sveto i ne bacajte svoje bisere
pred svinje, i da ih ne izgaze, pa
se okrenu i rastrgnu vas.

7 „Molite i daće vam se. j Tra-
žite i naći ćete. Kucajte i otvo-
riće vam se.k 8 Jer svako ko
moli, dobija. l Svako ko traži, na-
lazi. Svakome ko kuca, otvo-
riće se. 9 Ko bi od vas svom
sinu dao kamen ako ga on zamo-
li za hleb? 10 Ili ako ga zamoli
za ribu, zar bi mu dao zmiju?
11 Dakle, ako vi, iako ste greš-
ni, dajete svojoj deci dobre daro-
ve, koliko će više vaš Otac koji

7:1 � Ili: „Prestanite da sudite“.
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je na nebesima dati dobraa oni-
ma koji ga mole za to!b

12 „Dakle, sve što želite da
ljudi čine vama, činite i vi nji-
ma.c To je smisao Zakona i Pro-
rokâ.d

13 „U�ite na uska vrata.e Jer
široka su vrata i prostran je put
koji vode u uništenje i mnogo
je onih koji ulaze na ta vrata.
14 Auska su vrata i tesan je put
koji vode u život i malo je onih
koji ih nalaze.f

15 „
ˇ

Cuvajte se lažnih proro-
kag koji dolaze k vama u ovči-
jem runu,h a iznutra su grablji-
vi vukovi.i 16 Prepoznaćete ih
po njihovim plodovima. Zar se
grož�e bere s trnja ili smokve
s čička? j 17 Tako svako dobro
drvo donosi dobre plodove, a
svako loše drvo donosi bezvred-
ne plodove.k 18 Dobro drvo ne
može doneti bezvredne plodo-
ve, niti loše drvo može done-
ti dobre plodove.l 19 Svako
drvo koje ne donosi dobre plo-
dove seče se i baca u vatru.m
20 Dakle, prepoznaćete ih po
njihovim plodovima.n

21 „Neće svako ko mi govo-
ri: ’Gospode, Gospode‘, ući u ne-
besko Kraljevstvo, nego samo
onaj ko čini ono što je po volji
mog Oca koji je na nebesima.o
22 Mnogi će mi onog dana reći:
’Gospode, Gospode,p zar nismo
prorokovali u tvoje ime, iste-
rivali demone u tvoje ime i či-
nili mnoga čuda� u tvoje ime?‘r
23 Tada ću im reći: ’Nikad vas
nisam poznavao! Odlazite od
mene, vi koji činite bezakonje.‘s

24 „Zato će svakoko čuje ove
moje reči i izvršava ih biti kao
razborit čovek koji je svoju kuću

7:22 � Ili: „moćna dela“.

sagradio na steni.a 25 I zaplju-
štala je kiša, došle su bujice, du-
nuli su vetrovi i udarili su na tu
kuću, ali ona se nije srušila, jer
joj je temelj bio na steni. 26 A
svako ko čuje ove moje reči, a
ne izvršava ih, biće kao lud čo-
vek koji je svoju kuću sagradio
na pesku.b 27 I zapljuštala je
kiša, došle su bujice, dunuli su
vetrovi i udarili su na tu kuću,c i
ona se srušila i sasvim se raspa-
la.“

28 Kad je Isus rekao sve to,
narod je bio zadivljen njegovim
načinom poučavanja�,d 29 jer
ih je poučavao kao neko ko ima
autoritet od Boga,e a ne kao po-
znavaoci Zakona.

8 Kad je sišao s gore, za njim
je pošlo mnoštvo naroda.

2 Tada mu je prišao jedan gu-
bavac, poklonio mu se i re-
kao: „Gospode, znam da možeš
da me očistiš ako to hoćeš.“f

3 Isus je pružio ruku, dotakao
ga i rekao: „Hoću. Očisti se.“g I
istog časa čovek se očistio od
gube.h 4 Isus mu je zatim re-
kao: „Pazi da nikome ništa ne
kažeš, i nego idi, pokaži se sve-
šteniku j i prinesi dar koji je Moj-
sije odrediok – to će sveštenici-
ma biti dokaz da si izlečen.“

5 Kad je ušao u Kapernaum,
prišao mu je jedan stotnik� i
usrdno ga zamolio: l 6 „Gospo-
dine, moj sluga leži kod ku-
će paralizovan, u teškim mu-
kama.“ 7 A on mu je rekao:
„Kad do�em tamo, izlečiću ga.“
8 Stotnik mu je na to odgovo-
rio: „Gospodine, nisam dosto-
jan da u�eš pod moj krov, nego

7:28 � Ili: „njegovim učenjima“. 8:5
� Ili: „centurion“, to jest zapovednik
čete od 100 vojnika.
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samo reci reč i moj sluga će
ozdraviti. 9 Jer i ja imam svo-
je nadre�ene, a imam i vojnike
koji su mi podre�eni, pa kad jed-
nom kažem: ’Idi!‘, on ode, a kad
drugom kažem: ’Do�i!‘, on do�e,
a kad svom robu kažem: ’Ura-
di to!‘, on to i uradi.“ 10 Kad
je Isus to čuo, zadivio se i re-
kao onima koji su išli za njim:
„Kažem vam da ni kod koga u
Izraelu nisam našao tako veliku
veru.a 11 A kažem vam i da će
mnogi sa istoka i sa zapada doći
i biće za stolom� sa Avrahamom,
Isakom i Jakovom u nebeskom
Kraljevstvu,b 12 dok će sinovi
Kraljevstva biti bačeni napolje u
tamu.Tamo će plakati i škrguta-
ti zubima.“c 13 Tada je Isus re-
kao stotniku: „Idi. Neka ti bude
kako si verovao.“d Istog časa slu-
ga je ozdravio.e

14 Kad je ušao u Petro-
vu kuću, Isus je video njego-
vu taštuf kako leži u groznici.g
15 Dotakao joj je rukuh i grozni-
ca je prestala, a ona je ustala i
počela da ga poslužuje. 16 A
kad se spustilo veče, ljudi su mu
doveli mnoge koji su bili opsed-
nuti demonima. On je isterao te
duhove svojom rečju i izlečio je
sve bolesne. 17 Tako se ispu-
nilo ono što je rečeno preko pro-
roka Isaije: „On je uzeo naše ne-
moći i poneo je naše bolesti.“ i

18 Kad je Isus video da se
oko njega okupilo mnoštvo lju-
di, zapovedio je učenicima da
otplove na drugu stranu mora. j
19 Jedan poznavalac Zakona
mu je prišao i rekao: „Učitelju,
ići ću za tobom kud god po�eš.“k

20 A Isus mu je odgovorio: „Li-
sice imaju jazbine i ptice imaju

8:11 � Ili: „opružiće se za stolom“.

gnezda, a Sin čovečji nema gde
da spusti glavu.“a 21 Tada mu
je jedan od učenika rekao: „Go-
spode, dozvoli mi da prvo odem
i sahranim svog oca.“b 22 A
Isus mu je rekao: „Pusti neka
mrtvi sahranjuju svoje mrtve, a
ti nastavi da me slediš.“c

23 Kad je ušao u čamac, nje-
govi učenici su ušli za njim.d
24 Iznenada senamoru podigla
tako snažna oluja da su talasi
pretili da potope čamac. A on
je spavao.e 25 Učenici su mu
prišli i probudili ga, govoreći:
„Gospode, spasi nas, izginuće-
mo!“ 26 On im je rekao: „Zašto
ste se takouplašili, maloverni?“f

Tada je ustao, zapretio vetrovi-
ma i moru, pa je nastala potpu-
na tišina.g 27 Učenici su se za-
divili i rekli su: „Kakav je ovo
čovek?

ˇ
Cak ga i vetrovi i more

slušaju!“
28 Kad je stigao na drugu

stranu, u gadarinski kraj, u su-
sret su mu došla dva čoveka
opsednuta demonima.h Oni su
došli s groblja, a bili su toli-
ko nasilni da se niko nije usu�i-
vao da prolazi tim putem. 29 I
povikali su: „

ˇ
Sta hoćeš od nas,

Sine Božji? i Jesi li došao ova-
mo da nas mučiš j pre vreme-
na?“k 30 A u daljini se nalazi-
lo veliko krdo svinja. l 31 Tada
su demoni počeli da ga pre-
klinju: „Ako nas isteraš, pošalji
nas u onokrdo svinja.“m 32 On
im je rekao: „Idite!“ I oni su izaš-
li iz tih ljudi i ušli u svinje. Tada
je celo krdo jurnulo preko liti-
ce u more i utopilo se. 33 Svi-
njari su pobegli i kad su stig-
li u grad, ispričali su sve što
se dogodilo, a i ono što je bilo
s ljudima opsednutim demoni-
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ma. 34 I ceo grad je izašao u
susret Isusu. Kad su ga videli,
molili su ga da ode iz njihovog
kraja.a

9 Tada je Isus ušao u čamac,
otplovio na drugu stranu i

došao u svoj grad.b 2 I done-
li su mu jednog paralizovanog
čoveka koji je ležao na nosili-
ma. Videvši njihovu veru, Isus
je tom čoveku rekao: „Ne boj
se, sine, oprošteni su ti gresi.“c

3 Na to su neki od poznavalaca
Zakona rekli u sebi: „Ovaj čo-
vek huli na Boga.“ 4 Pošto je
znao šta misle, Isus im je rekao:
„Zašto imate zle misli u srcu?d

5 ˇ
Sta je lakše reći: ’Gresi su ti

oprošteni‘ ili ’Ustani i hodaj‘?e

6 Ali znajte da Sin čovečji ima
vlast da oprašta grehe na zem-
lji.“ Tada je rekao paralizova-
nom čoveku: „Ustani, uzmi nosi-
la i idi kući.“f 7 I on je ustao
i otišao kući. 8 Kad je narod
to video, ispunili su se straho-
poštovanjem pa su slavili Boga,
koji je dao takvu vlast ljudima.

9 Kad je odlazio odande, Isus
je ugledao čoveka koji se zvao
Matej kako sedi na mestu gde se
sakuplja porez, pa mu je rekao:
„Po�i za mnom.“� On je ustao
i pošao za njim.g 10 Kasnije,
dok je Isus bio u kući za sto-
lom, došli su mnogi poreznici i
grešnici i pridružili su se njemu i
njegovim učenicima za stolom.h
11 Fariseji su to videli pa su pi-
tali njegove učenike: „Zašto vaš
učitelj jede s poreznicima i greš-
nicima?“ i 12 Kad ih je on čuo,
rekao je: „Ne treba lekar zdravi-
ma, nego bolesnima. j 13 Idite,

9:9 � Izraz „poći za Isusom“ koristi se u
prenesenom smislu i znači postati Isu-
sov sledbenik.

dakle, i naučite šta znači ovo:
’Hoću milosr�e, a ne žrtvu.‘a Jer
nisamdošao da na pokajanjepo-
zovem pravednike, nego grešni-
ke.“

14 Tada su mu prišli Jovano-
vi učenici i upitali ga: „Zašto mi
i fariseji postimo, a tvoji učenici
ne poste?“b 15 Isus im je na to
rekao: „Zar mladoženjini prija-
telji imaju razloga da tuguju dok
je mladoženjac s njima? Ali doći
će dani kad će mladoženja biti
uzet od njihd i tada će postiti.
16 Nikona staru odeću ne priši-
va zakrpu od tkanine koja se još
nije skupila, jer bi se zakrpa ot-
cepila sa odeće i rupa bi postala
još veća.e 17 Niti se novo vino
sipa u stare mehove. Inače će
mehovi pući, pa će se vino proli-
ti, a mehovi će propasti. Nego se
novo vino sipa u nove mehove,
da bi se i jedno i drugo sačuva-
lo.“

18 Dok im je to govorio, pri-
šaomu je jedan poglavar, poklo-
nio mu se i rekao: „Moja ćerka je
već sigurno umrla, ali do�i, sta-
vi ruku na nju i oživeće.“f

19 Tada je Isus sa učenici-
ma pošao za njim. 20 A jed-
na žena koja je 12 godina pa-
tila od krvarenjag prišla mu je
s le�a i dotakla rub njegove
odeće.h 21 Govorila je u sebi:
„Ako samo dotaknem njegovu
odeću, ozdraviću.“ 22 Isus se
okrenuo, ugledao je i rekao: „Ne
boj se, kćeri. Tvoja vera te je iz-
lečila.“ i I žena je istog časa oz-
dravila. j

23 Kad je ušao u poglavare-
vu kuću, video je frulaše kako
sviraju pogrebnu muziku i mno-
štvo ljudi kako glasno nariče.k
24 Isus je rekao: „Iza�ite, jer
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devojčica nije umrla, nego spa-
va.“a Aoni su mu se podsmevali.
25 Kad su ljudi izašli iz kuće, on
je ušao kod devojčice, uzeo ju je
za rukub i ona je ustala.c 26 To
se pročulo po celom tom kraju.

27 Kad je Isus odlazio odan-
de, za njim su pošla dva slepa
čoveka,d vičući: „Smiluj nam se,
Sine Davidov!“ 28 Kad je ušao
u kuću, ti slepi ljudi su mu priš-
li, a Isus ih je upitao: „Veruje-
te li da to mogu učiniti?“e Oni
su mu odgovorili: „Da, Gospo-
de.“ 29 Tada im je dotakao očif
i rekao: „Neka vam bude po va-
šoj veri.“ 30 I oni su progle-
dali. Isus im je strogo zapove-
dio: „Pazite da niko ne sazna za
ovo.“g 31 Ali kad su izašli, pro-
širili su vest o njemu po celom
tom kraju.

32 ˇ
Cim su oni otišli, doveli su

mu nemog čoveka opsednutog
demonom.h 33 Kad je Isus iste-
rao demona, nemi čovek je pro-
govorio. i Narod je bio zadivljen i
govorio je: „Nikada se tako ne-
što nije videlo u Izraelu.“ j 34 A
fariseji su govorili: „On isteruje
demone uz pomoć vladara de-
monâ.“k

35 Isus je počeo da obilazi
sve gradove i sela, poučavaju-
ći narod u njihovim sinagoga-
ma, propovedajući dobru vest o
Kraljevstvu i lečeći svaku bo-
lest i svaku nemoć. l 36 Kad je
video mnoštvo naroda, sažalio
se na njih,m jer su bili izmu-
čeni� i rasuti kao ovce bez pa-
stira.n 37 Tada je rekao svojim
učenicima: „

ˇ
Zetva je velika, a

radnika je malo.o 38 Zato mo-
lite Gospodara žetve da pošalje
radnike na svoju žetvu.“p

9:36 �Doslovno: „odrane kože“.

10 Pozvao je svojih 12 učeni-
ka i dao im moć da isteru-

ju nečiste duhovea i da leče sva-
ku bolest i svaku nemoć.

2 Ovo su imena dvanaestori-
ce apostola:b Simon, zvani Pe-
tar,c i njegov brat Andrija,d za-
tim Zevedejev sin Jakov i njegov
brat Jovan,e 3 Filip i Varto-
lomej,f Tomag i poreznik Ma-
tej,h Alfejev sin Jakov i Tadi-
ja, 4 Simon Kananit� i Juda
Iskariotski, koji je kasnije izdao
Isusa.i

5 Isus je ovu dvanaestoricu
poslao i zapovedio im: j „Nemoj-
te ići ljudima iz drugih naro-
da i nemojte ulaziti u samari-
ćanske gradove,k 6 nego idite
izgubljenim ovcama izraelskog
naroda. l 7 Putem propovedaj-
te: ’Približilo se nebesko Kra-
ljevstvo.‘m 8 Lečite bolesne,n
uskrsavajte mrtve, čistite guba-
ve i isterujte demone. Besplat-
no ste dobili, besplatno i dajte.
9 Ne stavljajte u pojas ni zlat-
ni, ni srebrni, ni bakarni novac.o
10 Ne nosite ni torbu za put,
ni dodatnu odeću, ni sandale, ni
štap,p jer radnik zaslužuje svoju
hranu.r

11 „U koji god grad ili selo
u�ete, potražite ko je u njemu
dostojan da vas primi i ostani-
te tamo dok ne po�ete dalje.s
12 Kad u�ete u kuću, pozdra-
vite ukućane. 13 Ako je kuća
dostojna, neka na nju do�e mir
koji joj želite,t ali akonije dostoj-
na, neka vam se vaš mir vrati.
14 Gde vas niko ne primi ili ne
posluša vaše reči, izlazeći iz te
kuće ili iz tog grada otresite pra-

10:4 �Po svemu sudeći, „Kananit“ zna-
či „onaj koji je revan“. Taj izraz ne uka-
zuje na to da je on bio iz Kane.
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šinu s nogu.a 15 Verujte mi, u
Sudnji dan će biti lakše Sodomu
i Gomorib nego tom gradu.

16 „Evo, ja vas šaljem kao
ovce me�u vukove. Zato budite
oprezni kao zmije, a bezazleni
kao golubovi.c 17 ˇ

Cuvajte se,
jer će vas ljudi predavati sudovi-
mad i bičevaće vase u svojim si-
nagogama.f 18 Zbog mene će
vas voditi pred namesnike i
kraljeve,g pa ćete svedočiti nji-
ma i ljudima iz drugih naroda.h
19 A kad vas izvedu na sud, ne
brinite se kako ćete ili šta ćete
govoriti, jer će vam se u taj čas
dati šta da govorite. i 20 Jer
nećete govoriti samo vi, nego će
duh vašeg Oca govoriti preko
vas. j 21 A brat će brata preda-
ti da se pogubi i otac svoje dete,
deca će ustati na roditelje i pre-
daće ih da se pogube.k 22 Svi
će vas mrzeti zbog mog imena. l
Ali ko istraje do kraja, taj će biti
spasen.m 23 Kadvasbudu pro-
gonili u jednom gradu, bežite u
drugi.n Verujte mi, nećete stići
da obi�ete sve izraelske grado-
veprenego što do�eSin čovečji.

24 „Učenik nije iznad svog
učitelja, niti je rob iznad svog
gospodara.o 25 Učeniku je do-
voljno da bude kao njegov uči-
telj i robu da bude kao njegov
gospodar.p Ako su domaćina na-
zvali Velzevulom�,r koliko će
više tako nazvati njegove uku-
ćane! 26 Dakle, ne bojte ih se,
jer nema ničeg skrivenog što
se neće otkriti, ni tajnog što
se neće saznati.s 27 Ono što
vam kažem u tami, recite na
svetlosti, i što vam se šapuće na
uho, propovedajte s krovova.t

10:25 �Ovim imenom se ukazuje na Sa-
tanu – kneza, to jest vladara demona.

28 Ne bojte se onih koji ubijaju
telo, ali ne mogu ubiti dušu�.a
Bojte se onoga koji može po-
gubiti i dušu i telo u geheni�.b
29 Zar se dva vrapca ne proda-
ju za jedan novčić�? Pa ipak, ni-
jedan od njih ne padne na zem-
lju, a da vaš Otac ne zna za to.c
30 A vama su i sve vlasi na gla-
vi izbrojane. 31 Dakle, ne boj-
te se, vi ste vredniji od mnogo
vrabaca.d

32 „Svakog ko pred ljudima
priznaje da veruje u mene,e ja
ću pred svojim Ocem koji je na
nebesima priznati za svog uče-
nika.f 33 A ko god se odrekne
mene pred ljudima, i ja ću se
odreći njega pred svojim Ocem
koji je na nebesima.g 34 Ne-
mojte misliti da sam došao da
donesem mir na zemlju. Nisam
došao da donesem mir, nego
mač.h 35 Došao sam da raz-
dvojim čoveka od njegovog oca
i ćerku od njene majke i sna-
hu od njene svekrve. i 36 ˇ

Co-
veku će neprijatelji biti njego-
vi ukućani. 37 Ko voli oca ili
majku više nego mene, nije me
dostojan. Ko voli sina ili ćerku
više nego mene, nije me dosto-
jan.j 38 Koneprihvati svoj mu-
čenički stub� i ne ide za mnom,
nije me dostojan.k 39 Ko hoće
da sačuva svoj život�, izgubiće
ga, a ko izgubi svoj život radi
mene, naći će ga�.l

40 „Koprihvata vas, prihvata
i mene, a ko prihvata mene, pri-
hvata i onoga koji me je poslao.m

10:28 � Ili: „život“, to jest ne mogu
nekome oduzeti mogućnost da pono-
vo živi u budućnosti. 10:28, 38 �Vi-
deti Rečnik pojmova. 10:29 �Doslov-
no: „za asarion“. Videti Dodatak B14.
10:39 � Ili: „dušu“. � Ili: „živeće pono-
vo“.
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41 Koprihvata proroka zato što
je prorok, dobiće proročku pla-
tu.a Koprihvata pravednika zato
što je pravednik, dobiće praved-
ničku platu. 42 Ko jednom od
ovih malih da samo čašu hladne
vode zato što je on moj učenik,
verujte mi, neće izgubiti svoju
platu.“b

11 Kad je Isus dao uputstva
dvanaestorici svojih uče-

nika, otišao je odande da pouča-
va i propoveda po okolnim gra-
dovima.c

2 A Jovan je u zatvoru čuod o
Hristovim delima, pa je poslao
svoje učenikee 3 da ga pitaju:
„Jesi li ti onaj koji treba da do�e
ili da čekamo drugog?“f 4 Isus
im je odgovorio: „Idite i javi-
te Jovanu šta ste čuli i videli:g
5 slepi vide,h hromi hodaju, gu-
bavii se čiste, gluvi čuju, mrtvi
ustaju i siromašnima se objav-
ljuje dobra vest. j 6 Srećan je
onaj ko se zbog mene ne poko-
leba u veri�.“k

7 Kad su oni otišli, Isus je po-
čeo da govori narodu o Jova-
nu: „

ˇ
Sta ste hteli da vidite kad

ste išli u pustinju? l Trsku koju
ljulja vetar?m 8 ˇ

Sta ste hteli da
vidite?

ˇ
Coveka obučenog u ra-

skošnu odeću? Oni koji nose ra-
skošnu odeću žive u kraljevskim
dvorovima. 9 Zašto ste onda
išli tamo? Da vidite proroka? Da,
kažem vam, on je mnogo više od
proroka.n 10 O njemu je pisa-
no: ’Evo, šaljem svog glasnika
pred tobom� i on će ti pripremi-
ti put!‘o 11 Verujte mi, me�u
ljudima� se nije pojavio veći od

11:6 � Ili: „ko se ne spotakne o mene“.
11:10 �Doslovno: „pred tvojim licem“.
11:11 �Doslovno: „me�u ro�enima od
žene“.

Jovana Krstitelja, ali je i naj-
manji u nebeskom Kraljevstvu
veći od njega.a 12 Od vreme-
na Jovana Krstitelja do sada lju-
di se trude da u�u u nebesko
Kraljevstvo, i oni koji se svim
silama trude uspevaju u tome.b
13 Jer svi proroci i Zakon pro-
ricali su do Jovana.c 14 A Jo-
van je, prihvatili vi to ili ne, ’Ili-
ja koji treba da do�e‘.d 15 Ko
ima uši, neka sluša.

16 „S kim da uporedim ovaj
naraštaj?e Ti ljudi su poput dece
koja sede na trgovima i doviku-
ju se: 17 ’Svirali smo vam fru-
lu, ali niste igrali. Naricali smo,
ali se niste udarali u grudi kao
da tugujete.‘ 18 Jer došao je
Jovan, koji nije ni jeo ni pio, a
ipak se govori: ’Demon je u nje-
mu.‘ 19 Došao je Sin čovečji,
koji jede i pije,f a opet se govori:
’Vidi izelicu i pijanicu, prijatelja
poreznika i grešnika.‘g Ali mu-
drost opravdavaju njena dela.“h

20 Tada je počeo da prekora-
va gradove u kojima se dogodi-
lo najviše njegovih čuda�, a koji
se ipak nisu pokajali: 21 „Te-
ško tebi, Horazine! Teško tebi,
Vitsaido! Jer da su se u Tiru
i Sidonu dogodila čuda koja
su se dogodila u vama, već
bi se odavno pokajali u kost-
reti i pepelu. i 22 Zato vam ka-
žem: USudnji dan ćeTiru i Sido-
nu biti lakše nego vama.j 23 A
ti, Kapernaume,k zar ćeš se do
neba uzvisiti? U grob� ćeš pasti.l
Jer da su se u Sodomu dogodi-
la čuda koja su se dogodila u
tebi, taj grad bi ostao do današ-
njeg dana. 24 Zato ti kažem: U

11:20 � Ili: „moćnih dela“. 11:23 � Ili:
„had“. Izraz se odnosi na simbolično
mesto gde počivaju umrli. Videti Reč-
nik pojmova.
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Is 61:1
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Lu 7:23
1Ko 1:23
1Pe 2:7, 8

l Mt 3:1, 5
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Sudnji dan će Sodomu biti lakše
nego tebi.“a

25 U to vreme Isus je rekao:
„Slavim te, Oče, Gospodaru ne-
ba i zemlje, jer si ovo sakrio
od mudrih i umnih, a otkrio si
onima koji su kao mala deca.b
26 Da, Oče, jer je to bila tvoja
volja. 27 Sve mi je predao moj
Otac.c Niko ne poznaje Sina
tako dobro kao Otacd i niko
ne poznaje Oca tako dobro kao
Sin i onaj kome Sin hoće da
otkrije istinu o Ocu.e 28 Do�i-
te k meni svi koji ste izmoreni i
opterećeni, i ja ću vas okrepiti.
29 Uzmite moj jaram na sebe i
učite od mene, jer ja sam blag i
ponizan u srcu,f i naći ćete okre-
pu. 30 Jer moj jaram je lagan�
i moj teret je lako nositi.“

12 Isus je jednom prilikom
na sabat prolazio kroz žit-

na polja. Njegovi učenici su og-
ladneli pa su počeli da kida-
ju klasje i da ga jedu.g 2 Kad
su fariseji to videli, rekli su mu:
„Gledaj, tvoji učenici rade ono
što se ne sme raditi na sabat.“h

3 On im je rekao: „Zar niste či-
tali šta je David učinio kad su
on i njegovi ljudi ogladneli? i

4 Ušao je u Božji dom, pa su
jeli hlebove koji su bili stavljeni
pred Boga, j iako te hlebove nisu
smeli da jedu ni on ni njegovi lju-
di nego samo sveštenici.k 5 Ili,
zar niste čitali u Zakonu da na
sabat sveštenici u hramu skrna-
ve sabat, a ipak nisu krivi? l

6 A kažem vam da je ovde ne-
što veće od hrama.m 7 Da ste
razumeli šta znači: ’Hoću milo-
sr�e,n a ne žrtvu‘,o ne biste osu-
dili nedužne. 8 Jer Sin čovečji
je Gospodar sabata.“p

11:30 � Ili: „ugodan“.

9 Kad je otišao odande, do-
šao je u njihovu sinagogu.
10 Tamo je bio jedan čovek sa
oduzetom� rukom.a Tada su upi-
tali Isusa: „Da li se sme lečiti
na sabat?“, ali su zapravo traži-
li razlog da ga optuže.b 11 On
im je rekao: „Ako bi vam jedina
ovca koju imate upala u jamu
na sabat, ko je od vas ne bi do-
hvatio i izvadio?c 12 A koliko
je čovek vredniji od ovce! Dakle,
na sabat se sme činiti dobro.“
13 Zatim je rekao čoveku: „Is-
pruži ruku.“ On ju je ispružio
i postala je zdrava kao i druga
ruka. 14 A fariseji su izašli iz
sinagoge i počeli da se dogova-
raju da ga ubiju. 15 Kad je to
saznao, Isus je otišao odande.
Mnogi su pošli za njimd i sve ih je
izlečio, 16 ali im je strogo za-
povedio da ne govore drugima
o njemu.e 17 Tako se ispunilo
ono što je bilo rečeno preko pro-
roka Isaije:

18 „Evo mog slugef kog sam
izabrao, mog voljenog, koji mi
je po volji�!g Na njega ću staviti
svoj duhh i on će obznaniti na-
rodima šta je pravda. 19 Neće
se sva�ati, i niti će vikati, njegov
glas se neće čuti po ulicama.
20 Zgaženu trsku neće slomiti i
fitilj koji tinja neće ugasiti, j sve
dok ne učini da pobedi pravda.
21 U njegovo ime uzdaće se na-
rodi.�“k

22 Tada su mu doveli čoveka
opsednutog demonom, slepog i
nemog. Isus ga je izlečio, tako da
je nemi progovorio i progledao.
23 A sav narod se divio i govo-
rio je: „Da nije ovoSinDavidov?“

12:10 � Ili: „paralizovanom“. 12:18 � Ili:
„koji je po volji moje duše“. 12:21 � Ili:
„Njegovo ime biće nada narodima“.
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24 Kad su fariseji to čuli, rekli
su: „Ovaj čovek isteruje demo-
ne uz pomoć Velzevula�, vlada-
ra demonâ.“a 25 Ali on je znao
njihove misli, pa im je rekao:
„Svako kraljevstvo u kom za-
vlada nesloga propašće. Nijedan
grad ili kuća u kojima zavlada
nesloga neće opstati. 26 Da-
kle, ako Satana isteruje Satanu,
okrenuo se protiv samog sebe.
Kako će onda njegovo kraljev-
stvo opstati? 27 I ako ja iste-
rujem demone uz pomoć Velze-
vula, uz čiju ih pomoć isteruju
vaši sinovi? Zato će vam oni
biti sudije. 28 Ali ako ja pomo-
ću Božjeg duha isterujem demo-
ne, onda je Božje Kraljevstvo za-
ista došlome�u vas.b 29 Zar bi
neko mogao da upadne u kuću
jakog čoveka i da mu otme imo-
vinu ako ga prvo ne sveže? Tek
onda bi mogao da mu opljačka
kuću. 30 Ko nije na mojoj stra-
ni, protiv mene je, i ko ne sakup-
lja sa mnom, rasipa.c

31 „Zato vam kažem: Svaki
greh i hula oprostiće se ljudima,
ali hula na duh neće se opro-
stiti.d 32 Na primer, ako neko
kaže nešto protiv Sina čovečjeg,
oprostiće mu se,e ali ako kaže
nešto protiv svetog duha, neće
mu se oprostiti – ni u ovom po-
retku� ni u onom koji treba da
do�e.f

33 „Ako je vaše drvo dobro,
onda će dati dobar plod, ali
ako je vaše drvo loše, onda će
i njegov plod biti loš. Jer drvo
sepoznaje poplodu.g 34 Poro-
de zmija otrovnica!h Kako
možete da govorite dobro kad
ste zli? Jer usta govore ono

12:24 �Ovim imenom se ukazuje na Sa-
tanu. 12:32 � Ili: „svetu; veku“. Videti
Rečnik pojmova, „Poredak“.

čega je srce puno.a 35 Dobar
čovek iz riznice svog srca izno-
si dobro, a zao čovek iz rizni-
ce svog srca iznosi zlo.b 36 Ka-
žem vam da će ljudi za svaku
bezvrednu� reč koju izgovore
položiti računc u Sudnji dan.
37 Jer ćeš na osnovu svojih
reči biti proglašen pravednim i
na osnovu svojih reči bićeš osu-
�en.“

38 Tada su mu neki pozna-
vaoci Zakona i fariseji rekli:
„Učitelju, hteli bismo da nam
pokažeš neki čudesan znak.“d

39 A on im je na to rekao: „Zao
i neveran� naraštaj stalno tra-
ži znak, ali neće dobiti drugi
znak osim znaka proroka Jone.e
40 Jer kao što je Jona bio u
utrobi ogromne ribe tri dana i
tri noći,f tako će i Sin čovečji biti
u srcu zemlje tri dana i tri noći.g
41 Stanovnici Ninive uskrsnu-
će u Sudnji dan sa ovim narašta-
jem i osudiće ga, jer su se poka-
jali kad im je Jona propovedao.h
A ovde je neko veći od Jone. i
42 Kraljica juga uskrsnuće u
Sudnji dan sa ovim naraštajem i
osudiće ga, jer je došla s kraja
zemlje da čuje Solomonovu mu-
drost. j A ovde je neko veći od
Solomona.k

43 „Kad iza�e iz čoveka, ne-
čisti duh luta po bezvodnim
mestima tražeći mesto gde bi
se smirio, ali ga ne nalazi. l
44 Tada kaže: ’Vratiću se u
kuću iz koje sam izašao‘. A kad
do�e, na�e je praznu, počišće-
nu i ukrašenu. 45 Onda ode i
dovede sa sobom sedam drugih
duhova, gorih od sebe, pa u�u i
nastane se tamo. Na kraju tom

12:36 � Ili: „zlobnu“. 12:39 � Ili: „pre-
ljubnički“.
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čoveku bude gore nego ranije.a
Tako će biti i sa ovim zlim nara-
štajem.“

46 Dok je on još govorio na-
rodu, došli su njegova majka
i njegova braća.b Stajali su na-
polju i tražili da razgovaraju
s njim.c 47 Tada mu je neko re-
kao: „Eno, tvoja majka i tvoja
braća stoje napolju i traže da ra-
zgovaraju s tobom.“ 48 Aon je
odgovorio čoveku koji mu je to
javio: „Ko je moja majka i ko su
moja braća?“ 49 Zatim je po-
kazao rukom na svoje učenike i
rekao: „Evo moje majke i moje
braće!d 50 Jer ko god čini ono
što je po volji mog Oca koji je na
nebu, on mi je brat i sestra i maj-
ka.“e

13 Tog dana Isus je izašao
iz kuće i seo pored mora.

2 Oko njega se okupilo mnoš-
tvo ljudi, pa je zato ušao u ča-
mac i seo, a sav narod je sta-
jao na obali.f 3 Poučavao ih je
mnogim stvarima, služeći se po-
re�enjima.g Rekao je: „Sejač je
izašao da seje.h 4 Dok je se-
jao, nešto semena je palo pored
puta i ptice su došle i pozobale
ga. i 5 Nešto je palo na kameni-
to tlo, gde nije bilo mnogo zem-
lje, pa je odmah izniklo jer zem-
lja nije bila duboka. j 6 Ali kad
je izašlo sunce, spržilo je izdan-
ke, pa su se osušili jer nisu ima-
li koren. 7 Nešto je palo me�u
trnje, a trnje je naraslo i ugušilo
izdanke.k 8 A nešto je palo na
dobru zemlju i počelo da donosi
plod – jedno 100, drugo 60, a tre-
će 30 puta više od posejanog. l
9 Ko ima uši, neka sluša.“m

10 Učenici su mu prišli i upi-
tali ga: „Zašto im govoriš u
pore�enjima?“n 11 A on im je

odgovorio: „Vama je dato da ra-
zumete svete tajnea nebeskog
Kraljevstva, ali njima nije dato.
12 Jer ko ima, daće mu se još i
imaće izobilje, a ko nema, uzeće
mu se i ono što ima.b 13 Zato
im govorim u pore�enjima, jer
gledaju, a ne vide, i slušaju, a ne
čuju i ne razumeju.c 14 Na nji-
ma se ispunjava Isaijino proro-
čanstvo, koje kaže: ’Slušaćete,
ali nećete razumeti, i gledaćete,
ali nećete videti.d 15 Jer srce
ovog naroda postalo je neoset-
ljivo – oni čuju, ali se ne odazi-
vaju, i zatvaraju oči, da ništa ne
vide, da ništa ne čuju, da srcem
ne razumeju i da mi se ne vrate
pa da ih izlečim.‘e

16 „Ali srećne su vaše oči jer
vide i vaše uši jer čuju.f 17 Ve-
rujtemi,mnogi proroci i praved-
nici su želeli da vide ono što vi
vidite, ali nisu videli,g i da čuju
ono što vi čujete, ali nisu čuli.

18 „A sad poslušajte šta
znači pore�enje o sejaču.h
19 Svakome ko čuje reč o Kra-
ljevstvu, a ne razume je, do-
lazi Zli i i otima ono što mu je
posejano u srcu. To je kao kad
je seme posejano pored puta. j
20 A kod nekog je to kao kad je
seme posejano na kamenito tlo.
On čuje reč i odmah je radosno
prihvati.k 21 Ali pošto reč nije
uhvatila koren u njegovom srcu,
on se održi samo neko vreme, a
kad nai�e nevolja ili progonstvo
zbog reči, odmah se pokoleba.
22 Kod nekog je to kao kad je
seme posejano me�u trnje. On
čuje reč, ali brige ovog sveta� l
i zavodljivo bogatstvo je ugu-
še, pa ona ostane bez ploda.m

13:22 � Ili: „poretka; veka“. Videti Reč-
nik pojmova, „Poredak“.
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23 A kod nekog je to kao kad je
seme posejano na dobru zemlju.
On čuje reč, razume je i donosi
plod – jedan 100, drugi 60, a tre-
ći 30 puta više od posejanog.“a

24 Ispričao im je još jed-
no pore�enje: „Nebesko Kra-
ljevstvo bi se moglo uporedi-
ti s čovekom koji je posejao
dobro seme na svojoj njivi.
25 Dok su ljudi spavali, do-
šao je njegov neprijatelj, pose-
jao kukolj me�u pšenicu i oti-
šao. 26 Kad je usev iznikao i
pojavio se klas, tada se poka-
zao i kukolj. 27 Robovi su za-
tim otišli kod domaćina i rekli
mu: ’Gospodaru, zar nisi pose-
jao dobro seme na svojoj njivi?
Odakle onda kukolj?‘ 28 A on
im je rekao: ’Neprijatelj je to ura-
dio.‘b Robovi su ga pitali: ’Hoćeš
li da odemo i iščupamo kukolj?‘
29 A on im je rekao: ’Nemoj-
te, da ne biste s njim slučajno
iščupali i pšenicu. 30 Neka ra-
stu zajedno do žetve, a u vre-
me žetve reći ću žeteocima: Sa-
kupite prvo kukolj, svežite ga u
snopove i odvojte da se spali, a
zatim sakupite pšenicu u moju
žitnicu.‘“c

31 Ispričao im je još jed-
no pore�enje: „Nebesko Kra-
ljevstvo bi se moglo uporedi-
ti sa zrnom gorušice koje je
čovek posejao na svojoj njivi.d
32 Ono je, doduše, najsitnije od
sveg semenja, ali kad izraste,
veće je od svih drugih biljaka u
vrtu i postane drvo, tako da pti-
ce dolaze i gnezde se na njego-
vim granama.“

33 Ispričao im je još jedno
pore�enje: „Nebesko Kraljev-
stvo bi se moglo uporediti s kva-
scem koji je žena stavila u tri ve-

like mere brašna, tako da je celo
testo uskislo.“a

34 Isus je sve ovo ispričaona-
rodu u pore�enjima. Uvek
im je govorio u pore�enjimab

35 i tako se ispunilo ono što
je bilo rečeno preko proroka:
„Moja usta će govoriti pore�e-
nja, objavljivaću ono što je sa-
kriveno od davnih vremena�.“c

36 Tada je otpustio narod i
ušao u kuću. A njegovi uče-
nici su došli kod njega i rekli:
„Objasni nam pore�enje o kuko-
lju na njivi.“ 37 On im je od-
govorio: „Sejač dobrog seme-
na je Sin čovečji, 38 njiva je
svet,d dobro seme su sinovi Kra-
ljevstva, kukolj su sinovi Zlo-
ga,e 39 a neprijatelj koji ga je
posejao jeste Ðavo.

ˇ
Zetva je

svršetak ovog poretka�, a že-
teoci su an�eli. 40 Dakle, kao
što se kukolj sakuplja i spalju-
je, tako će biti na svršetku ovog
poretka.f 41 Sin čovečji posla-
će svoje an�ele i oni će saku-
piti iz njegovog Kraljevstva sve
koji druge navode na greh� i one
koji čine bezakonje, 42 i baci-
će ih u užarenu peć.g Tamo će
oni plakati i škrgutati zubima.
43 Tada će pravednici u Kra-
ljevstvu svog Oca zasjati poput
sunca.h Ko ima uši, neka sluša.

44 „Nebesko Kraljevstvo bi
se moglo uporediti s blagom sa-
krivenim u polju, koje je čovek
našao i ponovo sakrio. Zatim je
sav radostan otišao i prodao sve
što je imao pa je kupio to polje. i

45 „Nebesko Kraljevstvo bi
se moglo uporediti s trgovcem

13:35 � Ili možda: „od postanka sveta“.
13:39 � Ili: „sveta; veka“. Videti Rečnik
pojmova, „Poredak“. 13:41 � Ili: „spo-
ticanje“.
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koji putuje tražeći lepe bisere.
46 Kad je pronašao jedan sku-
poceni biser, otišao je i odmah
prodao sve što je imao i ku-
pio ga.a

47 „Nadalje, nebesko Kra-
ljevstvo bi se moglo uporedi-
ti s mrežom bačenom u more u
koju se hvataju razne vrste riba.
48 Kad se mreža napuni, riba-
ri je izvuku na obalu, pa sed-
nu i dobre sakupeb u posude, a
lošec bace. 49 Tako će biti na
svršetku ovog poretka: Doći će
an�eli i odvojiće zle od praved-
nih 50 i baciće ih u užarenu
peć.Tamo će oni plakati i škrgu-
tati zubima.“

51 Upitao ih je: „Da li ste ra-
zumeli sve ovo?“ Učenici su mu
odgovorili: „Jesmo.“ 52 Zatim
im je rekao: „Zato je svaki učitelj
koji je poučen o nebeskom Kra-
ljevstvu sličan domaćinu koji iz
svoje riznice iznosi novo i sta-
ro.“

53 Kad je Isus ispričao ta
pore�enja, otišao je odande.
54 Došao je u svoj zavičajd i po-
čeo da poučava ljude u tamoš-
njoj sinagogi, tako da su oni bili
zadivljeni i govorili su: „Odakle
ovom čoveku ta mudrost i moć
da čini takva čuda�?e 55 Zar to
nije tesarev sin?f Zar se njego-
va majka ne zove Marija, a nje-
gova braća Jakov, Josif, Simon
i Juda?g 56 I zar sve njegove
sestre ne žive ovde me�u nama?
Odakle mu onda sve to?“h 57 I
nisu hteli da veruju u njega. i A
Isus im je rekao: „Proroka po-
štuju svuda osim u njegovom
zavičaju i u njegovom domu.“ j

58 I pošto nisu imali vere, tamo
nije učinio mnogo čuda.

13:54; 14:2 � Ili: „moćna dela“.

14 U to vreme je kralj� Irod
čuo za Isusaa 2 pa je re-

kao svojim slugama: „To je Jo-
van Krstitelj. Uskrsnuo je iz
mrtvih i zato ima moć da čini
takva čuda�.“b 3 Irod� je pre
toga uhapsio Jovana, vezao ga i
bacio u zatvor zbog Irodijade,
žene svog brata Filipa.c 4 Jo-
van mu je govorio: „Zakon ne
dozvoljava da ti ona bude
žena.“d 5 Irod je hteo da ga
ubije, ali se plašio naroda, jer su
ljudi smatrali da je Jovan pro-
rok.e 6 Ali na proslavi Irodo-
vog ro�endana,f Irodijadina ćer-
ka je igrala pred gostima i toliko
se dopala Irodug 7 da se za-
kleo da će joj dati šta god zatra-
ži. 8 Ona je tada, po nagovo-
ru svoje majke, rekla: „Daj mi
ovde na poslužavniku glavu Jo-
vana Krstitelja.“h 9 Iako se ra-
žalostio, kralj je zbog zakletve
i zbog gostiju zapovedio da se
učini kako je tražila. 10 Tako
je poslao ljude u zatvor da Jova-
nu odrube glavu. 11 Doneli su
njegovu glavu na poslužavniku i
dali je devojci, a ona ju je odnela
svojoj majci. 12 Posle su doš-
li Jovanovi učenici, uzeli njego-
vo telo, sahranili ga i otišli da
to jave Isusu. 13 Kad je Isus to
čuo, čamcem je otišao odande
na pustomesto da bude sam. Ali
mnoštvo ljudi iz raznih gradova
saznalo je za to, pa su pešice
krenuli za njim. i

14 Kad je izašao iz čamca, vi-
deo je mnoštvo naroda, pa se
sažalio na njih j i izlečio je bo-
lesneme�u njima.k 15 Predve-
če su mu prišli učenici i rekli:

14:1 �Doslovno: „tetrarh“. Vladar jed-
ne oblasti u Rimskom carstvu. 14:3
�To jest Irod Antipa. Videti Rečnik poj-
mova.
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„Ovo mesto je pusto, a već je
kasno. Reci narodu da se razi�e,
pa neka idu u okolna sela i kupe
sebi nešto za jelo.“a 16 Ali Isus
im je rekao: „Ne treba da idu,
vi im dajte da jedu.“ 17 Oni su
mu odgovorili: „Nemamo ovde
ništa, osim pet hlebova i dve
ribe.“ 18 A on je rekao: „Do-
nesite mi ih ovamo.“ 19 Zatim
je rekao narodu da poseda po
travi, pa je uzeo pet hlebova i
dve ribe, pogledao u nebo i po-
molio se�.b Izlomio je hlebove,
razdelio ih učenicima, a učenici
narodu. 20 Svi su jeli i nasiti-
li se. Zatim su sakupili ono što
je preostalo – 12 punih korpi.c
21 A onih koji su jeli bilo je oko
5 000 muškaraca, ne računajući
žene i decu.d 22 Odmah posle
toga rekao je svojim učenicima
da u�u u čamac i da krenu na
drugu obalu, a on je ostao kako
bi poslao narod kući.e

23 Kad se narod razišao, po-
peo se na goru da bude sam i
da se moli.f Pala je noć, a on je
tamo još uvek bio sam. 24 ˇ

Ca-
mac je već bio daleko� od kop-
na i jedva je odolevao talasi-
ma, jer je plovio nasuprot vetru.
25 Ali za vreme četvrte noć-
ne straže� došao je do njih, ho-
dajući po moru. 26 Kad su ga
učenici ugledali kako hoda po
moru, uplašili su se i rekli: „To
je utvara!“ I od straha su po-
čeli da viču. 27 Ali Isus im je
odmah rekao: „Ne bojte se! To
sam ja, ne plašite se!“g 28 Pe-
tar mu je na to rekao: „Gospo-
de, ako si ti, zapovedi mi da do-
�em do tebe po vodi.“ 29 On

14:19 � Ili: „izgovorio blagoslov“.
14:24 �Doslovno: „mnogo stadija“.
Stadij je iznosio 185 metara. 14:25
�Otprilike izme�u 3 sata i 6 sati ujutru.

mu je rekao: „Do�i!“ Tada je
Petar izašao iz čamca i hoda-
jući po vodi krenuo prema Isu-
su. 30 Ali kad je video koliko
je vetar jak, uplašio se i po-
čeo je da tone, pa je povikao:
„Gospode, spasi me!“ 31 Isus
je odmah pružio ruku, uhvatio
ga i rekao mu: „Maloverni, za-
što si posumnjao?“a 32 Kad su
ušli u čamac, olujni vetar je utih-
nuo. 33 Tada su mu se svi u
čamcu poklonili i rekli: „Ti si zai-
sta Božji Sin.“ 34 Kad su preš-
li na drugu obalu, stigli su u Ge-
nezaret.b

35 Ljudi iz tog kraja su ga
prepoznali, pa su to razglasili
po svoj okolini. I dovodili su mu
sve koji su bili bolesni. 36 Mo-
lili su ga da barem dotaknu rub
njegove odeće.c I svi koji su do-
takli rub njegove odeće, ozdra-
vili su.

15 Tada su iz Jerusalima
kod Isusa došli farise-

ji i poznavaoci Zakonad i upita-
li ga: 2 „Zašto se tvoji učenici
ne drže predanja naših preda-
ka? Ne peru obredno ruke pre
jela.“e

3 On im je odgovorio: „A za-
što vi kršite Božju zapovest
zbog svog predanja?f 4 Na pri-
mer, Bog je rekao: ’Poštuj svog
oca i svoju majku‘g i ’Ko proku-
ne� oca ili majku, neka se po-
gubi.‘h 5 A vi kažete: ’Ko kaže
ocu ili majci: „Sve što imam, a
čime bih ti mogao pomoći, odre-
dio sam za dar Bogu“, i 6 on
ne mora da poštuje svog oca.‘ I
tako ste obezvredili Božju reč
zbog svog predanja.j 7 Lice-
meri, dobro je Isaija prorokovao
o vama kad je rekao:k 8 ’Ovaj

15:4 � Ili: „vre�a; pogrdno govori o“.
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narod me slavi svojim usna-
ma, ali srce mu je daleko od
mene. 9 Uzalud je njihova po-
božnost�, jer se njihova uče-
nja temelje na ljudskim zapo-
vestima.‘“a 10 Tada je pozvao
narod da mu pri�e i rekao im:
„Slušajte i shvatite.b 11 ˇ

Cove-
ka ne čini nečistim ono što ula-
zi u usta, nego ono što izlazi iz
usta. To čoveka čini nečistim.“c

12 Tada su mu prišli učeni-
ci i rekli mu: „Znaš li da su se
fariseji uvredili kad su čuli šta
si rekao?“d 13 On im je odgo-
vorio: „Svaka sadnica koju nije
zasadio moj nebeski Otac išču-
paće se s korenom. 14 Pusti-
te ih. Oni su slepe vo�e. A kad
slep vodi slepog, obojica će upa-
sti u jamu.“e 15 Petar mu je na
to rekao: „Objasni nam to po-
re�enje.“ 16 A Isus je odgovo-
rio: „Zar ni vi još ne razumete?f

17 Zar ne znate da sve što ulazi
u usta ide u stomak i izbacuje
se iz tela? 18 A ono što izla-
zi iz usta, izlazi iz srca. To čo-
veka čini nečistim.g 19 Na pri-
mer, iz srca izlaze zle mislih koje
vode do ubistva, preljube, blu-
da�, kra�e, lažnih svedočenja,
hule. 20 To čoveka čini neči-
stim, a to što nije oprao ruke
prema obredu, ne čini ga neči-
stim.“

21 Isus je tada otišao odan-
de u okolinu Tira i Sidona. i
22 Jedna Feničanka iz tog kra-
ja došla je i povikala: „Smiluj
mi se, Gospode, Sine Davidov!
Moja ćerka je opsednuta demo-
nom i mnogo se muči.“ j 23 Ali
on joj nije odgovorio ni reč.
Zato su mu njegovi učenici priš-

15:9 � Ili: „Uzalud me obožavaju“.
15:19 �Grčki: pornija.Videti Rečnik poj-
mova.

li i zamolili ga: „Reci joj da ode
jer ne prestaje da viče za nama.“
24 On je na to rekao: „Poslat
sam samo izgubljenim ovcama
izraelskog naroda.“a 25 Tada
je žena prišla Isusu, poklonila
mu se i rekla: „Gospode, pomo-
zi mi!“ 26 On joj je odgovorio:
„Nije u redu uzeti hleb od dece i
baciti ga kučićima.“ 27 Ali ona
mu je rekla: „Da, Gospode, ali
kučići ipak jedu mrvice koje pa-
daju sa stola njihovih gospoda-
ra.“b 28 Tada joj je Isus rekao:
„

ˇ
Zeno, velika je tvoja vera! Neka

ti bude kako želiš.“ Istog časa
ćerka joj je ozdravila.

29 Isus je otišao odande i do-
šao u blizinu Galilejskog mora.c
Tamo se popeo na goru, pa je
seo. 30 Tada je mnoštvo naro-
da došlo kod njega,vodeći sa so-
bom hrome, sakate, slepe, neme
i mnoge druge, pa su ih doveli
kod njegovih nogu, a on ih je iz-
lečio.d 31 Kad je narod video
da su nemi progovorili, sakati
ozdravili, hromi prohodali i sle-
pi progledali, divili su se i slavi-
li su Izraelovog Boga.e

32 Isus je pozvao svoje učeni-
ke i rekao im: „

ˇ
Zaomi je naroda,f

jer su već tri dana sa mnom, a
više nemaju šta da jedu. Ne že-
lim da ih pustim da odu glad-
ni, da ne malakšu na putu.“g

33 Učenici su ga upitali: „Odak-
le nam na ovom pustom mestu
toliko hleba da se nahrani ovoli-
ki narod?“h 34 Na to im je Isus
rekao: „Koliko hlebova imate?“
Odgovorili su: „Sedam, i nekoli-
ko malih riba.“ 35 Tada je re-
kaonaroduda poseda po zemlji,
36 pa je uzeo sedam hlebova
i ribe i zahvalivši Bogu izlomio
hleb i razdelio sve to učenicima,
a učenici narodu. i 37 Svi su
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jeli i nasitili se, a zatim su saku-
pili ono što je preostalo. Na-
punili su sedam velikih kor-
pi.a 38 Aonih koji su jeli bilo je
4 000 muškaraca, ne računajući
žene i decu. 39 Kad je poslao
narod kući, ušao je u čamac i do-
šao u magadanski kraj.b

16 Prišli su mu fariseji i sa-
dukeji s namerom da ga

iskušaju, pa su tražili od nje-
ga da im pokaže znak s neba.c
2 On im je rekao: „Kad se spu-
sti veče, vi kažete: ’Biće lepo
vreme, jer je nebo crveno.‘ 3 A
ujutru kažete: ’Danas će biti
hladno i kišovito vreme, jer je
nebo crveno, ali mutno.‘ Izgled
neba znate da tumačite, a zna-
kove vremena ne umete da pro-
tumačite. 4 Zao i neveran� na-
raštaj stalno traži znak, ali neće
dobiti drugi znakd osim Joninog
znaka.“e Tada je otišao i osta-
vio ih.

5 Učenici su prešli na drugu
stranu mora, ali su zaboravili da
ponesu hleb.f 6 Isus im je re-
kao: „Budite oprezni, čuvajte se
farisejskog i sadukejskog kva-
sca.“g 7 Zato su počeli da go-
voreme�u sobom: „Tokaže zato
što nismo poneli hleb.“ 8 Zna-
jući to, Isus im je rekao: „Za-
što raspravljate me�u sobom o
tome što nemate hleb, malover-
ni? 9 Zar još ne shvatate? Zar
se ne sećate kako je pet hle-
bova nahranilo 5 000 muškara-
ca i koliko ste korpi preostalog
hleba sakupili?h 10 Ili kako je
sedam hlebova nahranilo 4 000
muškaraca i koliko ste velikih
korpi preostalog hleba sakupi-
li? i 11 Kako to da niste razu-
meli da vam nisam govorio o

16:4 � Ili: „preljubnički“.

hlebu, već o tome da se čuvate
farisejskog i sadukejskog kva-
sca?“a 12 Tada su shvatili da
im nije rekao da se čuvaju hleb-
nog kvasca, nego farisejskog i
sadukejskog učenja.

13 Kad je došao u okolinu
Cezareje Filipove, Isus je upi-
tao svoje učenike: „

ˇ
Sta kažu lju-

di, ko je Sin čovečji?“b 14 Oni
su odgovorili: „Neki kažu da si
Jovan Krstitelj,c drugi da si Ili-
ja,d a treći da si Jeremija ili je-
dan od proroka.“ 15 Zatim ih
je upitao: „A vi, šta vi kažete,
ko sam ja?“ 16 Simon Petar je
odgovorio: „Ti si Hrist,e Sin ži-
vog Boga.“f 17 Tada mu je Isus
rekao: „Srećan si, Simone, sine
Jonin, jer ti to nisu otkrili ljudi�,
nego moj Otac koji je na nebesi-
ma.g 18 A ja tebi kažem: Ti si
Petar.h Na ovoj steni i sagradiću
svoju skupštinu� i vrata groba�
neće je nadjačati. 19 Daću ti
ključeve nebeskog Kraljevstva, i
šta god svežeš na zemlji, biće
odraz onoga što je već svezano
na nebesima, i šta god odvežeš
na zemlji, biće odraz onoga što
je već odvezano na nebesima.“
20 Tada je učenicima strogo za-
povedio da nikome ne govore da
je on Hrist. j

21 Od tada je Isus počeo da
objašnjava svojim učenicima da
mora ići u Jerusalim, da će mno-
go toga pretrpeti od starešina,
svešteničkih poglavara i pozna-
valaca Zakona, da će biti ubijen
i da će trećeg dana uskrsnuti.k
22 Tada ga je Petar odveo na
stranu i počeo da ga prekorava:

16:17 �Doslovno: „telo i krv“. 16:18
�Videti Rečnik pojmova. � Ili: „hada“.
Izraz se odnosi na simbolično mesto
gde počivaju umrli. Videti Rečnik poj-
mova.
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„Budi dobar prema sebi, Gospo-
de. Tebi se to neće dogoditi.“a

23 A on je okrenuo le�a Petru i
rekao mu: „Odlazi od mene, Sa-
tano! Ti si mi kamen spoticanja,
jer tvoje misli nisu Božje, nego
ljudske.“b

24 Tada je Isus rekao svo-
jim učenicima: „Ako neko hoće
da ide za mnom, neka se odre-
kne sebe i uzme svoj mučeni-
čki stub� i neka ide za mnom.c
25 Jer ko hoće da spase svoj
život�, izgubiće ga, a ko izgu-
bi svoj život radi mene, naći će
ga�.d 26 ˇ

Sta vredi čoveku ako
dobije ceo svet, a izgubi život?e

Ili šta čovek može dati u zamenu
za svoj život?f 27 Jer odre�e-
no je da Sin čovečji do�e u sla-
vi svog Oca sa svojim an�elima
i tada će svakome dati po nje-
govim delima.g 28 Verujte mi,
neki od onih koji ovde stoje neće
okusiti smrt dok nevideSina čo-
večjeg kako dolazi u kraljevskoj
slavi�.“h

17 ˇ
Sest dana kasnije Isus je
poveoPetra, Jakova i nje-

govog brata Jovana na jednu vi-
soku goru.i Tamo su bili sami.
2 Tada se preobrazio pred nji-
ma. Lice mu je zasjalo kao sun-
ce, a odeća mu je postala blista-
va� kao svetlost.j 3 Odjednom
su se pojavili Mojsije i Ilija i ra-
zgovarali su s njim. 4 Petar je
tada rekao Isusu: „Gospode, do-
bro je što smo ovde. Ako že-
liš, podići ću ovde tri šatora:
jedan za tebe, jedan za Mojsi-
ja i jedan za Iliju.“ 5 Dok je on
još govorio, zaklonio ih je sve-

16:24 �Videti Rečnik pojmova. 16:25
� Ili: „dušu“. � Ili: „živeće ponovo“.
16:28 �Doslovno: „u svomKraljevstvu“.
17:2 � Ili: „bela“.

tao oblak. Tada se iz oblaka čuo
glas, koji je rekao: „Ovo je moj
voljeni Sin, koji je po mojoj vo-
lji.a Njega slušajte.“b 6 Kad su
to čuli, učenici su se veoma
uplašili, pa su pali na kolena
i poklonili se licem do zemlje.
7 Tada im je Isus prišao, do-
takao ih i rekao im: „Ustanite,
ne bojte se.“ 8 Kad su podigli
pogled, nisu videli nikoga osim
Isusa. 9 Dok su silazili s gore,
Isus im je zapovedio: „Nikome
ne pričajte o ovoj viziji dok Sin
čovečji ne ustane iz mrtvih.“c

10 A učenici su ga upitali:
„Zašto onda poznavaoci Zako-
na kažu da prvo mora da do�e
Ilija?“d 11 On im je odgovorio:
„Ilija zaista mora da do�e i da
sve obnovi.e 12 A ja vam ka-
žem da je Ilija već došao, ali ga
nisu prepoznali, nego su učinili
s njim ono što su hteli.f Tako će
i Sin čovečji stradati od njiho-
vih ruku.“g 13 Tada su učenici
shvatili da im govori o Jovanu
Krstitelju.

14 Kad su došli k narodu,h
prišao mu je jedan čovek, kle-
knuo pred njega i rekao:
15 „Gospode, smiluj se mom
sinu, jer ima epilepsiju i teško
je bolestan.

ˇ
Cesto pada u va-

tru i u vodu. i 16 Doveo sam ga
tvojim učenicima, ali nisu mog-
li da ga izleče.“ 17 Isus je re-
kao: „Neverni i pokvareni nara-
štaju, j dokle moram biti s vama?
Doklevasmorampodnositi? Do-
vedite ga k meni.“ 18 Isus je
prekorio demona i demon je iza-
šao iz dečaka. Istog časa dečak
je ozdravio.k 19 Tada su uče-
nici prišli nasamo Isusu i upi-
tali ga: „Zašto mi nismo mog-
li da ga isteramo?“ 20 On im
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MATEJ 17:21–18:14 1338
je odgovorio: „Zato što ste ma-
loverni. Verujte mi, ako je vaša
vera velika samo kao zrno goru-
šice, reći ćete ovoj gori: ’Preme-
sti se odavde tamo‘, i ona će se
premestiti. I ništa vam neće biti
nemoguće.“a 21 � ——

22 Kad su se okupili u Galile-
ji, Isus im je rekao: „Sin čovečji
će biti izdat i predat u ruke svo-
jim neprijateljima.b 23 Oni će
ga ubiti, ali on će trećeg dana
uskrsnuti.“c Tada su se veoma
ražalostili.

24 Kad su stigli u Kaper-
naum, Petru su prišli oni koji sa-
kupljaju porez od dve drahme�
i upitali ga: „Zar vaš učitelj ne
plaća porez od dve drahme?“d

25 On je odgovorio: „Plaća.“Ali
kad je ušao u kuću, Isus ga je
preduhitrio pitanjem: „

ˇ
Sta mis-

liš, Simone? Od koga kraljevi
uzimaju takse i porez? Od svo-
jih sinova ili od tu�ih?“ 26 Kad
je on odgovorio: „Od tu�ih“,
Isus mu je rekao: „Dakle, njiho-
vi sinovi su oslobo�eni poreza.
27 Ali da ih ne sablaznimo,e idi
do mora, zabaci udicu i uzmi
prvu ribu koju uhvatiš, otvori joj
usta i naći ćeš srebrni novčić�.
Uzmi ga i plati porez za mene i
za sebe.“

18 Tada su učenici prišli Isu-
su i upitali ga: „Ko je naj-

veći u nebeskom Kraljevstvu?“f

2 On je pozvao kod sebe jedno
dete, stavio ga me�u njih 3 i
rekao: „Verujte mi, ako se ne
promenite i ne postanete kao
deca,g nećete ući u nebesko Kra-

17:21; 18:11 �Videti Dodatak A3.
17:24 �Doslovno: „koji sakupljaju di-
drahme“. Videti Dodatak B14. 17:27
�Doslovno: „stater“. Smatra se da je
reč o tetradrahmi. Videti Dodatak B14.

ljevstvo.a 4 Dakle, ko bude po-
nizan kao ovo dete, on će biti
najveći u nebeskom Kraljev-
stvu.b 5 I ko prihvata jedno
ovakvo dete u moje ime, prihva-
ta i mene. 6 Ali ko pokoleba u
veri� jednog od ovih malih koji
veruju u mene, bolje bi mu bilo
da mu se oko vrata obesi mlin-
ski kamen koji okreće magarac i
da potone u morsku dubinu.c

7 „Teško svetu zato što navo-
di ljude na greh�! Neizbežno je
da do toga do�e, ali teško čove-
ku koji to čini! 8 Dakle, ako te
tvoja ruka ili tvoja noga navo-
di na greh�, odseci je i baci od
sebe.d Bolje ti je da osakaćen ili
hrom dobiješ život nego da sa
obe ruke ili obe noge budeš ba-
čen u večnu vatru.e 9 I ako te
tvoje oko navodi na greh, isko-
paj ga i baci od sebe. Bolje ti je
da s jednim okom dobiješ život
nego da sa oba oka budeš ba-
čen u vatru gehene�.f 10 Pazi-
te da ne prezrete jednog od ovih
malih, jer kažem vam da njiho-
vi an�eli na nebu uvek gledaju
lice mog Oca koji je na nebu.g
11 � ——

12 „
ˇ
Sta mislite? Ako neki čo-

vek ima 100 ovaca i jedna od njih
zaluta,h zar neće ostaviti onih
99 na gori i otići da traži onu
koja je zalutala? i 13 I ako je
na�e, kažem vam, više će se ra-
dovati zbog nje nego zbog onih
99 koje nisu zalutale. 14 Tako
ni moj� Otac koji je na nebu ne
želi da se ijedan od ovih malih
izgubi. j

18:6 �Doslovno: „navede na spotica-
nje“. 18:7 �Doslovno: „zbog kameno-
va spoticanja“. 18:8 �Doslovno: „spo-
ticanje“. 18:9 �Videti Rečnik pojmova.
18:14 � Ili možda: „vaš“.

17. POGL.
a Mt 21:21

Mr 11:23
Lu 17:6

b Mt 20:18
Lu 9:44, 45

c Mt 16:21
Mr 9:31

d Iz 30:13, 14

e 1Ko 10:32
2Ko 6:3

��������������������

18. POGL.
f Mr 9:33-37

Lu 9:46-48
Lu 22:24

g Mt 19:14
1Pe 2:2

��������������������

Desna kol.
a Lu 18:17

b Psl 15:33
Mt 20:26
Mt 23:12
Lu 9:48
Lu 14:11
Lu 22:26
Ja 4:10
1Pe 5:5

c Mr 9:42
Lu 17:1, 2

d Ko 3:5

e Mt 25:41
Mr 9:43-48

f Mt 5:22
Mt 5:29
Mr 9:47
Ri 8:13

g Lu 1:19
Jev 1:7, 14

h 1Pe 2:25

i Lu 15:3-7

j 2Pe 3:9



1339 MATEJ 18:15–19:3
15 „Ako tvoj brat počini

greh, idi i nasamo mu ukaži na
njegov prestup�.a Ako te po-
sluša, pridobio si svog brata.b
16 Ali ako te ne posluša, pove-
di sa sobom još jednog ili dvo-
jicu, da svaka stvar bude potvr-
�ena na osnovu izjave dva ili
tri svedoka.c 17 Ako ne poslu-
ša ni njih, reci skupštini. A ako
ne posluša ni skupštinu, neka ti
budekaoneznabožac�d i kao po-
reznik.e

18 „Verujtemi, šta god sveže-
te na zemlji, biće odraz onoga
što je već svezano na nebu, a
šta god odvežete na zemlji, biće
odraz onoga što je već odveza-
no na nebu. 19 Nadalje, veruj-
temi, ako dvojica od vas na zem-
lji složno zamole mog nebeskog
Oca za nešto važno, on će im to
dati.f 20 Jer gde su dvojica ili
trojica okupljena u moje ime,g
tamo sam i ja me�u njima.“

21 Tada mu je prišao Petar
i upitao ga: „Gospode, koliko
puta treba da oprostim bratu
koji zgreši protiv mene? Do se-
dam puta?“ 22 Isus mu je od-
govorio: „Ne kažem ti do sedam
puta, nego do 77 puta.h

23 „Zato bi se nebesko Kra-
ljevstvo moglo uporediti s kra-
ljem koji je hteo da sredi račune
sa svojim robovima. 24 Kad je
počeo da sre�uje račune, dove-
li su mu čoveka koji mu je du-
govao 10 000 talanata�. 25 Ali
pošto nije mogao da vrati dug,

18:15 �Doslovno: „ukori ga“. 18:17
� Izraz „neznabošci“ u Bibliji se od-
nosi na nejevreje (pagane), koji
nisu poznavali pravog Boga. 18:24
�10 000 srebrnih talanata iznosilo je
60 000 000 denara. Videti Dodatak
B14.

gospodar je naredio da ga pro-
daju, zajedno s njegovom že-
nom, decom i svim što ima,
pa da se tako podmiri dug.a
26 Tada je rob pao na kolena,
poklonio mu se licem do zemlje
i rekao: ’Daj mi još vremena i sve
ću ti vratiti.‘ 27 Gospodar se
sažalio na tog roba, pa mu je po-
ništio dug i pustio ga da ide.b
28 Ali taj rob je otišao i našao
drugog roba koji mu je dugovao
100 denara�. Zgrabio ga je i po-
čeo da ga davi, govoreći: ’Vra-
ti sve što mi duguješ!‘ 29 Tada
je taj rob pao na kolena, prek-
linjući ga: ’Daj mi još vreme-
na i sve ću ti vratiti.‘ 30 Ali
on to nije hteo, nego je dao da
ga bace u zatvor, da bude tamo
dok ne vrati ono što mu duguje.
31 A kad su drugi robovi videli
šta se dogodilo, veoma su se ra-
žalostili, pa su otišli i sve ispri-
čali gospodaru. 32 Tada ga je
gospodar pozvao i rekao mu:
’Zli robe, ja sam ti poništio ceo
dug, jer si me molio. 33 Zar
nije trebalo da se i ti smilu-
ješ drugom robu, kao što sam
se ja smilovao tebi?‘c 34 Tada
ga je gospodar, pungneva, bacio
u zatvor, da bude tamo dok ne
vrati sve što duguje. 35 Tako
će i moj nebeski Otac postupiti
s vamad ako od srca ne oprosti-
te svako svom bratu.“e

19 Kad je Isus sve to rekao,
otišao je iz Galileje, pre-

šao Jordan i došao u područ-
je koje se graniči s Judejom.f
2 Za njim je pošlo mnoštvo na-
roda i on ih je tamo izlečio.

3 Fariseji su mu prišli s na-
merom da ga iskušaju i upi-
tali su ga: „Da li čovek sme

18:28 �Videti Dodatak B14.
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MATEJ 19:4-26 1340
da se razvede od svoje žene
iz bilo kog razloga?“a 4 On im
je odgovorio: „Zar niste čita-
li da je Stvoritelj u početku na-
činio muškarca i ženub 5 i da
je rekao: ’Zato će čovek ostaviti
svog oca i svoju majku i prionu-
će uz svoju ženu, pa će njih dvo-
je biti jedno telo‘?c 6 Tako nisu
više dvoje, nego jedno telo. Dak-
le, što je Bog sastavio�, čovek
neka ne rastavlja.“d 7 A oni su
ga pitali: „Zašto je onda Moj-
sije odredio da muž može dati
ženi potvrdu o razvodu i razve-
sti se od nje?“e 8 On im je od-
govorio: „Mojsije vam je zbog
okorelosti vašeg srca dopustio
da se razvodite od svojih žena,f
ali u početku nije bilo tako.g
9 Kažem vam, ko se razvede od
svoje žene, osim zbog bluda�,
i oženi se drugom, čini prelju-
bu.“h

10 Tada su mu učenici rek-
li: „Ako tako stoje stvari izme-
�u muža i žene, onda je bolje
ne ženiti se.“ 11 On im je re-
kao: „Ne mogu svi da žive tako,
nego samo oni koji imaju taj
dar.i 12 Naime, ima onih koji
nisu u stanju da se žene� jer su
tako ro�eni, ima onih koji nisu u
stanju da se žene jer su ih lju-
di učinili takvima, a ima i onih
koji su se dobrovoljno odrekli
ženidbe radi nebeskog Kraljev-
stva. Ko može da živi tako, neka
živi tako.“j

13 Tada su mudoveli decu da
stavi ruke na njih� i da se pomoli

19:6 �Doslovno: „stavio u isti jaram“.
19:9 �Grčki: pornija. Videti Rečnik poj-
mova. 19:12 �Doslovno: „ima evnu-
ha“. Videti Rečnik pojmova. 19:13 �To
jest da ih blagoslovi.

za njih, ali učenici su ih prekorili
zbog toga.a 14 Me�utim, Isus
je rekao: „Pustite decu. Ne bra-
nite imda do�u kodmene, jer ta-
kvima pripada nebesko Kraljev-
stvo.“b 15 I stavio je ruke na
njih, pa je otišao odande.

16 Zatim mu je prišao neki
čovek i upitao ga: „Učitelju, ka-
kvo dobro moram da činim da
bih dobio večni život?“c 17 A
on mu je rekao: „Zašto mene pi-
taš šta je dobro? Samo je jedan
dobar.d Dakle, ako hoćeš da do-
biješ život, drži se Božjih zapo-
vesti.“e 18 ˇ

Covek ga je upitao:
„Kojih?“ Isus mu je odgovorio:
„’Ne ubij‘,f ’Ne učini preljubu‘,g
’Ne ukradi‘,h ’Ne svedoči lažno‘, i
19 ’Poštuj svog oca i svoju maj-
ku‘ j i ’Voli svog bližnjeg kao sa-
mog sebe‘.“k 20 Taj mladi čo-
vek mu je na to rekao: „Držim se
svega toga.

ˇ
Sta mi još nedosta-

je?“ 21 Isus mu je odgovorio:
„Ako hoćeš da budeš savršen�,
idi, prodaj svoje imanje i daj no-
vac siromašnima pa ćeš imati
blago na nebu.l A onda po�i za
mnom�.“m 22 Kad je mladić to
čuo, otišao je žalostan, jer je
imao velik imetak.n 23 A Isus
je rekao svojim učenicima: „Ve-
rujte mi, bogatašu će biti teško
da u�e u nebesko Kraljevstvo.o
24 Opet vam kažem, lakše je
kamili da pro�e kroz iglene uši
nego bogatašu da u�e u Božje
Kraljevstvo.“p

25 Kad su to čuli, učenici su
se veoma iznenadili i upitali su
ga: „Ko se onda može spasti?“r

26 Isus ih je pogledao u oči i re-

19:21 �To jest bez ikakvog nedostatka
u službi Bogu. � Izraz „poći za Isusom“
koristi se u prenesenom smislu i znači
postati Isusov sledbenik.
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1341 MATEJ 19:27–20:21
kao im: „Ljudima je to nemogu-
će, ali Bogu je sve moguće.“a

27 Tada mu je Petar rekao:
„Mi smo sve ostavili i pošli
smo za tobom.

ˇ
Sta ćemo dobi-

ti za to?“b 28 Isus im je rekao:
„Verujte mi, prilikom ponovnog
stvaranja, kad Sin čovečji sedne
na svoj slavni presto, i vi koji
ste pošli za mnom sešćete na
12 prestola i suditi nad 12 izrael-
skih plemena.c 29 I svako ko je
ostavio kuću ili braću ili sestre
ili oca ili majku ili decu ili zem-
lju radi mog imena, primiće sto
puta više i dobiće� večni život.d

30 „Ali mnogi koji su prvi
biće poslednji, a poslednji prvi.e

20 „Nebesko Kraljevstvo bi
se moglo uporediti s do-

maćinom koji je izašao rano uju-
tru da unajmi radnike za svoj
vinograd.f 2 Nakon što se po-
godio s radnicima za denar� na
dan, poslao ih je u vinograd.
3 Oko trećeg� sata izašao je
opet i video druge kako sto-
je na trgu jer ih niko nije unaj-
mio. 4 Rekao im je: ’Idite i vi
u moj vinograd, a ja ću vam
pošteno platiti.‘ 5 Tako su oni
otišli. Domaćin je ponovo iza-
šao oko šestog� i devetog� sata
i učinio isto tako. 6 Na kraju
je izašao oko jedanaestog� sata
i zatekao još neke kako stoje
na trgu, pa im je rekao: ’Za-
što ceo dan stojite ovde bespo-
sleni?‘ 7 Oni su mu odgovorili:
’Zato što nas niko nije unajmio.‘
A on im je rekao: ’Idite i vi u moj
vinograd.‘

19:29 �Doslovno: „naslediće“. 20:2
�Videti Dodatak B14. 20:3 �To jest
oko 9 sati ujutru. 20:5 �To jest oko 12
sati. �To jest oko 15 sati. 20:6 �To
jest oko 17 sati.

8 „Kad je došlo veče, vlas-
nik vinograda je rekao svom na-
stojniku: ’Pozovi radnike i pla-
ti im,a počevši od poslednjih pa
do prvih.‘ 9 Kad su došli oni
koji su bili unajmljeni od jeda-
naestog sata, dobili su po denar.
10 A kad su došli oni prvi, po-
mislili su da će dobiti više, ali i
oni su dobili po denar. 11 Pri-
mivši platu, počeli su da prigo-
varaju domaćinu: 12 ’Ovi po-
slednji su radili jedan sat, a
ti si ih izjednačio s nama koji
smo ceo dan naporno radili i
trpeli žegu!‘ 13 On je odgovo-
rio jednom od njih: ’Prijatelju,
ne činim ti nepravdu. Zar se
nisi pogodio sa mnom za de-
nar?b 14 Uzmi svoju platu i idi.
Ovom poslednjem hoću da dam
isto kao i tebi. 15 Zar nemam
pravo da sa onim što je moje či-
nim šta hoću? Ili si možda zavi-
dan� zato što sam ja dobar�?‘c
16 Tako će poslednji biti prvi, a
prvi poslednji.“d

17 Dok su bili na putu za Je-
rusalim, Isus je dvanaestoricu
učenika odvojio od naroda i na-
samo im rekao:e 18 „Evo, ide-
mo u Jerusalim i Sin čovečji
biće predat svešteničkim pogla-
varima i poznavaocima Zakona.
Oni će ga osuditi na smrtf 19 i
predaće ga ljudima iz drugih na-
roda da mu se rugaju, da ga bi-
čuju i pribiju na stub,g a on će
trećeg dana uskrsnuti.“h

20 Tada mu je prišla majka
Zevedejevih sinova. i Ona je doš-
la sa svojim sinovima i poklonila
mu se s namerom da zatraži ne-
što od njega. j 21 On joj je re-
kao: „

ˇ
Sta želiš?“ Odgovorila mu

20:15 �Doslovno: „Da li je tvoje oko
zlo“. � Ili: „velikodušan“.
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je: „Molim te da u tvom Kraljev-
stvu ova moja dva sina sednu je-
dan s tvoje desne strane, a drugi
s leve.“a 22 Isus je na to rekao:
„Ne znate šta tražite. Možete li
da pijete iz čaše iz koje ja tre-
ba da pijem?“b Oni su odgovo-
rili: „Možemo.“ 23 A on im je
rekao: „Zaista ćete piti iz moje
čaše,c ali ja vam ne mogu dati da
sedite s moje desne i s moje leve
strane. Ta mesta pripadaju oni-
ma kojima je to moj Otac name-
nio.“d

24 Kad su to čula ostala de-
setorica, naljutila su se na ta
dva brata.e 25 Ali Isus ih je po-
zvao kod sebe i rekao im: „Znate
da vladari gospodare narodima
i da ih velikaši drže pod svo-
jom vlašću.f 26 A me�u vama
ne sme da bude tako.g Nego ko
hoće da bude velik me�u vama,
neka vam bude sluga,h 27 i ko
hoće da bude prvi me�u vama,
neka vam bude rob. i 28 Kao
što ni Sin čovečji nije došao da
mu služe, nego da služi j i da svoj
život� da kao otkupninu zamno-
ge.“k

29 Kad su izlazili iz Jeriho-
na, za njim je pošlo mnoštvo lju-
di. 30 Dva slepa čoveka sede-
la su pored puta. Kad su čuli
da Isus prolazi, povikali su: „Go-
spode, SineDavidov, smiluj nam
se!“l 31 Narod ih je ućutkivao,
ali oni su još glasnije vikali: „Go-
spode, SineDavidov, smiluj nam
se!“ 32 Tada je Isus zastao, po-
zvao ih i rekao: „

ˇ
Sta hoćete da

učinim za vas?“ 33 Odgovorili
su mu: „Gospode, hteli bismo da
progledamo.“ 34 Sažalivši se,
Isus im je dotakao očim i oni su
odmah progledali pa su pošli za
njim.

20:28 � Ili: „dušu“.

21 Kad su se približili Jeru-
salimu i stigli u Vitfagu

na Maslinskoj gori, Isus je po-
slao dvojicu učenikaa 2 i rekao
im: „Idite u selo koje vidite pred
sobom.

ˇ
Cim budete ušli u selo,

naći ćete privezanu magaricu i
uz nju magare. Odvežite ih i do-
vedite k meni. 3 Akovam neko
nešto kaže, recite: ’Gospodu su
potrebni‘, i odmah će ih pustiti.“

4 Tako se ispunilo ono što
je bilo rečeno preko proroka:
5 „Recite kćeri sionskoj: ’Evo,
dolazi ti tvoj kralj,b blag jec i sedi
na magarcu, na magaretu, mla-
dunčetu magarice.‘“d

6 Tako su učenici otišli i uči-
nili onako kako im je Isus za-
povedio.e 7 Doveli su magari-
cu i njenomagare, stavili na njih
svoje ogrtače i on je seo na ma-
gare.f 8 Mnogi iz naroda pro-
stirali su svoje ogrtače po putu,g
a drugi su sekli grane s drveća
i stavljali ih na put pred njim.
9 Narod koji je išao pred njim i
za njim uzvikivao je: „Spasi, mo-
limo te, Sina Davidovog!h Bla-
goslovljen je onaj koji dolazi u
Jehovino� ime! i Spasi ga, moli-
mo tebe koji si na visinama!“ j

10 Kad je ušao u Jerusalim,
ceo grad se uskomešao i ljudi
su govorili: „Ko je ovo?“ 11 Na-
rod je odgovarao: „To je prorok
Isus,k iz Nazareta u Galileji!“

12 Isus je ušao u hram i iste-
rao sve koji su prodavali i kupo-
vali u hramu i isprevrtao stolove
menjačima novca i klupe oni-
ma koji su prodavali golubove. l
13 Rekao im je: „Pisano je: ’Moj
dom zvaće se dom molitve‘,m a vi
od njega pravite razbojničku pe-
ćinu.“n 14 Dok je bio u hramu,
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prilazili su mu slepi i hromi i on
ih je sve izlečio.

15 Kad su sveštenički pogla-
vari i poznavaoci Zakona vide-
li čuda koja je učinio i dečake
koji su uzvikivali u hramu: „Spa-
si, molimo te, SinaDavidovog!“,a
razljutili su seb 16 i rekli su
mu: „

ˇ
Cuješ li šta ovi govore?“

Isus im je odgovorio: „
ˇ

Cujem.
Zar nikada niste čitali: ’Rečima
iz usta dece i odojčadi doneo si
sebi hvalu‘?“c 17 Zatim je oti-
šao iz grada, došao u Vitaniju i
tamo proveo noć.d

18 Dok se rano ujutru vraćao
u grad, ogladneo je.e 19 Ugle-
dao je smokvu pored puta i pri-
šao joj, ali nije našao na njoj ni-
šta sem lišća,f pa joj je rekao:
„Neka više nikada ne bude plo-
da na tebi.“g I smokva se od-
mah osušila. 20 Kad su učeni-
ci to videli, začudili su se i rekli:
„Kako to da se smokva odmah
osušila?“h 21 Isus im je odgo-
vorio: „Verujte mi, ako budete
imali veru i ako ne budete sum-
njali, nećete činiti samo ovo što
sam ja učinio smokvi nego i ako
kažete ovoj gori: ’Digni se i baci
se u more‘, biće tako. i 22 I sve
što s verom zatražite u molitvi,
dobićete.“ j

23 Zatim je ušao u hram.
Dok je poučavao, prišli su mu
sveštenički poglavari i starešine
naroda i upitali ga: „Odakle ti
vlast da to činiš? Ko ti je dao
tu vlast?“k 24 A Isus im je od-
govorio: „I ja ću vas nešto pi-
tati. Ako mi odgovorite na to,
onda ću i ja vama reći odakle mi
vlast da ovo činim. 25 Odakle
je Jovan dobio vlast da kršta-
va? S neba ili od ljudi?“A oni su
počeli da govore me�u sobom:

„Ako kažemo: ’S neba‘, reći će
nam: ’Zašto mu onda niste ve-
rovali?‘a 26 Aakokažemo: ’Od
ljudi‘, zamerićemo se narodu�,
jer svi smatraju da je Jovan
prorok.“ 27 Zato su odgovorili
Isusu: „Ne znamo.“ On im je na
to rekao: „Ni ja vama neću reći
odakle mi vlast da ovo činim.

28 „
ˇ
Sta mislite o ovome? Je-

dan čovek je imao dva sina.
Prišao je prvom i rekao: ’Sine,
idi danas da radiš u vinogradu.‘
29 On mu je odgovorio: ’Neću‘,
ali posle mu je bilo žao pa je
otišao. 30 Zatim je prišao dru-
gom i rekao mu to isto. A on
mu je odgovorio: ’Hoću, gospo-
daru‘, ali nije otišao. 31 Koji
je od te dvojice uradio ono što
je po očevoj volji?“ Odgovorili
su: „Prvi.“ Tada im je Isus rekao:
„Verujte mi, pre će poreznici i
bludnice� ući u Božje Kraljev-
stvo nego vi�. 32 Jer Jovan je
došao i pokazao vam put pra-
vednosti, a vi mu niste verovali.
Ali poreznici i bludnice su mu
verovali.b Vi ste to videli, ali ni
posle toga se niste pokajali i ni-
ste mu poverovali.

33 „
ˇ

Cujte još jedno pore�e-
nje: Jedan čovek, domaćin, zasa-
dio je vinogradc i postavio ogra-
du oko njega, iskopao u njemu
mesto za vinsku presu i podi-
gao stražarsku kulu.d Dao ga je
u zakup vinogradarima i otpu-
tovao u drugu zemlju.e 34 Kad
je došlo vreme berbe, poslao je
svoje robove vinogradarima da
uzmu njegov deo berbe. 35 Ali
vinogradari su uhvatili robove
i jednog istukli, drugog ubili,

21:26 � Ili: „bojimo se naroda“. 21:31
� Ili: „prostitutke“. � Ili: „idu ispred vas
u Božje Kraljevstvo“.
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a trećeg kamenovali.a 36 Za-
tim je poslao druge robove, više
njih nego prvi put, ali i nji-
ma su učinili isto.b 37 Na kra-
ju im je poslao svog sina, rekav-
ši: ’Poštovaćemog sina.‘ 38 Ali
kad su videli sina, vinogradari su
rekli jedni drugima: ’Ovo je na-
slednik.c Hajde da ga ubijemo i
da uzmemo njegovo nasledstvo!‘
39 Tada su ga uhvatili, izbacili
iz vinograda i ubili.d 40 Dakle,
kad do�e vlasnik vinograda, šta
će uraditi tim vinogradarima?“
41 Odgovorili su mu: „Zločince
će pogubiti bez milosti, a vino-
grad će dati u zakup drugim vi-
nogradarima koji će mu davati
plodove kad im bude vreme.“

42 Isus im je rekao: „Zar ni-
kad niste čitali u Pismu: ’Kamen
koji su graditelji odbacili po-
stao je glavni ugaoni kamen�.e
To je Jehovino� delo i čudes-
no je u našim očima‘? f 43 Zato
vam kažem: Božje Kraljevstvo
će vam se oduzeti i daće se na-
rodu koji donosi dobre plodo-
ve�. 44 I ko padne na taj ka-
men, smrskaće se,g a na koga on
padne, zdrobiće ga.“h

45 Kad su sveštenički pogla-
vari i fariseji čuli njegova pore-
�enja, shvatili su da govori o nji-
ma. i 46 I tražili su prilikuda ga
uhvate, ali su se bojali naroda
jer ga je narod smatrao proro-
kom. j

22 Isus im je opet ispri-
čao nekoliko pore�enja:

2 „Nebesko Kraljevstvo bi se
moglo uporediti s kraljem koji
je pripremio svadbuk svom sinu.

21:42 �Doslovno: „glava ugla“. �Vide-
ti Dodatak A5. 21:43 �Doslovno: „nje-
gove plodove“, to jest plodove koji su
dostojni Kraljevstva.

3 Poslao je robove da pozo-
vu zvanice na svadbu, ali niko
od pozvanih nije hteo da do�e.a
4 Zatim je poslao druge robo-
ve, govoreći: ’Recite zvanicama:
„Spremio sam gozbu, poklao
sam junce i drugu utovljenu sto-
ku i sve je spremno. Do�ite na
svadbu.“‘ 5 Ali oni koje je po-
zvao nisu marili za to, nego su
otišli – neki na svoju njivu, a neki
da trguju.b 6 A ostali su uhva-
tili njegove robove, istukli ih i
ubili.

7 „Kralj se razgnevio i poslao
je vojsku, pa je pogubio te ubice
i spalio njihov grad.c 8 Tada je
rekao svojim robovima: ’Svadba
je pripremljena, ali zvanice nisu
bile dostojne da do�u na nju.d
9 Zato idite na puteve koji vode
iz grada i koga god na�ete po-
zovite na svadbu.‘e 10 Robovi
su izašli na puteve i pozvali sve
koje su našli, i zle i dobre, tako
da se svadbena dvorana napuni-
la gostima.

11 „Kad je kralj ušao da vidi
goste, ugledao je čoveka ko-
ji nije bio u svadbenoj odeći.
12 Pitao ga je: ’Prijatelju, kako
si ušao ovde bez svadbene ode-
će?‘ A on je zanemeo. 13 Tada
je kralj rekao svojim slugama:
’Svežite mu ruke i noge i izbaci-
te ga napolje u tamu. Tamo će
plakati i škrgutati zubima.‘

14 „Jer mnogo je pozvanih,
ali malo izabranih.“

15 Tada su fariseji otišli i do-
govorili se da ga navedu da
kaže nešto za šta bi mogli da
ga optuže.f 16 Poslali su svo-
je učenike zajedno sa Irodovim
pristalicamag da mu kažu: „Uči-
telju, znamo da govoriš istinu i
da po istini učiš Božjem putu i
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da nisi pristrastan, jer ne gle-
daš ko je ko. 17 Reci nam, da-
kle, šta misliš: Da li je dozvo-
ljeno� da se caru� plaća porez
ili nije?“ 18 Znajući za njihovu
zlu nameru, Isus im je odgovo-
rio: „Zašto me iskušavate, lice-
meri? 19 Pokažite mi novac
kojim se plaća porez.“ Oni su
mu doneli denar�. 20 Zatim ih
je pitao: „

ˇ
Ciji je ovo lik i nat-

pis?“ 21 Odgovorili su: „Ca-
rev.“ Tada im je rekao: „Dajte,
dakle, caru carevo, a Bogu Bož-
je.“a 22 Kad su to čuli, zadivili
su se, pa su se okrenuli i otišli.

23 Tog istog dana prišli su
mu sadukeji, koji ne veruju u us-
krsenje,b i upitali ga:c 24 „Uči-
telju, Mojsije je rekao: ’Ako neko
umre bez dece, neka se nje-
gov brat oženi njegovom ženom
i neka produži lozu svog bra-
ta.‘d 25 Tako su kod nas bila
sedmorica braće. Prvi se oženio
i umro, a pošto nije imao potom-
stvo, njegov brat se oženio nje-
govom ženom. 26 Tako je bilo
i s drugim i s trećim, sve do
sedmog. 27 Na kraju je umrla i
žena. 28 Dakle, kad bude uskr-
senje, kome će od njih sedmori-
ce ona biti žena? Jer bila je uda-
ta za svakog od njih.“

29 Isus im je na to rekao: „Vi
ste u zabludi, jer ne poznajete
ni Pismo ni Božju moć.e 30 Jer
nakon uskrsenja niti će se ženi-
ti niti udavati, nego će biti kao
an�eli na nebu.f 31 A za uskr-
senje mrtvih, zar niste čitali šta
vam je Bog rekao: 32 ’Ja sam
Bog Avrahamov, Bog Isakov i
Bog Jakovljev‘?g A on nije Bog
mrtvih, nego živih.“h 33 Kad je

22:17 � Ili: „ispravno“. � Ili: „cezaru“.
22:19 �Videti Dodatak B14.

narod to čuo, bio je zadivljen
njegovim učenjem.a

34 Fariseji su čuli da je ućut-
kao sadukeje, pa su se okupi-
li i došli kod njega�. 35 A je-
dan od njih, koji je bio dobro
upućen u Zakon, upitao ga je
da bi ga iskušao: 36 „Učitelju,
koja je najveća zapovest u Za-
konu?“b 37 On mu je odgovo-
rio: „’Voli Jehovu�, svog Boga,
svim svojim srcem, svomsvojom
dušom� i svim svojim umom.‘c
38 To je najveća i prva zapo-
vest. 39 Druga, slična ovoj, je-
ste: ’Voli svog bližnjeg kao sa-
mog sebe.‘d 40 Na ovim dvema
zapovestima temelje se sav Za-
kon i Proroci.“e

41 Kad su se fariseji okupi-
li, Isus ih je upitao:f 42 „

ˇ
Sta

mislite o Hristu?
ˇ

Ciji je on
sin?“ Odgovorili su mu: „Da-
vidov.“g 43 A on im je rekao:
„Kako ga onda David,vo�en sve-
tim duhom,h naziva Gospodom
kad kaže: 44 ’Jehova� je re-
kao mom Gospodu: „Sedi meni
s desne strane, dok ne polo-
žim tvoje neprijatelje pod tvoje
noge“‘? i 45 Ako ga, dakle, Da-
vid naziva ’Gospodom‘, kakomu
je onda sin?“ j 46 Oni nisu mog-
li da mu odgovore ni reč i od tog
dana niko se više nije usudio da
ga išta pita.

23 Tada je Isus rekao na-
rodu i svojim učenicima:

2 „Poznavaoci Zakona i farise-
ji su seli na Mojsijevu stolicu.
3 Zato se držite svega što vam
kažu i to činite, ali nemojte čini-
ti ono što oni čine, jer oni jedno
govore, a drugo rade.k 4 Vežu
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teške terete i stavljaju ih lju-
dima na le�a,a a sami neće ni
prstom da ih pomaknu.b 5 Sva
svoja dela čine da ih vide lju-
di.c Povećavaju svoje filakteri-
je�d i produžuju rese na svojoj
odeći.e 6 Vole najbolja mesta
na večerama i prva� mesta u
sinagogama,f 7 da ih pozdrav-
ljaju na trgovima i da ih zovu
učiteljima�. 8 Avi nemojte do-
zvoliti da vas zovu učiteljima,
jer jedan je vaš Učitelj,g a vi ste
svi braća. 9 I nikoga na zem-
lji ne zovite ocem, jer jedan
je vaš Otac,h koji je na nebesi-
ma. 10 Nemojte dozvoliti ni da
vas zovu vo�ama, jer jedan je
vaš Vo�a – Hrist. 11 A najveći
me�u vama neka vam bude slu-
ga. i 12 Ko se uzvisuje, biće po-
nižen,j a ko je ponizan, biće uzvi-
šen.k

13 „Teško vama, poznavaoci
Zakona i fariseji, licemeri, jer
zatvarate nebesko Kraljevstvo
pred ljudima! Sami ne ulazite u
njega, a onima koji žele da u�u
to ne dozvoljavate. l 14 � ——

15 „Teško vama, poznavaoci
Zakona i fariseji, licemeri,m jer
putujete i morem i kopnom da
biste jednog čoveka obratili na
svoju veru�, a kad ga obratite,
činite ga takvimda zaslužuje ge-
henu� dvaput više nego vi.

16 „Teško vama, slepe vo�e!n
Vi kažete: ’Ako se neko zaklinje

23:5 �Kutijice za čuvanje delova tek-
sta Mojsijevog zakona, koje su se nosi-
le na čelu i na levoj ruci kao amajlije.
23:6 � Ili: „najbolja“. 23:7 � Ili: „rabi;
ravi“. Titula kojom se iskazivalo pošto-
vanje judejskim učiteljima. 23:14 �Vi-
deti Dodatak A3. 23:15 � Ili: „da biste
od jednog čoveka stvorili prozelita“.
�Videti Rečnik pojmova.

hramom, to nije ništa, ali ako
se neko zaklinje hramskim zla-
tom, obavezan je da ispuni zak-
letvu.‘a 17 Budale i slepci!

ˇ
Sta

je veće, zlato ili hram koji je po-
svetio to zlato? 18 I još kažete:
’Ako se neko zaklinje oltarom,
to nije ništa, ali ako se neko zak-
linje darom na njemu, obavezan
je da ispuni zakletvu.‘ 19 Slep-
ci!

ˇ
Sta je veće, dar ili oltar koji

posvećuje taj dar? 20 Dakle,
ko se zaklinje oltarom, zaklinje
se njim i svim što je na njemu.
21 Ko se zaklinje hramom, za-
klinje se njim i onim koji prebiva
u njemu.b 22 Ko se zaklinje ne-
bom, zaklinje se Božjim presto-
lom i onim koji sedi na njemu.

23 „Teško vama, poznavaoci
Zakona i fariseji, licemeri, jer
dajete desetinu od nane, kopra i
kima,c a zanemarili ste ono što
je u Zakonuvažnije: pravdu,d mi-
losr�ee i vernost. Ono prvo je
trebalo činiti, a ovo drugo se
nije smelo zanemariti.f 24 Sle-
pe vo�e,g vi cedite piće da ne bi-
ste progutali komarca,h a gutate
kamilu! i

25 „Teško vama, poznavaoci
Zakona i fariseji, licemeri, jer či-
stite čašu i činiju spolja, j a iznut-
ra su pune pohlepe�k i neumere-
nosti. l 26 Slepi fariseju, prvo
očisti čašu i činiju iznutra, pa će
i spolja biti čista.

27 „Teško vama, poznavaoci
Zakona i fariseji, licemeri,m jer
ste poput okrečenih grobova,n
koji spolja izgledaju lepo, a unu-
tra su puni mrtvačkih kostiju
i svakakve nečistoće. 28 Tako
i vi ljudima izgledate pravedni
spolja, a iznutra ste puni lice-
merja i bezakonja.o

23:25 � Ili: „otimačine“.
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d Pz 6:6, 8

e Br 15:38, 39
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Mr 9:35
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29 „Teško vama, poznavaoci

Zakona i fariseji, licemeri,a jer
gradite grobnice prorocima i
ukrašavate grobove pravedni-
kab 30 i govorite: ’Da smo mi
živeli u danima svojih preda-
ka, ne bismo s njima učestvo-
vali u prolivanju proročke krvi.‘
31 Tako sami protiv sebe sve-
dočite da ste potomci onih koji
su ubijali proroke.c 32 Dovrši-
te onda ono što su vaši preci za-
počeli.�

33 „Zmije! Porode zmija ot-
rovnica!d Kako ćete izbeći da
ne budete osu�eni na gehenu?e

34 Zato vam šaljem proroke,f
mudre ljude i učitelje.g Neke od
njih ćete ubitih i pribiti na stub,
a neke ćete bičevatii po svojim
sinagogama i progoniti j od gra-
da do grada, 35 pa ćete snosi-
ti krivicu za prolivenu krv svih
pravednih ljudi na zemlji, od
krvi pravednog Aveljak do krvi
Varahijinog sina Zaharije, koga
ste ubili izme�u svetilišta i ol-
tara.l 36 Verujte mi, ovaj nara-
štaj biće kažnjen za sve to.

37 „Jerusalime, Jerusalime,
ti koji ubijaš proroke i kamenu-
ješ one koji su ti poslati!m Koli-
ko sam puta hteo da sakupim
tvoju decu, kao što kvočka sa-
kuplja svoje piliće pod krila! Ali
vi to niste hteli.n 38 Evo, ovaj
dom� će biti napušten i pre-
pušten vama�.o 39 Jer kažem
vam, više me nećete videti dok
ne budete rekli: ’Blagoslovljen
je onaj koji dolazi u Jehovino�
ime!‘“p

23:32 �Doslovno: „Dopunite, dakle,
meru svojih predaka“. 23:38 �Doslov-
no: „vaš dom“, to jest hram. � Ili mož-
da: „dom će vam ostati pust“. 23:39
�Videti Dodatak A5.

24 Isus je izašao iz hrama i
dok je odlazio, prišli su

mu njegovi učenici pokazujući
mu hramsko zdanje. 2 A on im
je rekao: „Vidite li sve ovo? Ve-
rujte mi, ovde neće ostati ni ka-
men na kamenu, sve će se sruši-
ti.“a

3 Dok je sedeo na Maslinskoj
gori, učenici su mu prišli nasa-
mo i rekli: „Kaži nam kad će to
biti i šta će biti znak tvoje pri-
sutnosti�b i svršetka ovog poret-
ka�.“c

4 Isus im je odgovorio: „Pa-
zite da vas neko ne zavede!d
5 Jer mnogi će doći u moje ime
govoreći: ’Ja sam Hrist!‘, i mno-
ge će zavesti.e 6 ˇ

Cućete ratni
metež i vesti o ratovima. Pazite
da se ne uplašite, jer to mora
da se dogodi, ali tada još nije
kraj.f

7 „Ustaće narod na narod
i kraljevstvo na kraljevstvog i
biće gladih i zemljotresa po raz-
nim mestima.i 8 Sve to je po-
četak strašnih nevolja�.

9 „Tada će vas ljudi progo-
niti� j i ubijati,k i svi narodi će
vas mrzeti zbog mog imena. l
10 Mnogi će tada otpasti od
vere i izdaće jedni druge i
mrzeće jedni druge. 11 Po-
javiće se mnogi lažni proro-
ci i zavešće mnoge.m 12 Biće
sveviše bezakonja, pa će kodve-
ćine ohladneti ljubav. 13 Ali
ko istraje do kraja, taj će biti
spasen.n 14 Ova dobra vest o
Kraljevstvu propovedaće se po
celom svetu za svedočanstvo

24:3 �Videti Rečnik pojmova. � Ili:
„sveta; veka“. Videti Rečnik pojmova,
„Poredak“. 24:8 �Doslovno: „poro�aj-
nih bolova“. 24:9 �Doslovno: „preda-
vati nevoljama“.
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svim narodimaa i tada će doći
kraj.

15 „Dakle, kad vidite da ga-
dost koja pustoši, o kojoj je go-
vorio prorok Danilo, stoji na
svetom mestub (neka čitalac
upotrebi razboritost), 16 tada
oni koji budu u Judeji neka
beže u gore.c 17 Ko bude na
krovu, neka ne silazi da uzme
stvari iz kuće. 18 I ko bude na
njivi, neka se ne vraća u kuću
da uzme svoj ogrtač. 19 Te-
ško trudnicama i dojiljama u te
dane! 20 Molite se da ne mora-
te da bežite u zimu ili na sabat.
21 Jer tada će biti velika nevo-
ljad kakve nije bilo od početka
sveta do sada, niti će je više biti.e
22 I kad se ne bi skratili ti dani,
niko se ne bi spasao. Ali zbog
izabranih skratiće se ti dani.f

23 „Ako vam tada neko kaže:
’Evo, ovde jeHrist‘g ili ’Tamo je!‘,
ne verujte.h 24 Jer pojaviće se
lažni Hristi i lažni proroci i i čini-
će velike znakove i čuda da bi,
ako je moguće, zaveli j i izabra-
ne. 25 Eto, upozorio sam vas.
26 Dakle, ako vam kažu: ’Evo ga
u pustinji‘, ne idite tamo. Ako
kažu: ’Evo ga u skrovitim so-
bama‘, ne verujte.k 27 Jer kao
što munja zapara nebo i zasvet-
li od istoka do zapada, takva će
biti prisutnost� Sina čovečjeg. l
28 Gde ima strvine, tamo će se
orlovi sakupljati.m

29 „Odmah posle nevolje tih
dana, sunce će potamneti,n me-
sec više neće svetleti, zvezde će
padati s neba i nebeske sile će
se uzdrmati.o 30 Tada će se na
nebu pojaviti znak Sina čoveč-
jeg i svi narodi� na zemlji će za-
plakati.p I videće Sina čovečjegr

24:27 �Videti Rečnik pojmova. 24:30
�Doslovno: „sva plemena“.

kako dolazi na nebeskim oblaci-
ma sa silom i velikom slavom.a
31 On će poslati svoje an�ele uz
glasan zvuk trube i oni će sa-
kupiti njegove izabrane s četi-
ri strane sveta�, s jednog kraja
neba do drugog.b

32 „Naučite nešto iz ovog po-
re�enja o smokvi: kad joj grana
napupi i prolista, znate da je bli-
zu leto.c 33 Tako i vi, kad vidi-
te sve to, znajte da je Sin čovečji
blizu, pred vratima.d 34 Veruj-
te mi, ovaj naraštaj neće pro-
ći dok se sve to ne dogodi.
35 Nebo i zemlja će proći, ali
moje reči neće proći.e

36 „Niko ne zna kad će doći
taj dan i čas,fni nebeski an�eli ni
Sin, nego samo Otac.g 37 Jer
kao što je bilo u Nojevim da-
nima,h takva će biti prisutnost
Sina čovečjeg. i 38 Kao što su
u tim danima pre Potopa jeli i
pili, ženili se i udavali, sve do
dana kad je Noje ušao u arku, j
39 i nisu obraćali pažnju dok
nije došao Potop i sve ih odneo,k
takva će biti prisutnost Sina čo-
večjeg. 40 Tada će dvojica biti
na njivi: jedan će biti uzet, a
drugi ostavljen. 41 Dve žene
će mleti na mlinu: jedna će
biti uzeta, a druga ostavljena. l
42 Zato bdite, jer ne znate kog
dana dolazi vaš Gospod.m

43 „Ali znajte ovo: kad bi do-
maćin znao u koje doba noći�
dolazi lopov,n ostao bi budan
i ne bi dozvolio da mu prova-
li u kuću.o 44 Zato i vi budite
spremni,p jer će Sin čovečji doći
kad se budete najmanje nadali!

45 „Ko je zapravo verni i
razboriti� rob kog je njegov

24:31 �Doslovno: „od četiri vetra“.
24:43 �Doslovno: „u koju stražu“.
24:45 � Ili: „mudri“.
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gospodar postavio nad svojim
slugama, da im daje hranu u
pravo vreme?a 46 Srećan je taj
rob ako ga njegov gospodar,
kad do�e, na�e da tako radi!b
47 Verujte mi, postaviće ga nad
svim svojim imanjem.

48 „Ali ako bi taj rob bio zao
i rekao u svom srcu: ’Moj go-
spodar kasni‘,c 49 pa bi počeo
da tuče druge robove i da jede i
pije s pijanicama, 50 gospodar
tog roba doći će u dan kad on to
ne očekuje i u čas kad ne sluti.d
51 Najstrože će ga kazniti i sta-
viće ga s licemerima.Tamo će taj
rob plakati i škrgutati zubima.e

25 „Nebesko Kraljevstvo će
tada moći da se upore-

di s deset devica koje su uze-
le svoje svetiljkef i izašle u su-
sret mladoženji.g 2 Pet ih je
bilo nerazumnih, a pet razbo-
ritih�.h 3 Nerazumne su pone-
le svetiljke, ali nisu ponele ulje
sa sobom, 4 dok su razbori-
te pored svetiljki ponele i ulje.
5 Pošto je mladoženja kasnio,
sve su zadremale i na kraju za-
spale. 6 Tačno u ponoć čuo se
povik: ’Evo mladoženje! Iza�i-
te mu u susret!‘ 7 Tada su sve
device ustale i pripremile svo-
je svetiljke. i 8 A nerazumne su
rekle razboritima: ’Dajte nam
malo svog ulja, jer naše sve-
tiljke samo što se nisu ugasi-
le.‘ 9 Razborite su odgovorile:
’Možda neće biti dovoljno i za
nas i za vas. Bolje idite kod onih
koji prodaju ulje i kupite sebi.‘
10 Nakon što su one otišle da ga
kupe, stigao je mladoženja. De-
vice koje su bile spremne ušle
su s njim na svadbu j i vrata su
se zatvorila. 11 Posle su doš-
le i one druge device i rekle:

25:2 � Ili: „mudrih“.

’Gospodaru, gospodaru, otvori
nam!‘a 12 A on im je odgovo-
rio: ’Istinu vam kažem, ne po-
znajem vas.‘

13 „Bdite,b dakle, jer ne zna-
te ni dan ni čas.c

14 „Nebesko Kraljevstvo bi
se moglo uporediti s čovekom
koji je nameravao da otputu-
je u drugu zemlju pa je pozvao
svoje robove i poverio im svoju
imovinu.d 15 Jednom robu je
dao pet talanata�, drugom dva,
a trećem jedan, svakom prema
njegovoj sposobnosti, pa je ot-
putovao. 16 Rob koji je dobio
pet talanata odmah je otišao,
trgovao s njima i zaradio još pet.
17 Isto tako, rob koji je dobio
dva zaradio je još dva. 18 Ali
rob koji je dobio samo jedan oti-
šao je, iskopao rupuu zemlji i sa-
krio novac� svog gospodara.

19 „Posle dužeg vremena do-
šao je gospodar tih robova i po-
čeo da sre�uje račune s njima.e
20 Tako je rob koji je dobio pet
talanata prišao, doneo još pet
talanata i rekao: ’Gospodaru,
poverio si mi pet talanata. Evo,
zaradio sam još pet.‘f 21 Nje-
gov gospodar mu je rekao: ’Od-
lično, dobri i verni robe! Bio si
veran u malom i zato ću ti po-
veriti mnogo.g Raduj se sa svo-
jim gospodarem!‘h 22 Zatim je
prišao rob koji je dobio dva ta-
lanta i rekao: ’Gospodaru, pove-
rio si mi dva talanta. Evo, za-
radio sam još dva.‘ i 23 Njegov
gospodar mu je rekao: ’Odlično,
dobri i verni robe! Bio si veran u
malom i zato ću ti poveriti mno-
go. Raduj se sa svojim gospoda-
rem!‘

25:15 �Grčki talant je težio 20,4 ki-
lograma. Videti Dodatak B14. 25:18
�Doslovno: „srebro“.
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24 „Na kraju je prišao rob

koji je dobio jedan talant i rekao:
’Gospodaru, znao sam da si za-
htevan čovek, da žanješ gde nisi
sejao i sakupljaš gde nisi vejao.a
25 Zato sam se uplašio pa sam
otišao i sakrio tvoj talant u zem-
lju. Evo ti što je tvoje.‘ 26 Na to
mu je gospodar rekao: ’Zli i le-
nji robe, znao si da žanjem gde
nisam sejao i sakupljam gde ni-
sam vejao? 27 Zašto onda nisi
uložio moj novac kod bankara?
Tako bih ga ja, kad do�em, do-
bio nazad s kamatom.

28 „’Zatomu oduzmite talant
i dajte ga onome koji ima de-
set talanata.b 29 Jer svakome
ko ima daće se još i imaće obi-
lje, a onome ko nema oduzeće
se i ono što ima.c 30 A besko-
risnog roba izbacite napolje u
tamu.Tamo će plakati i škrguta-
ti zubima.‘

31 „Kad Sin čovečjid do�e u
svojoj slavi i svi an�eli s njim,e
tada će sesti na svoj slavni pre-
sto. 32 Svi narodi biće pred
njim i on će odvojiti ljude jedne
od drugih, kao što pastir odva-
ja ovce od jaraca. 33 Ovcef će
postaviti na svoju desnu stranu,
a jarce na levu.g

34 „Tada će Kralj reći oni-
ma koji budu na njegovoj des-
noj strani: ’Do�ite, vi koje je
moj Otac blagoslovio, nasledi-
te Kraljevstvo koje je priprem-
ljeno za vas od postanka sveta.
35 Jer ogladneo sam i dali ste
mi da jedem, ožedneo sam i dali
ste mi da pijem, bio sam stra-
nac i ugostili ste me,h 36 ni-
sam imao odeću� i obukli ste

25:36 �Doslovno: „bio sam go“. Grčka
reč koja se ovde koristi ne znači samo
da je neko doslovno go već može zna-
čiti i da je neko oskudno odeven.

me,a razboleo sam se i brinuli
ste se o meni, bio sam u zatvoru
i posetili ste me.‘b 37 Tada će
mu pravednici odgovoriti: ’Go-
spode, kad smo te videli glad-
nog i nahranili te ili žednog i
dali ti da piješ?c 38 Kad smo
te videli kao stranca i ugosti-
li te ili bez odeće i obukli te?
39 Kad smo te videli bolesnog
ili u zatvoru i posetili te?‘ 40 A
Kralj će im odgovoriti: ’Verujte
mi, šta god ste učinili jednom od
ove moje najmanje braće, meni
ste učinili.‘d

41 „Zatim će reći onima koji
budu na njegovoj levoj stra-
ni: ’Odlazite od mene,e pro-
kleti, u večnu vatru� f namenje-
nu Ðavolu i njegovim an�elima.g
42 Jer ogladneo sam i niste mi
dali da jedem, ožedneo sam i
niste mi dali da pijem. 43 Bio
sam stranac i niste me ugosti-
li, bez odeće i niste me obukli,
bolestan i u zatvoru i niste se
brinuli o meni.‘ 44 Tada će mu
i oni odgovoriti: ’Gospode, kad
smo te videli gladnog ili žednog
ili kao stranca ili bez odeće ili
bolesnog ili u zatvoru i nismo
ti pomogli?‘ 45 Tada će im on
odgovoriti: ’Verujte mi, šta god
niste učinili jednom od ove moje
najmanje braće, ni meni niste
učinili.‘h 46 I ovi će otići u več-
nu smrt,i a pravednici će dobiti
večni život.“ j

26 Kad je Isus sve to ispri-
čao, rekao je svojim uče-

nicima: 2 „Znate da je za dva
dana Pashak i da će Sina čoveč-
jeg predati neprijateljima da ga
pribiju na stub.“ l

3 U me�uvremenu su se sve-
štenički poglavari i starešine

25:41 �Ovaj izraz se odnosi na večnu
smrt.Videti Rečnik pojmova, „Gehena“.
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naroda okupili u dvorištu prvo-
sveštenika, koji se zvao Kajafa,a
4 i dogovorili seb da na prevaru
uhvate Isusa i ubiju ga. 5 Ali
rekli su: „Ne na praznik, da ne
izbije pobuna u narodu.“

6 Kad je Isus bio u Vitaniji, u
kući gubavca Simona,c 7 priš-
la mu je jedna žena sa alaba-
starskom bočicom skupocenog
mirisnog ulja i izlila ga na njego-
vu glavu dok je bio za stolom.
8 Kad su učenici to videli, na-
ljutili su se i rekli: „

ˇ
Cemu ovo

rasipanje? 9 To je moglo sku-
po da se proda i da se no-
vac da siromašnima.“ 10 Zna-
jući o čemu razgovaraju, Isus
im je rekao: „

ˇ
Sto ste se oko-

mili na tu ženu? Učinila je do-
bro delo na meni. 11 Jer si-
romašne ćete uvek imati pored
sebe,d a mene nećete uvek ima-
ti.e 12 Time što je izlila miris-
no ulje na moje telo, pripremila
me je za sahranu.f 13 Verujte
mi, gde god se po celom sve-
tu budepropovedala dobra vest,
pominjaće se i to što je učinila
ova žena, kao sećanje na nju.“g

14 Tada je jedan od dvanae-
storice, koji se zvao Juda Iska-
riotski,h otišao kod svešteničkih
poglavara i 15 i pitao ih: „

ˇ
Sta

ćete mi dati da vam ga izdam?“ j

Oni su mu obećali 30 srebrni-
ka.k 16 Od tada je Juda počeo
da traži priliku da ga izda.

17 Prvog dana Praznika bes-
kvasnih hlebova l učenici su pri-
šli Isusu i upitali ga: „Gde hoćeš
da ti pripremimopashalnu veče-
ru?“m 18 On je odgovorio: „Idi-
te u grad kod toga i toga i recite
mu: ’Učitelj kaže: „Moje vreme je
blizu. Proslaviću Pashu sa svo-
jim učenicima u tvom domu.“‘“
19 I učenici su uradili kako im

je Isus zapovedio i pripremili su
sve za Pashu.

20 Kad se spustilo veče,a bio
je za stolom s dvanaestoricom
učenika.b 21 Dok su jeli, rekao
je: „Verujte mi, jedan od vas će
me izdati.“c 22 To ih je veo-
ma rastužilo, pa su ga jedan za
drugim pitali: „Gospode, da ni-
sam ja?“ 23 On im je odgovo-
rio: „Ko umoči sa mnom hleb u
činiju, on će me izdati.d 24 Isti-
na, Sin čovečji odlazi, kao što je
pisano o njemu, ali teškoe onom
čoveku koji izda Sina čovečjeg!f
Tom čoveku bi bilo bolje da se
nije ni rodio.“g 25 Juda, koji se
spremao da ga izda, rekao je:
„Da nisam ja, Učitelju�?“ On mu
je odgovorio: „Sam si to rekao.“

26 Dok su jeli, Isus je uzeo
hleb i, pomolivši se�, izlomio
ga je,h dao učenicima i rekao:
„Uzmite, jedite. Ovo predstavlja
moje telo.“i 27 Uzeo je i čašu,
zahvalio Bogu i dao im je, go-
voreći: „Pijte iz nje svi, j 28 jer
ovo predstavlja moju ’krvk save-
za‘, l koja će se proliti za mnogem

radi oproštenja greha.n 29 Ali
kažem vam, od sada neću piti
od ovog vinogradskog roda do
onog dana kad budem pio novo
vino s vama u Kraljevstvu svog
Oca.“o 30 Kad su otpevali hva-
lospeve Bogu�, otišli su na Mas-
linsku goru.p

31 Tada im je Isus rekao:
„Svi ćete se ove noći pokoleba-
ti u veri zbog onoga što će mi
se dogoditi, jer je pisano: ’Uda-
riću pastira i ovce iz stada
će se razbežati.‘r 32 Ali kad
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uskrsnem, otići ću u Galileju
i tamo ću vas čekati.“a 33 Pe-
tar mu je na to rekao: „Ako
se i svi drugi pokolebaju u veri
zbog onoga što će ti se dogodi-
ti, ja se nikada neću pokoleba-
ti!“b 34 Isus mu je rekao: „Ve-
ruj mi, ove noći, pre nego što
petao zapeva, tri puta ćeš me
se odreći.“c 35 Petar mu je re-
kao: „

ˇ
Cak i ako bih morao da

umrem s tobom, neću te se
odreći.“d Tako su rekli i svi dru-
gi učenici.

36 Tada je Isus došao sa uče-
nicima na mesto koje se zove
Getsimanijae i rekao im: „Sedi-
te ovde dok ja odem tamo i po-
molim se.“f 37 Poveo je sa so-
bom Petra i dva Zevedejeva
sina. Tada su ga obuzeli žalost i
nemir.g 38 Rekao im je: „Duša�
mi je nasmrt žalosna. Ostanite
ovde i bdite sa mnom.“h 39 Za-
tim je otišao malo dalje i po-
klonio se licem do zemlje, mole-
ći se:i „Oče moj, ako je moguće,
neka me mimoi�e ova čaša. j Ali
neka ne bude kako ja hoću, nego
kako ti hoćeš.“k

40 Zatim se vratio kod uče-
nika i našao ih kako spava-
ju, pa je rekao Petru: „Zar ni-
ste mogli ni jedan sat da bdite
sa mnom? l 41 Bditem i molite
se,n da ne do�ete u iskušenje.o
Duh je, doduše, srčan�, ali je
telo slabo.“p 42 Opet je otišao,
po drugi put, i molio se: „Oče
moj, ako nije moguće da me ova
čašamimoi�e, da nepijem iz nje,
neka bude tvoja volja.“r 43 Po-
novo se vratio i našao ih kako
spavaju, jer ih je savladao san.
44 Ostavivši ih, opet je otišao i
pomolio se po treći put, istim

26:38 �Videti Rečnik pojmova. 26:41
� Ili: „spreman“.

rečima. 45 Zatim se vratio kod
učenika i rekao im: „U ova-
kvom trenutku spavate i od-
marate se! Evo, približio se
čas da Sin čovečji bude predat
u ruke grešnicima. 46 Ustani-
te, po�imo. Moj izdajnik dolazi.“
47 Dok je još govorio, došao je
Juda, jedan od dvanaestorice, i
s njim mnoštvo ljudi naoruža-
no mačevima i toljagama. Njih
su poslali sveštenički poglavari
i starešine naroda.a

48 Njegov izdajnik im je re-
kao koji znak će im dati: „Koga
poljubim, taj je. Njega uhvati-
te.“ 49 I odmah je prišao Isusu
i rekao: „Zdravo, Učitelju!“ Za-
tim ga je poljubio. 50 Isus mu
je rekao: „Prijatelju, zašto si
ovde?“b Tada su prišli i uhvati-
li Isusa. 51 Ali jedan od onih
koji su bili sa Isusom izvukao
je mač, napao prvosvešteniko-
vog roba i odsekao mu uho.c
52 Tada mu je Isus rekao: „Vra-
ti mač na njegovo mesto,d jer svi
koji se mača hvataju od mača će
i poginuti.e 53 Zar misliš da ne
mogu zamoliti svog Oca da mi
ovog časa pošalje više od 12 le-
gija� an�ela?f 54 Ali kako bi se
onda ispunilo Pismo, u kom sto-
ji da se tako mora dogoditi?“
55 Isus je zatim rekao mnoštvu:
„Zar sam ja razbojnik, pa ste
s mačevima i toljagama došli da
me uhvatite? Svaki dan sam se-
deo u hramu i poučavaog i niste
me uhvatili.h 56 A sve ovo se
dogodilo da bi se ispunilo ono
što su zapisali proroci�.“ i Tada
su ga svi učenici ostavili i po-
begli. j

26:53 �Legija je bila najveća borbena
jedinica rimske vojske. Ovde označava
velik broj. 26:56 � Ili: „ispunili proročki
spisi“.
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57 Ljudi koji su uhvatili Isusa

odveli su ga kod prvosveštenika
Kajafe,a kod koga su se okupili
poznavaoci Zakona i starešine.b
58 A Petar je izdaleka išao za
njim sve do dvorišta prvosvešte-
nikovog doma. Ušavši unutra,
seo je sa slugama da vidi šta će
se dogoditi.c

59 Za to vreme, sveštenički
poglavari i ceo Sinedrion traži-
li su neku lažnu optužbu pro-
tiv Isusa, da bi mogli da ga
pogube.d 60 Ali nisu ništa naš-
li, premda su došli mnogi laž-
ni svedoci.e Na kraju su prišla
dvojica 61 i rekla: „Ovaj čo-
vek je rekao: ’Mogu da sru-
šim Božji hram i da ga izgra-
dim za tri dana.‘“f 62 Tada je
prvosveštenik ustao i pitao ga:
„Zar ništa ne odgovaraš?

ˇ
Sta ka-

žeš na optužbe koje iznose pro-
tiv tebe?“g 63 Ali Isus je ću-
tao.h Zato mu je prvosveštenik
rekao: „Zaklinjem te živim Bo-
gom da nam kažeš jesi li ti
Hrist, Božji Sin!“ i 64 Isus mu
je odgovorio: „Sam si to rekao.
Ali ja vam kažem: Od sada ćete
videti Sina čovečjeg j kako sedi
s desne strane Svemoćnog�k i
dolazi na nebeskim oblacima.“ l

65 Tada je prvosveštenik raz-
derao svoju odeću i rekao: „Po-
hulio je na Boga! Zar nam još
trebaju svedoci? Evo, sad ste
čuli hulu. 66 ˇ

Sta mislite?“ A
oni su odgovorili: „Zaslužuje
smrt.“m 67 Tada su mu pljuva-
li u licen i udarali ga pesnicama.o
Drugi su ga šamarali,p 68 go-
voreći: „Ako si prorok, Hriste,
reci nam ko te je udario!“

69 A Petar je sedeonapolju u
dvorištu. Tada mu je prišla jed-

26:64 �Doslovno: „s desne strane
sile“.

na sluškinja i reklamu: „I ti si bio
sa Isusom Galilejcem!“a 70 A
on je to pred svima porekao: „Ne
znam šta govoriš.“ 71 Kad je
izašao napolje na trem, primeti-
la ga je druga devojka i rekla lju-
dima koji su tamo stajali: „Ovaj
čovek je bio sa Isusom Naza-
rećaninom.“b 72 On je to opet
porekao, zaklinjući se: „Ne po-
znajem tog čoveka!“ 73 Malo
kasnije, prišli su oni koji su tamo
stajali i rekli Petru: „Ti si sigur-
no jedan od njih. Odaje te nagla-
sak.“ 74 Tada je počeo da se
kune i zaklinje: „Ne poznajem
tog čoveka!“ Istog časa je petao
zapevao. 75 Petar se setio da
mu je Isus rekao: „Pre nego što
petao zapeva, tri puta ćeš me se
odreći.“c I izašao je napolje i gor-
ko plakao.

27 U zoru su sveštenički po-
glavari i starešine naro-

da održali većanje o tome kako
da pogube Isusa.d 2 Svezali su
ga, pa su ga odveli i predali na-
mesniku Pilatu.e

3 Kad je Juda, koji ga je iz-
dao, video da je Isus osu�en,
osetio je grižu savesti i vratio
30 srebrnika svešteničkim pog-
lavarima i starešinama,f 4 go-
voreći: „Zgrešio sam, jer sam iz-
dao nedužnog čoveka�.“ A oni
su rekli: „

ˇ
Sta se to nas tiče?

To je tvoja stvar!“ 5 On je ba-
cio srebrnike u hram, otišao je
odande i obesio se.g 6 Svešte-
nički poglavari su uzeli srebr-
nike i rekli: „Nije dozvoljeno
da se ubace u hramsku rizni-
cu, jer je njima plaćeno ubi-
stvo�.“ 7 Nakon što su se po-
savetovali, tim novcem su kupili

27:4 �Doslovno: „nedužnu krv“. 27:6
�Doslovno: „jer su cena za krv“.
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grnčarevu njivu da se na njoj sa-
hranjuju stranci. 8 Zato se sve
do današnjeg dana ta njiva zove
Krvna njiva.a 9 Tada se ispu-
nilo ono što je bilo rečeno pre-
ko proroka Jeremije�: „I uzeli su
30 srebrnika, cenu za procenje-
nog, za onog kome su neki Izrae-
lovi sinovi odredili cenu, 10 i
dali su ih za grnčarevu njivu,
kako mi je zapovedio Jehova�.“b

11 Isus je stajao pred name-
snikom, koji ga je upitao: „Jesi li
ti judejski kralj?“ Isus je odgovo-
rio: „Ti sam to kažeš.“c 12 Ali
dok su ga optuživali svešteni-
čki poglavari i starešine, nije
odgovarao.d 13 Tada mu je Pi-
lat rekao: „Zar ne čuješ kakve
sve optužbe iznoseprotiv tebe?“
14 Ali on mu nije odgovorio ni-
jednu reč, tako da se namesnik
veoma začudio.

15 Namesnik je imao običaj
da na svaku Pashu pusti jednog
zatvorenika, kog bi narod tra-
žio.e 16 U to vreme je u zatvo-
ru bio ozloglašeni zločinac koji
se zvao Varava. 17 Kad se na-
rod okupio, Pilat ih je upitao:
„Koga hoćete davampustim,Va-
ravu ili Isusa koga nazivaju Hri-
stom?“ 18 Naime, znao je da su
ga predali iz zavisti. 19 A dok
je sedeo na sudskoj stolici, nje-
gova žena mu je poručila: „Ne-
moj imati ništa s tim praved-
nikom, jer sam se noćas u snu
mnogo namučila zbog njega.“
20 Ali sveštenički poglavari i

27:9 �Citat se u stvari temelji na Za
11:12, 13. Me�utim, u Matejevo vreme
Jeremijina knjiga je bila prva u redosle-
du proročkih knjiga, pa se naziv „Jere-
mija“ po svemu sudeći koristio za pro-
ročke knjige u celini (me�u koje spada
i Zaharija). 27:10 �Videti Dodatak A5.

starešine nagovorili su narod da
traži Varavu,a a da se Isus po-
gubi.b 21 Namesnik ih je upi-
tao: „Koga odove dvojice hoćete
da vam pustim?“ Odgovorili su:
„Varavu.“ 22 Pilat ih je upitao:
„
ˇ
Sta onda da učinim sa Isusom

koga nazivaju Hristom?“ Na to
su svi rekli: „Na stub s njim!�“c

23 On je pitao: „Zašto? Kakvo je
zlo učinio?“Ali oni su još jače vi-
kali: „Na stub s njim!“d

24 Kad je Pilat video da ni-
šta ne može da uradi, nego da je
metež još veći, uzeo je vodu i
oprao ruke pred narodom, go-
voreći: „Nisam kriv za krv ovog
čoveka.To je vaša stvar.“ 25 A
sav narod je rekao: „Neka krivi-
ca za njegovu smrt� padne na
nas i na našu decu.“e 26 Tada
im je pustio Varavu, a Isusa je
predao da ga izbičujuf i pribiju
na stub.g

27 Namesnikovi vojnici su
odveli Isusa u namesnikov dvor
i okupili oko njega celu četu.h
28 Svukli su ga i ogrnuli crve-
nim� plaštem, i 29 ispleli su ve-
nac� od trnja i stavili mu ga na
glavu, a u desnu ruku su mu sta-
vili trsku. Klečeći pred njim, ru-
gali su mu se: „Zdravo, judejski
kralju!“ 30 Pljuvali su ga, j pa
su uzeli trsku i počeli da ga uda-
raju po glavi. 31 Kad su mu se
narugali, skinuli su mu plašt i
obukli mu njegovu odeću, a za-
tim su ga izveli da ga pribiju na
stub.k

32 Kad su izlazili, naišli su na
nekog čoveka iz Kirene, koji se
zvao Simon. Njega su prisilili da
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ponese stub� na koji će Isus biti
pribijen.a 33 I došli su na me-
sto koje se zove Golgota, to jest
Mesto lobanje.b 34 Tamo su
mu dali vino s gorkim biljem�.c
Ali kad je okusio, nije hteo da
pije. 35 Kad su ga pribili na
stub, razdelili su njegovu ode-
ću bacajući žreb.d 36 Sedeli su
tamo i čuvali ga. 37 Iznad gla-
ve su mu stavili natpis na kome
je pisalo za šta je optužen: „Ovo
je Isus, judejski kralj.“e

38 Zatim su pribili na stub i
dvojicu razbojnika, jednog nje-
mu zdesna, a drugog sleva.f
39 A prolaznici su ga vre�a-
li,g podrugljivo odmahujući gla-
vomh 40 i govoreći: „Ti što ru-
šiš hram i gradiš ga za tri dana, i
spasi samog sebe! Ako si Bož-
ji sin, si�i sa stuba!“ j 41 Tako
su mu se rugali i sveštenički
poglavari zajedno s poznavao-
cima Zakona i starešinama, go-
voreći:k 42 „Druge je spasao,
a sebe ne može spasti! Ako je
kralj Izraela, l neka si�e sada sa
stuba i poverovaćemo u njega.
43 Uzdao se u Boga, pa neka
ga on sad izbavi ako mu je
drag.m Jer rekao je: ’Ja sam Bož-
ji Sin.‘“n 44 Tako su mu se ru-
gali i razbojnici koji su bili pribi-
jeni na stub pored njega.o

45 Oko šestog� sata spusti-
la se tama na celu zemlju i po-
trajala je sve do devetog� sata.p
46 A oko devetog sata Isus je
povikao na sav glas: „Eli, Eli ,
lama savahtani? “, to jest: „Bože
moj, Bože moj, zašto si me osta-
vio?“r 47 Kad su to čuli, neki

27:32 �Videti Rečnik pojmova, „Muče-
nički stub“. 27:34 �Doslovno: „žuči“.
27:45 �To jest oko 12 sati. �To jest oko
15 sati.

od onih koji su tamo stajali rek-
li su: „Ovaj čovek zove Iliju.“a

48 Jedan od njih je odmah otr-
čao, uzeo sun�er i natopio ga ki-
selim vinom, stavio ga na trsku
i dao mu da pije.b 49 Ali osta-
li su rekli: „Pusti ga! Da vidimo
hoće li doći Ilija da ga spase.“
50 A Isus je opet glasno zavapio
i izdahnuo�.c

51 Zavesa svetilištad rascepi-
la se nadvoje,e od vrha do dna,f
i zemlja se zatresla, a stene su
se raspukle. 52 I otvorili su se
grobovi pa su iz njih ispala�
mnoga tela svetih koji su pomr-
li 53 i mnogi su ihvideli. (Ljudi
koji su došli s groblja nakon Isu-
sovog uskrsenja ušli su u sveti
grad.) 54 Kad su stotnik i oni
koji su s njim čuvali Isusa videli
zemljotres i ono što se doga�a-
lo, veoma su se uplašili i rekli:
„Ovo je zaista bio Božji Sin.“g

55 Tamo su bile i mnoge žene
koje su to izdaleka posmatrale.
One su iz Galileje pratile Isusa i
pomagale mu.h 56 Me�u njima
su bile Marija Magdalena i Mari-
ja, majka Jakova i Josifa, i maj-
ka Zevedejevih sinova. i

57 Kasno posle podne došao
je jedan bogat čovek iz Arima-
teje, koji se zvao Josif, i ko-
ji je i sam bio Isusov učenik. j
58 On je otišao kod Pilata i za-
tražio Isusovo telo.k Tada je Pi-
lat zapovedio da mu ga predaju. l
59 Josif je uzeo telo, umotao ga
u čisto, fino platnom 60 i polo-
žio ga u svoj novi grob,n koji je
isklesao u steni. Zatim je nava-
ljao veliki kamen na ulaz u grob
i otišao. 61 A Marija Magdale-
na i drugaMarija ostale su tamo,
sedeći pred grobom.o

27:50 �Doslovno: „ispustio duh“.
27:52 �Doslovno: „bila podignuta“.
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b Mr 15:22-24

Lu 23:33
Jv 19:17
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Mr 15:24
Lu 23:34
Jv 19:23, 24

e Mr 15:26
Lu 23:38
Jv 19:19
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Mr 15:27
Lu 23:33
Jv 19:18

g Lu 18:32
Jev 12:3
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i Mt 26:60, 61
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k Lu 23:35
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p Mr 15:33
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Mr 15:34
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c Mr 15:37
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f Mr 15:38

Lu 23:45
g Mr 15:39
h Mr 15:40, 41

Lu 8:2, 3
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j Mr 15:42, 43
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62 Sutradan, a to je bio dan

nakon dana pripreme�,a svešte-
nički poglavari i fariseji došli
su kod Pilata. 63 Rekli su mu:
„Gospodine, setili smo se da je
taj varalica još dok je bio živ
rekao: ’Posle tri dana uskrsnu-
ću.‘b 64 Zato zapovedi da se
grob čuva do trećeg dana, da ne
bi došli njegovi učenici i ukra-
li njegovo teloc pa rekli naro-
du: ’Ustao je iz mrtvih!‘ Tako bi
ta poslednja prevara bila gora
od prve.“ 65 A Pilat im je re-
kao: „Evo vam straža. Idite i ču-
vajte ga kako znate.“ 66 Oni
su otišli, zapečatili kamen na
grobu i postavili stražu kod
njega.

28 Posle sabata, u svanuće
prvog dana u nedelji, Ma-

rija Magdalena i druga Marija
došle su da pogledaju grob.d

2 Odjednom se dogodio sna-
žan zemljotres, jer je Jehovin�
an�eo sišao s neba, prišao gro-
bu, odvaljao kamen i seo na nje-
ga.e 3 Blistao je kao munja, a
odeća mu je bila bela kao sneg.f
4 Stražari su pred njim zadrh-
tali od straha i ukočili se kao da
su mrtvi.

5 Ali an�eo je rekao žena-
ma: „Ne bojte se, jer znam da
tražite Isusa koji je bio pribi-
jen na stub.g 6 Nije ovde, jer
je uskrsnuo, kao što je rekao.h
Do�ite, pogledajte mesto gde
je ležao. 7 Idite brzo i reci-
te njegovim učenicima: ’On je
ustao iz mrtvih i otići će u
Galileju. i Tamo ćete ga videti.‘
Eto, to sam imao da vam ka-
žem.“ j

27:62 �Videti Rečnik pojmova. 28:2
�Videti Dodatak A5.

8 One su brzo otišle od groba
i sa strahom i velikom radošću
otrčale da to jave njegovim uče-
nicima.a 9 A Isus im je došao u
susret i rekao: „Zdravo!“ One su
mu prišle, obgrlile njegove noge
i poklonile mu se. 10 Tada im
je Isus rekao: „Ne bojte se! Idite,
javite mojoj braći da po�u u Ga-
lileju. Tamo će me videti.“

11 Dok su odlazile, neki od
stražarab su došli u grad i javili
svešteničkim poglavarima sve
što se dogodilo. 12 Svešteni-
čki poglavari su se sastali sa sta-
rešinama i posavetovali, pa su
dali stražarima mnogo srebrni-
ka, 13 govoreći: „Recite: ’Nje-
govi učenici sudošli noću i ukra-
li njegovo telo dok smo spavali.‘c
14 A ako to do�e do namesni-
kovih ušiju, mi ćemo ga umiriti�
i učinićemo sve da vi budete bez
brige.“ 15 I oni su uzeli srebr-
nike i učinili kako im je bilo re-
čeno. Tako se ta priča proširi-
la me�u Judejcima i zadržala se
sve do današnjeg dana.

16 A jedanaestorica učenika
su otišla u Galilejud na goru na
koju ih je Isus uputio.e 17 Kad
su ga ugledali, poklonili su mu
se. Ali neki su posumnjali da
je to on. 18 Isus im je prišao i
rekao: „Data mi je sva vlast
na nebu i na zemlji.f 19 Zato
idite i stvarajte učenike od lju-
di iz svih naroda,g krsteći ihh u
ime Oca i Sina i svetog duha,
20 učeći ih da se drže svega što
sam vam zapovedio. i I ja sam
s vama u sve dane do svršetka
ovog poretka�.“ j

28:14 �Doslovno: „ubediti“. 28:20
� Ili: „sveta; veka“.Videti Rečnik pojmo-
va, „Poredak“.
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1 Jovan Krstitelj propoveda (1-8)
Isusovo krštenje (9-11)
Satana iskušava Isusa (12, 13)
Isus počinje da propoveda
u Galileji (14, 15)

Isus poziva prve učenike (16-20)
Isterivanje nečistog duha (21-28)
Isus leči mnoge u Kapernaumu (29-34)
Isus se moli na pustom mestu (35-39)
Izlečenje gubavca (40-45)

2 Isus leči paralizovanog čoveka (1-12)
Isus poziva Levija (13-17)
Pitanje o postu (18-22)
Isus – Gospodar sabata (23-28)

3 Izlečenje čoveka sa oduzetom
rukom (1-6)

Mnoštvo naroda na obali mora (7-12)
Dvanaestorica apostola (13-19)
Hula na sveti duh (20-30)
Isusova majka i braća (31-35)

4 POREÐENJA O KRALJEVSTVU (1-34)
Sejač (1-9)
Zašto Isus koristi pore�enja (10-12)
Objašnjenje pore�enja
o sejaču (13-20)

Svetiljka se ne stavlja pod
korpu (21-23)

„Kakvom merom merite“ (24, 25)
Sejač koji spava (26-29)
Zrno gorušice (30-32)
Govorio je u pore�enjima (33, 34)

Isus umiruje oluju (35-41)

5 Isus šalje demone u krdo svinja (1-20)
Jairova ćerka; žena dotiče rub Isusove
odeće (21-43)

6 Isusa ne prihvataju u zavičaju (1-6)
Dvanaestorica dobijaju smernice
za službu (7-13)

Smrt Jovana Krstitelja (14-29)
Isus hrani 5 000 ljudi (30-44)
Isus hoda po vodi (45-52)
Izlečenja u Genezaretu (53-56)

7 Isus osu�uje ljudska predanja (1-13)
Ono što izlazi iz srca čini
čoveka nečistim (14-23)

Vera jedne Sirofeničanke (24-30)
Izlečenje gluvog čoveka (31-37)

8 Isus hrani 4 000 ljudi (1-9)
Fariseji traže znak (10-13)
Farisejski i Irodov kvasac (14-21)
Izlečenje slepog čoveka
u Vitsaidi (22-26)

„Ti si Hrist“ (27-30)
Isus govori o svojoj smrti (31-33)ˇ
Sta znači biti pravi učenik (34-38)

9 Isusovo preobraženje (1-13)
Izlečenje dečaka opsednutog
demonom (14-29)
„Sve je moguće onome ko
veruje“ (23)

Isus ponovo govori o svojoj
smrti (30-32)

Učenici raspravljaju o tome ko je
najveći me�u njima (33-37)

„Ko nije protiv nas, za nas je“ (38-41)
Osuda onih koji druge navode
na greh (42-48)

„Imajte soli u sebi“ (49, 50)

10 Brak i razvod (1-12)
Isus blagosilja decu (13-16)
Pitanje bogatog čoveka (17-25)
Odricanja radi Kraljevstva (26-31)
Isus ponovo govori o svojoj
smrti (32-34)

Jakovljeva i Jovanova molba (35-45)
Isus – otkupnina za mnoge (45)

Isus vraća vid Vartimeju (46-52)

11 Isusov ulazak u Jerusalim (1-11)
Isus proklinje smokvu (12-14)
Isus čisti hram (15-18)
Pouka na primeru osušene
smokve (19-26)

„Odakle ti vlast da to činiš?“ (27-33)

12 Pore�enje o zlim vinogradarima (1-12)
„Caru carevo, a Bogu Božje“ (13-17)



1 Ovako počinje dobra vest o
Isusu Hristu, Božjem Sinu:

2 U knjizi proroka Isaije zapisa-
no je: „(Evo, šaljem svog glasni-
ka pred tobom� i on će ti pri-
premiti put.)�a 3 Nečiji glas se
razleže pustinjom: ’Pripremite
put Jehovi�! Poravnajte mu sta-
ze!‘“b 4 Jovan Krstitelj je bio u
pustinji i propovedao ljudima da
treba da se krste u znak pokaja-
nja koje je potrebno za oprošte-
nje greha.c 5 Kod njega su do-
lazili ljudi iz cele Judeje i svi
stanovnici Jerusalima. On ih je
krštavao� u reci Jordanu, a oni
su otvoreno priznavali svoje gre-
he.d 6 Jovan je nosio odeću od
kamilje dlake, imao je kožni po-
jase oko struka i jeo je skakav-
ce i divlji med.f 7 Propovedao
je: „Za mnom dolazi neko ko je
moćniji od mene. Ja nisam do-

1:2 �Doslovno: „pred tvojim licem“.
�Tekst u zagradi u stvari je citiran iz
Mal 3:1. 1:3 �Videti Dodatak A5. 1:5
� Ili: „uranjao“.

stojan da se sagnem i da mu
odvežem kaiševe na sandalama.a
8 Ja sam vas krstio vodom, a on
će vas krstiti svetim duhom.“b

9 U to vreme Isus je došao
iz Nazareta u Galileji i Jovan ga
je krstio u Jordanu.c 10 ˇ

Cim je
izašao iz vode, Isus je video kako
se razdvajaju nebesa i kako sve-
ti duh, kao golub, silazi na nje-
ga.d 11 S neba se čuo glas: „Ti
si moj voljeni Sin, ti si po mojoj
volji!“e

12 Odmah zatim duh� ga
je naveo da ode u pustinju.
13 Tako je 40 dana ostao u pu-
stinji, gde je bilo divljih životinja
i gde ga je Satana iskušao.f Posle
toga, an�eli su se pobrinuli za
ono što mu je bilo potrebno.g

14 Nakon što je Jovan bio
uhapšen, Isus je otišao u Galile-
juh da bi propovedao Božju do-
bru vest. i 15 Govorio je: „Doš-
lo je odre�eno vreme, približilo

1:12 �To jest Božji duh.

Pitanje o uskrsenju (18-27)
Dve najveće zapovesti (28-34)
Da li je Hrist Davidov sin? (35-37a)
„

ˇ
Cuvajte se poznavalaca
Zakona“ (37b-40)

Prilog siromašne udovice (41-44)

13 ZNAK POSLEDNJIH DANA (1-37)
Ratovi, zemljotresi, glad (8)
Propovedanje dobre vesti (10)
Velika nevolja (19)
Dolazak Sina čovečjeg (26)
Pore�enje o smokvi (28-31)
„Bdite“ (32-37)

14 Sveštenici kuju zaveru
da ubiju Isusa (1, 2)

Mirisno ulje izliveno
na Isusovu glavu (3-9)

Juda izdaje Isusa (10, 11)
Poslednja Pasha (12-21)
Gospodova večera (22-26)
Petar će se odreći Isusa (27-31)
Isus se moli u Getsimaniji (32-42)
Isus uhapšen (43-52)
Isus pred Sinedrionom (53-65)
Petar se odriče Isusa (66-72)

15 Isus pred Pilatom (1-15)
Vojnici se rugaju Isusu (16-20)
Isus pribijen na stub (21-32)
Isusova smrt (33-41)
Isusova sahrana (42-47)

16 Isusovo uskrsenje (1-8)
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Mt 3:1, 3
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Lu 3:2-6
Lu 7:27

b Is 40:3
Jv 1:23
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d Is 42:1
Mt 3:16
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e Ps 2:7
Mt 3:17
Lu 3:22
2Pe 1:17

f Mt 4:1-10
Lu 4:1-13

g Mt 4:11
h Mt 4:12
i Lu 4:14, 15

Lu 8:1
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se Božje Kraljevstvo. Pokajte sea

i verujte u dobru vest.“
16 Dok je išao uz Galilejsko

more, video je Simona i njego-
vog brata Andrijub kako bacaju
mreže u more,c jer su bili ribari.d
17 Isus im je rekao: „Po�ite za
mnom i učiniću vas ribarima lju-
di.“e 18 Oni su odmah ostavi-
li mreže i pošli za njim.f 19 Kad
je otišao malo dalje, video je bra-
ću Jakova i Jovana, Zevedejeve
sinove, kako u čamcu krpe mre-
že.g 20 Odmah je pozvao i njih.
Oni su ostavili svog oca Zevede-
ja u čamcu s najamnicima i poš-
li za njim. 21 I uputili su se u
Kapernaum.

Već na sabat, Isus je ušao u
sinagogu i počeo da poučava.h
22 Ljudi su bili zadivljeni njego-
vim načinom poučavanja�, jer ih
je poučavao kao neko ko ima au-
toritet od Boga, a ne kao pozna-
vaoci Zakona. i 23 Baš tada se
u njihovoj sinagogi zatekao čo-
vek koji je bio opsednut nečistim
duhom. Povikao je: 24 „

ˇ
Sta ho-

ćeš od nas, Isuse Nazarećani-
ne? j Jesi li došao da nas uništiš?
Znam tačno ko si: Božji Sveti!“k

25 Isus ga je prekorio: „Ućuti i
iza�i iz njega!“ 26 I nečisti duh
je bacio čoveka u grč, pa je po-
vikao iz sveg glasa i izašao iz
njega. 27 Svi su bili zapanjeni,
pa su počeli da govore me�u so-
bom: „

ˇ
Sta je ovo? Novo učenje!

On ima vlast da zapoveda čak i
nečistim duhovima, i oni ga slu-
šaju.“ 28 Tako se vest o njemu
brzo proširila na sve strane po
celoj Galileji.

29 Zatim su izašli iz sinago-
ge i otišli s Jakovom i Jova-
nom u Simonov i Andrijin dom.l

1:22 � Ili: „njegovim učenjima“.

30 Simonova taštaa je ležala u
groznici i odmah su rekli Isusu
da je bolesna. 31 On joj je pri-
šao, uzeo je za ruku i pomogao
joj da ustane.Groznica je presta-
la i ona je počela da ih poslužuje.

32 A uveče, kad je sunce zaš-
lo, ljudi su počeli da mu dovode
sve koji su bili bolesni i opsednu-
ti demonima.b 33 Ceo grad se
okupio pred vratima. 34 Tako
je izlečio mnoge koji su bolova-
li od raznih bolestic i isterao je
mnoge demone, ali nije dozvolja-
vao demonima da govore o nje-
mu, jer su znali da je on Hrist�.

35 Rano ujutru, dok je još bio
mrak, ustao je, izašao napolje
i otišao na jedno pusto mesto i
tamo se molio.d 36 Ali Simon i
oni koji su bili s njim poče-
li su da ga traže. 37 Kad su ga
našli, rekli su mu: „Svi te traže.“
38 A on im je rekao: „Po�imo
negde drugde, u obližnja mesta,
da i tamo propovedam, jer sam
zato došao.“e 39 Tako je išao
po celoj Galileji, propovedajući
u tamošnjim sinagogama i iste-
rujući demone.f

40 Jedan gubavac je došao
kod njega i na kolenima ga mo-
lio: „Znam da možeš da me oči-
stiš ako to hoćeš.“g 41 On se
sažalio na njega, pružio je ruku,
dotakao ga i rekao mu: „Hoću.
Očisti se.“h 42 Istog časa guba
je nestala s njega i postao je
čist. 43 Pre nego što je taj čo-
vek otišao, Isus mu je zapovedio:
44 „Pazi da nikome ništa ne ka-
žeš, nego idi, pokaži se svešteni-
ku i prinesi za svoje očišćenje
ono što je Mojsije propisao i – to
će sveštenicima biti dokaz da si
izlečen.“ j 45 Ali čim je otišao,

1:34 � Ili možda: „jer su znali ko je on“.
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čovek je počeo svuda da govori i
širi glas o tome. Zbog toga Isus
više nijemogao da u�e ni u jedan
grad, a da ne privuče pažnju. Bo-
ravio je na pustim mestima, ali
ljudi su i dalje dolazili kod njega
sa svih strana.a

2 Kad se posle nekoliko dana
vratio u Kapernaum, proču-

lo se da se nalazi u jednoj kući.b
2 Tamo je došlo toliko mno-
go ljudi da više nije bilo mesta,
čak ni pred vratima. Tada je po-
čeo da im govori Božju reč.c 3 I
došli su neki ljudi i doneli mu pa-
ralizovanog čoveka.

ˇ
Cetvorica

su ga nosila.d 4 Pošto ga zbog
naroda nisu mogli doneti do Isu-
sa, napravili su otvor na krovu
iznad mesta gde je bio Isus i spu-
stili nosila na kojima je paralizo-
vani ležao. 5 Kad je Isus video
njihovu veru,e rekao je tom čove-
ku: „Sine, oprošteni su ti gresi.“f

6 A tamo su sedeli neki pozna-
vaoci Zakona i razmišljali u svom
srcu:g 7 „Zašto ovaj čovek tako
govori? On huli na Boga. Ko
može da oprašta grehe osim sa-
mog Boga?“h 8 Isus je odmah
prozreo� da tako razmišljaju, pa
im je rekao: „Zašto tako razmiš-
ljate u svom srcu?i 9 ˇ

Sta je lak-
še reći onom ko je paralizovan:
’Gresi su ti oprošteni‘ ili ’Usta-
ni, uzmi nosila i hodaj‘? 10 Ali
znajte da Sin čovečji j ima vlast
da oprašta grehe na zemlji.“k

Tada je rekao paralizovanom čo-
veku: 11 „Tebi govorim, usta-
ni, uzmi nosila i idi kući.“ 12 I
čovek je ustao, odmah uzeo no-
sila i izašao pred svima. Svi su se
zadivili i slavili su Boga, govo-
reći: „Nikada nismo videli ovako
nešto.“ l

2:8 �Doslovno: „razumeo svojim du-
hom“.

13 Isus je ponovo otišao do
obale mora�. Sav narod je dola-
zio kod njega i on ih je poučavao.
14 Dok je prolazio tim krajem,
ugledao je Alfejevog sina Levi-
ja kako sedi na mestu gde se
sakuplja porez, pa mu je rekao:
„Po�i za mnom.“� On je ustao i
pošao za njim.a 15 Kad je Isus
bio za stolom u njegovoj kući,
mnogi poreznici i grešnici bili su
za stolom s njim i njegovim uče-
nicima, jer su ga mnogi od njih
sledili.b 16 Ali kad su pozna-
vaoci Zakona koji su bili fariseji
videli da on jede s grešnicima i
poreznicima, rekli su njegovim
učenicima: „Zar on jede s porez-
nicima i grešnicima?“ 17 Kad
je Isus to čuo, rekao im je: „Ne
treba lekar zdravima, nego bo-
lesnima. Nisam došao da na
pokajanje pozovem pravednike,
nego grešnike.“c

18 Jovanovi učenici i farise-
ji imali su običaj da poste. Zato
su neki došli i upitali ga: „Za-
što Jovanovi učenici i farisejski
učenici poste, a tvoji učenici ne
poste?“d 19 A Isus im je rekao:
„Zarmladoženjinie prijatelji ima-
ju razloga da poste dok je mlado-
ženja s njima? Sve dok je mlado-
ženja s njima, nemaju razloga da
poste. 20 Ali doći će dani kad
će mladoženja biti uzet od njihf i
tada će postiti. 21 Niko na sta-
ru odeću ne prišiva zakrpu od
tkanine koja se još nije skupila.
Inače bi se nova zakrpa otcepila
sa stare tkanine i rupa bi posta-
la još veća.g 22 I niko ne sipa
novo vino u stare mehove. Inače
će vino pocepati mehove, pa će

2:13 �To jest Galilejskog mora. 2:14
� Izraz „poći za Isusom“ koristi se u pre-
nesenom smislu i znači postati Isusov
sledbenik.
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propasti i vino i mehovi. Nego
se novo vino sipa u nove meho-
ve.“

23 Jednom je na sabat prola-
zio kroz žitna polja, a njegovi
učenici su putem kidali klasje.a
24 Zato su mu fariseji rekli:
„Gledaj ih! Zašto rade ono što se
ne sme raditi na sabat?“ 25 On
im je rekao: „Zar nikad niste či-
tali šta je David učinio kad mu je
nestalo hrane i kad su on i njego-
vi ljudi ogladneli?b 26 Kao što
stoji u zapisu o svešteničkom
poglavaru Avijataru,c David je
ušao u Božji dom i jeo hlebove
koji su bili stavljeni pred Boga,
iako te hlebove ne sme da jede
niko osim sveštenika,d a dao ih je
i svojim ljudima.“ 27 Zatim im
je rekao: „Sabat je nastao radi
čoveka,e a ne čovek radi sabata.
28 Dakle, Sin čovečji je Gospo-
dar čak i sabata.“f

3 Kad je opet došao u sinago-
gu, tamo je bio jedan čovek

sa oduzetom� rukom.g 2 Fari-
seji su posmatrali Isusa da vide
hoće li ga izlečiti na sabat, kako
bi ga optužili. 3 On je rekao čo-
veku sa oduzetom rukom: „Usta-
ni i stani na sredinu.“ 4 Zatim
ih je upitao: „

ˇ
Sta se na sabat

sme činiti? Dobro ili zlo? Spa-
sti ili oduzeti život?“h A oni su
ćutali. 5 S gnevom ih je po-
gledao sve unaokolo, duboko ra-
žalošćen zbog neosetljivosti nji-
hovog srca, i pa je rekao čoveku:
„Ispruži ruku.“ On ju je ispru-
žio i ruka mu je postala zdrava.
6 Tada su fariseji izašli iz sina-
goge i odmah počeli da se dogo-
varaju sa Irodovim pristalicamaj

da ubiju Isusa.
7 Isus je sa svojim učenicima

otišao prema moru, a pratilo ga

3:1 � Ili: „paralizovanom“.

je mnoštvo naroda iz Galileje i
Judeje.a 8 Kad su čuli šta sve
čini, mnogi ljudi su dolazili kod
njega čak iz Jerusalima i Idume-
je, s druge strane Jordana i iz
okoline Tira i Sidona. 9 Rekao
je svojim učenicima da za njega
uvek bude spreman čamac kako
ga narod ne bi gurao. 10 Po-
što je mnoge izlečio, svi koji su
bili teškobolesni gurali su se oko
njega da bi ga dotakli.b 11 Kad
bi ga ljudi opsednuti nečistim
duhovimac videli, padali bi pred
njim i vikali: „Ti si Božji Sin!“d

12 Ali on im je više puta stro-
go zapovedio da ne otkrivaju ko
je on.e

13 Zatim se popeo na goru,
pa je pozvao neke od svojih uče-
nikaf i oni su došli kod nje-
ga.g 14 Izabrao je dvanaestori-
cu, koje je nazvao apostolima,
da budu s njim i da ih šalje
da propovedaju. 15 Dao im je i
moć da isteruju demone.h

16 Dvanaestoricai koje je iza-
brao bili su: Simon koga je na-
zvao Petar, j 17 Zevedejev sin
Jakov, Jakovljev brat Jovan
(njih je nazvao Voanerges, što
znači „sinovi groma“),k 18 An-
drija, Filip, Vartolomej, Matej,
Toma, Alfejev sin Jakov, Tadija,
Simon Kananit� 19 i Juda Iska-
riotski, koji ga je kasnije izdao.

Zatim je ušao u kuću. 20 A
narod se opet okupio, tako da
nisu imali vremena ni da jedu.
21 Kadsu njegovi ro�aci čuli šta
se doga�a, došli su da ga odve-
du, jer su govorili: „Sišao je
s uma.“ l 22 A poznavaoci Za-
kona, koji su došli iz Jerusa-
lima, govorili su: „Opsednut je

3:18 �Po svemu sudeći, „Kananit“ zna-
či „onaj koji je revan“. Taj izraz ne uka-
zuje na to da je on bio iz Kane.
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Velzevulom� i isteruje demo-
ne uz pomoć vladara demonâ!“a

23 Tada ih je pozvao i ispričao
im nekoliko pore�enja: „Kako
može Satana da isteruje Sata-
nu? 24 Ako u kraljevstvu za-
vlada nesloga, ono ne može da
opstane.b 25 I ako u kući zavla-
da nesloga, ona neće moći da op-
stane. 26 Isto tako, ako se Sa-
tana okrene protiv samog sebe i
u njegovom kraljevstvu zavlada
nesloga�, on neće moći da opsta-
ne, nego će propasti. 27 Niko
ne može da u�e u kuću jakog
čoveka i da mu otme imovinu
ako ga prvo ne sveže. Tek onda
bi mogao da mu opljačka kuću.
28 Verujte mi, sve će se opro-
stiti ljudima, kakvi god bili gresi
koje počine i hule koje izgovore.
29 Ali onome ko huli na sveti
duh neće nikad biti oprošteno,c
nego će zauvek biti kriv za taj
greh.“d 30 To je rekao zato što
su govorili: „Opsednut je neči-
stim duhom.“e

31 Tada su došli njegova maj-
ka i njegova braća.f Stajali su na-
polju i poslali su nekoga da ga
pozove.g 32 A oko njega je se-
delo mnogo ljudi. I rekli su mu:
„Napolju su tvoja majka i tvoja
braća, traže te.“h 33 Na to im
je on rekao: „Ko je moja majka i
ko su moja braća?“ 34 Zatim je
pogledao one koji su sedeli oko
njega i rekao: „Evo moje majke i
moje braće! i 35 Ko god čini ono
što je po Božjoj volji, on mi je
brat i sestra i majka.“ j

4 Isus je ponovo počeo da pou-
čava pored mora. Oko nje-

ga se okupilo mnoštvo ljudi, pa
je ušao u čamac i seo, a sav
narod je bio na obali.k 2 Pou-

3:22 �Ovim imenom se ukazuje na Sa-
tanu. 3:26 � Ili: „i on se podeli“.

čavao ih je mnogo čemu služeći
se pore�enjima.a Govorio im je:b
3 „Slušajte! Sejač je izašao da
seje.c 4 Dok je sejao, nešto se-
mena je palo pored puta i ptice
su došle i pozobale ga. 5 Nešto
je palo na kamenito tlo, gde nije
bilo mnogo zemlje, pa je odmah
izniklo jer zemlja nije bila dubo-
ka.d 6 Ali kad je izašlo sunce,
spržilo je izdanke, pa su se osu-
šili jer nisu imali koren. 7 Ne-
što semena je palo me�u trnje, a
trnje je naraslo i ugušilo izdanke,
pa nisu doneli plod.e 8 A ne-
što je palo na dobru zemlju. Izni-
klo je, naraslo i počelo da dono-
si plod i davalo je 30, 60 i 100 puta
više od posejanog.“f 9 I još je
rekao: „Ko ima uši da sluša, neka
sluša.“g

10 A kad je ostao sam, dva-
naestorica apostola i drugi uče-
nici pitali su ga šta znači to
pore�enje.h 11 On im je rekao:
„Vama je dato da razumete svetu
tajnu i Božjeg Kraljevstva, a os-
talima se sve govori u pore�e-
njima, j 12 tako da gledaju, a ne
vide, i slušaju, a ne razumeju.
Oni se neće vratiti Bogu i dobi-
ti oproštaj.“k 13 I još im je re-
kao: „Ako ne shvatate ovo pore-
�enje, kako ćete onda razumeti
sva druga pore�enja?

14 „Sejač seje reč o Kraljev-
stvu.l 15 Kad neki ljudi čuju
reč, to je kaokad semepadne po-
red puta.

ˇ
Cim je čuju, dolazi Sa-

tanam i uzima reč koja im je bila
posejana u srce.n 16 Kod dru-
gih, to je kao kad je seme pose-
jano na kamenito tlo. Kad čuju
reč, odmah je radosnoprihvate,o
17 ali pošto ona nije uhvatila
koren u njihovom srcu, održe se
samo neko vreme, a kad nai�e
nevolja ili progonstvo zbog reči,
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odmah se pokolebaju. 18 Kod
nekih je to kao kad je seme
posejano me�u trnje. Oni čuju
reč,a 19 ali im se u srce uvu-
ku brigeb ovog sveta�, zavodljivo
bogatstvoc i razne željed i ugu-
še reč, pa ona ostane bez ploda.
20 A kod nekih je to kao kad je
seme posejano na dobru zemlju.
Oni čuju reč, prihvate je i dono-
se plod – 30, 60 i 100 puta više od
posejanog.“e

21 Još im je rekao: „Zar se
svetiljka donosi da se stavi pod
korpu� ili pod krevet? Zar se ne
donosi da se stavi na svećnjak?f

22 Jer nema ničeg tajnog što
se neće otkriti i ničeg skrivenog
što neće izaći na videlo.g 23 Ko
ima uši da sluša, neka sluša.“h

24 Još im je rekao: „Pazite na
ovo što slušate!i Kakvom merom
merite, takvom će vam se meriti,
i još će vam se dodati. 25 Jer
onomeko ima daće se još, j a ono-
me ko nema uzeće se i ono što
ima.“k

26 Još je rekao: „Božje Kra-
ljevstvo se može uporediti sa
čovekom koji je posejao seme.
27 On noću spava i danju usta-
je. Za to vreme seme niče i raste,
a da on i ne zna kako. 28 Zem-
lja sama od sebe donosi plod
– prvo stabljiku, zatim klas i na
kraju puno zrno u klasu. 29 A
čim plod sazri, čovek uzima srp,
jer je došlo vreme za žetvu.“

30 Još je rekao: „Sa čime bi
se moglo uporediti Božje Kra-
ljevstvo? Kojim pore�enjembi se
moglo objasniti? 31 Ono je kao
zrno gorušice: kad se seje, najsit-

4:19 � Ili: „poretka; veka“. Videti Rečnik
pojmova, „Poredak“. 4:21 � Ili: „mernu
korpu“. Reč je o većoj korpi koja se ko-
ristila kao mera za žito.

nije je od sveg semenja na zem-
lji.a 32 Ali nakon što se poseje,
ono izraste i bude veće od svake
druge biljke u vrtu i pusti velike
grane, tako da ptice mogu da se
gnezde u njegovoj senci.“

33 Služeći se mnogim takvim
pore�enjima,b govorio im je Bož-
ju reč, koliko su mogli razumeti.
34 Uvek je govorio narodu u po-
re�enjima, a svojim učenicima je
nasamo sve objašnjavao.c

35 Tog dana, kad se spustilo
veče, rekao im je: „Pre�imo na
drugu obalu.“d 36 Učenici su
rekli narodu da može da ide, pa
su Isusa povezli čamcem, a za
njim su krenuli i drugi čamci.e
37 Odjednom se podigla jaka
oluja i talasi su udarali u ča-
mac, tako da se skoro napunio
vodom.f 38 Isus je bio na krmi
i spavao je na jastuku. Tada su
ga probudili i rekli mu: „Učitelju,
zar te nije briga što ćemo izgi-
nuti?“ 39 On je tada ustao, za-
pretio vetru i rekao moru: „Umi-
ri se! Ućuti!“g I vetar je utihnuo i
nastala je potpuna tišina. 40 I
rekao im je: „Zašto ste se tako
uplašili? Zar još nemate vere?“
41 A njih je obuzeo veliki strah
i govorili su jedan drugom: „Ko je
ovaj čovek?

ˇ
Cak ga i vetar i more

slušaju!“h

5 Zatim su stigli na drugu oba-
lu mora, u gerasinski kraj.i

2 ˇ
Cim je Isus izašao iz čam-

ca, u susret mu je s groblja do-
šao čovek koji je bio opsednut
nečistim duhom. 3 On je živeo
me�u grobovima i niko nije mo-
gao da ga drži vezanog, čak ni
lancima. 4 ˇ

Cesto su ga vezivali
okovima i lancima, ali on je sva-
ki put kidao lance i lomio okove.
Niko nije mogao da ga savlada.
5 I danju i noću lutao je me�u
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grobovima i po brdima, vičući
i udarajući se kamenjem. 6 Ali
kad je izdaleka ugledao Isusa,
dotrčao je, poklonio mu sea 7 i
povikao na sav glas: „

ˇ
Sta hoćeš

od mene, Isuse, Sine Svevišnjeg
Boga? Zaklinjem te Bogom, ne-
moj me mučiti!“b 8 Jer Isus mu
je već rekao: „Nečisti duše, iza�i
iz ovog čoveka!“c 9 Onda ga je
upitao: „Kako ti je ime?“A on mu
je odgovorio: „Ime mi je Legija�,
jer nas je mnogo.“ 10 I uporno
je preklinjao Isusa da ih ne iste-
ra iz tog kraja.d

11 A tamo na brdu je paslo
veliko krdo svinja.e 12 Nečisti
duhovi su preklinjali Isusa: „Po-
šalji nas u svinje, dopusti nam
da u�emo u njih.“ 13 On im je
to dopustio. Tada su nečisti du-
hovi izašli iz čoveka i ušli u svi-
nje. Istog časa je oko 2 000 svinja
– celo krdo – jurnulo preko litice
u more i utopilo se. 14 Svinjari
su pobegli i razglasili to po gra-
du i okolini, pa su ljudi pošli da
vide šta se dogodilo.f 15 Kad
su došli kod Isusa i videli kako
čovek u kom je bila legija demo-
na sedi obučen i zdravog uma,
uplašili su se. 16 A očevici su
im ispričali šta se dogodilo sa
opsednutim čovekom i sa svinja-
ma. 17 Tada su ljudi počeli da
mole Isusa da ode iz njihovog
kraja.g

18 Dok je Isus ulazio u ča-
mac, čovek koji je ranije bio op-
sednut demonima molio ga je da
po�e s njim.h 19 Ali on mu nije
dozvolio, nego mu je rekao: „Idi
kući svojim ro�acima, ispričaj
im šta je Jehova� učinio za tebe
i kako ti se smilovao.“ 20 Taj

5:9 �Legija je bila najveća borbena je-
dinica rimske vojske. Ovde označava
velik broj. 5:19 �Videti Dodatak A5.

čovek je otišao i počeo da objav-
ljuje u Dekapolju� sve što je Isus
učinio za njega. I svi su se divili.

21 Kad je Isus čamcem pono-
vo prešao na drugu obalu, mno-
štvo ljudi se okupilo oko nje-
ga dok je još bio pored mora.a
22 Tada je došao jedan od stare-
šina sinagoge koji se zvao Jair.
Kad ga je ugledao, pao je pred
njegove nogeb 23 i usrdno ga
molio: „

´
Cerkica mi je teško bo-

lesna�. Molim te, do�i i položi
ruke na njuc da bi ozdravila i ži-
vela.“ 24 Isus je pošao s tim čo-
vekom, a pratilo ga je mnoštvo
ljudi koji su se gurali oko njega.

25 Tu je bila i jedna žena koja
je 12 godinad patila od krvare-
nja.e 26 Lečila se kod mnogih
lekara i mnogo se napatila. Po-
trošila je sve što je imala, ali
ništa joj nije pomoglo, nego joj
je bilo sve gore. 27 Ona je čula
za Isusa i zato mu je u mno-
štvu ljudi prišla s le�a i dotak-
la njegovu odeću.f 28 Mislila
je: „Ako samodotaknemnjegovu
odeću, ozdraviću.“g 29 I istog
časa je prestala da krvari i ose-
tila je da je ozdravila od svoje
mučne bolesti.

30 Isus je odmah osetio da je
iz njega izašla sila,h pa se okre-
nuo prema narodu i upitao: „Ko
mi je dotakao odeću?“ i 31 Nje-
govi učenici su mu odgovorili:
„Vidiš da se narod gura oko tebe,
a ti pitaš: ’Ko me je dotakao?‘“
32 Ali on je gledao unaokolo da
bi video ko je to učinio. 33 A
žena je znala šta joj se dogodilo,
pa je drhteći od straha došla i
pala na kolena pred njim i ispri-
čala mu sve kako je bilo. 34 On
joj je rekao: „Kćeri, tvoja vera te

5:20 � Ili: „području deset gradova“.
5:23 � Ili: „na samrti“.
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je izlečila. Idi s miroma sad kad
si izlečena od svoje mučne bole-
sti.“b

35 Dok je još govorio, došli su
neki ljudi iz kuće starešine si-
nagoge i rekli: „

´
Cerka ti je umr-

la. Zašto da još mučiš Učitelja?“c

36 Kad je Isus to čuo, rekao je
starešini sinagoge: „Ne boj se�,
samo veruj.“d 37 I nije dozvo-
lio da iko po�e s njim osim Pe-
tra, Jakova i Jakovljevog brata
Jovana.e

38 Kad su došli u kuću sta-
rešine sinagoge, video je pomet-
nju i ljude kako plaču i nariču
na sav glas.f 39 Ušao je i rekao
im: „Zašto plačete i stvarate po-
metnju? Dete nije umrlo, nego
spava.“g 40 Aoni sumu sepod-
smevali. Tada je svima rekao da
iza�u napolje, pa je poveo sa so-
bomdetetovog oca i majku i uče-
nike koji su bili s njim, i ušao je
tamo gde je bilo dete. 41 Uzeo
je devojčicu za ruku i rekao
joj: „Talita kum“, što znači: „De-
vojčice, tebi govorim, ustani!“h

42 Devojčica je odmah ustala i
počela da hoda. (Imala je 12 go-
dina.) Njeni roditelji su bili van
sebe od ushićenja. 43 On im je
nekoliko puta zapovedio� da ni-
kome ne pričaju o tome i i rekao
im je da joj daju nešto da jede.

6 Otišao je odande i došao u
svoj zavičaj, j a s njim su bili

njegovi učenici. 2 Kad je do-
šao sabat, počeo je da pou-
čava u sinagogi. Mnogi koji su
ga slušali bili su zadivljeni i go-
vorili su: „Odakle ovom čove-
ku sve to?k Odakle mu ta mu-
drost i kako to da može da čini
takva čuda�? l 3 Zar on nije te-

5:36 � Ili: „Prestani da se bojiš“. 5:43
� Ili: „strogo zapovedio“. 6:2 � Ili:
„moćna dela“.

sar,a Marijin sin,b a Jakovljev,c
Josifov, Judin i Simonov brat?d I
zar njegove sestre ne žive ovde
me�u nama?“ I nisu hteli da
veruju u njega. 4 A Isus im je
rekao: „Proroka poštuju svuda
osim u njegovom zavičaju, me�u
njegovim ro�acima i u njegovom
domu.“e 5 Zato tamo nije uči-
nio nijedno čudo, osim što je po-
ložio ruke na nekoliko bolesnih i
izlečio ih. 6 ˇ

Cudio se što nema-
ju vere. Zatim je obilazio okolna
sela i poučavao ljude.f

7 Tada je pozvao dvanaesto-
ricu i počeo da ih šalje po dvoji-
cu,g dajući im vlast nad nečistim
duhovima.h 8 Zapovedio im je
da ne nose na put ništa sem šta-
pa – ni hleb, ni torbu, ni novac� u
pojasu i – 9 nego da obuju san-
dale i da ne nose dodatnu odeću.
10 Još im je rekao: „Kad u�e-
te u neku kuću, ostanite u njoj
sve dok ne odete iz tog mesta.j
11 A ako vas u nekom mestu
ne prime i ne poslušaju vas, kad
budete odlazili odande, otresi-
te prašinu sa svojih nogu njima
za svedočanstvo.“k 12 Tako su
krenuli i propovedali ljudima da
treba da se pokaju. l 13 Isterali
su mnoge demone,m a mnoge bo-
lesne su mazali uljem i izlečili ih.

14 To je čuo i kralj Irod,
jer se svuda pričalo o Isusu.
Ljudi su govorili: „To je Jovan
Krstitelj. Uskrsnuo je iz mrtvih
i zato ima moć da čini takva
čuda.“n 15 Drugi su govorili:
„To je Ilija“, a treći su govo-
rili: „To je prorok poput proro-
kâ iz prošlosti.“o 16 Kad je Irod
to čuo, rekao je: „To je Jovan
kom sam odrubio glavu, on je
uskrsnuo.“ 17 Jer Irod je nare-
dio da uhapse Jovana i da ga

6:8 �Doslovno: „bakar“.
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vezanog bace u zatvor zbog Iro-
dijade, žene svog brata Filipa,
kojom se bio oženio.a 18 Jovan
je govorio Irodu: „Zakon ne do-
zvoljava da se oženiš ženom svog
brata.“b 19 Irodijada ga je zbog
toga mrzela i htela je da ga ubi-
je, ali nije mogla, 20 jer se Irod
bojao Jovana i štitio ga je, znaju-
ći da je on pravedan i svet čo-
vek.c Kad god ga je slušao, bio je
u velikoj nedoumici šta da uradi,
ali i dalje ga je rado slušao.

21 A Irodijadi se pružila pri-
lika kad je Irod na svoj ro�en-
dand priredio gozbu za svoje
visoke službenike, vojne zapo-
vednike i najuglednije ljude iz
Galileje.e 22 Irodijadina ćerka
je igrala pred Irodom i njego-
vim gostima i svima se dopala.
Kralj je rekao devojci: „Zatraži
od mene šta god hoćeš i daću ti.“
23 I zakleo joj se: „

ˇ
Sta god zatra-

žiš od mene, daću ti, pa bilo to i
pola mog kraljevstva.“ 24 Ona
je izašla i pitala svoju majku:
„
ˇ
Sta da tražim?“ A ona joj je od-

govorila: „Glavu Jovana Krstite-
lja.“ 25 Devojka se odmah vra-
tila kod kralja i rekla: „Hoću da
mi smesta daš na poslužavni-
ku glavu Jovana Krstitelja.“f

26 Kralj se veoma ražalostio, ali
zbog zakletve i gostiju nije hteo
da je odbije. 27 Zato je odmah
zapovedio jednom stražaru da
mu donese Jovanovu glavu. On
je otišao i odrubio Jovanu gla-
vu u zatvoru. 28 Doneo ju je na
poslužavniku i dao je devojci, a
devojka ju je dala svojoj majci.
29 Kad su Jovanovi učenici čuli
za to, došli su i uzeli njegovo telo
i položili ga u grob.

30 Apostoli su se vratili kod
Isusa i izvestili ga o svemu što su
činili i kako su poučavali narod.g

31 Tada im je rekao: „Po�ite sa
mnom na jedno pusto mesto i
malo se odmorite.“a Jer mnogi
su dolazili i odlazili, pa nisu ima-
li vremena ni da jedu. 32 Tako
su sami krenuli čamcem na jed-
nopustomesto.b 33 Ali ljudi su
ih videli kako odlaze, pa su mno-
gi saznali za to i iz svih gradova
pohrlili pešice i stigli tamo pre
njih. 34 Kad je Isus izašao iz
čamca, video je mnoštvo ljudi,
pa se sažalio na njih,c jer su bili
kao ovce bez pastira.d I počeo je
da ih poučava mnogo čemu.e

35 Kad je dan poodmakao,
prišli su mu učenici i rekli: „Ovo
je pusto mesto, a već je kas-
no.f 36 Reci im da se razi�u,
pa neka idu u okolna sela i na
imanja da kupe sebi nešto za
jelo.“g 37 On im je na to re-
kao: „Vi im dajte da jedu.“ A oni
su ga upitali: „Da li da odemo i
kupimo hleba za 200 denara� pa
da im damo da jedu?“h 38 On
im je rekao: „Koliko hlebova ima-
te? Idite i pogledajte.“ Kad su
pogledali, rekli su: „Pet, i dve
ribe.“ i 39 Tada je rekao svima
da u grupama posedaju po tra-
vi. j 40 Posedali su u grupama
po 100 i po 50. 41 On je uzeo
pet hlebova i dve ribe, pogledao
u nebo i pomolio se�.k Izlomio je
hlebove i dao ih učenicima da ih
podele ljudima.Tako je i dve ribe
razdelio svima. 42 Svi su jeli i
nasitili se. 43 Sakupili su ono
što je preostalo od hleba, 12 pu-
nih korpi, i ono što je preosta-
lo od riba.l 44 Onih koji su jeli
hlebove bilo je 5 000 muškaraca.

45 Odmah posle toga rekao
je svojim učenicima da u�u u
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čamac i da pre njega krenu na
drugu obalu, prema Vitsaidi, a
on je ostao kako bi poslao narod
kući.a 46 Nakon što se pozdra-
vio s ljudima, otišao je na goru
da se moli.b 47 Uveče je čamac
bio nasred mora, a on je bio sam
na kopnu.c 48 Kad ih je video
kako se muče veslajući, jer su
plovili nasuprot vetru, oko čet-
vrte noćne straže� došao je do
njih, hodajući po moru. Ali čini-
lo se kao da će proći� pored njih.
49 Kad su ga ugledali kako hoda
po moru, rekli su: „To je utva-
ra!“ I počeli su da viču. 50 Jer
svi su ga videli i uplašili se. Ali
on im je odmah rekao: „Ne boj-
te se! To sam ja, ne plašite se!“d

51 Tada je ušao kod njih u ča-
mac i vetar je utihnuo. Kad su to
videli, učenici su bili zadivljeni.
52 Naime, još nisu shvatili šta je
značilo čudo s hlebovima. Njiho-
vo srce to još nije moglo razu-
meti.

53 Kad su prešli na dru-
gu obalu, došli su u Geneza-
ret i tamo su usidrili čamac.e
54 ˇ

Cim su izašli iz čamca, narod
je prepoznao Isusa. 55 Ljudi su
se rastrčali po celom tom kraju i
počeli da na nosilima donose bo-
lesne tamo gde su čuli da se on
nalazi. 56 Po svim selima, gra-
dovima i zaseocima u koje je do-
lazio, ljudi su na trgove iznosili
bolesne. Molili su ga da dotak-
nu barem rub njegove odeće.f I
svako ko bi dotakao rub njegove
odeće, ozdravio bi.

7 Oko Isusa su se okupili fari-
seji i neki poznavaoci Zako-

na koji su došli iz Jerusalima.g
2 Videli su da neki njegovi uče-
nici ne peru ruke pre jela, to

6:48 �Otprilike izme�u 3 sata i 6 sati
ujutru. � Ili: „Ali hteo je da pro�e“.

jest da ih ne peru prema obre-
du. 3 (Jer fariseji i svi Judej-
ci ne jedu dok ne operu ruke
do lakata, prema predanju svo-
jih predaka. 4 Kad se vrate
s trga, ne jedu dok se ne ope-
ru. Ima još mnogo toga čega
se drže zbog predanja: obred-
nog pranja� čaša, bokala i bakar-
nog posu�a.)a 5 Zato su ga fa-
riseji i poznavaoci Zakona pitali:
„Zašto se tvoji učenici ne drže
predanja naših predaka nego
jedu a da nisu oprali ruke pre-
ma obredu?“b 6 A on im je re-
kao: „Dobro je Isaija prorokovao
o vama, licemeri, kad je napisao:
’Ovaj narod me slavi svojim us-
nama, ali srce mu je daleko od
mene.c 7 Uzalud je njihova po-
božnost�, jer se njihova učenja
temelje na ljudskim zapovesti-
ma.‘d 8 Vi zapostavljate Božju
zapovest, a držite se ljudskog
predanja.“e

9 Još im je rekao: „Lukavo
zaobilazite Božju zapovest da
biste se držali svog predanja.f
10 Na primer, Mojsije je rekao:
’Poštuj svog oca i svoju maj-
ku‘,g i ’Ko prokune oca ili majku,
neka se pogubi.‘h 11 A vi ka-
žete: ’

ˇ
Covek može da kaže ocu

ili majci: „Sve što imam, a čime
bih ti mogao pomoći, jeste kor-
van (to jest, odre�eno je za dar
Bogu).“‘ 12 Time ga osloba�a-
te odgovornosti da išta učini za
oca ili majku. i 13 Tako obez-
vre�ujete Božju reč svojim pre-
danjem koje prenosite drugima. j
I još mnoge takve stvari činite.“k

14 Tada je opet pozvao narod i
rekao im: „Slušajte me svi i shva-
tite!l 15 Ništa što spolja ulazi u
čoveka ne čini ga nečistim, nego

7:4 � Ili: „krštenja“. 7:7 � Ili: „Uzalud me
obožavaju“.
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ono što izlazi iz čoveka, to ga čini
nečistim.“a 16 � ——

17 Kad je otišao od naroda
i ušao u kuću, učenici su ga pi-
tali za smisao tog pore�enja.b
18 A on im je rekao: „Zar ni
vi ne razumete? Zar ne znate
da čoveka ne čini nečistim ništa
što spolja ulazi u njega, 19 jer
mu ne ulazi u srce, nego u utro-
bu i odlazi u nužnik?“ Tim re-
čima je svu hranu proglasio či-
stom. 20 Još je rekao: „

ˇ
Coveka

čini nečistim ono što izlazi iz
njega.c 21 Jer iznutra, iz ljud-
skog srca,d izlaze zle misli koje
vode do bluda�, kra�e, ubistva,
22 preljube, lakomstva, zlobe,
prevare, besramnosti�, zavisti�,
hule, oholosti, nerazumnosti.
23 Sva ta zla izlaze iznutra i čine
čoveka nečistim.“

24 Odande je otišao u okoli-
nu Tira i Sidona.e Ušao je u jed-
nu kuću i nije hteo da iko sazna
da je tamo, ali nije mogao proći
neopaženo. 25 Za njega je od-
mah čula jedna žena čija je ćer-
kica bila opsednuta nečistim du-
hom, pa je došla i pala na kolena
pred njim.f 26 Ta žena je bila
Grkinja, a živela je u Fenikiji,
koja je u Siriji�. Ona ga je molila
da istera demona iz njene ćerke.
27 Ali on joj je rekao: „Pusti da
se prvo nasite deca, jer nije u
redu uzeti hleb od dece i baci-
ti ga kučićima.“g 28 A ona mu
je odgovorila: „Da, Gospodine,
ali i kučići ispod stola jedu mrvi-
ce koje ispadnu deci.“ 29 Tada
joj je rekao: „Pošto si tako rekla,
idi kući. Demon je izašao iz tvoje

7:16 �Videti Dodatak A3. 7:21 �Grčki:
pornija. Videti Rečnik pojmova. 7:22
�Grčki: aselgija.Videti Rečnik pojmova.
� Ili: „zavidnog oka“. 7:26 �Doslovno:
„Grkinja, rodom Sirofeničanka“.

ćerke.“a 30 Ona je otišla kući i
našla dete kako leži na krevetu,
a demon je bio izašao.b

31 Kad se vraćao iz okoline
Tira, išao je preko Sidona do Ga-
lilejskog mora kroz područje De-
kapolja�.c 32 Tamo su mu do-
veli jednog gluvog čoveka koji
je teško govoriod i molili su ga
da položi ruke na njega. 33 On
ga je poveo na stranu, poda-
lje od naroda. Zatim mu je sta-
vio svoje prste u uši i, nakon
što je pljunuo, dotakaomu jezik.e
34 Pogledao je u nebo, duboko
uzdahnuo i rekao mu: „Efata“,
to jest: „Otvori se!“ 35 Tada su
se čoveku otvorile ušif i nje-
gova govorna mana je nestala,
pa je počeo da govori normalno.
36 Isus je zabranio ljudima da
ikome pričaju o tome,g ali što im
je više branio, to su oni više pri-
čali.h 37 Bili su zadivljeni i i go-
vorili su: „On čini samo dobro.
Gluvima daje da čuju i nemima
da govore.“ j

8 Tih dana se opet okupilo
mnoštvo naroda. Pošto im

je nestalo hrane, pozvao je uče-
nike i rekao im: 2 „

ˇ
Zao mi je

naroda,k jer su već tri dana sa
mnom, a više nemaju šta da
jedu. l 3 Ako ih pošaljem kući
gladne, malaksaće na putu. A
neki od njih su došli izdale-
ka.“ 4 Učenici su mu odgovo-
rili: „Kako bi neko na ovom pu-
stom mestu mogao da nahrani
hlebom sav taj narod?“ 5 On
ih je pitao: „Koliko hlebova ima-
te?“ Odgovorili su: „Sedam.“m

6 Tada je rekao narodu da pose-
da po zemlji. Zatim je uzeo se-
dam hlebova, zahvalio Bogu, iz-
lomio ih i dao učenicima da ih

7:31 � Ili: „područja deset gradova“.
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podele. I oni su ih podelili naro-
du.a 7 Imali su i nekoliko ribi-
ca.On je zahvalio Bogu�, a zatim
rekao da i njih podele. 8 Svi su
jeli i nasitili se, a zatim su sa-
kupili ono što je preostalo. Na-
punili su sedam velikih korpi.b
9 Tamo je bilo oko 4 000 muška-
raca. Na kraju je rekao narodu
da ide kući.

10 Odmah je ušao u čamac
sa učenicima i otišao u okolinu
Dalmanute.c 11 Tamo su doš-
li fariseji i počeli da se prepiru
s njim. Tražili su od njega znak
s neba da bi ga iskušali.d 12 On
je duboko uzdahnuo� i rekao:
„Zašto ovi ljudi traže znak?e Ve-
rujte mi, oni neće dobiti nika-
kav znak.“f 13 Tada je otišao
od njih, ušao u čamac i prešaona
drugu obalu.

14 Ali njegovi učenici su za-
boravili da ponesu hleb, tako da
su u čamcu imali samo jedan
hleb.g 15 On ih je upozorio:
„Budite oprezni, čuvajte se fari-
sejskog kvasca i Irodovog kva-
sca.“h 16 A oni su počeli da se
raspravljaju zbog toga što nisu
poneli hleb. 17 Isus je to zapa-
zio, pa im je rekao: „Zašto se
raspravljate zbog toga što ni-
ste poneli hleb? Zar još ne razu-
mete i ne shvatate? Zar vaše srce
ne može to razumeti? 18 ’Zar
vi koji imate oči, ne vidite, i vi
koji imate uši, ne čujete?‘ Zar se
ne sećate, 19 kad sam izlomio
pet hlebova i za 5 000 muškaraca,
koliko ste korpi preostalog hle-
ba sakupili?“ Odgovorili su mu:
„Dvanaest.“ j 20 „A kad sam iz-
lomio sedam hlebova za 4 000
muškaraca, koliko ste velikih

8:7 � Ili: „On ih je blagoslovio“. 8:12
�Doslovno: „duboko uzdahnuo u svom
duhu“.

korpi preostalog hleba sakupi-
li?“ Odgovorili su mu: „Sedam.“a

21 Na to im je rekao: „Zar još ne
shvatate?“

22 Došli su u Vitsaidu. Tamo
su mudoveli jednog slepog čove-
ka i zamolili su ga da ga dotak-
ne.b 23 On je uzeo slepog čo-
veka za ruku i izveo ga iz sela.
Ondamu je pljunuona oči,c polo-
žio ruke na njega i upitao ga: „Vi-
diš li nešto?“ 24 ˇ

Covek je po-
gledao i rekao: „Mislim da vidim
ljude, jer vidim nešto kao drve-
će koje hoda.“ 25 Zatim mu je
opet stavio ruke na oči i čovek
je progledao. Vid mu se vratio i
sve je jasno video. 26 Tada ga
je poslaokući i rekaomu: „Nemoj
ulaziti u selo.“

27 Isus i njegovi učenici kre-
nuli su u sela oko Cezareje Fili-
pove. Dok su bili na putu, upi-
tao je učenike: „

ˇ
Sta kažu ljudi,

ko sam ja?“d 28 Oni su mu od-
govorili: „Neki kažu da si Jovan
Krstitelj,e drugi da si Ilija,f a treći
da si jedan od proroka.“ 29 On
ih je upitao: „A vi, šta vi kažete,
ko sam ja?“ Petar mu je odgovo-
rio: „Ti si Hrist.“g 30 Tada im je
zapovedio da nikome ne govore
ko je on.h 31 I počeo je da im
objašnjava da Sin čovečji mora
mnogo da pretrpi, da će ga stare-
šine, sveštenički poglavari i po-
znavaoci Zakona odbaciti, da će
biti ubijen i i da će posle tri dana
uskrsnuti. j 32 To im je otvore-
no govorio. A Petar ga je odveo
na stranu i počeo da ga prekora-
va.k 33 Ali on se okrenuo, po-
gledao svoje učenike i prekorio
Petra: „Odlazi od mene, Satano,
jer tvoje misli nisu Božje, nego
ljudske.“ l

34 Pozvao je narod i učenike
i rekao im: „Akonekohoće da ide
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za mnom, neka se odrekne sebe
i uzme svoj mučenički stub� i
neka ide za mnom.a 35 Jer ko
hoće da spase svoj život�, izgu-
biće ga, a ko izgubi svoj život
radi mene i radi dobre vesti, spa-
šće ga.b 36 ˇ

Sta vredi čovekuda
dobije ceo svet, a izgubi život?c

37 ˇ
Sta čovek može dati u zame-

nu za svoj život?d 38 Jer ko se
postidi mene i mojih reči pred
ovim nevernim� i grešnim nara-
štajem, i Sin čovečji će se posti-
deti njegae kad do�e u slavi svog
Oca sa svetim an�elima.“f

9 Još im je rekao: „Verujte mi,
neki od onih koji ovde sto-

je neće okusiti smrt dok ne vide
da je Božje Kraljevstvo došlo u
sili.“g 2 ˇ

Sest dana kasnije Isus
je poveo Petra, Jakova i Jova-
na na jednu visoku goru. Tamo
su bili sami. Tada se preobra-
zio pred njima.h 3 Odeća mu
je postala blistava, toliko bela
da je niko na zemlji ne bi mo-
gao tako ubeliti. 4 Zatim su se
pojavili Ilija i Mojsije, koji su ra-
zgovarali sa Isusom. 5 Petar je
rekao Isusu: „Učitelju�, dobro je
što smo ovde. Hajde da podigne-
mo tri šatora: jedan za tebe, je-
dan za Mojsija i jedan za Iliju.“
6 U stvari, nije znao šta da kaže,
jer su se mnogo uplašili. 7 I po-
javio se oblak koji ih je zaklonio,
a iz oblaka se čuo glas: i „Ovo je
moj voljeni Sin.j Njega slušajte.“k

8 Oni su brzo pogledali unaoko-
lo, ali više nisu videli nikoga po-
red sebe osim Isusa.

9 Dok su silazili s gore, zapo-
vedio im je da nikome ne pričaju

8:34 �Videti Rečnik pojmova. 8:35
� Ili: „dušu“. 8:38 � Ili: „preljubničkim“.
9:5 � Ili: „Rabi; Ravi“. Titula kojom se
iskazivalo poštovanje judejskim učite-
ljima.

šta su videlia sve dok Sin čovečji
ne ustane iz mrtvih.b 10 Oni su
uzeli k srcu te reči�, ali me�u so-
bom su razgovarali šta znači to
da će ustati iz mrtvih. 11 Upi-
tali su ga: „Zašto poznavaoci Za-
kona kažu da prvo mora da do�e
Ilija?“c 12 A on im je odgovo-
rio: „Zaista, najpremora da do�e
Ilija i da sve obnovi.d Ali kako
to da je o Sinu čovečjem napisa-
no da mora mnogo pretrpetie i
da će biti prezren?f 13 Kažem
vam da je Ilijag već došao i učini-
li su mu ono što su hteli, kao što
je napisano o njemu.“h

14 Kad su se vratili kod dru-
gih učenika, videli su mnogo na-
roda oko njih i poznavaoce Za-
kona kako se prepiru s njima.i
15 Ljudi su se iznenadili kad su
ugledali Isusa pa su mu pritr-
čali i počeli da ga pozdravljaju.
16 A on ih je upitao: „Oko čega
se prepirete s njima?“ 17 Neko
iz naroda mu je odgovorio: „Uči-
telju, doveo sam ti svog sina jer
je opsednut duhom zbog kog ne
može da govori. j 18 Kad god ga
napadne, baci ga na zemlju, a
on zapeni, škripi zubima i gubi
snagu. Molio sam tvoje učeni-
ke da ga isteraju, ali nisu mog-
li.“ 19 A on im je rekao: „Ne-
verni naraštaju!k Dokle treba da
budem svama? Dokle vas moram
podnositi? Dovedite ga k meni.“ l

20 I doveli su mu dečaka. Kad
je duh ugledao Isusa, odmah je
bacio dete u grč. I ono je palo
na zemlju i počelo da se valja i
da peni. 21 Isus je upitao nje-
govog oca: „Koliko dugo mu se
to doga�a?“ On je rekao: „Od-
malena. 22 ˇ

Cesto ga baca i u
vatru i u vodu da ga ubije. Ako

9:10 � Ili možda: „Nikom nisu pričali o
tome“.
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možeš nešto da učiniš, smiluj
nam se i pomozi nam.“ 23 Isus
mu je rekao: „Kažeš: ’Ako mo-
žeš‘! Pa sve je moguće onome ko
veruje.“a 24 Otac deteta je od-
mah povikao: „Verujem! Ali po-
mozi mi da imam više vere!“b

25 Primetivši da se sve više
ljudi okuplja okonjih, Isus je pre-
korio nečistog duha: „Duše koji
ga činiš nemim i gluvim, zapove-
dam ti, iza�i iz njega i više ne
ulazi u njega!“c 26 Na to je duh
povikao, bacio dečaka u straš-
ne grčeve pa je izašao iz nje-
ga. A dečak je ostao da leži
kao mrtav, tako da je većina go-
vorila: „Mrtav je!“ 27 Ali Isus
ga je uzeo za ruku i podigao, i
on je ustao. 28 Kad je ušao u
kuću, njegovi učenici su ga nasa-
moupitali: „Zaštomi nismomog-
li da ga isteramo?“d 29 On im je
odgovorio: „Ova vrsta se može
isterati samo molitvom.“

30 Otišavši odande, prolazili
su krozGalileju, a on nije hteo da
iko sazna za to. 31 Naime, pou-
čavao je svoje učenike i govorio
im: „Sin čovečji će biti izdat i
predat u ruke svojim neprijate-
ljima. Oni će ga ubiti,e ali iako će
biti ubijen, uskrsnuće posle tri
dana.“f 32 Ali oni nisu razume-
li te reči, a bojali su se da ga pi-
taju šta to znači.

33 I došli su u Kapernaum.
Kad su bili u kući, Isus ih je
upitao: „Oko čega ste se pu-
tem raspravljali?“g 34 A oni su
ćutali, jer su se putem raspra-
vljali ko je najveći me�u nji-
ma. 35 Tada je on seo i po-
zvao dvanaestoricu i rekao im:
„Ako neko želi da bude prvi,
neka bude od svih poslednji i svi-
ma sluga.“h 36 Pozvao je jedno
dete, stavio ga me�u njih, zagr-

lio ga i rekao im: 37 „Ko pri-
hvata jedno ovakvo detea u moje
ime, prihvata i mene. A ko pri-
hvata mene, ne prihvata samo
mene nego i onoga koji me je
poslao.“b

38 Jovan mu je rekao: „Uči-
telju, videli smo kako jedan čo-
vek isteruje demone u tvoje ime,
pa smo pokušali da ga spre-
čimo, jer nije išao s nama.“c

39 Ali Isus je rekao: „Nemoj-
te ga sprečavati, jer niko ko
učini neko čudo� u moje ime
neće moći odmah zatim da go-
vori zlo o meni. 40 Jer ko nije
protiv nas, za nas je.d 41 Veruj-
te mi, ko vam pruži čašu vode
zato što pripadate Hristu,e neće
izgubiti svoju nagradu.f 42 Ali
ko pokoleba u veri� jednog od
ovih malih koji veruju, bolje bi
mu bilo da mu se oko vrata obe-
si mlinski kamen koji okreće ma-
garac i da bude bačen u more.g

43 „Ako te tvoja ruka navodi
na greh�, odseci je. Bolje ti je da
osakaćen dobiješ život nego da
sa obe ruke dospeš u gehenu�, u
vatru koja se ne može ugasiti.h
44 � —— 45 Ako te tvoja noga
navodi na greh, odseci je. Bolje
ti je da hrom dobiješ život nego
da sa obe noge budeš bačen u ge-
henu. i 46 � —— 47 Ako te tvo-
je oko navodi na greh, iskopaj
ga. j Bolje ti je da s jednim okom
u�eš u Božje Kraljevstvonego da
sa oba oka budeš bačen u gehe-
nu,k 48 gde crvi ne umiru i va-
tra se ne gasi.l

49 „Jer svako će biti poso-
ljen vatrom.m 50 So je dobra.

9:39 � Ili: „moćno delo“. 9:42 �Do-
slovno: „navede na spoticanje“. 9:43
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tak A3.
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Ali ako so postane neslana, šta
ćete uraditi da ponovo bude sla-
na?a Imajte soli u sebib i budite u
miru jedni s drugima.“c

10 Zatim je otišao odande,
prešao Jordan i došao u

područje koje se graniči s Jude-
jom. Oko njega se opet okupi-
lo mnoštvo ljudi i on je ponovo
počeo da ih poučava, kao što je
to i ranije činio.d 2 Tada su mu
prišli fariseji s namerom da ga
iskušaju i upitali su ga: „Da li čo-
vek sme da se razvede od svoje
žene?“e 3 Aon im je odgovorio:
„
ˇ
Sta vam je Mojsije zapovedio?“
4 Rekli su: „Mojsije je dozvolio
mužu da ženi napiše potvrdu o
razvodu i da se razvede od nje.“f

5 Isus im je rekao: „Zbog oko-
relosti vašeg srcag napisao vam
je tu zapovest.h 6 Ali na počet-
ku stvaranja Bog� je ’načiniomu-
škarca i ženu. i 7 Zato će čo-
vek ostaviti svog oca i svoju
majku, j 8 pa će njih dvoje biti
jedno telo.‘k Tako nisu više dvo-
je, nego jedno telo. 9 Dakle, što
je Bog sastavio�, čovek neka ne
rastavlja.“ l 10 Kad su se vratili
u kuću, učenici su ga ponovo pi-
tali o tome. 11 On im je rekao:
„Ko se razvede od svoje žene i
oženi se drugom, čini preljubum

prema prvoj. 12 I ako se žena
razvede od muža pa se uda za
drugog, čini preljubu.“n

13 Ljudi su mu dovodili decu
da ih dotakne�, ali učenici su ih
prekoravali.o 14 Kad je Isus to
video, naljutio se i rekao im: „Pu-
stite decu da do�u kod mene. Ne
branite im, jer takvima pripada
Božje Kraljevstvo.p 15 Verujte

10:6 �Doslovno: „on“. 10:9 �Doslov-
no: „stavio u isti jaram“. 10:13 �To jest
da ih blagoslovi.

mi, ko ne primi Božje Kraljev-
stvo poput deteta, neće ući u
njega.“a 16 I uzeo je decu u kri-
lo i blagosiljao ih, polažući ruke
na njih.b

17 Kad je polazio na put,
dotrčao je jedan čovek, pao pred
njim na kolena i upitao ga: „Uči-
telju dobri, šta moram da ra-
dim da dobijem� večni život?“c

18 Isus mu je rekao: „Zašto me
zoveš dobrim? Niko nije dobar,
osim jednoga, Boga.d 19 Zapo-
vesti znaš: ’Ne ubij‘,e ’Ne učini
preljubu‘,f ’Ne ukradi‘,g ’Ne sve-
doči lažno‘,h ’Ne varaj‘, i ’Poštuj
svog oca i svoju majku‘.“ j 20 A
on mu je rekao: „Učitelju, držim
se svega toga još od svoje mlado-
sti.“ 21 Tada ga je Isus pogle-
dao, osetio naklonost prema
njemu i rekao mu: „Jedno ti ne-
dostaje: Idi, prodaj ono što imaš
i daj novac siromašnima pa ćeš
imati blago na nebu. Aonda po�i
za mnom�.“k 22 Kad je to čuo,
čovek se rastužio i otišao je žalo-
stan, jer je imao velik imetak. l

23 Pogledavši unaokolo, Isus
je rekao učenicima: „Kako će te-
ško biti bogatima da u�u u Bož-
je Kraljevstvo!“m 24 Te reči su
iznenadile njegove učenike. A
Isus im je ponovo rekao: „Deco,
kako je teško ući u Božje Kraljev-
stvo! 25 Lakše je kamili da pro-
�e kroz iglene uši nego bogata-
šu da u�e u Božje Kraljevstvo.“n

26 A oni su se još više začudili i
upitali su ga�: „Ko se onda može
spasti?“o 27 Pogledavši u njih,
Isus im je rekao: „Ljudima je to
nemoguće, ali Bogu nije. Bogu

10:17 �Doslovno: „nasledim“. 10:21
� Izraz „poći za Isusom“ koristi se u
prenesenom smislu i znači postati Isu-
sov sledbenik. 10:26 � Ili možda: „je-
dan drugog“.
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je sve moguće.“a 28 Tada mu je
Petar rekao: „Mi smo sve ostavili
i pošli smo za tobom.“b 29 Isus
je rekao: „Verujte mi, nema ni-
koga ko je ostavio kuću ili bra-
ću ili sestre ili majku ili oca ili
decu ili njive radi mene i radi do-
bre vesti,c 30 a da neće sada, u
ovomvremenu, dobiti stostruko:
i kuće i braću i sestre i majke i
decu i njive, s progonstvima,d a u
poretku� koji dolazi večni život.
31 Ali mnogi koji su prvi biće
poslednji, a poslednji prvi.“e

32 Dok su putovali u Jerusa-
lim, Isus je išao ispred njih. Uče-
nici su bili zadivljeni, a oni koji
su išli za njima bojali su se. On
je ponovo poveo dvanaestoricu
na stranu i počeo da im govo-
ri o onome što treba da mu se
dogodi:f 33 „Evo, idemo u Je-
rusalim. Sin čovečji biće predat
svešteničkim poglavarima i po-
znavaocima Zakona. Oni će ga
osuditi na smrt i predaće ga lju-
dima iz drugih naroda, 34 koji
ćemu se rugati, pljuvati ga, biče-
vati i ubiti, a on će posle tri dana
uskrsnuti.“g

35 Jakov i Jovan, Zevedejevi
sinovi,h prišli su mu i rekli: „Uči-
telju, hteli bismo da te zamolimo
da učiniš nešto za nas.“ i 36 On
ih je pitao: „

ˇ
Sta hoćete da učinim

za vas?“ 37 Odgovorili su mu:
„Kad budeš bio u svojoj slavi, do-
pusti da jedan od nas sedi s tvo-
je desne strane, a drugi s leve.“ j

38 Isus im je rekao: „Ne zna-
te šta tražite. Možete li da pi-
jete iz čaše iz koje ja pijem ili
da se krstite krštenjem kojim se
ja krstim?“k 39 Oni su mu od-
govorili: „Možemo.“ Tada im je

10:30 � Ili: „svetu; veku“. Videti Rečnik
pojmova, „Poredak“.

Isus rekao: „Pićete iz čaše iz koje
ja pijem i krstićete se krštenjem
kojim se ja krstim.a 40 Ali ja
vam ne mogu dati da sedite
s moje desne i s moje leve strane.
Ta mesta pripadaju onima koji-
ma je to moj Otac namenio.“

41 Kad su to čula ostala dese-
torica, naljutila su se na Jako-
va i Jovana.b 42 Ali Isus ih je
pozvao k sebi i rekao im: „Zna-
te da vladari gospodare narodi-
ma i velikaši ih drže pod svo-
jom vlašću.c 43 A me�u vama
ne sme da bude tako. Nego ko
hoće da bude velik me�u vama,
neka vam bude sluga,d 44 i ko
hoće da bude prvi me�u vama,
neka bude svima rob. 45 Jer ni
Sin čovečji nije došao da mu slu-
že, nego da služie i da svoj život�
da kao otkupninu za mnoge.“f

46 Potom su došli u Jeri-
hon. Kad su on i njegovi uče-
nici s mnoštvom naroda izlazi-
li iz Jerihona,Vartimej (Timejev
sin), slepi prosjak, sedeo je po-
red puta.g 47 Kad je čuo da
prolazi Isus Nazarećanin, povi-
kao je: „Isuse, Sine Davidov,h
smiluj mi se!“ i 48 Mnogi su ga
ućutkivali, ali on je još glasni-
je vikao: „Smiluj mi se, Sine Da-
vidov!“ 49 Tada je Isus zastao
i rekao: „Pozovite ga.“ I pozvali
su slepog čoveka i rekli mu: „Ne
boj se! Ustani, zove te.“ 50 On
je zbacio sa sebe svoj ogrtač,
skočio na noge i došao do Isu-
sa. 51 Tada ga je Isus upitao:
„
ˇ
Sta hoćeš da učinim za tebe?“

A slepi čovek mu je odgovorio:
„Raboni�, učini da progledam.“
52 Isus mu je rekao: „Idi, tvoja
vera te je izlečila.“ j I odmah je
progledaok i pošao za njim.
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znači „učitelj“.

10. POGL.
a Jov 42:2

b Mt 19:27
Lu 18:28

c Mt 10:37
Mt 19:29
Lu 18:29, 30

d Mt 5:11
Del 14:22

e Mt 19:30
Mt 20:16
Lu 13:30

f Mt 20:17-19
Mr 8:31
Mr 9:31
Lu 9:22
Lu 18:31-33

g Del 10:40
1Ko 15:3, 4

h Mt 10:2

i Mt 20:20, 21

j Mt 19:28

k Mt 20:22, 23
Lu 12:50
Jv 18:11
Ri 6:3

��������������������

Desna kol.
a Del 12:2

Ot 1:9

b Mt 20:24

c Mt 20:25
Lu 22:25
1Pe 5:2, 3

d Mt 20:26, 27
Mr 9:35
Lu 9:48
Lu 22:26

e Jv 13:14
Fp 2:7

f Is 53:10
Da 9:24
Mt 20:28
Ga 3:13
Ti 2:13, 14

g Mt 20:29-34
Lu 18:35-43

h Jer 23:5
Ri 1:3

i Mt 9:27
Mt 15:22

j Mt 9:20, 22

k Is 35:5
Is 42:7
Mr 8:25

1373 MARKO 10:28-52



11 Kad su se približili Jeru-
salimu, Vitfagi i Vitanijia

na Maslinskoj gori, poslao je
dvojicu svojih učenikab 2 i re-
kao im: „Idite u selo koje vidite
pred sobom.

ˇ
Cim budete ušli u

selo, naći ćete privezano maga-
re, na kom još niko nije jahao.
Odvežite ga i dovedite ovamo.
3 Ako vam neko kaže: ’Zašto to
radite?‘, recite: ’Gospodu treba i
odmah će ga vratiti.‘“ 4 Tako
su otišli i našli magare prive-
zano kod vrata, napolju na uli-
ci, i odvezali su ga.c 5 Neki od
onih koji su tamo stajali upita-
li su ih: „Zašto odvezujete ma-
gare?“ 6 Oni su im odgovorili
onakokako im je Isus rekao. I pu-
stili su ih da idu.

7 Doveli su Isusu magare,d
stavili na njega svoje ogrtače
i on je seo na njega.e 8 Mno-
gi su prostirali svoje ogrtače
po putu, a drugi su sekli gra-
ne s drveća u poljima i stavlja-
li ih na put pred njim.f 9 Ljudi
koji su išli pred njim i za njim
uzvikivali su: „Spasi ga, molimo
te!g Blagoslovljen je onaj koji do-
lazi u Jehovino� ime!h 10 Bla-
goslovljeno je Kraljevstvo našeg
ocaDavida i koje dolazi! Spasi ga,
molimo tebe koji si na visina-
ma!“ 11 Kad je stigao u Jerusa-
lim, otišao je u hram. Razgledao
je sve unaokolo i, pošto je već
bilo kasno, otišao je u Vitaniju
s dvanaestoricom. j

12 Sutradan, kad su odlazili
iz Vitanije, ogladneo je.k 13 Iz-
daleka je ugledao smokvu koja
je imala lišće i otišao je da vidi
može li se na njoj naći plod. Ali
kad je došao do nje, nije našao
ništa sem lišća, jer nije bilo vre-

11:9 �Videti Dodatak A5.

me smokvama. 14 Tada joj je
rekao: „Neka niko više nikada ne
jede tvoj plod.“a A njegovi učeni-
ci su to čuli.

15 Kad su došli u Jerusalim,
Isus je otišaou hram. Počeo je da
isteruje one koji su prodavali i
kupovali u hramu i isprevrtao je
stolove menjačima novca i klu-
pe onima koji su prodavali golu-
bove.b 16 I nikome nije dozvo-
lio da pronese bilo kakvu stvar
kroz hram. 17 Poučavao je na-
rod i govorio: „Zar nije pisano:
’Moj dom zvaće se dom molitve
za sve narode‘?c Avi ste od njega
napravili razbojničku pećinu.“d

18 To su čuli sveštenički pogla-
vari i poznavaoci Zakona, pa su
tražili priliku da ga ubiju,e jer su
ga se bojali, pošto je sav narod
bio zadivljen njegovimučenjem.f

19 Uveče su Isus i njegovi
učenici izašli iz grada. 20 Kad
su rano ujutru prolazili pored
one smokve, videli su da se osu-
šila do korena.g 21 Petar se se-
tio Isusovih reči, pa mu je rekao:
„Učitelju�, pogledaj! Osušila se
ona smokva koju si prokleo.“h

22 Isus im je rekao: „Imajte veru
u Boga. 23 Verujte mi, ko kaže
ovoj gori: ’Digni se i baci se
u more‘, i ne posumnja u svom
srcu, nego veruje da će se dogo-
diti ono što kaže, biće mu tako. i
24 Zato vam kažem: Verujte da
ste već dobili sve za šta se molite
i što tražite, i dobićete to.j 25 I
kad stojite i molite se, oprostite
sve što imate protiv nekoga, da
bi i vaš Otac koji je na nebesi-
ma oprostio vama vaše prestu-
pe.“k 26 � ——
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27 Opet su došli u Jerusalim.
I dok je išao po hramu, priš-
li su mu sveštenički poglava-
ri, poznavaoci Zakona i stareši-
ne. 28 Upitali su ga: „Odakle ti
vlast da to činiš? Ko ti je dao tu
vlast?“a 29 Isus im je odgovo-
rio: „Nešto ću vas pitati. Odgo-
vorite mi, pa ću i ja vama reći
odakle mi vlast da ovo činim.
30 Odakle je Jovanb dobio vlast
da krštava? S neba ili od lju-
di? Odgovorite mi.“c 31 Tada
su počeli da govore me�u so-
bom: „Ako kažemo: ’S neba‘, reći
će: ’Zašto mu onda niste vero-
vali?‘ 32 A da kažemo: ’Od lju-
di‘?“ Ali bojali su se naroda, jer
su svi smatrali da je Jovan zaista
bio prorok.d 33 Zato su odgo-
vorili Isusu: „Ne znamo.“ A Isus
im je rekao: „Ni ja vamaneću reći
odakle mi vlast da ovo činim.“

12 Posle toga im je ispričao
ovopore�enje: „Jedan čo-

vek je zasadio vinograde i posta-
vio ogradu oko njega, iskopao je
mesto za vinsku presu i podigao
stražarsku kulu.f Dao ga je u za-
kup vinogradarima i otputovao
u drugu zemlju.g 2 Kad je doš-
lo vreme berbe, poslao je jednog
roba vinogradarima da uzme
od njih deo vinogradskog roda.
3 Ali oni su ga uhvatili, istuk-
li i poslali nazad praznih ruku.
4 Poslao im je i drugog roba.
Njemu su razbili glavu i izvre�a-
li ga.h 5 Poslao je i trećeg, kog
su ubili. Tako i mnoge druge, od
kojih su neke istukli, a neke ubi-
li. 6 Na kraju im je poslao svog
voljenog sina, i rekavši: ’Poštova-
će mog sina.‘ 7 Ali ti vinogra-
dari su rekli jedni drugima: ’Ovo
je naslednik. j Hajde da ga ubi-
jemo, pa će njegovo nasledstvo
pripasti nama.‘ 8 Tada su ga

uhvatili i ubili, a njegovo telo ba-
cili izvan vinograda.a 9 Dakle,
šta će uraditi vlasnik vinograda?
Doći će i pogubiće vinograda-
re, a vinograd će dati drugi-
ma.b 10 Zar nikad niste čitali
ove reči iz Pisma: ’Kamen koji su
graditelji odbacili postao je glav-
ni ugaoni kamen�.c 11 To je Je-
hovino� delo i čudesno je u na-
šim očima‘?“d

12 Kad su to čuli, hteli su da
ga uhvate jer su shvatili da je
ispričao ovo pore�enje imajući
njih na umu. Ali bojali su se na-
roda, pa su otišli.e

13 Zatim su poslali k njemu
neke fariseje i Irodove pristali-
ce da ga navedu da kaže ne-
što za šta bi mogli da ga op-
tuže.f 14 Kad su došli, rekli su
mu: „Učitelju, znamo da govo-
riš istinu i da nisi pristrastan,
jer ne gledaš ko je ko, nego po
istini učiš Božjem putu. Da li je
dozvoljeno� da se caru� plaća
porez ili nije? 15 Da li da plaća-
mo ili da ne plaćamo?“ Prozrev-
ši njihovo licemerje, rekao im
je: „Zašto me iskušavate? Poka-
žite mi denar�.“ 16 Kad su mu
doneli denar, pitao ih je: „

ˇ
Ciji je

ovo lik i natpis?“ Odgovorili su:
„Carev.“ 17 Isus je tada rekao:
„Dajte caru carevo,g a Bogu Bož-
je.“h I divili su se njegovim re-
čima.

18 Tada su mu prišli sadu-
keji, koji ne veruju u uskrse-
nje, i i upitali su ga: j 19 „Učite-
lju, Mojsije nam je napisao da
ako neko umre i ostavi ženu bez
dece, njegov brat treba da se
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oženi tom ženom i produži lozu
svog brata.a 20 Bila su sedmo-
rica braće. Prvi se oženio, ali je
umro i nije ostavio potomstvo.
21 Drugi brat se oženio istom
ženom, ali je umro ne ostaviv-
ši potomstvo. Isto je bilo i s tre-
ćim bratom. 22 I nijedan od
sedmorice nije ostavio potom-
stvo. Na kraju je umrla i žena.
23 Kad bude uskrsenje, kome će
od njih biti žena? Jer bila je uda-
ta za svu sedmoricu.“ 24 Isus
im je rekao: „Vi ste u zabludi, jer
ne poznajete ni Pismo ni Bož-
ju moć.b 25 Jer oni koji ustanu
iz mrtvih neće se ženiti ni uda-
vati, nego će biti kao an�eli
na nebesima.c 26 A što se tiče
toga da će mrtvi ustati, zar ni-
ste čitali u Mojsijevoj knjizi, u
zapisu o grmu, kako mu je Bog
rekao: ’Ja sam Bog Avrahamov,
Bog Isakov i Bog Jakovljev‘?d

27 A on nije Bog mrtvih, nego
živih. Vi ste u velikoj zabludi.“e

28 Jedan od poznavalaca Za-
kona, koji je prišao i čuo nji-
hovu raspravu, znajući da im
je dobro odgovorio, upitao ga
je: „Koja je prva� od svih za-
povesti?“f 29 Isus je odgovo-
rio: „Prva je: ’

ˇ
Cuj, Izraele, Jeho-

va�, naš Bog, jedan je Jehova�,
30 i voli Jehovu�, svog Boga,
svim svojim srcem, svom svo-
jom dušom�, svim svojim umom
i svom svojom snagom.‘g 31 A
druga je: ’Voli svog bližnjeg kao
samog sebe.‘h Nema veće zapo-
vesti od ovih.“ 32 Poznavalac
Zakona mu je rekao: „Učitelju,
dobro si rekao i to je istina: ’On
je jedan i nema drugog osim nje-
ga.‘i 33 I voleti ga svim srcem,

12:28 � Ili: „najvažnija“. 12:29, 30, 36
�Videti Dodatak A5. 12:30 �Videti
Rečnik pojmova.

svim razumom i svom snagom i
voleti bližnjeg kao samog sebe
vredi mnogo više od svih žrtava
paljenica i drugih žrtava.“a

34 Videvši da je čovek pamet-
no odgovorio, Isus mu je rekao:
„Nisi daleko od Božjeg Kraljev-
stva.“ I više niko nije imao hra-
brosti da ga još nešto pita.b

35 Dok je poučavao u hramu,
Isus je rekao: „Kako to da po-
znavaoci Zakona kažu da je Hrist
Davidov sin?c 36 Vo�en svetim
duhom,d sam David je rekao: ’Je-
hova� je rekao mom Gospodu:
„Sedi meni s desne strane, dok
nepoložim tvoje neprijatelje pod
tvoje noge.“‘e 37 Ako ga sam
David naziva ’Gospodom‘, kako
mu je onda sin?“f

A mnoštvo naroda ga je rado
slušalo. 38 Poučavajući ih, go-
vorio je: „

ˇ
Cuvajte se poznavala-

ca Zakona koji rado nose duge
odore i vole da ih pozdravlja-
ju na trgovimag 39 i rado zauzi-
maju prva� mesta u sinagogama
i najbolja mesta na večerama.h
40 Oni otimaju imovinu� udovi-
cama i dugo se mole samo zato
da ih drugi vide. Oni će dobiti
strožu presudu.“

41 Potom je seo naspram ka-
sica za priloge i i posmatrao kako
narod ubacuje novac u kasice za
priloge. Mnogi bogataši su uba-
civali mnogo. j 42 Došla je jed-
na siromašna udovica i ubacila
dva novčića vrlo male vredno-
sti�.k 43 Tada je pozvao svoje
učenike i rekao im: „Verujte mi,
ova siromašna udovica stavila je
više od svih koji stavljaju novac
u kasice za priloge.l 44 Jer svi
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oni su dali od svog viška, a ona
je od svoje sirotinje� dala sve što
je imala za život.“a

13 Kad je Isus izlazio iz hra-
ma, jedan od njegovih

učenika mu je rekao: „Učitelju,
pogledaj! Kako divno kamenje
i kako divna gra�evina!“b 2 A
Isus mu je rekao: „Vidiš li ove
veličanstvene gra�evine? Ovde
neće ostati ni kamen na kamenu,
sve će se srušiti.“c

3 Dok je sedeo na Maslinskoj
gori nasuprot hramu, Petar, Ja-
kov, Jovan i Andrija nasamo su
ga upitali: 4 „Kaži nam kad će
tobiti? I šta će biti znak da je sve-
mu tome došao kraj?“d 5 Tada
im je Isus rekao: „Pazite da vas
neko ne zavede.e 6 Mnogi će
doći u moje ime i govoriti: ’Ja
sam Hrist!‘ I mnoge će zavesti.
7 Kad čujete ratni metež i ve-
sti o ratovima, ne plašite se. To
mora da se dogodi, ali tada još
nije kraj.f

8 „Jer će ustati narod na na-
rod i kraljevstvo na kraljevstvo,g
biće zemljotresa po raznim me-
stima i biće gladi.h To je početak
strašnih nevolja�. i

9 „A vi pazite na sebe. Pre-
davaće vas sudovimaj i tući će
vas u sinagogamak i vodiće vas
pred namesnike i kraljeve zbog
mene, pa ćete im svedočiti. l
10 I dobra vest najpre mora da
se propoveda svim narodima.m
11 Kad vas budu vodili na sud,
nemojte se unapred brinuti šta
ćete govoriti, nego govorite ono
što vam tog časa bude dato, jer
nećete govoriti vi, nego sveti
duh.n 12 Brat će brata predati
da se pogubi i otac dete, deca će
ustati na roditelje i predaće ih da

12:44 � Ili: „oskudice“. 13:8 �Doslov-
no: „poro�ajnih bolova“.

se pogube.a 13 I svi narodi će
vas mrzeti zbog mog imena.b Ali
ko istraje do kraja,c taj će biti
spasen.d

14 „A kad vidite da gadost
koja pustošie stoji tamo gde ne
sme da stoji (neka čitalac upo-
trebi razboritost), neka tada oni
koji budu u Judeji beže u gore.f
15 Ko bude na krovu, neka ne
silazi i neka ne ulazi u kuću
da uzme nešto iz nje. 16 I ko
bude na njivi, neka se ne vraća
u kuću da uzme ogrtač. 17 Te-
ško trudnicama i dojiljama u
te dane!g 18 Molite se da se
to ne dogodi u zimu. 19 Jer ti
dani će biti dani nevoljeh kakve
nije bilo od početka, kad je Bog
stvorio svet, pa sve do tada, i
kakve više neće biti.i 20 I kad
Jehova� ne bi skratio te dane,
niko� se ne bi spasao. Ali zbog
onih koje je izabrao skratiće te
dane. j

21 „Ako vam tada neko kaže:
’Evo, ovde je Hrist‘ ili ’Tamo
je‘, ne verujte.k 22 Jer pojavi-
će se lažni Hristi i lažni proro-
ci l i činiće znakove i čuda da bi,
ako je moguće, zaveli izabrane.
23 Dakle, čuvajte se.m Sve sam
vam unapred rekao.

24 „Ali tih dana, posle te
nevolje, sunce će potamne-
ti, mesec više neće svetleti,n
25 zvezde će padati s neba i
nebeske sile će se uzdrmati.
26 Tada će videti Sina čovečjego

kako dolazi u oblacima s velikom
silom i slavom.p 27 I tada će on
poslati an�ele i sakupiće svoje
izabrane s četiri strane sveta�,
od kraja zemlje do kraja neba.r

13:20 �Videti Dodatak A5. �Doslov-
no: „nijedno telo“. 13:27 �Doslovno:
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28 „Naučite nešto iz ovog po-
re�enja o smokvi: kad joj grana
napupi i prolista, znate da je bli-
zu leto.a 29 Tako i vi, kad vidi-
te da se sve to doga�a, znajte
da je Sin čovečji blizu, pred vra-
tima.b 30 Verujte mi, ovaj na-
raštaj neće proći dok se sve to
ne dogodi.c 31 Nebo i zemlja će
proći,d ali moje reči neće proći.e

32 „Niko ne zna kad će doći
taj dan i čas, ni an�eli na nebu
ni Sin, nego samoOtac.f 33 Pa-
zite, budite budni,g jer ne zna-
te kad je vreme da se to do-
godi.h 34 To je kao kad čovek
otputuje u drugu zemlju i uprav-
ljanje svojom kućom poveri svo-
jim robovima, i svakome odre-
di posao, a vrataru zapovedi da
bdi.j 35 Zato bdite, jer ne zna-
te kad će doći gospodar kuće,k
da li uveče ili u ponoć ili pre
zore� ili rano ujutru, l 36 da vas
ne bi, kad iznenada do�e, našao
kako spavate.m 37 A što vama
kažem, svima kažem: Bdite!“n

14 Do Pasheo i Praznika bes-
kvasnih hlebovap ostala

su još dva dana.r Sveštenički
poglavari i poznavaoci Zakona
tražili su priliku da na prevaru
uhvate Isusa i ubiju ga.s 2 Ali
rekli su: „Ne na praznik, jer bi se
narod mogao pobuniti.“

3 Kad je Isus bio za stolom u
kući gubavca Simona, u Vitani-
ji, došla je jedna žena sa alaba-
starskom bočicom punom sku-
pocenog mirisnog ulja, pravog
narda. Slomila je grlić alabastar-
ske bočice i izlila ulje na nje-
govu glavu.t 4 Zato su se neki
naljutili i govorili jedan drugom:
„

ˇ
Cemu ovo rasipanje mirisnog

ulja? 5 To ulje je moglo da se

13:35 �Doslovno: „kad se oglasi pe-
tao“.

proda za više od 300 denara� i da
se taj novac da siromašnima!“ I
ljutili su se na nju�. 6 Ali Isus
je rekao: „Pustite je.

ˇ
Sto ste se

okomili na nju? Učinila je dobro
delo na meni.a 7 Jer siromaš-
ne ćete uvek imati pored sebeb

i moći ćete da im činite dobro
kad god hoćete, a mene nećete
uvek imati.c 8 Učinila je šta je
mogla: unapred je izlila mirisno
ulje na moje telo da ga pripremi
za sahranu.d 9 Verujte mi, gde
god se po celom svetu bude pro-
povedala dobra vest,e pominjaće
se i to što je učinila ova žena, kao
sećanje na nju.“f

10 Juda Iskariotski, jedan od
dvanaestorice, otišao je kod sve-
šteničkih poglavara da bi izdao
Isusa.g 11 Kad su to čuli, obra-
dovali su se i obećali da će mu
dati novac�.h Zato je počeo da
traži priliku da ga izda.

12 Prvog dana Praznika bes-
kvasnih hlebova, i kad se po obi-
čaju prinosila pashalna žrtva, j
njegovi učenici su ga upitali:
„Gde hoćeš da ti pripremimo
pashalnu večeru?“k 13 Tada je
poslao dvojicu učenika i rekao
im: „Idite u grad i tamo ćete na-
ići na čoveka koji nosi krčag s vo-
dom. Po�ite za njim l 14 i gde
on u�e recite domaćinu: ’Učitelj
pita: „Gde je gostinska soba u
kojoj mogu da jedem pashalnu
večeru sa svojim učenicima?“‘
15 On će vam pokazati veli-
ku sobu na spratu, nameštenu
i spremnu. Tamo nam pripremi-
te pashalnu večeru.“ 16 Učeni-
ci su otišli u grad i našli sve ona-
ko kako im je rekao. I pripremili
su sve za Pashu.

14:5 �Videti Dodatak B14. � Ili: „grdili
su je; prekoravali su je“. 14:11 �Do-
slovno: „srebro“.
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17 Kad se spustilo veče, do-
šao je tu s dvanaestoricom.a
18 Dok su bili za stolom i jeli,
Isus im je rekao: „Verujte mi, je-
danod vas, koji jede samnom, iz-
daćeme.“b 19 To ih je rastužilo
pa su ga jedan za drugim pita-
li: „Da nisam ja?“ 20 A on im
je odgovorio: „Jedan od vas dva-
naestorice koji umače sa mnom
hleb u činiju.c 21 Istina, Sin čo-
večji odlazi, kao što je pisano
o njemu, ali teško onom čoveku
koji izda Sina čovečjeg!d Tom čo-
veku bi bilo bolje da se nije ni ro-
dio.“e

22 Dok su jeli, uzeo je hleb i,
pomolivši se�, izlomio ga je, dao
im i rekao: „Uzmite, ovo pred-
stavlja moje telo.“f 23 Uzevši
čašu, zahvalio je Bogu i dao im
je. I svi su pili iz nje.g 24 Re-
kao im je: „Ovo predstavlja moju
’krvh saveza‘, i koja će se proli-
ti za mnoge. j 25 Verujte mi,
više neću piti od vinogradskog
roda do onog dana kad budem
pio novo vino u Božjem Kraljev-
stvu.“ 26 Kad su otpevali hva-
lospeve Bogu�, otišli su na Mas-
linsku goru.k

27 Tada im je Isus rekao: „Svi
ćete se pokolebati u veri, jer je
pisano: ’Udariću pastiral i ovce
će se razbežati.‘m 28 Ali kad
uskrsnem, otići ću u Galileju i
tamo ću vas čekati.“n 29 A Pe-
tarmu je rekao: „Ako se i svi dru-
gi pokolebaju u veri, ja neću.“o

30 Tada mu je Isus rekao: „Ve-
ruj mi, još ove noći, pre nego
što petao dva puta zapeva, tri
puta ćeš me se odreći.“p 31 Ali
on je uporno govorio: „Ako mo-
ram i da umrem s tobom, neću te

14:22 � Ili: „izrekavši blagoslov“.
14:26 � Ili: „psalme“.

se odreći.“ Tako su govorili i svi
drugi.a

32 Došli su na mesto koje se
zove Getsimanija. On je rekao
svojim učenicima: „Sedite ovde
dok se ja pomolim.“b 33 Poveo
je sa sobom Petra, Jakova i Jo-
vana.c Tada su ga obuzeli te-
skoba i nemir. 34 Rekao im je:
„Duša� mi je nasmrt žalosna.d
Ostanite ovde i bdite.“e 35 Oti-
šavši malo dalje, pao je na ko-
lena i počeo da se moli da ga,
ako je moguće, mimoi�e taj čas.
36 I još je rekao: „ Ava�, Oče,f
tebi je sve moguće. Ukloni ovu
čašu od mene. Ali neka ne bude
kako ja hoću, nego kako ti ho-
ćeš.“g 37 Zatim se vratio kod
učenika i našao ih kako spavaju,
pa je rekao Petru: „Simone, zar
spavaš? Zar nisi imao snage da
bdiš jedan sat?h 38 Bdite i mo-
lite se, da ne do�ete u iskuše-
nje. i Duh je, doduše, srčan�, ali
je telo slabo.“ j 39 Zatim je opet
otišao i pomolio se istim reči-
ma.k 40 Ponovo se vratio i na-
šao ih kako spavaju, jer ih je sa-
vladao san. I nisu znali šta da mu
odgovore. 41 Kadse vratio tre-
ći put, rekao im je: „U ovakvom
trenutku spavate i odmarate se!
Dosta je! Došao je čas! l Evo, Sin
čovečji je predat u ruke grešnici-
ma. 42 Ustanite, po�imo. Moj
izdajnik dolazi.“m

43 Dok je još govorio, došao
je Juda, jedan od dvanaestori-
ce, i s njim mnoštvo ljudi nao-
ružanih mačevima i toljagama.
Njih su poslali sveštenički po-
glavari, poznavaoci Zakona i sta-
rešine.n 44 Njegov izdajnik im
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je rekao kakav će im znak dati:
„Koga poljubim, taj je. Uhvati-
te ga i odvedite pod stražom.“
45 ˇ

Cim je došao, prišao je Isu-
su i rekao: „Učitelju�!“ Zatim ga
je poljubio. 46 Tada su uhvatili
Isusa. 47 Ali jedan od onih koji
su tamo stajali izvukao je mač,
napao prvosveštenikovog roba i
odsekao mu uho.a 48 A Isus im
je rekao: „Zar sam ja razbojnik,
pa ste s mačevima i toljagama
došli da me uhvatite?b 49 Sva-
ki dan sam bio s vama u hramu i
poučavaoc i niste me uhvatili. Ali
to je zato da se ispuni Pismo.“d

50 Tada su ga svi učeni-
ci ostavili i pobegli.e 51 A za
njim je išao jedan mladić koji je
na sebi imao samo laneni ogr-
tač. Pokušali su da ga uhvate,
52 ali on je ostavio ogrtač i po-
begao oskudno odeven�.

53 Zatim su Isusa odveli
kod prvosveštenika.f Tamo su
se okupili svi sveštenički po-
glavari, starešine i poznavao-
ci Zakona.g 54 Petar je izdale-
ka išao za njim sve do dvorišta
prvosveštenikovog doma. Seo je
sa slugama i grejao se uz va-
tru.h 55 Za to vreme svešteni-
čki poglavari i ceo Sinedrion
tražili su neku optužbu protiv
Isusa, da bi mogli da ga pogube,
ali nisu ništa našli. i 56 Mnogi
su lažno svedočili protiv nje-
ga, j ali im se svedočenja nisu
slagala. 57 Još neki su priš-
li i lažno svedočili protiv nje-
ga: 58 „

ˇ
Culi smo ga kako govo-

ri: ’Srušiću ovaj hram sagra�en
ljudskim rukama i za tri dana po-
dići ću drugi koji neće biti sagra-
�en ljudskim rukama.‘“k 59 Ali

14:45 � Ili: „Rabi; Ravi“. Titula kojom se
iskazivalo poštovanje judejskim učite-
ljima. 14:52 �Doslovno: „go“.

ni u tome im se svedočenja nisu
slagala.

60 Na kraju je prvosvešte-
nik ustao, stao na sredinu i pi-
tao Isusa: „Zar ništa ne odgova-
raš?

ˇ
Sta kažeš na optužbe koje

iznose protiv tebe?“a 61 Ali on
je ćutao i ništa nije odgovorio.b
Prvosveštenik ga je opet pitao:
„Jesi li ti Hrist, Sin Blagoslove-
nog?“ 62 Tada mu je Isus od-
govorio: „Jesam. I videćete Sina
čovečjegc kako sedi s desne stra-
ne Svemoćnog�d i dolazi s ne-
beskim oblacima.“e 63 Tada je
prvosveštenik razderao svoju
odeću i rekao: „Zar nam još tre-
baju svedoci?f 64 ˇ

Culi ste hulu.ˇ
Sta mislite?“ I svi su presudili da
zaslužuje smrt.g 65 Neki su po-
čeli da ga pljuju,h da mu pokriva-
ju lice i da ga udaraju pesnica-
ma, govoreći mu: „Ako si prorok,
reci ko te je udario!“ A i stražari
su ga išamarali pa su ga odveli. i

66 Dok je Petar bio dole u
dvorištu, došla je jedna od prvo-
sveštenikovih sluškinjaj 67 i
videvši Petra kako se greje, po-
gledala je pravou njega i rekla: „I
ti si bio sa onim Nazarećaninom,
Isusom.“ 68 Aon je to porekao,
govoreći: „Niti ga znam niti razu-
mem šta govoriš.“ I izašao je u
predvorje. 69 Ona sluškinja ga
je i tu videla i opet je rekla oni-
ma koji su tamo stajali: „On je
jedan od njih.“ 70 Ali on je to
opet porekao. Malo kasnije, oni
koji su tamo stajali još jednom su
rekli Petru: „Ti si sigurno jedan
od njih, jer si Galilejac.“ 71 A
on je počeo da se kune i zaklinje:
„Ne poznajem tog čoveka o kome
govorite!“ 72 Baš tada je petao
zapevao po drugi putk i Petar se
setio da mu je Isus rekao: „Pre

14:62 �Doslovno: „s desne strane sile“.
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nego što petao dva puta zapeva,
tri puta ćeš me se odreći.“a Za-
tim je slomljen briznuo u plač.

15 Odmah u zoru, svešteni-
čki poglavari sa stareši-

nama i poznavaocima Zakona,
ceo Sinedrion, održali su veća-
nje. Svezali su Isusa, odveli ga
i predali Pilatu.b 2 Pilat ga je
upitao: „Jesi li ti judejski kralj?“c

On mu je odgovorio: „Ti sam
to kažeš.“d 3 Sveštenički po-
glavari su ga optuživali za mno-
go toga. 4 Pilat ga je opet upi-
tao: „Zar ništa ne odgovaraš?e

Vidi koliko optužbi iznose protiv
tebe.“f 5 Ali Isus više ništa nije
odgovorio, tako da se Pilat začu-
dio.g

6 Na svaku Pashu namesnik
je imao običaj da pusti jednog za-
tvorenika, kog bi narod tražio.h
7 U to vreme je čovek koji se
zvao Varava bio u zatvoru s dru-
gim pobunjenicima, koji su u po-
buni počinili ubistvo. 8 Zato
se narod okupio i počeo da tra-
ži od Pilata ono što je on pre-
ma običaju činio. 9 Pilat ih je
upitao: „Hoćete li da vam pustim
judejskog kralja?“ i 10 Naime,
znao je da su ga sveštenički pog-
lavari predali iz zavisti. j 11 Ali
sveštenički poglavari su nahu-
škali narod da traži da im pusti
Varavu.k 12 Pilat ih je opet upi-
tao: „

ˇ
Sta onda da učinim sa ovim

koga zovete judejskim kraljem?“ l

13 Aoni su još jednom povikali:
„Na stub s njim!�“m 14 Pilat ih
je upitao: „Zašto? Kakvo je zlo
učinio?“ Ali oni su još jače vika-
li: „Na stub s njim!“n 15 Tada je
Pilat, želeći da ugodi narodu, pu-
stio Varavu, a Isusa je predao da
ga izbičujuo i pribiju na stub.p

15:13 � Ili: „Pribij ga na stub!“

16 Vojnici su ga odveli u dvo-
rište namesnikovog dvora i sa-
zvali su celu četu.a 17 Ogrnuli
su ga purpurnim plaštem, isple-
li venac� od trnja i stavili mu
ga na glavu. 18 Onda su poče-
li da ga pozdravljaju: „Zdravo,
judejski kralju!“b 19 Udarali su
ga trskom po glavi, pljuvali ga i
padali na kolena pred njim kla-
njajući mu se. 20 Kad su mu
se narugali, skinuli su s njega
purpurni plašt i obukli mu nje-
govu odeću. Izveli su ga da ga
pribiju na stub.c 21 I prisilili su
jednog prolaznika koji se vraćao
s polja, nekog Simona iz Kirene,
Aleksandrovog i Rufovogoca, da
ponese stub� na koji će Isus biti
pribijen.d

22 Potom su doveli Isusa
na mesto koje se zove Golgo-
ta, što znači „mesto lobanje“.e
23 Tamo su mu ponudili vino sa
opojnom smirnom,f ali on ga nije
uzeo. 24 Pribili su ga na stub i
razdelili njegovu odeću bacaju-
ći žreb za nju, da tako odrede
ko će šta uzeti.g 25 Bio je tre-
ći� sat kad su ga pribili na stub.
26 Na jednom natpisu stajalo
je za šta je optužen: „Judejski
kralj.“h 27 Pored njega su pri-
bili na stub i dvojicu razbojnika,
jednog njemu zdesna, a drugog
sleva. i 28 � —— 29 Prolaznici
su ga vre�ali, podrugljivo odma-
hujući glavom j i govoreći: „Haj-
de, ti što rušiš hram i gradiš
ga za tri dana,k 30 spasi samog
sebe i si�i sa stuba!“ 31 Tako
su mu se rugali i sveštenički po-
glavari s poznavaocima Zakona,
govoreći jedni drugima: „Druge
je spasao, a sebe nemože spasti! l

15:17 � Ili: „krunu“. 15:21 �Videti Reč-
nik pojmova, „Mučenički stub“. 15:25
�To jest oko 9 sati ujutru. 15:28 �Vi-
deti Dodatak A3.
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32 Neka sada Hrist, kralj Izra-
ela, si�e sa stuba, da to vidimo i
poverujemo u njega.“a Rugali su
mu se čak i oni koji su bili pribi-
jeni na stub pored njega.b

33 Oko šestog� sata spusti-
la se tama na celu zemlju i po-
trajala je sve do devetog� sata.c
34 Kad je bio deveti sat, Isus
je povikao na sav glas: „ Eli ,
Eli, lama savahtani? “, što znači:
„Bože moj, Bože moj, zašto si me
ostavio?“d 35 Neki od onih koji
su stajali u blizini čuli su to pa
su rekli: „Zove Iliju.“ 36 Jedan
čovek je otrčao, natopio sun-
�er kiselim vinom, stavio ga na
trsku i dao mu da pije,e govore-
ći: „Pustite ga! Da vidimo hoće li
Ilija doći da ga skine sa stuba.“
37 Isus je zavapio iz sveg gla-
sa i izdahnuo.f 38 Zavesa sve-
tilištag rascepila se nadvoje od
vrha do dna.h 39 Kad je stot-
nik� koji je stajao naspram njega
video šta se dogodilo kad je iz-
dahnuo, rekao je: „Ovaj čovek je
zaista bio Božji Sin.“ i

40 Tamo su bile i žene koje
su to izdaleka posmatrale, me�u
njima Marija Magdalena i Marija,
majka Jakova Manjeg i Josifa, i
Saloma.j 41 One su ga pratile i
pomagale muk kad je bio u Gali-
leji. Bile su tamo i mnoge druge
žene koje su s njim došle u Jeru-
salim.

42 Pošto je već bilo kasno
posle podne, a uz to i dan pri-
preme�, to jest dan pre sabata,
43 došao je Josif iz Arimateje,
ugledan član Veća, koji je i sam
čekao Božje Kraljevstvo. On se

15:33 �To jest oko 12 sati. �To jest
oko 15 sati. 15:39 � Ili: „centurion“, to
jest zapovednik čete od 100 vojnika.
15:42 �Videti Rečnik pojmova.

odvažio da u�ekodPilata i zatra-
ži Isusovo telo.a 44 Pilat se za-
čudio kad je čuo da je Isus umro,
pa je pozvao stotnika i upitao
ga da li je već mrtav. 45 Kad
mu je stotnik to potvrdio, dopu-
stio je Josifu da uzme Isusovo
telo. 46 On je kupio fino plat-
no, skinuo telo sa stuba, umotao
ga u platno i položio u grobb koji
je bio isklesan u steni. Zatim je
navaljao kamen na ulaz u grob.c
47 Marija Magdalena i Marija,
Josifova majka, ostale su tamo i
gledale mesto gde je Isus polo-
žen.d

16 Kad je prošao sabat,e Ma-
rija Magdalena, Jakovlje-

va majka Marijaf i Saloma ku-
pile su mirise da bi ih izlile na
Isusovo telo kad odu do groba.g
2 Prvog dana u nedelji, vrlo
rano, čim je izašlo sunce, došle
su do groba.h 3 I pitale su jed-
na drugu: „Ko će nam skloniti
kamen sa ulaza u grob?“ 4 Ali
kad su pogledale, videle su da je
neko već sklonio kamen, iako je
bio veoma velik.i 5 Kad su ušle
u grob, videle su mladića u be-
loj odeći kako sedi s desne stra-
ne i uplašile su se. 6 On im
je rekao: „Ne bojte se. j Vi tra-
žite Isusa Nazarećanina, koji je
bio pribijen na stub. Uskrsnuo
je,k nije ovde. Evo mesta gde su
ga položili. l 7 Idite, recite nje-
govim učenicima i Petru: ’On će
otići u Galileju.m Tamo ćete ga
videti, kao što vam je rekao.‘“n

8 One su izašle i pobegle od gro-
ba, drhteći od straha i zaprepa-
šćenja. I nikome nisu ništa govo-
rile, jer su se bojale.�o

16:8 �Prema pouzdanim drevnim ruko-
pisima, Jevan�elje po Marku završava
se rečima 8. stiha. Videti Dodatak A3.

15. POGL.
a Mt 16:4

b Mt 27:44
1Pe 2:23

c Mt 27:45
Lu 23:44

d Ps 22:1
Mt 27:46-49

e Ps 69:21
Jv 19:29

f Ps 31:5
Mt 27:50
Lu 23:46
Jv 19:30

g Iz 26:31-33
Jev 6:19

h Mt 27:51
Lu 23:45
Jev 10:19, 20

i Mt 27:54
Lu 23:47

j Mt 27:55, 56
Lu 23:49

k Lu 8:2, 3
��������������������

Desna kol.
a Pz 21:22, 23

Mt 27:57, 58
Lu 23:50-52
Jv 19:38

b Is 53:9

c Mt 27:59, 60
Lu 23:53
Jv 19:40

d Mt 27:61
Lu 23:55

��������������������

16. POGL.
e Iz 20:8, 9

f Mt 28:1

g Lu 23:55, 56

h Lu 24:1
Jv 20:1

i Lu 24:2, 3

j Lu 24:4

k Mr 8:31
Lu 18:33
Del 4:10

l Mt 28:5, 6

m Mt 26:32
Mr 14:28

n Mt 28:7

o Mt 28:8
Lu 24:9
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JEVANÐELJE PO

LUKI
KRATAK PR EG LE D

1 Luka se obraća Teofilu (1-4)
An�eo Gavrilo najavljuje ro�enje
Jovana Krstitelja (5-25)

An�eo Gavrilo najavljuje Isusovo
ro�enje (26-38)

Marija kod Jelisavete (39-45)
Marija veliča Jehovu (46-56)
Jovanovo ro�enje; dobija ime (57-66)
Zaharijino proročanstvo (67-80)

2 Isusovo ro�enje (1-7)
An�eli se pojavljuju pred
pastirima (8-20)

Obrezanje i obred očišćenja (21-24)
Simeonu ukazana čast da vidi
Hrista (25-35)

Ana govori o Isusu (36-38)
Povratak u Nazaret (39, 40)
Dvanaestogodišnji Isus u
hramu (41-52)

3 Početak Jovanove službe (1, 2)
Jovan poziva ljude da se krste (3-20)
Isusovo krštenje (21, 22)
Rodoslov Isusa Hrista (23-38)

4 Ðavo iskušava Isusa (1-13)
Isus započinje službu u Galileji (14, 15)
Isusa ne prihvataju u Nazaretu (16-30)
U sinagogi u Kapernaumu (31-37)
Isus leči Simonovu taštu i druge
ljude (38-41)

Isus odlazi na pusto mesto;
narod ga pronalazi (42-44)

5 Mnoštvo riba ulovljeno čudom;
prvi učenici (1-11)

Izlečenje gubavca (12-16)
Isus leči paralizovanog čoveka (17-26)
Isus poziva Levija (27-32)
Pitanje o postu (33-39)

6 Isus – Gospodar sabata (1-5)
Izlečenje čoveka sa oduzetom
rukom (6-11)

Dvanaestorica apostola (12-16)
Isus poučava i leči (17-19)

Razlozi za sreću i razlozi
za žalost (20-26)

„Volite svoje neprijatelje“ (27-36)
„Nemojte suditi“ (37-42)
„Drvo se poznaje po svom
plodu“ (43-45)

Dobro sagra�ena kuća;
kuća bez temelja (46-49)

7 Vera jednog stotnika (1-10)
Isus uskrsava sina udovice
iz Naina (11-17)

Isus hvali Jovana Krstitelja (18-30)
Isus prekorava ljude svog
vremena (31-35)

Grešnica dobija oproštaj (36-50)
Pore�enje o dvojici dužnika (41-43)

8
ˇ
Zene koje su pomagale Isusu (1-3)
Pore�enje o sejaču (4-8)
Zašto Isus koristi pore�enja (9, 10)
Objašnjenje pore�enja o sejaču (11-15)
Svetiljka se ne pokriva (16-18)
Isusova majka i braća (19-21)
Isus umiruje oluju (22-25)
Isus šalje demone u krdo svinja (26-39)
Jairova ćerka; žena dotiče rub Isusove
odeće (40-56)

9 Dvanaestorica dobijaju smernice
za službu (1-6)

Irod se pita ko je Isus (7-9)
Isus hrani 5 000 ljudi (10-17)
Isus je „Hrist Božji“ (18-20)
Isus govori o svojoj smrti (21, 22)ˇ
Sta znači biti pravi učenik (23-27)
Isusovo preobraženje (28-36)
Izlečenje dečaka opsednutog
demonom (37-43a)

Isus ponovo govori o svojoj
smrti (43b-45)

Učenici raspravljaju ko je najveći
me�u njima (46-48)

„Ko nije protiv vas, za vas je“ (49, 50)
Samarićani ne žele da ukažu
gostoprimstvo Isusu (51-56)



ˇ
Sta znači slediti Isusa (57-62)

10 Isus šalje 70 učenika (1-12)
Teško gradovima koji se nisu
pokajali (13-16)

Povratak 70 učenika (17-20)
Isus slavi Oca, jer je otkrio
istinu poniznima (21-24)

Pore�enje o milosrdnom
Samarićaninu (25-37)

Isus kod Marte i Marije (38-42)

11 Kako se moliti (1-13)
Očenaš (2-4)

Isus isteruje demone pomoću
Božjeg duha (14-23)

Kad se nečisti duh vrati (24-26)
„Srećni su oni koji slušaju Božju reč
i drže je“ (27, 28)

Znak proroka Jone (29-32)
„Svetiljka tela je oko“ (33-36)
Teško licemernim verskim
vo�ama (37-54)

12 Farisejski kvasac (1-3)
Bojati se Boga, a ne ljudi (4-7)
„Ko pred ljudima prizna da veruje
u mene“ (8-12)

Pore�enje o nerazumnom
bogatašu (13-21)

„Ne brinite se više“ (22-34)
Malo stado (32)

„Budite spremni“ (35-40)
Verni nastojnik i zli nastojnik (41-48)
Isus nije došao da donese mir,
nego razdor (49-53)

„Kako onda ne znate da protumačite
ovo vreme?“ (54-56)

Rešiti spor (57-59)

13 „Ako se ne pokajete, svi ćete
tako izginuti“ (1-5)

Pore�enje o smokvi bez ploda (6-9)
Isus na sabat leči zgrčenu ženu (10-17)
Pore�enja o zrnu gorušice
i kvascu (18-21)

„Snažno se naprežite da u�ete
na uska vrata“ (22-30)

Isus naziva Iroda lisicom (31-33)
Isus oplakuje Jerusalim (34, 35)

14 Isus na sabat leči čoveka obolelog
od vodene bolesti (1-6)

„Nemoj zauzeti najbolje mesto“ (7-11)

Pozivati one koji ne mogu
da uzvrate (12-14)

Pore�enje o zvanicama;
njihovi izgovori (15-24)

Proračunati trošak (25-33)
So koja je izgubila ukus (34, 35)

15 Pore�enje o izgubljenoj ovci (1-7)
Pore�enje o izgubljenoj drahmi (8-10)
Pore�enje o izgubljenom sinu (11-32)

16 Pore�enje o nastojniku koji je
postupio nepravedno (1-13)
„Ko je veran u najmanjem, veran je
i u mnogome“ (10)

Zakon i Božje Kraljevstvo (14-18)
Pore�enje o bogatašu i Lazaru (19-31)

17 Stvari koje navode na greh;
opraštanje i vera (1-6)

„Mi ne zaslužujemo hvalu“ (7-10)
Isus leči deset gubavaca (11-19)
Dolazak Božjeg Kraljevstva (20-37)

„Božje Kraljevstvo je me�u
vama“ (21)

„Setite se Lotove žene“ (32)

18 Pore�enje o upornoj udovici (1-8)
Farisej i poreznik (9-14)
Isus i deca (15-17)
Pitanje bogatog poglavara (18-30)
Isus ponovo govori o svojoj
smrti (31-34)

Isus vraća vid slepom čoveku (35-43)

19 Isus kod Zakheja (1-10)
Pore�enje o deset mina (11-27)
Isusov ulazak u Jerusalim (28-40)
Isus oplakuje Jerusalim (41-44)
Isus isteruje trgovce iz hrama (45-48)

20 „Odakle ti vlast da to činiš?“ (1-8)
Pore�enje o zlim vinogradarima (9-19)
„Caru carevo, a Bogu Božje“ (20-26)
Pitanje o uskrsenju (27-40)
Da li je Hrist Davidov sin? (41-44)
„

ˇ
Cuvajte se poznavalaca
Zakona“ (45-47)

21 Prilog siromašne udovice (1-4)
ZNAK POSLEDNJIH DANA (5-36)

Ratovi, snažni zemljotresi, pošasti,
glad (10, 11)

Jerusalim će opkoliti vojska (20)
Vremena neznabožaca (24)
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1 Mnogi su se trudili da sa-
stave zapis o doga�ajima u

čiju smo se istinitost uverili,a
2 onako kako su nam ih preneli
oni koji su od početka bili očevi-
ci tih doga�ajab i koji su objav-
ljivali Božju reč�.c 3 Zato sam i
ja, časni Teofile,d pažljivo ispi-
tavši sve od početka, odlučio da
ti napišem sve po redu, 4 da
se uveriš u pouzdanost onoga
čemu si poučen.e

5 U danima judejskog kralja
Iroda� f živeo je jedan sveštenik
koji se zvao Zaharija, iz Avijinog
reda.g

ˇ
Zena mu je bila poreklom

iz Aronove porodice, a zvala se
Jelisaveta. 6 Oboje su bili pra-
vedni pred Bogom.

ˇ
Ziveli su bes-

prekorno po svim Jehovinim�
zapovestima i zakonima. 7 Ali
nisu imali dece, jer je Jelisaveta
bila nerotkinja, a oboje su bili u
poodmaklim godinama.

1:2 �Po svemu sudeći, misli se na do-
bru vest. 1:5 �Videti Rečnik pojmova.
1:6, 9, 11, 15 �Videti Dodatak A5.

8 Jednog dana, Zaharija je
obavljao svešteničku službu
pred Bogom, jer je po raspo-
redu služio njegov red.a 9 Pre-
ma svešteničkom običaju, žre-
bom je odre�eno da on u�e
u Jehovino� svetilišteb i prine-
se kâd.c 10 Za vreme prinoše-
nja kâda sav okupljeni narod
molio se napolju. 11 Tada se
Zahariji pojavio Jehovin� an�eo.
Stajao je s desne strane kadio-
nog oltara. 12 Kad ga je ugle-
dao, Zaharija se uznemirio i obu-
zeo ga je strah. 13 Ali an�eo
mu je rekao: „Ne boj se, Zaha-
rija, jer su tvoje usrdne moli-
tve uslišene i tvoja žena Jelisa-
veta rodiće ti sina. Daj mu ime
Jovan.d 14 Radovaćeš se i ve-
selićeš se i mnogi će se obrado-
vati njegovom ro�enju,e 15 jer
će biti velik u Jehovinim� oči-
ma.f Ali ne sme da pije vino ni
drugo alkoholno piće.g Biće pun
svetog duha i pre nego što se
rodi�.h 16 Pomoći će mnogima

1:15 � Ili: „već od majčine utrobe“.

Dolazak Sina čovečjeg (27)
Pore�enje o smokvi (29-33)
„Budite budni“ (34-36)

Isus poučava narod u hramu (37, 38)

22 Sveštenici kuju zaveru da
ubiju Isusa (1-6)

Pripreme za poslednju Pashu (7-13)
Gospodova večera (14-20)
„Moj izdajnik je sa mnom
za stolom“ (21-23)

Učenici se prepiru ko je najveći
me�u njima (24-27)

„Sklapam s vama savez za
kraljevstvo“ (28-30)

Petar će se odreći Isusa (31-34)
Učenici treba da budu spremni;
dva mača (35-38)

Isusova molitva na Maslinskoj
gori (39-46)

Isus uhapšen (47-53)
Petar se odriče Isusa (54-62)
Isusu se rugaju (63-65)
Isus pred Sinedrionom (66-71)

23 Isus pred Pilatom i Irodom (1-25)
Isus na stubu izme�u dva
zločinca (26-43)
„Bićeš sa mnom u raju“ (43)

Isusova smrt (44-49)
Isusova sahrana (50-56)

24 Isusovo uskrsenje (1-12)
Na putu za Emaus (13-35)
Isus se pojavljuje učenicima (36-49)
Isus uznesen na nebo (50-53)

1. POGL.
a Jv 20:30, 31

b Jv 15:27
1Pe 5:1
2Pe 1:16

c Jev 2:3

d Del 1:1

e Jv 20:30, 31

f Mt 2:1

g 1Le 24:3, 10
��������������������

Desna kol.
a 1Le 24:1, 19

2Le 8:14
2Le 31:2

b Iz 40:5

c Iz 30:7, 8

d Lu 1:59, 60

e Lu 1:57, 58

f Lu 7:28

g Br 6:2, 3
Mt 11:18

h Jer 1:5
Ri 9:10-12
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u izraelskom narodu da se vrate
svom Bogu Jehovi�.a 17 Ići će
pred Bogom pun duha i snage
kao Ilija,b da učini da srce očeva
postane poput srca dece�c i da
pomogne neposlušnima da po-
stupaju mudro poput pravedni-
ka, da bi pripremio narod za Je-
hovu�.“d

18 Zaharija je rekao an�elu:
„Kako je to moguće? Jer ja sam
star i moja žena je u poodmak-
lim godinama.“ 19 An�eo mu
je odgovorio: „Ja sam Gavrilo,e
koji stoji pred Bogom.f On me
je poslao da ti objavim ovu do-
bru vest. 20 Ali pošto nisi po-
verovao mojim rečima, koje će
se ispuniti u svoje vreme, one-
mećeš i nećeš moći da govoriš
do dana kad će se to dogoditi.“
21 A narod je čekao Zahariju
i čudio se što se toliko zadr-
žao u svetilištu. 22 Kad je iza-
šao, nije mogao ništa da kaže,
pa su shvatili da je u svetilištu
video nešto natprirodno�. Pošto
nijemogao da govori, pokušavao
je da se znakovima sporazume
s njima. 23 A kad su se završi-
li dani njegove službe, otišao je
kući.

24 Posle nekog vremena, nje-
gova žena Jelisaveta je zatrud-
nela. Pet meseci nije izlazila iz
kuće, govoreći: 25 „Jehova� je
to učinio za mene. Smilovao mi
se i uklonio je s mene sramotu.“g

26 Kad je bila u šestom mese-
cu trudnoće, Bog je poslao an-
�ela Gavrilah u galilejski grad
Nazaret, 27 devici i po imenu
Marija. j Ona je bila isprošena�
za Josifa, koji je poticao iz Davi-

1:16, 17, 25, 28, 32, 38 �Videti Doda-
tak A5. 1:17 � Ili: „da srce očeva obra-
ti deci“. 1:22 � Ili: „imao viziju“. 1:27
� Ili: „verena“.

dove loze. 28 Kad je an�eo do-
šao kod nje, rekao joj je: „Zdra-
vo, milošću darovana, Jehova�
je s tobom.“ 29 Te reči su je up-
lašile, pa je počela da razmišlja
šta bi taj pozdrav mogao da zna-
či. 30 Zato joj je an�eo rekao:
„Ne boj se, Marija, jer si stek-
la Božju naklonost. 31 Evo, za-
trudnećeš i rodićeš sina.a Daj
mu ime Isus.b 32 On će biti ve-
likc i zvaće se Sin Svevišnjeg.d
Jehova�Bogdaćemu presto nje-
govog oca Davidae 33 i on će
vladati kao kralj nad Jakovlje-
vim domom zauvek i njegovom
Kraljevstvu neće biti kraja.“f

34 Marija je pitala an�ela:
„Kako je to moguće kad sam još
uvek devica�?“g 35 An�eo joj
je odgovorio: „Sveti duh doći će
na tebeh i sila Svevišnjeg zaseni-
će te. Zato će dete koje ćeš ro-
diti biti sveto i i zvaće se Božji
Sin.j 36 Evo, i tvoja ro�aka Je-
lisaveta rodiće sina, uprkos svo-
joj starosti. Ljudi su je zvali
nerotkinjom, a sada je već u še-
stom mesecu trudnoće. 37 Jer
Bogu ništa nije nemoguće�.“k

38 Tada je Marija rekla: „Ja sam
Jehovina� robinja! Neka mi bude
kao što si rekao.“ Zatim je an�eo
otišao od nje.

39 Tih dana Marija se spre-
mila i brzo otišla u jedan grad
u judejskim brdima. 40 Kad je
stigla tamo, ušla je u Zahariji-
nu kuću i pozdravila Jelisavetu.
41 ˇ

Cim je Jelisaveta čula Mari-
jin pozdrav, dete u njenoj utrobi
je poskočilo. Jelisaveta se ispu-
nila svetim duhom 42 i uzvik-
nula: „Blagoslovljena si me�u
ženama i blagoslovljen je plod

1:34 � Ili: „kad još nisam imala odnose
s muškarcem“. 1:37 � Ili: „Bog može da
ispuni sve što kaže“.

1. POGL.
a Mal 4:6

b Mt 11:13, 14
Mt 17:10-12

c Mal 4:5, 6

d Is 40:3
Mal 3:1

e Da 8:16
Da 9:21
Lu 1:26, 27

f Jev 1:7, 14

g Pst 30:22, 23
1Sa 1:10, 11

h Da 8:16
Lu 1:19

i Is 7:14

j Mt 1:18
��������������������

Desna kol.
a Ga 4:4

b Mt 1:21-23
Lu 2:21

c Fp 2:9-11
1Ti 6:15

d Mt 27:54
Jv 1:49

e 2Sa 7:8, 12
Ps 132:11
Is 9:7
Is 11:1, 10
Jer 23:5
Mt 1:1

f Da 2:44
Da 7:13, 14
Jev 1:8

g Is 7:14
Mt 1:24, 25

h Mt 1:18, 20

i Jv 6:68, 69

j Mt 14:33
Jv 1:32, 34
Jv 20:31

k Pst 18:14
Mt 19:26
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tvoje utrobe! 43 ˇ
Cime sam za-

služila tu čast da majka mog Go-
spoda do�e kod mene? 44 Jer
čim sam čula tvoj pozdrav, dete
u mojoj utrobi je poskočilo od ra-
dosti. 45 Srećna je ona koja je
poverovala, jer će se ispuniti sve
što joj je rekao Jehova�.“

46 A Marija je rekla: „Moja
duša� veliča Jehovu�a 47 i moj
duh kliče Bogu, mom Spasite-
lju,b 48 jer je obratio pažnju
na svoju neznatnu robinju.c Od
sada će me svi naraštaji nazi-
vati srećnom,d 49 jer je moćni
Bog učinio za mene velika dela i
sveto je njegovo ime.e 50 Iz na-
raštaja u naraštaj milostiv je
onima koji ga se boje.f 51 Svo-
jom rukom je učinio moćna dela,
rasterao je one kojima su u
srcu ohole zamisli.g 52 Zbacio
je moćne s njihovih prestola,h
a neznatne je uzvisio, i 53 glad-
ne je nasitio dobrima, j a bogate
je ostaviopraznih ruku. 54 Do-
šao je u pomoć svom slugi Izrae-
lu zbog svoje milosti,k 55 kao
što je obećao našim precima
da će zauvek biti milostiv Avra-
hamu i njegovom potomstvu�.“ l

56 Marija je ostala kod nje oko
tri meseca, a zatim se vratila
kući.

57 Jelisaveti je došlo vreme
da se porodi i rodila je sina.
58 Njeni susedi i ro�aci čuli su
da joj je Jehova� pokazao veliku
milost i radovali su se s njom.m
59 Došli su osmog dana, kad je
trebalo obrezati dete,n i hteli su
da mu daju ime po ocu, Zahari-
ja. 60 Ali majka je rekla: „Ne,
nego će se zvati Jovan.“ 61 Na

1:45, 46, 58, 66, 68, 76 �Videti Doda-
tak A5. 1:46 � Ili: „Celo moje biće“. Vi-
deti Rečnik pojmova. 1:55 �Doslovno:
„semenu“.

to su joj rekli: „Nema nikoga od
tvoje rodbine ko se tako zove.“
62 Zatim su pomoću znakova
upitali oca kako bi on hteo da
se dete zove. 63 On je zatra-
žio tablicu za pisanje i napisao:
„Ime mu je Jovan.“a Tada su se
svi začudili. 64 Istog časa vra-
tila mu se moć govorab i počeo
je da hvali Boga. 65 Svi njihovi
susedi su se ispunili strahopo-
štovanjem i po celom brdovitom
kraju Judeje počelo je da se pri-
ča o tom doga�aju. 66 Svi koji
su to čuli razmišljali su o tome i
pitali se: „

ˇ
Sta li će biti od tog de-

teta?“ Jer bilo je jasno da je Je-
hova� s njim�.

67 Tada se Zaharija, njegov
otac, ispunio svetimduhompa je
počeo da prorokuje: 68 „Ne-
ka je hvaljen Jehova�, Izrae-
lov Bog,c jer se smilovao svom
narodu i izbavio ga.d 69 I po-
digao nam je moćnog spasite-
lja�e iz loze� svog sluge Davida,f
70 kao što je govorio preko
svojih svetih proroka iz davni-
na,g 71 da će nas spasti od na-
ših neprijatelja i od svih koji
nas mrze,h 72 da će nam iska-
zati milosr�e, kao što je obećao
našim precima, i da će se se-
titi svog svetog saveza, i 73 za-
kletve koju je dao našem praocu
Avrahamu, j 74 da će nam, kad
budemo izbavljeni iz ruku nepri-
jatelja, dati da mu služimo� bez
straha 75 u vernosti i praved-
nosti pred njim sve dane svog
života. 76 A ti, dete, bićeš na-
zvan prorokom Svevišnjeg, jer
ćeš ići pred Jehovom� da mu

1:66 �Doslovno: „da je Jehovina ruka
s njim“. 1:69 �Doslovno: „rog spa-
senja“. Videti Rečnik pojmova, „Rog“.
�Doslovno: „u domu“. 1:74 � Ili: „vrši-
mo svetu službu“.
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pripremiš puteve,a 77 da po-
učiš njegov narod da spasenje
dolazi oproštenjem njihovih gre-
ha,b 78 zbog duboke samilosti
našeg Boga. Njegova samilost će
nas obasjati s neba kao svita-
nje, 79 da donese svetlost oni-
ma koji žive u tami i nad kojima
se smrt nadvila poput senke,c da
nas dovede na put mira.“

80 A dečak je odrastao i po-
stao zreo čovek�.

ˇ
Ziveo je u pu-

stinji sve dok nije došlo vreme da
ode me�u izraelski narod.

2 U to vreme car� Avgust je na-
redio da se popiše sve sta-

novništvo. 2 (Bio je to prvi po-
pis koji je izvršen dok je Kvirinije
upravljao Sirijom.) 3 Svi su išli
na popis, svako u svoj grad.
4 Tako je i Josifd krenuo iz gali-
lejskog grada Nazareta u Judeju,
u Davidov rodni grad Vitlejem,e
jer je bio poreklom iz Davidove
loze. 5 Pošao je na popis s Ma-
rijom, koja se do tada već udala
za njegaf i bila je u poodmakloj
trudnoći.g 6 Dok su bili tamo,
došlo je vreme da se ona porodi.
7 I rodila je sina, svog prvenca,h
povila ga i položila u jasle, i jer u
gostionici nije bilomesta za njih.

8 U tom kraju su neki pasti-
ri boravili napolju i noću čuvali
stražu kod svojih stada. 9 Je-
hovin� an�eo se pojavio pred
njima i Jehovina� slava je za-
blistala oko njih, i oni su se
veoma uplašili. 10 A an�eo im
je rekao: „Ne bojte se! Došao
sam da vam objavim dobru vest
koja će doneti veliku radost
svim ljudima. 11 Danas vam se
u Davidovom gradu j rodio spasi-

1:80 �Doslovno: „i jačao duhom“. 2:1
� Ili: „cezar“. 2:9, 15, 22-24 �Videti Do-
datak A5.

telja – Hrist, Gospod.b 12 Evo
kako ćete ga prepoznati: naći
ćete dete povijeno i položeno u
jasle.“ 13 Odjednom se tu po-
javilo i mnoštvo an�ela�,c koji su
hvalili Boga i govorili: 14 „Sla-
va Bogu na visinama, a na zemlji
mir me�u ljudima koji su mu po
volji.“

15 Kad su an�eli otišli od njih
i vratili se na nebo, pastiri su rek-
li jedan drugom: „Po�imo u Vit-
lejem da vidimo to što nam je Je-
hova� obznanio da se dogodilo.“
16 Brzo su otišli i našli Mariju i
Josifa s detetom koje je bilo po-
loženo u jasle. 17 Kad su to vi-
deli, ispričali su šta im je an�eo
rekao za dete. 18 Svi koji su to
čuli divili su se onome što su im
pastiri rekli, 19 a Marija je ču-
vala sve te reči u svom srcu i raz-
mišljala o njima.d 20 Pastiri su
se zatim vratili, slaveći i hvaleći
Boga zbog svega što su čuli i vi-
deli, jer se sve dogodilo kao što
im je bilo rečeno.

21 Posle osam dana, kad je
došlo vreme da se dete obre-
že,e dali su mu ime Isus, kako ga
je nazvao an�eo pre nego što je
bilo začeto.f

22 Kad je bilo vreme da se
obavi obred očišćenja po Mojsi-
jevom zakonu,g doneli su ga u Je-
rusalim pred Jehovu�, 23 kao
što je napisano u Jehovinom� za-
konu: „Neka svaki prvenac bude
posvećen Jehovi�.“h 24 Prineli
su žrtvu kao što je rečeno u Je-
hovinom� zakonu: „Dve grlice ili
dva mlada goluba.“ i

25 U Jerusalimu je živeo je-
dan pravedan i bogobojazan čo-
vek koji se zvao Simeon. On je

2:13 �Doslovno: „mnoštvo nebeske
vojske“.
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čekao vreme kad će Bog uteši-
ti izraelski naroda i sveti duh je
bio na njemu. 26 Posredstvom
svetog duha bilo mu je otkri-
veno da neće umreti dok ne
vidi Jehovinog� Pomazanika�.
27 Vo�en duhom, Simeon je
došao u hram. Kad su rodite-
lji uneli malog Isusa da za nje-
ga izvrše obred propisan Zako-
nom,b 28 uzeo ga je u naručje,
počeo da hvali Boga i rekao:
29 „Svevišnji Gospode, kao što
si obećao, sada tvoj rob može da
umre u miru.c 30 Jer moje oči
su videle onoga preko koga ćeš
dati spasenje,d 31 onoga koga
si ti poslao i sada ga vide svi
narodi.e 32 On će biti svetlostf
za prosvetljenje narodâg i sla-
va tvog naroda Izraela.“ 33 A
njegovi otac i majka divili su se
onome što je Simeon rekao o
njemu. 34 Simeon ih je blago-
slovio, a njegovoj majci Mariji je
rekao: „Ovo dete je odre�eno da
zbog njega padnuh i ustanu mno-
gi u Izraelu i i da bude znak pro-
tiv kog će se govoriti, j 35 da bi
se otkrila razmišljanja mnogih
srca (a tebi samoj mač će probo-
sti dušu�).“k

36 U to vreme je živela i pro-
ročica Ana, Fanuilova ćerka,
iz Asirovog plemena. Bila je u
poodmaklim godinama. Nakon
udaje� živela je s mužem se-
dam godina, 37 a ostatak živo-
ta provela je kao udovica. Imala
je 84 godine i nikad nije izo-
stajala iz hrama, nego je dan i
noć služila Bogu uz post i usr-
dne molitve. 38 Ona im je tog
časa prišla i počela da zahvalju-

2:26, 39 �Videti Dodatak A5. 2:26
�Doslovno: „Hrista“. 2:35 �Videti Reč-
nik pojmova. 2:36 �Doslovno: „Nakon
svog devičanstva“.

je Bogu i da govori o detetu svi-
ma koji su čekali izbavljenje Je-
rusalima.a

39 Kad su Josif i Marija ura-
dili sve što nalaže Jehovin� za-
kon,b vratili su se u Galileju u
svoj grad Nazaret.c 40 A dete
je raslo i jačalo, napredovalo u
mudrosti i uživalo Božju naklo-
nost.d

41 Njegovi roditelji su svake
godine išli u Jerusalim na praz-
nik Pashe.e 42 Kad mu je bilo
12 godina, oni su kao i obično
pošli u Jerusalim na proslavu
praznika.f 43 Nakon praznika
su krenuli kući, ali Isus je ostao
u Jerusalimu, a njegovi rodite-
lji to nisu primetili. 44 Pretpo-
stavljajući da je me�u njihovim
saputnicima, prešli su dan hoda,
a onda su počeli da ga traže
me�u rodbinom i poznanicima.
45 Pošto ga nisu našli, vratili su
se u Jerusalim i svuda su ga tra-
žili. 46 Posle tri dana našli su
ga u hramu kako sedi me�u uči-
teljima, slušajući ih i postavlja-
jući im pitanja. 47 Svi koji su
ga slušali divili su se njegovoj
oštroumnosti i njegovim odgo-
vorima.g 48 Kad su ga rodite-
lji ugledali, zapanjili su se. Maj-
ka mu je rekla: „Dete, zašto si
nam to uradio? Tvoj otac i ja bili
smo van sebe od brige dok te ni-
smo našli.“ 49 A on im je re-
kao: „Zašto ste me tražili? Zar ni-
ste znali da moram biti u domu
svog Oca?“h 50 Ali oni nisu ra-
zumeli ono što im je rekao.

51 On se vratio s njima u Na-
zaret i bio� im je poslušan. i Nje-
gova majka je sve te reči brižno
čuvala u svom srcu. j 52 Isus je
rastao, napredovao u mudrosti i
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uživao sve veću naklonost Boga
i ljudi.

3 U petnaestoj godini vladavi-
ne cara Tiberija, kad je Pon-

tije Pilat bio namesnik Judeje,
Irod�a vladar� u Galileji, njegov
brat Filip vladar u Itureji i Traho-
nitidi, a Lisanija vladar u Avilini,
2 u danima svešteničkih pogla-
vara Ane i Kajafe,b Bog se obra-
tio Zaharijinom sinu Jovanuc u
pustinji.d

3 Jovan je prošao celo pod-
ručje oko Jordana, propovedaju-
ći ljudima da treba da se krste u
znak pokajanja koje je potrebno
za oproštenje greha,e 4 kao što
stoji u knjizi u kojoj su zapisane
reči proroka Isaije: „Nečiji glas
se razleže pustinjom: ’Pripremi-
te put Jehovi�! Poravnajte mu
staze!f 5 Neka se ispuni svaka
dolina, neka se izravna svaka
gora i svako brdo! Neka se ispra-
ve krivudave staze, neka se po-
ravnaju neravni putevi! 6 I svi
ljudi� će videti onoga preko koga
će Bog dati spasenje.‘“g

7 Govorio je mnoštvu ljudi
koji su dolazili da ih krsti: „Po-
rode zmija otrovnica! Ko vas
je upozorio da bežite od Bož-
jeg gneva koji dolazi?h 8 Naj-
pre dokažite svojim delima da
ste se pokajali�. Nemojte da go-
vorite u sebi: ’Naš otac je Avra-
ham.‘ Jer kažem vam da Bog
može i od ovog kamenja podi-
ći decu Avrahamu. 9 Sekira je
već spremna da poseče drveće u
korenu. Dakle, svako drvo koje

3:1 �To jest Irod Antipa. Videti Rečnik
pojmova. �Doslovno: „tetrarh“.Vladar
jedne oblasti u Rimskom carstvu. 3:4
�Videti Dodatak A5. 3:6 �Doslovno:
„svako telo“. 3:8 �Doslovno: „donesi-
te plod dostojan pokajanja“.

ne donosi dobar plod biće pose-
čeno i bačeno u vatru.“a

10 Ljudi su ga pitali: „
ˇ
Sta

onda treba da radimo?“ 11 On
im je odgovorio: „Ko imadva ogr-
tača, neka da jedan onome ko
nema nijedan, i ko ima hrane,
neka uradi isto tako.“b 12 Doš-
li su i poreznici da se krstec i
upitali su ga: „Učitelju, šta treba
da radimo?“ 13 On im je odgo-
vorio: „Ne tražite� više od ono-
ga što je propisano.“d 14 A i
neki vojnici su ga pitali: „

ˇ
Sta mi

treba da radimo?“ Odgovorio im
je: „Nemojte nikoga ugnjetavati�
niti lažno optuživati,e nego budi-
te zadovoljni svojom platom.“

15 Narod je bio u iščekivanju
i svi su se pitali za Jovana da nije
možda on Hrist.f 16 Zato je Jo-
van svima rekao: „Ja vas kršta-
vam vodom, ali za mnom dolazi
neko ko je moćniji od mene. Ja
nisam dostojan ni da mu odve-
žem kaiševe na sandalama.g On
će vas krstiti svetim duhom i va-
trom.h 17 U ruci ima lopatu da
očisti svoje gumno i da sakupi
pšenicu u svoju žitnicu, a plevu
će spaliti vatrom koja se nemože
ugasiti.“

18 Tako je i mnogim drugim
rečima opominjao narod i objav-
ljivao im dobru vest. 19 Jo-
van je prekoravao i Iroda, vlada-
ra Galileje, zbog Irodijade, žene
njegovog brata, kao i zbog svih
zlih dela koja je učinio. 20 Zato
je Irod povrh svega učinio još
jedno zlo delo: bacio je Jovana u
zatvor.i

21 Kad se krstio sav narod,
krstio se i Isus.j Dok se molio,
otvorilo se nebok 22 i sveti duh

3:13 � Ili: „Ne uzimajte“. 3:14 � Ili: „iz-
nu�ivati novac“.
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je sišao na njega u telesnom ob-
liku kao golub, a s neba se čuo
glas: „Ti si moj voljeni Sin, ti si
po mojoj volji.“a

23 Kad je Isusb započeo sa
svojom službom, imao je oko
30 godina.c Bio je, kako se sma-
tralo, sin

Josifov,d
Ilijev,

24 Matatov,
Levijev,
Melhijev,
Janejev,
Josifov,

25 Matatijin,
Amosov,
Naumov,
Eslijev,
Nagajev,

26 Matov,
Matatijin,
Semeinov,
Josihov,
Jodin,

27 Joananov,
Resin,
Zorovaveljev,e
Salatilov,f
Nirijev,

28 Melhijev,
Adijev,
Kosamov,
Elmadamov,
Irov,

29 Isusov,
Elijezerov,
Jorimov,
Matatov,
Levijev,

30 Simeonov,
Judin,
Josifov,
Jonamov,
Elijakimov,

31 Melejin,
Menin,

Matatin,
Natanov,a
Davidov,b

32 Jesejev,c
Ovidov,d
Vozov,e
Salmonov,f
Nasonov,g

33 Aminadavov,
Arnijev,
Esronov,
Faresov,h
Judin, i

34 Jakovljev, j
Isakov,k
Avrahamov, l
Tarin,m
Nahorov,n

35 Seruhov,o
Ragavov,p
Falekov,r
Everov,s
Salin,t

36 Kainanov,
Arfaksadov,u
Simov,v
Nojev,z
Lamehov,a

37 Metuzalemov,b
Enohov,
Jaredov,c
Maleleilov,d
Kainanov,e

38 Enosov,f
Sitov,g
Adamov,h
Božji.

4 Isus se pun svetog duha vra-
tio s Jordana i duh ga je

odveo u pustinju, i 2 gde je
ostao 40 dana. Kad su ti dani
prošli, bio je gladan jer sve to
vreme nije ništa jeo. Tada je do-
šao Ðavo da ga iskuša. j 3 Re-
kao mu je: „Ako si Božji sin, reci
ovom kamenu da postane hleb.“
4 Isus mu je odgovorio: „Pisano
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je: ’
ˇ

Covek ne živi samo od hle-
ba.‘“a

5 Ðavo ga je zatim odveo na
visoku goru pa mu je u jednom
trenu pokazao sva kraljevstva
sveta.b 6 I rekaomu je: „Daću ti
vlast nad svim ovim kraljevstvi-
ma i njihovu slavu, jer je ta vlast
meni predatac i dajem je kome
hoću. 7 Dakle, ako mi se po-
kloniš�, sva vlast će biti tvoja.“
8 Isus mu je na to rekao: „Pisa-
no je: ’Jehovi�, svom Bogu, kla-
njaj se� i jedino njemu služi.‘“d

9 Tada ga je odveo u Jeru-
salim, postavio ga na vrh hram-
skog zida i rekao mu: „Ako si
Božji sin, baci se odavde dole!e
10 Jer pisano je: ’Zapovediće
svojim an�elima da te čuvaju‘
11 i ’oni će te nositi na svo-
jim rukama, da ne bi nogom za-
peo o kamen‘.“f 12 Isus mu je
na to odgovorio: „Rečeno je: ’Ne
iskušavaj Jehovu�, svogBoga.‘“g

13 Kad je Ðavo završio sa svim
tim kušnjama, otišao je od njega
do neke druge prilike.h

14 Pun svetog duha, Isus se
vratio u Galilejui i o njemu se
dobro govorilo po celoj okolini.
15 Počeo je da poučava u ta-
mošnjim sinagogama i svi su ga
poštovali.

16 Potom je došao u Naza-
ret, j gde je odrastao. Po svom
običaju, na sabatni dan je oti-
šao u sinagogu.k Kad je ustao da
čita, 17 dali su mu svitak pro-
roka Isaije. On ga je otvorio i na-
šao mesto gde je bilo napisano:
18 „Jehovin� duh je nameni, jer
me je Bog pomazao da objavim
dobru vest siromašnima. Poslao

4:7 � Ili: „odaš čast kao Bogu“. 4:8, 12,
18, 19 �Videti Dodatak A5. 4:8 � Ili:
„Jehovu, svog Boga, obožavaj“.

me je da objavim slobodu zarob-
ljenima i vraćanje vida slepima,
da pustim potlačene na slobo-
du,a 19 da propovedam godinu
Jehovine� milosti�.“b 20 Tada
je smotao svitak, vratio ga po-
služitelju i seo. Oči svih u sina-
gogi bile su uprte u njega. 21 I
rekao im je: „Danas su se ispuni-
le ove reči iz Pismakoje ste upra-
vo čuli.“c

22 Svi su govorili dobro onje-
mu i divili se prijatnim rečima
koje su izlazile iz njegovih usta.d
I govorili su: „Zar ovo nije Josi-
fov sin?“e 23 Tada im je rekao:
„Sigurno ćete na mene primeni-
ti ovu izreku: ’Lekaru, izleči sam
sebe!‘ I reći ćete: ’Učini i ovde, u
svom zavičaju, ono što smo čuli
da si učinio u Kapernaumu.‘“f

24 Još im je rekao: „Verujte mi,
nijedan prorok nije prihvaćen u
svom zavičaju.g 25 Istinu vam
kažem: U Izraelu je bilo mno-
go udovica u Ilijino vreme, kad
kiša nije padala tri godine i šest
meseci pa je u celoj zemlji za-
vladala velika glad.h 26 Ali Ilija
nije bio poslat nijednoj od njih
nego samo udovici u Sarepti, u
sidonskoj zemlji. i 27 Isto tako,
u Izraelu je u vreme proroka Je-
liseja bilo mnogo gubavaca, ali
nijedan od njih nije bio izlečen,
osim Sirijca Namana.“ j 28 Kad
su to čuli, svi u sinagogi su se ra-
zbesneli,k 29 pa su ustali, iste-
rali ga iz grada i odveli na vrh
brda na kom je sagra�en njihov
grad, s namerom da ga bace s li-
tice. 30 Ali on je prošao izme-
�u njih i otišao svojim putem. l

31 Zatim je došao u Kaper-
naum, grad u Galileji. Tamo je
svakog sabata poučavao ljude,m
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32 a oni su bili zadivljeni njego-
vim načinom poučavanja�,a jer
je govorio kao neko ko ima au-
toritet od Boga. 33 U sinago-
gi je bio jedan čovek opsednut
demonom, nečistim duhom. On
je povikaona sav glas:b 34 „

ˇ
Sta

hoćeš od nas, Isuse Nazarećani-
ne?c Jesi li došao da nas uništiš?
Znam tačno ko si: Božji Sveti.“d

35 Isus ga je prekorio: „Ućuti i
iza�i iz njega!“ Tada je demon
pred njima oborio čoveka i iza-
šao iz njega, ali mu nije naudio.
36 I svi su se začudili i govorili
su jedan drugom: „Kakve su to
reči! On s vlašću i silom zapove-
da nečistim duhovima i oni izla-
ze!“ 37 Vest o njemu širila se
po svoj okolini.

38 Otišao je iz sinagoge i
ušao u Simonovu kuću. Simono-
vu taštu je mučila velika grozni-
ca, pa su ga zamolili da joj po-
mogne.e 39 On se nagnuo nad
njom i izlečio je�. Groznica je
prestala, a žena je odmah ustala
i počela da ih poslužuje.

40 Kad je sunce zalazilo, sva-
ko ko je imao nekog bolesnog od
bilo koje bolesti doveo ga je kod
Isusa. On je polagao ruke na sva-
koga od njih i lečio ih.f 41 A i
demoni su izlazili iz mnogih, vi-
čući: „Ti si Božji Sin!“g Ali on ih
je prekoravao i nije im dopuštao
da govore o njemu,h jer su znali
da je on Hrist. i

42 Kad je svanulo, otišao je
na jedno pusto mesto.j Ali lju-
di su počeli da ga traže i kad
su ga našli, hteli su da ga zadr-
že da ne ode od njih. 43 Ali on
im je rekao: „I u drugim grado-
vima moram objaviti dobru vest

4:32 � Ili: „njegovim učenjima“. 4:39
�Doslovno: „zapretio groznici“.

o Božjem Kraljevstvu, jer sam
radi toga poslat.“a 44 Tako je
nastavio da propoveda po judej-
skim sinagogama.

5 Jednom prilikom Isus je sta-
jao pored Genezaretskog je-

zera�,b a narod se gurao oko nje-
ga da bi čuo Božju reč. 2 On je
video dva čamca na obali jezera
i ribare koji su pored njih ispira-
li mreže.c 3 Ušao je u jedan od
tih čamaca, koji je bio Simonov,
i zamolio ga da se malo otisnu od
obale. Tada je seo i iz čamca po-
čeo da poučava narod. 4 Kad
je prestao da ih poučava, rekao
je Simonu: „Otplovi tamo gde je
duboko, pa bacite mreže i lovi-
te.“ 5 ASimon je rekao: „Učite-
lju, celu noć smo se mučili i ni-
šta nismo ulovili,d ali kad ti tako
kažeš, baciću mreže.“ 6 Kad su
to učinili, uhvatili su toliko mno-
go ribe da su mreže počele da
im se cepaju.e 7 Zato su mah-
nuli svojim drugovima u drugom
čamcu da do�u i da im pomog-
nu. Oni su došli i napunili oba
čamca, tako da umalo nisu poto-
nuli. 8 Kad je Simon Petar to
video, pao je Isusu pred noge i
rekao: „Gospode, idi od mene jer
sam grešan čovek.“ 9 Jer kad
su videli koliko su ribe ulovili,
začudili su se i on i svi koji su
bili s njim, 10 a isto tako i Ze-
vedejevi sinovi Jakov i Jovan,f
koji su radili zajedno sa Simo-
nom. Ali Isus je rekao Simonu:
„Ne boj se! Od sada ćeš loviti lju-
de.“g 11 Tako su izvukli čamce
na kopno, ostavili sve i pošli za
njim.h

12 Kad je Isus bio u jednom
gradu, ugledao ga je čovek koji
je bio pun gube. Taj čovek je
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kleknuo, poklonio mu se licem
do zemlje i zamolio ga: „Gospo-
de, znam da možeš da me oči-
stiš ako to hoćeš.“a 13 Isus je
pružio ruku, dotakao ga i re-
kao: „Hoću.Očisti se.“ Istog časa
guba je nestala s njega.b 14 Za-
povedio je čoveku: „Nikome ni-
šta ne govori, nego idi, pokaži
se svešteniku i prinesi žrtvu za
svoje očišćenje, kao što je Moj-
sije propisaoc – to će svešteni-
cima biti dokaz da si izlečen.“d

15 Glas o njemu širio se sve
više i ljudi su se u velikom bro-
ju okupljali da ga slušaju i da
budu izlečeni od svojih bolesti.e
16 A Isus je često odlazio na pu-
sta mesta da bi se molio.

17 Jednog dana je poučavao
u nekoj kući.Tamo su sedeli fari-
seji i učitelji Zakona koji su došli
iz svih galilejskih i judejskih sela
i iz Jerusalima. A Jehova� mu
je davao moć da leči bolesne.f
18 Neki ljudi su doneli na nosili-
ma čoveka koji je bio paralizo-
van i tražili su način da ga une-
su i stavepred Isusa.g 19 Pošto
ga zbog naroda nisu mogli une-
ti, popeli su se na krov, napravi-
li otvor me�u crepovima i spusti-
li ga na nosilima me�u one koji
su bili pred Isusom. 20 Kad je
video njihovu veru, rekao je pa-
ralizovanom čoveku: „Oprošteni
su ti gresi.“h 21 Tada su poz-
navaoci Zakona i fariseji poče-
li da razmišljaju: „Ko je ovaj da
takohuli naBoga? Komože opra-
štati grehe osim samog Boga?“ i

22 Isus je prozreo o čemu ra-
zmišljaju, pa im je rekao: „Zašto
tako razmišljate u svom srcu?
23 ˇ

Sta je lakše reći: ’Gresi su
ti oprošteni‘ ili ’Ustani i hodaj‘?

5:17 �Videti Dodatak A5.

24 Ali znajte da Sin čovečji ima
vlast da oprašta grehe na zem-
lji.“ Tada je rekaoparalizovanom
čoveku: „Tebi govorim, ustani,
uzmi nosila i idi kući.“a 25 I čo-
vek je ustao pred njima, uzeo
nosila na kojima je ležao i oti-
šao kući, slaveći Boga. 26 Svi
do jednog bili su zadivljeni, sla-
vili su Boga i puni strahopošto-
vanja govorili: „Danas smo vide-
li nešto čudesno!“

27 Posle toga je izašao i ugle-
dao poreznika koji se zvao Le-
vije kako sedi na mestu gde se
sakuplja porez, pa mu je re-
kao: „Po�i za mnom.“�b 28 I on
je ustao, ostavio sve i pošao za
njim. 29 Levije je za njega pri-
redio veliku gozbu u svojoj kući.
Za stolom je bilo i mnogo po-
reznika i drugih ljudi.c 30 Tada
su fariseji i poznavaoci Zakona�
počeli da prigovaraju njegovim
učenicima: „Zašto jedete i pije-
te s poreznicima i grešnicima?“d

31 Isus im je odgovorio: „Ne tre-
ba lekar zdravima, nego boles-
nima.e 32 Nisam došao da na
pokajanje pozovem pravednike,
nego grešnike.“f

33 A oni su mu rekli: „Jova-
novi učenici često poste i usr-
dno se mole, to rade i farisej-
ski učenici, a tvoji jedu i piju.“g

34 Isus im je rekao: „Zar možete
mladoženjine prijatelje naterati
da poste dok je mladoženja s nji-
ma? 35 Ali doći će dani kad će
mladoženjah biti uzet od njih i
tada će postiti.“ i

36 Zatim im je ispričao jedno
pore�enje: „Niko ne seče zakr-

5:27 � Izraz „poći za Isusom“ koristi se
u prenesenom smislu i znači posta-
ti Isusov sledbenik. 5:30 �Doslovno:
„njihovi poznavaoci Zakona“.
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pu od nove odeće da bi je prišio
na staru odeću. Inače bi se nova
zakrpa otcepila, a osim toga,
zakrpa od nove odeće ne odgo-
vara staroj.a 37 I niko ne sipa
novo vino u stare mehove. Inače
će novo vino pocepati mehove i
proliće se, a mehovi će propasti.
38 Nego se novovinomora sipa-
ti u nove mehove. 39 Ali niko
ko je pio staro vino ne želi novo
jer kaže: ’Staro je dobro.‘“

6 Jednog sabata je prolazio
kroz žitna polja, a njegovi

učenici su kidali klasje,b trljali ga
rukama i jeli.c 2 Na to su neki
od fariseja rekli: „Zašto radite
ono što se ne sme raditi na sa-
bat?“d 3 Isus im je odgovorio:
„Zar nikad niste čitali šta je Da-
vid učinio kad su on i njegovi lju-
di ogladneli?e 4 Ušao je u Bož-
ji dom i dobio hlebove koji su bili
stavljeni pred Boga, pa su ih on
i njegovi ljudi jeli iako te hlebo-
ve nije smeo da jede niko osim
sveštenika.“f 5 Potom im je re-
kao: „Sin čovečji je Gospodar sa-
bata.“g

6 Jednog drugog sabatah

ušao je u sinagogu i počeo da
poučava. Tamo je bio neki čovek
kome je desna ruka bila oduze-
ta�. i 7 Poznavaoci Zakona i fa-
riseji su posmatrali Isusa da vide
hoće li izlečiti tog čoveka na sa-
bat, da bi našli nešto za šta bi ga
optužili. 8 On je znao o čemu
razmišljaju, j pa je rekao čove-
ku sa oduzetom rukom: „Ustani i
stani na sredinu.“ I on je ustao i
stao tamo. 9 Tada im je Isus re-
kao: „Pitam vas:

ˇ
Sta se na sabat

sme činiti? Dobro ili zlo? Spasti
ili oduzeti život�?“k 10 Pogle-

6:6 � Ili: „paralizovana“. 6:9 � Ili: „po-
gubiti dušu“.

dao ih je sve unaokolo i rekao čo-
veku: „Ispruži ruku.“

ˇ
Covek je to

učinio i ruka mu je postala zdra-
va. 11 A oni su se razbesneli i
počeli da se dogovaraju šta da
urade Isusu.

12 Tih dana otišao je na goru
da se molia i celu noć je proveo
u molitvi Bogu.b 13 Kad je sva-
nulo, pozvao je svoje učenike i
izme�u njih izabrao dvanaesto-
ricu, koje je nazvao apostolima:c
14 Simona kome je dao ime Pe-
tar, njegovog brata Andriju, za-
tim Jakova, Jovana, Filipa,d Var-
tolomeja, 15 Mateja, Tomu,e
Alfejevog sina Jakova, Simona
zvanog Revni, 16 Jakovljevog
sina Judu i Judu Iskariotskog,
koji ga je posle izdao.

17 On je s njima sišao s gore
i stao je na jednoj zaravni. Tamo
je bilo veliko mnoštvo njegovih
učenika, kao i mnoštvo ljudi iz
cele Judeje i Jerusalima i iz tir-
skog i sidonskog primorja, koji
su došli da ga čuju i da budu iz-
lečeni od svojih bolesti. 18 Bili
su izlečeni čak i oni koje su muči-
li nečisti duhovi. 19 Svi su že-
leli da ga dotaknu, jer je iz njega
izlazila silaf i sve ih lečila.

20 On je pogledao svoje uče-
nike i rekao:

„Srećni ste vi siromašni, jer
vama pripada Božje Kraljev-
stvo.g

21 „Srećni ste vi koji sada
gladujete, jer ćete se nasititi.h

„Srećni ste vi koji sada plače-
te, jer ćete se smejati.i

22 „Srećni ste kad vas lju-
di mrze j i kad vas odbacujuk i
vre�aju i kad vas� proglase zli-
ma zbog Sina čovečjeg. 23 Ra-
dujte se u taj dan i kličite, jer
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je vaša nagrada na nebu velika.
To isto su i njihovi preci činili
prorocima.a

24 „Ali teško vama koji ste
bogati,b jer je to sva uteha koju
ćete dobiti.c

25 „Teško vama koji ste sada
siti, jer ćete gladovati.

„Teško vama koji se sada sme-
jete, jer ćete tugovati i plakati.d

26 „Teško vama kad vas svi
ljudi hvale,e jer su to isto njihovi
preci činili lažnim prorocima.

27 „Ali vama koji me sluša-
te kažem: Volite svoje neprijate-
lje, činite dobro onima koji vas
mrze,f 28 blagosiljajte one koji
vas proklinju, molite se za one
koji vas vre�aju.g 29 Onome
ko te udari po jednom obrazu,
okreni i drugi, i onome ko hoće
da ti uzme ogrtač daj i haljinu.h
30 Daj svakome ono što traži od
tebe, i i od onoga ko ti je nešto
uzeo nemoj tražiti da ti to vrati.

31 „Kako želite da ljudi čine
vama, tako činite i vi njima.j

32 „Ako volite samo one koji
vas vole, kakvu zaslugu imate za
to? Jer i grešnici vole one koji
njihvole.k 33 I ako činite dobro
samo onima koji vama čine do-
bro, kakvu zaslugu imate za to?
To isto čine i grešnici. 34 Ako
pozajmljujete� samo onima od
kojih očekujete da će vam vra-
titi, kakvu zaslugu imate za to? l

I grešnici pozajmljuju grešnici-
ma da bi im se isto toliko vratilo.
35 Nego volite svoje neprijate-
lje, činite dobro i pozajmljujte
ne nadajući se ničemu,m pa će
vaša nagrada biti velika i biće-
te sinovi Svevišnjeg, jer je on do-
bar i prema nezahvalnima i zli-

6:34 �To jest bez kamate.

ma.a 36 Budite milosrdni, kao
što je vaš Otac milosrdan.b

37 „Nemojte suditi� pa vam
se neće suditi.c Nemojte osu�iva-
ti pa nećete biti osu�eni. Opra-
štajte i biće vam oprošteno.d
38 Dajte i daće vam se.e Sipaće
vam u krilo dobru meru, nabije-
nu, stresenu i prepunu. Jer ka-
kvom merom merite, takvom će
vam se meriti.“

39 Tada im je ispričao neka
pore�enja: „Može li slep voditi
slepog? Zar neće obojica upasti
u jamu?f 40 Učenik nije iznad
svog učitelja, nego će svako
ko je temeljno poučen biti po-
put svog učitelja. 41 Zašto gle-
daš trun u oku svog brata, a ne
primećuješ gredu u svom oku?g

42 Kako možeš reći svom bra-
tu: ’Brate, daj da ti izvadim trun
iz oka‘, a ne vidiš gredu u svom
oku? Licemeru! Izvadi prvo gre-
du iz svog oka, pa ćeš onda jas-
no videti kako da izvadiš trun iz
oka svog brata.

43 „Nema dobrog drveta koje
donosi loš plod, a nema ni lošeg
drveta koje donosi dobar plod.h
44 Jer svako drvo se poznaje
po svom plodu. i Ne beru se smo-
kve s trnja, niti se grož�e bere
s trnovitog grma. 45 Dobar čo-
vek iz riznice svog srca iznosi
ono što je dobro, a zao čovek iz
riznice svog srca iznosi ono što
je zlo, jer njegova usta govore
ono čega mu je srce puno. j

46 „Zašto me zovete: ’Gospo-
de, Gospode‘, a ne radite ono
što govorim?k 47 Reći ću vam
skim semože uporediti svako ko
dolazi k meni i sluša moje reči i
izvršava ih: l 48 On je kao čo-
vek koji je gradio kuću i kopao
duboko da bi postavio temelj
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na steni. Kad je naišla poplava,
vode su udarile na tu kuću, ali
nisu mogle da je uzdrmaju, jer
je bila dobro sagra�ena.a 49 A
onaj ko sluša moje reči, ali ih ne
izvršava,b sličan je čoveku koji je
sagradio kuću na zemlji, bez te-
melja. Kad su vode udarile na tu
kuću, ona se odmah srušila i sa-
svim se raspala.“

7 Kad je rekao sve to naro-
du, otišao je u Kapernaum.

2 Jedan stotnik� je imao roba
koji mu je bio drag, ali taj rob
se teško razboleo i samo što
nije umro.c 3 Kad je stotnik
čuo za Isusa, poslao je kod nje-
ga neke judejske starešine da
ga zamole da do�e i da mu izle-
či roba. 4 Oni su došli kod Isu-
sa i usrdno ga molili: „Zaslužu-
je da mu to učiniš, 5 jer voli
naš narod i sagradio nam je si-
nagogu.“ 6 Tada je Isus pošao
s njima. Kad je bio nedaleko od
kuće, stotnik je poslao prijate-
lje da mu kažu: „Gospodine, ne
trudi se da do�eš u moju kuću,
jer nisam dostojan da u�eš pod
moj krov.d 7 Zato nisam sma-
trao da sam dostojan da do�em
do tebe. Nego samo reci reč i moj
sluga će ozdraviti. 8 Jer i ja
imam svoje nadre�ene, a imam i
vojnike koji su mi podre�eni, pa
kad jednom kažem: ’Idi!‘, on ode,
a kad drugom kažem: ’Do�i!‘, on
do�e, a kad svom robu kažem:
’Uradi to!‘, on to i uradi.“ 9 Kad
je Isus to čuo, zadivio se, pa se
okrenuo i rekao narodu koji je
išao za njim: „Kažem vam da ni u
Izraelu nisam našao tako veliku
veru.“e 10 Kad su se oni koje je
stotnik poslao vratili u kuću, vi-
deli su da je rob ozdravio.f

7:2 � Ili: „centurion“, to jest zapovednik
čete od 100 vojnika.

11 Nedugo zatim, uputio se u
grad koji se zove Nain, a s njim
su išli njegovi učenici i mnoštvo
ljudi. 12 Kad se približio grad-
skimvratima, naišla je pogrebna
povorka. Nosili su sina jedincaa

jedne udovice. S njom je bilo i
mnogo ljudi iz grada. 13 Kad ju
je Gospod ugledao, sažalio se na
njub i rekao joj: „Nemoj da pla-
češ.“c 14 Zatim je prišao i dota-
kao nosila. Oni koji su ih nosili
stali su, a on je rekao: „Mladi-
ću, tebi govorim, ustani!“d 15 I
mladić je seo i počeo da govori,
a Isus ga je predao njegovoj maj-
ci.e 16 Svi su se ispunili stra-
hopoštovanjem i slavili su Boga,
govoreći: „Veliki prorok se poja-
viome�u nama“f i „Bog se smilo-
vao svom narodu“.g 17 Vest o
tome što je učinio proširila se po
celoj Judeji i okolini.

18 Jovanovi učenici su javi-
li Jovanu sve što se desilo.h
19 Zato je Jovan pozvao dvojicu
svojih učenika i poslao ihGospo-
du da ga pitaju: „Jesi li ti onaj
koji treba da do�e i ili da čeka-
mo drugog?“ 20 Kad su ti ljudi
došli kod njega, rekli su: „Jovan
Krstitelj nas je poslao da te pi-
tamo: ’Jesi li ti onaj koji treba
da do�e ili da čekamo drugog?‘“
21 A on je upravo tada izle-
čio mnoge, j čak i od teških bole-
sti, mnogim slepim ljudima po-
dario je vid i mnoge je oslobodio
od zlih duhova. 22 Zato je od-
govorio toj dvojici: „Idite i javi-
te Jovanu šta ste videli i čuli:
slepi vide,k hromi hodaju, gu-
bavi se čiste, gluvi čuju, l mrtvi
ustaju i siromašnima se objav-
ljuje dobra vest.m 23 Srećan je
onaj ko se zbog mene ne pokole-
ba u veri�.“n

7:23 � Ili: „ko se ne spotakne o mene“.
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24 Kad su Jovanovi učenici
otišli, Isus je počeo da govori
narodu o Jovanu: „

ˇ
Sta ste hte-

li da vidite kad ste išli u pu-
stinju? Trsku koju ljulja vetar?a

25 ˇ
Sta ste hteli da vidite?

ˇ
Co-

veka obučenog u raskošnu ode-
ću?b Oni koji nose takvu odeću i
žive u raskoši nalaze se u kra-
ljevskim dvorovima. 26 ˇ

Sta ste
onda hteli da vidite? Proroka?
Da, kažemvam, on je mnogo više
od proroka.c 27 O njemu je pi-
sano: ’Evo, šaljem svog glasnika
pred tobom� i on će ti pripre-
miti put!‘d 28 Kažem vam, niko
me�u ljudima� nije veći od Jo-
vana, ali je i najmanji u Bož-
jem Kraljevstvu veći od njega.“e

29 (Kad su to čuli poreznici i
ostali ljudi, koji su se krstili Jo-
vanovim krštenjem, priznali su
da je Bog pravedan.f 30 A fari-
seji i poznavaoci Zakona nisu se
podložili Božjoj volji�,g jer nisu
hteli da ih Jovan krsti.)

31 Isus je još rekao: „S kim,
dakle, da uporedim ljude iz
ovog naraštaja? Kome su slični?h

32 Slični su deci koja sede na
trgu i dovikuju se: ’Svirali smo
vamfrulu, ali niste igrali. Narica-
li smo, ali niste plakali.‘ 33 Jer
došao je Jovan Krstitelj, koji nije
jeo hleb niti pio vino, i a vi govori-
te: ’Demon je u njemu.‘ 34 Do-
šao je Sin čovečji, koji jede i pije,
a vi govorite: ’Vidi izelicu i pija-
nicu, prijatelja poreznika i greš-
nika!‘ j 35 Ipak, mudrost oprav-
davaju sva njena dela�.“k

36 Jedan farisej je molio Isu-
sa da do�e kod njega na obrok.
Tako je on ušao u farisejevu

7:27 �Doslovno: „pred tvojim licem“.
7:28 �Doslovno: „me�u ro�enima od
žene“. 7:30 � Ili: „odbacili su Božje
vo�stvo“. 7:35 �Doslovno: „deca“.

kuću i zauzeo mesto za stolom.
37 A jedna žena koja je u gradu
bila poznata kao grešnica saz-
nala je da je on na obroku u fa-
risejevoj kući, pa je donela ala-
bastarsku bočicu mirisnog ulja.a
38 Kleknula je kod njegovih sto-
pala i sva uplakana počela da ih
kvasi suzama i briše svojom ko-
som. Ljubila mu je stopala i izli-
la na njih mirisno ulje. 39 Kad
je to video farisej koji ga je po-
zvao, pomislio je: „Da je ovaj čo-
vek prorok, znao bi ko je i kakva
je ova žena koja ga dotiče, znao
bi da je grešnica.“b 40 Isus mu
je rekao: „Simone, imam nešto
da ti kažem.“A on mu je odgovo-
rio: „Kaži, Učitelju!“

41 „Dva čoveka su bila dužna
nekom zajmodavcu. Jedan mu
je dugovao 500 denara�, a dru-
gi 50. 42 Pošto nisu mogli da
vrate dug, on je velikodušno
oprostio obojici.

ˇ
Sta misliš, koji

od njih dvojice će ga više vo-
leti?“ 43 Simon mu je odgovo-
rio: „Verovatno onaj kome je
oprostio više.“ Isus mu je rekao:
„Dobro si prosudio.“ 44 I okre-
nuvši se prema ženi, rekao je Si-
monu: „Vidiš li ovu ženu? Kad
sam ušao u tvoju kuću, ti mi
nisi dao vode da operem noge.
A ova žena mi je kvasila stopala
suzama i brisala ih svojom ko-
som. 45 Nisi me pozdravio po-
ljupcem, a ova žena, otkako sam
ušao, nije prestala da mi ljubi
stopala. 46 Nisi mi izlio ulje na
glavu, a ova žena mi je izlila mi-
risno ulje na stopala. 47 Zato
ti kažem: oprošteni su joj gre-
si, iako ih je mnogo�,c jer je
mnogo ljubavi pokazala. A kome

7:41 �Videti Dodatak B14. 7:47 � Ili:
„iako su veliki“.
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je malo oprošteno, malo ljuba-
vi pokazuje.“ 48 Zatim je re-
kao ženi: „Oprošteni su ti gre-
si.“a 49 Tada su oni koji su bili
s njim za stolom počeli da se pi-
taju: „Ko je ovaj čovek da i gre-
he oprašta?“b 50 A on je rekao
ženi: „Tvoja vera te je spasla.c Idi
s mirom.“

8 Nedugoposle toga Isus je po-
čeo da obilazi gradove i sela,

propovedajući i objavljujući do-
bru vest o Božjem Kraljevstvu.d
S njim su bila dvanaestorica
2 i neke žene koje je oslobodio
od zlih duhova i koje je izlečio:
Marija zvana Magdalena, iz koje
je izašlo sedam demona, 3 Jo-
vana,e žena Irodovog nadzorni-
ka Huze, Susana i mnoge druge
žene. One su koristile svoju imo-
vinu da bi im pomagale.f

4 Kod njega su došli ljudi iz
mnogih gradova i okupilo se
mnoštvo naroda. Tada je ispri-
čao jedno pore�enje:g 5 „Sejač
je izašao da seje seme. Dok je
sejao, nešto semena je palo po-
red puta pa je bilo zgaženo i
ptice su ga pozobale.h 6 Nešto
je palo na kamenito tlo, ali kad
je izniklo, izdanci su se osuši-
li jer nisu imali vlage. i 7 Nešto
je palo me�u trnje, a trnje je
naraslo zajedno sa izdancima i
ugušilo ih. j 8 A nešto je palo na
dobru zemlju i kad je izniklo, do-
nelo je stostruki plod.“k Na kraju
je jakim glasom rekao: „Ko ima
uši da sluša, neka sluša!“ l

9 Njegovi učenici su ga pitali
šta znači to pore�enje.m 10 On
im je odgovorio: „Vama je dato
da razumete svete tajne Božjeg
Kraljevstva, a ostalima se govo-
ri u pore�enjima,n tako da gleda-
ju, a ne vide, i slušaju, a ne ra-
zumeju.o 11 A ovo je značenje

pore�enja: seme je Božja reč.a
12 Kad neki ljudi čuju reč, to
je kao kad seme padne pored
puta. Oni čuju reč, ali zatim do-
lazi Ðavo i uzima reč iz njihovog
srca da ne bi verovali i bili spa-
seni.b 13 Kod drugih, to je kao
kad seme padne na kamenito tlo.
Kad čuju reč, radosno je prihva-
te, ali ona ne uhvati koren u nji-
hovom srcu. Neko vreme veruju,
ali kad nai�e kušnja, oni otpad-
nu od vere.c 14 Kod nekih je
to kao kad seme padne me�u
trnje. Oni čuju reč, ali im je ži-
vot pun briga i zaokupljeni su
bogatstvomd i zadovoljstvima,e
koji uguše reč. Zato ti ljudi ne
donesu zreo plod.f 15 A kod
nekih je to kao kad seme padne
na dobru zemlju. To su oni koji
imaju čisto i dobro srce.g Kad
čuju reč, oni je prigrle i istrajno
donose plod.h

16 „Niko ne pali svetiljku da
je pokrije posudom niti da je sta-
vi pod krevet, nego je stavlja na
svećnjak, da bi oni koji ulaze vi-
deli svetlost.i 17 Jer nema ni-
čeg tajnog što se neće otkriti i
ničeg skrivenog što se neće sa-
znati i izaći na videlo. j 18 Zato
pazite kako slušate, jer onome
ko ima daće se još,k a onome ko
nema uzeće se i ono što misli da
ima.“ l

19 Njegova majka i braćam su
došli da ga vide, ali zbog na-
roda nisu mogli da mu pri�u.n
20 Tada su mu javili: „Tvoja
majka i tvoja braća stoje napolju
i žele da te vide.“ 21 A on im je
rekao: „Moja majka i moja braća
su ovi koji slušaju Božju reč i po-
stupaju po njoj.“o

22 Jednog dana je ušao sa
svojim učenicima u čamac i
rekao im: „Pre�imo na drugu

7. POGL.
a Mt 9:2

Mr 2:5
b Mr 2:7

Lu 5:21
c Mt 9:22

Lu 8:48
��������������������

8. POGL.
d Mt 9:35

Lu 4:43
e Lu 24:9, 10
f Mt 27:55

Mr 15:40, 41
g Mt 13:1-3

Mr 4:1, 2
h Mt 13:3-9

Mr 4:3-9
Lu 8:12

i Lu 8:13
j Lu 8:14
k Lu 8:15
l Mt 11:15

Mt 13:9
Mr 4:9

m Mt 13:10
Mr 4:10

n Ps 78:2
Mt 13:34, 35
Mr 4:34

o Is 6:9, 10
Mt 13:11, 13
Mr 4:11, 12

��������������������

Desna kol.
a Mt 13:18-23

Mr 4:14-20
b Mt 13:19

Mr 4:15
2Ko 4:3, 4

c Mt 13:20, 21
Mr 4:16, 17

d Mt 19:23
1Ti 6:9

e 2Ti 4:10
f Mt 13:22

Mr 4:18, 19
g Del 16:14
h Mt 13:23

Mr 4:20
Jev 10:36

i Mt 5:15
Mr 4:21
Lu 11:33
Fp 2:15

j Mt 10:26
Mr 4:22
Lu 12:2

k Mt 25:23
l Mt 13:12

Mt 25:29
Mr 4:24, 25
Lu 19:26

m Mt 13:55
Jv 7:5
Del 1:14

n Mt 12:46, 47
Mr 3:31, 32

o Mt 12:48-50
Mr 3:33-35
Jv 15:14

1399 LUKA 7:48–8:22



stranu jezera.“ I tako su otplovi-
li.a 23 Dok su plovili, on je za-
spao. Tada se na jezero spustio
jak olujni vetar i čamac je po-
čeo da se puni vodom, tako da
su bili u opasnosti.b 24 Učeni-
ci su došli do njega i probudili
ga, govoreći: „Učitelju, Učitelju,
izginućemo!“ On je ustao i zapre-
tio vetru i pobesneloj vodi. Tada
se sve umirilo i nastala je tišina.c
25 Zatim im je rekao: „Gde vam
je vera?“A oni su se uplašili i za-
ču�eno su pitali jedan drugog:
„Ko je ovaj čovek? On zapoveda
čak i vetru i vodi i oni ga sluša-
ju.“d

26 Doplovili su do gerasin-
skog kraja,e koji se nalazi na-
suprot Galileji. 27 Kad je Isus
izašao na kopno, u susret mu je
došao neki čovek iz grada koji
je bio opsednut demonima. Već
duže vreme nije nosio odeću i
nije živeo u kući nego na grob-
lju.f 28 Kad je ugledao Isusa,
povikao je, pao na kolena pred
njim i iz sveg glasa rekao: „

ˇ
Sta

hoćeš od mene, Isuse, Sine Sve-
višnjeg Boga? Molim te, nemoj
me mučiti!“g 29 (Jer Isus je za-
povedio nečistom duhu da iza-
�e iz tog čoveka. Demon ga je
mnogo puta obuzimao�h i prem-
da su čoveka vezivali lancima i
čuvali ga u okovima, on bi poki-
dao okove i demon bi ga terao
u pusti kraj.) 30 Isus ga je upi-
tao: „Kako ti je ime?“ A on je od-
govorio: „Legija“�, jer je u nje-
ga ušlomnogo demona. 31 Oni
su preklinjali Isusa da im ne za-
povedi da odu u bezdan. i 32 A
tamo na gori paslo je veliko krdo

8:29 � Ili možda: „Demonga je već dugo
držao u vlasti“. 8:30 �Legija je bila
najveća borbena jedinica rimske voj-
ske. Ovde označava velik broj.

svinja.a I preklinjali su ga da im
dopusti da u�u u njih.On im je to
dopustio.b 33 Tada su demoni
izašli iz tog čoveka i ušli u svinje,
i krdo je jurnulo preko litice u je-
zero i utopilo se. 34 Kad su svi-
njari videli šta se dogodilo, po-
begli su i razglasili to po gradu i
okolini.

35 Tada su ljudi pošli da vide
šta se dogodilo. Došli su kod
Isusa i videli kako čovek iz kog
su izašli demoni sedi kod Isuso-
vih nogu, obučen i zdravog uma,
pa su se uplašili. 36 A očevi-
ci su im ispričali kako je opsed-
nuti čovek ozdravio. 37 Zato
je mnoštvo ljudi iz gerasinskog
kraja zamolilo Isusa da ode oda-
tle, jer ih je obuzeo veliki strah.
Tada je ušao u čamac da bi otplo-
vio. 38 A čovek iz kog su izašli
demoni molio ga je da mu dopu-
sti da po�e s njim, ali on mu to
nije dopustio, već mu je rekao:c
39 „Vrati se kući i ispričaj svima
šta je Bog učinio za tebe.“ Tako
je on otišao, pričajući po celom
gradu šta je Isus učinio za njega.

40 Kad se Isus vratio u Ga-
lileju, narod ga je srdačno do-
čekao, jer su ga svi očekivali.d
41 Tada je došao čovek koji se
zvao Jair i koji je bio stareši-
na sinagoge. Pao je pred Isusove
noge i usrdno ga molio da do�e
u njegovu kuću,e 42 jer mu je
ćerka jedinica, koja je imala oko
12 godina, bila na samrti.

Dok je Isus išao tamo, mno-
štvo ljudi se guralo oko njega.
43 Tu je bila i jedna žena koja
je 12 godina patila od krvarenjaf

i niko nije mogao da je izleči.g
44 Ona mu je prišla s le�a i do-
takla rub njegove odeće,h i nje-
no krvarenje je odmah prestalo.
45 A Isus je upitao: „Ko me je
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dotakao?“ Pošto su svi to porica-
li, Petar je rekao: „Učitelju, na-
rod se gura oko tebe i pritiska
te.“a 46 Ali Isus je rekao: „Neko
me je dotakao, jer sam osetio da
je silab izašla iz mene.“ 47 Vi-
devši da nije mogla proći nepri-
mećena, žena je drhteći došla,
pala na kolena pred njim, pa je
predcelim narodom ispričala za-
što ga je dotakla i kako je odmah
ozdravila. 48 A on joj je rekao:
„Kćeri, tvoja vera te je izlečila.
Idi s mirom.“c

49 Dok je još govorio, došao
je neko iz kuće starešine sina-
goge i rekao: „

´
Cerka ti je umrla,

nemoj više da mučiš Učitelja.“d

50 Kad je Isus to čuo, rekao je
Jairu: „Ne boj se, samo veruj
i biće spasena!“e 51 Kad je sti-
gao u kuću, nikome nije dozvolio
da u�e s njim osim Petru, Jova-
nu i Jakovu i roditeljima devojči-
ce. 52 Svi su plakali i narica-
li za njom. Tada je Isus rekao:
„Ne plačite,f jer nije umrla, nego
spava.“g 53 Aoni sumu sepod-
smevali jer su znali da je umr-
la. 54 On ju je uzeo za ruku
i jakim glasom rekao: „Dete,
ustani!“h 55 I devojčica se vra-
tila u život� i i odmah je ustala, j a
on je zapovedio da joj daju da
jede. 56 Njeni roditelji su bili
van sebe od sreće, ali on im je re-
kao da nikome ne pričaju šta se
dogodilo.k

9 Zatim je pozvao dvanaestori-
cu i dao im moć i vlast nad

svim demonimal i moć da leče.m
2 Poslao ih je da propovedaju
Božje Kraljevstvo i da leče boles-
ne, 3 pa im je rekao: „Nemoj-
te ništa nositi na put, ni štap

8:55 �Doslovno: „I vratio joj se duh“.
Videti Rečnik pojmova, „Duh“.

ni torbu ni hleb ni novac�. Ne-
mojte nositi ni dodatnu odeću.a
4 Kad u�ete u neku kuću, osta-
nite u njoj dok ne po�ete dalje.b
5 Akovas u nekomgradu ne pri-
me, kad budete odlazili odande,
otresite prašinu sa svojih nogu
za svedočanstvo protiv njih.“c

6 I učenici su pošli. Išli su od
sela do sela objavljujući dobru
vest i lečeći posvuda.d

7 Kad je kralj� Irod� čuo šta
se sve doga�a, bio je veoma
zbunjen jer su neki govorili da
je Jovan uskrsnuo iz mrtvih,e
8 drugi da se pojavio Ilija, a tre-
ći da je uskrsnuoneki od drevnih
proroka.f 9 Irod je rekao: „Jo-
vanu sam odrubio glavu.g Ko je
onda ovaj čovek o kome sve ovo
čujem?“ Zato je tražio priliku da
ga vidi.h

10 Kad su se apostoli vratili,
ispričali su Isusu šta su sve čini-
li.i Tada ih je poveo u grad koji
se zove Vitsaida, da budu sami. j
11 Ali ljudi su to saznali, pa su
krenuli za njim. On ih je ljubaz-
no dočekao, govorio imoBožjem
Kraljevstvu i izlečio bolesne.k
12 Kad se dan počeo bližiti kra-
ju, prišla su mu dvanaestorica i
rekla: „Reci narodu da se razi-
�e, pa neka idu u okolna sela i
na imanja i na�u smeštaj i ne-
što za jelo, jer smo ovde na pu-
stom mestu.“ l 13 On im je re-
kao: „Vi im dajte da jedu.“m A
oni su mu odgovorili: „Imamo
samo pet hlebova i dve ribe. Da
li da odemo i kupimo hranu za
sve ove ljude?“ 14 Bilo je, nai-
me, oko 5 000 muškaraca. Aon je
rekao svojim učenicima: „Kažite

9:3 �Doslovno: „srebro“. 9:7 �Doslov-
no: „tetrarh“. Vladar jedne oblasti u
Rimskom carstvu. �To jest Irod Anti-
pa. Videti Rečnik pojmova.
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ljudima da posedaju u grupa-
ma po pedesetak.“ 15 Oni su
to učinili i svi su posedali.
16 On je uzeo pet hlebova i dve
ribe, pogledao u nebo i pomo-
lio se�. Zatim je izlomio hlebo-
ve, pa ih je zajedno s ribama dao
učenicima da ih razdele narodu.
17 I svi su jeli i nasitili se. Zatim
su sakupili ono što je preostalo
– 12 korpi.a

18 Kad se jednom nasamo
molio, učenici su se okupili oko
njega i on ih je upitao: „

ˇ
Sta

kažu ljudi, ko sam ja?“b 19 Oni
su odgovorili: „Neki kažu da si
Jovan Krstitelj, drugi da si Ilija,
a treći da je uskrsnuo neki od
drevnih proroka.“c 20 Tada ih
je upitao: „A vi, šta vi kaže-
te, ko sam ja?“ Petar je od-
govorio: „Božji Pomazanik�.“d

21 Tada im je strogo zapovedio
da to nikome ne govore.e 22 I
rekao je: „Sin čovečji mora mno-
go da pretrpi. Starešine, svešte-
nički poglavari i poznavaoci Za-
kona će ga odbaciti i ubiti,f ali on
će trećeg dana uskrsnuti.“g

23 Zatim je rekao svima:
„Ako neko hoće da ide za mnom,
neka se odrekne sebe,h neka
uzme svoj mučenički stub� i nosi
ga svaki dan i neka ide za mnom. i
24 Jer ko hoće da spase svoj ži-
vot�, izgubiće ga, a ko izgubi svoj
život radi mene, taj će ga spasti.j
25 Zaista, šta vredi čoveku da
dobije ceo svet, a naudi sebi ili
izgubi život?k 26 Jer ko se po-
stidi mene i mojih reči, i Sin čo-
večji će se postideti njega kad
do�e u svojoj slavi i u slavi svog
Oca i svetih an�ela. l 27 Veruj-

9:16 � Ili: „izgovorio blagoslov“. 9:20
�Doslovno: „Hrist“. 9:23 �Videti Reč-
nik pojmova. 9:24 � Ili: „dušu“.

te mi, neki od onih koji ovde sto-
je neće okusiti smrt dok ne vide
Božje Kraljevstvo.“a

28 Otprilike osam dana na-
kon što je to rekao, poveo je sa
sobom Petra, Jovana i Jakova i
popeo se na goru da se moli.b
29 Dok se molio, promenio mu
se izgled lica, a odeća mu je po-
stala blistavo bela. 30 Odjed-
nom su se pojavila dva čove-
ka koja su razgovarala s njim, a
to su bili Mojsije i Ilija. 31 Oni
su se pojavili u slavi i govori-
li su o njegovom odlasku, koji
je trebalo da se dogodi u Je-
rusalimu.c 32 A Petra i druga
dva učenika savladao je san. Kad
su se probudili, videli su Isusa
u njegovoj slavid i dva čoveka
kako stoje s njim. 33 I dok su
oni odlazili od njega, Petar je,
ne znajući šta govori, rekao Isu-
su: „Učitelju, dobro je što smo
ovde. Hajde da podignemo tri
šatora: jedan za tebe, jedan za
Mojsija i jedan za Iliju.“ 34 Dok
je to govorio, pojavio se oblak
koji ih je zaklonio. Kad ih je ob-
lak pokrio, uplašili su se. 35 A
iz oblaka se čuo glas:e „Ovo je
moj Sin, kog sam izabrao.f Njega
slušajte.“g 36 Dok je glas govo-
rio, učenici su videli da je Isus
ostao sam. Ali ništa nisu rekli i
tih dana nikome nisu pričali o
tome šta su videli.h

37 Kad su sutradan sišli s go-
re, Isusu je došlo u susret mno-
štvo naroda.i 38 Jedan čovek
iz naroda je povikao: „Učitelju,
molim te, pomozi�mom sinu, jer
mi je jedinac! j 39 Duh ga za-
posedne i on odjednom počne
da viče i da se grči, a na usta
mu izlazi pena. I ne pušta ga dok
ga sasvim ne izmuči. 40 Molio

9:38 �Doslovno: „pogledaj“.
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sam tvoje učenike da ga istera-
ju, ali nisu mogli.“ 41 A Isus je
rekao: „Neverni i pokvareni na-
raštaju!a Dokle treba da budem
s vama i da vas podnosim? Do-
vedi ovamo svog sina.“b 42 Ali
dok je dečak prilazio, demon ga
je oborio na zemlju i bacio u sna-
žan grč. Isus je prekorionečistog
duha i izlečio dečaka i predao ga
njegovom ocu. 43 I svi su bili
zadivljeni kad su videli Božju ve-
ličanstvenu moć.

Dok su se oni divili svemu što
je učinio, rekao je svojim učeni-
cima: 44 „Pažljivo slušajte i za-
pamtite šta ću vam reći: Sin čo-
večji će biti izdat i predat u ruke
svojim neprijateljima.“c 45 Ali
oni nisu shvatili ono što im je re-
kao. Značenje tih reči bilo im je
sakriveno i nisu mogli da ih ra-
zumeju, a bojali su se da ga pita-
ju šta to znači.

46 Zatim su počeli da ra-
spravljaju o tome ko je od
njih najveći.d 47 Isus je znao o
čemu razmišljaju u svom srcu,
pa je pozvao jedno dete, po-
stavio ga pored sebe 48 i re-
kao im: „Ko prihvata ovo dete u
moje ime, prihvata i mene. A ko
prihvata mene, prihvata i ono-
ga koji me je poslao.e Jer ko se
me�u svima vama ponaša kao
manji, taj je veliki.“f

49 Tada je Jovan rekao: „Uči-
telju, videli smo kako jedan čo-
vek isteruje demone u tvoje ime,
pa smo pokušali da ga sprečimo,
jer ne ide s nama.“g 50 A Isus
mu je rekao: „Nemojte ga spreča-
vati, jer ko nije protiv vas, za vas
je.“

51 Kako se približavalo vre-
me da bude uznesen na nebo,h
Isus je odlučio da po�e u Jerusa-
lim. 52 Poslao je neke od svo-

jih učenika pred sobom. Oni su
otišli i ušli u jedno samarićan-
sko selo da mu tamo sve pripre-
me. 53 Ali tamo nisu hteli da
ga primea jer je išao u Jerusalim.
54 Kad su to videli njegovi uče-
nici Jakov i Jovan,b rekli su: „Go-
spode, hoćeš li da kažemo da va-
tra si�e s neba i da ih uništi?“c

55 Aon se okrenuopremanjima
i prekorio ih. 56 I tako su otiš-
li u drugo selo.

57 Dok su išli putem, jedan
čovek mu je rekao: „Ići ću za to-
bom kud god po�eš.“ 58 A Isus
mu je rekao: „Lisice imaju jazbi-
ne i ptice imaju gnezda, a Sin
čovečji nema gde da spusti gla-
vu.“d 59 Nekom drugom je re-
kao: „Po�i za mnom.“� A čovek
mu je odgovorio: „Gospode, do-
zvoli mi da prvo odem i sahra-
nim svog oca.“e 60 Isus mu je
rekao: „Pusti neka mrtvif sahra-
njuju svoje mrtve, a ti idi i objav-
ljuj Božje Kraljevstvo.“g 61 A
jedan drugi mu je rekao: „Ići ću
za tobom, Gospode, ali prvo mi
dozvoli da se pozdravim sa svo-
jim ukućanima.“ 62 Isus mu je
rekao: „Niko ko stavi ruku na
plug pa se osvrće na ono što je
izah nije prikladan za Božje Kra-
ljevstvo.“ i

10 Posle toga Gospod je od-
redio još 70 učenika i po-

slao ih po dvojicuj u svaki grad i
mesto u koje je i sam nameravao
da do�e. 2 I rekao im je: „

ˇ
Ze-

tva je velika, a radnika je malo.
Zato molite Gospodara žetve da
pošalje radnike na svoju žetvu.k
3 Idite! Evo, šaljem vas kao ja-
ganjce me�u vukove. l 4 Ne no-
site sa sobom vreću za novac,
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ni torbu, ni sandalea i putem
nikoga ne pozdravljajte�. 5 U
koju god kuću u�ete, prvo recite:
’Mir ovoj kući!‘b 6 I ako tamo
bude miroljubiv čovek, mir koji
ste mu poželeli ostaće na njemu.
A ako ne bude, vratiće se vama.
7 Zato ostanite u toj kućic i jedi-
te i pijte ono što vam se ponudi,d
jer je radnik dostojan svoje pla-
te.e Ne prelazite iz kuće u kuću.

8 „Kad do�ete u neki grad i
tamovas prime, jedite ono što se
iznese pred vas. 9 Lečite bo-
lesne u tom gradu i govorite:
’Približilo vam se Božje Kraljev-
stvo.‘f 10 Ali kad do�ete u neki
grad pa vas ne prime, iza�ite na
njegove ulice i recite: 11 ’Otre-
samo sa svojih nogu i prašinu va-
šeg grada za svedočanstvo pro-
tiv vas.g Ali znajte ovo: Približilo
se Božje Kraljevstvo.‘ 12 Ka-
žem vam da će u Sudnji dan biti
lakše Sodomu nego tom gradu.h

13 „Teško tebi, Horazine! Te-
ško tebi, Vitsaido! Jer da su se
u Tiru i Sidonu dogodila čuda�
koja su se dogodila u vama, već
bi se odavno pokajali sedeći u
kostreti i pepelu. i 14 Zato će
Tiru i Sidonu biti lakše na sudu�
nego vama. 15 A ti, Kaperna-
ume, zar ćeš se do neba uzvisiti?
U grob� ćeš pasti!

16 „Ko sluša vas, sluša i me-
ne.j Ko odbacuje vas, odbacu-
je i mene. A ko odbacuje mene,
odbacuje i onoga koji me je po-
slao.“k

17 Zatim su se sedamdese-
torica vratila radosna, govore-

10:4 � Ili: „nikoga nadugačko ne po-
zdravljajte kako je to običaj“. 10:13
� Ili: „moćna dela“. 10:14 �To jest na
Sudnji dan. 10:15 � Ili: „had“. Izraz se
odnosi na simbolično mesto gde poči-
vaju umrli. Videti Rečnik pojmova.

ći: „Gospode, čak nam se i de-
moni pokoravaju kad se služimo
tvojim imenom.“a 18 Aon im je
rekao: „Vidim da je Satana već
paob s neba kaomunja. 19 Evo,
dao sam vam vlast da gazite zmi-
je i škorpije i da nadvladate svu
neprijateljsku silu,c i ništa vam
neće nauditi. 20 Ali ne raduj-
te se tome što vam se duhovi
pokoravaju, nego se radujte što
je vaše ime zapisano na nebesi-
ma.“d 21 U taj čas sveti duh je
ispunio Isusa radošću i on je re-
kao: „Slavim te, Oče, Gospoda-
ru neba i zemlje, jer si ovo sa-
krio odmudrih i umnih,e a otkrio
si onima koji su kao mala deca.
Da, Oče, jer je to bila tvoja volja.f
22 Sve mi je predao moj Otac.
Niko ne zna ko je Sin, osim Oca,
i niko ne zna ko je Otac, osim
Sinag i onoga kome Sin hoće da
otkrije istinu o Ocu.“h

23 Potom se okrenuo prema
učenicima i rekao im: „Srećne su
oči koje gledaju ono što vi gleda-
te.i 24 Jer kažem vam, mnogi
proroci i kraljevi želeli su da vide
ono što vi vidite, ali nisu videli, j
i da čuju ono što vi čujete, ali
nisu čuli.“

25 Jedan čovek, koji je bio
dobro upućen u Zakon, hteo je
da ga iskuša pa ga je upitao: „Uči-
telju, šta treba da radim da bih
dobio� večni život?“k 26 On
mu je rekao: „

ˇ
Sta piše u Zakonu?ˇ

Sta si tamo pročitao?“ 27 ˇ
Co-

vek mu je odgovorio: „’Voli Je-
hovu�, svog Boga, svim svo-
jim srcem, svom svojomdušom�,
svom svojom snagom i svim svo-
jim umom‘l i ’svog bližnjeg kao
samog sebe‘.“m 28 Isus mu je

10:25 �Doslovno: „nasledio“. 10:27
�Videti Dodatak A5. �Videti Rečnik
pojmova.
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na to rekao: „Tačno si odgovorio.ˇ
Cini to i dobićeš život.“a

29 A čovek je želeo da se po-
kaže pravednim,b pa je pitao: „A
ko je moj bližnji?“ 30 Isus je
na to rekao: „Jedan čovek je
silazio iz Jerusalima u Jerihon
i pao u ruke razbojnicima, koji
su mu skinuli odeću, pretukli ga
i otišli ostavivši ga polumrtvog.
31 Desilo se da je tim putem
silazio jedan sveštenik, ali kad
ga je video, prešao je na drugu
stranu. 32 Tuda je prolazio i je-
dan Levit, ali i on je prešao na
drugu stranu kad ga je ugledao.
33 Ali kad je jedan Samarića-
ninc prolazeći tim putem došao
do njega i video ga, sažalio se
na njega. 34 Prišaomu je i pre-
vio mu rane, zalivši ih uljem i vi-
nom. Zatim ga je stavio na svog
magarca, odveo u gostionicu i
pobrinuo se za njega. 35 Su-
tradan je dao gostioničaru dva
denara� i rekao mu: ’Pobrini se
za njega, i ako potrošiš više od
ovoga, platiću ti kad se vratim.‘
36 ˇ

Sta misliš, koji se od ove tro-
jice pokazao kao bližnjid čoveku
koji je pao u ruke razbojnicima?“
37 On je odgovorio: „Onaj koji
se sažalio na njega�.“e Tada mu
je Isus rekao: „Idi pa i ti čini
tako.“f

38 Dok su tako putovali, Isus
je ušao u jedno selo. Tamo ga
je jedna žena koja se zvala Mar-
tag pozvala u svoj dom. 39 Ta
žena je imala sestru koja se zva-
la Marija. Ona je sela kod Go-
spodovih nogu i slušala ono što
je govorio. 40 Marta je bila za-
okupljena posluživanjem. Zato
je prišla i rekla: „Gospode, zar
ne vidiš da me je sestra ostavila

10:35 �Videti Dodatak B14. 10:37 � Ili:
„koji mu je iskazao milosr�e“.

samu da poslužujem? Reci joj da
mi pomogne.“ 41 Gospod joj je
na to rekao: „Marta, Marta, bri-
neš se i uznemiravaš zbog mno-
go čega. 42 A dovoljno je malo
toga ili samo jedno. Marija je iza-
brala ono što je najbolje�a i to joj
se neće oduzeti.“

11 Jednog dana, nakon što
se Isus pomolio, jedan od

njegovih učenika mu je rekao:
„Gospode, nauči nas da se mo-
limo, kao što je i Jovan naučio
svoje učenike.“

2 Tada im je rekao: „Kad se
molite, recite: ’Oče, neka se
sveti� tvoje ime.b Neka do�e tvo-
je Kraljevstvo.c 3 Daj nam sva-
kog dana hleb koji nam je potre-
ban.d 4 Oprosti nam naše
grehe,e jer i mi opraštamo sva-
kom svom dužniku.f I ne daj da
podlegnemo iskušenju�.‘“g

5 Još im je rekao: „Zamisli-
te da u ponoć odete kod pri-
jatelja i da mu kažete: ’Pozajmi
mi tri hleba, 6 jer mi je upra-
vo došao prijatelj s puta, a ne-
mam čime da ga poslužim.‘ 7 A
on vam iz kuće odgovori: ’Ne-
moj dameuznemiravaš! Vrata su
već zaključana, a moja deca i ja
već smo u krevetu. Ne mogu da
ustanem da ti išta dam.‘ 8 Ka-
žem vam, ako i ne bi ustao
da vam da nešto zato što ste pri-
jatelji, ustaće zbog vaše upor-
nostih i daće vam ono što vam
treba. 9 Zato vam kažem: Moli-
te i i daće vam se. Tražite i naći
ćete. Kucajte i otvoriće vam se. j
10 Jer svako ko moli, dobija.k
Svako ko traži, nalazi. Svakome
ko kuca, otvoriće se. 11 Koji bi
otac me�u vama svom sinu dao

10:42 � Ili: „bolji deo“. 11:2 � Ili: „sma-
tra svetim“. 11:4 �Doslovno: „ne uve-
di nas u iskušenje“.
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zmiju ako ga on zamoli za ribu?a

12 Ili ako ga zamoli za jaje, zar
bi mu dao škorpiju? 13 Dakle,
ako vi, iako ste grešni, dajete
svojoj deci dobre darove, koliko
će više Otac koji je na nebu dati
svetog duha onima koji ga mole
za to!“b

14 Kasnije je iz jednog čo-
veka isterao demona koji mu
je oduzeo moć govora.c Kad je
demon izašao, nemi čovek je
progovorio, a narod je bio za-
divljen.d 15 Ali neki od njih su
rekli: „On isteruje demone uz po-
moć Velzevula�, vladara demo-
nâ.“e 16 Drugi su hteli da ga
iskušaju, pa su tražili od nje-
ga znakf s neba. 17 Ali on je
znao šta misle,g pa im je rekao:
„Svako kraljevstvo u kom za-
vlada nesloga propašće i kuća u
kojoj zavlada nesloga srušiće se.
18 Dakle, ako se i Satana okre-
nuo protiv samog sebe, kako će
njegovo kraljevstvo opstati? Jer
kažete da ja isterujem demone
uz pomoć Velzevula. 19 Ako ja
isterujem demone uz pomoć Vel-
zevula, uz čiju ih pomoć iste-
ruju vaši sinovi? Zato će vam
oni biti sudije. 20 Ali ako ja
isterujemdemone pomoću Božje
sile�,h onda je Božje Kraljevstvo
došlo me�u vas.i 21 Kad jak,
dobro naoružan čovek čuva svoj
dom, njegova imovina je bezbed-
na. 22 Ali kad do�e neko jači
od njega i savlada ga, oduzeće
mu sve oružje u koje se uzdao
i razdeliće ono što mu je oteo.
23 Ko nije na mojoj strani, pro-
tiv mene je i ko ne sakuplja sa
mnom, rasipa. j

11:15 �Ovim imenom se ukazuje na
Satanu. 11:20 �Doslovno: „Božjim
prstom“.

24 „Kad iza�e iz čoveka, neči-
sti duh luta po bezvodnim me-
stima tražeći mesto gde bi se
smirio, ali ga ne nalazi, pa kaže:
’Vratiću se u kuću iz koje sam
izašao.‘a 25 A kad do�e, na-
�e je počišćenu i ukrašenu.
26 Onda ode i dovede sedam
drugih duhova, gorih od sebe,
pa u�u i nastane se tamo. Na kra-
ju tom čoveku bude gore nego ra-
nije.“

27 Dok je to govorio, jedna
žena iz okupljenog naroda je po-
vikala: „Srećna je utroba koja te
je nosila i srećne su grudi koje
su te dojile!“b 28 A on je re-
kao: „Ne, nego srećni su oni koji
slušaju Božju reč i postupaju po
njoj!“c

29 Pošto se sakupljalo sve
više naroda, on je počeo da ih
poučava: „Ovaj naraštaj je zao
naraštaj. On traži neki znak, ali
neće dobiti drugi znak osim Jo-
ninog znaka.d 30 Jer kao što
je Jonae bio znak Ninivljani-
ma, tako će i Sin čovečji biti
znak ovom naraštaju. 31 Kra-
ljica jugaf uskrsnuće u Sudnji
dan s ljudima iz ovog naraštaja i
osudiće ih, jer je došla s kraja
zemlje da čuje Solomonovu mu-
drost, a ovde je neko veći od So-
lomona.g 32 Stanovnici Ninive
uskrsnuće u Sudnji dan sa ovim
naraštajem i osudiće ga, jer su se
pokajali kad im je Jona propo-
vedao,h a ovde je neko veći od
Jone. 33 Niko ne pali svetiljku
da je stavi na skriveno mesto ili
pod korpu�, nego na svećnjak, i
da bi oni koji ulaze videli svet-
lost. 34 Svetiljka tela je oko.
Kad je tvoje oko usmereno samo

11:33 � Ili: „mernu korpu“. Reč je o ve-
ćoj korpi koja se koristila kao mera za
žito.
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na dobro�, tada je i celo tvo-
je telo svetlo�, a kad je zavid-
no�, tada je i tvoje telo tamno.a
35 Zatopazi da svetlost koja je u
tebi nije zapravo tama. 36 Dak-
le, ako je celo tvoje telo svet-
lo, bez imalo tame, ono će sijati
poput svetiljke koja ti daje svet-
lost.“

37 Nakon što je to rekao, je-
dan farisej ga je pozvaokod sebe
na obrok. Isus je ušao u njegovu
kuću i smestio se za sto. 38 A
farisej se začudio kad je video da
Isus nije obredno oprao ruke pre
jela.b 39 Tada mu je Gospod
rekao: „Vi fariseji čistite čašu
i činiju spolja, a iznutra ste puni
pohlepe i zlobe.c 40 Nerazum-
ni! Zar onaj koji je stvorio ono
što je spolja nije stvorio i ono
što je unutra? 41 Nego, kao mi-
lostinju� dajte ono što vam je u
srcu, pa ćete biti potpuno čisti.
42 Ali teško vama, fariseji, jer
dajete desetinu od nane, rute i
od svakog drugog bilja�,d a za-
nemarujete pravdu i ljubav pre-
ma Bogu! Ono prvo bili ste dužni
da činite, a ovo drugo da ne za-
nemarite.e 43 Teško vama, fa-
riseji, jer volite prva�mesta u si-
nagogama i da vas pozdravljaju
na trgovima!f 44 Teško vama,
jer ste kao grobovi koji nisu obe-
leženi�,g pa ljudi hodaju po nji-
ma, a da to i ne znaju!“

45 Na to je jedan poznavalac
Zakona rekao: „Učitelju, tim re-
čima i nas vre�aš.“ 46 A on je
rekao: „Teško i vama, poznava-

11:34 � Ili: „ako je tvoje oko bistro“.
Doslovno: „ako je tvoje oko jedno-
stavno“. � Ili: „puno svetlosti“. �Do-
slovno: „pokvareno; zlo“. 11:41 �Vi-
deti Rečnik pojmova. 11:42 � Ili: „od
svakog povrća“. 11:43 � Ili: „najbolja“.
11:44 � Ili: „koji se ne primećuju“.

oci Zakona, jer tovarite na ljude
teret koji je težak za nošenje, a
sami nećete ni prstomdamrdne-
te da biste im pomogli!a

47 „Teško vama, jer gradite
grobnice prorocima, a vaši su
ih preci ubili!b 48 Zaista, vi do-
bro znate kakva su dela činili
vaši preci, a ipak ih odobrava-
te. Oni su ubijali proroke,c a vi
tim prorocima gradite grobnice.
49 Zato je Bog u svojoj mudro-
sti� rekao: ’Poslaću im proroke
i apostole; oni će neke od njih
ubiti, a neke progoniti. 50 Zato
će ljudi iz ovog naraštaja sno-
siti krivicu za prolivenu krv�
svih proroka od postanka sve-
ta,d 51 od krvi Aveljae do krvi
Zaharije, koji je ubijen izme�u
oltara i Božjeg doma�.‘f Da, ka-
žem vam, ljudi iz ovog naraštaja
snosiće krivicu za njihovu krv.

52 „Teško vama, poznavaoci
Zakona, jer ste uzeli ključ zna-
nja. Sami niste ušli�, a one koji
bi hteli da u�u sprečavate!“g

53 Kad je izašao odande, po-
znavaoci Zakona i fariseji oko-
mili su se na njega i počeli da
ga zasipaju mnogim pitanjima,
54 nadajući se da će on reći ne-
što za šta bi mogli da ga optuže.h

12 U me�uvremenu se oku-
pilo toliko mnogo naroda,

na hiljade ljudi, da su gazili jedni
druge. Isus je rekao svojim uče-
nicima: „

ˇ
Cuvajte se farisejskog

kvasca, to jest licemerja.i 2 Ni-
šta nije skriveno što se neće ot-
kriti, ni tajno što se neće sa-
znati. j 3 Prema tome, ono što

11:49 �Doslovno: „Božja mudrost“.
11:50 � Ili: „Zato će se od ljudi ovog vre-
mena tražiti krv“. 11:51 � Ili: „hrama“.
11:52 �To jest nisu ušli u nebesko Kra-
ljevstvo.
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kažete u tami čuće se na svet-
losti i ono što šapućete iza za-
tvorenih vrata propovedaće se
s krovova. 4 Kažem vam, prija-
telji moji,a ne bojte se onih koji
ubijaju telo, a posle toga ništa
više ne mogu da učine.b 5 Reći
ću vam koga se treba bojati: Boj-
te se onoga koji, pošto ubije, ima
vlast da baci u gehenu�.c Da, ka-
žemvam, njega se bojte.d 6 Zar
se pet vrabaca ne prodaju za dva
novčića�? Ipak, Bog ne zaborav-
lja nijednog od njih.e 7 Avama
su i sve vlasi na glavi izbrojane.f
Ne bojte se, vi ste vredniji od
mnogo vrabaca.g

8 „Kažem vam, svakog ko
pred ljudima prizna da veru-
je u mene,h Sin čovečji će pri-
znati za svog učenika pred Bož-
jim an�elima. i 9 Ali ko god se
odrekne mene pred ljudima, i
ja ću se odreći njega pred Bož-
jim an�elima. j 10 Svakome ko
kaže nešto protiv Sina čoveč-
jeg biće oprošteno, ali onome ko
huli na sveti duh neće biti opro-
šteno.k 11 Kad vas dovedu na
saslušanje� ili pred namesni-
ke i vladare, ne brinite se kako
ćete se braniti ili šta ćete reći, l
12 jer će vas u tom času sve-
ti duh poučiti šta treba da kaže-
te.“m

13 Tada mu je jedan čovek iz
okupljenog naroda rekao: „Uči-
telju, reci mom bratu da podeli
sa mnom nasledstvo.“ 14 A on
mu je odgovorio: „

ˇ
Coveče, ko je

mene postavio da sudim me�u
vama ili da vam delim nasled-
stvo?“ 15 Zatim im je rekao:
„Budite oprezni, čuvajte se sva-

12:5 �Videti Rečnik pojmova. 12:6
�Doslovno: „za dva asariona“. Videti
Dodatak B14. 12:11 � Ili možda: „u si-
nagoge“.

ke vrste lakomstva,a jer čak i
kad neko ima obilje, njegov ži-
vot ne zavisi od onoga što ima.“b

16 Tada im je ispričao jedno
pore�enje: „Nekom bogatom čo-
veku zemlja je dobro rodila,
17 pa je razmišljao: ’

ˇ
Sta da ra-

dim? Nemam gde da sakupim
letinu.‘ 18 I rekao je: ’Evo šta
ću uraditi:c srušiću svoje žitni-
ce i sagradiću veće, pa ću tamo
staviti sve svoje žito i sva svoja
dobra. 19 I reći ću sebi: „Imaš
mnogo dobara na zalihi za mno-
go godina. Odmaraj se, jedi, pij,
uživaj.“ ‘ 20 Ali Bog mu je re-
kao: ’Bezumniče, ove noći ćeš
umreti�.

ˇ
Cije će onda biti ono

što si sakupio?‘d 21 Tako pro-
lazi onaj ko sakuplja blago za
sebe, a nije bogat pred Bogom.“e

22 Tada je rekao svojim uče-
nicima: „Zato vam kažem: Ne
brinite se više� za svoj život�,
šta ćete jesti, ili za svoje telo,
šta ćete obući.f 23 Jer život je
vredniji od hrane i telo od odeće.
24 Pogledajte gavrane – oni ne
seju niti žanju, nemaju skladišta
ni žitnice, a ipak ih Bog hrani.g
Zar vi niste mnogo vredniji od
ptica?h 25 Ko od vas može time
što se brine da i malo� produži
svoj životni vek? 26 Dakle, ako
ne možete ni nešto tako malo da
učinite, zašto se onda brinete za
ostalo? i 27 Pogledajte ljiljane
kako rastu. Ne muče se niti pre-
du, ali kažem vam da ni Solomon
u svoj svojoj slavi nije bio odeven
kao jedan od njih. j 28 Ako Bog
tako odeva poljsko bilje, koje je
danas u polju, a sutra se baca u
peć, koliko će pre odenuti vas,

12:20 � Ili: „ove noći tražiće se tvoja
duša“. 12:22 � Ili: „Prestanite da se bri-
nete“. � Ili: „dušu“. 12:25 �Doslovno:
„za jedan lakat“. Videti Dodatak B14.
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maloverni! 29 Zato se nemojte
opterećivati time šta ćete jesti i
šta ćete piti i ne brinite se oko
toga!a 30 Jer svim tim su za-
okupljeni ljudi iz drugih naroda,
ali vaš Otac zna da vam sve to
treba.b 31 Nego, tražite njego-
vo Kraljevstvo, a ostalo će vam
se dodati.c

32 „Neboj se, malo stado,d jer
je volja vašegOca da vamdaKra-
ljevstvo.e 33 Prodajte ono što
imate i novac dajte kao milosti-
nju�.f Načinite sebi vreće za no-
vac koje se neće pohabati – steci-
te neiscrpno blago na nebesimag

kojem se lopov ne može pribli-
žiti niti ga moljac može uništiti.
34 Jer gde je vaše blago, tamo
će biti i vaše srce.

35 „Budite spremni, obucite
seh i neka vam svetiljke budu
upaljene.� i 36 I budite poput
robova koji čekaju da im se go-
spodar vrati j sa svadbe,k da mu
odmah otvore kad stigne i po-
kuca. 37 Srećni su oni robovi
koje gospodar, kad stigne, na�e
da bdiju! Verujte mi, on će opa-
sati kecelju, smestiće ih za sto i
posluživaće ih. 38 I ako stigne
tokom druge straže� ili čak tre-
će�, srećni su ako ih na�e sprem-
ne! 39 Ali znajte ovo: kad bi
domaćin znao u koji će čas doći
lopov, ne bi dozvolio da mu pro-
vali u kuću. l 40 Tako i vi budite
spremni, jer će Sin čovečji doći
u čas kad se ne nadate.“m

41 Tada je Petar upitao: „Go-
spode, govoriš li ovo pore�e-
nje samonama ili svima?“ 42 A
Gospod je odgovorio: „Ko je za-

12:33 �Videti Rečnik pojmova. 12:35
� Ili: „Neka vam bedra budu opasana
i svetiljke upaljene“. 12:38 �Otprilike
izme�u 9 sati uveče i ponoći. �Od po-
noći do otprilike 3 sata ujutru.

pravo verni i razboriti� nastoj-
nik� koga će njegov gospodar
postaviti nad svojim slugama da
im daje hranu u pravo vreme?a

43 Srećan je taj rob ako ga nje-
gov gospodar, kad do�e, na�e da
tako radi! 44 Kažem vam, po-
staviće ga nad svim svojim ima-
njem. 45 Ali ako bi taj rob re-
kao u svom srcu: ’Moj gospodar
kasni s dolaskom‘, pa bi počeo
da tuče sluge i sluškinje i da
jede, pije i opija se,b 46 gospo-
dar tog roba doći će u dan kad ga
ne očekuje i u čas kad ne sluti.
On će ga najstrože kazniti i sta-
viće ga s nevernima. 47 Tada
će onaj rob koji je razumeo vo-
lju svog gospodara, ali se nije
pripremio za njegov dolazak niti
je učinio ono što je gospodar
tražio, dobiti mnogo udaraca.c
48 A rob koji to nije razumeo,
pa je uradio nešto što zaslužuje
udarce, dobiće ih malo. Od sva-
koga kome je mnogo dato, mno-
go će se i tražiti. Kome je mnogo
povereno, od njega će se mnogo
više tražiti.d

49 „Došao samda zapalimva-
tru na zemlji i kad je već zapalje-
na, šta još da poželim? 50 Jer
čeka me jedno krštenje i tako mi
je teško dok se ono ne završi!e
51 Mislite li da sam došao da
donesem mir na zemlju? Ne, ka-
žem vam, nego razdor.f 52 Jer
će od sada petoro u jednoj kući
biti razdeljeno: troje protiv dvo-
je i dvoje protiv troje. 53 Biće
razdeljeni: otac protiv sina i sin
protiv oca, majka protiv ćerke i
ćerka protiv majke, svekrva pro-
tiv snahe i snaha protiv svekr-
ve.“g

12:42 � Ili: „mudri“. � Ili: „upravitelj
kuće“.
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54 Zatim je rekao narodu:
„Kad vidite da se oblak diže
na zapadu, odmah kažete: ’Dola-
zi oluja.‘ I tako bude. 55 A kad
dune vetar s juga, kažete: ’Biće
vrućine.‘ I tako bude. 56 Lice-
meri, znate da tumačite poja-
ve na zemlji i nebu. Kako onda
ne znate da protumačite ovo
vreme?a 57 Zašto sami ne pro-
sudite šta je pravedno? 58 Na
primer, kad sa onim ko te tuži
ideš pred poglavara, potrudi se
da rešiš spor s njim dok si još na
putu. Inače će te on odvesti pred
sudiju, sudija će te predati stra-
žaru, a stražar će te baciti u za-
tvor.b 59 Kažem ti, nećeš izaći
odande dok ne isplatiš i posled-
nji novčić�.“

13 U to vreme tamo su bili
neki ljudi koji su ispri-

čali Isusu da je Pilat pogubio
neke Galilejce dok su prinosili
žrtve i takopomešaonjihovu krv
s krvlju žrtava. 2 Isus im je re-
kao: „Mislite li da su ti Galilej-
ci tako stradali jer su bili veći
grešnici od svih ostalih Galileja-
ca? 3 Kažem vam da nisu. Ali
ako se ne pokajete, svi ćete izgi-
nuti, kao i oni.c 4 Ili onih 18 lju-
di na koje je pala kula u Siloamu
i ubila ih – mislite li da su oni
bili veći grešnici od svih ostalih
koji žive u Jerusalimu? 5 Ka-
žem vam da nisu. Ali ako se ne
pokajete, svi ćete izginuti, kao i
oni.“

6 Tada im je ispričao ovo po-
re�enje: „Jedan čovek je u svom
vinogradu imao zasa�enu smo-
kvu. Došao je da vidi ima li plo-
dova na njoj, ali nije našao ni-
šta.d 7 I rekao je vinogradaru:
’Evo, već tri godine dolazim i tra-

12:59 �Doslovno: „i poslednju leptu“.
Videti Dodatak B14.

žim plodove na ovoj smokvi, ali
ništa nisam našao. Poseci je! Za-
što da nepotrebno zauzima zem-
lju?‘ 8 On mu je na to rekao:
’Gospodaru, ostavi je još ovu go-
dinu, da je okopam i na�ubrim.
9 Možda će ubuduće biti plodo-
va na njoj. A ako ih ne bude, po-
seći ćeš je.‘“a

10 Jednom je na sabat pouča-
vaou jednoj sinagogi. 11 Tamo
je bila žena opsednuta duhom
zbog kog je već 18 godina bila
bolesna. Bila je zgrčena i ni-
kako nije mogla da se uspravi.
12 Kad ju je Isus video, rekao
joj je: „

ˇ
Zeno, oslobo�ena si svo-

je bolesti.“b 13 Potom je polo-
žio ruke na nju, a ona se od-
mah uspravila i počela je da slavi
Boga. 14 Tada je starešina si-
nagoge, ljut što je Isus lečio na
sabat, rekao narodu: „Ima šest
dana kad se radi.c U te dane do-
lazite da se lečite, a ne na sa-
batni dan.“d 15 Gospod mu je
na to rekao: „Licemeri,e zar na
sabat svako od vas ne odvezuje
svog bika ili magarca od jasli i
odvodi ga da ga napoji?f 16 Zar
nije onda trebalo ovu Avrahamo-
vu ćerku, koju je Satana 18 godi-
na držao svezanu, osloboditi tih
okova na sabatni dan?“ 17 Kad
je to rekao, svi njegovi protivni-
ci su se postideli, a sav narod se
radovao svimdivnimdelima koja
je učinio.g

18 Zatim je rekao: „
ˇ

Cemu je
slično Božje Kraljevstvo? Sa čim
da ga uporedim? 19 Moglo bi
se uporediti sa zrnom gorušice
koje je čovek posejao u svom
vrtu. Ono je poraslo i postalo
drvo i ptice su se gnezdile na nje-
govim granama.“h

20 Opet je rekao: „Sa čim
da uporedim Božje Kraljevstvo?
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b Mt 5:25, 26
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21 Moglo bi se uporediti s kva-
scem koji je žena stavila u tri
velike mere� brašna, tako da je
celo testo uskislo.“a

22 Putujući u Jerusalim, pro-
lazio je kroz gradove i sela i pou-
čavao ljude. 23 Jedan čovek ga
je upitao: „Gospode, da li je isti-
na da će samo malo njih biti spa-
seno?“ Isus je na to rekao na-
rodu: 24 „Snažno se naprežite
da u�ete na uska vrata,b jer ka-
žem vam, mnogi će tražiti da
u�u, ali neće moći. 25 Kad do-
maćin ustane i zaključa vrata, vi
ćete stajati napolju i kucaćete na
vrata, govoreći: ’Gospode, otvo-
ri nam.‘c A on će vam reći: ’Ne
poznajem vas.‘ 26 Tada ćete
govoriti: ’Jeli smo i pili s to-
bom, a ti si poučavao na na-
šim ulicama.‘d 27 A on će vam
reći: ’Ne poznajem vas. Odlazi-
te od mene, svi vi koji činite ne-
pravdu!‘ 28 Plakaćete i škrgu-
tati zubima kad vidite da su
Avraham, Isak, Jakov i svi proro-
ci u Božjem Kraljevstvu, a da ste
vi izbačeni napolje.e 29 Doći
će ljudi sa istoka i zapada, sa
severa i juga, i biće za stolom
u Božjem Kraljevstvu. 30 Neki
od poslednjih biće prvi, a neki
od prvih biće poslednji.“f

31 Tada su mu prišli neki fa-
riseji i rekli: „Idi odavde jer
Irod hoće da te ubije.“ 32 A
on im je rekao: „Idite i kaži-
te toj lisici: ’Evo, danas i su-
tra isterujem demone i lečim
bolesne, a trećeg dana završi-
ću što imam.‘ 33 Ali danas, su-
tra i prekosutra moramda nasta-
vim put, jer je nedopustivo� da

13:21 �Reč je o jedinici za meru koja se
zvala „sea“ i iznosila je 7,33 litra. Vide-
ti Dodatak B14. 13:33 � Ili: „nezamisli-
vo“.

prorok bude pogubljen van Je-
rusalima.a 34 Jerusalime, Je-
rusalime, ti koji ubijaš proroke
i kamenuješ one koji su posla-
ti k tebi!b Koliko sam puta hteo
da sakupim tvoju decu, kao što
kvočka sakuplja svoje piliće pod
krila! A vi niste hteli.c 35 Evo,
ovaj dom� će biti napušten i pre-
pušten vama.d Kažemvam, neće-
te me videti dok ne budete rekli:
’Blagoslovljen je onaj koji dolazi
u Jehovino� ime!‘“e

14 Kad je jednom na sabat
došao u kuću nekog fari-

sejskog poglavara na obrok, svi
koji su bili tamo pažljivo su ga
posmatrali. 2 A pred njim je
bio neki čovek koji je imao vo-
denu bolest�. 3 Isus je upitao
poznavaoce Zakona i fariseje:
„Da li se sme lečiti na sabat ili ne
sme?“f 4 Oni su ćutali. Tada je
dotakao čoveka, izlečio ga i re-
kao mu da može da ide. 5 A nji-
ma je rekao: „Akonekome od vas
sin ili bik upadne u bunarg na sa-
batni dan, zar ga nećete odmah
izvući?“h 6 I nisu mogli da mu
odgovore na to.

7 Kad je primetio da gosti
sebi biraju najbolja mesta, i re-
kao im je�: 8 „Kad te neko po-
zove na svadbu, nemoj zauzeti
najbolje mesto. j Možda je po-
zvan i neko ugledniji od tebe.
9 Tada će doći onaj koji vas
je obojicu pozvao pa će ti reći:
’Ustupi mesto ovom čoveku.‘
Ti ćeš onda, posti�en, mora-
ti da zauzmeš poslednje mesto.
10 Nego kad te neko pozove, idi
i zauzmi poslednje mesto. Tada

13:35 �Doslovno: „vaš dom“, to jest
hram. �Videti Dodatak A5. 14:2 � Ili:
„edem“, to jest prekomerno nakuplja-
nje tečnosti u telu. 14:7 �Doslovno:
„ispričao im je jedno pore�enje“.
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će domaćin doći pa će ti reći:
’Prijatelju, pomeri se na bolje
mesto.‘ Tako će ti biti ukazana
čast pred svim drugim gostima.a
11 Jer ko se uzvisuje, biće poni-
žen, a ko je ponizan, biće uzvi-
šen.“b

12 Zatim je i čoveku koji ga
je pozvao rekao: „Kad prire�u-
ješ ručak ili večeru, nemoj zva-
ti prijatelje ni braću ni ro�a-
ke ni bogate susede. Možda će i
oni tebe nekad pozvati i tako će
ti uzvratiti. 13 Nego kad prire-
�uješ gozbu, pozovi siromašne,
sakate, hrome i slepe.c 14 Bi-
ćeš srećan, jer oni nemaju čime
da ti uzvrate. Uzvratiće ti se kad
bude uskrsenjed pravednih.“

15 Kad je to čuo jedan od go-
stiju, rekao mu je: „Srećan je
onaj ko bude jeo hleb u Božjem
Kraljevstvu.“

16 A Isus mu je rekao: „Je-
dan čovek je priredio veliku ve-
čerue i pozvao mnoge. 17 Kad
je bilo vreme za večeru, poslao je
roba da kaže zvanicama: ’Do�ite,
jer je sve već spremno.‘ 18 Ali
svi redom su počeli da nalaze
izgovore.f Prvi mu je rekao: ’Ku-
pio sam njivu i moram da idem
da je pogledam.

ˇ
Zao mi je, ali

ne mogu da do�em.‘ 19 Drugi
je rekao: ’Kupio sam pet jarmo-
va� goveda i idem da proverim
kakva su.

ˇ
Zao mi je, ali ne mogu

da do�em.‘g 20 A treći je re-
kao: ’Upravo samse oženio i zato
ne mogu da do�em.‘ 21 Rob se
vratio i javio to svom gospodaru.
Tada se domaćin razgnevio i re-
kao robu: ’Iza�i brzo na trgove i
gradske ulice i dovedi ovamo si-
romašne, sakate, slepe i hrome.‘
22 Posle nekog vremena rob je

14:19 � Ili: „pari“.

rekao: ’Gospodaru, učinio sam
kao što si mi zapovedio, ali još
ima mesta.‘ 23 A gospodar je
rekao robu: ’Iza�i na puteve i sta-
ze i nagovori ljude da do�u, da
mi se napuni kuća.a 24 Jer ka-
žemvam, niko odonih koji su bili
pozvani neće okusiti moju veče-
ru.‘“b

25 Jednom, dok je veliko
mnoštvo ljudi putovalo sa Isu-
som, on se okrenuo prema nji-
ma i rekao im: 26 „Ako neko
do�e k meni, a više voli� svog
oca i majku, ženu i decu, bra-
ću i sestre, pa i svoj život,c ne
može biti moj učenik.d 27 Ko
ne nosi svoj mučenički stub� i ne
ide za mnom, ne može biti moj
učenik.e 28 Ko od vas, kad želi
da gradi kulu, najpre ne sedne
i proračuna trošak da vidi da li
ima čime da je dovrši? 29 Ina-
če bi možda postavio temelj, a ne
bi mogao da dovrši gradnju, pa
bi mu se svi koji to vide poče-
li rugati: 30 ’Ovaj čovek je po-
čeo da gradi, a ne može da dovr-
ši.‘ 31 Ili koji kralj, kad kreće u
rat protiv drugog kralja, prvo ne
sedne i posavetuje se da li može
sa 10 000 vojnika da se suprot-
stavi onome koji na njega dola-
zi sa 20 000 vojnika? 32 Ako ne
može, onda dok je drugi kralj još
daleko, šalje izaslanike i moli za
mir. 33 Dakle, niko od vas ko
se ne odrekne svega što ima ne
može biti moj učenik.f

34 „So je dobra. Ali ako so
postane neslana, kako će pono-
vo biti slana?g 35 Nije dobra ni
za zemlju ni za �ubrivo, već se
baca napolje. Ko ima uši da slu-
ša, neka sluša.“h
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�Videti Rečnik pojmova.

14. POGL.
a Psl 15:33

Ja 4:10
1Pe 5:5

b Psl 29:23
Mt 23:12
Lu 18:14
Ja 4:6

c Jov 31:16, 22
Psl 3:27, 28

d Jv 5:28, 29
Jv 11:24
Del 24:15

e Mt 22:2

f Mt 22:3

g Mt 22:5
��������������������

Desna kol.
a Mt 22:9, 10

b Mt 21:43
Mt 22:8

c Ot 12:11

d Mt 10:37
Lu 18:29, 30
Jv 12:25

e Mt 16:24
Mr 8:34
Lu 9:23

f Mt 19:27
Lu 9:62
Fp 3:7, 8

g Mt 5:13
Mr 9:50
Ko 4:6

h Mt 13:43
Mr 4:9
Ot 2:29

LUKA 14:11-35 1412



15 Svi poreznici i grešnici
okupljali su se oko Isu-

sa da bi ga slušali.a 2 Zato
su fariseji i poznavaoci Zako-
na gun�ali: „Ovaj čovek pri-
hvata grešnike i jede s njima.“
3 Tada im je ispričao ovo pore-
�enje: 4 „Ako neko od vas ima
100 ovaca i izgubi jednu od njih,
zar neće ostaviti onih 99 na paš-
njaku� i tražiti izgubljenu dok je
ne na�e?b 5 Kad je na�e, stavi-
će je na ramena i radovaće se.
6 A kad do�e kući, pozvaće pri-
jatelje i susede i reći će im: ’Ra-
dujte se sa mnom, jer sam na-
šao svoju ovcu koja se izgubila.‘c
7 Kažemvamda će takona nebu
biti veća radost zbog jednog
grešnika koji se kajed nego zbog
99 pravednika kojima ne treba
pokajanje.

8 „Ili ako neka žena ima de-
set drahmi� pa izgubi jednu, zar
neće upaliti svetiljku, počistiti
kuću i pažljivo tražiti dok je ne
na�e? 9 Akad je na�e, pozvaće
prijateljice i žene iz susedstva i
reći će im: ’Radujte se sa mnom,
jer sam našla drahmu koju sam
izgubila.‘ 10 Kažem vam, tako
se i Božji an�eli raduju zbog jed-
nog grešnika koji se kaje.“e

11 Zatim je rekao: „Jedan čo-
vek je imao dva sina. 12 Mla�i
je rekao ocu: ’Oče, daj mi deo
nasledstva koji mi pripada.‘ I on
im je podelio imovinu. 13 Po-
sle nekoliko dana mla�i sin je
pokupio sve što je imao, otpu-
tovao u daleku zemlju i tamo
rasuo svoje nasledstvo živeći
raskalašno�. 14 Kad je sve po-
trošio, nastala je velika glad ši-
rom te zemlje i on se našao u te-

15:4 �Doslovno: „u pustinji“. 15:8 �Vi-
deti Dodatak B14. 15:13 � Ili: „rasipni-
čki; lakomisleno“.

škoj oskudici. 15 ˇ
Cak je počeo

da služi kao najamnik kod jed-
nog čoveka iz te zemlje, koji ga je
poslaona svoja polja da čuva svi-
nje.a 16 ˇ

Zeleo je da utoli glad
mahunama rogača koje su jele
svinje, ali mu ni to niko nije da-
vao.

17 „Kad se urazumio, rekao
je: ’Koliko najamnika kod mog
oca ima hleba u izobilju, a ja
ovde umiremod gladi! 18 Otići
ću kod svog oca i reći ću mu:
„Oče, zgrešio sam nebu i tebi.
19 Nisamviše dostojan da se zo-
vem tvojim sinom. Primi me kao
jednog od svojih najamnika.“‘
20 Tako je pošao kod svog oca.
Dok je još bio daleko, otac ga je
ugledao i sažalio se na njega, pa
je potrčao, zagrlio ga� i izljubio.
21 Tada mu je sin rekao: ’Oče,
zgrešio sam nebu i tebi.b Nisam
više dostojan da se zovem tvojim
sinom.‘ 22 A otac je rekao svo-
jim robovima: ’Brzo, iznesite naj-
bolju odeću i obucite ga! Stavi-
te mu prsten na ruku i obujte
mu sandale. 23 Dovedite ugo-
jeno tele i zakoljite ga, pa da je-
demo i da se veselimo, 24 jer
mi je ovaj sin bio mrtav i oživeo
je,c bio je izgubljen i na�en je!‘ I
počeli su da se vesele.

25 „A njegov stariji sin bio
je u polju. Kad se na povrat-
ku približio kući, čuo je mu-
ziku i igru. 26 Zato je pozvao
jednog slugu i upitao ga šta se
dešava. 27 A sluga mu je odgo-
vorio: ’Došao je tvoj brat, pa je
tvoj otac zaklao ugojeno tele, jer
mu se vratio živ i zdrav.‘ 28 A
on se naljutio i nije hteo da u�e
u kuću. Tada je njegov otac iza-
šao i molio ga da u�e. 29 On
je na to rekao ocu: ’Evo, tolike

15:20 �Doslovno: „pao mu oko vrata“.
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godine ti robujem i nisam prekr-
šio nijednu tvoju zapovest, a ni-
kad mi nisi dao ni jare da se pro-
veselim sa svojim prijateljima.
30 A kad je došao ovaj tvoj sin
koji je s bludnicama� rasuo� tvo-
ju imovinu, zaklao si mu ugojeno
tele.‘ 31 Otacmu je tada rekao:
’Sine, ti si uvek samnom i sve što
je moje tvoje je. 32 Ali morali
smo da se veselimo i da se radu-
jemo, jer je tvoj brat bio mrtav i
oživeo je, bio je izgubljen i na�en
je.‘“

16 Posle toga je Isus rekao
svojim učenicima: „Jedan

bogat čovek je imao nastojnika�
koji je bio optužen da mu ra-
sipa imovinu. 2 Zato ga je on
pozvao i rekao mu: ’

ˇ
Sta to ču-

jem o tebi? Podnesi račun o ono-
me što si radio kao nastojnik,
jer više ne možeš upravljati mo-
jom kućom.‘ 3 Tada je nastoj-
nik pomislio: ’Gospodar mi odu-
zima posao nastojnika.

ˇ
Sta sad

da radim? Nisam dovoljno jak
da kopam, a stidim se da pro-
sim. 4 Znam šta ću uraditi da
me ljudi prime u svoje kuće kad
više ne budem nastojnik.‘ 5 I
pozvao je redom sve dužnike
svog gospodara, pa je prvog upi-
tao: ’Koliko duguješ mom gospo-
daru?‘ 6 On je odgovorio: ’Sto
mera� maslinovog ulja.‘A on mu
je rekao: ’Uzmi svoju priznanicu
pa sedi i brzo napiši 50.‘ 7 Za-
tim je upitao drugog: ’Koliko ti
duguješ?‘ Odgovorio je: ’Sto ve-
likih mera� pšenice.‘ A on mu
je rekao: ’Uzmi svoju priznani-

15:30 � Ili: „prostitutkama“. �Doslov-
no: „progutao“. 16:1 � Ili: „upravitelja
kuće“. 16:6 � Ili: „Sto bati“. Bat je izno-
sio 22 litra. Videti Dodatak B14. 16:7
� Ili: „Sto kora“. Kor je iznosio 220 lita-
ra. Videti Dodatak B14.

cu i napiši 80.‘ 8 I gospodar je
pohvalio nastojnika zbog njego-
ve snalažljivosti, iako je on po-
stupio nepravedno. Naime, sino-
vi ovog sveta� snalažljiviji su u
opho�enju s drugima� nego si-
novi svetlosti.a

9 „Zato vam kažem: Steci-
te prijatelje koristeći bogatstvo
ovog nepravednog sveta�,b da bi
vas, kad ono nestane, primili u
večne stanove.c 10 Ko je veran
u najmanjem,veran je i u mnogo-
me, a ko je nepravedan u najma-
njem, nepravedan je i u mnogo-
me. 11 Zato, ako ne postupate
verno s bogatstvom ovog sveta,
ko će vam poveriti istinsko bo-
gatstvo? 12 I ako ne postupa-
te verno sa onim što je tu�e, ko
će vam dati ono što vam je na-
menjeno?d 13 Nijedan sluga ne
može robovati dvojici gospoda-
ra, jer ili će jednog mrzeti, a
drugog voleti, ili će jednom biti
privržen, a drugog prezirati. Ne
možete robovati Bogu i bogat-
stvu.“e

14 Sve su to slušali farise-
ji, koji su voleli novac, i rugali
su mu se.f 15 A on im je rekao:
„Vi se pred ljudima predstavlja-
te kao pravednici,g ali Bog po-
znaje vaše srce.h Jer što je me�u
ljudima uzvišeno, u Božjim oči-
ma je odvratno. i

16 „Zakon i Proroci su prori-
cali do Jovana. Od tada se objav-
ljuje dobra vest o Božjem Kra-
ljevstvu i sve vrste ljudi se svim
silama trude da u�u u njega.j
17 Zaista, lakše će se dogoditi
da nestanu nebo i zemlja nego da

16:8 � Ili: „poretka; veka“. Videti Rečnik
pojmova, „Poredak“. �Doslovno: „sa
svojim naraštajem“. 16:9 �Doslovno:
„nepravedno bogatstvo“.
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ijedan delić slova iz Zakona osta-
ne neispunjen.a

18 „Svako ko se razvede od
svoje žene i oženi se drugom čini
preljubu. I svako ko se oženi ra-
zvedenom ženom čini preljubu.b

19 „Bio je jedan bogat čovek,
koji je nosio odeću od lana i pur-
pura i svakog dana je uživao u
raskoši. 20 Pred njegova vrata
su donosili prosjaka po imenu
Lazar, koji je bio prekriven čire-
vima. 21 On je želeo da poje-
de nešto od onoga što je padalo
s bogataševog stola. A psi su do-
lazili i lizali mu čireve. 22 Jed-
nogdanaprosjak je umro i an�eli
su ga odneli da bude pored Avra-
hama�.

„A umro je i bogataš i bio je
sahranjen. 23 Dok je u grobu�
bio u mukama, podigao je po-
gled i u daljini video Avrahama i
pored njega Lazara. 24 Tada je
povikao: ’Oče Avrahame, smiluj
mi se i pošalji Lazara da umoči
vrh svog prsta u vodu i rashladi
mi jezik, jer se mučim u ovom
plamenu.‘ 25 Ali Avraham je
rekao: ’Sine, seti se da si tokom
života primao dobro, dok je La-
zar primao zlo. Sada on ovde do-
bija utehu, a ti semučiš. 26 Po-
red svega toga, izme�u nas i vas
je velika provalija, tako da oni
koji žele da odavdepre�u k vama
ne mogu to da učine, niti iko
odatle može da pre�e k nama.‘
27 Tada mu je bogataš rekao:
’Molim te onda, oče, pošalji ga u
kuću mog oca. 28 Imam peto-
ricu braće, pa neka ih upozori da
ne bi i oni došli na ovo mesto

16:22 �Doslovno: „odneli u Avrahamo-
vo naručje“. 16:23 � Ili: „hadu“. Izraz se
odnosi na simbolično mesto gde poči-
vaju umrli. Videti Rečnik pojmova.

muka.‘ 29 Ali Avraham je od-
govorio: ’Imaju Mojsija i Proro-
ke, pa neka njih slušaju.‘a 30 A
on mu je rekao: ’Ne, oče Avraha-
me, nego ako im do�e neko ko
je ustao iz mrtvih, pokajaće se.‘
31 On mu je na to rekao: ’Ako ne
slušaju Mojsijab i Proroke, neće
poverovati ni ako neko ustane iz
mrtvih.‘“

17 Tada je Isus rekao svo-
jim učenicima: „Neizbež-

no je da se pojave stvari koje
navode ljude na greh�. Ali te-
ško onome ko nekoga navede na
greh! 2 Bolje bi mu bilo da mu
se oko vrata obesi mlinski ka-
men i dabudebačen umore nego
da pokoleba u veri� jednog od
ovih malih.c 3 Pazite na sebe.
Ako tvoj brat počini greh, ukori
ga.d Ako se pokaje, oprosti mu.e
4 Ako i sedam puta na dan zgre-
ši protiv tebe i sedam puta do�e
kod tebe i kaže: ’Kajem se‘, opro-
sti mu.“f

5 Apostoli su rekli Gospodu:
„Daj nam više vere.“g 6 Tada je
Gospod rekao: „Kad biste imali
veru veliku samo kao zrno go-
rušice, rekli biste ovom dudu:
’Iščupaj se s korenom i presadi
se u more!‘ i poslušao bi vas.h

7 „Ko će od vas svom robu
koji ore ili čuva stado reći kad se
on vrati s polja: ’Do�i odmah i
sedi da jedeš‘? 8 Zar mu ume-
sto toga neće reći: ’Pripremi mi
nešto za večeru, pa stavi kecelju
i poslužuj me dok jedem i pijem,
a posle ćeš ti jesti i piti‘? 9 Tre-
ba li gospodar da zahvali robu
zato što je uradio ono što mu je
rečeno? 10 Tako i vi, kad izvr-
šite sve svoje dužnosti, recite:

17:1 �Doslovno: „na spoticanje“. 17:2
�Doslovno: „navede na spoticanje“.
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’Mi ne zaslužujemo hvalu. Uradi-
li smo ono što smo kao robovi
bili dužni da uradimo.‘“a

11 Dok je putovao u Jeru-
salim, prolazio je duž grani-
ce Samarije i Galileje. 12 Kad
je ulazio u jedno selo, ugle-
dalo ga je deset gubavaca, ali
su ostali podalje.b 13 I povikali
su: „Isuse, Učitelju, smiluj nam
se!“ 14 Kad ih je ugledao, re-
kao im je: „Idite i pokažite se
sveštenicima.“c I dok su odlazili,
očistili su se od gube.d 15 Je-
dan od njih, videvši da je izlečen,
vratio se slaveći Boga na sav
glas. 16 Kleknuo je pred Isusa,
poklonio mu se licem do zemlje i
zahvalio mu. A taj čovek je bio
Samarićanin.e 17 Tada je Isus
rekao: „Zar se nisu očistila dese-
torica? Gde su onda ostala de-
vetorica? 18 Zar se nijedan od
njih nije vratio da bi iskazao čast
Bogu, osim ovog čoveka iz dru-
gog naroda?“ 19 I rekao mu je:
„Ustani i idi. Tvoja vera te je iz-
lečila.“f

20 Fariseji su ga pitali kada
će doći Božje Kraljevstvo,g a
on im je odgovorio: „Božje Kra-
ljevstvo ne dolazi tako da to
svi jasno vide. 21 Ljudi neće
reći: ’Evo, ovde je!‘ ili ’Tamo je!‘
Jer Božje Kraljevstvo je me�u
vama.“h

22 Tada je rekao učenicima:
„Doći će vreme kad ćete požele-
ti da vidite jedan od dana Sina
čovečjeg, ali ga nećete videti.
23 I ljudi će vam govoriti: ’Eno,
tamo je!‘ ili ’Evo, ovde je!‘ Ali
ne izlazite i ne idite za njima.i
24 Jer kao štomunja svojim ble-
skom zasvetli s jednog do dru-
gog kraja neba, tako će biti i sa
Sinom čovečjim j u njegov dan.k
25 Ali on prvo mora mnogo da

pretrpi i ovaj naraštaj će ga od-
baciti.a 26 I kao što je bilo u
Nojevim danima,b tako će biti i u
danima Sina čovečjeg:c 27 jeli
su, pili, ženili se i udavali sve do
dana kad je Noje ušao u arku.d I
došao je Potop i sve ih uništio.e
28 Isto tako, biće kao i u Lo-
tovim danima:f jeli su, pili, ku-
povali, prodavali, sadili i gradi-
li. 29 Ali onog dana kad je Lot
izašao iz Sodoma, s neba su za-
pljuštali vatra i sumpor i sve ih
uništili.g 30 Isto tako će biti i
onog dana kad se pojavi Sin čo-
večji.h

31 „Ako tog dana neko bude
na krovu, a stvari mu budu u
kući, neka ne silazi da ih uzme.
Ako neko bude na njivi, neka
se ne vraća u kuću. 32 Setite
se Lotove žene.i 33 Ko se trudi
da sačuva svoj život�, izgubiće
ga, a ko ga izgubi, sačuvaće ga. j
34 Kažem vam, te noći dvoje će
biti u jednom krevetu: jedno će
se uzeti, a drugo će biti ostav-
ljeno.k 35 Dve žene će mleti na
istom mlinu: jedna će biti uzeta,
a druga ostavljena.“ 36 � ——
37 Tada su ga pitali: „A gde,
Gospode?“ On im je odgovorio:
„Gde bude telo�, tamo će se i or-
lovi sakupljati.“ l

18 Tada im je ispričao jedno
pore�enje kako bi ih po-

učio tome da uvek treba da se
mole i da ne odustaju:m 2 „U
jednom gradu živeo je sudija koji
se nije bojao Boga niti je ma-
rio za ljude. 3 U tom gradu je
bila i jedna udovica koja je stal-
no dolazila kod njega i molila ga:
’Pomozi mi da dobijem pravdu u
sporu sa onim s kojim se sudim.‘
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4 On neko vreme nije hteo da
joj pomogne, ali na kraju je re-
kao sebi: ’Ne bojim se Boga niti
marim za ljude, 5 ali ova udovi-
ca mi toliko dosa�uje da ću joj
ipak pomoći da dobije pravdu,
tako da više ne dolazi i da me
ne zamara svojim molbama.‘“a

6 Tada je Gospod pitao: „Jeste
li čuli šta je rekaonepravedni su-
dija? 7 Zar se onda Bog neće
pobrinuti da pravdu dobiju nje-
govi izabrani, koji mu vape dan i
noć?b A uz to je strpljiv s njima.c
8 Kažem vam, pobrinuće se da
brzo dobiju pravdu. Ali kad Sin
čovečji do�e, hoće li naći takvu
veru na zemlji?“

9 A nekima koji su bili uvere-
ni u svoju pravednost, a druge
su potcenjivali, ispričao je ovo
pore�enje: 10 „Dva čoveka su
otišla u hram da se mole. Je-
dan je bio farisej, a drugi porez-
nik. 11 Farisej je stajao i ovako
se molio u sebi: ’Bože, hvala ti
što nisam kao ostali ljudi: iznu-
�ivači, nepravednici, preljubni-
ci ili kao ovaj poreznik. 12 Po-
stim dvaput nedeljno i dajem
desetinu od svega što steknem.‘d
13 A poreznik je stajao poda-
lje i nije se usu�ivao ni da po-
digne pogled prema nebu, nego
se udarao u grudi, govoreći:
’Bože, budi milostiv� meni greš-
niku.‘e 14 Kažem vam, ovaj čo-
vek je otišao kući pravedniji od
onog fariseja.f Jer ko se uzvisu-
je, biće ponižen, a ko je ponizan,
biće uzvišen.“g

15 Ljudi su mu dovodili i ma-
lu decu da ih dotakne�. Kad su
učenici to videli, prekoravali su
ih.h 16 Ali Isus je pozvao decu

18:13 � Ili: „smiluj se“. 18:15 �To jest
da ih blagoslovi.

k sebi i rekao: „Pustite decu da
do�u kod mene i ne branite im,
jer takvima pripada Božje Kra-
ljevstvo.a 17 Verujte mi, ko ne
primi Božje Kraljevstvo poput
deteta, neće ući u njega.“b

18 Jedan poglavar ga je upi-
tao: „Učitelju dobri, šta mo-
ram da radim da dobijem več-
ni život?“c 19 Isus mu je rekao:
„Zašto me zoveš dobrim? Niko
nije dobar, osim jednoga, Boga.d
20 Zapovesti znaš: ’Ne učini
preljubu‘,e ’Ne ubij‘,f ’Ne ukra-
di‘,g ’Ne svedoči lažno‘,h ’Po-
štuj svog oca i svoju majku‘.“ i

21 Tada je on rekao: „Držim
se svega toga još od mlado-
sti.“ 22 Kad je Isus to čuo, re-
kao mu je: „Još jedno ti nedosta-
je: Prodaj sve što imaš i razdeli
novac siromašnima pa ćeš imati
blago na nebesima. A onda po�i
za mnom�.“ j 23 Kad je to čuo,
veoma se rastužio, jer je bio vrlo
bogat.k

24 Isus ga je pogledao i re-
kao: „Kako će bogatima biti te-
ško da u�u u Božje Kraljevstvo!l
25 Lakše je kamili da pro�e
kroz uši šivaće igle nego bogata-
šu da u�e u Božje Kraljevstvo.“m

26 Oni koji su to čuli upitali
su: „Ko se onda može spasti?“n

27 A on je rekao: „Ono što je
ljudima nemoguće, Bogu je mo-
guće.“o 28 Petar je rekao: „Mi
smo sve ostavili i pošli smo za to-
bom.“p 29 Tada im je Isus re-
kao: „Verujtemi, nema nikoga ko
je ostavio kuću ili ženu ili bra-
ću ili roditelje ili decu radi Bož-
jeg Kraljevstva,r 30 a da neće
u ovom vremenu primiti mnogo

18:22 � Izraz „poći za Isusom“ koristi se
u prenesenom smislu i znači postati
Isusov sledbenik.
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više, a u poretku� koji dolazi več-
ni život.“a

31 Tada je poveo dvanaesto-
ricu na stranu i rekao im: „Evo,
idemo u Jerusalim i ispuniće se
sve što su proroci napisali za
Sina čovečjeg.b 32 Predaće ga
ljudima iz drugih naroda,c a oni
će mu se rugati,d zlostavljaće
ga i pljuvaće ga.e 33 Izbičevaće
ga i zatim ubiti,f ali on će tre-
ćeg dana uskrsnuti.“g 34 Ali
oni nisu shvatili ništa od toga.
Značenje njegovih reči bilo im je
sakriveno i nisu razumeli ono što
je rekao.

35 Dok se Isus približavao
Jerihonu, jedan slep čovek
je sedeo pored puta i prosio.h
36 Kad je čuo da prolazi mno-
štvo ljudi, počeo je da se ra-
spituje šta se doga�a. 37 Rekli
su mu: „Prolazi Isus Nazareća-
nin!“ 38 Tada je povikao: „Isu-
se, Sine Davidov, smiluj mi se!“
39 Oni koji su išli napred ućut-
kivali su ga, ali on je još glas-
nije vikao: „Sine Davidov, smiluj
mi se!“ 40 Tada je Isus zastao i
zapovedio da mu ga dovedu.
Kad se on približio, Isus ga je
upitao: 41 „

ˇ
Sta hoćeš da uči-

nim za tebe?“ On je odgovorio:
„Gospode, učini da progledam.“
42 A Isus mu je rekao: „Pro-
gledaj! Tvoja vera te je izlečila.“ i

43 I odmah je progledao i pošao
za njim, j slaveći Boga. A svi koji
su to videli hvalili su Boga.k

19 Isus je ušao u Jerihon
i prolazio je kroz grad.

2 Tamo je bio čovek koji se zvao
Zakhej. On je bio glavni porez-
nik i bio je bogat. 3 ˇ

Zeleo je
da vidi Isusa, ali nije mogao od

18:30 � Ili: „svetu; veku“. Videti Rečnik
pojmova, „Poredak“.

naroda, jer je bio nizak. 4 Zato
je otrčao napred, do mesta gde
je trebalo da Isus pro�e, i po-
peo se na divlju smokvu da bi
ga video. 5 Kad je Isus stigao
na to mesto, pogledao je gore
i rekao mu: „Zakheju, si�i brzo,
jer danas treba da budem gost u
tvojoj kući.“ 6 I on je brzo si-
šao i radosno ga ugostio. 7 A
svi koji su to videli, počeli su da
gun�aju: „Otišao je u goste kod
čoveka koji je grešnik.“a 8 Zak-
hej je ustao i rekao Gospodu:
„Evo, Gospode, pola svoje imo-
vine daću siromašnima, a svima
od kojih sam iznudio� novac vra-
tiću četvorostruko.“b 9 Na to
je Isus rekao: „Danas je spase-
nje došlo u ovaj dom, jer je i ovo
Avrahamov sin. 10 Jer je Sin
čovečji došao da traži i da spase
ono što je izgubljeno.“c

11 Dok su njegovi učenici to
slušali, ispričao im je još jed-
no pore�enje, jer je bio blizu
Jerusalima, a oni su mislili da
će Božje Kraljevstvo odmah biti
uspostavljeno.d 12 Zato je re-
kao: „Jedan čovek plemenitog
roda otputovao je u daleku zem-
ljue da primi kraljevsku vlast i
da se zatim vrati. 13 Pozvao je
deset svojih robova, dao im de-
set mina� i rekao: ’Trgujte njima
dok ne do�em.‘f 14 Ali njegovi
sunarodnici su ga mrzeli i posla-
li su za njim izaslanike s poru-
kom: ’Ne želimo da nam on bude
kralj.‘

15 „Kad je primio kraljevsku
vlast i vratio se, zapovedio je da
mu pozovu robove kojima je dao
novac�, da bi utvrdio šta su za-
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radili.a 16 Tada je prišao prvi
i rekao: ’Gospodaru, tvoja mina
je donela deset mina.‘b 17 A
on mu je rekao: ’Odlično, do-
bri robe! Zato što si bio veran
u najmanjem, vladaj nad deset
gradova.‘c 18 Zatim je došao
drugi i rekao: ’Tvoja mina, go-
spodaru, donela je pet mina.‘d
19 I njemu je rekao: ’Ti vladaj
nad pet gradova.‘ 20 A treći je
došao i rekao: ’Gospodaru, evo
tvoje mine!

ˇ
Cuvao sam je zamo-

tanu u marami. 21 Bojao sam
te se jer si težak čovek, uzimaš
što nisi uložio i žanješ što nisi
posejao.‘e 22 Aon mu je rekao:
’Sudiću ti po tvojim rečima, zli
robe. Znao si da sam težak čo-
vek, da uzimam što nisam ulo-
žio i žanjem što nisam posejao?f

23 Zašto onda nisi moj novac
odneo u banku? Tada bih ga po
dolasku podigao s kamatom.‘

24 „Onima koji su tamo sta-
jali rekao je: ’Uzmite od njega
minu i dajte je onome ko ima de-
set mina.‘g 25 Oni su na to rek-
li: ’Gospodaru, on već ima deset
mina!‘ 26 Ali on je odgovorio:
’Kažem vam, svakome ko ima
daće se još, a onome ko nema
oduzeće se i ono što ima.h 27 A
one moje neprijatelje koji nisu
hteli da im budem kralj dove-
dite ovamo i pogubite ih preda
mnom.‘“

28 Nakon što je ovo ispričao,
nastavio je put, idući prema Je-
rusalimu. 29 Kad se približio
Vitfagi i Vitaniji, koje su na
Maslinskoj gori, i poslao je dvoji-
cu učenika j 30 i rekao im: „Idi-
te u selo koje vidite pred so-
bom. Kad budete ušli u selo,
naći ćete privezano magare na
kom još niko nije jahao. Odveži-
te ga i dovedite ovamo. 31 Ako

vas neko upita: ’Zašto ga odve-
zujete?‘, recite: ’Gospodu tre-
ba.‘“ 32 Tako su oni koji su bili
poslati otišli i našli sve kako
im je rekao.a 33 Dok su odvezi-
vali magare, njegovi vlasnici
su ih upitali: „Zašto odvezujete
magare?“ 34 Oni su odgovori-
li: „Gospodu treba.“ 35 Zatim
su Isusu doveli magare, prebacili
preko njega svoje ogrtače i Isus
je seo na njega.b

36 Dok je prolazio, ljudi su
prostirali svoje ogrtače po pu-
tu.c 37 I čim se približio putu
koji se spušta s Maslinske gore,
sve mnoštvo učenika počelo je
da se raduje i da na sav glas hvali
Boga zbog svih čuda� koja su vi-
deli: 38 „Blagoslovljen je onaj
koji dolazi kao Kralj u Jehovino�
ime! Mir na nebu i slava Bogu na
visinama!“d 39 A neki fariseji,
koji su bili me�u narodom, rek-
li su mu: „Učitelju, prekori svoje
učenike.“e 40 On im je odgovo-
rio: „Kažem vam, ako oni ućute,
kamenje će povikati.“

41 Kad se približio gradu i vi-
deo ga, zaplakao je zbog njegaf

42 i rekao: „Kad bi barem danas
shvatio šta bi ti donelomir! Ali to
je sada skriveno od tvojih očiju.g
43 Jer doći će dani kad će tvoji
neprijatelji podići oko tebe ogra-
du od zašiljenih kolaca, opkoli-
će te i držaće te pod opsadom�.h
44 Sravniće te sa zemljom i uni-
štiće tvoje stanovnike�. i Neće
ti ostaviti ni kamen na kame-
nu, j jer nisi prepoznao vreme u
koje je Bog došao da ispita tvoja
dela.“
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45 Zatim je ušao u hram i
počeo da isteruje prodavce,a
46 govoreći im: „Pisano je: ’Moj
dom biće dom molitve‘,b a vi ste
od njega napravili razbojničku
pećinu.“c

47 Svakog dana poučavao je
u hramu. A sveštenički poglava-
ri, poznavaoci Zakona i vodeći
ljudi u narodu tražili su priliku
da ga ubiju,d 48 ali nisu mogli
ništa da učine, jer je sav narod
stalno bio uz njega i slušao ga.e

20 Dok je jednog dana pou-
čavao narod u hramu i

objavljivao dobru vest, prišli su
mu sveštenički poglavari i po-
znavaoci Zakona sa starešinama
2 i upitali ga: „Kaži nam, odakle
ti vlast da to činiš? Ko ti je dao
tu vlast?“f 3 Aon im je odgovo-
rio: „I ja ću vas nešto pitati. Re-
cite mi, 4 odakle je Jovan do-
bio vlast da krštava? S neba ili
od ljudi?“ 5 Tada su oni poče-
li da govore me�u sobom: „Ako
kažemo: ’S neba‘, reći će: ’Za-
što mu niste verovali?‘ 6 A ako
kažemo: ’Od ljudi‘, sav će nas
narod kamenovati, jer su uvere-
ni da je Jovan bio prorok.“g

7 Zato su odgovorili da ne zna-
ju odakle je Jovan dobio vlast.
8 A Isus im je rekao: „Ni ja vama
neću reći odakle mi vlast da ovo
činim.“

9 Zatim je narodu ispričao
ovo pore�enje: „Jedan čovek je
zasadio vinograd.h Dao ga je u
zakup vinogradarima i otputo-
vao u drugu zemlju na duže
vreme. i 10 Kad je došlo vreme
berbe, poslao je jednog roba vi-
nogradarima, da mu daju deo
vinogradskog roda. Ali vinogra-
dari su ga istukli i poslali na-
zad praznih ruku. j 11 On im je
poslao i drugog roba. I njega

su istukli, ponizili� i poslali na-
zad praznih ruku. 12 Poslao je
i trećeg. I njega su pretukli i izba-
cili. 13 Tada je vlasnik vino-
grada rekao: ’

ˇ
Sta da radim? Po-

slaću svog voljenog sina.a Valjda
će njega poštovati.‘ 14 Ali kad
su ga vinogradari ugledali, rek-
li su jedni drugima: ’Ovo je na-
slednik. Hajde da ga ubijemo,
pa će njegovo nasledstvo pripa-
sti nama.‘ 15 Tada su ga izbaci-
li iz vinograda i ubili.b

ˇ
Sta će im,

dakle, uraditi vlasnik vinograda?
16 Doći će i pogubiće te vino-
gradare, a vinograd će dati dru-
gima.“

Kad su čuli pore�enje, rekli
su: „Tako nešto je nezamislivo!“
17 On ih je pogledao i rekao:
„
ˇ
Sta onda znači ono što je na-

pisano: ’Kamen koji su graditelji
odbacili postao je glavni ugaoni
kamen�‘?c 18 Ko padne na taj
kamen, smrskaće se,d a na koga
on padne, zdrobiće ga.“

19 Kad su poznavaoci Zako-
na i sveštenički poglavari shva-
tili da je to pore�enje ispri-
čao imajući njih na umu, hteli
su istog časa da ga uhvate, ali
su se bojali naroda.e 20 Traže-
ći priliku da ga prevare, potpla-
tili su neke ljude da se pretvaraju
da su pravedni, kako bi ga nave-
li da kaže nešto za šta bi mogli da
ga optuže.f Hteli su da ga predaju
vlastima i namesniku�. 21 Ti
ljudi su ga upitali: „Učitelju, zna-
mo da je to što govoriš i učiš is-
pravno i da nisi pristrastan,
nego da učiš Božjem putu po isti-
ni. 22 Da li je dozvoljeno� da
plaćamo porez caru� ili nije?“

20:11 � Ili: „izvre�ali“. 20:17 �Doslov-
no: „glava ugla“. 20:20 �Doslovno:
„vlasti namesnika“. 20:22 � Ili: „ispra-
vno“. � Ili: „cezaru“.
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23 Ali on je prozreo njihovo lu-
kavstvo i rekao im: 24 „Poka-
žite mi denar�.

ˇ
Ciji lik i nat-

pis ima?“ Odgovorili su: „Carev.“
25 Tada im je rekao: „Dajte, dak-
le, caru carevo,a a Bogu Božje.“b

26 I nisu mogli da ga navedu da
pred narodom kaže nešto za šta
bi mogli da ga optuže. Njegov od-
govor ih je zadiviopa su zaćutali.

27 Tada su mu prišli neki od
sadukeja, koji ne veruju u uskr-
senje,c i upitali su ga:d 28 „Uči-
telju, Mojsije nam je napisao:
’Ako neko umre i ostavi ženu
bez dece, njegov brat treba da se
oženi tom ženom i produži lozu
svog brata.‘e 29 Tako su bila
sedmorica braće. Prvi se oženio,
ali je umro bez dece. 30 Tada
se drugi brat oženio istom že-
nom, 31 a zatim i treći.Tako su
sva sedmorica pomrla ne osta-
vivši dece. 32 Na kraju je umr-
la i žena. 33 Dakle, kad bude
uskrsenje, kome će od njih biti
žena? Jer bila je udata za svu
sedmoricu.“

34 Isus im je rekao: „Ljudi
koji žive u ovom poretku� žene
se i udaju, 35 ali oni koji budu
dostojni da uskrsnu iz mrtvih i
da žive u poretku koji će do-
ći, neće se ženiti ni udavati.f
36 Oni više nećemoći ni umreti,
zato što će biti kao an�eli. I bu-
dući da će uskrsnuti�, biće Bož-
ja deca. 37 A da će mrtvi usta-
ti, pokazao je i Mojsije u zapisu
o grmu gde Jehovu� naziva ’Bo-
gom Avrahamovim, Bogom Isa-
kovim i Bogom Jakovljevim‘.g
38 On nije Bog mrtvih, nego ži-

20:24 �Videti Dodatak B14. 20:34
� Ili: „svetu; veku“. Videti Rečnik poj-
mova, „Poredak“. 20:36 � Ili: „biti deca
uskrsenja“. 20:37, 42 �Videti Doda-
tak A5.

vih, jer su za njega svi oni živi.“a

39 Neki poznavaoci Zakona su
na to rekli: „Učitelju, dobro si re-
kao.“ 40 I niko se više nije usu-
dio da ga išta pita.

41 Onda je on njih upitao:
„Kako to da ljudi kažu da je
Hrist Davidov sin?b 42 Jer sam
David kaže u knjizi Psalama:
’Jehova� je rekao mom Gospo-
du: „Sedi meni s desne stra-
ne, 43 dok ne položim tvoje
neprijatelje pod� tvoje noge.“‘c
44 Ako ga David naziva ’Gospo-
dom‘, kako mu je onda sin?“

45 I dok je sav narod slušao,
rekao je učenicima: 46 „

ˇ
Cuvaj-

te se poznavalaca Zakona, koji
radonose duge odore i vole da ih
pozdravljaju na trgovima i rado
zauzimaju prva�mesta u sinago-
gama i najbolja mesta na večera-
ma.d 47 Oni otimaju imovinu�
udovicama i dugo se mole samo
zato da ih drugi vide. Oni će do-
biti strožu presudu.“

21 Isus je posmatrao kako
bogataši ubacuju svoje

darove u kasice za priloge.e
2 Tada je video jednu siromaš-
nu udovicu kako tamo ubacuje
dva novčića vrlo male vredno-
sti�.f 3 I rekao je: „Verujte mi,
ova siromašna udovica stavila je
više od svih njih.g 4 Jer svi oni
su dali darove od svog viška, a
ova žena je od svoje sirotinje�
dala sve što je imala za život.“h

5 Dok su neki govorili o hra-
mu, kako je ukrašen lepim kame-
njem i posvećenim darovima, i

20:43 � Ili: „dok od tvojih neprijatelja
ne načinim podnožje za“. 20:46 � Ili:
„najbolja“. 20:47 �Doslovno: „proždi-
ru kuće“. 21:2 �Doslovno: „dve lepte“.
Videti Dodatak B14. 21:4 � Ili: „oskudi-
ce“.
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6 rekao je: „Doći će dani kad
će se sve ovo što vidite srušiti,
neće ostati ni kamen na kame-
nu.“a 7 Tada su ga upitali: „Uči-
telju, kad će to biti i šta će biti
znak da je došlo vreme da se to
dogodi?“b 8 A on je rekao: „Pa-
zite da ne budete zavedeni!c Jer
mnogi će doći u moje ime i govo-
riti: ’Ja sam Hrist‘ i ’Vreme se
približilo‘. Nemojte ići za njima.d
9 I kad čujete za ratove i nemi-
re�, ne plašite se. Jer to mora
najpre da se dogodi, ali kraj neće
odmah doći.“e

10 Zatim im je rekao: „Usta-
će narod na narodf i kraljevstvo
na kraljevstvo.g 11 Biće snaž-
nih zemljotresa i biće pošasti� i
gladi po raznim mestima.h Ljudi
će videti zastrašujuće prizore i
biće velikih znakova s neba.

12 „A pre svega toga, pro-
goniće vas i hvatati, i predavaće
vas u sinagoge i zatvore. Vodi-
će vas pred kraljeve i names-
nike zbog mog imena. j 13 To
će vam biti prilika da svedo-
čite. 14 Zato nemojte unapred
razmišljati o tome šta ćete reći u
svoju odbranu,k 15 jer ću vam
ja dati reči i mudrost kojima se
svi vaši protivnici zajedno neće
moći suprotstaviti niti će ih
moći osporiti. l 16 ˇ

Cak će vas i
roditelji, braća, ro�aci i prijate-
lji izdati�. Neki od vas biće ubije-
ni.m 17 Svi će vas mrzeti zbog
mog imena.n 18 Ali vam ni dla-
ka s glave neće pasti.o 19 Svo-
jom istrajnošću sačuvaćete svoj
život�.p

20 „A kad vidite da je Je-
rusalim opkolila vojska i ulogo-
rila se oko njega,r znajte da se

21:9 � Ili: „pobune“. 21:11 � Ili: „bi-
će epidemija“. 21:16 � Ili: „predati“.
21:19 � Ili: „svoju dušu“.

njegovo opustošenje približilo.a
21 Neka tada oni koji budu u Ju-
deji beže u gore.b Oni koji budu
u Jerusalimu neka ga napuste,
a oni koji budu u selima neka
ne ulaze u njega. 22 Jer to su
dani kad će se izvršiti ono što
je pravedno�, da se ispuni sve
što je napisano. 23 Teško trud-
nicama i dojiljama u te dane!c Jer
ovu zemlju će snaći strašna ne-
volja i na ovaj narod će se izliti
gnev. 24 Jedni će pasti od oš-
trice mača, a drugi će biti odve-
deni u zarobljeništvo po svim
narodima.d I Jerusalim će gazi-
ti neznabošci� dok se ne završe
vremena neznabožaca.e

25 „I biće znakova na sun-
cu, mesecu i zvezdama,f a na-
rodi na zemlji biće u teskobi i
pometnji zbog huke uzburkanog
mora. 26 Ljudi će gubiti svest
od straha i iščekivanja onoga što
će zadesiti svet, jer će se nebe-
ske sile uzdrmati. 27 Tada će
videti Sina čovečjegg kako dola-
zi u oblaku sa silom i velikom sla-
vom.h 28 Akad sve topočne da
se doga�a, uspravite se i podig-
nite glavu, jer se približava vaše
izbavljenje.“

29 Zatim im je ispričao jedno
pore�enje: „Pogledajte smokvu i
sve ostalo drveće.i 30 Kad vi-
dite da je napupelo, i sami zna-
te da je blizu leto. 31 Isto tako,
kad vidite da se sve to doga�a,
znajte da je blizu Božje Kraljev-
stvo. 32 Verujte mi, ovaj nara-
štaj neće proći dok se sve to
ne dogodi. j 33 Nebo i zemlja će
proći, ali moje reči neće proći.k

21:22 � Ili: „dani osvete“. 21:24 � Izraz
„neznabošci“ u Bibliji se odnosi na ne-
jevreje (pagane), koji nisu poznavali
pravog Boga.
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34 „A vi pazite na sebe da
vam srce ne bude zaokuplje-
no prekomernim jelom i pićema

i životnim brigama,b pa da vas
taj dan ne zatekne i iznenadi
35 kao zamka.c Jer on će doći
iznenada na sve ljude na zem-
lji. 36 Zato budite budnid i usr-
dno se molite sve vremee da bi-
ste mogli da se izbavite od svega
ovoga što mora da se dogodi i da
biste mogli stati pred Sina čo-
večjeg.“f

37 Isus je preko dana pouča-
vao u hramu, a uveče je odla-
zio na Maslinsku goru da tamo
prenoći. 38 A sav narod je ra-
no ujutru dolazio u hram da ga
sluša.

22 Približavao seg Praznik
beskvasnih hlebova, koji

se zove Pasha.h 2 Sveštenički
poglavari i poznavaoci Zakona
tražili su priliku da ubiju Isusa, i
ali bojali su se naroda. j 3 Tada
je Satana ušao u Judu Iskariot-
skog, koji je bio jedan od dva-
naestorice.k 4 On je otišao i
razgovarao sa svešteničkim po-
glavarima i hramskim zapoved-
nicima o tome kako da izda
Isusa. l 5 Oni su se obradovali
i dogovorili se da mu daju no-
vac�.m 6 Juda je pristao i po-
čeo da traži priliku da ga izda
kad ne bude naroda u blizini.

7 Došao je Praznik beskvas-
nih hlebova�, kad je trebalo pri-
neti pashalnu žrtvu.n 8 Isus je
poslao Petra i Jovana i rekao im:
„Idite i pripremite nam pashal-
nu večeru.“o 9 Oni su ga upi-
tali: „Gde hoćeš da je pripremi-
mo?“ 10 Odgovorio im je: „Kad
u�ete u grad, naići ćete na čove-

22:5 �Doslovno: „srebro“. 22:7 �Do-
slovno: „dan beskvasnih hlebova“.

ka koji nosi krčag s vodom. Po-
�ite za njim u kuću u koju u�e.a
11 I recite domaćinu te kuće:
’Učitelj te pita: „Gde je gostin-
ska soba u kojoj mogu da je-
dem pashalnu večeru sa svo-
jim učenicima?“ ‘ 12 On će vam
pokazati veliku nameštenu sobu
na spratu. Tamo je pripremite.“
13 Oni su otišli i našli sve onako
kako im je rekao. I pripremili su
sve za Pashu.

14 Kad je došlo vreme, Isus
se sa apostolima smestio za sto.b
15 I rekao im je: „

ˇ
Zarko sam že-

leo da jedem ovu pashalnu ve-
čeru s vama pre svojih patnji.
16 Jer kažem vam, neću je po-
novo jesti dok se u Božjem Kra-
ljevstvu ne ispuni sve što ona
predstavlja.“ 17 I uzeo je čašu,
zahvalio Bogu i rekao: „Uzmite je
i dodajte jedan drugom. 18 Jer
kažem vam, od sada više neću
piti odvinogradskog roda dok ne
do�e Božje Kraljevstvo.“

19 I uzeo je hleb,c zahvalio
Bogu, izlomio ga, dao im i re-
kao: „Ovo predstavlja moje telod

koje će se dati za vas.e
ˇ

Cinite ovo
meni na spomen.“f 20 Tako je
uzeo i čašu nakon što su večera-
li i rekao: „Ova čaša predstavlja
novi savezg na osnovu moje krvih
koja će se proliti za vas. i

21 „Ali znajte, moj izdajnik je
samnom za stolom.j 22 Jer Sin
čovečji odlazi kao što je odre�e-
no,k ali teško onom čoveku koji
ga izda!“ l 23 Tada su oni poče-
li da se pitaju me�u sobom ko bi
od njih mogao da učini tako ne-
što.m

24 Učenici su počeli i da se
prepiru oko toga ko je najve-
ći me�u njima.n 25 Tada im je
Isus rekao: „Kraljevi gospoda-
re narodima i oni koji vladaju
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narodima veličaju se kao do-
brotvori�.a 26 Ali vi ne budite
takvi.b Naprotiv, najveći me�u
vama neka bude kao najmanji�,c
a onaj koji predvodi neka bude
kao onaj koji služi. 27 Jer ko
je veći, onaj koji je za stolom
ili onaj koji služi? Zar nije onaj
koji je za stolom? A ja sam me�u
vama kao onaj koji služi.d

28 „Vi ste bili uz menee u mo-
jim kušnjama.f 29 Zato ja skla-
pam s vama savez za kraljevstvo,
kao što je moj Otac sklopio sa-
vez sa mnom,g 30 da jedete i
pijete za mojim stolom u mom
Kraljevstvu,h i da sedite na pre-
stolimai i sudite nad 12 izraelskih
plemena. j

31 „Simone, Simone, evo Sa-
tana je zatražio da vas rešeta
kao pšenicu.k 32 Ali ja sam se
usrdno molio za tebe da tvoja
vera ne oslabi. l Ati, kad se vratiš,
ojačaj svoju braću.“m 33 Tada
mu je Petar rekao: „Gospode,
spreman sam da s tobom idem i
u zatvor i u smrt.“n 34 A on je
rekao: „Kažem ti, Petre, pre nego
što petao danas zapeva, tri puta
ćeš poreći da me poznaješ.“o

35 Još im je rekao: „Kad sam
vas poslao da propovedate, bez
vreće za novac, bez torbe i bez
sandala,p da li vam je nešto ne-
dostajalo?“ Odgovorili su: „Nije.“
36 Tada im je rekao: „Ali sada,
ko ima vreću za novac, neka
je uzme. Isto tako i torbu. I ko
nema mač, neka proda svoj ogr-
tač i neka ga kupi. 37 Jer ka-
žem vam da se na meni mora
izvršiti ono što je napisano:
’Bio je ubrojan me�u bezakoni-

22:25 �Reč „dobrotvor“ se koristila
kao počasna titula. 22:26 �Doslovno:
„najmla�i“.

ke.‘a I te reči se ispunjavaju na
meni.“b 38 Tada su rekli: „Go-
spode, ovde imamo dva mača.“A
on im je rekao: „Dovoljno je.“

39 Zatim je izašao iz kuće i
po svom običaju pošao na Mas-
linsku goru, a učenici su krenuli
s njim.c 40 Kad su došli tamo,
rekao im je: „Molite se da ne
do�ete u iskušenje.“d 41 Zatim
se udaljio od njih otprilike koli-
ko se može dobaciti kamenom,
pa je kleknuo i počeo da se
moli: 42 „Oče, akohoćeš, uklo-
ni ovu čašu od mene. Ali neka
ne bude moja volja, nego tvo-
ja.“e 43 Tada mu se pojavio an-
�eo s neba i jačao ga.f 44 Pošto
je bio u teškoj duševnoj patnji,
molio se još usrdnije.g Znoj mu je
postao kao kapi krvi koje su pa-
dale na zemlju. 45 Kad je zavr-
šio s molitvom, vratio se do uče-
nika i našao ih kako spavaju,
iscrpljeni od žalosti.h 46 I re-
kao im je: „Zašto spavate? Usta-
nite i molite se, da ne do�ete u
iskušenje.“ i

47 Dok je još govorio, došlo je
mnoštvo ljudi koje je vodio Ju-
da, jedan od dvanaestorice. On
je prišao Isusu i poljubio ga.j
48 Isus mu je rekao: „Judo, zar
poljupcem izdaješ Sina čoveč-
jeg?“ 49 Kad su oni koji su bili
s njim videli šta će se desi-
ti, rekli su: „Gospode, da ih na-
padnemo mačem?“ 50 A jedan
od njih je zamahnuo mačem na
prvosveštenikovog roba i odse-
kao mu desno uho.k 51 Isus je
tada rekao: „Prestanite! Dosta
je!“ Zatim je dotakao čoveku uho
i izlečio ga. 52 A svešteničkim
poglavarima, hramskim zapo-
vednicima i starešinama, koji su
došli da ga uhvate, rekao je: „Zar
sam ja razbojnik, pa ste došli
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ovde s mačevima i toljagama?a

53 Svaki dan sam bio s vama u
hramub i niste me uhvatili.c Ali
ovo je vaš čas i vlast tame.“d

54 Tada su ga uhvatili i odve-
li odatle.e Doveli su ga u prvo-
sveštenikovu kuću. A Petar je iz-
daleka išao za njim.f 55 Nasred
dvorišta ljudi su naložili vatru i
seli oko nje, a i Petar je seo s nji-
ma.g 56 Videvši ga kako sedi
pored vatre, jedna sluškinja ga
je pažljivo pogledala i rekla: „I
ovaj čovek je bio s njim.“ 57 Ali
on je to porekao, govoreći: „Ne
poznajem ga, ženo.“ 58 Nedu-
go zatim video ga je neko drugi i
rekao: „I ti si jedanod njih.“A Pe-
tar je rekao: „

ˇ
Coveče, nisam.“h

59 Kad je prošlo oko sat vreme-
na, jedan drugi čovek je tvrdio:
„On je sigurno bio s njim, jer
je Galilejac.“ 60 A Petar je re-
kao: „

ˇ
Coveče, ne znam o čemu

govoriš.“ Istog časa, dok je on
još govorio, petao je zapevao.
61 Tada se Gospod okrenuo i
pogledao Petra, a Petar se se-
tio da mu je Gospod rekao: „Pre
nego što danas petao zapeva, tri
puta ćeš me se odreći.“ i 62 I
izašao je napolje i gorko plakao.

63 Ljudi koji su čuvali Isusa
počeli su da mu se rugajuj i da
ga udaraju.k 64 Pokrili su mu
glavu i govorili: „Ako si prorok,
reci ko te je udario!“ 65 I vre-
�ali su ga još mnogim pogrdnim
rečima�.

66 Kad je svanulo, okupile su
se starešine naroda – svešteni-
čki poglavari i poznavaoci Zako-
nal – pa su ga doveli u dvora-
nu Sinedriona i rekli: 67 „Ako
si Hrist, kaži nam.“m On im je re-
kao: „

ˇ
Cak i ako vamkažem, neće-

22:65 � Ili: „mnogim hulama“.

te verovati. 68 A ako ja vas pi-
tam, nećete odgovoriti. 69 Ali
od sada će Sin čovečjia sedeti
pored moćne Božje desnice.“b

70 Na to su svi rekli: „Dakle, ti
si Božji Sin?“ On im je odgovo-
rio: „Vi sami kažete da jesam.“
71 A oni su rekli: „Zar nam tre-
ba još nečije svedočenje? Sami
smo to čuli iz njegovih usta.“c

23 Zatim su svi oni usta-
li i odveli Isusa Pilatu.d

2 Tamo su počeli da ga optužu-
ju:e „Ovaj čovek zavodi naš na-
rod, zabranjuje da se plaća po-
rez caruf i govori za sebe da je
Hrist, kralj.“g 3 Pilat ga je upi-
tao: „Jesi li ti judejski kralj?“
On mu je odgovorio: „Ti sam to
kažeš.“h 4 Tada je Pilat rekao
svešteničkim poglavarima i na-
rodu: „Ne vidim nikakav razlog
da osudim ovog čoveka.“ i 5 Ali
oni su uporno govorili: „Svojim
učenjem on podstiče na pobu-
nu narod po celoj Judeji. Počeo
je u Galileji i stigao čak ovamo.“
6 ˇ

Cuvši to, Pilat je upitao da
li je on Galilejac. 7 Kad je sa-
znao da je iz područja kojim vla-
da Irod, j poslao ga je kod njega,
jer je Irod tih dana tako�e bio u
Jerusalimu.

8 Kad su doveli Isusa, Irod
se veoma obradovao, jer je već
duže vreme želeo da ga vidi. Po-
što je mnogo toga čuo o Isusu,k
nadao se da će on pred njim
učiniti neko čudo. 9 Postav-
ljao mu je mnoga pitanja, ali Isus
mu ništa nije odgovarao. l 10 A
sveštenički poglavari i pozna-
vaoci Zakona ustajali su jedan
za drugim i žestoko ga optuži-
vali. 11 Tada ga je Irod zajed-
no sa svojim vojnicima poniziom

i ismejaon obukavši ga u svečanu
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odeću, pa ga je poslao nazad Pi-
latu. 12 Irod i Pilat, koji su ra-
nije bili neprijatelji, tog dana su
postali prijatelji.

13 Pilat je tada sazvao sve-
šteničke poglavare, starešine i
narod. 14 Rekao im je: „Dove-
li ste mi ovog čoveka optužuju-
ći ga da podstiče narod na po-
bunu. Ja sam ga ispitao pred
vama, ali zaključio sam da optu-
žbe koje ste izneli protiv njega
nemaju temelja.a 15 A isto je
zaključio i Irod, jer ga je poslao
nazad k nama. On nije učinio ni-
šta zbog čega bi zaslužio smrt.
16 Zato ću ga kaznitib i pustiti.“
17 � —— 18 Ali sav narod je po-
vikao: „Pogubi njega�, a pusti
nam Varavu!“c 19 (Taj čovek je
bio bačen u zatvor zbog pobu-
ne koja je izbila u gradu i zbog
ubistva.) 20 Pilat im se pono-
vo obratio, jer je želeo da pusti
Isusa.d 21 Ali oni su vikali: „Na
stub s njim! Na stub s njim!�“e

22 Obratio im se i treći put: „Za-
što? Kakvo je zlo učinio? Nisam
našao ništa zbog čega bi on za-
služio smrt. Zato ću ga kazni-
ti i pustiti.“ 23 Ali oni su i da-
lje na sav glas tražili da se
Isus pogubi�. Toliko su vikali
da je Pilat na kraju popustio.f
24 Tako je presudio da se udo-
volji njihovom zahtevu. 25 Pu-
stio je čoveka kog su tražili, koji
je bio bačen u zatvor zbog pobu-
ne i ubistva, a Isusa im je predao
da učine s njim što žele.

26 Dok su ga vodili, zaustavi-
li su nekogSimona izKirene, koji
se vraćao s polja, i naredili mu

23:17 �Videti Dodatak A3. 23:18
�Doslovno: „Uzmi ovoga“. 23:21 � Ili:
„Pribij ga na stub! Pribij ga na stub!“
23:23 � Ili: „pribije na stub“.

da za Isusom nosi stub� na koji
će on biti pribijen.a 27 Za Isu-
som je išlo veliko mnoštvo ljudi.
Me�u njima su bile i žene koje
su se od tuge udarale u grudi i
oplakivale ga. 28 Isus se okre-
nuo prema njima i rekao: „Kće-
ri jerusalimske, ne plačite nada
mnom, nego plačite nad sobom i
nad svojom decom!b 29 Jer do-
laze dani kad će se reći: ’Sreć-
ne su nerotkinje i one koje nisu
ra�ale i nisu dojile!‘c 30 Tada
će govoriti gorama: ’Padnite na
nas!‘ i bregovima: ’Pokrijte nas!‘d
31 Jer ako ovo rade dok je drvo
zeleno, šta li će tek biti kad bude
suvo?“

32 Vodili su još dvojicu, zlo-
čince, da ih pogube s njim.e
33 Kad su stigli namesto koje se
zove Lobanja,f pribili su na stub
njega i zločince, jednog njemu
zdesna, a drugog sleva.g 34 A
Isus je rekao: „Oče, oprosti im,
jer ne znaju šta čine.“ Zatim su
bacali žreb da bi razdelili nje-
govu odeću.h 35 Narod je sta-
jao i gledao, a starešine su se ru-
gale: „Druge je spasao, pa neka
spase i sebe ako je zaista Božji
Pomazanik�, onaj kog je on iza-
brao.“ i 36 Rugali su mu se i voj-
nici. Prilazili su mu, nudili ki-
selo vino j 37 i govorili: „Ako si
judejski kralj, spasi sam sebe.“
38 Iznad njegove glave stajao je
natpis: „Ovo je judejski kralj.“k

39 Jedan od zločinaca koji su
bili pribijeni na stub počeo je
da ga vre�a:l „Zar ti nisi Hrist?
Spasi sebe i nas.“ 40 Tada ga je
drugi prekorio: „Zar se ne bo-
jiš Boga? Pa i ti si osu�en na
istu kaznu. 41 I ta kazna je

23:26 �Videti Rečnik pojmova, „Muče-
nički stub“. 23:35 �Doslovno: „Hrist“.
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pravedna, jer smo dobili ono
što smo zaslužili. Ali ovaj čovek
nije učinio nikakvo zlo.“ 42 Za-
tim je rekao: „Isuse, seti me se
kad do�eš u svoje Kraljevstvo.“a

43 A Isus mu je rekao: „Obeća-
vam ti danas, bićeš sa mnom u
raju.“b

44 Oko šestog� sata spusti-
la se tama na celu zemlju i po-
trajala je sve do devetog� sata,c
45 jer je nestalo sunčeve svet-
losti. Tada se zavesa svetilištad

rascepila po sredini.e 46 Isus
je glasno zavapio: „Oče, u tvo-
je ruke poveravam svoj duh�!“f

Nakon što je to rekao, izdahnuo
je.g 47 Kad je stotnik video šta
se dogodilo, počeo je da slavi
Boga, govoreći: „Ovaj čovek je
zaista bio pravedan.“h 48 I kad
su svi ljudi koji su se tamo oku-
pili videli šta se dogodilo, otišli
su kući udarajući se u grudi od
tuge. 49 Svi njegovi poznanici
stajali su podalje. I žene koje su
išle za njim iz Galileje stajale su
i gledale sve to. i

50 Tamo je bio jedan član
Veća, dobar i pravedan čovek
koji se zvao Josif.j 51 (On nije
dao svoj glas za ono što su na-
meravali da učine.) Bio je iz ju-
dejskog grada Arimateje i čekao
je Božje Kraljevstvo. 52 On je
otišao kod Pilata i zatražio Isu-
sovo telo. 53 Skinuo je njego-
vo telo sa stuba,k umotao ga u
fino platno i položio u grob is-
klesan u steni, l u koji još niko
nije bio položen. 54 A bio je
dan pripreme�m i bližio se po-
četak sabata.n 55 ˇ

Zene koje su
došle sa Isusom iz Galileje tako-

23:44 �To jest oko 12 sati. �To jest
oko 15 sati. 23:46 � Ili: „životnu silu“.
23:54 �Videti Rečnik pojmova.

�e su pošle tamo i videle kako
je njegovo telo položeno u grob.a
56 Zatim su se vratile da pripre-
me mirisna ulja i druge mirise. A
na sabat nisu ništa radile,b kao
što je zapove�eno u Zakonu.

24 Prvog dana u nedelji otiš-
le su vrlo rano do gro-

ba, noseći mirise koje su pripre-
mile.c 2 Videle su da je neko
sklonio kamen sa ulaza u grobd

3 pa su ušle unutra, ali nisu
našle telo Gospoda Isusa.e 4 I
dok su stajale zbunjene zbog
toga, dva čoveka u blistavoj ode-
ći stala su pored njih. 5 One
su se uplašile i nisu smele ni
da podignu pogled, a ti ljudi
su im rekli: „Zašto tražite ži-
vog me�u mrtvima?f 6 On nije
ovde, uskrsnuo je. Setite se šta
vam je govorio dok je još bio u
Galileji. 7 Rekao je da Sin čo-
večji mora biti predat u ruke
grešnicima, da će biti pribijen
na stub i da će trećeg dana
uskrsnuti.“g 8 Tada su se se-
tile njegovih reči.h 9 Otišle su
odatle i javile sve to jedanaesto-
rici i ostalim učenicima. i 10 To
su bile Marija Magdalena, Jo-
vana i Jakovljeva majka Marija.
One i ostale žene koje su bile
s njima ispričale su to apostoli-
ma. 11 Ali oni im nisu povero-
vali jer su im njihove reči zvuča-
le kao besmislica.

12 A Petar je ustao i otrčao
do groba. Zavirio je unutra i vi-
deo samo laneno platno. Zatim
je otišao, pitajući se šta se dogo-
dilo.

13 Tog istog dana dvojica
učenika su išla u selo koje se
zove Emaus, udaljeno 60 sta-
dija� od Jerusalima. 14 Putem

24:13 �Oko 11 kilometara. Stadij je iz-
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su razgovarali o svemu što se do-
godilo.

15 Dok su tako razgovarali,
prišao im je sam Isus i pošao
s njima, 16 ali oni nisu mog-
li da ga prepoznaju.a 17 Upitao
ih je: „O čemu ste to usput raz-
govarali?“ Oni su stali, a na licu
im se videla tuga. 18 Jedan od
njih, koji se zvao Kleopa, odgo-
vorio mu je: „Zar si ti stranac u
Jerusalimu i nemaš dodira ni sa
kim kad ne znaš� šta se u njemu
ovih dana doga�alo?“ 19 On ih
je upitao: „

ˇ
Sta to?“ Odgovorili su

mu: „Ono što se dogodilo sa Isu-
somNazarećaninom,b koji je i re-
čima i delima potvrdio da je velik
prorok pred Bogom i celim naro-
dom.c 20 Naši sveštenički po-
glavari i starešine predali su ga
da bude osu�en na smrtd i pribi-
li su ga na stub. 21 A mi smo se
nadali da je on taj koji će izbaviti
Izrael.e Osim toga, ovo je već tre-
ći dan otkako se sve to dogodilo.
22 Još su nas zbunile neke žene
koje su ga s nama sledile. One
su jutros rano otišle na njegov
grob,f 23 ali nisu našle telo, pa
su došle i ispričale nam da su vi-
dele an�ele koji su im rekli da
je on živ. 24 Tada su neki od
naših otišli do grobag i našli sve
kako su žene rekle, ali njega nisu
videli.“

25 A on im je rekao: „O kako
ste nerazumni! Kako vam je te-
ško� da poverujete u sve što
su govorili proroci! 26 Zar nije
trebalo da Hrist sve to pretr-
pih i da primi svoju slavu?“ i 27 I
počevši od Mojsija i svih Pro-

24:18 � Ili možda: „Zar si ti jedini stra-
nac u Jerusalimu koji ne zna“. 24:25
� Ili: „Kako ste sporog srca“.

roka,a protumačio im je ono
što je pisano o njemu u celom Pi-
smu.

28 Kad su se približili selu u
koje su išli, izgledalo je kao da on
hoće da nastavi put. 29 Ali oni
su ga nagovarali: „Ostani s na-
ma, jer je blizu veče, dan je na
izmaku.“ I on je ušao u kuću i
ostao s njima. 30 Dok je s nji-
ma bio za stolom, uzeo je hleb
i pomolio se�. Zatim ga je izlo-
mio i podelio im ga.b 31 Tada
su im se otvorile oči i prepoz-
nali su ga, ali on je nestao pred
njima.c 32 I rekli su jedan dru-
gom: „Zar nam srce nije gore-
lo dok nam je putem govorio,
dok nam je tumačio Pismo?“
33 Istog časa su ustali i vratili se
u Jerusalim. Našli su na okupu
jedanaestoricu i druge učenike,
34 koji su govorili: „Gospod je
zaista uskrsnuo i pojavio se Si-
monu!“d 35 Tada su i njih dvo-
jica ispričala šta im se dogodilo
na putu i kako su ga prepoznali
dok je lomio hleb.e

36 Dok su razgovarali o tome,
Isus se pojavio me�u njima i re-
kao im: „Mir vama.“f 37 A oni
su, zaprepašćeni i uplašeni, po-
mislili da vide duha. 38 Zato
im je rekao: „Zašto ste se uplaši-
li? Zašto vam se sumnje javlja-
ju u srcu? 39 Pogledajte moje
ruke i moje noge. To sam ja.
Opipajte me i videćete, jer duh
nema meso i kosti kao što vidite
da ja imam.“ 40 Kad je to re-
kao, pokazao im je ruke i noge.
41 I dok su od radosti i zapre-
pašćenja još bili u neverici, upi-
tao ih je: „Imate li ovde nešto za
jelo?“ 42 Dali su mu komad pe-

24:30 �Doslovno: „blagoslovio ga“.

24. POGL.
a Jv 20:14

Jv 21:4

b Mt 2:23
Mt 21:11

c Pz 18:18
Lu 7:15, 16
Jv 3:2
Jv 6:14
Del 2:22

d Lu 23:1
Del 3:13
Del 13:27, 28

e Del 1:6

f Mt 28:1, 8
Lu 24:9-11

g Lu 24:12
Jv 20:3

h Ps 22:16-18
Is 53:7-9
1Ko 15:3

i Fp 2:9-11
Jev 2:9
1Pe 1:11

��������������������

Desna kol.
a Jv 1:45

Del 10:43
Del 26:22

b Mt 14:19
Mt 15:36
Mr 6:41

c Jv 20:19

d 1Ko 15:3, 5

e Lu 24:30, 31

f Jv 20:21
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čene ribe 43 i on ga je uzeo i
pojeo pred njima.

44 Tada im je rekao: „Dok sam
još bio s vama, govorio sam vama

da se mora ispuniti sve što je o
meni napisano u Mojsijevom za-
konu, u Prorocima i u Psalmi-
ma.“b 45 Tada im je pomogao�
da jasno razumeju Pismoc 46 i
rekao im je: „Tako je napisa-
no, da će Hrist stradati i tre-
ćeg dana ustati iz mrtvihd 47 i
da će se u njegovo ime svim
narodimae propovedati o poka-
janju koje je potrebno za opro-

24:45 �Doslovno: „potpuno otvorio
um“.

štenje greha,a počevši od Jeru-
salima.b 48 Vi ćete svedočiti o
tome�.c 49 I evo, poslaću vam
ono što je obećao moj Otac. Zato
ostanite u gradu dok ne primite
silu s neba.“d

50 Zatim ih je poveo do Vi-
tanije pa je podigao ruke i bla-
goslovio ih. 51 I dok ih je bla-
gosiljao, udaljio se od njih i bio
je uznesen na nebo.e 52 A oni
su mu se poklonili i s velikom
radošću se vratili u Jerusalim.f
53 I stalno su bili u hramu slave-
ći Boga.g

24:48 � Ili: „biti svedoci toga“.

24. POGL.
a Mt 16:21

Lu 9:22
b Lu 24:27
c Jv 12:16
d Is 53:5

Mr 9:31
e Ga 3:14
��������������������

Desna kol.
a Del 5:31
b Del 4:1, 2

Del 5:27, 28
c Jv 15:26, 27

Del 1:8
d Jl 2:28

Jv 14:16
Del 1:4, 5
Del 2:1, 4

e Del 1:9
f Jv 16:22

Del 1:12
g Del 2:46, 47
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JEVANÐELJE PO

JOVANU
KRATAK PR EG LE D

1 „Reč je postala telo“ (1-18)
Svedočanstvo Jovana Krstitelja (19-28)
Isus – Jagnje Božje (29-34)
Isusovi prvi učenici (35-42)
Filip i Natanailo (43-51)

2 Svadba u Kani; pretvaranje vode
u vino (1-12)

Isus isteruje trgovce iz hrama (13-22)
Isus zna šta je čoveku u srcu (23-25)

3 Isus i Nikodim (1-21)
Ponovno ro�enje (3-8)
„Bog je toliko voleo svet“ (16)

Završno Jovanovo svedočanstvo
o Isusu (22-30)

Onaj koji dolazi odozgo (31-36)

4 Isus i Samarićanka (1-38)
Služiti Bogu „duhom
i istinom“ (23, 24)

Mnogi Samarićani veruju
u Isusa (39-42)

Isus leči sina kraljevog
službenika (43-54)

5 Isus leči bolesnog čoveka kod
jezerca Vitzata (1-18)

Isus dobio vlast od Oca (19-24)
Mrtvi će čuti Isusov glas (25-30)
Svedočanstva o Isusu (31-47)

6 Isus hrani 5 000 ljudi (1-15)
Isus hoda po vodi (16-21)
Isus – „hleb života“ (22-59)
Mnogi prestaju da slede Isusa (60-71)

7 Isus na Prazniku senica (1-13)
Isus poučava narod tokom
praznika (14-24)

Različita mišljenja o Hristu (25-52)

8 Otac svedoči o Isusu (12-30)
Isus – „svetlost sveta“ (12)

Avrahamova deca (31-41)
„Istina će vas osloboditi“ (32)
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„Vaš otac je Ðavo“ (42-47)
Isus i Avraham (48-59)

9 Isus leči čoveka slepog
od ro�enja (1-12)

Fariseji ispituju izlečenog
čoveka (13-34)

Fariseji su slepi (35-41)

10 Pastir i torovi (1-21)
„Ja sam dobri pastir“ (11-15)
„Imam i druge ovce“ (16)

Isus i Judejci tokom Praznika
posvećenja (22-39)
Mnogi Judejci ne veruju
u Isusa (24-26)

„Moje ovce slušaju moj glas“ (27)
Sin u jedinstvu sa Ocem (30, 38)

Isus na drugoj obali Jordana;
mnogi veruju u njega (40-42)

11 Lazareva smrt (1-16)
Isus teši Martu i Mariju (17-37)
Isus uskrsava Lazara (38-44)
Protivnici kuju zaveru da
ubiju Isusa (45-57)

12 Marija izliva ulje na
Isusove noge (1-11)

Isusov ulazak u Jerusalim (12-19)
Isus govori o svojoj smrti (20-37)
Slaba vera Judejaca – ispunjenje
proročanstva (38-43)

Isus došao da spase svet (44-50)

13 Isus pere noge učenicima (1-20)
Isus ukazuje na Judu kao
izdajnika (21-30)

Nova zapovest (31-35)
„Ako budete voleli jedni druge“ (35)

Petar će se odreći Isusa (36-38)

14 Isus – jedini put do Oca (1-14)
„Ja sam put i istina i život“ (6)

Obećanje o svetom duhu (15-31)
„Otac je veći od mene“ (28)

15 Pore�enje o pravom čokotu (1-10)
„Volite jedni druge kao što sam ja
voleo vas“ (11-17)
„Nema veće ljubavi“ (13)

Svet mrzi Isusove učenike (18-27)

16 Neki Isusovi učenici biće
ubijeni (1-4a)

ˇ
Sta će sveti duh činiti (4b-16)
„Vaša žalost će se pretvoriti
u radost“ (17-24)

Isus pobe�uje svet (25-33)

17 Isusova poslednja molitva
sa apostolima (1-26)
Upoznati Boga znači večni život (3)
Hrišćani nisu deo sveta (14-16)
„Tvoja reč je istina“ (17)
„Ja sam im objavio tvoje ime“ (26)

18 Juda izdaje Isusa (1-9)
Petar izvlači mač (10, 11)
Isus odveden kod Ane (12-14)
Petar se prvi put odriče Isusa (15-18)
Isus pred Anom (19-24)
Petar se drugi i treći put odriče
Isusa (25-27)

Isus pred Pilatom (28-40)
„Moje Kraljevstvo nije deo
ovog sveta“ (36)

19 Isusa bičuju i rugaju mu se (1-7)
Pilat ponovo ispituje Isusa (8-16a)
Isus pribijen na stub (16b-24)
Isus poverava brigu o svojoj majci
jednom učeniku (25-27)

Isusova smrt (28-37)
Isusova sahrana (38-42)

20 Prazan grob (1-10)
Isus se pojavljuje Mariji
Magdaleni (11-18)

Isus se pojavljuje učenicima (19-23)
Toma najpre sumnja, ali posle
veruje (24-29)

Svrha Jovanovog jevan�elja (30, 31)

21 Isus se pojavljuje učenicima (1-14)
Petar potvr�uje da voli Isusa (15-19)

„Hrani moje ovčice“ (17)ˇ
Sta će biti sa učenikom koga je
Isus naročito voleo (20-23)

Zaključak (24, 25)



1431 JOVAN 1:1-28

1 U početku je bila Reča i Reč
je bila s Bogom.b Reč je bila

bog�.c 2 On� je u početku bio
s Bogom. 3 Sve je postalo pre-
ko njegad i bez njega nije posta-
lo ništa.

4 Preko njega je postao život
i taj život je bio svetlost ljudi-
ma.e 5 I svetlost sija u tamif i
tama je nije nadjačala.

6 Bog je poslao čoveka koji
se zvao Jovan.g 7 On je došao
kao svedok, da svedoči o svetlo-
sti,h kako bi sve vrste ljudi po-
verovale preko njega. 8 Jovan
nije bio ta svetlost,i nego je tre-
balo da svedoči o toj svetlosti.

9 Prava svetlost koja svetli
svim vrstama ljudi tek je trebalo
da do�e u svet. j 10 On� je bio u
svetuk i svet je postao preko nje-
ga, l ali svet ga nije prepoznao.
11 Došao je me�u svoje, ali ga
oni nisu prihvatili. 12 Aonima
koji su ga prihvatili dao je pra-
vo da postanu Božja deca,m jer
su imali veru u njega�.n 13 Oni
nisu potomstvo ljudskih rodite-
lja, niti su ro�eni zbog njiho-
ve volje� ni volje nekog čoveka
nego zbog Božje volje.o

14 I Reč je postala telop i pre-
bivala je me�u nama. Gledali
smo njegovu slavu, slavu kakvu
jedinoro�eni sinr dobija od oca.
Bio je pun Božje milosti� i istine.
15 (Jovan je svedočio o njemu,
objavljujući na sav glas: „To je

1:1 � Ili: „božanskog porekla“. 1:2 �Za-
menica „on“ odnosi se na „Reč“ spo-
menutu u 1. stihu. Iako je u našem je-
ziku „Reč“ ženskog gramatičkog roda,
ovde je upotrebljena zamenica muškog
roda, jer se grčki izraz Logos (Reč)
odnosi na Isusa. 1:10 �Odnosi se na
„Reč“. 1:12 �Doslovno: „njegovo ime“.
1:13 �Doslovno: „telesne volje“. 1:14
� Ili: „nezaslužene dobrote“.

čovek za kog sam rekao: ’Onaj
koji za mnom dolazi iznad mene
je, jer je postojao pre mene.‘“)a
16 A svi mi smo neprestano
primali ono čega je on bio pun
– obilje nezaslužene dobrote.
17 Jer Zakon je bio dat preko
Mojsija,b a nezaslužena dobrotac

i istina došle su preko Isusa Hri-
sta.d 18 Nijedan čovek nikada
nije video Boga.e Jedinoro�eni
bog,f koji je Ocu najbliži�,g on ga
je obznanio.h

19 Ovo je Jovanovo svedo-
čanstvo o njemu. Judejci su kod
njega poslali sveštenike i Levi-
te iz Jerusalima da ga upitaju:
„Ko si ti?“ i 20 A on nije okle-
vao da im odgovori, već je otvo-
reno rekao: „Ja nisam Hrist.“
21 Na to su ga oni upitali: „Ko
si onda? Jesi li Ilija?“ j On je od-
govorio: „Nisam.“ „Jesi li Pro-
rokk koji treba da do�e?“ Od-
govorio je: „Nisam.“ 22 Tada
su ga pitali: „Ko si onda? Reci
nam, da možemo odgovoriti oni-
ma koji su nas poslali.

ˇ
Sta ti

kažeš, ko si?“ 23 Odgovorio je:
„Ja sam onaj čiji se glas razleže
pustinjom: ’Poravnajte put Je-
hovi�‘, l kao što je rekao prorok
Isaija.“m 24 A te ljude su posla-
li fariseji. 25 Oni su ga upita-
li: „Zašto onda krštavaš ako
nisi ni Hrist ni Ilija ni Prorok?“
26 Jovan im je odgovorio: „Ja
krštavam vodom. A me�u vama
stoji jedan koga vi ne poznajete,
27 onaj koji dolazi za mnom, a
kome ja nisam dostojan da odve-
žem kaiševe na sandalama.“n

28 To se dogodilo u Vitaniji�

1:18 � Ili: „koji je u Očevom naruč-
ju“. Ovaj izraz ukazuje na izuzetno po-
vlašćen položaj. 1:23 �Videti Dodatak
A5. 1:28 �Nije reč o Vitaniji u okolini
Jerusalima.

1. POGL.
a Ko 1:15

Ot 19:11, 13
b Psl 8:22, 30
c Is 9:6

Jv 1:18
Fp 2:5, 6

d Jv 1:10
e Jv 8:12
f Jv 3:19
g Mt 3:1

Lu 3:2
h Mt 3:11
i Jv 1:19, 20
j Mt 4:16, 17

Jv 3:19
Jv 12:46
1Jv 2:8

k Jv 1:14
l Pst 1:26

1Ko 8:6
Ko 1:16
Jev 1:2

m Ri 8:14, 16
2Ko 6:18
Ef 1:5
1Jv 3:1

n Ga 3:26
o Jv 3:3

1Pe 1:23
1Jv 3:9

p Fp 2:7
1Ti 3:16
Jev 2:14

r Jv 3:16
1Jv 4:9
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Desna kol.
a Jv 8:58
b Iz 31:18
c Ri 3:23, 24

Ef 1:5, 6
d Jv 8:31, 32

Jv 14:6
Jv 18:37

e Iz 33:17, 20
Jv 6:46

f Jv 1:1
g Psl 8:22, 30
h Mt 11:27
i Lu 3:15
j Mal 4:5
k Pz 18:15

Jv 6:14, 15
Jv 7:37, 40
Del 3:22

l Is 40:3
m Mt 3:1, 3

Mr 1:3
Lu 1:67, 76
Lu 3:3, 4
Lu 7:27, 28

n Mt 3:11



JOVAN 1:29–2:2 1432
s druge strane Jordana, gde je
Jovan krštavao.a

29 Sutradan je Jovan video
Isusa kako dolazi kod njega,
pa je rekao: „Evo Jagnjetab Bož-
jeg koje odnosi grehc sveta!d
30 To je onaj za koga sam re-
kao: ’Za mnom dolazi čovek koji
je iznad mene, jer je posto-
jao pre mene.‘e 31 Ni ja nisam
znao ko je to, ali zato sam i do-
šao da krštavam vodom da bi
ga Izrael jasno video.“f 32 Jo-
van je još posvedočio: „Video
sam kako sveti duh kao golub si-
lazi s neba i ostaje na njemu.g
33 Ni ja nisam znao da je to
on, ali Bog, koji me je poslao
da krštavam vodom, rekao mi
je: ’Na koga vidiš da duh silazi i
ostaje na njemu,h to je onaj koji
krštava svetim duhom.‘ i 34 Ja
sam to video i svedočim da je on
Božji Sin.“ j

35 Sutradan je Jovan pono-
vo stajao tamo sa dvojicom
svojih učenika. 36 Video je
Isusa kako prolazi onuda i re-
kao je: „Evo Jagnjetak Božjeg!“
37 Kad su ta dvojica učenika
to čula, pošla su za Isusom.
38 Tada se Isus okrenuo i video
da idu za njim, pa ih je upitao:
„
ˇ
Sta tražite?“Oni sumuodgovo-

rili: „Rabi (što znači „učitelju“),
gde stanuješ?“ 39 On im je re-
kao: „Do�ite i videćete.“ I tako
su oko desetog� sata pošli i
videli gde stanuje, pa su osta-
tak dana proveli s njim. 40 Je-
dan od te dvojice koji su čuli
šta je Jovan rekao i koji su
pošli za Isusom bio je Andri-
ja, l brat Simona Petra. 41 On
je najpre našao svog brata Si-
mona i rekaomu: „Našli smo Me-

1:39 �To jest oko 16 sati.

siju!“a („Mesija“ znači „Hrist“.)
42 I odveo ga je kod Isusa. Kad
ga je video, Isus je rekao: „Ti si
Simon,b Jovanov sin. Zvaćeš se
Kifa.“ („Kifa“ je na grčkom „Pe-
tar“.�)c

43 Sutradan je Isus odlučio
da ode u Galileju. Sreo je Filipad

i rekao mu: „Po�i za mnom.“�
44 Filip je bio iz Vitsaide, oda-
kle su bili Andrija i Petar.
45 Filip je našao Natanailae i
rekao mu: „Našli smo onoga o
kome je Mojsije pisao u Zakonu
i o kome su pisali Proroci. To
je Isus, Josifov sin,f iz Nazare-
ta.“ 46 Natanailo mu je rekao:
„Može li išta dobro doći iz Naza-
reta?“ A Filip mu je odgovorio:
„Do�i i vidi.“ 47 Isus je video
Natanaila kako ide prema njemu
i rekao je: „Evo pravog Izraelca,
u kom nema prevare.“g 48 A
Natanailo ga je upitao: „Odak-
le me poznaješ?“ Isus mu je od-
govorio: „Video sam te dok si
bio pod smokvom, pre nego što
te je Filip pozvao.“ 49 Nata-
nailo mu je rekao: „Učitelju, ti
si Božji Sin, ti si Kralj Izraela.“h

50 Tada mu je Isus odgovorio:
„Zar veruješ zato što sam ti re-
kao da sam te video pod smok-
vom? Videćeš i više od toga.“
51 Još je rekao: „Istinu vam ka-
žem, videćete otvoreno nebo i
Božje an�ele kako se penju i si-
laze ka Sinu čovečjem.“ i

2 Nakondva dana, bila je svad-
ba u Kani Galilejskoj. Na njoj

je bila i Isusova majka. 2 Isus
i njegovi učenici su tako�e bili
pozvani na svadbu.

1:42 � I aramejsko ime „Kifa“ i grčko
ime „Petar“ znače „stena; kamen“.
1:43 � Izraz „poći za Isusom“ koristi se
u prenesenom smislu i znači postati
Isusov sledbenik.

1. POGL.
a Mt 3:1, 6

b Del 8:32, 35
1Pe 1:18, 19
Ot 5:6

c Is 53:7, 11
1Ko 15:3
Jev 9:13, 14
1Pe 2:24
1Jv 3:5

d Jv 6:51
1Jv 2:1, 2
1Jv 4:14

e Jv 1:15

f Del 19:4

g Mt 3:16
Mr 1:10
Lu 3:22

h Mt 3:16

i Mt 3:11
Del 1:5
Del 2:1, 4

j Mt 3:17

k Ot 5:12

l Mt 4:18
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Desna kol.
a Da 9:25

b Mt 10:2
Del 15:14

c Mt 16:18

d Mt 10:2, 3

e Mt 10:2, 3
Lu 6:13, 14

f Mt 1:16
Mt 13:55
Lu 2:4

g Jv 2:24, 25

h Mt 27:11
Lu 1:31, 32
Jv 12:13

i Pst 28:10, 12
Ps 104:4
Da 7:13
Mt 4:11
Lu 22:43



3 Kad je nestalo vina, Isusu
je njegova majka rekla: „Nemaju
više vina.“ 4 Isus joj je rekao:
„

ˇ
Zeno, zašto bismo se nas dvo-

je brinuli oko toga?� Moje vre-
me� još nije došlo.“ 5 Na to je
njegova majka rekla onima koji
su posluživali: „Učinite šta god
vam kaže.“ 6 Tamo je stajalo
šest kamenih ćupova za vodu
od po dve ili tri mere�, koje su
Judejci koristili za obredno pra-
nje.a 7 Isus im je rekao: „Napu-
nite ćupove vodom.“ I napuni-
li su ih do vrha. 8 Zatim im je
rekao: „Zahvatite malo i odne-
site domaćinu svadbe.“ I odneli
su. 9 Domaćin svadbe je pro-
bao vodu pretvorenu u vino, ali
nije znao odakle je ono (prem-
da su znale sluge koje su zahva-
tile vodu). Tada je pozvao mla-
doženju 10 i rekao mu: „Drugi
najpre iznose dobro vino, a kad
se ljudi opiju, lošije. A ti si ču-
vao dobro vino sve do sada.“
11 Tako je Isus u Kani Galilej-
skoj učinio svoje prvo čudo i po-
kazao svoju moć.b I njegovi uče-
nici su poverovali u njega.

12 Zatim je sa svojom maj-
kom, braćomc i učenicima otišao
u Kapernaum.d Tamo su ostali
samo nekoliko dana.

13 Približavala se judejska
Pashae i Isus je otišao u Jeru-
salim. 14 U hramu je zatekao
one koji prodaju goveda, ovce i
golubovef i menjače novca koji
su tamo sedeli. 15 Napravio je
bič od konopaca, pa je isterao

2:4 �Doslovno: „
ˇ
Sta ja imam s to-

bom, ženo?“ Reč je o idiomu kojim se
izražava neslaganje. Korišćenje izraza
„ženo“ nije bilo odraz nepoštovanja.
�Doslovno: „čas“. 2:6 �Verovatno je
reč o „batu“, koji je iznosio 22 litra. Vi-
deti Dodatak B14.

iz hrama i njih i ovce i gove-
da, a menjačima novca je pro-
suo novac i isprevrtao im stolo-
ve.a 16 I rekao je onima koji su
prodavali golubove: „Nosite to
odavde! Prestanite da trgujete u
domu mog Oca!�“b 17 Njegovi
učenici su se setili da je napisa-
no: „Revnost za tvoj dom goreće
u meni.“c

18 Tada su mu Judejci rek-
li: „Dokaži nam nekim znakomd

da imaš pravo da to činiš.“
19 Isus im je na to rekao: „Sru-
šite ovaj hram i ja ću ga za
tri dana podići.“e 20 A Judej-
ci su rekli: „Ovaj hram je gra-
�en 46 godina, a ti ćeš ga sagra-
diti za tri dana?“ 21 Ali hram
o kom je govorio bilo je njego-
vo telo.f 22 Kad je Isus ustao iz
mrtvih, njegovi učenici su se se-
tili da je to govoriog i poverova-
li su onome što stoji u Pismu i
njegovim rečima.

23 A kad je na praznik Pashe
bio u Jerusalimu, mnogi su po-
verovali u njega� kad su videli
čuda koja je činio. 24 Ali Isus
nije imao poverenja u njih� jer
ih je svepoznavao 25 i nije tre-
balo da mu iko bilo šta govori o
čoveku, jer je znao šta je čoveku
u srcu.h

3 Me�u farisejima je bio jedan
čovek koji se zvao Nikodim,i

jedan od judejskih poglavara.
2 On je noću došao kod Isusa j i
rekao mu: „Učitelju�,k znamo da
te je Bog poslao kao učitelja, jer
niko ne može da čini čuda l koja

2:16 � Ili: „Ne činite od doma mog
Oca trgovačku kuću!“ 2:23 �Doslov-
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2. POGL.
a Mr 7:3

b Is 9:1, 2
Jv 1:14

c Mt 13:55
Mr 3:31
Lu 8:19
Del 1:14

d Mt 4:13

e Iz 12:14
Br 28:16
Pz 16:1
Jv 11:55

f Le 1:14
��������������������

Desna kol.
a Mt 21:12

Mr 11:15, 16
Lu 19:45

b Jer 7:11
Mt 21:13
Mr 11:17
Lu 19:46

c Ps 69:9

d Mt 12:38
Mt 16:1
Jv 4:48
Jv 6:30

e Mt 26:59-61
Mt 27:39, 40
Mr 14:57, 58

f Mt 16:21

g Lu 24:6-8

h Mt 9:3, 4
Mr 2:6-8
Jv 1:47, 48
Jv 6:64
Ot 2:23

��������������������

3. POGL.
i Jv 7:50, 51

Jv 19:39

j Jv 12:42

k Jv 1:38

l Jv 2:11

1433 JOVAN 2:3–3:2



ti činiš ako Bog nije s njim.“a

3 Isus mu je na to rekao: „Istinu
ti kažem, ako se neko ponovo
ne rodi�,b ne može ući� u Bož-
je Kraljevstvo.“c 4 Nikodim ga
je upitao: „Kako bi odrastao čo-
vek mogao ponovo da se rodi?
Zar bi mogao po drugi put da
u�e u utrobu svoje majke i da se
rodi?“ 5 Isus mu je odgovorio:
„Istinu ti kažem, ako se neko ne
rodi posredstvom voded i duha,e
ne može ući u Božje Kraljevstvo.
6 ˇ

Sto je ro�eno posredstvom
tela, telo je, a što je ro�eno po-
sredstvom duha, duh je. 7 Ne-
moj se čuditi što sam ti rekao:
’Morate ponovo da se rodite.‘
8 Vetar duva gde hoće i čuješ
njegov šum, ali ne znaš odak-
le dolazi ni kuda ide. Tako je sa
svakim ko je ro�en posredstvom
duha.“f

9 Tada ga je Nikodim upitao:
„Kako je to moguće?“ 10 Isus
mu je odgovorio: „Ti si učitelj u
Izraelu, a to ne znaš? 11 Isti-
nu ti kažem, mi govorimo ono
što znamo i svedočimo o onome
što smo videli, ali vi ne prihvata-
te naše svedočanstvo. 12 Ako
ne verujete kad vam govorim
o onome što je na zemlji, kako
ćete verovati ako vam budem
govorio o onome što je na nebu?
13 Niko nije uzašao na nebog

osim onoga koji je sišao s neba,h
Sina čovečjeg. 14 I kao što je
Mojsije u pustinji podigao zmiju
na stub, i tako i Sin čovečji mora
biti podignut, j 15 da bi svako
ko veruje u njega imao večni ži-
vot.k

16 „Jer Bog je toliko voleo
svet da je dao svog jedinoro�e-
nog Sina, l da niko ko veruje� u

3:3 � Ili možda: „ne rodi odozgo“.
�Doslovno: „videti“. 3:16 � Ili: „iskazu-
je veru“.

njega ne bude uništen, nego da
ima večni život.a 17 Jer Bog
nije poslao svog Sina u svet da
on osudi svet, nego da se svet
spase preko njega.b 18 Ko ve-
ruje u njega, neće biti osu�en.c
Ko ne veruje, već je osu�en,
jer nije verovao u jedinoro�e-
nog Božjeg Sina�.d 19 A ovo
je osnova za osudu: svetlost je
došla u svet,e ali ljudi su voleli
tamu, a ne svetlost, jer su im
dela bila zla. 20 Jerko čini zlo,
mrzi svetlost i ne prilazi svetlo-
sti, da se njegova dela ne bi raz-
otkrila. 21 Ali ko čini ono što
je ispravno, prilazi svetlostif da
bi se videlo da su njegova dela u
skladu s Božjom voljom.“

22 Zatim su Isus i njegovi
učenici otišli u judejska sela.
Tamo su bili neko vreme i kršta-
vali.g 23 A i Jovan je krštavao,
u Enonu blizu Salima, jer je u
tom kraju bilo mnogo vode.h I
ljudi su dolazili i krštavali se. i
24 Bilo je to pre nego što je Jo-
van bio bačen u zatvor. j

25 Jovanovi učenici su se
prepirali s nekim Judejcem oko
obrednog očišćenja. 26 Posle
toga su došli kod Jovana i rek-
li mu: „Učitelju, onaj koji je bio
s tobom s druge strane Jorda-
na, za koga si ti svedočio,k eno
on krštava i svi idu kod nje-
ga.“ 27 A Jovan je rekao: „

ˇ
Co-

vek ne može ništa dobiti ako mu
nije dato s neba. 28 Vi sami
ste mi svedoci da sam rekao:
’Ja nisam Hrist, l nego sam po-
slat pred njim.‘m 29 Ko ima ne-
vestu, on je mladoženja.n A mla-
doženjin prijatelj stoji sa strane
i veoma se raduje kad sluša mla-

3:18 �Doslovno: „ime jedinoro�enog
Božjeg Sina“.
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doženjin glas. Tako sam i ja pun
radosti. 30 On treba da raste,
a ja da budem sve manji.“

31 Ko dolazi odozgo,a on je
iznad svih ostalih. Ko potiče
sa zemlje, govori o onome što
je na zemlji, jer potiče sa zem-
lje. Ko dolazi s neba, on je iznad
svih ostalih.b 32 On svedoči o
onome što je video i čuo,c ali
niko ne prihvata njegovo svedo-
čanstvo.d 33 Ko prihvata nje-
govo svedočanstvo, potvr�uje
da Bog govori istinu.e 34 Onaj
koga je Bog poslao govori Božje
reči,f jer Bog velikodušno daje
svoj duh�. 35 Otac voli Sinag i
sve je predao u njegove ruke.h
36 Koveruje u Sina, dobiće več-
ni život. i Ko nije poslušan Sinu,
neće dobiti život,j nego će Božji
gnev ostati na njemu.k

4 Kad je Gospod Isus saznao
da su fariseji čuli kako on

stvara i krštava l više učenika
nego Jovan – 2 iako nije kršta-
vao sam Isus, nego njegovi uče-
nici – 3 napustio je Judeju i
opet otišao u Galileju. 4 A mo-
rao je da pro�e kroz Samari-
ju. 5 Tako je došao u Sihar, sa-
marijski grad blizu polja koje
je Jakov dao svom sinu Josifu.m
6 Tamo je bio Jakovljev bunar.n
Umoran od puta, Isus je sedeo
kraj bunara�. Bilo je to oko še-
stog� sata.

7 Tada je jedna Samarićan-
ka došla da zahvati vodu. Isus
joj je rekao: „Daj mi malo vode.“
8 (Njegovi učenici su otišli u
grad da kupe nešto za jelo.)
9 Samarićanka ga je upitala:
„Kako to da ti, Judejac, tražiš
vodu od mene, žene iz Sama-

3:34 �Doslovno: „On ne daje duh na
meru“. 4:6 � Ili: „izvora“. �To jest oko
12 sati.

rije?“ (Naime, Judejci nisu hte-
li da imaju ništa sa Samarićani-
ma.)a 10 Isus joj je odgovorio:
„Kad bi ti znala šta je Božji darb

i ko je onaj koji ti kaže: ’Daj
mi malo vode‘, ti bi ga zamo-
lila i on bi ti dao živu vodu.“c

11 Aona mu je rekla: „Gospodi-
ne, nemaš čime da zahvatiš
vodu, a bunar je dubok. Odak-
le ti onda ta živa voda? 12 Zar
si ti veći od našeg pretka Ja-
kova, koji nam je dao ovaj bu-
nar? On i njegovi sinovi su pili
iz njega, kao i njegova stoka.“
13 Isus joj je odgovorio: „Svako
kopije ovuvoduopet će ožedne-
ti. 14 A ko bude pio vodu koju
ću mu ja dati, nikada neće ožed-
neti,d nego će ona postati u nje-
mu izvor vode koja donosi večni
život.“e 15 A žena mu je rekla:
„Gospodine, daj mi tu vodu, da
nikad više ne budem žedna i da
ne moram da dolazim ovamo da
zahvatam vodu.“

16 Tada joj je rekao: „Idi, po-
zovi svog muža, pa se vrati ova-
mo.“ 17 ˇ

Zena mu je odgovori-
la: „Nemam muža.“ Isus joj je na
to rekao: „U pravu si kad kažeš
da nemaš muža. 18 Jer imala
si pet muževa, a čovek s kojim
sada živiš nije ti muž. Rekla si
istinu.“ 19 A žena mu je rek-
la: „Gospodine, vidim da si pro-
rok.f 20 Naši preci su se kla-
njali Bogu na ovoj gori, a vi
kažete da mu se treba klanjati u
Jerusalimu.“g 21 Isus joj je re-
kao: „Veruj mi, ženo, doći će vre-
me kad se Ocu nećete klanjati
ni na ovoj gori ni u Jerusalimu.
22 Vaše služenje Bogu se teme-
lji na neznanju,h a naše služenje
Bogu se temelji na znanju, jer
spasenje dolazi� od Judejaca. i
23 Ali doći će vreme, i već je

4:22 � Ili: „počinje“.
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došlo, kad će pravi vernici slu-
žiti Ocu duhom i istinom, jer
Otac traži one koji žele da mu
tako služe.a 24 Bog je Duh,b i
oni koji mu služe� moraju mu
služiti duhom i istinom.“c 25 A
ženamu je rekla: „Znamda dola-
zi Mesija, koga zovu Hrist. Kad
on do�e, sve će nam objasniti.“
26 Isus joj je rekao: „To sam ja,
koji s tobom razgovaram.“d

27 Tada su došli njegovi uče-
nici i začudili se što razgo-
vara sa ženom. Ali nijedan ga
nije upitao: „

ˇ
Sta tražiš od nje?“

ili: „Zašto razgovaraš s njom?“
28 A žena je ostavila svoj kr-
čag, pa je otišla u grad i rekla lju-
dima: 29 „Do�ite da vidite čo-
veka koji mi je rekao sve što sam
učinila. Da nije to Hrist?“ 30 I
ljudi su izašli iz grada i pošli kod
njega.

31 Za to vreme učenici su
nudili Isusa: „Učitelju,e jedi.“
32 Ali on im je rekao: „Ja imam
hranu za koju vi ne znate.“
33 Tada su učenici pitali jedan
drugog: „Da mu nije neko doneo
nešto za jelo?“ 34 A Isus im je
rekao: „Moja je hrana da činim
ono što je po volji onoga koji me
je poslaof i da dovršim delo koje
mi je poverio.g 35 Zar ne kaže-
te da ima još četiri meseca do
žetve? Evo, kažem vam, pogle-
dajte polja, kako su zrela za že-
tvu.h 36 ˇ

Zetelac već prima pla-
tu i žanje rod za večni život,
da bi se sejač i žetelac zajedno
radovali. i 37 Istinita je izre-
ka: ’Jedan seje, a drugi žanje.‘
38 Ja sam vas poslao da žanje-
te ono oko čega se niste trudili.
Drugi su se trudili, a vi ubirete
plod njihovog truda.“

4:24 � Ili: „koji ga obožavaju“.

39 Mnogi Samarićani iz onog
grada poverovali su u njega na-
kon što im je ona žena posve-
dočila da joj je on rekao sve
što je učinila.a 40 Kad su Sa-
marićani došli kod Isusa, mo-
lili su ga da ostane kod njih. I
ostao je tamo dva dana. 41 I
još ih je mnogo više poverova-
lo kad su čuli njegovo učenje.
42 Onda su rekli ženi: „Više ne
verujemo samo zbog onoga što
si nam rekla, jer smo ga sami
čuli i znamo da je ovaj čovek zai-
sta spasitelj sveta.“b

43 Posle dva dana otišao je
odande u Galileju. 44 (Sam
Isus je rekao da prorok nije ce-
njen u svom zavičaju.)c 45 Kad
je došao u Galileju, Galilejci su
ga lepo primili, jer su videli sve
što je učinio u Jerusalimu to-
kom praznika,d pošto su i oni
bili tamo.e

46 Ponovo je otišao u Kanu
Galilejsku, gde je ranije pretvo-
rio vodu u vino.f A tamo je bio
jedan kraljev službenik iz Ka-
pernauma čiji je sin bio bole-
stan. 47 Kad je čuo da je Isus
došao iz Judeje u Galileju, oti-
šao je kod njega i molio ga
da do�e u Kapernaum i izle-
či mu sina, koji je bio na samr-
ti. 48 Ali Isus mu je rekao:
„Ako ne vidite znakove i čuda, vi
ne verujete.“g 49 A kraljev slu-
žbenik mu je rekao: „Gospode,
do�i pre nego štomi dete umre.“
50 Isus mu je rekao: „Vrati se
kući. Sin ti je ozdravio.“h I čo-
vek je poverovao u to što mu je
Isus rekao i otišao je. 51 Dok
je još bio na putu, njegovi ro-
bovi su mu došli u susret i ja-
vili mu da je njegov sin ozdra-
vio. 52 Tada ih je upitao kad je
počeo da se oseća bolje. Odgo-
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vorili su mu: „Groznica je pre-
stala juče oko sedmog� sata.“
53 Dečakov otac je shvatio da
mu je Isus baš tada rekao: „Sin
ti je ozdravio.“a Tako su on i sav
njegov dom poverovali u Isusa.
54 To je bilo drugo čudob koje je
Isus učinio kad je iz Judeje do-
šao u Galileju.

5 Posle toga bio je judejski
praznikc i Isus je otišao u Je-

rusalim. 2 A u Jerusalimu se
kod Ovčijih vratad nalazilo je-
zerce koje se na hebrejskom
zvalo Vitzata. Oko njega je bilo
pet tremova. 3 Tamo je ležalo
mnoštvo bolesnih, slepih, hro-
mih i onih sa oduzetom� rukom
ili nogom. 4 � —— 5 Me�u nji-
ma je bio jedan čovek koji je
bio bolestan 38 godina. 6 Isus
ga je video kako tamo leži. Znao
je da je već dugo bolestan, pa
ga je upitao: „Da li želiš da oz-
draviš?“e 7 ˇ

Covek mu je odgo-
vorio: „Gospodine, nemamniko-
ga da me spusti u jezerce kad
se voda uzburka, pa dok ja do-
�em, neko drugi već si�e pre
mene.“ 8 A Isus mu je rekao:
„Ustani, uzmi svoja nosila� i ho-
daj.“f 9 I čovek je odmah oz-
dravio, uzeo svoja nosila i počeo
da hoda.

Taj dan jebio sabat. 10 Zato
su Judejci govorili izlečenom
čoveku: „Sabat je! Ne smeš da
nosiš nosila!“g 11 A on im je
odgovorio: „

ˇ
Covek koji me je iz-

lečio rekao mi je: ’Uzmi svo-
ja nosila i hodaj.‘ “ 12 Tada su
ga upitali: „Ko je taj čovek koji
ti je rekao: ’Uzmi ih i hodaj‘?“
13 Ali izlečeni čovek nije znao

4:52 �To jest oko 13 sati. 5:3 � Ili:
„paralizovanom“. 5:4 �Videti Doda-
tak A3. 5:8 � Ili: „prostirku“.

ko je to bio, jer je Isus nestao u
mnoštvu koje se tamo nalazilo.

14 Posle toga Isus ga je na-
šao u hramu i rekao mu: „Eto,
ozdravio si. Od sada nemoj da
grešiš, da ti se nešto gore ne
dogodi.“ 15 ˇ

Covek je otišao i
rekao Judejcima da ga je Isus
izlečio. 16 Tada su Judejci po-
čeli da optužuju Isusa, jer je le-
čio ljude na sabat. 17 A on im
je rekao: „Moj Otac radi sve do
sada, pa radim i ja.“a 18 Zato
su Judejci još više tražili priliku
da ga ubiju, jer su smatrali ne
samo da krši sabat već i da se
izjednačava s Bogom,b nazivaju-
ći ga svojim Ocem.c

19 Isus im je na to rekao:
„Istinu vam kažem, Sin ne može
ništa da učini sam od sebe, nego
samo ono što vidi da Otac čini.d
Jer šta god Otac čini, to i Sin
čini na isti način. 20 Jer Otac
voli Sinae i pokazuje mu sve što
sam čini. Pokazaće mu i dela
koja su veća od ovih, da biste se
vi divili.f 21 Jer kao što Otac
uskrsava mrtve i daje im život,g
tako i Sin daje život onima koji-
ma hoće.h 22 Naime, Otac ne
sudi nikome, nego je sav sud po-
verio Sinu,i 23 da bi svi pošto-
vali Sina kao što poštuju Oca.
Konepoštuje Sina, nepoštuje ni
Oca, koji ga je poslao. j 24 Isti-
nu vam kažem, ko sluša moju
reč i veruje onom koji me je po-
slao, prešao je iz smrti u život.
On neće biti osu�en, nego će do-
biti večni život.k

25 „Istinu vam kažem, dola-
zi vreme, i već je došlo, kad
će mrtvi čuti glas Božjeg Sina.
I oni koji ga poslušaju, živeće.
26 Jer kao što Otac ima život
u sebi�, l tako je i Sinu dao da

5:26 � Ili: „ima moć da daje život“.
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ima život u sebi.a 27 I dao mu
je vlast da sudi,b jer je on Sin
čovečji.c 28 Ne čudite se tome,
jer dolazi vreme kad će svi koji
su u grobovima� čuti glas Bož-
jeg Sinad 29 i izaći će – oni koji
su činili dobro u uskrsenje živo-
ta, a oni koji su činili zlo u uskr-
senje su�enja.e 30 Ja ne mogu
ništa da učinim sam od sebe. Ja
sudim na osnovu onoga što ču-
jem i moj sud je pravedan,f jer ne
činim ono što je po mojoj volji,
nego po volji onoga koji me je
poslao.g

31 „Ako samo ja svedočim za
sebe, moje svedočanstvo nije ve-
rodostojno.h 32 Ima još neko
ko svedoči za mene i ja znam da
je njegovo svedočanstvo o meni
verodostojno. i 33 Vi ste posla-
li ljude kod Jovana i on je rekao
istinu o meni. j 34 Ali meni nije
potrebno svedočanstvo od čove-
ka, nego vam ovo govorim da bi-
ste se spasli. 35 Jovan je bio
svetiljka koja gori i sija, a vi ste
samo nakratko hteli da se radu-
jete njegovoj svetlosti.k 36 Ali
ja imam veće svedočanstvo od
Jovanovog. To su dela koja mi
je Otac poverio da izvršim. Dela
koja činim svedoče o tome da
me je Otac poslao.l 37 A i sam
Otac, koji me je poslao, posve-
dočio je za mene.m Vi nikada ni-
ste čuli njegov glas niti ste videli
njegov lik,n 38 a u vašem srcu
nema mesta za njegovu reč, jer
ne verujete onom koga je on po-
slao.

39 „Vi istražujete Pismoo jer
mislite da ćete pomoću nje-
ga dobiti večni život, a upravo
ono svedoči za mene.p 40 A vi

5:28 � Ili: „spomen-grobovima“.

ipak ne želite da do�ete k menia
da biste dobili život. 41 Ja ne
tražim hvalu� od ljudi. 42 Ali
dobro znam da vi u sebi nema-
te ljubavi prema Bogu. 43 Ja
samdošao u ime svog Oca, ali vi
me ne prihvatate. Kad bi neko
drugi došao u svoje ime, nje-
ga biste prihvatili. 44 Kako bi-
ste mogli verovati, kad prihva-
tate hvalu� jedan od drugog, a
ne trudite se da dobijete hvalu�
od jedinog Boga?b 45 Nemoj-
te misliti da ću vas ja optužiti
pred Ocem. Optužuje vas Mojsi-
je,c u koga se vi uzdate. 46 Kad
biste verovali Mojsiju, verovali
biste i meni, jer je on pisao o
meni.d 47 Ali ako ne verujete
onome što je on napisao, kako
ćete verovati mojim rečima?“

6 Posle toga Isus je otišao na
drugu obalu Galilejskog, to

jest Tiberijadskog mora.e 2 A
za njim je išlo velikomnoštvo lju-
di,f jer su videli čuda koja je činio
lečeći bolesne.g 3 Isus se po-
peo na jednu goru i seo je tamo
sa svojim učenicima. 4 Pribli-
žavala se Pasha,h judejski pra-
znik. 5 Isus je podigao pogled i
video mnoštvo ljudi koje je do-
lazilo, pa je upitao Filipa: „Gde
da kupimo hleb za ovaj narod?“ i

6 To je rekao da bi video šta Fi-
lip misli�, a u stvari je već znao
šta će učiniti. 7 Filip mu je od-
govorio: „Kad bismo kupili hle-
ba za 200 denara�, ne bi bilo
dovoljno da svako od njih do-
bije po malo.“ 8 Tada je jedan
od učenika, Andrija, brat Simo-
na Petra, rekao Isusu: 9 „Ovde
je dečak koji ima pet ječmenih

5:41, 44 �Doslovno: „slavu“. 6:6 � Ili:
„da bi iskušao Filipa“. 6:7 �Videti Do-
datak B14.
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hlebova i dvemale ribe. Ali šta je
to za ovoliki narod?“a

10 Isus je tada rekao: „Neka
narod sedne na zemlju.“ Na tom
mestu je bilo mnogo trave, pa su
svi posedali. Me�u njima je bilo
oko 5 000 muškaraca.b 11 Za-
tim je Isus uzeo hlebove i zahva-
lio Bogu, pa ih je razdelio onima
koji su tamo sedeli. Tako je raz-
delio i ribe, pa su imali da jedu
koliko su želeli. 12 Kad su se
nasitili, rekao je svojim učeni-
cima: „Sakupite ono što je pre-
ostalo, da ništa ne propadne.“
13 Učenici su sakupili ono što
je preostalo od pet ječmenih
hlebova nakon što je narod jeo i
napunili su 12 korpi.

14 Kad su ljudi videli čudo
koje je Isus učinio, govorili su:
„Ovo je zaista Prorok koji treba
da do�e u svet.“c 15 A Isus je
znao da nameravaju da do�u i
da ga na silu postave za kralja,
pa je ponovo otišaod u goru, sa-
svim sam.e

16 Kad se spustilo veče, nje-
govi učenici su sišli na oba-
lu mora.f 17 Ušli su u čamac
i krenuli preko mora u Kaper-
naum. Već je pao mrak, a Isus
još nije došao do njih.g 18 Du-
vao je jak vetar i more se uzbur-
kalo.h 19 Nakon što su veslali
oko 25 do 30 stadija�, učenici su
videli Isusa kako hoda po moru
i približava se čamcu, pa su
se uplašili. 20 Ali on im je re-
kao: „To sam ja, ne plašite se!“ i

21 A oni su se obradovali pa su
ga primili u čamac i ubrzo su
stigli na obalu prema kojoj su
plovili.j

6:19 �Oko pet do šest kilometara. Sta-
dij je iznosio 185 metara. Videti Doda-
tak B14.

22 Sutradan je narod koji je
još uvek bio na drugoj obali mora
video da tamo nema nijednog
čamca. Jedan mali čamac je ra-
nije bio tamo, ali Isus nije ušao u
taj čamac sa svojim učenicima,
nego su učenici otplovili bez nje-
ga. 23 A iz Tiberijade su doš-
li drugi čamci i stali blizu me-
sta gde je narod jeo hleb nakon
što je Gospod zahvalio Bogu.
24 Kad su ljudi videli da tamo
nema ni Isusa ni njegovih učeni-
ka, ušli su u te čamce i otišli u Ka-
pernaum da traže Isusa.

25 Našli su ga na drugoj oba-
li, pa su ga upitali: „Učitelju,a
kad si došao ovamo?“ 26 Isus
im je odgovorio: „Istinu vam ka-
žem, vi me ne tražite zato što
ste videli čuda, nego zato što
ste jeli onaj hleb i nasitili se.b
27 Nemojte raditi za hranu koja
propada, nego za hranu koja
ne propada i donosi večni život.c
Takvu hranu će vam dati Sin čo-
večji, jer je njega za to ovlastio
Otac, Bog�.“d

28 Tada su ga upitali: „
ˇ
Sta

treba da radimo? Kako može-
mo da činimo dela koja su Bogu
po volji?“ 29 Isus im je odgo-
vorio: „Ovo je delo koje je Bogu
po volji – da verujete u ono-
ga koga je on poslao.“e 30 A
oni su ga upitali: „Kakav znak
ćeš nam pokazati,f da bismo
poverovali u tebe kad ga vi-
dimo?

ˇ
Sta ćeš uraditi? 31 Naši

preci su jeli manu u pustinji,g
kao što je napisano: ’Davao im
je hleb s neba.‘“h 32 Isus im
je na to rekao: „Istinu vam ka-
žem, Mojsije vam nije dao pra-
vi hleb s neba, nego vam danas

6:27 � Ili: „jer je Otac, Bog, stavio na
njega svoj pečat kao priznanje“.
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moj Otac daje pravi hleb s neba.
33 Jer Božji hleb je onaj koji si-
lazi s neba i daje život svetu.“
34 Na to su mu rekli: „Gospode,
daj nam zauvek taj hleb.“

35 Isus im je rekao: „Ja sam
hleb života. Ko god do�e k meni,
neće ogladneti i ko god veruje
u mene, neće nikad ožedneti.a
36 Ali kao što sam vam rekao:
videli ste me, a ipak ne veruje-
te.b 37 Svi koje mi Otac daje
doći će k meni i nikad neću od-
baciti onoga ko do�e k meni,c
38 jer nisam sišao s nebad da
činim ono što je po mojoj volji,
nego po volji onoga koji me je
poslao.e 39 A njegova volja je
da ne izgubim nijednog od onih
koje mi je dao, nego da ih uskr-
snemf u poslednji dan. 40 Jer
voljamogOca je da svakokopri-
hvata Sina i veruje u njega dobi-
je večni život,g a ja ću ga uskr-
snutih u poslednji dan.“

41 Tada su Judejci počeli da
gun�aju zato što je rekao: „Ja
sam hleb koji je sišao s neba.“ i

42 I govorili su: „Zar to nije
Isus, Josifov sin, čijeg oca i maj-
ku poznajemo? j Kako sad kaže:
’Sišao sam s neba‘?“ 43 A Isus
im je odgovorio: „Prestanite da
gun�ate. 44 Niko ne može da
do�e k meni ako ga ne privu-
če Otac,k koji me je poslao, a
ja ću ga uskrsnuti u poslednji
dan. l 45 U Prorocima je napi-
sano: ’Jehova� će poučavati sve
njih.‘m Svako ko sluša Oca i uči
od njega, dolazi k meni. 46 Ali
niko nije video Oca,n osim ono-
ga koji je došao od njega�. On je
video Oca.o 47 Istinu vam ka-
žem, svakoko veruje dobiće več-
ni život.p

6:45 �Videti Dodatak A5. 6:46 �Do-
slovno: „od Boga“.

48 „Ja sam hleb života.a
49 Vaši preci su jeli manu u pu-
stinji, a ipak su umrli.b 50 Ali
niko ko jede hleb koji silazi
s neba neće umreti. 51 Ja sam
živi hleb, koji je sišao s neba.
Ako neko jede od tog hleba, ži-
veće večno.Taj hleb jemoje telo,
koje ću dati da bi svet živeo.“c

52 Tada su Judejci počeli da
se raspravljaju. Pitali su se:
„Kako nam ovaj čovek može
dati da jedemo njegovo telo?“
53 Zato im je Isus rekao: „Istinu
vam kažem, ako ne jedete telo
Sina čovečjeg i ne pijete njego-
vu krv, nemate života u sebi.d
54 Ko se hrani mojim telom i
pije moju krv, dobiće večni ži-
vot, a ja ću ga uskrsnutie u po-
slednji dan, 55 jer moje telo je
prava hrana i moja krv je pra-
vo piće. 56 Ko se hrani mojim
telom i pije moju krv, ostaje u
jedinstvu sa mnom i ja u jedin-
stvu s njim.f 57 Kao što sam ja
živ zahvaljujući Ocu, koji je živ i
koji me je poslao, tako će i onaj
ko se hrani mojim telom biti živ
zahvaljujući meni.g 58 Ovo je
hleb koji je sišao s neba. On nije
kao hleb koji su vaši preci jeli, a
ipak su umrli. Ko se hrani ovim
hlebom, živeće večno.“h 59 To
je rekao dok je poučavao u sina-
gogi� u Kapernaumu.

60 Kad su to čuli, mnogi od
njegovih učenika su rekli: „Ovo
je nečuveno! Ko može da slu-
ša takve reči?“ 61 A Isus je
znao da njegovi učenici nego-
duju zbog toga, pa im je re-
kao: „Zar se zbog ovoga koleba-
te u veri?� 62 ˇ

Sta će biti kad
ugledate Sina čovečjeg kako ide

6:59 � Ili možda: „poučavao okuplje-
ni narod“. 6:61 �Doslovno: „Da li vas
ovo navodi na spoticanje?“

6. POGL.
a Jv 4:14

Jv 7:37
Ot 22:17

b Jv 6:64

c Mt 11:28, 29
Jv 17:6

d Jv 3:13
Jv 8:23, 42

e Mt 26:39
Jv 5:30

f Jv 5:28, 29
Ri 6:5

g Jv 10:27, 28

h Jv 11:24
Del 17:31
1So 4:16
Ot 20:12

i Jv 6:33

j Mr 6:3

k Jv 6:65

l Jv 11:24

m Is 54:13

n Iz 33:17, 20

o Mt 11:27
Lu 10:22
Jv 1:18

p Jv 3:16
��������������������

Desna kol.
a Jv 6:33

b Jv 6:31

c Jev 10:10

d Jv 6:33

e Jv 6:40
1Ko 15:51, 52
1So 4:16

f Jv 15:4

g Jv 5:26
1Ko 15:22

h Jv 6:51

JOVAN 6:33-62 1440



gore, tamo gde je ranije bio?a

63 Božji duh daje život,b telo ga
ne može dati. Reči koje sam vam
govorio potiču od duha i daju
život.c 64 Ali neki me�u vama
nemaju veru.“ Isus je to rekao
jer je od početka znao ko su oni
koji nemaju veru i ko je onaj koji
će ga izdati.d 65 Zatim je do-
dao: „Zato samvam rekao: ’Niko
ne može doći k meni ako mu nije
dato od Oca.‘“e

66 Zbog toga su se mnogi od
njegovih učenika vratili onome
što su ostavilif i više ga nisu
sledili. 67 Tada je Isus upitao
dvanaestoricu: „Da nećete i vi
da odete?“ 68 Simon Petar mu
je odgovorio: „Gospode, kome
bismo otišli?g Ti imaš reči več-
nog života.h 69 Mi smo pove-
rovali i spoznali da si ti Božji
Sveti.“ i 70 Isus im je na to re-
kao: „Zar nisam ja izabrao vas
dvanaestoricu? j Ipak, jedan od
vas je klevetnik�.“k 71 Govo-
rio je o Judi, sinu Simona Iska-
riotskog.On je bio jedan od dva-
naestorice, ali je nameravao da
ga izda. l

7 Posle toga Isus je putovao
po Galileji. Nije hteo da ide

u Judeju, jer su Judejci� želeli
da ga ubiju.m 2 Približavao se
Praznik senica,n jedan od judej-
skih praznika. 3 Zato su mu
njegova braćao rekla: „Po�i u
Judeju, da i učenici koji su tamo
vide tvoja dela. 4 Jer ko želi
da bude poznat, ne čini ništa
u tajnosti. Kad već činiš takva
dela, neka to svi� vide.“ 5 Na-
ime, njegova braća nisu verova-
la u njega.p 6 Isus im je rekao:
„Moje vreme još nije došlo,r a

6:70 � Ili: „�avo“. 7:1 �To jest judejski
poglavari. 7:4 �Doslovno: „svet“.

za vas je vreme uvek povoljno.
7 Svet nema razloga da mrzi
vas, ali mrzi mene, jer ja sve-
dočim da su njegova dela zla.a
8 Vi po�ite na ovaj praznik, a ja
još neću ići tamo, jer moje vre-
me nije došlo.“b 9 To im je re-
kao, pa je ostao u Galileji.

10 Me�utim, kad su njegova
braća otišla na praznik, pošao je
i on, ali tako da niko nije znao
za to. 11 A Judejci su ga traži-
li tokom praznika i pitali su se:
„Gde je taj čovek?“ 12 I narod
je krišom raspravljao o njemu.
Jedni su govorili: „On je dobar
čovek“, a drugi: „Nije, nego za-
vodi narod.“c 13 Ali nikonije o
njemu otvoreno govorio jer su
se bojali Judejaca.d

14 Na polovini praznika, Isus
je otišao u hram i počeo da
poučava narod. 15 Judejci su
se čudili: „Kako ovaj tako do-
bropoznajePismo�e kad nije po-
ha�ao škole�?“f 16 A Isus im
je odgovorio: „Ono čemu pou-
čavam ljude ne potiče od mene,
nego od onoga koji me je po-
slao.g 17 Ako neko želi da čini
ono što je po Božjoj volji, on će
znati da li to učenje potiče od
Bogah ili ja iznosim svoje zami-
sli. 18 Ko iznosi svoje zamisli,
traži slavu za sebe, a ko traži sla-
vu za onoga koji ga je poslao, i on
govori istinu i u svemu postu-
pa pravedno. 19 Zar vam Moj-
sije nije dao Zakon? j A niko od
vas nije poslušan Zakonu. Zašto
želite da me ubijete?“k 20 Na-
rod je odgovorio: „Opsednut si
demonom. Ko želi da te ubije?“
21 Na to im je Isus rekao: „Uči-
nio sam jedno delo i svi ste se

7:15 �Doslovno: „spise“. �To jest ra-
binske škole.
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začudili. 22 Zato razmislite o
ovome:Mojsije vam je dao zakon
o obrezanjua – iako taj zakon ne
potiče iz Mojsijevog vremena,
nego iz vremena vaših predakab

– pa vi čak i na sabat obrezu-
jete svoje sinove. 23 Ako svo-
je sinove obrezujete na sabat
da ne biste prekršili Mojsijev za-
kon, zašto se gnevite na mene
jer sam izlečio čoveka na sabat?c

24 Nemojte više suditi po ono-
me što vidite, nego sudite pra-
vedno.“d

25 Tada su neki iz Jerusali-
ma rekli: „Zar to nije onaj koga
žele da ubiju?e 26 A on slo-
bodno govori i niko mu ništa
ne kaže. Da nisu poglavari shva-
tili da je on Hrist? 27 Ali mi
znamo odakle je ovaj čovek,f a
kad Hrist do�e, niko neće zna-
ti odakle je.“ 28 Dok je pou-
čavao u hramu, Isus je glasno
rekao: „Vi me poznajete i zna-
te odakle sam. Ja nisam došao
samod sebe,g nego zaista posto-
ji� onaj koji me je poslao, a vi ga
ne poznajete.h 29 Ja ga pozna-
jem, i jer sam došao u njegovo
ime. On me je poslao.“ 30 Od
tada su tražili priliku da ga
uhvate, j ali to im nijepošlo za ru-
kom, jer njegovo vreme još nije
bilo došlo.k 31 A mnogo ljudi
iz naroda poverovalo je u njega.l
Govorili su: „KadHrist do�e, zar
će činiti više čuda nego što ih on
čini?“

32 Fariseji su čuli da se u
narodu tako priča o njemu, pa
su oni i sveštenički poglavari
poslali stražare da ga uhvate.
33 Tada je Isus rekao: „Biću
s vama još malo, a onda ću otići
kod onoga koji me je poslao.m

7:28 � Ili: „nego je istinit“.

34 Tražićete me, ali me neće-
te naći, i tamo gde ću ja biti,
vi ne možete doći.“a 35 Tada
su Judejci govorili me�u so-
bom: „Kuda ovaj namerava da
ode, a da ga mi nećemo naći?
Zar namerava da ode kod Jude-
jaca koji žive me�u Grcima i da
poučava Grke? 36 ˇ

Sta znači to
što je rekao: ’Tražićete me, ali
me nećete naći, i tamo gde ću ja
biti, vi ne možete doći‘?“

37 Poslednjeg i najvažnijeg
dana praznika,b Isus je ustao i
uzviknuo: „Ako je neko žedan,
neka do�e kod mene da utoli
že�!c 38 Ko bude verovao u
mene, ’iz njega će poteći reke
žive vode‘, kao što je rečeno
u Pismu.“d 39 On je govorio o
duhu koji će primiti oni koji ve-
ruju u njega. Tada još nisu pri-
mili duh,e jer Isus još nije bio
proslavljen.f 40 Kad su neki iz
naroda to čuli, rekli su: „Ovo
je zaista Prorok koji treba da
do�e.“g 41 Drugi su rekli: „To
je Hrist.“h Ali neki su pitali:
„Zar Hrist dolazi iz Galileje? i

42 Zar u Pismu ne stoji da će
Hrist biti Davidov potomak j i da
će doći iz Vitlejema,k sela odak-
le je bio David?“l 43 Tako je
zbog njega došlo dopodele u na-
rodu. 44 Neki od njih su čak
hteli da ga uhvate, ali niko to
nije učinio.

45 Stražari su se zatim vra-
tili kod svešteničkih poglava-
ra i fariseja, a fariseji su ih
pitali: „Zašto ga niste doveli?“
46 Stražari su odgovorili: „Ni-
jedan čovek nikada nije tako
govorio.“m 47 Na to su farise-
ji rekli: „Zar je i vas obmanuo?
48 Da li je iko od poglavara ili
od fariseja poverovao u njega?n

49 Ali ovaj narod koji ne pozna-
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je Zakon proklet je.“ 50 Me�u
farisejima je bio Nikodim, koji
je jednom došao kod Isusa. On
im je rekao: 51 „Zar prema na-
šem Zakonu ne treba da najpre
saslušamo čoveka i ustanovimo
šta je učinio, pa tek onda da mu
sudimo?“a 52 Na to su mu rek-
li: „Da nisi i ti iz Galileje? Istraži
pa ćeš videti da nijedan prorok
neće doći iz Galileje!“�

8 12 Tada im se Isus pono-
vo obratio: „Ja sam svetlost

sveta.b Ko god me sledi, neće ho-
dati u tami, nego će imati svet-
lostc života.“ 13 A fariseji su
mu rekli: „Ti svedočiš sam za
sebe, tvoje svedočanstvo nije
verodostojno.“ 14 Isus im je
odgovorio: „Ako i svedočim sam
za sebe, moje svedočanstvo je
verodostojno, jer znam odakle
sam došao i kuda idem.d A vi ne
znate odakle sam došao i kuda
idem. 15 Vi sudite po ljudskim
merilima�,e a ja ne sudim niko-
me. 16 ˇ

Cak i ako sudim, moj
sud je pravedan, jer ne sudim
sam već sa Ocem koji me je
poslao.f 17 U vašem Zakonu
piše da je svedočanstvo verodo-
stojno ako postoje dva svedo-
ka.g 18 Ja svedočim za sebe,
a za mene svedoči i Otac koji
me je poslao.“h 19 Tada su ga
upitali: „Gde je tvoj Otac?“ Isus
je odgovorio: „Vi ne poznajete
ni mene ni mog Oca. i Kad biste
poznavali mene, poznavali biste
i mog Oca.“ j 20 On je to rekao
dok je poučavao narod u delu
hrama gde su se sakupljali pri-
lozi.k Niko ga nije uhvatio, jer
njegovo vreme još nije došlo. l

7:52 �Neki stari i pouzdani rukopisi
ne sadrže tekst od 53. stiha ovog po-
glavlja do 11. stiha 8. poglavlja. 8:15
�Doslovno: „po telu“.

21 Isus im je ponovo rekao:
„Ja odlazim i vi ćete me traži-
ti, ali ćete ipak umreti u svojim
gresima.a Tamo kuda ja idem, vi
ne možete doći.“b 22 Na to su
Judejci rekli: „Da se neće ubi-
ti, jer kaže: ’Tamo kuda ja idem,
vi ne možete doći‘?“ 23 A on
im je rekao: „Vi potičete odo-
zdo, a ja potičem odozgo.c Vi
pripadate ovom svetu, a ja ne
pripadamovomsvetu. 24 Zato
sam vam rekao da ćete umre-
ti u svojim gresima. Jer ako
ne verujete da sam ja onaj koji
treba da do�e, umrećete u svo-
jim gresima.“ 25 Tada su ga
upitali: „Ko si ti?“ A Isus im
je odgovorio: „Zašto vam uop-
šte i govorim? 26 Imammnogo
toga da kažem o vama i mno-
go toga o čemu treba da su-
dim. Ali ja svetu govorim ono
što sam čuo od onoga koji me
je poslao, a on govori istinu.“d

27 Ali oni nisu shvatili da im je
govorio o svom Ocu. 28 Zato
je Isus rekao: „Kad podigne-
te� Sina čovečjeg,e tada ćete
znati ko sam jaf i da ništa ne
činim sam od sebe,g nego govo-
rim ono čemu me je Otac nau-
čio. 29 Onaj koji me je poslao
sa mnom je. Nije me ostavio sa-
mog, jer ja uvek činim ono što
je njemu ugodno.“h 30 Mnogi
koji su čuli njegove reči povero-
vali su u njega.

31 Tada je Isus rekao Ju-
dejcima koji su verovali u nje-
ga: „Ako se budete držali mojih
učenja, zaista ste moji učenici,
32 i upoznaćete istinu i i isti-
na će vas osloboditi.“ j 33 Na
to su mu neki rekli: „Mi smo
Avrahamovi potomci i nikada

8:28 �To jest kad ga pogube na stubu.
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nismo nikome robovali. Kako
ti kažeš: ’Postaćete slobodni‘?“
34 Isus im je odgovorio: „Isti-
nu vam kažem, svako ko čini
greh, rob je greha.a 35 Rob ne
ostaje u kući zauvek, ali sin
ostaje zauvek. 36 Dakle, ako
vas Sin oslobodi, tada ćete biti
istinski slobodni. 37 Znam da
ste Avrahamovi potomci. Ali vi
želite da me ubijete, jer ne pri-
hvatate moje učenje. 38 Ja go-
vorim ono što sam video dok
sam bio kod svog Oca,b a vi či-
nite ono što ste čuli od svog
oca.“ 39 Oni su mu rekli: „Naš
otac je Avraham.“ Tada im je
Isus rekao: „Da ste Avrahamo-
va deca,c činili biste ono što je
Avraham činio. 40 A sada želi-
te da ubijete mene, čoveka koji
vam je rekao istinu koju je čuo
od Boga.d Avraham nikad ne bi
učinio tako nešto. 41 Vi činite
dela svog oca.“A oni su mu rek-
li: „Mi nismo nezakonita deca�,
Bog je naš jedini Otac.“

42 Tada im je Isus rekao:
„Kad bi Bog bio vaš Otac, vi bi-
ste me voleli,e jer me je Bog po-
slao i zbog njega sam ovde. Ni-
sam došao sam od sebe, nego
me je on poslao.f 43 Zašto ne
razumete ono što govorim? Zato
što ne želite� da slušate moje
reči. 44 Vaš otac je Ðavo i vi
hoćete da postupate po željama
svog oca.g On je ubica otkako se
pobunio�h i nije ostao postojan
u istini, jer u njemu nema istine.
Kad govori laž, govori ono što
je svojstveno njemu. On je lažov
i otac laži. i 45 A ja vam govo-
rim istinu, i zato mi ne verujete.

8:41 �Doslovno: „deca bluda“. Grčki:
pornija.Videti Rečnik pojmova, „Blud“.
8:43 � Ili: „niste u stanju“. 8:44 � Ili:
„od početka“.

46 Ko od vas može dokaza-
ti da činim greh? A ako govo-
rim istinu, zašto mi ne verujete?
47 Onaj čiji je otac Bog sluša
ono što Bog govori.a Ali vi ne
slušate jer Bog nije vaš otac.“b

48 Judejci su mu na to rekli:
„Zar nismo u pravu kad kažemo
da si Samarićaninc i da je demon
u tebi?“d 49 Isus je odgovorio:
„Nije demon u meni. Ja poštu-
jem svog Oca, a vi mene prezi-
rete. 50 Ali ja ne tražim slavu
za sebe.e Neko drugi želi da me
proslavi, a on i sudi. 51 Isti-
nu vam kažem, ako se neko drži
mog učenja, neće nikad umre-
ti.“f 52 Judejci su mu rekli:
„Sada znamo da je demonu tebi.
Avraham je umro, kao i proro-
ci, a ti kažeš: ’Ako se neko drži
mog učenja, neće nikad okusiti
smrt.‘ 53 Zar misliš da si veći
od našeg oca Avrahama, koji je
umro? A i proroci su umrli.

ˇ
Sta

misliš, ko si ti?“ 54 Isus im je
odgovorio: „Ako ja slavim sa-
mog sebe, moja slava ne vre-
di ništa. Mene proslavlja moj
Otac,g za koga vi kažete da je
vaš Bog. 55 Ali vi ga ne pozna-
jete,h a ja ga poznajem. i Kad bih
rekao da ga ne poznajem, bio
bih lažov kao i vi. Ali ja ga po-
znajem i držim se njegove reči.
56 Vaš otac Avraham veoma se
radovao nadi da će videti moj
dan. On ga je video i obrado-
vao se.“ j 57 Na to su mu Ju-
dejci rekli: „Nemaš još ni 50 go-
dina. Kako si mogao da vidiš
Avrahama?“ 58 Isus im je re-
kao: „Istinu vam kažem, ja sam
postojao pre nego što se Avra-
ham rodio.“k 59 Tada su uze-
li kamenje da ga kamenuju, ali
Isus se sklonio od njih i izašao iz
hrama.
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9 Idući putem, video je čoveka
slepog od ro�enja. 2 Nje-

govi učenici su ga upitali: „Uči-
telju,a ko je zgrešio, ovaj čo-
vek ili njegovi roditelji, pa se on
rodio slep?“ 3 Isus je odgovo-
rio: „Nije zgrešio ni on ni njego-
vi roditelji, ali na njemu će ljudi
videti šta Bog može da učini�.b
4 Dok je još dan, moramo činiti
ono što je po volji� onoga koji
me je poslao.c Dolazi noć, kad
niko ne može da radi. 5 Dok
sam u svetu, ja sam svetlost sve-
ta.“d 6 Kad je to rekao, pljunuo
je na zemlju i od pljuvačke na-
pravio blato, pa je tim blatom
namazao čoveku očie 7 i rekao
mu: „Idi, umij se u jezercu Si-
loamu.“ (Siloam znači „poslat“.)ˇ
Covek je otišao, pa se umio i vra-
tio se gledajući.f

8 A susedi i ljudi koji su ga
ranije vi�ali kako prosi govori-
li su: „Zar to nije prosjak koji
je ranije tu sedeo?“ 9 Jedni
su govorili: „To je on“, a dru-
gi: „Nije, nego liči na njega.“ A
čovek je govorio: „To sam ja.“
10 Tada su ga upitali: „Kako to
da sad vidiš?“ 11 On je odgo-
vorio: „

ˇ
Covek koji se zove Isus

napravio je blato, namazao mi
oči i rekao: ’Idi na Siloam i umij
se.‘g I tako sam otišao, umio se i
progledao.“ 12 Oni su ga upi-
tali: „Gde je taj čovek?“ A on je
odgovorio: „Ne znam.“

13 Onda su tog čoveka, koji
je ranije bio slep, odveli fari-
sejima. 14 A tog dana kad je
Isus napravio blato i učinio da
taj čovek progleda�h bio je sa-
bat. i 15 Tada su i fariseji po-
čeli da ga ispituju kako je prog-

9:3 � Ili: „videti Božja dela“. 9:4 �Do-
slovno: „činiti dela“. 9:14 �Doslovno:
„i otvorio mu oči“.

ledao. A on im je rekao: „Jedan
čovek mi je stavio blato na oči
i ja sam se umio i sad vidim.“
16 Na to su neki od fariseja rek-
li: „Tog čoveka nije poslao Bog,
jer ne poštuje sabat.“a A drugi
su rekli: „Kako bi jedan grešnik
mogao da čini takva čuda?“b I
došlo je do podele me�u njima.c
17 Zatim su ponovo upitali čo-
veka: „

ˇ
Sta ti kažeš onjemu? Tebi

je vratio vid!“ Odgovorio je: „On
je prorok.“

18 Ali Judejci nisu verova-
li da je taj čovek bio slep i da
je progledao pa su zato pozva-
li njegove roditelje. 19 Upitali
su ih: „Da li je ovo vaš sin, za
koga tvrdite da se rodio slep?
Kako to da sad vidi?“ 20 Nje-
govi roditelji su odgovorili: „Da,
to je naš sin, koji se rodio slep.
21 Ali ne znamo kako to da sad
vidi i ko ga je izlečio. Pitajte nje-
ga. Punoletan je i može da govo-
ri sam za sebe.“ 22 Njegovi ro-
ditelji su to rekli zato što su se
bojali Judejaca�.d Naime, Judej-
ci su se već dogovorili da isklju-
če iz sinagoge svakoga ko Isusa
prizna za Hrista.e 23 Zato su
njegovi roditelji rekli: „Punole-
tan je, pitajte njega.“

24 Tada su po drugi put po-
zvali čoveka koji je bio slep i
rekli mu: „Iskaži čast Bogu.� Mi
znamo da je taj čovek grešnik.“
25 A on je rekao: „Ja ne znam
da li je on grešnik. Znam samo
da sam bio slep, a sad vidim.“
26 Tada su ga upitali: „Kako
se to dogodilo?

ˇ
Sta je učinio

da progledaš?“ 27 Odgovorio
im je: „Već sam vam rekao, ali

9:22 �Po svemu sudeći, reč je o judej-
skim verskim vo�ama. 9:24 � Ili: „Kaži
istinu pred Bogom“.
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me niste slušali. Zašto hoćete
da to opet čujete? Zar i vi želite
da postanete njegovi učenici?“
28 Tada su mu s prezirom rekli:
„Ti si njegov učenik, a mi smo
Mojsijevi učenici. 29 Mi zna-
mo da je Mojsiju govorio Bog, ali
ne znamo ko je poslao ovoga.“
30 ˇ

Covek im je na to rekao:
„Zaista je čudno što ne znate ko
ga je poslao, a on je učinio da
progledam. 31 Znamo da Bog
ne uslišava grešnike,a nego usli-
šava onoga ko je bogobojazan i
čini ono što je po njegovoj volji.b
32 Nikada se još nije čulo da je
neko učinio da čovek slep od ro-
�enja progleda. 33 Da ga nije
poslao Bog, ne bi mogao ništa
da učini.“c 34 A oni su mu rek-
li: „Zar ćeš ti nas da učiš, a sav
si se u gresima rodio?“ I izbacili
su ga napolje.�d

35 Isus je čuo da su ga izba-
cili. Kad ga je sreo, upitao ga
je: „Veruješ li u Sina čovečjeg?“
36 ˇ

Covek je odgovorio: „Mo-
lim te, kaži mi ko je on, da
bih mogao da verujem u njega.“
37 Isus mu je rekao: „Video si
ga. Upravo razgovaraš s njim.“
38 ˇ

Covek je rekao: „Verujem u
njega, Gospode.“ I poklonio mu
se. 39 Isus je tada rekao: „Ja
sam došao u svet da bi se sve-
tu moglo suditi, da progledaju
oni koji ne vide,e a oslepe oni
koji vide.“f 40 To su čuli neki
fariseji koji su bili tamo, pa su
ga upitali: „Hoćeš da kažeš da
smo i mi slepi?“ 41 A Isus im
je rekao: „Da ste slepi, ne biste
bili krivi za greh. Ali pošto kaže-
te da vidite, i dalje ste krivi za
greh.“g

9:34 �Po svemu sudeći, isključili su ga
iz sinagoge.

10 „Istinu vam kažem, ko ne
ulazi u tor kod ovaca na

vrata, nego na neki drugi na-
čin, on je lopov i pljačkaš.a 2 A
onaj ko ulazi na vrata pravi
jepastir.b 3 Njemuvratarotva-
rac i ovce slušaju njegov glas.d
On svoje ovce zove po imenu i
izvodi ih iz tora. 4 Kad izvede
sve svoje ovce, on ide pred nji-
ma, a one ga prate, jer poznaju
njegov glas. 5 One neće poći
za onim koga ne poznaju, nego
će pobeći od njega, jer ne po-
znaju glas stranaca.“ 6 Isus je
ispričao to pore�enje, ali Judej-
ci nisu razumeli o čemu je govo-
rio.

7 Zato je Isus opet rekao:
„Istinu vam kažem, ja sam vrata
na koja ovce ulaze.e 8 Svi koji
su došli i lažno koristili moje
ime lopovi su i pljačkaši, i ovce
ih nisu slušale. 9 Ja samvrata.
Ko do�e kod mene da bi ušao u
tor, biće spasen. Ulaziće i izla-
ziće i naći će pašu.f 10 Lopov
dolazi samo da ukrade, zakolje i
uništi.g Ja sam došao da ovce
dobiju život i da žive unedogled.
11 Ja sam dobri pastir.h Dobri
pastir polaže svoj život za ovce. i
12 A najamnik nije pastir i ovce
nisu njegove. Kad ugleda vuka,
ostavlja ih same i beži, a vuk ih
napada i rasteruje. 13 Pošto je
najamnik, njemu nije stalo do
ovaca. 14 Ja sam dobri pastir
i poznajem svoje ovce, a moje
ovce poznaju mene,j 15 kao
što Otac poznaje mene i kao što
ja poznajem Oca.k I svoj život�
polažem za ovce.l

16 „Imam i druge ovce, koje
nisu iz ovog tora.m Moram i njih
dovesti i one će slušati moj glas,

10:15 � Ili: „svoju dušu“.
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i sve će biti jedno stado s jednim
pastirom.a 17 Otac me volib
zato što polažem svoj životc da
bih ga opet primio. 18 Niko mi
ga ne oduzima, nego ga ja do-
brovoljno dajem. Imam pravo�
da ga položim i imam pravo� da
ga opet primim.d To mi je zapo-
vedio moj Otac.“

19 Zbog tih reči je ponovo
došlo do podele me�u Judejci-
ma.e 20 Mnogi od njih su go-
vorili: „Opsednut je demonom
i poludeo je. Zašto ga slušate?“
21 Drugi su govorili: „To nisu
reči opsednutog čoveka. Zar de-
mon može učiniti da slep čovek
progleda?“

22 U to vreme je u Jerusali-
mu bio Praznik posvećenja. Bila
je zima. 23 Isus je prolazio So-
lomonovim tremom u hramu.f
24 Tada su ga Judejci okružili i
rekli mu: „Dokle ćeš nas držati
u neizvesnosti? Ako si ti Hrist,
reci namotvoreno.“ 25 Isus im
je odgovorio: „Ja sam vam re-
kao, ali vi ne verujete. Za mene
svedoče dela koja činim u ime
svog Oca.g 26 Ali vi ne veruje-
te, jer ne pripadate mojim ovca-
ma.h 27 Moje ovce slušaju moj
glas, ja ih poznajem i one idu za
mnom. i 28 Ja ću im dati večni
život j i one nikada neće propasti
i niko ih neće oteti iz moje ruke.k
29 Oni koje mi je dao moj Otac
vredniji su od svega drugog. I
niko ih ne može oteti iz Oče-
ve ruke. l 30 Ja i Otac smo jed-
no�.“m

31 Tada su Judejci ponovo
hteli da ga kamenuju, pa su
uzeli kamenje. 32 A Isus im je
rekao: „Pred vama sam učinio

10:18 �Doslovno: „vlast“. 10:30 � Ili:
„u jedinstvu“.

mnoga dobra dela u ime svog
Oca. Za koje od tih dela hoće-
te da me kamenujete?“ 33 Ju-
dejci su muodgovorili: „Nećemo
da te kamenujemo zbog dobrih
dela, nego zbog toga što hu-
liš na Boga,a jer iako si čovek,
ti tvrdiš da si bog.“ 34 Isus im
je rekao: „Zar nije zapisano u
vašem Zakonu: ’Ja sam rekao:
„Vi ste bogovi�“ ‘?b 35 Ako je
’bogovima‘c nazvao one protiv
kojih je Bog govorio – a ove
reči iz Pisma se ne mogu poni-
štiti – 36 kako onda vi onome
koga je Otac posvetio i poslao
na svet kažete: ’Huliš na Boga‘,
zato što sam rekao: ’Ja sam Bož-
ji Sin‘?d 37 Ako ne činim ono
štomoj Otac želi, nemojte mi ve-
rovati. 38 Ali ako to činim, čak
i ako ne verujete meni, verujte
tim delima,e da razumete i veru-
jete da je Otac u jedinstvu sa
mnom i ja u jedinstvu saOcem.“f

39 Tada su opet pokušali da ga
uhvate, ali on im je umakao.

40 Posle toga je ponovo pre-
šao na drugu obalu Jordana i
otišao na mesto gde je Jovan
u početku krštavaog i tamo je
ostao. 41 Mnogi su došli kod
njega i govorili su jedni dru-
gima: „Jovan nije učinio nijed-
no čudo, ali sve što je rekao
o ovom čoveku bilo je istina.“h

42 I mnogi su tamo poverovali
u Isusa.

11 Jedan čovek koji se zvao
Lazar bio je bolestan. On

je živeo u Vitaniji, selu u kom
su živele Marija i njena sestra
Marta.i 2 Bila je to ona Mari-
ja koja je kasnije izlila mirisno
ulje na Gospoda i obrisala mu
noge svojom kosom. j Lazar, koji
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je bio bolestan, bio je njen brat.
3 Zato su njegove sestre javi-
le Isusu: „Gospode, tvoj voljeni
prijatelj je bolestan.“ 4 Kad je
Isus to čuo, rekao je: „Ova bolest
se neće završiti smrću, nego će
biti na Božju slavua i proslaviće
Božjeg Sina.“

5 Isus je voleo Martu, njenu
sestru i Lazara. 6 Ali kad je
čuo da je Lazar bolestan, ostao
je još dva dana u mestu u kom
je bio. 7 Zatim je rekao učeni-
cima: „Po�imo opet u Judeju.“
8 A učenici su ga upitali: „Uči-
telju,b Judejci su nedavno hte-
li da te kamenuju,c a ti ponovo
hoćeš da ideš tamo?“ 9 Isus je
odgovorio: „Zar dnevna svetlost
ne traje 12 sati?d Ako neko hoda
po danu, ne spotiče se, jer vidi
svetlost ovog sveta. 10 Ali ako
neko hoda noću, spotiče se, jer
u njemu nema svetlosti.“

11 Nakon što je to rekao, do-
dao je: „Naš prijatelj Lazar je
zaspao,e a ja idem da ga pro-
budim.“ 12 Na to su mu uče-
nici rekli: „Gospode, ako spa-
va, to znači da će mu biti bolje.“
13 Isus je govorio o njegovoj
smrti, a oni su mislili da im je re-
kao da Lazar spava i odmara se.
14 Tada im je Isus otvoreno re-
kao: „Lazar je umro.f 15 Zbog
vas mi je drago što nisam bio
tamo, da bi vaša vera ojačala.
Po�imo sad k njemu.“ 16 Tada
je Toma, zvani Blizanac, rekao
ostalim učenicima: „Po�imo i
mi, da umremo s njim.“g

17 Kad je Isus stigao, rekli su
mu da je Lazar već četiri dana u
grobu. 18 Vitanija je bila uda-
ljena od Jerusalima samo oko
15 stadija�. 19 Zato je mnogo

11:18 �Oko tri kilometra. Stadij je izno-
sio 185 metara. Videti Dodatak B14.

Judejaca već došlo kod Marte
i Marije da ih teše zbog smrti
njihovog brata. 20 Kad je Mar-
ta čula da Isus dolazi, pošla mu
je u susret, a Marijaa je ostala
u kući. 21 Marta je rekla Isu-
su: „Gospode, da si ti bio ovde,
moj brat ne bi umro. 22 Ali
ja sam čak i sad sigurna da
će ti Bog dati sve što zatražiš
od njega.“ 23 Isus joj je odgo-
vorio: „Tvoj brat će uskrsnuti.“
24 Marta mu je rekla: „Znam
da će uskrsnuti prilikomuskrse-
njab u poslednji dan.“ 25 Tada
joj je Isus rekao: „Ja sam uskr-
senje i život.c Ko veruje u mene,
ako i umre, oživeće. 26 I sva-
ko ko živi i veruje u mene, ni-
kada neće umreti.d Veruješ li u
to?“ 27 Ona mu je odgovorila:
„Da, Gospode! Ja verujem da si
ti Hrist, Božji Sin, za koga je
prorečeno da će doći na svet.“
28 Posle toga je otišla i pozva-
la svoju sestru Mariju, pa joj je
krišom rekla: „Učitelje je ovde
i zove te.“ 29 Kad je Marija to
čula, brzo je ustala i pošla kod
njega.

30 Isus još nije ušao u selo,
nego je i dalje bio tamo gde ga je
Marta srela. 31 Kad su Judej-
ci koji su tešili Mariju videli da
je brzo ustala i izašla iz kuće,
pošli su za njom, misleći da je
otišla do grobaf da tamo plače.
32 Marija je otišla do mesta gde
je bio Isus. Kad ga je ugledala,
pala je pred njegove noge i rekla
mu: „Gospode, da si ti bio ovde,
moj brat ne bi umro.“ 33 Kad
je Isus video kako ona plače
i kako plaču Judejci koji su
došli s njom, to ga je duboko
potreslo� i obuzela ga je tuga.
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34 Upitao je: „Gde ste ga polo-
žili?“ Odgovorili su mu: „Gospo-
de, do�i da vidiš.“ 35 I Isus je
zaplakao.a 36 Tada su Judejci
rekli: „Pogledajte koliko ga je
voleo!“ 37 A neki od njih su se
pitali: „Zar on, koji je učinio da
slepi čovek progleda,b nije mo-
gao da spreči Lazarevu smrt?“

38 Tada se Isus opet duboko
potresao i otišao je do groba.
To je u stvari bila pećina, čiji
je ulaz bio zatvoren kamenom.
39 Isus je zapovedio: „Sklonite
kamen!“ A Marta, sestra umrlo-
ga, rekla mu je: „Gospode, sada
već sigurno zaudara, jer je proš-
lo četiri dana otkako je umro.“
40 Isus joj je odgovorio: „Zar ti
nisam rekao da ćeš videti Bož-
ju slavu ako budeš verovala?“c

41 Tada su sklonili kamen. A
Isus je pogledao prema nebud i
rekao: „Oče, hvala ti što si me
uslišio. 42 Ja sam znao da me
uvek uslišavaš, ali rekao sam to
zbog naroda koji ovde stoji, da
bi verovali da si me ti poslao.“e

43 Nakon što je to rekao, povi-
kao je na sav glas: „Lazare, iza-
�i!“f 44 I umrli je izašao. Noge
i ruke su mu bile obavijene za-
vojima, a lice mu je bilo obavije-
no platnom. Tada im je Isus re-
kao: „Skinite to s njega da može
da hoda.“

45 Mnogi Judejci koji su doš-
li kod Marije i videli šta je učinio
poverovali su u njega.g 46 Ali
neki od njih su otišli kod farise-
ja i ispričali im šta je Isus učinio.
47 Zato su sveštenički poglava-
ri i fariseji sazvali Sinedrion i
rekli: „

ˇ
Sta da radimo? Ovaj čo-

vek čini mnoga čuda.h 48 Ako
ga pustimo da nastavi tako, svi
će poverovati u njega. Onda
će doći Rimljani i uzeće nam i

naš hram� i naš narod.“ 49 Ali
jedan od njih, Kajafa,a koji je
te godine bio prvosveštenik, re-
kao im je: „Ništa vi ne znate
50 i ne shvatate da je bolje za
vas da jedan čovek umre za na-
rod, nego da ceo narod propad-
ne.“ 51 Ali to nije rekao sam
od sebe. Pošto je te godine bio
prvosveštenik, prorekao je da
će Isus umreti za narod, 52 i
ne samo za narod� nego i zato
da ujedini svu Božju decu koja
su rasuta posvuda. 53 Tako su
se tog dana dogovorili da ga
ubiju.

54 Zato se Isus više nije kre-
tao javnome�u Judejcima, nego
je odatle otišao u područje blizu
pustinje, u grad koji se zove Je-
frem,b i tamo je ostao sa uče-
nicima. 55 Približavala se ju-
dejska Pashac i mnogi ljudi su
iz svojih mesta otišli u Jeru-
salim da se obredno očiste pre
Pashe. 56 Tražili su Isusa i
dok su bili u hramu govorili su
jedni drugima: „

ˇ
Sta mislite? Da

li će uopšte doći na praznik?“
57 A sveštenički poglavari i fa-
riseji naredili su da svako ko
sazna gde je Isus mora to da im
javi, da bi ga uhvatili.

12 ˇ
Sest dana pre Pashe, Isus
je došao u Vitaniju, gde je

živeo Lazar,d kog je on uskrsnuo
iz mrtvih. 2 Tamo su spremili
večeru za njega. Marta je poslu-
živala,e a Lazar je bio me�u oni-
ma koji su s njim bili za stolom.
3 Marija je tada uzela libru�
skupocenog mirisnog ulja, pra-
vog narda, pa je Isusu namazala
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noge i obrisala ih svojom ko-
som. I kuća se ispunila mirisom
tog ulja.a 4 A Juda Iskariot-
ski,b jedan od njegovih učenika,
koji je nameravao da ga izda,
rekao je: 5 „Zar ne bi bilo bo-
lje da je ovo mirisno ulje pro-
dato za 300 denara� i da je taj
novac dat siromašnima?“ 6 Ali
to nije rekao zato što se brinuo
za siromašne, nego zato što je
bio lopov. Kod njega se nalazi-
la kutija sa zajedničkim novcem
pa je krao novac iz nje. 7 Tada
je Isus rekao: „Pustite je. Neka
to uradi kao pripremu za dan
moje sahrane.c 8 Jer siromaš-
ne ćete uvek imati pored sebe,d
a mene nećete uvek imati.“e

9 Judejci su saznali gde je
Isus, pa su u velikom broju došli
tamo, ne samo zbog njega nego
i da vide Lazara, kog je on uskr-
snuo iz mrtvih.f 10 A svešteni-
čki poglavari dogovorili su se da
ubiju i Lazara, 11 jer su zbog
njega mnogi Judejci koji su od-
lazili tamo poverovali u Isusa.g

12 Sutradan je mnoštvo koje
je došlo na praznik čulo da Isus
dolazi u Jerusalim. 13 Uzeli
su palmine grane i izašli mu u
susret. Uzvikivali su: „Spasi ga,
molimo te! Blagoslovljen je onaj
koji dolazi u Jehovino� ime,h
Kralj Izraela!“ i 14 Isus je na-
šao magare i seo je na njega, j
kao što je napisano: 15 „Neboj
se, kćeri sionska! Evo, dolazi
tvoj kralj, sedeći na mladunčetu
magarice.“k 16 Njegovi učeni-
ci nisu to u početku razumeli, ali
kad je Isus bio proslavljen, l seti-
li su se da je time učinjeno ono
što je bilo napisano o njemu.m

12:5 �Videti Dodatak B14. 12:13 �Vi-
deti Dodatak A5.

17 A narod koji je bio s njim
kad je pozvao Lazara iz gro-
baa i uskrsnuo ga iz mrtvih pre-
nosio je vest o tome.b 18 Zato
mu je u susret izašlo mnoštvo
ljudi koji su čuli da je učinio to
čudo. 19 A fariseji su govorili
me�u sobom: „Vidite da ništa ne
možemo da uradimo. Svi idu za
njim.“c

20 Me�u onima koji su došli
na praznik da se poklone Bogu
bilo je i nekih Grka. 21 Oni su
prišli Filipu,d koji je bio iz Vitsai-
de u Galileji, i rekli mu: „Molimo
te, hteli bismo da vidimo Isusa.“
22 Filip je otišao i rekao to An-
driji, pa su njih dvojica otišla i
rekla to Isusu.

23 A Isus im je rekao: „Doš-
lo je vreme da Sin čovečji bude
proslavljen.e 24 Istinu vam ka-
žem, ako zrno pšenice ne padne
na zemlju i ne umre, ostaje samo
to jedno zrno. Ali ako umre,f
donosi obilan rod. 25 Ko voli
svoj život, izgubiće ga�, a ko
mrzi svoj životg u ovom sve-
tu, sačuvaće ga i živeće več-
no.h 26 Ko želi da mi služi,
neka ide za mnom, i gde sam
ja, tamo će biti i moj sluga.i
Moj Otac će iskazati čast ono-
me ko mi bude služio. 27 Obu-
zeo me je nemir. j

ˇ
Sta da ka-

žem?Oče, spasime odonoga što
me čeka�.k Ali zbog toga sam i
došao. 28 Oče, proslavi svoje
ime.“ Tada se začuo glas l s neba:
„Proslavio sam ga i opet ću ga
proslaviti.“m

29 Narod koji je tamo stajao
i čuo to rekao je da je zagrmelo.
A neki su rekli: „An�eomu je go-
vorio.“ 30 Isus je tada rekao:
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„Ovaj glas se nije čuo radi mene,
nego radi vas. 31 Sada se sudi
ovom svetu, sada će vladar ovog
svetaa biti svrgnut.b 32 A kad
ja budem podignut sa zemlje�,c
privući ću k sebi sve vrste lju-
di.“ 33 To je rekao da bi nago-
vestio kakvamu smrt predstoji.d
34 Na to mu je narod rekao:
„Zakon kaže da će Hrist živeti
zauvek.e Kako onda ti kažeš da
Sin čovečji mora biti podignut?f

Ko je taj Sin čovečji?“ 35 Isus
im je odgovorio: „Svetlost će još
malo biti me�u vama. Hodajte
u svetlosti dok je još imate, da
vas tama ne nadjača. Ko hoda u
tami, ne zna kuda ide.g 36 Dok
imate svetlosti, verujte u svet-
lost, da biste bili sinovi svetlo-
sti.“h

Isus je to rekao, a onda je
otišao i sklonio se od njih.
37 Iako je pred njima učinio to-
liko čuda, oni nisu poverovali u
njega, 38 tako da se ispunilo
ono što je rekao prorok Isaija:
„Jehova�, ko je poverovao u ono
što je čuo od nas? i Kome je Jeho-
va� otkrio svoju moćnu ruku?“ j

39 A nisu mogli da poveruju jer
je Isaija još rekao: 40 „Zasle-
pio im je oči i otvrdnuo im srca,
da očima ne vide, da srcem ne
razumeju i da mi se ne vrate pa
da ih izlečim.“k 41 Isaija je to
rekao o Hristu jer je video nje-
govu slavu. l 42 Pa ipak, čak su
i mnogi poglavari poverovali u
njega.m Ali nisu to govorili jav-
no, da ih fariseji ne bi izbacili iz
sinagoge.n 43 Jer više su vole-
li priznanje� od ljudi nego pri-
znanje� od Boga.o

12:32 �To jest pogubljen na stubu.
12:38 �Videti Dodatak A5. 12:43
�Doslovno: „slava“.

44 Posle toga, Isus je glasno
rekao: „Ko veruje u mene, ne ve-
ruje samo u mene nego i u onoga
koji me je poslao.a 45 I ko gle-
da mene, gleda i onoga koji me
je poslao.b 46 Ja samdošao na
svet kao svetlost,c da niko ko ve-
ruje u mene ne ostane u tami.d
47 Ako neko čuje moje reči, a
ne postupa po njima, ja ga ne
osu�ujem. Jer nisam došao da
osudim svet, nego da spasem
svet.e 48 Ko odbacuje mene i
ne prihvata ono što ja kažem,
ima svog sudiju. Reč koju sam
govorio sudiće mu u poslednji
dan. 49 Jer ja nisam govorio
sam od sebe, nego mi je sam
Otac, koji me je poslao, zapove-
dio šta da govorim i o čemu da
poučavam.f 50 I znam da nje-
gova zapovest vodi do večnog
života.g Zato ono što govorim,
govorim onako kako mi je Otac
rekao.“h

13 Pred sam praznik Pashe,
Isus je znao da je došao

njegov čas i da napusti ovaj svet i
da ode svomOcu. j Pošto je voleo
svoje koji su bili u svetu, voleo
ih je do kraja.k 2 Isus i njego-
vi učenici su zajedno večerali, a
Ðavo je Judi, sinu Simona Iska-
riotskog, l već stavio u srce na-
meru da izda Isusa.m 3 Isus je
znao da mu je Otac sve dao u
ruke, da je došao od Boga i da se
vraća Bogu.n 4 Tada je ustao
od stola i odložio svoj ogrtač,
uzeo peškir i opasao se njime.o
5 Zatim je nalio vodu u posu-
du i počeo da pere noge učenici-
ma i da ih briše peškirom kojim
je bio opasan. 6 Kad je došao
do Simona Petra, on ga je pitao:
„Gospode, zar ti meni da pereš
noge?“ 7 Isusmu je odgovorio:

12. POGL.
a Jv 14:30

Jv 16:11
Del 26:17, 18
2Ko 4:3, 4
Ef 2:1, 2
1Jv 5:19

b Lu 10:18
Ot 12:9

c Jv 8:28
d Del 5:30
e Ps 89:35, 36

Ps 110:4
Is 9:7

f Jv 3:14
g Jv 11:10
h Ef 5:8
i Ri 10:16
j Is 53:1
k Is 6:10

Mt 13:14
Mr 4:11, 12
Del 28:27

l Is 6:1, 8
m Jv 19:38
n Jv 9:22

Jv 16:2
o Jv 5:44
��������������������

Desna kol.
a Mt 10:40

Mr 9:37
b Jv 14:9
c Jv 3:19

Jv 8:12
Jv 9:5

d Jv 12:35
e Jv 3:16, 17
f Jv 8:38

Jv 14:10
g Jv 6:40
h Jv 3:34
��������������������

13. POGL.
i Mt 26:2

Jv 12:23
Jv 17:1

j Jv 16:28
Jv 17:11

k Jv 15:9
Ef 5:2
1Jv 3:16

l Lu 22:3, 4
Jv 13:27

m Mt 26:14-16
Mt 26:24
Mr 14:10, 11

n Jv 16:28
o Fp 2:5-7

1451 JOVAN 12:31–13:7



„Ti sada ne razumeš ovo što ja
radim, ali kasnije ćeš razume-
ti.“ 8 Petar mu je rekao: „Nika-
da ti meni nećeš prati noge.“ A
Isus mu je odgovorio: „Ako ti ne
operem noge,a nećeš biti u je-
dinstvu sa mnom.“ 9 Tada mu
jeSimonPetar rekao: „Gospode,
ondami nemoj oprati samonoge
nego i ruke i glavu.“ 10 A Isus
mu je rekao: „Onome ko se već
okupaone treba prati ništa osim
nogu, jer mu je celo telo čisto.Vi
ste čisti, ali ne svi.“ 11 On je
znao ko će ga izdati i zato je re-
kao:b „Vi ste čisti, ali ne svi.“

12 Kad im je oprao noge,
uzeo je ponovo svoj ogrtač, vra-
tio se za sto i upitao ih: „Da li
shvatate zašto sam vam oprao
noge? 13 Vi mi se obraćate sa
’Učitelju‘ i ’Gospode‘, i s pra-
vom to govorite, jer to i jesam.c
14 Dakle, ako sam ja, Gospod i
Učitelj, vama oprao noge,d i vi
treba� da perete noge jedan dru-
gom.e 15 Dao sam vam primer
da i vi činite onako kako sam
ja učinio vama.f 16 Istinu vam
kažem, rob nije veći od svog go-
spodara, niti je onaj ko je poslat
veći od onoga koji ga je poslao.
17 Sad kad to znate, srećni ste
ako tako i činite.g 18 Ne go-
vorim o svima vama. Ja znam
one koje sam izabrao. Ali mora
se ispuniti ono što je rečeno u
Pismu:h ’

ˇ
Covek koji je jeo moj

hleb, okrenuo se protiv mene�.‘ i
19 Već sada vam to govorim,
pre nego što se dogodi, da biste,
kad se dogodi, verovali da se te
reči odnose na mene. j 20 Isti-
nu vam kažem, ko prihvata ono-
ga koga ja šaljem, prihvata i
mene.k A ko prihvata mene, pri-

13:14 � Ili: „vi ste dužni“. 13:18 �Do-
slovno: „podigao je petu na mene“.

hvata i onoga koji me je po-
slao.“a

21 Posle toga, Isus se uzne-
mirio� i otvoreno je rekao: „Isti-
nu vam kažem, jedan od vas će
me izdati.“b 22 Učenici su gle-
dali jedan drugog pitajući se o
kome to govori.c 23 Jedan od
učenika, onaj koga je Isus na-
ročito voleo,d bio je za sto-
lom odmah do Isusa�. 24 Zato
mu je Simon Petar klimnuo gla-
vom i rekao: „Pitaj ga o kome
to govori.“ 25 A on se naslo-
nio na Isusove grudi i upitao ga:
„Gospode, ko je taj?“e 26 Isus
je odgovorio: „To je onaj kome
ću dati zalogaj hleba koji umo-
čim u činiju.“f I uzeo je zalogaj,
umočio ga i dao Judi, sinu Simo-
na Iskariotskog. 27 Nakon što
je Juda uzeo zalogaj, Satana je
ušao u njega.g Tada mu je Isus
rekao: „

ˇ
Sto činiš, učini brže!“

28 Ali niko od onih koji su bili
za stolom nije znao zašto mu je
to rekao. 29 Pošto je kod Jude
bila kutija s novcem,h neki su
mislili damu je Isus rekao: „Kupi
ono što nam treba za praznik“,
ili da mu je rekao da nešto da
siromašnima. 30 Tako je Juda
uzeo zalogaj hleba i odmah iza-
šao. Bila je noć. i

31 Kad je on izašao, Isus
je rekao: „Sada je vreme da
se proslavi Sin čovečji j i Bog
će se proslaviti preko njega.
32 Sam Bog će proslaviti Sina
čovečjeg,k odmah će ga prosla-
viti. 33 Dečice, još malo sam

13:21 �Doslovno: „uznemirio u duhu“.
13:23 �Doslovno: „ležao je za stolom
Isusu do grudi“. U biblijska vremena
ljudi tokom obroka nisu sedeli za sto-
lom nego su ležali na boku oslonjeni na
lakat.

13. POGL.
a 1Ko 6:11

Ef 5:25, 26
Ti 3:5
Jev 10:22

b Jv 6:64

c Mt 23:8

d Lu 22:27

e Mt 20:26, 27
Lu 9:48
Lu 22:26
Ri 12:10
1Pe 5:5

f Fp 2:5
1Pe 2:21
1Jv 2:6

g Mt 7:24, 25
Lu 11:28
Ja 1:25

h Jv 17:12

i Ps 41:9
Mt 26:23

j Jv 14:29
Jv 16:4

k Mt 25:40
��������������������

Desna kol.
a Mt 10:40

b Mt 26:21
Mr 14:18
Lu 22:21
Jv 6:70

c Mt 26:22
Lu 22:23

d Jv 19:26
Jv 20:2

e Jv 21:20

f Mt 26:23

g Lu 22:3, 4

h Jv 12:4-6

i Mt 26:20

j Jv 12:23

k Jv 17:1

JOVAN 13:8-33 1452



s vama. Tražićete me, ali kao
što sam rekao Judejcima sada
kažem i vama: ’Tamo kuda ja
idem,a vi ne možete doći‘.
34 Dajem vam novu zapovest:
Volite jedni druge. Kao što sam
ja voleo vas,b tako i vi volite jed-
ni druge.c 35 Po tome će svi
znati da stemoji učenici, ako bu-
dete voleli jedni druge.“d

36 Simon Petar ga je upitao:
„Gospode, kuda ideš?“ Isus je
odgovorio: „Tamo kuda ja idem
ti sada ne možeš poći, ali po-
ći ćeš kasnije.“e 37 Na to mu
je Petar rekao: „Gospode, za-
što sada ne mogu poći za to-
bom? Daću svoj život za tebe.“f

38 Isus mu je odgovorio: „Da-
ćeš svoj život za mene? Istinu
ti kažem, pre nego što petao za-
peva, tri puta ćeš me se odre-
ći.“g

14 „Neka vam srce ne bude
uznemireno.h Verujte u

Boga i i verujte u mene. 2 U
domu mog Oca ima mnogo sta-
nova. Da nije tako, rekao bih
vam.Asada idemdavam pripre-
mim mesto.j 3 Kad odem i pri-
premim vam mesto, ponovo ću
doći i primiću vas u svoj dom,
da i vi budete tamo gde sam ja.k
4 A tamo kuda ja idem, znate
put.“

5 Tada ga je Toma l upitao:
„Gospode, ne znamo kuda ideš.
Kako bismo onda znali put?“

6 Isus mu je odgovorio: „Ja
sam putm i istinan i život.o Do
Oca se može doći samo preko
mene.p 7 Ako poznajete mene,
poznajete i mogOca.Od sada ga
poznajete i videli ste ga.“r

8 A Filip mu je rekao: „Go-
spode, pokaži nam Oca i to nam
je dovoljno.“

9 Isus mu je na to rekao: „To-
liko vremena sam s vama, a ti
me, Filipe, još nisi upoznao? Ko
je video mene, video je i Oca.a
Zašto onda kažeš: ’Pokaži nam
Oca‘? 10 Zar ne veruješ da
sam ja u jedinstvu sa Ocem i da
je Otac u jedinstvu sa mnom?b

Ono štovam ja govorimne govo-
rim samod sebe,c negoOtac koji
ostaje u jedinstvu sa mnom čini
svoja dela preko mene. 11 Ve-
rujte mi da sam ja u jedinstvu
sa Ocem i da je Otac u jedin-
stvu sa mnom. Ako ne veruje-
te meni, verujte delima koja či-
nim.d 12 Istinu vam kažem, ko
veruje u mene, činiće dela ka-
kva i ja činim.

ˇ
Ciniće i veća

dela,e jer ja idem kod Oca.f
13 I šta god zamolite u moje
ime, učiniću to, da bi se Otac
proslavio preko Sina.g 14 ˇ

Sta
god zamolite u moje ime, ja ću to
učiniti.

15 „Ako me volite, držaćete
se mojih zapovesti.h 16 Ja ću
zamoliti Oca i on će vam dati
drugog pomoćnika� da bude
s vama zauvek. i 17 To je duh
istine, j kog svet ne može pri-
miti, jer ga ne vidi i ne pozna-
je.k A vi ga poznajete, jer je u
vama i ostaje s vama. 18 Neću
vas ostaviti kao siročad. Doći ću
kod vas.l 19 Još malo i svet me
više neće videti, ali vi ćete me vi-
deti,m jer ja živim, a i vi ćete žive-
ti. 20 Tog dana ćete razumeti
da sam ja u jedinstvu sa svojim
Ocem, vi u jedinstvu sa mnom i
ja u jedinstvu s vama.n 21 Ko
prihvata moje zapovesti i drži ih
se, on me voli. A onoga ko voli
mene, voleće i moj Otac. I ja ću
ga voleti i objaviću mu se.“

14:16 � Ili: „utešitelja“.
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22 Tada ga je Juda,a ali ne
Iskariotski, upitao: „Gospode,
kako to da ćeš se objaviti samo
nama, a ne svetu?“

23 Isus mu je odgovorio:
„Ako me neko voli, držaće se
moje rečib i moj Otac će ga vole-
ti. Doći ćemo k njemu i bićemo�
s njim.c 24 Ko me ne voli, ne
drži se moje reči. Reč koju sluša-
te ne potiče od mene, nego od
Oca koji me je poslao.d

25 „Sve to sam vam govorio
dok sam bio s vama. 26 A po-
moćnik, sveti duh, kog će Otac
poslati u moje ime, poučiće vas
svemu i podsetiće vas na sve što
sam vam govorio.e 27 Ostav-
ljam vam mir, dajem vam svoj
mir.f Ja vam dajem mir kakav
svet ne daje. Neka vam srce ne
bude uznemireno i neka se ne
boji. 28 ˇ

Culi ste da sam vam
rekao: ’Odlazim i vratiću se kod
vas.‘ Ako me volite, radovaće-
te se što odlazim kod Oca, jer
Otac je veći od mene.g 29 To
vam govorim sada, pre nego što
se dogodi, da biste poverova-
li kad se dogodi.h 30 Neću još
mnogo govoriti s vama, jer dola-
zi vladar ovog sveta. i On nema
vlast nada mnom.j 31 Ali da bi
svet znao da volim Oca, ja či-
nim upravo onako kako mi je
Otac zapovedio.k Ustanite, ide-
mo odavde.

15 „Ja sam pravi čokot, a
moj Otac je vinogradar.

2 Svaku lozu na meni koja ne
donosi plod on uklanja, a sva-
ku koja donosi plod čisti�, da
bi donela još više ploda. l 3 Vi
ste već čisti zbog reči koju sam
vam govorio.m 4 Ostanite u je-

14:23 � Ili: „prebivaćemo“. 15:2 � Ili:
„orezuje“.

dinstvu sa mnom i ja ću ostati u
jedinstvu s vama. Kao što loza
ne može sama od sebe da done-
se plod ako ne ostane na čoko-
tu, tako ne možete ni vi ako ne
ostanete u jedinstvu sa mnom.a
5 Ja sam čokot, a vi ste loze.
Ko ostaje u jedinstvu sa mnom
i ja u jedinstvu s njim, on do-
nosi mnogo ploda.b Ne možete
učiniti ništa ako ste odvojeni od
mene. 6 Ako neko ne ostane u
jedinstvu sa mnom, on je kao
odsečena loza, koja se suši. Ta-
kve loze se onda sakupljaju i ba-
caju u vatru pa izgore. 7 Ako
ostanete u jedinstvu sa mnom i
moje reči ostanu u vama, zamo-
lite šta god želite i dobićete to.c
8 Ako donosite mnogo ploda i
pokažete da ste moji učenici,
tada će se moj Otac proslavi-
ti.d 9 Kao što Otac voli mene,e
tako i ja volim vas. Ostanite u
mojoj ljubavi. 10 Ako se drži-
te mojih zapovesti, ostaćete u
mojoj ljubavi, kao što sam se ja
držao Očevih zapovesti i osta-
jem u njegovoj ljubavi.

11 „Ovo sam vam govorio da
biste u potpunosti osećali ra-
dost kakvu ja imam.f 12 Ovo je
moja zapovest: Volite jedni dru-
ge kao što sam ja voleo vas.g
13 Nema veće ljubavi od one
kad neko da svoj život� za svoje
prijatelje.h 14 Vi ste moji prija-
telji ako činite ono što vam ja za-
povedam. i 15 Više vas ne nazi-
vam robovima, jer rob ne zna
šta radi njegov gospodar. Na-
zivam vas prijateljima, jer sam
vam preneo sve što sam čuo od
svog Oca. 16 Niste vi izabrali
mene, nego sam ja izabrao vas
da biste donosili plod koji će tra-
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14. POGL.
a Lu 6:13, 16

Del 1:13
b Jv 15:10
c 1Jv 2:24

Ot 3:20
d Jv 5:19

Jv 7:16
Jv 12:49

e Lu 24:49
Jv 15:26
Jv 16:13
1Jv 2:27

f Jv 16:33
Ef 2:14
Fp 4:6, 7
Ko 3:15
2So 3:16

g Jv 20:17
1Ko 11:3
1Ko 15:28
Fp 2:5, 6

h Jv 13:19
Jv 16:4

i Jv 12:31
Jv 16:11

j Jv 16:33

k Jv 10:18
Jv 12:49
Jv 15:10
Fp 2:8

��������������������

15. POGL.
l 2Pe 1:8

m Jv 13:10
Jv 17:17

��������������������

Desna kol.
a Jv 6:56

1Ko 12:27
Ef 4:16

b Jv 15:16
c Mt 7:7

Jv 16:23
d Mt 5:16

Jv 13:35
Fp 1:9, 11

e Jv 3:35
f Jv 16:24

Jv 17:13
g Mr 12:31

Jv 13:34
1So 4:9
1Pe 4:8

h Jv 10:11
Ri 5:7, 8
Ef 5:1, 2
1Jv 3:16

i Mt 12:50
Jv 14:23

JOVAN 14:22–15:16 1454



jati. Tada će vam Otac dati šta
god ga zamolite u moje ime.a

17 „Ovo vam zapovedam:Vo-
lite jedni druge.b 18 Ako vas
svet mrzi, znajte da je mene
mrzeo pre vas.c 19 Kad biste
bili deo sveta, svet bi vas voleo
jer biste bili njegovi. Ali vi niste
deo svetad jer sam vas ja izdvo-
jio iz sveta. Zato vas svet mrzi.e
20 Imajte na umu ono što sam
vam rekao: ’Rob nije veći od
svog gospodara.‘ Ako su progo-
nili mene, progoniće i vas,f ako
su se držali mojih reči, držaće
se i vaših. 21 Ali sve će vam
to činiti zbog mog imena, jer
ne poznaju onoga koji me je po-
slao.g 22 Da nisam došao i da
im nisam govorio, ne bi bili krivi
za greh.h Ali sada nemaju izgo-
vor za svoj greh. i 23 Ko mrzi
mene, mrzi i mog Oca.j 24 Da
nisam me�u njima činio dela
koja niko drugi nije činio, ne bi
bili krivi za greh.k Sada su me vi-
deli�, a ipak su zamrzeli i mene
i mog Oca. 25 Ali tako su se
ispunile reči napisane u njiho-
vom Zakonu: ’Mrzeli su me bez
razloga.‘ l 26 Kad do�e pomoć-
nik kog ću vam poslati od Oca,
duh istine,m koji potiče od Oca,
on će svedočiti za mene,n 27 a
i vi ćete svedočiti,o jer ste od po-
četka sa mnom.

16 „Ovo sam vam govorio
da se ne biste pokolebali

u veri. 2 Izbacivaće vas iz si-
nagoga.p U stvari, dolazi vreme
kad će svako ko vas ubijer misliti
da tako služi� Bogu. 3 A to će
činiti jer nisu upoznali ni Oca ni
mene.s 4 Ovo sam vam rekao
da se, kad do�e to vreme, setite
da sam vam govorio o tome.t

15:24 � Ili: „videli moja dela“. 16:2 � Ili:
„vrši svetu službu“.

„Nisam vam to rekao u počet-
ku, jer sam bio s vama. 5 A
sada idem kod onoga koji me
je poslao,a ali niko od vas me
ne pita: ’Kuda ideš?‘ 6 Ume-
sto toga, žalost vam je ispuni-
la srce jer sam vam to rekao.b
7 Ali ja vam govorim istinu: za
vaše dobro je što odlazim. Jer
ako ne odem, pomoćnikc neće
doći k vama, ali ako odem, po-
slaću ga k vama. 8 A kad on
do�e, jasno će pokazati svetu
šta je greh, šta je pravednost, a
šta osuda. 9 Najpre grehd – to
što ne veruju u mene.e 10 Za-
tim pravednost– to što idem kod
Oca. Zato me više nećete videti.
11 I na kraju osuda – to što je
vladar ovog sveta već osu�en.f

12 „Još imam mnogo toga da
vam kažem, ali sada to ne biste
mogli da nosite. 13 Kad do�e
on�, duh istine,g on ćevas voditi,
pomažući vam da u potpunosti
razumete istinu, jer neće govori-
ti sam od sebe, nego će govoriti
ono što čuje i objaviće vam ono
što dolazi.h 14 On će me pro-
slaviti, i jer će vam objaviti ono
što bude čuo od mene. j 15 Sve
što Otac ima moje je.k Zato
sam rekao da će vam duh obja-
viti ono što bude čuo od mene.
16 Još malo, i višeme nećete vi-
deti, l a onda još malo, pa ćeteme
videti.“

17 Tada su neki od njego-
vih učenika upitali jedan dru-
gog: „

ˇ
Sta znači to što nam kaže:

16:13 �Zamenica „on“ u 13. i 14. sti-
hu odnosi se na imenicu „pomoćnik“ u
7. stihu. Isus je koristio reč „pomoćnik“
(koja je muškog roda u grčkom jeziku)
da bi personifikovao sveti duh, silu ko-
jom se Bog služi. Reč „duh“ je srednjeg
roda u grčkom jeziku.
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’Još malo, i nećete me videti, a
onda još malo, pa ćete me vide-
ti‘ i ’idem kod Oca‘?“ 18 Pita-
li su se: „

ˇ
Sta znači to što kaže

’još malo‘? Ne znamo o čemu go-
vori.“ 19 A Isus je znao da to
žele da ga pitaju, pa im je rekao:
„Da li se pitate šta znače moje
reči: ’Još malo, i nećete me vide-
ti, a onda još malo, pa ćetemevi-
deti‘? 20 Istinu vam kažem, vi
ćete plakati i naricati, a svet će
se radovati. Vi ćete biti žalosni,
ali vaša žalost će se pretvoriti
u radost.a 21 ˇ

Zena je žalosna
kad ra�a jer je to vreme poro-
�ajnih bolova. Ali kad se poro-
di, više se ne seća svojih muka,
jer je radosna što je dete došlo
na svet. 22 Tako ste i vi sada
žalosni, ali opet ću vas videti i
vaše srce će se radovatib i niko
vam neće oduzeti vašu radost.
23 Tog dana me nećete ništa pi-
tati. Istinu vam kažem, šta god
zamolite Oca u moje ime,c on će
vam to dati.d 24 Do sada niste
ni za šta molili u moje ime. Mo-
lite i dobićete, pa će vaša radost
biti potpuna.

25 „Kad sam ovo govorio,
služio sam se pore�enjima. Do-
lazi vremekad vamviše neću go-
voriti pomoću pore�enja, nego
ću vam otvoreno govoriti o Ocu.
26 Tog dana ćete moliti Oca u
moje ime. Ne kažem da ću ja mo-
liti za vas. 27 Otac vas i sam
voli jer ste vi zavoleli menee i po-
verovali ste da me je Bog po-
slao.f 28 Ja samdošao u svet u
ime svog Oca. Sada napuštam
svet i vraćam se kod Oca.“g

29 A njegovi učenici su rek-
li: „Evo, sada govoriš otvoreno
i ne pričaš nikakvo pore�enje.
30 Sada znamo da ti sve znaš,
kao i da unapred znaš šta će te

neko pitati. Zato verujemo da te
je Bog poslao.“ 31 Isus im je
na to rekao: „Da li sada zaista
verujete? 32 Evo, dolazi vre-
me, i već je tu, kad ćete se raz-
bežati svako na svoju stranu� i
ostavićete me samog.a Ali ja ni-
sam sam, jer je Otac sa mnom.b
33 To sam vam rekao da zahva-
ljujući meni imate mir.c U sve-
tu ćete imati nevolje, ali budite
hrabri, ja sam pobedio svet.“d

17 Nakon što je to izgovorio,
Isus je podigao pogled

prema nebu i rekao: „Oče, do-
šao je čas. Proslavi svog sina, da
tvoj sin proslavi tebe.e 2 Dao
si mu vlast nad svim ljudima� f
da bi on mogao dati večni ži-
votg svima koje si mudao.h 3 A
da bi dobili večni život,i treba
da dobro upoznaju tebe�, jedi-
nog pravog Boga, j i onoga koga
si poslao, Isusa Hrista.k 4 Ja
sam proslavio tebe na zemlji l
time što samdovršio delo koje si
mi poverio.m 5 A sada ti, Oče,
proslavi mene: daj mi da budem
pored tebe i da imam slavu koju
sam imao kad sam bio s tobom
pre nego što je svet postao.n

6 „Objavio sam tvoje ime lju-
dima koje si mi dao iz sveta.o Bili
su tvoji, a ti si ih dao meni, i bili
su poslušni tvojoj reči. 7 Sada
znaju da sve što si mi dao potiče
od tebe. 8 Jer sam im preneo
reči koje sam čuo od tebep i oni
su ih prihvatili. Uverili su se da
sam došao u tvoje imer i povero-
vali su da si me ti poslao.s 9 Ja
molim za njih. Ne molim za svet,

16:32 � Ili: „svako svojoj kući“. 17:2
�Doslovno: „nad svakim telom“. 17:3
� Ili: „da stiču znanje o tebi“. Grčki gla-
gol je u nesvršenom vidu, što podrazu-
meva trajan proces.
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nego za one koje si mi dao, jer su
tvoji. 10 Sve što pripada meni,
pripada i tebi,a i sve što pripada
tebi, pripada i meni. Ja sam se
proslavio me�u njima.

11 „Ja više nisam u svetu,
ali oni jesu u svetu,b a ja dola-
zim kod tebe. Sveti Oče, čuvaj
ihc zbog svog imena, koje si mi
dao, da i oni budu jedno�, kao
što smo i mi jedno�.d 12 Dok
sam bio s njima, ja sam ih ču-
vaoe zbog tvog imena, koje si mi
dao.

ˇ
Stitio sam ih i nijedan od

njih nije uništenf osim sina uni-
štenja,g da bi se ispunile reči iz
Pisma.h 13 Sada dolazim kod
tebe, a ovo govorim dok sam još
u svetu da bi i oni bili puni ra-
dosti kakvu ja osećam. i 14 Ja
sam im preneo tvoju reč, a svet
ih je zamrzeo, jer nisu deo sve-
ta,j kao štoni ja nisamdeo sveta.

15 „Ne molim te da ih uzmeš
sa sveta, nego da ih zaštitiš od
Zloga.k 16 Oni nisu deo sveta, l
kao što ni ja nisam deo sveta.m
17 Posveti ih� istinom.n Tvoja
reč je istina.o 18 Kao što si ti
meneposlao u svet, tako sam i ja
njih poslao u svet.p 19 Ja ču-
vam svoju svetost radi njih�, da
i oni budu posvećeni istinom.

20 „Ne molim samo za njih
nego i za sve koji će poverovati u
mene zahvaljujući njihovim re-
čima, 21 da svi oni budu jed-
no,r kao što si ti, Oče, u jedin-
stvu sa mnom i ja u jedinstvu
s tobom,s da i oni budu u jedin-
stvu s nama, kako bi svet vero-
vao da si me ti poslao. 22 Dao
sam im slavu koju si ti dao meni,

17:11 � Ili: „u jedinstvu“. 17:17 �To jest
da ih odvoji da vrše svetu službu.
17:19 � Ili: „Ja posvećujem sebe za
njih“.

da budu jedno kao što smo mi
jedno.a 23 Ja sam u jedinstvu
s njima i ti si u jedinstvu sa
mnom, da bi oni bili potpuno
ujedinjeni�. Tako će svet znati
da si me ti poslao i da voliš njih
kao što voliš mene. 24 Oče, že-
lim da oni koje si mi dao budu sa
mnom, tamo gde sam ja,b da bi
videli slavu koju si mi dao, jer si
mevoleo pre nego što je svet po-
stao.c 25 PravedniOče, svet te
nije upoznao,d ali ja te pozna-
jem,e i oni su razumeli da si me ti
poslao. 26 Ja sam im objavio
tvoje ime i objavljivaću ga,f da
ljubav kojom ti voliš mene bude
u njima i da ja budemu jedinstvu
s njima.“g

18 Nakon što je to rekao,
Isus je sa svojim učeni-

cima otišao u jedan vrt koji se
nalazio na drugoj strani doline�
Kedron.h 2 Za tomesto je znao
i Juda, njegov izdajnik, jer se
Isus tamo često sastajao sa svo-
jim učenicima. 3 Tako je Juda
poveo četu vojnika, zajedno sa
stražarima koje su poslali sve-
štenički poglavari i fariseji, pa
su došli u vrt s bakljama, svetilj-
kama i oružjem. i 4 Isus je znao
šta će mu se sve dogoditi, pa je
stao pred njih i upitao ih: „Koga
tražite?“ 5 Odgovorili su mu:
„Isusa Nazarećanina.“ j On im je
rekao: „To sam ja.“ A s njima je
stajao i Juda, njegov izdajnik.k

6 Kad im je Isus rekao: „To
sam ja“, ustuknuli su i popadali
na zemlju. l 7 Zato ih je pono-
vo upitao: „Koga tražite?“ A oni
su rekli: „Isusa Nazarećanina.“
8 Tada im je Isus odgovorio:
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17. POGL.
a Jv 16:15
b Jv 13:1
c 1Pe 1:5

Ju 24
d Jv 10:30

Jv 17:21
e Jv 6:39

Jv 10:28
f Jv 18:9
g Mr 14:21
h Ps 41:9

Ps 109:8
Del 1:20

i Jv 15:11
j Jv 15:19

Ja 4:4
k Mt 6:13

2So 3:3
1Jv 5:18

l Ko 1:13
m Jv 18:36
n Ef 5:25, 26

1So 5:23
2So 2:13
1Pe 1:22

o Ps 12:6
Ps 119:151,
160

p Jv 20:21
r Ri 12:5

1Ko 1:10
Ga 3:28

s Jv 10:38
Jv 14:10

��������������������

Desna kol.
a Jv 14:20

Jv 17:11
1Jv 3:24

b Lu 22:28-30
1So 4:17

c Jv 17:5
d Jv 8:55

Jv 15:21
e Mt 11:27
f Mt 6:9

Jv 17:6
g Jv 15:9
��������������������

18. POGL.
h 2Sa 15:23

Mt 26:36
Mr 14:32
Lu 22:39

i Mt 26:47
Mr 14:43

j Mt 2:23
k Lu 22:47
l Jv 7:46

1457 JOVAN 17:10–18:8



„Rekao sam vam da sam to ja.
Ako tražite mene, pustite ostale
neka idu.“ 9 Tako su se ispu-
nile njegove reči: „Nisam izgu-
bio nijednog od onih koje si mi
dao.“a

10 Tada je Simon Petar izvu-
kao mač koji je imao sa sobom,
pa je napao prvosveštenikovog
roba i odsekao mu desno uho.b
Taj rob se zvao Malho. 11 Ali
Isus je rekao Petru: „Vrati mač u
korice.c Zar da ne ispijem čašu
koju mi je Otac dao?“d

12 Tada su vojnici, njihov
zapovednik i judejski straža-
ri uhapsili Isusa i vezali ga.
13 Odveli su ga najpre kod Ane.
On je bio tast Kajafe,e koji je
te godine bio prvosveštenik.f
14 Kajafa je bio onaj koji je re-
kao Judejcima da je za njih bo-
lje da jedan čovek umre za na-
rod.g

15 A Simon Petar i još je-
dan učenik pošli su za Isusom.h
Tog učenika je prvosveštenik
poznavao, pa je sa Isusom ušao
u prvosveštenikovo dvorište.
16 Petar je ostao napolju, is-
pred vrata. Zato je učenik kog je
prvosveštenik poznavao izašao
i razgovarao sa sluškinjom koja
je stajala na vratima, pa je uveo
Petra. 17 Tada je ta sluškinja
upitala Petra: „Da nisi i ti uče-
nik tog čoveka?“ On je odgovo-
rio: „Nisam.“ i 18 Pošto je bilo
hladno, robovi i stražari su na-
ložili vatru pa su stajali oko nje
da bi se ugrejali. S njima je sta-
jao i Petar i grejao se.

19 Jedan od svešteničkih
poglavara je ispitivao Isusa o
njegovim učenicima i o njego-
vom učenju. 20 Isus mu je re-
kao: „Ja sam javno govorio pred
narodom. Uvek sam poučavao

u sinagogi i u hramu,a gde se
okupljaju svi Judejci. Ništa ni-
sam govorio u tajnosti. 21 Za-
što pitaš mene? Pitaj one koji
su me slušali. Oni znaju šta
sam govorio.“ 22 Kad je Isus
to rekao, jedan od stražara koji
je stajao u blizini ošamario ga
jeb i rekao: „Zar se tako odgo-
vara svešteničkom poglavaru?“
23 Isus mu je odgovorio: „Ako
sam rekao nešto pogrešno, do-
kaži da je pogrešno. A ako je
ono što sam rekao tačno, zašto
meudaraš?“ 24 Tada ga jeAna
svezanog poslao kod prvosve-
štenika Kajafe.c

25 Za to vreme, Simon Petar
je stajao kod vatre i grejao se.
Upitali su ga: „Da nisi i ti njegov
učenik?“ On je to porekao, re-
kavši: „Nisam.“d 26 Jedan od
prvosveštenikovih robova, ro-
�ak onoga kome je Petar odse-
kaouho,e rekao je: „Zar te nisam
video u vrtu s njim?“ 27 Petar
je to opet porekao. I odmah je
petao zapevao.f

28 Tada su Judejci odveli
Isusa iz Kajafine kuće do names-
nikovog dvora.g Bilo je rano uju-
tru. Oni nisu ušli u namesnikov
dvor da se ne bi onečistilih i da
bi mogli da jedu pashalnu veče-
ru. 29 Zato je Pilat izašao pred
njih i upitao: „Za šta optužu-
jete ovog čoveka?“ 30 Oni su
muodgovorili: „Da nije zločinac,
ne bismo ga doveli kod tebe.“
31 Na to im je Pilat rekao: „Vo-
dite ga i sami mu sudite po svom
zakonu.“ i Judejci su rekli: „Mi ne
smemo nikoga da pogubimo.“ j

32 Tako se ispunilo ono što je
Isus rekao da bi nagovestio ka-
kva mu smrt predstoji.k

33 Pilat se onda vratio u
dvor, pozvao Isusa i upitao ga:
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„Jesi li ti judejski kralj?“a

34 Isus mu je odgovorio: „Da li
me to pitaš sam od sebe ili su ti
to drugi rekli o meni?“ 35 Pi-
lat je na to rekao: „Zar sam ja
Judejac? Tvoj narod i svešteni-
čki poglavari doveli su te kod
mene.

ˇ
Sta si učinio?“ 36 Isus

je odgovorio:b „Moje Kraljevstvo
nije deo ovog sveta.c Kad bi
moje Kraljevstvo bilo deo ovog
sveta, moje sluge bi se borile
da ne budem predat Judejcima.d
Ali moje Kraljevstvo nije odav-
de.“ 37 Tada ga je Pilat upitao:
„Dakle, ti jesi kralj?“ Isus mu
je odgovorio: „Ti sam kažeš da
sam ja kralj.e Ja sam se zato ro-
dio i zato sam došao u svet, da
svedočim za istinu.f Svako ko je
na strani istine sluša moj glas.“
38 Na to mu je Pilat rekao: „

ˇ
Sta

je istina?“
Posle toga je ponovo izašao

pred Judejce i rekao im: „Nisam
našao ništa za šta bih ga optu-
žio.g 39 A prema vašem običa-
ju, na Pashuh treba da pustim
jednog zatvorenika. Hoćete li da
vam pustim judejskog kralja?“
40 Oni su na to povikali: „Ne
njega, negoVaravu!“AVarava je
bio razbojnik. i

19 Tada je Pilat naredio da
odvedu Isusa i da ga izbi-

čuju.j 2 Vojnici su ispleli ve-
nac� od trnja i stavili mu ga na
glavu, a zatim su ga ogrnuli pur-
purnimplaštem.k 3 Prilazili su
mu i govorili: „Zdravo, judejski
kralju!“ I šamarali su ga. l 4 Pi-
lat je ponovo izašao napolje i
rekao Judejcima: „Evo, izvodim
ga pred vas da znate da ni-
sam našao ništa za šta bih ga
optužio.“m 5 Tada je Isus iza-

19:2 � Ili: „krunu“.

šao, noseći venac od trnja i pur-
purni plašt. A Pilat im je rekao:
„Evo čoveka!“ 6 Kad su ga sve-
štenički poglavari i stražari vi-
deli, povikali su: „Na stub s njim!
Na stub s njim!�“a A Pilat im je
rekao: „Vodite ga, pa ga vi pri-
bijte na stub, jer ja nisam na-
šao ništa za šta bih ga optužio.“b

7 Judejci su mu na to rekli: „Mi
imamo zakon i ponašem zakonu
on mora da umre,c jer je za sebe
tvrdio da je Božji sin.“d

8 Kad je Pilat čuo šta su rek-
li, još više se uplašio, 9 pa
se vratio u dvor i pitao Isusa:
„Odakle si ti?“ Ali Isus mu nije
odgovorio.e 10 Tada mu je Pi-
lat rekao: „Zar meni ne odgova-
raš? Zar ne znaš da imam vlast
da te pustim i vlast da te pri-
bijem na stub?“ 11 Isus mu je
odgovorio: „Ne bi imao nikakvu
vlast nada mnom da ti nije dato
s neba. Zato je veći greh na čo-
veku koji me je predao tebi.“

12 Pilat je zbog toga tražio
način da ga pusti. Ali Judejci su
vikali: „Ako ga pustiš, nisi prija-
telj caru�! Svako ko sebeprogla-
šava za kralja protivi se caru.“f

13 Kad je čuo te reči, Pilat je
izveo Isusa i seo na sudsku sto-
licu na mestu koje se zove Ka-
meni pločnik, a na hebrejskom
Gavata. 14 Bio je dan pripre-
meg za Pashu, oko šestog� sata.
Pilat je rekao Judejcima: „Evo
vašeg kralja!“ 15 Oni su poče-
li da viču: „Pogubi ga! Pogu-
bi ga! Na stub s njim!“ Pilat ih
je upitao: „Zar da vašeg kralja
pribijem na stub?“A sveštenički
poglavari su odgovorili: „Mi ne-
mamo drugog kralja osim cara.“
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16 Tada ga je predao njima, da
bude pribijen na stub.a

Tako su oni odveli Isusa.
17 Noseći stub� na koji je tre-
balo da bude pribijen, došao je
na mesto zvano Mesto lobanje,b
koje se na hebrejskom zove Gol-
gota.c 18 Tamo su ga pribili na
stubd zajedno s još dvojicom.
Isus je bio u sredini, izme�u
njih.e 19 Pilat je naredio da se
na njegov stub stavi natpis, na
kom je stajalo: „Isus Nazareća-
nin, judejski kralj.“f 20 Pošto
je Isus bio pribijen na stub neda-
leko od grada, taj natpis su pro-
čitali mnogi Judejci. Bio je na-
pisan na hebrejskom, latinskom
i grčkom. 21 Ali judejski sve-
štenički poglavari rekli su Pi-
latu: „Nemoj da pišeš: ’Judejski
kralj‘, nego da je on rekao: ’Ja
sam judejski kralj.‘“ 22 A Pilat
im je odgovorio: „

ˇ
Sta sam napi-

sao, napisao sam.“
23 Kad su vojnici pribili Isu-

sa na stub, uzeli su njegov ogr-
tač i razdelili ga na četiri dela
– svakom vojniku po deo. Uze-
li su i njegovu haljinu, koja je
bila bez šavova, istkana u jed-
nom komadu. 24 Zato su rekli
jedan drugom: „Nemojmo da je
cepamo, nego da žrebom odluči-
mo čija će biti.“g To je bilo da se
ispune reči iz Pisma: „Me�u so-
bom su razdelili moje haljine i
bacali su žreb za moju odeću.“h

Vojnici su tako i učinili.
25 Kod Isusovog stuba staja-

le su njegova majka i i njena se-
stra, zatim Klopina žena Marija
i Marija Magdalena. j 26 Kad je
Isus video svoju majku i pored
nje učenika koga je naročito vo-
leo,k rekao je majci: „

ˇ
Zeno, evo ti

19:17 �Videti Rečnik pojmova, „Muče-
nički stub“.

sina.“ 27 Zatim je rekao učeni-
ku: „Evo ti majke.“ I učenik ju je
zatim uzeo u svoj dom.

28 Posle toga, pošto je znao
da je sve dovršeno, Isus je re-
kao: „

ˇ
Zedan sam“, čime se ispu-

nilo ono što stoji u Pismu.a
29 Tamo je stajala posuda puna
kiselog vina. Zato su na stablji-
ku isopa� stavili sun�er natop-
ljen tim vinom i prineli ga njego-
vim ustima.b 30 Kad je okusio
kiselo vino, Isus je rekao: „Dovr-
šeno je!“c Zatim je spustio glavu
i izdahnuo�.d

31 Bio je dan pripreme�.e Da
tela ne bi ostala na stubuf na
sabat (jer je to bio veliki sa-
bat),g Judejci su zatražili od Pi-
lata da se onima koji su na stu-
bu polome noge i da se njihova
tela sklone. 32 Vojnici su doš-
li i polomili noge dvojici ljudi
koji su pored Isusa bili pribije-
ni na stub. 33 A kad su doš-
li do njega, videli su da je već
mrtav pa mu nisu polomili noge,
34 nego mu je jedan od vojni-
ka zario koplje u bokh i odmah
je izašla krv i voda. 35 O tome
svedoči onaj koji je to video
i njegovo svedočanstvo je isti-
nito. On zna da je to što govo-
ri istina i ispričao je to da biste i
vi verovali. i 36 A to se dogodi-
lo da se ispune reči iz Pisma:
„Nijedna kost neće mu biti slom-
ljena.“ j 37 A na drugom mestu
u Pismu stoji: „Gledaće onoga
koga su proboli.“k

38 Posle toga je Josif iz Ari-
mateje, koji je bio Isusov učenik,
ali je to krio zato što se plašio
Judejaca, l zamolio Pilata da mu
dozvoli da skine Isusovo telo sa
stuba. Pilatmu je to dozvolio, pa
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je Josif došao i skinuo njegovo
telo.a 39 Došao je i Nikodim,b
koji je jedne noći bio kod nje-
ga, i doneo je mešavinu� smirne
i aloje, oko 100 libri�.c 40 Oni
su uzeli Isusovo telo i uvili ga
u laneno platno s mirisnim bi-
ljem,d prema judejskom pogreb-
nom običaju. 41 A na mestu
gde je bio pribijen na stub nala-
zio se vrt i u vrtu novi grob,e
u koji još niko nije bio položen.
42 Pošto je Judejcima bio dan
pripreme,f a grob je bio blizu,
položili su Isusovo telo u njega.

20 Rano ujutru prvog dana
u nedelji, dok je još bio

mrak, Marija Magdalena je doš-
la do grobag i videla da je ka-
men koji je bio na ulazu u grob
sklonjen.h 2 Zato je otrčala do
Simona Petra i drugog učenika,
koga je Isus naročito voleo,i pa
im je rekla: „Odneli su Gospoda
iz groba j i ne znamo gde su ga
položili!“

3 Tada su se Petar i taj dru-
gi učenik uputili prema grobu.
4 Obojica su trčala, ali dru-
gi učenik je bio brži od Petra,
pa je pre njega stigao do groba.
5 Zavirio je unutra i video lane-
no platno koje je tamo ležalo,k
ali nije ušao. 6 Za njim je do-
šao i Simon Petar. On je ušao u
grob i video tamo laneno plat-
no. 7 Platno koje je bilo na Isu-
sovoj glavi nije bilo s platnom
kojim je bilo omotano njegovo
telo, nego je bilo složeno i stav-
ljeno na drugo mesto. 8 Tada
je ušao i učenik koji je prvi sti-
gao do groba. Kad je to video,
poverovao je u ono što im je bilo

19:39 � Ili možda: „svežanj“. �Reč je o
rimskoj libri, koja je težila 327 grama.
Videti Dodatak B14.

rečeno. 9 Ali još nisu razume-
li stih iz Pisma koji kaže da će on
ustati iz mrtvih.a 10 Zatim su
se njih dvojica vratila kući.

11 Marija je ostala pored
groba i plakala. Tako uplaka-
na, zavirila je u grob. 12 Vide-
la je unutra dva an�elab u be-
loj odeći. Sedeli su tamo gde je
bilo Isusovo telo, jedan gde mu
je bila glava, a drugi gde su mu
bile noge. 13 Oni su je upitali:
„

ˇ
Zeno, zašto plačeš?“ Odgovo-

rila im je: „Odneli su mog Go-
spoda i ne znam gde je sada.“
14 Kad je to rekla, okrenula se
i videla da neko stoji iza nje.
Bio je to Isus, ali ona ga nije
prepoznala.c 15 Isus ju je upi-
tao: „

ˇ
Zeno, zašto plačeš? Koga

tražiš?“ Marija je pomislila da
je on baštovan, pa mu je rekla:
„Molim te, ako si ti odneo njego-
vo telo, reci mi gde je i ja ću ga
uzeti.“ 16 Tada joj je Isus re-
kao: „Marija!“ Ona se na to okre-
nula i rekla mu na hebrejskom:
„Raboni! “ (što znači „učitelju“).
17 Isus joj je rekao: „Nemoj me
držati, jer još neću otići kod
svog Oca. Idi kod moje braćed i
reci im: ’Odlazim kod svog Ocae

i vašeg Oca, kod svog Bogaf i va-
šeg Boga.‘“ 18 Tako je Marija
Magdalena otišla i javila učenici-
ma: „Videla sam Gospoda!“ I is-
pričala im je sve što joj je rekao.g

19 Uveče tog istog dana,
prvog u nedelji, učenici su se
okupili u jednoj kući i zaključali
su vrata jer su se bojali Judeja-
ca. Tada se Isus pojavio me�u
njima i rekao im: „Mir vama!“h

20 Kad je to rekao, pokazao im
je svoje ruke i svoj bok. i I uče-
nici su se obradovali što vide
Gospoda. j 21 Isus im je pono-
vo rekao: „Mir vama!k Kao što je
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Otac poslao mene,a tako i ja ša-
ljem vas.“b 22 Zatim je dunuo
prema njima i rekao im: „Primi-
te sveti duh.c 23 Ako nekome
oprostite grehe, već su mu opro-
šteni, a ako ih nekome ne opro-
stite, nisu mu oprošteni.“

24 Ali Tomad zvani Blizanac,
jedan od dvanaestorice, nije
bio s njima kad je Isus došao.
25 Zato su mu drugi učenici go-
vorili: „Videli smo Gospoda!“Ali
on im je rekao: „Dok ne vidim
rane od klinova na njegovim ru-
kama, dok ne stavim prst na te
rane i ne dodirnem ranu na nje-
govom boku,e neću verovati.“

26 Posle osam dana učeni-
ci su opet bili u kući, a i Toma
je bio s njima. Iako su vrata
bila zaključana, Isus se pojavio
me�u njima i rekao: „Mir vama!“f

27 Zatim je rekao Tomi: „Stavi
prst ovde i pogledaj moje ruke, i
pruži ruku i stavi je na moj bok.
I nemoj više sumnjati�, nego ve-
ruj.“ 28 Toma mu je na to re-
kao: „Moj Gospod i moj Bog!“
29 Isus mu je rekao: „Jesi li po-
verovao zato što si me video?
Srećni su oni koji veruju iako
nisu videli.“

30 Isus je pred učenicima
učinio i mnoga druga čuda, koja
nisu zapisana u ovom svitku.g
31 A ova su zapisana da biste
verovali da je Isus zaista Hrist,
Božji Sin, i da biste zbog te vere
dobili život posredstvom njego-
vog imena.h

21 Posle toga Isus se ponovo
pojavio učenicima. Bilo je

to na Tiberijadskom moru.
Evo kako se to dogodilo: 2 Bili
su zajedno Simon Petar, Toma
(zvani Blizanac), i Natanailo j iz

20:27 �Doslovno: „nemoj biti neveran“.

Kane Galilejske, Zevedejevi si-
novia i još dvojica njegovih uče-
nika. 3 Simon Petar im je re-
kao: „Idem da lovim ribu.“A oni
su mu rekli: „Idemo i mi s to-
bom.“ Tako su krenuli i ušli u ča-
mac, ali te noći nisu ništa ulo-
vili.b

4 U osvit zore Isus je stajao
na obali, ali učenici ga nisu pre-
poznali.c 5 Tada ih je on upi-
tao: „Deco, zar nemate ništa� za
jelo?“ Odgovorili su mu: „Nema-
mo.“ 6 Aon im je rekao: „Baci-
te mrežu s desne strane čamca i
ulovićete nešto.“ Oni su to ura-
dili i posle nisu mogli da izvu-
ku mrežu, jer je u njoj bilo mno-
go riba.d 7 Tada je onaj učenik
koga je Isus naročito voleoe re-
kao Petru: „To je Gospod!“ Kad
je Simon Petar čuo da je to Go-
spod, obukao se�, jer se bio ski-
nuo�, pa je skočio u more. 8 A
ostali učenici su došli čamcem,
vukući mrežu s ribama, jer nisu
bili daleko od kopna, svega oko
200 lakata�.

9 Kad su izašli na obalu, vide-
li su ribu kako se peče na žaru i
hleb. 10 Isus im je rekao: „Do-
nesite malo ribe koju ste sad
ulovili.“ 11 Tada je Simon Pe-
tar ušao u čamac i izvukao na
obalu mrežu punu velikih riba.
Bilo ih je 153. I premda ih je bilo
toliko, mreža se nije pocepala.
12 Isus im je rekao: „Do�ite da
doručkujete.“ Niko od učenika
se nije usudio da ga pita: „Ko si
ti?“, jer su znali da je to Gospod.
13 Isus je uzeo hleb i dao im ga,
a isto tako i ribu. 14 Bio je to
treći putf da se Isus pojavio uče-

21:5 � Ili: „nimalo ribe“. 21:7 � Ili: „opa-
sao se svojim ogrtačem“. �Doslovno:
„jer je bio go“. 21:8 �Oko 90 metara.
Videti Dodatak B14.
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nicima nakon što je uskrsnuo iz
mrtvih.

15 Posle doručka, Isus je upi-
tao Simona Petra: „Simone, sine
Jovanov, voliš li me više od
ovih?“ Petar mu je odgovorio:
„Da, Gospode, ti znaš da te vo-
lim.“ A on mu je rekao: „Hra-
ni moje jaganjce.“a 16 Opet ga
je upitao, po drugi put: „Simo-
ne, sine Jovanov, voliš li me?“
On mu je odgovorio: „Da, Go-
spode, ti znaš da te volim.“ A
on mu je rekao: „Brini o mojim
ovčicama.�“b 17 Isus ga je tre-
ći put pitao: „Simone, sine Jo-
vanov, voliš li me?“ A Petar se
rastužio što ga je treći put pi-
tao: „Voliš li me?“ Zato mu je od-
govorio: „Gospode, ti sve znaš,
ti znaš da te volim.“ Tada mu
je Isus rekao: „Hrani moje ov-
čice.c 18 Istinu ti kažem, kad
si bio mla�i, sam si se oblačio i
išao si kuda si želeo. A kad osta-
riš, ispružićeš ruke i drugi će te
oblačiti i voditi kuda ne želiš.“
19 To je rekao da nagovesti ka-

21:16 � Ili: „Pasi moje ovčice“.

kvom će smrću Petar proslaviti
Boga. Zatim mu je rekao: „Ti i
dalje idi za mnom.“a

20 Petar se okrenuo i video
da za njima ide učenik koga je
Isus naročito voleob i koji se na
večeri bio naslonio na njegove
grudi i upitao: „Gospode, ko je
taj koji će te izdati?“ 21 Kad ga
je ugledao, Petar je upitao Isu-
sa: „Gospode, šta će biti s njim?“
22 Isus mu je odgovorio: „Ako
ja želim da on ostane dok ne do-
�em, šta se ti brineš za to? Ti me
i dalje sledi.“ 23 Zbog toga se
me�u braćom proneo glas da taj
učenik neće umreti. Ali Isus nije
rekao Petru da taj učenik neće
umreti, nego: „Ako ja želim da
on ostane dok ne do�em, šta se
ti brineš za to?“

24 Taj učenikc svedoči o sve-
mu tome i to je zapisao. Znamo
da je njegovo svedočanstvo isti-
nito.

25 Ima još mnogo toga što je
Isus učinio i kad bi se sve poje-
dinosti zapisale, mislim da svici
koji bi bili napisani ne bi mogli
stati ni u celi svet.d
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1 Obraćanje Teofilu (1-5)
Svedočenje do svih krajeva
zemlje (6-8)

Isus uznesen na nebo (9-11)
Učenici se sastaju (12-14)
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2 Sveti duh izliven na dan
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okupljeno mnoštvo (37-41)
Kršteno 3 000 ljudi (41)

Hrišćansko jedinstvo (42-47)

3 Petar leči hromog prosjaka (1-10)
Petrov govor u Solomonovom
tremu (11-26)
Vreme „obnove svega“ (21)
Prorok poput Mojsija (22)
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4 Petar i Jovan uhapšeni (1-4)
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vernici povećao se na 5 000 (4)

Su�enje pred Sinedrionom (5-22)
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govorimo“ (20)
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što imaju (32-37)
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Gamalilov savet (33-40)
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hranu (1-7)
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su izgradili ljudi (44-50)
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Filipova služba u Samariji (4-13)
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Savle u Jerusalimu (26-31)
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u Siriji (19-26)
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Zapovest da se propoveda ljudima
iz drugih naroda (42-52)

14 Sve više učenika u Ikoniji;
progonstvo (1-7)
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u Listri (8-18)

Pavle preživeo kamenovanje (19, 20)
Pavle i Varnava jačaju
skupštine (21-23)

Povratak u Antiohiju u Siriji (24-28)

15 Rasprava u Antiohiji zbog
obrezanja (1, 2)

Problem iznesen pred starešine
u Jerusalimu (3-5)

Sastanak starešina i apostola (6-21)
Pismo vodećeg tela (22-29)

Uzdržavati se od krvi (28, 29)
Pismo vodećeg tela jača
skupštine (30-35)

Pavle i Varnava se razdvajaju (36-41)

16 Timotej postaje Pavlov saradnik (1-5)
Pavle vidi jednog Makedonca
u viziji (6-10)

Lidija u Filipima prihvata veru (11-15)
Pavle i Sila zatvoreni (16-24)
Zatvorski čuvar i njegovi ukućani se
krštavaju (25-34)

Pavle traži zvanično izvinjenje (35-40)

17 Pavle i Sila u Solunu (1-9)
Pavle i Sila u Veriji (10-15)
Pavle u Atini (16-22a)
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1 U svojoj prvoj knjizi,Teofile,
pisao sam ti o svemu što je

Isus radio i učio od samog po-
četkaa 2 pa sve do dana kad je
bio uznesen na nebo,b nakon što
je posredstvom svetog duha dao
zapovesti apostolima koje je iza-
brao.c 3 On im je posle svog
stradanja pružio mnoge uverlji-
ve dokaze da je živ.d Pojavlji-
vao im se 40 dana i govorio o
Božjem Kraljevstvu.e 4 Kad se
jednom prilikom sastao s nji-
ma, zapovedio im je: „Ne idi-
te iz Jerusalima,f nego čekajte

ono što je Otac obećaoa i o čemu
sam vam ja govorio. 5 Jer Jo-
van je krštavao vodom, a vi ćete
uskoro biti kršteni svetim du-
hom.“b

6 Kad su se ponovo sasta-
li, upitali su ga: „Gospode, ho-
ćeš li sada obnoviti kraljevstvo
u Izraelu?“c 7 On im je odgovo-
rio: „Nije vaše da znate vreme-
na ili razdoblja, jer samo Otac
ima pravo� da odlučuje o tome.d
8 Ali kad sveti duh do�e na

1:7 � Ili: „vlast“.

Pavlov govor na Areopagu (22b-34)

18 Pavlova služba u Korintu (1-17)
Povratak u Antiohiju u Siriji (18-22)
Pavle u Galatiji i Frigiji (23)
Akila i Priskila pomažu Apolu (24-28)

19 Pavle u Efesu; neki učenici
ponovo kršteni (1-7)

Pavle poučava (8-10)
Božja reč se širi uprkos demonskom
uticaju (11-20)

Pometnja u Efesu (21-41)

20 Pavle u Makedoniji i Grčkoj (1-6)
Evtih uskrsnut u Troadi (7-12)
Iz Troade za Milet (13-16)
Pavle se sastaje sa starešinama
iz Efesa (17-38)
Poučavanje od kuće do kuće (20)
„Više usrećuje davanje“ (35)

21 Put u Jerusalim (1-14)
Dolazak u Jerusalim (15-19)
Pavle postupa po savetu
starešina (20-26)

Metež u hramu; Pavle uhapšen (27-36)
Pavlu dozvoljeno da se obrati
mnoštvu (37-40)

22 Pavlova odbrana pred mnoštvom (1-21)
Pavle se poziva na svoje
rimsko gra�anstvo (22-29)

Okupljanje Sinedriona (30)

23 Pavle govori pred Sinedrionom (1-10)
Gospod jača Pavla (11)
Protivnici kuju zaveru
da ubiju Pavla (12-22)

Pavle prebačen u Cezareju (23-35)

24 Optužbe protiv Pavla (1-9)
Pavlova odbrana pred Feliksom (10-21)
Pavle dve godine čeka
na su�enje (22-27)

25 Pavle na su�enju pred Festom (1-12)
„Prizivam se na cara!“ (11)

Fest se savetuje s kraljem
Agripom (13-22)

Pavle pred Agripom (23-27)

26 Pavlova odbrana pred Agripom (1-11)
Pavle priča kako je postao
hrišćanin (12-23)

Mišljenje Festa i Agripe (24-32)

27 Pavle putuje brodom u Rim (1-12)
Oluja na moru (13-38)
Brodolom (39-44)

28 Na obali Malte (1-6)
Izlečenje Publijevog oca (7-10)
Nastavak putovanja u Rim (11-16)
Pavle razgovara s Judejcima
u Rimu (17-29)

Pavle odvažno propoveda
dve godine (30, 31)
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vas,a dobićete snagu i svedo-
čićeteb o meni u Jerusalimu,c
po celoj Judeji i Samarijid i do
svih krajeva� zemlje.“e 9 Kad
je to rekao, pred njihovim očima
jebio uznesen na nebo i oblak ga
je zaklonio, pa ga više nisu vi-
deli.f 10 Dok su netremice gle-
dali u nebo kako on odlazi,
odjednom su se pored njih po-
javila dva čoveka u beloj ode-
ći.g 11 Oni su im rekli: „Galilej-
ci, zašto stojite i gledate u nebo?
Ovaj Isus koji je bio s vama i koji
je uznesen na nebo doći će na
isti način na koji ste videli da od-
lazi na nebo.“

12 Tada su se vratili u Je-
rusalimh s Maslinske gore, koja
je blizu Jerusalima, udaljena tek
sabatni dan hoda�. 13 Kad su
stigli, otišli su u sobu na spra-
tu, u kući u kojoj su inače bora-
vili. Bili su to Petar, Jovan,
Jakov, Andrija, Filip,Toma,Var-
tolomej, Matej, Alfejev sin Ja-
kov, Simon zvani Revni i Jakov-
ljev sin Juda. i 14 Svi oni su se
jednodušno i istrajno molili, za-
jedno s nekim ženama, j sa Isu-
sovom majkom Marijom i njego-
vom braćom.k

15 Tih dana, kad ih je bi-
lo okupljeno oko 120, Petar
je ustao me�u njima i rekao:
16 „Braćo, moraju se ispuniti
proročanske reči iz Pisma, koje
je izgovorio David, vo�en svetim
duhom. On je govorio o Judi,l
koji je doveo ljude da uhapse
Isusa.m 17 Juda je bio jedanod
nasn i služio je zajedno s nama.
18 (On je kupio njivu novcem
koji je primio za svoje nepra-

1:8 � Ili: „do najudaljenijeg kraja“.
1:12 �Nešto manje od 900 metara. Na
sabat se nije smelo putovati duže od
te razdaljine.

vedno delo.a Ali strmoglavio se
i telo mu se raspuklo�, a sva
utroba prosula.b 19 Za to su
saznali svi stanovnici Jerusali-
ma, pa su na svom jeziku tu
njivu prozvali Akeldama, što
znači „krvna njiva“.) 20 Nai-
me, u knjizi Psalama je zapisa-
no: ’Neka njegovo prebivalište
opusti i neka u njemu više niko
ne živi‘c i ’Neka njegovu službu
nadglednika preuzme neko dru-
gi‘.d 21 Dakle, treba da ga za-
meni neko ko je bio s nama sve
ovo vreme koje je Gospod Isus
proveome�u nama, 22 otkako
ga je Jovan krstioe pa sve do
dana kad je uzašao na nebo.f

ˇ
Co-

vek koga izaberemo treba da za-
jedno s nama svedoči o njego-
vom uskrsenju.“g

23 Tako su braća predložila
dvojicu: Josifa zvanog Varsava
(poznatog i kao Just) i Matiju.
24 Tada su se pomolili, govo-
reći: „Jehova�, ti koji poznaješ
srca svih ljudi,h pokaži koga si
od ove dvojice izabrao 25 da
dobije ovu službu i postane apo-
stol. Jer Juda je napustio tu slu-
žbu da bi otišao svojim putem.“i

26 Tada su bacili žreb za njih j i
žreb je pao na Matiju, pa je on
bio pridodat jedanaestorici apo-
stola�.

2 Na dan Pedesetnice,k svi su
bili zajedno na istom mestu.

2 Odjednom se s neba začula
huka kao kod naleta jakog vetra
i ispunila je celu kuću u kojoj su
se okupili. l 3 Tada su ugleda-
li nešto poput plamenih jezika,
koji su se podelili, tako da je po

1:18 � Ili: „i raspukao se po sredini“.
1:24 �Videti Dodatak A5. 1:26 �To
jest na njega se gledalo kao na ostalu
jedanaestoricu apostola.
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jedan sišao na svakog od njih.
4 Svi su se ispunili svetim du-
homa i počeli su da govore raz-
nim jezicima, kako im je duhdao
da govore.b

5 U to vreme su u Jerusalimu
boravili pobožni Judejci iz svih
naroda širom sveta�.c 6 Kad
se začula ona huka, okupilo se
mnoštvo ljudi. Bili su zbunjeni,
jer je svako čuo kako učenici go-
vore njegovim jezikom. 7 Izne-
na�eni i zadivljeni, pitali su se:
„Zar nisu svi ovi ljudi Galilejci?d

8 Kako ih onda svako od nas
čuje na svom maternjem jezi-
ku? 9 Ovde ima Parćana, Me-
�ana,e Elamljana,f stanovnika
Mesopotamije, Judeje, Kapado-
kije, Ponta i Azije�,g 10 Frigi-
je, Pamfilije, Egipta i delova Li-
bije okoKirene, putnika iz Rima,
kako Judejaca tako i prozelita,h
11 Krićana i Arapa. Svi mi čuje-
mo ove ljude kako nam na na-
šem jeziku govore o veličanstve-
nim Božjim delima.“ 12 Svi su
bili zapanjeni i zbunjeni, pa su
pitali jedni druge: „

ˇ
Sta sve ovo

znači?“ 13 Drugi su se rugali i
govorili: „Napili su se vina�.“

14 Tada je Petar sa ostalih
11 apostola stao pred njih i i
snažnim glasom rekao: „Judej-
ci i svi koji živite u Jerusalimu,
pažljivo slušajte ovo što ću vam
reći! 15 Ovi ljudi nisu pijani,
kao što mislite, jer je tek tre-
ći� sat dana. 16 Ovo što vidite
bilo je prorečeno preko proroka
Joila: 17 ’„U poslednje dane“,
govori Bog, „izliću svoj duh na

2:5 �Doslovno: „iz svakog naroda pod
nebom“. 2:9 �Reč je o rimskoj pro-
vinciji. Videti Rečnik pojmova. 2:13
� Ili: „novog vina“. Doslovno: „slatkog
vina“. 2:15 �To jest oko 9 sati ujutru.

sve vrste ljudi, pa će vaši sino-
vi i vaše ćerke prorokovati. Vaši
mladići imaće vizije, a vaši star-
ci sanjaće snove.a 18 ˇ

Cak ću i
na svoje robove i na svoje robi-
nje u tim danima izliti svoj duh,
i oni će prorokovati.b 19 Učini-
ću da se pojave čuda� na nebu
i znakovi na zemlji: krv i vatra
i oblaci dima. 20 Sunce će se
pretvoriti u tamu i mesec u krv
pre nego što do�e veliki i slav-
ni Jehovin� dan. 21 I svako ko
prizove Jehovino� ime biće spa-
sen.“ ‘c

22 „Izraelci, čujte ove reči:
Isus Nazarećanin je bio čovek
koga je Bog poslao i to je jasno
potvrdio moćnim delima, čudi-
ma i znakovima koje je Bog pre-
ko njega učinio me�u vama.d Vi
to i sami znate. 23 Taj čovek
je bio predat vama u skladu sa
onim što je Bog čvrsto naumio i
unapred znao.e Njega ste vi ubi-
li pribivši ga na stub rukom be-
zakonika.f 24 Ali Bog ga je us-
krsnuog oslobodivši ga vlasti�
smrti, jer nije bilo moguće da
ga smrt zadrži.h 25 Zato je Da-
vid rekao o njemu: ’Jehova� mi
je uvek pred očima�. On mi je
s desne strane da ne posrnem.
26 Zato se moje srce razveseli-
lo i govorim s velikom radošću.
Ja� ću živeti u nadi, 27 jer ti
me� nećeš ostaviti u grobu�, niti
ćeš dozvoliti da telo tvog vernog
sluge trune. i 28 Pokazao si mi
put koji vodi u život, prepun

2:19 � Ili: „predznaci“. 2:20, 21, 25
�Videti Dodatak A5. 2:24 � Ili mož-
da: „užadi“. Doslovno: „patnje“. 2:25
� Ili: „preda mnom“. 2:26 �Doslovno:
„Moje telo“. 2:27 � Ili: „moju dušu“.
� Ili: „hadu“. Izraz se odnosi na simbo-
lično mesto gde počivaju umrli. Vide-
ti Rečnik pojmova.
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sam radosti kad stojim pred to-
bom�.‘a

29 „Braćo, vama s punim po-
uzdanjem mogu da govorim o
našem praocu Davidu, da je
umro i bio sahranjenb i da je nje-
gov grob me�u nama sve do da-
našnjeg dana. 30 Pošto je bio
prorok i znao je da mu se Bog
zakleo da će njegovog potom-
ka� postaviti na njegov presto,c
31 on je unapred video i nago-
vestio Hristovo uskrsenje, da on
neće biti ostavljen u grobu� i
da njegovo telo neće trunuti�.d
32 Bog je uskrsnuo Isusa i svi
mi smo svedoci tome.e 33 Dak-
le, pošto ga je Bog, Otac, uzvisio
i dao mu da sedi njemu zdesnaf i
daomu obećani sveti duh,g on je
izlio na nas taj duh, a vi to sada
vidite i čujete. 34 Jer David
nije uzašao na nebo, nego sam
kaže: ’Jehova� je rekaomomGo-
spodu: „Sedi meni s desne stra-
ne, 35 dok ne položim tvoje
neprijatelje pod� tvoje noge.“ ‘h
36 Zato neka sav izraelski na-
rod pouzdano zna: Isusa, kog
ste vi pribili na stub, i Bog je uči-
nio i Gospodom j i Hristom.“

37 Te reči su ih pogodile u
srce, pa su pitali Petra i ostale
apostole: „Braćo, šta treba da či-
nimo?“ 38 Petar im je odgovo-
rio: „Pokajte sek i neka se svako
od vas krsti l u ime Isusa Hri-
sta da bi vam gresi bili oprošte-
nim i primićete sveti duh kao dar.
39 To je obećanjen dato vama

2:28 � Ili: „pred tvojim licem“. 2:30
�Doslovno: „plod njegovih bedara“.
2:31 � Ili: „hadu“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova. � Ili: „neće vi-
deti raspadanje“. 2:34, 39, 47 �Videti
Dodatak A5. 2:35 � Ili: „dok od tvojih
neprijatelja ne načinim podnožje za“.

i vašoj deci i svima koji su da-
leko, svima koje Jehova�, naš
Bog, pozove.“a 40 Nastavio je
da im govori i temeljno svedo-
či, podstičući ih: „Spasite se od
ovog pokvarenog naraštaja.“b

41 Oni koji su rado prihvatili
njegove reči krstili su se,c pa se
tog dana učenicima pridružilo
oko 3 000 ljudi.d 42 Oni su se
posvetili učenju koje su primili
od apostola, zajedno su provo-
dili vreme�, zajedno su jelie i is-
trajno se molili.f

43 Svi su bili ispunjeni stra-
hopoštovanjem jer su aposto-
li činili mnoga čuda i znakove.g
44 Svi koji su postali vernici
bili su zajedno i delili su sve što
su imali. 45 Prodavali su svoja
dobrah i imovinu, pa su novac
delili svima, koliko je kome tre-
balo.i 46 Svaki dan su se za-
jedno okupljali u hramu. Išli su
jedni kod drugih na obrok i de-
lili hranu s velikom radošću i
iskrenog srca. 47 Hvalili su
Boga i uživali naklonost svih lju-
di. A Jehova� im je svakodnev-
no pridodavao one koji su dola-
zili na put spasenja. j

3 Jednom su Petar i Jovan
pošli u hram u vreme mo-

litve, u deveti� sat. 2 Ljudi su
upravo donosili jednog čoveka
koji je bio hromod ro�enja. Sva-
kog dana su ga ostavljali kod
hramskih vrata koja su se zva-
la Lepa, da prosi milostinju od
onih koji ulaze u hram. 3 Kad
je video Petra i Jovana koji
su upravo ulazili u hram, po-
čeo je da ih moli za milostinju.
4 Oni su pogledali pravo u nje-
ga, a onda je Petar rekao: „Po-

2:42 � Ili: „delili su me�u sobom ono
što su imali“. 3:1 �To jest oko 15 sati.
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gledaj nas.“ 5 ˇ
Covek se zagle-

dao u njih, očekujući da će mu
oni nešto dati. 6 Petar mu je
rekao: „Nemam ni srebra ni zla-
ta, ali dajem ti ono što imam.
U ime Isusa Hrista Nazarećani-
na, kažem ti: Ustani i hodaj!“a

7 Tada ga je uhvatio za des-
nu ruku i podigao.b I odmah su
mu se učvrstila stopala i član-
ci.c 8 Skočio je na noged i po-
čeo da hoda, a zatim je ušao
s njima u hram, hodajući i po-
skakujući i hvaleći Boga. 9 I
svi su ga videli kako hoda i hva-
li Boga. 10 Osim toga, prepo-
znali su da je to čovek koji je se-
deo kod hramskih Lepih vrata i
prosio milostinju.e Bili su zapa-
njeni i ushićeni zbog onoga što
mu se dogodilo.

11 Taj čovek se čvrsto držao
Petra i Jovana, a sav narod je
u čudu pohrlio prema njima, na
mesto zvano Solomonov trem.f
12 Kad je Petar to video, obra-
tio se prisutnima: „Izraelci, za-
što se čudite ovome i zašto
nas gledate kao da smo svojom
snagom ili pobožnošću učinili
da ovaj čovek hoda? 13 Bog
Avrahamov, Isakov i Jakovljev,g
Bog naših predaka, proslavio je
svog Slugu,h Isusa, i kog ste vi
predali da bude ubijen. j Odrekli
ste ga se pred Pilatom, iako je
on bio odlučio da ga pusti.
14 Vi ste se odrekli njega, sve-
tog i pravednog, a tražili ste
da se oslobodi ubica.k 15 Ubili
ste Glavnog Posrednika života. l
Ali Bog ga je uskrsnuo iz mrtvih,
čemu smo mi svedoci.m 16 Za-
hvaljujući Isusovom imenu i na-
šoj veri u njegovo ime, ovaj čo-
vek koga gledate i poznajete
dobio je snagu. Svojim očima
ste videli da je naša vera u Isu-

sa učinila ovog čoveka potpuno
zdravim. 17 Braćo, ja znam da
ste tako postupili iz neznanja,a
kao i vaši poglavari.b 18 Ali
Bog je na taj način ispunio ono
što je unapred objavio preko
svih svojih proroka, naime da će
njegov Pomazanik� stradati.c

19 „Pokajte sed dakle i vrati-
te se Bogue da bi vam gresi bili
izbrisani,f da bi vam od Jeho-
ve� došla okrepa� 20 i da bi on
poslao Pomazanika�, Isusa, kog
je odredio za vas. 21 On mora
ostati na nebu do vremena ob-
nove svega, o čemu je Bog govo-
rio preko svojih svetih proroka
iz starog doba. 22 Naime, Moj-
sije je rekao: ’Jehova�, vaš Bog,
podići će vam iz vašeg naro-
da proroka kao što sam ja.g Nje-
ga slušajte u svemu što vam go-
vori.h 23 Svako� koneposluša
tog Proroka biće pogubljen i
tako uklonjen iz naroda.‘ i 24 I
svi proroci od Samuila pa nada-
lje, koliko god ih je prorokovalo,
ukazivali su na te dane. j 25 Vi
ste sinovi proroka i nasledni-
ci saveza koji je Bog sklopio
s vašim precimak kad je rekao
Avrahamu: ’Preko tvog potom-
stva� blagosloviće se svi narodi
na zemlji.‘ l 26 Bog je podigao
svog Slugu i najpre ga je po-
slao vama,m da vas sve blagoslo-
vi time što bi vas odvratio od
zlih dela.“

4 Dok su njih dvojica još go-
vorila narodu, prišli su im

sveštenici, hramski zapoved-
nik i sadukeji.n 2 Bili su ljuti

3:18 �Doslovno: „Hrist“. 3:19 �Do-
slovno: „od Jehovinog lica“. Videti Do-
datak A5. �Doslovno: „vremena okre-
pe“. 3:20 �Doslovno: „Hrista“. 3:22
�Videti Dodatak A5. 3:23 � Ili: „Svaka
duša“. 3:25 �Doslovno: „semena“.
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DELA APOSTOLSKA 4:3-26 1470
što apostoli poučavaju narod
i objavljuju Isusovo uskrsenje
iz mrtvih�.a 3 Uhapsili su ih
i odveli u zatvorb do sledećeg
dana, jer je već bilo veče. 4 Ali
mnogi od onih koji su slušali nji-
hove reči poverovali su, pa se
broj muškaraca koji su postali
vernici povećao na oko 5 000.c

5 Sutradan su se u Jerusa-
limu okupili judejski poglavari,
starešine i poznavaoci Zakona.
6 Tamo su bili sveštenički pog-
lavarAna,d Kajafa,e Jovan, Alek-
sandar i svi ro�aci svešteničkog
poglavara. 7 Izveli su Petra i
Jovana i počeli da ih ispituju:
„Odakle vam ta moć i u čije ime
ste to učinili?“ 8 Tada im je Pe-
tar, pun svetog duha,f rekao:

„Poglavari naroda i stareši-
ne! 9 Ako nas danas ispitu-
jete zbog dobrog dela učinje-
nog hromom čovekug i želite da
znate ko ga je izlečio, 10 znaj-
te svi vi i sav izraelski na-
rod: učinili smo to u ime Isu-
sa Hrista Nazarećanina,h kog
ste vi pribili na stub, i a kog je
Bog uskrsnuo iz mrtvih. j Zahva-
ljujući njemu, ovaj čovek stoji
ovde pred vama zdrav. 11 Isus
je ’kamen koji ste vi gradite-
lji smatrali bezvrednim, a po-
stao je glavni ugaoni kamen�‘.k
12 I nema spasitelja osim njega,
niti pod nebom ima drugog ime-
na l datog ljudima koje nammože
doneti spasenje.“m

13 Kad su videli Petrovu i
Jovanovu odvažnost� i kad su
shvatili da su to neobrazovani� i

4:2 � Ili: „na Isusovom primeru objav-
ljuju uskrsenje iz mrtvih“. 4:11 �Do-
slovno: „glava ugla“. 4:13 � Ili: „slobo-
du govora“. � Ili: „neuki“. To ne znači
da su bili nepismeni već da nisu poha-
�ali rabinske škole.

obični ljudi,a začudili su se.Tada
im je postalo jasno da su oni bili
sa Isusom.b 14 Ali pošto su vi-
deli da s njima stoji izlečeni čo-
vek,c nisu mogli da im proti-
vreče.d 15 Zato su im naredili
da iza�u iz dvorane Sinedrio-
na, pa su počeli da se savetuju:
16 „

ˇ
Sta da radimo sa ovim ljudi-

ma?e Jer učinili su veliko čudo,
za koje znaju svi stanovnici Je-
rusalima.f To ne možemo pore-
ći. 17 Ali da se to ne bi još više
proširilo me�u narodom, zapre-
timo im da više nikom ne govo-
re o tom imenu.“g

18 Tada su ih pozvali i na-
redili im da prestanu da govore
i poučavaju o Isusovom imenu.
19 Na to su Petar i Jovan rekli:
„Sami prosudite da li je ispravno
pred Bogom da slušamo vas,
a ne Boga. 20 Mi ne možemo
prestati da govorimo o onome
što smo videli i čuli.“h 21 Oni
su im još jednom zapretili, a za-
tim su ih pustili, pošto nisu naš-
li ništa zbog čega bi ih kaznili,
a i plašili su se naroda, i jer su
svi slavili Boga zbog onoga što
se dogodilo. 22 Naime, čovek
koji je čudom bio izlečen imao je
preko 40 godina.

23 Kad su bili pušteni, otišli
su kod braće i ispričali im šta
su rekli sveštenički poglavari i
starešine. 24 A kad su oni to
čuli, svi zajedno su se pomolili
Bogu:

„Svevišnji Gospode, ti si stvo-
rio nebo i zemlju i more i sve
što je u njima.j 25 Ti si sve-
tim duhom nadahnuo svog slu-
gu, našeg praoca Davida,k da
kaže: ’Zašto se narodi bune i
razmišljaju o ispraznim stvari-
ma? 26 Kraljevi zemlje se dižu
i vladari se udružuju protiv
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Jehove� i protiv njegovog po-
mazanika�.‘a 27 Tako su se u
ovom gradu Irod i Pontije Pi-
latb udružili s ljudima iz drugih
naroda i sa izraelskim narodom
protiv tvog svetog sluge Isu-
sa, kog si pomazao.c 28 Udru-
žili su se da učine ono što si ti
svojom moći i voljom unapred
odredio.d 29 A sada, Jehova�,
obrati pažnju na njihove pretnje
i pomozi svojim slugama da i da-
lje sa svom odvažnošću objav-
ljuju tvoju reč. 30 Pokaži svo-
ju moć� i neka se u ime tvog
svetog sluge Isusae dešavaju iz-
lečenja, znakovi i čuda�.“f

31 Kad su se usrdno pomoli-
li, zatreslo se mesto na kom su
bili okupljeni i svi su se ispunili
svetim duhom,g pa su počeli da
hrabro objavljuju Božju reč.h

32 Učenika je bilo mnogo i
svi su bili jednog srca i jedne
duše�. Niko nije govorio da je
nešto od onoga što poseduje
njegovo, nego su delili sve što
su imali. i 33 Apostoli su s veli-
kim uspehom svedočili o uskr-
senju Gospoda Isusa. j Bog je na
sve njih izlivao obilje nezasluže-
ne dobrote. 34 Niko me�u nji-
ma nije bio u oskudici,k jer su svi
koji su posedovali njive ili kuće
to prodavali, pa su dobijeni no-
vac donosili 35 i stavljali pred
apostole. l Oni su od toga delili
svakome koliko mu je trebalo.m
36 Tako je uradio i Josif, Levit
rodom s Kipra, kog su aposto-
li prozvali Varnavan (što znači
„sin utehe“). 37 On je prodao

4:26, 29; 5:9 �Videti Dodatak A5.
4:26 � Ili: „Mesije; Hrista“. 4:30 �Do-
slovno: „Pruži svoju ruku“. � Ili: „pred-
znaci“. 4:32 �Videti Rečnik pojmova.

komad zemlje koji je imao, a no-
vac je doneo i stavio pred apo-
stole.a

5 Jedan čovek po imenu Ana-
nija, zajedno sa svojom že-

nom Sapfirom, prodao je deo
imanja. 2 Ali potajno je zadr-
žao nešto dobijenog novca, za
šta je znala i njegova žena, a
ostatak je doneo i stavio pred
apostole.b 3 Petar mu je re-
kao: „Ananija, zašto si dopustio
Satani da te navede da slažešc

svetom duhud i da potajno zadr-
žiš deo novca dobijenog od pro-
daje zemlje? 4 Zar ona ne bi
ostala tvoja da je nisi prodao? A
kad si je prodao, zar nisi mogao
da raspolažeš novcem kako si
hteo? Zašto si u svom srcu od-
lučio da učiniš tako nešto? Nisi
slagao ljude, već Boga.“ 5 Kad
je Ananija čuo te reči, srušio
se i izdahnuo. Sve ljude koji su
čuli za to obuzeo je veliki strah.
6 Tada su prišli mladići koji su
bili tamo, pa su ga umotali u
platno, izneli i sahranili.

7 Posle otprilike tri sata, do-
šla je njegova žena, ne znajući
šta se dogodilo. 8 Petar ju je
upitao: „Reci mi, jeste li za ovoli-
ko novca prodali zemlju?“A ona
je odgovorila: „Da, za toliko.“
9 Tada joj je Petar rekao: „Za-
što ste se dogovorili da iskušate
Jehovin� duh? Evo, pred vrati-
ma su oni koji su sahranili tvog
muža, a sad će i tebe izneti.“
10 Ona je istog trena pala kod
njegovih nogu i izdahnula. Tada
su ušli oni mladići i videli da je
mrtva, pa su je izneli i sahranili
pored njenog muža. 11 Veliki
strah je obuzeo celu skupštinu i
sve koji su čuli za to.

12 Apostoli su me�u naro-
dom činili mnoge znakove i
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čuda�.a I svi zajedno su se sa-
stajali u Solomonovom tremu.b
13 Niko drugi se nije usu�ivao
da im se pridruži, ali narod ih
je hvalio. 14 Mnogi muškarci i
žene su poverovali u Gospoda
i broj vernika je bio sve veći.c
15 Ljudi su čak iznosili boles-
ne na ulice i ostavljali ih tamo
na nosilima i prostirkama da bi,
kad Petar bude prolazio, barem
njegova senka pala na nekog od
njih.d 16 Dolazilo je i mnoštvo
ljudi iz gradova oko Jerusalima,
donoseći bolesne i one koje su
mučili nečisti duhovi, i svi su bili
izlečeni.

17 Tada su se prvosvešte-
nik i svi koji su bili uz nje-
ga, pripadnici tadašnje struje�
sadukeja, ispunili ljubomorom.
18 Uhapsili su apostole i ba-
cili ih u zatvor.e 19 Ali te no-
ći Jehovin� an�eo je otvorio za-
tvorska vrata,f izveo apostole i
rekao im: 20 „Idite u hram i
govorite narodu poruku o živo-
tu�.“ 21 Oni su ga poslušali pa
su u zoru otišli u hram i počeli
da poučavaju narod.

U me�uvremenu su prvosve-
štenik i oni koji su bili s njim
sazvali Sinedrion i sve stareši-
ne izraelskog naroda, pa su po-
slali hramske stražare u zatvor
da dovedu apostole pred njih.
22 Ali kad su oni stigli u za-
tvor, nisu ih našli tamo. Zato
su se vratili i javili: 23 „Za-
tvor je zaključan i dobro osigu-
ran, a stražari stoje pred vrati-
ma. Ali kad smo otvorili vrata,
unutra nije bilonikog.“ 24 Kad
su hramski zapovednik i svešte-

5:12 � Ili: „predznake“. 5:17 � Ili: „sek-
te“. 5:19 �Videti Dodatak A5. 5:20
�Doslovno: „o ovom životu“.

nički poglavari čuli te reči, bili
su zbunjeni i pitali su se šta će
se sad desiti. 25 Tada je neko
došao i javio im: „Ljudi koje ste
bacili u zatvor nalaze se u hra-
mu i poučavaju narod.“ 26 Za-
povednik je sa svojim stražari-
ma otišao i doveo apostole, ali
ne na silu, jer su se bojali da ih
narod ne kamenuje.a

27 Tako su ih doveli pred Si-
nedrion, a prvosveštenik je po-
čeo da ih ispituje. 28 Rekao
im je: „Strogo smo vam naredi-
li da ne poučavate o tom ime-
nu,b a vi ste napunili Jerusa-
lim svojim učenjem i hoćete da
okrivite nas za smrt tog čove-
ka�.“c 29 A Petar i drugi apo-
stoli su na to rekli: „Moramo
se pokoravati Bogu�, a ne ljudi-
ma.d 30 Bog naših predaka us-
krsnuo je Isusa, kog ste vi ubili,
obesivši ga na stub�.e 31 Nje-
ga je Bog uzvisio sebi zdesnaf

kaoVo�u�g i Spasitelja,h da bi se
Izraelci pokajali i da bi im gresi
bili oprošteni. i 32 Mi svedoči-
mo o tim doga�ajima, j kao i sve-
ti duh,k koji Bog daje onima koji
se pokoravaju njegovoj vlasti.“

33 Kad su to čuli, toliko su
se razbesneli da su hteli da ih
ubiju. 34 Ali tada je pred Sine-
drion stao jedan farisej po ime-
nu Gamalilo,l učitelj Zakona kog
je poštovao ceo narod. On je
zatražio da se apostoli nakrat-
ko izvedu napolje. 35 Tada je
rekao: „Izraelci, dobro pazite
šta ćete uraditi sa ovim ljudi-
ma. 36 Jer pre nekog vreme-
na pojavio se Tevda, tvrdeći za

5:28 �Doslovno: „da na nas padne krv
tog čoveka“. 5:29 � Ili: „Bogu kao vla-
daru“. 5:30 � Ili: „drvo“. 5:31 �Videti
Rečnik pojmova, „Glavni Posrednik“.
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sebe da je neko važan, i pridru-
žilo mu se oko 400 ljudi. Ali on
je bio ubijen i svi njegovi sled-
benici su se razbežali i nestali.
37 Posle njega se u vreme popi-
sa pojavio Juda Galilejac i mno-
gi su pošli za njim. I on je po-
ginuo, a svi njegovi sledbenici
su se rasuli. 38 Zato vam sada
kažem: Ne dirajte te ljude, nego
ih pustite. Jer ako ovo učenje ili
delo potiče od ljudi, propašće,
39 ali akopotiče od Boga, neće-
te moći da ih zaustavite.a Ina-
če bi se moglo desiti da se bori-
te protiv Boga.“b 40 Oni su ga
poslušali, pa su pozvali aposto-
le, išibali ih�,c naredili imda više
ne govore o Isusovom imenu i
pustili ih da idu.

41 Apostoli su posle toga
otišli iz Sinedriona, radujući sed

što su bili dostojni da podne-
su sramotu zbog Isusovog ime-
na. 42 I svaki dan su u hramu i
od kuće do kućee bez prestan-
ka poučavali i objavljivali dobru
vest o Hristu, Isusu.f

6 Tih dana, kad se poveća-
vaobroj učenika, Judejci ko-

ji su govorili grčki počeli su
da se žale na Judejce koji su
govorili hebrejski, jer su nji-
hove udovice bile zapostavljene
prilikom svakodnevnog deljenja
hrane.g 2 Zato su dvanaestori-
ca apostola pozvala sve učeni-
ke i rekla im: „Nije u redu da
mi zanemarimo Božju reč da bi-
smo delili hranu.h 3 Zato, bra-
ćo, izaberite me�u sobom sed-
moricu pouzdanih ljudi�, i koji
su puni duha i mudrosti, j pa
da njima poverimo tu dužnost,k

5:40 � Ili možda: „istukli ih štapom“.
6:3 � Ili: „sedmoricu ljudi na dobrom
glasu“.

4 a mi ćemo se posvetiti moli-
tvi i poučavanju o Božjoj reči.“
5 Taj predlog se dopao svim
učenicima, pa su izabrali Ste-
fana, čoveka punog vere i sve-
tog duha, zatim Filipa,a Proho-
ra, Nikanora, Timona, Parmena
i Nikolu, prozelita iz Antiohije.
6 Doveli su ih pred apostole, a
oni su se pomolili i položili ruke
na njih.b

7 Božja reč se širilac i broj
učenika u Jerusalimu je bio sve
veći.d Me�u njima je bilo i mno-
go sveštenika koji su postali
vernici.e

8 A Stefanu je Bog podario
svoju milost i veliku moć, pa
je činio velika čuda� i znako-
ve me�u narodom. 9 Ali došli
su neki ljudi iz Sinagoge oslo-
bo�enika, kao i neki iz Kire-
ne, Aleksandrije, Kilikije i Azije
i počeli su da se prepiru sa Ste-
fanom. 10 Pa ipak, nisu mog-
li da ospore njegove reči jer
je govorio s velikom mudrošću i
pod vo�stvom svetog duha.f
11 Tada su u tajnosti nago-
vorili neke ljude da kažu: „

ˇ
Culi

smo ga kako huli na Mojsija i
na Boga.“ 12 I pobunili su na-
rod, starešine i poznavaoce Za-
kona, pa su ga uhvatili i na silu
odveli pred Sinedrion. 13 Za-
tim su izveli lažne svedoke, koji
su rekli: „Ovaj čovek neprestano
govori protiv ovog svetog me-
sta i protiv Zakona. 14 Na pri-
mer, čuli smo ga kako govori
da će Isus Nazarećanin razoriti
ovomesto i izmeniti običaje koje
nam je predao Mojsije.“

15 Svi koji su sedeli u Sine-
drionu gledali su u Stefana i vi-
deli damu je lice kao lice an�ela.

6:8 � Ili: „predznake“.
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7 Tada je prvosveštenik upi-
tao Stefana: „Je li to istina?“

2 Stefan je odgovorio: „Bra-
ćo i očevi, saslušajte me! Veli-
čanstveni Bog se pojavio našem
praocu Avrahamu dok je bio u
Mesopotamiji, pre nego što se
nastanio u Haranu,a 3 i rekao
mu je: ’Idi iz svoje zemlje i osta-
vi svoje ro�ake, pa po�i u zemlju
koju ću ti pokazati.‘b 4 On je
tada otišao iz haldejske zemlje i
naselio se u Haranu. Posle smrti
njegovog oca,c Bog mu je rekao
da se odatle preseli u ovu zem-
lju, u kojoj vi sada živite.d 5 Ali
nijemudaonasledstvou njoj, ni-
jednu stopu, nego mu je obećao
da će tu zemlju dati u posed nje-
mu i njegovom potomstvu,e iako
u to vreme još nije imao dece.
6 Bog mu je još rekao da će
njegovi potomci biti došljaci u
tu�oj zemlji i da će biti robovi
narodu te zemlje, koji će ih ug-
njetavati 400 godina.f 7 ’Ja ću
suditi narodu kom će oni robo-
vati‘,g rekao je Bog. ’A oni će po-
sle toga izaći iz te zemlje i služi-
će mi� na ovom mestu.‘h

8 „Bog je s njim sklopio i sa-
vez obrezanja. i Avrahamu se ro-
dio Isak j i on ga je obrezao
kad mu je bilo osam dana.k Isa-
ku se rodio Jakov�, a Jakovu
naših 12 praočeva�. 9 A pra-
očevi su bili ljubomorni na Jo-
sifa l pa su ga prodali u Egi-
pat.m Ali Bog je bio s njimn

10 i izbavio ga je iz svih njego-
vih nevolja. Bog mu je dao mu-
drost i pomogao mu da stekne
naklonost faraona, egipatskog
kralja. A faraon ga je postavio
da upravlja Egiptom i celim nje-

7:7 � Ili: „vršiće mi svetu službu“. 7:8
� Ili možda: „Isak je obrezao Jakova“.
� Ili: „patrijarha“.

govim dvorom.a 11 Onda je na
ceo Egipat i Hanan došla veli-
ka nevolja – zavladala je glad
– pa naši praočevi nisu ima-
li šta da jedu.b 12 Ali Jakov
je čuo da u Egiptu ima hrane� i
poslao je naše praočeve tamo.c
13 Kad su otišli drugi put, Josif
je svojoj braći otkrio ko je on, a i
faraon je saznao za Josifovu po-
rodicu.d 14 Tada je Josif po-
zvao kod sebe svog oca Jakova
i svu rodbinu,e ukupno 75 oso-
ba.f 15 Tako je Jakov otišao u
Egipat.g Tamo su umrli i onh i
naši praočevi. i 16 Njihove ko-
sti su odneli u Sihem i položili ih
u grob koji je Avraham srebrnim
novcem kupio od Emorovih si-
nova u Sihemu.j

17 „Kako se približavalo vre-
me da se ispuni obećanje koje je
Bog dao Avrahamu, naš narod
u Egiptu je imao mnogo dece i
bio je sve brojniji. 18 Tada je
nad Egiptom počeo da vlada
drugi kralj, koji nije znao ni-
šta o Josifu.k 19 Skovao je lu-
kav plan protiv našeg naroda i
prisiljavao naše pretke da svo-
ju novoro�enu decu ostavljaju
da umru. l 20 U to vreme ro-
dio se Mojsije. Bio je veoma lepo
dete�.Tri meseca bio je odgajan
u domu svog oca.m 21 A kad
je bio ostavljen,n uzela ga je fa-
raonova ćerka i odgajila ga kao
svog sina.o 22 Tako je Mojsije
bio poučen svoj egipatskoj mu-
drosti. Isticao se i u rečima i u
delima.p

23 „Kad je imao 40 godina,
odlučio je� da ode i vidi ka-
ko su njegova braća, Izraelci.r

7:12 � Ili: „žita“. 7:20 � Ili: „Bio je lep u
Božjim očima“. 7:23 �Doslovno: „doš-
lo mu je u srce“.
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24 Jednog dana je video kako
neki Egipćanin nepravedno po-
stupa prema jednom Izraelcu,
pa je odbranio svog brata i
osvetio ga, ubivši Egipćanina.
25 Mislio je da će njegova bra-
ća shvatiti da im Bog preko nje-
ga daje spasenje, ali oni to nisu
shvatili. 26 Sutradan je zate-
kao dva Izraelca kako se tuku.
Pokušao je da ih pomiri, govore-
ći: ’Ljudi, vi ste braća! Zašto je-
dan drugom činite zlo?‘ 27 Ali
čovek koji je tukao svog brata
odgurnuo je Mojsija i rekao mu:
’Ko je tebe postavio za vladara i
za sudiju nad nama? 28 Da ne-
ćeš možda i mene da ubiješ kao
što si juče ubio onog Egipćani-
na?‘ 29 Kad je Mojsije to čuo,
pobegao je i naselio se u madi-
janskoj zemlji. Tamo su mu se
rodila dva sina.a

30 „Nakon40 godina, pojavio
mu se an�eo u pustinji kod gore
Sinaj, u vatri koja je plamtela
u jednom grmu.b 31 Mojsije se
začudio kad je to video. Dok je
prilazio da bolje pogleda, čuo je
Jehovin� glas: 32 ’Ja sam Bog
tvojih predaka, Bog Avrahamov,
Isakov i Jakovljev.‘c Mojsije je
počeo da drhti od straha i više
se nije usu�ivao da gleda grm.
33 Tada mu je Jehova� rekao:
’Skini sandale s nogu, jer je me-
sto na kom stojiš sveta zem-
lja. 34 Video sam kako u Egip-
tu ugnjetavaju moj narod i čuo
sam njegov vapaj,d pa sam si-
šao da ga izbavim. A sad idi,
šaljem te u Egipat.‘ 35 Dakle,
Mojsija su se odrekli, govore-
ći: ’Ko je tebe postavio za vla-
dara i sudiju?‘e Ali Bog je upra-
vo njega,f preko an�ela koji mu

7:31, 33 �Videti Dodatak A5.

se pojavio u grmu, poslao da im
bude vladar i izbavitelj. 36 Taj
čovek ih je izveo iz Egiptaa či-
neći čuda� i znakove u Egiptu,b
kod Crvenog morac i u pustinji
40 godina.d

37 „To je isti Mojsije koji je
rekao Izraelcima: ’Bog će vam
iz vašeg naroda podići proro-
ka kao što sam ja.‘e 38 On je
bio u pustinji s narodom, našim
precima. Njemu je an�eof govo-
riog na gori Sinaj i on je primio
svete objave, koje su žive, da
ih preda nama.h 39 Naši pre-
ci nisu hteli da ga slušaju, nego
su ga odbacili i i u srcu su ga-
jili želju da se vrate u Egipat. j
40 Rekli su Aronu: ’Načini nam
bogove koji će nas voditi. Jer
ne znamo šta se desilo sa onim
Mojsijem, koji nas je izveo iz
Egipta.‘k 41 Tako su tih dana
napravili tele i prineli žrtvu tom
idolu, pa su se veselili onome
što su napravili svojim rukama. l
42 Zato ih je Bog ostavio i pu-
stio ih da se klanjaju nebeskoj
vojsci�,m kao što je napisano u
Prorocima: ’Zar ste meni prino-
sili prinose i žrtve dok ste 40 go-
dina bili u pustinji, izraelski na-
rode? 43 Ne, nego ste nosili
Molohov šatorn i zvezdu boga
Refana, kipove koje ste napra-
vili da im se klanjate. Zato ću
vas prognati dalje od Vavilona.‘o

44 „Naši preci su u pustinji
imali šator svedočanstva, koji
je bio napravljen po Božjoj za-
povesti i koji je Mojsije izradio
po uzoru koji je video.p 45 Nji-
hovi potomci su nasledili taj ša-
tor i pod vo�stvom Isusa Navi-
na uneli su ga u zemlju koju su

7:36 � Ili: „predznake“. 7:42 �To jest
nebeskim telima.
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Ga 3:19
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posedovali drugi narodi,a koje
je Bog oterao pred njima.b Tamo
je ostao sve do Davidovih dana.
46 David je imao Božju naklo-
nost i molio ga je da mu dopusti
da sagradi prebivalište za nje-
ga, Jakovljevog Boga.c 47 Ali
taj dom nije sagradio on već So-
lomon.d 48 Ipak, Svevišnji ne
prebiva u gra�evinama koje su
izgradili ljudi,e kao što kaže
prorok: 49 ’„Nebo je moj pre-
sto,f a zemlja je podnožje mo-
jim nogama.g Kakav biste mi
dom sagradili?“, kaže Jehova�.
„Gde može biti moje prebivali-
šte? 50 Zar nisam svojom ru-
kom sve to načinio?“‘h

51 „Vi tvrdoglavi ljudi, koji
zatvarate svoje srce i uši�, stal-
no se opirete svetom duhu, baš
kao što su činili vaši preci. i
52 Koga od proroka nisu pro-
gonili vaši preci? j Ubijali su one
koji su ukazivali na dolazak Pra-
vednika,k kog ste vi sada izdali i
ubili, l 53 vi koji ste primili Za-
kon preko an�elâ,m ali ga se ni-
ste držali.“

54 Kad su to čuli, razbes-
neli su se i počeli da škrgu-
ću zubima na njega. 55 A Ste-
fan je, pun svetog duha, gledao
u nebo i video Božju slavu i
Isusa kako stoji s desne stra-
ne Bogu,n 56 pa je rekao: „Vi-
dim otvoreno nebo i Sina čo-
večjego kako stoji s desne strane
Bogu.“p 57 Na to su oni počeli
da viču iz sveg glasa i pokrili su
uši rukama pa su svi nasrnuli na
njega. 58 Odvukli su ga izvan
grada i počeli da ga kamenuju.r
Oni koji su svedočilis protiv nje-
ga odložili su svoje ogrtače kod

7:49, 60 �Videti Dodatak A5. 7:51
� Ili: „ljudi neobrezanih srca i ušiju“.

nogu mladića koji se zvao Sav-
le.a 59 Dok su ga kamenovali,
Stefan je rekao: „Gospode Isu-
se, primi moj duh�.“ 60 Zatim
je kleknuo i iz sveg glasa povi-
kao: „Jehova�, ne uzmi im ovo
za greh!“b Kad je to rekao, izdah-
nuo je�.

8 Savle je odobravao Stefano-
vo ubistvo.c

Togdana je počelo veliko pro-
gonstvo skupštine u Jerusali-
mu, pa su se svi osim aposto-
la rasuli po Judeji i Samariji.d
2 Pobožni ljudi su sahranili Ste-
fana i mnogo su plakali za njim.
3 A Savle je žestoko progonio
skupštinu. Upadao je u kuće i si-
lom je odvodio i muškarce i žene
u zatvor.e

4 Ali učenici koji su se rasuli
po drugim krajevima objavljiva-
li su dobru vest, Božju reč, svu-
da kuda su prolazili.f 5 Tako je
Filip otišao u grad Samariju�g
i tamo počeo da propoveda o
Hristu. 6 Kad je narod čuo Fi-
lipa i video čuda koja je činio,
svi su s velikom pažnjom slušali
ono što im je govorio. 7 Nai-
me, mnogi ljudi su bili opsednu-
ti nečistim duhovima, i oni su iz-
lazili iz njih vičući na sav glas.h
Mnogi paralizovani i hromi su
tako�e bili izlečeni. 8 Tako je
zavladala velika radost u tom
gradu.

9 Tamo je živeo čovek koji se
zvao Simon. On se bavio magi-
jom i govorio je za sebe da je ve-
liki čovek, a narod u Samariji
mu se divio. 10 I svi, od najma-
njeg do najvećeg, slušali su ga
pažljivo i govorili: „Uovom čove-

7:59 � Ili: „životnu silu“. 7:60 �Doslov-
no: „zaspao je“. 8:5 � Ili možda: „u je-
dan grad u Samariji“.
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ku je velika Božja sila.“ 11 Po-
štovali su ga jer je već duže
vreme izazivao njihovo divlje-
nje svojim magijskim umećem.
12 Ali kad su poverovali Fili-
pu, koji je objavljivao dobru vest
o Božjem Kraljevstvua i o ime-
nu Isusa Hrista, krštavali su se i
muškarci i žene.b 13 A i Simon
je postao vernik i nakon kršte-
nja je stalno bio uz Filipa.c Bio je
zadivljen gledajući znakove i ve-
lika čuda� koja je Filip činio.

14 Kad su apostoli u Jeru-
salimu čuli da su stanovnici
Samarije prihvatili Božju reč,d
poslali su tamo Petra i Jova-
na. 15 Oni su došli i pomolili
se za njih da dobiju sveti duh.e
16 Naime, niko od njih još nije
primio sveti duh, nego su samo
bili kršteni u ime Gospoda Isu-
sa.f 17 Tada su Petar i Jovan
položili ruke na njihg i oni su pri-
mili sveti duh.

18 Simon je video da ljudi
primaju duh kad apostoli polo-
že ruke na njih, pa je apostoli-
ma ponudio novac 19 i rekao
im: „Dajte i meni tu moć da sva-
ko na koga položim ruke pri-
mi sveti duh.“ 20 Ali Petar mu
je odgovorio: „Neka tvoje sre-
bro propadne zajedno s tobom,
jer si mislio da novcem mo-
žeš steći Božji dar!h 21 Ti ne-
maš ništa sa ovom službom, jer
Bog vidi da ti srce nije iskreno.
22 Pokaj se zbog te zle pomi-
sli i usrdno moli Jehovu� da ti
oprosti što u srcu imaš tu zlu mi-
sao, 23 jer vidim da si pun gor-
kog otrova� i da si rob nepra-
vednosti.“ 24 A Simon je na to

8:13 � Ili: „moćna dela“. 8:22, 24–26
�Videti Dodatak A5. 8:23 �Doslovno:
„gorke žuči“.

rekao: „Usrdno se molite Jeho-
vi� za mene da mi se ne dogodi
ništa od onoga što ste rekli.“

25 Kad su dali temeljno sve-
dočanstvo i objavili Jehovinu�
reč, pošli su u Jerusalim i usput
objavljivali dobru vest u mno-
gim samarićanskim selima.a

26 A Jehovin� an�eob je re-
kao Filipu: „Spremi se i kre-
ni na jug, putem koji se spu-
šta iz Jerusalima u Gazu.“ (To
je put kroz pustinju.) 27 Filip
se spremio i krenuo. Usput je
sreo jednog Etiopljanina, dvora-
nina� na visokompoložaju u slu-
žbi kandake�, etiopske kraljice.
On je bio zadužen za celu nje-
nu riznicu. Bio je u Jerusalimu
da se pokloni Bogu.c 28 Sada
se vraćao kući i dok je sedeo
u svojim kolima, naglas je či-
tao knjigu proroka Isaije. 29 A
duh je rekao Filipu: „Idi do tih
kola.“ 30 Na to je Filip pritr-
čao kolima i čuo kako Etioplja-
nin čita knjigu proroka Isaije,
pa ga je upitao: „Da li razumeš
to što čitaš?“ 31 On je odgo-
vorio: „Kako bih mogao ako mi
neko ne objasni?“ I pozvao je Fi-
lipa da se popne u kola i sedne
pored njega. 32 A čitao je ove
reči iz Pisma: „Odveli su ga kao
ovcu na klanje. Kao što je jag-
nje nemo pred onim koji ga stri-
že, tako ni on nije otvorio svoja
usta.d 33 Kad su ga ponižava-
li, uskratili su mu pravdu.e Ko će
ispričati pojedinosti o njegovom
poreklu? Jer je njegov život uzet
sa zemlje.“f

34 Dvoranin je tada rekao Fi-
lipu: „Molim te, reci mi o kome

8:27 �Doslovno: „evnuha“. Videti Reč-
nik pojmova. �Titula etiopskih kra-
ljica.
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to prorok govori? O sebi ili o ne-
kom drugom?“ 35 Tada mu je
Filip, počevši od tih reči iz Pi-
sma, objavio dobru vest o Isusu.
36 Dok su tako putovali, došli
su do neke vode, a dvoranin je
rekao: „Evo vode!

ˇ
Sta me spre-

čava da se krstim?“ 37 � ——
38 Tada je naredio da kola sta-
nu, pa su i on i Filip ušli u vodu
i Filip ga je krstio. 39 Kad su
izašli iz vode, Jehovin� duh je
odveo Filipa odatle i dvoranin
ga više nije video, nego je ra-
dosno nastavio svojim putem.
40 A Filip je stigao u Azot, pa
je objavljivao dobru vest u svim
gradovima u području kroz koje
je prolazio dok nije stigao u Ce-
zareju.a

9 Savle je i dalje bio ispunjen
mržnjom prema Gospodo-

vim učenicimab i hteo je da ih
sve pobije. Zato je otišao kod
prvosveštenika 2 i zatražio od
njega da mu za sinagoge u Da-
masku da pisma sa ovlašćenjem
da sve sledbenike Puta�,c i mu-
škarce i žene, okovane dovede u
Jerusalim.

3 Kad je bio nedaleko od Da-
maska, odjednom ga je oba-
sjala svetlost s neba.d 4 Pao
je na zemlju i začuo glas koji
mu je rekao: „Savle, Savle, za-
što me progoniš?“ 5 On je upi-
tao: „Ko si ti, Gospode?“ A glas
mu je odgovorio: „Ja sam Isus,e
koga ti progoniš.f 6 Sad usta-
ni i idi u grad. Tamo će ti neko
reći šta treba da radiš.“ 7 Lju-
di koji su putovali s njim stajali
su bez reči, jer su čuli glas, ali
nikoga nisu videli.g 8 Tada je

8:37 �Videti Dodatak A3. 8:39 �Vide-
ti Dodatak A5. 9:2 �Videti Rečnik poj-
mova.

Savle ustao sa zemlje. Premda
su mu oči bile otvorene, ništa
nije video, pa su ga uzeli za ruku
i odveli u Damask. 9 Tri dana
ništa nije videoa i za to vreme
nije ni jeo ni pio.

10 U Damasku je živeo je-
dan učenik koji se zvao Anani-
ja.b Njemu je Gospod u viziji re-
kao: „Ananija!“ On se odazvao:
„Evo me, Gospode!“ 11 A Go-
spod mu je rekao: „Spremi se
i idi u ulicu koja se zove Pra-
va i u Judinoj kući potraži čo-
veka iz Tarsa po imenu Sav-
le.c On se upravo moli, 12 i
u viziji je video čoveka po imenu
Ananija kako ulazi i polaže ruke
na njega da bi mu se vratio vid.“d

13 Ali Ananija je odgovorio:
„Gospode, čuo sam od mnogih
da je on naneo mnogo zla tvojim
svetim slugama u Jerusalimu.
14 A ovde je došao sa ovla-
šćenjem svešteničkih poglavara
da uhapsi� sve tvoje učenike�.“e

15 Ali Gospod mu je rekao: „Idi,
jer sam izabrao tog čoveka� f da
objavi moje ime drugim narodi-
ma,g a i kraljevimah i Izraelci-
ma. 16 Ja ću mu pokazati koli-
ko mora pretrpeti za moje ime.“ i

17 Tako je Ananija otišao do
kuće u kojoj je bio Savle. Kad
je ušao, položio je ruke na nje-
ga i rekao: „Brate Savle! Go-
spod Isus, koji ti se pojavio na
putu kojim si dolazio, poslao me
je kod tebe, da ti se vrati vid
i da se ispuniš svetim duhom.“ j

18 Istog trenutka mu je sa oči-
ju spalo nešto kao krljušt i vra-
tio mu se vid. Zatim se krstio,

9:14 �Doslovno: „veže; stavi u okove“.
�Doslovno: „sve koji prizivaju tvoje
ime“. 9:15 �Doslovno: „taj čovek mi je
izabrana posuda“.
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19 pa je nešto pojeo i obnovila
mu se snaga.

Savle je nekoliko dana ostao
sa učenicima u Damaskua 20 i
odmah je u sinagogama počeo
da propoveda da je Isus Bož-
ji Sin. 21 Svi koji su ga slu-
šali bili su zapanjeni i govorili
su: „Zar to nije onaj čovek koji
je u Jerusalimu okrutno progo-
nio Isusove učenike�?b Zar nije
došao ovamo da ih uhapsi i
odvede� svešteničkim poglava-
rima?“c 22 A Savle je sve uver-
ljivije propovedao, iznoseći ne-
pobitne dokaze da je Isus zaista
Hrist, tako da Judejci koji su ži-
veli u Damasku nisu znali šta da
mu odgovore.d

23 Posle nekog vremena, Ju-
dejci su skovali zaveru da ga
ubiju.e 24 Me�utim, Savle je
saznao za njihovu zaveru. Pošto
su Judejci danju i noću motrili
na gradska vrata da bi ga ubili,
25 njegovi učenici su ga jedne
noći spustili u korpi kroz otvor
na gradskim zidinama.f

26 Kad je stigao u Jerusa-
lim,g pokušao je da se pridruži
učenicima, ali su ga se svi plaši-
li, jer nisu verovali da je postao
učenik. 27 Tada mu je Varna-
vah pomogao i odveo ga kod
apostola. Detaljno im je ispri-
čao kako je Savle na putu video
Gospoda, i kako mu se Gospod
obratio i kako je u Damasku
odvažno govorio o Isusovom
imenu. j 28 Tako je on ostao
s njima i slobodno se kretao po
Jerusalimu, odvažno govoreći
o Gospodovom imenu. 29 Ra-
zgovarao je i raspravljao s Ju-

9:21 �Doslovno: „one koji prizivaju
Isusovo ime“. �Doslovno: „okovane
odvede“.

dejcima koji govore grčki. Ali
oni su više puta pokušali da ga
ubiju.a 30 Kad su braća sazna-
la za to, odvela su ga u Cezare-
ju i odatle poslala u Tars.b

31 Tada je za skupštinu po
celoj Judeji, Galileji i Samarijic
nastupilo razdoblje mira u kom
je ona jačala. Služila je Jehovi�
sa strahopoštovanjem� i prima-
la utehu svetog duha,d pa je broj
učenika stalno rastao.

32 Dok je Petar putovao ce-
lim tim područjem, došao je i
kod učenika� koji su živeli u
Lidi.e 33 Tamo je video čoveka
po imenu Eneja, koji je osam go-
dina paralizovan ležao u kreve-
tu. 34 Petarmu je rekao: „Ene-
ja, Isus Hrist te leči.f Ustani i
namesti svoj krevet.“g I on je
odmah ustao. 35 Kad su svi u
Lidi i u ravnici Saron videli šta
se desilo s njim, poverovali su u
Gospoda.

36 U Jopi je živela jedna uče-
nica po imenu Tavita, ili na
grčkom Dorka�. Ona je stal-
no činila dobra dela i veliko-
dušno je pomagala siromašni-
ma. 37 Ali tih dana ona se
razbolela i umrla. Tada su je
okupali i položili u sobu na spra-
tu. 38 Kad su učenici čuli da
je Petar u Lidi, koja je bila bli-
zu Jope, poslali su kod njega
dvojicu s molbom: „Molimo te,
do�i brzo kod nas.“ 39 Petar
se spremio i pošao s njima. Kad
je stigao, odveli su ga u sobu
na spratu. Tamo su se oko nje-
ga okupile sve udovice, koje su
plakale i pokazivale mu mnoge

9:31 �Videti Dodatak A5. �Doslovno:
„sa strahom“. 9:32 �Doslovno: „sve-
tih“. 9:36 � I grčko ime „Dorka“ i ara-
mejsko ime „Tavita“ znače „gazela“.
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haljine i ogrtače koje je Dorka
sašila dok je bila živa. 40 Tada
je Petar svima rekao da iza-
�u,a pa je kleknuo i pomolio se.
Zatim se okrenuo prema telu i
rekao: „Tavita, ustani!“ Ona je
otvorila oči i, kad je ugledala Pe-
tra, uspravila se i sela.b 41 On
joj je pružio ruku i pomogao joj
da ustane. Tada je pozvao uče-
nike� i udovice i svi su videli
da je živa.c 42 To se pročulo
po celoj Jopi i mnogi su počeli
da veruju u Gospoda.d 43 Pe-
tar je duže vreme ostao u Jopi
kod nekog Simona, kožara.e

10 U Cezareji je živeo čovek
po imenu Kornelije, stot-

nik� čete� koja se zvala Italijan-
ska. 2 On je bio pobožan čo-
vek i bojao se Boga, kao i svi
njegovi ukućani. Velikodušno je
davao milostinju narodu i ne-
prestano je upućivao usrdne
molitve Bogu. 3 Jednog dana,
oko devetog sata�,f on je u vizi-
ji jasno video Božjeg an�ela
kako mu prilazi i kaže: „Korne-
lije!“ 4 Sav uplašen, Kornelije
ga je netremice gledao i rekao
mu: „Molim, Gospode?“ An�eo
mu je rekao: „Bog je čuo tvo-
je molitve, video je tvoja mi-
losrdna dela i nije ih zabora-
vio.g 5 Zato sada pošalji ljude
u Jopu, da dovedu Simona zva-
nogPetar. 6 On je gost kod ko-
žara Simona, čija je kuća pored
mora.“ 7 Kad mu je to rekao,
an�eo je otišao, a Kornelije je
odmah pozvao dvojicu slugu i
jednog pobožnog vojnika koji je

9:41 �Doslovno: „svete“. 10:1 � Ili:
„centurion“, to jest zapovednik čete
od 100 vojnika. � Ili: „kohorte“. Reč je
o rimskoj vojnoj jedinici koja je imala
600 vojnika. 10:3 �To jest oko 15 sati.

uvek bio uz njega, 8 pa im je
sve ispričao i poslao ih u Jopu.

9 Sutradan, oko šestog� sa-
ta, dok su oni bili na putu i
približavali se gradu, Petar je
otišao na krov kuće da se moli.
10 Ogladneo je i hteo je ne-
što da pojede. Dok su mu pri-
premali jelo, imao je viziju.a
11 Video je otvoreno nebo i ne-
što� poput velikog platna uhva-
ćenog za četiri kraja kako se
spušta na zemlju. 12 U njemu
su bile sve vrste četvoronožaca,
gmizavaca i ptica. 13 Tada mu
je neki glas rekao: „Ustani, Pe-
tre, kolji i jedi!“ 14 Ali Petar je
rekao: „Ne, Gospode, ne mogu!
Nikada nisam jeo ništa pogano
i nečisto.“b 15 Glas mu se po
drugi put obratio: „Ne zovi ne-
čistim ono što je Bog očistio.“
16 Glas se čuo i treći put, a
onda se sve� odjednom vratilo
na nebo.

17 Dok je Petar bio u nedou-
mici šta bi ta vizija mogla da
znači, ljudi koje je poslao Korne-
lije raspitali su se gde je Simo-
nova kuća i već su stajali pred
vratima.c 18 Pozvali su ukuća-
ne i upitali da li je tu u gosti-
ma Simon zvani Petar. 19 Dok
je Petar još razmišljao o vizi-
ji, duhd mu je rekao: „Traže te
tri čoveka. 20 Si�i i bez okle-
vanja po�i s njima, jer sam ih
ja poslao.“ 21 Tada je Petar si-
šao i rekao ljudima: „Evo me,
ja sam onaj koga tražite. Zbog
čega ste došli?“ 22 Oni su mu
rekli: „Poslao nas je stotnik Kor-
nelije,e pravedan čovek koji se
boji Boga i o kome dobro go-

10:9 �To jest oko 12 sati. 10:11 �Do-
slovno: „neku posudu“. 10:16 �Do-
slovno: „posuda“.

9. POGL.
a Lu 8:51

b Mt 9:24, 25
Lu 7:14, 15
Jv 11:43, 44

c 1Kr 17:23

d Jv 11:44, 45

e Del 10:6, 32
��������������������

10. POGL.
f Del 3:1

g Ps 65:2
��������������������

Desna kol.
a Del 11:5-10

b Le 11:4
Le 11:13-20
Le 20:25
Pz 14:3, 19
Jzk 4:14

c Del 11:11

d Del 13:2
Del 15:28
Del 16:6
Del 20:23

e Del 10:1
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vori ceo judejski narod. Njemu
je Bog preko svetog an�ela re-
kao da te pozove u svoj dom i
da čuje ono što imaš da kažeš.“
23 Tada ih je pozvao unutra i
ugostio ih.

Sutradan se spremio i oti-
šao s njima, a i neka braća iz
Jope pošla su s njim. 24 Sle-
dećeg dana stigao je u Cezare-
ju. Kornelije ih je očekivao pa
je pozvao svoje ro�ake i bli-
ske prijatelje. 25 Dok je Petar
ulazio, Kornelije mu je izašao u
susret i poklonio mu se licem
do zemlje. 26 Ali Petar ga je
podigao, govoreći: „Ustani, i ja
sam samo čovek.“a 27 Razgo-
varajući s Kornelijem, ušao je u
kuću i zatekao mnogo okuplje-
nih ljudi. 28 Petar im je rekao:
„Dobro znate da Judejcu nje-
gov Zakon zabranjuje da se dru-
ži s čovekom iz drugog naroda
ili da dolazi kod njega.b Ali meni
je Bog pokazao da nijednog čo-
veka ne zovem poganim ili neči-
stim.c 29 Zato sam bez usteza-
nja došao kad ste me pozvali.
Sada mi recite, zašto ste hteli da
me vidite?“

30 Tada je Kornelije rekao:
„Pre četiri dana, u ovo vre-
me, u deveti sat�, bio sam u kući
i molio sam se. Odjednom se
preda mnom pojavio jedan čo-
vek u blistavoj odeći 31 i re-
kao: ’Kornelije, Bog je uslišio
tvoju molitvu i nije zaboravio
tvoja milosrdna dela. 32 Zato
pošalji nekoga u Jopu i pozo-
vi Simona zvanog Petar. On je
gost u kući kožara Simona, po-
red mora.‘d 33 Tako sam od-
mah poslao ljude po tebe, a ti si
učinio dobro što si došao. Sada

10:30 �To jest oko 15 sati.

smo svi ovde pred Jehovom�
Bogom da čujemo sve što ti je
zapovedio da kažeš.“

34 Tada je Petar rekao: „Sad
zaista shvatam da Bog nije pri-
strastan,a 35 nego u svakom
narodu prihvata sve koji ga se
boje i čine ono što je pravedno.b
36 On je Izraelcima poslao svo-
ju reč, dobru vest o miruc po-
sredstvom Isusa Hrista, koji je
Gospodar svima.d 37 Vi znate
o čemu se govorilo po celoj Ju-
deji, a pre toga i u Galileji,e na-
kon krštenja koje je propove-
daoJovan. 38 Naime, govorilo
se o Isusu iz Nazareta, kako
ga je Bog pomazao svetim du-
homf i dao mu moć. Isus je išao
po celoj zemlji čineći dobro i
lečeći sve koje je Ðavo ugnjeta-
vao,g jer je Bog bio s njim.h
39 Mi smo svedoci svega što je
činio u judejskoj zemlji i u Je-
rusalimu. Njega su ubili obesiv-
ši ga na stub�. 40 Bog ga je
trećeg dana uskrsnuo i i dao mu
da se pokaže ljudima, 41 ali
ne celom narodu, nego svedoci-
ma koje je Bog unapred odredio
– nama koji smo jeli i pili s njim
nakon što je uskrsnuo iz mrtvih.j
42 On nam je naredio da pro-
povedamo narodu i da temeljno
svedočimok da je Bog njega po-
stavio za sudiju živima i mrtvi-
ma. l 43 Svi proroci su govorili
o njemu,m da će svako ko veruje
u njega dobiti oproštenje greha
posredstvom njegovog imena.“n

44 Dok je Petar još govo-
rio o tome, sveti duh je bio
izliven na sve koji su sluša-
li te reči.o 45 I judejski verni-
ci� koji su došli s Petrom bili

10:33 �Videti Dodatak A5. 10:39 � Ili:
„drvo“. 10:45 �Doslovno: „obrezani
vernici“.

10. POGL.
a Lu 4:8

Del 14:12-15
Ot 19:10
Ot 22:8, 9

b Jv 18:28

c Del 10:45
Ef 3:5, 6

d Del 9:43
��������������������

Desna kol.
a Pz 10:17

2Le 19:7
Ri 2:11

b Ri 2:13
1Ko 12:13
Ga 3:28

c Is 52:7
Na 1:15

d Mt 28:18
Ri 14:9
Ot 19:11, 16

e Lu 4:14

f Is 11:2
Is 42:1
Is 61:1
Mt 3:16

g Lu 13:16

h Jv 3:1, 2

i Jon 1:17
Jon 2:10
Del 2:23, 24

j Lu 24:30, 31
Jv 21:13, 14

k Mt 28:19, 20
Del 1:8

l Del 17:31
Ri 14:9
2Ko 5:10
2Ti 4:1
1Pe 4:5

m Lu 24:27
Ot 19:10

n Is 53:11
Jer 31:34
Da 9:24

o Del 4:31
Del 8:14, 15

1481 DELA APOSTOLSKA 10:23-45



su zadivljeni što je dar svetog
duha izliven i na ljude iz dru-
gih naroda. 46 Jer čuli su ih
kako govore drugim jezicima i
veličaju Boga.a Petar je tada re-
kao: 47 „Može li iko zabraniti
ovim ljudima da se krste u vodi,b
sada kad su primili sveti duh
isto kao i mi?“ 48 Tako je za-
povedio da se krste u ime Isu-
sa Hrista.c Posle toga, oni su ga
zamolili da ostane s njima još
nekoliko dana.

11 Apostoli i braća koji su
bili u Judeji čuli su da su

i ljudi iz drugih naroda prihva-
tili Božju reč. 2 Kad je Petar
došao u Jerusalim, pobornici
obrezanjad su počeli da mu pri-
govaraju: 3 „Otišao si u kuću
neobrezanih ljudi i jeo si s nji-
ma.“ 4 Tada im je Petar detalj-
no ispričao sve kako je bilo:

5 „Bio sam u gradu Jopi i mo-
lio sam se, pa sam imao vizi-
ju.Video sam nešto� poput veli-
kog platna uhvaćenog za četiri
kraja kako silazi s neba i spušta
se do mene.e 6 Pažljivo sam
gledao i u tome video četvoro-
nošce, divlje životinje, gmizavce
i ptice. 7 ˇ

Cuo sam i glas koji
mi je rekao: ’Ustani, Petre, ko-
lji i jedi!‘ 8 Ali ja sam rekao:
’Ne, Gospode, ne mogu! Nikada
nisam jeo ništa pogano ili ne-
čisto.‘ 9 I drugi put sam čuo
glas s neba koji mi je rekao: ’Ne
zovi nečistim ono što je Bog oči-
stio.‘ 10 Glas se čuo i treći put,
a onda se opet sve vratilo na
nebo. 11 Baš u tom trenutku,
pred kuću u kojoj smo bili, stig-
la su tri čoveka koje su iz Ceza-
reje poslali po mene.f 12 Tada
mi je duh rekao da bez okleva-

11:5 �Doslovno: „neku posudu“.

nja po�em s njima. Sa mnom su
pošla i ova šestorica braće, pa
smo otišli u Kornelijevu kuću.

13 „On nam je ispričao da
je u svom domu video an�ela,
koji mu je rekao: ’Pošalji ljude
u Jopu i pozovi Simona zvanog
Petar.a 14 On će ti reći kako
se ti i svi tvoji ukućani može-
te spasti.‘ 15 A kad sam po-
čeo da govorim, na njih je bio
izliven sveti duh, baš kao i na
nas u početku.b 16 Tada sam
se setio kako je Gospod govorio:
’Jovan je krštavao vodom,c a vi
ćetebiti kršteni svetimduhom.‘d
17 Dakle, ako je Bog njima dao
isti dar koji je dao i nama koji
verujemo u Gospoda Isusa Hri-
sta, ko sam ja da sprečim Boga
u tome�?“e

18 Kad su to čuli, nisu mu
više prigovarali�, već su počeli
da slave Boga, govoreći: „Dakle,
Bog želi da se i ljudi iz drugih
naroda pokaju kako bi dobili ži-
vot.“f

19 A učenici koji su se rasuli
zbog progonstvag koje je počelo
nakon Stefanovog ubistva, stig-
li su sve do Fenikije, Kipra i An-
tiohije. Propovedali su reč samo
Judejcima.h 20 A me�u onima
koji su došli u Antiohiju bili su
neki s Kipra i iz Kirene. Oni
su počeli da objavljuju dobru
vest o Gospodu Isusu ljudima
koji su govorili grčki. 21 Jeho-
vina� ruka je bila s njima, pa su
mnogi postali vernici i počeli da
slede Gospoda. i

22 Vest o tome stigla je do
skupštine u Jerusalimu, pa su
u Antiohiju poslali Varnavu. j

11:17 � Ili: „da stanem Bogu na put“.
11:18 � Ili: „umirili su se“. 11:21 �Vide-
ti Dodatak A5.

10. POGL.
a Del 2:1, 4

Del 19:6

b Mt 3:11
Del 8:36
Del 11:17

c Mt 16:19
Del 2:38
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11. POGL.
d Del 10:45

Ga 2:12

e Del 10:10-16

f Del 10:17-20
��������������������

Desna kol.
a Del 10:30-33

b Del 2:1, 4
Del 10:44, 45

c Mt 3:11
Mr 1:8
Lu 3:16
Del 1:5

d Jl 2:28
Jv 1:33
Del 2:17

e Del 10:47

f Is 11:10
Del 17:30
Ri 10:12
Ri 15:8, 9

g Del 8:1

h Mt 10:5, 6

i Del 2:47
Del 9:35

j Del 4:36, 37

DELA APOSTOLSKA 10:46–11:22 1482



23 Kad je stigao tamo, Varna-
va je video kako je Bog poka-
zao nezasluženu dobrotu. Obra-
dovao se tome i počeo da ih
podstiče da svim srcem ostanu
verni Gospodu.a 24 Naime, on
je bio dobar čovek, pun svetog
duha i vere. A veliko mnoštvo
ljudi poverovalo je u Gospoda.b
25 Varnava je zatim otišao u
Tars da traži Savla.c 26 Kad ga
je pronašao, doveo ga je u Antio-
hiju, gde su se celu godinu sa-
stajali s tamošnjom skupštinom
i poučavali velikomnoštvo ljudi.
Upravo u Antiohiji, Bog je ob-
znanio učenicima da treba da se
zovu hrišćani.d

27 Tih dana su prorocie iz
Jerusalima došli u Antiohiju.
28 Jedan od njih, koji se zvao
Agav,f nadahnut duhom prore-
kao je da će po celom sve-
tu zavladati velika glad.g To se
i dogodilo u vreme Klaudije-
ve vladavine. 29 Zato su uče-
nici, svako prema svojim mo-
gućnostima,h odlučili da pošalju
pomoć i braći koja žive u Jude-
ji. 30 To su i učinili, poslavši je
starešinama poVarnavi i Savlu.j

12 U to vreme kralj Irod je
počeo da progoni neke iz

skupštine.k 2 Mačem je pogu-
bio l Jovanovog brata Jakova.m
3 Kad je video da je to po vo-
lji Judejcima, uhapsio je i Petra.
(To je bilo za vreme Praznika
beskvasnih hlebova.)n 4 Kad
ga je uhvatio, bacio ga je u za-
tvoro i naredio da ga čuvaju po
četiri vojnika u četiri smene, jer
je nameravao da ga izvede� pred
narod posle Pashe. 5 Tako je
Petar bio u zatvoru, a skupština
se usrdnomolila Bogu za njega.p

12:4 � Ili: „da ga izvede na sud“.

6 Noć pre nego što je Irod na-
meravao da ga izvede na sud,
Petar je spavao izme�u dva voj-
nika, okovan dvostrukim lanci-
ma, a stražari su čuvali ulaz
u zatvor. 7 Iznenada se poja-
vio Jehovin� an�eoa i svetlost
je obasjala ćeliju. Gurnuvši Pe-
tra u rebra, probudio ga je i re-
kao mu: „Ustani, brzo!“ Tada su
mu lanci spali s ruku.b 8 An-
�eo mu je zatim rekao: „Obuci
se� i obuj sandale.“ I on je uči-
nio tako. Na kraju mu je re-
kao: „Ogrni svoj ogrtač i po�i
za mnom.“ 9 On je izašao i po-
šao za njim, ali nije znao da
je ono što je an�eo činio stvar-
nost, nego je mislio da ima vizi-
ju. 10 Kad su prošli prvu i dru-
gu stražu, došli su do gvozdenih
vrata koja vode u grad. Ona su
im se sama otvorila pa su izašli
i prošli jednu ulicu, a onda je an-
�eo odjednom otišao od njega.
11 Petar je shvatio šta se desilo
pa je rekao: „Sada zaista znam
da je Jehova� poslao svog an�e-
la i izbavio me iz Irodove ruke i
od svega što su Judejci očekiva-
li.“c

12 Nakon toga je otišao u ku-
ću Marije, majke Jovana koga
zovu Marko.d Tamo su se mnogi
učenici okupili i molili. 13 Kad
je pokucao na ulazna vrata,
sluškinja po imenu Roda došla
je da vidi ko je pred vratima.
14 Ona je prepoznala Petrov
glas, ali od radosti nije otvorila
vrata, nego je otrčala unutra i
javila da je Petar pred vratima.
15 Oni su joj rekli: „Ti si polu-
dela.“ Ali ona je uporno tvrdi-
la da je on pred vratima. Na to

12:7, 11 �Videti Dodatak A5. 12:8 � Ili:
„Opaši se“.

11. POGL.
a Del 13:43

Del 14:21, 22

b Del 2:47
Del 4:4
Del 5:14
Del 9:31

c Del 21:39

d Del 9:2

e 1Ko 12:28
Ef 4:11

f Del 21:10, 11

g Mt 24:7

h 2Ko 8:12

i Ga 2:10

j Del 12:25
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12. POGL.
k Jv 15:20

l Mt 20:20-23
Lu 11:49

m Mt 4:21

n Iz 12:15
Iz 23:15
Le 23:6

o Lu 21:12

p 2Ko 1:11
��������������������

Desna kol.
a Ps 34:7

Jev 1:7, 14

b Del 5:18, 19

c 2Pe 2:9

d Del 13:5
Del 15:37, 38
Ko 4:10
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su rekli: „To je njegov an�eo.“
16 A Petar je i dalje kucao. Kad
su otvorili vrata, ugledali su ga
i zaprepastili se. 17 On im je
rukom dao znak da ćute i onda
im detaljno ispričao kako ga je
Jehova� izveo iz zatvora. Zatim
je rekao: „Javite ovo Jakovua i
ostaloj braći.“ Tada je izašao i
otišao na drugo mesto.

18 Kad je svanulo, me�u voj-
nicima je nastala velika pomet-
nja jer nisu znali gde je Pe-
tar. 19 Irod je poslao ljude da
ga traže, i pošto ga nije prona-
šao, ispitao je stražare i zapove-
dio da ih odvedu i kazne.b Tada
je otišao iz Judeje u Cezareju i
tamo ostao neko vreme.

20 On je bio u sukobu s Tirci-
ma i Sidoncima�. Zato su oni za-
jedno došli kod njega i kad
su pridobili Vlasta, koji je bio
postavljen nad kraljevim do-
mom�, molili su za mir, jer je
njihova zemlja uvozila hranu
iz kraljeve zemlje. 21 Odre�e-
nog dana, kad se narod okupio,
Irod je obukao svečanu odeću,
seo na sudsku stolicu i počeo
da imdrži govor. 22 Aokuplje-
ni narod je povikao: „To je bož-
ji glas, a ne ljudski!“ 23 Istog
časa Jehovin� an�eo ga je uda-
rio bolešću, jer nije proslavio
Boga. Izjeli su ga crvi i tako je
umro.

24 A Jehovina� reč se širila i
bilo je sve više vernika.c

25 Nakon što su Varnavad i
Savle predali pomoć braći u Je-
rusalimu,e poveli su sa sobom
Jovanaf zvanog Marko i vratili
se u Antiohiju.

12:17, 23, 24; 13:2, 10, 11 �Videti Do-
datak A5. 12:20 � Ili: „ljut naTirce i Si-
donce“. � Ili: „kraljev lični sobar“.

13 U skupštini u Antiohiji
proroci i učitelji bili su:a

Varnava, Simeon zvani Niger,
Lukije Kirenac, Manain, koji
se školovao sa Irodom, vlada-
rem jedne oblasti�, kao i Savle.
2 Dok su služili� Jehovi� i po-
stili, sveti duh je rekao: „Odvoj-
te mi Varnavu i Savlab da učine
ono zbog čega sam ih pozvao.“c

3 Nakon što su postili i molili
se, položili su ruke na njih, pa su
ih ispratili.

4 Tako su njihdvojica, koje je
poslao sveti duh, otišli u Seleu-
kiju, a odande otplovili na Kipar.
5 Kad su došli u Salaminu, po-
čeli su da objavljuju Božju reč
u judejskim sinagogama. Sa so-
bom su poveli i Jovana kao po-
moćnika.d

6 Obišli su celo ostrvo sve do
Pafa, gde su naišli na jednog Ju-
dejca po imenu Varisus, koji je
bio vračar i lažni prorok. 7 On
je bio s prokonzulom� Sergijem
Pavlom, razboritim čovekom.
Prokonzul je pozvao kod sebe
Varnavu i Savla, jer je žarko
želeo da čuje Božju reč. 8 Ali
taj vračar, koji se zvao i Eli-
ma (što znači „vračar“), počeo je
da im se suprotstavlja, nastoje-
ći da spreči prokonzula da pri-
hvati veru u Gospoda. 9 Tada
se Savle, zvani i Pavle, ispunio
svetim duhom i oštro ga pogle-
dao, 10 pa je rekao: „Sine Ða-
volji,e neprijatelju svake praved-
nosti, pun si svake vrste prevare
i pakosti! Dokle ćeš izvrtati Je-
hovine� praveputeve? 11 Zato
će te Jehova� kazniti, pa ćeš os-
lepeti i neko vreme nećeš vide-

13:1 �Doslovno: „tetrarhom“. 13:2
� Ili: „Dok su u korist drugih služili“.
13:7 �Namesnik jedne rimske provin-
cije. Videti Rečnik pojmova.

12. POGL.
a Mt 13:55

Del 15:13
Del 21:18
1Ko 15:7
Ga 1:19
Ga 2:9

b Del 16:27

c Del 6:7
Del 19:20
Ko 1:6

d Del 4:36, 37

e Del 11:29, 30

f Del 13:5
Del 15:37, 38
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13. POGL.
a 1Ko 12:28

Ef 4:11, 12

b Del 9:15

c 1Ti 2:7

d Del 12:25

e Jv 8:44
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ti sunce.“ I odmah je na njega
pala gusta magla i tama, tako da
je išao unaokolo tražeći nekoga
da ga vodi za ruku. 12 Kad je
prokonzul video šta se dogodi-
lo, postao je vernik, jer je bio za-
divljen Jehovinim� učenjem.

13 Pavle je sa svojim saradni-
cima otplovio iz Pafa i stigao u
Pergu u Pamfiliji. Ali Jovana ih
je napustio i vratio se u Jerusa-
lim.b 14 Iz Perge su krenuli da-
lje i došli u Antiohiju u Pisidi-
ji. Na sabat su ušli u sinagoguc

i seli. 15 Posle javnog čitanja
Zakonad i Proroka, starešine si-
nagoge su zamolile Pavla i Var-
navu: „Braćo, ako imate neku
reč utehe za ovaj narod, recite!“
16 Na to je Pavle ustao, dao
znak rukom i rekao:

„Izraelci i vi ostali koji se boji-
te Boga, saslušajteme. 17 Bog
ovog naroda, Izraela, izabrao je
naše pretke i uzvisio naš na-
rod dok su bili došljaci u Egiptu,
pa ih je moćnom rukom izveo
odatle.e 18 I oko 40 godina ih
je strpljivo podnosio u pustinji.f
19 Kad je uništio sedam naro-
da u zemlji Hanan, njihovu zem-
lju je dao našim precima u na-
sledstvo.g 20 Sve se to desilo
za oko 450 godina.

„Posle toga im je dao sudi-
je do proroka Samuila.h 21 Ali
oni su tada zatražili kralja i i
Bog im je dao Kisovog sina
Saula, iz Venijaminovog pleme-
na.j On je vladao 40 godina.
22 Kad je njega uklonio, za kra-
lja im je izabrao Davida,k za
koga je posvedočio: ’Našao sam
Jesejevog sina Davida, l čove-
ka po svom srcu,m koji će učiniti
sve što želim.‘ 23 Iz njegovog

13:12 �Videti Dodatak A5.

potomstva Bog je prema svom
obećanju dao Izraelu spasitelja,
Isusa.a 24 Pre njegovog dola-
ska, Jovan je propovedao ce-
lom izraelskom narodu da treba
da se krste u znak pokajanja.b
25 A kad je Jovan bio pri kra-
ju svoje službe, govorio je: ’

ˇ
Sta

mislite, ko sam ja? Ja nisamonaj
koga čekate.On dolazi za mnom
i ja nisam dostojan ni da mu
odvežem sandale.‘c

26 „Braćo, Avrahamovi po-
tomci i vi ostali koji se bojite
Boga, nama je upućena ta poru-
ka o spasenju.d 27 Jer stanov-
nici Jerusalima i njihovi pogla-
vari nisu ga prepoznali, nego su
svojom presudom ispunili ono
što je zapisano u Prorocima,e a
što se naglas čita svakog saba-
ta. 28 Premda nisu našli ništa
zbog čega bi zaslužio smrt,f tra-
žili su od Pilata da ga pogubi.g
29 A kad se ispunilo sve što je
bilo napisano o njemu, skinut
je sa stuba� i položen u grob.h
30 Ali Bog ga je uskrsnuo iz
mrtvih, i 31 i on semnogo dana
pojavljivao onima koji su s njim
došli iz Galileje u Jerusalim.Oni
sada svedoče za njega pred na-
rodom. j

32 „Zato vam mi objavljuje-
mo dobru vest o obećanju da-
tom našim precima. 33 Bog ga
je u potpunosti ispunio u korist
svih nas, njihove dece, time što
je uskrsnuo Isusa,k kao što je
napisano u drugom psalmu: ’Ti
si moj sin, danas sam ti postao
otac.‘ l 34 Bog je ukazao na to
da će ga uskrsnuti iz mrtvih i
da se on više neće vratiti u ra-
spadljivost, kad je rekao: ’Poka-
zaću vamvernu ljubav, koju sam

13:29 � Ili: „drveta“.
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obećaoDavidu, a moje obećanje
je pouzdano.‘a 35 Zato i u jed-
nom drugom psalmu kaže: ’Ne-
ćeš dozvoliti da telo tvog ver-
nog sluge trune�.‘b 36 David je
u svom naraštaju služio Bogu�,
a kad je umro�, bio je sahranjen
sa svojim precima i njegovo telo
je istrunulo.c 37 A telo onoga
koga je Bog uskrsnuo nije istru-
nulo.d

38 „Zato znajte, braćo, da
vam se preko njega objavljuje
oproštenje greha.e 39 Po Moj-
sijevom zakonu ni u čemu niste
mogli biti proglašeni nedužni-
ma.f Ali svi koji veruju progla-
šeni su nedužnima posredstvom
njega.g 40 Zato pazite da vam
se ne dogodi ono što je zapisa-
no u Prorocima: 41 ’Gledajte,
vi koji ste puni prezira, čudite se
i nestanite! Jer ću u vašim dani-
ma učiniti nešto u šta ne biste
poverovali ni da vam neko sve o
tome ispriča.‘ “h

42 A kad su izlazili iz sinago-
ge, narod ih je molio da im o
tome govore i sledećeg sabata.
43 Kad se skup u sinagogi razi-
šao, mnogi Judejci i bogobojaz-
ni prozeliti pošli su za Pavlom
i Varnavom, koji su razgovarali
s njima i podsticali ih da ostanu
dostojni Božje nezaslužene do-
brote.i

44 Sledećeg sabata okupio
se skoro ceo grad da čuje Jeho-
vinu� reč. 45 Kad su Judejci
ugledali mnoštvo, obuzela ih je
ljubomora, pa su počeli da hule i
da se suprotstavljaju onome što
je Pavle govorio. j 46 Tada su

13:35 � Ili: „vidi raspadanje“. 13:36
� Ili: „činio ono što je po Božjoj volji“.
�Doslovno: „zaspao“. 13:44, 47–49;
14:3 �Videti Dodatak A5.

im Pavle i Varnava odvažno rek-
li: „Najpre je trebalo da vi čujete
Božju reč.a Ali pošto je vi odba-
cujete i tako pokazujete da niste
dostojni večnog života, mi sada
odlazimo ljudima iz drugih na-
roda.b 47 Jer Jehova� nam je
ovako zapovedio: ’Postavio sam
te da budeš svetlost narodima,
da objavljuješ spasenje do svih
krajeva zemlje.‘ “c

48 Kad su to čuli ljudi iz dru-
gih naroda, obradovali su se i
počeli da slave Jehovinu� reč. I
svi koji su imali ispravan stav
prema večnom životu postali su
vernici. 49 A Jehovina� reč se
sve više širila po tom kraju.
50 Ali Judejci su uticali na po-
božne ugledne žene i vodeće lju-
de tog grada, pa su oni pokre-
nuli progonstvod protiv Pavla i
Varnave i oterali ih iz tog kra-
ja. 51 Tada su Pavle i Varnava
otresli prašinu sa svojih nogu,
kao svedočanstvo protiv njih, i
otišli su u Ikoniju.e 52 Aučeni-
ci su bili puni radostif i svetog
duha.

14 U Ikoniji su Pavle i Var-
nava zajedno ušli u judej-

sku sinagogu i govorili su tako
uverljivo da su mnogi Judejci i
Grci postali vernici. 2 Ali Ju-
dejci koji nisu poverovali naveli
su ljude iz drugih naroda da se
okrenu protiv braće.g 3 Zato
su Pavle i Varnava dugo osta-
li u Ikoniji i odvažno govorili
u Jehovino� ime, a on je potvr-
�ivao poruku o svojoj nezaslu-
ženoj dobroti dajući im da čine
znakove i čuda�.h 4 Tako su se
stanovnici grada podelili: jedni
su bili za Judejce, a drugi za
apostole. 5 Tada su se ljudi iz

14:3 � Ili: „predznake“.
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drugih naroda i Judejci, zajedno
sa svojim poglavarima, dogovo-
rili da ih napadnu i kamenuju.a
6 Kad su apostoli to saznali,
pobegli su odatle i otišli u li-
kaonske gradove Listru i Der-
vu i njihovu okolinu.b 7 Tamo
su nastavili da objavljuju dobru
vest.

8 U Listri je živeo jedan čo-
vek koji nikada nije hodao jer je
bio hrom od ro�enja. 9 Taj čo-
vek je sedeo i slušao Pavla kako
govori. Pavle ga je pogledao i vi-
deo da on veruje u ono što je
slušao i u to da može biti izle-
čen,c 10 pa mu je rekao snaž-
nim glasom: „Ustani!“

ˇ
Covek je

tada skočio na noge i počeo
da hoda.d 11 Kad je narod vi-
deo šta je Pavle učinio, povikao
je na likaonskom jeziku: „Bogo-
vi su u ljudskom telu sišli me�u
nas!“e 12 Tako su Varnavu na-
zvali Zevs, a Pavla Hermes, jer
je uglavnom on govorio. 13 A
sveštenik boga Zevsa, čiji se
hram nalazio na ulazu u grad,
doveo je bikove i doneo vence
pred gradska vrata i hteo je s na-
rodom da im prinese žrtvu.

14 A kad su apostoli Varnava
i Pavle čuli za to, razderali su
svoju odeću, pa su utrčali me�u
narod i povikali: 15 „Zašto to
radite? I mi smo samo ljudi, kao
i vi!f Mi vam objavljujemo dobru
vest da biste ostavili te isprazne
stvari i počeli da služite živom
Bogu, koji je stvorio nebo i zem-
lju i more i sve što je u njima.g
16 On je u prošlosti dopustio
svim narodima da idu svojim
putem,h 17 ali ni tada vas nije
ostaviobez svedočanstva o sebi i
čineći dobro, dajući vam kišu
s neba i rodne godine, j dajući

vam obilje hrane i ispunjavajući
vaša srca veseljem.“a 18 Iako
su to rekli, jedva su odvratili na-
rod da im ne prinese žrtvu.

19 Ali iz Antiohije i Ikonije
stigli su Judejci i nahuškali na-
rodb protiv Pavla, tako da ga je
mnoštvo kamenovalo. Zatim su
ga odvukli izvan grada, misle-
ći da je mrtav.c 20 Ali kad su
se učenici okupili oko njega, on
je ustao i vratio se u grad. Su-
tradan je s Varnavom otišao u
Dervu.d 21 Kad su objavili do-
bru vest i u tom gradu i stvori-
li mnogo učenika, vratili su se
u Listru, Ikoniju i Antiohiju.
22 Tamo su jačali učenike,e hra-
breći ih da ostanu u veri i govo-
reći: „Moramo proći kroz mno-
ge nevolje pre nego što u�emo u
Božje Kraljevstvo.“f 23 U sva-
koj skupštini postavili su im sta-
rešine.g Molili su se i postili,h pa
su ih poverili Jehovi�, u koga su
poverovali.

24 Zatim su prošli kroz Pisi-
diju i došli u Pamfiliju. i 25 Ob-
javljivali su Božju reč u Per-
gi, a onda su otišli u Ataliju.
26 Odande su otplovili za An-
tiohiju, gde im je svojevremeno
bila ukazana Božja nezaslužena
dobrota i povereno delo koje su
sada završili. j

27 Kad su stigli tamo, okupi-
li su skupštinu i ispričali šta je
sve Bog učinio preko njih i kako
je ljudima iz drugih naroda pru-
žio priliku da postanu vernici�.k
28 Tamo su proveli duže vreme
sa učenicima.

15 Neki ljudi iz Judeje došli
su u Antiohiju i počeli da

uče braću: „Ako se ne obrežete
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po Mojsijevom zakonu,a ne mo-
žete se spasti.“ 2 Pavle i Var-
nava su se tome suprotstavi-
li, pa je nastala velika rasprava.
Zato su braća odredila da Pavle
i Varnava i još neki od njih odu
kod apostola i starešina u Jeru-
salimb zbog tog pitanja�.

3 Tako ih je skupština ispra-
tila na put. Prolazeći kroz Fe-
nikiju i Samariju, oni su bra-
ći detaljno pričali o tome kako
su ljudi iz drugih naroda pri-
hvatili veru, što ih je sve veo-
ma obradovalo. 4 Kad su stig-
li u Jerusalim, srdačno su ih
dočekali skupština i apostoli i
starešine, a oni su im ispričali
šta je sve Bog preko njih učinio.
5 Ali neki iz farisejske struje�
koji su prihvatili veru ustali su
sa svojih mesta i rekli: „Treba ih
obrezati i zapovediti im da se
drže Mojsijevog zakona.“c

6 Apostoli i starešine su se
okupili da razmotre to pita-
nje. 7 Nakon duge rasprave,
Petar je ustao i rekao im: „Bra-
ćo, dobro znate da me je Bog
od prvih dana izabrao izme�u
vas da ljudi iz drugih naroda od
mene čuju dobru vest i prihva-
te veru.d 8 I Bog, koji poznaje
srca,e pokazao je da ih prihva-
ta time što im je dao sveti duhf

kao i nama. 9 On nije napra-
vio nikakvu razliku izme�u nas
i njih,g nego je i njihova srca oči-
stio posredstvomvere.h 10 Za-
što sada iskušavate Boga stav-
ljajući tim učenicima na vrat
jaram i koji ni naši preci ni mi
nismo mogli nositi? j 11 Mi ve-
rujemo da ćemo biti spaseni za-
hvaljujući nezasluženoj dobroti
Gospoda Isusa,k isto kao i oni.“ l

15:2 � Ili: „spora“. 15:5 � Ili: „sekte“.

12 Tada su se svi okupljeni
utišali pa su slušali Varnavu i
Pavla dok su pričali o mnogim
znakovima i čudima� koja je Bog
preko njih činio me�u ljudima iz
drugih naroda. 13 Kad su oni
završili, Jakov je rekao: „Braćo,
saslušajte me. 14 Simeon�a je
detaljno ispričao kako je Bog
prvi put obratio pažnju na lju-
de iz drugih naroda da bi od
njih stvorio narod koji će nositi
njegovo ime.b 15 To je u skla-
du sa onim što je zapisano u
Prorocima: 16 ’Posle toga ću
se vratiti i ponovo ću izgraditi
Davidovu senicu� koja je pala.
Obnoviću njene ruševine i opet
ću je podići, 17 da bi oni koji
preostanu svesrdno služili� Je-
hovi�, zajedno s ljudima iz svih
naroda, sa onima koji nose moje
ime, kaže Jehova�, koji čini sve
to,c 18 što je poznato od dav-
nina.‘d 19 Zato smatram da ne
treba opterećivati one iz dru-
gih naroda koji su poverovali
u Boga,e 20 nego im treba na-
pisati da se uzdržavaju od ono-
ga što je žrtvovano� idolima,f od
bluda�,g od mesa udavljenih ži-
votinja� i od krvi.h 21 Jer još
od drevnih vremena u svakom
gradu ima onih koji objavljuju
Mojsijeve reči. Njegovi spisi se
svakog sabata naglas čitaju u si-
nagogama.“ i

22 Tada su apostoli i stareši-
ne, zajedno s celom skupštinom,
odlučili da izme�u sebe izaberu
neke ljude i da ih pošalju s Pav-

15:12 � Ili: „predznacima“. 15:14 �To
jest Petar. 15:16 � Ili: „šator; dom“.
15:17 �Doslovno: „tražili“. �Videti Do-
datak A5. 15:20 �Doslovno: „oneči-
šćeno“. �Grčki: pornija. Videti Rečnik
pojmova. � Ili: „od mesa ubijenih živo-
tinja koje nisu iskrvarile“.
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lom i Varnavom u Antiohiju. Iza-
brali su Judu zvanog Varsava
i Silu,a kojima su bile povere-
ne odgovornosti me�u braćom.
23 Po njima su poslali ovo pi-
smo:

„Apostoli i starešine, vaša
braća, pozdravljaju vas, braću iz
drugih naroda u Antiohiji,b Siri-
ji i Kilikiji. 24 Saznali smo da
su vas neki od nas, kojima ni-
smo dali nikakva uputstva, uz-
nemirili onim što su rekli,c po-
kušavajući da vas pokolebaju.
25 Zato smo jednoglasno od-
lučili da izaberemo ljude koje
ćemo vam poslati zajedno s na-
šom dragom braćom, Varnavom
i Pavlom, 26 koji su svoj život
izložili opasnosti za ime našeg
Gospoda Isusa Hrista.d 27 ˇ

Sa-
ljemo vam Judu i Silu, da vam i
oni to isto usmeno saopšte.e
28 Jer sveti duhf i mi odlučili
smo da ne stavljamonikakavdo-
datni teret na vas, osim ovoga
što je neophodno: 29 da se uz-
državate od onoga što je žrtvo-
vano idolima,g od krvi,h od mesa
udavljenih životinja� i i od blu-
da�.j Ako se od svega ovoga ču-
vate, biće vam dobro. Srdačan
pozdrav!“

30 Onda su se oni oprostili
s njima i otišli u Antiohiju.Tamo
su okupili braću i predali im pi-
smo. 31 A kad su ga oni proči-
tali, ohrabrili su se i obradovali.
32 Juda i Sila, koji su bili i pro-
roci, ohrabrili su i ojačali bra-
ću mnogim rečima.k 33 Nakon
što su tamo proveli neko vre-
me, braća su ih u miru ispratila
i oni su se vratili kod onih koji

15:29 � Ili: „od mesa ubijenih životinja
koje nisu iskrvarile“. �Grčki: pornija.
Videti Rečnik pojmova.

su ih poslali. 34 � —— 35 Pav-
le i Varnava su ostali u Antiohiji,
gde su poučavali narod i zajed-
no s mnogim drugima objav-
ljivali dobru vest o Jehovinoj�
reči.

36 Posle nekog vremena,
Pavle je rekao Varnavi: „Hajde�
da se vratimo i posetimo braću
u svim gradovima u kojima smo
objavljivali Jehovinu� reč, da vi-
dimo kako su.“a 37 Varnava je
zahtevao da povedu i Jovana
zvanog Marko.b 38 Ali Pavle je
mislio da nije u redu da ga pove-
du jer ih je on u Pamfiliji napu-
stio i nije nastavio da propoveda
s njima.c 39 Tada je došlo do
žestoke sva�e, tako da su se raz-
dvojili.Varnavad je poveo Marka
i otplovio na Kipar, 40 a Pavle
je izabrao Silu. Nakon što su se
braća pomolila da mu Jehova�
ukaže nezasluženu dobrotu, oti-
šao je na put.e 41 Išao je kroz
Siriju i Kilikiju i jačao skupštine.

16 Pavle je stigao u Dervu,
a potom je otišao u List-

ru.f Tamo je živeo jedan učenik
po imenu Timotej,g čija je maj-
kabila Judejka koja je prihvatila
veru, a otac mu je bio Grk. 2 O
njemu su dobro govorila braća u
Listri i Ikoniji. 3 Pavle je želeo
da Timotej po�e s njim, pa ga
je obrezao zbog Judejaca u tom
kraju,h jer su svi oni znali da mu
je otac Grk. 4 Dok su putovali
od grada do grada, prenosili su
tamošnjoj braći odluke koje su
doneli apostoli i starešine u Je-
rusalimu i podsticali ih da ih se
drže. i 5 Tako su skupštine ja-
čale u veri i rasle iz dana u dan.
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d Del 13:50
1Ko 15:30, 31
2Ko 11:23-26

e Del 16:4

f Jv 16:13
Del 5:32

g Pst 35:2
Iz 20:3
Iz 34:15
1Ko 10:14

h Pst 9:4
Le 3:17
Le 7:26
Le 17:10
Pz 12:16, 23
1Sa 14:32, 33

i Le 17:13

j Pst 39:7-9
1Ko 6:9, 10
Ef 5:5
Ko 3:5
1So 4:3

k Del 18:23
��������������������

Desna kol.
a 2Ko 11:28

b Del 13:4, 5
Ko 4:10
2Ti 4:11

c Del 13:13

d Del 4:36, 37

e Del 14:26
��������������������

16. POGL.
f Del 14:5-7

2Ti 3:11

g Del 19:22
Ri 16:21
1Ko 4:17
1So 3:2
1Ti 1:2

h 1Ko 9:20

i Del 15:28, 29

1489 DELA APOSTOLSKA 15:23–16:5



6 Zatim su putovali kroz Fri-
giju i Galatiju,a jer im je sve-
ti duh zabranio da propoveda-
ju Božju reč u Aziji. 7 Kad su
došli do Misije, hteli su da idu
u Vitiniju,b ali im Isusov duh
to nije dopustio. 8 Zato su za-
obišli� Misiju i došli u Troadu.
9 Tokom noći, Pavle je u viziji
video jednog Makedonca koji je
stao pred njega i molio ga: „Do�i
u Makedoniju� i pomozi nam!“
10 Nakon što je Pavle imao tu
viziju, odmah smo krenuli u Ma-
kedoniju, jer smo zaključili da
nas Bog poziva da im objavimo
dobru vest.

11 Zato smo isplovili iz Troa-
de i otišli pravo u Samotrak, a
sutradan u Neapolj. 12 Odan-
de smo otišli u rimsku koloni-
ju Filipi,c najvažniji grad u tom
delu Makedonije. U njemu smo
ostali nekoliko dana. 13 Na
sabat smo izašli iz grada i otiš-
li do reke, jer smo mislili da je
to mesto gde se ljudi okupljaju
da se mole. Tamo su se okupile
neke žene, pa smo seli i počeli
da im propovedamo. 14 Me�u
njima se nalazila i jedna pobož-
na žena po imenu Lidija, proda-
vačica purpura iz grada Tijati-
re.d Slušala je ono što je Pavle
govorio, a Jehova� je otvorio
njeno srce da prihvati njegove
reči. 15 Kad su se krstili ona i
svi njeni ukućani,e uporno nas
je molila: „Ako smatrate da sam
verna Jehovi�, do�ite umoj dom
i budite moji gosti.“ I napro-
sto nas je primorala da po�emo
s njom.

16 Kad smo jednom išli do
mesta gde se ljudi okupljaju da

16:8 � Ili: „prošli kroz“. 16:9 �Reč je
o rimskoj provinciji. Videti Rečnik poj-
mova. 16:14, 15 �Videti Dodatak A5.

se mole, sreli smo jednu sluški-
nju u kojoj je bio duh, gatar-
ski demon.a Ona je proricala
budućnost i tako donosila veli-
ku zaradu svojim gospodarima.
17 Ta devojka je išla za Pavlom
i za nama i sve vreme je vikala:
„Ovi ljudi su robovi Svevišnjeg
Boga!b Oni vam objavljuju kako
se možete spasti!“ 18 Tako je
radila danima. Pavlu je to na
kraju dosadilo, pa se okrenuo
i rekao duhu: „Zapovedam ti u
ime Isusa Hrista da iza�eš iz
nje!“ I duh je istog časa izašao.c

19 Kad su njeni gospodari vi-
deli da se više ne mogu nadati
zaradi,d uhvatili su Pavla i Silu
i odvukli ih na trg pred pred-
stavnike vlasti.e 20 Doveli su
ih pred gradske upravitelje� i
rekli: „Ovi ljudi unose veliki ne-
mir u naš grad.f Oni su Judejci
21 i uče naš narod običajima
koje ne smemo prihvatiti niti ih
se držati, jer smo rimski gra�a-
ni.“ 22 Na to se mnoštvo okre-
nulo protiv njih, a gradski upra-
vitelji su naredili da im se strgne
odeća i da se išibaju.g 23 Kad
su im zadali mnogo udaraca, ba-
cili su ih u zatvor i naredili ču-
varu da pomno motri na njih.h
24 Pošto je dobio takvo nare�e-
nje, zatvorio ih je u ćeliju u unu-
trašnjemdelu zatvora i stavio im
noge u klade.

25 Oko ponoći, Pavle i Sila
su se molili i pesmom hvali-
li Boga, i a ostali zatvorenici su
ih slušali. 26 Odjednom je na-
stao snažan zemljotres, tako da
su se zatvorski temelji uzdrma-
li. Sva vrata su se odmah otvo-
rila i svima su spali okovi. j

16:20 �Videti Rečnik pojmova, „Ma-
gistrati“.

16. POGL.
a Del 18:23

b 1Pe 1:1

c Fp 1:1

d Ot 1:11

e Del 16:33
Del 18:8

��������������������

Desna kol.
a Le 19:31

Le 20:6

b Mr 1:23, 24
Lu 4:41

c Mt 17:18
Mr 1:25, 26
Mr 1:34
Lu 9:1
Lu 10:17

d Del 19:24, 25

e Mt 10:18

f Del 17:6

g 1So 2:2

h Lu 21:12

i Ef 5:19
Ko 3:16

j Del 5:18-20
Del 12:7
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27 Zatvorski čuvar se trgao iz
sna, i kad je video da su za-
tvorska vrata otvorena, izvu-
kao je mač da se ubije, jer je
mislio da su zatvorenici pobeg-
li.a 28 Ali Pavle je povikao iz
sveg glasa: „Ne čini to! Svi smo
ovde!“ 29 Tada je čuvar zatra-
žio da donesu svetiljke, pa je
utrčao unutra i drhteći od stra-
ha pao na kolena pred Pavla i
Silu. 30 Tada ih je izveo napo-
lje i rekao im: „Molim vas, reci-
te mi šta moram da uradim da
bih se spasao?“ 31 Oni su rek-
li: „Veruj u Gospoda Isusa, pa
ćete i ti i tvoji ukućani biti spase-
ni.“b 32 Tada su preneli Jeho-
vinu� reč njemu i svima u njego-
vom domu. 33 Te iste noći ih
je izveo napolje i oprao im rane,
pa su se on i svi njegovi ukuća-
ni odmah krstili.c 34 Onda ih
je uveo u svoju kuću i dao im da
jedu. On i njegovi ukućani su se
veoma radovali što su prihvatili
veru u Boga.

35 Kad je svanulo, gradski
upravitelji su poslali službeni-
ke kod zatvorskog čuvara da mu
kažu: „Pusti te ljude.“ 36 Za-
tvorski čuvar je preneo Pavlu:
„Gradski upravitelji su mi na-
redili da pustim vas dvojicu.
Zato sad iza�ite i idite u miru.“
37 Ali Pavle im je rekao: „Bez
su�enja su nas javno išibali, nas
rimske gra�ane,d i bacili u za-
tvor. Zar će nas sada krišom pu-
stiti? Nipošto! Neka sami do�u i
izvedu nas.“ 38 Službenici su
to javili gradskim upraviteljima.
A oni su se uplašili kad su čuli
da su njih dvojica rimski gra�a-
ni.e 39 Zato su došli i izvinili
im se, pa su ih izveli i zamoli-

16:32 �Videti Dodatak A5.

li da odu iz grada. 40 Kad su
izašli iz zatvora, otišli su u Lidi-
jin dom, gde su se videli s bra-
ćom i ohrabrili ih.a Zatim su otiš-
li odande.

17 Prošli su kroz Amfipolj
i Apoloniju i stigli u So-

lun,b gde su Judejci imali sina-
gogu. 2 Po svomobičaju,c Pav-
le je ušao u sinagogu i tri sabata
je razgovarao s njima iznose-
ći dokaze iz Pisma.d 3 Poziva-
jući se na ono što je napisano,
objašnjavao im je i dokazivao
da je trebalo da Hrist stradae i
uskrsne iz mrtvih.f Govorio je:
„Isus – o kom vam pričam – on
je Hrist.“ 4 Zato su neki od
njih postali vernici i pridružili
se Pavlu i Sili.g Pridružilo im se
i mnogo pobožnih Grka i dosta
uglednih žena.

5 A Judejci su postali ljubo-
morni,h pa su na trgu našli neke
zle, besposlene ljude i tako oku-
pili rulju i izazvali metež u gra-
du. Upali su u Jasonovu kuću
i tražili Pavla i Silu da ih izve-
du pred rulju. 6 Pošto ih nisu
našli, odvukli su Jasona i neku
braću pred gradske poglava-
re, vičući: „Ovi ljudi su napravi-
li pometnju po celom svetu,
a sada su došli i ovde. i 7 Ja-
son ih je primio u svoju kuću,
a svi oni se bune protiv care-
vih� odredbi, govoreći da posto-
ji drugi kralj – Isus.“ j 8 Kad su
to čuli narod i gradski poglava-
ri, uznemirili su se. 9 Gradski
poglavari nisu hteli da puste Ja-
sona i ostale dokod njih nisu do-
bili novčanu garanciju�.

10 ˇ
Cim je pala noć, braća su

poslala Pavla i Silu uVeriju. Kad

17:7 � Ili: „cezarevih“. 17:9 � Ili: „dok
im nisu platili kauciju“.

16. POGL.
a Del 12:18, 19

b Jv 3:16
Jv 6:47

c Del 8:12

d Del 22:25
Del 23:27

e Del 22:27-29
��������������������

Desna kol.
a 2Ko 1:3, 4
��������������������

17. POGL.
b 1So 2:1

c Del 9:19, 20
Del 13:13, 14
Del 14:1
Del 18:4

d Del 18:19

e Ps 22:7
Ps 34:20
Ps 69:21
Ps 118:22
Is 50:6
Is 53:3, 5

f Ps 16:10
Lu 24:45, 46

g Del 15:22, 40

h Del 13:45

i Del 16:19-21

j Lu 23:1, 2
Jv 19:12
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su stigli tamo, otišli su u judej-
sku sinagogu. 11 Ti Judejci su
bili plemenitiji� od onih u Solu-
nu, jer su svim srcem prihvatili
Božju reč. Svaki dan su pažlji-
vo istraživali Pismo da vide da
li je ono što su slušali istina.
12 Tako su mnogi od njih po-
stali vernici, kao i mnoge ugled-
ne Grkinje i neki Grci. 13 Kad
su Judejci iz Soluna saznali da
Pavle i u Veriji objavljuje Božju
reč, otišli su da i tamo nahuška-
ju i uzbune narod.a 14 Tada
su braća odmah poslala Pavla
u primorje,b a Sila i Timotej su
ostali u Veriji. 15 Oni koji su
pratili Pavla doveli su ga sve do
Atine, a zatim su se vratili. On
je po njima poslao poruku Sili i
Timotejuc da mu se što pre pri-
druže.

16 Dok ih je čekao u Atini,
Pavle se uznemirio kad je video
da je grad pun idola. 17 Ra-
zgovarao je u sinagogi s Judej-
cima i drugim pobožnim ljudi-
ma, a i na trgu svaki dan sa
onima koji su se tamo zate-
kli. 18 A neki od epikurejskih i
stoičkih filozofa počeli su da se
raspravljaju s njim. Jedni su go-
vorili: „

ˇ
Sta ovaj brbljivac hoće

da kaže?“, a drugi: „Izgleda da
objavljuje tu�a božanstva.“ To
su govorili zato što je objavlji-
vao dobru vest o Isusu i o us-
krsenju.d 19 Tada su ga odveli
naAreopag, pa sumu rekli: „Mo-
žemo li da znamo kakvo to novo
učenje iznosiš? 20 Jer govoriš
nam stvari za koje nikad nismo
čuli. Hoćemo da znamo o čemu
je reč.“ 21 Naime, svi Atinjani i
stranci me�u njima� koristili su

17:11 � Ili: „otvorenijeg uma“. 17:21
� Ili: „stranci koji su dolazili u grad“.

sve svoje slobodno vreme samo
na to da kažu ili čuju nešto novo.
22 Tada je Pavle stao nasred
Areopagaa i rekao:

„Atinjani, vidim da ste u sva-
kom pogledu pobožniji� od dru-
gih ljudi.b 23 Naime, prolaze-
ći gradom i posmatrajući vaše
svetinje�, naišao sam i na oltar
s natpisom: ’NepoznatomBogu‘.
Dakle, ja vam govorim o tom
Bogu, kojem odajete čast iako
ga ne poznajete. 24 Bog koji je
stvorio svet i sve što je u njemu
ne prebiva u hramovima koje su
sagradili ljudic jer je on Gospo-
dar neba i zemlje.d 25 On ne
traži da mu služe ljudske ruke,
kao da mu je nešto potrebno,e
jeron samdaje svima život i dahf

i sve ostalo. 26 Od jednog čo-
veka stvorio jeg sve narode da
bi se nastanili po celoj zemlji,h
postavio je odre�ena razdoblja
i odredio je gde će ljudi živeti. i
27 Učinio je to da bi oni traži-
li Boga – da bi ga tražili� i zai-
sta našli j – iako on nije daleko ni
od koga od nas. 28 Zahvalju-
jući njemu imamo život, kreće-
mo se i postojimo, kao što su
i neki od vaših pesnika� rekli:
’Svi smo mi njegova deca�.‘

29 „Dakle, pošto smo Božja
deca,k ne treba da mislimo da je
Bog nalik nečemu od zlata, sre-
bra ili kamena, što je oblikova-
no ljudskim umećem i maštom. l
30 Istina, Bog se u prošlosti
nije obazirao na takvo nezna-
nje,m ali sada poručuje svim lju-
dima da se pokaju, gde god da

17:22 � Ili: „da se više bojite bogova“.
17:23 � Ili: „ono što obožavate“. 17:27
�Doslovno: „napipali“. 17:28 �Arat i
Kleant. Pavle citira iz Aratovog epaNe-
beske pojave i iz Kleantovog dela Him-
na Zevsu. � Ili: „njegovo potomstvo“.

17. POGL.
a Del 14:2, 19

b Mt 10:23

c Del 16:1, 2
1So 3:2

d Jv 5:28, 29
Jv 11:25
1Ko 15:12
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Desna kol.
a Del 17:33, 34

b Del 17:16

c 1Kr 8:27

d Ps 146:6

e Ps 50:12

f Is 42:5

g Pst 5:2

h Pst 1:28

i Pz 2:5, 19
Pz 32:8
Ps 74:17

j Pz 4:29
Ps 145:18
Ri 1:20

k Pst 1:27

l Pz 5:8
Is 37:19
Is 40:18-20
Is 46:5

m Ef 4:17, 18
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žive. 31 Jer on je odredio dan
kad će pravedno suditia svetu
preko čoveka kome je to pove-
rio. Njega je uskrsnuo iz mrtvih,
čime je svim ljudima pružio do-
kaz da će taj dan sigurno doći.“b

32 Kad su čuli za uskrsenje
mrtvih, jedni su počeli da se
podsmevaju,c dok su drugi rek-
li: „Pričaćeš nam o tome dru-
gi put.“ 33 Tako je Pavle oti-
šao od njih. 34 Ali neki ljudi
su mu se pridružili i postali ver-
nici. Me�u njima su bili Dionisi-
je, član suda naAreopagu, jedna
žena po imenu Damara i drugi.

18 Posle toga, Pavle je oti-
šao iz Atine i stigao u

Korint. 2 Tamo je sreo jednog
Judejca koji je bio rodom iz Pon-
ta i zvao se Akila.d On je sa svo-
jom ženom Priskilom nedavno
došao iz Italije, jer je car Klaudi-
je naredio da svi Judejci napu-
ste Rim. Pavle je otišao kod njih.
3 Pošto su se bavili istim zana-
tom, izra�ivanjem šatora, ostao
je kod njih i radio s njima.e 4 A
svakog sabataf držao je govor� u
sinagogig i podsticao Judejce i
Grke da veruju u poruku koju im
prenosi.

5 Kad su Silah i Timotej i doš-
li iz Makedonije, Pavle se potpu-
no posvetio propovedanju Bož-
je reči, dokazujući Judejcima da
je Isus zaista Hrist.j 6 Ali po-
što su mu se oni protivili i vre-
�ali ga, otresao je prašinu sa
svoje odećek i rekao im: „Vi ste
odgovorni za ono što će vam
se desiti.� l Ja neću snositi kri-
vicu.m Od sada idem kod ljudi
iz drugih naroda.“n 7 Tako je

18:4 � Ili: „razgovarao je s prisutnima“.
18:6 �Doslovno: „Neka vaša krv pad-
ne na vašu glavu“.

odande� prešao u kuću pobož-
nog čoveka po imenuTitije Just,
a ta kuća je bila odmah do si-
nagoge. 8 Starešina sinagoge
po imenu Krispa poverovao je u
Gospoda, zajedno sa svim svo-
jim ukućanima. I mnogi Korin-
ćani koji su čuli dobru vest po-
verovali su u nju pa su se krstili.
9 Jedne noći, Gospod je u viziji
rekao Pavlu: „Ne boj se, nasta-
vi da propovedaš i nemoj odu-
stati, 10 jer ja sam s tobomb i
niko ti neće nauditi.U ovom gra-
du ima još mnogo ljudi koji će
poverovati u mene.�“ 11 Tako
je ostao tamo godinu i šest me-
seci, poučavajući ljude o Božjoj
reči.

12 Dok je Galion bio prokon-
zul� u Ahaji, Judejci su se udru-
žili i napali Pavla i odveli ga
pred sudsku stolicu. 13 Zatim
su rekli: „Ovaj čovek nagovara
ljude da služe Bogu na nezako-
nit način.“ 14 A kad je Pavle
zaustio da nešto kaže, Galion je
rekao Judejcima: „Judejci, da je
reč o nekoj nepravdi ili o ozbilj-
nom zločinu, imalo bi smisla da
vas saslušam. 15 Ali ako su to
rasprave o rečima ili nekim ime-
nima i vašem zakonu,c rešite ih
sami. Ja ne želim da sudim o ta-
kvim stvarima.“ 16 I oterao ih
je od sudske stolice. 17 Tada
su svi uhvatili Sostena,d stareši-
nu sinagoge, i počeli da ga tuku
pred sudskom stolicom, a Ga-
lion uopšte nije hteo da se meša
u to.

18 Pavle je tamo ostao još
neko vreme, a onda se poz-
dravio s braćom pa je zajedno

18:7 �To jest iz sinagoge. 18:10 � Ili:
„Mnogo je mog naroda u ovom gradu“.
18:12 �Namesnik jedne rimske provin-
cije. Videti Rečnik pojmova.
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Jv 5:22
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c 1Ko 1:23
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18. POGL.
d Del 18:24, 26

1Ko 16:19
2Ti 4:19

e Del 20:34
1Ko 4:11, 12
1Ko 9:15
1So 2:9
2So 3:8, 10

f Del 17:2

g Mt 4:23

h Del 15:27
Del 17:14

i Del 16:1, 2
1So 3:6
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Del 28:23

k Mt 10:14

l Jzk 33:4

m Del 20:26

n Del 13:46
Del 28:28
Ri 1:16
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b Mt 28:20

c Del 23:29
Del 25:19

d 1Ko 1:1
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s Priskilom i Akilom otplo-
vio prema Siriji. Pre toga se u
Kenhrejia ošišao na kratko, jer
je dao zavet Bogu. 19 Kad su
stigli u Efes, on ih je ostavio
i otišao u sinagogu. Tamo je
počeo da poučava Judejce po-
mažući im da razumeju Pismo.b
20 Oni su ga molili da još malo
ostane kod njih, ali on nije pri-
stao. 21 Me�utim, kad se poz-
dravio s njima, rekao im je:
„Vratiću se kod vas, ako bude
Jehovina� volja.“ Tako je otplo-
vio iz Efesa 22 i stigao u Ce-
zareju. Zatim je otišao gore� i
pozdravio skupštinu, a onda se
zaputio u Antiohiju.c

23 Nakon što je tamo proveo
neko vreme, otišao je i obilazio
mesta u Galatiji i Frigiji,d jačaju-
ći sve učenike.e

24 U Efes je došao jedan Ju-
dejac po imenu Apolo,f rodom
iz Aleksandrije. On je bio rečit
čovek i dobro je poznavao Pi-
smo. 25 Bio je poučen� o Je-
hovinom� putu i pun duha i
revnosti. Govorio je i tačno pou-
čavao o Isusu, ali je znao samo
za Jovanovo krštenje. 26 Po-
čeo je da odvažno govori u sina-
gogi. Kad su ga čuli Priskila i
Akila,g pozvali su ga kod sebe i
tačnije mu objasnili Božji put.
27 A pošto je želeo da ide u
Ahaju, braća su pisala učenici-
ma i zamolila ih da ga lepo pri-
me. Kad je stigao tamo, mnogo
je pomogao onima koji su pri-
hvatili veru zahvaljujući Božjoj
nezasluženoj dobroti, 28 jer je
u javnim raspravama uverlji-
vo opovrgavao judejske tvrdnje,

18:21, 25 �Videti Dodatak A5. 18:22
�Po svemu sudeći, u Jerusalim. 18:25
� Ili: „usmeno poučen“.

dokazujući iz Pisma da je Isus
zaista Hrist.a

19 Dok je Apolob bio u Ko-
rintu, Pavle je putovao

po unutrašnjosti i došao je do
Efesa.c Tamo je pronašao neke
učenike 2 i upitao ih: „Jeste
li primili sveti duh kad ste po-
stali vernici?“d Oni su mu od-
govorili: „Nismo ni čuli da po-
stoji sveti duh.“ 3 Zatim ih je
upitao: „Kako ste se onda krsti-
li?“Aoni su odgovorili: „Jovano-
vim krštenjem.“e 4 Pavle je na
to rekao: „Jovan je krštavao lju-
de u znak pokajanja,f govoreći
im da veruju u onoga koji dola-
zi posle njega,g to jest u Isusa.“
5 Kad su to čuli, krstili su se
u ime Gospoda Isusa. 6 A kad
je Pavle položio ruke na njih,
primili su sveti duh,h pa su po-
čeli da govore drugim jezicima
i da proriču. i 7 Ukupno je bilo
12 ljudi.

8 Pavle je tri meseca dola-
zio u sinagogu j i odvažno pro-
povedao, držeći govore i izno-
seći uverljive dokaze o Božjem
Kraljevstvu.k 9 Ali neki su bili
tvrdoglavi i nisu hteli da veruju.
Oni su pred mnoštvom pogrdno
govorili o Putu�, l pa se Pavle
odvojio od njihm i poveo uče-
nike sa sobom. Svakog dana je
držao govore u Tiranovoj ško-
li. 10 To je trajalo dve godine,
tako da su svi koji su živeli u Azi-
ji, i Judejci i Grci, čuli Gospodo-
vu reč.

11 A Bog je preko Pavla či-
nio velika čuda�,n 12 tako da
su čak tkanine i kecelje koje su
dodirnule njegovo telo odnosili
bolesnima,o pa su oni bili izleče-

19:9 �Videti Rečnik pojmova. 19:11
� Ili: „moćna dela“.
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ni, a zli duhovi su izlazili iz njih.a
13 I neki od Judejaca koji su pu-
tovali od mesta do mesta i iste-
rivali demone pokušali su da to
učine u ime Gospoda Isusa. Go-
vorili su pred onima koji su bili
opsednuti zlim duhovima: „U
ime Isusa koga Pavle propove-
da zapovedamvam da iza�ete!“b

14 To su činila sedmorica si-
nova jednog judejskog svešteni-
čkog poglavara koji se zvao Ske-
va. 15 Ali zli duh im je rekao:
„Poznajem Isusac i znam Pavla,d
ali ko ste vi?“ 16 Tada je čo-
vek koji je bio opsednut zlim du-
hom skočio na njih, sve ih sa-
vladao i pretukao, tako da su
goli i izranjavani pobegli iz te
kuće. 17 To su saznali svi Ju-
dejci i Grci koji su živeli u Efesu i
sve ih je obuzeo strah, pa se ime
Gospoda Isusa još više veličalo.
18 Mnogi koji su postali vernici
dolazili su i otvoreno priznavali
svoje grehe. 19 A mnogi koji
su se bavili magijom sakupili su
svoje knjige i spalili ih pred svi-
ma.e Procenjeno je da su vredele
50 000 srebrnika. 20 Tako se
Jehovina� reč sve više širila i
bila sve jača zahvaljujući njego-
voj moći.f

21 Posle ovih doga�aja, Pav-
le je odlučio da otputuje u Jeru-
salimg preko Makedonijeh i Aha-
je. Rekao je: „Nakon toga moram
da odem i u Rim.“i 22 Tako je
u Makedoniju poslao Timoteja j i
Erasta,k dvojicu svojih pomoćni-
ka, a on je još neko vreme ostao
u Aziji.

23 U to vreme� je nastao ve-
liki nemir l zbog Puta�.m 24 Na-

19:20 �Videti Dodatak A5. 19:23
�Misli se na doga�aje u Efesu. �Vide-
ti Rečnik pojmova.

ime, jedan srebrar po imenu Di-
mitrije izra�ivao je male srebr-
ne Artemidine hramove i tako
donosio veliku zaradu zanatli-
jama.a 25 On je okupio njih i
druge koji su se bavili tim po-
slom, pa im je rekao: „Ljudi, vi
dobro znate da naše blagosta-
nje zavisi od ovog posla. 26 A
sad vidite i čujete da je taj Pav-
le ne samo u Efesub nego i u
celoj Aziji naveo mnoštvo ljudi
da poveruju da bogovi načinjeni
rukama nisu bogovi.c 27 Osim
toga, bojim se da će naše zani-
manje doći na loš glas. I ne samo
to, nego će se hram velike bogi-
nje Artemide smatrati bezvred-
nim i ta boginja kojoj odaje čast
cela Azija i ceo svet izgubiće
svoju slavu.“ 28 Kad su to čuli,
razbesneli su se i počeli da viču:
„Velika je Artemida efeška!“

29 Tako je u celom gradu na-
stala pometnja i svi su nagrnu-
li u pozorište vukući sa sobom
Pavlove saputnike, Makedonce
Gaja i Aristarha.d 30 Pavle je
hteo da u�e tamo i da se obrati
narodu, ali učenici mu nisu do-
pustili. 31 ˇ

Cak su mu i neki vi-
soki službenici�, koji su mu bili
naklonjeni, poslali poruku u ko-
joj su ga zamolili da se ne iz-
laže opasnosti ulazeći u pozo-
rište. 32 Za to vreme su na
skupu jedni vikali jedno, a drugi
drugo. Vladao je metež i većina
nije ni znala zašto su se okupi-
li. 33 Tada su izveli Aleksan-
dra, koga su Judejci gurali na-
pred. On je dao znak rukom i
pokušao da se obrati narodu.
34 Ali kad su shvatili da je Ju-
dejac, svi su kao jedan počeli

19:31 � Ili: „organizatori svečanosti i
igara“.
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da viču: „Velika je Artemida efe-
ška!“ Tako su vikali oko dva
sata.

35 Na kraju je gradski pi-
sar� umirio narod i rekao: „Efe-
šani! Ko to od ljudi ne zna da
je grad Efes čuvar hrama veli-
ke Artemide i njenog kipa koji
je pao s neba? 36 Dakle, po-
što to nije sporno, treba da se
umirite i da ništa ne činite brzo-
pleto. 37 Doveli ste ove ljude
iako nisu ukrali ništa iz hra-
ma niti su hulili na našu bogi-
nju. 38 Ako Dimitrijea i zanat-
lije koje su s njim imaju tužbu
protiv nekoga, postoje dani kad
zaseda sud i tu su prokonzu-
li�. Neka tada iznesu tužbe jedni
protivdrugih. 39 Ali ako želite
nešto više od toga, to mora da
se reši na zakonitoj skupštini.
40 U opasnosti smo da zbog da-
našnjeg doga�aja budemo optu-
ženi za pobunu, jer ne postoji
opravdan razlog za sav ovaj me-
tež.“ 41 Nakon što je to rekao,
naredio im je da se razi�u.

20 Kad se metež stišao, Pav-
le je pozvao učenike da

do�u. Ohrabrio ih je i pozdra-
vio se s njima, pa je krenuo na
put u Makedoniju. 2 Dok je pu-
tovao, mnogim rečima je hra-
briobraću u krajevima kroz koje
je prolazio, a zatim je stigao
u Grčku. 3 Nakon što je tamo
proveo tri meseca, hteo je da ot-
plovi u Siriju. Ali pošto su Ju-
dejci skovali zaveru protiv nje-
ga,b odlučio je da se vrati preko
Makedonije. 4 Pratili su ga Pi-

19:35 �Reč je o najvažnijem službeni-
ku u gradovima na tom području za
vreme Rimskog carstva. 19:38 �Pro-
konzul je bio namesnik jedne rimske
provincije. Videti Rečnik pojmova.

rov sin Sopater iz Verije, Solu-
njani Aristarha i Sekund, Gaj iz
Derve, Timotej,b kao i Tihikc i
Trofimd iz Azije. 5 Oni su otiš-
li pre nas i čekali nas u Troadi.
6 Mi smo isplovili iz Filipa posle
Praznika beskvasnih hlebovae i
za pet dana smo stigli kod njih u
Troadu.Tamo smo ostali sedam
dana.

7 Prvog dana u nedelji okupi-
li smo se na zajedničkom obro-
ku. Pošto je Pavle nameravao
da sutradan ode, obratio se pri-
sutnima i produžio je govor sve
do ponoći. 8 U sobi na spratu,
gde smo se okupili, bilo je mno-
go svetiljki. 9 Jedanmladić po
imenu Evtih sedeo je na prozo-
ru. Pošto je Pavle dugo govorio,
on je utonuoudubok san. Savla-
dan snom, pao je s drugog spra-
ta. Kad su ga podigli, videli su
da je mrtav. 10 A Pavle je si-
šao, nadvio se nad njim, zagrlio
gaf i rekao: „Smirite se, živ je.“g

11 Zatim je otišao gore u sobu,
izlomiohleb i jeo. Još dugo je ra-
zgovarao s njima, sve do zore, a
onda je otputovao. 12 Mladića
su odveli kući i bili su presrećni
što je živ.

13 Mi smo se ukrcali na brod
i otplovili u Asos, a Pavle je re-
šio da tamo ide peške. Rekao je
da će se u tom gradu i on ukrca-
ti na brod. 14 Pridružio nam
se u Asosu i ukrcao se na brod,
pa smo zajedno pošli u Mitilinu.
15 Sutradan smo otplovili odat-
le i stigli nadomakHiosa. Idućeg
dana nakratko smo pristali na
Samosu, a dan kasnije stigli smo
u Milet. 16 Pavle je odlučio da
se ne zaustavljamo u Efesu,h da
se nebi zadržao uAziji, jer je žu-
rio da, ako bude moguće, stigne
u Jerusalim i do Pedesetnice.
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17 Ipak, iz Mileta je poručio
starešinama skupštine u Efesu
da do�u kod njega. 18 Kad su
stigli, on im je rekao: „Vi zna-
te kako sam živeo me�u vama,
od prvog dana kad sam došao
u Aziju.a 19 Robovao sam Go-
spodu sa svom poniznošću,b u
suzama i kušnjama koje sam do-
živeo jer su Judejci kovali zave-
re da me ubiju. 20 Znate i da
nisam prećutao ništa od ono-
ga što bi vam moglo biti koris-
no. Poučavao sam vas javnoc i
od kuće do kuće.d 21 Temelj-
no sam svedočio i Judejcima
i Grcima da treba da se po-
kajue i okrenu Bogu i veruju
u našeg Gospoda Isusa.f 22 A
sada me sveti duh podstiče
da idem u Jerusalim, iako ne
znam šta će mi se tamo desiti,
23 osim što mi u svakom gra-
du sveti duh govori da me če-
kaju okovi i nevolje.g 24 Ali ni
najmanje ne marim za svoj ži-
vot, samo želim da dovršim svo-
ju trkuh i službu koju sam primio
od Gospoda Isusa – da dam te-
meljno svedočanstvo, objavlju-
jući dobru vest o Božjoj nezaslu-
ženoj dobroti.

25 „I sad znam da me niko
od vas, kojima sam propove-
dao o Kraljevstvu, više nikada
neće videti. 26 Zato vas pozi-
vam da na današnji dan posve-
dočite da nisam kriv ni za čiju
krv,i 27 jer sam vam u potpu-
nosti objavio šta je Božja volja�.j
28 Pazite na sebek i na sve sta-
do, jer vas je sveti duh posta-
vio da u njemu služite kao nad-
glednici, l da kao pastiri brinete
o Božjoj skupštini,m koju je Bog
kupio krvlju svog Sina.n 29 Ja

20:27 � Ili: „namera“.

znam da će se posle mog odla-
ska me�u vasa uvući okrutni vu-
kovi koji neće imati obzira pre-
ma stadu. 30 ˇ

Cak će i me�u
vama biti nekih koji će izvrtati
istinu da bi odvukli učenike za
sobom.b

31 „Zato budite na oprezu!
Imajte na umu da tri godine,c ni
danju ni noću, nisam prestajao
da sa suzama opominjem sva-
koga od vas. 32 A sada, braćo,
neka vas čuvaju Bog i poruka
onjegovoj nezasluženoj dobroti,
poruka koja vas može ojačati i
dati vam nasledstvo me�u oni-
ma koji su posvećeni.d 33 Ni-
sam poželeo ničije srebro ni zla-
to ni odeću.e 34 Sami znate da
sam se svojim rukama starao za
svoje potrebe,f kao i za potrebe
onih koji su bili samnom. 35 U
svemu sam vam pokazao da ta-
kvim marljivim radomg morate
pomagati onima koji su slabi i
imati na umu reči Gospoda Isu-
sa: ’Više usrećuje davanjeh nego
primanje.‘“

36 Kad je to rekao, kleknuo
je sa svima njima i pomolio se.
37 Tada su svi mnogo plakali,
pa su zagrlili Pavla i srdačno ga
izljubili, 38 jer ih je veoma ra-
stužilo što im je rekao da ga više
neće videti. i Zatim su ga isprati-
li na brod.

21 Kad smo se teška srca
rastali od njih, otplovili

smo na Kos, sutradan na Rodos,
pa odande u Pataru. 2 Tamo
smo našli brod koji je išao za Fe-
nikiju, pa smo se ukrcali i otplo-
vili. 3 Ugledali smo ostrvo Ki-
par s leve strane, ali smo prošli
pored njega i nastavili plovidbu
prema Siriji. Pristali smo uTiru,
jer je tamo trebalo da se isto-
vari teret s broda. 4 Pronašli

20. POGL.
a Del 19:9, 10

b 1Ko 15:9
1So 2:6

c Mt 28:19, 20
2Ti 4:2

d Del 5:42

e Mr 1:14, 15

f Lu 24:46, 47

g Del 9:15, 16
Del 21:4, 11

h 2Ti 4:7

i Jzk 33:8

j Mt 28:19, 20

k 1Ti 4:16

l 1Ti 3:1-7
Ti 1:5-9
Jev 13:17

m Jv 21:15
Ef 4:11
1Pe 5:2-4

n Mt 26:27, 28
1Jv 1:7

��������������������

Desna kol.
a Mt 7:15

2So 2:3
2Pe 2:1

b 1Ti 4:1
2Ti 4:3, 4
1Jv 2:18, 19

c Del 19:9, 10

d Ef 1:18
Ko 1:12

e 1Sa 12:1, 3
Mt 10:8
1Ko 9:11, 12
2Ko 7:2
Ti 1:7

f Del 18:3
1Ko 4:11, 12
1So 2:9

g Ef 4:28
1So 4:11, 12
2So 3:7, 8

h Psl 19:17
Mt 10:8
Lu 6:38

i Del 20:25

1497 DELA APOSTOLSKA 20:17–21:4



smoučenike i ostali tamo sedam
dana. A oni su nagovarali Pavla
da ne ide u Jerusalim, jer im je
sveti duh otkrio šta će mu se de-
siti.a 5 Kad je došlo vreme da
krenemo dalje, nastavili smopu-
tovanje, a oni su nas svi, zajed-
no sa ženama i decom, pratili
dok nismo izašli iz grada. Onda
smo na obali kleknuli i pomolili
se. 6 Pozdravili smo se s njima
i ukrcali na brod, a oni su se vra-
tili kući.

7 Iz Tira smonastavili plovid-
bu i stigli u Ptolemaidu. Tamo
smo pozdravili braću i osta-
li kod njih jedan dan. 8 Sutra-
dan smo otputovali u Cezare-
ju. Tamo smo otišli kod Filipa,
propovednika dobre vesti, koji je
bio jedan od sedmorice�,b i osta-
li smo kod njega. 9 On je imao
četiri neudate� ćerke, koje su
imale dar proricanja.c 10 Na-
kon što smo tamo ostali duže
vreme, iz Judeje je stigao pro-
rok po imenu Agav.d 11 Došao
je kod nas, uzeo Pavlov pojas,
svezao sebi noge i ruke pa re-
kao: „Evo šta kaže sveti duh:
’Ovako će Judejci u Jerusalimu
svezati čoveka čiji je ovo po-
jase i predaće ga u ruke ljudi-
ma iz drugih naroda.‘“f 12 Kad
smo to čuli mi i drugi koji su
bili prisutni, počeli smo da mo-
limo Pavla da ne ide u Jerusa-
lim. 13 Na to je on rekao: „Za-
što plačete i pokušavate da me
pokolebate�? Verujte mi, spre-
man sam ne samo da budem oko-
van nego i da umrem u Jerusali-
mu zbog imena Gospoda Isusa.“g

21:8 �Filip je bio jedan od sedmorice
ljudi koje su apostoli izabrali u Jerusa-
limu. Videti Del 6:3. 21:9 �Doslovno:
„device“. 21:13 � Ili: „i mom srcu ote-
žavate odlazak“.

14 Kad smo videli da neće pro-
meniti svoju odluku, smirili smo
se i rekli: „Neka bude Jehovina�
volja.“

15 Posle toga smo se spre-
mili za put i krenuli u Jeru-
salim. 16 Neki učenici iz Ce-
zareje pošli su s nama i odveli
nas kod Mnasona s Kipra, jed-
nog od prvih učenika, jer je tre-
balo da budemo njegovi gosti.
17 Kad smo stigli u Jerusalim,
braća su nas srdačno dočeka-
la. 18 Sutradan je Pavle otišao
s nama kod Jakova.a Tamo su
bile i sve starešine. 19 On ih
je pozdravio, a onda im je de-
taljno ispričao šta je Bog učinio
me�u ljudima iz drugih naroda
posredstvom njegove službe.

20 Kad su to čuli, počeli su
da slave Boga. Zatim su mu
rekli: „Brate Pavle, vidiš koli-
ko hiljada vernika ima me�u Ju-
dejcima i svi oni se revno drže
Zakona.b 21 Ali čuli su glasine
o tebi da sve Judejce koji žive
me�u drugim narodima učiš da
odbace Mojsijev zakon�, govo-
reći im da ne obrezuju decu i
da se ne drže judejskih običa-
ja.c 22 Dakle, šta sad da radi-
mo? Oni će sigurno čuti da si
došao. 23 Zato učini ovo što ti
kažemo: me�u nama su četvori-
ca ljudi koji su dali zavet Bogu.
24 Povedi te ljude, obredno se
očisti s njima i plati njihove tro-
škove, tako da mogu da obriju
glavu.Tada će svi znati da glasi-
ne koje su čuli o tebi nisu istini-
te, nego da si na pravom putu i
da se držiš Zakona.d 25 A što
se tiče vernika iz drugih naroda,
poslali smo im pismo sa odlu-

21:14 �Videti Dodatak A5. 21:21
�Doslovno: „otpadništvu od Mojsija“.
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kom – treba da se uzdržavaju od
onog što je žrtvovano idolima,a
od krvi,b od mesa udavljenih ži-
votinja� c i od bluda�.“d

26 Tako je Pavle sutradan
poveo one ljude, obredno se oči-
stio s njima,e pa je ušao u hram
da javi kad će se završiti dani
obrednog čišćenja i kad treba da
se prinesu žrtve za svakog od
njih.

27 A kad se sedam dana od-
re�enih za očišćenje približilo
kraju, neki Judejci iz Azije vi-
deli su Pavla u hramu, pa su
uzbunili ceo narod i uhvatili ga.
28 Vikali su: „Izraelci, pomozi-
te! Ovo je čovek koji svuda pou-
čava ljude protiv našeg naro-
da, Zakona i ovog mesta.

ˇ
Cak je

i Grke doveo u hram i oskrna-
vio ovo sveto mesto.“f 29 Nai-
me, prethodno su u gradu videli
Pavla s Trofimomg Efešaninom
i zato su pomislili da ga je on
uveo u hram. 30 Ceo grad je
bio u pometnji. Ljudi su pohr-
lili sa svih strana i okupili se
u hramu. Uhvatili su Pavla i
odvukli ga napolje, a hramska
vrata su se istog časa zatvorila.
31 Hteli su da ga ubiju, pa su
počeli da ga tuku. Ali tada je do
vojnog zapovednika došla vest
da je ceo Jerusalim u pometnji.
32 On je odmah poveo vojnike i
stotnike i dojurio donjih. Kad su
oni ugledali zapovednika i vojni-
ke, prestali su da tuku Pavla.

33 Tada je zapovednik došao
do njega, uhapsio ga i naredio
da ga okuju dvostrukim lanci-
ma.h Zatim je počeo da se ra-
spituje ko je on i šta je učinio.

21:25 � Ili: „od mesa ubijenih životinja
koje nisu iskrvarile“. �Grčki: pornija.
Videti Rečnik pojmova.

34 A iz mnoštva su jedni vikali
jedno, a drugi drugo. Pošto zbog
vike nije mogao ništa pouzda-
no da utvrdi, zapovedio je da ga
odvedu u kasarnu. 35 Kad je
Pavle došao do stepenica koje
vode u kasarnu,vojnici su mora-
li da ga ponesu da bi ga zaštitili
od rulje, 36 koja je išla za nji-
ma i vikala: „Ubijte ga!“

37 Baš kad su ga uvodili u ka-
sarnu, Pavle se obratio vojnom
zapovedniku: „Smem li nešto da
ti kažem?“A on ga je upitao: „Ti
znaš grčki? 38 Zar ti nisi onaj
Egipćanin koji je pre nekog vre-
mena izazvao pobunu i poveo u
pustinju 4 000 ljudi naoružanih
bodežima?“ 39 Tada je Pavle
rekao: „Ja sam Judejaca iz Tar-
sab u Kilikiji, gra�anin čuvenog
grada. Molim te, dozvoli mi da se
obratim narodu.“ 40 Kad mu
je zapovednik to dozvolio, Pav-
le je stojeći na stepenicama dao
narodu znak rukom da se umiri.
Nakon što se narod utišao, obra-
tio im se na hebrejskom jezikuc i
rekao:

22 „Braćo i očevi, saslušaj-
te šta ću vam sada reći u

svoju odbranu.“d 2 Kad su čuli
da im se obraća na hebrejskom
jeziku, još više su se utišali, a on
je rekao: 3 „Ja sam Judejac,e
ro�en u Tarsu u Kilikiji,f ali ško-
lovao sam se u ovom gradu kod
Gamalila.g Bio sampoučenda se
strogo držim Zakona naših pre-
dakah i revno sam služio Bogu
kao i svi vi danas.i 4 Sledbe-
nike ovog Puta� sam progonio
i predavao ih da budu ubijeni.
Muškarce i žene sam okovane
odvodio u zatvor. j 5 To mogu
da potvrde prvosveštenik i celo

22:4 �Videti Rečnik pojmova.
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d Fp 1:7
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veće starešina.Od njih sam i do-
bio pisma za našu judejsku bra-
ću u Damasku, pa sam pošao da
tamošnje sledbenike Puta oko-
vane dovedem u Jerusalim da
budu kažnjeni.

6 „Ali oko podneva, dok sam
se približavao Damasku, s neba
me je iznenada obasjala jaka
svetlost.a 7 Pao sam na zemlju
i začuo glas koji mi je rekao:
’Savle, Savle, zašto me progo-
niš?‘ 8 A ja samodgovorio: ’Ko
si ti, Gospode?‘ Onmi je na to re-
kao: ’Ja sam Isus Nazarećanin,
koga ti progoniš.‘ 9 Ljudi koji
su bili sa mnom videli su svet-
lost, ali nisu razumeli reči ono-
ga koji mi je govorio. 10 Na
to sam upitao: ’

ˇ
Sta da učinim,

Gospode?‘ Gospod mi je rekao:
’Ustani i idi u Damask. Tamo će
ti neko reći šta treba da radiš.‘b
11 Ali pošto je svetlost bila to-
liko jaka da sam oslepeo, moji
pratioci su me uzeli za ruku i
odveli u Damask.

12 „Tamo je bio jedan bogo-
bojazan čovek po imenu Anani-
ja.On se držao Zakona i o njemu
su dobro govorili svi Judejci koji
su tamo živeli. 13 Ananija je
došaokod mene i rekaomi: ’Bra-
te Savle, progledaj!‘ Istog tre-
nutka mi se vratio vid i ugledao
sam ga.c 14 A on mi je rekao:
’Bog naših predaka izabrao te je
da saznaš šta je njegova volja, i
da vidiš Pravednikad i čuješ nje-
gov glas, 15 jer ćeš svim ljudi-
ma svedočiti o njemu i o onome
što si video i čuo.e 16 Asad ne-
moj oklevati, već ustani, krsti se
i očisti se od svojih grehaf veru-
jući u njegovo ime�.‘g

22:16 �Doslovno: „prizivajući njegovo
ime“.

17 „Kad sam se vratio u Jeru-
salima i molio se u hramu, imao
sam viziju 18 u kojoj sam vi-
deo Gospoda. Rekao mi je: ’Po-
žuri i brzo idi iz Jerusalima, jer
ovde neće prihvatiti tvoje sve-
dočanstvo o meni!‘b 19 A ja
sam rekao: ’Gospode, oni dobro
znaju da sam one koji veruju u
tebevodio u zatvor i tukaopo si-
nagogama.c 20 I kad se proli-
vala krv tvog svedoka Stefana,
ja sam bio tamo i to odobravao.ˇ
Cuvao sam ogrtače onih koji su
ga ubili.‘d 21 Na to mi je on re-
kao: ’Idi, jer ću te poslati na da-
lek put, kod drugih naroda.‘“e

22 Mnoštvo ga je slušalo sve
do tog trenutka, ali kad je to
rekao, počeli su da viču: „Ubij-
te ga! Takav čovek ne zaslužuje
da živi!“ 23 Dok su vikali, ba-
cali su ogrtače sa sebe i praši-
nu u vazduh.f 24 Zato je vojni
zapovednik naredio da odve-
du Pavla u kasarnu i da ga
bičuju kako bi od njega sazna-
li zašto su Judejci vikali da ga
treba ubiti. 25 Kad su ga ve-
zali da bi ga bičevali, Pavle je
rekao stotniku koji je tamo sta-
jao: „Zar smete da bičujete rim-
skog gra�anina, i to bez su�e-
nja?“g 26 Kad je stotnik to čuo,
otišao je kod vojnog zapovedni-
ka i rekao mu: „Ovaj čovek je
rimski gra�anin.

ˇ
Sta ćeš sad da

radiš?“ 27 Tada je vojni zapo-
vednik prišao Pavlu i pitao ga:
„Kaži mi, jesi li ti rimski gra�a-
nin?“ On mu je odgovorio: „Je-
sam.“ 28 Vojni zapovednik mu
je na to rekao: „Ja samdao mno-
go novca da bih stekao to gra-
�anstvo.“ A Pavle je rekao: „Ja
ga imam od ro�enja.“h

29 Vojnici koji su se sprema-
li da ga bičuju odmah su odstu-

22. POGL.
a Del 9:3-8

Del 26:13-15

b Del 26:16

c Del 9:17, 18

d 1Ko 9:1
1Ko 15:8
Ga 1:15, 16

e Del 23:11
Del 26:16

f 1Ko 6:11
1Jv 1:7
Ot 1:5

g Del 10:43
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Ri 11:13
Ga 2:7
1Ti 2:7

f 2Sa 16:13

g Del 16:37, 38
Del 23:27

h Del 16:37
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pili od njega. Vojni zapovednik
se uplašio kad je shvatio da je
Pavle rimski gra�anin, jer ga je
bio okovao lancima.a

30 Pošto je hteo da tačno
sazna zašto su Judejci optuživa-
li Pavla, sutradan mu je skinuo
okove i zapovedio svešteničkim
poglavarima i celom Sinedrionu
da se okupe. Tada je doveo Pav-
la pred njih.b

23 Pavle je pogledao u Sine-
drion pa je rekao: „Braćo,

sve do današnjeg dana ja živim
potpuno čiste savesti pred Bo-
gom.“c 2 Na to je prvosvešte-
nik Ananija naredio onima koji
su stajali pored Pavla da ga
udare po ustima. 3 Tada mu
je Pavle rekao: „Bog će udari-
ti tebe, zide okrečeni! Kako mo-
žeš tu da sediš i da mi sudiš
po Zakonu, a sam prestupaš Za-
kon, zapovedajući da me uda-
raju?“ 4 A oni koji su tamo
stajali rekli su: „Zar vre�aš Bož-
jeg prvosveštenika?“ 5 Tada je
Pavle rekao: „Braćo, nisam znao
da je prvosveštenik. Jer pisano
je: ’Ne govori loše o poglavaru
svog naroda.‘“d

6 Pošto je Pavle znao da su
neki članovi Sinedriona sadu-
keji, a neki fariseji, povikao je:
„Braćo, ja samfariseje i moji pre-
ci su bili fariseji. Izveden sam
pred sud zato što verujem u
uskrsenje mrtvih!“ 7 Kad je to
rekao, fariseji i sadukeji su po-
čeli da se raspravljaju i me�u
njima je došlo dopodele. 8 Jer
sadukeji tvrde da nema ni uskr-
senja ni an�ela ni duhovnih
stvorenja, a fariseji veruju u sve
to.f 9 Svi su počeli da viču, a
neki poznavaoci Zakona koji su
bili fariseji ustali su i puni žesti-
ne rekli: „Smatramo da ovaj čo-

vek nije uradio ništa loše. Mož-
da mu je stvarno govorio neki
duh ili an�eo.“a 10 A kad se
rasprava zaoštrila, vojni zapo-
vednik se uplašio da će oni ubi-
ti� Pavla, pa je naredio vojnici-
ma da si�u me�u njih, izvuku
Pavla i odvedu ga u kasarnu.

11 Te noći Gospod se poja-
vio Pavlu i rekao mu: „Budi hra-
bar!b Jer kao što si u Jerusalimu
temeljno svedočio o meni, tako
treba da svedočiš i u Rimu.“c

12 Kad je svanulo, neki Ju-
dejci su skovali zaveru i za-
kleli se da neće ni jesti ni piti
dok ne ubiju Pavla. 13 Bilo je
više od 40 ljudi koji su se zakle-
li na to. 14 Oni su otišli kod
svešteničkih poglavara i stare-
šina pa su im rekli: „Svi smo se
zakleli da nećemo ništa okusiti
dok ne ubijemo Pavla. 15 Zato
sada vi i Sinedrion zamolite voj-
nog zapovednika da vam ga do-
vede. Recite mu da nameravate
da detaljnije ispitate njegov slu-
čaj, a mi ćemo biti spremni da
ga ubijemo i pre nego što stigne
ovde.“

16 Ali sin Pavlove sestre je
saznao da oni spremaju zase-
du, pa je otišao u kasarnu i
javio to Pavlu. 17 Tada je Pav-
le pozvao jednog stotnika i re-
kao mu: „Odvedi ovog mladića
kod zapovednika, jer ima nešto
da mu javi.“ 18 On ga je odveo
kod zapovednika i rekao: „Za-
tvorenik Pavleme je pozvao i za-
molio da ti dovedem ovog mla-
dića, jer ima nešto da ti kaže.“
19 Vojni zapovednik ga je uhva-
tio za ruku, poveo ga na stranu
i upitao: „

ˇ
Sta to imaš da mi ja-

viš?“ 20 On mu je odgovorio:

23:10 �Doslovno: „rastrgnuti“.

22. POGL.
a Del 25:16

b Mt 10:17, 18
Lu 21:12

��������������������

23. POGL.
c Del 24:15, 16

2Ko 1:12
Jev 13:18
1Pe 3:16

d Iz 22:28

e Del 26:4, 5
Fp 3:4, 5

f Del 4:1, 2
��������������������

Desna kol.
a Del 22:6, 7

Del 22:17, 18

b Del 18:9

c Del 27:23, 24
Del 28:23
Del 28:30, 31

1501 DELA APOSTOLSKA 22:30–23:20



„Judejci su se dogovorili da te
zamole da sutra dovedeš Pav-
la do Sinedriona. Reći će ti da
žele da saznaju nešto više o
njegovom slučaju.a 21 Ali ne-
moj ih poslušati, jer ga u zase-
di čeka više od 40 ljudi koji su
se zakleli da neće ni jesti ni piti
dok ga ne ubiju.b Već su sprem-
ni, samo čekaju tvoj pristanak.“
22 Tada je vojni zapovednik pu-
stiomladića da ide i narediomu:
„Nikome ne pričaj da si mi ovo
javio.“

23 Onda je pozvao dvojicu
svojih stotnika i rekao im: „Pri-
premite 200 vojnika, 70 konjani-
ka i 200 kopljanika da u treći sat
noći� krenu pravo u Cezareju.
24 Osim toga, pripremite i ko-
nje za Pavla da biste ga bezbed-
no odveli kod namesnika Felik-
sa.“ 25 Zapovednik je napisao
pismo u kom je stajalo:

26 „Klaudije Lisija pozdrav-
lja uzvišenog namesnika Felik-
sa! 27 Ovog čoveka su Judejci
uhvatili i hteli su da ga ubiju,
ali ja sam brzo došao sa svojim
vojnicima i izbavio ga,c jer sam
saznao da je rimski gra�anin.d
28 ˇ

Zeleo sam da otkrijem za šta
ga optužuju, pa sam ga odveo u
njihov Sinedrion.e 29 Utvrdio
sam da ga optužuju zbog nekih
pitanja iz njihovog Zakona,f ali
da nije skrivio ništa zbog čega
bi zaslužio smrt ili okove. 30 A
pošto sam saznao da je protiv
njega skovana zavera,g odmah
sam ga poslao kod tebe. Onima
koji ga optužuju naredio sam da
pred tobom kažu šta imaju pro-
tiv njega.“

31 Vojnici su postupili po na-
re�enju koje su dobili i te noći

23:23 �To jest oko 21 sat.

su odveli Pavlaa u Antipatridu.
32 Sutradan su konjanici pro-
dužili dalje s njim, a ostali
vojnici su se vratili u kasarnu.
33 Kad su konjanici ušli u Ceza-
reju, uručili su pismo namesni-
ku i doveli muPavla. 34 Nakon
što je namesnik pročitao pismo,
upitao ga je iz koje je provincije,
a on mu je odgovorio da je iz Ki-
likije.b 35 Namesnik je tada re-
kao: „Saslušaću te kad stignu i
oni koji te optužuju.“c I zapove-
dio je da ga čuvaju u Irodovoj
palati.

24 Nakon pet dana, došao
je prvosveštenik Ananijad

s nekim starešinama i Tertulom,
govornikomkoji ih je zastupao�.
Oni su pred namesnikom izne-
li optužbe protiv Pavla.e 2 Kad
je Tertulu bilo dopušteno da go-
vori, počeo je da optužuje Pav-
la. Rekao je Feliksu:

„Zahvaljujući tebi, mi uživa-
mo veliki mir i zbog tvoje pro-
mišljenosti, vidimo promene na-
bolje u ovom narodu. 3 Mi to
s najvećom zahvalnošću uvek
i svuda priznajemo, uzvišeni
Felikse. 4 Ali da te više ne
zadržavam, molim te da nas
u svojoj milosti ukratko sa-
slušaš. 5 Utvrdili smo da ovaj
čovek stvara nevolje�,f da iza-
ziva pobuneg me�u svim Ju-
dejcima po celom svetu i da
je vo�a nazarećanske sekte.h
6 Pokušao je i da oskrnavi naš
hram, ali mi smo ga uhvatili. i
7 � —— 8 Ako ga ispitaš, vide-
ćeš da su naše optužbe istinite.“

9 Na to su mu se i Judejci pri-
družili, tvrdeći da je sve tako.

24:1 � Ili: „advokatom“. 24:5 �Doslov-
no: „da je ovaj čovek kuga“. 24:7 �Vi-
deti Dodatak A3.
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10 Kad je namesnik dao znak
Pavlu da može da govori, on je
rekao:

„Pošto znam da si mnogo go-
dina sudija u ovom narodu,
drago mi je što pred tobom
mogu da iznesem svoju odbra-
nu.a 11 Nema više od 12 da-
na otkako sam otišao u Jerusa-
lim da se poklonim Bogu. Ako
želiš, možeš to da proveriš.b
12 Ovi ljudi me nisu zatekli da
se s nekim prepirem u hramu
niti da izazivam nemire u naro-
du, ni u sinagogama ni u gra-
du. 13 Oni nemaju dokaza za
svoje optužbe. 14 Ali prizna-
jem ti da živim po učenju koje
oni nazivaju sektom, i po tom
učenju služim Bogu svojih pre-
daka,c jer verujem u sve što
je izneseno u Zakonu i napi-
sano u Prorocima.d 15 I imam
nadu, koju imaju i ovi ljudi,
da će Bog uskrsnutie i praved-
nike i nepravednike.f 16 Zato
se i trudim da uvek imam čistu
savest� pred Bogom i ljudima.g
17 Tako sam posle mnogo go-
dina došao da donesem daro-
ve za siromašneh u svom naro-
du i da prinesem žrtve. 18 Dok
sam to činio, našli su me obred-
no čistog u hramu, i ali ne sa
okupljenim mnoštvom niti u me-
težu. Me�utim, tamo su bili
neki Judejci iz Azije. 19 Tre-
balo bi da oni do�u i pred tobom
iznesu svoje optužbe ako ima-
ju nešto protiv mene. j 20 Ili
neka ovi ljudi sami kažu ka-
kvu su krivicu našli na meni
dok sam stajao pred Sinedrio-
nom, 21 osim što sam me�u
njima uzviknuo: ’Vi mi danas su-
dite zato što verujem u uskrse-
nje mrtvih!‘“k

24:16 � Ili: „da ne grešim“.

22 Ali Feliks, koji je bio veo-
ma dobro upoznat s Putem�,a
prekinuo je saslušanje i rekao:
„Rešiću vaš spor kad do�e vojni
zapovednik Lisija.“ 23 Tako je
naredio stotniku da čuva Pavla
u zatvoru, ali da mu da odre�e-
nu slobodu i da njegovim prija-
teljima dozvoli da se brinu za
njegove potrebe.

24 Nekoliko dana kasnije, Fe-
liks je došao sa svojom ženom
Drusilom, koja je bila Judej-
ka. Naredio je da dovedu Pav-
la, pa im je on govorio o veri
u Hrista Isusa.b 25 Ali dok je
Pavle govorio o pravednosti, sa-
mosavladavanju i o sudu koji će
doći,c Feliks se uplašio i rekao:
„Idi sada, ali pozvaću te kad
budem ponovo imao vremena.“
26 Osim toga, nadao se da će
mu Pavle dati novac. Zato ga
je često pozivao i razgovarao
s njim. 27 A kad su prošle dve
godine, na Feliksovo mesto je
došao Porcije Fest. Pošto je Fe-
liks želeo da ugodi Judejcima,d
ostavio je Pavla u zatvoru.

25 Tri dana po dolasku na
vlast u Judeji�, namesnik

Feste je otišao iz Cezareje u Je-
rusalim. 2 Tamo su mu svešte-
nički poglavari i istaknuti Judej-
ci izneli optužbe protiv Pavla.f
Počeli su da mole Festa 3 da
im učini uslugu i da Pavla poša-
lje u Jerusalim. Naime, oni su
pripremali zasedu da na putu
ubiju Pavla.g 4 Ali Fest je od-
govorio da Pavle treba da osta-
ne u zatvoru uCezareji i da će se
uskoro i on vratiti tamo. 5 Re-
kao im je: „Neka vaše vo�e po�u
samnom i iznesu optužbe protiv
tog čoveka ako je za neštokriv.“h

24:22 �Videti Rečnik pojmova. 25:1
�Doslovno: „u provinciji“.
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6 Nakon što je kod njih pro-
veo otprilike osam do deset
dana, otišao je u Cezareju. Su-
tradan je seo na sudsku stoli-
cu i zapovedio da dovedu Pav-
la. 7 Kad je on došao, okružili
su ga Judejci koji su stigli iz Je-
rusalima i izneli su protiv njega
mnoge teške optužbe koje nisu
mogli da dokažu.a

8 Pavle je u svoju odbranu re-
kao: „Nisam se ogrešio ni o ju-
dejski Zakon, ni o hram, ni o
cara.“b 9 A Fest je želeo da
ugodi Judejcima,c pa je rekao
Pavlu: „Hoćeš li da ideš u Jeru-
salim da ti se tamo preda mnom
sudi?“ 10 Pavle je odgovorio:
„Stojim pred carskom sudskom
stolicom, i tu treba da mi se
sudi. Ništa nisam skrivio Judej-
cima, kao što i sam dobro vi-
diš. 11 Ako sam zaista učinio
nešto loše što zaslužuje smrt,d
ne tražim pomilovanje. Ali ako
su neosnovane optužbe koje ovi
ljudi iznose protiv mene, niko
nema pravo da me preda njima
samo da bi im ugodio. Prizivam
se na cara!“e 12 Nakon što je
razgovarao sa svojim savetnici-
ma, Fest je odgovorio: „Prizvao
si se na cara, pred cara ćeš i ići.“

13 Nekoliko dana kasnije,
kralj Agripa i Vernika stigli su
u Cezareju da pozdrave Festa.
14 Pošto su se zadržali više
dana, Fest je ispričao kralju za
Pavlov slučaj:

„Tu je jedan čovek koga je Fe-
liks ostavio u zatvoru. 15 Kad
sam bio u Jerusalimu, svešte-
nički poglavari i judejske sta-
rešine izneli su optužbe protiv
njega,f tražeći od mene da ga
kaznim. 16 Ali ja sam imodgo-
vorio da kod Rimljana nije obi-
čaj da se čovek osudi samo da

bi se time nekome ugodilo. Naj-
pre mu se mora pružiti prilika
da se suoči sa onima koji ga op-
tužuju i da se brani.a 17 Zato
nisam gubio vreme kad su oni
došli, nego sam već sledećeg
dana seo na sudsku stolicu i za-
povedio da dovedu tog čoveka.
18 Judejci su izneli svoje optu-
žbe, ali nije bilo reči ni o ka-
kvom zlom delu kao što sam
očekivao.b 19 Oni se u stva-
ri spore zbog svojih verovanjac

i zbog nekog čoveka po imenu
Isus, koji je umro, a za koga Pav-
le tvrdi da je živ.d 20 Pošto ni-
sam bio siguran kako da rešim
taj spor, upitao sam ga da li bi
hteo da ide u Jerusalim da mu
se tamo sudi.e 21 Ali pošto je
Pavle tražio da ostane ovde i po-
zvao se na svoje pravo da mu
sudi car�,f zapovedio sam da ga
čuvaju u zatvoru dok ga ne po-
šaljem caru.“

22 Tada je Agripa rekao Fe-
stu: „I ja bih voleo da čujem tog
čoveka.“g A on je rekao: „Sutra
ćeš imati priliku da ga čuješ.“
23 Tako su sutradan Agripa i
Vernika došli u velikoj raskoši
i ušli u sudnicu zajedno s voj-
nim zapovednicima i uglednim
ljudima iz tog grada. Fest je
zapovedio vojnicima da dovedu
Pavla. 24 Tada je Fest rekao:
„Kralju Agripa i svi vi koji ste
ovde s nama, pogledajte ovog
čoveka. Na njega su mi se žalili
svi Judejci u Jerusalimu i ovde
i vikali su da ga treba pogu-
biti.h 25 Ja sam ustanovio da
nije učinio ništa zbog čega bi
zaslužio smrt. i Akad je tražio da
ide pred cara, odlučio sam da

25:21 �Doslovno: „Avgust“. Titula rim-
skog cara.

25. POGL.
a Mt 5:11

Lu 23:1, 2
Del 24:5

b Del 24:11, 12

c Del 24:27

d Del 23:26, 29

e Del 28:17-19

f Del 25:2, 3
��������������������

Desna kol.
a Del 25:5

b Del 25:7

c Del 18:14, 15
Del 23:26, 29

d Del 22:6-8

e Del 25:9

f Del 25:11, 12

g Del 9:15

h Del 22:22

i Del 23:26, 29
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ga pošaljem kod njega. 26 Ali
nemam ništa odre�eno o njemu
da napišem caru�. Zato sam ga
izveo pred vas, a posebno pred
tebe, kralju Agripa, da bih posle
ovog saslušanja imao šta da na-
pišem. 27 Jer mi izgleda nera-
zumno da pošaljem zatvorenika
u Rim, a da ne navedem optužbe
protiv njega.“

26 Tada je Agripaa rekao
Pavlu: „Dopušta ti se da

govoriš u svoju odbranu.“ Na to
je Pavle dao znak rukom i počeo
da govori:

2 „Kralju Agripa, srećan sam
što se danas pred tobom mogu
braniti od svega za štame Judej-
ci optužuju,b 3 pogotovo zato
što dobro poznaješ sve običaje i
sporna pitanjame�u Judejcima.
Zato te molim da me strpljivo
saslušaš.

4 „Dakle, svi Judejci koji me
poznaju od moje mladosti znaju
kakav sam život vodio u svom
narodu i u Jerusalimu.c 5 Ako
to žele, mogu da posvedoče da
sam bio farisejd i držao se uče-
nja te najstrože struje� u našoj
veri.e 6 A sad mi se sudi zbog
nade u obećanje koje je Bog dao
našim precima.f 7 To je obe-
ćanje čijem se ispunjenju nada
i naših 12 plemena, dok svesr-
dno služe Bogu dan i noć. Kra-
lju, zbog te nade me Judejci op-
tužuju.g

8 „Zašto mislite da je nemo-
guće da Bog uskrsava mrtve?
9 I ja sam nekada bio uveren
da treba da se svim silama bo-
rim protiv Isusa Nazarećanina�.
10 To sam i činio u Jerusali-

25:26 �Doslovno: „gospodaru“. 26:5
� Ili: „sekte“. 26:9 �Doslovno: „protiv
imena Isusa Nazarećanina“.

mu: mnoge učenike� sam slao u
zatvor,a za šta sam dobio ovla-
šćenje od svešteničkih poglava-
ra,b i kad je trebalo da budu po-
gubljeni, ja sam to podržavao.
11 Išao sam od sinagoge do si-
nagoge i kažnjavao ih, pokuša-
vajući da ih prisilimda se odrek-
nu vere. Bio sam toliko besan na
njih, da sam ih progonio i u dru-
gim gradovima.

12 „Dok sam zbog toga puto-
vao u Damask, sa ovlašćenjem i
nalogom svešteničkih poglava-
ra, 13 ugledao sam u podne,
kralju, svetlost sjajniju od sun-
ca. Ona je s neba obasjala mene
i one koji su putovali sa mnom.c
14 Kad smo svi pali na zem-
lju, čuo sam neki glas kako mi
se obraća na hebrejskom: ’Sav-
le, Savle, zaštomeprogoniš? Te-
ško ti je da se opireš bodilu�.‘
15 Ja sam upitao: ’Ko si ti, Go-
spode?‘ A Gospod je odgovorio:
’Ja sam Isus, koga ti progoniš.
16 Sada ustani, jer sam ti se po-
javio da bih te izabrao za slu-
gu i svedoka, da objavljuješ ono
što si video i ono što ću ti poka-
zati�.d 17 A ja ću te izbavljati
od Judejaca i od drugih naroda,
kod kojih te šaljeme 18 da im
otvoriš očif kakobi iz tameg izaš-
li na svetlost,h da bi se oslobo-
dili Satanine vlastii i došli pod
Božju vlast, da bi tako zbog svo-
je vere u mene dobili oproštenje
greha j i nasledstvo me�u onima
koji su posvećeni.‘

19 „Zato, kralju Agripa, ni-
sam bio neposlušan toj vi-
ziji koju sam dobio s neba,

26:10 �Doslovno: „svete“. 26:14 �Bo-
dilo je zašiljen štap koji se koristio
za usmeravanje životinja. Videti Reč-
nik pojmova. 26:16 � Ili: „pokazati o
sebi“.

26. POGL.
a Del 25:13

b Del 24:5, 9

c Ga 1:13, 14

d Del 23:6
Fp 3:4, 5

e Del 22:3

f Del 24:15

g Del 24:20, 21
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Desna kol.
a Jv 16:2

Del 8:3
1Ko 15:9
Ga 1:13
1Ti 1:13

b Del 9:1, 2, 14

c Del 9:3-5
Del 22:6-8

d Del 22:14, 15
Ga 1:11, 12
1Ti 1:12

e Del 22:21
Ri 11:13

f Is 61:1

g Ko 1:13

h Jv 8:12
2Ko 4:6

i Ef 2:1, 2

j 1Jv 3:5
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20 nego sam najpre onima u
Damasku,a a zatim i onima u Je-
rusalimub i po celoj Judeji, kao
i drugim narodima, objavljivao
poruku da treba da se pokaju
i okrenu Bogu čineći dela koja
su dokaz pokajanja.c 21 Zato
su me Judejci uhvatili u hra-
mu i pokušali da me ubiju.d
22 Ali pošto sam dobio pomoć
od Boga, sve do današnjeg dana
svedočim i uglednima i neugled-
nima, govoreći samo ono što su
proroci i Mojsije zapisali da će
se dogoditi.e 23 Naime, zapi-
sano je da Hrist treba da propa-
tif i umre, da će biti prvi koji će
uskrsnuti iz mrtvih,g da će pro-
povedati i doneti svetlost i Ju-
dejcima i drugim narodima.“h

24 Dok je Pavle to govorio
u svoju odbranu, Fest je uzvik-
nuo: „Ti si poludeo, Pavle! Ve-
lika učenost pomutila ti je ra-
zum!“ 25 Ali Pavle je rekao:
„Nisam poludeo, uzvišeni Fe-
ste. Ono što govorim je istina
i zdravog sam razuma. 26 Za
sve ovo zna kralj, kome se slo-
bodno obraćam, i uveren sam
da mu ništa od toga nije pro-
maklo, jer se to nije doga�alo
u tajnosti. i 27 Veruješ li, kra-
lju Agripa, u ono što je zapisa-
no u Prorocima? Znam da veru-
ješ.“ 28 Tada je Agripa rekao
Pavlu: „Još malo pa ćeš me ube-
diti da postanem hrišćanin.“
29 Na to je Pavle rekao: „Ja se
molim Bogu da pre ili kasnije ne
samo ti nego i svi koji me danas
slušaju postanu kao i ja – izuzev
ovih okova.“

30 Tada je kralj ustao, a i na-
mesnik i Vernika i oni koji su
sedeli s njima. 31 Dok su od-
lazili, govorili su jedni drugi-

ma: „Ovaj čovek nije učinio ni-
šta zbog čega bi zaslužio smrt
ili okove.“a 32 Zatim je Agripa
rekao Festu: „Mogao bi da bude
pušten da se nije prizvao na
cara.“b

27 Pošto je bilo odlučeno da
otplovimou Italiju,c Pavla

i neke druge zatvorenike preda-
li su stotniku čete koja se zva-
la Avgustova četa. Njegovo ime
je bilo Julije. 2 Ukrcali smo se
na brod iz Adramita, koji je plo-
vio u luke duž azijske obale.
S nama je bio Aristarh,d Make-
donac iz Soluna. 3 Sutradan
smo pristali u Sidonu. Julije je
s Pavlom postupao čovečno i
dopustio mu je da poseti svoje
prijatelje i da se oni pobrinu za
njegove potrebe.

4 Kad smo isplovili odande,
plovili smo u zavetrini Kipra, jer
smo išli nasuprot vetru. 5 Za-
tim smo plovili otvorenim mo-
rem duž Kilikije i Pamfilije i
tako pristali u Miru u Likiji.
6 Tamo je stotnik našao jedan
brod iz Aleksandrije koji je plo-
vio za Italiju, pa nas je ukrcao
na njega. 7 Danima smo sporo
plovili i jedva smo stigli u Knid.
Pošto nismo mogli ići nasuprot
vetru, prošli smo Salmonu i plo-
vili u zavetrini Krita. 8 Nakon
što smo plovili uz obalu s mno-
go poteškoća, stigli smo do jed-
nog mesta zvanog Dobra pri-
staništa, blizu kog je bio grad
Laseja.

9 Pošto je prošlo mnogo vre-
mena i plovidba je postala opas-
na, jer je tad već prošao i jesenji
post za Dan očišćenja�,e Pavle
je upozorio posadu: 10 „Lju-

27:9 � Ili: „Dan pomirenja“. Videti Reč-
nik pojmova, „Očišćenje“.

26. POGL.
a Del 9:22

b Del 9:28

c Mt 3:8

d Del 21:30, 31

e Lu 24:27, 44
Ri 3:21

f Ps 22:7
Ps 35:19
Is 50:6
Is 53:5

g Ps 16:10

h Ps 18:49
Is 11:10
Lu 2:30-32

i Jv 18:20
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Desna kol.
a Del 23:26, 29

Del 25:24, 25

b Del 25:11, 12
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27. POGL.
c Del 25:12

d Del 19:29
Del 20:4
Ko 4:10

e Le 16:29, 30
Le 23:27
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di, vidim da će se ova plovid-
ba loše završiti. Nećemo izgubi-
ti samo teret i brod nego će nam
i život biti u opasnosti.“ 11 Ali
stotnik je poslušao kormilara
i vlasnika broda, a ne Pavla.
12 Pošto luka nije bila pogodna
da tamo provedu zimu, većina je
predlagala da otplove odande i
nekako stignu do Feniksa i tamo
prezime.To je bila kritska luka u
koju se moglo pristati i sa seve-
roistoka i sa jugoistoka.

13 Kad je dunuo blagi južni
vetar, pomislili su da će ostvariti
ono što su zamislili, pa su podig-
li sidro i zaplovili uz obalu Kri-
ta. 14 Ali ubrzonakon toga, sa
ostrva je počeo da duva oluj-
ni vetar zvan severoistočnjak�.
15 On je tako snažno duvao
da brod nije mogao da mu se
odupre, pa smo pustili da nas
nosi. 16 Onda smo uplovili u
zavetrinu jednog malog ostrva
koje se zove Klauda, ali i dalje
smo se borili da sačuvamo ča-
mac� koji smo vukli za sobom.
17 Kad su podigli čamac na pa-
lubu, podvezali su brod konop-
cima da bi ga ojačali. Plašeći se
da će se nasukati u Sirti�, spu-
stili su opremu� i pustili da ih ve-
tar dalje nosi. 18 Sutradan su
počeli da rasterećuju brod po-
što je zbog žestoke oluje bio na
udaru velikih talasa, 19 a tre-
ćeg dana su izbacili i brodsku
opremu.

20 Pošto se danima nisu vi-
deli ni sunce ni zvezde, a oluja je

27:14 �Grčki: evroklidon. 27:16 �Mali
pomoćni čamac koji je mogao da po-
služi kao čamac za spasavanje. 27:17
�Videti Rečnik pojmova. �Po svemu
sudeći, reč je o užadi i gredama pomo-
ću kojih su se podizala i podupirala je-
dra.

i dalje besnela, počeli smo da
gubimo nadu da ćemo se spa-
sti. 21 Niko na brodu već dugo
ništa nije uzeo da jede. Zato je
Pavle ustao i rekao: „Ljudi, tre-
balo je da me poslušate i da
ne isplovite s Krita, pa ne biste
doživeli ovakvu nevolju i štetu.a
22 Ali sada vas molim da bude-
te hrabri, jer niko od vas neće
poginuti, samo će brod biti uni-
šten. 23 Bog kom pripadam i
kom služim ove noći mi je po-
slao an�ela.b 24 On mi je re-
kao: ’Ne boj se, Pavle. Treba da
staneš pred cara,c a Bog će sa-
čuvati i tebe i one koji putuju
s tobom.‘ 25 Zato se ne bojte,
jer verujem da će biti baš onako
kako mi je Bog rekao. 26 Ali
doživećemo brodolom blizu jed-
nog ostrva.“d

27 Bila je već četrnaesta noć
kako nas je oluja nosila po Adri-
ji�, kad se u ponoć mornari-
ma učinilo da je kopno blizu.
28 Tada su bacili visak za mere-
nje dubine i izmerili su 20 hva-
ti�. Malo kasnije opet su ga baci-
li i izmerili 15 hvati�. 29 Pošto
su se plašili da ne udarimo
negde u grebene, bacili su če-
tiri sidra s krme, iščekujući
da svane. 30 Mornari su po-
kušali da pobegnu s broda i
počeli su da spuštaju čamac u
more, pod izgovorom da name-
ravaju da spuste sidra s pramca.
31 Zato je Pavle rekao stotni-
ku i vojnicima: „Ako ovi lju-
di ne ostanu na brodu, ni vi

27:27 �Adrija je u to vreme obuhvata-
la ne samo današnje Jadransko more,
nego i današnje Jonskomore i deo Sre-
dozemnog mora izme�u Sicilije i Krita.
27:28 �Oko 36 metara.Videti Dodatak
B14. �Oko 27 metara. Videti Dodatak
B14.

Desna kol.
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b Del 5:18, 19
Jev 1:7, 14

c Del 23:11
Del 25:11, 12

d Del 28:1
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se nećete spasti.“a 32 Tada su
vojnici presekli užad na čamcu i
pustili ga da padne.

33 Pred svanuće, Pavle je sve
zamolio da nešto pojedu i rekao
im: „Danas je četrnaesti dan ot-
kako čekate u neizvesnosti, a ni-
šta niste jeli. 34 Zato vas mo-
lim da nešto pojedete, jer je to
za vaše dobro. Nikome od vas
ni dlaka s glave neće pasti.“
35 Posle toga je uzeo hleb, pred
svima zahvalio Bogu, izlomio ga
i počeo da jede. 36 Svi su se
ohrabrili, pa su i sami počeli
da jedu. 37 A na brodu nas je
ukupno bilo 276 ljudi�. 38 Kad
su se svi nasitili, počeli su da ra-
sterećuju brod bacajući žito u
more.b

39 U svanuće su videli kop-
no, ali nisu znali gde se tač-
no nalaze.c Zapazili su jedan
zaliv s peščanom obalom, pa
su odlučili da će tamo nasukati
brod ako to bude bilo moguće.
40 Zato su presekli užad i osta-
vili sidra u moru. Istovremeno
su olabavili užad sa vesala za
kormilarenje, podigli su pred-
nje jedro prema vetru pa zaplo-
vili prema toj obali. 41 Ali na-
leteli su na sprud i nasukali brod
tako da mu je pramac nalegao
i ostao nepomičan, a krma je
počela da se lomi pod silinom
talasa.d 42 Tada su vojnici od-
lučili da pobiju zatvorenike, da
nijedan nebi otplivao i pobegao.
43 Ali stotnik je rešio da spase
Pavla, pa ih je sprečio u tome.
Zapovedio je da oni koji znaju da
plivaju skoče u more i prvi dopli-
vaju do kopna. 44 Ostalima je
rekao da krenu za njima na da-
skama i drugim stvarima s bro-

27:37 � Ili: „duša“.

da. Tako smo svi uspeli da stig-
nemo do kopna.a

28 Kad smo bezbedno stigli
na obalu, saznali smo da

smo na ostrvu koje se zove Mal-
ta.b 2 Stanovnici ostrva� su
nam pokazali posebnu ljubaz-
nost�. Sve su nas srdačnoprimi-
li i naložili su vatru, jer je padala
kiša i bilo je hladno. 3 A Pav-
le je sakupio naramak granja
i stavio ga na vatru. Odjednom
je zbog toplote iz granja izašla
zmija otrovnica, ujela ga za ruku
i ostala tako da visi. 4 Kad su
ostrvljani videli kako mu zmi-
ja visi na ruci, počeli su me�u
sobom da govore: „Ovaj čovek
mora da je ubica! Izbavio se iz
mora, ali Pravda� mu ne dopu-
šta da živi.“ 5 Ali on je otre-
sao zmiju u vatru i ništa mu se
nije desilo. 6 A oni su očekiva-
li da će on oteći ili da će odjed-
nom pasti mrtav. Kad su posle
dugog čekanja videli da mu se
ništa loše nije dogodilo, prome-
nili su mišljenje i počeli da govo-
re da je on jedan od bogova.

7 Nedaleko odatle nalazilo
se imanje poglavara ostrva, koji
se zvao Publije. On nas je gosto-
ljubivo primio i tri dana se pri-
jateljski brinuo o nama. 8 A
Publijev otac je ležao u krevetu,
jer je imao groznicu i dizenteri-
ju. Pavle je ušao kod njega, po-
molio se, položio ruke na njega
i izlečio ga.c 9 Kad su sazna-
li šta se desilo, kod Pavla su
došli i drugi ostrvljani koji su
bili bolesni i on ih je izlečio.d

28:2 � Ili: „Ljudi koji su govorili stra-
nim jezikom“. � Ili: „čovečnost“. 28:4
�Grčki: Dike. Moguće je da je reč o
boginji osvetničke pravde ili o pojmu
pravde.
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a Del 27:22

b Jon 1:5

c Del 28:1

d Del 27:22
2Ko 11:25
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Desna kol.
a Del 27:23, 24
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b Del 27:26

c Lu 4:38, 39

d Mt 10:8
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10 Iskazali su nam častmnogim
darovima, a kad je trebalo da
nastavimo put, snabdeli su nas
svim što nam je bilo potrebno.

11 Posle tri meseca isplovili
smo brodom koji je prezimio na
tom ostrvu. Bio je iz Aleksan-
drije i na pramcu je imao znak
Dioskura�. 12 Doplovili smo u
Sirakuzu i ostali tamo tri dana.
13 Odande smo otplovili i stig-
li u Regijum. Sutradan se podi-
gao južni vetar, pa smo sledećeg
dana stigli u Puteole. 14 Tamo
smo našli braću koja su nas mo-
lila da sedam dana ostanemo
s njima. Nakon toga smo krenu-
li prema Rimu. 15 Tamošnja
braća su čula da dolazimo, pa
su nam pošla u susret do Apije-
vog trga i Tri krčme. Kad ih je
ugledao, Pavle je zahvalio Bogu
i ohrabrio se.a 16 Nakon što
smo stigli u Rim, Pavlu je bilo
dozvoljeno da stanuje zasebno,
s vojnikom koji ga je čuvao.

17 Posle tri dana, pozvao je
istaknute Judejce. Nakon što su
se okupili, on im je rekao: „Bra-
ćo, ja nisam učinio ništa pro-
tiv našeg naroda ni protiv običa-
ja naših predaka,b a ipak su me
u Jerusalimu uhapsili i preda-
li Rimljanima.c 18 Nakon sa-
slušanja,d hteli su da me pu-
ste, jer nisam uradio ništa zbog
čega bih bio osu�en na smrt.e
19 Pošto su se Judejci tome
protivili, bio sam prinu�en da
tražim da mi se sudi pred ca-
rem.f Ali to nisam učinio da bih
izneo neku optužbu protiv svog
naroda. 20 Zato sam vas i po-
zvao da razgovaram s vama, jer
sam zbog Izraelovenade okovan

28:11 �Dioskuri su Zevsovi sinovi, bli-
zanci Kastor i Poluks.

ovim lancem.“a 21 Aoni su mu
rekli: „Mi o tebi nismo primili ni-
kakva pisma iz Judeje, niti nam
je iko od braće koja su stigla ja-
vio ili rekao nešto loše o tebi.
22 Ali voleli bismo da čujemo
šta ti misliš, jer znamoda sepro-
tiv ove sekteb svuda govori.“c

23 Tako su odredili dan kad
će se sastati s njim, pa ih je još
više došlo u kuću u kojoj je bo-
ravio. On im je od jutra do ve-
čeri govorio i temeljno svedočio
o Božjem Kraljevstvu. Pozivaju-
ći se na Mojsijev zakond i Pro-
roke,e podsticao ih je da veruju
u Isusa.f 24 Neki su poverova-
li u ono što im je rekao, a drugi
nisu. 25 Pošto su me�u sobom
bili nesložni, počeli su da se ra-
zilaze. Tada im je Pavle rekao:

„Sveti duh nije bez razloga
govorio preko proroka Isaije va-
šim precima: 26 ’Idi i reci tom
narodu: „Slušaćete, ali nećete
razumeti, i gledaćete, ali nećete
videti.g 27 Jer srce ovog naro-
da postalo je neosetljivo – oni
čuju, ali se ne odazivaju, i zatva-
raju oči, da ništa ne vide, da ni-
šta ne čuju, da srcem ne razu-
meju i da mi se ne vrate pa da
ih izlečim.“ ‘h 28 Zato znajte da
se vest o onome preko koga Bog
daje spasenje objavljuje ljudima
iz drugih naroda i i oni će je po-
slušati.“ j 29 � ——

30 Tako je ostao pune dve
godine u kući koju je iznajmiok i
rado je primao sve koji su do-
lazili kod njega. 31 Propove-
dao im je o Božjem Kraljevstvu
i poučavao ih o Gospodu Isusu
Hristu odvažno� l i bez ikakvih
smetnji.

28:29 �Videti Dodatak A3. 28:31 � Ili:
„sa slobodom govora“.
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a 2Ko 1:3, 4

b Del 24:11, 12
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e Del 23:26, 29
Del 25:24, 25
Del 26:31, 32

f Del 25:11, 12
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Desna kol.
a Del 23:6

Del 26:6
Ef 6:19, 20
2Ti 1:16

b Del 24:14

c Lu 2:34
Jv 15:19

d Jv 5:46

e Del 26:22, 23

f Del 17:2, 3

g Ri 11:8

h Is 6:9, 10
Mt 13:14, 15

i Lu 3:4, 6
Del 13:45, 46
Del 22:21
Ri 11:11

j Ps 67:2
Ps 98:3
Is 11:10

k Del 28:16

l Ef 6:19

1509 DELA APOSTOLSKA 28:10-31



1510

POSLANICA

RIMLJANIMA
KRATAK PR EG LE D

1 Pozdravi (1-7)
Pavle želi da poseti Rim (8-15)
„Pravednik će živeti zbog vere“ (16, 17)
Bezbožni ljudi nemaju izgovora (18-32)

Božja svojstva se vide u onome
što je stvoreno (20)

2 Bog će suditi i Judejcima
i Grcima (1-16)
Uloga savesti (14, 15)

Judejci i Zakon (17-24)
Obrezanje srca (25-29)

3 „Neka se pokaže da Bog uvek
govori istinu“ (1-8)

I Judejci i Grci su pod grehom (9-20)
Pravednost se stiče putem vere (21-31)

Niko ne dostiže Božju slavu (23)

4 Avraham proglašen pravednim
zbog vere (1-12)
Avraham, otac onih koji veruju (11)

Obećanje dato zbog vere (13-25)

5 Pomireni s Bogom preko Hrista (1-11)
Smrt preko Adama, život preko
Hrista (12-21)
Greh i smrt su se proširili
na sve ljude (12)

Jedan čin opravdanja (18)

6 Krštenje u Hrista vodi u novi život (1-11)
„Ne dajte da greh vlada kao kralj
u vašem smrtnom telu“ (12-14)

Robovi greha postaju Božji
robovi (15-23)
Plata za greh je smrt, a Božji dar
je život (23)

7 Oslobo�eni Zakona (1-6)
„Ne bih shvatio šta je greh da nije
bilo Zakona“ (7-12)

Borba protiv greha (13-25)

8 Razmišljanje svojstveno duhu donosi
život i slobodu (1-11)

„Duh svedoči s našim duhom da smo
Božja deca“ (12-17)

Sve što je stvoreno iščekuje slobodu
Božje dece (18-25)

Duh se zauzima za nas (26, 27)
Oni koje je Bog unapred
odredio (28-30)

Pobe�ujemo zahvaljujući
Božjoj ljubavi (31-39)

9 Pavle tuguje zbog Izraelaca (1-5)
Pravo Avrahamovo potomstvo (6-13)
Božji izbor se ne može
osporavati (14-26)
Posude gneva i milosr�a (22, 23)

Samo će se preostali spasti (27-29)
Izraelci su se spotakli (30-33)

10 Koga Bog smatra pravednim (1-15)
„Ustima se obznanjuje vera“ (10)
„Svako ko prizove Jehovino ime
biće spasen“ (13)

„Kako su divne noge onih koji
objavljuju dobru vest“ (15)

Nisu svi prihvatili dobru vest (16-21)

11 Nisu svi Izraelci odbačeni (1-16)
Pore�enje o maslini (17-32)
Dubina Božje mudrosti (33-36)

12 Dati svoje telo kao živu žrtvu (1, 2)
Jedno telo, ali različiti darovi (3-8)
Saveti za prave hrišćane (9-21)

13 Podložnost vlastima (1-7)
Plaćanje poreza (6, 7)

Ljubav je ispunjenje Zakona (8-10)ˇ
Zivimo kao po danu (11-14)

14 Ne osu�ivati druge (1-12)
Ne biti uzrok spoticanja za
druge (13-18)

Doprinositi miru i jedinstvu (19-23)

15 „Rado prihvatajte jedni druge“ (1-13)
Pavlovo propovedanje drugim
narodima (14-21)

Pavlovi planovi putovanja (22-33)

16 Pavle govori o sestri Fivi (1, 2)
Pozdravi hrišćanima u Rimu (3-16)
Pavle upozorava na podele (17-20)
Pozdravi Pavlovih saradnika (21-24)
Sveta tajna objavljena (25-27)



1511 RIMLJANIMA 1:1-25

1 Od Pavla, roba Hrista Isu-
sa, pozvanog da bude apo-

stol, izabranog� za propoveda-
nje Božje dobre vesti,a 2 koju
je Bog unapred obećao preko
svojih proroka u svetim spisi-
ma. 3 Ta dobra vest je o njego-
vomSinu, koji je po telu Davidov
potomak,b 4 a koji je snagom
svetog duha bio proglašen Bož-
jimSinomc kad je bio uskrsnut iz
mrtvih.d To je IsusHrist, naš Go-
spod. 5 Preko njega sam pri-
mio� nezasluženu dobrotu i po-
stavljen sam za apostolae da bi,
na slavu njegovog imena, svi na-
rodi stekli veru i bili mu po-
slušni,f 6 a me�u njima ste i vi
izabrani da pripadate Isusu Hri-
stu. 7 Svim Božjim voljenima
koji su u Rimu, pozvanima da
budu sveti:

Neka vamBog, naš Otac, i Go-
spod Isus Hrist daruju nezaslu-
ženu dobrotu i mir.

8 Pre svega, zahvaljujem
svom Bogu preko Isusa Hrista
za sve vas, jer se o vašoj veri
govori po celom svetu. 9 Jer
Bog, kome svim srcem� slu-
žim� propovedajući dobru vest
o njegovom Sinu, svedok mi je
da vas uvek spominjem u svo-
jim molitvama,g 10 dok se mo-
lim da, ako je to Božja volja, ko-
načno uspemda do�em kod vas.
11 Jer čeznem da vas vidim, da
bihvamdao neki duhovni dar da
ojačate, 12 to jest da se uza-
jamno ohrabrimo,h ja vašom ve-
rom, a vi mojom.

13 A želim da znate, bra-
ćo, da sam mnogo puta namera-
vao da do�em kod vas da i

1:1 �Doslovno: „odvojenog“. 1:5 �Do-
slovno: „smo primili“. 1:9 �Doslovno:
„svojim duhom“. � Ili: „vršim svetu slu-
žbu“.

me�u vama uberem neki plod
kao i me�u ostalim narodima,
ali sam sve do sada bio spre-
čen. 14 Dužnik sam i Grcima i
ostalim narodima�, i mudrima i
neukima. 15 Zato žarko želim
da i vama u Rimu objavim dobru
vest.a 16 Naime, ne stidim se
dobre vesti,b jer preko nje Bog
pokazuje svoju silu, koja dono-
si spasenje svakome ko veruje,c
najpre Judejcu,d a onda i Grku.e
17 Jer oni koji imaju veru vide
da se putem dobre vesti otkri-
va Božja pravednost i to im jača
veru,f kao što je napisano: „A
pravednik će živeti zbog vere.“g

18 Božji gnevh se izliva� s ne-
ba na sve bezbožne i nepra-
vedne ljude koji na nepravedan
način sprečavaju obznanjivanje
istine.i 19 Njima je očigledno
ono što se može saznati o Bogu
– Bog im je to učinio očigled-
nim. j 20 Jer iako je on nevid-
ljiv, njegova svojstva – njegova
večna moćk i božanstvo l – jasno
se vide još od stvaranja sveta,
budući da se ogledaju u onome
što je stvoreno.m Zato ti lju-
di nemaju izgovora. 21 Prem-
da su upoznali Boga, nisu ga
proslavili kao Boga niti su mu
iskazali zahvalnost, nego im je
razmišljanje postalo isprazno i
tama im je pokrila nerazumno
srce.n 22 Tvrdili su da su mu-
dri, ali su postali bezumni 23 i
slavu koja pripada neraspadlji-
vom Bogu dali su idolima nalik
raspadljivom čoveku i pticama i
četvoronošcima i gmizavcima.o

24 Zato im je Bog dopustio
da postupaju po nečistim že-
ljama svog srca i tako obe-
ščašćuju svoje telo. 25 Oni su

1:14 �Doslovno: „varvarima“. 1:18
�Doslovno: „otkriva“.
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a Del 9:11, 15

b 2Sa 7:8, 12
Lu 1:32
2Ti 2:8

c Ps 2:7
Jev 1:5

d Del 13:33

e 1Ti 2:7

f Del 15:14
Ga 2:7

g 1So 3:10
2Ti 1:3

h 1So 5:11
Jev 10:25
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b Mr 8:38
2Ti 1:8
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d Del 3:25, 26

e Del 18:5, 6

f Jv 3:36
Ri 3:21, 22

g Avk 2:4
Ga 3:11
Jev 10:38

h Ri 2:5
Ef 5:6

i Ri 1:25

j Ps 19:1
Del 14:17

k Jer 10:12

l Ps 103:19
Jer 10:10
Ot 15:3

m Is 40:26
Ot 4:11

n Pst 6:5

o Jer 2:11
Del 17:29
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Božju istinu zamenili za laž,
pa su se klanjali i služili ono-
me što je stvoreno umesto Stvo-
ritelju, koji zaslužuje hvalu u
svu večnost. Amin. 26 Zato ih
je Bog prepustio besramnoj pol-
noj požudi.a Njihove žene su
prirodne odnose zamenile ne-
prirodnim,b 27 a tako su i mu-
škarci ostavili prirodne odno-
se sa ženama i u svojoj požudi
uspalili se jedni za drugima, pa
muškarci s muškarcimac čine
ono što je besramno i primaju
zasluženu kaznu� za to što su
zastranili.d

28 I pošto nisu smatrali da
vredi upoznati Boga, Bog je do-
pustio da ih vodi razmišljanje
koje on ne odobrava i da čine
ono što je nedolično.e 29 Kraj-
nje su nepravedni,f zli, pohlep-
ni�g i pokvareni, puni zavisti,h
skloni ubistvu,i sva�i, preva-
ri j i zlonamernosti.k Ogova-
raju, 30 kleveću,l mrze Boga,
drski su, oholi, umišljeni, smiš-
ljaju zlo, neposlušni su rodite-
ljima,m 31 nerazumni,n ne po-
štuju dogovore, bezosećajni su
prema drugima� i nemilosrdni.
32 Iako dobro poznaju Božju
pravednu odredbu – da oni koji
tako postupaju zaslužuju smrto
– oni ne samo što tako postupa-
ju nego i odobravaju takve po-
stupke onima koji ih čine.

2 Zato nemaš izgovora ako su-
diš drugome, čoveče, ko god

da si.p Jer kad sudiš drugome,
osu�uješ samog sebe, budući da
ti koji sudiš činiš to isto.r 2 A
znamo da će Bog po istini suditi
onima koji čine takve stvari.

1:27 � Ili: „platu“. 1:29 � Ili: „lakomi“.
1:31 � Ili: „nemaju ljubavi prema člano-
vima porodice“.

3 ˇ
Coveče, ako sudiš onima

koji čine takve stvari, a i sam to
radiš, zar misliš da možeš izbe-
ći Božji sud? 4 Ili možda pre-
zireš njegovu neizmernu dobro-
tu,a suzdržavanje�b i strpljenje,c
ne shvatajući da Bog u svojoj do-
broti želi da te dovede do poka-
janja?d 5 Time što si tvrdoglav
i ne želiš da se pokaješ, navla-
čiš na sebe Božji gnev, koji će
se otkriti u dan kad on bude
pravedno sudio ljudima.e 6 A
Bog će svakomevratiti po njego-
vim delima.f 7 Oni koji istraj-
no čine dobra dela i time traže
slavu, čast i neraspadljivostg do-
biće večni život, 8 a srdžba i
gnev čekaju svadljivce i one koji
se ne pokoravaju istini, već se
pokoravaju nepravdi.h 9 Nevo-
lja i muka zadesiće svakog čo-
veka koji čini zlo, najpre Judej-
ca, a onda i Grka. 10 Ali slava,
čast i mir čekaju svakoga ko čini
dobro, najpre Judejca, i a onda i
Grka.j 11 Jer kod Boga nema
pristrasnosti.k

12 Svi koji su zgrešili bez
poznavanja zakona propašće
bez poznavanja zakona, l a svima
koji su zgrešili poznajući zakon
sudiće se po zakonu.m 13 Jer
pred Bogom nisu pravedni oni
koji samo slušaju zakon, nego
će biti proglašeni pravednima
oni koji postupaju po zakonu.n
14 Jer kad se ljudi iz drugih na-
roda, koji nemaju zakon,o popri-
rodi drže onoga što je u zakonu,
onda su oni, iako nemaju zakon,
sami sebi zakon. 15 Oni poka-
zujuda je suština zakona zapisa-
na u njihovom srcu, a o tome
svedoči i njihova savest i u svo-
jim mislima bivaju optuženi ili

2:4 � Ili: „toleranciju“.
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m Ri 3:19

n Pz 30:14
Jzk 20:11
Ja 1:22

o Ps 147:19, 20



1513 RIMLJANIMA 2:16–3:14
pak opravdani. 16 To će se po-
kazati u dan kad Bog preko Hri-
sta Isusa bude sudio onome što
ljudi skrivaju,a po dobroj vesti
koju objavljujem.

17 Ti sebe nazivaš Judej-
cemb i oslanjaš se na zakon, po-
nosiš se Bogom, 18 znaš šta
je njegova volja i umeš da pre-
poznaš šta je najvrednije jer
si poučen� iz Zakona,c 19 uve-
ren si da si vo�a slepima,
svetlost onima koji su u tami,
20 vaspitač nerazumnih i uči-
telj dece i misliš da razumeš os-
nove znanja i istine koje se nala-
ze u Zakonu. 21 Zar, dakle, ti
koji učiš druge, ne učiš samog
sebe?d Zar ti, koji propovedaš:
„Ne ukradi“,e kradeš? 22 Zar
ti koji kažeš: „Ne učini prelju-
bu“,f činiš preljubu? Zar ti, koji
mrziš idole, pljačkaš hramove?
23 Zar ti, koji se ponosiš za-
konom, nanosiš sramotu Bogu
kršeći Zakon? 24 Jer kao što
je napisano, „zbog vas se me�u
narodima huli na Božje ime“.g

25 Naime, obrezanjeh ima
vrednost samo ako se držiš za-
kona, i ali ako kršiš zakon, tvo-
je obrezanje postaje neobreza-
nje. 26 Dakle, ako se neko ko
je neobrezan j pridržava praved-
nih odredbi Zakona, zar se nje-
govo neobrezanje neće smatra-
ti obrezanjem?k 27 I onaj ko
je neobrezan, a drži se Zako-
na, sudiće tebi koji kršiš zakon,
iako imaš pisani zakon i obreza-
nje. 28 Jer pravi Judejac nije
onaj koji je to spolja l niti je pra-
vo obrezanje ono koje je spo-
lja, na telu.m 29 Pravi Judejac
je onaj koji je to iznutran i njego-
vo obrezanje je obrezanje srcao

2:18 � Ili: „usmeno poučen“.

po duhu, a ne po pisanom zako-
nu.a Ondobija pohvalu od Boga,
a ne od ljudi.b

3 U kakvoj su, dakle, predno-
sti Judejci? Ili kakva je ko-

rist od obrezanja? 2 Velika u
svakom pogledu. Pre svega,
zato što su im poverene Bož-
je svete objave.c 3 ˇ

Sta se onda
može reći o Judejcima koji ne-
maju veru? Da li će njihov ne-
dostatak vere obezvrediti Bož-
ju vernost? 4 Nipošto! Nego
neka se pokaže da Bog uvek go-
vori istinu,d a da je svaki čovek
lažov,e kao što je napisano: „Ti
si pravedan u svojim rečima i
pobedićeš kad te budu optuži-
li.“f 5 Ali ako se zbog naše ne-
pravednosti ističe Božja praved-
nost, šta ćemo na to reći? Zar
je Bog nepravedan kad iskaljuje
svoj gnev? (Govorim kao što lju-
di govore.) 6 Nipošto! Kako bi
onda Bog sudio svetu?g

7 Ako je zbog moje laži još
očiglednije da Bog govori istinu,
njemu na slavu, zaštomi se onda
sudi kao grešniku? 8 I zašto
da ne kažemo: „Hajde da činimo
zlo da bi došlo dobro“, kao što
neki lažno tvrde da govorimo?
Njih čeka pravedna osuda.h

9 Dakle, da li smo mi u pred-
nosti? Nipošto! Jer smo upra-
vo optužili i Judejce i Grke da
su pod grehom, i 10 kao što je
napisano: „Nema pravednog čo-
veka, nema ni jednog jedinog. j
11 Nema nikog ko je razbo-
rit, nema nikog ko traži Boga.
12 Svi su zastranili, svi su oni
bezvredni, nema nikog ko čini
dobro, nema ni jednog jedi-
nog.“k 13 „Grlo im je kao otvo-
ren grob, služe se prevarom.“ l

„U ustima im je otrov zmije
otrovnice.“m 14 „I usta su im
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1Pe 4:5

b Ri 9:6

c Pz 4:8

d Mt 23:2, 3

e Iz 20:15

f Pz 5:18
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h Pst 17:10

i 1Ko 7:19
Ga 5:3

j Ef 2:11
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l Jv 8:39
Ot 2:9

m 1Ko 7:19
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o Jer 4:4
Del 7:51
Fp 3:3
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k Ps 14:1-3
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puna proklinjanja i gorčine.“a

15 „Noge im žure da proliju
krv.“b 16 „Na njihovim putevi-
ma su propast i beda 17 i ne
poznaju putmira.“c 18 „Oni ne
vide zašto bi se bojali Boga.“d

19 A znamo da se sve što
Zakon kaže odnosi na one koji
su pod Zakonom, da svaka usta
zaneme i da Bog pozove na
odgovornost i kazni ceo svet.e
20 Zato nijedan čovek neće biti
proglašen pravednim pred Bo-
gom zbog toga što se drži Zako-
na,f jer smo preko Zakona jasno
shvatili šta je greh.g

21 A sada se pokazalo da se
pravednost pred Bogom može
steći bez držanja Zakona,h o
čemu svedoče Zakon i Proroci. i
22 Svi koji veruju mogu verom
u Isusa Hrista steći pravednost
pred Bogom, jer tu nema raz-
like. j 23 Jer svi su zgrešili i
ne dostižu Božju slavu,k 24 a
dar l je to što su njegovom neza-
služenomdobrotomm proglašeni
pravednima, tako što su oslobo-
�eni otkupninom koju je pla-
tio Hrist Isus.n 25 Njega je Bog
prineo kao žrtvu kojom je po-
mirioo sa sobom one koji veru-
ju u Hristovu krv.p Učinio je to
kako bi pokazao da je pravedan
što je u svom strpljenju� opra-
štao grehe počinjene u prošlo-
sti, 26 i da bi pokazao svoju
pravednostr u ovo vreme, kada
proglašava pravednim onoga ko
veruje u Isusa.s

27 Dakle, imamo li razloga da
se hvalimo? Nemamo. Koji za-
kon to zabranjuje? Zakon dela?t

Ne, nego zakon vere. 28 Nai-
me, smatramo da je čovek pro-
glašen pravednim zbog vere, a

3:25 � Ili: „suzdržavanju; toleranciji“.

ne zbog dela koja čini jer se drži
zakona.a 29 Zar je Bog samo
Bog Judejaca?b Zar nije on i
Bog ljudi iz drugih naroda?c Da,
on je Bog i ljudi iz drugih na-
roda.d 30 Pošto je Bog jedan,e
on će obrezane proglasiti pra-
vednimaf zbog njihove vere, a
i neobrezane će proglasiti pra-
vednimag zbog njihove vere.
31 Da li mi onda svojom verom
ukidamo zakon? Nipošto! Na-
protiv, podržavamo zakon.h

4 Dakle, šta ćemo reći o Avra-
hamu, našem praocu po

telu?
ˇ
Sta je on postigao? 2 Da

je Avraham zbog svojih dela bio
proglašen pravednim, imao bi
čime da se hvali, ali ne pred
Bogom. 3 Jer šta stoji u Pi-
smu? „Avraham je verovao Je-
hovi� i on ga je zbog toga sma-
trao pravednim.“ i 4 A onome
ko radi, plata se ne smatra da-
rom�, nego nečim što mu se du-
guje. 5 Ali čoveka koji veruje
u Boga i ne oslanja se na ono
što radi, Bog smatra praved-
nim zbog njegove vere. Jer Bog
može grešnika da proglasi pra-
vednim. j 6 Tako i David govori
o sreći čoveka koga Bog smatra
pravednim, ali ne zbog njego-
vih dela: 7 „Srećni su oni koji-
ma su bezakona dela oprošte-
na i kojima su gresi pokriveni�.
8 Srećan je čovek kome Jeho-
va� ne pamti grehe.“k

9 Da li je, dakle, ova sreća
samo za obrezane ili i za neobre-
zane? l Jer kažemo: „Avrahama
je Bog smatrao pravednim zbog
njegove vere.“m 10 A kada je
počeo da ga smatra pravednim?
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1515 RIMLJANIMA 4:11–5:6
Kad je bio obrezan ili neobre-
zan? Dok je još bio neobrezan.
11 I primio je znaka – obrezanje
– kaopotvrdu� pravednosti koju
je stekao zbog vere dok je još bio
neobrezan. Tako je postao otac
svima koji verujub iako su ne-
obrezani, i Bog ih smatra pra-
vednima. 12 Postao je otac i
onima koji su obrezani – onima
koji ne samo što se drže obre-
zanja nego i idu stopama na-
šeg oca Avrahama,c koji je imao
veru još dok je bio neobrezan.

13 Jer obećanje da će dobiti
svet u nasledstvo ni Avraham ni
njegovo potomstvo nisu dobili
zbog poslušnosti Zakonu,d nego
zbog pravednosti koju je on ste-
kao verom.e 14 Jer ako su na-
slednici oni koji se drže Zakona,
vera postaje beskorisna i obe-
ćanje je poništeno. 15 U stva-
ri, Zakon donosi Božji gnev,f a
gde nema Zakona, nema ni pre-
stupa.g

16 Dakle, obećanje je dato
zbog vere, da bi to bilo na os-
novu nezaslužene dobroteh i da
bi se ispunilo na celom njego-
vom potomstvu, i ne samo onom
koje se drži Zakona nego i onom
koje ima veru poput Avrahama,
koji je otac svih nas.j 17 (Kao
što je napisano: „Postavljam te
za oca mnogih naroda.“)k To je
bilo pred Bogom, u kog je on
verovao i koji oživljava mrtve i
govori o onome što se još nije
dogodilo kao da se već dogo-
dilo�. 18 Iako nije imao razlo-
ga da se nada, on je imao nadu,
i zato je verovao da će posta-
ti otac mnogih naroda, kao što
je bilo rečeno: „Toliko će biti

4:11 �Doslovno: „pečat“. 4:17 � Ili
možda: „i poziva da nastane ono što ne
postoji“.

tvog potomstva.“a 19 I premda
je znao da mu je telo skoro već
mrtvo, jer je imao oko 100 godi-
na,b i da Sara više ne bi mogla
da rodi�,c vera mu nije oslabi-
la. 20 Nije se pokolebao niti je
izgubio veru u Božje obećanje,
negomu jevera dala snagu, pa je
proslavio Boga 21 i bio je pot-
puno uveren da on može učiniti
ono što je obećao.d 22 Zato ga
je „on smatrao pravednim“.e

23 Ali to da ga je „smatrao
pravednim“ nije napisano samo
za njegaf 24 nego i za nas koji
ćemo biti smatrani pravednima,
jer verujemo u onoga koji je us-
krsnuo iz mrtvih Isusa, našeg
Gospoda.g 25 On je bio predat
zbog naših prestupah i uskrsnut
da bismo mi bili proglašeni pra-
vednima. i

5 Dakle, pošto smo zbog vere
proglašeni pravednima,j os-

tanimo u miru� s Bogom pre-
konašeg Gospoda Isusa Hrista.k
2 ˇ

Staviše, zbog vere u njega
otvoren nam je put da od Boga
primimo nezasluženu dobrotu,
koju sada i imamo. l Radujmo se�
zbog nade da ćemo primiti Bož-
ju slavu. 3 I ne samo to, nego
radujmo se� i u nevoljama,m jer
znamo da nevolja vodi do is-
trajnosti,n 4 istrajnost do Bož-
jeg priznanja�,o Božje priznanje
nam daje nadu,p 5 a nada nas
neće razočarati.r Jer Božja lju-
bav je ispunila naša srca preko
svetog duha, koji nam je dat.s

6 Zaista, dok smo još bili sla-
bi,t Hrist je umro za grešni-
ke u vreme koje je za to bilo

4:19 �Doslovno: „i da je Sarina mate-
rica mrtva“. 5:1 � Ili možda: „mi ima-
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5:4 � Ili: „prokušanosti“.
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odre�eno. 7 Teško da bi neko
umro za pravednika, ali za do-
brog čoveka neko bi se mož-
da i odvažio da umre. 8 A Bog
je pokazao svoju ljubav prema
nama tako što je Hrist, dok smo
još bili grešnici, umro za nas.a
9 Koliko više sada možemo biti
sigurni da ćemo preko njega biti
spaseni od Božjeg gneva,b pošto
smonjegovom krvlju proglašeni
pravednima.c 10 Jer ako smo
bili pomireni s Bogom smrću
njegovog Sina dok smo još bili
Božji neprijatelji,d koliko ćemo
pre biti spaseni njegovim ži-
votom sada kad smo pomireni.
11 I ne samo to, nego je Bog
naša radost preko našeg Gospo-
da Isusa Hrista, preko koga smo
sada pomireni s Bogom.e

12 Dakle, preko jednog čove-
ka je greh ušao u svet i preko
greha smrt,f i tako se smrt pro-
širila na sve ljude jer su svi po-
stali grešni�.g 13 Jer greh je
biou svetu i pre Zakona, ali kada
nema zakona, niko ne može
biti optužen za greh.h 14 Ipak,
smrt je od Adama doMojsija vla-
dala kao kralj, čak i nad oni-
ma koji nisu počinili greh sličan
Adamovom, a Adam je bio nalik
onome koji je trebalo da do�e. i

15 Ali dar nije poput gre-
ha. Zbog greha jednog čoveka
mnogi su umrli, ali Božja ne-
zaslužena dobrota i njegov dar
– koji je dat nezasluženom do-
brotom jednog čoveka, j Isusa
Hrista – doneli su obilje do-
bra mnogim ljudima.k 16 Božji
dar i greh jednog čoveka razli-
kuju se i u ovome – zbog jed-
nog greha l svi ljudi su proglaše-
ni krivima,m a zbog dara koji je

5:12 �Doslovno: „zgrešili“.

dat nakon mnogih greha mno-
gi su proglašeni pravednima.a
17 Jer ako je zbog greha jednog
čoveka smrt vladala kao kralj
preko tog jednog čoveka,b koli-
ko će pre oni koji primaju obilje
nezaslužene dobrote i dar pra-
vednostic živeti i vladati kao kra-
ljevid preko jednoga, Isusa Hri-
sta.e

18 Zato, dakle, kao što je je-
dan greh doveo do osude svih
vrsta ljudi,f tako je i jedan čin
opravdanja doveo do toga da
sve vrste ljudig budu pro-
glašene pravednima i dobiju ži-
vot.h 19 Jer kao što su nepo-
slušnošću jednog čoveka mnogi
postali grešnici, i tako će i po-
slušnošću jednogamnogi posta-
ti pravedni. j 20 A Zakon je do-
šao da bi se greh još jasnije
pokazao.k Ali gde je bilo puno
greha, nezaslužene dobrote je
bilo još više. 21 Zašto? Zato da
bi, kao što je greh vladao zajed-
no sa smrću, l isto tako i neza-
služena dobrota vladala putem
pravednosti, kako bi ljudi mog-
li dobiti večni život preko Isusa
Hrista, našeg Gospoda.m

6 Dakle, šta ćemo reći? Hoće-
mo li nastaviti da grešimo da

bi se nezaslužena dobrota poka-
zala u još većoj meri? 2 Nipo-
što! Budući da smo umrli što se
tiče greha�,n kako da i dalje živi-
mo u njemu?o 3 Ili zar ne znate
da smo svi mi koji smo kršteni u
Hrista Isusap kršteni u njegovu
smrt?r 4 Dakle, svojim kršte-
njem u njegovu smrt sahranjeni
smo s njim,s kako bismo, kao što
je Hrist uskrsnut iz mrtvih po-
sredstvom Očeve slavne moći,

6:2 � Ili: „da nismo više pod vlašću gre-
ha“.
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i mi isto tako živeli novim ži-
votom.a 5 Ako smo ujedinjeni
s njim u smrti sličnoj njego-
voj,b bićemo ujedinjeni s njim i
u uskrsenju sličnom njegovom.c
6 Jer znamo da je naša stara
ličnost pribijena na stub zajed-
no s njim,d kako bi naše greš-
no telo izgubilo vlast nad nama,e
pa da više ne robujemo grehu.f
7 Jer ko je umro, oslobo�en je
od svog greha.

8 Nadalje, ako smo umrli
s Hristom, verujemo da ćemo i
živeti s njim. 9 Jer znamo da
Hrist, nakon što je uskrsnuo iz
mrtvih,g više ne umire.h Smrt
više nema vlast nad njim.
10 Jer smrću kojom je umro,
umro je jednom zauvek da uklo-
ni greh,i a životom koji živi, živi
za Boga. 11 Tako i vi, smatraj-
te da ste umrli što se tiče gre-
ha� i da živite za Boga po Hristu
Isusu. j

12 Zato ne dajte da greh vla-
da kao kralj u vašem smrtnom
telu,k pa da slušate želje tela.
13 Ne dajte ni svoje telo gre-
hu da bude oru�e� za nepra-
vedna dela, nego dajte sebe
Bogu kao oni koji su ožive-
li iz mrtvih, i svoje telo dajte
Bogu da bude oru�e za praved-
na dela. l 14 Jer greh ne sme
da vlada nad vama, budući da
niste pod vlašću zakonam nego
pod okriljem nezaslužene do-
brote.n

15 Dakle, šta sada? Zar da
grešimo zato što nismo pod vla-
šću zakona nego pod okriljem
nezaslužene dobrote?o Nipošto!
16 Zar ne znate da ako se ne-
kome predate u ropstvo i slu-
šate ga, robovi ste onoga koga

6:11 � Ili: „da niste pod vlašću greha“.
6:13 �Doslovno: „oružje“.

slušatea – bilo greha,b koji vodi
u smrt,c bilo poslušnosti, koja
vodi u pravednost? 17 Ali hva-
la Bogu što ste, premda ste bili
robovi greha, od srca postali
poslušni pouci koju ste primi-
li. 18 Dakle, pošto ste oslobo-
�eni od greha,d postali ste robo-
vi pravednosti.e 19 Zbog vaše
grešne prirode, govorimvam re-
čima koje ljudi mogu razume-
ti. Kao što ste svoje telo dali
da robuje nečistoći i bezako-
nju, što vodi u bezakonje, tako
sada dajte svoje telo da robuje
pravednosti, što vodi u svetost.f
20 Jer kad ste bili robovi greha,
niste bili pod vlašću pravedno-
sti.

21 Kakav ste plod tada dono-
sili? Takav da se sada toga sti-
dite, jer je konačni ishod toga
smrt.g 22 Ali sada, kad ste os-
lobo�eni od greha i postali ste
Božji robovi, plod koji donosi-
te je svetost,h a to vodi u več-
ni život. i 23 Jer plata za greh
je smrt, j a Božji dar je večni ži-
votk preko Hrista Isusa, našeg
Gospoda. l

7 Zar ne znate, braćo – govo-
rim onima koji poznaju za-

kone – da je Zakon gospodar čo-
veku dok je čovek živ? 2 Tako
je udata žena zakonom vezana
za muža dok je on živ, ali ako on
umre, oslobo�ena je muževlje-
vog zakona.m 3 Dakle, dok joj
je muž živ, biće nazvana preljub-
nicom ako se uda za drugog čo-
veka.n Ali ako joj muž umre, os-
lobo�ena je njegovog zakona, i
nije preljubnica ako se uda za
drugog čoveka.o

4 Tako ste i vi, braćo moja,
posredstvom Hristove žrtve�
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oslobo�eni Zakona�, kako biste
pripali drugome,a onome koji je
uskrsnuo iz mrtvih.b Tako dono-
simo plod koji je Bogu na slavu.c
5 Jer kad smo živeli po želja-
ma tela, Zakon je otkrio da su
te želje delovale u našem telu i
donosile plod koji vodi u smrt.d
6 A sada smo oslobo�eni Zako-
nae jer nas više ne sputava�, da
bismo bili robovi na novi način,
po duhu,f a ne na stari način, po
pisanom zakonu.g

7 Dakle, šta ćemo reći? Da li
je Zakon greh? Nipošto! Ali nika-
da ne bih shvatio šta je greh da
nije bilo Zakona.h Na primer, ne
bih shvatio šta je pohlepa� da
Zakon nije rekao: „Ne poželi.“i

8 A greh je, zbog te zapove-
sti, iskoristio priliku da u meni
stvori svaku vrstu pohlepe, jer
je greh bez Zakona bio mrtav. j
9 U stvari, ja sam bio živ dok
nije bilo Zakona. Ali kad je stig-
la zapovest, greh je oživeo, a
ja sam umro.k 10 I shvatio sam
da zapovest, koja je trebalo
da vodi u život,l vodi u smrt.
11 Jer greh je, zbog te zapove-
sti, iskoristio priliku dame zave-
de i ubije preko nje. 12 Ipak,
Zakon je sam po sebi svet i za-
povest je sveta i pravedna i do-
bra.m

13 Dakle, da li me je ono što
je dobro odvelo u smrt? Nipošto!
Ali greh me je, da bi se pokazao
kao greh, posredstvom onoga
što je dobro odveou smrt.n Tako
se preko zapovesti pokazalo
koliko je greh štetan.o 14 Jer
znamo da je Zakon duhovan, a
ja sam telesan, prodat u rop-
stvo grehu.p 15 Jer ne razu-

7:4 �Doslovno: „umrli Zakonu“. 7:6
�Doslovno: „jer smo umrli onome što
nas je sputavalo“. 7:7 � Ili: „požuda“.

mem šta radim. Ne činim ono
što želim, nego ono što mrzim.
16 A ako činim ono što ne že-
lim, slažem se da je Zakon do-
bar. 17 Ali onda to ne činim
više ja, nego greh koji prebiva u
meni.a 18 Jer znam da u meni,
to jest u mom telu, ne prebiva
ništa dobro. Jer želim da činim
dobro, ali nisam u stanju da to
činim.b 19 Jer ne činim dobro,
koje želim, nego zlo, koje ne že-
lim. 20 A ako činim ono što ne
želim, onda to ne činim više ja,
nego greh koji prebiva u meni.

21 Nalazim, dakle, ovaj za-
kon u sebi: kad želim da činim
dobro, u meni je zlo.c 22 Moj
unutrašnji čovek zaista uživa u
Božjem zakonu,d 23 ali u svom
telu vidim drugi zakon koji ra-
tuje protiv zakona mog umae i
zarobljava me zakonom gre-
haf koji je u mom telu. 24 Ja-
dan sam ti ja čovek! Ko će me
izbaviti od tela koje me vodi
u takvu smrt? 25 Zahvaljujem
Bogu preko Isusa Hrista, našeg
Gospoda! Ja, dakle, umom robu-
jem Božjem zakonu, a telom za-
konu greha.g

8 Zato za one koji su u je-
dinstvu sa Hristom Isu-

som nema osude. 2 Jer zakon
duha, koji daje život onima koji
su u jedinstvu sa Hristom Isu-
som, oslobodioh te je zakona
greha i smrti. 3 Ono što Zakon
nije mogao da učini i zbog slabo-
sti j ljudske prirode, Bog je uči-
nio, poslavši svog Sinak u ljud-
skom telu� l da ukloni greh.Tako
je osudio greh u telu, 4 dabi se
pravedne odredbe Zakona ispu-
nile na namam koji ne živimo
po telu, nego po duhu.n 5 Jer

8:3 �Doslovno: „u obličju grešnog
tela“.
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1519 RIMLJANIMA 8:6-29
oni koji žive po telu razmišljaju
o onome što je svojstveno telu,a
a oni koji žive po duhu o onome
što je svojstveno duhu.b 6 Jer
razmišljanje svojstveno telu do-
nosi smrt,c a razmišljanje svoj-
stveno duhu donosi život i mir.d
7 Razmišljanje svojstveno telu
donosi neprijateljstvo s Bogom,e
budući da se telo ne pokorava
Božjem zakonu, niti je u stanju
da to čini. 8 Zato oni koji žive
po telu ne mogu ugoditi Bogu.

9 Ali vi ne živite po telu, nego
po duhu,f ako Božji duh zaista
prebiva u vama. Ali ako neko
nema Hristov duh, taj nije Hri-
stov. 10 A ako je Hrist u jedin-
stvu s vama,g telo vam je mrtvo
zbog greha, ali duh vam donosi
život zbog pravednosti. 11 A
ako duh onoga koji je Isusa
uskrsnuo iz mrtvih prebiva u
vama, onaj koji je Hrista Isu-
sa uskrsnuo iz mrtvihh oživeće i
vaša smrtna tela, i svojim duhom
koji prebiva u vama.

12 Dakle, braćo, dužni smo,
ali ne telu da bismo živeli
po telu. j 13 Jer ako živite po
telu, umrećete, ali ako duhom
usmrtite dela tela,k živećete. l
14 Svi koje vodi Božji duh Božji
su sinovi.m 15 Jer niste primi-
li duh ropstva da se opet bojite,
nego duh kojim nas Bog usva-
ja kao sinove� i koji nas pod-
stiče da vičemo: „ Ava�, Oče!“n

16 Taj duh svedoči s našim
duhomo da smo Božja deca.p
17 A ako smo deca, onda smo
i naslednici – Božji naslednici,r
a Hristovi sunaslednici. Jer ako
trpimo zajednos s njim, bićemo i
proslavljeni zajedno s njim.t

8:15 �Doslovno: „duh posinjenja“.
�„Ava“ je hebrejski ili aramejski izraz
koji znači „oče“.

18 Zato smatram da patnje
sadašnjeg vremena nisu ništa u
pore�enju sa slavom koja će se
objaviti na nama.a 19 Jer sve
što je stvoreno željno iščeku-
je da se objavi slava Božjih si-
nova.b 20 Jer ono što je stvo-
reno potčinjeno je ispraznostic
– ne svojom voljom, nego voljom
onoga koji ga je potčinio – ali
je pritom pružena i nada 21 da
će i ono samo biti oslobo�enod

robovanja raspadljivosti i dobi-
ti slavnu slobodu Božje dece.
22 Jer znamo da sve što je
stvoreno zajedno uzdiše i da je
u bolovima sve do sada. 23 I
ne samo to, nego i mi koji smo
primili dokaz� svog nasledstva,
naime duh, i mi u sebi uzdiše-
mo,e željno očekujući da bu-
demo usvojeni kao Božji sinovif
i oslobo�eni svog tela putem ot-
kupnine. 24 Imajući tu nadu,
mi smo spaseni. Ali nada koja
se vidi nije nada, jer kad čovek
nešto vidi, da li se tome nada?
25 Aako se nadamog onome što
ne vidimo,h to istrajno očeku-
jemo. i

26 Tako nam i duh pritiče u
pomoć kad smo slabi. j Jer pone-
kad ne znamo za šta treba da se
molimo, ali se duh zauzima za
nas kad rečima ne možemo iska-
zati ono što osećamo�. 27 A
onaj koji istražuje srcak zna šta
duh traži za svete, jer se po Bož-
joj volji zauzima za njih.

28 Znamo da Bog daje da sva
njegova dela skladno doprino-
se dobru onih koji ga vole, onih
koji su pozvani po njegovoj vo-
lji. l 29 Jer one kojima je prvo
poklonio pažnju unapred je i

8:23 �Doslovno: „prvinu“. 8:26 � Ili:
„kad ne možemo ni izreći svoje uzdisa-
je“.

8. POGL.
a Ga 5:19-21

b Ga 5:22, 23

c Ri 6:21

d Ga 6:7, 8

e Is 59:2
Ko 1:21

f Ga 5:25

g Jv 15:4

h Del 2:24

i Ef 2:1, 5

j Ga 5:19-21

k 1Ko 9:27
Ga 5:24
Ef 4:22
Ko 3:5

l Ga 6:7, 8

m Jv 1:12
Jv 3:5

n Ga 4:4-6

o 1Ko 2:10, 12
2Ko 1:22

p Jv 1:12
Ga 3:26
1Jv 3:2

r Lu 12:32
Ga 3:29

s Fp 1:29
Ko 1:24

t 1Ko 15:53
Ot 3:21

��������������������

Desna kol.
a 2Ko 4:17

1Pe 4:13

b 1Jv 3:2

c Pst 3:17-19

d Jv 8:31, 32
1Ko 15:22

e 2Ko 5:1, 2

f Ga 4:4, 5
Ef 1:5
Ot 21:7

g 1Pe 1:3, 4

h 2Ko 5:7

i Ri 5:3-5

j Jv 14:16, 26
Jv 16:7

k Jer 11:20

l Ef 1:9-11
2Ti 1:9



odredio da budu poput� njego-
vog Sina,a tako da on bude prve-
nacb me�u mnogom braćom.c
30 A one koje je unapred odre-
dio,d njih je i pozvao.e One koje
je pozvao, njih je i proglasio pra-
vednima,f a onekoje je proglasio
pravednima, njih je i proslavio.g

31 ˇ
Sta ćemo, dakle, na to

reći? Ako je Bog na našoj strani,
ko će biti protiv nas?h 32 Bu-
dući da nije poštedeo ni sop-
stvenog Sina, nego ga je predao
za sve nas, i zar nam neće s njim
podariti i sve ostalo? 33 Ko će
optužiti Božje izabranike? j Niko,
jer ih Bog proglašava pravedni-
ma.k 34 Ko će ih osuditi? Niko,
jer je Hrist Isus umro, a i us-
krsnuo iz mrtvih. On je s des-
ne strane Bogu l i zauzima se za
nas.m

35 Ko će nas rastaviti od
Hristove ljubavi?n Da li nevo-
lja ili muka ili progonstvo ili
glad ili siromaštvo� ili opas-
nost ili mač?o 36 Kao što je na-
pisano: „Zbog tebe nas stalno
ubijaju, smatraju nas ovcama za
klanje.“p 37 Ali u svemu tome
pobe�ujemo,r i to uz pomoć ono-
ga koji nas je voleo. 38 Jer
uveren sam da nas ni smrt, ni ži-
vot, ni an�eli, ni vlasti, ni ovo što
je sada, ni ono što će doći, ni
sile,s 39 ni visina, ni dubina, ni
bilo šta drugo što je stvoreno, ne
može rastaviti od Božje ljubavi
koju namonpokazujeprekoHri-
sta Isusa, našeg Gospoda.

9 Istinu govorim u Hristu, ne
lažem, jer moja savest vo�e-

na svetim duhom svedoči 2 da
su mi u srcu velika tuga i nepre-
kidan bol. 3 Jer bih želeo da ja
lično budem proklet i odvojen

8:29 � Ili: „da budu oblikovani po slici“.
8:35 �Doslovno: „golotinja“.

od Hrista umesto svoje braće,
koja su mi rod po telu. 4 Oni
su Izraelci i njih je Bog usvo-
jio kao sinovea i njima pripadaju
slava i savezib i Zakonc i služba
Bogud i obećanja.e 5 Od njiho-
vih predakaf je po telu potekao i
Hrist.g Neka je Bog, koji je iznad
svega, hvaljen u svu večnost.
Amin.

6 Me�utim, to ne znači da
se Božja reč nije ispunila. Jer
nisu svi koji potiču od Izra-
ela zaista Izraelci.h 7 Niti su
svi koji su Avrahamovo potom-
stvo zaista njegova deca, i nego
kao što piše: „Potomstvo koje ti
je obećano doći će preko Isa-
ka.“ j 8 To jest, Božja deca nisu
deca koja su dobijena po telu,k
nego se kao potomstvo računa-
ju deca koja su dobijena po obe-
ćanju. l 9 Jer obećanje je glasi-
lo ovako: „Doći ću dogodine u
ovo doba i Sara će imati sina.“m

10 Ali nije samo tada dato obe-
ćanje, nego i kad je Rebeka za-
čela blizance s našim praocem
Isakom.n 11 Dokse još nisu ro-
dili niti učinili nešto dobro ili zlo
– da bi se pokazalo da u skladu
s Božjom namerom izbor ne za-
visi od nečijih dela već od onoga
koji poziva – 12 bilo joj je reče-
no: „Stariji će biti rob mla�em.“o

13 Kao što je napisano: „Jakova
sam zavoleo, a Isava sam zamr-
zeo.“p

14 Dakle, šta ćemo reći? Da
li je Bog nepravedan? Nipošto!r
15 Jer Mojsiju kaže: „Smilova-
ću se onome kome želim da se
smilujem, i biću milostiv ono-
me kome želim da budem mi-
lostiv.“s 16 Dakle, to ne zavisi
od nečije želje ili truda�, nego

9:16 �Doslovno: „od onoga ko želi ili
onoga ko trči“.
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od Boga, koji pokazuje milo-
sr�e.a 17 Jer se u Pismu za fa-
raona kaže: „Poštedeo sam te
da na tebi pokažem svoju moć i
da se moje ime objavi po celoj
zemlji.“b 18 Dakle, nekima po-
kazuje milosr�e jer tako želi, a
nekima dopušta da budu tvrdo-
glavi jer tako želi.c

19 Na to ćeš mi reći: „Zašto
onda Bog okrivljuje ljude? Ko
se može suprotstaviti njego-
voj volji?“ 20 ˇ

Coveče, ko si
ti da prigovaraš Bogu?d Zar će
delo reći onome ko ga je napra-
vio: „Zašto si me ovakvim na-
činio?“e 21 Zar grnčar nema
vlast da od iste glinef napravi
jednu posudu za časnu upotre-
bu, a drugu za nečasnu upotre-
bu? 22 ˇ

Sta ako je Bog hteo da
pokaže gnev i da obznani svo-
ju moć, ali je strpljivo podno-
sio posude gneva spremne za
uništenje? 23 ˇ

Sta ako je to uči-
nio da bi obznanio svoju veliku
slavu na posudama milosr�a,g
koje je unapred pripremio da
budu proslavljene, 24 naime
na nama, koje je pozvaone samo
odJudejaca nego i oddrugih na-
roda?h 25 Tako i u Osiji kaže:
„One koji nisu moj narod i zvaću
’svojim narodom‘ i onu koja nije
voljena zvaću ’voljenom‘. j 26 I
na mestu gde im je nekad reče-
no: ’Vi niste moj narod‘, tamo
će se nazvati ’sinovima živog
Boga‘.“k

27 A Isaija je objavio o Izra-
elu: „Ako bi Izraelaca bilo
i kao morskog peska, samo
će se preostali od njih spa-
sti. l 28 Jer Jehova� će se pot-
puno i bez odlaganja obračuna-
ti sa onima koji žive na zemlji.“m

9:28, 29 �Videti Dodatak A5.

29 I kao što je Isaija prorekao:
„Da nam Jehova� nad vojskama
nije ostavio potomstvo, bili bi-
smo kao Sodom, bili bismo slič-
ni Gomori.“a

30 Dakle, šta ćemo reći? Da
su ljudi iz drugih naroda, iako
nisu nastojali da budu praved-
ni, postali pravednib zbog svo-
je vere.c 31 A Izraelci, iako su
nastojali da budu pravedni po
zakonu, nisu uspeli da ispune
zakon. 32 Zašto? Zato što su
mislili da će postati pravedni
zbog svojih dela, a ne zbog vere.
Spotakli su se na „kamen spoti-
canja“,d 33 kao što je napisa-
no: „Evo, postavljam na Sionu
kamene spoticanja i stenu posr-
tanja, ali niko ko veruje u njega
neće se razočarati.“f

10 Braćo, od srca želim i usr-
dno se molim Bogu da se

oni spasu.g 2 Jer mogu da po-
svedočim da se revno trude da
ugode Bogu,h ali ne znaju tačno
šta je njegova volja. 3 Pošto
ne znaju po čemu Bog nekoga
smatra pravednim, i već nastoje
da na svoj način dokažu da su
pravedni, j nisu se podložili Bož-
joj pravednosti.k 4 Jer Hrist
je svršetak Zakona, l da bi svako
ko veruje bio smatran praved-
nim.m

5 Jer Mojsije je o praved-
nosti koja se stiče putem Za-
kona napisao: „Ko se drži nje-
govih odredbi, živeće.“n 6 A o
pravednosti koja se stiče verom
rečeno je ovako: „Nemojte go-
voriti u svom srcu:o ’Ko će se
popeti na nebo?‘,p to jest dove-
sti Hrista dole. 7 Ili: ’Ko će sići
u bezdan?‘,r to jest vratiti Hri-
sta iz mrtvih.“ 8 Nego šta kaže
Pismo? „Reč je blizu vas, u va-
šim ustima i u vašem srcu.“s Ta

9. POGL.
a Ti 3:4, 5
b Iz 9:16
c Iz 10:1

Iz 14:4
d Jov 40:2

e Is 29:16
Is 45:9

f Is 64:8
Jer 18:6

g 1So 5:9
h Ri 11:13

Ef 3:6
i Ef 2:12

j Os 2:23
Mt 21:43
1Pe 2:10

k Os 1:10
Ga 3:26

l Os 1:10
Ri 11:4, 5

m Is 10:22, 23
��������������������

Desna kol.
a Is 1:9

b Ri 10:20
c Ri 4:11

Fp 3:9
d Is 8:14

Lu 20:17, 18
1Ko 1:23

e Ps 118:22
Mt 21:42

f Is 28:16
Ri 10:11
1Pe 2:6

��������������������

10. POGL.
g Ri 9:3, 4
h Del 21:20

Ga 1:14

i Ri 1:16, 17

j Lu 16:15
Fp 3:9

k Lu 7:29, 30
l Mt 5:17

Ri 7:6
Ef 2:15
Ko 2:13, 14

m Ga 3:24

n Le 18:5
Ga 3:12

o Pz 9:4

p Pz 30:12
r Pz 30:13

s Pz 30:14

1521 RIMLJANIMA 9:17–10:8



„reč“ je poruka vere koju propo-
vedamo. 9 Ako svojim ustima
obznanjuješ da je Isus Gospoda i
ako u svom srcu veruješ da ga je
Bog uskrsnuo iz mrtvih, bićeš
spasen. 10 Jer srcem se veru-
je i tako se stiče pravednost,
a ustima se obznanjuje verab i
tako se dobija spasenje.

11 Jer se uPismu kaže: „Niko
ko veruje u njega neće se razo-
čarati.“c 12 Naime, nema razli-
ke izme�u Judejca i Grka.d Nad
svima je isti Gospod, koji je
velikodušan prema svima koji
ga prizivaju. 13 Jer „svako ko
prizove Jehovino� ime biće spa-
sen“.e 14 Ali kako će ga pri-
zvati ako nisu poverovali u nje-
ga? A kako će poverovati ako
nisu čuli za njega?A kako će čuti
ako niko ne propoveda? 15 A
kako će propovedati ako ne
budu poslati?f Kao što je napi-
sano: „Kako su divne noge onih
koji objavljuju dobru vest o ono-
me što je dobro!“g

16 Ipak, nisu svi prihvatili
dobru vest. Jer Isaija kaže: „Je-
hova�, ko je poverovao u ono
što je čuo od nas�?“h 17 Da-
kle, vera se stiče slušanjem po-
ruke, i a poruka se širi kad se
govori o Hristu. 18 A ja pitam:
Zar nisu čuli? Naravno da jesu.
„Po celoj zemlji se širi njiho-
vo svedočanstvo, njihova poru-
ka stiže do svih krajeva sveta.“ j

19 A ja pitam: Zar Izrael nije
shvatio?k Najpre Mojsije kaže:
„Ja ću izazvati vašu ljubomo-
ru onim što nije narod, izazvaću
vaš gnev bezumnim narodom.“ l

20 A Isaija hrabro kaže: „Našli
su me oni koji me nisu tražili,m

10:13, 16; 11:3 �Videti Dodatak A5.
10:16 � Ili: „našoj poruci“.

objavio sam se onima koji nisu
pitali zamene.“a 21 Ao Izraelu
kaže: „Ceo dan pružam ruke ne-
poslušnom i drskom narodu.“b

11 Pitam dakle: Zar je Bog
odbacio svoj narod?c Ni-

pošto! Jer i ja sam Izraelac,
Avrahamov potomak iz Venija-
minovog plemena. 2 Bog nije
odbacio svoj narod, kome je
prvo poklonio pažnju.d Zar ne
znate šta se u Pismu kaže o Ili-
ji, kako se žalio Bogu na Izrael?
3 „Jehova�, pobili su tvoje pro-
roke, razrušili su tvoje olta-
re. Samo sam ja ostao, a sada
i mene� žele da ubiju.“e 4 Ali
šta mu je Bog rekao? „Još uvek
imam 7000 ljudi koji nisu klek-
nuli pred Valom.“f 5 Tako i
u sadašnje vreme postoji osta-
takg koji je Bog izabrao neza-
služenom dobrotom. 6 A ako
je to zbog nezaslužene dobrote,h
onda to više nije zbog njihovih
dela, i inače nezaslužena dobro-
ta više ne bi bila nezaslužena.

7 ˇ
Sta dakle reći? Izraelci nisu

dobili ono što su žarko želeli,
već su to dobili izabrani. j Aosta-
li su postali okoreli,k 8 kao što
je napisano: „Bog je na njih pu-
stio dubok san l i dao im je oči
koje ne vide i uši koje ne čuju,
sve do današnjeg dana.“m 9 I
David kaže: „Neka im njihove
gozbe� postanu zamka i klopka
i kamen spoticanja i neka budu
kažnjeni. 10 Neka im oči osla-
be da ne vide i neka im le�a stal-
no budu savijena.“n

11 Zato pitam: Da li su se
spotakli i pali? Nipošto, nego
zbog njihovog pogrešnog kora-
ka ljudi iz drugih naroda mo-
gu dobiti spasenje, što izaziva

11:3 � Ili: „moju dušu“. 11:9 �Doslov-
no: „sto“.
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ljubomoru izraelskog naroda.a
12 A ako je njihov pogrešan ko-
rak blagoslov za svet i smanjiva-
nje njihovog broja blagoslov za
ljude iz drugih naroda,b zar neće
biti još više blagoslova kada nji-
hov broj bude potpun?

13 A sad govorim vama koji
ste iz drugih naroda. Pošto sam
ja apostol poslat drugim na-
rodima,c veličam svoju službu,d
14 ne bih li nekako izazvao lju-
bomoru mog naroda� i spasao
neke od njih. 15 Jer ako nji-
hovo odbacivanjee znači pomi-
renje za svet, šta će tek značiti
njihovo prihvatanje, ako ne pre-
lazak iz smrti u život? 16 Ako
je deo testa koji se prinosi kao
prvina svet, sveto je i celo testo.
I ako je koren svet, svete su i
grane.

17 Ali ako su neke grane od-
lomljene, a ti si kao divlja masli-
na nakalemljen me�u preostale,
pa imaš udela u blagoslovi-
ma koje daje koren masline,
18 nemoj da se uzvisuješ� nad
granama. A ako se uzvisuješ� f
nad njima, seti se da ne nosiš ti
koren, nego koren tebe. 19 Na
to ćeš reći: „Grane su odlomlje-
ne da ja budem nakalemljen.“g

20 Istina je, oni su odlomljeni
jer nisu imali vere,h a ti stojiš
zbog vere.i Nemoj biti ohol, nego
se boj. 21 Jer ako Bog nije
poštedeo prirodne grane, neće
poštedeti ni tebe. 22 Razmisli,
dakle, o Božjoj dobroti j i stro-
gosti. On je strog prema onima
koji su pali,k a dobar prema tebi,
ako ostaneš dostojan njegove
dobrote.A akone, i ti ćeš biti od-
sečen. 23 A i oni će, ako poč-

11:14 �Doslovno: „onih koji su moje
telo“. 11:18 � Ili: „hvališ“.

nu da veruju, biti nakalemljeni,a
jer ih Bog može opet nakalemi-
ti. 24 Jer ako si ti odsečen od
masline koja je poprirodi divlja i
protivno prirodi nakalemljen na
pitomu maslinu, koliko će lakše
oni koji su prirodne grane biti
nakalemljeni na sopstvenu mas-
linu!

25 Jer ne želim, braćo, da
vam ova sveta tajna ostane ne-
poznata,b da ne biste sami sebe
smatrali mudrima. Neki Izrael-
ci su postali okoreli, dok ne bu-
de sakupljen potpuni broj ljudi
iz drugih naroda. 26 I tako će
sav Izraelc biti spasen. Kao što
je napisano: „Izbavitelj� će doći
sa Sionad i učiniće da Jakovljevi
potomci ostave bezbožna dela.
27 I ovo je savez koji ću sklo-
piti s njima,e kad uklonim nji-
hove grehe.“f 28 Istina, što se
tiče dobre vesti, oni su Božji ne-
prijatelji i to je za vaše dobro.
Ali što se tiče Božjeg izbora,
oni su voljeni zbog obećanja da-
tog njihovim precima.g 29 Jer
Bog neće zažaliti zbog svojih da-
rova i poziva. 30 Kao što ste
vi nekada bili neposlušni Bogu,h
a sada vam je zbog njihove ne-
poslušnosti i ukazano milosr�e, j
31 tako su i oni sada neposluš-
ni, radi milosr�a koje se vama
ukazuje, da bi im bilo ukaza-
no milosr�e. 32 Jer Bog je sve
njih učinio zatvorenicima ne-
poslušnostik da bi im svima uka-
zao milosr�e. l

33 O dubino Božjeg bogat-
stva�, mudrosti i znanja! Kako
su nedokučive njegove presu-
de i neistraživi njegovi putevi!
34 Jer „ko je upoznao Jehovin�

11:26 � Ili: „Spasitelj“. 11:33 � Ili: „ve-
likodušnosti“. 11:34 �Videti Doda-
tak A5.
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e Mt 21:43

f 1Ko 10:12

g Del 15:14

h Mt 21:43

i Ef 2:8

j Ri 2:4

k Mt 23:38
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b Ef 3:5, 6

c Ri 2:29
Ri 9:6
Ga 3:29

d Ps 14:7

e Is 59:20, 21

f Is 27:9

g Pz 10:15

h Ef 2:1, 2

i Del 7:51

j Del 15:7-9

k Ri 3:9

l 1Ti 2:3, 4
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um i ko je njegov savetnik“?a

35 Ili: „Ko mu je prvi nešto
dao, pa da treba da mu vrati?“b

36 Jer sve je od njega i preko
njega i za njega. Njemu neka je
slava u svu večnost. Amin.

12 Zato vas, braćo, na te-
melju Božje samilosti usr-

dno molim da svoje teloc date
kao živu žrtvu, svetud i ugod-
nu Bogu, da mu služite� kori-
steći svoj razum.e 2 I ne daj-
te da vas i dalje oblikuje ovaj
svet�, nego se preobrazite me-
njajući svoj način razmišljanja�,f
da se uveriteg šta je Božja volja
– šta je dobro, ugodno i savr-
šeno.

3 Jer po nezasluženoj dobro-
ti koja mi je ukazana kažem sva-
kome me�u vama da ne mis-
li previsoko o sebi,h nego da
u svom razmišljanju bude ra-
zuman, svako po veri koju mu
je Bog dao�.i 4 Jer kao što se
telo sastoji od mnogo delova, j a
nemaju svi istu ulogu, 5 tako
smo i mi, iako nas je mnogo,
jedno telo u jedinstvu s Hri-
stom, a kao pojedinci smo delo-
vi tela koji zavise jedni od dru-
gih�.k 6 Dakle, imamo različite
darove, prema nezasluženoj do-
broti koja nam je ukazana. l Ako
je to prorokovanje, prorokujmo
prema veri koja nam je data.
7 Ako neko ima dar da služi
drugima, neka im služi, a ako
neko ima dar da poučava, neka
poučava.m 8 Ako neko ima dar
da hrabri� druge, neka ih hra-

12:1 � Ili: „vršite svetu službu“. 12:2
� Ili: „poredak; vek“. Videti Rečnik poj-
mova „Poredak“. � Ili: „obnavljanjem
svog uma“. 12:3 � Ili: „po meri vere
koju mu je Bog odredio“. 12:5 � Ili:
„koji pripadaju jedni drugima“. 12:8
� Ili: „podstiče“.

bri,a a onaj ko deli s drugima,
neka to čini darežljivo.b Onaj ko
predvodi, neka to čini revno�,c a
onaj ko pokazuje milosr�e, neka
to čini radosno.d

9 Neka vaša ljubav bude is-
krena�.e Mrzite zlo,f čvrsto se
držite onoga što je dobro.
10 Negujte bratsku ljubav i
svim srcem volite jedni dru-
ge. Prednjačite� u pokaziva-
nju poštovanja jedni drugima.g
11 Budite marljivi�, a ne lenji.�h
Neka vas duh podstiče na rev-
nost.i Robujte Jehovi�. j 12 Ra-
dujte se zbog svoje nade. Budi-
te postojani u nevolji.k Istrajte u
molitvi. l 13 Delite sa svetima
prema njihovim potrebama.m
Budite gostoljubivi.n 14 Bla-
gosiljajte one koji vas progo-
neo – blagosiljajte, a ne prokli-
njite.p 15 Radujte se sa onima
koji se raduju, plačite sa onima
koji plaču. 16 Na druge gledaj-
te onako kako gledate i na sebe.
Ne mislite visoko o sebi�, nego
budite ponizni�.r Ne smatrajte
sami sebe mudrima.s

17 Nikome ne vraćajte zlo za
zlo.t

ˇ
Cinite ono što svi ljudi sma-

traju dobrim. 18 Ako je mogu-
će, koliko od vas zavisi, budite u
miru sa svim ljudima.u 19 Ne
osvećujte se, voljeni, nego pre-
pustite Bogu da pokaže svoj
gnev�,v jer je pisano: „’Moja je
osveta, ja ću uzvratiti‘, kaže Je-
hova�.“z 20 Nego „ako je tvoj

12:8 � Ili: „marljivo“. 12:9 �Doslovno:
„nelicemerna“. 12:10 � Ili: „Preuzimaj-
te inicijativu“. 12:11 � Ili: „vredni; rev-
ni“. � Ili: „U poslu ne budite lenji“.
12:11, 19 �Videti Dodatak A5. 12:16
� Ili: „Nemojte imati velike ambicije“.
� Ili: „neka vas privlači ono što je poniz-
no“. 12:19 � Ili: „dajte mesta Božjem
gnevu“.
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neprijatelj gladan, nahrani ga,
ako je žedan, daj mu da pije, jer
čineći to zgrćeš užareno ugljev-
lje na njegovu glavu�“.a 21 Ne
daj da te pobedi zlo, nego uvek
pobe�uj zlo dobrim.b

13 Neka svaki čovek bude
podložan vlastima,c jer

nema vlasti koja nije od Boga.d
Svaku vlast koja postoji Bog
je postavio na njen položaj�.e
2 Zato, ko se suprotstavlja vla-
sti, suprotstavlja se onome što
je Bog uredio, a oni koji mu se
suprotstavljaju navući će osu-
du na sebe. 3 Onih koji vla-
daju ne treba se bojati kad se
čini dobro, nego kad se čini zlo.f
Dakle, ako ne želiš da se bojiš
vlasti, čini dobro,g pa ćeš dobi-
ti pohvalu od nje. 4 Jer ona je
Božji sluga za tvoje dobro. Ali
ako činiš zlo, boj se, jer ne nosi
mač bez razloga. Ona je Božji
sluga, osvetnik koji iskaljuje nje-
gov gnev� nad onim ko čini zlo.

5 Zato morate biti podlož-
ni, ne samo zbog Božjeg gne-
va nego i zbog svoje savesti.h
6 Zato i plaćate poreze. Jer
vlasti su Božje sluge� i izvrša-
vaju svoje dužnosti. 7 Svako-
me dajte što mu pripada: onome
ko traži porez – porez,i onome
ko traži danak – danak, onome
ko traži strah – strah, j onome ko
traži čast – čast.k

8 Ne budite nikome ništa
dužni, osim da volite jedni dru-
ge. l Jer ko voli bližnjeg, ispu-
nio je zakon.m 9 Jer zapovesti
iz Zakona – „ne učini preljubu“,n

12:20 �To jest neprijateljski raspolože-
na osoba će smekšati i odobrovoljiti se.
13:1 �To jest dao joj je delimičnu vlast.
13:4 � Ili: „izvršava kaznu“. 13:6 � Ili:
„sluge koje služe za opšte dobro“.

„ne ubij“,a „ne ukradi“,b „ne po-
želi“c i sve druge zapovesti – sa-
žete su u ovim rečima: „Voli
svog bližnjeg kao samog sebe.“d

10 Ljubav ne nanosi zlo bliž-
njem.e Dakle, ljubav je ispunje-
nje Zakona.f

11 ˇ
Cinite to jer znate koje je

vreme, da je već došao čas da se
probudite,g jer nam je sada spa-
senje bliže nego kad smo postali
vernici. 12 Noć je na izmaku, a
dan se približio. Zato odbacimo
dela koja pripadaju tamih i uzmi-
mo� oružje svetlosti. i 13 ˇ

Zivi-
mo pristojno, j kao po danu – bez
razuzdanih zabava i pijanki, bez
razvrata i besramnih dela�,k bez
sva�e i ljubomore. l 14 Napro-
tiv, ugledajte se na� Gospoda
Isusa Hristam i ne mislite na to
kako da udovoljite željama tela.n

14 Prihvatite onoga ko je ne-
zreo u verio i nemojte ni-

koga da osu�ujete zbog njego-
vog mišljenja�. 2 Neko veruje
da sme sve da jede, a onaj ko je
nezreo jede samopovrće. 3 Ko
jede sve, neka ne prezire ono-
ga ko ne jede sve, a ko ne jede
sve, neka ne osu�uje onoga ko
jede sve,p jer ga je Bog prihvatio.
4 Ko si ti da osu�uješ tu�eg slu-
gu?r Njegov gospodar odlučuje
da li će on stajati ili pasti.s A sta-
jaće, jer mu Jehova� može po-
moći da stoji.

5 Neko smatra da su neki
dani važniji od drugih,t a za ne-
koga su svi dani jednaki.u Neka
svako bude potpuno uveren u
svoje mišljenje. 6 Ko pridaje

13:12 �Doslovno: „obucimo“. 13:13
�Grčki: aselgija. Videti Rečnik poj-
mova. 13:14 �Doslovno: „obucite se
u“. 14:1 � Ili možda: „nedoumica u nje-
govim mislima“. 14:4 �Videti Doda-
tak A5.
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značaj odre�enom danu, zbog
Jehove� to radi. I ko jede sve,
zbog Jehove� to radi, jer zahva-
ljuje Bogu,a a ko ne jede sve,
zbog Jehove� ne jede, i tako�e
zahvaljuje Bogu.b 7 Jer niko
od nas ne živi samo za sebec

i niko ne umire samo za sebe.
8 Jer ako živimo, za Jehovu�
živimo,d i ako umiremo, za Je-
hovu� umiremo. Dakle, bilo da
živimo bilo da umiremo, pripa-
damo Jehovi�.e 9 Zato je Hrist
umro i oživeo, da bude Gospo-
dar i mrtvima i živima.f

10 A ti, zašto osu�uješ svog
brata?g Ili zašto prezireš svog
brata? Jer svi ćemo doći pred
Božji sud�.h 11 Jer je pisano:
„’Zaklinjem se samim sobom‘, i
kaže Jehova�, ’svako koleno će
se saviti preda mnom i sva-
ki jezik će javno priznati da
sam ja Bog.‘“ j 12 Dakle, svako
će od nas položiti Bogu račun za
sebe.k

13 Zato nemojmo više osu�i-
vati jedni druge. l Radije odlu-
čite da pred brata ne stavlja-
te nešto zbog čega bi se mogao
spotaći ili krenuti stranputi-
com.m 14 Kao sledbenik Go-
spoda Isusa, uveren sam da ni-
šta nije nečisto samo po sebi.n
Samo akoneko smatra nešto ne-
čistim, njemu je to nečisto.
15 Jer ako je tvoj brat uznemi-
ren zbog hranekoju ti jedeš,više
ne postupaš po ljubavi.o Nemoj
svojom hranom da upropastiš
onoga za koga je Hrist umro.p
16 Dakle, ne dajte da se loše
govori o vašim dobrim delima.
17 Jer Božje Kraljevstvo nije
jelo i piće,r nego pravednost i
mir i radost po svetom duhu.

14:6, 8, 11 �Videti Dodatak A5. 14:10
� Ili: „Božju sudsku stolicu“.

18 Jer ko tako robuje Hristu,
uga�a Bogu, a i ljudi ga cene.

19 Zato se trudimo da dopri-
nosimo mirua i da se me�usob-
no jačamo.b 20 Ne uništavajte
Božje delo zbog hrane.c Istina,
sve je čisto, ali štetno� je kad
neko jede i time drugog na-
vodi na spoticanje.d 21 Najbo-
lje je da se ne jede meso i
ne pije vino i da se ne čini ni-
šta zbog čega bi se brat mogao
spotaći.e 22 Ono u šta si uve-
ren� neka ostane izme�u tebe i
Boga. Srećan je onaj ko samog
sebe ne osu�uje zbog onoga što
je odlučio da učini. 23 Ali ako
se dvoumi dok jede, već je osu-
�en, jer ne jede iz uverenja�. A
sve što se ne čini iz uverenja,
greh je.

15 Mi koji smo jaki moramo
da nosimo slabost onih

koji nisu jaki,f a ne da uga�a-
mo sebi.g 2 Neka svako od nas
uga�a drugima, čineći ono što
je dobro za njih, kako bi ih oja-
čao.h 3 Jer ni Hrist nije uga-
�ao sebi, i nego, kao što je napi-
sano: „Na mene padaju uvrede
onih koji tebe vre�aju.“ j 4 Jer
sve što je nekada napisano, na-
pisano je nama za pouku,k da
svojom istrajnošću l i utehom
koju daje Pismo imamo nadu.m
5 A Bog koji daje istrajnost i
utehu neka svima vama omogu-
ći da razmišljate poput Hrista
Isusa, 6 kako biste složno,n u
jedan glas�, slavili Boga i Oca
našeg Gospoda Isusa Hrista.

7 Zato rado prihvatajte jedni
druge,o kao što je i Hrist rado
prihvatio vas,p na slavu Bogu.

14:20 � Ili: „neispravno“. 14:22 � Ili:
„Veru koju imaš“. 14:23 � Ili: „po veri“.
15:6 �Doslovno: „jednim ustima“.
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1527 RIMLJANIMA 15:8-29
8 Jer kažem vam da je Hrist
postao sluga obrezaniha kako
bi potvrdio da Bog uvek govori
istinu i da su obećanja koja je
Bog dao njihovim precima po-
uzdana,b 9 i kakobi narodi sla-
vili Boga zbog njegovog milo-
sr�a.c Kao što je napisano: „Zato
ću te veličati me�u narodima i
pesmom ću slaviti tvoje ime.“d

10 I još kaže: „Veselite se, na-
rodi, s njegovim narodom.“e

11 I još: „Hvalite Jehovu�, svi
narodi, hvalite ga sva pleme-
na.“f 12 A Isaija kaže: „Pojavi-
će se Jesejev koreng i on će vla-
dati nad narodima.h U njega će
se uzdati narodi.�“ i 13 Neka
vas Bog, koji daje nadu, ispuni
svom radošću i mirom zato što
verujete u njega i neka vas sveti
duh ispuni obiljem nade.j

14 A ja sam i sam uveren,
braćo moja, da ste i vi puni do-
brote, ispunjeni svim znanjem,
i da ste sposobni da savetuje-
te� jedni druge. 15 Ipak, o ne-
kim stvarima vam pišem otvore-
nije, kako bih vas podsetio na
njih.

ˇ
Cinim to zbog nezaslužene

dobrote koju mi je Bog ukazao.
16 Ona mi je ukazana da bih
kao sluga Hrista Isusa propove-
dao dobru vest drugim narodi-
ma.k To sveto delovršiml kakobi
ti narodi bili prihvatljiv prinos
Bogu, posvećen svetim duhom.

17 Zato kao učenik Hri-
sta Isusa imam razlog za ra-
dost zbog svoje službe Bogu.
18 Jer se ne usu�ujem da govo-
rim ni o čemu drugom osim o
onome što je Hrist učinio preko
mene, da bi mu narodi bili po-
slušni. Učinio je to putem mojih

15:11 �Videti Dodatak A5. 15:12 � Ili:
„U njega će narodi polagati nadu“.
15:14 � Ili: „poučavate“.

reči i dela, 19 silom znakova
i čuda�,a snagom Božjeg duha,
tako da sam od Jerusalima pa
sve do Ilirika temeljno propove-
dao dobru vest o Hristu.b 20 I
tako samodlučio da ne objavlju-
jem dobru vest tamo gde se već
čulo za Hrista, kako ne bih gra-
dio na temelju koji je postavio
neko drugi, 21 nego, kao što je
napisano: „Videće ga oni kojima
još nije javljeno za njega i razu-
meće oni koji još nisu čuli.“c

22 Zato sam mnogo puta bio
sprečen da do�em kod vas.
23 Ali sada u ovim krajevima
više nema područja gde još ni-
sam propovedao, a već mnogo�
godina čeznem da do�em kod
vas. 24 Zato se nadam da ću
vas videti na svom putu za

ˇ
Spa-

niju i da ćete me ispratiti kada
krenem tamo, nakon što neko
vreme budem uživao u vašem
društvu. 25 A sada idem u Je-
rusalim da pomognem svetima.d
26 Jer oni u Makedoniji� i Aha-
ji rado su sakupili pomoć za
siromašne me�u svetima u Je-
rusalimu.e 27 Istina, oni su to
rado učinili, a zapravo su im
bili i dužnici. Jer ako su narodi
dobili deo njihovih blagoslova�,
onda su dužni da im pomažu�
svojim materijalnim dobrima.f
28 Dakle, nakon što odem u
Jerusalim i predam im prilog�
koji je sakupljen, uputiću se uˇ
Spaniju i usput ću doći kod vas.
29 A znam da ću, kad do�em
kod vas, doći s bogatim Hristo-
vim blagoslovom.

15:19 � Ili: „predznaka“. 15:23 � Ili mož-
da: „nekoliko“. 15:26 �Reč je o rim-
skoj provinciji. Videti Rečnik pojmo-
va. 15:27 � Ili: „duhovnih dobara“.
�Doslovno: „služe“. 15:28 �Doslovno:
„plod“.

15. POGL.
a Mt 15:24

Jv 1:11

b Pst 22:16-18
Ps 89:3

c Ri 9:23, 24

d 2Sa 22:50
Ps 18:49

e Pz 32:43

f Ps 117:1

g Ot 5:5

h Pst 49:10

i Is 11:1, 10
Mt 12:21

j Is 40:31

k Ri 11:13
Ga 2:7, 8

l Del 20:24
��������������������

Desna kol.
a Del 15:12

2Ko 12:12

b Del 21:18, 19

c Is 52:15

d Del 19:21
Del 20:22

e 1Ko 16:1
2Ko 8:1-4
2Ko 9:2, 12

f Ga 6:6
Jev 13:16
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30 Braćo, pošto imamo veru

u našeg Gospoda Isusa Hrista,
kao i ljubav koja potiče od duha,
podstičemvas da se gorljivomo-
lite Bogu za mene, kao što i
ja činim,a 31 da budem izbav-
ljenb od nevernika u Judeji i
da pomoć koju nosim u Je-
rusalim bude ugodna svetima,c
32 kako bih po Božjoj volji ra-
dosno došao kod vas i okrepio
se zajedno s vama. 33 Neka
Bog koji daje mir bude sa svima
vama.d Amin.

16 Voleo bih da upoznate�
našu sestru Fivu, koja

služi u skupštini u Kenhreji.e
2 Molim vas, primite je kao
sestru uGospodu, kako i doliku-
je svetima. Pomozite joj u svemu
što joj zatreba,f jer je i ona po-
magala mnogima, pa i meni.

3 Pozdravite Prisku i Akilu,g
moje saradnike u Hristu Isu-
su, 4 koji su zbog mene izloži-
li svoj život opasnosti�.h Njima
sam zahvalan ne samo ja nego
i sve skupštine drugih naroda.
5 Pozdravite i skupštinu koja se
okuplja u njihovoj kući. i Pozdra-
vite mog voljenog Epeneta, koji
je me�u prvima u Aziji postao
Hristov sledbenik. 6 Pozdra-
vite Mariju, koja se mnogo tru-
dila za vas. 7 Pozdravite An-
dronika i Junija, moje ro�ake j i
moje zatvorske drugove, o koji-
ma apostoli imaju dobro mišlje-
nje i koji su Hristovi sledbenici
duže nego ja.

8 Pozdravite Amplijata, mog
voljenog brata u Gospodu.
9 Pozdravite Urbana, našeg sa-
radnika u Hristu, i mog voljenog

16:1 � Ili: „da vam preporučim“. 16:4
� Ili: „podmetnuli vrat“.

Stahija. 10 Pozdravite Apela,
koji je dokazao svoju vernost
Hristu. Pozdravite Aristovulove
ukućane. 11 Pozdravite mog
ro�aka Irodiona. Pozdravite
Narkisove ukućane koji su Go-
spodovi sledbenici. 12 Poz-
dravite Trifenu i Trifosu, koje
se trude u Gospodovom delu.
Pozdravite Persidu, našu volje-
nu sestru, jer se mnogo tru-
dila u Gospodu. 13 Pozdravi-
te Rufa, izuzetnog Gospodovog
slugu, i njegovu majku, koja je
i meni kao majka. 14 Pozdra-
vite Asinkrita, Flegonta, Her-
mesa, Patrova, Ermija i braću
koja su s njima. 15 Pozdravi-
te Filologa i Juliju, Nireja i nje-
govu sestru i Olimpa i sve sve-
te koji su s njima. 16 Srdačno�
pozdravite jedan drugoga. Po-
zdravljaju vas sve Hristove
skupštine.

17 Molimvas, braćo, obratite
pažnju na one koji stvaraju po-
dele i navode druge da se spoti-
ču u veri, što je u suprotnosti sa
onim čemu ste poučeni, i izbega-
vajte ih.a 18 Jer takvi ne robu-
ju našem Gospodu Hristu, nego
svojim željama�, pa slatkim i
laskavim rečima zavode srca
bezazlenih. 19 Za vašu pos-
lušnost su svi saznali i zato se
radujem zbog vas. Ali želim da
budete mudri što se tiče dobra,
a nedužni što se tiče zla.b 20 A
Bog koji daje mir uskoro će pod
vašim nogama zdrobiti Satanu.c
Neka nezaslužena dobrota na-
šeg Gospoda Isusa bude s vama.

21 Pozdravlja vas moj sarad-
nik Timotej i moji ro�aci Lukije,
Jason i Sosipatar.d

16:16 �Doslovno: „Svetim poljupcem“.
16:18 � Ili: „svom stomaku“.

15. POGL.
a 2Ko 1:11

Ef 6:18
Ko 4:3
1So 5:25

b 2So 3:1, 2

c Ri 15:26

d 1Ko 14:33
Fp 4:9

��������������������

16. POGL.
e Del 18:18

f Ri 12:13
1Jv 3:17

g Del 18:2
Del 18:24, 26
2Ti 4:19

h 1Jv 3:16

i 1Ko 16:19
Ko 4:15
Fm 2

j Ri 16:11
��������������������

Desna kol.
a Mt 7:15

Ti 3:10
2Jv 10

b 1Ko 14:20

c Pst 3:15
Jev 2:14

d Ri 16:7
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22 Pozdravljam vas u Gospo-
du ja, Tertije, koji sam zapisao
ovo pismo.

23 Pozdravlja vas moj doma-
ćin Gaj,a u čijemdomu se okuplja
cela skupština. Pozdravlja vas
Erast, gradski blagajnik, i njegov
brat Kvart. 24 � ——

25 Neka je hvaljen Bog, koji
vas može učvrstiti dobrom ve-
šću koju objavljujem i porukom
o Isusu Hristu.Ta dobra vest je u

16:24 �Videti Dodatak A3.

skladu sa onim što je otkriveno
o svetoj tajni,a koja je dugo bila
sakrivena, 26 a sada je objav-
ljena� i svi narodi su saznali za
nju preko proročanstava iz Pi-
sma. To je u skladu sa zapove-
šću večnog Boga, čija je volja da
svi narodi veruju u njega i budu
mu poslušni. 27 Bogu, koji je
jedini mudar,b neka je slava pre-
ko Isusa Hrista u svu večnost.
Amin.

16:26 � Ili: „otkrivena“.

16. POGL.
a 1Ko 1:14
��������������������

Desna kol.
a Ef 1:9-12

Ko 1:26, 27

b Ri 11:33

PRVA POSLANICA

KORIN
´
CANIMA

KRATAK PR EG LE D

1 Pozdravi (1-3)
Pavle zahvaljuje Bogu
za Korinćane (4-9)

Podsticaj da budu ujedinjeni (10-17)
Hrist je Božja sila i Božja
mudrost (18-25)

„Ko se hvali, neka se hvali
Jehovom“ (26-31)

2 Pavle propoveda u Korintu (1-5)
Nenadmašna Božja mudrost (6-10)
Duhovni čovek nasuprot
telesnom (11-16)

3 Korinćani su još uvek telesni (1-4)
Bog daje da raste (5-9)

Božji saradnici (9)
Graditi materijalima otpornim
na vatru (10-15)

„Božji hram“ (16, 17)
Mudrost ovog sveta je ludost
pred Bogom (18-23)

4 Od nastojnika se očekuje da budu
verni (1-5)

Hrišćani treba da budu ponizni (6-13)
„Ne idite preko onoga što je
napisano“ (6)

Hrišćani su poput pozorišne
predstave (9)

Pavle brine o svojoj duhovnoj
deci (14-21)

5
ˇ

Covek koji je počinio blud (1-5)
Malo kvasca ukiseli celo testo (6-8)
„Uklonite grešnika iz svoje
sredine“ (9-13)

6 Sporovi me�u hrišćanima (1-8)
Oni koji neće naslediti
Božje Kraljevstvo (9-11)

„Proslavite Boga svojim telom“ (12-20)
„Bežite od bluda!“ (18)

7 Saveti za one koji su u braku
i one koji nisu (1-16)

„Neka svako ostane pred Bogom
u onom stanju u kom je bio
pozvan“ (17-24)

Oni koji nisu u braku i udovice (25-40)
Prednosti samaštva (32-35)
Stupiti u brak
„samo u Gospodu“ (39)

8 Hrana žrtvovana idolima (1-13)
Za nas postoji jedan Bog (5, 6)

9 Primer apostola Pavla (1-27)
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´
CANIMA Pregled– 1:14 1530

1 Od Pavla, Božjom voljom po-
zvanog da bude apostola Hri-

sta Isusa, i našeg brata Sostena,
2 Božjoj skupštini u Korintu,b
vama koji ste posvećeni u jedin-
stvu sa Hristom Isusom,c pozva-
ni da budete sveti, kao i svima po
raznim mestima koji veruju u�
Gospoda Isusa Hrista,d njihovog
i našeg Gospoda:

3 Neka vam Bog, naš Otac, i
Gospod Isus Hrist daruju neza-
služenu dobrotu i mir.

4 Uvek zahvaljujem Bogu za
vas zbog Božje nezaslužene do-
brote koja vam je ukazana u Hri-
stu Isusu. 5 Pošto ste ujedinje-
ni sa Hristom, obogatili ste se u
svemu – postali ste vešti u pro-
povedanju i dobro ste upoznali
Božju Reč.e 6 Tako se i svedo-
čanstvo o Hristuf utvrdilo me�u
vama, 7 pa ne oskudevate ni u
jednom daru, dok željno očeku-
jete objavljivanje našeg Gospo-

1:2 �Doslovno: „prizivaju ime“.

da Isusa Hrista.a 8 Bog će vam
pomoći da ostanete čvrsti do
kraja, kako u dan našeg Gospo-
da Isusa Hrista niko ne bi imao
za šta da vas optuži.b 9 Veran
je Bogc koji vas je pozvao da bu-
dete u jedinstvu s njegovim Si-
nom Isusom Hristom, našim Go-
spodom.

10 Podstičem vas, braćo, u
ime našeg Gospoda Isusa Hri-
sta, da svi jedno govorite i
da me�u vama ne bude pode-
la,d nego da budete potpuno uje-
dinjeni istim mislima i istim na-
činom razmišljanja.e 11 Jer su
mi Hlojini ukućani javili za vas,
braćo moja, da me�u vama ima
sva�a. 12 Mislim na to što neki
od vas kažu: „Ja sam Pavlov“,
neki: „Ja sam Apolov“,f neki: „Ja
sam Kifin�“, a neki pak: „Ja sam
Hristov“. 13 Zar je Hrist pode-
ljen? Zar je Pavle bio pribijen na
stub za vas? Jeste li u Pavlovo
ime kršteni? 14 Zahvalan sam

1:12 �To jest Petrov.

„Ne zavezuj usta biku“ (9)
„Teško meni ako ne objavljujem
dobru vest!“ (16)

„Svima sam bio sve“ (19-23)
Samosavladavanje u trci za
život (24-27)

10 Primeri iz izraelske istorije
kao upozorenje (1-13)

Opasnost idolopoklonstva (14-22)
Jehovin sto i demonski sto (21)

Lična sloboda i obzirnost
prema drugima (23-33)
„Sve činite na Božju slavu“ (31)

11 „Ugledajte se na mene“ (1)
Poglavarstvo i pokrivanje glave (2-16)
Obeležavanje Gospodove večere (17-34)

12 Darovi duha (1-11)
Jedno telo, mnogo delova (12-31)

13 Ljubav – uzvišeniji put (1-13)

14 Dar proricanja i govorenja
drugim jezicima (1-25)

Red na sastancima hrišćana (26-40)
Uloga žene u skupštini (34, 35)

15 Hristovo uskrsenje (1-11)
Uskrsenje je temelj za veru (12-19)
Hristovo uskrsenje je temelj
za nadu (20-34)

Duhovno telo i zemaljsko telo (35-49)
Besmrtnost i neraspadljivost (50-57)
„Uvek zaokupljeni Gospodovim
delom“ (58)

16 Sakupljanje priloga za hrišćane
u Jerusalimu (1-4)

Pavlovi planovi za putovanje (5-9)
Dolazak Timoteja i Apola (10-12)
Podsticaji i pozdravi (13-24)

1. POGL.
a Del 9:15

b Del 18:1

c 1Ko 6:11
Jev 9:13, 14

d Mt 12:18, 21
Del 4:12

e Ko 1:9

f Del 18:5
��������������������

Desna kol.
a Lu 17:29, 30

2So 1:7
1Pe 1:7

b 1Ko 4:5
1Ko 5:5
Ot 1:10

c Pz 7:9

d Ri 16:17

e Ri 15:5, 6
2Ko 13:11
Ef 4:1, 3
Fp 2:2

f Del 18:24
1Ko 3:4, 5
1Ko 3:21-23
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Bogu što nisam krstio nikoga od
vas, osimKrispaa i Gaja,b 15 pa
nikome�uvamanemože da kaže
da je kršten u moje ime. 16 Da,
krstio sam i Stefanina i njegove
ukućane.c Osim njih ne znam da
li sam još nekog krstio. 17 Jer
Hrist me nije poslao da kršta-
vam, nego da objavljujem dobru
vest,d i to ne mudrim rečima, da
se ne obezvredi Hristov mučeni-
čki stub�.

18 Ono što se govori o muče-
ničkom stubu� ludost je onima
koji odlaze u propast,e a nama
koji dobijamo spasenje to je do-
kaz Božje moći.f 19 Jer pisa-
no je: „Uništiću mudrost mudrih
i odbaciću pamet pametnih.“g

20 Gde su mudraci ovog sve-
ta�? Gde su poznavaoci Zako-
na? Gde su oni koji vole raspra-
ve? Zar Bog nije mudrost sveta
pretvorio u ludost? 21 Jer iako
svet svojom mudrošću nije upo-
znao Boga,h Bog je u svojoj mu-
drosti i odlučio da ludošću j onoga
što se propoveda spase one koji
veruju.

22 Judejci traže čudesne
znakove,k Grci traže mudrost,
23 a mi propovedamo Hrista
pribijenog na stub, koji je Ju-
dejcima kamen spoticanja, a lju-
dima iz drugih naroda ludost. l
24 Ali pozvanima – i Judejcima
i Grcima – Hrist je Božja sila i
Božja mudrost.m 25 Jer je Bož-
ja „ludost“ mudrija od ljudi i Bož-
ja „slabost“ jača je od ljudi.n

26 Vidite, braćo, da me�u
vama koji ste pozvani nema
mnogo mudrih po ljudskim me-
rilima,o ni mnogo moćnih, ni
mnogo onih plemenitog roda�.p

1:17, 18 �Videti Rečnik pojmova. 1:20;
2:6 � Ili: „poretka; veka“. Videti Rečnik
pojmova, „Poredak“. 1:26 � Ili: „iz ug-
lednih porodica“.

27 Naprotiv, ono što svet sma-
tra ludim Bog je izabrao da po-
stidi mudrace, i ono što svet
smatra slabim Bog je izabrao da
postidi ono što je jako.a 28 Bog
je izabrao ono što svet smatra
bezvrednim – što smatra bezna-
čajnim i što prezire – da uništi
ono što svet smatra vrednim.b
29 Učinio je to da se nijedan čo-
vek ne bi hvalio pred Bogom.
30 Ali Bog vam je omogućio da
budete u jedinstvu sa Hristom
Isusom, koji nam je otkrio Bož-
ju mudrost i pravednostc i pre-
ko koga smo posvećenid i oslo-
bo�eni otkupninom,e 31 da bi
bilo kao što je napisano: „Ko se
hvali, neka se hvali Jehovom�.“f

2 Zato, braćo, kad sam došao
da vam objavim Božju sve-

tu tajnu,g nisam se razmetao
rečimah ili mudrošću. 2 Nai-
me, odlučio sam da me�u vama
neću govoriti ni o čemu drugom
osim o Isusu Hristu i o tome
da je pribijen na stub. i 3 I do-
šao sam kod vas slab i u stra-
hu, sav drhteći. 4 Moj govor i
propovedanje nisu se zasniva-
li na uverljivim rečima ljudske
mudrosti. Naprotiv, moje reči su
bile dokaz snage Božjeg duha, j
5 da se vaša vera ne bi zasniva-
la na ljudskoj mudrosti, nego na
Božjoj sili.

6 A o mudrosti govorimo
me�u zrelima,k ali ne o mudro-
sti ovog sveta� niti mudrosti vla-
darâ ovog sveta, koji će otići
u propast. l 7 Naprotiv, govori-
mo o Božjoj mudrosti izraženoj
u svetoj tajni,m o sakrivenoj mu-
drosti. Bog je još pre nastan-
ka ovog zlog sveta� odredio da
će postupati po toj mudrosti, za

1:31 �Videti Dodatak A5. 2:7 � Ili: „pre
vekova“. Videti Rečnik pojmova, „Pore-
dak“.

1. POGL.
a Del 18:8

b Ri 16:23

c 1Ko 16:15

d Del 9:15

e Del 17:18
1Ko 2:14

f Ri 1:16

g Is 29:14

h Lu 10:21

i Ko 2:8

j 1Ko 2:14
1Ko 3:18

k Mt 12:38
Lu 11:29

l Del 17:32

m Ko 2:3

n 2Ko 13:4

o Del 4:13

p Jv 7:48
Ja 2:5

��������������������

Desna kol.
a Mt 11:25

b 1Ko 2:6

c Ri 10:4
2Ko 5:21

d Jv 17:19
Jev 10:10

e Ri 3:24
Ko 1:13, 14

f Jer 9:24
2Ko 10:17

��������������������

2. POGL.
g Ef 3:5, 6

Ko 2:2

h 1Ko 1:17

i Ga 6:14

j Ri 15:18, 19
1Ko 4:20
1So 1:5

k 1Ko 14:20
Ef 4:13
Jev 5:14

l 1Ko 15:24

m Ri 16:25, 26
Ef 3:8, 9
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našu slavu. 8 Tu mudrost nije
upoznao nijedan odvladara ovog
sveta�,a jer da su je upoznali,
ne bi pogubili� slavnog Gospo-
da. 9 Nego, kao što je napisa-
no: „

ˇ
Sto oko nije videlo i uho nije

čulo i što u čovečje srce nije doš-
lo, to je Bog pripremio za one koji
ga vole.“b 10 A nama je Bog to
otkrioc svojim duhom,d jer duh
sve istražuje, čak i Božje dubine.e

11 Jer ko od ljudi zna misli
drugog čoveka, osim duha koji je
u njemu samom? Isto tako, niko
ne zna Božje misli, osim Bož-
jeg duha. 12 A mi nismo primi-
li duh sveta, nego duh koji je od
Boga,f da razumemoono štonam
je Bog u svojoj dobroti podario.
13 O tome i govorimo, ne reči-
ma koje potiču od ljudske mu-
drosti,g nego onima kojima nas
je duh naučio,h dok se služimo
duhovnim rečima da objasnimo
ono što je duhovno.

14 Telesan čovek ne prihva-
ta ono što je od Božjeg duha,
jer je to za njega ludost, i ne
može to razumeti, jer to treba
da se prosu�uje na duhovan na-
čin. 15 Ali duhovan čovek is-
pravno prosu�uje sve, i dok nje-
ga samog niko od ljudi ne može
ispravno prosuditi. 16 Jer „ko
je upoznao Jehovin� um, da bi
ga nečem poučio?“ j A mi imamo
Hristov um.k

3 Tako vam ja, braćo, nisam
mogao govoriti kao duhov-

nim ljudima, l nego kao telesnim
ljudima, kao maloj decim u Hri-
stu. 2 Hranio sam vas mlekom,
a ne čvrstom hranom, jer još ni-
ste bili dovoljno jaki da je pod-
nesete. A ni sada niste dovoljno

2:8 � Ili: „poretka; veka“. Videti Rečnik
pojmova, „Poredak“. � Ili: „pribili na
stub“. 2:16 �Videti Dodatak A5.

jaki,a 3 jer ste još telesni.b Jer
dok me�u vama ima ljubomore
i sva�e, zar niste telesnic i zar
ne postupate kao i drugi ljudi?
4 Jer kad jedan govori: „Ja sam
Pavlov“, a drugi: „Ja sam Apo-
lov“,d zar niste isti kao i svi dru-
gi ljudi?

5 Ko je, dakle, Apolo? A ko je
Pavle? Samo slugee koje izvrša-
vaju službu koju im je Gospod
dao i preko kojih ste postali ver-
nici. 6 Ja sam posadio,f Apolo
je zalio,g ali Bog je dao da raste.
7 Zato nije zaslužan ni onaj koji
sadi ni onaj koji zaliva, nego Bog
koji daje da raste.h 8 Onaj koji
sadi i onaj koji zaliva imaju isti
cilj�, ali svaki će dobiti nagradu
prema svom trudu. i 9 Jer mi
smo Božji saradnici, a vi ste Bož-
ja njiva, Božja gra�evina. j

10 Po Božjoj nezasluženoj
dobroti koja mi je ukazana,
ja sam, kao vešt� glavni gradi-
telj, postavio temelj,k a neko dru-
gi gradi na njemu. Ali neka sva-
ko pazi kako gradi na njemu.
11 Jer niko ne može da posta-
vi neki drugi temelj osim onoga
koji je već postavljen, a to je Isus
Hrist. l 12 Neko na tom temelju
može da gradi zlatom, srebrom i
dragim kamenom, a neko drve-
tom, senom ili slamom. 13 Ali
kad do�e dan ispitivanja, vide-
će se kakvo je čije delo, jer će
vatra to otkritim i pokazati kako
je ko gradio. 14 Ako ono što je
sagra�eno na tom temelju osta-
ne, taj koji je gradio dobiće na-
gradu. 15 Akonečije delo izgo-
ri, taj će pretrpeti štetu. On sam
će se spasti, ali kao kroz vatru.

16 Zar ne znate da ste vi Bož-
ji hramn i da Božji duh prebi-

3:8 �Doslovno: „jedno su“. 3:10 � Ili:
„mudar“.

2. POGL.
a Jv 7:48

Del 13:27, 28

b Is 64:4

c Mt 16:17
Mr 4:11
Ef 3:5
2Ti 1:9, 10
1Pe 1:12

d Jv 14:26
1Jv 2:27

e Ri 11:33

f Jv 15:26

g Ko 2:8

h Jv 16:13

i Ri 8:5

j Is 40:13

k Ri 15:5
��������������������

3. POGL.
l 1Ko 2:15

Ko 1:9

m 1Ko 14:20
��������������������

Desna kol.
a Jev 5:12-14

b Ri 8:7, 8

c Ga 5:19, 20

d Del 18:24, 25

e 2Ko 3:5, 6
Ko 1:23
1Ti 1:12

f Del 18:4

g Del 18:26-28
Del 19:1

h Ri 9:16

i Ri 2:6
1Ko 4:5
Ot 22:12

j Ef 2:22
1Pe 2:5

k Ri 15:20
Jev 6:1

l Ps 118:22
Is 28:16
Mt 21:42
Ef 2:20
1Pe 2:6

m 1Pe 4:12

n 2Ko 6:16
Ef 2:21
1Pe 2:5
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´
CANIMA 3:17–4:17

va u vama?a 17 Akonekouništi
Božji hram, Bog će uništiti nje-
ga. Jer Božji hram je svet, a taj
hram ste vi.b

18 Neka se niko ne zavara-
va. Ako neko me�u vama mis-
li da je mudar u ovom svetu�,
neka postane lud da bi bio mu-
dar. 19 Jer je mudrost ovog
sveta ludost pred Bogom. Nai-
me, pisano je: „On hvatamudre u
njihovom lukavstvu.“c 20 I još:
„Jehova� zna da su razmišlja-
nja mudrih isprazna.“d 21 Zato
neka se niko ne hvali ljudima,
jer sve pripada vama, 22 bio to
Pavle, ili Apolo, ili Kifa�,e ili svet,
ili život, ili smrt, ili ovo što je
sada, ili ono što će doći – sve pri-
pada vama. 23 A vi pripadate
Hristu,f a Hrist Bogu.

4 Neka nas ljudi smatraju Hri-
stovim slugama i nastojnici-

ma Božjih svetih tajni.g 2 A od
nastojnika se očekuje da budu
verni. 3 A ja nimalo ne ma-
rim za to kako biste mi sudi-
li vi ili neki ljudski sud. Ni ja
ne sudim samom sebi. 4 Jer ni
zbog čega ne osećam grižu sa-
vesti. Ali to ne dokazuje da sam
pravedan. Jehova� je onaj koji
mi sudi.h 5 Zato nikome ne su-
dite i pre nego što za to do�e vre-
me, dok ne do�e Gospod. On će
izneti na videlo ono što je skrive-
no u tami i obznaniti šta je ljudi-
ma u srcu i tada će svako primi-
ti pohvalu od Boga.j

6 Aovo sam, braćo, primenio
na sebe i Apolak zbog vas, kako
biste na našem primeru naučili
ovo: „Ne idite preko onoga što
je napisano.“ Tada se niko od
vas neće uzoholiti l niti će sma-

3:18 � Ili: „poretku; veku“. Videti Rečnik
pojmova, „Poredak“. 3:20; 4:4 �Vide-
ti Dodatak A5. 3:22 �To jest Petar.

trati jednoga boljim od drugo-
ga. 7 ˇ

Sta te čini boljim od ne-
kog drugog? I šta imaš, a da nisi
primio?a A ako si primio, zašto
se hvališ kao da nisi primio?

8 Da li ste se već zasitili? Da
li ste se već obogatili? Da li ste
bez nas počeli da vladate kao
kraljevi?b Voleo bih da ste po-
stali kraljevi, pa da i mi vlada-
mo s vama.c 9 Jer čini mi se da
je Bog nas apostole izveo pos-
lednje, kao osu�enike na smrt,d
da nas vide svi jer smo po-
stali poput pozorišne predsta-
vee i ljudima na zemlji i an�e-
lima. 10 Nas smatraju ludimaf

zbog Hrista, a vi sebe smatra-
te razboritima jer sledite Hrista.
Mi smo slabi, a vi ste jaki. Vi ste
ugledni, a mi prezreni. 11 Mi i
dalje gladujemog i trpimo že�,h
i oskudno smo odeveni�, i tuku
nas, i i beskućnici smo, 12 i na-
porno radimo svojim rukama. j
Kad nas ljudi vre�aju, mi ih
blagosiljamo.k Kad nas progone,
strpljivo podnosimo. l 13 Kad
nas kleveću, odgovaramo ljubaz-
no.m Ovom svetu smopostali kao
smeće, kao otpad – do današnjeg
dana.

14 Ovone pišemda vas posti-
dim, nego da vas opomenem kao
svoju voljenu decu. 15 Jer da
imate i 10 000 vaspitača u Hri-
stu, nemate mnogo očeva. Jer ja
sam vam postao otac u Hristu
Isusu time što sam vam preneo
dobru vest.n 16 Zato vas pod-
stičem da se ugledate na mene.o
17 Zato vam šaljem Timoteja,
jer je on moje voljeno i ver-
no dete u Gospodu. On će vas
podsetiti na načela� kojih se
držim dok služim Hristu Isusu,p

4:11 �Doslovno: „i goli smo“. 4:17 � Ili:
„metode“.

3. POGL.
a 1Ko 6:19

b 1Pe 2:5

c Jov 5:13

d Ps 94:11

e 1Ko 1:12

f Jv 17:9
2Ko 10:7
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4. POGL.
g Mt 13:11

Ri 16:25, 26

h Psl 21:2
Ri 14:10
Jev 4:13

i Mt 7:1

j Psl 10:9
2Ko 10:18
1Ti 5:24, 25

k 1Ko 1:12

l Ri 12:3
2Ko 12:20
3Jv 9

��������������������

Desna kol.
a Jv 3:27

b Ot 20:4, 6

c 2Ti 2:12
Ot 3:21

d Ri 8:36
1Ko 15:32
2Ko 6:4, 9

e Jev 10:33

f 1Ko 3:18

g Fp 4:12

h 2Ko 11:27

i Del 14:19
Del 23:2
2Ko 11:24

j Del 18:3
Del 20:34
1So 2:9

k Ri 12:14
1Pe 3:9

l Mt 5:44

m 1Pe 2:23

n Ga 4:19
1So 2:11

o 1Ko 11:1
Fp 3:17
1So 1:6

p 2Ti 1:13
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´
CANIMA 4:18–6:7 1534

o kojima poučavam svuda, u sva-
koj skupštini.

18 Neki su se uzoholili jer
misle da neću doći kod vas.
19 Ali doći ću kod vas usko-
ro, ako bude Jehovina� volja, ne
zato da saznam šta govore ti koji
se uzvisuju, nego da saznamda li
ih vodi Božja sila. 20 Jer Božje
Kraljevstvo se ne temelji na reči-
ma, nego na sili. 21 ˇ

Sta želite,
da vamdo�em sprutom,a ili s lju-
bavlju i blagim duhom?

5 Zaista, čuje se dame�uvama
imabluda�,b i to takvog bluda

kakvog nema ni me�u nevernici-
ma, naime, da jedan od vas živi
sa ženom svog oca.c 2 Zar se
ponosite time? Zar ne bi trebalo
da tugujeted i da uklonite iz svo-
je sredine onoga ko je to učinio?e

3 Iako nisam kod vas, u mislima
sam s vama�, i već sam presudio
onome koji je tako postupio, kao
da sam s vama. 4 Kad se oku-
pite u ime našeg Gospoda Isu-
sa, znajući da sam silom našeg
Gospoda Isusa u duhu s vama,
5 predajte takvog čoveka Sata-
nif da se odstrani štetan uticaj�,
kako bi duh skupštine bio spa-
sen u Gospodov dan.g

6 Nije dobro što se hvalite.
Zar ne znate da malo kvasca uki-
seli celo testo?h 7 Odstranite
stari kvasac da biste bili novo te-
sto, jer treba da budete beskvas-
ni. Jer je Hrist, naše pashalno
jagnje, i već žrtvovan. j 8 Zato
slavimopraznik,k ali ne sa starim
kvascem, niti s kvascem pokva-
renosti i zlobe, nego s beskvas-
nim hlebom iskrenosti i istine.

9 U pismu sam vam napi-
sao da prestanete da se družite

4:19 �Videti Dodatak A5. 5:1 �Grčki:
pornija. Videti Rečnik pojmova. 5:3
�Doslovno: „duhom sam prisutan“.
5:5 �Doslovno: „da se uništi telo“.

s bludnicima�. 10 Pritom ni-
sam mislio da se potpuno odvo-
jite od ljudi ovog svetaa koji su
bludnici� ili pohlepni ili iznu�i-
vači ili idolopoklonici, jer biste
inače morali da iza�ete iz sve-
ta.b 11 Ali sada vam pišem da
prestanete da se družitec sa sva-
kim ko se naziva bratom, a koji
je bludnik� ili pohlepand ili ido-
lopoklonik ili koji pogrdno go-
vori o drugima� ili je pijanicae

ili iznu�ivačf – s takvim nemojte
ni da jedete. 12 Zašto bih ja su-
dio onima koji su izvan skupšti-
ne? Zar vi ne sudite onima koji
su unutar skupštine, 13 a Bog
sudi onima koji su izvan nje?g

„Uklonite grešnika� iz svoje sre-
dine!“h

6 Kad neko od vas ima spor
s nekim, i kako to da se usu-

�uje da ide na sud pred nepra-
vedne ljude, a ne pred svete?
2 Zar ne znate da će sveti suditi
svetu? j A ako ćete suditi svetu,
zar niste dorasli tome da sudite i
u sitnim sporovima? 3 Zar ne
znate da ćemo suditi an�elima?k

Zašto onda ne bismo sudili i u
sporovima uobičajenim u ovom
životu? 4 Ako, dakle, treba da
rešite sporove koji su uobičajeni
u ovom životu, l zar za sudije uzi-
mate one koji su van skupštine?
5 Govorim vam to da biste se
postideli. Zar me�u vama nema
nijednog mudrog čoveka koji bi
mogao da sudi me�u svojom bra-
ćom, 6 pa brat izvodi brata na
sud, i to pred nevernike?

7 Zaista, za vas je poraz već
i to što imate sporove me�u
sobom. Zašto radije ne podne-
sete nepravdu?m Zašto radije ne

5:9–11 �Videti Rečnik pojmova, „Blud“.
5:11 � Ili: „verbalno zlostavlja druge“.
5:13 � Ili: „zloga“.

4. POGL.
a 2Ko 13:10
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5. POGL.
b Ef 5:3

c Le 18:8

d 2Ko 7:9

e 1Ko 5:13
2Jv 10

f 1Ti 1:20

g 1Ko 1:8

h 1Ko 15:33
Ga 5:9
2Ti 2:16, 17

i Jv 1:29

j 1Pe 1:19, 20
Ot 5:12

k Iz 13:7
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Desna kol.
a 1Jv 2:17

b Jv 17:15

c Br 16:25, 26
Ri 16:17
2Jv 10

d Ef 5:5

e Pz 21:20, 21
1Pe 4:3

f 1Ko 6:9, 10
Ga 5:19-21

g Pro 12:14

h Pst 3:23, 24
Pz 17:7
Ti 3:10
2Jv 10
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6. POGL.
i Mt 18:15-17

j Ot 2:26, 27
Ot 20:4

k Ri 16:20

l Mt 18:17

m Mt 5:39, 40
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pretrpite štetu? 8 Naprotiv, vi
nanosite nepravdu i štetu, i to
svojoj braći!

9 Zar ne znate da nepraved-
ni ljudi neće naslediti Božje Kra-
ljevstvo?a Ne zavaravajte se! Ni
bludnici�,b ni idolopoklonici,c ni
preljubnici,d ni muškarci koji
imaju odnose s muškarcima�,e
10 ni lopovi, ni pohlepni,f ni pi-
janice,g ni oni koji pogrdno go-
vore o drugima�, ni iznu�ivači,
neće naslediti Božje Kraljev-
stvo.h 11 A neki od vas su bili
takvi, ali oprani ste, i posvećeni
ste, j proglašeni ste pravednimak

u ime Gospoda Isusa Hrista i du-
hom našeg Boga.

12 Sve mi je dozvoljeno, ali
nije sve korisno.l Sve mi je do-
zvoljeno, ali ne želim ničemu da
robujem�. 13 Hrana je za sto-
mak, a stomak za hranu. A Bog
će uništiti i jedno i drugo.m Ali
telonije zablud�, nego zaGospo-
da,n i Gospod za telo. 14 A Bog
je uskrsnuo Gospoda,o a i nas će
uskrsnutip svojom silom.r

15 Zar ne znate da su vaša
tela deo Hristovog tela?s Hoću
li, dakle, uzeti delove Hristovog
tela i ujediniti ih s bludnicom�?
Nipošto! 16 Zar ne znate da
onaj ko se sjedini s bludnicom
postaje jedno telo s njom? Jer
Bog kaže: „Dvoje će biti jedno
telo.“t 17 A onaj ko se sjedi-
ni s Gospodom jedno je u duhu
s njim.u 18 Bežite od bluda�!v

6:9 �Videti Rečnik pojmova, „Blud“.
�U izvornom tekstu, koriste se dva izra-
za, od kojih se jedan odnosi na ak-
tivnog, a drugi na pasivnog partnera
u homoseksualnom odnosu. 6:10 � Ili:
„verbalno zlostavljaju druge“. 6:12
� Ili: „neću dopustiti da nešto ima vlast
nada mnom“. 6:13, 18; 7:2 �Grčki:
pornija. Videti Rečnik pojmova. 6:15
� Ili: „prostitutkom“.

Svaki drugi greh koji čovek poči-
ni ne tiče se njegovog tela, ali
ko čini blud, greši svom telu.a
19 Zar ne znate da je vaše telo
hramb svetog duha? Taj duh ste
dobili od Boga da prebiva u
vama.c Osim toga, vi ne pripada-
te sebi,d 20 jer ste skupo pla-
ćeni.e Zato proslavite Bogaf svo-
jim telom.g

7 A sada o onome što ste mi
pisali: bolje je čoveku da

ne dotiče ženu�. 2 Ali pošto je
blud� veoma raširen, neka sva-
ki muškarac ima svoju ženuh i
neka svaka žena ima svog muža. i
3 Muž neka izvršava svoju brač-
nu dužnost prema ženi, a is-
to tako i žena prema mužu.j
4 ˇ

Zena nema vlast nad svojim
telom, nego muž, a tako ni muž
nema vlast nad svojim telom,
nego žena. 5 Ne uskraćujte se
jedno drugom, a ako to i či-
nite da biste se posvetili moli-
tvi, neka to bude po dogovoru i
na neko vreme. Zatim se pono-
vo sastanite, kako vas Satana ne
bi iskušavao zato što ne možete
da se suzdržite. 6 Ali to kažem
kao dopuštenje, a ne kao zapo-
vest. 7 A želeo bih da svi budu
kao ja. Ali svako ima svoj dark od
Boga, jedan ovakav, drugi ona-
kav.

8 A onima koji nisu u braku i
udovicama kažem: dobro im je
da ostanu kao ja.l 9 Ali ako se
ne mogu savladati, neka stupe u
brak, jer je bolje stupiti u brak
nego izgarati od strasti.m

10 Onima koji su u braku da-
jem zapovest, koja ne dolazi od
mene nego od Gospoda: žena
neka se ne razdvaja od muža.n
11 Ali ako se ipak razdvoji, neka

7:1 �To jest da nema polne odnose sa
ženom.

6. POGL.
a Ef 5:5

Ot 22:15
b Ot 21:8
c Ko 3:5
d Jev 13:4
e Ri 1:27

1Ti 1:9, 10
f 1Ko 5:11
g Pz 21:20, 21

Psl 23:20
1Pe 4:3

h Jev 12:14
i Del 22:16

Jev 10:22
j Ef 5:25, 26

2So 2:13
k Ri 5:18
l 1Ko 10:23
m Ri 14:17
n 1So 4:3
o Del 2:24
p 2Ko 4:14
r Ri 8:11

Ef 1:19, 20
s Ri 12:4, 5

1Ko 12:18, 27
Ef 4:15
Ef 5:29, 30

t Pst 2:24
Mt 19:4, 5

u Jv 17:20, 21
v Pst 39:10-12

1So 4:3
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Desna kol.
a Ri 1:24, 27
b 2Ko 6:16
c 1Ko 3:16
d Ri 14:8
e 1Ko 7:23

Jev 9:12
1Pe 1:18, 19

f Mt 5:16
g Ri 12:1
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7. POGL.
h Psl 5:18, 19
i Pst 2:24

Jev 13:4
j Iz 21:10

1Ko 7:5
k Mt 19:10, 11
l 1Ko 7:39, 40

1Ko 9:5
m 1So 4:4, 5

1Ti 5:11, 14
n Mt 5:32

Mt 19:6



se ne udaje ponovo, ili pak neka
se pomiri s mužem. Tako�e ni
muž neka ne ostavlja ženu.a

12 A drugima kažem ja, a ne
Gospod:b Akoneki brat ima ženu
koja nije vernica i ona pristaje da
živi s njim, neka je ne ostavlja.
13 Isto tako, ako žena ima muža
koji nije vernik i on pristaje da
živi s njom, neka ga ne ostavlja.
14 Jer muž koji nije vernik po-
svećen je preko svoje žene i žena
koja nije vernica posvećena je
preko svog muža. Inače bi njiho-
va deca bila nečista, a sada su
sveta. 15 Ali ako onaj koji nije
vernik želi da ode�, neka ode. U
tom slučaju, onaj koji je vernik
nije vezan. Bog vas je, naime, po-
zvao da živite u miru.c 16 Jer
otkud znaš, ženo, da li ćeš spasti
muža?d Ili otkud znaš, mužu, da
li ćeš spasti ženu?

17 Bilo kako bilo, neka sva-
ko živi onako kako mu je Jeho-
va� dao, u skladu sa okolnostima
koje je imao kad ga je Bog po-
zvao.e Ovo uputstvo dajem svim
skupštinama. 18 Da li je neko
već bio obrezan kada je pozvan?f

Neka ostane takav. Da li je neko
pozvan kao neobrezan? Neka se
ne obrezuje.g 19 Nije važno da
li je neko obrezan ili neobre-
zan.h Važno je samo držati se
Božjih zapovesti. i 20 Neka sva-
ko ostane u onom stanju u kom
jebio pozvan. j 21 Jesi li bio po-
zvan kao rob? Ne brini.k Ali
ako možeš da postaneš slobo-
dan, iskoristi priliku. 22 Jer
svaki Gospodov učenik koji je
bio pozvan kao rob, oslobo�en
je i pripada Gospodu.l Isto tako,
onaj ko je bio pozvan kao slo-
bodan čovek, Hristov je rob.

7:15 � Ili: „da se razdvoji“. 7:17 �Vide-
ti Dodatak A5.

23 Skupo ste plaćenia – ne budi-
te više robovi ljudima. 24 Bra-
ćo, neka svako ostane pred Bo-
gom u onom stanju u kom je bio
pozvan.

25 A za one koji nikada nisu
stupili u brak� nemam zapovest
od Gospoda, nego iznosim svoje
mišljenjeb kao čovek koji je do-
stojan poverenja jer mu je Go-
spod ukazaomilosr�e. 26 Zato
smatram da je čoveku najbolje
da ostane kao što jeste, jer živi-
mou teškimvremenima. 27 Da
li imaš ženu? Ne traži način da
odeš od nje.c Da li si bez žene? Ne
traži ženu. 28 Ali ako i stupiš u
brak, ne činiš greh. I ako onaj ko
nikad nije bio u braku stupi u
brak, ne čini greh. Ali takvi će
imati nove teškoće u životu�. A
ja želim da vas poštedim.

29 Ovo želim da vam kažem,
braćo: malo je vremena preosta-
lo.d Od sada neka oni koji ima-
ju ženu budu kao oni koji je ne-
maju; 30 i koji plaču, kao da
ne plaču; i koji se raduju, kao
da se ne raduju; i koji kupuju,
kao da ne poseduju; 31 i koji
koriste svet, kao da ga ne kori-
ste u potpunosti – jer menja se
scena ovog sveta. 32 A želeo
bih da budete bez briga. Neože-
njen čovek se brine za Gospodo-
vo delo, kako da ugodi Gospodu.
33 A oženjeni se brine za stvari
ovog sveta,e kako da ugodi ženi,
34 pa je podeljen. Nadalje, ne-
udata žena, a tako i devica, brine
se za Gospodovo delo,f da bude
sveta i telom i duhom. A udata
žena se brine za stvari ovog sve-
ta, kako da ugodi mužu. 35 A
ovo govorim za vaše dobro, ne

7:25 �Doslovno: „device“. Grčka reč
koja je ovde upotrebljena može se od-
nositi i na muškarce i na žene. 7:28
�Doslovno: „telesnu nevolju“.
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a Mr 10:11

Lu 16:18

b 1Ko 7:25, 40

c Jev 12:14
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e 1Ko 7:7

f Del 21:20

g Del 10:45
Del 15:1, 24
Ga 5:2

h Ga 6:15
Ko 3:11
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Jer 7:23
Ri 2:25
Ga 5:6
1Jv 5:3

j 1Ko 7:17

k Ga 3:28

l Jv 8:36
Fm 15, 16
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Jev 9:12
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b 1Ko 7:12
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Mt 19:6
Ef 5:33

d Ri 13:11
1Pe 4:7

e 1Ti 5:8

f 1Ti 5:5
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da vas sputavam�, nego da vas
podstaknem da vaše ponašanje
bude dolično i da neprestano i
nesmetano služite Gospodu.

36 Ali ako neko misli da ne
može da se savlada� i da je za
njega najbolje da stupi u brak,
posebno ako više nije u cve-
tu mladosti, neka učini ono što
želi, ne greši. Takvi neka stupe u
brak.a 37 Ali ako je neko odlu-
čio u srcu da ne stupi u brak�
i nema potrebu za tim, nego
ima vlast nad sobom i čvrsto je
to odlučio u srcu, dobro čini.b
38 Dakle, onaj ko stupi u brak,
dobro čini, ali onaj ko ne stupi u
brak, još bolje čini.c

39 ˇ
Zena je vezana za muža

sve dok je on živ.d Ali ako joj muž
umre�, slobodna je da se uda za
koga hoće, ali samo u Gospodu.e
40 Ali, po mom mišljenju, biće
srećnija ako ostane kao što je-
ste. A mislim da i ja imam Božjeg
duha.

8 A što se tiče hrane žrtvo-
vane idolima:f istina je da o

tome svi imamo znanje.g Ali zna-
nje vodi do nadmenosti, a ljubav
izgra�uje.h 2 Akonekomisli da
nešto zna, još to ne zna ona-
ko kako bi trebalo da zna. 3 Ali
ako neko voli Boga, njega Bog
poznaje.

4 A što se tiče jedenja hra-
ne žrtvovane idolima, znamo da
idol zapravo nije ništai i da po-
stoji samo jedan Bog. j 5 Jer
iako ima takozvanih bogova, bilo
na nebu bilo na zemlji,k jer ima
mnogo „bogova“ i mnogo „go-
spoda“, 6 za nas postoji jedan

7:35 �Doslovno: „ne da vam stavim
omču“. 7:36 � Ili: „misli da se nedolič-
no ponaša prema svom devičanstvu“.
7:37 � Ili: „da sačuva svoje devičan-
stvo“. 7:39 �Doslovno: „zaspi“.

Bog,a Otac,b koji je sve stvorio i
za koga mi živimo,c i jedan Go-
spod, Isus Hrist, preko koga je
sve stvorenod i preko koga mi ži-
vimo.

7 Ali to ne znaju svi.e Neki,
koji su ranije služili idolima,
na hranu koju jedu gledaju kao
na nešto žrtvovano idolima,f i
tako prljaju svoju savest, jer je
slaba�.g 8 Ali hrana nas neće
približiti Boguh – niti nešto gubi-
mo ako ne jedemo, niti nešto do-
bijamo ako jedemo. i 9 Ali pa-
zite da vaše pravo na izbor ne
postane kamen spoticanja sla-
bima. j 10 Jer ako neko ko je
slab vidi tebe, koji imaš zna-
nje, kako jedeš u idolskom hra-
mu, zar se neće odvažiti da jede
hranu žrtvovanu idolima i tako
pogaziti svoju savest? 11 Tako
će zbog tvog znanja propasti
onaj ko je slab, tvoj brat za
koga je Hrist umro.k 12 A kad
tako grešite protiv svoje braće i
povre�ujete njihovu savest koja
je slaba, l grešite protiv Hrista.
13 Zato, ako hrana navodi mog
brata na spoticanje, više nikada
neću jesti meso, da se moj brat
zbog mene ne spotakne.m

9 Zar nisam slobodan? Zar ni-
sam apostol? Zar nisam vi-

deo Isusa, našeg Gospoda?n Zar
niste vi moje delo u Gospodu?
2 Ako drugima i nisam apostol,
vama svakako jesam. Vi ste pe-
čat koji potvr�uje da sam apo-
stol za Gospoda.

3 Ovo je moja odbrana pred
onima koji me optužuju: 4 Zar
nemamo pravo da jedemo i pije-
mo? 5 Zar nemamopravo da se
oženimovernicom i da je vodimo
sa sobom,o kao i drugi apostoli

8:7 � Ili: „nije oblikovana; nije izoštre-
na“.
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i Gospodova braćaa i Kifa�?b

6 Zar se samo Varnavac i ja mo-
ramo izdržavati sopstvenim ra-
dom? 7 Koji to vojnik služi o
svom trošku? Ko sadi vinograd,
a ne jede njegov rod?d Ili ko bri-
ne o stadu, a nepijemleko od tog
stada?

8 Zar ovo govorim s ljudskog
stanovišta? Zar to ne govori i Za-
kon? 9 Jer je u Mojsijevom za-
konu napisano: „Ne zavezuj usta
biku kad vrši žito.“e Zar je Bogu
stalo do bikova? 10 Ne kaže li
to upravo radi nas? Zaista, to je
napisano radi nas, jer i onaj ko
ore i onaj ko vrši žito treba da to
čini u nadi da će dobiti svoj deo.

11 Ako smo mi me�u vama
sejali duhovna dobra, zar je pre-
više ako žanjemo vaša materijal-
na dobra?f 12 Ako drugi imaju
pravo na vašu pomoć, zar mi ne-
mamo još više prava na to?Ali ni-
smo koristili to pravo,g nego sve
podnosimo, da nebismopostavi-
li neku prepreku širenju dobre
vesti o Hristu.h 13 Zar ne zna-
te da oni koji vrše svetu službu
jedu hranu koja dolazi iz hrama i
da oni koji služe kod oltara do-
bijaju deo žrtve prinete na olta-
ru? i 14 Tako je i Gospod odre-
dio da oni koji objavljuju dobru
vest žive od dobre vesti.j

15 Ali ja nisam iskoristio ni-
jedno od tih prava.k I ovo nisam
napisao da bi se nešto od toga
sada činilo za mene. Radije bih
umro. Niko ne može da mi odu-
zme ono čime se mogu pohvali-
ti! l 16 A ako objavljujem dobru
vest, to nije razlog da se hva-
lim, jer to mi je dužnost. Zaista,
teško meni ako ne objavljujem
dobru vest!m 17 Ako to činim
drage volje, imam nagradu. Ali

9:5 �To jest Petar.

čak i ako to činim preko volje,
ipak je to moj zadatak, koji mi
je poveren.a 18 ˇ

Sta mi je onda
nagrada? Da propovedam dobru
vest bez nadoknade, kako ne bih
zloupotrebio pravo koje imam
kao propovednik dobre vesti.

19 Jer premda nisam niči-
ji rob, samog sebe sam uči-
nio robom svima da što više
njih pridobijem. 20 Judejcima
sam bio kao Judejac, da pridobi-
jem Judejce.b Onima pod zako-
nom bio sam kao pod zakonom
– premda ja nisam pod zako-
nom – da pridobijem one pod za-
konom.c 21 Onima bez zakona
bio sam kao bez zakona – prem-
da nisam bez Božjeg zakona,
nego sam pod Hristovim zako-
nomd – da pridobijemone bez za-
kona. 22 Slabima sam bio slab,
da pridobijem slabe.e Svima�
sam bio sve, da na svaki mogu-
ći način neke spasem. 23 Asve
činim radi dobre vesti, da bih je
propovedao drugima.f

24 Zar ne znate da u trci
svi trkači trče, ali samo jedan
dobija nagradu? Zato trčite tako
da je osvojite!g 25 A svaki tak-
mičar se savladava u svemu.
Oni to čine da bi dobili raspad-
ljiv venac�,h a mi neraspadljiv. i
26 Zato ja ne trčim besciljnoj i
ne udaram pesnicom u prazno,
27 nego vladam� svojim telomk i
držim ga u pokornosti kao roba,
da ne bih i sam bio odbačen�
nakon što sam propovedao dru-
gima.

10 Braćo, želim da znate da
su svi naši preci bili pod

oblakoml i da su prošli kroz
morem 2 i da su se svi krsti-

9:22 � Ili: „Svim vrstama ljudi“. 9:25
� Ili: „krunu“. 9:27 � Ili: „kažnjavam;
strog sam prema“. Doslovno: „bijem“.
� Ili: „isključen iz trke“.
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li u Mojsija kad su pod oblakom
prošli kroz more. 3 Tako�e su
svi jeli istu duhovnu hranua 4 i
svi su pili isto duhovno piće.b
Jer su pili iz duhovne stene koja
ih je pratila, a ta stena je pred-
stavljala Hrista�.c 5 Ali većina
njih nije bila po volji Bogu, pa su
pobijeni u pustinji.d

6 A to se dogodilo nama za
primer, da ne poželimo da či-
nimo zlo, kao što su oni želeli.e
7 Nebudimo idolopoklonici, kao
neki od njih, kao što je zapisano:
„Narod je seo da jede i da pije.
Zatim su ustali da se zabavlja-
ju.“f 8 Ne činimo ni blud�, kao
što su neki od njih počinili blud,
pa ih je u jednom danu pogi-
nulo 23 000.g 9 I ne iskušavaj-
mo Jehovu�,h kao što su ga neki
od njih iskušavali, pa su izginu-
li od zmija. i 10 I ne gun�ajmo,
kao što su neki od njih gun�ali, j
pa su izginuli od onoga koji ubi-
ja.k 11 A sve to što im se doga-
�alo služi kao primer i napisano
je za upozorenje nama, l koji živi-
mo na kraju ovog poretka�.

12 Dakle, ko misli da stoji,
neka pazi da ne padne.m 13 Ni-
je vas snašlo nijedno iskušenje
koje nije uobičajeno za ljude.n
A Bog je veran i neće dozvoliti
da budete iskušani više nego što
možete podneti,o nego će, kad
do�e iskušenje, stvoriti izlaz da
biste mogli izdržati.p

14 Zato, voljeni moji, bežite
od idolopoklonstva.r 15 Govo-
rim vam kao razboritim ljudi-
ma. Sami prosudite šta govorim.
16 Zar čaša zahvalnosti za koju
zahvaljujemo Bogu ne predsta-
vlja jedinstvo u Hristovoj krvi?s

10:4 � Ili: „bila Hrist“. 10:8 �Videti Reč-
nik pojmova. 10:9, 21, 22, 26 �Videti
Dodatak A5. 10:11 � Ili: „na kraju veko-
va“. Videti Rečnik pojmova, „Poredak“.

Zar hleb koji lomimo ne predsta-
vlja jedinstvo u Hristovom telu?a

17 Pošto je jedan hleb, mi smo
jedno telo, iako nas je mnogo,b
jer svi jedemo taj jedan hleb.

18 Pogledajte Izraelce�. Zar
oni koji jedu žrtve prinete u
hramu ne dele te žrtve sa ol-
tarom?c 19 ˇ

Sta dakle hoću da
kažem? Da ono što je žrtvovano
idolu ima neki značaj ili da idol
ima neki značaj? 20 Ne, nego
kažem da ono što idolopoklonici
žrtvuju, demonima žrtvuju, a ne
Bogu.d A ja ne želim da vi ima-
te išta zajedničko s demonima.e
21 Ne možete piti iz Jehovine�
čaše i iz demonske čaše. Ne mo-
žete jesti sa „Jehovinog� stola“f i
sa demonskog stola. 22 Ili, zar
ćemo „izazivati Jehovinu� ljubo-
moru“?g Zar smo jači od njega?

23 Sve je dozvoljeno, ali nije
sve korisno. Sve je dozvolje-
no, ali nije sve ohrabrujuće.h
24 Neka niko ne gleda svoju ko-
rist, nego korist drugih. i

25 Sve meso koje se proda-
je na pijaci jedite i ne morate
ništa da ispitujete zbog savesti.
26 Jer „Jehovi� pripada zemlja
i sve što je na njoj“. j 27 Ako
vas neki nevernik pozove i vi
želite da odete kod njega, jedi-
te sve što se iznese pred vas,
ništa ne ispitujući zbog savesti.
28 Ali ako vam neko kaže: „Ovo
je bilo žrtvovano idolima“, ne je-
dite zbog onoga koji vam je to re-
kao i zbog savesti.k 29 Pritom
ne mislim na tvoju savest, nego
na savest onogdrugog. Jer zašto
da nečija savest osu�uje moju
slobodu? l 30 Ako jedem i pri-
tom zahvaljujem Bogu, zašto da
se o meni loše govori zbog ono-
ga za šta zahvaljujem Bogu?m

10:18 �Doslovno: „Izrael po telu“.
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31 Dakle, bilo da jedete, bilo
da pijete, bilo da činite nešto
drugo, sve činite na Božju sla-
vu.a 32 Ne budite kamen spo-
ticanja ni Judejcima ni Grcima
ni Božjoj skupštini,b 33 kao što
se i ja u svemu trudimda ugodim
svima, ne gledajući svoju korist,c
nego korist mnogih, kako bi bili
spaseni.d

11 Ugledajte se na mene, kao
ja na Hrista.e

2 Pohvaljujemvas štome se u
svemu sećate i držite se svega
što sam vam preneo�. 3 Ali že-
lim da znate da je svakom mu-
škarcu poglavar Hrist,f a ženi
je poglavar muškarac,g a Hri-
stu je poglavar Bog.h 4 Svaki
muškarac koji se moli ili prori-
če pokrivene glave sramoti svo-
ju glavu. 5 A svaka žena koja
se moli ili proriče i nepokrivene
glave sramoti svoju glavu, jer je
to isto kao da joj je glava obrija-
na. 6 Jer ako žena ne pokriva
glavu, neka se ošiša. Ali ako je za
ženu sramota da se ošiša ili obri-
je, neka pokriva glavu.

7 A muškarac ne treba da po-
kriva glavu, jer je stvoren po
Božjoj slici j i donosi mu slavu,
a žena donosi slavu muškarcu.
8 Jer nije muškarac nastao od
žene, nego žena od muškarca.k
9 I nije muškarac stvoren radi
žene, nego žena radi muškarca. l
10 Zato, a i zbog an�ela, žena
treba da ima na glavi znak pod-
ložnosti.m

11 Ipak, me�u Gospodovim
sledbenicima, niti žena posto-
ji bez muškarca, niti muška-
rac bez žene. 12 Jer kao što je
žena nastala od muškarca,n tako
je i muškarac ro�en od žene,

11:2 � Ili: „držite se predanja onako
kako sam vam ih preneo“.

a sve potiče od Boga.a 13 Pro-
sudite sami da li priliči ženi da
se moli Bogu nepokrivene gla-
ve. 14 Zar vas sama priroda ne
uči da je za muškarca sramo-
ta ako ima dugu kosu, 15 a da
je ženi čast ako ima dugu kosu?
Jer kosa joj je data umesto po-
krivala. 16 A ako neko hoće da
se prepire oko toga i da nameće
neki drugi običaj, mi drugog obi-
čaja nemamo, niti ga imaju Bož-
je skupštine.

17 Dajući vam ova uputstva,
ne mogu da vas pohvalim jer
vam vaši sastanci nisu na ko-
rist, nego na štetu. 18 Pre sve-
ga, čujem, a verujem da je nešto
od toga i istina, da me�u vama
postoje podele kad se sastane-
te kao skupština. 19 Jer me�u
vama će sigurno biti i sekti�,b da
se pokaže koga od vas Bog pri-
znaje.

20 Kad se okupite da jedete
Gospodovu večeru,c to ne čini-
te onako kako dolikuje. 21 Jer
kad do�e vreme da je jedete, vi
najpre jedete svoju večeru, pa
je jedan gladan, a drugi je pijan.
22 Zar ne možete kod kuće da
jedete i pijete? Ili prezirete Božju
skupštinu i ponižavate one koji
oskudevaju?

ˇ
Sta da vam kažem?

Da vas pohvalim? Za to ne mogu
da vas pohvalim.

23 Jer ja sam od Gospoda
primio ono što sam vam predao:
Gospod Isus je one noćid kad je
bio izdat uzeo hleb, 24 zahva-
lioBogu, izlomio ga i rekao: „Ovo
predstavlja moje teloe koje se
predaje za vas.

ˇ
Cinite ovo meni

na spomen.“f 25 Tako je uzeo i
čašug nakon što su večerali i re-
kao: „Ova čaša predstavlja novi
savezh na osnovu moje krvi. i

ˇ
Ci-

11:19 � Ili: „podela“.
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nite ovo, kad god pijete iz nje,
meni na spomen.“a 26 Jer kad
god jedete ovaj hleb i pijete iz
ove čaše, objavljujete Gospodo-
vu smrt, dok on ne do�e.

27 Zato, ko god nedostojno
jede hleb ili pije iz Gospodove
čaše, ogrešiće se o Gospodovo
telo i krv. 28 Neka najpre sva-
ko sebe ispita da li je dostojan,b
pa onda neka jede hleb i pije
iz čaše. 29 Jer ko jede i pije,
a ne raspoznaje da to što jede i
pije predstavlja Gospodovo telo,
navlači na sebe osudu. 30 Zato
su mnogi me�u vama slabi i bo-
lesni, a dosta ih je i umrlo�.c
31 Ali kad bismo sami sebe ispi-
tali, ne bi nam se sudilo. 32 A
kad nam se sudi, Jehova� nas
vaspitava�,d da ne budemo osu-
�eni sa svetom.e 33 Zato, bra-
ćo moja, kad se okupite da je-
dete tu večeru, pričekajte jedni
druge. 34 Ako je neko gladan,
neka jede kod kuće, da vaši sa-
stanci ne budu za osudu.f A sve
ostalo ću rešiti kad do�em.

12 A što se tiče darova
duha,g braćo, ne želim

da budete u neznanju. 2 Dok
ste bili nevernici�, znate da ste
na razne načine bili zavo�eni
da služite tim nemim idolima.h
3 Zato želim da znate da niko ko
je vo�en Božjim duhom ne može
da kaže: „Isus je proklet!“ I niko
ne može reći: „Isus je Gospod!“,
ako nije vo�en svetim duhom. i

4 Različiti su darovi, ali jedan
je duh.j 5 I različite su službe,k
ali jedan je Gospod. 6 I na raz-
ličite načine Bog deluje u ljudi-

11:30 �Po svemu sudeći, reč je o du-
hovnoj smrti. 11:32 �Videti Dodatak
A5. �Videti Rečnik pojmova, „Pouka“.
12:2 �Doslovno: „ljudi iz drugih naro-
da“.

ma, ali jedan je Bog.a 7 A duh
se ispoljava u svakome na dobro-
bit svih.b 8 Naime, neko je po-
sredstvom duha dobio reč� mu-
drosti, neko reč znanja po tom
istom duhu, 9 neko veruc po
tom istom duhu, neko dar leče-
njad po tom jednom duhu,
10 neko dar da čini čuda�,e neko
dar proricanja, neko sposobnost
razlikovanja nadahnutih obja-
va,f neko govorenje različitim je-
zicima,g a neko tumačenje jezi-
ka.h 11 Ali sve to čini jedan te
isti duh, koji po svojoj volji dode-
ljuje dar svakom pojedincu.

12 Kao što je telo jedno, a
ima mnogo delova – i svi de-
lovi tog tela, iako ih je mnogo,
čine jedno teloi – tako je i sa
Hristom. 13 Zaista, jednim du-
hom svi smo kršteni da budemo
jedno telo – bili Judejci ili Grci,
bili robovi ili slobodni – i svi smo
primili taj duh�.

14 Jer telo se ne sastoji od
jednog dela, nego od mnogih.j
15 Ako noga kaže: „Nisam ruka
i zato nisam deo tela“, ne zna-
či da zbog toga nije deo tela.
16 I ako uho kaže: „Nisam oko i
zato nisam deo tela“, ne znači da
zbog toga nije deo tela. 17 Kad
bi celo telo bilo oko, gde bi bio
sluh? Kad bi celo telo bilo uho,
gde bi bilo čulo mirisa? 18 A
Bog je svaki deo tela rasporedio
onako kako je hteo.

19 Kad bi svi bili isti deo tela,
da li bi to bilo telo? 20 A ova-
ko, mnogo je delova, ali jedno je
telo. 21 Oko ne može reći ruci:
„Ne trebaš mi“, ni glava noga-
ma: „Ne trebate mi.“ 22 Napro-
tiv, oni delovi tela koji izgledaju

12:8 � Ili: „poruku“. 12:10 � Ili: „moćna
dela“. 12:13 � Ili: „napojeni jednim du-
hom“.

11. POGL.
a Iz 12:14

b 2Ko 13:5

c 1So 5:6

d Jev 12:5

e 2Pe 2:20
2Pe 3:7

f 1Ko 11:29
��������������������

12. POGL.
g 1Ko 14:1

h Ps 115:5
Avk 2:18
1Ko 8:4
Ga 4:8
1So 1:9

i 1Jv 4:2, 3

j Ef 4:4
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c 1Ko 13:2
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e Jev 2:3, 4
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g Del 10:45, 46
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slabije u stvari su neophodni.
23 Delovima tela za koje misli-
mo da su manje časni ukazuje-
mo veću čast.a I tako se našim
neuglednim delovima tela uka-
zuje veće dostojanstvo, 24 dok
našim uglednim delovima to ne
treba. Naime, Bog je tako sasta-
vio telo da veću čast dobije onaj
deo tela koji je nema, 25 da ne
bude podele u telu, nego da delo-
vi tela brinu jedni o drugima.b
26 Ako jedan deo tela trpi, svi
ostali trpe s njim.c A ako je neki
deo tela proslavljen, svi ostali se
raduju s njim.d

27 Vi činite Hristovo telo,e a
svako od vas je deo tog tela.f
28 A Bog je u skupštini posta-
vio najpre apostole,g zatim pro-
roke,h pa učitelje, i onda one koji
čine čuda, j one koji imaju dar le-
čenja,k one koji pomažu drugi-
ma, one koji su sposobni da
predvode l i one koji govore razli-
čitim jezicima.m 29 Zar su svi
apostoli? Zar su svi proroci? Zar
su svi učitelji? Zar svi čine čuda?
30 Zar svi imaju dar lečenja?
Zar svi govore drugim jezicima?n

Zar svi prevode�?o 31 Revno
se trudite da dobijete veće daro-
ve.p A ja ću vam pokazati uzviše-
niji put.r

13 Kad bih govorio ljudskim i
an�eoskim jezicima, a lju-

bavi ne bih imao, bio bih kao
gong koji odjekuje ili kao čine-
le koje odzvanjaju. 2 Kad bih
imao dar proricanja i kad bih
znao sve svete tajne i imao sve
znanjes i svu veru, tako da mogu
i gore da premeštam, a ljuba-
vi ne bih imao, bio bih ništa�.t
3 I kad bih razdelio sav svoj ime-
tak da nahranim drugeu i kad bih

12:30 � Ili: „tumače“. 13:2 � Ili: „besko-
ristan“.

bio spreman da žrtvujem život�
kako bih se hvalio, a ljubavi ne
bih imao,a ništa mi ne bi kori-
stilo.

4 Ljubavb je strpljiva�c i do-
bra.d Ljubav ne zavidi�,e ne hva-
li se, ne uzvisuje se,f 5 ne po-
naša se nepristojno�,g ne gleda
svoju korist,h nije razdražljiva, i
ne pamti zlo�.j 6 Ne raduje se
nepravdi,k a raduje se istini.
7 Sve podnosi, l sve veruje,m sve-
mu se nada,n sve trpi.o

8 Ljubav nikada neće izne-
veriti�. A darovi proricanja će
nestati, jezici� će prestati, zna-
nje će nestati. 9 Jer naše zna-
nje je delimičnop i naše pro-
ricanje je delimično. 10 A kad
do�e ono što je potpuno, nesta-
će ono što je delimično. 11 Kad
sam bio dete, govorio sam kao
dete, razmišljao kao dete, rasu-
�ivao kao dete. A kad sam po-
stao čovek, odbacio sam ono
što je svojstveno deci. 12 Jer
sada vidimo nejasan odraz u og-
ledalu�, a tada ćemo jasno� vi-
deti. Sada je moje znanje deli-
mično, a tada će moje znanje biti
potpuno, kao što je Božje zna-
nje omeni potpuno. 13 Na kra-
ju ostaje ovo troje: vera, nada i
ljubav. A najveća me�u njima je
ljubav.r

14 Dajte sve od sebe u poka-
zivanju ljubavi, ali uz to se

revno trudite da dobijete daro-
ve duha, a naročito dar prorica-
nja.s 2 Jer ko govori drugim je-
zikom, ne govori ljudima, nego

13:3 �Doslovno: „predao svoje telo“.
13:4 � Ili: „dugotrpljiva“. � Ili: „nije lju-
bomorna“. 13:5 � Ili: „grubo“. � Ili:
„nepravdu“. 13:8 � Ili: „nikada ne pre-
staje“. �To jest čudesno govorenje
drugim jezicima. 13:12 � Ili: „metal-
nom ogledalu“. �Doslovno: „licem u
lice“.
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Bogu, jer ga niko ne razume,a
iakopo duhu govori svete tajne.b
3 A onaj koji proriče, svojim go-
vorom izgra�uje, hrabri i teši lju-
de. 4 Onaj koji govori drugim
jezikom izgra�uje sebe, a onaj
koji proriče izgra�uje skupšti-
nu. 5 A želeo bih da svi govori-
te drugim jezicima,c ali još više
bih želeo da proričete.d Jer ako
onaj ko govori drugim jezicima
to ne prevodi� kako bi se skup-
ština izgra�ivala, onaj ko prori-
če veći je od njega. 6 A sada,
braćo, kad bih došao kod vas i
govorio drugim jezicima, kakvu
biste korist imali od mene ako
vam ne bih pored toga preneo i
neku objavu s nebae ili znanjef ili
proročanstvo ili pouku?

7 Isto je i s neživim stvarima
koje proizvode zvuk, kao što su
frula ili harfa. Ako ne daju jas-
ne tonove, kako će se prepozna-
ti šta se svira na fruli ili na harfi?
8 Jer ako truba oglasi nejasan
poziv, ko će se spremiti za bit-
ku? 9 Tako i vi, akone koristite
razumljive reči, kako će iko ra-
zumeti šta govorite? Govorićete
u vetar. 10 Na svetu ima toliko
različitih jezika i svaki se može
razumeti. 11 Ako ne razumem
značenje izgovorenih reči, biću
stranac onome ko govori, a i on
će meni biti stranac. 12 Tako i
vi, pošto veoma čeznete za daro-
vima duha, nastojte da obiluje-
te darovima kojima se izgra�uje
skupština.g

13 Zato neka se onaj ko go-
vori drugim jezikom moli da
to može i da prevodi�.h 14 Jer
ako se molim na drugom jezi-
ku, molim se zahvaljujući daru
duha koji sam dobio, ali moj
um ne razume ono što izgova-

14:5, 13 � Ili: „tumači“.

ram. 15 Dakle, šta da se radi?
Moliću se darom duha, ali moli-
ću se i umom. Pevaću hvalospe-
ve darom duha, ali pevaću ih i
umom. 16 Jer ako hvališ Boga
darom duha, kako će neupućen
čovek me�uvama reći „amin“ na
tvoje zahvaljivanje Bogu, kad ne
zna šta govoriš? 17 Ti doduše
dobro zahvaljuješ Bogu, ali dru-
gi se time ne izgra�uje. 18 Za-
hvalan sam Bogu što govorim
više jezika nego svi vi. 19 Ali
u skupštini bih radije rekao pet
razumljivih reči�, da i druge
poučim, nego deset hiljada reči
drugim jezikom.a

20 Braćo, ne razmišljajte kao
deca�,b ali što se tiče zla, budi-
te mala deca.c Razmišljajte kao�
zreli ljudi.d 21 U Zakonu je na-
pisano: „’Govoriću ovom naro-
du jezikom stranaca i rečima
tu�inaca, ali ni tada neće hte-
ti da me slušaju‘, kaže Jeho-
va�.“e 22 Dakle, govorenje jezi-
cima nije znak za vernike, nego
za nevernike,f a proricanje nije
za nevernike, nego za vernike.
23 Ako se, dakle, cela skupština
okupi i svi počnu da govore dru-
gim jezicima, pa u�u neupućeni
ili nevernici, zar neće reći da ste
poludeli? 24 Ali ako svi prori-
čete, a u�e neki nevernik ili neko
neupućen, vaše reči će na nje-
ga delovati kao ukor i navešće
ga da prosudi sebe. 25 I otkri-
će se tajne njegovog srca, pa će
sepokloniti licemdo zemlje pred
Bogom, priznajući: „Bog je zai-
sta me�u vama.“g

26 Dakle, šta da kažemo, bra-
ćo? Kad se okupite, neko izno-
si psalam, neko poučava, neko

14:19 � Ili: „pet reči svojim umom“.
14:20 � Ili: „ne budite deca u prosu�i-
vanju“. � Ili: „U prosu�ivanju budite“.
14:21 �Videti Dodatak A5.
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1Ko 14:4, 26
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1Ko 14:5
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iznosi objavu s neba, neko govo-
ri drugim jezikom, neko prevodi
šta je rečeno.a Neka sve bude za
me�usobno izgra�ivanje. 27 I
ako neki govore drugim jezikom,
neka to čine najviše dvojica ili
trojica, i to po redu, a neko neka
prevodi�.b 28 A ako nema pre-
vodioca�, neka ćute u skupštini,
neka govore sebi i Bogu. 29 I
neka govore dva ili tri proroka,c
a drugi neka razmišljaju o znače-
nju. 30 Ali ako neko drugi ko
tamo sedi dobije objavu, neka
onaj prvi prestane da govori.
31 Jer svi možete proricati je-
dan po jedan, da svi nešto nauče
i da se svi ohrabre.d 32 Naime,
proroci treba da vode računa
kako koriste dar duha koji su do-
bili. 33 Jer Bog nije Bog nere-
da, nego mira.e

Kao i u svim skupštinama sve-
tih, 34 žene neka ćute u skup-
štinama, jer im nije dozvoljeno
da govore.f Neka budu podlož-
ne,g kao što i Zakon kaže. 35 A
ako žele nešto da nauče, neka
kod kuće pitaju svoje muževe,
jer ne priliči ženi da govori u
skupštini.

36 Pa zar je Božja reč od vas
potekla? Zar je data samo vama?

37 Akoneko smatra da je pro-
rok ili da ima dar duha, mo-
ra da prizna da je ovo što
vampišemGospodova zapovest.
38 Ali ako neko to ne prizna-
je, ni sam neće biti priznat�.
39 Zato, braćo moja, revno
se trudite da proričete,h a pri-
tom ne zabranjujte ni da se go-
vori drugim jezicima. i 40 A sve
nekabudepristojno i onakokako
je red�.j

14:27 � Ili: „tumači“. 14:28 � Ili: „tuma-
ča“. 14:38 � Ili možda: „ako neko to
ne želi da razume, neka ne razume“.
14:40 � Ili: „uredno“.

15 Podsećam vas, braćo, na
dobru vest koju sam vam

objavio,a koju ste prihvatili i koju
zastupate. 2 Tako�e se i spa-
savate po toj dobroj vesti koju
ste čuli od mene, ako se čvrsto
držite nje. Inače ste uzalud po-
stali vernici.

3 A preneo sam vam najvaž-
nije pouke, koje sam i sam pri-
mio, naime da je Hrist umro
za naše grehe, kao što piše u
Pismu,b 4 da je bio sahranjenc

i da je uskrsnuod trećeg dana,e
kao što piše u Pismu,f 5 i da
se pojavio Kifi�,g a zatim dva-
naestorici apostola.h 6 Zatim
sepojaviopredviše od 500 braće
istovremeno.i Većina njih je još
živa, a neki su pomrli�. 7 Za-
tim se pojavio Jakovu, j a onda
svim apostolima.k 8 A posled-
njem od svih pojavio se i meni, l
zbog čega sam kao dete koje se
pre vremena rodilo.

9 Jer ja sam najmanji me�u
apostolima i nisam dostojan
da se nazovem apostolom, jer
sam progonio Božju skupšti-
nu.m 10 Ali zahvaljujući Božjoj
nezasluženoj dobroti, ja sam to
što jesam. I nezaslužena dobro-
ta koju mi je pokazao nije bila
uzaludna, jer sam se trudio više
od svih njih. Ipak, za to nisam
zaslužan ja, nego Božja nezaslu-
žena dobrota koju sam primio.
11 Dakle, o tome propovedamo
– bio to ja ili oni – i tako ste po-
verovali.

12 A ako se propoveda da
je Hrist uskrsnuo iz mrtvih,n
kako to da neki me�u vama
kažu da nema uskrsenja mrtvih?
13 Jer ako nema uskrsenja
mrtvih, onda ni Hrist nije us-

15:5 �To jest Petru. 15:6 �Doslovno:
„zaspali“.
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krsnuo. 14 A ako Hrist nije
uskrsnuo, naše propovedanje je
zaista uzaludno i naša vera je
uzaludna. 15 A onda i lažno
svedočimo o Bogua govoreći da
je uskrsnuoHrista,b koga nije us-
krsnuo ako mrtvi ne uskrsavaju.
16 Jer ako mrtvi ne uskrsava-
ju, ni Hrist nije uskrsnuo. 17 A
ako Hrist nije uskrsnuo, vaša
vera je uzaludna – još ste u svo-
jim gresima.c 18 Onda su zau-
vek izgubljeni i oni koji su umr-
li u Hristu.d 19 Ako se samo u
ovom životu uzdamo� u Hrista,
od svih ljudi nas treba najviše ža-
liti.

20 Ali činjenica je da je Hrist
uskrsnuo iz mrtvih, on je prvi
uskrsnuo� od onih koji su umr-
li.e 21 Pošto je smrt došla po-
sredstvom čoveka,f i uskrsenje
mrtvih dolazi posredstvom čo-
veka.g 22 Jer kao što u Adamu
svi umiru,h tako će i u Hristu svi
oživeti. i 23 Ali svako po redu:
prvo� Hrist, j a zatim, za vre-
me njegove prisutnosti, oni koji
suHristovi.k 24 Na kraju će on,
kad uništi svaku upravu i svaku
vlast i silu, predati Kraljevstvo
svom Bogu i Ocu. l 25 Jer on
treba da vlada kao kralj sve dok
Bog ne položi sve neprijatelje
pod njegove noge.m 26 A po-
slednji neprijatelj koji će biti uni-
šten jeste smrt.n 27 Jer Bog
je „sve podložio pod njegove
noge“.o A kad kaže da je sve
podloženo,p jasno je da se to
ne odnosi na onoga koji mu je
sve podložio.r 28 A nakon što
mu sve bude podloženo, tada će
se i sam Sin podložiti onome koji
mu je sve podložio,s da Bog bude
sve svima.t

15:19 � Ili: „polažemo nadu“. 15:20
� Ili: „on je kao prvina“. 15:23 � Ili: „kao
prvina“.

29 Ako nije tako, čemu se
mogu nadati oni koji se kršta-
vaju da budu mrtvi?a Ako mrtvi
ne uskrsavaju, zašto se onda
oni krštavaju da budu mrtvi?
30 I zašto se mi stalno izlažemo
opasnosti?b 31 Istinu govorim
pred vama, braćo, vama koji mi
donosite radost u Hristu Isusu,
našem Gospodu – svakog dana
se suočavam sa smrću. 32 Ako
sam se, kao i drugi ljudi�, bo-
rio sa zverima uEfesu,c kakvami
je korist od toga? Ako mrtvi ne
uskrsavaju, „jedimo i pijmo, jer
ćemo sutra umreti“.d 33 Ne za-
varavajte se! Loše društvo kva-
ri dobre navike�.e 34 Urazumi-
te se, činite ono što je ispravno i
ne grešite, jer neki ne poznaju
Boga. Govorim vam to da biste
se postideli.

35 Ali neko će reći: „Kako
će mrtvi uskrsnuti? I kakvo
će telo imati?“f 36 Bezumniče!
Ono što seješ neće oživeti ako
najpre ne umre. 37 I kad se-
ješ, ne seješ biljku� koja je već
izrasla, nego golo zrno, na pri-
mer, pšenice ili nečeg drugog.
38 A Bog daje da ono raste kako
on želi i svako seme je dru-
gačije kad izraste. 39 Nije sva-
ko telo isto: drugačije je ljudsko
telo, drugačije je telo stoke, dru-
gačije je telo ptica, a drugačije
riba. 40 I duhovna� bića ima-
ju telog i zemaljska bića imaju
telo,h ali drugačija je slava du-
hovnih, a drugačija slava zemalj-
skih. 41 Drugačija je slava sun-
ca, drugačija slava meseca, i a
drugačija slava zvezda. A i zve-
zda se od zvezde razlikuje po
slavi.

15:32 � Ili možda: „samo iz ljudskih raz-
loga“. 15:33 � Ili: „moralne vrednosti“.
15:37 �Doslovno: „telo“. 15:40 � Ili:
„nebeska“.
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42 Tako je i sa uskrsenjem
mrtvih. Seje se raspadljivo te-
lo, a uskrsava neraspadljivo.a
43 Seje se u sramoti, a uskrsava
u slavi.b Seje se u slabosti, a us-
krsava u sili.c 44 Seje se ljud-
sko� telo, a uskrsava duhovno
telo. Ako postoji ljudsko telo,
postoji i duhovno. 45 Tako je
i napisano: „Prvi čovek, Adam,
postao je živo biće�.“d Poslednji
Adam postao je duh koji daje ži-
vot.e 46 Ali duhovno nije bilo
prvo. Prvo je bilo telesno, pa
tek onda duhovno. 47 Prvi čo-
vek potiče sa zemlje i načinjen je
od praha,f a drugi čovek potiče
s neba.g 48 Kakav je onaj koji
je načinjen od praha, takvi su i
drugi koji su načinjeni od pra-
ha, a kakav je onaj koji je došao
s neba, takvi su i drugi koji su ne-
beski.h 49 I kao što smo slični
onomekoji je načinjen od praha, i
tako ćemo biti slični onome koji
je došao s neba. j

50 Ali kažem vam, braćo, da
telo i krv ne mogu naslediti
Božje Kraljevstvo, niti ono što
je raspadljivo nasle�uje ono što
je neraspadljivo. 51 Evo, go-
vorim vam svetu tajnu: neće-
mo svi spavati smrtnim snom, ali
svi ćemo se preobraziti,k 52 u
jednom trenutku, u tren oka, na
zvuk poslednje trube. Jer tru-
ba će se oglasiti l i mrtvi će uskr-
snuti neraspadljivi, i mi ćemo
se preobraziti. 53 Jer ovo ra-
spadljivo mora da postane ne-
raspadljivom i ovo smrtno mora
da postane besmrtno.n 54 A
kad ovo raspadljivo postane ne-
raspadljivo i ovo smrtno posta-
ne besmrtno, tada će se obistini-
ti ono što je napisano: „Smrt je

15:44 � Ili: „telesno“. 15:45 � Ili: „živa
duša“.

uništena� zauvek.“a 55 „Smrti,
gde je tvoja pobeda? Smrti, gde
je tvoja žaoka?“b 56 ˇ

Zaoka koja
uzrokuje smrt je greh,c a sila
greha leži u Zakonu�.d 57 Ali
hvala Bogu jer nam daje pobe-
du posredstvom našeg Gospoda
Isusa Hrista!e

58 Zato, moja voljena braćo,
budite postojani,f nepokoleblji-
vi, uvek zaokupljenig Gospodo-
vim delom�, znajući da vaš trud
u Gospodu nije uzaludan.h

16 ˇ
Sto se tiče sakupljanja
priloga za svete, i činite i

vi onako kako sam rekao gala-
tijskim skupštinama. 2 Svakog
prvog dana u nedelji neka svako
od vas stavlja na stranu koliko
može, da se ne sakupljaju prilozi
kad ja do�em. 3 A kad do�em,
poslaću one koje preporučite pi-
smima j da odnesu vaš dar u Je-
rusalim. 4 Ako bude prikladno
da i ja po�em, oni će poći sa
mnom.

5 A kod vas ću doći kad bu-
dem prolazio kroz Makedoniju�,
jer ću proći kroz Makedoniju.k
6 I možda ću se zadržati kod vas
ili čak prezimiti, da me vi otpra-
tite deo puta kad budem krenuo
odvas. 7 Naime, ne bih hteo da
vas ovog puta vidim samo u pro-
lazu, već se nadam da ću prove-
sti neko vreme s vama, l ako to
Jehova� dozvoli. 8 A u Efesum

ću ostati do Pedesetnice, 9 jer
mi se ovde pružila dobra prilika�
za službu,n ali mnogo je protiv-
nika.

15:54 �Doslovno: „progutana“. 15:56
� Ili: „Zakon grehu daje silu“. 15:58
� Ili: „uvek imajući pune ruke posla
u Gospodovom delu“. 16:5 �Reč je o
rimskoj provinciji. Videti Rečnik poj-
mova. 16:7 �Videti Dodatak A5. 16:9
�Doslovno: „otvorila su mi se velika
vrata“.

15. POGL.
a Ri 2:6, 7

b Ko 3:4

c Ot 20:4

d Pst 2:7

e Jv 5:26
1Ti 3:16

f Pst 2:7

g Jv 3:13

h Fp 3:20, 21

i Pst 5:3

j Ri 8:29

k 1So 4:17

l 1So 4:16

m Ri 2:6, 7

n 2Ko 5:4
��������������������

Desna kol.
a Is 25:8

Ot 20:6

b Os 13:14

c Ri 6:23

d Ri 3:20
Ri 7:12, 13

e Jv 3:16
Del 4:12

f Ko 1:23
Jev 3:14
2Pe 3:17

g Ri 12:11

h 2Le 15:7
1Ko 3:8
Ot 14:13

��������������������

16. POGL.
i Del 24:17

Ri 15:26
2Ko 8:3, 4

j 2Ko 8:19

k Del 19:21
2Ko 1:15, 16

l Del 20:2

m Del 19:1

n Del 19:10, 11

1. KORIN
´
CANIMA 15:42–16:9 1546



1547 1. KORIN
´
CANIMA 16:10– 2. KORIN

´
CANIMA Pregled

10 Ako do�e Timotej,a pobri-
nite se da se ne oseća nelagodno
me�u vama, jer on obavlja Je-
hovino� delob kao i ja. 11 Zato
neka ga niko ne potcenjuje. Is-
pratite ga u miru, da do�e kod
mene, jer ga čekam s braćom.

12 A što se tiče našeg brata
Apola,c snažno samga podsticao
da do�e kod vas s braćom. On
nije planirao da sada do�e, ali
doći će kad mu se pruži prilika.

13 Budite budni,d nepokoleb-
ljivi u veri,e držite semuški�,f bu-
dite jaki.g 14 Sve što činite, či-
nite s ljubavlju.h

15 Znate da su Stefaninovi
ukućani prvi učenici� u Ahaji i
da su se posvetili služenju sve-
tima. Zato vas podstičem, bra-
ćo, 16 da i vi budete podložni
takvima i svakome ko sara�uje

16:10 �Videti Dodatak A5. 16:13 � Ili:
„budite hrabri“. 16:15 �Doslovno:
„prvine“.

s nama i trudi se.a 17 A radu-
jem se što su ovde Stefaninb i
Fortunat i Ahajik, jer su nadok-
nadili to što vas nema. 18 Oni
su okrepili moje i vaše srce�.
Zato cenite takve kao što su oni.

19 Pozdravljaju vas azijske
skupštine. Akila i Priska, zajed-
no sa skupštinom koja se sa-
staje u njihovoj kući,c srdač-
no vas pozdravljaju u Gospodu.
20 Pozdravljaju vas sva braća.
Srdačno� pozdravite jedan dru-
goga.

21 Ja, Pavle, pišem vam ovaj
pozdrav svojom rukom.

22 Ako neko ne voli Gospo-
da, neka je proklet. Do�i, naš
Gospode! 23 Neka nezasluže-
na dobrota Gospoda Isusa bude
s vama. 24 ˇ

Saljem svoju ljubav
svima vama koji ste u jedinstvu
sa Hristom Isusom.

16:18 �Doslovno: „duh“. 16:20 �Do-
slovno: „Svetim poljupcem“.

16. POGL.
a Del 16:1, 2

b Fp 2:19, 20

c Del 18:24, 25

d 1So 5:6

e 1Ko 15:58
Fp 1:27

f Del 4:29

g Ef 6:10
Ko 1:11

h 1Ko 13:4
1Pe 4:8

��������������������

Desna kol.
a Fp 2:29, 30

1So 5:12
1Ti 5:17

b 1Ko 1:16

c Ri 16:3, 5
Fm 2

DRUGA POSLANICA

KORIN
´
CANIMA

KRATAK PR EG LE D

1 Pozdravi (1, 2)
Bog nas teši u svakoj nevolji (3-11)
Pavle menja plan putovanja (12-24)

2 Pavlova namera da razveseli
braću (1-4)

Oprostiti grešniku i ponovo ga
primiti (5-11)

Pavle u Troadi i Makedoniji (12, 13)
Služba Bogu, pobednička
povorka (14-17)
Ne trgujemo Božjom rečju (17)

3 Pisma preporuke (1-3)

Sluge novog saveza (4-6)
Uzvišenija slava novog saveza (7-18)

4 Svetlost dobre vesti (1-6)
Nevernicima je um zaslepljen (4)

Blago u zemljanim posudama (7-18)

5 Gra�evina pripremljena na nebu (1-10)
Služba pomirenja (11-21)

Novo stvorenje (17)
Hristovi poslanici (20)

6 Ispuniti svrhu Božje dobrote (1, 2)
Opis Pavlove službe (3-13)
„Ne uprežite se u isti jaram“ (14-18)



2. KORIN
´
CANIMA Pregled– 1:13 1548

1 Od Pavla, koji je Božjom vo-
ljom apostol Hrista Isusa, i

od Timoteja,a našeg brata, Bož-
joj skupštini u Korintu i svima
svetima koji su u celoj Ahaji:b

2 Neka vam Bog, naš Otac, i
Gospod Isus Hrist daruju neza-
služenu dobrotu i mir.

3 Neka je hvaljen Bog i Otac
našeg Gospoda Isusa Hrista,c
Otac milosr�ad i Bog svake ute-
he,e 4 koji nas teši� u svakoj
našoj nevolji�,f da bismomi mog-
li da tešimog one koji su u bilo ka-
kvoj nevolji istom utehom koju
primamo od Boga.h 5 Jer kao
što mnogo patimo za Hrista,i
tako posredstvom Hrista prima-
mo i mnogo utehe. 6 Ako pod-
nosimo nevolje, to je za vašu
utehu i spasenje. Ako prima-
mo utehu, to je za vašu utehu,
koja vam pomaže da podnosite
iste patnje koje i mi podnosimo.
7 A čvrsta je nada koju polaže-
mouvas, znajući da ćete, kao što
s drugima delite patnje, isto tako
deliti i utehu. j

1:4 � Ili: „hrabri“. � Ili: „kušnji“.

8 Jer ne želimo, braćo, da ne
znate za nevolju koja nas je zade-
sila u Aziji�.a Bili smo pod toliko
velikim pritiskom da je to preva-
zilazilo naše snage, tako da smo
već mislili da nećemo preživeti.b
9 Zapravo, mislili smo da smo
osu�eni na smrt. To se dogodi-
lo zato da se ne bismo uzdali u
sebe, nego u Bogac koji uskrsa-
va mrtve. 10 On nas je izba-
vio iz smrtne opasnosti i opet
će nas izbaviti. U njega se uz-
damo da će nas i dalje izbavlja-
ti.d 11 A i vi nam možete pomo-
ći tako što ćete se usrdno moliti
za nas,e da bi mnogi zahvaljivali
Bogu zbog dobrote koja nam je
pokazana zahvaljujući mnogim
molitvama.f

12 Jer se hvalimo ovim: naša
savest svedoči da smo u sve-
tu, a posebno me�u vama, živeli
u svetosti i iskrenosti kojoj nas
uči Bog i da se nismo oslanja-
li na mudrost ovog sveta,g nego
na Božju nezasluženu dobrotu.
13 Pišemo vam samo ono što

1:8 �Reč je o rimskoj provinciji. Videti
Rečnik pojmova.

7 Očistiti se od svake prljavštine (1)
Pavle je radostan zbog Korinćana (2-4)
Tit donosi dobre vesti (5-7)ˇ
Zalost u skladu s Božjom voljom
i pokajanje (8-16)

8 Sakupljanje priloga za hrišćane
u Judeji (1-15)

Tit poslat u Korint (16-24)

9 Pavle podstiče na velikodušnost (1-15)
Bog voli onoga ko radosno daje (7)

10 Pavle brani svoju službu (1-18)
Oružje našeg ratovanja nije
telesno (4, 5)

11 Pavle i nadapostoli (1-15)
Nevolje koje je Pavle doživeo
kao apostol (16-33)

12 Pavlove vizije (1-7a)
Pavlov „trn u telu“ (7b-10)
„Nisam manji od vaših
nadapostola“ (11-13)

Pavlova briga za Korinćane (14-21)

13 Upozorenja i podsticaji (1-14)
„Ispitujte da li ste u veri“ (5)
„Ispravljajte se“; „budite složni
u razmišljanju“ (11)

1. POGL.
a Del 16:1, 2

Fp 2:19, 20

b 1So 1:8

c Jv 20:17

d Iz 34:6
Ps 86:5
Mi 7:18

e Is 51:3
Ri 15:5

f Ps 23:4
2Ko 7:6

g Ef 6:21, 22
1So 4:18

h Ri 15:4
2So 2:16, 17

i 1Ko 4:11-13
Ko 1:24

j Ri 8:18
2Ti 2:11, 12

��������������������

Desna kol.
a Del 20:18, 19

b 1Ko 15:32

c 2Ko 12:10

d Ps 34:7, 19
2Ti 4:18
2Pe 2:9

e Fp 1:19
Fm 22

f Del 12:5
Ri 15:30-32

g 1Ko 2:4, 5



1549 2. KORIN
´
CANIMA 1:14–2:12

možete da pročitate� i razumete,
i nadam se da ćete i ovo u potpu-
nosti� razumeti. 14 Već ste do-
nekle razumeli da smo vam mi
razlog da se hvalite, što ćete i vi
nama biti u dan našeg Gospoda
Isusa.

15 U tom uverenju sam već
ranije nameravao da do�em kod
vas, da bi vam se pružila i druga
prilika da se radujete�. 16 Na-
meravao sam da svratim kod vas
na putu za Makedoniju�, a za-
tim da na povratku iz Makedo-
nije opet do�em kod vas da me
ispratite kad po�em u Judeju.a
17 Zar sam ja olako gledao na
tu svoju nameru? Ili možda kad
nešto nameravam, činim to ona-
ko kako to ljudi čine�, pa kažem:
„Da, svakako“, a zatim: „Ne, ni-
kako“? 18 Bog je pouzdan sve-
dok da ono što smo vam govori-
li nije istovremeno „da“ i „ne“.
19 Jer Božji Sin, Isus Hrist,
koga smo vam mi propovedali
– ja i Silvan� i Timotejb – nije
bio „da“, a istovremeno „ne“,
nego je uvek bio „da“. 20 Jer
koliko god ima Božjih obećanja,
posredstvom njega postala su
„da“.c Zato preko njega i kaže-
mo „amin“,d da bismo proslavili
Boga. 21 A onaj koji garantu-
je da i mi zajedno s vama pri-
padamo Hristu i koji nas je po-
mazao jeste Bog.e 22 On je i
stavio svoj pečat na nasf i u srca
nam je dao duhg kao garanciju�
za ono što će doći.

23 A Bog mi je svedok da
još nisam došao u Korint zato

1:13 � Ili možda: „što dobro znate“.
�Doslovno: „do kraja“. 1:15 � Ili mož-
da: „da biste imali dvostruku korist“.
1:16 �Reč je o rimskoj provinciji. Videti
Rečnik pojmova. 1:17 � Ili: „po željama
tela“. 1:19 �Zvao se i Sila. 1:22 � Ili:
„zalog“.

što sam hteo da vas poštedim.
24 Ne kažem da smo mi gospo-
dari vaše vere,a nego smo vaši
saradnici da biste bili radosni,
jer ste vi zbog svoje vere posto-
jani.

2 Zato sam odlučio da vas ne
ražalostim kad ponovo do-

�em kod vas. 2 Jer ako ja vas
ražalostim, ko će ondamene raz-
veseliti? Zaroni koje sam ja raža-
lostio? 3 Ono što sam vam na-
pisao, napisao sam zato da se ne
bih, kad do�em, ražalostio zbog
onih zbog kojih bi trebalo da
se radujem. Jer sam uveren da
ono što raduje mene raduje i sve
vas. 4 Jer sam vam pisao s ve-
likom brigom i teskobom u srcu,
uz mnogo suza, ne da biste se ra-
žalostili,b nego da biste znali ko-
liko veliku ljubav osećam prema
vama.

5 A ako me je neko ražalo-
stio,c nije ražalostio mene, nego
u neku ruku – ne želim da prete-
rujem – sve vas. 6 Takvom čo-
veku je dovoljno što ga je ukorila
većina. 7 Zato mu radije opro-
stite i utešite ga,d da ga ne bi slo-
mila prevelika žalost.e 8 Stoga
vas molim, pokažite mu da ga
volite.f 9 Zato vam i pišem, da
utvrdim da li ste poslušni u sve-
mu. 10 Kome vi nešto oprosti-
te, njemu i ja opraštam. A ako
sam ja nekome nešto oprostio,
učinio sam to zbog vas pred Hri-
stom, 11 da nas Satana ne bi
prevario�,g jer nam njegove na-
mere� nisu nepoznate.h

12 Kad sam došao u Troadui

da objavim dobru vest o Hristu,
tamomi sepružila dobra prilika�

2:11 � Ili: „nadmudrio“. � Ili: „spletke“.
2:12 �Doslovno: „otvorila su mi se ve-
lika vrata“.

1. POGL.
a 1Ko 16:5, 6

b Del 18:5

c Ri 15:8

d Ot 3:14

e 1Jv 2:20, 27

f Ef 4:30

g Ri 8:23
2Ko 5:5
Ef 1:13, 14

��������������������

Desna kol.
a Jev 13:17

1Pe 5:2, 3
��������������������

2. POGL.
b 2Ko 7:8, 9

c 1Ko 5:1

d Lu 15:23, 24

e Jev 12:12

f Ri 12:10

g Lu 22:31
2Ti 2:26

h Ef 6:11, 12
1Pe 5:8

i Del 16:8



2. KORIN
´
CANIMA 2:13–3:18 1550

da služim Gospodu. 13 Ali ni-
sam imao mira� jer nisam na-
šao svog brataTita.a Zato sam se
oprostio s braćom i otišao u Ma-
kedoniju.b

14 Ali hvala Bogu, koji nas
uvek vodi u pobedničkoj povor-
ci sa Hristom i koji preko nas
svuda širi miris znanja o sebi!
15 Jer dok objavljujemo Hrista,
mi smo Bogu prijatan miris, koji
osećaju i oni što su na putu spa-
senja i oni što su na putu u pro-
past. 16 Onima koji propada-
ju to je miris smrti koji vodi u
smrt,c a onima koji se spasavaju
to je miris života koji vodi u ži-
vot. A ko je sposoban za takvu
službu? 17 Mi, jer nismo kao
mnogi koji trguju Božjom reč-
ju,d nego iskreno govorimo – kao
poslati od Boga, pred Božjim
očima i u jedinstvu sa Hristom.

3 Zar opet počinjemo da pre-
poručujemo sami sebe? Ili

nam možda, kao nekima, treba-
ju pisma preporuke za vas ili od
vas? 2 Vi ste naše pismo,e za-
pisano u našim srcima, za koje
znaju i koje čitaju svi ljudi.
3 Jer je očigledno da ste vi Hri-
stovopismo koje smomi napisali
svojom službom.f Ono nije napi-
sano mastilom, nego duhom ži-
vog Boga, i nije na kamenim
pločama,g nego na pločama od
mesa, na srcima.h

4 Posredstvom Hrista, Bog
nam je dao takvo pouzdanje.
5 Ne smatramo da smo mi sami
sposobni da išta učinimo, ne-
go nas Bog čini sposobnima.i
6 On nas je osposobio da bu-
demo sluge novog saveza, j ali
ne sluge pisanog zakona,k nego

2:13 � Ili: „moj duh nije imao mira“.

duha. Jer pisani zakon osu�uje
na smrt,a a duh daje život.b

7 Zakon koji donosi smrt i či-
ja su slova bila uklesana u ka-
menuc došao je s takvom slavom
da Izraelci nisu mogli da gledaju
Mojsijevo lice zbog slave njego-
vog lica,d koja je morala da ne-
stane. 8 Zar neće onda ono što
se postiže duhome biti još slav-
nije?f 9 Jer ako je Zakon koji
donosi osudug bio slavan,h mno-
go je slavnija služba koja do-
nosi pravednost. i 10 Tako je i
ono što je jednombilo proslavlje-
no sada lišeno slave, kad se upo-
redi sa onim što ima uzvišeni-
ju slavu. j 11 Jer ako je ono što
je trebalo da bude ukinuto došlo
sa slavom,k koliko će slavnije biti
ono što ostaje! l

12 Pošto imamo takvu na-
du,m govorimo s velikom slobo-
dom, 13 a nismo poput Mojsi-
ja koji je koprenom prekrivao
licen da Izraelci ne bi gleda-
li slavu� Zakona, koji je trebalo
da bude ukinut. 14 Ali njihov
um je otupeo.o Jer do današnjeg
dana, kad se čita stari savez,p
ta koprena se ne uklanja, jer
se može ukloniti samo posred-
stvom Hrista.r 15 I tako sve do
danas, kad god se čitaju Mojsije-
vi spisi,s koprena pokriva njiho-
vo srce.t 16 Ali kad neko poč-
ne da služi Jehovi�, koprena se
uklanja.u 17 Jehova� je Duh,v a
gde je Jehovin� duh, tamo je slo-
boda.z 18 I dok otkrivenih lica
poput ogledala odražavamo Je-
hovinu� slavu, svi se mi me-
njamo i postajemo poput nje-
ga, odražavajući sve veću slavu,
onako kako nas preobražava Je-
hova�, Duh�.a

3:13 � Ili: „ishod; kraj“. 3:16–18 �Vide-
ti Dodatak A5. 3:18 � Ili možda: „kako
nas preobražava Jehovin duh“.

2. POGL.
a Ga 2:3

Ti 1:4

b 2Ko 7:5

c Jv 15:19
2Ko 4:3
1Pe 2:7, 8

d 2Ko 4:2
��������������������

3. POGL.
e 1Ko 9:2

f 1Ko 3:5

g Iz 31:18
Iz 34:1

h Psl 3:3
Psl 7:3

i Iz 4:12, 15
Fp 2:13

j Jev 8:6

k Ri 13:9
��������������������

Desna kol.
a Ga 3:10

b Jv 6:63

c Iz 31:18
Iz 32:16

d Iz 34:29, 30

e Del 2:1, 4

f 1Pe 4:14

g Pz 27:26

h Iz 34:35

i Ri 3:21, 22

j Ko 2:16, 17

k Iz 19:16
Iz 24:17

l Jev 12:22-24

m 1Pe 1:3, 4

n Iz 34:33-35

o Ri 11:7

p Jv 12:40

r Ri 7:6
Ef 2:15

s Del 15:21

t Ri 11:8

u Iz 34:34

v Jv 4:24

z Is 61:1
Ri 6:14
Ri 8:15
Ga 5:1, 13

a 2Ko 4:6
Ef 4:23, 24
Ef 5:1
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4 Zato, budući da ovu službu
imamo zahvaljujući milosr�u

koje nam je ukazano, ne odu-
stajemo. 2 Mi smo prekinuli sa
sramnim, podmuklim prevara-
ma, ne služimo se lukavstvom i
ne izvrćemo� Božju reč,a nego
objavljujući istinu pred Bogom
pružamo dobar primer svakom
čoveku�.b 3 A ako je i skrive-
na� dobra vest koju objavljuje-
mo, skrivena je od onih koji od-
laze u propast, 4 nevernicima
kojima je bog ovog sveta�c za-
slepio um,d da do njih ne prodre
svetlost slavne dobre vesti o Hri-
stu,e koji je Božja slika.f 5 Jer
mi ne propovedamo sebe, nego
Isusa Hrista kao Gospoda, a za
sebe govorimo da smo vaši robo-
vi radi Isusa. 6 Jer Bog je re-
kao: „Neka iz tame zasja svet-
lost“,g i svetlošću je obasjaonaša
srca da ih pomoću Hristovog
lica prosvetlih slavnim znanjem
o sebi.

7 Ali to blagoi imamo u zem-
ljanim� posudama, j da bude oči-
gledno da naša izuzetna snaga
potiče od Boga, a ne od nas.k
8 Sa svih strana nas pritiskaju
nevolje, ali nas ne slamaju. U ne-
izvesnosti smo, ali nismo bez iz-
laza�. l 9 Progonjeni smo, ali ni-
smonapušteni.m Obaraju nas, ali
nas ne uništavaju.n 10 U svom
telu smo stalno u smrtnoj opas-
nosti, kao što je i Isus bio,o da bi
se i Isusov život pokazao u na-
šem telu. 11 Jer nama koji smo
živi uvek preti smrtp radi Isusa,

4:2 �Doslovno: „ne razvodnjavamo“.
� Ili: „preporučujemo se savesti svakog
čoveka“. 4:3 � Ili: „pokrivena kopre-
nom“. 4:4 � Ili: „poretka; veka“. Videti
Rečnik pojmova, „Poredak“. 4:7 � Ili:
„glinenim“. 4:8 � Ili možda: „ne očaja-
vamo“.

da bi se i Isusov život pokazao
u našem smrtnom telu. 12 Da-
kle, mi se suočavamo sa smrću,
ali vama to donosi život.

13 Pošto imamo isti duh vere
poput onoga o kom je napisa-
no: „Verovao sam, zato sam go-
vorio“,a i mi verujemo i zato go-
vorimo, 14 znajući da će onaj
koji je uskrsnuo Isusa uskrsnuti
i nas, da budemo zajedno sa Isu-
som, i da će nas dovesti pred nje-
ga zajedno s vama.b 15 A sve je
to radi vas, da bi nezaslužene do-
brote bilo sve više, jer sve više
ljudi zahvaljuje Bogu i slavi ga.c

16 Zato ne odustajemo. Na-
protiv, ako se naš spoljašnji čo-
vek i raspada, onaj unutrašnji se
obnavlja iz dana u dan. 17 Jer
naša nevolja, koja je trenut-
na i neznatna, doneće nam sla-
vu, koja je neuporediva i večna.d
18 Mi ne gledamo na ono što se
vidi, nego na ono što se ne vidi.e
Jer ono što se vidi je privreme-
no, a ono što se ne vidi je večno.

5 Jer znamo da će se naša ze-
maljska kuća, ovaj šator, ra-

spastif i da ćemo od Boga do-
biti večnu gra�evinu na nebu,
kuću koja nije načinjena ruka-
ma.g 2 Jer u ovoj zemaljskoj
kući zaista uzdišemo, i čeznemo
da u�emo u onu koja je priprem-
ljena za nas na nebu,h 3 tako
da, kad do�e vreme da u�emo�
u nju, nećemo biti bez boravi-
šta�. 4 Naime, mi koji smo u
ovom šatoru uzdišemo, jer smo
opterećeni, ali ne želimo da na-
pustimo ovaj, nego da u�emo u
onaj drugi, i da život proguta ono
što je smrtno. j 5 A za to nas je
pripremio Bog,k koji nam je dao

5:3 �Doslovno: „da se obučemo“.
�Doslovno: „goli“.
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duh kao garanciju� za ono što će
doći.a

6 Zato smo uvek puni hra-
brosti i znamo: dok živimo� u
telu, daleko smo od Gospoda.b
7 Naime, živimo po veri, a ne po
onome što vidimo. 8 Ali puni
smo hrabrosti i više bismo voleli
da smo daleko od tela i da živimo
kod Gospoda.c 9 Zato se i tru-
dimo da mu budemo po volji gde
god da živimo – kod njega ili da-
leko od njega. 10 Jer svi mi
moramo doći pred Hristov sud�,
da svako dobije platu za ono što
je radio u telu, bilo dobro bilo
zlo.d

11 Dakle, pošto znamo da tre-
ba da se bojimo Gospoda, trudi-
mo se da uverljivo poučavamo
druge. Bog zna kakvi smo�, a na-
dam se da i vi vidite kakvi smo�.
12 Ne preporučujemo vam opet
sami sebe, nego vam dajemo raz-
log da se hvalite nama, kako bi-
ste imali šta da odgovorite oni-
ma koji se hvale spoljašnjošću,e
a ne onim što je u srcu. 13 Jer
ako smo sišli s uma,f to je bilo
radi Boga, a ako smo zdrave pa-
meti, to je radi vas. 14 Hristo-
va ljubav nas pokreće, jer smo
zaključili da je, pošto su svi
već umrli�, jedan čovek umro za
sve.g 15 On je umro za sve, da
oni koji žive ne žive više za sebe,h
nego za njega koji je umro za njih
i bio uskrsnut.

16 Zato mi od sada nikoga ne
prosu�ujemo po ljudskim merili-
ma�. i Ako smo na Hrista i gleda-

5:5 � Ili: „zalog“. 5:6 �Doslovno: „dok
imamo našu kuću“. 5:10 � Ili: „Hristo-
vu sudsku stolicu“. 5:11 � Ili: „Otkrive-
ni smo pred Bogom“. � Ili: „da smo ot-
kriveni i pred vašom savešću“. 5:14
�Po svemu sudeći, reč je o tome da
su svi osu�eni na smrt jer su grešnici.
5:16 �Doslovno: „po telu“.

li na taj način,više tone radimo.a
17 Dakle, ako je neko u jedin-
stvu s Hristom, on je novo stvo-
renje.b Ono što je staro prošlo
je, i evo, nastalo je novo. 18 A
sve je od Boga, koji nas je po-
mirio sa sobom preko Hristac i
poverio nam službu pomirenja.d
19 Naime, Bog je preko Hrista
pomirio svet sa sobom,e ne ra-
čunajući ljudima njihove prestu-
pe,f a nama je poverio poruku o
tom pomirenju.g

20 Mi smo dakle poslanicih
koji zastupaju Hrista, i i to je
kao da Bog preko nas moli ljude.
Kao Hristovi zastupnici, mi ih
molimo: „Pomirite se s Bogom.“
21 Onoga koji nikada nije zgre-
šio, j za nas je učinio žrtvom za
grehe�, da mi posredstvom nje-
ga budemo pravedni pred Bo-
gom.k

6 Kao njegovi saradnici, l po-
novo vas molimo da ne pro-

pustite da ispunite svrhu Bož-
je nezaslužene dobrote koju ste
primili.m 2 Jer on kaže: „U vre-
me svoje milosti� uslišio sam te,
u dan spasenja pomogao sam
ti.“n Evo, sada je vreme milosti�!
Evo, sada je dan spasenja!

3 Ni u čemu ne dajemo ni-
kakav razlog za spoticanje, da
se našoj službi ne bi imalo šta
prigovoriti,o 4 nego se u svemu
preporučujemo kao Božje slu-
ge:p istrajnošću u mnogim kuš-
njama, u nevoljama, u oskudici,
u poteškoćama,r 5 pod udarci-
ma, u zatvorima,s pred razjare-
nom ruljom, u napornom radu,
u besanim noćima, bez hrane.t
6 Preporučujemo se i čistoćom,
znanjem, strpljenjem,u dobro-
tom,v svetim duhom, iskrenom�

5:21 �Doslovno: „grehom“. 6:2 � Ili:
„vreme prihvatanja“. 6:6 �Doslovno:
„nelicemernom“.
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ljubavlju,a 7 istinitim rečima,
Božjom snagom.b Preporučuje-
mo se noseći oružje pravedno-
stic u desnici� i levici�, 8 sla-
vom i sramotom, lošim glasom i
dobrim glasom. Gledaju na nas
kao na varalice, ali mi smo pošte-
ni, 9 kao na nepoznate, a ipak
smo dobro poznati, kao na one
koji umiru�, a evo, ipak smo živi,d
kao na one koji su kažnjeni�, ali
ipak nismo ubijeni,e 10 kao na
ožalošćene, a uvek smo radosni,
kao na siromašne, a mnoge obo-
gaćujemo, kao na one koji nema-
ju ništa, a ipak imamo sve.f

11 Sve smo vam otvoreno
rekli, Korinćani, i širom smo
otvorili svoje srce. 12 U našem
srcu ima mesta za vas�,g ali u
vašem srcu nema mesta za nas.
13 Uzvratite nam na isti način
– govorim vam kao svojoj deci – i
vi širom otvorite svoje srce.h

14 Ne uprežite se u isti ja-
ram� s nevernicima. i Jer šta
imaju zajedničko pravednost i
bezakonje? j Ili šta imaju zajedni-
čko svetlost i tama?k 15 Nada-
lje, u čemu se slažu Hrist i Veli-
jal�? l Ili šta je zajedničko verniku
i neverniku?m 16 I šta Božji
hram ima sa idolima?n Jer mi
smohram živog Boga,o kao što je
Bog rekao: „Biću s njima i me�u
njima,p biću njihov Bog, a oni će
biti moj narod.“r 17 „’Zato iza-
�ite odatle i odvojte se od njih‘,
kaže Jehova�, ’i ne dotičite više
ništa nečisto‘“,s „i ja ću vas pri-

6:7 �Verovatno za napad. �Verovat-
no za odbranu. 6:9 � Ili: „koji zaslu-
žuju smrt“. �Videti Rečnik pojmova,
„Pouka“. 6:12 � Ili: „Nije vam tesno
u nama“. 6:14 �Doslovno: „Ne ujar-
mljujte se nejednako“. 6:15 � Ime „Ve-
lijal“ potiče od hebrejske reči koja zna-
či „bezvredan“. Odnosi se na Satanu.
6:17, 18 �Videti Dodatak A5.

miti.“a 18 „’I biću vam otac,b a
vi ćete mi biti sinovi i ćerke‘,c
kaže Jehova�, Svemoćni.“

7 Dakle, pošto imamo ta obe-
ćanja,d voljeni, očistimo se

od svake prljavštine tela i duhae

i trudimo se da usavršimo svoju
svetost bojeći se Boga.

2 Napravite u svom srcu me-
sta za nas.f Nikome nismo uči-
nili ništa nažao, nikoga nismo
iskvarili, nikoga nismo iskori-
stili.g 3 Ne kažem to da vas
osudim. Jer već sam rekao da
ste u našem srcu, zajedno smo
bilo da umiremo bilo da živi-
mo. 4 Vama mogu da govorim
vrlo otvoreno. Veoma se pono-
sim vama. Zaista sam se utešio,
preplavila me je radost uprkos
svoj našoj nevolji.h

5 Istina, kad smo došli u Ma-
kedoniju, i za nas� nije bilo olak-
šanja, nego su nas i dalje sa svih
strana snalazile nevolje – spolja
borbe, a iznutra strahovi. 6 Ali
Bog, koji teši potištene, j ute-
šio nas je Titovom posetom�.
7 I nije nas utešila samonjegova
poseta nego i to što se on ohra-
brio zbog vas. Izvestio nas je o
vašoj žarkoj želji da me vidite, o
vašoj velikoj tuzi, vašoj iskrenoj
brizi za mene, tako da sam se još
više obradovao.

8 Zato, ako sam vas i raža-
lostio svojim pismom,k nije mi
žao. Ako mi je i bilo žao (kad
sam video da vas je to pismo
ražalostilo, ali samo nakratko),
9 sada se radujem, ne zato što
ste se ražalostili, nego zato što
vas je ta žalost navela na po-
kajanje. Jer ste se ražalostili
u skladu s Božjom voljom, tako

7:5 �Doslovno: „naše telo“. 7:6 �Do-
slovno: „prisutnošću“.
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da niste pretrpeli nikakvu štetu
zbog nas. 10 Jer žalost koja je
u skladu s Božjom voljom pod-
stiče na pokajanje koje vodi do
spasenja – pokajanje zbog kog
ne treba žalitia – a žalost svoj-
stvena ovom svetu donosi smrt.
11 Pogledajte kakvu je gorlji-
vost stvorilo u vama to što ste
se ražalostili u skladu s Bož-
jom voljom i kako vas je to na-
velo na očišćenje, na ogorčenje,
na strah, na iskrenu želju za po-
kajanjem, na revnost, na isprav-
ljanje onoga što je neispravno.b
U svakom pogledu ste pokazali
da ste u tome čisti�. 12 Dakle,
iako sam vam pisao, nisam to
učinio zbog onoga koji je postu-
pio neispravno,c niti zbog onoga
prema kome se postupilo ne-
ispravno, nego da biste pred Bo-
gom pokazali svoju iskrenu želju
da nas poslušate. 13 Zato smo
se utešili.

A još više smo se obradovali
zbog Titove radosti, jer ste svi vi
okrepili njegovo srce�. 14 Jer
ako samvas hvalio pred njim, ni-
sam se osramotio, nego kao što
je istina sve što smo vama go-
vorili, tako je i ono čime smo
se hvalili pred Titom bilo istina.
15 I njegova ljubav prema vama
još je snažnija kad se seti posluš-
nosti svih vas,d kako ste ga pri-
mili sa strahom i poštovanjem.
16 Radujem se jer imam potpu-
no pouzdanje u vas�.

8 Sada, braćo, želimo da znate
šta su makedonske skupšti-

ne učinile zbog nezaslužene do-
brote koju su primile od Boga.e
2 Uprkos velikim kušnjama i ne-

7:11 � Ili: „čestiti; nedužni“. 7:13 �Do-
slovno: „duh“. 7:16 � Ili možda: „jer
sam hrabar zbog vas“.

voljama, oni su pokazali veliku
radost i velikodušnost, iako su
veoma siromašni. 3 Jer mogu
posvedočiti da su davali prema
svojim mogućnostima,a a i preko
svojih mogućnosti.b 4 Jer oni
su nas sami usrdno molili da im
omogućimo da prilože svoj veli-
kodušni dar i da učestvuju u
prikupljanju pomoći za svete.c
5 I ne samo što su učinili kako
smo se nadali nego su se pre
svega odrekli sebe da bi služili
Gospodu i nama, po Božjoj volji.
6 Zbog toga smo zamolili Titad

da dovrši sakupljanje vašeg veli-
kodušnog priloga, kao što je ra-
nije i započeo. 7 Zato, kao što
ste bogati u veri, propovedanju
reči, znanju, revnosti i ljubavi
koju imamo prema vama, tako
budite i velikodušni u davanju.e

8 Ne govorim vam to kao da
vam zapovedam, nego želim da
budete svesni revnosti drugih, a
i da ispitam iskrenost vaše ljuba-
vi. 9 Jer vi znate za nezasluže-
nu dobrotu našeg Gospoda Isu-
sa Hrista: premda je bio bogat,
radi vas je postao siromašan,f da
se vi obogatite njegovim siroma-
štvom.

10 A moje mišljenjeg je da je
na vašu korist da dovršite to
delo, koje niste samo započeli
pre godinu dana nego ste poka-
zali da to zaista i želite da činite.
11 A sada dovršite to delo koje
ste započeli, sa istom revnošću
koju ste imali u početku i dajte
onoliko koliko možete. 12 Ako
neko daje od srca, to je ugod-
no Bogu, jer on želi da dajemo
ono štomožemo,h a ne ono što ne
možemo. 13 Ne želim da dru-
gima olakšam, a vama otežam,
14 nego da vaš višak sada pokri-
je njihovu oskudicu, kako bi jed-
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nom i njihov višak pokrio vašu
oskudicu, u cilju izjednačavanja.
15 Kao što je napisano: „Ko je
imaomnogo, nije imao previše, a
ko je imao malo, nije imao pre-
malo.“a

16 A hvala Bogu što je u Ti-
tovo srce stavio istu revnost
za vas.b 17 Jer on se sprem-
no odazvao na našu molbu, i po-
što je vrlo revan, dragovoljno je
došao kod vas. 18 A s njim ša-
ljemo brata koga sve skupštine
hvale zbog njegovog propoveda-
nja dobre vesti. 19 I ne samo to
nego su ga skupštine naimeno-
vale da putuje s nama dok sa-
kupljamo ove priloge, što je na
slavu Gospodu i dokaz je naše
spremnosti da pomognemo dru-
gima. 20 Tako želimo da izbeg-
nemo da nam iko išta prigo-
vori u vezi s tim velikodušnim
prilogom koji nam je poveren.c
21 Jer „nastojimo da sve radi-
mo pošteno, ne samo pred Jeho-
vom� nego i pred ljudima“.d

22 A s njima šaljemo i na-
šeg brata čija je revnost mnogo
puta bila ispitana, ali sada je još
revniji zbog velikog pouzdanja u
vas. 23 A ako neko nešto pita
za Tita – on je moj drug i sarad-
nik koji služi na vaše dobro. A
akonekopita za našu braću – oni
su predstavnici� skupština i do-
nose slavu Hristu. 24 Zato po-
kažite da ih volitee i neka skup-
štine vide da smo se s pravom
hvalili vama.

9 A suvišno je da vam pišem
o sakupljanju pomoći za sve-

te,f 2 jer znam da ste sprem-
ni da pomognete. Zbog toga vas
hvalim pred Makedoncima i go-
vorim da ste vi u Ahaji već godi-

8:21 �Videti Dodatak A5. 8:23 �Do-
slovno: „apostoli“.

nu dana spremni da pomognete,
a vaša revnost je podstakla mno-
ge od njih. 3 Ipak šaljem bra-
ću, da se ne pokaže da smo vas u
tom pogledu neosnovanohvalili,
nego da ste zaista spremni, kao
što sam i govorio da ćete biti.
4 Inače, ako Makedonci do�u sa
mnom i zateknu vas nesprem-
ne, mi ćemo se – da ne kažem i
vi – postideti zbog toga što smo
se pouzdali u vas. 5 Zato sam
smatrao potrebnim da zamolim
braću da ranije do�u kod vas i
da unapred pripreme vaš veliko-
dušni dar koji ste ranije obećali,
da bude spreman kao izraz veli-
kodušnosti, a ne kao nešto iznu-
�eno.

6 A što se toga tiče, onaj ko
oskudno seje, oskudno će i žeti,
a ko obilno seje, obilno će i žeti.a
7 Neka svako učini kako je odlu-
čio u srcu, ne nerado� ili na silu,b
jer Bog voli onoga ko radosno
daje.c

8 A Bog vam može dati obi-
lje svoje nezaslužene dobrote, da
uvek imate svega dovoljno i da u
izobilju imate sve što vam je po-
trebno da biste činili svako do-
bro delo.d 9 (Kao što je napi-
sano: „On velikodušno deli, daje
siromašnima, njegova praved-
nost traje zauvek.“e 10 A onaj
koji u izobilju daje seme seja-
ču i hleb ljudima za jelo, daće
vam seme i umnožiće ga i um-
nožiće plodove vaše pravedno-
sti.) 11 Bog vas u svemu bla-
gosilja da možete velikodušno
davati drugima na razne načine,
tako da naša velikodušnost pod-
stiče ljude da zahvaljuju Bogu.
12 Jer ta služba kojom se sa-
kuplja pomoć ne treba samo
da podmiri potrebe svetihf nego

9:7 � Ili: „gun�ajući“.
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a Iz 16:18

b 2Ko 12:18

c 1Ko 16:1

d Psl 3:4
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e 1Pe 1:22
1Pe 2:17
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a Psl 11:24

Psl 19:17
Psl 22:9
Pro 11:1
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b Pz 15:7, 10

c Iz 22:29
Psl 11:25
Del 20:35
Jev 13:16

d Psl 28:27
Mal 3:10
Fp 4:18, 19

e Ps 112:9

f Ri 15:26, 27
2Ko 8:14



treba i da podstakne mnoge da
hvale Boga. 13 Zahvaljujući toj
službi, oni će slaviti Boga jer
vaši velikodušni prilozi koje da-
jete njima i svima drugima poka-
zuju da ste podložni dobroj ve-
sti o Hristu, koju i objavljujete.a
14 Oni se usrdno mole za vas
i vole vas zbog nezaslužene do-
brote koju vam Bog obilno da-
ruje.

15 Hvala Bogu na njegovom
neopisivom daru.

10 A ja, Pavle, lično vas pre-
klinjem Hristovom blago-

šću i dobrotom,b ja, koji ostav-
ljam slab utisak kad sam me�u
vama,c ali sam strog prema vama
kad nisam me�u vama.d 2 Mo-
lim vas, kad budem kod vas,
nemojte me primoravati da bu-
dem strog i da preduzmem oštre
mere protiv nekih koji smatra-
ju da mi živimo po telu. 3 Jer
iako živimo u telu, ne vodimo
rat po telu. 4 Jer oružje na-
šeg ratovanja nije telesno,e nego
je to moćno oružje koje nam je
Bog daof za rušenje onoga što
je snažno utvr�eno. 5 Jer ruši-
mo pogrešna razmišljanja i sva-
ku oholost koja je u suprotnosti
sa znanjem o Bogu,g obuzdava-
mo svaku misao da bi se pokorila
Hristu 6 i spremni smo da kaz-
nimo svaku neposlušnost,h čim
vaša poslušnost bude potpuna.

7 Vi sudite po spoljašnjosti.
Ako je nekouveren da je Hristov,
neka ponovo razmisli o ovome:
kao što je on Hristov, tako smo i
mi. 8 Jer kad bih se i malo više
hvalio ovlašćenjem koje nam je
Gospod dao da vas izgra�uje-
mo, a ne da vas rušimo, i ne bih
se postideo. 9 Ne želim da po-
mislite da svojim pismima poku-
šavam da vas uplašim. 10 Jer

neki kažu: „Njegova pisma ima-
ju težinu i snažna su, ali kad je
tu, deluje neznatno, a reči su mu
bezvredne.“ 11 Neka takvi raz-
misle o ovome: kakvi smo na re-
čima u pismima kad nismo kod
vas, takvi ćemo biti i na delu kad
budemo kod vas.a 12 Jer se ne
usu�ujemo da se svrstamo me�u
neke koji sami sebe preporuču-
ju,b niti da se upore�ujemo s nji-
ma. Oni sebe procenjuju po sop-
stvenim merilima i upore�uju se
sami sa sobom, čime nerazumno
postupaju.c

13 A mi se nećemo hvaliti
onim što je izvan naših grani-
ca, nego onim što je unutar gra-
nica područja koje nam je Bog
odredio, a koje obuhvata i vas.d
14 Zaista, mi ne idemo preko
svojih granica kad dolazimo kod
vas, jer mi smo oni koji su prvi
stigli do vas s dobrom vešću o
Hristu.e 15 Nehvalimo se onim
što je izvan naših granica, tu�im
trudom, nego se nadamo da će,
s rastom vaše vere, naš rad do-
nositi sve više ploda unutar na-
šeg područja. Tada će naša do-
stignuća biti još veća, 16 pa
ćemo i u drugim mestima objav-
ljivati dobru vest, kako se ne
bismo hvalili onim što su dru-
gi već učinili na svom području.
17 „A ko se hvali, neka se hva-
li Jehovom�.“f 18 Jer Jehova�
ne priznaje onoga koji sam sebe
preporučuje,g nego onoga koga
on preporučuje.h

11 Kad biste barem podne-
li malo moje nerazumno-

sti. U stvari, već me i podno-
site. 2 Jer iskreno brinem� za
vas kao što to Bog čini�, jer

10:17, 18 �Videti Dodatak A5. 11:2
�Doslovno: „ljubomoran sam“. �Do-
slovno: „Božjom revnošću“.
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2Ti 2:24, 25

h 1Ti 1:20
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sam vas obećao jednom mužu,
Hristu, kako bih vas doveo pred
njega kao čestitu devicu.a 3 Ali
se bojim da se – kao što je
zmija zavela Evu svojim lukav-
stvomb – vaše misli ne iskva-
re i da ne izgubite iskrenost i
čestitost koju dugujete Hristu.c
4 Jer vi dobro podnosite kad
neko do�e i propoveda drugači-
jeg Isusa od onoga koga smo mi
propovedali, ili kad unosi druga-
čiji duh od onoga koji ste primi-
li ili objavljuje drugačiju dobru
vest od one koju ste prihvatili.d
5 Smatram, naime, da ni u čemu
nisam lošiji od vaših nadaposto-
la.e 6 Jerako sam i nevešt u go-
voru,f nisam u znanju. Naprotiv,
to smo vam na svaki način i u
svemu pokazali.

7 Jesam li počinio greh time
što sam vam – ponizivši se kako
biste se vi uzvisili – rado objavio
Božju dobru vest bez ikakve na-
plate?g 8 Prihvatao sam pomoć
od drugih skupština, kao da sam
otimao od njih, kako bih vama
služio.h 9 A kad sam bio kod
vas i kad mi je nešto zatrebalo,
nikome nisam bio na teretu, jer
su braća koja su došla iz Makedo-
nije velikodušno podmirila moje
potrebe. i Da, u svemu sam pazio,
a i dalje ću paziti, da vam ne bu-
dem na teretu. j 10 Sve dok je
Hristova istina u meni, neću pre-
stati da se time hvalimk u ahaj-
skim krajevima. 11 Zašto sam
tako postupio? Zato što vas ne
volim? Bog zna da vas volim.

12 I dalje ću raditi ono što
radim, l da ne bi imali izgovor
oni koji traže razlog da se hvale
kako su po svojimdelima� jedna-
ki nama. 13 Jer takvi ljudi su
lažni apostoli, koji varaju druge i

11:12 � Ili: „položaju“.

pretvaraju se da su Hristovi apo-
stoli.a 14 A nije ni čudo, jer se
i sam Satana pretvara da je an-
�eo svetlosti.b 15 Zato nije ni-
šta neobično ako se i njegove
sluge pretvaraju da su sluge pra-
vednosti. Ali kraj će im biti pre-
ma njihovim delima.c

16 Opet kažem: neka niko ne
misli da sam nerazuman. Ali čak
i ako mislite da jesam, prihva-
tite me kao nerazumnog, pa da
se i ja malo pohvalim. 17 Ono
što govorim nije kao što bi Go-
spod govorio, nego kao nera-
zumnaosoba, koja se hvali u svo-
joj samouverenosti. 18 Pošto
se mnogi hvale onim što je teles-
no�, i ja ću se hvaliti. 19 Pošto
ste tako „razumni“, vi rado pod-
nosite nerazumne. 20 Ustvari,
podnosite svakoga ko vas zarob-
ljava, svakoga ko proždire ono
što imate, svakoga ko otima ono
što imate, svakoga ko se uzdiže
iznad vas, svakoga ko vas udara
po licu.

21 To kažem na našu sramo-
tu, jer možda deluje da smo bili
slabi.

Ali ako se drugi odvažno hva-
le – govorim kao nerazuman čo-
vek – i ja se odvažno hvalim.
22 Jesu li Jevreji? I ja sam.d
Jesu li Izraelci? I ja sam. Jesu li
Avrahamovi potomci? I ja sam.e
23 Jesu li Hristove sluge? Kao
ludak odgovaram da sam ja to
još i više: više toga sam po-
stigao,f češće sam bio u za-
tvorima,g bezbroj puta su me
tukli, mnogo puta sam bio u
smrtnoj opasnosti.h 24 Od Ju-
dejaca sam pet puta dobio 39�
udaraca, i 25 triput sam bio iši-
ban, j jednom kamenovan,k triput

11:18 �To jest po ljudskim merilima.
11:24 �Doslovno: „40 manje 1“.
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´
CANIMA 11:26–12:14 1558

sam doživeo brodolom,a noć i
dan proveo sam na otvorenom
moru. 26 ˇ

Cesto sam putovao,
bio sam u opasnosti od reka, u
opasnosti od razbojnika, u opas-
nosti od sunarodnika,b u opas-
nosti od drugih naroda,c u opas-
nosti u gradu,d u opasnosti u
pustinji, u opasnosti na moru,
u opasnosti me�u lažnom bra-
ćom, 27 u teškom i napornom
radu, u mnogim neprospavanim
noćima,e u gladi i že�i,f često bez
hrane,g u hladnoći i bez dovoljno
odeće�.

28 Osim svih tih spoljašnjih
nevolja, svaki dan me pritiska i
briga za sve skupštine.h 29 Ko
je slab, a da i ja nisam slab? Ko se
spotakao u veri, a da se ja nisam
razgnevio?

30 Ako moram da se hvalim,
hvaliću se onim što otkriva da
samslab. 31 Bog i Otac Gospo-
da Isusa, onaj koga treba hvaliti
u svu večnost, zna da ne lažem.
32 U Damasku je namesnik kra-
lja Arete držao grad pod stra-
žom kako bi me uhvatio, 33 ali
su me kroz prozor, u korpi, spu-
stili preko gradskog zidai pa sam
mu umakao.

12 Moram da se hvalim, iako
od toga nema koristi, pa

ću govoriti o Gospodovim vizi-
jamaj i objavama koje sam pri-
mio.k 2 Znam čoveka u jedin-
stvu s Hristom, koji je pre 14
godina bio odnesen do trećeg
neba. Da li je to bilo u telu
ili izvan tela, to ne znam, Bog
zna. 3 Znamda je taj čovek– da
li u telu ili izvan tela, ne znam,
Bog zna – 4 bio odnesen u raj i
čuo je reči koje se ne smeju izre-
ći, koje čoveku nije dozvoljeno
da govori. 5 Takvim čovekom

11:27 �Doslovno: „u golotinji“.

ću se hvaliti, a neću se hvaliti
samim sobom, osim time koliko
sam slab. 6 Jer čak i ako bih
poželeo da se hvalim, ne bih bio
nerazuman, jer bih govorio isti-
nu. Ali se uzdržavam od toga, da
mi neko ne bi pripisao zasluge za
ono što nisam uradio ili rekao,
7 samo zato što dobijam izuzet-
ne objave.

Da se ne bih uzoholio, dat mi
je trn u telu,a Satanin an�eo,
da me udara. Dat mi je trn da
se ne bih uzoholio. 8 Tri puta
sam molio Gospoda da ga uk-
loni od mene. 9 Ali on mi je
rekao: „Dovoljna ti je moja ne-
zaslužena dobrota, jer se moja
sila u potpunosti pokazuje kad si
slab.“b Zato ću se najradije hvali-
ti time koliko sam slab, da bi Hri-
stova sila poput zaklona ostala
nada mnom. 10 Zato, radi Hri-
sta, uživam kad sam slab, kad
trpim uvrede, kad sam u osku-
dici, kad sam u progonstvima i
poteškoćama. Jer kad sam slab,
onda sam jak.c

11 Postao sam nerazuman.Vi
ste me na to naterali, jer ni-
ste govorili dobro o meni. Prem-
da u vašim očima nisam ništa,
ni u čemu nisam manji od vaših
nadapostola.d 12 Zaista, poka-
zao sam vam dokaze svog apo-
stolstva s velikom istrajnošćue

i sa znakovima, čudima� i moć-
nim delima.f 13 U čemu sam
vam pokazao manje naklonosti
nego prema drugim skupština-
ma, osim što vam nisam bio na
teretu?g Oprostite mi što sam to
skrivio.

14 Evo, već treći put sam
spreman da do�em kod vas i
neću vam biti na teretu, jer nije
mi stalo do vaše imovine,h nego

12:12 � Ili: „predznacima“.
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e Del 20:31

f 1Ko 4:11

g 2Ko 6:4, 5

h 2Ko 2:4
Ko 2:1

i Del 9:24, 25
��������������������

12. POGL.
j Del 2:17

k Del 22:17, 18
��������������������

Desna kol.
a Ga 4:13

b Is 40:29

c Fp 4:13

d 2Ko 11:23

e 2Ko 6:4

f Del 14:3
Del 15:12
Ri 15:18, 19

g 1Ko 9:11, 12
2Ko 11:9

h Del 20:33



1559 2. KORIN
´
CANIMA 12:15–13:14

do vas. Naime, nisu decaa duž-
na da stiču imovinu roditeljima,
nego roditelji deci. 15 A ja ću
vrlo rado za vas potrošiti sve što
imam, pa i samog sebe.b Ako ja
vas toliko volim, zar vi mene tre-
ba da volitemanje? 16 Ali kako
god bilo, ja vam nisam bio na te-
retu.c A vi ipak kažete da sam
bio „lukav“ i da sam vas uhvatio
„na prevaru“. 17 Da li sam vas
iskoristio preko nekoga od onih
koje sam vam poslao? 18 Za-
molio sam Tita da vas poseti i
poslao s njim još jednog brata.
Zar vas je Tit u bilo čemu iskori-
stio?d Zar nismo mi isto razmi-
šljali? Zar nismo isto postupali?

19 Zar sve ovo vreme mis-
lite da se branimo pred vama?
Pred Bogom govorimo kao Hri-
stovi učenici. A sve je to, voljeni,
da biste se vi izgradili. 20 Jer
sebojimdavas, kaddo�em,mož-
da neću naći onakve kakve bih
želeo i da ja prema vama neću
biti onakav kakav biste hteli da
budem, nego da ću možda zateći
sva�u, ljubomoru, izlive gneva,
prepirke, klevetanja, ogovara-
nja, oholost i nered. 21 Bojim
se da će, kad opet do�em, Bog
dopustiti da se postidim me�u
vama i da ću tugovati za mnogi-
ma koji su ranije zgrešili, a nisu
se pokajali za nečistoću i blud� i
besramna dela� koja su činili.

13 Ovo je treći put kako se
spremam da do�em kod

vas. „Svaka optužba mora biti
potvr�ena izjavomdva ili tri sve-
doka.“e 2 Iako nisam s vama,
osećam se kao da sam ponovo
kod vas i upozoravam one koji
su ranije zgrešili, kao i sve osta-

12:21 �Grčki: pornija.Videti Rečnik poj-
mova. �Grčki: aselgija. Videti Rečnik
pojmova.

le, da ih neću štedeti ako opet
do�em. 3 Tako ću vam dokaza-
ti da preko mene govori Hrist,
koji prema vama nije slab, nego
pokazuje veliku moć. 4 Istina,
bio je pribijen na stub kad je
bio slab�, ali je živ zahvaljujući
Božjoj sili.a Tako smo i mi slabi,
kao što je on bio, ali ćemo živeti
s njimb zahvaljujući Božjoj sili,
koja deluje i na vas.c

5 Ispitujte da li ste u veri,
sami sebe proveravajte.d Zar ne
shvatate da je Isus Hrist u je-
dinstvu s vama? Trebalo bi da
je tako, osim ako vas Bog nije
odbacio. 6 Zaista se nadam da
ćete razumeti da nas nije odba-
cio.

7 Molimo se Bogu da ne uči-
nite nikakvo zlo, ne da bi se po-
kazalo da smo mi u pravu, nego
da biste vi činili dobro, makar
izgledalo da mi nismo u pra-
vu. 8 Jer ništa ne možemo uči-
niti protiv istine, nego samo za
istinu. 9 Radujemo se kad god
smo mi slabi, a vi jaki. Za to
se i molimo – da se ispravljate.
10 Zato vam ovo i pišem dok ni-
sam s vama, da ne bih morao da
strogo nastupim kad budem kod
vas, jer me je Gospod ovlastioe

da gradim, a ne da rušim.
11 Na kraju, braćo, radujte

se, ispravljajte se, prihvatajte
utehu od drugih,f budite složni u
razmišljanju,g živite u miru,h pa
će Bog ljubavi i mira i biti s vama.
12 Srdačno� pozdravite jedan
drugoga. 13 Pozdravljaju vas
svi sveti.

14 Neka nezaslužena dobrota
Gospoda Isusa Hrista i Božja lju-
bav i jedinstvo u svetom duhu
budu sa svima vama.

13:4 �To jest zato što je bio čovek.
13:12 �Doslovno: „Svetim poljupcem“.
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1 Od Pavla, apostola – koga
nisu poslali ljudi niti ga je

postavio neki čovek, nego Isus
Hrista i Bog, Otac,b koji je Hrista
uskrsnuo iz mrtvih – 2 i od sve
braće koja su sa mnom, skupšti-
nama u Galatiji:

3 Neka vam Bog, naš Otac, i
Gospod Isus Hrist daruju neza-
služenu dobrotu i mir. 4 Hrist
je dao sebe za naše grehec da
bi nas izbavio od sadašnjeg zlog
sveta�,d u skladu s voljom na-
šeg Boga i Oca,e 5 kome pripa-
da slava u svu večnost. Amin.

6 ˇ
Cudim se što se od Boga,

koji vas je pozvao Hristovom ne-
zasluženomdobrotom, tako brzo

1:4 � Ili: „poretka; veka“. Videti Rečnik
pojmova, „Poredak“.

okrećete nekoj drugoj dobroj ve-
sti.a 7 To ne znači da posto-
ji druga dobra vest, već posto-
je neki koji vas zbunjujub i žele
da izvrnu dobru vest o Hristu.
8 Ali čak i kad bi vam neko
od nas ili an�eo s neba obja-
vio drugačiju dobru vest od one
koju smo vam već objavili, neka
bude proklet. 9 Ono što smo
već rekli, to i sada ponavljam: ko
god vam objavi drugačiju dobru
vest od one koju ste već prihva-
tili, neka bude proklet.

10 Zaista, da li ja sada poku-
šavam da steknem naklonost lju-
di ili Božju naklonost? Da li na-
stojim da ugodim ljudima? Kad
bih još uvek uga�ao ljudima,
ne bih bio Hristov rob. 11 Jer

POSLANICA

GALATIMA
KRATAK PR EG LE D

1 Pozdravi (1-5)
Ne postoji druga dobra vest (6-9)
Dobra vest koju Pavle propoveda
dolazi od Boga (10-12)

Pavle postaje hrišćanin i počinje da
propoveda (13-24)

2 Pavlov susret sa apostolima
u Jerusalimu (1-10)

Pavle prekorava Petra (Kifu) (11-14)
Proglašeni pravednima zbog
vere (15-21)

3 Dela propisana Zakonom nasuprot
veri (1-14)
Pravednik će živeti zbog vere (11)

Avrahamu nije dato obećanje na
temelju Zakona (15-18)
Avrahamovo potomstvo – Hrist (16)

Svrha Zakona (19-25)
Božji sinovi zbog vere (26-29)

„Ako ste Hristovi, onda ste
Avrahamovo potomstvo“ (29)

4 Više nisu robovi, nego sinovi (1-7)
Pavlova briga za Galate (8-20)
Agara i Sara predstavljaju
dva saveza (21-31)
Gornji Jerusalim je slobodan
– on je naša majka (26)

5 Hrišćani pozvani na slobodu (1-15)ˇ
Ziveti po duhu (16-26)

Dela tela (19-21)
Plodovi duha (22, 23)

6 „Nosite bremena jedan drugoga“ (1-10)
Ono što čovek poseje, to će
i požnjeti (7, 8)

Obrezanje nije važno (11-16)
Novo stvorenje (15)

Zaključak (17, 18)

1. POGL.
a Del 9:15

Del 26:15, 16

b Del 22:14, 15

c 1Jv 2:1, 2

d Jv 15:19

e 1Ti 2:3, 4
��������������������

Desna kol.
a 2Ko 11:3, 4

Ga 5:7

b Ga 5:10
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želim da znate, braćo, da dobra
vest koju samvam objavio ne do-
lazi od ljudi,a 12 jer je nisam
primio od čoveka niti me je neko
učio o njoj, nego mi ju je objavio
Isus Hrist.

13 Vi ste svakako već čuli
za moj nekadašnji način života
u judaizmu,b kako sam žestoko�
progonio Božju skupštinu i hteo
da je uništim.c 14 I napredo-
vao samu judaizmuviše od mno-
gih svojih vršnjaka u svom naro-
du, jer sam bio mnogo revniji za
predanja svojih očeva.d 15 Ali
kad je Bogu, koji mi je podario
život� i koji me je u svojoj ne-
zasluženoj dobroti pozvao,e bilo
po volji 16 da preko mene ot-
krije svog Sina, kako bih dobru
vest o njemu objavio drugim na-
rodima,f nisam odmah otišao da
se posavetujem ni s jednim čove-
kom�, 17 niti sam otišao u Je-
rusalim kod onih koji su pre
mene postali apostoli, nego sam
otišao u Arabiju, pa se opet vra-
tio u Damask.g

18 Zatim sam, posle tri go-
dine, otišao u Jerusalimh da po-
setim Kifu� i i ostao sam kod
njega 15 dana. 19 Ali nisam
video nijednog drugog apostola
osim Gospodovog brata Jakova. j
20 A za ovo što vam pišem, Bog
mi je svedok da ne lažem.

21 Zatim sam otišao u sirij-
ske i kilikijske krajeve.k 22 Ali
Hristove skupštine u Judeji nisu
me lično poznavale. 23 Samo
su čule od drugih: „Onaj koji nas
je ranije progonio l sada objavlju-
je dobru vest o veri koju je neka-
da hteo da uništi.“m 24 Tako su
zbog mene počele da slave Boga.

1:13 �Doslovno: „preko svake mere“.
1:15 �Doslovno: „koji me je odvojio
od majčine utrobe“. 1:16 �Doslovno:
„s telom i krvlju“. 1:18 �To jest Petra.

2 Zatim sam, posle 14 godi-
na, opet otišao u Jerusa-

lim s Varnavom,a a poveo sam i
Tita.b 2 A otišao sam jer sam
dobio objavu s neba i izneo sam
pred uvaženom braćom dobru
vest koju propovedam me�u
drugim narodima. Ali to sam im
rekao nasamo jer sam hteo da
budem siguran da ne trčim uza-
lud, to jest da nisam trčao uza-
lud. 3 Ali čak ni Tita,c koji je
bio sa mnom, niko nije prisilja-
vao da se obreže,d iako je Grk.
4 A to pitanje se pojavilo zbog
lažne braće koja su se potajno
uvukla u skupštinu.e Oni su žele-
li da ugroze sloboduf koju imamo
jer smo u jedinstvu sa Hristom
Isusom, kako bi nas naveli da po-
novo budemo robovi.g 5 Mi im
ni načas nismo popustili,h nismo
im se pokorili, da biste vi ostali
čvrsti u istini dobre vesti.

6 A oni koji su smatrani ug-
lednimai – meni je svejedno šta
su oni, jer Bog ne gleda ko je ko
– dakle, ti uvaženi ljudi u stvari
mi nisu rekli ništa novo. 7 Na-
protiv, kad su videli da mi je
poverena dobra vest za neobre-
zane, j kao što je Petru za obre-
zane – 8 jer onaj koji je Petra
ovlastio da bude apostol me�u
obrezanima ovlastio je i mene
da budem apostol drugim naro-
dimak – 9 i kad su saznali da
mi je ukazana nezaslužena do-
brota, l Jakov,m Kifa� i Jovan,
koji su smatrani stubovima, pru-
žili su Varnavi i menin desnicu u
znak saglasnosti� da mi idemo
drugim narodima, a oni obreza-
nima. 10 Samo su nas zamoli-
li da mislimo na siromašne, a to
sam revno i činio.o

2:9 �To jest Petar. � Ili: „saradnje“.

1. POGL.
a 1So 2:13

b Del 23:6

c Del 8:3
Del 9:1, 2
Del 22:4
Del 26:9-11

d Del 22:3
Fp 3:4-6

e 1Ko 15:10

f Del 9:15
Ri 11:13

g Del 9:19

h Del 9:26

i Jv 1:42
1Ko 15:5

j Mt 13:55
Del 12:17

k Del 9:29, 30

l Ga 1:13

m Del 8:3
��������������������

Desna kol.
��������������������

2. POGL.
a Del 9:27

b Del 15:1, 2

c 2Ko 2:13

d Del 16:3

e Del 15:1, 24

f 2Ko 3:17
Ga 5:1

g Ga 4:9

h Ga 2:14

i Ga 2:9

j Del 22:21
Ri 11:13
1Ti 2:7

k Del 9:15

l Ef 3:8

m Del 15:13

n Del 13:2
Del 15:25

o Del 11:29, 30
1Ko 16:1
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11 Ali kad je Kifa�a došao u
Antiohiju,b otvoreno sam ga pre-
korio� jer je radio ono što je
bilo pogrešno�. 12 Naime, pre
nego što su stigli neki Jakovlje-
vi saradnici,c jeo je sa onima iz
drugih naroda.d Ali kad su stigli,
prestao je to da čini i nije se više
družio s njima, jer se bojao onih
koji su bili obrezani.e 13 I osta-
li Judejci su mu se pridružili u
takvom licemernom ponašanju,
pa se čak i Varnava poveo za nji-
ma u tome. 14 Ali kad sam vi-
deo da ne postupaju u skladu sa
istinom dobre vesti,f rekao sam
Kifi� pred svima: „Ako ti, koji si
Judejac, živiš kao oni iz drugih
naroda, a ne kao Judejci, kako
možeš da prisiljavaš one iz dru-
gih naroda da žive po judejskim
običajima?“g

15 Mi koji smo Judejci po ro-
�enju, a ne grešnici iz drugih na-
roda, 16 znamo da se čovek ne
proglašava pravednim zbog dela
koja čini jer se drži Zakona, nego
zbog vereh u Isusa Hrista. i Zato
smo poverovali u Hrista Isusa
da bismo bili proglašeni praved-
nima zbog vere u Hrista, a ne
zbog vršenja dela propisanih Za-
konom, jer niko neće biti prog-
lašen pravednim zbog vršenja
tih dela. j 17 A ako i nas, koji
se trudimo da budemo proglaše-
ni pravednima po Hristu, sma-
traju grešnicima, da li to znači
da je Hrist u službi greha? Ni-
pošto! 18 Ako ponovo gradim
isto ono što sam jednom sru-
šio, pokazujem da sam prestup-
nik. 19 Jer pošto sam se pridr-
žavao Zakona, ja sam umro što
se tiče Zakonak da bih živeo za

2:11 �To jest Petar. � Ili: „u lice sam mu
se suprotstavio“. � Ili: „jer je zaslužio
osudu“. 2:14 �To jest Petru.

Boga. 20 Pribijen sam na stub
s Hristom.a Ne živim više ja,b
nego Hrist živi u meni. Jer sada,
dok živim u telu, živim po veri
u Božjeg Sina,c koji me je voleo
i predao sebe za mene.d 21 Ja
ne odbacujem Božju nezasluže-
nu dobrotu,e jer ako se praved-
nost postiže držanjem Zakona,
onda je Hrist uzalud umro.f

3 O bezumni Galati! Ko vas je
to obmanuo,g vas koji ste jas-

no razumeli zašto je Isus Hrist
bio pribijen na stub?h 2 Samo
ovo želim da vas pitam: Da li
ste duh primili zato što ste vršili
dela propisana Zakonom ili zato
što ste poruku koju ste čuli pri-
mili s verom? i 3 Zar ste toliko
bezumni? U početku ste dozvoli-
li da vas vodi duh. Zar sada na-
stojite da ostvarite svoj cilj vo-
deći se ljudskim razmišljanjem? j

4 Zar ste uzalud toliko pretrpe-
li? Nadam se da nije bilo uzalud.
5 Dakle, da li onaj po kome do-
bijate duh i koji me�u vama čini
čuda�k postupa tako zato što
vršite dela propisana Zakonom
ili zbog toga što ste poverovali
u ono što ste čuli? 6 Tako je i
Avraham „verovao Jehovi� i on
ga je zbog toga smatrao praved-
nim“. l

7 Sigurno znate da su oni koji
se drže vere Avrahamovi sino-
vi.m 8 A u Pismu je unapred
objavljeno da će Bog ljude iz dru-
gih naroda proglasiti pravedni-
ma zbog vere, kada je Avrahamu
objavljena dobra vest: „Preko
tebe će se blagosloviti svi na-
rodi.“n 9 Zato oni koji se drže
vere dobijaju blagoslov kao i
Avraham, koji je imao veru.o

3:5 � Ili: „moćna dela“. 3:6 �Videti Do-
datak A5.

2. POGL.
a Jv 1:42

b Del 11:25, 26
Del 15:35

c Del 12:17

d Del 10:26, 28
Del 11:2, 3

e Del 21:20, 21

f Del 10:34, 35

g Del 15:10
Del 15:28, 29

h Ri 1:17
Ja 2:23

i Del 13:39
Ri 5:17
1Ko 6:11

j Ri 3:20-22

k Ri 7:9
��������������������

Desna kol.
a Ri 6:6

Ga 5:24

b 1Pe 4:1, 2

c 2Ko 5:15

d 1Ti 2:5, 6

e Jv 1:17

f Ga 3:21
Jev 7:11

��������������������

3. POGL.
g Ga 5:7

h 1Ko 1:23

i Ef 1:13

j Ga 4:9, 10

k 1Ko 12:8-10

l Pst 15:6
Ri 4:3
Ja 2:23

m Ri 4:11, 12

n Pst 12:3
Pst 18:18

o Ri 4:16, 17
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10 Svi koji se oslanjaju na
vršenje dela propisanih Zako-
nom nalaze se pod proklet-
stvom, jer je napisano: „Neka je
proklet svako ko se ne drži sve-
ga što je napisano u svitku Zako-
na i ko ne postupa po tome.“a

11 A očigledno je da pred Bo-
gom niko nije proglašen praved-
nim zato što se drži Zakona,b jer
„pravednik će živeti zbog vere“.c
12 A Zakon nije zasnovan na
veri, nego „ko se drži njego-
vih odredbi, živeće“.d 13 Hrist
nas je kupioe i tako oslobodiof

prokletstva Zakona preuzevši na
sebe prokletstvo umesto nas, jer
je napisano: „Proklet je svako
ko je obešen na stub.“g 14 To
se dogodilo da blagoslov obećan
Avrahamu prime i drugi narodi
preko Hrista Isusa,h i da primi-
mo obećani duhi zbog svoje vere.

15 Braćo, daću vam primer
iz svakodnevnog života: kad ne-
ki savez postane pravosnažan,
iako su ga samo ljudi sklopili,
niko ga ne poništava niti mu ne-
što dodaje. 16 A obećanja su
bila data Avrahamu i njegovom
potomstvu�. j Nije rečeno: „I tvo-
jim potomcima�“, kao da se od-
nosi na mnoge, nego: „I tvom po-
tomstvu�“, kao da se odnosi na
jednog potomka, a to je Hrist.k
17 Hoću ovo da kažem: Zakon
koji je nastao 430 godina kasni-
je l ne može poništiti savez koji je
Bog ranije sklopio niti može uki-
nuti njegovo obećanje. 18 Jer
ako se nasledstvo dobija na te-
melju Zakona, više se ne dobija
na temelju obećanja. A Avraha-

3:16 � Ili: „potomku“. Doslovno: „se-
menu“. �Doslovno: „semenima“. � Ili:
„potomku“. Doslovno: „semenu“. Izvor-
na reč je u jednini, ali može se koristi-
ti i kao zbirna imenica.

mu ga je Bog podario po obe-
ćanju.a

19 Zašto je onda Zakon dat?
On je dat kasnije da bi prestupi
postali očigledni,b dok ne do�e
potomstvo�c kome je dato obe-
ćanje. I bio je prenesen putem
an�elad preko jednog posred-
nika.e 20 Ali kad postoji samo
jedna strana, a u ovom slučaju to
je Bog, posrednik nije potreban.
21 Da li je onda Zakon protiv
Božjih obećanja? Nipošto! Jer da
su ljudi dobili zakon koji bi mo-
gao dati život, onda bi se praved-
nost mogla postići putem zako-
na. 22 Ali Pismo je sve predalo
pod vlast greha, da bi obećanje
koje se temelji na veri u Isusa
Hrista bilo dato onima koji ve-
ruju.

23 A pre nego što je došla
vera, Zakon nas je čuvao. Bili
smo predati pod njegovu vlast,
čekajući veru koja je trebalo da
se objavi.f 24 Tako nam je Za-
kon bio staratelj� koji nas je vo-
dio do Hrista,g da budemo pro-
glašeni pravednima zbog vere.h
25 A otkako je došla vera, i više
nismo pod starateljem. j

26 Zaista, svi ste vi Božji si-
novik zbog svoje vere u Hrista
Isusa. l 27 Jer svi vi koji ste se
krstili i koji ste sada u jedinstvu
sa Hristom obukli ste Hristovu
ličnost.m 28 Nema više ni Ju-
dejca ni Grka,n nema ni roba ni
slobodnog čoveka,o nema ni mu-
škarca ni žene,p jer vi ste svi
jedno u jedinstvu sa Hristom
Isusom.r 29 A ako ste Hristo-
vi, onda ste Avrahamovo potom-
stvo�,s naslednicit u skladu sa
obećanjem.u

3:19 � Ili: „potomak“. Doslovno: „se-
me“. 3:24 � Ili: „vaspitač; zaštitnik“.
3:29 �Doslovno: „seme“.

3. POGL.
a Pz 27:26

Del 15:10
Ja 2:10

b Ga 2:15, 16
c Avk 2:4

Ri 1:17
Jev 10:38

d Le 18:5
Pz 30:16
Ri 10:5

e 1Ko 7:23
f Mt 26:27, 28

Jev 9:15
g Pz 21:23

Del 5:30
h Ef 2:15, 16
i Jl 2:28
j Pst 12:1-3

Pst 12:7
Pst 13:14, 15
Pst 17:7
Pst 22:17, 18
Pst 24:7

k Mt 1:17
l Iz 12:40, 41
��������������������

Desna kol.
a Pst 22:17
b Ri 3:20
c Jv 1:29

Ri 10:4
d Del 7:38, 53

Jev 2:2
e Iz 20:19

Pz 5:5
Jv 1:17

f Ri 10:4
g Mt 5:17
h Del 13:39

Ri 5:1
Ri 8:33

i Ko 2:17
j Jev 8:6
k Ri 8:14
l Jv 1:12
m Ri 13:14

Ef 4:24
n Ri 10:12
o 1Ko 12:13

Ko 3:10, 11
p Del 2:17

1Pe 3:7
r Jv 17:20, 21
s Ri 9:7, 8
t Ri 8:17
u Pst 22:18
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4 Hoću da kažem ovo: sve dok
je naslednik dete, ne razli-

kuje se od roba, iako je gospo-
dar svega, 2 nego je pod nad-
zorom staratelja i nastojnika sve
do dana koji je odredio nje-
gov otac. 3 Tako smo i mi, dok
smo bili deca, robovali načelima
ovog sveta.a 4 Ali kad je došlo
vreme�, Bog je poslao svog Sina,
kojeg je rodila ženab i koji je bio
podložan Zakonu,c 5 da kupi i
oslobodi one koji su pod Zako-
nom,d kako bi nas Bog usvojio
kao sinove.e

6 A pošto ste sinovi, Bog je
u naša srcaf poslao duhg koji je
dao svom Sinu� i taj duh viče:
„ Ava�, Oče!“h 7 Zato niko od
vas više nije rob, nego sin. A ako
si sin, onda si i naslednik zahva-
ljujući Bogu. i

8 Ali dok još niste poznavali
Boga, robovali ste bogovima koji
zapravo nisu bogovi. 9 A sada
kad ste upoznali Boga – u stva-
ri sada kad je Bog upoznao vas
– kako to da se ponovo vraćate
ispraznimj i bezvrednim načeli-
ma i želite da im ponovo robuje-
te?k 10 Vi savesno obeležavate
dane, mesece, l razdoblja i godi-
ne. 11 Bojim se da sam se mož-
da uzalud trudio oko vas.

12 Braćo, molim vas, budite
kao ja, jer sam i ja nekadabio kao
vi.m Niste mi učinili ništa nažao.
13 Ali znate da sam vam prvi
put objavio dobru vest zato što
mi se zbog moje bolesti ukaza-
la prilika za to. 14 Premda vam
je moja bolest bila kušnja, niste
me prezreli niti ste se gadili na
mene�, nego ste me primili kao

4:4 � Ili: „kad se navršilo vreme“. 4:6
�Doslovno: „duh svog Sina“. � „Ava“ je
hebrejski ili aramejski izraz koji znači
„oče“. 4:14 � Ili: „pljuvali po meni“.

Božjeg an�ela, kao Hrista Isusa.
15 Gde je sada radost koju ste
tada osećali? Uveren sam da bi-
ste, da je to bilo moguće, izva-
dili svoje oči i dali ih meni.a
16 Jesam li vam postao nepri-
jatelj zato što vam govorim isti-
nu? 17 Oni se svojski trude da
vas pridobiju, ali nemaju dobre
namere, nego žele da vas odvoje
od mene da biste njih revno sle-
dili. 18 A dobro je da se neko
u dobroj nameri uvek revno tru-
di oko vas, a ne samo kad sam
ja kod vas, 19 dečice moja,b
zbog koje opet trpim poro�ajne
bolove, koji će trajati dok se Hri-
stova ličnost ne oblikuje u vama.
20 Ali želeo bih da sada budem
kod vas i da drugačije� razgova-
ram s vama, jer ne znam šta da
radim s vama.

21 Recite mi, vi koji želite da
se držite Zakona: Zar ne zna-
te šta kaže Zakon? 22 Na pri-
mer, napisano je da je Avraham
imao dva sina, jednog sa sluški-
njomc i jednog sa slobodnom že-
nom.d 23 Ali sin sluškinje ro-
�en je na prirodan način�,e a sin
slobodne žene na osnovu Bož-
jeg obećanja.f 24 Sve to ima i
preneseno značenje, jer te žene
predstavljaju dva saveza. Jedan
je sklopljen na gori Sinajg i svi
koji su pod tim savezomsuu rop-
stvu – to je Agara. 25 Agara
predstavlja Sinaj,h goru u Arabi-
ji, i odgovara današnjem Jerusa-
limu, jer je u ropstvu sa svojom
decom. 26 Ali gornji Jerusa-
lim je slobodan – on je naša
majka.

27 Jer napisano je: „Raduj se,
nerotkinjo, ti koja ne ra�aš! Kli-
či radosno, ti koja ne trpiš poro-

4:20 � Ili: „blažim tonom“. 4:23 �Do-
slovno: „po telu“.

4. POGL.
a Ko 2:8

Ko 2:20-22

b Jv 1:14
Jev 2:14

c Mt 5:17

d 1Ko 7:23
Ga 3:13

e Jv 1:12
Ri 8:23

f Ri 5:5

g Jv 14:26

h Ri 8:15

i Ri 8:17
Ga 3:29
Ef 1:13, 14

j Ri 8:3
Jev 7:18, 19

k Ko 2:20-22

l Ko 2:16

m Ga 1:14
��������������������

Desna kol.
a Del 23:5

Ga 6:11

b 1Ko 4:15
1So 2:11
Fm 10

c Pst 16:15

d Pst 21:2, 3

e Pst 16:1, 2

f Pst 17:15, 16

g Iz 19:20
Iz 24:12

h Iz 19:18
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�ajne bolove, jer dece napušte-
ne žene ima više nego dece one
koja ima muža.“a 28 A vi ste,
braćo, deca ro�ena na osnovu
Božjeg obećanja, kao što je bio
i Isak.b 29 Ali kao što je tada
onaj koji je bio ro�en na priro-
dan način� progonio onoga koji
je bio ro�en zahvaljujući duhu,c
tako je i sada.d 30 Ali šta piše
u Pismu? „Oteraj sluškinju i nje-
nog sina, jer sin sluškinje neće
biti naslednik sa sinom slobod-
ne žene.“e 31 Dakle, braćo, mi
nismo deca sluškinje, nego deca
slobodne žene.

5 Hrist nas je oslobodio da
bismo imali takvu slobodu.

Zato budite nepokolebljivif i ne
dozvolite da opet budete upreg-
nuti u jaram ropstva.g

2 Evo, ja, Pavle, kažem vam:
ako se obrežete, Hrist vam neće
ništa koristiti.h 3 I opet svedo-
čim svakom čoveku koji se obre-
že da je dužan da se drži ce-
log Zakona. i 4 Odvojeni ste od
Hrista, vi koji pokušavate da
budete proglašeni pravednima
držeći se Zakona. j Sami ste sebe
lišili njegove nezaslužene dobro-
te. 5 Jer mi željno očekujemo
da po duhu postanemo praved-
ni zbog naše vere, i nadamo se
tome. 6 Jer u Hristu Isusu ni-
šta ne vredi ni obrezanje ni ne-
obrezanje,k nego samo vera koja
se vidi u pokazivanju ljubavi.

7 Dobro ste trčali.l Ko vas
je sprečio da se i dalje drži-
te istine? 8 Na to vas nije na-
govorio Bog, koji vas poziva.
9 Malo kvasca ukiseli celo te-
sto.m 10 Uveren sam da vi koji
ste u jedinstvu s Gospodomn ne-
ćetemisliti drugačije od mene. A
onaj koji vas zbunjuje,o ko god

4:29 �Doslovno: „po telu“.

da je, dobiće zasluženu kaznu.
11 Aako ja, braćo, i dalje propo-
vedam obrezanje, zašto me onda
i dalje progone? Kad bih to činio,
onda mučenički stub� više ne
bi bio kamen spoticanjaa onima
koji mi seprotive. 12 Dabarem
postanuevnusi� oni koji vas zbu-
njuju!

13 A vi ste, braćo, pozvani
na slobodu. Samo neka vam ta
sloboda ne služi kao izgovor da
udovoljavate telesnim željama,b
nego neka vas ljubav podsti-
če da robujete jedni drugima.c
14 Jer se sav Zakon ispunja-
va� u jednoj zapovesti: „Voli
svog bližnjeg kao samog sebe.“d

15 Ali ako nastavite da jedan
drugoga ujedate i proždirete,e
pazite da jedni druge ne uni-
štite.f

16 Zato vam kažem: živite po
duhu,g pa nećete udovoljava-
ti željama tela.h 17 Jer telo se,
zbog svojih želja, protivi duhu, a
duh se protivi telu. Oni se pro-
tive jedno drugom i zato ne či-
nite ono što biste želeli. i 18 A
ako vas vodi duh, niste pod Za-
konom.

19 A dela tela se lako mogu
prepoznati. To su: blud�, j neči-
stoća, besramnost�,k 20 idolo-
poklonstvo, vračanje�, l neprija-
teljstva, sva�e, ljubomora, izlivi
gneva, prepirke, podele, sek-
te, 21 zavist, opijanje,m razu-
zdane zabave i tome slično.n U

5:11 �Videti Rečnik pojmova. 5:12 � Ili:
„Da se barem kastriraju“. Time bi sami
sebe učinili nepodobnima za izvrša-
vanje Zakona, koji su sami zagova-
rali. 5:14 � Ili možda: „sažet je“. 5:19
�Grčki: pornija.Videti Rečnik pojmova.
�Grčki: aselgija. Videti Rečnik pojmo-
va. 5:20 � Ili: „spiritizam; okultizam“.
Grčki izraz se može odnositi i na upo-
trebu droge.

4. POGL.
a Is 54:1
b Ri 9:8

Ga 3:29
c Pst 21:9

d Ga 5:11
2Ti 3:12

e Pst 21:10
��������������������

5. POGL.
f 1Ko 16:13

Fp 4:1
g Del 15:10
h Ga 6:12

i Ri 2:25
Ga 3:10

j Ri 3:20
k 1Ko 7:19

Ga 6:15
Ko 3:10, 11

l 1Ko 9:24
Ga 3:3

m 1Ko 5:6
1Ko 15:33
2Ti 2:16-18

n Jv 17:20, 21
o Ga 1:7
��������������������

Desna kol.
a 1Ko 1:23

b 1Pe 2:16
c 1Ko 9:19

d Le 19:18
Mt 7:12
Mt 22:39
Ri 13:8, 9
Ja 2:8

e Ja 3:14
f Ja 4:1, 2

g Ri 8:5, 13
h Ri 6:12

1Pe 2:11
i Ri 7:15, 19

Ri 7:23
j 1Ko 5:9

Ef 5:3
Ko 3:5
Ot 2:20

k Mr 7:21, 22
Ef 4:19
2Pe 2:2
Ju 4

l Le 19:26, 31
Pz 18:10, 11

m Pz 21:20, 21
Is 5:11

n 1Pe 4:3
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vezi s tim vas upozoravam, kao
što sam vas već i upozorio, da
oni koji tako nešto čine neće na-
slediti Božje Kraljevstvo.a

22 A plodovi duha su: ljubav,
radost, mir, strpljenje�, obzir-
nost�, dobrota,b vera, 23 bla-
gost, samosavladavanje�.c Ni-
jedan zakon nije protiv toga.
24 A oni koji pripadaju Hri-
stu Isusu pribili su na stub telo
zajedno sa strastima i željama
tela.d

25 Ako živimo po duhu, do-
zvolimo duhu da nas vodi.e
26 Ne budimo umišljeni,f ne
nadmećimo se jedni s drugima,g
ne zavidimo jedni drugima.

6 Braćo, ako neko krene po-
grešnim putem, a da toga

nije svestan, vi koji ste duhovno
zreli pomažite mu u duhu blago-
sti da se vrati na pravi put.h Ali
pazite na sebe, i da i sami ne do-
�ete u iskušenje. j 2 Nosite bre-
mena jedan drugogak i tako ćete
ispuniti Hristov zakon.l 3 Jer
ako neko misli da je nešto, a za-
pravo nije ništa,m sam sebe za-
varava. 4 Ali neka svako ispi-
ta svoje postupke,n pa će razlog
za zadovoljstvo naći u samom
sebi, a ne u upore�ivanju s dru-
gima.o 5 Jer svako će nositi
svoj teret�.p

6 I neka onaj ko prima pou-
ku� iz Božje reči deli sve dobro
što ima sa onim ko ga poučava�.r

5:22 � Ili: „dugotrpljivost“. �Glavna
misao izvornog izraza jeste zauzima-
nje za dobrobit drugih. Nosi misao o
dobroti, ljubaznosti, milosti, susretlji-
vosti i velikodušnosti. Razlikuje se od
izvornog izraza prevedenog kao „do-
brota“, koji ukazuje na moralne vrline
osobe. 5:23 � Ili: „samokontrola“. 6:5
� Ili: „teret odgovornosti“. 6:6 � Ili: „ko
je usmenopoučen“. � Ili: „usmeno pou-
čava“.

7 Ne zavaravajte se: Bog se
ne može ismevati. Jer šta čovek
poseje, to će i požnjeti.a 8 Ko
seje u svoje telo, od tela će po-
žnjeti propast, a ko seje u duh,
od duha će požnjeti večni život.b
9 Zato ne posustajmo čineći do-
bro, jer ćemo, ako se ne umori-
mo�, požnjeti plod kad do�e vre-
me.c 10 Zato, dakle, dok za to
imamopriliku, činimo dobro svi-
ma, a naročito svojoj braći u
veri.

11 Pogledajte ova velika slo-
va, to vam ja pišem svojom ru-
kom.

12 Svi koji žele da ugode dru-
gima držeći se ljudskih meri-
la� prisiljavaju vas da se obreže-
te, samo da ne budu progonjeni
zbog Hristovog mučeničkog stu-
ba�. 13 Jer čak ni oni koji se
obrezuju ne drže se Zakona,d
nego žele da se vi obrežete kako
bi se hvalili onim što ste učini-
li svom telu. 14 A ja ne želim
da se hvalim ničim osim muče-
ničkim stubom� našeg Gospoda
Isusa Hrista.e Njegovom smrću
je svet za mene pogubljen�, a i
ja za svet. 15 Jer nije važno ni
obrezanje ni neobrezanje,f već
je važno biti novo stvorenje.g
16 Neka svi koji žive po ovom
načelu imaju mir i neka im Bog
iskaže milosr�e. Oni su Izrael
Božji.h

17 Neka mi od sada više niko
ne stvara nevolje, jer ja na svom
telu nosim belege koji pokazuju
da sam Isusov rob.i

18 Braćo, neka nezaslužena
dobrota našeg Gospoda Isusa
Hrista bude s duhom koji poka-
zujete. Amin.

6:9 � Ili: „ako se ne predamo“. 6:12
�Doslovno: „po telu“. 6:12, 14 �Videti
Rečnik pojmova. 6:14 � Ili: „pribijen na
stub“.

5. POGL.
a 1Ko 6:9, 10

b Ef 5:9

c Ja 3:17

d Ri 6:6

e Ri 8:4

f Fp 2:3

g Pro 4:4
1Ko 4:7
Ga 6:4

��������������������

6. POGL.
h Psl 15:1

Ko 3:12
1Ti 6:11
Ti 3:2

i 1Ko 10:12

j Ja 3:2

k 1So 5:14

l Jv 13:34
Jv 15:12
1Jv 4:21

m Ri 12:3

n 2Ko 13:5

o Ga 5:26

p Ri 14:4
2Ko 5:10

r Mt 10:9, 10
Lu 10:7
Ri 15:27
1Ko 9:11, 14

��������������������

Desna kol.
a Ri 2:6-8

b Ri 8:6, 13

c Jev 3:14
Jev 12:3
Ot 2:10

d Ja 2:10

e 1Ko 2:2

f 1Ko 7:19
Ga 5:6
Ko 3:10, 11

g 2Ko 5:17
Ef 2:10

h Ri 9:6

i 2Ko 4:10
Fp 3:10
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1 Od Pavla, koji je Božjom vo-
ljom apostol Hrista Isusa,

svetima koji su u Efesua i verni-
ma u jedinstvu sa Hristom Isu-
som:

2 Neka vam Bog, naš Otac, i
Gospod Isus Hrist daruju neza-
služenu dobrotu i mir.

3 Neka je hvaljen Bog i Otac
našeg Gospoda Isusa Hrista, jer
nas je zbog našeg jedinstva sa
Hristom blagoslovio svakim du-
hovnim blagoslovom na nebu.b
4 On nas je pre postanka sveta
izabrao da budemo u jedinstvu
sa Hristom, da bismo bili sveti
i bez manec pred njim u ljuba-
vi. 5 Jer je unapred odrediod

da nas preko Isusa Hrista usvoji
kao sinove,e budući da je tako že-
leo i da mu je to bilo po volji,f
6 da bi ga ljudi hvalili jer nam

je pokazao svoju slavnu nezaslu-
ženu dobrotua preko svog volje-
nog Sina.b 7 Preko njega smo
oslobo�eni otkupninom koju je
on platio svojom krvlju,c opro-
šteni su nam prestupid zahvalju-
jući Božjoj neizmernoj nezaslu-
ženoj dobroti.

8 Tu nezasluženu dobrotu
nam je darovao u obilju zajedno
sa svom mudrošću i razborito-
šću� 9 time što nam je obzna-
nio svetu tajnue svoje volje. Ta
sveta tajna je u skladu sa onim
što želi, s njegovom namerom
10 da se sve uredi� kad za to
do�e vreme�, naime da se sve
– ono što je na nebu i ono što je
na zemlji – sastavi posredstvom

1:8 � Ili: „razumom“. 1:10 � Ili: „da
upravlja stvarima“. � Ili: „kad se navr-
ši vreme“.

POSLANICA

EFE
ˇ
SANIMA

KRATAK PR EG LE D

1 Pozdravi (1, 2)
Duhovni blagoslovi (3-7)
Sve će se sastaviti posredstvom
Hrista (8-14)
„Da se sve uredi kad za to
do�e vreme“ (10)

„Kao pečatom obeleženi obećanim
svetim duhom“ (13, 14)

Pavle zahvaljuje Bogu za veru Efešana
i moli se za njih (15-23)

2 „Bog vas je oživeo“ preko Hrista (1-10)
Srušen zid koji je razdvajao
dve grupe (11-22)

3 Sveta tajna obuhvata i ljude iz drugih
naroda (1-13)
Ljudi iz drugih naroda biće Hristovi
sunaslednici (6)

Božja večna namera (11)
Pavle se moli da Efešani steknu
razumevanje (14-21)

4 Jedinstvo u Hristovom telu (1-16)
„Dao je ljude na dar“ (8)

Stara i nova ličnost (17-32)

5
ˇ

Cist govor i čisto ponašanje (1-5)ˇ
Ziveti kao deca svetlosti (6-14)
Ispunjavati se duhom (15-20)

Mudro koristiti vreme (16)
Saveti za muževe i žene (21-33)

6 Saveti za decu i roditelje (1-4)
Saveti za robove i gospodare (5-9)
Sva Božja ratna oprema (10-20)
Završni pozdravi (21-24)

1. POGL.
a Ot 2:1, 3

b Ef 2:6

c Ef 5:25-27

d 2So 2:13
1Pe 1:2

e Ri 8:15, 29
Ri 8:23

f Ri 8:28
��������������������

Desna kol.
a Ri 3:24

b Jv 3:35

c Del 20:28
Ri 3:25
Ot 5:9

d Del 13:38
Ko 1:14
Ko 2:13

e Ri 16:25, 26
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Hrista.a Sve se sastavlja posred-
stvom njega, 11 s kim smo uje-
dinjeni i izabrani za naslednike,b
unapred odre�eni prema name-
ri onoga koji sve čini kako je od-
lučio u skladu sa svojom voljom,
12 da mi koji smo se prvi uz-
dali� u Hrista budemo na hvalu
i slavu Bogu. 13 A i vi ste se
uzdali u njega kad ste čuli reč
istine, dobru vest o svom spa-
senju. Kad ste poverovali, pre-
ko njega ste kao pečatom obe-
leženic obećanim svetim duhom,
14 koji je garancija� da ćemo
dobiti svoje nasledstvo.d Obele-
ženi ste pečatom da bi Božje
vlasništvoe bilo oslobo�eno ot-
kupninom,f njemu na slavu i
hvalu.

15 Zato i ja, otkako sam čuo
za vašu veru u Gospoda Isusa
i za ljubav koju pokazujete pre-
ma svima svetima, 16 ne pre-
stajem da zahvaljujem Bogu za
vas. Stalno vas spominjemu svo-
jim molitvama, 17 da bi vam
Bog našeg Gospoda Isusa Hri-
sta, slavni Otac, dao da bude-
te mudri i da razumete njego-
ve objave� dok se trudite da
ga dobro upoznate.g 18 Otvo-
rio vam je oči� da biste jasno vi-
deli kakvu ste nadu dobili kad
vas je Bog pozvao, kakve to veli-
čanstvene blagoslove čuva kao
nagradu za svete,h 19 i koliko
je nenadmašna veličina njegove
sile koju daje nama vernicima.i
Taveličina se ogleda udelovanju
njegove silne moći, 20 koju je
pokazao na Hristu kad ga je us-
krsnuo iz mrtvih i postavio sebi
zdesna j na nebu, 21 i tako ga
uzvisio daleko iznad svakevlada-

1:12 � Ili: „položili nadu“. 1:14 � Ili: „za-
log“. 1:17 � Ili: „duhmudrosti i razume-
vanja“. 1:18 �Doslovno: „oči srca“.

vine, vlasti, sile, uprave i svakog
imena,a ne samo u ovom poret-
ku� nego i u onom koji treba da
do�e. 22 I sve je podložio pod
njegove nogeb i postavio ga za
poglavara nad svim što se tiče
skupštine,c 23 koja je njegovo
telod i prožeta je njime koji na
svaki način ispunjava sve.

2 Bog vas je oživeo iako ste bili
mrtvi zbog svojih prestupa

i greha,e 2 koje ste nekada či-
nili kada ste živeli onako kako
živi ovaj svet�,f po volji vlada-
ra koji vlada vazduhom,g to jest
duhomh koji sada deluje u oni-
ma što su neposlušni. 3 I me�u
njima smo svi mi nekada žive-
li po željama svog tela, i uga�a-
jući prohtevima tela i uma. j Po
svojoj prirodi bili smo deca koja
zaslužuju Božji gnev,k kao i osta-
li. 4 Ali Bog, koji je neizmer-
no milosrdan, l zbog svoje velike
ljubavi prema namam 5 oživeo
nas je i ujedinio sa Hristom još
dok smo bili mrtvi zbog pre-
stupan – nezasluženom dobro-
tom ste spaseni. 6 Oživeo nas
je i postavio nas sa Hristom Isu-
som na nebu, jer smo u jedin-
stvu s njim,o 7 da bi nam, zbog
naklonosti� koju oseća prema
nama koji smo u jedinstvu sa
Hristom Isusom, u poretku koji
dolazi� pokazao svoju neizmer-
no veliku nezasluženu dobrotu.

8 Tom nezasluženom dobro-
tom spaseni ste po veri.p I to nije
vaša zasluga – to je Božji dar.
9 Ne, to nije zbog delar i zato

1:21 � Ili: „svetu; veku“. Videti Reč-
nik pojmova „Poredak“. 2:2 � Ili:
„poredak“.Videti Rečnik pojmova, „Po-
redak“. 2:7 � Ili: „dobrote; velikoduš-
nosti“. � Ili: „vekovima koji dolaze“. Vi-
deti Rečnik pojmova, „Poredak“.

1. POGL.
a Fp 2:9, 10

Ko 1:19, 20

b Ri 8:17
Ef 3:5, 6

c 2Ko 1:22
Ef 4:30
Ot 7:4

d 2Ko 5:5
1Pe 1:3, 4

e 1Pe 2:9

f Ri 8:23
1Ti 2:5, 6

g Ko 1:9
1Ti 2:3, 4

h 1Pe 1:3, 4

i 2Ko 13:4

j Ps 110:1
Del 7:55

��������������������

Desna kol.
a Del 4:12

Fp 2:9-11

b Ps 8:6
1Ko 15:27
Jev 2:8

c Mt 28:18
Ef 5:23
Ko 1:18

d Ri 12:5
Ef 4:16

��������������������

2. POGL.
e Ko 2:13

f Ri 12:2
Ef 4:17

g Jv 12:31

h 1Ko 2:12

i 1Ko 6:9-11

j 1Pe 4:3

k Jv 3:36

l Ps 145:9

m Ri 5:8
1Jv 4:9, 19

n Ko 2:12, 13

o Ef 1:3

p Ri 4:16

r Ri 3:20

EFE
ˇ
SANIMA 1:11–2:9 1568



1569 EFE
ˇ
SANIMA 2:10–3:8

niko nema razloga da se hva-
li. 10 Jer mi smo Božje delo� i,
u jedinstvu sa Hristom Isusom,a
stvoreni smob da bismo činili do-
bra dela, koja je Bog unapred
odredio da činimo.

11 Zato imajte na umu da su
vas, koji ste poreklom� iz dru-
gih naroda, nekada nazivali „ne-
obrezanima“ oni koji se nazivaju
„obrezanima“ i čije je obreza-
nje izvršeno ljudskom rukom na
telu. 12 U to vreme ste bili bez
Hrista, otu�eni od izraelskog na-
roda, stranci koji nisu bili uklju-
čeni u saveze temeljene na Bož-
jem obećanju.c Bili ste bez nade
i bez Boga u svetu.d 13 Ali po-
što ste sada u jedinstvu sa Hri-
stom Isusom, vi koji ste neka-
da bili daleko od Boga približili
ste mu se posredstvom Hristo-
ve krvi. 14 Jer on nam je do-
neo mir,e on koji je od dve gru-
pe napravio jednuf i srušio zid�
koji ih je razdvajao.g 15 Svojim
telom ukinuo je razlog za ne-
prijateljstvo, to jest Zakon koji
se sastoji od zapovesti i odred-
bi, da bi od dve grupe ujedi-
njene s njim stvorio jednu�h i
uspostaviomir. 16 Tako je svo-
jom smrću na mučeničkom stu-
bu� i obe grupe potpuno pomirio
s Bogom, kako bi postale jedno
telo, jer je svojom smrću okon-
čao neprijateljstvo. j 17 I došao
je i objavio dobru vest mira vama
koji ste bili daleko od Boga i oni-
ma koji su mu bili blizu, 18 jer
preko Hrista i jedni i drugi ima-

2:10 � Ili: „delo njegovih ruku“. 2:11
�Doslovno: „po telu“. 2:14 �Aluzija na
pregradu u hramu koja je nejevreje
sprečavala da u�u u dvorišta u koja su
pristup imali samo Jevreji. 2:15 �Do-
slovno: „jednog novog čoveka“. 2:16
�Videti Rečnik pojmova.

mopristupOcu zato što smopri-
mili isti duh.

19 Dakle, više niste stranci
ni došljaci,a nego ste sugra�anib
svetih i Božji ukućani.c 20 Na-
zidani ste na temelju koji čine
apostoli i proroci,d a ugaoni ka-
men temeljac je sam Hrist Isus.e
21 U jedinstvu s njim, cela gra-
�evina je skladno povezanaf i
izrasta u sveti Jehovin� hram.g
22 Pošto ste u jedinstvu sa Hri-
stom, i vi se ugra�ujete u gra-
�evinu u kojoj Bog prebiva du-
hom.h

3 Zato sam ja, Pavle, u zatvorui

zbog Hrista Isusa i zbog vas,
ljudi iz drugih naroda. 2 Zai-
sta, čuli ste da mi je poverena
odgovornost j da vam pomognem
da imate korist od Božje nezaslu-
žene dobrote, 3 da mi je putem
objave s neba obznanjena sveta
tajna, kao što sam vam prethod-
no ukratko napisao. 4 Dakle,
kad to čitate, možete pronik-
nuti u moje razumevanje svete
tajnek o Hristu. 5 Prethodnim
naraštajima ta tajna nije bila ob-
znanjena kao što je sada duhom
otkrivena njegovim svetim apo-
stolima i prorocima, l 6 naime
da ljudi iz drugih naroda, zbog
toga što su u jedinstvu sa Hri-
stom Isusom i zahvaljujući do-
broj vesti, treba da budu suna-
slednici i delovi istog tela,m kao i
da dobiju isto ono što je obećano
i nama. 7 Ja sam postao sluga
te tajne zbog Božje nezaslužene
dobrote. Taj dar sam dobio delo-
vanjem Božje sile.n

8 Meni, najmanjem od svih
svetih,o ukazana je ta nezasluže-
na dobrotap da drugim narodima
objavim dobru vest o Hristovom

2:21 �Videti Dodatak A5.

2. POGL.
a Ef 1:3, 4

b Ga 6:15

c Ri 9:4

d Is 65:1

e Ko 1:19, 20

f Ko 3:11

g Le 20:26
Ko 2:13, 14

h 1Ko 12:12
Ga 3:28

i Jev 12:2

j Del 10:28
��������������������

Desna kol.
a Ef 2:12

b Fp 3:20

c 1Ti 3:15
Jev 3:6

d 1Ko 12:28

e Is 28:16

f Ko 2:19

g 1Ko 3:16
1Ko 6:19

h 1Pe 2:5
��������������������

3. POGL.
i Ef 4:1

j 1Ko 9:16, 17
Ko 1:25, 26

k 1Ko 4:1
Ef 6:19

l Ri 11:25
Ri 16:25, 26

m Ef 2:15, 16

n Ko 1:25-27

o 1Ko 15:9

p 1Ti 1:13, 14



nedokučivom bogatstvu 9 i da
svima obznanim kako Bog, koji
je sve stvorio, upravlja otkri-
vanjem svete tajnea koju je ve-
kovima skrivao. 10 Svrha toga
bila je da se sada preko skupšti-
neb vladarima i vlastima na nebu
obznani Božja mudrost, koja
se ispoljava na razne načine.c
11 To je u skladu s večnom na-
merom koju Bog ima u vezi
sa Hristom Isusom,d našim Go-
spodom. 12 Zahvaljujući veri u
Hrista, možemo odvažno govori-
ti i možemo s pouzdanjem pri-
stupitie Bogu. 13 Zato vas mo-
lim da ne klonete zbog mojih
nevolja koje podnosim radi vaše
dobrobiti, jer vam one služe na
čast.f

14 Zato savijam kolena pred
Ocem, 15 kome svaka porodi-
ca na nebu i na zemlji dugu-
je svoje postojanje�. 16 Molim
njega, čija je slava nenadmašna,
da vam omogući da svog unu-
trašnjeg čovekag ojačate sna-
gom koju daje njegov duh 17 i
da zbog vaše vere Hrist prebi-
va u vašim srcima zajedno s lju-
bavlju.h Budite ukorenjeni i i ute-
meljeni u veri, j 18 kako biste
zajedno sa svima svetima u pot-
punosti mogli razumeti šta je
širina, dužina, visina i dubi-
na istine 19 i spoznati Hristo-
vu ljubav,k koja prevazilazi zna-
nje, da biste se ispunili svime što
daje Bog.

20 Aon svojom silom koja de-
luje u nama može učiniti l ne-
izmerno više od svega što moli-
mo ili zamislimo.m 21 Njemu
neka je slava preko skupštine i
prekoHrista Isusa kroz sve nara-
štaje, u svu večnost. Amin.

3:15 �Doslovno: „ime“.

4 Zato vas ja, zatvorenika zbog
Gospoda, usrdno molim da

živite dostojnob poziva koji ste
dobili, 2 sa svom poniznošćuc i
blagošću, sa strpljenjem,d pod-
noseći jedni druge s ljubavlju,e
3 svesrdno se trudeći da je-
dinstvo, koje imate zahvaljuju-
ći duhu, održite time što čuvate
mir koji vas povezuje.f 4 Jed-
no je telog i jedan duh,h kao što
je i jedna nadai koju ste dobi-
li kad vas je Bog pozvao. 5 Je-
dan je Gospod, j jedna vera i jed-
no krštenje. 6 Jedan je Bog i
Otac svih, koji je nad svima i de-
luje preko svih i u svima.

7 Svakome od nas podare-
na je nezaslužena dobrota, ona-
ko kako nam je Hrist razdelio
taj dar.k 8 Zato je rečeno: „Kad
je uzašao na visinu, odveo je za-
robljenike i dao je ljude na dar.“ l

9 A to što se kaže da je „uza-
šao“, šta drugo znači nego da
je najpre sišao u donje krajeve,
na zemlju? 10 Onaj koji je si-
šao isti je onaj koji je i uzašaom

daleko iznad svih nebesa,n da se
preko njega sve ispuni.

11 I dao je neke da budu apo-
stoli,o neke da budu proroci,p
neke da budu propovednici do-
bre vesti,r neke da budu pastiri i
učitelji,s 12 kako bi usmerava-
li� svete, kako bi služili drugi-
ma i izgra�ivali� Hristovo telo,t
13 dok svi ne postignemo jedin-
stvo u veri i dok svi dobro ne
upoznamo Božjeg Sina, dok ne
postanemo odrasli� ljudi,u zre-
li poput Hrista. 14 Zato nemoj-
mo više biti deca, nemojmo biti
poput onih koje bacaju talasi
i koje tamo-amo nosi svaki ve-

4:12 � Ili: „obučavali“. � Ili: „jačali“.
4:13 � Ili: „zreli“.

3. POGL.
a Ef 1:9, 10

b 1Pe 1:10, 12

c 1Pe 2:9

d Ef 1:11

e Jv 14:6
Jev 4:15, 16

f 2Ti 2:10

g 2Ko 4:16

h Jv 14:23

i Ko 2:6, 7

j Ko 1:23

k Ri 8:35

l Ko 1:29

m Mr 11:24
��������������������

Desna kol.
��������������������

4. POGL.
a Fm 9

b Fp 1:27

c Mt 11:29
Ri 12:3
Fp 2:3
1Pe 5:5

d 1So 5:14

e 1Ko 13:4

f 1Ko 1:10
Ko 3:15
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i 1Pe 1:3, 4

j 1Ko 8:6
1Ko 12:5, 6

k 1Ko 12:11

l Ps 68:18
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tar učenjaa jer slušaju ljude koji
se služe prevarom i koji ih lu-
kavo dovode u zabludu. 15 Na-
protiv, držimo se istine� i neka
nam ljubav pomogne da u sve-
mu uzrastemo do zrelosti, kako
bismo bili poput onoga koji je
glava, a to je Hrist.b 16 Zahva-
ljujući njemu, celo teloc je sklad-
no sastavljeno i svi njegovi de-
lovi složno rade, jer svaki zglob
koji ih povezuje ispunjava svo-
ju svrhu. Kad svaki deo izvršava
svoju ulogu, to doprinosi rastu
tela, koje samo sebe izgra�uje u
ljubavi.d

17 Zato vam ovo kažem i pod-
stičem vas u ime Gospoda: ne-
mojte više živeti kao što žive
nevernici,e koje vode njihova
isprazna razmišljanja.f 18 Nji-
ma je um zamračen i otu�eni
su od života koji daje Bog zato
što su svojom voljom u neznanju
i zato što su im srca neosetlji-
va. 19 Izgubili su svaki osećaj
stida� i prepustili su se besram-
nosti�,g pa u svojoj pohlepi čine
svakakva nečista dela.

20 Ali vi ste naučili da Hrist
nije takav, 21 i to dobro znate
ako ste čuli njegove reči i bili
poučeni u skladu sa istinom koja
je u Isusu. 22 Poučeni ste da
skinete staru ličnost,h koja je ob-
likovana vašim ranijim načinom
života i koju kvare njene prevar-
ne želje. i 23 Treba da usvaja-
te nov način razmišljanja� j 24 i
da obučete novu ličnost,k koja je
stvorena po Božjoj volji i u skla-

4:15 � Ili: „govorimo istinu“. 4:19 � Ili:
„svaki osećaj za ono što je moralno“.
�Grčki: aselgija. Videti Rečnik pojmo-
va. 4:23 � Ili: „da se obnavljate u sili
koja pokreće vaš um“. Doslovno: „da se
obnavljate u duhu svog uma“.

du je sa istinskom pravednošću
i vernošću.

25 Zato, sada kad ste odbaci-
li laž, svi govorite istinu jedan
drugom,a jer smo delovi istog
tela i zavisimo jedni od drugih�.b
26 Ako se razgnevite, nemojte
grešiti.c Sunce da ne za�e, a da
ste vi još ljuti.d 27 Ne dajte Ða-
volu priliku da deluje.�e 28 Ko
je krao, neka više ne krade, nego
neka vredno i pošteno radi svo-
jim rukama,f da može da pode-
li nešto sa onim ko je u oskudi-
ci.g 29 Nikakva ružna reč neka
ne izlazi iz vaših usta.h Govori-
te samo ono što, prema potre-
bi, može da izgradi druge i da
bude na korist onima koji sluša-
ju. i 30 I ne žalostite Božji sveti
duh, j kojim ste kao pečatomobe-
leženik za dan kad ćete biti oslo-
bo�eni putem otkupnine. l

31 Odbacite svu ogorče-
nost�,m ljutnju, gnev, viku i pogr-
dan govorn i sve drugo što je zlo.o
32 A budite dobri jedni prema
drugima, samilosnip i od srca
opraštajte jedni drugima, kao
što je i Bog preko Hrista veliko-
dušno oprostio vama.r

5 Zato se ugledajte na Boga,s
kao njegova voljena deca.

2 ˇ
Zivite u ljubavi,t kao i Hrist,

koji nas� je voleou i sebe predao
za nas� kao prinos i žrtvu, čiji je
miris ugodan Bogu.v

3 Neka se blud� i bilo kakva
nečistoća ili pohlepa i ne spomi-
njume�uvama,z kao što dolikuje
svetima,a 4 a tako ni sramotno

4:25 � Ili: „delovi tela koji pripadaju jed-
ni drugima“. 4:27 � Ili: „Ne dajte me-
sta Ðavolu“. 4:31 � Ili: „zlobnu gorči-
nu“. 5:2 � Ili možda: „vas“. 5:3 �Grčki:
pornija. Videti Rečnik pojmova.
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ponašanje, ni bezuman govor, ni
prostačke šale,a što je nedolič-
no. Naprotiv, zahvaljujte Bogu.b
5 Jer i sami znate i dobro razu-
mete da niko ko je bludnik�c ili
nečist ili pohlepand – što znači
da je idolopoklonik – nema ude-
la� u Hristovom i Božjem Kra-
ljevstvu.e

6 Neka vas niko ne obmanju-
je ispraznim rečima, jer zbog
svega toga Božji gnev dolazi na
one koji su neposlušni. 7 Zato
nemojte imati ništa s njima.
8 Naime, nekad ste bili u tami,
a sada ste u svetlostif jer ste
u jedinstvu s Gospodom.g

ˇ
Zivite

kao deca svetlosti, 9 jer svet-
lost ra�a svaku vrstu dobrote,
pravednost i istinu.h 10 Ispi-
tujte šta je ugodno i Gospodu.
11 I ne činite više besplodna
dela tame, j već ih razotkrivaj-
te. 12 Jer je sramota i pričati o
onome što oni u tajnosti rade.
13 Asva dela koja su razotkrive-
na svetlošću jasno se vide, jer
sve što je razotkriveno posta-
je svetlost. 14 Zato je rečeno:
„Probudi se, ti što spavaš, i usta-
ni iz mrtvih,k pa će te Hrist oba-
sjati.“ l

15 Zato dobro pazite kako ži-
vite – nemojte živeti kao nemu-
dri, nego kao mudri. 16 Mudro
koristite� vreme,m jer su dani zli.
17 Zato ne budite više nerazum-
ni, nego se trudite da razume-
te šta je Jehovina� volja.n 18 I
ne opijajte se vinom,o jer to vodi
u razuzdanost�, nego se ispunja-
vajte duhom. 19 Hrabrite jed-

5:5 �Videti Rečnik pojmova, „Blud“.
�Doslovno: „nasledstva“. 5:16 �Do-
slovno: „Iskupljujte“. 5:17, 19 �Vide-
ti Dodatak A5. 5:18 � Ili: „neobuzda-
nost“.

ni druge� psalmima, hvalospe-
vima Bogu i duhovnim pesma-
ma. Od srca� pevajtea Jehovi�b
i pesmom ga hvalite.c 20 Uvek
za sve zahvaljujted našem Bogu i
Ocu u ime našeg Gospoda Isusa
Hrista.e

21 Budite podložni jedni dru-
gimaf iz strahopoštovanja pre-
ma Hristu�. 22 ˇ

Zene neka bu-
du podložne svojim muževimag

kao što su podložne i Gospodu,
23 jer je muž poglavar ženih kao
što je i Hrist poglavar skupšti-
ni, i koja je njegovo telo i čiji je
on spasitelj. 24 Dakle, kao što
je skupština podložna Hristu,
tako neka i žene budu u sve-
mu podložne svojim muževima.
25 Muževi, volite svoje žene, j
kao što je i Hrist voleo skup-
štinu i dao svoj život za nju,k
26 kako bi je posvetio, čisteći je
kupanjem u vodi, u Božjoj reči. l
27 Učinio je to da bi skupšti-
nu doveo pred sebe u njenom
sjaju, bez mrlje, bore ili ičeg slič-
nog,m svetu i bez mane.n

28 Tako i muževi treba da
vole svoje žene kao svoje telo.
Ko voli svoju ženu, voli samog
sebe, 29 jer niko ne mrzi svoje
telo, nego ga hrani i neguje, kao
i Hrist skupštinu. 30 Naime,
mi smo delovi njegovog tela.o
31 „Zato će čovek ostaviti svog
oca i svoju majku i prionuće�
uz svoju ženu, pa će njih dvoje
biti jedno telo.“p 32 Velika je ta
sveta tajna.r AgovorimoHristu i
skupštini.s 33 Dakle, neka sva-
ko od vas voli svoju ženut kao sa-
mog sebe, a žena neka duboko
poštuje svog muža.u

5:19 � Ili možda: „sami sebe“. � Ili: „U
srcu“. 5:21 �Doslovno: „straha od Hri-
sta“. 5:31 � Ili: „ostaće“.
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6 Deco, slušajte svoje rodite-
ljea jer je to Gospodova vo-

lja� i jer je to pravedno. 2 „Po-
štuj svog oca i svoju majku“b

– to je prva zapovest uz koju je
dato obećanje: 3 „Da bi ti bilo
dobro i da bi dugo ostao na zem-
lji.“ 4 Avi, očevi, ne razdražuj-
te� svoju decu,c nego ih vaspi-
tavajte�d i usmeravajte u skladu
s Jehovinom� voljom�.e

5 Robovi, budite poslušni
svojim gospodarima�,f sa stra-
hom i poštovanjem, iskrenog
srca, kao što ste poslušni Hri-
stu. 6 Ne budite im poslušni
samo kad vas neko gleda, da
biste ugodili ljudima,g nego im
budite poslušni kao Hristovi ro-
bovi koji celomdušom� rade ono
što je po Božjoj volji.h 7 Robuj-
te dragovoljno – kao da robuje-
te Jehovi�, i a ne ljudima – 8 jer
znate da će svako, bio rob ili slo-
bodan čovek, dobiti od Jehove�
nagraduj za sve dobro što učini.
9 I vi, gospodari, isto tako po-
stupajte s robovima i nemojte da
impretite, jer znate da je i njihov
i vaš Gospodar na nebuk i da nije
pristrastan.

10 Na kraju, nastavite da cr-
pite snagul iz Gospodove silne
moći. 11 Obucite svu Božju
ratnu opremum da biste mogli da
se oduprete Ðavolovim spletka-
ma. 12 Jer se ne borimo�n pro-
tiv krvi i tela, nego protiv vla-

6:1 � Ili: „slušajte svoje roditelje u Go-
spodu“. 6:4 � Ili: „ne iritirajte“. �Vi-
deti Rečnik pojmova, „Pouka“. 6:4,
7, 8 �Videti Dodatak A5. 6:4 � Ili: „i
pomažite im da usvoje Jehovin na-
čin razmišljanja“. 6:5 � Ili: „zemalj-
skim gospodarima“. 6:6 �Videti Reč-
nik pojmova, „Duša“. 6:12 �Doslovno:
„ne rvemo“.

sti, vo�a i vladara ovog mrač-
nog sveta, to jest protiv zlih du-
hovnih silaa na nebu. 13 Zato
uzmite svu Božju ratnu opre-
mu,b da biste mogli da im se odu-
prete u zli dan i da, nakon što
učinite sve što je potrebno, osta-
nete postojani.

14 Dakle, budite postojani.
Oko struka opašite pojas isti-
ne,c na grudi stavite oklop pra-
vednosti,d 15 a na noge obujte
spremnost da propovedate do-
bru vest mira.e 16 Pored toga,
uzmite veliki štit vere,f kojim
ćete moći da ugasite sve plame-
ne strele Zloga.g 17 Stavite na
glavu kacigu spasenjah i uzmite
u ruku mač duha, to jest, Bož-
ju reč. i 18 Istovremeno, molite
se u svakoj prilici pod vo�stvom
duha j svakim oblikom molitvek i
usrdnih molbi. Zato budite bud-
ni i neprestano se molite za sve
svete. 19 Molite se i za mene,
da mi Bog pomogne da, kad tre-
ba da govorim, na�em prave reči
kako bih hrabro objavljivao sve-
tu tajnu dobre vesti. l 20 Zbog
nje sam Božji poslanik,m iako
sam u okovima, da bih o njoj mo-
gao odvažno da govorim, kao što
i treba.

21 A da biste znali šta radim
i kako sam, doći će vam Tihik,n
voljeni brat i verni sluga u Go-
spodu, i izvestiće vas o svemu.o
22 ˇ

Saljem ga kod vas baš zato
da biste znali kako smo i da bi
utešio vaše srce.

23 Neka Bog, Otac, i Gospod
Isus Hrist daruju braći mir i lju-
bav, zajedno s verom. 24 Neka
nezaslužena dobrota bude sa
svima koji vole našeg Gospo-
da Isusa Hrista neprolaznom lju-
bavlju.
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1 Od Pavla i Timoteja, robova
Hrista Isusa, svim svetima u

jedinstvu sa Hristom Isusom koji
su u Filipima,a kao i nadglednici-
ma i slugama pomoćnicima:b

2 Neka vam Bog, naš Otac, i
Gospod Isus Hrist daruju neza-
služenu dobrotu i mir.

3 Kad god vas se setim, za-
hvaljujem svom Bogu 4 u sva-
koj usrdnoj molitvi koju upuću-
jem za sve vas. Svaku usrdnu
molitvu upućujem s radošćuc

5 zato što od dana kad ste pri-
hvatili dobru vest pa sve do
sada doprinosite njenom šire-
nju�. 6 Jer uveren sam da će
do dana Hrista Isusad Bog dovr-
šiti dobro delo koje je započeo u
vama.e 7 S pravom takomislim
o svima vama, jer ste mi u srcu,
svi vi kojima Bog, kao i meni,
pokazuje nezasluženu dobrotu, i
koji me podupirete i sad kad sam
u okovimaf i onda kad je potreb-

1:5 � Ili: „učestvujete u njenom širenju“.

no braniti i zakonski potvr�iva-
ti pravo na propovedanje dobre
vesti.a

8 A Bog mi je svedok da mi
svi vi nedostajete, jer vas mnogo
volim, kao i Hrist Isus. 9 I mo-
lim se za to da vaša ljubav sve
više i više rasteb i da još bolje
upoznate Božju voljuc i steknete
još veću razboritost,d 10 kao i
za to da možete prosuditi šta
je najvažnije,e kako biste bili či-
sti� i kako ne biste druge navodi-
li na spoticanjef sve do Hristo-
vog dana. 11 Molim se i da, uz
pomoć Isusa Hrista, budete puni
ploda pravednosti,g naBožju sla-
vu i hvalu.

12 A želimda znate, braćo, da
je ovo što mi se doga�a zapra-
vo doprinelo širenju dobre vesti,
13 tako da čitava carska straža�
i svi ostali dobro znajuh da sam
u okovima i zbog vere u Hrista.

1:10 � Ili: „bez mane“. 1:13 � Ili: „preto-
rijanska garda“.

POSLANICA

FILIPLJANIMA
KRATAK PR EG LE D

1 Pozdrav (1, 2)
Pavle zahvaljuje Bogu;
njegove molitve (3-11)

Dobra vest se širi uprkos
preprekama (12-20)

„
ˇ
Zivim za Hrista, a ako umrem,
to mi je dobitak“ (21-26)

„
ˇ
Zivite dostojno dobre vesti“ (27-30)

2 Hrišćanska poniznost (1-4)
Hristova poniznost;
Bog ga uzvisuje (5-11)

„Radite na svom spasenju“ (12-18)
„Svetlite kao svetlonoše“ (15)

Pavle šalje Timoteja i Epafrodita (19-30)

3 „Ne uzdamo se u telo“ (1-11)
Poznavanje Hrista vrednije
od svega (7-9)

„Trčim ka cilju“ (12-21)
Gra�anstvo na nebesima (20)

4 Jedinstvo, radost, razmišljanje
o dobrim stvarima (1-9)
„Ne brinite se ni za šta“ (6, 7)

Zahvalnost Filipljanima za
njihove darove (10-20)

Završni pozdrav (21-23)
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14 A i većina braće u Gospodu
odvažila se zbog mojih okova, pa
još hrabrije, bez straha, objavlju-
ju Božju reč.

15 Istina, neki propovedaju
o Hristu iz zavisti i suparni-
štva, a drugi iz ispravnih motiva.
16 Ovi drugi objavljuju vest o
Hristu iz ljubavi, jer znaju da
sam postavljen da branim dobru
vest.a 17 A oni prvi to ne čine
iz čistih motiva, već zato što žele
da izazovu sva�e, jer misle da će
mi tako stvoriti nevolje dok sam
u okovima. 18 I šta time posti-
žu? Postižu samo to da se na sva-
ki način, bilo iz neiskrenih bilo
iz iskrenih motiva, propoveda o
Hristu, a ja se tome radujem.
Zapravo, i dalje ću se radovati,
19 jer znam da ću na kraju biti
spasen zbog vaših usrdnih mo-
litvib i zahvaljujući duhu koji je
bio dat Isusu Hristu�.c 20 Pot-
puno sam uveren i nadam se da
se ni zbog čega neću postideti,
nego da će se, zbog toga što pro-
povedam s velikom odvažnošću,
Hrist i sada, kao i uvek do sada,
proslaviti preko mene�, bilo da
živim bilo da umrem.d

21 Jer ako živim, živim za
Hrista,e a ako umrem, to mi je
dobitak.f 22 Ako i dalje budem
živeo u telu, donosiću plod u
svojoj službi. Ali neću reći šta
bih izabrao. 23 Rastrzan sam
izme�u to dvoje. Zapravo želim
da budem oslobo�en kako bih
bio sa Hristom,g što je, naravno,
mnogo bolje.h 24 Ali zbog vas
je potrebnije da ostanem u telu.
25 Pošto sam uveren u to, znam
da ću ostati u telu i biti sa svima
vamakakobiste napredovali i ra-
dovali se u veri. 26 Tako ćete
se veoma radovati u Hristu Isu-

1:19 �Doslovno: „duhu Isusa Hrista“.
1:20 �Doslovno: „mojim telom“.

su zbog mene, kad opet budem
s vama.

27 Samo živite dostojno� do-
bre vesti o Hristu,a kako bih
– bilo da do�em i vidim vas, bilo
da ne do�em, nego da čujem ve-
sti o vama – znao da ste nepoko-
lebljivi i istih misli�, jednoduš-
ni,b da se rame uz rame borite za
veru u dobru vest 28 i da se ni-
malo ne plašite svojih protivni-
ka. Upravo to je dokaz da će oni
biti uništeni,c a vi spaseni,d i to
je znak od Boga. 29 Jer vama
je ukazana čast ne samo da ve-
rujete u Hrista nego da za nje-
ga i trpite.e 30 Naime, vi vodi-
te istu borbu kakvu ste videli da
sam ja vodiof i za koju čujete da
je još uvek vodim.

2 Ako možete ohrabriti druge
u Hristu, ako ih možete ute-

šiti s ljubavlju, pružiti im ose-
ćaj duhovnog zajedništva� ili
im iskazati ljubav i saosećanje,
2 činite to i obradujte me tako
što ćete biti složni u razmišljanju
i što će me�u vama vladati lju-
bav, što ćete biti potpuno ujedi-
njeni� i što ćete isto razmišljati.g
3 Nemojte ništa činiti iz sebič-
nosti�h niti iz sujete, i nego budi-
te ponizni i smatrajte druge veći-
ma od sebe. j 4 Nemojte misliti
samo na svoju koristk nego i na
korist drugih.l

5 Razmišljajte onako kako je
razmišljao i Hrist Isus.m 6 Iako
je bio sličan Bogu�,n on nije čak
ni pomislio na to da bude jednak
Bogu.o 7 Naprotiv, odrekao se
svega� i postao je poput roba.p

1:27 � Ili: „Budući da imate gra�anstvo,
živite dostojno“. �Doslovno: „u jed-
nom duhu“. 2:1 �Doslovno: „zajedni-
štva u duhu“. 2:2 � Ili: „jednodušni“.
2:3 � Ili: „svadljivosti“. 2:6 � Ili: „u Bož-
jem obličju“. 2:7 �Doslovno: „samog
sebe“.
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Postao je čovek�.a 8 Osim to-
ga, kad je postao čovek�, poni-
zio se i bio� je poslušan sve do
smrti,b i to smrti na mučeni-
čkom stubu�.c 9 Zato ga je Bog
uzvisiod i podario mu ime koje
je iznad svakog drugog ime-
na,e 10 da se u Isusovo ime
savije svako koleno – onih koji
su na nebu i onih koji su na
zemlji i onih koji su pod zem-
ljom� f– 11 i da svako� javno
prizna Isusa Hrista za Gospodag

na slavu Boga, Oca.
12 Voljeni moji, vi ste uvek

bili poslušni – ne samo kad sam
bio s vama nego još više sada
kad nisam s vama. Zato radi-
te na svom spasenju sa stra-
hom i drhtanjem. 13 Jer Bogu
je po volji da bude izvor vaše
snage� i on vam daje i želju i
snagu da činite ono što je njemu
ugodno. 14 Sve radite bez gun-
�anjah i prepiranja, i 15 dabiste
u svemu bili besprekorni i ne-
dužni, Božja deca j bez mane us-
red pokvarenog i izopačenog na-
raštaja,k u svetu u kom svetlite
kao svetlonoše l 16 i čvrsto se
držite reči života.m Tako ću ima-
ti razloga da se radujem u Hri-
stov dan, znajući da nisam uza-
lud trčao niti se uzalud trudio.
17 Ali ako se i izlivam kao pri-
nos od vina�n na vašu žrtvuo i
svetu službu na koju vas vera
podstiče, radostan sam i radu-
jem se sa svima vama. 18 A
tako i vi budite radosni i radujte
se sa mnom.

2:7 �Doslovno: „sličan ljudima“. 2:8
�Doslovno: „kad je po obličju postao
čovek“. �Doslovno: „postao“. �Videti
Rečnik pojmova. 2:10 �To jest mrtvi
koji će uskrsnuti. 2:11 �Doslovno:
„svaki jezik“. 2:13 � Ili: „da vas jača“.
2:17 � Ili: „žrtva levanica“.

19 Nadam se da ću vam, ako
bude volja Gospoda Isusa, usko-
ro poslati Timotejaa kako bih
se ohrabrio kad čujem vesti
o vama. 20 Jer nemam nikog
drugog ko razmišlja poput njega,
ko bi se iskreno brinuo za vas.
21 Naime, svi drugi misle samo
na svoju korist, a ne na ono što
želi Isus Hrist. 22 Ali vi znate
kakvim se dokazao – kao deteb sa
ocem revno je služio sa mnom
u širenju dobre vesti. 23 Da-
kle, nadam se da ću vam njega
poslati čim vidim šta će biti sa
mnom. 24 Auveren sam da ću,
ako bude Gospodova volja, i sam
uskoro doći.c

25 U me�uvremenu smatram
da je potrebno da vam pošaljem
Epafrodita, svog brata, saradni-
ka i saborca, koga ste poslali
da se pobrine za moje potrebe,d
26 jer on žarko želi da vidi sve
vas i potišten je zbog toga što
ste čuli da se razboleo. 27 Zai-
sta, toliko se razboleo da je sko-
roumro. Ali Bogmu se smilovao,
i ne samo njemu nego i meni, da
me u mojoj žalosti ne zadesi još
veća žalost. 28 Zato ću ga što
pre poslati, pa ćete se obrado-
vati kad ga ponovo vidite, a ja
ću biti manje žalostan. 29 Do-
čekajte ga srdačno, kao što do-
čekujete sve koji su u jedinstvu
s Gospodom. Poštujte braću kao
što je on,e 30 jer se zbog toga
što je služio Hristu� našao na ko-
rak od smrti. Izložio je svoj ži-
vot� opasnosti kako bi mi služio
umesto vas, jer vi niste ovde.f

3 Na kraju, braćo moja, raduj-
te se u Gospodu.g Meni nije

teško davam pišem jedno te isto,
a vama to služi kao zaštita.

2:30 � Ili možda: „zbog Gospodovog
dela“. � Ili: „dušu“.
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2 ˇ
Cuvajte se nečistih ljudi�,

čuvajte se onih koji drugima
čine zlo, čuvajte se onih koji tra-
že da se obrežete�.a 3 Jer mi
imamo pravo obrezanje,b mi koji
služimo� Bogu posredstvom nje-
govog duha i hvalimo se Hristom
Isusom,c a ne uzdamo se u telo,
4 iakobih ja,više od ikoga, imao
razloga da se uzdam u telo.

Ako iko smatra da ima razlo-
ga da se uzda u telo, ja ih imam
još više: 5 obrezan sam osmog
dana,d Izraelac sam, iz Veni-
jaminovog plemena, po ro�e-
nju Jevrejin�,e po Zakonu fari-
sej,f 6 po revnosti progonilac
skupštine,g po pravednosti koja
proizlazi iz poslušnosti Zakonu
besprekoran. 7 Ali ono što sam
nekad smatrao dobitkom, sada
smatram bezvrednim� zbog Hri-
sta.h 8 ˇ

Staviše, sve smatram
bezvrednim u pore�enju s ne-
nadmašnom vrednošću pozna-
vanja Hrista Isusa, mog Gospo-
da. Zbog njega sam pristao da
sve izgubim i sve to smatram
smećem, samo da steknem Hri-
stovu naklonost� 9 i da budem
u jedinstvu s njim, ali ne zbog
svoje pravednosti, koja proizla-
zi iz poslušnosti Zakonu, nego
zbog pravednosti koja proizla-
zi iz verei u Hrista, j pravednosti
koju nam Bog priznaje na teme-
lju naše vere.k 10 Moj cilj je da
upoznam njega i snagu njegovog
uskrsenja, l da propatim poput
njegam i da spremno podnesem
smrt poput njegove,n 11 kako
bih, ako je ikako moguće, posti-
gao ranije uskrsenje iz mrtvih.o

3:2 �Doslovno: „pasa“. � Ili: „koji traže
da se obrezuje telo“. 3:3 � Ili: „vršimo
svetu službu“. 3:5 �Doslovno: „Jevre-
jin ro�en od Jevreja“. 3:7 � Ili možda:
„drage volje sam napustio“. 3:8 �Do-
slovno: „da dobijem Hrista“.

12 Ne kažem da sam već pri-
mio nagradu ili da sam već po-
stao savršen, nego se trudima

ne bih li i ja nekako osvojio
ono radi čega me je Hrist Isus
izabrao�.b 13 Braćo, ja ne sma-
tram da sam to već osvojio. Ali
jedno je sigurno: zaboravljam
ono što je iza menec i trudim
se da dosegnem ono što je is-
pred mene,d 14 trčim ka cilju,
da bih dobio nagradu,e a to je ži-
vot na nebuf koji će Bog dati oni-
ma koje je pozvao preko Hrista
Isusa. 15 Zato svi mi koji smo
zrelig treba tako da razmišljamo.
I ako razmišljate na neki drugi
način, Bog će vam otkriti kako
treba da razmišljate. 16 Ali ko-
liko god da smo već napredova-
li, napredujmo i dalje, idući tim
istim putem.

17 Braćo, svi se ugledajte na
meneh i posmatrajte one koji
žive po primeru koji smo vam
dali. 18 Jer mnogi – često sam
o njima govorio, a i sada plačući
o njima govorim – žive kao ne-
prijatelji Hristovog mučeničkog
stuba�. 19 Njih čeka propast,
bog su im želje tela�, ponose se
onim čega bi trebalo da se sti-
de i misle samo na ono što je
zemaljsko. i 20 A naše gra�an-
stvoj je na nebesima,k odakle
željno očekujemo spasitelja, Go-
spoda Isusa Hrista, l 21 koji će
silom kojom može sve da podlo-
ži sebim preoblikovati naše slabo
telo kako bi ono bilo poput nje-
govog slavnog tela.n

4 Zato, braćo moja voljena ko-
ju jedva čekam da vidim, vo-

ljeni moji, vi koji ste moja radost
i moja kruna,o nepokolebljivop se

3:12 �Doslovno: „osvojio“. 3:18 �Vi-
deti Rečnik pojmova. 3:19 �Doslovno:
„bog im je stomak“.
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k Ri 3:20-22
l 1Ko 15:22

2Ko 13:4
m Ri 8:17

2Ko 4:10
Ko 1:24

n Ri 6:5
o 1So 4:16

Ot 20:6
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Jev 2:8

n 1Ko 15:42, 49
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o 1So 2:19
p Fp 1:27
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držite Gospoda, kako sam vas i
uputio.

2 Podstičem Evodiju i Sinti-
hiju da složno služe Gospodu�.a
3 Molim i tebe, svog vernog sa-
radnika�, pomaži tim ženama
koje su se borile za dobru vest
zajedno sa mnom i s Klimentom i
mojim ostalim saradnicima, čija
su imena zapisana u knjizi ži-
vota.b

4 Uvek se radujte u Gospo-
du. I opet kažem: Radujte se!c
5 Neka vaša razumnost�d bude
poznata svim ljudima. Gospod je
blizu. 6 Ne brinite se ni za šta,e
nego u svemu molitvom i usr-
dnim moljenjem iznesite svoje
molbe Bogu, a uz to mu i zahva-
ljujte.f 7 I Božji mirg koji preva-
zilazi ono što čovek može razu-
meti čuvaće vaše srceh i vaš um�
preko Hrista Isusa.

8 Na kraju, braćo, razmišljaj-
te o svemu što je istinito, što
je plemenito�, što je pravedno,
što je čisto�, što podstiče na lju-
bav, što je pohvalno, što je česti-
to i što je hvale vredno. i 9 Po-
stupajte u skladu sa onim što
ste naučili, prihvatili, čuli i vide-
li od mene, j pa će Bog mira biti
s vama.

10 Veoma se radujem u Go-
spodu jer vidim da sada opet
mislite na mene.k I ranije ste mi-
slili na mene, ali niste imali pri-
liku da to pokažete. 11 Ne go-
vorim to zato što sam u oskudici,
jer sam naučio da budem zado-
voljan u kakvim god da samokol-
nostima. l 12 Znam šta znači

4:2 � Ili: „da budu složne u razmišljanju
dok služe Gospodu“. 4:3 �Doslovno:
„saradnika s kojim nosim isti jaram“.
4:5 � Ili: „spremnost da popustite“. 4:7
� Ili: „vaše misli“. 4:8 � Ili: „važno“. � Ili:
„čestito“.

oskudevati,a a znam i kako je
imati obilje. Naučio sam� kako
da budem zadovoljan u svemu i u
svakoj prilici – i kad sam sit i kad
sam gladan, i kad imam obilje i
kad oskudevam. 13 Sve mogu
uz pomoć onoga koji mi daje
snagu.b

14 Ipak, dobro ste učinili što
ste mi pomogli u mojoj nevolji.
15 A vi, Filipljani, tako�e zna-
te da mi, nakon što ste čuli do-
bru vest i nakon što sam otišao
iz Makedonije�, nijedna skup-
ština osim vas nije pomogla i
ujedno primila moju pomoć.c
16 Naime, dok sam bio u So-
lunu, poslali ste mi ono što mi
je bilo potrebno, i to ne jed-
nom nego dvaput. 17 Ne govo-
rim to zato što tražim neki dar,
nego želim da činite dobra dela
koja će se upisati na vaš račun.
18 Imam sve što mi je potrebno,
pa i više od toga. Ništa mi ne ne-
dostaje otkako sam od Epafro-
ditad primio ono što ste mi po-
slali. Vaš dar je poput prijatnog
mirisa,e žrtve koju Bog prihva-
ta jer mu je po volji. 19 A moj
Bog će zauzvrat, preko Hrista
Isusa, podmiriti sve vaše potre-
bef svojim slavnim bogatstvom.
20 Neka je našem Bogu i Ocu
slava u svu večnost. Amin.

21 Pozdravite sve svete koji
su u jedinstvu sa Hristom Isu-
som. Pozdravljaju vas braća koja
su sa mnom. 22 Pozdravljaju
vas svi sveti, a posebno oni iz ca-
revog� doma.g

23 Neka nezaslužena dobrota
Gospoda Isusa Hrista bude s du-
hom koji pokazujete.

4:12 � Ili: „Otkrio sam tajnu“. 4:15
�Reč je o rimskoj provinciji. Videti Reč-
nik pojmova. 4:22 � Ili: „cezarevog“.
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FILIPLJANIMA 4:2-23 1578



1 Od Pavla, koji je Božjom
voljom apostol Hrista Isu-

sa, i od našeg brata Timotejaa

2 svetima i vernoj braći u jedin-
stvu sa Hristom u Kolosima:

Neka vam Bog, naš Otac, da-
ruje nezasluženu dobrotu i mir.

3 Zahvaljujemo Bogu, Ocu
našegGospoda Isusa Hrista, kad
god se molimo za vas, 4 jer
smo čuli za vašu veru u Hrista
Isusa i za ljubav koju imate pre-
ma svim svetima 5 zbog nade
da ćete dobiti ono što se za vas
čuva na nebesima.b Za tu nadu
ste čuli već ranije, kad vam je
bila objavljena istina, to jest do-
bra vest 6 koja je došla do vas.
Dobra vest donosi plod i širi se
po celom svetu,c a to se dešava
i me�u vama od onog dana kad
ste čuli i dobro upoznali istinu
o Božjoj nezasluženoj dobroti.
7 O tome vas je poučio naš vo-
ljeni brat Epafras,d koji zajedno
s nama robuje Gospodu. On je
veran Hristov sluga koji vam po-
maže umesto nas. 8 On nam je

i govorio o vašoj ljubavi na koju
vas podstiče Božji duh.

9 Zato se i mi, od dana kad
smo čuli za to, neprestano moli-
mo za vas,a tražeći od Boga
da dobro upoznate njegovu vo-
lju�b i da steknete pravu mu-
drost i razumevanje koje daje
duh,c 10 kako biste živeli do-
stojno Jehove� i tako mu pot-
puno ugodili, čineći dobra dela�
i sve bolje upoznajući Boga.d
11 Molimo se Bogu i da vas oja-
ča svojom slavnom moćie i poda-
ri vam svu potrebnu snagu kako
biste strpljivo i radosno istraja-
li u svemu. 12 Zahvaljujte Ocu,
koji vam je pomogao da posta-
nete dostojni nasledstva koje je
obećao svetimaf koji su u svetlo-
sti.

13 On nas je izbavio iz vlasti
tameg i preneo nas u kraljevstvo
svog voljenog Sina, 14 preko

1:9 � Ili: „da se ispunite dobrim pozna-
vanjem Božje volje“. 1:10 �Videti Do-
datak A5. �Doslovno: „donoseći plod
u svakom dobrom delu“.
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1 Pozdravi (1, 2)
Pavle zahvaljuje Bogu za veru
Kološana (3-8)

Molitva za duhovni napredak (9-12)
Hristova važna uloga (13-23)
Pavlov marljiv trud u korist
skupštine (24-29)

2 Božja sveta tajna – Hrist (1-5)
„Pazite da vas niko ne uhvati
u zamku“ (6-15)

„Stvarnost je Hrist“ (16-23)

3 Stara i nova ličnost (1-17)
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Saveti za porodicu (18-25)

4 Savet gospodarima (1)
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kojeg smo oslobo�eni otkupni-
nom – oprošteni su nam gresi.a
15 On je slika nevidljivogBoga,b
prvenac svega što je stvoreno.c
16 Jer preko njega je stvoreno
sve na nebu i na zemlji, vidljivo
i nevidljivo,d bilo da su to pre-
stoli, uprave, vladavine ili vlasti.
Sve je stvoreno preko njegae i za
njega. 17 Postojao je pre sve-
ga drugogf i sve drugo je posta-
lo preko njega. 18 On je glava
tela, skupštine.g On je početak,
prvi koji je uskrsnuo iz mrtvih�,h
tako da je prvi u svemu. 19 Jer
Bogu je bilo po volji da sve u pu-
noj meri prebiva u njemu i 20 i
da preko njega pomiri sa sobom
sve, j bilo na zemlji bilo na nebu.
To pomirenje se postiže krvljuk

koju je on prolio na mučeničkom
stubu�.

21 Zaista, vas koji ste neka-
da bili otu�eni od Boga i bili mu
neprijatelji jer su vaše misli bile
usmerene na zla dela, 22 Bog
je sada pomirio sa sobom smrću
onoga koji je žrtvovao svoje ljud-
sko telo, kako bi vas pred sebe
doveo svete, bez mane i bez ika-
kve krivice.l 23 Me�utim, mo-
rate ostati u verim i biti utvr�eni
na temeljun na kom ona počiva
i postojani,o ne odstupajući od
nade koju ste stekli kad ste čuli
dobru vest, koja se propoveda-
la svim ljudima pod nebom.p Ja,
Pavle, postao sam sluga te dobre
vesti.r

24 Sada se radujem što pod-
nosim patnje za vaše dobros i
smatram da u svom telu još ni-
sam dovoljno trpeo zbog Hri-
sta, a trpim u korist skupšti-
ne,t koja je njegovo telo.u 25 Ja
sam postao sluga te skupštine,

1:18 �Doslovno: „prvoro�eni od mr-
tvih“. 1:20 �Videti Rečnik pojmova.

jer mi je Bog poverio tu slu-
žbu�,a a to je za vaše dobro. Zato
dajem sve od sebe da propo-
vedam Božju reč, 26 svetu taj-
nub koja je bila sakrivena tokom
proteklih vekova�c i naraštaja,
a sada je objavljena njegovim
svetima.d 27 Bog je svetima iz
drugih naroda rado obznanio
ovu svetu tajnu, to nenadmaš-
no bogatstvo.e Ta tajna je Hrist
u jedinstvu s vama, na temelju
čega se nadate da ćete s njim
biti proslavljeni.f 28 Mi propo-
vedamo o njemu, opominjući
i sa svom mudrošću poučava-
jući svakog čoveka, kako bismo
svakoga mogli predstaviti Bogu
kao zrelog� Hristovog učenika.g
29 Radi toga se trudim i bo-
rim pomoću njegove snage koja
moćno deluje u meni.h

2 ˇ
Zelim da znate koliko se bo-
rim za vas i za one u Lao-

dikiji i i za sve one koji me nisu
lično videli�. 2 ˇ

Cinim to zbog
svih vas, da se vaše srce ute-
ši, j dabudete skladnopovezani u
ljubavi,k da dobijete velike bla-
goslove� koji proističu iz čvrstog
uverenja da jasno razumete is-
tinu, kao i da dobro upoznate
Božju svetu tajnu, naime Hrista. l
3 U njemu su sakrivena sva bla-
ga mudrosti i znanja.m 4 To go-
vorim zato da vas niko ne pre-
vari uverljivim rečima. 5 Iako
nisam kod vas, u mislima sam
s vama� i radujem se što vidim
da me�u vama vlada redn i da
imate čvrstu veru u Hrista.o

6 Dakle, budući da ste prihva-
tili Hrista Isusa, Gospoda, idite i
dalje njegovim stopama. 7 Bu-

1:25 � Ili: „to nastojništvo“. 1:26 �Vi-
deti Rečnik pojmova, „Poredak“. 1:28
� Ili: „potpunog“. 2:1 � Ili: „nisu videli
moje lice“. 2:2 � Ili: „veliko bogatstvo“.
2:5 �Doslovno: „duhom sam s vama“.
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dite ukorenjeni u njemu, izgra-
�ujte se u njemua i utvr�ujte se
u veri,b kao što ste i poučeni. Ne-
prestano zahvaljujte Bogu.c

8 Pazite da vas niko ne uhvati
u zamku� služeći se filozofijom,
kao i ispraznim i varljivim reči-
ma.d Sve to se temelji na ljud-
skim predanjima, na gledištima�
ovog sveta, a ne na Hristovim
učenjima. 9 Jer Hrist je savr-
šeno� oličenje svih Božjih oso-
bina.e 10 Zato vam zahvaljuju-
ći njemu, koji je poglavar svih
vladavina i vlasti, ništa ne ne-
dostaje.f 11 Pošto ste u jedin-
stvu s njim, vi ste i obrezani,
ali ne ljudskim rukama, već tako
što ste odbacili grešno telo,g jer
se takvo obrezanje očekuje od
Hristovih slugu.h 12 Sahranje-
ni ste s njim, jer ste se krsti-
li krštenjem poput njegovog.i A
s njim ste i uskrsnuti j jer ste u je-
dinstvu s njim i verujete u ono
što je svojom silom učinio Bog,
koji ga je uskrsnuo iz mrtvih.k

13 Vas, koji ste bili mrtvi
zbog svojih prestupa i zbog toga
što ste bili neobrezani, Bog je
oživeo i ujedinio s njim.l U svojoj
dobroti oprostio nam je sve naše
prestupem 14 i izbrisao pisa-
ni dokumentn s njegovim mno-
gim odredbamao koji je svedočio
protiv nas.p Uklonio ga je pri-
bivši ga na mučenički stub�.r
15 Mučeničkim stubom� razo-
ružao je vladare i vlasti i pred
svima pokazao da ih je porazio,s
vodeći ih kao zarobljenike u po-
bedničkoj povorci.

16 Zato neka vam niko ne go-
vori šta da jedete i pijetet i neka
vamne zapoveda da slavite praz-

2:8 � Ili: „ne zarobi“. � Ili: „načelima“.
2:9 � Ili: „potpuno“. 2:14 �Videti Reč-
nik pojmova. 2:15 � Ili možda: „Hri-
stom“.

nike, da držite dane mladog me-
secaa ili sabate.b 17 Sve to je
samo senka onoga što dolazi,c
a stvarnost je Hrist.d 18 Pazi-
te da ne ostanete bez nagradee

zbog onih koji uživaju u laž-
noj poniznosti i služenju an�eli-
ma, onih koji „zastupaju“� svoja
vi�enja. Bez razloga su ponos-
ni na svoje telesno razmišlja-
nje, 19 a ne drže se onoga koji
je glava,f zahvaljujući kome je
celo telo snabdeveno svim što je
potrebno i skladno sastavljeno
zglobovima i ligamentima, tako
da raste zbog snage koja dolazi
od Boga.g

20 Ako ste zajedno sa Hri-
stom umrli i odbacili gledišta
ovog sveta,h zašto i dalje živi-
te kao da pripadate ovom sve-
tu i držite se propisa: i 21 „Ne
diraj, ne jedi, ne dotiči“? 22 Ti
propisi se odnose na stvari ko-
je se iskoriste i više ih nema.
To su ljudske zapovesti i učenja. j
23 Oni koji se njima vode služe
Bogu na svoj način, pretvaraju se
da su ponizni i strogi su prema
svom telu.k Iako svi ti propisi izg-
ledaju mudro, oni ne pomažu čo-
veku da se bori protiv želja tela.

3 Dakle, ako ste uskrsnuti sa
Hristom, l tražite ono što je

na nebu, gde Hrist sedi zdesna
Bogu.m 2 Mislite na ono što je
na nebu,n a ne na ono što je na
zemlji.o 3 Jer ste umrli i vaš ži-
vot je sakriven sa Hristom, koji
je u jedinstvu s Bogom. 4 Kada
se pojavi Hrist, naš život,p tada
ćete se i vi s njim pojaviti u slavi.r

5 Usmrtite, dakle, sklonosti
vašeg tela�:s blud�, nečistoću,

2:18 �Pavle citira izraz koji se u pa-
ganskim mističnim kultovima koristio
u obredima inicijacije. 3:5 �Doslovno:
„vaše udove koji su na zemlji“. �Grčki:
pornija. Videti Rečnik pojmova.
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neobuzdanu polnu požudu,a zle
želje i lakomstvo, koje je ido-
lopoklonstvo. 6 Sve to izazi-
va Božji gnev. 7 I vi ste neka-
da tako živeli i tako postupali.b
8 Ali sada odbacite sve ovo:
srdžbu, gnev, zlobuc i pogrdan
govor,d a prostačke rečie neka ne
izlaze iz vaših usta. 9 Nemojte
lagati jedni druge.f Svucite staru
ličnost�g i njena dela, 10 i obu-
cite novu ličnost,h koja se stalno
obnavlja dobrim poznavanjem
Božje volje, u skladu sa slikom
onoga koji ju je stvorio. i 11 Tu
više nema ni Grka ni Judejca, ni
obrezanja ni neobrezanja, ni tu-
�inca, ni Skita�, ni roba, ni slo-
bodnog čoveka, nego je Hrist sve
i u svima. j

12 Dakle, kao oni koje je Bog
izabrao,k sveti i voljeni, obucite
se u najdublju samilost, l dobro-
tu, poniznost,m blagostn i strplje-
nje.o 13 Podnosite jedni druge
i od srca opraštajte jedni dru-
gima,p čak i ako imate opravda-
ne pritužbe.r Kao što je Jehova�
velikodušno oprostiovama, tako
činite i vi.s 14 A iznad svega,
obucite se u ljubav,t jer vas ona
savršeno povezuje�.u

15 Nadalje, neka Hristov mir
vlada u vašem srcu,v mir na
koji ste i pozvani jer ste delo-
vi jednog tela. I budite zahvalni.
16 Neka vas Hristova reč potpu-
no ispuni svom mudrošću. Pou-
čavajte i hrabrite� jedni druge
psalmima,z hvalospevima Bogu
i duhovnim pesmama u kojima
mu izražavate zahvalnost�. Pe-
vajte Jehovi� od srca�.a 17 Sve

3:9 �Doslovno: „čoveka“. 3:11 �Naziv
„Skit“ ovde ukazuje na ljude koji su
smatrani zaostalima i necivilizovanima.
3:13, 16, 22–24 �Videti Dodatak A5.
3:14 � Ili: „ujedinjuje“. 3:16 � Ili: „opo-
minjite“. � Ili: „prijatnim duhovnim pe-
smama“. � Ili: „u srcu“.

što govorite ili radite neka bude
u ime Gospoda Isusa. Preko nje-
ga zahvaljujte Bogu, Ocu.a

18 ˇ
Zene, budite podložne

svojim muževima,b jer je to Go-
spodu povolji. 19 Muževi, voli-
te svoje ženec i nemojte se gne-
viti na njih�.d 20 Deco, slušajte
svoje roditelje u svemu,e jer ćete
tako ugoditi Gospodu. 21 Oče-
vi, ne razdražujte� svoju decu,f
da se ne obeshrabre�. 22 Ro-
bovi, u svemu budite poslušni
svojim gospodarima�,g ne samo
kad vas neko gleda, da biste ugo-
dili ljudima, nego iskrenog srca,
iz strahopoštovanja� prema Je-
hovi�. 23 ˇ

Sta god da radite, ra-
dite to celomdušom� – kao Jeho-
vi�,h a ne kao ljudima – 24 jer
znate da ćete od Jehove� dobiti
nasledstvo kao nagradu.i Robuj-
te Gospodaru, Hristu. 25 A ko
postupa nepravedno, biće kaž-
njen zbog svojih nepravednih
dela, j jer Bog nije pristrastan.k

4 Gospodari, postupajte sa
svojim robovima pravedno i

pošteno, jer znate da i vi imate
Gospodara na nebu.l

2 Istrajte u molitvim i pritom
ostanite budni, i zahvaljujte Bo-
gu.n 3 Molite se ujedno i za
nas,o da nam Bog pruži prili-
ku� da objavljujemo našu poru-
ku i svetu tajnu o Hristu, zbog
koje sam u okovima.p 4 Molite
se da je objavim na razumljiv na-
čin, onako kako bi i trebalo.

5 Mudro se ponašajte prema
onima koji su van skupštine. Mu-
dro koristite� vreme.r 6 Neka

3:19 � Ili: „nemojte biti grubi prema nji-
ma“. 3:21 � Ili: „ne iritirajte“. � Ili: „da
ne postanu malodušna“. 3:22 � Ili: „ze-
maljskim gospodarima“. �Doslovno:
„straha“. 3:23 �Videti Rečnik pojmo-
va. 4:3 � Ili: „otvori vrata“. 4:5 �Do-
slovno: „Iskupljujte“.
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vaše reči uvek budu ljubazne,
solju začinjene,a da biste znali
kako svakome treba da odgovo-
rite.b

7 Moj voljeni brat Tihik,c ver-
ni sluga koji sa mnom robuje Go-
spodu, ispričaće vam sve što se
tiče mene. 8 ˇ

Saljem ga kod vas
da biste znali kako smo i da bi
utešio vaša srca. 9 S njim će
doći moj verni i voljeni brat Oni-
sim,d koji je iz vašeg kraja.Oni će
vam ispričati sve što se ovde do-
ga�a.

10 Pozdravlja vas Aristarh,e
koji je sa mnom u zatvoru, kao i
Varnavin ro�ak Markof (za koga
vam je već ranije rečeno da
ga lepo primiteg ako do�e kod
vas), 11 i Isus zvani Just. Oni
su od obrezanih. Jedino oni sa-
ra�uju sa mnom u službi za Bož-
je Kraljevstvo i pružaju mi veliku
utehu�. 12 Pozdravlja vas Epa-

4:11 � Ili: „oni mi pomažu i jačaju me“.

fras,a koji je nekad bio s vama,
rob Hrista Isusa. On se uvek usr-
dnomoli za vas, da do kraja osta-
nete zreli i čvrsto uvereni u sve
što je povezano s Božjom vo-
ljom. 13 Uveravam vas da on
čini mnogo toga u vašu korist i u
korist braće u Laodikiji i Hijera-
polju.

14 Pozdravlja vas voljeni le-
kar Luka,b a i Dimas.c 15 Po-
zdravite braću u Laodikiji, kao i
Nimfu i skupštinu koja se sasta-
je u njenoj kući.d 16 Kad se ovo
pismo pročita kod vas, neka se
pročitae i u laodikijskoj skupšti-
ni, a vi pročitajte pismokoje sam
poslao njima. 17 I recite Arhi-
pu:f „Daj sve od sebe da dobro
obavljaš službu koju si primio od
Gospoda.“

18 Ja, Pavle, pišem vam ovaj
pozdrav svojom rukom.g Mislite
na moje okove.h Neka nezasluže-
na dobrota bude s vama.
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c Ef 6:21, 22
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Del 27:2

f Del 12:12
Del 15:37
Fm 23, 24
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o Solunjanima (1-5)

Timotej donosi dobre vesti (6-10)
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4 Upozorenje na polni nemoral (1-8)

Još više „volite jedni druge“ (9-12)
Gledati svoja posla (11)

„Prvo će uskrsnuti oni koji su umrli
u jedinstvu sa Hristom“ (13-18)

5 Dolazak Jehovinog dana (1-5)
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1583 KOLO
ˇ
SANIMA 4:7– 1. SOLUNJANIMA Pregled



1 OdPavla, Silvana�a i Timote-
jab solunskoj skupštini, koja

je u jedinstvu s Bogom, Ocem, i
Gospodom Isusom Hristom:

Neka nezaslužena dobrota i
mir budu s vama.

2 Zahvaljujemo Bogu za sve
vas kad god vas spominjemo u
molitvama,c 3 jer pred našim
Bogom i Ocem neprestano ima-
mo na umu vaša dela podstak-
nuta verom,vaš trud podstaknut
ljubavlju i istrajnost koja proiz-
lazi iz vaše naded u našeg Gospo-
da Isusa Hrista. 4 Bog vas voli,
braćo, i znamo da vas je izabrao,
5 jer vam dobru vest nismo pro-
povedali samo rečima nego i po-
moću svetog duha i s dubokim
uverenjem, a to je snažno delo-
valo na vas. A i sami znate ka-
kvi smo se pokazali me�u vama,
i to za vaše dobro. 6 I vi ste se
ugledali na nase i na Gospoda,f
jer ste uprkos mnogim nevolja-
mag prihvatili Božju reč s rado-
šću koju daje sveti duh, 7 tako
da ste postali uzor svim vernici-
ma u Makedoniji� i Ahaji.

8 I ne samo što se zahvaljuju-
ći vama Jehovina� reč proširila
po Makedoniji i Ahaji nego se i
za vašu veru u Boga čulo posvu-
da,h tako da mi ne treba ništa
da govorimo. 9 Jer ljudi sami
pričaju o tome kako smo došli
kod vas i kako ste odbacili ido-
le i da biste služili� živom i pra-
vom Bogu 10 i da biste čekali
da s neba do�e njegov Sin, j Isus,
koga je uskrsnuo iz mrtvih i koji
će nas izbaviti od Božjeg gneva
koji dolazi.k

2 I sami znate, braćo, da naš
dolazak kod vas nije bio uza-

ludan.l 2 Kao što ste čuli, pre

1:1 �Zvao se i Sila. 1:7 �Reč je o rim-
skoj provinciji. Videti Rečnik pojmova.
1:8 �Videti Dodatak A5. 1:9 �Doslov-
no: „robovali“.

toga smou Filipima pretrpeli ne-
volju i bili zlostavljani,a ali uz
pomoć našeg Boga odvažili smo
se� da vam propovedamo Božju
dobruvest,b iako smodoživljava-
li žestoko protivljenje�. 3 Jer
ono na šta vas podstičemo ne te-
melji se na zabludama, niti vas
podstičemo iz nečistih motiva
ili iz želje da nekoga prevarimo.
4 Naprotiv, kao oni koje je Bog
prosudio dostojnima da im po-
veri dobru vest, mi ne govorimo
da bismo ugodili ljudima nego
Bogu, koji ispituje naša srca.c

5 Zapravo, i sami znate da se
nikada nismo služili laskanjem
niti smo išta radili iz pohlepe i to
pokušavali da prikrijemo.d Bog
nam je svedok! 6 I nismo traži-
li slavu od ljudi – ni od vas ni
od drugih – iako smo kao Hristo-
vi apostoli mogli da vam bude-
mo na teretu.e 7 Naprotiv, bili
smo blagi prema vama, kao maj-
ka koja hrani i brižnoneguje svo-
ju decu. 8 Tako smo, puni lju-
bavi prema vama, bili spremni
ne samo da vam prenesemo Bož-
ju dobru vest nego i da damo svoj
život za vasf – toliko smo vas za-
voleli.g

9 Sigurno se sećate, braćo,
našeg truda i napornog rada.
Dok smo vam propovedali Bož-
ju dobru vest, radili smo danju i
noću da nikome od vas ne bu-
demo na teretu.h 10 Vi ste nam
svedoci, a i Bog nam je svedok
da smo se prema vama koji veru-
jete ponašali verno, pravedno i
besprekorno. 11 Dobro znate i
kako smo svakoga od vas podsti-
cali, tešili i savetovali, i kao otac j

svoju decu, 12 da biste živeli
dostojno Boga,k koji vas poziva u
svoje Kraljevstvol i slavu.m

2:2 � Ili: „skupili smo hrabrost“. � Ili
možda: „uz tešku borbu“.

1. POGL.
a Del 15:22

1Pe 5:12

b Del 16:1, 2

c 2So 1:11, 12

d 1Pe 1:3, 4

e 1Ko 11:1
Fp 3:17
2So 3:9

f 1Pe 2:21

g 1So 2:14

h 2So 1:4

i 1Ko 10:14
1Ko 12:2
Ga 4:8
1Jv 5:21

j Del 1:10, 11
Ti 2:13

k 1So 5:2
2Pe 3:12

��������������������

2. POGL.
l Del 17:1, 4
��������������������

Desna kol.
a Del 16:12

Del 16:22-24

b Del 17:1, 2

c Psl 17:3
Jer 11:20

d Del 20:33

e 2Ko 11:9
2So 3:8, 10

f Jv 15:13

g Jv 13:35

h Del 18:3
Del 20:34
2Ko 11:9
2So 3:8, 10

i Del 20:31

j 1Ko 4:15

k Ef 4:1
Ko 1:10
1Pe 1:15

l Lu 22:28-30

m 1Pe 5:10

1. SOLUNJANIMA 1:1–2:12 1584



13 Zato mi neprestano i za-
hvaljujemo Bogu,a jer kad ste od
nas čuli Božju reč, niste je pri-
hvatili kao ljudsku reč, nego kao
Božju reč, što ona zaista i jeste,
i ona deluje u vama koji veruje-
te. 14 Braćo, vi ste se ugleda-
li na Božje skupštine u Judeji,
koje su u jedinstvu sa Hristom
Isusom. Jer i vi ste od svojih
sunarodnika pretrpelib isto što
i tamošnja braća sada trpe od
Judejaca, 15 koji su čak ubili
Gospoda Isusac i proroke, a nas
progonili.d Oni svojim delima ne
uga�aju Bogu, nego se protive
onome što je dobro za sve ljude,
16 jer pokušavaju da nas spreče
da ljudima iz drugih naroda pro-
povedamo poruku koja im može
doneti spasenje.e Tako je njiho-
vih greha sve više, ali neće uma-
ći Božjem gnevu.f

17 Braćo, iako smo nakratko
bili odvojeni od vas i nismo vas
videli, bili ste nam u srcu. Toliko
ste nam nedostajali da smo se na
sve načine trudili da vas ponovo
vidimo�. 18 Zato smo hteli da
do�emo kod vas. Ja, Pavle, po-
kušao sam da do�em ne samo
jednom već dva puta. Ali Satana
nas je sprečio u tome. 19 Jer
šta je naša nada ili radost ili kru-
na kojom ćemo se ponositi pred
našim Gospodom Isusom u vre-
me njegove prisutnosti? Zar to
niste vi?g 20 Vi ste zaista naša
slava i radost.

3 Pošto više nismo mogli da iz-
držimo to što nema vesti o

vama, složili smo se da bi bilo
najbolje da mi ostanemo u Ati-
ni,h 2 a da vama pošaljemo na-
šeg brata Timoteja, i Božjeg slu-
gu� i propovednika dobre vesti

2:17; 3:10 �Doslovno: „da vidimo vaše
lice“. 3:2 � Ili možda: „Božjeg saradni-
ka“.

o Hristu, da vas ojača i ute-
ši kako biste se učvrstili u veri,
3 da se niko ne pokoleba zbog
tih nevolja. Jer i sami znate da
su one neizbežne�.a 4 Kad smo
bili kod vas, unapred smo vam
govorili da će nas zadesiti nevo-
lje i, kao što znate, tako je i bilo.b
5 Zato, kad više nisam mogao
da čekam vesti o vama, poslao
sam Timoteja da saznam koliko
je vaša vera jaka,c jer sam se bo-
jao da vas Kušačd nije na neki na-
čin naveo na greh i da naš trud
nije bio uzaludan.

6 Ali Timotej se upravo vra-
tio od vase i doneo nam dobre
vesti o vašoj vernosti i ljubavi.
Rekao je da nas se i dalje rado se-
ćate i da jedva čekate da nas vi-
dite, kao i mi vas. 7 Zato smo
se, braćo, uprkos svim svojim
patnjama� i nevoljama, utešili
kad smo čuli vesti o vama i vašoj
vernosti.f 8 To što smo čuli da
se nepokolebljivo držite Gospo-
da vratilo nas je u život. 9 Jer
kako da zahvalimo Bogu za vas,
za svu radost koju zbog vas ose-
ćamo pred svojim Bogom? 10 I
danju i noću se najusrdnije moli-
mo da vas vidimo� i da vamdamo
ono što je potrebno da bi vaša
vera bila jača.g

11 Molimo se i da nam Bog,
naš Otac, i naš Gospod Isus otvo-
re put da bismo došli kod vas.
12 I neka vam Gospod omogući
da ljubav koju osećate jedni pre-
ma drugimah i prema svim ljudi-
ma raste i ispuni vaše srce, kao
što je i naše srce puno ljubavi
prema vama. 13 Tako će vaše
srce biti postojano, besprekor-
no u svetosti pred našim Bogom i

i Ocem tokom prisutnosti našeg

3:3 � Ili: „da nam je to odre�eno“. 3:7
�Doslovno: „svoj svojoj oskudici“.

2. POGL.
a 1So 1:2, 3

b Del 17:5

c Del 2:22, 23
Del 7:52

d Mt 23:34

e Lu 11:52
Del 13:49, 50

f Ri 1:18

g 1So 5:23
2So 1:4
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3. POGL.
h Del 17:15

i Del 16:1, 2
Ri 16:21
1Ko 16:10
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Desna kol.
a Del 14:22

1Ko 4:9
1Pe 2:21

b 1So 2:14

c 1So 3:2

d Mt 4:3
2Ko 11:3

e Del 18:5

f 2So 1:4

g 2So 1:3

h 1So 4:9
2So 1:3

i 1Ko 1:8
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Gospoda Isusaa sa svim njegovim
svetima.

4 Na kraju, braćo, poučili smo
vas kako treba da živite da

biste ugodili Bogub – a vi tako
i živite. Zato vas u ime Gospo-
da Isusa molimo i podstičemo
da u tome još više napredujete.
2 Jer znate čemu smo vas po-
učili� u ime Gospoda Isusa.

3 Božja volja je da budete sve-
tic i da se uzdržavate od blu-
da�.d 4 Svako od vas treba da
zna da vlada svojim telom�e na
svetf i častan način, 5 a ne da
se prepušta nezasitoj, neobuzda-
noj polnoj požudi,g kao što to
čine ljudi koji ne poznaju Boga.h
6 Niko ne sme prelaziti granice
onoga što jemoralno i tako nano-
siti štetu svom bratu, jer Jeho-
va� kažnjava sve koji tako čine,
kao što smo vam već rekli i stro-
go vas upozorili. 7 Jer Bog nas
nije pozvao da živimo nečisto,
nego da budemo sveti. i 8 Pre-
ma tome, ko odbacuje ta upozo-
renja, ne odbacuje čoveka, nego
Boga, j koji vam daje svoj sveti
duh.k

9 Aobratskoj ljubavi ne treba
da vam pišemo, l jer vas je Bog
poučio da volite jedni druge.m
10 Vi zaista i volite svu braću u
celoj Makedoniji. Ali podstičemo
vas, braćo, da to činite još više.
11 Trudite se da mirno živite,n
da gledate svoja poslao i da radi-
te svojim rukama,p kao što smo
vas poučili, 12 da bi oni koji su
van skupštine videli vaše dolično
ponašanjer i da ni od koga ne bi-
ste zavisili.

13 Nadalje, braćo, ne želimo
da budete u neznanju u pogle-

4:2 � Ili: „koje smo vam zapovesti dali“.
4:3 �Grčki: pornija. Videti Rečnik
pojmova. 4:4 �Doslovno: „posudom“.
4:6, 15; 5:2 �Videti Dodatak A5.

du onih koji su umrli�,a da ne bi-
ste tugovali kao oni koji nemaju
nadu.b 14 Jer ako verujemo da
je Isus umro i uskrsnuo,c onda ve-
rujemo i da će Bog one koji su
umrli u jedinstvu sa Isusom vra-
titi u život da bi bili s njim.d
15 Ovo vam govorimo na teme-
lju Jehovine� reči: mi koji bude-
mo živi u vreme Gospodove pri-
sutnosti nećemo biti ispred onih
koji su umrli. 16 Jer će samGo-
spod sići s neba sa zapovedni-
čkimpozivom, s glasomarhan�e-
lae i s Božjom trubom, i prvo će
uskrsnuti oni koji su umrli u je-
dinstvu sa Hristom.f 17 Zatim
ćemo mi, preostali, koji tada bu-
demo živi, biti odneseni u obla-
cima,g da budemo s njima i da
se u visinama� sretnemo s Go-
spodom.h I tako ćemo zauvek
biti s Gospodom. i 18 Zato teši-
te jedni druge ovim rečima.

5 A o vremenima i razdoblji-
ma, braćo, nema potrebe da

vam se piše. 2 Jer i sami dobro
znate da će Jehovin� dan j doći
baš kao što lopov dolazi noću.k
3 Kad ljudi budu govorili: „Mir i
sigurnost!“, tada će ih iznenada
zadesiti uništenje, l kao poro�aj-
ni bolovi trudnu ženu, i oni neće
moći da ga izbegnu. 4 Ali vi,
braćo, niste u tami. Taj dan vas
neće iznenaditi kao što svetlost
dana iznenadi lopove, 5 jer ste
svi vi sinovi svetlosti i sinovi
dana.m Mi ne pripadamo ni noći
ni tami.n

6 Zato ne spavajmo kao što
ostali spavaju,o nego bdimop i
budimo trezveni.r 7 Jer oni ko-
ji spavaju, noću spavaju, i oni
koji se opijaju, noću se opi-
jaju.s 8 Ali mi koji pripadamo
danu, budimo trezveni i na gru-

4:13 �Doslovno: „zaspali“. 4:17 �Do-
slovno: „u vazduhu“.

3. POGL.
a 1So 2:19

1So 5:23
2So 2:1, 2
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4. POGL.
b Ko 1:10

1Pe 2:12
c Jv 17:19

Ef 5:25-27
2So 2:13
1Pe 1:15, 16

d Ef 5:3
e Ko 3:5

2Ti 2:22
f Ri 6:19
g 1Ko 6:18

Ef 5:5
h Ps 79:6

Ef 4:17, 19
1Pe 4:3

i Jev 12:14
1Pe 1:15, 16

j 1Ko 6:18, 19
k 1Jv 3:24
l Ri 12:10
m Jv 13:34, 35

1Pe 1:22
1Jv 4:21

n 2So 3:11, 12
o 1Pe 4:15
p 1Ko 4:11, 12

Ef 4:28
2So 3:10
1Ti 5:8

r Ri 12:17
��������������������

Desna kol.
a Jv 11:11

Del 7:59, 60
1Ko 15:6

b 1Ko 15:32
c Ri 14:9

1Ko 15:3, 4
d 1Ko 15:22, 23

Fp 3:20, 21
2So 2:1
Ot 20:4

e Ju 9
f 1Ko 15:51, 52
g Del 1:9
h 2So 2:1
i Jv 14:3

Jv 17:24
2Ko 5:8
Fp 1:23
Ot 20:6
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5. POGL.
j So 1:14
k Mt 24:36

2Pe 3:10
l Ps 37:10

Jer 8:11
m Jv 12:36

Ri 13:12
Ef 5:8

n Jv 8:12
Ko 1:13
1Pe 2:9

o Ri 13:11
p Mt 24:42
r 1Pe 5:8
s Ri 13:13
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1587 1. SOLUNJANIMA 5:9– 2. SOLUNJANIMA Pregled
di stavimo oklop vere i ljubavi,
a na glavu kacigu – nadu u spa-
senje.a 9 Jer Bog nas nije iza-
brao da iskusimo njegov gnev,
nego da budemo spasenib pre-
ko našeg Gospoda Isusa Hrista,
10 koji je umro za nasc da bi-
smo mi, bilo da ostanemo bud-
ni bilo da zaspimo�, živeli zajed-
no s njim.d 11 Zato hrabrite� i
izgra�ujte jedni druge,e kao što
već i radite.

12 Molimo vas, braćo, poštuj-
te one koji se trude me�u vama,
predvode vas u Gospodovom
delu i savetuju vas. 13 Duboko
ih poštujte i volite zbog njihovog
rada.f Budite u miru jedni s dru-
gima.g 14 Uz to vas podstiče-
mo, braćo, da opominjete one
koji neuredno žive,h tešite poti-
štene�, pomažete slabima i bu-
dete strpljivi sa svima.i 15 Pa-
zite da niko nikome ne vraća
zlo za zlo, j nego se uvek trudite
da činite dobro jedni drugima i
svim ljudima.k

16 Uvek se radujte.l 17 Ne-
prestano se molite.m 18 Za sve

5:10 � Ili: „zaspimo smrtnim snom“.
5:11 � Ili: „tešite“. 5:14 � Ili: „obeshra-
brene“.

zahvaljujte.a Bog želi da to čini-
te jer ste sledbenici Hrista Isusa.
19 Nemojte sprečavati Božji
duh da deluje u vama.�b 20 Ne-
mojte prezirati proročanstva.c
21 Sve proveravajte kako biste
se uverili da je to istina.d Držite
se onog što je dobro. 22 Kloni-
te se svega što je zlo.e

23 Neka vas sam Bog mira
potpuno posveti. I neka vaš duh,
duša� i telo, braćo, budu čisti
i besprekorni u svakom pogle-
du, da bi takvi ostali i u vreme
prisutnosti našeg Gospoda Isu-
sa Hrista.f 24 Onaj koji vas po-
ziva je veran i sigurno će to uči-
niti.

25 Braćo, molite se za nas.g
26 Srdačno� pozdravite svu

braću.
27 Usrdno vas molim u Go-

spodovo ime da ovo pismoproči-
tate svoj braći.h

28 Neka nezaslužena dobro-
ta našeg Gospoda Isusa Hrista
bude s vama.

5:19 �Doslovno: „Nemojte gasiti vatru
duha“. 5:23 � Ili: „život“. Videti Rečnik
pojmova. 5:26 �Doslovno: „Svetim po-
ljupcem“.

5. POGL.
a Ef 6:14-17

b 2So 2:13

c Ri 5:8

d 1So 4:16, 17

e Ri 1:11, 12
Ri 15:2

f Fp 2:29, 30
1Ti 5:17
Jev 13:7

g Mr 9:50
2Ko 13:11

h Le 19:17
2Ti 4:2

i 1Ko 13:4
Ga 5:22
Ef 4:1, 2
Ko 3:13

j Mt 5:39

k Ri 12:17, 19

l 2Ko 6:4, 10
Fp 4:4

m Lu 18:1
Ri 12:12
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Desna kol.
a Ef 5:20

Ko 3:17

b Ef 4:30

c 1Ko 14:1

d 1Jv 4:1

e Jov 2:3

f 1Ko 1:8

g Ri 15:30

h Ko 4:16

DRUGA POSLANICA

SOLUNJANIMA
KRATAK PR EG LE D

1 Pozdravi (1, 2)
Vera Solunjana je sve jača (3-5)
Osveta nad neposlušnima (6-10)
Molitva za skupštinu (11, 12)

2
ˇ
Covek bezakonja (1-12)
„Budite nepokolebljivi“ (13-17)

3 „Molite se za nas“ (1-5)
Kloniti se onih koji žive
neuredno (6-15)

Završni pozdravi (16-18)
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1 Od Pavla, Silvana� i Timote-
jaa solunskoj skupštini, koja

je u jedinstvu s Bogom, našim
Ocem, i Gospodom Isusom Hri-
stom:

2 Neka vam Bog, Otac, i Go-
spod Isus Hrist daruju nezaslu-
ženu dobrotu i mir.

3 Dužni smo da uvek zahva-
ljujemo Bogu za vas, braćo, a
imamo i razloga za to jer je vaša
vera sve jača, a ljubav koju ose-
ćate jedni prema drugima sve je
dublja.b 4 Zato s ponosom go-
vorimo o vamac drugim Božjim
skupštinama jer sa istrajnošću
i verom podnosite sva progon-
stva i nevolje.d 5 Sve je to do-
kaz da Bog pravedno sudi i da
ćete biti proglašeni dostojnima
Božjeg Kraljevstva, radi kog i
podnosite patnje.e

6 Jer pravedno je da Bog ne-
voljom kazni one koji vama na-
nose nevolju.f 7 A vama, koji
trpite nevolju, doći će olakšanje,
kao i nama, prilikom objavljiva-
nja Gospoda Isusa.g On će doći
s neba sa svojim moćnim an�eli-
mah 8 uvatri koja plamti i osve-
tiće se onima koji ne poznaju
Boga i nisu poslušni dobroj vesti
o našem Gospodu Isusu. i 9 Oni
će biti kažnjeni večnom propa-
šću, j zauvek udaljeni od Gospoda
i njegove slavne moći. 10 To će
se dogoditi onog dana kad Go-
spod do�e. Tada će biti proslav-
ljen sa svojim svetima i diviće mu
se svi koji su verovali u njega, a
me�u njima ćete biti i vi koji ste
poverovali našem svedočanstvu.

11 Zato se uvek i molimo za
vas, da vas naš Bog smatra do-
stojnima poziva koji vam je upu-
tiok i da svojom silom potpuno
izvrši sve dobro što želi i pomog-

1:1 �Zvao se i Sila.

ne vam da ostvarite sve na šta
vas podstiče vera, 12 da bi se
– zahvaljujući nezasluženoj do-
broti našeg Boga i našeg Gospo-
da Isusa Hrista – ime našeg Go-
spoda Isusa proslavilo preko vas
i da biste se vi proslavili u jedin-
stvu s njim.

2 A što se tiče prisutnosti na-
šeg Gospoda Isusa Hristaa

i našeg sakupljanja da bismo
bili s njim,b molimo vas, braćo,
2 nemojte se brzo pokolebati u
svom prosu�ivanju i nemojte se
uznemiriti zbog neke nadahnu-
te objave�,c nečijih reči ili nekog
pisma koje smo navodno mi po-
slali, prema kojima je Jehovin�
dand već došao.

3 Ne dajte nikome da vas za-
vede ni na koji način, jer taj dan
neće doći dok se najpre ne po-
javi otpadništvoe i ne otkrije se
čovek bezakonja,f sin uništenja.g
4 On je protivnik i uzvisuje se
iznad svakoga koga nazivaju bo-
gom i svega čemu ljudi služe. On
sedi u Božjem hramu prikazuju-
ći se kao bog. 5 Zar se ne seća-
te da sam vam to govorio još dok
sam bio s vama?

6 Sada znate šta ga zadrža-
va, da bi se otkrio tek kad za to
do�e vreme. 7 Zaista, bezako-
nje tog čoveka, koje je tajna, već
deluje,h ali ono će ostati tajna
samo do trenutka kad više ne
bude onoga ko ga sada zadržava.
8 Tada će se otkriti bezakonik.
Njega će Gospod Isus ubiti da-
hom� svojih usta i i uništiti to-
kom svoje prisutnosti�.j 9 Ali
bezakonikova prisutnost, koju
Satanak omogućuje svojim delo-
vanjem, propraćena je moćnim

2:2 � Ili: „nekog duha“. Videti Rečnik
pojmova, „Duh“. �Videti Dodatak A5.
2:8 �Doslovno: „duhom“. �Doslovno:
„pokazivanjem svoje prisutnosti“.

1. POGL.
a 2Ko 1:19

b 1So 3:12
1So 4:9, 10

c 1So 2:19

d 1So 1:6
1So 2:14
1Pe 2:21

e Del 14:22
Ri 8:17
2Ti 2:12

f Ri 12:19
Ot 6:9, 10

g Lu 17:29, 30
1Pe 1:7

h Mr 8:38

i Ri 2:8

j 2Pe 3:7

k Ri 8:30
��������������������

Desna kol.
��������������������

2. POGL.
a Mt 24:3

b 1So 4:17

c 1Jv 4:1

d So 1:14
2Pe 3:10

e 1Ti 4:1
2Ti 2:16-18
2Ti 4:3
2Pe 2:1
1Jv 2:18, 19

f Mt 7:15
Del 20:29, 30

g 2Pe 2:1, 3

h Del 20:29, 30
1Ko 11:18, 19
1Jv 2:18

i Is 11:4
Ot 19:15

j 1Ti 6:13-15
2Ti 4:1, 8

k 2Ko 11:3
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delima, lažnim znakovima i čudi-
ma�a 10 i svakom nepravdom i
prevarom.b Sve to zavodi ljude
koji za kaznu odlaze u propast
zato što nisu prihvatili i zavole-
li istinu, što im je moglo doneti
spasenje. 11 Zato Bog dopušta
da pod uticajem prevare poveru-
ju u laži,c 12 kako bi svi oni bili
osu�eni jer nisu verovali u isti-
nu, nego su voleli nepravdu.

13 Avas, braćo, Jehova� voli,
i mi smo dužni da uvek zahvalju-
jemo Bogu za vas jer vas je zbog
vaše vere u istinu od početka
izabraod za spasenje posvetivši
vase svojim duhom. 14 Putem
dobre vesti koju objavljujemo,
pozvao vas je da budete spaseni,
da biste bili proslavljeni poput
našeg Gospoda Isusa Hrista.f
15 Zato, braćo, budite nepoko-
lebljivig i držite se onoga čemu
ste poučeni�,h bilo rečima bilo
putem naših pisama. 16 I neka
naš Gospod Isus Hrist i Bog, naš
Otac, koji nas je voleo i i koji nam
je zbog svoje nezaslužene dobro-
te daovečnu utehu i divnu nadu, j
17 uteše vaša srca i daju vam
snagu da biste uvek činili i govo-
rili ono što je dobro.

3 Na kraju, braćo, molite se
za nas,k da se Jehovina� reč

brzo širi l i da se proslavlja, kao
što je to kod vas, 2 i da bu-
demo izbavljeni od pokvarenih i
zlih ljudi,m jer nemaju svi veru.n
3 Ali Gospod je veran i on će
vas ojačati i štititi od Zloga.
4 A kao Gospodovi sledbenici,
uvereni smo da radite ono čemu
smovas poučili i da ćete to i dalje
raditi. 5 Neka Gospod usmera-
va vaša srca da biste voleli Bogao

i istrajno služilip Hristu.

2:9 � Ili: „predznacima“. 2:13; 3:1 �Vi-
deti Dodatak A5. 2:15 � Ili: „predanja
kojima ste bili poučeni“.

6 Braćo, u ime Gospoda Isu-
saHrista kažemo vam: klonite se
svakog brata koji živi neuredno,a
a ne u skladu sa onim čemu smo
vas� poučili�.b 7 I sami znate
kako da se ugledate na nas,c
jer dok smo bili s vama, nismo
neuredno živeli 8 niti smo bes-
platno jeli ičiji hleb,d nego smo
danju i noću teško i naporno ra-
dili da nikome od vas ne budemo
na teretu.e 9 Ne zato što nismo
imali pravo da zatražimo vašu
pomoć,f nego zato da vam po-
služimo kao primer na koji tre-
ba da se ugledate.g 10 ˇ

Staviše,
kad smo bili s vama, zapovedi-
li smo vam: „Ako neko neće da
radi, neka i ne jede.“h 11 Jer
čujemo da neki od vas neuredno
žive, i da ništa ne rade, nego se
mešaju u ono što ih se ne tiče. j
12 Takvima zapovedamo i opo-
minjemo ih u ime Gospoda Isusa
Hrista da rade u miru i da jedu
hleb koji sami zarade.k

13 Avi, braćo, nemojte posu-
stati u činjenju dobra. 14 Ako
neko ne posluša ono što smo
rekli u ovom pismu, obeleži-
te ga i nemojte se više dru-
žiti s njim, l da bi se postideo.
15 Ali ne smatrajte ga neprija-
teljem, nego ga i dalje savetujtem

kao brata.
16 I neka vam sam Gospod

mira uvek i u svemu podari
mir.n Neka Gospod bude sa svi-
ma vama.

17 Ja, Pavle, pišem vam ovaj
pozdrav svojom rukom.o To je
moj potpis u svim mojim pismi-
ma – to je moj rukopis.

18 Neka nezaslužena dobro-
ta našeg Gospoda Isusa Hrista
bude sa svima vama.

3:6 � Ili možda: „čemu smo ga“. � Ili:
„s predanjem koje ste primili od nas“.

2. POGL.
a Mt 24:24
b Mt 24:11
c Mt 24:5

1Ti 4:1
2Ti 4:3, 4

d Jv 6:44
Ri 8:30

e Jv 17:17
1Ko 6:11
1So 4:7

f 1Pe 5:10
g 1Ko 15:58

1Ko 16:13
h 1Ko 11:2
i 1Jv 4:10
j 1Pe 1:3, 4
��������������������

3. POGL.
k Ri 15:30

1So 5:25
Jev 13:18

l Del 19:20
1So 1:8

m Is 25:4
n Del 28:24

Ri 10:16
o 1Jv 5:3
p Lu 21:19

Ri 5:3
��������������������

Desna kol.
a 1So 5:14
b 1Ko 11:2

2So 2:15
2So 3:14

c 1Ko 4:16
1So 1:6

d Del 20:34
e Del 18:3

1Ko 9:14, 15
2Ko 11:9
1So 2:9

f Mt 10:9, 10
1Ko 9:6, 7

g 1Ko 11:1
Fp 3:17

h 1So 4:11, 12
1Ti 5:8

i 1So 5:14
j 1Ti 5:13

1Pe 4:15
k Ef 4:28
l 2So 3:6
m 1So 5:14
n Jv 14:27
o 1Ko 16:21

Ko 4:18



1 Od Pavla, koji je apostol Hri-
sta Isusa po zapovesti Boga,

našeg Spasitelja, i Hrista Isusa,
naše nade,a 2 Timoteju�,b pra-
vom sinuc u veri:

Neka ti Bog, Otac, i naš Go-
spod Hrist Isus daruju nezaslu-
ženu dobrotu, milosr�e i mir.

3 Kad sam odlazio u Make-
doniju�, podstakao sam te da
ostaneš u Efesu, a i sada te
podstičem da ostaneš tamo da
bi zapovedio nekima da više ne
šire drugačija učenja 4 i da se
ne bave izmišljenim pričamad i
rodoslovima. To ne vodi niče-
mu korisnome nego samo izazi-

1:2 �„Timotej“ znači „onaj koji iskazuje
čast Bogu“. 1:3 �Reč je o rimskoj pro-
vinciji. Videti Rečnik pojmova.

va beskorisne rasprave� i nema
nikakve veze sa onim što nam
Bog daje da ojačamo svoju veru.
5 A svrha te zapovesti je da svi
pokazujemo ljubava koja dolazi
iz čistog srca, čiste savesti i ne-
licemerne vere.b 6 Neki su to
odbacili, pa su zastranili i zaoku-
pili se ispraznim razgovorima.c
7 Hteli bi da budu učiteljid Bož-
jeg zakona, a ne razumeju ni ono
što govore ni ono što uporno za-
stupaju.

8 Znamo da je Zakon dobar,
ali ga treba ispravno primenji-
vati. 9 Svesni smo toga da za-
koni nisu doneti za pravednike,
nego za bezakonikee i buntovni-
ke, bezbožnike i grešnike, never-

1:4 � Ili: „naga�anja“.

PRVA POSLANICA

TIMOTEJU
KRATAK PR EG LE D

1 Pozdravi (1, 2)
Upozorenje na lažne učitelje (3-11)
Pavlu ukazana nezaslužena
dobrota (12-16)

Kralj večnosti (17)
„Da i dalje vodiš dobar rat“ (18-20)

2 Molitve za sve vrste ljudi (1-7)
„Jedan je Bog i jedan je
posrednik“ (5)

Odgovarajuća otkupnina za sve (6)
Saveti za muškarce i žene (8-15)

Pristojno odevanje (9, 10)

3 Uslovi za nadglednika (1-7)
Uslovi za slugu pomoćnika (8-13)
„Sveta tajna odanosti Bogu“ (14-16)

4 Upozorenje na učenja demona (1-5)
Kako biti dobar Hristov sluga (6-10)

Telesno vežbanje nasuprot
odanosti Bogu (8)

„Dobro pazi kako živiš i kako
poučavaš“ (11-16)

5 Kako se ophoditi prema starijima
i mla�ima (1, 2)

Pomaganje udovicama (3-16)
Briga za porodicu (8)

Starešine dostojne dvostruke
časti (17-25)
„Uzimaj pomalo vina radi
svog želuca“ (23)

6 Robovi treba da poštuju
gospodare (1, 2)

Lažni učitelji i ljubav prema
novcu (3-10)

Saveti za Božjeg slugu (11-16)
Obogatiti se dobrim delima (17-19)
„

ˇ
Cuvaj ono što ti je povereno“ (20, 21)

1. POGL.
a 1Pe 1:3, 4

b Del 16:1, 2
Fp 2:19, 20

c 1Ko 4:17

d 1Ti 4:7
2Ti 4:3, 4
Ti 1:13, 14

e 1Ti 6:20
2Ti 2:14

��������������������

Desna kol.
a Ri 13:8

b Ga 5:6

c 1Ti 6:20
2Ti 2:16-18

d Ja 3:1

e Ga 3:19
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ne� i one koji skrnave ono što
je sveto, ubice roditelja i drugih
ljudi, 10 bludnike�, muškarce
koji imaju odnose s muškarci-
ma, otmičare, lažove, one koji se
lažno zaklinju i sve druge koji
čine ono što je u suprotnosti
sa ispravnim� učenjem.a 11 To
učenje je u skladu sa slavnomdo-
brom vešću srećnog Boga, koja
mi je poverena.b

12 Zahvalan sam našem Go-
spodu Hristu Isusu, koji mi je
dao snagu, jer me je smatrao
dostojnim poverenja i poverio
mi službu.c 13 Iako sam ranije
bio hulnik, progonitelj i drznik,d
ukazano mi je milosr�e, jer sam
to činio u neznanju i dok nisam
imao vere. 14 Naš Gospod mi
je ukazao obilje nezaslužene do-
brote zajedno s verom i ljubavlju
koja je u Hristu Isusu. 15 Ova
izjava je istinita i zaslužuje da
se potpuno prihvati: Hrist Isus
je došao u svet da spase greš-
nike,e od kojih sam ja najveći.f
16 Ipak, ukazano mi je milosr�e
da bi na meni, najvećem grešni-
ku, Hrist Isus pokazao sve svoje
strpljenje. Tako sam postao pri-
mer svima koji će verovati u nje-
ga i dobiti večni život.g

17 A Kralju večnosti,h nera-
spadljivom, i nevidljivom, j jedi-
nom Bogu,k neka je čast i slava u
svu večnost. Amin.

18 Timoteju, sine moj, dajem
ti ovu zapovest u skladu s proro-
čanstvima koja su se odnosila na
tebe i koja će ti uliti hrabrost da
i dalje vodiš dobar rat, l 19 ču-
vajući veru i čistu savest,m koju
su neki odbacili i doživeli bro-
dolom vere. 20 Me�u njima su
Imenejn i Aleksandar, koje sam

1:9 � Ili: „one koji nemaju vernu ljubav“.
1:10 �Videti Rečnik pojmova, „Blud“.
� Ili: „zdravim; korisnim“.

predao Satani�a da bi naučili� da
ne smeju da hule.

2 Pre svega, dakle, podstičem
da se usrdne molitve, molbe,

molitve za druge, kao i zahvalji-
vanja upućuju za sve vrste ljudi,
2 za kraljeve i sve koji su na vla-
sti,b da možemo voditi miran i
spokojan život u potpunoj oda-
nosti Bogu i čestitosti.c 3 To je
dobro i ugodno u očima našeg
Spasitelja, Boga,d 4 koji želi da
se sve vrste ljudi spasue i da do-
bro upoznaju istinu. 5 Jer je-
dan je Bogf i jedan je posred-
nikg izme�u Boga i ljudi,h čovek,
Hrist Isus, i 6 koji je sebe dao
kao odgovarajuću otkupninu za
sve�. j O tome će se svedočiti u
svoje vreme. 7 Da bi se o tome
svedočilo,k izabran sam za pro-
povednika i apostola l – istinu go-
vorim, ne lažem – da ljude iz dru-
gih naroda poučavamm o veri i
istini.

8 Zato želim da se, gde god da
se okupljate, verna braća�molen

bez gnevao i rasprava.p 9 Isto
tako, želim da se žene pristojno
odevaju, pokazujući skromnost i
razboritost�. Neka se ne ukraša-
vaju pletenjem kose�, zlatom, bi-
serima ili skupocenom odećom,r
10 nego dobrim delima, kako i
dolikuje ženama koje su odane
Bogu.s

11 ˇ
Zena neka prima pouku

u tišini�, s potpunom podlož-
nošću.t 12 Ne dopuštam da že-
na poučava, niti da vlada nad
muškarcem, nego neka u tiši-
ni sluša pouku�.u 13 Jer prvo

1:20 �To jest bili su isključeni iz skup-
štine. �Videti Rečnik pojmova, „Pou-
ka“. 2:6 � Ili: „sve vrste ljudi“. 2:8 � Ili:
„muškarci koji podižu verne ruke“. 2:9
� Ili: „ispravno prosu�ivanje“. �To jest
upadljivim frizurama. 2:11 � Ili: „ćute-
ći; mirnog duha“. 2:12 � Ili: „neka ćuti;
neka bude mirnog duha“.

1. POGL.
a 2Ti 1:13

Ti 1:7, 9
b Ga 2:7, 8
c Del 9:15

2Ko 3:5, 6
d Del 8:3

Del 9:1, 2
Ga 1:13
Fp 3:5, 6

e Lu 5:32
2Ko 5:19
1Jv 2:1, 2

f Del 9:1, 2
1Ko 15:9

g Jv 6:40
Jv 20:31

h Ps 10:16
Ps 90:2
Da 6:26
Ot 15:3

i Ri 1:23
j Ko 1:15
k Is 43:10

1Ko 8:4
l 2Ti 2:3
m 1Ti 1:5
n 2Ti 2:16-18
��������������������

Desna kol.
a 1Ko 5:5, 11
��������������������

2. POGL.
b Mt 5:44
c Jer 29:7
d Ju 25
e Is 45:22

Del 17:30
Ri 5:18
1Ti 4:10

f Pz 6:4
Ri 3:30

g Jev 8:6
Jev 9:15

h 1Ko 11:25
i Del 4:12

Ri 5:15
2Ti 1:9, 10

j Mt 20:28
Mr 10:45
Ko 1:13, 14

k Del 9:15
l Ga 2:7, 8
m Ga 1:15, 16
n Ps 141:2
o Ja 1:20
p Fp 2:14
r 1Pe 3:3, 4
s Psl 31:30
t Ef 5:24
u 1Ko 14:34
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je stvoren Adam, pa onda Eva.a
14 I nije bio prevaren Adam,
nego žena – ona je bila potpuno
prevarenab i prekršila je Božju
zapovest. 15 Ali žene će se za-
štititi ra�anjem dece,c ako osta-
nu u veri i budu pune ljubavi,
svete i razborite.d

3 Ova izjava je istinita: Ako
neko želi da služi kao nad-

glednik,e on želi hvale vrednu
službu. 2 Zato nadglednik tre-
ba da bude čovek kome nema
šta da se prigovori, treba da ima
samo jednu ženu, da bude ume-
ren u svemu, razborit�,f da ured-
no živi, da bude gostoljubiv,g
sposoban da poučava.h 3 Ne
sme da bude pijanica i ni nasi-
lan�, nego treba da bude razu-
man�.j Ne sme da bude sklon
sva�ik ni pohlepan za novcem. l
4 Treba da dobro predvodi svo-
ju porodicu�, a njegova deca
treba da budu poslušna i puna
poštovanja�.m 5 Jer ako neko
ne zna da predvodi svoju poro-
dicu�, kako će se brinuti za
Božju skupštinu? 6 Ne sme da
bude čovek koji je nedavno po-
stao vernik�,n da se ne bi uzo-
holio i primio istu osudu kao i
Ðavo. 7 Treba da bude na do-
brom glasu i me�u ljudima izvan
skupštine,o da ne bi navukao na
sebe prekor� i upao u Ðavolovu
zamku.

8 Sluge pomoćnici isto tako
treba da budu dostojni poštova-
nja�, ne smeju da budu dvolični,

3:2 � Ili: „u stanju da ispravno rasu�uje“.
3:3 �Doslovno: „onaj koji zadaje udar-
ce“. Izvorna grčka reč može da se od-
nosi i na verbalno nasilje. � Ili: „spre-
man da popusti“. 3:4, 5 � Ili: „upravlja
svojim domom“. 3:4 � Ili: „poslušna
sa svom ozbiljnošću“. 3:6 �Doslovno:
„novoobraćenik“. 3:7 � Ili: „sramotu“.
3:8 � Ili: „ozbiljni“.

da piju mnogo vina, niti da po-
hlepno teže za nepoštenim do-
bitkom.a 9 Treba da se drže
svete tajne vere� i da imaju čistu
savest.b

10 I prvo ih treba iskušati da
bi se videlo da li su prikladni za
tu službu. Ako nema šta da im se
prigovori, neka je obavljaju.c

11 ˇ
Zene isto tako treba da

budu dostojne poštovanja�, ne
smeju da kleveću,d nego treba da
budu umerene i verne u svemu.e

12 Sluge pomoćnici treba da
imaju samo jednu ženu i da do-
bro predvode svoju decu i svo-
ju porodicu. 13 Jer oni koji do-
bro obavljaju svoju službu stiču
dobar glas i mogu s velikom slo-
bodom govoriti drugima o veri u
Hrista Isusa.

14 Iako se nadam da ću usko-
ro doći kod tebe, pišem ti ovo
15 da bi, ako se zadržim, znao
kako treba da se ponašaš u Bož-
jem domu,f koji je skupština ži-
vog Boga, stub i oslonac istine.
16 I nema sumnje, velika je sve-
ta tajna odanosti Bogu: „Pojavio
se u telu,g bio je proglašen pra-
vednim u duhu,h pokazao se an-
�elima, i o njemu se propovedalo
me�u narodima, j u svetu su ve-
rovali u njega,k bio je uznesen na
nebo u slavi.“

4 Božji duh� jasno kaže da će u
budućim vremenima neki ot-

pasti od vere, slušajući prevarne
reči� l i učenja demona. 2 Biće
zavedeni licemerjem lažljivacam

čija je savest otupela�, 3 koji
zabranjuju stupanje u brakn i

3:9 �Po svemu sudeći, „vera“ se ovde
odnosi na sva hrišćanska učenja.
3:11 � Ili: „ozbiljne“. 4:1 � Ili: „Nadah-
nuta objava“. � Ili: „nadahnute objave“.
Doslovno: „duhove“. 4:2 �Doslovno:
„obeležena usijanim gvož�em“.

2. POGL.
a Pst 2:18, 22

1Ko 11:8
b Pst 3:6, 13
c 1Ti 5:14
d 1Ti 2:9, 10
��������������������

3. POGL.
e Del 20:28

Ti 1:5-9
f Ri 12:3

1Pe 4:7
g Del 28:7

1Pe 4:9
h 1Ti 5:17

2Ti 2:24
Ti 1:7, 9

i Ri 13:13
j Fp 4:5

Ja 3:17
k Ri 12:18

Ja 3:18
l Jev 13:5

1Pe 5:2
m Ef 6:4
n 1Ti 5:22
o Del 22:12

1So 4:11, 12
��������������������

Desna kol.
a Del 6:3

Ti 1:7
1Pe 5:2

b 1Ti 1:5
1Ti 1:18, 19
2Ti 1:3
1Pe 3:16

c 1Pe 2:12
d 1Ti 5:13
e Ti 2:3-5
f Jev 3:6
g Jv 1:14

Fp 2:7
h 1Pe 3:18
i 1Pe 3:19, 20
j Ko 1:23
k Ko 1:6
��������������������

4. POGL.
l 2So 2:1, 2

2Ti 4:3, 4
2Pe 2:1

m Del 20:29, 30
2Ti 2:16
2Pe 2:3

n 1Ko 7:36
1Ko 9:5
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zahtevaju od ljudi da se uzdrža-
vaju od jelaa koja je Bog stvoriob

kako bi ih oni koji verujuc i dobro
poznaju istinu uzimali sa zahval-
nošću. 4 Naime, sve što je Bog
stvorio dobro jed i ne treba od-
bacitie ništa što se jede sa za-
hvalnošću, 5 jer je to posveće-
no Božjom rečju i molitvom koja
je za to upućena.

6 Na to ukazuj braći, pa ćeš
biti dobar sluga Hrista Isusa,
koji se hrani rečima vere i do-
brog učenja kog se čvrsto držiš.f
7 Kloni se izmišljenih pričag

koje obezvre�uju ono što je sve-
to, priča svojstvenih starim že-
nama, a vežbaj se u tome da bu-
deš odan Bogu. 8 Jer telesno
vežbanje je korisno u odre�enoj
meri, a odanost Bogu je korisna
u svakom pogledu, jer nam do-
nosi blagoslove i u sadašnjem i
u budućem životu.h 9 Ta izjava
je istinita i zaslužuje da se pot-
puno prihvati. 10 Zato napor-
no radimo i naprežemo se, i jer
se uzdamo u živog Boga, koji je
Spasitelj j svih vrsta ljudi,k a po-
sebno onih koji su mu verni.

11 To zapovedaj i tome pou-
čavaj. 12 Neka te niko ne pot-
cenjuje zbog tvoje mladosti,
nego budi uzor vernima u go-
voru, u ponašanju, u ljubavi, u
veri, u čestitosti�. 13 Dok ne
do�em, posveti se javnom či-
tanju, l podsticanju� i poučava-
nju. 14 Ne zanemaruj dar koji
je u tebi, koji ti je dat posred-
stvom proročanstva kad je sta-
rešinstvo položilo ruke na te-
be.m 15 Razmišljaj o tome, sav
se tome posveti, da bi tvoj na-
predak svima bio očigledan.
16 Dobro pazi kako živiš i kako

4:12 � Ili: „čistoći“. 4:13 � Ili: „hrabre-
nju“.

poučavaš.a Istraj u tome, jer či-
neći to spašćeš i sebe i one koji
te slušaju.b

5 Starijeg čoveka nemoj gru-
bo prekoravati,c nego ga sa-

vetuj obzirno kao oca, mla�e
muškarce kao braću, 2 starije
žene kao majke, a mla�e žene
kao sestre – s potpuno čistim na-
merama�.

3 Pomaži udovicama koje ne-
maju nikog da brine o njima.�d
4 Ali akoneka udovica ima decu
ili unučad, neka oni prvo na-
uče da delima pokazuju odanost
Bogu u svojoj porodicie i da se
oduže roditeljima i dedama i ba-
kama za ono što su im pružili,f
jer je to ugodno Bogu.g 5 Aona
udovica koja nema nikog da bri-
ne o njoj i živi u nemaštini uzda
se u Bogah i istrajava u usrdnim
molitvama i molbama dan i noć. i
6 Ali ona koja se prepušta teles-
nim željama mrtva je iako živi.
7 To im zapovedaj, da ne bi ima-
lo šta da im se prigovori. 8 Zai-
sta, ako neko ne brine o svo-
joj porodici, a naročito o onima
koji žive s njim pod istim kro-
vom, odrekao se vere i gori je od
nevernika. j

9 U spisak udovica može da
se unese ona koja ima najma-
nje 60 godina, koja je bila verna
mužu�, 10 koja je poznata po
dobrim delima:k da je dobro od-
gajila decu, l da je bila gostoljubi-
va,m da je prala noge svetima,n da
je pomagala onima u nevoljio i
da je predano činila svako dobro
delo.

11 A mla�e udovice nemoj
unositi u spisak, jer kad im polne

5:2 �Doslovno: „sa svom čestitošću“.
5:3 �Doslovno: „Poštuj udovice koje su
zaista udovice“. 5:9 �Doslovno: „žena
jednog muža“.

4. POGL.
a Ri 14:3

b Pst 9:3

c Ri 14:17
1Ko 10:25

d Pst 1:31

e Del 10:15

f 2Ti 2:15

g 1Ti 6:20
Ti 1:13, 14

h Jv 17:3

i Lu 13:24

j Ju 25

k 1Ti 2:3, 4

l Ko 4:16
1So 5:27

m Del 6:5, 6
Del 13:2, 3
Del 19:6
2Ti 1:6

��������������������

Desna kol.
a 2Ti 4:2

b 1Ko 9:22
��������������������

5. POGL.
c Le 19:32

d 1Ti 5:16

e 1Ti 5:8

f Mt 15:4
Ef 6:2

g Ja 1:27

h 1Ko 7:34

i Lu 2:36, 37

j Mt 15:4-6

k Del 9:39

l 1Ti 2:15

m Jev 13:2
1Pe 4:9

n Jv 13:5, 14

o 1Ti 5:16
Ja 1:27
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želje postanu važnije od Hri-
sta, žele da se udaju. 12 One
na sebe navlače osudu jer su se
odrekle vere koju su u početku
imale�. 13 Uz to stiču naviku
da budu besposlene i da skitaju
po kućama. I ne samo što su bes-
poslene nego i ogovaraju, meša-
ju se u tu�e poslovea i govore
ono što ne bi smele. 14 Zato že-
lim da se mla�e udovice udaju,b
da ra�aju decuc i vode domaćin-
stvo, da ne bi protivnicima da-
vale povoda da pogrdno govore
o nama. 15 Naime, neke su već
zastranile i pošle za Satanom.
16 Ako neka vernica me�u rod-
binom ima neku udovicu, neka
joj pomaže, da skupština ne bi
bila opterećena. Tada skupština
može pomagati udovicama koje
nemaju nikog da brine o njima�.d

17 Starešine koje dobro pre-
dvode skupštinue treba smatra-
ti dostojnima dvostruke časti,f
posebno one koji naporno rade
na tome da propovedaju Božju
reč i poučavaju druge o njoj.g
18 Jer u Pismu stoji: „Ne zave-
zuj usta biku kad vrši žito“h i
„Radnik zaslužuje svoju platu“.i
19 Ne prihvataj optužbu protiv
starešine, osim ako nije potvr-
�ena izjavama dva ili tri sve-
doka. j 20 One koji čine grehk

ukori l pred svima�, kao upozore-
nje drugima�. 21 Zapovedam
ti pred Bogom, Hristom Isusom
i izabranim an�elima da se bez
ikakvih predrasuda i pristrasno-
sti držiš toga što sam ti rekao.m

22 Ni na koga nemoj prebrzo
položiti ruke�n i nemoj učestvo-

5:12 � Ili: „pogazile obećanje koje su ra-
nije dale“. 5:16 �Doslovno: „udovica-
ma koje su zaista udovice“. 5:20 �To
jest pred članovima skupštine koji zna-
ju za taj greh. �Doslovno: „da i drugi
imaju strah“. 5:22 �To jest nikoga ne-
moj prebrzo naimenovati.

vati u gresima drugih.Ostani če-
stit.

23 Više nemoj piti vodu�,
nego uzimaj pomalo vina radi
svog želuca i čestih bolesti.

24 Gresi nekih ljudi poznati
su svima i odmahvode do osude,
dok se gresi drugih otkriju kas-
nije.a 25 Tako su i dobra dela
poznata svima,b a čak i ako nisu
poznata, ne mogu se sakriti.c

6 Neka oni koji su robovi� sma-
traju svoje gospodare do-

stojnima svake časti,d da se ne bi
govorilo loše o Božjem imenu i
učenju.e 2 A oni kojima su go-
spodari vernici neka ih ne poštu-
ju manje zato što su im braća.
Naprotiv, neka im još bolje služe,
jer su oni koji imaju korist od nji-
hove dobre službe vernici i volje-
na braća.

Poučavaj ih tome i na to ih
podstiči. 3 Ako neko širi dru-
gačija učenja i ne slaže se sa
ispravnim učenjem� f našeg Go-
spoda Isusa Hrista niti sa uče-
njem koje je u skladu sa oda-
nošću Bogu,g 4 on je ponosan i
ne razume ništa.h Takav čovek je
opsednut� sva�ama i rasprava-
ma oko reči. i To dovodi do zavi-
sti, sukoba, klevetanja�, sumnji,
5 neprestanih prepirki o sitni-
cama u koje se upuštaju ljudi po-
kvarenog uma, j koji više ne razu-
meju istinu i koji smatraju da će
imodanost Bogudoneti ličnu ko-
rist.k 6 Nema sumnje, odanost
Bogu zaista donosi veliku korist l
kad je čovek zadovoljan onim
što ima. 7 Jer ništa nismo do-
neli na svet, pa ne možemo ni-
šta ni odneti s njega.m 8 Dakle,

5:23 � Ili: „Nemoj piti samo vodu“. 6:1
� Ili: „oni koji su pod ropskim jarmom“.
6:3 � Ili: „zdravim rečima; korisnim reči-
ma“. 6:4 � Ili: „ima nezdravu sklonost
ka“. � Ili: „pogrdnog govora“.

5. POGL.
a 2So 3:11

b 1Ko 7:8, 9

c 1Ti 2:15

d Pz 15:11
1Ti 5:5
Ja 1:27

e 1Pe 5:2, 3

f Del 28:10
Jev 13:17

g 1So 5:12
Jev 13:7

h Pz 25:4
1Ko 9:7, 9

i Le 19:13
Mt 10:9, 10
Lu 10:7
Ga 6:6

j Pz 19:15
Mt 18:16

k 1Ko 15:34
1Jv 3:9

l Ti 1:7, 9
Ti 1:13
Ot 3:19

m Le 19:15
Ja 3:17

n Del 6:5, 6
Del 14:23
1Ti 3:2, 6
1Ti 4:14
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Desna kol.
a IN 7:11

Jev 4:13

b Mt 5:16

c 1Ko 4:5
��������������������

6. POGL.
d Ri 13:7

Ef 6:5
Ko 3:22

e 1Pe 2:13, 14

f 2Ti 1:13

g Ti 1:1, 2

h 1Ko 8:2

i 2Ti 2:14
Ti 1:10
Ti 3:9

j 2Ko 11:3
2Ti 3:8
Ju 10

k 1Pe 5:2

l 1Ti 4:8

m Jov 1:21
Ps 49:16, 17
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kad imamo hranu, odeću i krov
nad glavom, budimo zadovoljni
time.a

9 Oni koji su odlučili da se
obogate upadaju u iskušenja i
zamkeb i postaju žrtve mnogih
nerazumnih i štetnih želja, koje
vode ljude u uništenje i propast.c
10 Jer ljubav prema novcu je ko-
ren svakog zla. Neki su joj se pot-
puno predali pa su odlutali od
vere i naneli sebi mnoge patnje.d

11 A ti, Božji slugo, beži
od toga. Teži za pravedno-
šću, odanošću Bogu, verom, lju-
bavlju, istrajnošću i blagošću.e
12 Bori se u dobroj borbi za
veru, osvoj večni život na koji si
pozvan i za koji si dao dobro sve-
dočanstvo pred mnogim svedo-
cima.

13 Zapovedamti predBogom,
koji svemu daje život, i pred Hri-
stom Isusom, koji je dao dobro
svedočanstvo pred Pontijem Pi-
latom:f 14 Drži se tih zapovesti
tako da budeš čist i da ti se nema
šta prigovoriti, dok se ne pojavi
naš Gospod Isus Hrist.g 15 Taj
srećni i moćni Vladar pokaza-
će se kad do�e vreme za to. On
je Kralj nad kraljevima i Gospo-

dar nad gospodarima,a 16 jedi-
ni koji ima besmrtnost,b koji pre-
biva u svetlosti kojoj se ne može
pristupiti,c koga nijedan čovek
nije video niti ga može videti.d
Njemu pripada čast i večna moć.
Amin.

17 Onima koji su u sadašnjem
svetu� bogati zapovedaj da ne
budu uobraženi i da se ne uzdaju
u nesigurno bogatstvo,e nego u
Boga, koji nam bogato daje sve u
čemu uživamo.f 18 Poučavaj ih
da čine dobro, da se bogate do-
brim delima, da budu velikoduš-
ni i spremni da s drugima dele
ono što imaju.g 19 Tako će sa-
kupljati blago koje je dobar te-
melj za budućnosth i osvojiće pra-
vi život. i

20 Timoteju, čuvaj ono što ti
je povereno j i kloni se ispraz-
nih razgovora, koji skrnave ono
što je sveto, i protivrečnosti koje
proističu iz takozvanog znanja.k
21 Zbog razmetanja takvim zna-
njem neki su se udaljili od vere.

Neka nezaslužena dobrota bu-
de s vama.

6:17 � Ili: „poretku; veku“. Videti Rečnik
pojmova, „Poredak“.

6. POGL.
a Psl 30:8, 9

Jev 13:5
b Mt 13:22
c Psl 28:20, 22

Ja 5:1
d Mt 6:24
e Psl 15:1

Mt 5:5
Ga 5:22, 23
Ko 3:12
1Pe 3:15

f Mt 27:11
Jv 18:33, 36
Jv 19:10, 11

g 2So 2:8
2Ti 4:1, 8
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Desna kol.
a Ot 17:14

Ot 19:16
b Jev 7:15, 16
c Del 9:3

Ot 1:13, 16
d Jv 14:19

1Pe 3:18
e Mt 13:22

Mr 10:23
f Pro 5:19

Mt 6:33
Ja 1:17

g Ri 12:13
2Ko 8:14
Ja 1:27

h Mt 6:20
i Lu 16:9
j 2Ti 1:13, 14

2Ti 3:14
2Ti 4:5

k 1Ko 2:13
1Ko 3:19
Ko 2:8

DRUGA POSLANICA

TIMOTEJU
KRATAK PR EG LE D

1 Pozdravi (1, 2)
Pavle zahvaljuje Bogu za
Timotejevu veru (3-5)

Podsticaj Timoteju da rasplamsa
Božji dar (6-11)

„Neka ti u svemu merilo bude
ispravno učenje“ (12-14)

Oni koji su napustili Pavla i oni
koji su ostali uz njega (15-18)

2 Poveriti poruku pouzdanim ljudima (1-7)
Podnošenje nevolja zbog dobre
vesti (8-13)

Radnik koji se „ispravno služi
rečju istine“ (14-19)
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1 Od Pavla, koji je Božjom vo-
ljom apostol Hrista Isusa

poslat da objavljuje obećanje o
životu koji je omogućen preko
Hrista Isusa,a 2 Timoteju, vo-
ljenom sinu:b

Neka ti Bog, Otac, i naš Go-
spod Hrist Isus daruju nezaslu-
ženu dobrotu, milosr�e i mir.

3 Zahvalan sam Bogu, kome
čiste savesti služim� poput svo-
jih predaka, i uvek te spominjem
u usrdnim molitvama koje upu-
ćujem danju i noću. 4 Kad se
setim tvojih suza, poželim da te
vidim, da bi mi se srce ispunilo
radošću. 5 Jer se sećam tvoje
nelicemerne vere,c kakvu su naj-
pre imale tvoja baka Loida i tvo-
ja majka Evnikija, a uveren sam
da je i ti još uvek imaš.

6 Zato te podsećam da ras-
plamsaš Božji dar koji si primio
kad sam položio ruke na tebe.d
7 Jer Bog nam nije dao duh
koji nas čini plašljivima,e nego
duh koji nam daje snagu,f lju-
bav i razboritost. 8 Zato se ne-
moj stideti da svedočiš o našem
Gospodu,g a nemoj se stideti ni
mene, koji sam u zatvoru zbog
njega, nego budi spreman da i ti
trpiš nevoljeh zbog dobre vesti,
oslanjajući se na Božju snagu. i
9 On nas je spasao i pozvao nas

1:3 � Ili: „vršim svetu službu“.

da budemo sveti�,a ali to nije uči-
nio zbog naših dela, već zbog
svoje namere i nezaslužene do-
brote.b Bog je još u davno doba
odlučio da nam tudobrotu ukaže
preko Hrista Isusa. 10 Ona je
jasno vidljiva sada, kad se poja-
vio naš Spasitelj, Hrist Isus,c koji
je uništio smrt,d a obasjao živote
i neraspadljivostf posredstvom
dobre vesti.g 11 Da bi se ta do-
bra vest objavila, ja sam bio po-
stavljen za propovednika, apo-
stola i učitelja.h

12 Zbog toga i trpim ove ne-
volje, i ali se ne stidim, j jer znam
onoga kome sam poverovao i
uveren sam da on može čuva-
ti ono što sam mu poverio dok
ne do�e onaj dan.k 13 Neka ti
u svemu merilo� bude ispravno
učenje� l koje si čuo od mene, i
drži se vere i ljubavi koje imaju
oni koji su u jedinstvu sa Hri-
stom Isusom. 14 To blago koje
ti je povereno čuvaj pomoću sve-
tog duha koji prebiva u nama.m

15 Znaš da su me napusti-
li svi iz Azije�,n a me�u njima
i Figel i Ermogen. 16 Neka Go-
spod ukaže milosr�e Onisiforo-
vim ukućanima,o jer me je on če-

1:9 � Ili: „pozvao nas svetim pozivom“.
1:13 � Ili: „uzor; nacrt“. � Ili: „zdrave
reči; korisne reči“. 1:15 �Reč je o rim-
skoj provinciji. Videti Rečnik pojmova.

„Beži od mladalačkih želja“ (20-22)
Opho�enje prema onima koji su
buntovni (23-26)

3 Teška vremena u poslednjim
danima (1-7)

Pavlov primer (8-13)
„Ti se drži onoga što si naučio“ (14-17)

Celo Pismo je nadahnuto
od Boga (16)

4 „Potpuno izvrši svoju službu“ (1-5)
„Propovedaj Božju reč i čini
to revno“ (2)

„Vodio sam dobru borbu“ (6-8)
Lične molbe (9-18)
Završni pozdravi (19-22)

1. POGL.
a Jv 3:16

Jv 6:40, 44
1Pe 1:3, 4

b 1Ko 4:17
c 1Ti 4:6
d 1Ti 4:14
e Ri 8:15

1So 2:2
f Lu 24:49

Del 1:8
g Ri 1:16
h Ko 1:24

2Ti 2:3
i Fp 4:13

Ko 1:11
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Desna kol.
a Ef 1:4

Jev 3:1
b Ef 2:5

Ef 2:8
Ti 3:5

c Jv 1:14
Jev 2:9

d 1Ko 15:54
Jev 2:14

e Jv 5:24
1Jv 1:2

f 1Pe 1:3, 4
g Ri 1:16
h Del 9:15

1Ti 2:7
i Del 9:16

Ef 3:1
j 2Ko 4:2
k 2Ti 4:8
l 1Ti 6:3, 4

Ti 1:7, 9
m Ri 8:11
n Del 19:10
o 2Ti 4:19
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sto jačao i nije se stideo mojih
okova. 17 Naprotiv, kad je bio
u Rimu, trudio se da me prona�e
i našao me je. 18 Neka mu Go-
spod Jehova� ukaže milosr�e u
onaj dan. A ti dobro znaš šta je
sve učinio za mene u Efesu.

2 A ti, sine moj,a nastavi da
crpiš snagu iz nezaslužene

dobrote koju Hrist Isus pokazu-
je. 2 Ono što si čuo od mene
i što su potvrdili mnogi sve-
docib poveri pouzdanim ljudi-
ma, koji će tako biti osposoblje-
ni da poučavaju druge. 3 Kao
dobar vojnikc Hrista Isusa, i
ti budi spreman da trpiš ne-
volje.d 4 Nijedan vojnik se ne
upušta� u poslovne poduhvate�,
jer želi da ugodi onome koji ga
je uzeo za vojnika. 5 Isto tako,
niko ko se takmiči u igrama
ne dobija nagradu� ako se nije
takmičio po pravilima.e 6 Ra-
tar koji naporno radi treba prvi
da uživa u plodovima zemlje.
7 Razmišljaj o ovome što govo-
rim. Gospod će ti pomoći da ra-
zumeš sve to�.

8 Nemoj zaboraviti da je Isus
Hrist uskrsnut iz mrtvihf i da
je bio Davidov potomakg – to
je dobra vest koju propovedam.h
9 Zbog nje trpim nevolje i čak
sam dospeo u okove, kao neki
zločinac. i Ali Božja reč nije oko-
vana.j 10 Zato sve podnosim
radi izabranih,k da bi i oni bili
spaseni posredstvom Hrista Isu-
sa i da bi dobili večnu slavu.
11 Ove reči su istinite: Ako smo
s njim umrli, s njim ćemo i ži-
veti. l 12 Ako istrajemo, s njim
ćemo i vladati kao kraljevi.m Ako
ga se odreknemo, i on će se odre-

1:18; 2:19 �Videti Dodatak A5. 2:4
�Doslovno: „ne upliće“. � Ili možda:
„u svakodnevne životne obaveze“. 2:5
� Ili: „venac; krunu“. 2:7 � Ili: „dati ra-
zboritost u svemu“.

ći nas.a 13 Ako smo mu never-
ni, on ostaje veran, jer ne može
da se odrekne samog sebe.

14 Podsećaj druge na to i
poučavaj ih� pred Bogom da se
ne prepiru oko reči, jer to niče-
mu ne koristi, nego samo šteti�
onima koji to slušaju. 15 Daj
sve od sebe da stekneš Božje
priznanje i da budeš radnik koji
nema čega da se stidi, koji se
ispravno služi rečju istine.b
16 Izbegavaj isprazne razgovo-
re koji skrnave ono što je sveto,c
jer oni vode u sve veću bezbož-
nost 17 i šire se kao gangrena.
Imenej i Filit su me�u onima koji
vode takve razgovore.d 18 Ti
ljudi su se udaljili od istine jer
govore da se uskrsenje već dogo-
dilo,e pa takonekima potkopava-
ju veru. 19 Uprkos tome, Božji
temelj je čvrst i ne može se po-
ljuljati. Na njemu su, kao na pe-
čatu, napisane ove reči: „Jeho-
va� poznaje one koji su njegovi“f

i „Svi koji prizivaju Jehovino�
imeg neka se odreknu nepraved-
nosti“.

20 U velikom domu nema
samo zlatnih i srebrnih posuda
nego i drvenih i zemljanih. Jed-
ne su za časnu upotrebu, a dru-
ge za nečasnu. 21 Ako se neko
drži podalje od onih koje su za
nečasnu upotrebu, biće posuda
za časnu upotrebu, posvećena,
korisna svomvlasniku i spremna
za svako dobro delo. 22 Zato
beži od mladalačkih želja, a teži
za pravednošću, verom, ljubav-
lju i mirom, zajedno sa onima
koji iz čistog srca prizivaju Go-
spoda.

23 Kloni se ludih i besmis-
lenih rasprava,h znajući da one
vode do sva�a. 24 A Gospo-
dov rob ne sme da se sva�a,

2:14 � Ili: „temeljno im svedoči“. � Ili:
„uništava; ruši“.

2. POGL.
a 1Ti 1:2

b 2Ti 3:14

c 1Ti 1:18

d 2Ti 1:8
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j Ko 4:3, 4

k 2Ko 1:6
Ef 3:13
Ko 1:24

l Ri 6:5, 8

m Ot 3:21
Ot 20:4, 6

��������������������

Desna kol.
a Mt 10:33

Lu 12:9

b 2Ti 4:2

c 1Ti 4:7
1Ti 6:20

d 1Ti 1:20

e 1Ko 15:12

f Br 16:5

g Is 26:13

h 1Ti 1:3, 4
1Ti 4:7
Ti 3:9
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nego treba da bude blag� pre-
ma svima,a sposoban da pouča-
va, da strpljivo podnosi neprav-
dub 25 i da s blagošću poučava
one koji su buntovni.c Možda će
imBog dati da se pokaju� i da do-
bro upoznaju istinu,d 26 pa da
se urazume i izvuku iz Ðavolo-
ve zamke, jer će shvatiti da ih je
žive uhvatio da rade ono što je
po njegovoj volji.e

3 A ovo znaj: u poslednjim da-
nimaf nastaće naročito te-

ška vremena. 2 Jer ljudi će
biti sebični, pohlepni za nov-
cem, hvalisavi, oholi, hulnici,
neposlušni roditeljima, neza-
hvalni, neverni, 3 bezosećajni
prema drugima�, nespremni za
bilo kakav dogovor, klevetnici,
bez samosavladavanja�, okrut-
ni, bez ljubavi prema dobroti,
4 izdajnici, tvrdoglavi i ponos-
ni. Voleće zadovoljstva, a ne
Boga 5 i naizgled će biti po-
božni, ali neće pobožno živeti.g
Nemoj imati ništa s takvim ljudi-
ma. 6 Me�u njima su i oni koji
se lukavo uvlače u kuće i prido-
bijaju lakoverne žene koje su u
vlasti greha, vo�ene raznim že-
ljama. 7 One neprestano uče,
ali nikako da dobro upoznaju
istinu.

8 I kao što su se Janije i Jam-
vrije protivili Mojsiju, tako se i
ti ljudi protive istini. Njihov
um je potpuno iskvaren i ne-
maju Božju naklonost, jer se
suprotstavljaju veri. 9 Ali oni
neće daleko stići, jer će njiho-
va ludost postati očigledna svi-
ma, kao što je postala očigled-
na i ludost one dvojice.h 10 Ati
se čvrsto držiš mog učenja i do-
bro poznaješ moj način života, i

2:24 � Ili: „taktičan“. 2:25 � Ili: „da pro-
mene način razmišljanja“. 3:3 � Ili: „bez
ljubavi prema članovima porodice“.
� Ili: „samokontrole“.

moj životni cilj, moju veru, moje
strpljenje, moju ljubav i moju is-
trajnost. 11 Znaš i kakva sam
progonstva i patnje doživeo, po-
put onih u Antiohiji,a Ikonijib i
Listri.c Podneo sam ta progon-
stva i Gospod me je izbavio iz
svih njih.d 12 Zapravo, svi koji
žele da žive odano Bogu u jedin-
stvu sa Hristom Isusom biće pro-
gonjeni.e 13 A zli ljudi i varali-
ce napredovaće od zla na gore.
Zavodiće druge, a i sami će biti
zavedeni.f

14 Ali ti se drži onoga što si
naučio i u šta si se uverio,g budu-
ći da znaš ko te je svemu tome
poučio 15 i budući da od ranog
detinjstvah poznaješ svete spise i

koji ti mogu dati mudrost kako
bi dobio spasenje putem vere
u Hrista Isusa. j 16 Celo Pismo
je nadahnuto od Bogak i koris-
no za poučavanje, l za ukorava-
nje, za popravljanje i za vaspi-
tavanje� u pravednosti,m 17 da
Božji sluga bude sasvim sposo-
ban, potpuno opremljen za sva-
ko dobro delo.

4 Zapovedam ti pred Bogom i
Hristom Isusom, koji će sudi-

tin živima i mrtvimao kad se poja-
vip i kad bude vladaou svom Kra-
ljevstvu:r 2 Propovedaj Božju
rečs i čini to revno�, u povolj-
no vreme i u teško vreme. Uko-
ravaj,t prekoravaj, opominji, a
pritom budi vrlo strpljiv i vešt
u poučavanju.u 3 Jer doći će
vreme kad ljudi neće podnosi-
ti ispravno� učenje,v nego će u
skladu sa svojim željama traži-
ti učitelje koji će im govoriti
ono što žele da čuju�.z 4 Više
neće hteti da slušaju istinu, nego
će se okrenuti izmišljenim priča-

3:16 �Videti Rečnik pojmova, „Pouka“.
4:2 � Ili: „sa osećajem hitnosti“. 4:3
� Ili: „zdravo; korisno“. � Ili: „koji će im
golicati uši“.

2. POGL.
a 1So 2:7
b Mt 5:39
c Psl 15:1

Ga 6:1
Ti 3:2
1Pe 3:15

d 1Ti 2:3, 4
e Jv 13:27

Del 5:3
1Ti 1:20

��������������������

3. POGL.
f Mt 24:3

1Ti 4:1
2Pe 3:3
Ju 17, 18

g Mt 7:15
Mt 7:22, 23

h Iz 7:11, 12
Iz 9:11

i 1Ko 4:17
2Ti 1:13

��������������������

Desna kol.
a Del 13:50
b Del 14:1, 5, 6
c Del 14:19
d 2Ko 1:10
e Mt 16:24

Jv 15:20
Del 14:22

f 2So 2:11
1Ti 4:1

g 2Ti 1:13
h Psl 22:6
i Del 16:1, 2
j Jv 5:39
k Jv 14:26

2Pe 1:21
l Ri 15:4
m 1Ko 10:11
��������������������

4. POGL.
n Jv 5:22

Del 17:31
2Ko 5:10

o Jv 5:28, 29
Del 10:42

p 1Ti 6:14, 15
1Pe 5:4

r Ot 11:15
Ot 12:10

s 2Ti 2:15
t 1Ti 5:20

Ti 1:7, 9
Ti 1:13
Ti 2:15

u 2Ti 2:24, 25
v 1Ti 1:9, 10
z 1Ti 4:1
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ma. 5 A ti budi trezven u sve-
mu, podnosi nevolje,a propove-
daj dobru vest, potpuno izvrši
svoju službu.b

6 Jer ja se već izlivam kao
prinos od vina�c i približilo
se vreme mog oslobo�enja.d
7 Vodio sam dobru borbu,e trku
sam do kraja istrčao,f veru sam
sačuvao. 8 Od sada se za mene
čuva venac� pravednosti,g kojim
će me Gospod, pravedni sudija,h
nagraditi u onaj dan i – i ne samo
mene nego i sve koji željno čeka-
ju da se on pojavi.

9 Učini sve što možeš da što
pre do�eš kod mene. 10 Jer
Dimasj me je ostavio zato što
je zavoleo sadašnji svet� i oti-
šao je u Solun. Kriskent je oti-
šao u Galatiju, a Tit u Dalmaci-
ju. 11 Samo je Luka sa mnom.
Povedi Marka sa sobom, jer
mi je od velike pomoći u službi.
12 ATihikak sam poslao u Efes.
13 Kad budeš dolazio, ponesi
ogrtač koji sam ostavio u Troadi
kod Karpa, a donesi i svitke, na-
ročito pergamente�.

4:6 � Ili: „žrtva levanica“. 4:8 � Ili: „kru-
na“. 4:10 � Ili: „poredak; vek“. Videti
Rečnik pojmova, „Poredak“. 4:13 �To
jest svitke od kože.

14 Kovač Aleksandar mi je
naneomnogo zla. Jehova� će mu
uzvratiti prema njegovim deli-
ma.a 15 I ti ga se čuvaj, jer se
žestoko protivio našoj poruci.

16 Prilikom moje prve odbra-
ne pred vlastima niko nije do-
šao da mi pruži podršku, nego
su me svi ostavili – neka im se
to ne uzme za zlo. 17 Ali Go-
spod je bio sa mnom i ojačao me,
da bi se preko mene potpuno iz-
vršilo propovedanje dobre vesti
i da bi tu vest čuli svi narodi.b I
bio sam izbavljen iz lavljih če-
ljusti.c 18 Gospod će me spasti
od svakog zla i sačuvaće me za
svoje nebesko Kraljevstvo.d Nje-
mu neka je slava u svu večnost.
Amin.

19 Pozdravi Prisku i Akilue i
Onisiforove ukućane.f

20 Erastg je ostao u Korintu,
a Trofimah sam ostavio u Mile-
tu jer je bio bolestan. 21 Učini
sve štomožeš da do�eš pre zime.

Pozdravljaju te Euvul, Pud,
Lin, Klaudija i sva braća.

22 Neka Gospod blagoslovi
duh koji pokazuješ. Neka nje-
gova nezaslužena dobrota bude
s vama.

4:14 �Videti Dodatak A5.

4. POGL.
a 2Ti 1:8

2Ti 2:3

b Ri 15:19
Ko 1:25

c Br 28:6, 7

d Fp 1:23

e 1Ko 9:26
1Ti 6:12

f Fp 3:14

g 1Ko 9:25
Ja 1:12

h Jv 5:22

i 1Pe 5:4
Ot 2:10

j Ko 4:14
Fm 23, 24

k Ef 6:21
Ko 4:7

��������������������

Desna kol.
a Ps 28:4

Ps 62:12
Psl 24:12

b Del 9:15

c Ps 22:21

d Ot 20:4

e Ri 16:3

f 2Ti 1:16

g Del 19:22

h Del 21:29
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POSLANICA

TITU
KRATAK PR EG LE D

1 Pozdravi (1-4)
Titov zadatak da postavlja starešine
na Kritu (5-9)

Ukoravanje buntovnih (10-16)

2 Saveti za starije i mla�e (1-15)
Odreći se bezbožnosti (12)

Revno činiti dobra dela (14)

3 Podložnost vlastima (1-3)
Usredsrediti se na dobra dela (4-8)
Izbegavati besmislene rasprave
i lažna učenja (9-11)

Lične molbe i pozdravi (12-15)



TITU 1:1–2:5 1600

1 Od Pavla – Božjeg roba i apo-
stola Isusa Hrista – čija je

služba u skladu s verom kakvu
imaju Božji izabranici i s do-
brim poznavanjem istine koja
je u skladu sa odanošću Bogu.
2 Temelj za to je nada u večni
život,a koji je Bog, koji ne može
da laže,b još davno obećao. 3 A
u vreme koje je odredio objavio
je svoju reč putem propovedanja
koje je meni povereno,c po za-
povesti našeg Spasitelja, Boga.
4 Pišem ovo Titu, pravom sinu u
veri koja nam je zajednička:

Neka ti Bog, Otac, i Hrist Isus,
naš Spasitelj, daruju nezasluže-
nu dobrotu i mir.

5 Ostavio sam te na Kritu
da ispraviš ono što ne valja�
i da postaviš starešine po gra-
dovima, kao što sam te uputio.
6 Starešina mora da bude čo-
vek kome nema šta da se prigo-
vori, koji ima samo jednu ženu,
kome su deca vernici i nisu na
glasu kao raspuštena� ili buntov-
na.d 7 Budući da mu Bog pove-
rava službu nastojnika, nadgled-
nik mora da bude čovek kome
nema šta da se prigovori, ne sme
da bude samovoljan,e ni razdraž-
ljiv,f ni pijanica, ni nasilan�, niti
da pohlepno teži za nepoštenim
dobitkom, 8 već treba da bude
gostoljubiv,g da voli ono što je
dobro, da je razborit�,h prave-
dan, veran i i u stanju da se savla-
da. j 9 U poučavanju treba da se
čvrsto drži istinite� reči,k da bi
mogao da hrabri� druge služeći
se ispravnim� učenjem l i da uko-

1:5 � Ili: „ono što je manjkavo“. 1:6 � Ili:
„neobuzdana“. 1:7 �Doslovno: „onaj
koji zadaje udarce“. Izvorna grčka reč
može da se odnosi i na verbalno nasilje.
1:8 � Ili: „u stanju da ispravno rasu�u-
je“. 1:9 � Ili: „pouzdane“. � Ili: „podsti-
če“. 1:9; 2:1 � Ili: „zdravim; korisnim“.

ravaa one koji tom učenju protiv-
reče.

10 Jer ima mnogo buntovni-
ka koji govore isprazne reči i
obmanjuju druge, a većina njih
zagovara obrezanje.b 11 Njima
treba zatvoriti usta, jer upra-
vo oni radi nepoštenog dobitka
potkopavaju veru čitavih poro-
dica učeći ono što ne bi treba-
lo. 12 Jedan od njihovih suna-
rodnika, njihov prorok�, rekao
je: „Krićani su oduvek bili lažovi,
opake zveri, besposlene izelice.“

13 To je istinito svedočan-
stvo. Zato ih strogo ukoravaj,
da budu jaki� u veri 14 i da ne
obraćaju pažnju na judejske baj-
ke i zapovesti ljudi koji okreću
le�a istini. 15 ˇ

Cistima je sve či-
sto,c a uprljanima i bezvernima
ništa nije čisto, jer su im uprljani
i um i savest.d 16 Oni tvrde da
poznaju Boga, ali ga se odriču
svojim delima,e jer su odvratni i
neposlušni i neprikladni za bilo
kakvo dobro delo.

2 A ti govori ono što je u skla-
du sa ispravnim� učenjem.f

2 Neka stariji muškarci budu
umereni u svemu, dostojni po-
štovanja�, razboriti, jaki� u veri,
puni ljubavi i u svemu istrajni.
3 Isto tako, neka starije žene
svojim ponašanjem pokažu da
su bogobojazne, neka ne kleve-
ću, niti piju previše vina�, nego
neka poučavaju druge onome što
je dobro. 4 Tako će moći da sa-
vetuju� mla�e žene da vole svo-
je muževe, da vole svoju decu,
5 da budu razborite, čestite,
uzorne domaćice, dobre i pod-

1:12 �Epimenid, kritski pesnik iz šestog
veka pre n. e. 1:13 �Doslovno: „zdra-
vi“. 2:2 � Ili: „ozbiljni“. �Doslovno:
„zdravi“. 2:3 � Ili: „neka ne robuju mno-
gom vinu“. 2:4 � Ili: „uče; urazume“.

1. POGL.
a Ri 6:23

b Br 23:19

c Del 9:15

d 1Ti 3:2-7

e 2Pe 2:10

f Ja 1:19

g 1Pe 4:9

h Ri 12:3
1Ti 3:2

i 1Ti 2:8

j 2Ti 2:24
Ja 3:13

k 1Ti 4:16
1Ti 6:3, 4

l 1Ti 1:9, 10
2Ti 1:13

��������������������

Desna kol.
a 1Ti 5:20

2Ti 4:2
Ti 1:13
Ot 3:19

b Del 15:1

c Ri 14:14

d Mt 15:11

e Mt 7:16-18
��������������������

2. POGL.
f 1Ti 4:16

2Ti 1:13



1601 TITU 2:6–3:12
ložne svojim muževima,a da se o
Božjoj reči ne bi pogrdno govo-
rilo.

6 Isto tako, mla�e muškar-
ce podstiči da budu razbori-
ti,b 7 a i sam budi uzor u sve-
mu čineći dobra dela. Sa svom
iskrenošću� poučavaj onome što
je čisto�,c 8 služeći se zdra-
vim� rečima kojima se nema šta
prigovoriti,d tako da se protivni-
ci postide jer nemaju ništa loše
da kažu o nama.e 9 Neka robo-
vi budu u svemu podložni svojim
gospodarima.f Neka se trude da
im ugode i neka im ne protivre-
če. 10 Neka ih ne potkradaju,g
negonekabudu potpuno pouzda-
ni, kako bi u svemu ukrašavali
učenje našeg Spasitelja, Boga.h

11 Jer pokazala se Božja ne-
zaslužena dobrota i ona dono-
si spasenje svim vrstama ljudi.i
12 Ona nas uči da se odrekne-
mo bezbožnosti i svetskih želja j

i da živimo razborito, pravedno
i odano Bogu usred ovog sadaš-
njeg sveta�,k 13 dok čekamo da
se ostvari naša divna nada l i da
se veliki Bog i naš Spasitelj, Isus
Hrist, pojave u slavi. 14 Hrist
je sebe dao za nasm da nas oslo-
bodi�n svakog bezakonja i da nas
očisti, kako bismo postali narod
koji pripada samo njemu i revno
čini dobra dela.o

15 Ti govori o svemu tome,
opominji� i ukoravaj druge, jer
za to imaš sva ovlašćenja.p Neka
te niko ne potcenjuje.

3 Podsećaj ih da budu podlož-
ni i pokorni vlastima i vlada-

rima,r da budu spremni za sva-

2:7 � Ili: „ozbiljnošću“. � Ili možda:
„poučavaj iz čistih motiva“. 2:8 � Ili:
„korisnim“. 2:12 � Ili: „poretka; veka“.
Videti Rečnik pojmova, „Poredak“.
2:14 �Doslovno: „otkupi od“. 2:15 � Ili:
„hrabri“.

ko dobro delo, 2 da ni o kome
ne govore loše, da ne budu svad-
ljivi, nego da budu razumni�a i
uvek blagi prema svim ljudima.b
3 Jer i mi smo nekad bili bez-
umni, nepokorni, zavedeni, ro-
bovali smo raznim željama i za-
dovoljstvima, živeli smo u zlu i
zavisti, bili smo odvratni, mrzeli
smo jedni druge.

4 Ali kad je Bog, naš Spa-
sitelj, pokazao svoju dobrotuc

i ljubav prema ljudskom rodu,
5 spasao nas je, ali ne zbog na-
ših pravednih dela,d nego zbog
svog milosr�a.e Spasao nas je
očišćenjem� koje nas je dovelo u
životf i time što nas je obnovio
putem svetog duha.g 6 Taj duh
je velikodušno� izlio na nas pre-
ko Isusa Hrista, našeg Spasite-
lja,h 7 da bismo, nakon što smo
proglašeni pravednima na osno-
vu njegove nezaslužene dobrote, i
postali naslednici j koji se nadaju
večnom životu.k

8 Te reči su istinite i želim da
sve to postojano zastupaš, kako
bi se oni koji su poverovali u
Boga usredsredili na to da čine
dobra dela. Sve to je dobro i ko-
risno za ljude.

9 Izbegavaj besmislene ra-
sprave i istraživanje rodoslova,
kao i sva�e i sukobe oko Zakona,
jer je to beskorisno i isprazno.l
10 ˇ

Coveka koji širi lažna uče-
nja�m strogo opomeni�.n Ako te
ne posluša ni nakon druge opo-
mene, nemoj imati ništa s njim,o
11 znajući da je zastranio i da
greši, i da je tako sam sebe osu-
dio.

12 Kad ti pošaljem Artemu ili
Tihika,p učini sve što možeš da

3:2 � Ili: „spremni da popuste“. 3:5
�Doslovno: „kupanjem“. 3:6 � Ili: „obil-
no“. 3:10 � Ili: „sektaška učenja“. � Ili:
„upozori“.

2. POGL.
a 1Ko 14:34,

35
1Pe 3:1, 2

b Ri 12:3
1Pe 5:5

c 2Ti 2:15
d Ko 3:8
e 1Pe 2:15
f Ef 6:5

1Ti 6:1
1Pe 2:18

g Ef 4:28
h Mt 5:16
i Ri 5:18
j 1Jv 2:16
k Ri 12:2
l 1Pe 1:13
m Mt 20:28

1Ti 2:5, 6
n Ef 1:7

Ko 1:13, 14
o Ef 2:10

Jev 9:14
p 2Ti 4:2
��������������������

3. POGL.
r Mr 12:17

Ri 13:1
1Pe 2:13, 14

��������������������

Desna kol.
a Fp 4:5

Ja 3:17
b Psl 15:1

Ga 6:1
Ef 4:1, 2
1Ti 6:11
2Ti 2:24, 25
1Pe 3:15

c Lu 6:35
Ri 2:4
Ef 4:32

d Pz 9:5
Ri 3:10
Ga 3:21

e Ri 5:15, 21
Ri 6:23

f Ri 5:18
g Jv 3:5

Ri 8:23
2Ko 5:17

h Del 2:33
i Ri 3:24

Ga 2:15, 16
j Ri 8:17
k Ri 6:23
l 1Ti 1:3, 4

1Ti 6:3-5
m 1Ko 11:19

Ot 2:6
n 2Ti 4:2
o Ri 16:17

2Jv 10
p Del 20:4

Ef 6:21
2Ti 4:12



TITU 3:13 –FILIMONU 14 1602
do�eš kod mene u Nikopolj, jer
sam odlučio da tamo prezimim.
13 Pobrini se da Zina, koji je do-
bro upućen u Zakon, i Apolo do-
biju sve što im je potrebno za
put, kako im ništa ne bi nedo-
stajalo.a 14 Neka se naša bra-
ća uče da čine dobra dela, tako

da mogu pomoći drugima kad se
ukaže potreba,a da njihova slu-
žba ne bude besplodna.b

15 Pozdravljaju te svi koji su
sa mnom. Pozdravi one koji nas
vole i koji su u veri.

Neka nezaslužena dobrota bu-
de sa svima vama.

3. POGL.
a 1Ko 9:14

Ga 6:6
Jev 13:16

��������������������

Desna kol.
a 1Ko 9:11

b Ko 1:10

1 Od Pavla, zatvorenikaa

zbogHrista Isusa, i od našeg bra-
ta Timoteja,b tebi, Filimonu, na-
šem voljenom saradniku, 2 na-
šoj sestri Apiji, našem saborcu
Arhipuc i skupštini koja se sasta-
je u tvojoj kući:d

3 Neka vam Bog, naš Otac, i
Gospod Isus Hrist daruju neza-
služenu dobrotu i mir.

4 Uvek zahvaljujem svom
Bogu kada te spominjem u mo-
litvamae 5 jer slušam o tvojoj
veri i o tvojoj ljubavi prema Go-
spodu Isusu i prema svim sveti-
ma. 6 Molim se za to da te vera,
koju imaš kao i svi mi, pod-
stakne da budeš svestan svega
dobrog što imamo zahvaljujući
Hristu. 7 Veoma sam se obra-
dovao i utešio kad sam čuo za
tvoju ljubav, brate, jer si okrepio
srca svetih.

8 Zato, iako imam veliku slo-
bodu u Hristu da ti zapovedim
da uradiš ono što je ispravno,
9 ja te radije molim da to ura-
diš iz ljubavi, jer sam ja, Pavle,
star čovek, a sada i zatvorenik
zbog Hrista Isusa. 10 Molim te
za Onisima�,a svog sina, kome
sam postao otacb dok sam bio u
zatvoru�. 11 On ti je ranije bio
beskoristan, ali sada je koristan
i tebi i meni. 12 ˇ

Saljem ti nazad
njega, koji mi je prirastao srcu�.

13 Voleo bih da ga zadržim
kod sebe, da mi služi umesto
tebe dok sam u zatvoru zbog do-
bre vesti.c 14 Ali ništa nisam
hteo da učinim bez tvog pri-
stanka, jer ne želim da to dobro
delo učiniš zato što moraš, već

10 �„Onisim“ znači „koristan“. �Do-
slovno: „u okovima“. 12 � Ili: „koga
veoma volim“.

POSLANICA

FILIMONU
KRATAK PR EG LE D

Pozdravi (1-3)
Filimonova ljubav i vera (4-7)
Pavle moli za Onisima (8-22)
Završni pozdravi (23-25)

a Ef 4:1

b Del 16:1, 2
Jev 13:23

c Ko 4:17

d Ri 16:5
1Ko 16:19

e Ef 1:15, 16
1So 1:2

��������������������

Desna kol.
a Ko 4:9

b 1Ko 4:15

c Ef 6:19, 20
Fp 1:7



drage volje.a 15 Možda je baš
zato nakratko otišao od tebe, da
ga zauvek dobiješ nazad, 16 ali
ne više kao roba,b nego kao ne-
koga ko ti je više od roba, kao
voljenog brata.c Meni je poseb-
no drag, a koliko će tek biti tebi,
jer ti je i rob i brat u Gospo-
du. 17 Zato, akome smatraš za
prijatelja, lepo ga primi, kao što
bi mene primio. 18 A ako ti je
išta skrivio ili ti išta duguje, ja
ću to nadoknaditi. 19 Ja, Pav-
le, pišem svojom rukom: ja ću to
platiti. A ne moram ni da spomi-
njem da mi i samog sebe dugu-
ješ. 20 Brate, molim te da mi
pomogneš radi Gospoda. Okrepi
mi srce radi Hrista.

21 Pišem ti, jer sam uveren
da ćeš me poslušati i da ćeš uči-
niti i više od ovoga za šta te mo-
lim. 22 A osim toga, pripremi
mi smeštaj, jer se nadam da će
vaše molitve biti uslišene, pa ću
vam se vratiti�.a

23 Pozdravlja te Epafras,b
koji je poput mene u zatvoru
zbog Hrista Isusa, 24 kao i mo-
ji saradnici Marko, Aristarh,c Di-
masd i Luka.e

25 Neka nezaslužena dobro-
ta Gospoda Isusa Hrista bude
s vama zbog duha koji pokazu-
jete.

22 � Ili: „pa ću biti oslobo�en da bih
vam služio“.

a 2Ko 9:7

b 1Ko 7:22

c 1Ti 6:2
��������������������

Desna kol.
a Fp 2:24

b Ko 1:7
Ko 4:12, 13

c Del 19:29
Del 27:2
Ko 4:10

d 2Ti 4:10

e Ko 4:14

POSLANICA

JEVREJIMA
KRATAK PR EG LE D

1 Bog govori preko Sina (1-4)
Sin je veći od an�ela (5-14)

2 Obratiti posebnu pažnju (1-4)
Bog je stavio sve pod Isusovu vlast (5-9)
Isus i njegova braća (10-18)

Glavni Posrednik spasenja (10)
Milosrdan prvosveštenik (17)

3 Isus je veći od Mojsija (1-6)
Bog je onaj koji je sagradio sve (4)

Upozorenje za one koji nemaju
veru (7-19)
„Kad biste barem poslušali
njegov glas danas“ (7, 15)

4 Neki neće ući u Božji odmor (1-10)
„Dajmo sve od sebe da u�emo
u taj odmor“ (11-13)
Božja Reč je živa (12)

Isus, uzvišeni prvosveštenik (14-16)

5 Isus u odnosu na ljudske
prvosveštenike (1-10)

Sveštenik poput Melhisedeka (6, 10)
„Naučio se poslušnosti“ (8)
Omogućio svima večno spasenje (9)

Nedostatak zrelosti (11-14)

6 Napredovati prema zrelosti (1-3)
Oni koji su otpali od vere ponovo
pribijaju Božjeg Sina na stub (4-8)

Sigurni u ispunjenje nade (9-12)
Pouzdanost Božjeg obećanja (13-20)

Dve nepromenljive stvari – Božje
obećanje i zakletva (17, 18)

7 Melhisedek, kralj i sveštenik (1-10)
Hristova sveštenička služba (11-28)

Hrist može da u potpunosti spase (25)

8
ˇ
Sator je slika onoga što je na nebu (1-6)
Novi savez nasuprot starom (7-13)

9 Služba u svetom šatoru (1-10)
Isus ulazi u samo nebo sa
svojom krvlju (11-28)
Posrednik novog saveza (15)
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1 Bog je u prošlosti mnogo
puta i namnogonačina govo-

rio našim precima preko svojih
proroka.a 2 A sada, u ovo vre-
me�, on govori nama preko
Sina,b kog je odredio za nasled-
nika kojem će sve pripastic i pre-
ko kog je stvorio sve što posto-
ji�.d 3 On je odraz Božje slavee

i verna slika njegovog bića,f i sve
podržava moćnom rečju. Nakon
što nas je očistio od greha,g seo
je s desne strane Svevišnjeg� na
nebu.h 4 I postao je toliko veći
od an�ela i koliko je i ime koje
je dobio� uzvišenije od njihovog
imena. j

5 Jer kome je od an�ela Bog
ikada rekao: „Ti si moj sin, da-
nas sam ti postao otac“k ili „Ja
ću njemu biti otac, a on će meni
biti sin“? l 6 A o vremenu kad
će opet poslati svog Prvencam u
svet on kaže: „Neka mu se poklo-
ne svi Božji an�eli.“

1:2 �Doslovno: „na kraju ovih dana“.
� Ili: „vekove“. Videti Rečnik pojmova,
„Poredak“. 1:3 �Doslovno: „Veličan-
stva“. 1:4 �Doslovno: „nasledio“.

7 Za an�ele kaže: „An�elima,
svojim slugama,a daješ moć�, či-
niš da budu poput plamena.“b

8 A za Sina kaže: „Bog je tvoj
prestoc doveka, u svu večnost, i
skiptar tvog Kraljevstva skiptar
je pravde. 9 Ti voliš pravednost
i mrziš bezakonje. Zato te je Bog,
tvoj Bog, pomazaod uljem rado-
sti više nego tvoje drugove�.“e

10 Tako�e kaže: „Ti si, Gospode,
u početku položio temelje zemlji,
nebo je delo tvojih ruku. 11 Oni
će nestati, a ti ćeš ostati, pohaba-
će se kao odeća. 12 Složićeš ih
kao ogrtač, kao odeću, i biće za-
menjeni. A ti si uvek isti, tvojim
godinama nema kraja.“f

13 I kome je od an�ela ikada
rekao: „Sedi meni s desne strane,
dok ne položim tvoje neprijatelje
pod� tvoje noge“?g 14 Zar nisu
svi an�eli duhovi kojima je pove-
rena sveta službah i koji su posla-
ti da služe onima koji će biti spa-
seni?

1:7 �Doslovno: „On čini svoje an�ele du-
hovima“. 1:9 �To jest druge kraljeve iz
Davidove loze. 1:13 � Ili: „dok od tvojih
neprijatelja ne načinim podnožje za“.

10
ˇ
Zivotinjske žrtve nisu bile dovoljne (1-4)

Zakon – senka budućih blagoslova (1)
Hristova žrtva prineta jednom
za sva vremena (5-18)

Novi i živi put (19-25)
„Ne propuštajmo svoje
sastanke“ (24, 25)ˇ

Sta očekuje one koji namerno
greše (26-31)

Za istrajnost su potrebni vera
i pouzdanje u Boga (32-39)

11 Definicija vere (1, 2)
Primeri vere (3-40)

„Bez vere nije moguće
ugoditi Bogu“ (6)

12 Isus, Usavršitelj naše vere (1-3)
Veliki oblak svedoka (1)

Ne potcenjivati Jehovine
opomene (4-11)

„Poravnajte staze kojima
koračate“ (12-17)

Pristupanje nebeskom
Jerusalimu (18-29)

13 Podsticaji i pozdravi (1-25)
„Nemojte zanemarivati
gostoljubivost“ (2)

„Neka svi poštuju brak“ (4)
„Budite poslušni onima
koji me�u vama predvode“ (7, 17)

Prinositi žrtvu hvale (15, 16)

1. POGL.
a Iz 24:3

Br 12:8
Jer 7:25

b Mt 17:5
c Ps 2:8
d Jv 1:3

1Ko 8:6
Ko 1:16

e Jv 1:14
Jv 17:5

f Ko 1:15
g Jev 9:26
h Ps 110:1

Del 2:32, 33
Del 7:55

i Ef 1:20, 21
1Pe 3:22

j Del 4:12
Fp 2:9, 10

k Ps 2:7
l 2Sa 7:14

Mr 1:11
Lu 9:35
2Pe 1:17

m Jv 1:14
Ri 8:29
Ko 1:15

��������������������

Desna kol.
a Ps 91:11

Lu 22:43
b Ps 104:4
c Mt 28:18

Ot 3:21
d Is 61:1

Lu 3:21, 22
Lu 4:18

e Ps 45:6, 7
f Ps 102:25-27
g Ps 110:1

Mt 22:44
h Ps 34:7

Ps 91:11
Del 5:18, 19

JEVREJIMA Pregled– 1:14 1604



2 Zato je neophodno da obrati-
mo posebnu pažnju na ono

što smo čuli,a da ne bismo odlu-
tali s pravog puta.b 2 Jer ako
je reč izgovorena preko an�elac

bila pouzdana, pa su svaki pre-
stup i svaka neposlušnost bili
pravedno kažnjeni,d 3 kako će-
mo mi izbeći kaznu ako zanema-
rimo veliko spasenjee o kom je
prvi propovedao naš Gospodf i
koje su potvrdili oni koji su ga
slušali? 4 I sam Bog je svedo-
čio o njemu znakovima, čudima�
i raznim moćnim delima,g kao
i darovima svetog duha koje je
razdelio po svojoj volji.h

5 Jer Bog nije odredio da an-
�eli vladaju budućim svetomi o
kome govorimo. 6 Ali neko je
negde napisao ovo svedočan-
stvo: „

ˇ
Sta je čovek da na njega

misliš, sin čovečji da se o nje-
mu brineš? j 7 Učinio si ga malo
manjimod an�ela, krunisao si ga
slavom i čašću i postavio si ga
nad delima svojih ruku. 8 Sve
si podložio pod njegove noge.“k

Bog mu je sve podložio l i tako
nije ostalo ništa što mu nije pod-
loženo.m Pa ipak, mi još ne vi-
dimo da mu je sve podloženo.n
9 Ali vidimo da je Isus, koji je
bio učinjen malo manjim od an-
�ela,o krunisan slavom i čašću
jer je trpeo sve do smrti.p Tako je
zbog Božje nezaslužene dobrote
okusio smrt za svakoga.r

10 Jer je Bog – radi koga
i zahvaljujući kome sve posto-
ji – smatrao prikladnim da pu-
tempatnji učini savršenims Glav-
nog Posrednika spasenja,t kako
bi doveo mnoge sinove u slavu.u
11 Jer i onaj koji posvećuje i
oni koje on posvećujev – svi su
od istog oca.z Zato se on ne sti-

2:4 � Ili: „predznacima“.

di da ih zove braćom,a 12 kad
kaže: „Objaviću tvoje ime svo-
joj braći, hvaliću te pesmom
usred okupljenog mnoštva�.“b

13 I još kaže: „Ja ću se uzdati u
njega.“c A kaže i ovo: „Ja i deca
koju mi je Jehova� dao.“d

14 A pošto su ta „deca“ lju-
di od krvi i mesa, i on je po-
stao čovek od krvi i mesa,e da bi
svojom smrću uništio onoga koji
ima moć da prouzrokuje smrt,f
to jest Ðavola,g 15 i da bi oslo-
bodio sve koji su zbog straha od
smrti ceo život bili u ropstvu.h
16 Jer jasno je da on nije došao
da pomogne an�elima, već Avra-
hamovom potomstvu.i 17 Zato
je u svemu morao da postane
poput svoje „braće“, j da bi bio
milosrdan i veran prvosveštenik
u Božjoj službi, kako bi prineo
žrtvu pomirenja�k za grehe naro-
da.l 18 A pošto je i sam trpeo
kad je bio iskušavan,m on može
priteći u pomoć onima koji su u
kušnjama.n

3 Zato, sveta braćo, vi koji ste
primili nebeski poziv,o ra-

zmišljajte o onome koga prizna-
jemo za apostola i prvosvešteni-
ka – Isusa.p 2 On je bio veran
Bogu, koji mu je poverio tu slu-
žbu,r baš kao što je bio i Mojsije
u celom Božjem domu.s 3 Jer
Isus je dostojan veće slavet od
Mojsija, kao što graditelj zaslu-
žuje veću čast od doma koji je sa-
gradio. 4 Naime, svaki dom je
neko sagradio, a Bog je onaj koji
je sagradio sve. 5 Mojsije je bio
veran kao sluga u celom Bož-
jem domu, a njegova služba je
ukazivala na� ono što je trebalo

2:12 � Ili: „usred skupštine“. Videti Reč-
nik pojmova. 2:13 �Videti Dodatak A5.
2:17 � Ili: „prineo žrtvu očišćenja; izvr-
šio očišćenje“. 3:5 � Ili: „bila je svedo-
čanstvo za“.

2. POGL.
a Lu 8:15
b Ps 73:2

Jev 3:12
2Pe 3:17

c Ga 3:19
d Pz 4:3

Ju 5
e Jev 10:28, 29
f Mr 1:14
g Del 2:22
h 1Ko 12:11
i Del 17:31

2Pe 3:13
j Ps 144:3
k Ps 8:4-6
l Mt 28:18

1Ko 15:27
Ef 1:22

m 1Pe 3:22
n Ps 110:1
o Fp 2:7
p Ot 5:9
r Is 53:5, 8

Ri 5:17
1Ti 2:5, 6

s Lu 24:26
Jev 5:8

t Del 5:31
Jev 12:2

u Ri 8:18, 19
2Ko 6:18

v Jv 17:19
Jev 10:14

z Jv 20:17
��������������������

Desna kol.
a Mt 12:50

Ri 8:29
b Ps 22:22
c Is 8:17
d Is 8:18
e Jv 1:14
f Jov 1:19
g Pst 3:15

Lu 10:18
Jv 8:44
1Jv 3:8
Ot 12:9

h Is 25:8
Ri 8:20, 21
1Ko 15:26

i Ga 3:29
j Fp 2:7
k Ri 3:25

1Jv 2:1, 2
1Jv 4:10

l Ri 5:10
m Jev 4:15
n Jev 7:25

Ot 3:10
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3. POGL.
o Fp 3:14

1So 2:12
p Jev 8:1
r Jv 8:29
s Br 12:7
t Mt 17:1, 2

1605 JEVREJIMA 2:1–3:5



da se objavi kasnije. 6 Ali Hrist
je bio veran kao sina koji je po-
stavljen nad Božjim domom. Mi
smonjegovdomb ako dokraja sa-
čuvamo svoju slobodu govora i
nadu na koju smo ponosni.

7 Dakle, kao što sveti duh
kaže:c „Kad biste barem posluša-
li njegov glas danas: 8 ’Nemoj-
te da vam srce otvrdne kao onda
kad su vaši preci izazvali moj
gnev, kao onog dana kad su me
iskušavali u pustinji.d 9 Iskuša-
vali su me, iako su gledali moja
dela 40 godina.e 10 Zato mi je
taj naraštaj postao odvratan i re-
kao sam: „Srce ih stalno vuče na
stranputicu i nisu upoznali moje
puteve.“ 11 Zato sam se zakleo
u svom gnevu: „Neće ući u moj
odmor.“‘“f

12 Pazite, braćo, da neko od
vas ne okrene le�a živom Bogu,
pa da mu srce postane zlo i bez
vere.g 13 Nego hrabrite jedni
druge svaki dan, dok još traje to
„danas“,h da nikom od vas srce
ne otvrdne, zavedeno grehom.
14 Jer primićemo ono što je
Hrist primio� samo ako do kra-
ja sačuvamo pouzdanje koje smo
imali u početku. i 15 Kao što je
rečeno: „Kad biste barem poslu-
šali njegov glas danas: ’Nemojte
da vam srce otvrdne kao onda
kad su vaši preci izazvali moj
gnev.‘“ j

16 Jer ko je to čuo, a ipak iza-
zvao Božji gnev? Zar nisu to bili
svi koje je Mojsije izveo iz Egip-
ta?k 17 A ko je 40 godina bio
odvratan Bogu? l Zar ne oni koji
su zgrešili i pomrli u pustinji?m

18 I kome se zakleo da neće ući
u njegov odmor? Zar ne onima
koji su bili neposlušni? 19 Da-
kle,vidimo da nisumogli ući zato
što nisu imali vere.n

3:14 � Ili: „Jer imaćemo udeo u Hristu“.

4 Dakle, budući da ostaje obe-
ćanje o ulasku u njegov od-

mor, pazimo� da se niko od nas
ne pokaže nedostojnim toga.a
2 Jer nama je objavljena dobra
vestb kao i našim precima, ali nji-
ma nije koristilo ono što su čuli,
jer nisu imali veru kao oni koji
su to poslušali. 3 Ami koji ima-
mo veru ulazimo u taj odmor. Ali
o njima je rekao: „Zato sam se
zakleo u svom gnevu: ’Neće ući
u moj odmor‘“,c iako su njegova
dela dovršena još od postanka
sveta.d 4 Jer on je o sedmom
danu na jednom mestu rekao: „I
od sedmog dana Bog se odma-
ra od svih svojih dela“,e 5 a na
drugom mestu kaže: „Neće ući u
moj odmor.“f

6 Dakle, pošto još neki tre-
ba da u�u u taj odmor, a oni
kojima je dobra vest najpre bila
objavljena nisu ušli zbog nepo-
slušnosti,g 7 on ponovo odre-
�uje jedan dan, „danas“, govore-
ći o njemu poslemnogo vremena
u Davidovom psalmu, kao što
je već rečeno: „Kad biste barem
poslušali njegov glas danas: ’Ne-
mojte da vam srce otvrdne.‘“h

8 Jer da ih je Isus Navin i uveo u
taj odmor, Bog ne bi posle toga
govorio o nekom drugom danu.
9 Dakle, Božjem narodu osta-
je sabatni odmor. j 10 Jer ko je
ušao u Božji odmor, odmara se
od svojih dela, kao i Bog od svo-
jih.k

11 Zato dajmo sve od sebe da
u�emo u taj odmor, da niko ne bi
krenuo istim putem neposlušno-
sti�. l 12 Jer Božja reč je živa i
delotvorna,m oštrija je od svakog
dvoseklog mačan i prodire dotle

4:1 �Doslovno: „bojmo se“. 4:11 � Ili:
„sledio takav obrazac neposlušnog po-
našanja“.

3. POGL.
a Mt 17:5

b 1Pe 2:5

c 2Sa 23:2
Del 1:16

d Iz 17:7

e Iz 16:35
Br 32:13
Ps 95:9

f Br 14:22, 23
Ps 95:7-11

g Jev 2:1

h Ps 95:7

i Ot 2:10

j Ps 95:7, 8

k Iz 17:1-3
Br 14:2, 4

l Br 14:11
Pz 32:21

m Br 14:22, 23
Br 14:28-30
Ju 5

n Jev 4:6
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4. POGL.
a Jev 3:12, 13

b Mt 4:23
Del 15:7
Ko 1:23

c Ps 95:11
Jev 3:11

d Iz 31:17

e Pst 2:2, 3

f Ps 95:11

g Br 14:30
Pz 31:27

h Ps 95:7, 8

i Iz 24:13
Pz 1:38

j Mr 2:28

k Pst 2:2, 3

l Ps 95:11

m Jer 23:29
1So 2:13

n Ef 6:17
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da razdvaja dušu� i duh�, kosti�
i moždinu, i može prosuditi misli
i namere srca. 13 I nema stvo-
renja koje je sakriveno od Bož-
jeg pogleda,a nego je sve golo i
otkriveno pred njim, kome mo-
ramo položiti račun.b

14 Dakle, pošto imamo uzvi-
šenog prvosveštenika koji je oti-
šao na nebo, Isusa, Božjeg Sina,c
i dalje objavljujmo svoju veru
u njega.d 15 Naime, naš prvo-
sveštenik nije neko ko ne može
da saoseća s nama zbog toga
što smo slabi,e nego neko ko
je poput nas iskušan u svemu,
ali nije zgrešio.f 16 Zato s po-
uzdanjem� pristupimo prestolu
nezaslužene dobrote,g da bi nam
Bog pokazao milosr�e i nezaslu-
ženu dobrotu kad nam zatreba
pomoć.

5 Jer svaki čovek koji je iza-
bran za prvosveštenika po-

stavljen je da služi Boguh u ko-
rist drugih – da prinosi darove i
žrtve za grehe. i 2 On može da
saoseća sa onima� koji greše� u
neznanju jer je i sam svestan da
je slab�, 3 i zatomora da prino-
si žrtve za grehe – i za sebe i za
narod. j

4 Tu čast nikonemože da pri-
svoji za sebe, nego ga u tu slu-
žbu poziva Bog, kao što je po-
zvao i Arona.k 5 Ni Hrist nije
sam sebe postavio za prvosve-
štenika i tako se proslavio, l već
ga je proslavio Bog, koji mu je re-
kao: „Ti si moj sin, danas sam ti
postao otac.“m 6 A na drugom
mestu kaže: „Ti ćeš zauvek biti
sveštenik poput Melhisedeka.“n

4:12 �Videti Rečnik pojmova. �Do-
slovno: „zglobove“. 4:16 � Ili: „sa slo-
bodom govora“. 5:2 � Ili: „bude blag
prema onima“. � Ili: „krenu stranputi-
com“. � Ili: „podložan svojoj slabosti“.

7 Dok je živeo na zemlji�,
Hrist je sa silnim vapajima i su-
zamaa upućivao usrdne molitve i
molbe onome koji ga je mogao
spasti od smrti. Pošto je imao
strahopoštovanje prema Bogu�,
bio je uslišen. 8 Iako je bio Bož-
ji Sin, iz onoga što je pretrpeo
naučio se poslušnosti.b 9 A na-
kon što je bio učinjen savrše-
nim,c omogućio je svima koji su
mu poslušni da dobiju večno
spasenje,d 10 jer ga je Bog po-
stavio za prvosveštenika poput
Melhisedeka.e

11 O njemu imamo mnogo
toga da kažemo, ali teško je to
objasniti, jer ste postali lenji da
slušate. 12 Iako do sada� već
treba da ste učitelji, vama je opet
potreban neko da vas ispočet-
ka uči osnovamaf Božjih svetih
objava. Postali ste takvi da vam
treba mleko, a ne čvrsta hra-
na. 13 Svako ko se hrani mle-
komnepoznaje Božju reč�, jer je
dete.g 14 A čvrsta hrana je za
zrele ljude, za one koji su svo-
ju sposobnost prosu�ivanja� ko-
rišćenjem uvežbali da razlikuje
dobro od zla.

6 Zato sada, pošto smo već
prihvatili osnovna učenjah o

Hristu, napredujmo prema zre-
losti, i ne postavljajući iznova te-
melj – pokajanje zbog mrtvih
dela, veru u Boga, 2 učenje o
različitim krštenjima, polaganju
ruku, j uskrsenju mrtvihk i več-
nom sudu. 3 A napredovaće-
mo prema zrelosti, ako Bog to
dopusti.

5:7 �Doslovno: „U danima dok je bio
u telu“. �Doslovno: „strah od Boga“.
5:12 � Ili: „Premda posle toliko vreme-
na“. 5:13 �Doslovno: „reč pravedno-
sti“. 5:14 � Ili: „moć zapažanja“.

4. POGL.
a Ps 7:9

Ps 90:8
Psl 15:11

b Del 17:31
Ri 2:16
Ri 14:12

c Mr 1:11

d Jev 10:23

e Is 53:4
Jev 2:17

f Jev 7:26
1Pe 2:22

g Ef 3:11, 12
Jev 10:19-22

��������������������

5. POGL.
h Iz 40:13

i Le 5:6

j Le 9:7
Le 16:6

k Iz 28:1

l Jv 8:54

m Ps 2:7
Del 13:33

n Ps 110:4
��������������������

Desna kol.
a Lu 22:44

Jv 12:27

b Mt 26:39
Fp 2:8

c Jev 7:28

d Jv 3:16

e Ps 110:4

f Jev 6:1

g Ef 4:14
��������������������

6. POGL.
h Jev 5:12

i 1Ko 14:20
Ef 4:13
Jev 5:14

j Del 8:17

k Mt 22:31
Jv 5:28, 29
Jv 11:25
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4 One koji su jednom pro-
svetljeni,a koji su okusili nebeski
dar i sveti duh, 5 i koji su oku-
sili Božju dobru reč i silu� poret-
ka� koji dolazi, 6 a zatim su ot-
pali od vere,b nije moguće opet
dovesti do pokajanja, jer sami
ponovo pribijaju Božjeg Sina na
stub i izlažu ga sramoti.c 7 Slič-
no je i sa zemljom. Ona prima
blagoslov od Boga kad upija kišu
koja često pada na nju i zatim
ra�a bilje koje je korisno onima
za koje se ona i obra�uje. 8 Ali
ako ra�a trnje i korov, bezvred-
na je, preti joj prokletstvo i na
kraju će biti spaljena.

9 Iako vam ovo govorimo, vo-
ljeni, uvereni smo da vi idete
boljim putem, koji vodi do spa-
senja. 10 Jer Bog nije nepra-
vedan pa da zaboravi vaša dela i
ljubav koju ste pokazali prema
njegovom imenu,d time što ste
služili svetima i što im i dalje slu-
žite. 11 Ali želimo da svako od
vas ostane tako marljiv kao što
je bio u početku, kako biste sve
do krajae bili potpuno sigurni
u ispunjenje svoje nade.f 12 Ne
želimo da postanete lenji,g već
da se ugledate na one koji zbog
svoje vere i strpljenja dobijaju
ono što je obećano.

13 Jer kad je Bog Avrahamu
dao obećanje, nije imao nikog
većeg od sebe da se njime zaku-
ne, pa se zakleo samim sobom.h
14 Rekao je: „Zaista ću te bla-
gosloviti i zaista ću umnoži-
ti tvoje potomstvo.“ i 15 I tako
je Avraham, pokazavši strplje-
nje, dobio to obećanje. 16 Jer
ljudi se zaklinju većim od sebe,
a njihova zakletva služi kao ga-

6:5 � Ili: „blagoslove“. � Ili: „sveta;
veka“. Videti Rečnik pojmova „Pore-
dak“.

rancija i prekida svaku raspra-
vu.a 17 Zato je i Bog, u želji
da onima koji će primiti obeća-
nonasledstvob još jasnije pokaže
nepromenljivost svoje namere,
potvrdio to obećanje zakletvom.
18 To je učinio da bi te dve
nepromenljive stvari, u kojima
nije moguće da Bog laže,c posta-
le za nas, koji smo našli utoči-
šte u Bogu, snažno ohrabrenje
da se držimo nade koju smo do-
bili. 19 Ta nadad nam je kao si-
gurno i čvrsto sidro duše�. Ona
nas uvodi iza zavese�,e 20 gde
je radi nas kao prethodnik ušao
Isus,f koji je zauvek postao prvo-
sveštenik poput Melhisedeka.g

7 Naime, taj Melhisedek je bio
kralj Salima i sveštenik Sve-

višnjeg Boga. On je izašao u
susret Avrahamu, koji se vraćao
nakon pobede nad kraljevima,
i blagoslovio ga,h 2 a Avraham
mu je dao� desetinu od svega.
Melhisedekovo ime u prevodu
znači „kralj pravednosti“, a osim
toga on je i kralj Salima, to jest
„kralj mira“. 3 On – o čijem se
ocu, majci i rodoslovu ne zna ni-
šta i o čijem danu ro�enja i danu
smrti nema zapisa – upore�en je
s Božjim Sinom� i zauvek ostaje
sveštenik. i

4 Pogledajte samo koliko je
bio značajan čovek kom je naš
praotac� Avraham dao desetinu
od najboljeg plena. j 5 Istina,
Zakon nalaže da Levijevi sino-
vik koji su postavljeni u svešteni-
čku službu uzimaju desetak od
naroda, l to jest od svoje braće,

6:19 � Ili: „našeg života“. �Reč je o za-
vesi koja je u svetom šatoru razdvaja-
la Svetinju od Svetinje nad svetinjama.
7:2 �Doslovno: „odvojio“. 7:3 � Ili: „uči-
njen je sličnim Božjem Sinu“. 7:4 � Ili:
„patrijarh“.

6. POGL.
a Ef 1:18

Jev 10:26

b 1Jv 2:19

c Jev 10:29

d Jev 10:32, 33

e Jev 3:14

f 1Pe 1:3, 4

g Ri 12:11
Ot 2:4

h Pst 22:16

i Pst 22:17
��������������������

Desna kol.
a Pst 31:53

b Ga 3:29

c Br 23:19
Ti 1:2

d 1Pe 1:3, 4

e Le 16:2, 12
Jev 9:7
Jev 10:19, 20

f Jev 4:14

g Ps 110:4
Jev 5:6

��������������������

7. POGL.
h Pst 14:17-20

i Ps 110:4

j Pst 14:20

k Iz 40:12, 15

l Br 18:21, 26
Pz 14:28

JEVREJIMA 6:4–7:5 1608



1609 JEVREJIMA 7:6–8:2
premda su i ona Avrahamovi po-
tomci�. 6 Ali Melhisedek, koji
nije bio Levijev potomak, uzeo je
desetak od Avrahama, koji je do-
bio obećanja, i blagoslovio ga.a
7 A ne može se poreći da je onaj
koji daje blagoslov veći od onog
koji ga prima. 8 U prvom slu-
čaju desetak primaju smrtni lju-
di, a u drugom onaj za koga je
posvedočeno da je živ.b 9 Mog-
lo bi se čak reći da je i Levije,
koji prima desetke, preko Avra-
hama platio desetke 10 kad je
Avraham sreo Melhisedeka, bu-
dući da je Levije tek trebalo da
se rodi kao potomak� svog pra-
oca Avrahama.c

11 Dakle, da se savršenstvo
moglo postići preko svešteničke
službe Levijevih potomakad (ko-
ja je obeležje Zakona datog naro-
du), da li bi bilo potrebno da se
pojavi drugi sveštenik za koga
se kaže da je poput Melhisede-
ka,e a ne poput Arona? 12 A
pošto se menja sveštenička slu-
žba, mora da se menja i Zakon.f
13 Jer čovek na koga se to od-
nosi potiče iz drugog plemena, iz
kog niko nije služio kod oltara.g
14 Naime, jasno je da je naš Go-
spod potekao iz Judinog pleme-
na,h a Mojsije nije rekao da će iz
tog plemena doći sveštenici.

15 To je postalo još jasnije
kad se pojavio drugi svešte-
nik, i koji je poput Melhisede-
ka j 16 i koji nije postao sve-
štenik po Zakonu, na osnovu
svog porekla, nego posredstvom
sile koja mu daje neuništiv ži-
vot.k 17 Jer o njemu je posve-
dočeno: „Ti ćeš zauvek biti sve-
štenik poput Melhisedeka.“ l

7:5 �Doslovno: „premda su i ona izaš-
la iz Avrahamovih bedara“. 7:10 �Do-
slovno: „budući da je još bio u bedri-
ma“.

18 Dakle, pre�ašnja zapovest
se ukida jer je bila slaba i bes-
korisna.a 19 Jer Zakon nije ni-
šta učinio savršenim,b nego je
to učinila bolja nadac koju smo
dobili i koja nas približava Bo-
gu.d 20 Osim toga, Isus nije
postao sveštenik bez zakletve
21 (mada ima onih koji su bez
zakletve postali sveštenici, ali
on je to postao uz zakletvu ono-
ga koji mu je rekao: „Jehova� se
zakleo i neće se predomisliti�:
’Ti ćeš zauvek biti sveštenik‘“).e
22 Zato je Isus postao garancija
boljeg saveza.f 23 Osim toga,
pošto je smrt sprečavala svešte-
nike da trajno ostanu u toj slu-
žbi,g njihovu službu su morali da
preuzmu drugi. 24 Ali on za-
uvek živi,h pa njegovu svešteni-
čku službu neće niko preuzeti.
25 Zato i može da u potpunosti
spase one koji preko njega pri-
stupaju Bogu, jer je uvek živ da
se zauzima za njih.i

26 Jer takav prvosveštenik
nam je potreban: veran, beza-
zlen, čist, j odvojen od grešnika
i uzdignut iznad neba.k 27 Za
razliku od drugih prvosvešteni-
ka, on ne mora svaki dan da pri-
nosi žrtve, l najpre za svoje gre-
he, a onda i za grehe naroda,m jer
je toučinio jednom za sva vreme-
na kad je prineo samog sebe.n
28 Naime, prema Zakonu se za
prvosveštenike postavljaju ljudi
koji greše,o a prema zakletvi,p
datoj nakon Zakona, za prvosve-
štenika je postavljen Sin, koji je
zauvek učinjen savršenim.r

8 A ovo je suština onoga što
govorimo: mi imamo tak-

vog prvosveštenikas, koji je seo
s desne strane prestola Sve-
višnjeg� na nebesima.t 2 On

7:21 �Videti Dodatak A5. � Ili: „neće
zažaliti“. 8:1 �Doslovno: „Veličanstva“.

7. POGL.
a Pst 12:7

Pst 14:18-20
Pst 17:6
Pst 22:17

b Jev 7:3
c Pst 14:18
d Ri 3:20

Jev 7:19
Jev 9:9
Jev 10:1

e Ps 110:4
f Ri 3:27

1Ko 9:21
Ga 6:2
Ko 2:13, 14

g Br 18:6, 7
h Pst 49:10

Mt 1:1, 3
Lu 3:23, 33

i Jev 3:1
Jev 7:26

j Ps 110:4
k Ri 6:9

1Ti 6:16
l Ps 110:4
��������������������

Desna kol.
a Ri 8:3

Jev 9:9
Jev 13:9

b Del 13:38, 39
Ga 2:15, 16
Jev 10:1

c 1Pe 1:3, 4
d Jv 14:6

Jev 4:16
e Ps 110:4
f Jer 31:31

Mt 26:27, 28
1Ko 11:25
Jev 8:6
Jev 9:15
Jev 12:22, 24

g 1Le 6:4
h Lu 1:33

Jev 7:15, 16
i Ri 8:34

1Ti 2:5
Jev 9:24
1Jv 2:1

j Is 53:9
1Pe 2:21, 22

k Ef 1:20, 21
1Pe 3:22

l Br 28:3
m Le 9:8, 15
n Ri 6:10

Jev 9:28
Jev 10:14

o Le 16:11
p Ps 2:7

Ps 110:4
r Jev 2:10

Jev 5:9
��������������������

8. POGL.
s Jev 3:1

Jev 7:26
t Ps 110:1

Jev 1:3



JEVREJIMA 8:3–9:10 1610
je sluga na svetom mestua i u
pravom šatoru koji je podigao
Jehova�, a ne čovek. 3 Sva-
ki prvosveštenik je postavljen
da prinosi darove i žrtve. Zato
je bilo potrebno da i on ima
nešto da prinese.b 4 Da je na
zemlji, ne bi bio sveštenik,c jer
već postoje oni koji po Zako-
nu prinose darove. 5 Njihova
služba� je slika i senkad onoga
što je na nebu.e Zato je i Mojsiju,
kad je trebalo da napravi šator,
Bog zapovedio: „Pazi da sve na-
praviš po uzoru koji ti je poka-
zan na gori.“f 6 A Isus je dobio
uzvišeniju službu jer je postao
i posrednikg boljeg saveza,h koji
je zakonski utemeljen na boljim
obećanjima. i

7 Da je prvi savez bio bez
mane, ne bi bio potreban dru-
gi.j 8 Jer Bog je prekorionarod
kad je rekao: „’Evo, dolaze dani‘,
kaže Jehova�, ’kad ću sa izrael-
skim narodom i s Judinim naro-
dom sklopiti novi savez. 9 Taj
savez neće biti kao onaj koji sam
sklopio s njihovim precima onog
dana kad sam ih uzeo za ruku da
ih izvedem iz Egipta.k Oni se nisu
držali mog saveza, pa više nisam
mario za njih‘, kaže Jehova�.“

10 „’Jer ovo je savez koji ću
sklopiti sa izraelskim narodom
posle tih dana‘, kaže Jehova�.
’Staviću svoje zakone u njihov
um i upisaću ih u njihova srca. l
Biću njihov Bog i oni će biti moj
narod.m

11 „’Niko više neće učiti svog
sunarodnika ni svog brata, govo-
reći: „Upoznajte Jehovu�!“ Jer
će me svi poznavati, od najma-
njeg do najvećeg. 12 Oprosti-
ću im njihova nepravedna dela i

8:2, 8-11 �Videti Dodatak A5. 8:5 � Ili:
„sveta služba“.

više se neću sećati njihovih gre-
ha.‘“a

13 Time što je rekao „novi sa-
vez“, prethodni je proglasio za-
starelim.b A onome što je zasta-
relo i istrošeno, bliži se kraj.c

9 Prethodni savez je imao pro-
pise za službu Bogu, kao i

sveto mestod na zemlji. 2 Nai-
me, bio je napravljen šator u čijoj
su prvoj prostoriji bili svećnjak,e
sto i hlebovi koji su stavljani
pred Boga.f Ta prostorija se zva-
la Svetinja.g 3 A iza druge za-
veseh u šatoru bila je prostorija
nazvana Svetinja nad svetinja-
ma. i 4 U njoj su se nalazili zlat-
na kadionica j i kovčeg savezak

sa svih strana obložen zlatom.l
U njemu su bili zlatna posuda
s manom,m Aronov štap koji je
pustio pupoljke,n kao i pločeo sa-
veza. 5 Na kovčegu su bili slav-
ni heruvimi čija je senka padala
na poklopac pomirenja.p Ali nije
sada vreme da se detaljno govo-
ri o tome.

6 Otkad je sve to tako na-
pravljeno, sveštenici stalno ula-
ze u prvu prostoriju šatora da
vrše svoju službu.r 7 A u dru-
gu prostoriju ulazi samo prvo-
sveštenik jednom godišnje,s i to
ne bez krvi,t koju prinosi za
sebeu i za grehe narodav uči-
njene u neznanju. 8 Tako sveti
duh jasno pokazuje da put u sve-
to mesto nije bio otvoren dok je
postojao prvi šator.z 9 Taj ša-
tor predstavlja ono što posto-
ji u sadašnje vreme,a dok se još
uvek prinose darovi i žrtve.b Ali
oni ne mogu savršeno očistiti sa-
vest onoga ko ih prinosi Bogu.c
10 Ti darovi i žrtve tiču se samo
jela i pića i različitih obrednih
pranja�.d Bili su propisani Zako-

9:10 �Doslovno: „različitih krštenja“.

8. POGL.
a Jev 9:8, 24
b Ef 5:2
c Jev 7:14
d Ko 2:16, 17

Jev 10:1
e Jev 9:9, 24
f Iz 25:9, 40

Iz 26:30
Br 8:4

g 1Ti 2:5
h 1Ko 11:25

Jev 7:22
Jev 9:15
Jev 12:22, 24

i Ps 110:4
Ri 8:17

j Jev 7:11, 18
k Iz 12:51
l Ri 2:29
m 2Ko 6:16
��������������������

Desna kol.
a Jer 31:31-34
b Ri 10:4

Jev 7:12
c Ko 2:13, 14
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9. POGL.
d Iz 25:8
e Br 4:9
f Iz 40:22-24
g Iz 26:33
h Iz 36:35
i Iz 26:31, 33
j Le 16:12

Ot 8:3
k Iz 40:21
l Iz 25:10, 11
m Iz 16:33
n Br 17:10
o Iz 32:15
p Iz 25:18, 22

Br 7:89
r Le 24:3, 4
s Le 16:2
t Iz 30:10

Le 16:14
u Le 16:6, 11
v Le 16:15
z Jev 10:19, 20
a Ko 2:16, 17

Jev 8:5
Jev 10:1

b Le 23:37, 38
c Ga 3:21

Jev 7:11, 19
d Iz 30:17-19



1611 JEVREJIMA 9:11–10:1
nom, odnosili su se na ono što je
telesnoa i bili su na snazi do vre-
mena odre�enog da se sve dove-
de u red.

11 Ali Hrist je došao kao
prvosveštenik i omogućio nam
blagoslovekoje sada imamo. Kad
je postao prvosveštenik, ušao je
u veći i savršeniji šator, koji nisu
napravile ljudske ruke i koji se
ne nalazi na zemlji. 12 On je
jednom zauvek ušao u sveto me-
sto, ali ne s krvlju jaraca i ju-
naca, nego sa svojom krvljub i
tako nam podario večno izbav-
ljenje�.c 13 Jer ako krv jaraca i
junacad i pepeo od junice posve-
ćuju onečišćene, pa im telo po-
staje obredno čisto,e 14 koliko
će više krv Hrista,f koji je zahva-
ljujući delovanju večnog duha
prineo samog sebe kao savrše-
nu žrtvu Bogu, očistiti našu sa-
vest od mrtvih delag kako bismo
služili živom Bogu!h

15 Zato je Hrist posrednik
novog saveza.i Pošto je umro da
bi otkupninom j oslobodio ljude
od prestupa učinjenih pod pret-
hodnim savezom, oni koje je Bog
pozvao mogu da prime obećanje
o večnom nasledstvu.k 16 Jer
kad se sklapa savez s Bogom,
mora da usledi smrt čoveka koji
je posredovao u sklapanju save-
za. 17 Naime, savez stupa na
snagu tek nakon smrti, jer on
ne važi dok je živ posrednik
u sklapanju saveza. 18 Zato ni
prethodni savez nije stupio na
snagu� bez krvi. 19 Jer kad
je Mojsije pred celim narodom
izgovorio sve zapovesti Zakona,
uzeo je krv junaca i jaraca i
vodu, pa je skerletnom vunom i

9:12 �Doslovno: „večni otkup“. 9:18
� Ili: „nije bio sklopljen“.

isopom poškropio� knjigu� i ceo
narod. 20 Rekao im je: „Ovo je
krv saveza kojim vas je Bog oba-
vezao.“a 21 Zatim je poškropio
krvlju i šator i sve posude za
svetu službu.b 22 Po Zakonu
se skoro sve čisti krvljuc i bez
prolivanja krvi nema oproštenja
greha.d

23 Zato je bilo potrebno da
se stvari koje predstavljajue ono
što je na nebu čiste na taj na-
čin,f a ono što je na nebu či-
sti se žrtvama boljim od takvih
žrtava. 24 JerHrist nije ušao u
sveto mesto koje je napravljeno
ljudskim rukama,g po uzoru na
ono koje je stvarno,h već u samo
nebo, i da se sada pojavi pred
Bogom� za nas. j 25 On to nije
učinio da bi mnogo puta prineo
sebe, kao što prvosveštenik sva-
ke godinek ulazi u svetomesto sa
životinjskom� krvlju. 26 Inače
bi Hrist morao da strada mno-
go puta od postanka sveta. Ali
sada, na svršetku ovog poret-
ka�, došao je jednom za sva vre-
mena da svojom žrtvom ukloni
greh. l 27 I kao što ljudi jednom
moraju umreti, a zatim primiti
sud, 28 tako je i Hrist jednom
zauvek prinet da ponese grehe
mnogih.m Kad se drugi put poja-
vi, to neće biti zato da bi opet uk-
lonio greh. Tada će ga videti oni
koji ga željno očekuju da bi dobi-
li spasenje.n

10 U Zakonu se nalazi samo
senkao budućih blagoslo-

va,p a ne i sami blagoslovi. Zato
on� putem jednih te istih žrtava,

9:19 � Ili: „poprskao“. � Ili: „svitak“.
9:24 �Doslovno: „pred Božjim licem“.
9:25 �Doslovno: „tu�om“. 9:26 � Ili:
„na svršetku vekova“. Videti Rečnik poj-
mova, „Poredak“. 10:1 � Ili možda: „lju-
di“, čime se ukazuje na sveštenike.
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koje se iz godine u godinu pri-
nose, ne može učiniti savrše-
nim ljude koji žele da se približe
Bogu.a 2 Inače bi žrtve presta-
le da se prinose, jer bi oni koji ih
prinose bili jednom zauvek oči-
šćeni i ne bi više bili svesni svo-
je grešnosti�. 3 Ali te žrtve ih
iz godine u godinu podsećaju na
grehe,b 4 jer krv junaca i jara-
ca ne može da ukloni grehe.

5 Zato je Hrist, kad je došao u
svet, rekao Bogu: „’

ˇ
Zrtve i prino-

se nisi želeo, nego si mi pripre-
mio telo. 6 Nisu ti bile ugodne
žrtve paljenice i žrtve za greh.‘c
7 Tada sam rekao: ’Evo, došao
sam (o meni piše u svitku�) da
činim ono što je po tvojoj vo-
lji, Bože.‘“d 8 Najpre je rekao:
„Nisi želeo niti su ti bile ugod-
ne žrtve, prinosi, žrtve paljeni-
ce i žrtve za greh“, a to su žrtve
koje se prinose po Zakonu, 9 a
zatim je rekao: „Evo, došao sam
da činim ono što je po tvojoj vo-
lji.“e On ukida ono što je bilo
prvo da bi uveo drugo. 10 U
skladu s tom voljom,f posvećeni
smo time što je Isus Hrist pri-
neo svoje telo jednom za sva vre-
mena.g

11 Svaki sveštenik iz dana u
dan dolazi na svoje mesto da
obavlja svetu službuh i da mnogo
puta prinosi iste žrtve, i koje ni-
kada ne mogu u potpunosti uk-
loniti grehe. j 12 A Hrist je za
sva vremena prineo jednu žrtvu
za grehe i seo s desne strane
Boguk 13 i od tada čeka da mu
njegovi neprijatelji budu polože-
ni pod noge�. l 14 Jer jednom
žrtvom je za sva vremena uči-

10:2 � Ili: „ne bi ih više mučila savest
zbog greha“. 10:7 �Doslovno: „svitku
knjige“. 10:13 � Ili: „budu položeni za
podnožje njegovim nogama“.

nio savršenimaa one koji su po-
svećeni. 15 A i sveti duh nam
svedoči o tome, jer najpre kaže:
16 „’Ovo je savez koji ću sklopi-
ti s njima posle tih dana‘, kaže
Jehova�. ’Staviću svoje zakone u
njihova srca i upisaću ih u njihov
um.‘“b 17 Zatim kaže: „Više se
neću sećati njihovih greha i nji-
hovih bezakonih dela.“c 18 A
kad su gresi oprošteni, žrtve za
greh više nisu potrebne.

19 Dakle, braćo, posredstvom
Isusove krvi možemo s potpunim
pouzdanjem ući u sveto mestod

20 novim i živim putem koji je
on za nas otvorio kroz zave-
su�,e to jest svoje telo. 21 I po-
što imamo prvosveštenika koji je
postavljen nad Božjim domom,f
22 pristupajmo Bogu iskrenog
srca i sa snažnom verom, jer
su nam srca očišćena� od neči-
ste savesti,g a tela oprana čistom
vodom.h 23 Istrajno i nepoko-
lebljivo objavljujmo svima svoju
nadu, i jer je veran onaj koji je dao
obećanje. 24 Razmišljajmo jed-
ni o drugima� kako bismo se pod-
sticali� na ljubav i dobra dela, j
25 i ne propuštajmo svoje sa-
stanke,k kao što neki imaju obi-
čaj, nego hrabrimo jedni druge, l
tim više što vidimo da se pribli-
žava dan.m

26 Jer ako namerno grešimo
nakon što smo dobro upoznali
istinu,n ne postoji druga žrtva za
grehe.o 27 Ostaje samo straš-
no očekivanje suda i plameni
Božji gnev, koji će proždreti

10:16 �Videti Dodatak A5. 10:20 �Reč
je o zavesi koja je u svetom šatoru raz-
dvajala Svetinju od Svetinje nad sve-
tinjama. 10:22 � Ili: „škropljenjem oči-
šćena“. 10:24 � Ili: „brinimo jedni o
drugima; pazimo jedni na druge“. � Ili:
„bodrili; motivisali jedni druge“.
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1613 JEVREJIMA 10:28–11:9
njegove protivnike.a 28 Za čo-
veka koji prekrši Mojsijev za-
kon nema milosti i kažnjava se
smrću na osnovu iskaza dvojice
ili trojice svedoka.b 29 Zami-
slite samo koliko će težu kaznu
zaslužiti onaj ko pogazi Božjeg
Sina, ko smatra da krv save-
zac kojom je posvećen nema ni-
kakvu posebnu vrednost i ko
prezire duh nezaslužene dobro-
te!d 30 Jer znamo onoga koji
je rekao: „Moja je osveta, ja ću
uzvratiti.“ Još je rečeno: „Je-
hova� će suditi svom narodu.“e

31 Strašno je pasti u ruke živog
Boga.

32 Sećajte se prošlih dana
kad ste, nakon što ste upoznali
istinu�,f ostali postojani u veli-
koj borbi i patnjama. 33 Pone-
kad ste i sami bili javno izloženi�
ruganju i nevoljama, a ponekad
ste bili uz one� koji su to doživ-
ljavali. 34 Jer saosećali ste sa
onima koji su bili u zatvoru i ni-
ste izgubili radost ni kad su vam
otimali imovinu,g znajući da ima-
te bolji i trajan posed.h

35 Dakle, sačuvajte odvaž-
nost�, jer će vam to doneti ve-
liku nagradu. i 36 Jer potrebna
vam je istrajnost, j da biste, na-
kon što učinite ono što je poBož-
joj volji, primili ono što je obeća-
no. 37 Jer još „samo malo“k pa
će „stići onaj koji dolazi i neće
zakasniti“.l 38 „A moj praved-
nik će živeti zbog vere“,m ali
„ako se povuče, neće mi� biti po
volji“.n 39 A mi nismo od onih
koji se povlače i odlaze u unište-

10:30 �Videti Dodatak A5. 10:32 � Ili:
„nakon prosvetljenja“. 10:33 �Doslov-
no: „bili izloženi kao u pozorištu“. � Ili:
„stajali rame uz rame sa onima“. 10:35
�Doslovno: „slobodu govora“. 10:38
� Ili: „mojoj duši“.

nje,a nego od onih koji veruju i
spasavaju svoj život�.

11 Vera je čvrsto pouzda-
nje da će se dogoditi ono

čemu se nadamo,b uverljiv dokaz
o onome što je stvarno, premda
se ne vidi. 2 Zbog nje su ljudi
iz starog doba� dobili svedočan-
stvo da su Bogu po volji.

3 Verom shvatamo da je sve
što postoji� ure�eno Božjom
rečju, tako da je ono što je vidlji-
vo nastalo iz nevidljivog.

4 Verom je Avelj prineo Bogu
vredniju žrtvu nego Kain,c i zbog
te vere je dobio svedočanstvo da
je pravedan, jer je Bog prihva-
tio� njegove darove.d Zbog svo-
je vere, iako je mrtav, Avelj još
uvek govori.e

5 Verom je Enohf bio prene-
sen da ne vidi smrt i nigde nisu
mogli da ga na�u jer ga je Bog
uzeo.g A pre nego što je bio pre-
nesen, dobio je svedočanstvo da
je ugodio Bogu. 6 A bez vere
nije moguće ugoditi Bogu, jer
svako ko želi da mu se pribli-
ži mora verovati da on postoji i
da nagra�uje one koji ga revno
traže.h

7 Verom je Noje i – nakon što
ga je Bog upozorio na ono što se
još nije videlo j – pokazao da se
boji Boga i sagradio arkuk da bi
spasao svoju porodicu. Tom ve-
rom je osudio svet l i zbog nje je
bio proglašen pravednim�.

8 Verom je Avrahamm poslu-
šao Boga, kad ga je on pozvao,
i otišao u zemlju koju je treba-
lo da dobije u nasledstvo, iako
nije znao kuda ide.n 9 Verom

10:39 � Ili: „dušu“. 11:2 � Ili: „naši pre-
ci“. 11:3 � Ili: „vekovi“. Videti Rečnik
pojmova „Poredak“. 11:4 � Ili: „posve-
dočio da prihvata“. 11:7 � Ili: „postao
naslednik pravednosti“.
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je živeo u obećanoj zemlji kao
došljak u tu�ini.a

ˇ
Ziveo je u

šatorimab sa Isakom i Jakovom,
naslednicima istog obećanja.c
10 Naime, očekivao je grad koji
ima prave temelje, čiji je gradi-
telj i tvorac Bog.d

11 Verom je Sara zatrudne-
la� iako joj je već prošlo doba
za ra�anje,e jer je smatrala ver-
nim� onoga koji je dao obeća-
nje. 12 Zato je od jednog čove-
ka, koji je bio prestarf da bi imao
decu�,g poteklo mnoštvo broj-
no poput zvezda na nebu i neiz-
brojivo poput peska na morskoj
obali.h

13 Svi oni su sačuvali veru
do kraja života iako nisu primili
ono što im je bilo obećano.i Vi-
deli su to izdaleka j i radovali se
tome, izjavljujući da su stranci i
privremeni stanovnici u zemlji u
kojoj su živeli. 14 Jer oni koji
tako govore pokazuju da revno
traže mesto koje će postati nji-
hova domovina. 15 A da su ra-
zmišljali o zemlji iz koje su otišli,k
našli bi priliku da se tamo vra-
te. 16 Ali oni sada teže za bo-
ljomdomovinom, to jest za onom
koja pripada nebu. Zato se Bog
ne stidi da ga oni nazivaju svojim
Bogom l – čak im je pripremio i
grad.m

17 Verom je Avraham, kad ga
je Bog iskušao,n takoreći prineo
Isaka. On, koji je dobio obeća-
nja kojima se obradovao, bio je
spreman da prinese svog jedi-
noro�enog sina,o 18 iakomu je
bilo rečeno: „Potomstvo koje ti
je obećano doći će preko Isaka.“p

19 Ali bio je uveren da Bog
može uskrsnuti Isaka iz mrtvih, i

11:11 � Ili: „dobila moć da začne potom-
ka“. � Ili: „dostojnim poverenja“. 11:12
� Ili: „bio skoro mrtav“.

odande ga je i dobio, što služi
kao pore�enje.a

20 Verom je Isak blagoslovio
Jakovab i Isavac govoreći o ono-
me što će se dogoditi u budućno-
sti.

21 Verom je Jakov pred smrtd
blagoslovio oba Josifova sinae i
poklonio se Bogu, oslanjajući se
na svoj štap.f

22 Verom je Josif pred kraj
života govorio o izlasku Izraela-
ca iz Egipta i zapovedio šta da se
učini s njegovim kostima�.g

23 Verom su Mojsija njegovi
roditelji skrivali tri meseca na-
kon ro�enja,h jer su videli da je
dete lepo i i nisu se bojali kralje-
ve zapovesti. j 24 Verom jeMoj-
sije, kad je odrastao,k odbio da
se zove sinom faraonove ćerke l

25 i odlučio je da pati s Bož-
jim narodom, a ne da privre-
meno uživa u grehu. 26 To je
učinio zato što je sramotu koju
je trpeo kao pomazanik� sma-
trao bogatstvom većim od egi-
patskog blaga, jer je gledao na
nagradu koju će dobiti. 27 Ve-
rom je otišao iz Egiptam – ali
nije to učinio zato što se bojao
kraljevog gnevan – jer je ostao
postojan kao da vidi onog koji
je nevidljiv.o 28 Verom je pro-
slavio Pashu i poprskao dovrat-
ke krvlju, da onaj koji je uni-
štavao ne bi pogubio� izraelske
prvence.p

29 Verom su Izraelci prošli
kroz Crveno more kao po suvoj
zemlji,r ali kad su Egipćani to po-
kušali, utopili su se.s

30 Verom su pale zidine Jeri-
hona nakon što je narod sedam
dana obilazio oko njih.t 31 Ve-

11:22 � Ili: „kako da ga sahrane“. 11:26
�Doslovno: „Hrist“. 11:28 �Doslovno:
„dotakao“.
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1615 JEVREJIMA 11:32–12:11
rom je bludnica� Rava mirolju-
bivo primila uhode, pa nije po-
ginula sa onima koji se nisu
pokorili Bogu.a

32 I šta još da kažem? Pone-
staće mi vremena ako počnem
da pričam o Gedeonu,b Varaku,c
Samsonu,d Jeftaju,e Davidu,f kao
i o Samuilug i drugim proroci-
ma. 33 Oni su verom porazili
kraljevstva,h činili ono što je pra-
vedno, primili obećanja, i zatvo-
rili čeljusti lavovima, j 34 uga-
sili žestinu vatre,k umakli oštrici
mača, l dobili snagu u slabosti,m
postali neustrašivi u ratu,n ras-
terali vojske koje su ih napada-
le.o 35 ˇ

Zene su putem uskrse-
nja ponovo dobile svoje umrle.p
A neki su bili mučeni jer su odbi-
li da budu oslobo�eni�, kako bi
dobili bolje uskrsenje. 36 Dru-
gi su podnosili ruganje i biče-
vanje, i čak su bili u okovimar

i tamnicama.s 37 Bili su kame-
novani,t iskušavani, pretesteri-
sani, ubijani mačem,u išli su u
ovčijim i kozjim kožama,v bili su
u oskudici, u nevolji,z zlostavlja-
ni.a 38 Svet ih nije bio dosto-
jan. Lutali su po pustinjama i go-
rama, skrivali se po pećinamab i
jamama.

39 Svi oni su zbog svoje vere
dobili svedočanstvo da su Bogu
po volji, ali nisu primili ono što
im je bilo obećano, 40 jer je
Bog nama namenio nešto bolje,c
da oni ne postignu savršenstvo
pre nas�.

12 Dakle, pošto smo okruže-
ni tako velikim oblakom

svedoka, odbacimo i mi svaki te-
ret i greh koji nas lako može spu-

11:31 � Ili: „prostitutka“. 11:35 � Ili: „od-
bili da budu oslobo�eni nekom otkupni-
nom“. 11:40 �Doslovno: „bez nas“.

tatia i istrajno trčimo trku koja je
pred nama.b 2 Pritom usmeri-
mo pogled na Isusac – Vo�u� i
Usavršitelja naše vere. Zbog ra-
dosti koja je stajala pred njim
podneo je smrt na mučeničkom
stubu� ne mareći za sramotu
i seo je s desne strane Božjeg
prestola.d 3 Dakle, duboko ra-
zmišljajte o onome koji je podno-
sio takvo ruganje grešnika,e koji
su time naudili sami sebi, da se
ne biste umorili i predali.f

4 U borbi protiv tog greha
još niste morali da prolijete svo-
ju krv. 5 A zaboravili ste savet
koji vam je kao sinovima upu-
ćen: „Sine moj, ne potcenjuj Je-
hovine� opomene� i nemoj klo-
nuti kad te on opominje, 6 jer
koga Jehova� voli, njega ukora-
va�, kažnjava� svakoga koga pri-
hvata za sina.“g

7 Sve što podnosite deo je va-
šeg poučavanja�. Bog s vama po-
stupa kao sa sinovima.h A kog
sina otac ne ukorava? i 8 Ali
ako ne dobijate ukor, koji svi mo-
ramo da dobijemo, onda ste ne-
zakonita deca, a ne njegovi si-
novi. 9 Osim toga, naši telesni
očevi su nas ukoravali i mi smo
ih poštovali. Zar se onda neće-
mo još spremnije podložiti Ocu
našeg duhovnog života kako bi-
smo živeli? j 10 Naime, oni su
nas neko vreme ukoravali, ona-
ko kako su mislili da treba,
a on to čini za naše dobro, da
bismo bili sveti poput njega.k
11 Doduše, nikakvo ukorava-
nje� isprva ne pričinjava radost,
nego žalost, ali oni koji su njime

12:2 �Videti Rečnik pojmova, „Glavni
Posrednik“. �Videti Rečnik pojmova.
12:5, 6 �Videti Dodatak A5. 12:5–7, 11
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poučeni posle ubiru plod koji do-
nosi mir, a to je pravednost.

12 Zato ojačajte klonule ruke
i oslabljena kolena,a 13 i po-
ravnajte staze kojima koračate,b
da se ono što je hromo ne iščaši,
nego da ozdravi. 14 Trudite se
da živite u miru sa svimac i u sve-
tosti�,d bez koje niko neće vide-
ti Gospoda. 15 Pazite da niko
ne ostane bez Božje nezaslužene
dobrote i da se ne pojavi neki
otrovni koren koji bi stvorio ne-
volje i otrovao�mnoge.e 16 Pa-
zite i da me�u vama ne bude ni-
koga ko čini blud� ili ko ne ceni
ono što je sveto, poput Isava,
koji se za jedan obrok odrekao
prava koja je imao kao prvenac.f
17 A znate i da je posle tražio da
dobije blagoslov, ali bio je odbi-
jen. Iako je sa suzama molio oca
da promeni odluku,g nije uspeou
tome.

18 Jer niste prišli gori koja
se može dotaćih i koja plamti u
vatri, i ni tamnom oblaku, gustoj
tami i oluji, j 19 ni mestu gde
se čuo zvuk trubek i glasl koji
je govorio s neba. Kad je na-
rod to čuo, preklinjao je Mojsija
da im taj glas više ništa ne go-
vori.m 20 Naime, uplašila ih je
zapovest: „Ako čak i neka živo-
tinja kroči na goru, biće kameno-
vana.“n 21 A prizor je bio toli-
ko strašan da je Mojsije rekao:
„Drhtim od straha.“o 22 Ali vi
ste prišli gori Sionp i gradu ži-
vog Boga, nebeskom Jerusali-
mu,r i desetinama hiljada an�ela
23 okupljenih zajedno,s i skup-
štini prvenaca čija su imena za-
pisana na nebesima, i Bogu,

12:14 � Ili: „posvećenosti“. 12:15 � Ili:
„uprljao“. 12:16 �Videti Rečnik pojmo-
va, „Blud“.

koji je svima Sudija,a i duhov-
nom životub pravednika koji su
učinjeni savršenima,c 24 i Isu-
su, posrednikud novog saveza,e
i krvi kojom nas je poškropio�,
koja govori bolje od Aveljeve
krvi.f

25 Pazite da ne budete nepo-
slušni� onome koji govori. Jer
ako kaznu nisu izbegli ljudi koji
su bili neposlušni onome koji je
na zemlji prenosio Božja upozo-
renja, još manje ćemo mi ako
budemo neposlušni onome koji
govori s neba.g 26 U to vre-
me je njegov glas potresao zem-
lju,h a sada on obećava: „Još jed-
nom ću potresti ne samo zemlju
nego i nebo.“ i 27 To što je reče-
no „još jednom“ znači da će biti
uklonjeno ono što se može uz-
drmati, to jest ono što nije stvo-
rio Bog, kako bi ostalo ono što
se ne može uzdrmati. 28 Zato,
pošto treba da primimo Kra-
ljevstvo koje se ne može uz-
drmati, ostanimo dostojni Božje
nezaslužene dobrote, zahvalju-
jući kojoj možemo služiti Bogu
u skladu s njegovom voljom, sa
strahom i strahopoštovanjem.
29 Jer naš Bog je kao vatra koja
guta sve pred sobom.j

13 Neka me�u vama i da-
lje vlada bratska ljubav.k

2 Nemojte zanemarivati gosto-
ljubivost� l jer neki su, zahva-
ljujući njoj, i ne znajući ugosti-
li an�ele.m 3 Mislite na one koji
su u zatvoru�n kao da ste s nji-

12:24 �Po svemu sudeći, ovim izra-
zom se ukazuje na to što je Mojsije
prilikom sklapanja saveza na temelju
Zakona poprskao Izraelce kapima krvi.
12:25 � Ili: „da ne tražite izgovore; da
se ne oglušite“. 13:2 �Doslovno: „lju-
bav prema strancima“. 13:3 �Doslov-
no: „na okovane; na one u okovima“.
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ma zatvoreni,a i na one prema
kojima se postupa okrutno, jer
ste i sami još u telu�. 4 Neka
svi poštuju brak i neka bračna
postelja bude neokaljana,b jer će
Bog suditi bludnicima� i preljub-
nicima.c 5 Neka uvašem životu
ne bude ljubavi prema novcu,d
nego budite zadovoljni onim što
imate.e Jer Bog je rekao: „Nika-
da te neću ostaviti i nipošto te
neću napustiti.“f 6 Zato puni
hrabrosti možemo reći: „Jeho-
va� je moj pomoćnik, neću se bo-
jati.

ˇ
Sta mi može čovek?“g

7 Sećajte se onih koji predvo-
de me�u vama,h koji su vam pre-
neli Božju reč. Posmatrajte ko-
liko dobra donosi njihov način
života i ugledajte se na njihovu
veru. i

8 Isus Hrist je isti i juče, i da-
nas, i zauvek.

9 Ne dozvolite da vas zave-
du razna tu�a učenja. Jer bolje
je jačati srce Božjom nezasluže-
nom dobrotom, nego hranom�,
koja ne koristi onima koji joj pri-
daju preveliki značaj. j

10 Mi imamo oltar s kog ne-
maju pravo da jedu oni koji slu-
že u svetom šatoru.k 11 Naime,
tela životinja čiju krv prvosve-
štenik unosi u sveto mesto� kao
žrtvu za greh spaljuju se izvan
logora. l 12 Tako je i Isus stra-
dao izvan gradskih vrata,m da bi
svojom krvlju posvetio narod.n
13 Zato po�imo k njemu izvan
logora, podnoseći sramotu koju
je on podneo.o 14 Jer ovde ne-
mamo grad koji će ostati, nego

13:3 � Ili možda: „kao da i vi patite
s njima“. 13:4 �Videti Rečnik pojmo-
va, „Blud“. 13:6 �Videti Dodatak A5.
13:9 �To jest propisima o hrani. 13:11
� Ili: „u Svetinju nad svetinjama“.

željno očekujemo onaj koji će
doći.a 15 Zato preko Isusa
uvek prinosimo Bogu žrtvu hva-
le,b to jest plod usanac koje
objavljuju njegovo ime.d 16 I
ne zaboravljajte da činite dobro
i da delite s drugima ono što ima-
te,e jer se takvim žrtvama uga�a
Bogu.f

17 Budite poslušni onimakoji
me�u vama predvodeg i budi-
te im podložni,h jer oni brinu o
vama� kao oni koji će za to polo-
žiti račun. i Tada će moći to da
čine radosno, a ne uzdišući, što
bi vama bilo na štetu.

18 Molite se za nas, jer smo
uvereni da imamo čistu� sa-
vest i želimo da u svemu po-
štenopostupamo. j 19 Posebno
vas podstičem da se molite za to
da vam se što pre vratim.

20 A Bog mira, koji je us-
krsnuo iz mrtvih velikog pa-
stira,k našeg Gospoda Isusa, koji
je prineo krv večnog saveza,
21 neka vas opremi svime što je
potrebno da biste radili ono što
mu je po volji i neka nas preko
Isusa Hrista podstakne da čini-
mo ono što mu je ugodno. Bogu
neka je slava u svu večnost.
Amin.

22 Molim vas, braćo, da str-
pljivo saslušate ove reči ohra-
brenja, jer sam vam napisao
kratko pismo. 23 ˇ

Zelim da zna-
te da je naš brat Timotej oslobo-
�en. Zajedno ćemo vas posetiti
ako on uskoro do�e.

24 Pozdravite sve koji pred-
vode me�u vama i sve svete. Po-
zdravljaju vas braća iz Italije.l

25 Neka nezaslužena dobrota
bude sa svima vama.

13:17 � Ili: „bdiju nad vašim dušama“.
13:18 �Doslovno: „dobru“.
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1 Jakov,a Božji rob i rob Go-
spoda Isusa Hrista, pozdrav-

lja 12 plemena rasutih po svetu.
2 Braćomoja, smatrajte da se

zaista imate čemu radovati kad
se na�ete u raznim kušnjama,b
3 znajući da vaša vera, kad je
tako ispitana, izgra�uje u vama
istrajnost.c 4 Ali dopustite da
istrajnost dovrši svoje delo, da
biste bili savršeni i potpuni, bez
ikakvog nedostatka.d

5 Ako nekom od vas nedo-
staje mudrosti, neka je traži od
Bogae i on će mu je dati.f Naime,
Bog svima daje velikodušno i
bez prekoravanja�.g 6 Ali neka
traži s verom,h nimalo ne sum-
njajući, i jer je onaj koji sumnja
kao morski talas koji vetar podi-

1:5 � Ili: „ne tražeći greške“.

že i nosi. 7 Neka takav čovek
ne misli da će išta dobiti od Je-
hove�, 8 jer je neodlučan,a ne-
postojan u svemu što radi.

9 Neka se siromašan brat ra-
duje� što je postao uzvišen,b
10 a bogati što je postao poni-
zan,c jer će oni koji su bogati ne-
stati kao poljski cvet. 11 Kad
sunce iza�e, ono svojom vreli-
nom osuši biljku pa joj cvet ot-
padne i njena lepota nestane.
Tako će i bogataš uvenuti dok
nastoji da ostvari svoje ciljeve.d

12 Srećan je čovek koji is-
traje u kušnji,e jer kad stekne
Božje priznanje�, primiće nagra-
du� – životf koji je Jehova� obe-

1:7, 12 �Videti Dodatak A5. 1:9 �Do-
slovno: „hvali“. 1:12 � Ili: „kad bude
prokušan“. � Ili: „venac; krunu“.
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ćao onima koji ga vole.a 13 Kad
je u kušnji, neka niko ne govori:
„Bog me iskušava.“ Jer niko ne
može iskušavati Boga zlim stva-
rima niti on ikoga zlom iskuša-
va. 14 Nego svakoga iskušava
njegova želja tako što ga vuče i
mami.b 15 Zatim želja, kad po-
stane plodna�, ra�a greh, a greh,
kad se učini, donosi smrt.c

16 Ne zavaravajte se, moja
voljena braćo. 17 Svaki dobar
dar i svaki savršen poklon do-
lazi odozgo,d od Oca nebeskih
svetlosti,e koji se ne menja po-
put nestalne senke.f 18 Njego-
va volja je bila da nas rodi rečju
istine,g da i mi na neki način po-
stanemo prvine me�u njegovim
stvorenjima.h

19 Znajte ovo, moja voljena
braćo: Neka svako bude brz da
sluša, a spor da govori i i spor
da se ljuti, j 20 jer čovekova
ljutnja ne vodi do Božje praved-
nosti�.k 21 Zato odbacite svu
prljavštinu i svaki trag zlobe� l i
s blagošću prihvatite da se u vas
usa�uje Božja reč, koja može da
vas spase.

22 Ali nemojte samo slušati
reč, već i postupajte u skladu
s njom,m da ne biste sami sebe
zavaravali. 23 Jer ako neko
sluša reč, a ne postupa u skla-
du s njom,n on je kao čovek koji
posmatra svoje lice u ogleda-
lu, 24 ali kad se pogleda, ode
i odmah zaboravi kako izgleda.
25 Ali ko se udubi u savršeni za-
kono slobode i drži ga se, on ne
zaboravlja ono što je čuo već po-
stupa po tome.

ˇ
Covek koji tako

radi biće srećan.p

1:15 �Doslovno: „kad začne“. 1:20 � Ili:
„do pravednosti koju Bog zahteva“.
1:21 � Ili možda: „i zlobu koje ima u obi-
lju“.

26 Ako neko misli da služi
Bogu�, a ne zauzdava� svoj je-
zik,a on obmanjuje svoje srce
i njegovo služenje Bogu je uza-
ludno. 27 Služiti našem Bogu i
Ocu na način koji on� smatra či-
stim i neuprljanim podrazumeva
ovo: brinuti se za siročadb i udo-
vicec u njihovoj nevoljid i čuvati
se prljavštine ovog sveta.e

2 Braćomoja, zar jemoguće da
verujete u našeg slavnog Go-

spoda Isusa Hrista, a da ste isto-
vremeno pristrasni?f 2 Jer ako
na vaš sastanak do�e čovek sa
zlatnim prstenjem i u raskošnoj
odeći, a do�e i siromašan čovek
u prljavoj odeći, 3 da li ukazu-
jete poštovanje onome koji nosi
raskošnu odeću i kažete mu:
„Sedi ovde na dobro mesto“, a
siromašnom čoveku kažete: „Ti
ostani da stojiš“ ili „Sedi kodmo-
jih nogu�“?g 4 Zar onda ne pra-
vite razlike me�u sobomh i zar
niste postali sudije koje donose
nepravedne� presude? i

5 Slušajte, moja voljena bra-
ćo. Zar nije Bog izabrao one
koje svet smatra siromašnima da
budu bogati u veri j i da naslede
Kraljevstvo, koje je obećao oni-
ma koji ga vole?k 6 A vi ste po-
nizili siromašnog. Zar nisu upra-
vo bogati ti koji vas ugnjetavaju l

i odvlače pred sudove? 7 Zar
nehule baš oni na časno imekoje
nosite? 8 Dakle, ako se držite
kraljevskog zakona prema reči-
ma iz Pisma: „Voli svog bližnjeg
kao samog sebe“,m dobro činite.
9 Ali ako ste pristrasni,n vi čini-
te greh, i taj zakon vas osu�uje
kao prestupnike.o

1:26 � Ili: „da je pobožan“. � Ili: „ne dr-
ži pod kontrolom“. 1:27 � Ili: „Religija
koju naš Bog i Otac“. 2:3 �Doslovno:
„kod oslonca za noge“. 2:4 �Doslovno:
„zle“.
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10 Jer ko god se u potpuno-
sti drži Zakona, a onda prekr-
ši samo jednu odredbu, kriv je
kao da je sve prekršio.a 11 Nai-
me, onaj koji je rekao: „Ne učini
preljubu“,b tako�e je rekao: „Ne
ubij.“c Dakle, ako ne učiniš pre-
ljubu, a ubiješ, prekršio si Za-
kon. 12 Govorite i postupajte
kao oni koji očekuju da će im biti
su�eno po zakonu koji vodi slo-
bodne ljude�.d 13 Jer čoveku
koji nije milosrdan prema drugi-
ma sudiće se bez milosr�a.e Mi-
losr�e odnosi pobedu nad su-
dom.

14 Braćo moja, od kakve je
koristi ako neko govori da ima
veru, a to ne pokazuje delima?f

Može li ga takva vera spasti?g

15 Ako brat ili sestra nema-
ju šta da obuku� i svakog dana
oskudevaju u hrani, 16 a neko
od vas im kaže: „Idite s mirom,
ugrejte se i nasitite se“, ali im ne
da ono što im je potrebno�, ka-
kva je korist od toga?h 17 Tako
je i s verom – ako se ne pokazuje
delima, mrtva je. i

18 Ali neko bi mogao reći: „Ti
imaš veru, a ja imam dela. Po-
kaži mi svoju veru bez dela, a
ja ću tebi delima pokazati svoju
veru.“ 19 Ti veruješ da posto-
ji jedan Bog, zar ne? Dobro či-
niš. Ali i demoni veruju i drhte
od straha.j 20 Nerazumni čove-
če, kad ćeš shvatiti da je vera bez
dela beskorisna? 21 Zar nije
naš otac Avraham bio proglašen
pravednim zbog svojih dela, kad
je na oltar prineo svog sina Isa-
ka?k 22 Vidiš da je njegova vera
bila očigledna u� njegovim deli-

2:12 �Doslovno: „po zakonu slobode“.
2:15 �Doslovno: „Ako su brat ili sestra
goli“. 2:16 � Ili: „ono što je potrebno nji-
hovom telu“. 2:22 �Doslovno: „delova-
la zajedno sa“.

ma i posredstvom njih se usavr-
šila.a 23 Tako su se ispunile
reči iz Pisma: „Avraham je vero-
vao Jehovi� i on ga je zbog toga
smatrao pravednim“,b i bio je na-
zvan Jehovinim� prijateljem.c

24 Vidite da se čovek pro-
glašava pravednim zbog dela,
a ne samo zbog vere. 25 Zar
nije i bludnica� Rava isto tako
bila proglašena pravednom zbog
dela, kad je gostoljubivo primi-
la uhode i poslala ih drugim pu-
tem?d 26 Dakle, kao što je telo
bez duha� mrtvo,e tako je i vera
bez dela mrtva.f

3 Neka me�u vama ne bude
mnogo učitelja, braćo moja,

jer znate da će se nama strože
suditi.g 2 Naime, svi često gre-
šimo�.h Ako neko ne greši u reči-
ma, on je savršen čovek i spo-
soban je da zauzda celo telo.
3 Kad stavimouzde u usta konji-
ma da bi nam bili pokorni, tada
usmeravamo i celo njihovo telo.
4 Pogledajte i la�e: iako su veli-
ke i pokreću ih snažni vetrovi,
usmeravaju se malim kormilom
kuda kormilar želi.

5 Isto tako, jezik je mali deo
tela, a mnogo se hvali. I mala va-
tra može da zapali veliku šumu!
6 A i jezik je vatra.i Od svih de-
lova tela upravo jezik predsta-
vlja svet pun zla, jer onečišćuje
celo telo j i uništava čoveku ceo
život� i spaljuje poput gehene�.
7 Jer sve vrste divljih životinja i
ptica, gmizavaca i morskih stvo-
renja mogu se ukrotiti i ljudi su
ih ukrotili. 8 Ali nijedan čovek
ne može ukrotiti jezik. On je ne-
obuzdan i zao, pun smrtonosnog

2:23 �Videti Dodatak A5. 2:25 � Ili:
„prostitutka“. 2:26 � Ili: „daha; životne
sile“. 3:2 �Doslovno: „svi se često spo-
tičemo“. 3:6 � Ili: „i pali točak života“.
�Videti Rečnik pojmova.
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otrova.a 9 Njimehvalimo Jeho-
vu�, Oca, ali njime i proklinje-
mo ljude koji su stvoreni „slični
Bogu“.b 10 Iz istih usta izlaze i
blagoslov i prokletstvo.

Braćo moja, ne treba tako
da bude.c 11 Zar iz istog izvo-
ra izviru i slatka i gorka voda?
12 Braćo moja, može li smokva
ra�ati masline ili loza smokve?d

Tako ni od slane vode ne može
nastati slatka voda.

13 Ko je me�u vama mudar i
razborit? Neka to pokaže uzor-
nim ponašanjem, delima koja
čini s blagošću, koja je odraz
mudrosti. 14 Ali ako su vam u
srcu ljubomorae i svadljivost�,f
nemojte se hvalitig i govoriti ono
što je suprotno istini. 15 To
nije mudrost koja dolazi odozgo,
nego zemaljska,h telesna�, de-
monska. 16 Jer gde su ljubo-
mora i svadljivost�, tamo su i ne-
red i svaka vrsta zla. i

17 Ali mudrost odozgo je naj-
pre čista, j zatim miroljubiva,k ra-
zumna�, l spremna da posluša,
puna milosr�a i dobrih plodo-
va,m nepristrasna,n nelicemer-
na.o 18 A pravednost se seje u
mirup i njen plod će ubrati� oni
koji grade mir.r

4 Otkud ratovi i sukobi me�u
vama? Zar ne potiču od vaših

sebičnih želja koje se sukoblja-
vaju u vama�?s 2 ˇ

Zelite, a ne-
mate. Mrzite� i žudite, a ništa
ne dobijate. Borite se i ratujete.t
Nemate jer ne tražite od Boga.
3 A i kad tražite, ne dobijate, jer
tražite sa zlim namerama, da bi-

3:9; 4:10 �Videti Dodatak A5. 3:14,
16 � Ili možda: „sebične ambicije“. 3:15
� Ili: „životinjska“. 3:17 � Ili: „sprem-
na da popusti“. 3:18 � Ili možda: „njen
plod seju“. 4:1 �Doslovno: „u vašim
udovima“. 4:2 �Doslovno: „Ubijate“.

ste udovoljili svojim sebičnim že-
ljama.

4 Preljubnici�, zar ne znate
da je prijateljstvo sa svetom ne-
prijateljstvo s Bogom? Dakle,
ko god želi da bude prijatelj
svetu, postaje Božji neprijatelj.a
5 Mislite li da Pismo bez raz-
loga kaže: „Duh zavisti u nama
stalno za nečim žudi“?b 6 Me-
�utim, nezaslužena dobrota koju
Bog daje veća je od naše zavisti.
Zato u Pismu piše: „Bog se su-
protstavlja oholima,c a nezaslu-
ženu dobrotu pokazuje ponizni-
ma.“d

7 Dakle, podložite se Bogu,e
a suprotstavite se Ðavoluf i po-
beći će od vas.g 8 Približite se
Bogu i on će se približiti vama.h
Očistite svoje ruke, grešnici, i i
pročistite svoje srce, j neodlučni.
9 Jadikujte, tugujte i plačite.k
Neka se vaš smeh pretvori u plač
i vaša radost u tugu. 10 Ponizi-
te se pred Jehovom� l i on će vas
uzvisiti.m

11 Braćo, ne govorite više je-
dan protiv drugog.n Onaj ko
govori protiv brata ili osu�u-
je brata, govori protiv zakona
i osu�uje zakon. A ako osu�u-
ješ zakon, onda si njegov sudija,
a ne onaj ko postupa u skladu
s njim. 12 Postoji samo jedan
Zakonodavac i Sudija,o onaj koji
može da spase i da pogubi.p A ko
si ti da osu�uješ svog bližnjeg?r

13 Slušajte sad, vi koji govo-
rite: „Danas ili sutra ćemo oti-
ći u taj i taj grad pa ćemo tamo
provesti godinu dana, trgovaće-
mo i zaradićemo“,s 14 a ne zna-
te kakav će vam život biti sutra.t
Jer ste poput izmaglice koja se
nakratko pojavi, a zatim nesta-
je.u 15 Treba da kažete: „Ako

4:4 � Ili: „Neverni“.
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bude Jehovina� volja,a živećemo
i učinićemo ovo ili ono.“ 16 A
vi se razmećete oholim rečima i
još se time ponosite. Svako ta-
kvo razmetanje je zlo. 17 Da-
kle, ako neko zna da čini ono što
je ispravno, a ipak to ne čini, to
mu je greh.b

5 Slušajte sad, bogataši, pla-
čite i jadikujte zbog nevo-

lja koje će vas zadesiti.c 2 Vaše
bogatstvo je istrunulo i odeću su
vam pojeli moljci.d 3 Vaše zla-
to i srebro uništila je r�a, koja
će svedočiti protiv vas i izje-
šće vas. Ono što ste zgrnuli biće
poput vatre u poslednjim dani-
ma.e 4 Slušajte! Radnici koji su
požnjeli vaša polja viču, jer ste
im uskratili platu. Vapaji žetela-
ca doprli su doušiju Jehove� nad
vojskama.f 5 Vi živite u raskoši
na zemlji i prepuštate se zado-
voljstvima. Tovite svoje srce za
dan klanja.g 6 Osudili ste pra-
vednika i ubili ga. Zar vam se on
ne suprotstavlja?

7 Zato, braćo, budite strpljivi
do Gospodove prisutnosti.h Po-
gledajte kako ratar iščekuje da
zemlja donese dragoceni plod,
strpljivo čekajući na jesenju i
prolećnu kišu. i 8 I vi budite
strpljivi j i ojačajte svoje srce, jer
je blizu Gospodova prisutnost.k

9 Ne gun�ajte� jedni pro-
tiv drugih, braćo, da ne biste
bili osu�eni. l Evo, Sudija sto-
ji predvratima. 10 Braćo, neka
vam uzor u podnošenju zlam i
u strpljenjun budu proroci koji
su govorili u Jehovino� ime.o
11 One koji su istrajali naziva-

4:15; 5:4, 10, 11, 14, 15 �Videti Doda-
tak A5. 5:9 � Ili: „Ne prigovarajte; Ne
budite ogorčeni“.

mo srećnima�.a
ˇ

Culi ste za Jovo-
vu istrajnostb i znate šta je Je-
hova� na kraju učinio za njegac

– znate da je Jehova� veoma sa-
milostan i milosrdan.d

12 A pre svega, braćo moja,
nemojte se više zaklinjati ni ne-
bomni zemljomniti bilo čimdru-
gim. Nego kad kažete: „Da“, neka
to znači „da“, a kad kažete: „Ne“,
neka to znači „ne“,e da ne biste
bili osu�eni.

13 Da li neko me�u vama
podnosi nevolju? Neka se moli.f
Da li je neko veseo? Neka peva
psalme.g 14 Da li je neko me�u
vamabolestan? Nekapozove sta-
rešineh iz skupštine, pa neka se
oni mole za njega, mažući ga
uljem i u Jehovino� ime. 15 Mo-
litva upućena s verom ozdraviće
bolesnog� i Jehova� će ga podi-
ći. A ako je počinio grehe, biće
mu oprošteno.

16 Zato priznajte svoje gre-
he j jedni drugima i molite se
jedni za druge, da biste bili izle-
čeni. Usrdna pravednikova moli-
tva ima veliku snagu�.k 17 Ili-
ja je bio običan čovek kao i
mi�, ali kad se usrdno pomolio
da ne padne kiša, kiša nije pala
na zemlju tri godine i šest mese-
ci.l 18 A onda se opet pomolio
i nebo je dalo kišu, a zemlja je do-
nela rod.m

19 Braćo moja, ako neko me-
�u vama odluta od istine, pa
mu neko pomogne da se vrati,
20 znajte da će onaj ko je vratio
grešnika s pogrešnog putan spa-
sti tog čoveka� od smrti i pokri-
ti mnoštvo greha.o

5:11 � Ili: „blagoslovljenima“. 5:15 � Ili
možda: „umornog“. 5:16 � Ili: „može
mnogo pomoći“. 5:17 � Ili: „čovek koji
je imao ista osećanja kao i mi“. 5:20
� Ili: „njegovu dušu“.
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1 Od Petra, apostolaa Isusa
Hrista, vama koji ste u ovom

svetu privremeni stanovnici,
rasuti po Pontu, Galatiji, Ka-
padokiji,b Aziji� i Vitiniji, vama
koji ste izabrani 2 u skladu sa
onim što je Bog, Otac,c una-
pred znao i koji ste posveće-
ni duhom,d da budete poslušni i
poškropljeni krvlju� Isusa Hri-
sta:e

Neka vam Bog podari obilje
nezaslužene dobrote i mira.

3 Neka je hvaljen Bog i Otac
našeg Gospoda Isusa Hrista,
jer nam je ukazao veliko mi-
losr�e – uskrsnuvši Isusa Hri-
staf učinio je da se ponovo
rodimog i dao nam živu naduh

4 i namenio nam je nasledstvo

1:1 �Reč je o rimskoj provinciji. Videti
Rečnik pojmova. 1:2 �Po svemu sude-
ći, ovim izrazom se ukazuje na to što je
Mojsije prilikom sklapanja saveza na te-
melju Zakona poprskao Izraelce kapima
krvi.

koje je nepropadljivo, neuprlja-
no i neprolazno.a Ono se čuva
na nebesima za vasb – 5 za vas
koje Bog štiti svojom silom zato
što imate veru, da biste dobi-
li spasenje koje će biti objav-
ljeno u vremenu kraja. 6 Zbog
toga se veoma radujete, iako
sada nakratko morate da trpi-
te zbog raznih kušnji,c 7 da bi
vamvaša ispitana verad – koja je
dragocenija od zlata koje pro-
pada iako se ispituje� vatrom
– donela hvalu, slavu i čast prili-
kom objavljivanja Isusa Hrista.e
8 Iako ga nikada niste videli,
vi ga volite. Iako ga ni sada ne
vidite, ipak verujete u njega i
ispunjeni ste neopisivom i veli-
kom radošću, 9 jer ste sigurni
da ćete postići svrhu svoje vere
– svoje spasenje.f

10 To spasenje su marljivo
ispitivali i pažljivo istraživali

1:7 � Ili: „pročišćava“.

PRVA PETROVA
POSLANICA

KRATAK PR EG LE D

1 Pozdrav (1, 2)
Ponovno ro�enje i živa nada (3-12)
„Budite sveti“ kao poslušna deca (13-25)

2 „Razvijajte želju za čistim mlekom
Božje reči“ (1-3)ˇ

Zivo kamenje u duhovnom hramu (4-10)
Stranci u svetu (11, 12)
Ispravna podložnost (13-25)

Hrist je ostavio primer (21)

3
ˇ
Zene i muževi (1-7)
Biti saosećajan; težiti za mirom (8-12)
Trpeti zbog pravednosti (13-22)

„Budite spremni da odbranite
svoju nadu“ (15)

Krštenje i čista savest (21)

4
ˇ

Ciniti ono što je po Božjoj volji,
poput Hrista (1-6)

Svemu se približio kraj (7-11)
Trpeti zbog hrišćanske vere (12-19)

5 Pastiri brinu o Božjem stadu (1-4)
Biti ponizan i na oprezu (5-11)

Sve svoje brige baciti na Boga (7)
Ðavo je poput ričućeg lava (8)

Zaključak (12-14)
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proroci koji su prorokovali o
nezasluženoj dobroti namenje-
noj vama.a 11 Istraživali su na
koje vreme i na kakve okol-
nosti je sveti duh� ukazivao u
pogledu Hrista,b kad im je sve-
dočio o patnjama koje su očeki-
vale Hristac i o slavi koja će na-
kon toga uslediti. 12 Bilo im
je otkriveno da nisu služili sebi,
nego vama, kad su prorokova-
li o onome što vam sada govo-
re oni koji su vam objavili do-
bru vest pomoću svetog duha
poslatog s neba.d U to i sami an-
�eli žele da zavire.

13 Zatopripremite um za na-
poran rad,e u svemu budite tre-
zveni.f Uzdajte se� u nezaslu-
ženu dobrotu koja će vam biti
ukazana prilikom objavljivanja
Isusa Hrista. 14 Kao poslušna
deca, ne dajte da vas i dalje ob-
likuju želje koje ste imali dok ste
bili u neznanju, 15 nego budi-
te sveti u svemu što radite, kao
što je svet Bog koji vas je po-
zvao,g 16 jer je pisano: „Budi-
te sveti, jer sam ja svet.“h

17 I ako Ocem nazivate ono-
ga ko nepristrasno sudii svako-
me po njegovim delima, onda
živite bogobojazno j dok ste pri-
vremeni stanovnici u ovom sve-
tu. 18 Jer znate da niste ne-
čim raspadljivim – srebrom ili
zlatom – oslobo�eni�k od svog
ispraznog načina života koji
ste nasledili od svojih preda-
ka, 19 nego Hristovom drago-
cenom krvlju, l koja je poput
krvi nevinog i čistog jagnje-
ta.m 20 Istina, on je bio iza-
bran pre postanka sveta,n ali se

1:11 � Ili: „sveti duh u njima“. 1:13 � Ili:
„Položite nadu“. 1:18 �Doslovno: „ot-
kupljeni“.

pojavio na kraju ovih vremena
radi vas.a 21 Preko njega ve-
rujete u Boga,b koji ga je podi-
gao iz mrtvihc i dao mu slavu.d
Zato verujte u Boga i uzdajte se
u njega.

22 Sada kada ste se očisti-
li zahvaljujući tome što ste
poslušni istini, pamožete da po-
kazujete iskrenu� bratsku lju-
bav,e volite jedni druge žarko,
od sveg srca.f 23 Jer ponovo
ste ro�enig rečju živog i več-
nog Boga,h ali ne iz raspadljivog
nego iz neraspadljivog seme-
na�. i 24 Jer „svi ljudi su po-
put trave i sva njihova slava je
kao cvet u polju. Trava vene i
cvet otpada, 25 ali Jehovina�
reč ostaje zauvek“. j Ata „reč“ je
dobra vest koja vam je objav-
ljena.k

2 Stoga odbacite svu zlobul i
prevaru, licemerje, zavist i

klevetanje. 2 Kao što novoro-
�enčadm čeznu za mlekom, tako
i vi razvijajte želju za čistim mle-
kom Božje reči, da biste hrane-
ći se njime rasli i na kraju dobi-
li spasenje,n 3 jer ste iskusili
koliko je Gospod dobar.

4 Dok dolazite k njemu – ži-
vom kamenu koji su ljudi od-
bacili,o ali koji je Bog izabrao
i smatra ga dragocenimp – 5 i
vi se kao živo kamenje ugra-
�ujete u duhovni hram� r da
biste bili sveto sveštenstvo,
kako biste preko Isusa Hrista
prinosili duhovne žrtves ugod-
ne Bogu.t 6 Jer u Pismu stoji:
„Evo, postavljam na Sionu iza-

1:22 �Doslovno: „nelicemernu“. 1:23
�To jest semena koje može da done-
se plod. 1:25 �Videti Dodatak A5. 2:5
�Doslovno: „dom“.
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brani kamen, dragoceni ugaoni
kamen temeljac. Niko ko veruje
u njega neće se nikad razočara-
ti�.“a

7 Dakle, vama je dragocen
jer verujete, ali za one ko-
ji ne veruju nije tako. U Pi-
smu piše: „Kamen koji su gradi-
telji odbacilib postao je glavni
ugaoni kamen�“c 8 i „kamen
spoticanja i stena posrtanja“.d
Oni se spotiču jer su neposluš-
ni Božjoj reči. To je kraj koji
ih čeka. 9 Ali vi ste „izabra-
ni rod, kraljevsko sveštenstvo,
sveti narod,e narod koji je Božje
dragoceno vlasništvo,f da biste
objavljivali vrline�“g onoga koji
vas je iz tamepozvao u svoju ču-
desnu svetlost.h 10 Jer nekad
niste bili narod, a sad ste Božji
narod. i Ranije vam nije bila uka-
zana milost, a sada vam je uka-
zana milost. j

11 Voljeni, podstičem vas
kao one koji su u ovom sve-
tu stranci i privremeni stanov-
nicik da se odupirete željama
tela, l koje ratuju protiv vas.m
12 Uzorno živite me�u ljudima
iz svetan da bi oni, kad vas optu-
že da činite zlo, videli vaša do-
bra delao i zbog njih slavili Boga
u dan kad do�e da ispita svači-
ja dela.

13 Radi Gospoda podloži-
te se svakoj ljudskoj vlasti:p
bilo kraljur jer je na višem po-
ložaju 14 bilo namesnicima,
koje on šalje da kazne zločince,
a pohvale one koji čine dobro.s
15 Jer Božja volja je da dobrim
delima ućutkate nerazumne lju-

2:6 �Doslovno: „postideti“. 2:7 �Do-
slovno: „glava ugla“. 2:9 �To jest nje-
gove hvale vredne osobine i dela.

de koji govore o onome u šta
nisu upućeni.a 16 ˇ

Zivite kao
slobodni ljudi,b ali nemojte ko-
ristiti tu slobodu kao izgovor�
da činite zlo,c već je koristite
kao Božji robovi.d 17 Poštuj-
te sve vrste ljudi,e volite svu
braću,f bojte se Boga,g poštujte
kralja.h

18 Neka sluge budu podlož-
ne svojim gospodarima i neka
im ukazuju dužno poštovanje, i i
to ne samo onima koji su dobri
i razumni nego i onima kojima
je teško ugoditi. 19 Jer Bogu
je ugodno ako neko podnosi ne-
volje� i trpi nepravdu zato što
želi da sačuva čistu savest pred
njim. j 20 Jer šta ima pohval-
no u tome ako podnosite udar-
ce zato što ste zgrešili?k Ali
ako strpljivo podnosite patnje
zato što činite dobro, to je Bogu
ugodno. l

21 A na to ste i pozvani, jer
je i Hrist propatio za vasm i osta-
vio vam primer kako da u sve-
mu idete njegovim stopama.n
22 On nije počinio nikakav
greho niti se u njegovim usti-
ma našla prevara.p 23 Kada
su ga vre�ali,r nije uzvraćao
uvredom.s Kada je patio,t nije
pretio, nego se uzdao u onoga
koji pravedno sudi.u 24 On je
u svom telu poneo naše grehev

na stub�,z da bismomi umrli što
se tiče greha� i živeli za praved-
nost. „Njegovim ranama ste iz-
lečeni.“a 25 Jer bili ste poput
zalutalih ovaca,b ali sada ste se
vratili pastiruc i čuvaru� svojih
duša�.

2:16 � Ili: „pokriće“. 2:19 � Ili: „tugu;
bol“. 2:24 � Ili: „drvo“. � Ili: „da bismo
prekinuli s gresima“. 2:25 � Ili: „nad-
gledniku“. � Ili: „života“.
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3 Tako i vi, žene, budite pod-
ložne svojim muževima,a da

biste one koji nisu poslušni Bož-
joj reči pridobile bez reči svojim
ponašanjem,b 2 kad vide vaše
čisto ponašanjec i duboko po-
štovanje. 3 Nemojte se ukra-
šavati samo onim što se vidi
spolja – pletenjem kose i noše-
njem zlatnog nakitad ili raskoš-
ne odeće – 4 nego neka vas
krasi ono što je skriveno u srcu
– neprolazna lepota mirnog i
blagog duha,e koji je dragocen
u Božjim očima. 5 Jer tako su
se u prošlosti ukrašavale sve-
te žene koje su se uzdale u Boga
i bile podložne svojim muževi-
ma. 6 Tako je i Sara bila po-
slušna Avrahamu i nazivala ga
gospodarem.f Avi ste njene ćer-
ke ako činite dobro i ne dozvo-
ljavate da vas išta zastraši.g

7 Tako i vi, muževi, živite sa
svojim ženama u skladu sa onim
što ste naučili�. Poštujte ih,h jer
su kao žene slabije posude i jer
su i one naslednice i nezasluže-
nog dara života kao i vi. U su-
protnom će vaše molitve naići
na prepreku.

8 Na kraju, budite svi slož-
ni u razmišljanju, j saosećajni,
puni bratske ljubavi, duboko sa-
milosnik i ponizni. l 9 Nemojte
vraćati zlo za zlom niti uvre-
du za uvredu.n Naprotiv, uzvra-
tite blagoslovom,o jer ste na to
pozvani, da biste dobili� blago-
slov.

10 Jer „onaj ko bi voleo da
živi i da doživi dobre dane, neka
čuva svoj jezik od zlap i svoje
usne od prevare. 11 Neka se

3:7 � Ili: „postupajući obzirno s njima;
pokazujući razumevanje prema njima“.
3:9 �Doslovno: „nasledili“.

kloni zlaa i čini dobro,b neka teži
za mirom i gradi ga.c 12 Jer
Jehovine� oči bdiju nad praved-
nicima i njegove uši čuju nji-
hove usrdne molitve.d Ali Jeho-
va� okreće lice od onih koji čine
zlo“.e

13 Ko će vam nauditi ako
revno činite ono što je dobro?f

14 Ali ako i trpite zbog praved-
nosti, srećni ste.g Ne bojte se
onoga čega se oni boje� i nemoj-
te se uznemiravati.h 15 Nego
u svom srcu svetite Hrista kao
Gospoda i uvek budite spremni
da odbranite svoju nadu pred
svakim ko od vas traži da mu
objasnite razlog za nju. Ali čini-
te to blago i i s dubokim pošto-
vanjem. j

16 Sačuvajte čistu savest,k
kako bi se oni koji govore protiv
vas – šta god to bilo – postideli l
zbog vašeg dobrog hrišćanskog
ponašanja.m 17 Jer bolje je da
trpite zato što činite dobro,n
ako to Bog dopušta, nego zato
što činite zlo.o 18 Jer Hrist je
jednom za sva vremena umro za
grehe,p pravednik za nepraved-
nike,r dabi vas doveoBogu.s Bio
je ubijen u telu,t ali je vraćen u
život u duhu.u 19 Zatim je oti-
šao da propoveda duhovima u
tamnici,v 20 koji su bili nepo-
slušni kad jeBog strpljivo čekao
u Nojevim danima.z U to vre-
me se gradila arka,a u kojoj se
svega nekoliko ljudi, to jest njih
osmoro�, spaslo prošavši kroz
vodu.b

21 Time je bilo predočeno
krštenje, koje sada spasava i
vas na temelju uskrsenja Isu-
sa Hrista. (Krštenje nije ukla-

3:12 �Videti Dodatak A5. 3:14 � Ili
možda: „Ne bojte se njihovih pretnji“.
3:20 � Ili: „osam duša“.
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njanje telesne nečistoće, nego
molba upućena Bogu za či-
stu savest.)a 22 Hrist je zde-
sna Bogu,b jer je otišao na nebo,
i podloženi su mu an�eli, vlasti
i sile.c

4 Dakle, budući da je Hrist
stradao u telu,d i vi se na-

oružajte tim istim stavom�, jer
ko strada u telu pokazuje da
je prekinuo s gresima,e 2 da
ostatak svog života u telu ne bi
proveo udovoljavajući ljudskim
željama, f nego čineći ono što je
po Božjoj volji.g 3 Jer dosta je
što ste u prošlosti radili ono što
rade ljudi u svetuh – živeli ste u
besramnosti�, neobuzdanim že-
ljama, opijanju, razuzdanim za-
bavama, pijankama i odvrat-
nom� idolopoklonstvu. i 4 Oni
se čude što više ne trčite s nji-
ma u tu istu kaljužu raskalaš-
nosti i zato pogrdno govore o
vama. j 5 Ali oni će odgovara-
ti onome ko je spreman da sudi
živima i mrtvima.k 6 U stvari,
zato je dobra vest objavljena i
mrtvima, l da bi – iako ih ljudi
prosu�uju po onome što su u
telu� – u Božjim očima bili du-
hovno živi�.

7 A svemu se kraj približio.
Zato budite razboritim i ne zane-
marujte molitvu�.n 8 Pre sve-
ga, žarko volite jedni druge,o
jer ljubav pokriva mnoštvo gre-
ha.p 9 Gostoljubivo primajte
jedni druge, i to bez gun�a-
nja.r 10 Služite jedni drugima
u skladu s darom koji je sva-

4:1 � Ili: „odlučnošću“. 4:3 �Grčki:
aselgija. Videti Rečnik pojmova. �Do-
slovno: „bezakonitom“. 4:6 �Doslov-
no: „po telu“. �Doslovno: „bili živi po
duhu“. 4:7 � Ili: „i budite budni kad je
reč o molitvi; i budite uvek spremni da
se molite“.

ko od vas primio, kao dobri na-
stojnici Božje nezaslužene do-
brote, koja se izražava na razne
načine.a 11 Ako neko govori,
neka govori u skladu s Božjim
objavama. Ako neko služi, neka
se pritom oslanja na snagu koju
daje Bog.b Tako će se Bog pre-
ko Isusa Hrista proslaviti u sve-
mu.c Njegova je slava i moć u
svu večnost. Amin.

12 Voljeni, nemojte se čuditi
što doživljavate kušnje koje su
poput vatre,d kao da vam se do-
ga�a nešto neobično. 13 Na-
protiv, radujte see što doživlja-
vate iste patnje kao Hrist,f da
biste se radovali i klicali i u
vreme kad se otkrije� njegova
slava.g 14 Ako vam se ruga-
ju� zbog Hristovog imena, sreć-
ni ste,h jer to znači da imate duh
slave, Božji duh.

15 Ali neka niko od vas ne
trpi zato što je ubica, lopov ili
zločinac ili zato što se meša u
tu�e poslove. i 16 Ali ako neko
trpi zato što je hrišćanin, neka
se ne stidi, j nego neka slavi
Boga tako što živi u skladu
s tim imenom. 17 Jer vreme
je da sud počne – i to od Bož-
jeg doma.k A ako počinje od
nas, l kakav će tek biti kraj oni-
ma koji nisu poslušni Božjoj do-
broj vesti?m 18 „I ako se pra-
vednik jedva spasava, šta će biti
s bezbožnikom i grešnikom?“n

19 Zato neka oni koji trpe jer
rade ono što je po Božjoj volji
povere svoj život vernom Stvo-
ritelju, i dalje čineći dobro.o

5 Podstičem� starešine me�u
vama, jer sam i ja stare-

šina, svedok Hristovih patnji i

4:13 �Doslovno: „objavi“. 4:14 � Ili:
„Ako vas vre�aju“. 5:1 � Ili: „molim“.
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neko ko će imati udela u sla-
vi koja će se otkriti:a 2 Poput
pastira brinite o Božjem sta-
du�b koje vam je povereno, slu-
žeći kao nadglednici�. Nemojte
to činiti na silu, nego dragovolj-
no – što je Bogu po voljic – ne
radi nepoštenog dobitka,d nego
gorljivo. 3 Nemojte gospoda-
riti nadonimakoji suBožje vlas-
ništvo,e nego budite primer sta-
du.f 4 A kad se pojavi vrhovni
pastir,g primićete venac� slave,
koji ne vene.h

5 Tako i vi, mladići, budite
podložni starešinama�. i A svi se
u me�usobnom opho�enju obu-
cite u poniznost�, jer se Bog
suprotstavlja oholima, a neza-
služenu dobrotu ukazuje poniz-
nima. j

6 Zato se ponizite pod Božju
moćnu ruku, da bi vas on uzvi-
sio kad bude vreme.k 7 A pri-
tom sve svoje brige bacite na
njega�, l jer se on brine za vas.m
8 Budite trezveni i na oprezu!n

5:2 � Ili: „Pasite Božje stado“. � Ili:
„brižno ga čuvajući“. 5:4 � Ili: „krunu“.
5:5 � Ili: „starijim muškarcima“. � Ili:
„svi se opašite poniznošću“. 5:7 � Ili:
„poverite njemu“.

Vaš protivnik, Ðavo, ide una-
okolo kao ričući lav koji tra-
ži da proždere nekoga.a 9 Avi
mu se oduprite,b čvrsti u veri,
znajući da iste patnje podno-
se i vaša braća po svetu.c
10 A nakon što malo pretrpi-
te, Bog svake nezaslužene do-
brote, koji vas je pozvao da bu-
dete u jedinstvu sa Hristom i
da primite večnu slavu,d dovrši-
će vaše obučavanje. On će vas
učvrstiti,e ojačatif i učiniti nepo-
kolebljivima. 11 Njemu neka
pripada moć u svu večnost.
Amin.

12 Uzpomoć Silvana�,g koga
smatram vernim bratom, napi-
sao sam vam ovo kratko pismo
kako bih vas ohrabrio i uverio
da je ovopravaBožja nezasluže-
na dobrota.

ˇ
Cvrsto je se držite.

13 Pozdravlja vas ona� koja je
u Vavilonu, izabrana kao i vi, a i
Marko,h moj sin. 14 Pozdravi-
te jedni druge bratskim poljup-
cem�.

Mir svima vama koji ste u je-
dinstvu sa Hristom.

5:12 �Zvao se i Sila. 5:13 �Po svemu
sudeći, reč je o skupštini. 5:14 �Do-
slovno: „poljupcem ljubavi“.
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1 OdSimona Petra, roba i apo-
stola Isusa Hrista, onima koji

su zahvaljujući pravednosti na-
šeg Boga i našeg Spasitelja Isu-
sa Hrista stekli dragocenu veru
kao i mi:

2 ˇ
Zelim da dobijete još više

nezaslužene dobrote i mira
zahvaljujući tome što dobro po-
znajetea Boga i Isusa, našeg Go-
spoda. 3 Božja moć nam je ve-
likodušno dala sve što nam je
potrebno da bismo živeli i bili
odani Bogu, budući da smo do-
bro upoznali njega, koji nas
je pozvaob svojom slavom i do-
brotom�. 4 U skladu s tim, on
nam je velikodušno dao drago-
cena i veličanstvena obećanja,c
da biste preko njih imali udela
u Božjoj prirodi,d jer ste pobeg-
li od pokvarenosti koja zbog ne-
ispravnih želja� vlada u svetu.

5 Zato se svesrdno truditee da
dopunite svoju veru čestitošću,f
čestitost znanjem,g 6 znanje
samosavladavanjem�, samosa-
vladavanjeh istrajnošću, istraj-
nost odanošću Bogu, i 7 oda-
nost Bogu bratskom ljubavlju,
bratsku ljubav ljubavlju prema
svima. j 8 Jer ako imate te vrli-
ne i ako ih i dalje razvijate, po-
stupaćete u skladu s dobrim po-
znavanjem našeg Gospoda Isusa
Hrista i nećete biti ni besposleni
ni besplodni.k

1:3 � Ili: „čestitošću“. 1:4 � Ili: „zbog
požude“. 1:6 � Ili: „samokontrolom“.

9 Jer onaj ko nema te vrli-
ne slep je, zatvara oči pred
svetlošću�a i zaboravlja da je
očišćen od svojih starih greha.b
10 Braćo, zato se još više trudi-
te da ostanete me�u onima koje
je Bog pozvaoc i izabrao. Jer
ako pokazujete te vrline, nika-
da nećete posrnuti.d 11 Ustva-
ri, tako će vam se velikodušno
omogućiti ulazak u večno Kra-
ljevstvoe našeg Gospoda i Spasi-
telja Isusa Hrista.f

12 Zato ću vas uvek na to
podsećati, iako to već znate i
utvr�eni ste u istini koju ste pri-
hvatili. 13 Ali sve dok sam u
ovom telu�,g smatram da je do-
bro da vas i dalje podsećamh da
biste ostali budni, 14 jer znam
da ću uskoro napustiti svoje
telo, kao što mi je i naš Gospod
Isus Hrist jasno dao do znanja. i
15 Zato ću i dalje davati sve od
sebe, da biste se i nakon mog od-
laska sećali svega toga.

16 Jer nismo vam objavili
snagu i prisutnost našeg Gospo-
da Isusa Hrista povodeći se za
podmuklo izmišljenim pričama,
nego kao očevici njegove veli-
čanstvenosti.j 17 Jer on je od
Boga, Oca, primio čast i slavu,
kad su od izvora veličanstvene
slave do njega došle ove reči�:
„Ovo je moj voljeni Sin, koji je po

1:9 � Ili možda: „slep je, kratkovid“.
1:13 �Doslovno: „šatoru“. 1:17 �Do-
slovno: „ovaj glas“.

Opis lažnih učitelja (10b-22)

3 Rugači se ne obaziru na
predstojeće uništenje (1-7)

Jehova ne kasni (8-10)

„Kakve osobe vi treba da budete“ (11-16)

Novo nebo i nova zemlja (13)

„
ˇ

Cuvajte se da vas ti bezakonici
ne odvuku“ (17, 18)
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mojoj volji.“a 18 Mi smo čuli te
reči koje su došle s neba dok smo
bili s njim na svetoj gori.

19 Tako je proročanska reč
koju imamo još pouzdanija i do-
bro je što pazite na nju kao na
svetiljkub koja svetli na tamnom
mestu, naime u vašem srcu, dok
ne svane dan i ne pojavi se zve-
zda danica.c 20 A sigurno zna-
te da nijedno proročanstvo iz
Pisma nije plod ljudskog razmiš-
ljanja. 21 Jer proročanstvo ni-
kada nije bilo izrečeno ljudskom
voljom,d nego su ljudi govorili
reči koje su dolazile od Boga,
kako ih je sveti duh vodio�.e

2 Me�utim, u narodu je bilo
i lažnih proroka, kao što će

i me�u vama biti lažnih učite-
lja.f Oni će neprimetno uvesti ra-
zorne sekte� i čak će se odreći
vlasnika koji ih je kupio.g Tako
će na sebe navući brzu propast.
2 Mnogi će se povesti za njiho-
vim besramnim delima�h i zbog
njih će se pogrdno govoriti o
putu istine. i 3 I pohlepno će
vas iskorišćavati govoreći vam
laži. Ali njihova osuda, koja je
davno izrečena, j ne kasni i njiho-
va propast ne spava.k

4 Zaista, Bog nije poštedeo
an�ele koji su zgrešili, l nego
ih je bacio u tartar�m i oko-
vao ih lancima� u gustoj tami
da ih čuva za izvršenje presu-
de.n 5 I nije poštedeo drevni
svet,o ali je sačuvao Noja, propo-
vednika pravednosti,p s još sed-
moro drugihr kada je potopom
uništio svet pun bezbožnih lju-

1:21 �Doslovno: „nosio“. 2:1 � Ili: „po-
dele“. 2:2, 7 �Grčki: aselgija. Videti
Rečnik pojmova. 2:4, 8 �Videti Rečnik
pojmova. 2:4 � Ili možda: „bacio ih u
jame“.

di.a 6 Osim toga, osudio je gra-
dove Sodom i Gomorub i pretvo-
rio ih u pepeo. Postavio ih je za
primer bezbožnicima, da bi vi-
deli šta će im se dogoditi.c 7 A
izbavio je pravednog Lota,d koji
je patio zbog besramnih dela�
tih bezakonika, 8 jer bezakona
dela koja je taj pravednik gledao
i slušao dok je iz dana u dan ži-
veo me�u njima mučila su nje-
govu pravednudušu�. 9 Dakle,
Jehova� zna kako da ljude koji
su mu odani izbavi iz kušnje,e
a zna i kako da nepravedne ljude
sačuva za dan suda da budu uni-
šteni,f 10 a naročito one koji
žele da uprljaju telo drugihg i
koji preziru one koji imaju auto-
ritet.h

Drski su, samovoljni, ne pla-
še se da pogrdno govore o oni-
ma kojima je Bog ukazao čast�,
11 dok an�eli, iako su jači i
moćniji, njih� ne optužuju pogr-
dnim rečima, iz poštovanja pre-
ma Jehovi�. i 12 A ti ljudi – kao
nerazumne životinje vo�ene na-
gonom i ro�ene da ih love i ubi-
jaju – pogrdno govore o onome
što ne razumeju.j Njihova iskva-
renost će ih odvesti u uništenje,
13 biće kažnjeni zbog svojih zlih
dela.

Takvi ljudi uživaju da se pre-
puštaju telesnim zadovoljstvima
usred bela dana.k Oni su poput
mrlje i prljavštine i nasla�uju
se� svojim prevarnim učenjima
dok se goste s vama. l 14 Oči
su im pune preljubem i ne mogu
da prekinu s grehom, mame
one koji su nepostojani. Srce

2:9, 11 �Videti Dodatak A5. 2:10 � Ili:
„o slavnima“. 2:11 �Misli se na lažne
učitelje. 2:13 � Ili: „s neobuzdanim uži-
vanjem prepuštaju se“.
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im je ogrezlo� u pohlepi. Oni su
prokleta deca. 15 Ostavili su
pravi put, zavedeni su. Poš-
li su putem Veorovog sina Va-
lama,a koji je voleo platu za zla
dela,b 16 ali je bio prekoren za
svoj prestup.c Njegova magari-
ca – stvorenje koje ne može da
govori – progovorila je ljudskim
glasom i sprečila prorokovu ne-
razumnu nameru.d

17 Oni su izvori bez vode i
oblaci koje gone snažni vetrovi,
i za njih se čuva najcrnja tama.e
18 Razmeću se zvučnim reči-
ma, ali one su isprazne. Pod-
stiču na udovoljavanje telesnim
željamaf i čine besramna dela�
kako bi namamili one koji su tek
pobegli od ljudi koji žive greš-
no.g 19 Obećavaju im slobodu,
a sami su robovi pokvareno-
sti.h Jer svako robuje onome ko
ga savlada�. i 20 Zaista, ako se,
nakon što su dobro upoznali Go-
spoda i Spasitelja Isusa Hrista
i tako umakli prljavštinama sve-
ta, j ponovo u sve to upuste, pa
ih to savlada, u gorem su stanju
nego što su bili ranije.k 21 Bilo
bi im bolje da nisu ni upoznali
put pravednosti nego da, nakon
što su ga dobro upoznali, okre-
nu le�a svetim zapovestima koje
su primili. l 22 Njima se doga�a
ono što kaže istinita poslovica:
„Pas se vraća na svoju bljuvoti-
nu i okupana svinja opet se valja
u blatu.“m

3 Voljeni moji, ovo je već dru-
go pismo koje vam pišem, u

kojem vas, kao i u prvom, pod-
sećamn na ono što već znate da

2:14 �Doslovno: „izvežbano“. 2:18
�Grčki: aselgija. Videti Rečnik pojmo-
va. 2:19 � Ili: „nečemu što ga je sa-
vladalo“.

bih vas podstakao da koristite
zdrav razum, 2 da biste se se-
ćali onoga što su govorili� sveti
proroci i zapovesti koju vam je
Gospod i Spasitelj dao preko va-
ših apostola. 3 Pre svega, znaj-
te da će se u poslednjim danima
pojaviti podrugljivci, koji će se
rugati, postupati po svojim želja-
maa 4 i govoriti: „Gde je ta nje-
gova obećana prisutnost?b Otka-
da su naši preci pomrli�, sve je
isto kao što je bilo od početka
stvaranja.“c

5 Jer oni svesno zanemaruju
činjenicu da je još u davno doba
postojalo nebo i da je zemlja
čvrsto stajala iznad vode i usred
vode po Božjoj reči.d 6 Time je
tadašnji svet bio uništen kad je
bio potopljen vodom.e 7 A tom
istom rečju sadašnje nebo i zem-
lja odre�eni su za uništenje va-
trom i čuvaju se do dana suda i
uništenja bezbožnih ljudi.f

8 Ali, voljeni, nemojte izgu-
biti iz vida da je jedan dan
kod Jehove� kao hiljadu go-
dina i hiljadu godina kao je-
dan dan.g 9 Jehova� ne kasni
sa ispunjenjem svog obećanja,h
kao što neki misle da kasni, već
je strpljiv s vama jer ne želi da
iko pogine, nego da se svi poka-
ju.i 10 A Jehovin� dan j će doći
kao lopov.k Tada će nebo uz tut-
njavu� nestati l i osnove svega�
će se, užarene, raspasti, a zemlja
i sva dela koja se čine na njoj biće
razotkriveni.m

11 Pošto će se sve to tako
raspasti, razmišljajte o tome ka-
kve osobe vi treba da budete.

3:2 � Ili: „prorekli“. 3:4 �Doslovno: „za-
spali“. 3:8–10 �Videti Dodatak A5.
3:10 � Ili: „uz veliku huku“. � Ili: „i ele-
menti“.
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Neka vaša dela budu sveta i neka
se po njima vidi da ste odani
Bogu, 12 dok očekujete i imate
na umu� Jehovin� dan�,a kad će
nebo biti uništenob u plamenu, a
osnove svega se rastopiti odveli-
ke vreline. 13 Ali po njegovom
obećanju očekujemonovo nebo i
novu zemljuc u kojima će vlada-
ti� pravednost.d

14 Zato, voljeni moji, budu-
ći da to očekujete, dajte sve
od sebe da vas on na kraju
na�e čiste, bez mane i u miru.e
15 Sem toga, strpljenje našeg
Gospoda smatrajte spasenjem,
kao što vam je i naš voljeni brat

3:12 � Ili: „žarko želite“. Doslovno: „po-
žurujete“. �Videti Dodatak A5. �Do-
slovno: „prisutnost Jehovinog dana“.
3:13 �Doslovno: „prebivati“.

Pavle napisao prema mudrosti
koja mu je data.a 16 On o tome
govori u svim svojim pismima.
Me�utim, u njima ima teško ra-
zumljivih misli, koje neupućeni
i nepostojani izvrću, kao što to
rade i sa ostalim delovima Pi-
sma, na sopstvenu propast.

17 Zato vi, voljeni moji, po-
što ovo unapred znate, čuvaj-
te se da vas ti bezakonici ne
odvuku svojim lažnim učenjima
i da ne izgubite svoju postoja-
nost�.b 18 Naprotiv, nadam se
da ćete primati sve više neza-
služene dobrote našeg Gospoda
i Spasitelja Isusa Hrista i da ćete
ga sve bolje upoznavati. Njemu
neka je slava sada i u svu več-
nost. Amin.

3:17 � Ili: „stabilnost“.
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1 Pišemo vam o onome koji je
bio od početka, kog smo čuli,

kog smo videli svojim očima, kog
smo posmatrali i kog su dodir-
nule naše ruke – pišemo vam
o onome koji donosi reč života.a
2 (Da, večni životb je bio objav-
ljen i mi smo ga videli i svedo-
čimoc o njemu i objavljujemo ga
vama. Taj život potiče od Oca i
bio nam je objavljen.) 3 I vama
govorimo ono što smo videli i
čuli,d da biste i vi bili u jedinstvu
s nama, a tako�e i sa Ocem i nje-
govim Sinom Isusom Hristom.e
4 Ovo vam pišemo da naša ra-
dost bude potpuna.

5 A ovo je poruka koju smo
čuli od Hrista i koju vam objav-
ljujemo: Bog je svetlostf i u nje-
mu nema nikakve tame. 6 Ako
kažemo: „Mi smo u jedinstvu
s njim“, a i dalje živimo u tami,
onda lažemo i ne postupamo u
skladu sa istinom.g 7 Ali ako ži-
vimo u svetlosti kao što je i on
u svetlosti, tada smo u jedinstvu
jedni s drugima i krv njegovog
Sina Isusa čisti nas od svakog
greha.h

8 Ako kažemo: „Nemamo gre-
ha“, sami sebe zavaravamo i i isti-
na nije u nama. 9 Ako prizna-
mo svoje grehe, Bog će nam ih
oprostiti i očistiti nas od svake
nepravednosti, j jer je veran i pra-
vedan. 10 Ako kažemo: „Nismo
zgrešili“, to je kao da smo Boga
nazvali lažovom i njegova reč
nije u nama.

2 Dečice moja, ovo vam pišem
da ne biste počinili greh. Ali

ako neko i počini greh, kod Oca
imamo pomoćnika� – Isusa Hri-
sta,k pravednika. l 2 On je žrtva
pomirenja�m za naše grehe,n i

2:1 � Ili: „zastupnika“. 2:2 � Ili: „žrtva
očišćenja; ono čime se može umilostivi-
ti“.

ne samo za naše nego i za gre-
he celog sveta.a 3 Ako se drži-
mo njegovih� zapovesti, po tome
znamo da ga poznajemo. 4 Ako
neko kaže: „Ja ga poznajem“,
a ne drži se njegovih zapove-
sti, lažov je i istina nije u njemu.
5 Ali ako se neko drži Božje reči,
njegova ljubav prema Bogu za-
ista je savršena.b Po tome zna-
mo da smo u jedinstvu s njim.c
6 Ako neko kaže da ostaje u je-
dinstvu s njim, dužan je da i sam
živi kao što je Isus živeo.d

7 Voljeni, ne pišem vam novu
zapovest, nego staru zapovest
koju ste imali od početka.e Ta
stara zapovest je reč koju ste
čuli. 8 A opet, pišem vam novu
zapovest, koju je on izvršio i koju
vi izvršavate, jer tama prolazi i
prava svetlost već svetli.f

9 Ko govori da je u svetlosti,
a mrzig svog brata, još uvek je
u tami.h 10 Ko voli svog brata,
ostaje u svetlosti i i ništa ga neće
navesti da se spotakne�. 11 A
ko mrzi svog brata, u tami je
– živi u tami j i ne zna kuda ide,k
jer ga je tama zaslepila.

12 Pišem vama, dečice, jer su
vam gresi oprošteni zbog nje-
govog imena.l 13 Pišem vama,
očevi, jer ste upoznali onoga koji
postoji od početka. Pišem vama,
mladići, jer ste pobedili Zlo-
ga.m Pišem vama, deco, jer ste
upoznali Oca.n 14 Pišem vama,
očevi, jer ste upoznali onoga koji
postoji od početka. Pišem vama,
mladići, jer ste jakio i Božja reč
ostaje u vamap i pobedili ste
Zloga.r

15 Nemojte voleti ni svet, ni
ono što je u svetu.s Ako neko voli

2:3 �Neke zamenice u 2. i 3. poglav-
lju mogu se odnositi ili na Isusa ili na
Boga. 2:10 � Ili možda: „i druge ne na-
vodi da se spotaknu“.
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svet, u njemu nema ljubavi pre-
ma Ocu,a 16 jer ništa što je u
svetu – želja telab i želja očijuc i
isticanje svog imetka� – ne poti-
če od Oca, već potiče od sveta.
17 A svet prolazi i njegove že-
lje,d ali onaj ko postupa po Bož-
joj volji ostaje zauvek.e

18 Deco, poslednji je čas.
ˇ

Culi
ste da će doći antihristf i za-
ista su se već sada pojavili mno-
gi antihristi.g Po tome znamo
da je poslednji čas. 19 Oni su
bili me�u nama, ali su nas na-
pustili, jer nisu bili poput nas�.h
A da su bili poput nas, ostali
bi s nama. Ali napustili su nas
da bi se videlo da nisu svi poput
nas.i 20 Avas je pomazao Sveti
Bog j i svi znate istinu. 21 Ne pi-
šem vam zato što ne znate isti-
nu,k nego zato što je znate i zato
što nikakva laž ne potiče od is-
tine. l

22 Ko je lažov ako ne onaj koji
poriče da je Isus zaista Hrist?m

Ko poriče Oca i Sina – taj je anti-
hrist.n 23 Ko god poriče Sina,
nema Očevo priznanje.o Ko pri-
znaje Sina,p ima Očevo prizna-
nje.r 24 A u vama neka ostane
ono što ste čuli u početku.s Ako
ono što ste čuli u početku osta-
ne u vama, i vi ćete ostati u jedin-
stvu sa Sinom i u jedinstvu sa
Ocem. 25 A ovo nam je on sam
obećao – večni život.t

26 Ovo vam pišem o onima
koji pokušavaju da vas zavedu.
27 A što se vas tiče, Bog vas je
pomazao i to pomazanjeu osta-
je u vama i niko ne treba da vas
poučava. Naime, pomazanje koje
ste dobili od njega poučava vas
o svemu,v a ono je istinito, nije
lažno. Kao što vas je ono pouči-

2:16 � Ili: „hvalisanje svojim imetkom“.
2:19 � Ili: „nisu pripadali nama“.

lo, ostanite u jedinstvu s njim.a
28 I sada, dečice, ostanite u je-
dinstvu s njim, da bismo bili puni
pouzdanja�b kad se on pojavi i da
se ne bismo od sramote udalji-
li od njega u vreme njegove pri-
sutnosti. 29 Ako znate da je on
pravedan, onda znate i da je sva-
ko ko čini ono što je pravedno ro-
�en od Boga.c

3 Vidite kakvu nam je ljubav
pokazao Otac!d Nazvao nas

je svojom decom�,e a mi to i je-
smo. Zato nas svet ne poznaje,f
jer nije upoznao njega.g 2 Vo-
ljeni, sada smo Božja deca,h ali
još nam nije otkriveno šta ćemo
biti. i Ipak, znamo da ćemo, kad
se on pokaže, biti poput njega,
jer ćemo ga videti upravo ona-
kvog kakav jeste. 3 I svako ko
se uzda u njega, čisti se, j jer je i
on čist.

4 Ko god čini greh, čini i beza-
konje, budući da je greh bezako-
nje. 5 Znate i da je Sin došao da
odnese naše grehe,k a u njemu
nema greha. 6 Ko god ostaje u
jedinstvu s njim, ne čini greh. l
Svako ko čini greh nije ga ni vi-
deo ni upoznao. 7 Dečice, neka
vas niko ne zavede. Ko čini ono
što je pravedno, pravedan je, kao
što je i on pravedan. 8 Ko čini
greh, potiče od Ðavola, jer Ðavo
greši od početka�.m Zato je do-
šao Božji Sin, da uništi Ðavolova
dela.n

9 Ko god je ro�en od Boga,
ne čini greh,o jer je Božji duh� u
njemu. On ne može da čini greh,
jer je ro�en od Boga.p 10 Božja
deca i Ðavolova deca prepozna-

2:28 � Ili: „da bismo imali slobodu
govora“. 3:1 �Doslovno: „Božjom de-
com“. 3:8 � Ili: „otkako je počeo“, to
jest od kada se pobunio protiv Boga.
3:9 �Doslovno: „njegovo seme“, to jest
seme koje može doneti plod.

2. POGL.
a Mt 6:24

Ja 4:4
b Mt 5:28

Ri 13:14
c Pst 3:6

Psl 27:20
Mt 4:8

d 1Ko 7:31
1Pe 1:24

e Ps 37:29
Mt 7:21
Jv 6:40

f 2So 2:3
2Pe 2:1

g 2So 2:7
2Jv 7
Ju 4

h Del 20:30
i 1Ko 11:19
j 2Ko 1:21

1Jv 2:27
k Jv 8:31, 32
l Jv 8:44
m 1Jv 4:3

2Jv 7
n 1Jv 2:18
o Jv 5:23

2Jv 9
p Ri 10:9, 10
r 1Jv 4:15
s Jv 14:23

2Jv 6
t Jv 17:3

1Jv 1:2
u 2Ko 1:21

1Jv 2:20
v Jv 14:26

Jv 16:13
��������������������

Desna kol.
a Jv 17:21
b 1Jv 4:17
c 1Pe 1:23

1Jv 4:7
��������������������

3. POGL.
d Jv 3:16
e Jv 1:12, 13
f Jv 15:19
g Jv 17:25
h Ri 8:15, 16

Ef 1:5
i 1Ko 15:49

Fp 3:20, 21
j 2Ko 7:1
k Le 16:21, 22

Is 53:11
Jv 1:29

l Ri 6:12
m Pst 3:14

Jv 8:44
n Jv 16:33

Jev 2:14
o 1Jv 5:18
p 1Pe 1:23
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ju se po ovome: onaj ko ne čini
ono što je pravedno, ne potiče od
Boga, kao ni onaj ko ne voli svog
brata.a 11 Jer još u početku ste
čuli zapovest da treba da volimo
jedni druge.b 12 Nebudimo kao
Kain, koji je poticao od Zloga i
ubio svog brata.c A zašto ga je
ubio? Zato što su mu dela bila
zla,d a dela njegovog brata pra-
vedna.e

13 Braćo, nemojte se čuditi
što vas svet mrzi.f 14 Mi znamo
da smoprešli iz smrti u život,g jer
volimo braću.h Ko ne voli, ostaje
u smrti. i 15 Ko god mrzi svog
brata, ubica je, j a vi znate da ni-
jedan ubica neće dobiti večni
život.k 16 Razumeli smo šta je
ljubav zahvaljujući tome što je
on dao svoj život� za nas. l I mi
smo dužni da damo svoj život� za
svoju braću.m 17 Ali ako neko
ima dovoljno sredstava za život
i vidi svog brata u oskudici, a
ipak mu se ne smiluje, kakomože
da kaže da voli Boga?n 18 Deči-
ce, nemojmo voleti samo rečima
i jezikom,o nego i delimap i isti-
nom.r

19 Po tome ćemo znati da po-
tičemo od istine i uverićemo svo-
je srce da nas Bog voli�, 20 kad
god nas ono zbog nečega osu�u-
je, jer Bog je veći od našeg srca
i zna sve.s 21 Voljeni, ako nas
naše srce ne osu�uje, onda mo-
žemo s punim pouzdanjem� da
se obratimo Bogu,t 22 i šta god
da ga zamolimo dobijamo od nje-
ga,u jer se držimo njegovih za-
povesti i činimo ono što mu je
po volji. 23 Aovo je njegova za-
povest: da verujemo u njegovog
Sina Isusa Hrista�v i da volimo

3:16 � Ili: „svoju dušu“. 3:19 � Ili: „umi-
rićemo svoje srce pred njim“. 3:21 � Ili:
„sa slobodom govora“. 3:23 �Doslov-
no: „u ime njegovog Sina Isusa Hrista“.

jedni druge,a kao što nam je za-
povedio. 24 Sem toga, onaj ko
se drži Božjih zapovesti ostaje u
jedinstvu s Bogom i Bog ostaje u
jedinstvu s njim.b A zahvaljuju-
ći duhu koji nam je on dao, mi
znamo da on ostaje u jedinstvu
s nama.c

4 Voljeni, ne verujte svakoj iz-
javi koju je navodno nadah-

nuo Bog�,d nego ispitujte da li ta-
kve izjave� potiču od Boga,e jer
su se mnogi lažni proroci pojavi-
li u svetu.f

2 Ovako ćete prepoznati da
li je neku izjavu nadahnuo Bog:
svaku izjavu kojom se priznaje
da je Isus Hrist došao u telu na-
dahnuo je Bog.g 3 Ali nijednu
izjavu kojom se ne priznaje Isus
nije nadahnuo Bog.h Zapravo, ta-
kvu izjavu je nadahnuo antihrist.ˇ
Culi ste da će se takve izjave po-
javiti u svetu, i i već su se poja-
vile. j

4 Vi potičete od Boga, deči-
ce, i pobedili ste te ljude�,k jer je
onaj koji je uz vas l veći od ono-
ga koji je uz svet.m 5 Oni po-
tiču iz sveta.n Zato govore ono
što potiče iz sveta i svet ih slu-
ša.o 6 Mi potičemo od Boga. Ko
poznaje Boga, sluša nas,p a ko
ne potiče od Boga, ne sluša nas.r
Po tome prepoznajemo da li je
neka izjava nadahnuta istinom ili
laži.s

7 Voljeni, volimo jedni dru-
ge,t jer ljubav potiče od Boga, i
svako ko voli ro�en je od Boga
i poznaje Boga.u 8 Ko ne voli,
nije upoznao Boga, jer Bog je lju-
bav.v 9 Bog je pokazao ljubav
prema nama tako što je poslao
svog jedinoro�enog Sinaz u svet

4:1 �Doslovno: „ne verujte svakom
duhu“. �Doslovno: „ti duhovi“. 4:4
�To jest lažne proroke.

3. POGL.
a 1Jv 4:8
b Jv 13:34

1Jv 2:7
2Jv 5

c Pst 4:8
d Pst 4:5
e Pst 4:4

Jev 11:4
f Mt 5:11

Jv 15:18
2Ti 3:12

g Jv 5:24
Ri 8:2

h 1Jv 2:10
i Jv 3:36
j Mt 5:21, 22

Ef 4:31
k Pst 9:6

Br 35:31
Ot 21:8

l Jv 3:16
Jv 13:1
Jv 15:13

m Jv 13:15
Ri 16:3, 4
1So 2:8

n Pz 15:7, 8
Lu 3:11
Ri 12:13
Ja 2:15, 16
1Jv 4:20

o Ri 12:9
p Ja 1:22

Ja 2:17
r 1Pe 1:22
s Jev 4:13
t Jev 4:16

1Jv 5:14
u Ps 34:15

Mt 7:8
1Pe 3:12

v Jv 6:29
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Desna kol.
a Jv 13:34
b 1Jv 2:24
c Jv 14:23
��������������������

4. POGL.
d 2So 2:1, 2

1Ti 4:1
e Ot 22:6
f 2Pe 2:1
g Jv 1:14

1Ko 12:3
Ot 19:10

h 1Jv 2:22
i 2So 2:7

1Jv 2:18
j Del 20:29, 30
k 1Jv 5:4
l Jv 17:21
m Ef 2:2
n 1Jv 5:19
o Jv 15:19
p Jv 10:27
r Jv 8:47
s 1Jv 4:1
t 1Pe 1:22
u 1Jv 4:16
v Iz 34:6

Mi 7:18
1Jv 4:19

z Jv 1:14
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da preko njega dobijemo život.a
10 Ta ljubav znači ovo: nismomi
voleli Boga, nego je on voleo nas
i poslao svog Sina kao žrtvu po-
mirenja�b za naše grehe.c

11 Voljeni, ako je Bog tako vo-
leo nas, onda smo i mi dužni da
volimo jedni druge.d 12 Boga
niko nikada nije video.e Ako vo-
limo jedni druge, Bog ostaje u
nama i njegova ljubav je savr-
šena u nama.f 13 Po ovome
znamo da ostajemo u jedinstvu
s njim i on u jedinstvu s nama:
dao nam je svoj duh. 14 A mi
smo videli i svedočimo da je
Otac poslao svog Sina kao spasi-
telja sveta.g 15 Ko god priznaje
da je Isus Božji Sin,h Bog osta-
je u jedinstvu s njim i on ostaje
u jedinstvu s Bogom. i 16 I sami
smo upoznali ljubav koju Bog
ima prema nama i uvereni smo
u nju. j

Bog je ljubav,k i ko stalno po-
kazuje ljubav, ostaje u jedin-
stvu s Bogom i Bog ostaje u je-
dinstvu s njim. l 17 Tako ljubav
u nama postaje savršena da bi-
smo bili puni pouzdanja�m u dan
suda, jer smo mi u ovom svetu
onakvi kakav je Hrist. 18 U lju-
bavi nema straha,n nego savrše-
na ljubav isteruje strah, jer strah
nas sputava. Zaista, ko se pla-
ši, nije savršen u ljubavi.o 19 A
mi volimo, jer je on prvi voleo
nas.p

20 Ako neko kaže: „Ja volim
Boga“, a mrzi svog brata, lažov
je.r Jer ko ne voli svog brata,s
koga vidi, ne može voleti Boga,
koga ne vidi.t 21 Od njega smo
dobili ovu zapovest: onaj ko
voli Boga treba da voli i svog
brata.u

4:10 � Ili: „žrtvu očišćenja; ono čime se
može umilostiviti“. 4:17 � Ili: „imali slo-
bodu govora“.

5 Svako ko veruje da je Isus
zaista Hrist, ro�en je od

Boga.a I svako ko voli Oca, voli
i onoga koji je ro�en od nje-
ga. 2 Mi znamo da volimo Bož-
ju decub po tome što volimo
Boga i držimo se njegovih zapo-
vesti. 3 Jer ljubav prema Bogu
znači držati se njegovih zapove-
sti,c a njegove zapovesti nisu te-
ške.d 4 Jer svako ko je ro�en�
od Boga pobe�uje svet.e A po-
bedu nad svetom izvojevali smo
svojom verom.f

5 Ko može pobediti svet?g Zar
to nije onaj koji veruje da je Isus
Božji Sin?h 6 Isus Hrist je do-
šao posredstvom vode i krvi, ne
samo s vodom i nego s vodom i
s krvlju. j A duh svedoči o tome,k
jer duh je istina. 7 Jer posto-
je tri svedoka: 8 duh, l vodam i
krv.n I ta tri svedoka se slažu.

9 Mi prihvatamo ljudsko sve-
dočanstvo, ali Božje svedočan-
stvo je pouzdanije. Jer ovo je
Božje svedočanstvo – svedočan-
stvo koje je dao o svom Sinu.
10 Ko veruje u Božjeg Sina, ima
to svedočanstvo u svom srcu. Ko
ne veruje Bogu, pravi od njega
lažova,o jer ne veruje u svedo-
čanstvo koje je Bog dao o svom
Sinu. 11 A ovo je to svedočan-
stvo: Bog nam je dao večni životp
i taj život je u njegovom Sinu.r
12 Ko prihvata Sina, ima več-
ni život, a ko ne prihvata Božjeg
Sina, nema večni život.s

13 Pišem vam ovo da biste
znali da imate večni život,t vi koji
verujete u Božjeg Sina�.u 14 A
u ovome se uzdamo u Boga�:v
šta god da molimo u skladu
s njegovom voljom, on nas čuje.z
15 Ako znamo da on čuje svaku

5:4 �Doslovno: „sve što je ro�eno“.
5:13 �Doslovno: „u ime Božjeg Sina“.
5:14 � Ili: „A u ovome imamo slobodu
govora pred Bogom“.

4. POGL.
a Jv 3:16

Ri 5:8
Ri 8:32
1Jv 5:11

b 1Ko 5:7
c Ri 3:25

Jev 2:17
Jev 9:26
1Jv 2:1, 2

d Mt 18:33
Jv 15:12
Ri 13:8
1Jv 3:16

e Iz 33:20
Jv 1:18
Jv 4:24
Jv 6:46

f 1Jv 2:5
g Mt 1:21

Jv 3:17
Jv 12:47
Del 5:31

h Ri 10:9
i 1Jv 2:23, 24
j Jv 3:16
k 1Jv 4:8
l Jv 17:21
m Jev 4:16

1Jv 2:28
n Ri 8:15
o 1Jv 2:5
p 1Jv 4:10
r 1Jv 2:4
s 1Jv 3:17
t 1Jv 4:12
u Mt 22:37, 39
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Jv 15:12
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5. POGL.
a Jv 3:3

1Pe 1:3, 23
1Jv 3:9

b Jv 1:12, 13
Ri 8:14

c Jv 14:23
d Pz 30:11

Mi 6:8
e Jv 16:33

1Jv 5:18
f Ef 6:16

2Ti 4:7
Ot 12:10, 11

g 1Jv 4:4
h Jv 20:31
i Mt 3:13
j Del 20:28

Ef 1:7
1Pe 1:19

k Mt 3:16
Jv 1:32, 33

l Lu 3:22
Lu 4:18

m Lu 3:21
n Jev 9:14
o Jv 3:33
p Jv 17:3
r Jv 5:26
s Jv 3:36
t 1Jv 1:2
u Jv 20:31
v Jev 4:16

1Jv 3:21
z Psl 15:29
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1637 1. JOVANOVA 5:16 – 2. JOVANOVA 7
našu molbu, znamo da ćemo do-
biti ono za šta smo se molili, jer
smo to tražili od njega.a

16 Ako neko vidi da njegov
brat čini greh koji ne vodi u smrt,
neka se moli za njega i Bog će
tom bratu dati život.b Daće ga
onima koji ne čine greh koji vodi
u smrt. Postoji greh koji vodi u
smrt,c ali nikome ne kažem da
se moli u vezi s takvim grehom.
17 Svaka nepravednost je greh,d
ali postoji greh koji ne vodi u
smrt.

18 Znamo da niko ko je ro-
�en od Boga ne čini greh, već

da ga čuva onaj koji je ro�en od
Boga� i da ga Zli ne drži u svo-
joj vlasti�.a 19 Mi znamo da pri-
padamo Bogu, a ceo svet je
pod vlašću Zloga.b 20 Ali zna-
mo da je Božji Sin došaoc i
dao nam razum� da možemo
upoznati pravog Boga. Mi smo
u jedinstvu s pravim Bogomd

preko njegovog Sina, Isusa
Hrista. To je pravi Bog i več-
ni život.e 21 Dečice, čuvajte se
idola!f

5:18 �To jest Isus Hrist, Božji Sin. � Ili:
„Zli ne može da mu naudi“. 5:20 � Ili:
„sposobnost prosu�ivanja“.

5. POGL.
a Lu 11:13

Jv 14:13
b Ja 5:15

1Jv 1:9
c Mt 12:31

Mr 3:29
Lu 12:10
Jev 6:4-6
Jev 10:26

d 1Jv 3:4
��������������������

Desna kol.
a Jv 17:15
b Lu 4:6

Jv 12:31
c 1Ti 3:16
d Jv 17:20, 21
e Jv 17:3
f 1Ko 10:14

1 Od starešine� izabranoj go-
spo�i i njenoj deci, koje istinski
volim, i ne samo ja nego i svi
koji su upoznali istinu. 2 Voli-
mo vas zbog istine koja nam je u
srcu i koja će zauvek biti s nama.
3 Bog, Otac, i njegov Sin Isus
Hrist podariće nam nezasluženu
dobrotu, milosr�e i mir zajedno
sa istinom i ljubavlju.

4 Veoma se radujem što sam
saznao da neka tvoja deca žive

1 � Ili: „starijeg čoveka; starca“.

po istini,a kao što nam je Otac i
zapovedio. 5 Zato ti sada upu-
ćujem ovu molbu, gospo�o: Vo-
limo jedni druge. (Ne pišem ti
novu zapovest,već onu koju smo
imali od početka.)b 6 A ljubav
je u tome da živimo po njegovim
zapovestima.c Kao što ste čuli
u početku, njegova zapovest je
da živite u ljubavi. 7 Jer u sve-
tu su se pojavile mnoge varali-
ce,d oni koji nepriznajuda je Isus
Hrist došao u telu.e Svaki takav
čovek je varalica i antihrist.f

DRUGA JOVANOVA
POSLANICA

KRATAK PR EG LE D

Pozdrav (1-3)ˇ
Ziveti po istini (4-6)ˇ
Cuvati se varalica (7-11)

Ne pozdravljati ih (10, 11)
Najava posete i pozdrav (12, 13)

Desna kol.
a 2Ko 4:2

3Jv 3
b Jv 13:34

Jv 15:12
1Pe 4:8
1Jv 2:7

c Jv 14:21
1Jv 2:5

d Mt 7:15
Del 20:29, 30
2So 2:3, 7
2Pe 2:1
Ot 2:2

e 1Jv 4:2
f 1Jv 2:18, 22

1Jv 4:3
Ju 4



2. JOVANOVA 8 – 3. JOVANOVA 10 1638

1 Od starešine� voljenom
Gaju, koga istinski volim.

2 Voljeni prijatelju, molim se
da budeš zdrav i da budeš do-
bro u svakom pogledu, kao što
si i sada dobro. 3 Jer veoma
sam se obradovao kad su bra-
ća došla i rekla mi da se držiš
istine, da živiš po istini.a 4 Za
mene nema veće radosti� nego
da čujem da moja deca žive po
istini.b

5 Voljeni prijatelju, tvoja ver-
nost se vidi u svemu što či-
niš za braću, iako ih ne pozna-
ješ.c 6 Oni su o tvojoj ljubavi

1 � Ili: „starijeg čoveka; starca“. 4
� Ili možda: „većeg razloga za zahval-
nost“.

govorili pred skupštinom. Mo-
lim te da ih ispratiš na put ona-
ko kako dolikuje Božjim sluga-
ma.a 7 Jer zbog Božjeg imena
pošli su da propovedaju, ne oče-
kujući ništab od ljudi iz sveta.
8 Zato smo dužni da takvu bra-
ću primamo gostoljubivo,c da
bismo bili saradnici u širenju
istine.d

9 Napisao sam nešto skup-
štini, ali Diotref, koji voli da
bude prvi me�u njima,e ni-
šta što govorimo ne prihva-
ta s poštovanjem.f 10 Zato ću,
ako do�em, upozoriti na dela
koja čini, da širi zlobne gla-
sine o nama�.g Ali ni to mu

10 �Doslovno: „da govori o nama zlim
rečima“.

TRE
´
CA JOVANOVA

POSLANICA

KRATAK PR EG LE D

Pozdrav i molitva (1-4)
Pohvala Gaju (5-8)

Ponosni Diotref (9, 10)

Dimitrije na dobrom glasu
me�u braćom (11, 12)

Najava posete i pozdrav (13, 14)

a 2Jv 4

b 1Ko 4:15
2Ti 1:2
Ti 1:4
Fm 10

c Jev 13:2
��������������������

Desna kol.
a Ti 3:13

b 1Ko 9:11, 12

c Mt 10:41
Fm 22
1Pe 4:9

d Ri 12:13

e Del 20:29, 30

f Ri 12:10
Fp 2:3
Jev 13:17

g Ps 101:5
Psl 6:16, 19

8 Pazite na sebe, da ne izgu-
bite ono što smo postigli svojim
trudom, već da dobijete potpu-
nu nagradu.a 9 Ko god ide pre-
ko Hristovog učenja i ne drži ga
se, nema Božje priznanje.b Ko se
drži tog učenja, ima priznanje i
Oca i Sina.c 10 Ako neko do�e
kod vas, a ne zastupa ovo uče-
nje, ne primajte ga u svoj domd

niti ga pozdravljajte. 11 Jer

onaj ko ga pozdravlja postaje
saučesnik u njegovim zlim de-
lima.

12 Iako imam mnogo toga da
vam pišem, ne želim to da učinim
mastilom na papiru, nego se na-
dam da ću doći kod vas i da ću
razgovarati s vama licem u lice,
kako bi vaša radost bila potpuna.

13 Pozdravljaju te deca tvoje
sestre, koja je izabrana.

a Jev 10:35

b Jv 14:6
Jv 15:6
3Jv 9

c Jev 3:14
1Jv 2:23

d Pz 17:2-5
Ri 16:17
1Ko 5:11



1 Od Jude, roba Isusa Hrista
i Jakovljevogbrata,a pozvanimab

koje Bog, Otac, voli i čuva za Isu-
sa Hrista:c

2 Neka vam Bog podari obilje
milosr�a, mira i ljubavi.

3 Voljeni, ranije sam silno že-
leo da vam pišem o našem za-
jedničkom spasenju,d ali sada vi-
dimda je potrebno da vam pišem
kako bih vas podstakao da se
snažno borite za verue koja je
jednom za sva vremena predata
svetima. 4 To činim zato što su
seme�uvas uvukli neki ljudi koji
su prema Pismu odavno osu�e-
ni. To su bezbožnici, koji neza-
služenudobrotu našegBoga pre-
tvaraju u izgovor za besramna

dela�a i koji su neverni našem je-
dinom vlasniku� i Gospodu, Isu-
su Hristu.b

5 Premda sve to već dobro
znate, želim da vas podsetim da
je Jehova�, iako je izbavio na-
rod iz Egipta,c kasnije pobio one
koji nisu imali veru.d 6 I an�e-
le koji nisu zadržali svoj prvo-
bitni položaj, nego su napustili
prebivalište koje im je bilo name-
njeno,e čuva u večnim okovima u
gustoj tami za veliki dan kada će
nad njimabiti izvršena presuda.f
7 Isto tako su se i Sodom i Go-
mora i gradovi oko njih odavali

4 �Grčki: aselgija.Videti Rečnik pojmo-
va. � Ili: „gospodaru“. 5 �Videti Doda-
tak A5.

JUDINA
POSLANICA

KRATAK PR EG LE D

Pozdrav (1, 2)
Lažni učitelji neće umaći osudi (3-16)

Mihailov spor s Ðavolom (9)

Enohovo proročanstvo (14, 15)
Održati se u Božjoj ljubavi (17-23)
Bogu pripada slava (24, 25)

a Mt 13:55
Mr 6:3
Ga 2:9
Ja 1:1

b Jev 3:1
c Jv 17:15

1Pe 1:5
d Jev 2:3
e Ef 6:11

1Ti 1:18, 19
1Ti 6:12

��������������������

Desna kol.
a Ga 5:19
b Del 20:29, 30

2Pe 2:1
c Iz 12:41
d Br 14:35

1Ko 10:1, 5
Jev 3:16, 19

e Pst 6:1-4
1Pe 3:19, 20

f Lu 8:30, 31
2Pe 2:4
Ot 20:1, 2

nije dosta, nego ne prima bra-
ćua s poštovanjem, a one koji
žele da ih prime pokušava da
spreči u tome i izbaci iz skup-
štine.

11 Voljeni prijatelju, nemoj
se ugledati na ono što je zlo,
nego na ono što je dobro.b Ko
čini dobro, potiče od Boga.c Ko
čini zlo, nije upoznao Boga.d
12 O Dimitriju svi lepo govo-
re, a to potvr�uje i sama isti-

na. U stvari, i mi ga cenimo, a
znaš da je ono što kažemo isti-
nito.

13 Imam još mnogo toga o
čemu bih ti mogao pisati, ali ne
želim više da ti pišem mastilom
i perom. 14 Nadam se da ću te
uskoro videti, pa ćemo razgova-
rati licem u lice.

Mir tebi.
Pozdravljaju te prijatelji. Po-

zdravi prijatelje poimence.

a Del 15:25, 27
Ef 6:21
Fp 2:19
Ko 4:7
Ti 1:5

b Ri 12:9
1Pe 3:11

c 1Jv 3:9

d 1Jv 3:6, 10
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velikom bludu� i zadovoljavanju
neprirodnih telesnih želja.a Oni
su osu�eni na večnu vatru, a to
što im se dogodilo služi kao upo-
zorenje nama.b

8 Uprkos tome, i ovi ljudi se
prepuštaju zabludama�, prlja-
ju telo, ne poštuju autoritet i
pogrdno govore o onima koji-
ma je Bog ukazao čast�.c 9 Ali
kad je arhan�eod Mihailoe imao
spor s Ðavolom oko Mojsijevog
tela,f nije se usudio da ga osu-
di pogrdnim rečima,g već je re-
kao: „Neka te Jehova� prekori!“h

10 A ovi ljudi pogrdno govore o
svemu što zapravo ne razumeju. i
A sve ono što shvataju vo�eni
nagonom kao nerazumne životi-
nje j vodi ih u još veću pokvare-
nost.

11 Teško njima, jer su pošli
Kainovim putemk i radi nagrade
su srljali u greh kao Valam, l pa
su izginuli zbog buntovnih rečim
kao Korej!n 12 Oni su podvod-
ne stene dok se goste s vama na
vašim bratskim gozbama�,o pa-
stiri koji bez straha brinu samo
o sebi,p bezvodni oblaci koje raz-
nosi vetar,r drveće koje ni u kas-
nu jesen nema plod, koje se pot-
puno osušilo� i iščupano je iz
korena, 13 divlji morski talasi
koji kao penu izbacuju ono čega
bi trebalo da se stide,s zvezde
bez utvr�ene putanje, za koje
se zauvek čuva najcrnja tama.t

14 O njima je tako�e proro-
kovao Enoh,u sedmi od Adama,
kad je rekao: „Evo, Jehova� je
došao s mirijadama�v svojih sve-
tih an�ela, 15 da sudi svimaz i

7 �Videti Rečnik pojmova. 8 � Ili: „sno-
vima“. � Ili: „o slavnima“. 9, 14 �Vide-
ti Dodatak A5. 12 � Ili: „na gozbama
koje održavate iz ljubavi prema braći“.
�Doslovno: „koje je dvaput umrlo“. 14
� Ili: „desetinama hiljada“.

da osudi sve bezbožnike za sva
njihova bezbožna dela koja su
bezbožno počinili i za sve straš-
ne stvari koje su bezbožni greš-
nici izgovorili protiv njega.“a

16 To su ljudi koji prigovara-
ju,b žale se na svoje životne okol-
nosti, udovoljavaju svojim želja-
ma,c oholo se hvale, a ujedno
laskaju drugima� radi vlastite
koristi.d

17 A vi, voljeni, setite se reči
koje su govorili� apostoli našeg
Gospoda Isusa Hrista, 18 seti-
te se kako su vam govorili: „U
poslednje vreme biće rugača,
koji će živeti po svojim bez-
božnim željama.“e 19 To su oni
koji unose razdor,f telesni lju-
di�, koji nemaju Božjeg duha�.
20 Ali vi, voljeni, utvr�ujte se�
na svojoj najsvetijoj veri i molite
se pod vo�stvom svetog duha,g
21 kako biste se održali u Bož-
joj ljubavi,h dok čekate milo-
sr�e našeg Gospoda Isusa Hri-
sta i nadate se večnom životu.i
22 Isto tako, budite milosrdni j
prema onima koje muče sum-
nje.k 23 Spasavajte ih l grabeći
ih iz vatre. A budite milosrdni i
prema drugima, pazeći na sebe i
mrzeći čak i odeću koja je uprlja-
na telom�.m

24 A onome koji vas može sa-
čuvati od pada i pomoći vam
da neuprljanin i puni radosti
stojite pred njegovom slavom�,
25 jedinom Bogu, našem Spasi-
telju, preko Isusa Hrista, našeg
Gospoda, pripadaju slava, veli-
čanstvo, moć i vlast oduvek,
sada i zauvek. Amin.

16 � Ili: „istaknutim ljudima“. 17 � Ili:
„prorokovali“. 19 � Ili: „ljudi koji se po-
našaju poput životinja“. � Ili: „duhov-
nosti“. 20 �Doslovno: „izgra�ujte se“.
23 � Ili: „zlim delima“. 24 � Ili: „u njego-
voj slavnoj prisutnosti“.

a Pst 19:4, 5
Le 18:22

b Pst 19:24
2Pe 2:6

c Iz 22:28
2Pe 2:10
3Jv 9, 10

d 1So 4:16
e Da 10:21

Da 12:1
f Pz 34:5, 6
g 2Pe 2:11
h Za 3:2
i Ju 19
j 2Pe 2:12
k Pst 4:5, 8

1Jv 3:12
l Br 22:32

2Pe 2:15, 16
Ot 2:14

m 1Ti 1:20
n Br 16:3, 32
o 2Pe 2:13
p Jzk 34:8
r 2Pe 2:17
s Is 57:20
t Jev 6:4-6

Ot 21:8
u Pst 5:21, 22
v Pz 33:2

Da 7:10
Za 14:5

z 2So 1:6
��������������������

Desna kol.
a Mt 12:36
b 1Ko 10:10

Fp 2:14
c 2Pe 2:18
d Ja 2:9
e Del 20:29, 30

1Ti 4:1
2Pe 2:1
2Pe 3:2, 3

f Ri 16:17
3Jv 9, 10

g Ri 8:26
Ef 6:18

h Jv 15:10
Ri 8:38, 39

i Ti 3:7
1Jv 1:2
1Jv 2:25

j Mt 5:7
Mt 9:13
Ja 2:13

k Ja 1:6
l Ga 6:1

Ja 5:19, 20
m Ga 5:19-21
n Ri 8:33

Ef 1:4
Ko 1:22

JUDINA 8-25 1640



1641

OTKRIVENJE
KRATAK PR EG LE D

1 Bog daje otkrivenje preko Isusa (1-3)
Pozdrav za sedam skupština (4-8)

„Ja sam Alfa i Omega“ (8)
Jovan putem vizije dospeva
u Gospodov dan (9-11)

Opis Isusove slave (12-20)

2 Poruke skupštinama u Efesu (1-7),
Smirni (8-11), Pergamu (12-17),
Tijatiri (18-29)

3 Poruke skupštinama u Sardu (1-6),
Filadelfiji (7-13), Laodikiji (14-22)

4 Opis Jehovine nebeske slave (1-11)
Jehova sedi na svom prestolu (2)
24 starešine na prestolima (4)ˇ
Cetiri živa bića (6)

5 Svitak sa sedam pečata (1-5)
Jagnje uzima svitak (6-8)
Jagnje dostojno da uzme svitak (9-14)

6 Jagnje otvara prvih šest pečata (1-17)
Jahač na belom konju (1, 2)
Jahač na konju plamene boje
uzima mir (3, 4)

Jahač na crnom konju donosi
glad (5, 6)

Jahač na bledom konju – Smrt (7, 8)
„U podnožju oltara duše onih koji su
pobijeni zbog Božje reči“ (9-11)

Jak zemljotres (12-17)

7
ˇ

Cetiri an�ela čvrsto drže
četiri vetra (1-3)

144 000 obeleženih pečatom (4-8)
Veliko mnoštvo u dugim belim
haljinama (9-17)

8 Otvaranje sedmog pečata (1-6)
Prva četiri an�ela s trubama (7-12)
Tri an�ela će zatrubiti (13)

9 Peti an�eo s trubom (1-11)
Jedan „jao“ prošao, dolaze još dva (12)ˇ
Sesti an�eo s trubom (13-21)

10 Snažni an�eo s malim svitkom (1-7)
„Neće biti odlaganja!“ (6)
Biće dovršena sveta tajna (7)

Jovan jede mali svitak (8-11)

11 Dva svedoka (1-13)
Prorokuju u kostreti 1 260 dana (3)

Ubijeni; tela im nisu položena
u grob (7-10)

Vraćeni u život posle tri i po
dana (11, 12)

Drugi „jao“ prošao, treći dolazi (14)
Sedmi an�eo s trubom (15-19)

Kraljevska vlast pripada našem
Gospodu i njegovom Hristu (15)

Biće uništeni oni koji uništavaju
zemlju (18)

12
ˇ
Zena, muško dete i zmaj (1-6)
Mihailo se bori sa zmajem (7-12)

Zmaj zbačen na zemlju (9)
Ðavo zna da ima malo vremena (12)

Zmaj progoni ženu (13-17)

13 Zver sa sedam glava izlazi iz mora (1-10)
Zver s dva roga izlazi iz zemlje (11-13)
Kip zveri sa sedam glava (14, 15)ˇ
Zig i broj zveri (16-18)

14 Jagnje i 144 000 (1-5)
Poruke trojice an�ela (6-12)

An�eo nosi dobru vest (6, 7)
Srećni su oni koji umiru u jedinstvu sa
Hristom (13)ˇ

Zetva i berba (14-20)

15 Sedam an�ela sa sedam nevolja (1-8)
Mojsijeva i Jagnjetova pesma (3, 4)

16 Sedam posuda Božjeg gneva (1-21)
Izlivene na zemlju (2), more (3),
reke i izvore voda (4-7),
sunce (8, 9), presto zveri (10, 11),
Eufrat (12-16) i vazduh (17-21)

Božji rat; Armagedon (14, 16)

17 Izvršenje presude nad
Vavilonom Velikim (1-18)
Velika bludnica sedi na skerletnoj
zveri (1-3)

Zver je bila, pa je nije bilo, ali će
izaći iz bezdana (8)

Deset rogova će se boriti
s Jagnjetom (12-14)

Deset rogova će zamrzeti
bludnicu (16, 17)

18 Pad Vavilona Velikog (1-8)
„Iza�ite iz nje, narode moj“ (4)ˇ

Zalost zbog pada Vavilona (9-19)



1 Otkrivenje� Isusa Hrista, ko-
je mu je dao Bog,a da poka-

že svojim robovimab ono što će
se uskoro dogoditi. On je poslao
svog an�ela i preko njega poka-
zao to u znakovima svom robu
Jovanu,c 2 koji je posvedočio o
Božjoj reči i o svedočanstvu Isu-
sa Hrista – o svemu što je video.
3 Srećan je onaj ko čita� i oni
koji čuju reči ovog proročanstva
i koji se drže onoga što je u nje-
mu napisano,d jer je blizu vreme
da se to ispuni.

4 Ja, Jovan, pišem ovo za se-
dam skupštinae koje su u Aziji�:ˇ

Zelimvamda dobijete nezaslu-
ženudobrotu i mir od „onoga koji
jeste i koji je bio i koji dolazi“,f
od sedam duhovag koji su pred
njegovim prestolom 5 i od Isu-
sa Hrista, koji je Verni svedok,h
prvenac iz mrtvih i i Vladar nad
kraljevima zemlje.j

Njemu, koji nas volik i koji nas
je svojom krvlju oslobodio naših
greha l – 6 i učinio da budemo
kraljevi�m i sveštenicin njegovom
Bogu iOcu– njemupripadaju sla-
va i moć zauvek. Amin.

1:1 � Ili: „Objava“. Grčki: apokalipsis.
1:3 � Ili: „naglas čita“. 1:4 �Reč je o
rimskoj provinciji. Videti Rečnik pojmo-
va. 1:6 �Doslovno: „kraljevstvo“.

7 Evo, dolazi sa oblacimaa i vi-
deće ga svako oko, čak i oni koji
su ga proboli. I zbog njega će za-
plakati svi narodi� na zemlji.b Da,
amin.

8 „Ja sam Alfa i Omega�“,c go-
vori Jehova� Bog, „onaj koji jeste
i koji je bio i koji dolazi, Svemoć-
ni.“d

9 Ja, vaš brat Jovan, koji kao
Isusov sledbenik delim s vama ne-
volju,e kraljevstvof i istrajnost,g
dospeo sam na ostrvo Patmos jer
sam govorio o Bogu i svedočio o
Isusu.h 10 Vo�en svetim duhom
dospeo sam u Gospodov dan i
iza sebe začuo snažan glas, poput
zvuka trube. 11 Glas mi je re-
kao: „Ono što vidiš napiši u svi-
tak i pošalji u sedam skupština: u
Efes, i Smirnu, j Pergam,k Tijatiru, l
Sard,m Filadelfijun i Laodikiju.“o

12 Okrenuo sam se da vidim
komi to govori. Kad sam se okre-
nuo, video sam sedam zlatnih
svećnjaka,p 13 a me�u svećnja-
cima nekog nalik sinu čoveč-
jem.r Bio je obučen u dugu halji-
nu, a oko grudi je imao zlatan
pojas. 14 Glava i kosa bile su

1:7 �Doslovno: „sva plemena“. 1:8 � Ili:
„početak i svršetak“. Alfa je prvo, a
omega poslednje slovo grčkog alfabe-
ta. �Videti Dodatak A5.

Radost na nebu zbog pada Vavilona (20)
Vavilon poput kamena bačenog
u more (21-24)

19 Hvaliti Jah zbog njegovih presuda (1-10)
Jagnjetova svadba (7-9)

Jahač na belom konju (11-16)
Velika Božja večera (17, 18)
Zver poražena (19-21)

20 Satana vezan na 1 000 godina (1-3)
Kraljevi sa Hristom 1 000 godina (4-6)
Satana pušten, a zatim uništen (7-10)

Mrtvima se sudi pred belim
prestolom (11-15)

21 Novo nebo i nova zemlja (1-8)
Smrti više neće biti (4)
„Sve činim novo!“ (5)

Opis Novog Jerusalima (9-27)

22 Reka vode života (1-5)
Zaključak (6-21)

Poziv da se voda života
uzme besplatno (17)

„Do�i, Gospode Isuse!“ (20)

1. POGL.
a Da 2:28
b Am 3:7

Ot 7:3, 4
c Mt 10:2

Mr 1:19
Jv 21:20

d Ps 1:2
Lu 11:28
Jv 13:17
Ja 1:22

e Ot 1:11
f Ot 1:8

Ot 4:8
Ot 11:17

g Ot 4:5
h Ot 3:14
i Ko 1:18
j Ps 89:27

1Ti 6:15
Ot 19:16

k Jv 15:9
l Jev 9:14

1Pe 1:18, 19
1Jv 1:7

m Iz 19:6
Lu 22:28-30

n 1Pe 2:5
Ot 5:9, 10
Ot 20:6

��������������������

Desna kol.
a Mt 26:64

Mr 13:26
b Mt 24:30
c Is 48:12

Ot 21:6
Ot 22:13

d Iz 6:3
e Mt 24:9
f Lu 12:32
g Mt 10:22

2Ti 2:12
h Ri 8:17
i Ef 1:1

Ot 2:1
j Ot 2:8
k Ot 2:12
l Ot 2:18
m Ot 3:1
n Ot 3:7
o Ot 3:14
p Ot 1:20
r Da 7:13
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mu bele kao bela vuna, kao sneg,
a oči kao rasplamsala vatra.a
15 Noge su mu bile nalik čistom
bakrub zažarenom u peći, a glas
mu je bio kao huka mnogih voda.
16 U desnoj ruci je imao sedam
zvezda,c iz usta mu je izlazio dug
i oštar dvosekli mač,d a lice mu je
bilo kao sunce u svom punom sja-
ju.e 17 Kad sam ga video, pao
sam pred njegove noge kao da
sam mrtav.

A on je stavio desnu ruku na
mene i rekao mi: „Ne boj se. Ja
sam Prvif i Poslednji,g 18 onaj
koji živi.h Bio sam mrtav, i ali sad
živim i živeću u svu večnostj i
imam ključeve od smrti i gro-
ba�.k 19 Zato zapiši ono što si
video i ono što se sada doga-
�a i ono što će se dogoditi po-
sle ovoga. 20 Ovo je sveta taj-
na sedam zvezda koje si video u
mojoj desnoj ruci i sedam zlatnih
svećnjaka: sedam zvezda pred-
stavljaju an�ele sedam skupšti-
na, a sedam svećnjaka predsta-
vljaju sedam skupština. l

2 „An�elum skupštine u Efesun

napiši: Ovo govori onaj koji
drži sedam zvezda u desnoj ruci i
hoda me�u sedam zlatnih sveć-
njaka:o 2 ’Znam tvoja dela, tvoj
trud i istrajnost, da ne možeš
trpeti zle ljude, da si iskušao one
koji kažu da su apostoli,p a nisu,
i utvrdio si da su lažovi. 3 Istra-
jan si, trpeo si mnogo toga zbog
mog imenar i nisi se umorio.s
4 Ipak, ovo ti zameram: izgubio
si ljubav koju si imao u početku.

5 „’Zato se seti gde si bio pre
nego što si pao, pokaj set i čini
dela koja si činio u početku. Ako
se ne pokaješ, doći ću kod tebe
i ukloniću tvoj svećnjaku s nje-
govog mesta.v 6 Ali ovo ti ide

1:18 � Ili: „hada“. Izraz se odnosi na sim-
bolično mesto gde počivaju umrli. Vide-
ti Rečnik pojmova.

u prilog: mrziš dela Nikoline sek-
te,a koja i ja mrzim. 7 Ko ima
uši, neka čuje šta duh govori
skupštinama:b Onome ko pobe-
dic daću da jede s drveta života,d
koje je u Božjem raju.‘

8 „An�elu skupštine u Smir-
ni napiši: Ovo govori on, Prvi i
Poslednji,e koji je bio mrtav pa
je oživeo:f 9 ’Znam tvoju nevo-
lju i siromaštvo – ali ti si bo-
gat.g Znam i da trpiš hule onih
koji sebe nazivaju Judejcima, ali
to zapravo nisu, nego su Satani-
na sinagoga.h 10 Ne boj se ono-
ga što ćeš pretrpeti.i Evo, Ðavo
će neke od vas bacati u zatvor
da budete potpuno iskušani i de-
set dana ćete trpeti nevolju. Budi
veran sve do smrti i nagradi-
ću te životom�. j 11 Ko ima uši,
neka čujek šta duh govori skup-
štinama: Onome ko pobedi l dru-
ga smrtm neće nauditi.‘

12 „An�elu skupštine u Per-
gamu napiši: Ovo govori onaj
koji ima dug i oštar dvosek-
li mač:n 13 ’Znam da boraviš
tamo gde je Satanin presto, a
ipak se čvrsto držiš mog imenao

i nisi se odrekao svoje vere u
menep čak ni u danima mog ver-
nog svedokar Antipe, koji je ubi-
jens u vašem gradu, u kom prebi-
va Satana.

14 „’Ipak, ovo ti zameram: u
svojoj sredini imaš neke koji se
drže učenja Valama,t koji je po-
učio Valakau da namami Izraelce
na greh – da jeduono što je žrtvo-
vano idolima i da čine blud�.v
15 Isto tako, imaš i one koji
se drže učenja Nikoline sekte.z
16 Zato se pokaj. Ako se ne po-
kaješ, doći ću brzo kod tebe i ra-
tovaću protiv njih dugim mačem
koji izlazi iz mojih usta.a

2:10 � Ili: „i daću ti krunu (venac) živo-
ta“. 2:14 �Videti Rečnik pojmova.

1. POGL.
a Ot 19:12
b Ot 2:18
c Ot 1:20
d Is 49:2
e Mt 17:1, 2
f Del 26:23

Ko 1:18
Ot 1:5

g Ot 2:8
h 1Ko 15:45
i 1Pe 3:18
j Ri 6:9

1Ti 6:16
k Mt 16:18

Jv 6:54
Jv 11:25

l Mt 5:16
Fp 2:15
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2. POGL.
m Ot 1:20
n Del 19:1

Ef 1:1
o Ot 1:12, 13
p Del 20:29, 30

2Ko 11:13
1Jv 4:1

r 1Pe 4:14
s Ga 6:9
t Ot 3:19
u Ot 1:20
v Ot 2:16
��������������������

Desna kol.
a 1Ko 11:19

Ot 2:15
b Mt 11:15

Ot 2:17, 29
c 1Jv 5:4
d Ri 2:6, 7

Ot 2:10
e Ot 1:13, 17
f Ri 14:9
g 2Ko 6:4, 10

1Ti 6:18, 19
Ja 2:5

h Ot 3:9
i Mt 10:28
j Ri 2:6, 7

2Ti 4:7, 8
Ja 1:12
Ot 20:4

k Ot 13:9
l 1Jv 5:5
m Ot 20:6

Ot 20:14
Ot 21:8

n Ot 1:13, 16
Ot 19:15

o Mr 13:9
Ot 2:3

p Lu 12:8
1Jv 2:23

r Del 1:8
s Mt 24:9
t Br 31:16

2Pe 2:15
Ju 11

u Br 22:4
v Br 25:1, 2

Del 15:28, 29
Ef 5:5

z 2Pe 2:1
Ot 2:6

a Ot 1:13, 16
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17 „’Ko ima uši, neka čuje šta
duh govori skupštinama:a Ono-
me ko pobedib daću nešto skrive-
ne manec i daću mu beli okrug-
li kamen na kojem je napisano
novo ime, koje ne zna niko osim
onoga koji ga dobije.‘

18 „An�elu skupštine u Tijati-
rid napiši: Ovo govori Božji Sin,
onaj čije su oči kao rasplamsa-
la vatra,e a noge kao čisti ba-
kar:f 19 ’Znam tvoja dela i tvoju
ljubav, veru, službu i istrajnost, i
da u poslednje vreme činiš više
nego što si činio u početku.

20 „’Ipak, ovo ti zameram:
trpiš tu ženu Jezavelju,g koja se-
be naziva proročicom. Ona moje
robove zavodi svojim učenji-
ma tako da oni čine blud�h i jedu
ono što je žrtvovano idolima.
21 Dao sam joj vremena da se
pokaje, ali ona ne želi da se poka-
je za svoj blud�. 22 Evo, baciću
je u bolesničku postelju, a onima
koji s njom čine preljubu naneću
veliku nevolju ako se ne pokaju
za svoja dela, koja su ista kao i
njena. 23 I njenu decu ću pobi-
ti pomorom, pa će sve skupštine
znati da sam ja onaj koji ispituje
najskrivenije misli� i srca. I sva-
kome od vas daću ono što zaslu-
žuje zbog svojih dela. i

24 „’A vama ostalima koji ste
u Tijatiri, svima koji se ne drže
tog učenja, koji nisu upoznali
takozvane Satanine dubine, j ka-
žem: Ne stavljam na vas nika-
kvo drugo breme. 25 Samo se
čvrsto držite onoga što imate,
dok ja ne do�em.k 26 A ono-
me ko pobedi i ko sve do kraja
bude izvršavao ono što zapove-
dam, daću vlast nad narodima, l

2:20 �Videti Rečnik pojmova. 2:21
�Grčki: pornija. Videti Rečnik pojmova.
2:23 � Ili: „najdublja osećanja“. Doslov-
no: „bubrege“.

27 kao što sam i ja primio vlast
od svog Oca, pa će vladati nad
njima� gvozdenom palicoma i
razbiti ih kao glinene posude.
28 I daću mu jutarnju zvezdu.b
29 Ko ima uši, neka čuje šta duh
govori skupštinama.‘

3 „An�elu skupštine u Sardu
napiši: Ovo govori onaj koji

ima sedam Božjih duhovac i se-
dam zvezda:d ’Znam tvoja dela
– izgledaš kao da si živ, a mrtav
si.e 2 Probudi sef i ojačaj ono
što je ostalo, a samo što nije
umrlo, jer ne vidim da radiš sve
ono što moj Bog očekuje od tebe.
3 Zato imaj na umu ono što si
primio i ono što si čuo. Drži se
toga i pokaj se!g Jer ako se ne
probudiš, doći ću kao lopovh i ne-
ćeš znati u koji čas ću doći. i

4 „’Ali imaš u Sardu nekoliko
onih� koji nisu uprljali svoje ha-
ljine. j Oni će ići sa mnom u belim
haljinama,k jer su toga dostojni.
5 Tako će onaj ko pobedi l biti
odeven u bele haljinem i neću iz-
brisati njegovo ime iz knjige ži-
vota,n nego ću ga priznati pred
svojim Ocem i pred njegovim
an�elima.o 6 Ko ima uši, neka
čuje šta duh govori skupština-
ma.‘

7 „An�elu skupštine u Filadel-
fiji napiši: Ovo govori onaj koji je
svetp i istinit,r koji ima Davidov
ključs – ono što on otvori niko
ne može da zatvori, a ono što
zatvori niko ne može da otvori:
8 ’Znam tvoja dela. Evo, otvo-
rio sam pred tobom vratat koja
niko ne može da zatvori. Znam
da imaš malo snage, a ipak si se
držao moje reči i nisi se odrekao
mog imena. 9 Evo, dovešću one
iz Satanine sinagoge, koji kažu
da su Judejci, a nisu,u nego lažu.

2:27 �Doslovno: „pa će ih pasti“. 3:4
�Doslovno: „nekoliko imena“.
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Ot 19:8

n Fp 4:3
o Lu 12:8
p Jv 6:69

Jev 7:26
r Ot 3:14

Ot 19:11
s Is 22:22

Lu 1:32
t 1Ko 16:9

2Ko 2:12
u Ri 2:28

Ot 2:9

OTKRIVENJE 2:17–3:9 1644



Prisiliću ih da do�u i poklone se
pred tvojim nogama i da vide da
te ja volim. 10 Pošto si se ugle-
dao na moju istrajnost,a ja ću te
sačuvati u času kušnjeb koji će
doći na ceo svet, da bi se iskušali
oni koji žive na zemlji. 11 Doći
ću brzo.c

ˇ
Cvrsto se drži onoga

što imaš, da ti niko ne uzme na-
gradu�.d

12 „’Onoga ko pobedi učini-
ću stubom u hramu svog Boga i
on više neće izaći odatle. Napi-
saću na njemu ime svog Bogae

i ime grada svog Boga, Novog
Jerusalimaf koji silazi s neba od
mog Boga, kao i svoje novo ime.g
13 Ko ima uši, neka čuje šta duh
govori skupštinama.‘

14 „An�elu skupštine u Lao-
dikijih napiši: Ovo govori
Amin, i verni i istiniti j svedok,k
početak Božjih dela stvaranja:l
15 ’Znam tvoja dela, da nisi ni
hladan ni vruć. Da si barem hla-
dan ili vruć! 16 Ali pošto si
mlak, a nisi ni vrućm ni hladan,n
ispljunuću te iz usta. 17 Govo-
riš: „Bogat samo i stekao sam bo-
gatstvo i ništa mi više ne treba“,
a ne znaš da si jadan, bedan, si-
romašan, slep i go. 18 Zato ti
savetujem da od mene kupiš zla-
to pročišćeno u vatri i tako se
obogatiš. Kupi i belehaljine da se
obučeš, da drugi ne bi videli tvo-
ju golotinjup i da se ne bi osramo-
tio. Kupi i očnu mast da namažeš
oči,r pa da progledaš.s

19 „’Sve one koje volim ja
ukoravam i opominjem�.t Zato
budi revan i pokaj se!u 20 Evo,
stojim pred vratima i kucam.
Ako neko čuje moj glas i otvo-
ri vrata, ući ću u njegovu kuću i
večeraću s njim i on sa mnom.

3:11 � Ili: „venac; krunu“. 3:19 �Videti
Rečnik pojmova, „Pouka“.

21 Onome ko pobedia daću da
sedne sa mnom na moj presto,b
kao što sam i ja pobedio i seoc sa
svojim Ocem na njegov presto.
22 Ko ima uši, neka čuje šta duh
govori skupštinama.‘“

4 Zatim sam video otvorena
vrata na nebu. Prvi glas koji

sam čuo bio je kao zvuk trube.
On mi je rekao: „Popni se ovamo
i pokazaću ti ono što će se do-
goditi.“ 2 Istog trenutka me je
obuzeo duh i ugledao sam presto
na nebu i nekoga kako sedi na
prestolu.d 3 Onaj koji je sedeo
na prestolu izgledao je poput ka-
mena jaspisae i sarda�, a svuda
oko prestola bila je duga slična
smaragdu.f

4 Oko tog prestola bila su još
24 prestola, a na njima su sedele
24 starešine,g obučene u bele ha-
ljine, sa zlatnim krunama na gla-
vi. 5 Iz prestola su izlazile mu-
nje,h glasovi i gromovi. i Pred
prestolom je bilo sedam svetilj-
ki u kojima je gorela vatra – one
predstavljaju sedam Božjih du-
hova. j 6 Ispred prestola bilo je
nešto kao stakleno more,k slično
kristalu.

U sredini, gde je bio presto�, i
oko prestola bila su četiri živa
bića l puna očiju spreda i pozadi.
7 Prvo biće bilo je nalik lavu,m
drugo biće bilo je nalik mladom
biku,n treće bićeo imalo je lice na-
lik ljudskom, a četvrto bićep liči-
lo je na orla u letu.r 8 Svako od
ta četiri bića imalo je šest krila,
koja su sa svih strana bila puna
očiju.s Ta bića su neprestano,
i danju i noću, govorila: „Svet,
svet, svet je Jehova� t Bog, Sve-
moćni, koji je bio, koji jeste i koji
dolazi!“u

4:3 � Ili: „dragog kamena crvene boje“.
4:6 �Doslovno: „Usred prestola“. 4:8
�Videti Dodatak A5.
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9 Kad god bi ta bića iskaza-
la slavu, čast i zahvalnost onome
koji sedi na prestolu, onome koji
živi u svu večnost,a 10 24 stare-
šineb bi pale licemdo zemlje pred
onim koji sedi na prestolu i po-
klonile se onome koji živi u svu
večnost. Bacale su svoje krune
pred presto, govoreći: 11 „Je-
hova�, Bože naš, dostojan si da
primiš slavu,c častd i moć,e jer si
ti sve stvoriof i tvojom voljom je
sve postalo i stvoreno je.“

5 U desnoj ruci onoga koji je se-
deo na prestolug video sam

svitak ispisan sa obe strane�, za-
pečaćen sa sedam pečata. 2 I
video sam snažnog an�ela koji je
objavljivao jakim glasom: „Ko je
dostojan da otvori svitak i razlo-
mi njegove pečate?“ 3 Ali niko
ni na nebu ni na zemlji ni ispod
zemlje nije mogao da otvori svi-
tak niti da pogleda u njega. 4 Ja
sam gorko zaplakao jer niko nije
bio dostojan da otvori svitak i
pogleda u njega. 5 Ali jedan od
starešina mi je rekao: „Nemoj da
plačeš. Evo, pobedio jeh Lav iz Ju-
dinog plemena, i Davidov koren. j
On je dostojan da otvori svitak i
njegovih sedam pečata.“

6 I video sam kako u sredini
– gde su bili presto i četiri bića,
koji su bili okruženi starešina-
ma� k – stoji jagnje l koje je iz-
gledalo kao da je bilo zaklano.m
Ono je imalo sedam rogova i se-
dam očiju, koje predstavljaju se-
dam Božjih duhovan poslatih po
celoj zemlji. 7 Jagnje je prišlo i
uzelo svitak iz desne ruke onoga
koji sedi na prestolu.o 8 Kad je
Jagnje uzelo svitak, četiri bića i
24 starešinep poklonili su mu se
licem do zemlje. Svaki starešina

4:11 �Videti Dodatak A5. 5:1 �Doslov-
no: „iznutra i spolja“. 5:6 �Doslovno:
„kako usred prestola i četiri bića i usred
starešina“.

je imao harfu, a imali su i zlat-
ne posude pune kâda. (Kâd pred-
stavlja molitve svetih.)a 9 I oni
su pevali novu pesmu:b „Dosto-
jan si da uzmeš svitak i otvoriš
njegove pečate, jer si bio zaklan
i svojom krvlju si kupio Bogu lju-
dec iz svih plemena, jezika, na-
rodnosti i naroda,d 10 i učinio
si da budu kraljevi�e i sveštenici
našem Bogu,f i oni će vladati kao
kraljevig nad zemljom.“

11 I video sam mnogo an�e-
la koji su bili oko prestola, živih
bića i starešina i čuo sam njihov
glas. Bilo ih je na mirijade mirija-
da� i na hiljade hiljada.h 12 Go-
vorili su snažnim glasom: „Jag-
nje koje je bilo zaklano i dostojno
je da primi moć, bogatstvo, mu-
drost, snagu, čast, slavu i blago-
slov.“ j

13 I čuo sam kako sva stvo-
renja na nebu, na zemlji, ispod
zemljek i na moru – sve na nji-
ma i u njima – govore: „Onome
koji sedi na prestolu l i Jagnjetum

pripadaju blagoslov, čast,n slava
i moć u svu večnost.“o 14 I če-
tiri živa bića rekla su: „Amin!“, a
starešine su pale licem do zemlje
i poklonile se Bogu.

6 I video sam kad je Jagnjep

otvorilo jedan od sedam pe-
čatar i čuo sam jedno od če-
tiri bićas kako govori glasom
koji je zvučao poput grmljavine:
„Do�i!“ 2 Tada samugledao be-
log konjat i na njemu jahača koji
je imao luk. Bila mu je data kru-
nau pa je otišao da pobe�uje i da
ostvari konačnu pobedu.v

3 Kad je Jagnje otvorilo drugi
pečat, čuo sam drugo bićez kako
govori: „Do�i!“ 4 I video sam
drugog konja, plamene boje. Nje-
gov jahač je dobio vlast da uzme

5:10 �Doslovno: „kraljevstvo“. 5:11
� Ili: „desetine hiljada puta desetine hi-
ljada“.
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mir sa zemlje kako bi ljudi ubija-
li jedni druge. Dobio je i veliki
mač.a

5 Kad je Jagnje otvorilo treći
pečat,b čuo sam treće bićec kako
govori: „Do�i!“ Tada sam ugle-
dao crnog konja i na njemu jaha-
ča koji je u ruci imao vagu. 6 I
čuo sam nešto kao glas usred če-
tiri bića kako govori: „Mera� pše-
nice za denar�d i tri mere ječma
za denar! A ulje i vino troši šted-
ljivo!�“e

7 Kad je Jagnje otvorilo čet-
vrti pečat, čuo sam glas čet-
vrtog bićaf kako govori: „Do�i!“
8 Tada sam ugledao bledog ko-
nja i na njemu jahača kome je
ime bilo Smrt, a za njim je išao
grob�. I dobili su vlast nad četvr-
tinom zemlje, da ubijaju mačem,
gla�u,g pomorom i zverima.h

9 Kad je Jagnje otvorilo peti
pečat, video sam u podnožju ol-
tara i duše� j onih koji su pobijeni
zbog Božje reči i zbog svedočan-
stva koje su dali.k 10 Oni su vi-
kali na sav glas: „Svevišnji Go-
spode, sveti i istiniti, l koliko ćeš
još čekati? Kada ćeš suditi oni-
ma koji žive na zemlji i osvetiti
našu krv?“m 11 I svako od njih
je dobio dugu belu haljinun i re-
čeno im je da još malo čekaju,
dok se ne popuni broj ostalih ro-
bova, njihovih drugova i njihove
braće, koji treba da budu ubijeni
kao i oni.o

12 Video sam kad je Jagnje
otvorilo šesti pečat i nastao je

6:6 �Grčki: hiniks. Videti Dodatak B14.
�Rimski srebrni novčić koji je bio jed-
nodnevna plata. Videti Dodatak B14.
� Ili: „A ulju i vinu nemoj da naškodiš!“
6:8 � Ili: „had“. Izraz se odnosi na sim-
bolično mesto gde počivaju umrli. Vi-
deti Rečnik pojmova. 6:9 �Po svemu
sudeći, reč je o njihovoj krvi, koja pred-
stavlja život, a koja je prolivena kod ol-
tara. Videti Rečnik pojmova, „Duša“.

jak zemljotres. I sunce je postalo
crnokao crna kostret�, a ceome-
sec je postao kao krv,a 13 zve-
zde su pale s neba na zemlju,
kao što nezrele smokve pada-
ju sa stabla pod naletom snaž-
nog vetra. 14 I nebo je iščezlo
kao svitak kad se smota.b Sva-
ka gora i svako ostrvo pomerili
su se sa svog mesta.c 15 Kra-
ljevi zemlje, velikaši, vojni zapo-
vednici, bogataši, moćnici, svi
robovi i svi slobodni ljudi sakri-
li su se u pećine i me�u gor-
ske stene.d 16 Govorili su gora-
ma i stenama: „Padnite na nase i
sakrijte nas od lica onoga koji
sedi na prestoluf i od Jagnjeto-
vog gneva!g 17 Jer došao je ve-
liki dan njihovog gnevah i ko ga
može preživeti?“ i

7 Nakon toga video sam četi-
ri an�ela kako stoje na četiri

kraja� zemlje i čvrsto drže četiri
zemaljska vetra, da nijedan vetar
ne duva na zemlju, ni na more,
ni na bilo koje drvo. 2 I video
sam jednog drugog an�ela kako
se uzdiže sa istoka i nosi pečat ži-
vog Boga. On je povikao na sav
glas četvorici an�ela koji su do-
bili vlast da naude zemlji i moru:
3 „Nemojte nauditi ni zemlji ni
moru ni drveću, dok robovima
našeg Boga pečatom ne obeleži-
mo j čela!“k

4 I čuo sam broj onih obeleže-
nih pečatom – 144 000.l Oni dola-
ze iz svih izraelskih plemena:m

5 Iz Judinog plemena 12 000
obeleženih pečatom,

iz Ruvimovog plemena 12 000,
iz Gadovog plemena 12 000,
6 iz Asirovog plemena 12 000,
iz Neftalimovog plemena

12 000,

6:12 �Ova vrsta kostreti obično je prav-
ljena od kozje dlake. 7:1 �Doslovno:
„ugla“.
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iz Manasijinoga plemena
12 000,

7 iz Simeonovog plemena
12 000,

iz Levijevog plemena 12 000,
iz Isaharovog plemena 12 000,
8 iz Zavulonovog plemena

12 000,
iz Josifovog plemena 12 000
i iz Venijaminovog plemena

12 000 obeleženih pečatom.
9 Posle toga sam video veli-

ko mnoštvo ljudi, koje niko nije
mogao izbrojati, iz svih naro-
da, plemena, narodnosti i jezi-
ka.b Stajali su pred prestolom i
pred Jagnjetom obučeni u duge
bele haljine,c s palminim grana-
ma u rukama.d 10 Uzvikivali su
jakim glasom: „Spasenje duguje-
mo svom Bogu, koji sedi na pre-
stolu,e i Jagnjetu!“f

11 Svi an�eli su stajali oko
prestola, starešinag i četiri bića,
pa su pred prestolom pali licem
do zemlje i poklonili se Bogu,
12 govoreći: „Amin! Hvala, sla-
va, mudrost, zahvalnost, čast,
moć i snaga pripadaju našem
Bogu u svu večnost.h Amin.“

13 Tada me je jedan od sta-
rešina upitao: „Ko su ovi koji
su obučeni u duge bele haljinei i
odakle su došli?“ 14 Istog trena
sam mu odgovorio: „To ti znaš,
moj gospode.“ I rekao mi je: „To
su oni koji dolaze iz velike nevo-
lje. j Oni suoprali svoje duge halji-
ne i ubelili ih u Jagnjetovoj krvi.k
15 Zato su pred Božjim presto-
lom i služe� mu dan i noć u nje-
govom hramu. I onaj koji sedi na
prestolul razapeće svoj šator nad
njima.m 16 Oni više neće glado-
vati ni žedneti, neće trpeti vreli-
nu sunca niti bilo kakvu žegu,n
17 jer će Jagnje,o koje je uz pre-

7:15 � Ili: „vrše mu svetu službu“.

sto�, biti njihov pastira i vodiće
ih na izvore voda života.b I Bog
će obrisati svaku suzu s njihovih
očiju.“c

8 Kad je Jagnjed otvorilo sedmi
pečat,e na nebu je nastala ti-

šina koja je potrajala oko pola
sata. 2 Video sam sedam an�e-
laf koji stoje pred Bogom. Oni su
dobili sedam truba.

3 Onda je došao još jedan an-
�eo, koji je imao zlatnu kadioni-
cu. On je stao kod oltarag i dobio
je mnogo kâdah da ga prinese na
zlatni oltar pred prestolom dok
se svi sveti budu molili. i 4 Dim
iz kadionice u an�elovoj ruci uz-
dizao se pred Bogom zajedno
s molitvama j svetih. 5 An�eo je
zatim napunio kadionicu užare-
nim ugljevljem� sa oltara i bacio
je to ugljevlje na zemlju. I uda-
rali su gromovi,k razlegali su se
glasovi, sevale su munje i nastao
je zemljotres. 6 A sedam an�e-
la sa sedam truba l pripremilo se
da zatrubi.

7 Zatrubio je prvi an�eo. I na-
stali su gr �ad i vatra pomešani
s krvlju pa su bili bačeni na zem-
lju.m Trećina zemlje bila je spa-
ljena, trećina drveća bila je spa-
ljena i sve zeleno rastinje bilo je
spaljeno.n

8 Zatrubio je drugi an�eo.
Tada je nešto kao velika gora ko-
ja plamti bilo bačeno u more.o I
trećinamora sepretvorila u krv.p
9 Uginula je trećina živih stvo-
renja� u morur i trećina brodova
bila je razbijena.

10 Zatrubio je treći an�eo. I
s neba je pala velika zvezda koja
je gorela kao svetiljka. Pala je na
trećinu reka i na izvore voda.s
11 Ta zvezda se zovePelen. I tre-

7:17 �Doslovno: „usred prestola“. 8:5
�Doslovno: „vatrom“. 8:9 � Ili: „trećina
stvorenja koja imaju dušu“.
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ćina voda pretvorila se u pelen
i mnogo ljudi je pomrlo od tih
voda jer su bile gorke.a

12 Zatrubio je četvrti an�eo.
Tada je bila pogo�ena trećina
suncab i trećina meseca i trećina
zvezda, pa su potamneli za treći-
nuc i dan je izgubio trećinu svoje
svetlosti, a isto tako i noć.

13 Tada sam video orla koji je
leteo posred neba i čuo sam ga
kako govori jakim glasom: „Jao,
jao, jaod onima koji žive na zem-
lji zbog onoga što će se dogoditi
kad se oglase trube preostala tri
an�ela koji će ubrzo zatrubiti!“e

9 Peti an�eo je zatrubio.f I vi-
deo sam zvezdu koja je pala

s neba na zemlju. Ona je dobi-
la ključ od bezdana.g 2 Otvori-
la je bezdan i iz njega se podigao
dim kao dim iz velike peći, pa
su od dima iz bezdana potamne-
li i sunceh i vazduh. 3 Iz dima su
na zemlju izašli skakavci i i dobi-
li su moć kakvu imaju zemaljske
škorpije. 4 Bilo im je zapove�e-
no da ne nanose štetu travi na
zemlji, ni zelenilu niti ikakvom
drvetu, nego samo ljudima koji
nemaju Božji pečat na čelu.j

5 I skakavcima je bilo dopu-
šteno da ih muče pet meseci, ali
ne i da ih ubiju. Muke koje su
im zadavali bile su poput onih
koje čoveku zadaje ubod škorpi-
je.k 6 Tih dana ljudi će tražiti
smrt, ali je neće naći, i želeće da
umru, ali smrt će bežati od njih.

7 Skakavci su izgledali kao
konji opremljeni za bitku.l Na
glavi su imali nešto poput zlat-
ne krune, a lice im je bilo kao
ljudsko lice. 8 Kosa im je bila
kao ženska kosa, a zubi su im bili
kao lavlji zubi.m 9 Na grudima
su imali oklope nalik gvozdenim
oklopima. A huka njihovih kri-
la bila je poput tutnjave bojnih

kola s konjima koji jure u bitku.a
10 Imali su repove sa žaokama
kao škorpije, a u repovima im je
bila moć da pet meseci nanose
bol ljudima.b 11 Nad sobom su
imali kralja, an�ela bezdana.c Na
hebrejskom se on zove Avadon�,
a na grčkom Apolion�.

12 Jedan „jao“ je prošao. Evo,
za njim dolaze još dva.d

13 ˇ
Sesti an�eoe je zatrubio.f

I čuo sam neki glas koji je do-
pirao od rogova zlatnog oltara,g
koji je predBogom. 14 On je re-
kao šestom an�elu koji je imao
trubu: „Odveži četiri an�ela sve-
zana na velikoj reci Eufratu!“h

15 Tada su četiri an�ela, koja su
bila spremna za odre�eni sat i
dan i mesec i godinu, bila odve-
zana da pobiju trećinu ljudi.

16 Broj konjanika u vojsci bio
je dve mirijade mirijada� – čuo
sam njihov broj. 17 Konji i ko-
njanici koje sam video u viziji iz-
gledali su ovako: na grudima su
imali oklope crvene kao plamen,
plave kao kamen hijacint i žute
kao sumpor, a glave konja bile
su kao glave lavova i i iz usta su
im izlazili vatra, dim i sumpor.
18 Trećina ljudi je poginula od
te tri nevolje – od vatre, dima i
sumpora koji su izlazili iz njiho-
vih usta. 19 Jer moć ovih ko-
nja nalazila se u njihovim ustima
i repovima. Naime, repovi su im
bili kao zmije i imali su glave, i
pomoću njih su nanosili bol.

20 A ostali ljudi, oni koji nisu
poginuli od tih nevolja, nisu
se pokajali za dela svojih ruku
– nisu prestali da se klanjaju de-
monima i idolima od zlata, sre-
bra, bakra, kamena i drveta, koji

9:11 �„Avadon“ znači „uništenje“.
�„Apolion“ znači „uništavalac“. 9:16
� Ili: „20 000 puta 10 000“, to jest
200 000 000.
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ne mogu ni da vide, ni da čuju, ni
da hodaju.a 21 I nisu se pokaja-
li za svoje grehe: ubistva, vrača-
nje�, blud� i kra�e.

10 I video sam jednog drugog
snažnog an�ela kako sila-

zi s neba odeven u oblak�, a iz-
nad glave bila mu je duga. Lice
mu je bilo kao sunce,b a noge kao
stubovi vatre. 2 U ruci je imao
mali otvoren svitak. Desnom no-
gom je stao na more, a levom
na zemlju, 3 i povikao je iz sveg
glasa, kao kad lav riče.c Kad je
povikao, začuli su se glasovi se-
dam gromova.d

4 A kad je sedam gromova
progovorilo, hteo sam to da za-
pišem, ali sam čuo glas s nebae

kako govori: „Zadrži u tajnosti�
ono što je reklo sedam gromo-
va i nemoj to zapisivati!“ 5 An-
�eo kog sam video kako stoji na
moru i na zemlji podigao je des-
nu ruku prema nebu 6 i zakleo
se onim koji živi u svu večnost,f
koji je stvorio nebo i ono što je
na njemu, zemlju i ono što je na
njoj, i more i ono što je u njemu:g
„Neće biti odlaganja! 7 Nego,
kad do�e vreme da sedmi an�eoh

zatrubi, i biće dovršena sveta taj-
na j koju je Bog objavio kao do-
bru vest svojim robovima, proro-
cima.“k

8 Tada mi se ponovo obratio
glas koji sam čuo s neba l i rekao
mi je: „Idi, uzmi otvoreni svitak
iz ruke an�ela koji stoji na moru
i na zemlji!“m 9 Otišao sam do
tog an�ela i zamolio ga da mi
da mali svitak. A on mi je re-
kao: „Uzmi ga i pojedi.n U stoma-
ku će ti biti gorak, ali u ustima će

9:21 � Ili: „spiritizam; okultizam“. Grčki
izraz se može odnositi i na upotre-
bu droge. �Grčki: pornija. Videti Reč-
nik pojmova. 10:1 � Ili: „obavijen obla-
kom“. 10:4 �Doslovno: „Zapečati“.

ti biti sladak kao med.“ 10 Ja
sam uzeo mali svitak iz an�elove
ruke i pojeo ga.a U ustima mi je
bio sladak kao med,b ali kad sam
ga progutao, u stomaku mi je
bio gorak. 11 Onda su mi rekli:
„Moraš opet da prorokuješ o na-
rodnostima, narodima, jezicima
i mnogim kraljevima.“

11 Zatim sam dobio trsku na-
lik štapu� c i bilo mi je

rečeno: „Ustani i izmeri svetili-
šte Božjeg hrama i oltar i one
koji se klanjaju u njemu. 2 A
dvorište koje je izvan hramskog
svetilišta izostavi i nemoj ga
meriti, jer je dato ljudima iz dru-
gih naroda. Oni će gaziti sve-
ti gradd 42 meseca.e 3 Poslaću
svoja dva svedoka da obučeni
u kostret prorokuju 1 260 dana.“
4 Njih predstavljaju dve masli-
nef i dva svećnjaka.g Oni stoje
pred Gospodarem zemlje.h

5 Ako neko pokuša da im na-
nese zlo, iz njihovih usta će izaći
vatra i proždreće njihove nepri-
jatelje. Ako neko pokuša da im
nanese zlo, tako će biti ubijen.
6 Oni imaju moć da zatvore
nebo i da za vreme njihovog pro-
rokovanja ne pada kiša. j I imaju
moć da pretvore vode u krvk i da
udare zemlju svakom vrstom ne-
volje kad god požele.

7 Kad budu završili svoje sve-
dočenje, zver koja izlazi iz bezda-
na zaratiće s njima, pobediće ih
i ubiće ih.l 8 Njihova tela će le-
žati na glavnoj ulici velikog gra-
da koji se u prenesenom� smis-
lu zove Sodom i Egipat, gde je
i njihov Gospod bio pribijen na
stub. 9 A ljudi iz svih narodno-
sti, plemena, jezika i naroda gle-
daće njihova tela tri i po danam i
neće dozvoliti da im se tela polo-

11:1 � Ili: „mernom štapu“. 11:8 �Do-
slovno: „duhovnom“.
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že u grob. 10 I oni koji žive na
zemlji radovaće se zbog njihove
smrti. Slaviće i slaće darove jed-
ni drugima, jer su ta dva proroka
mučila one koji žive na zemlji.

11 Posle tri i po dana, Bog im
je udahnuo životnu silu�a i oni su
stali na svoje noge, tako da je ve-
lik strah obuzeo one koji su ih vi-
deli. 12 A oni su začuli jak glas
s neba kako im govori: „Do�ite
ovamo!“ I otišli su u oblaku na
nebo, a njihovi neprijatelji su ih
videli�. 13 Tog trena� je nastao
jak zemljotres i srušila se deseti-
na grada. U tom zemljotresu je
poginulo 7 000 ljudi, a ostali su
se uplašili i iskazali čast Bogu ne-
beskom.

14 Drugi „jao“b je prošao.
Evo, treći „jao“ dolazi brzo.

15 Sedmi an�eo je zatrubio.c I
na nebu su se začuli jaki glaso-
vi: „Kraljevska vlast nad svetom
sada pripada našem Gospodud i
njegovomPomazaniku�,e i on� će
vladati kao kralj u svu večnost!“f

16 I 24 starešineg koje su se-
dele pred Bogom na svojim pre-
stolima pale su licem do zemlje
i poklonile se Bogu, 17 govo-
reći: „Zahvaljujemo ti, Jehova�
Bože, Svemoćni, koji jesih i koji si
bio, jer si pokazao� svoju veliku
moć i počeo da vladaš kao kralj.i
18 Ali narodi su se razbesneli,
a onda si ti pokazao svoj gnev i
došlo je vreme da se sudi mrtvi-
ma i da se nagrade j tvoji robovi,
proroci,k kao i sveti i oni koji se
boje tvog imena, mali i veliki, i da
se unište oni koji uništavaju zem-
lju.“ l

11:11 � Ili: „duh života“. 11:12 � Ili: „dok
su ih njihovi neprijatelji gledali“. 11:13
�Doslovno: „sata“. 11:15 �Doslovno:
„Hristu“. �Verovatno se misli na Boga.
11:17 �Videti Dodatak A5. �Doslovno:
„uzeo“.

19 I otvorilo se svetilište Bož-
jeg nebeskog hrama i video se
kovčeg Božjeg saveza u svetilištu
njegovog hrama.a I sevale su mu-
nje, razlegali su se glasovi, uda-
rali su gromovi, nastao je zemljo-
tres i padao je veliki gr �ad.

12 Tada se na nebu video ve-
liki znak – ženab koja je

bila odevena u sunce, pod no-
gama joj je bio mesec, a na gla-
vi kruna od 12 zvezda. 2 Bila je
trudna i vikala je u poro�ajnim
bolovima i mukama.

3 Na nebu se video još jedan
znak – veliki zmajc plamene boje,
sa sedam glava i deset rogova, a
na glavama je imao sedamkruna.
4 Repom je odvukao trećinu ne-
beskih zvezdad i bacio ih na zem-
lju.e I zmaj je stajao pred ženomf

koja je trebalo da se porodi, da bi
joj proždrao dete kad ga rodi.

5 Ona je rodila muško dete,
sina,g koji će gvozdenom pali-
comh vladati nad svim narodi-
ma�. Njeno dete je bilo odmah
odneto kod Boga i njegovog pre-
stola. 6 A žena je pobegla u pu-
stinju, gde joj je Bog pripremio
mesto, da je tamo hrane 1 260
dana. i

7 Na nebu je izbio rat: Mihai-
lo� j i njegovi an�eli borili su se sa
zmajem. A zmaj i njegovi an�e-
li borili su se protiv njih, 8 ali
nisu pobedili�. I za njih više nije
bilo mesta na nebu. 9 Tako je
bio zbačen veliki zmaj,k prazmi-
ja, l koji se zove Ðavom i Sata-
na,n koji zavodi ceo svet.o Bio je
zbačen na zemlju,p a s njim su
bili zbačeni i njegovi an�eli.
10 Tada sam čuo jak glas na ne-
bu kako govori:

12:5 �Doslovno: „pasti sve narode“.
12:7 �„Mihailo“ znači „ko je kao Bog?“
12:8 � Ili možda: „ali on [to jest zmaj] je
bio poražen“.
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„Sada su spasenje,a moć i
Kraljevstvo našeg Bogab i vlast
njegovog Pomazanika� posta-
li stvarnost, jer je zbačen tu-
žitelj naše braće, koji ih dan
i noć optužuje pred našim Bo-
gom!c 11 Oni su ga pobedilid
Jagnjetovom krvljue i rečju svog
svedočenjaf i nisu marili za svoj
život�g ni onda kad su se suočili
sa smrću. 12 Zato veselite se,
nebesa i vi koji živite na njima!
Teško vama, zemljo i more,h jer je
Ðavo sišao k vama, veoma gne-
van, znajući da ima malo vreme-
na!“ i

13 Kad je zmaj video da je
zbačen na zemlju, j počeo je da
progoni ženuk koja je rodila mu-
ško dete. 14 Ali ženi su bila
data dva krila velikog orla l da
odleti u pustinju, na mesto koje
je pripremljeno za nju, da bi je
tamo, daleko od zmije,m hranili
jedno vreme i dva vremena i pola
vremena�.n

15 A zmija je iz svojih usta
izbacila za ženomvodu kao reku,
da je utopi u reci. 16 Ali zemlja
je došla u pomoć ženi i otvorila je
usta pa je progutala reku koju je
zmaj izbacio iz usta. 17 Tada se
zmaj razgnevio na ženu i otišao
da ratuje sa ostatkom njenog po-
tomstva�,o sa onima koji se drže
Božjih zapovesti i kojima je po-
vereno da svedoče o Isusu.p

13 I on� je stao na morski pe-
sak.

Tada sam video kako iz morar

izlazi zvers s deset rogova i se-
dam glava. Na rogovima je imala
deset kruna, a na glavama hulna

12:10 �Doslovno: „Hrista“. 12:11 �Do-
slovno: „voleli svoje duše“. Videti Reč-
nik pojmova, „Duša“. 12:14 �Doslov-
no: „vreme i vremena i pola vremena“.
12:17 �Doslovno: „semena“. 13:1 �To
jest zmaj.

imena. 2 Zver koju sam video
bila je nalik leopardu, ali noge su
joj bile kao kod medveda, a usta
kao kod lava. Zmaja je dao zveri
njenu moć, njen presto i veliku
vlast.b

3 Video sam da joj je jedna
glava izgledala kao da je smrtno
ranjena, ali joj je smrtna rana za-
celilac i cela zemlja je zadivljeno
sledila zver. 4 I ljudi su se po-
klonili zmaju jer je dao vlast zve-
ri. Poklonili su se i zveri, govo-
reći: „Ko je kao zver i ko može
da se bori s njom?“ 5 Zver je
dobila usta da govori ohole reči
i hule i dobila je vlast da deluje
42 meseca.d 6 Otvorila je usta
da hulie na Boga, na njegovo ime
i na njegovo prebivalište – na one
koji žive na nebu.f 7 Bilo joj je
dopušteno da zarati sa svetima i
da ih pobedi.g Dobila je vlast nad
svim plemenima, narodnostima,
jezicima i narodima. 8 I klanja-
će joj se� svi koji žive na zem-
lji. Od postanka sveta nikome od
njih ime nije zapisano u svitku ži-
vota,h koji pripada Jagnjetu koje
je bilo zaklano. i

9 Ko ima uši, neka čuje!j
10 Ako je neko odre�en za za-
robljeništvo, otići će u zarob-
ljeništvo. Ako neko ubije neko-
ga mačem�, biće ubijen mačem.k
Zato su svetima l potrebne istraj-
nostm i vera.n

11 Zatim sam video drugu
zver kako izlazi iz zemlje. Ima-
la je dva roga kao jagnje, ali
je progovorila kao zmaj.o 12 Iz-
vršavala je svu vlast prve zverip
pred njom i navodila je zemlju
i njene stanovnike da se kla-
njaju prvoj zveri, kojoj je smrtna
rana zacelila.r 13 ˇ

Cinila je ve-

13:8 � Ili: „obožavaće je“. 13:10 � Ili
možda: „Ako neko treba da bude ubijen
mačem“.
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lika čuda, čak je spuštala vatru
s neba na zemlju naočigled ljudi.

14 Zavodila je one koji žive na
zemlji čudima koja joj je bilo do-
pušteno da čini pred zveri. Govo-
rila je onima koji žive na zemlji
da naprave kipa zveri koja je ima-
la ranu od mača, ali je prežive-
la.b 15 Bilo joj je dozvoljeno da
udahne život� kipu zveri, kako bi
kip zveri mogao da govori i da za-
povedi da budu ubijeni svi koji
mu se ne klanjaju.

16 Prisiljavala je sve ljude
– male i velike, bogate i siromaš-
ne, slobodne i robove – da pri-
me žig na desnu ruku ili na čelo,c
17 tako da niko ne može ni da
kupuje ni da prodaje, osim onoga
ko ima žig – imed zveri ili broj
njenog imena.e 18 Za ovo je po-
trebna mudrost: Ko je razuman,
neka izračuna broj zveri, jer je
to čovekov� broj. A broj zveri je
666.f

14 Tada sam video Jagnjeg

kako stoji na gori Sionuh i
s njim 144 000 i onih kojima je na
čelu napisano njegovo ime i ime
njegovog Oca. j 2 ˇ

Cuo sam zvuk
s neba koji je bio poput huke
mnogih voda i poput tutnjave ja-
kog groma. Zvuk koji sam čuo
bio je kao muzika onih koji peva-
ju i sviraju svoje harfe. 3 Pevali
su nešto što je zvučalo kao nova
pesma,k i stajali su pred presto-
lom, pred četiri bića l i pred sta-
rešinama.m I niko nije mogao da
nauči tu pesmuosim tih 144 000,n
koji su otkupljeni sa zemlje.
4 To su oni koji se nisu onečisti-
li sa ženama, koji su sačuvali svo-
je devičanstvo.o Oni slede Jagnje
kuda god ono po�e.p Otkupljeni
sur od ljudi kao prvines Bogu i
Jagnjetu 5 i nikakva prevara se
nije našla u njihovim ustima. Oni
su bez mane.t

13:15 � Ili: „duh“. 13:18 � Ili: „ljudski“.

6 I video sam jednog an�ela
kako leti posred neba noseći več-
nu dobru vest da je objavi oni-
ma koji žive na zemlji – svim
narodima, plemenima, jezicima
i narodnostima.a 7 On je govo-
rio jakim glasom: „Bojte se Boga
i slavite ga, jer je došao čas nje-
govog suda!b Poklonite se Stvori-
telju neba i zemlje, morac i izvo-
ra voda!“

8 Za njim je išao drugi an�eo,
govoreći: „Pao je, pao je Vavilon
Veliki,d bludnica�e koja je sve na-
rode opila vinom požude�, vinom
svog bluda�!“f

9 Za njim je išao treći an-
�eo, koji je govorio jakim gla-
som: „Ako se neko pokloni zve-
rig i njenom kipu i primi žig na
čelo ili na ruku,h 10 on će tako-
�e piti vino Božjeg gneva koje je
nerazvodnjeno natočeno u čašu
njegove srdžbe, i i biće mučen
vatrom i sumporom j pred sve-
tim an�elima i pred Jagnjetom.
11 I dim njihovog mučenja diza-
će se u svu večnost.k Ni danju ni
noću neće imati mira oni koji se
klanjaju zveri� i njenom kipu i svi
koji su primili žig s njenim ime-
nom. l 12 Zato je istrajnost po-
trebna svetima,m onima koji po-
stupaju po Božjim zapovestima i
čvrsto se drže veren u Isusa.“

13 I čuo sam glas s neba kako
govori: „Napiši: Srećni suoni koji
od sada umiru u jedinstvu s Go-
spodom.o Da, govori duh, neka se
odmore od svog teškog rada, jer
s njima idu njihova dela.“

14 Zatim sam video beli ob-
lak, a na oblaku je sedeo neko
kao sin čovečji,p sa zlatnom kru-
nom na glavi i oštrim srpom u
ruci.

14:8 � Ili: „prostitutka“. � Ili: „gneva“.
�Grčki: pornija. Videti Rečnik pojmova.
14:11 � Ili: „koji obožavaju zver“.
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15 Tada se pojavio još jedan
an�eo. On je izašao iz hramskog
svetilišta i viknuo jakim glasom
onome koji je sedeo na oblaku:
„Zamahni svojim srpom i žanji,
jer je došao čas da se žanje, zrela
je zemaljska žetva!“a 16 I onaj
koji je sedeo na oblaku zamah-
nuo je srpom na zemlju i zemlja
je bila požnjevena.

17 Još jedan an�eo je izašao
iz svetilišta nebeskog hrama. I
on je imao oštar srp.

18 Zatim se pojavio još jedan
an�eo, koji je došao od oltara
i koji je imao vlast nad vatrom.
Povikao je jakim glasom onome
koji je imao oštar srp: „Zamah-
ni svojim oštrim srpom i odse-
ci grozdove zemaljske loze, jer je
sazrelo njeno grož�e!“b 19 An-
�eo je zamahnuo srpom prema
zemlji i odsekao zemaljsku lozu,
pa je i lozu i grož�e bacio u veli-
ku vinsku presu Božjeg gneva.c
20 Grož�e u presi se gazilo izvan
grada i krv je potekla iz prese i
podigla se sve do uzda konjima,
1 600 stadija� unaokolo.

15 I video sam na nebu drugi
znak, koji je bio velik i ču-

desan – sedam an�elad sa sedam
nevolja. One su poslednje, jer se
s njima završava Božji gnev.e

2 I video sam nešto kao sta-
kleno moref pomešano s vatrom.
Uz stakleno more stajali su oni
koji su pobedilig zver, njen kiph i
broj njenog imena, i a u rukama
su držali Božje harfe. 3 Pevali
su pesmu Božjeg roba Mojsija j i
Jagnjetovu pesmu:k

„Velika su i čudesna tvoja
dela, l Jehova� Bože, Svemoćni.m
Pravedni su i istiniti tvoji pute-
vi,n Kralju večnosti.o 4 Ko da te

14:20 �Otprilike 296 kilometara. Stadij
je iznosio 185 metara. Videti Dodatak
B14. 15:3, 4; 16:7 �Videti Dodatak A5.

se ne boji, Jehova�, ko da ne sla-
vi tvoje ime, jer jedino si ti ve-
ran!a Svi narodi će doći i poklo-
niće se pred tobom,b jer vide da
su tvoje odredbe pravedne.“

5 Nakon toga sam video kako
se na nebuc otvorilo svetilište ša-
tora svedočanstva.d 6 Iz sveti-
lišta je izašlo sedaman�ela sa se-
dam nevolja.e Bili su obučeni u
čist i sjajan lan, a oko grudi su
imali zlatan pojas. 7 Jedno od
četiri bića dalo je sedmorici an-
�ela sedam zlatnih posuda koje
su bile napunjene gnevom Boga,f
koji živi u svu večnost. 8 Sveti-
lište se ispunilo dimom zbog
Božje slaveg i njegove moći i niko
nije mogao da u�e u svetilište
dok sedam an�ela nije izlilo se-
dam nevolja.h

16 I čuo sam jak glas iz sveti-
lišta i kako govori sedmori-

ci an�ela: „Idite i izlijte na zemlju
sedam posuda Božjeg gneva!“ j

2 Prvi an�eo je otišao i izlio
svoju posudu na zemlju.k I poja-
vili su se bolni i užasni čirevi l na
ljudima koji su imali žig zverim i
koji su se klanjali njenom kipu.n

3 Drugi an�eo je izlio svoju
posudu namore.o I ono sepretvo-
rilo u krv,p kao što je krv mrtvog
čoveka, pa su uginula sva živa
bića�, sve što je bilo u moru.r

4 Treći an�eo je izlio svoju
posudu na reke i izvore voda.s I
oni su se pretvorili u krv.t 5 I
čuo sam an�ela koji ima vlast
nad vodama kako govori: „Verniu
Bože, ti koji jesi i koji si bio,v ti si
pravedan jer si doneo te presu-
de.z 6 Oni su prolivali krv tvo-
jih svetih slugu i proroka,a pa si
im dao da piju krv.b To su i za-
služili.“c 7 I čuo sam kako oltar
govori: „Da, Jehova� Bože, Sve-

16:3 � Ili: „sve žive duše“.
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moćni,a tvoje presude su istinite
i pravedne.“b

8 ˇ
Cetvrti an�eo je izlio svo-

ju posudu na sunce.c I suncu je
bilo dopušteno da prži ljude va-
trom. 9 Velika vrućina je prži-
la ljude, ali oni su hulili na ime
Boga, koji ima vlast nad tim ne-
voljama, i nisu se pokajali niti su
mu iskazali čast.

10 Peti an�eo je izlio svoju
posudu na presto zveri. Tada je
u njenom kraljevstvu zavladala
tama.d I ljudi su grizli svoj jezik
od bola, 11 ali su hulili na Boga
nebeskog zbog svojih bolova i či-
reva i nisu se pokajali za svoja
dela.

12 ˇ
Sesti an�eo je izlio svoju

posudu na veliku reku Eufrat.e I
voda joj je presahnulaf kako bi
se pripremio put za kraljeveg sa
istoka�.

13 I video sam kako tri ne-
čiste nadahnute objave� koje su
izgledale kao žabe izlaze iz usta
zmaja,h iz usta zveri i iz usta laž-
nog proroka. 14 To su objave
koje su nadahnuli demoni. One
čine čuda i i odlaze kod kraljeva iz
celog sveta, da ih sakupe za rat j
koji će se dogoditi na veliki dan
Svemoćnog Boga.k

15 „Evo, dolazim kao lopov!l
Srećan je onaj ko bdim i čuva svo-
ju odeću, da ne ide go i da se ne
vidi njegova sramota.“n

16 I te nadahnute objave su ih
sakupile na mesto koje se na he-
brejskom zove Armagedon�.o

17 Sedmi an�eo je izlio svo-
ju posudu na vazduh. Tada se
iz svetilišta,p od prestola, začuo
snažan glas koji je rekao: „Zavr-

16:12 �Doslovno: „od izlaska sunca“.
16:13 �Doslovno: „nečista duha“.
16:16 �Grčki: Har Magedon. Izvedenica
hebrejskog izraza koji znači „megidsko
brdo“.

šeno je!“ 18 I sevale su munje,
razlegali su se glasovi, udarali
su gromovi i nastao je strahovit
zemljotres kakvog nije bilo otka-
ko je ljudi na zemljia – tako je
silan i strahovit bio taj zemljo-
tres. 19 Veliki gradb se raspao
na tri dela i gradovi svih naro-
da su se srušili. Bog se setio Va-
vilona Velikog,c da ga napoji ča-
šom vina svog žestokog gneva.d
20 Sva ostrva su nestala i gore
su iščezle.e 21 Tada se s neba
na ljude sručio veliki gr �ad,f teži-
ne oko jedan talant�. I ljudi su
hulili na Boga zbog zla koje je na-
neo taj gr �ad,g jer je ono bilo veo-
ma veliko.

17 Jedan od sedam an�ela
koji su imali sedam posu-

dah prišaomi je i rekaomi: „Do�i,
pokazaću ti kako će biti izvršena
presuda nad velikom bludnicom�
koja sedi na mnogim vodama, i
2 s kojom su kraljevi zemlje čini-
li blud�, j a oni koji žive na zemlji
opijali su se vinom njenog blu-
da�.“k

3 Tada me je an�eo u duhu
odneo u pustinju. I video sam
ženu kako sedi na skerletnoj
zveri punoj hulnih imena, koja
ima sedam glava i deset rogova.
4 ˇ

Zena je bila obučena u pur-
purl i skerlet i ukrašena zlatom,
dragim kamenjem i biserima.m U
ruci je imala zlatnu čašu punu
gadosti i nečistoće svog bluda�.
5 Na čelu joj je bilo napisano
tajanstveno ime: „Vavilon Veliki,
majka bludnicaman i zemaljskim
gadostima.“o 6 I video sam da
je žena pijana od krvi svetih i od
krvi Isusovih svedoka.p

16:21 �Grčki talant je težio 20,4 kilo-
grama. Videti Dodatak B14. 17:1 � Ili:
„prostitutkom“. 17:2 �Videti Rečnik
pojmova. 17:2, 4 �Grčki: pornija.Vide-
ti Rečnik pojmova.
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Kad sam je video, veoma sam
se začudio. 7 A an�eo mi je re-
kao: „Zašto se čudiš? Otkriću ti
tajnu te ženea i zveri na kojoj
ona sedi, a koja ima sedam gla-
va i deset rogova:b 8 zver koju
si video bila je i više nije, ali
će uskoro izaći iz bezdanac i bi-
će uništena. I oni koji žive na
zemlji – kojima od postanka sve-
ta ime nije zapisano u svitku ži-
votad – diviće se kad vide da se
opet pojavila zver koja je bila, pa
je zatim nije bilo.

9 „Za ovo su potrebni razum
i mudrost: sedam glavae pred-
stavljaju sedam gora na koji-
ma žena sedi. 10 One predsta-
vljaju i sedam kraljeva: pet ih
je palo, jedan vlada, a drugi još
nije došao, ali kad do�e, ostaće
kratko. 11 A zver koja je bila,
ali više nije,f jeste osmi kralj, a
potiče od onih sedam i biće uni-
štena.

12 „Deset rogova koje si video
predstavljaju deset kraljeva, koji
još nisu primili kraljevstvo, ali
će na jedan sat primiti vlast
kao kraljevi zajedno sa zveri.
13 Oni imaju isti cilj� i zato svo-
jumoć i vlast daju zveri. 14 Oni
će se boriti s Jagnjetom,g ali Jag-
nje će ih pobediti, jer je Gospo-
dar nad gospodarima i Kralj nad
kraljevima,h a s njim će ih pobe-
diti i i oni koji su pozvani, izabra-
ni i verni.“j

15 On mi je rekao: „Vode koje
si video, na kojima sedi bludni-
ca, predstavljaju narode, mno-
štva, narodnosti i jezike.k 16 A
deset rogova l koje si video i zverm

zamrzeće bludnicu,n opustošiće
je i ogoliti. Poješće njeno meso i
spaliće je vatrom.o 17 Jer Bog
im je stavio u srce da izvrše nje-
govu zamisao,p to jest da ostva-

17:13 � Ili: „jednu zamisao“.

re svoj zajednički cilj� i predaju
svoje kraljevstvo zveria na neko
vreme, dok se ne ispune Božje
reči. 18 A ženab koju si video
predstavlja veliki grad koji vlada
nad kraljevima zemlje.“

18 Nakon toga video sam
drugog an�ela kako silazi

s neba s velikom vlašću, a njego-
va slava je obasjala celu zemlju.
2 On je povikao snažnim gla-
som: „Pala je, pala je bludnica�
Vavilon Velikic i postala prebi-
valište demonima, skrovište sva-
kog nečistog duha� i svih neči-
stih i mrskih ptica!d 3 Jer svi
narodi su se opili vinom požu-
de�, vinom njenog bluda�.e Kra-
ljevi zemlje su s njom činili blud,f
a trgovci iz celog sveta obogatili
su se zahvaljujući njenoj ogrom-
noj i besramnoj raskoši.“

4 Onda sam čuo drugi glas
s neba kako govori: „Iza�ite iz
nje, narode moj,g da ne biste
učestvovali u njenimgresima i da
vas ne bi zadesile njene nevolje!h
5 Jer njeni gresi su se nagomi-
lali do neba i i Bog se setio nje-
nih nepravednih dela�.j 6 Uči-
nite joj kao što je ona učinila
drugima,k vratite joj dvostruko
za njena dela! l U čašim u kojoj je
ona mešala piće zamešajte za nju
dvostruku količinu.n 7 U onoj
meri u kojoj se uzvisivala i ra-
zmetala svojom besramnom ra-
skoši, u toj meri joj zadajte muku
i tugu! Jer u svom srcu je govori-
la: ’Sedim kao kraljica i nisam
udovica i nikada neću tugovati.‘o
8 Zbog toga će u jednom danu
doći njene nevolje: smrt, tuga i

17:17 � Ili: „da izvrše svoju zajedni-
čku zamisao“. 18:2 � Ili: „prostitutka“.
� Ili možda: „daha; zadaha; nadahnu-
te objave“. 18:3 � Ili: „gneva“. �Grčki:
pornija. Videti Rečnik pojmova. 18:5
� Ili: „njenih zločina“.
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glad, pa će biti spaljena vatrom,a
jer je moćan Jehova� Bog, koji ju
je osudio.b

9 „I kraljevi zemlje koji su
s njom činili blud� i živeli s njom
u besramnoj raskoši plakaće i
žaliće za njom kad budu videli
kako se diže dim iz vatre u kojoj
ona gori. 10 Uplašeni zbog nje-
nih muka, stajaće podalje i govo-
riće: ’Jao, jao, Vavilone, veliki i
moćni grade,c jer je u jednom tre-
nu stigla tvoja osuda!‘

11 „I trgovci iz celog sveta
plakaće i tugovaće za njom, jer
više niko neće kupovati njihovu
robu: 12 zlato, srebro, drago
kamenje, bisere, fini lan, purpur,
svilu, skerlet, predmete naprav-
ljene od mirisnog drveta, slono-
vače, skupocenog drveta, bakra,
gvož�a i mermera, 13 isto tako
ni cimet, indijske začine, kâd, mi-
risno ulje, tamjan, vino, maslino-
vo ulje, fino brašno, pšenicu, go-
veda, ovce, konje, kočije, robove
i druge ljude. 14 Ostala si bez
zrelog voća za kojim si žudela,
sve tvoje poslastice i raskoš ne-
stali su zauvek.

15 „Trgovci koji su svim tim
trgovali i koji su se zahvaljuju-
ći njoj obogatili, stajaće podalje,
uplašeni zbog njenih muka, pla-
kaće i tugovaće: 16 ’Jao, jao,
veliki grade, koji si odeven u fini
lan, purpur i skerlet, okićen zla-
tom, dragim kamenjem i biseri-
ma!d 17 Jer u jednom trenu je
opustošeno toliko bogatstvo!‘

„I svi kapetani brodova i svi
koji su doplovili iz raznih mesta,
mornari i svi koji žive od mora,
stajali su podalje 18 i tugova-
li gledajući kako se diže dim iz
vatre u kojoj je gorela. Govorili
su: ’Koji grad je poput ovog veli-

18:8 �Videti Dodatak A5. 18:9; 19:2
�Grčki: pornija. Videti Rečnik pojmova.

kog grada?‘ 19 I posuli su glavu
prašinom, a zatim plačući i tugu-
jući vikali: ’Jao, jao, veliki grade,
u kom su se svi koji imaju bro-
dove na moru obogatili zahvalju-
jući njegovom bogatstvu! U jed-
nom trenu je opustošen!‘a

20 „Radujte se, nebo,b svi sve-
ti,c apostoli i proroci, zbog ono-
ga što ju je snašlo, jer joj je Bog
zbog vas izrekao presudu!“d

21 I jedan snažan an�eo podi-
gao je kamen nalik velikom mlin-
skom kamenu i bacio ga u more,
govoreći: „Ovako će u trenu biti
zbačenVavilon, veliki grad, i više
ga nikada neće biti.e 22 U tebi
se više neće čuti muzika onih
koji pevaju i sviraju harfe, ni fru-
laša, trubača ni ostalih muziča-
ra. U tebi se više nikada neće
naći nijedan zanatlija bilo kog
zanata. U tebi se više nikada
neće čuti zvuk mlinskog kame-
na. 23 U tebi više nikada neće
sijati svetlost svetiljke. U tebi se
više nikada neće čuti glas mla-
doženje i neveste. Tvoji trgovci
su bili najugledniji ljudi na zem-
lji i tvojim vračanjem� f su bili
zavedeni svi narodi. 24 U tom
gradu se našla krv prorokâ, sve-
tihg i svih koji su pobijeni na zem-
lji.“h

19 Posle toga čuo sam sna-
žan glas, kao glas velikog

mnoštva na nebu, kako govo-
ri: „Hvalite Jah!� i Spasenje, sla-
va i moć pripadaju našem Bo-
gu, 2 jer su njegove presude
istinite i pravedne. j On je izvr-
šio presudu nad velikom blud-
nicom�, koja je iskvarila zemlju
svojim bludom�, i osvetio je krv

18:23 � Ili: „spiritizmom; okultizmom“.
Grčki izraz se može odnositi i na upo-
trebu droge. 19:1 � Ili: „Aliluja!“ „Jah“
je skraćeni oblik imena Jehova. 19:2
� Ili: „prostitutkom“.
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svojih robova, koja je na njenim
rukama�.“a 3 I po drugi put su
rekli: „Hvalite Jah!�b Dim sa nje-
nog zgarišta uzdizaće se u svu
večnost.“c

4 I 24 starešined i četiri bićae

pali su licem do zemlje i pokloni-
li se Bogu, koji sedi na prestolu,
i rekli: „Amin! Hvalite Jah!�“f

5 Od prestola se začuo glas
koji je rekao: „Hvalite našeg
Boga, svi njegovi robovi,g koji ga
se bojite, mali i veliki!“h

6 I čuo sam nešto što je zvuča-
lo kao glas velikog mnoštva, kao
huka mnogih voda i kao tutnja-
va snažnih gromova, kako govo-
ri: „Hvalite Jah�, i jer je Jehova�,
naš Bog, Svemoćni, j počeo da
vlada kao kralj!k 7 Radujmo se,
veselimo se i iskažimo mu čast,
jer je došlo vreme za Jagnjetovu
svadbu i spremna je njegova ne-
vesta. 8 Dobila je fini lan, sja-
jan i čist, da se obuče u njega,
jer fini lan predstavlja pravedna
dela svetih.“ l

9 I an�eo mi je rekao: „Napi-
ši: Srećni su oni koji su pozva-
ni na Jagnjetovu svadbenu veče-
ru.“m Još mi je rekao: „Ovo su
Božje reči, one su pouzdane.“
10 Tada sam pao pred njegove
noge da mu se poklonim, ali on
mi je rekao: „Nemoj to činiti!n Ja
sam samo rob kao i ti i tvoja bra-
ća kojoj je povereno da svedoče
o Isusu.o Bogu se klanjaj!�p Jer
svrha proročanstava je da svedo-
če o Isusu.“r

11 Video sam otvoreno nebo i
tamo ugledao belog konja.s Onaj
koji je sedeo na njemu zove se
Verni t i Istiniti,u i on pravedno

19:2 � Ili: „osvetio je na njoj krv svojih
robova“. 19:3, 4, 6 � Ili: „Aliluja!“ „Jah“
je skraćeni oblik imena Jehova. 19:6
�Videti Dodatak A5. 19:10 � Ili: „Boga
obožavaj!“

sudi i ratuje.a 12 Oči su mu bile
rasplamsala vatra,b a na glavi je
imao mnoge krune. Imao je napi-
sano ime koje ne zna niko osim
njega samog 13 i bio je obučen
u haljinu na kojoj su bile mrlje od
krvi�. Ime mu je bilo Rečc Bož-
ja. 14 Za njim su išle nebeske
vojske na belim konjima, obu-
čene u fini lan, beo i čist. 15 Iz
usta mu je izlazio oštar, dug
mač,d kojim će uništiti narode.
On će nad njima vladati� gvozde-
nom palicom.e I gaziće presu že-
stokog gneva Svemoćnog Boga.f
16 Na svojoj haljini, na boku�,
imao je napisano ime: Kralj nad
kraljevima i Gospodar nad go-
spodarima.g

17 Video sam i jednog an�ela
kako stoji na suncu. On je po-
vikao iz sveg glasa i rekao svim
pticama koje su letele posred
neba: „Do�ite, sakupite se na ve-
liku Božju večeru,h 18 da jede-
temeso kraljeva, meso vojnih za-
povednika, meso junaka, i meso
konja i njihovih jahača, j meso
svih ljudi – slobodnih i robova,
malih i velikih!“

19 I video sam zver i kralje-
ve zemlje i njihove vojske sa-
kupljene da ratuju sa onim koji
sedi na konju i s njegovom voj-
skom.k 20 Zver je bila uhvaće-
na, a s njom i lažni prorok lkoji je
pred njom činio čudesne znako-
ve, kojima je zavodio one koji su
primili žig zverim i one koji su se
klanjali njenom kipu.n Oboje su
bili živi bačeni u vatreno jezero u
kojem gori sumpor.o 21 A osta-
li su bili pobijeni dugim mačem
koji je izlazio iz usta onoga koji
sedi na konju.p I sve ptice su se
nasitile njihovog mesa.r

19:13 � Ili možda: „poprskanu krvlju“.
19:15 �Doslovno: „On će ih pasti“.
19:16 � Ili: „bedru; butini“.
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20 I video sam jednog an�ela
kako silazi s neba s klju-

čem od bezdanaa i velikim lan-
cem u ruci. 2 Uhvatio je zma-
ja,b prazmiju,c koji je Ðavod i
Satana,e i svezao ga na 1 000 go-
dina. 3 Bacio ga je u bezdan,f
pa ga je zaključao i zapečatio
nad njim, da više ne zavodi naro-
de dok se ne navrši 1 000 godina.
Posle toga treba da bude nakrat-
ko pušten.g

4 I video sam prestole. Onima
koji su seli na njih data je vlast da
sude. Video sam duše� onih koji
su pogubljeni� zato što su svedo-
čili o Isusu i zato što su govorili
o Bogu, onih koji se nisu klanjali
ni zveri ni njenom kipu niti su
primili njen žig na čelo i na ruku.h
Oni su oživeli i vladali su kao
kraljevi sa Hristom i 1 000 godina.
5 (Ostali mrtvi j nisu oživeli dok
se nije navršilo 1 000 godina.) To
je prvo uskrsenje.k 6 Srećni su
i sveti svi oni koji imaju udela
u prvom uskrsenju. l Nad njima
druga smrtm nema vlasti.n Oni će
biti Božji i Hristovi sveštenicio i
vladaće kao kraljevi sa Hristom
1 000 godina.p

7 A kad se navrši 1 000 godi-
na, Satana će biti pušten iz svoje
tamnice, 8 pa će izaći da zavo-
di narode na četiri kraja zemlje,
Goga i Magoga, da ih sakupi za
rat. Abiće ih kaomorskog peska.
9 Video sam kako su se raširili
po celoj zemlji i kako su okružili
logor svetih i voljeni grad. Ali va-
tra je sišla s neba i progutala ih.r
10 A Ðavo, koji ih je zavodio, bio
je bačen u vatreno i sumporno je-
zero, gde se već nalaze zvers i
lažni prorok.t I biće mučeni� dan
i noć, u svu večnost.

20:4 �Videti Rečnik pojmova i fusnotu
za Ot 6:9. �Doslovno: „pogubljeni se-
kirom“. 20:10 � Ili: „zatvoreni“.

11 Video sam veliki beli pre-
sto i onoga koji sedi na nje-
mu.a Pred njim su pobegli nebo i
zemljab i više ih nigde nije bilo.
12 Zatim sam video mrtve, veli-
ke i male, kako stoje pred presto-
lom. I otvorili su se svici. A otvo-
rio se i jedandrugi svitak – svitak
života.c Mrtvima je bilo su�eno
prema njihovim delima na teme-
lju onoga što je napisano u tim
svicima.d 13 I more je predalo
mrtve koji su bili u njemu. Smrt
i grob� su predali mrtve koji su
bili u njima. I svakome je bilo
su�eno prema njegovim delima.e
14 A smrt i grob� bili su bače-
ni u vatreno jezero.f To vatreno
jezerog predstavlja drugu smrt.h
15 I svako čije ime nije bilo zapi-
sano u knjizi života, i bio je bačen
u vatreno jezero. j

21 I video sam novo nebo i
novu zemlju,k jer su pret-

hodno nebo i prethodna zemlja
nestali, l a ni moram više nije bilo.
2 Video sam i sveti grad, Novi
Jerusalim, kako silazi s neba
od Boga,n pripremljen kao ne-
vesta ukrašena za svog mlado-
ženju.o 3 Tada sam čuo snažan
glas s prestola kako govori: „Evo
Božjeg šatora me�u ljudima! Bog
će prebivati me�u njima i oni će
biti njegov narod i sam Bog biće
s njima.p 4 On će obrisati sva-
ku suzu s njihovih očijur i više
neće biti smrti.s Neće više biti ni
tuge, ni jauka, ni bola.t Sve što je
pre bilo nestalo je.“

5 I onaj koji sedi na prestoluu

rekao je: „Evo, sve činim novo!“v

Još je rekao: „Zapiši to, jer su
ove reči verodostojne i istinite.“
6 I rekao mi je: „Ispunile su se!

20:13, 14 � Ili: „had“. Izraz se odnosi na
simbolično mesto gde počivaju umrli.
Videti Rečnik pojmova.

20. POGL.
a Ot 9:1
b Ot 12:3
c Pst 3:1
d Jv 8:44
e Za 3:1

Ot 12:9
f Ot 9:11
g Ot 20:7
h Ot 13:15-17
i Mt 19:28

Lu 22:28-30
2Ti 2:12
Ot 1:6

j Del 24:15
k 1Ko 15:23, 52

Fp 3:10, 11
1So 4:16

l Ot 14:13
m Ot 2:11

Ot 20:14
n 1Ko 15:54
o 1Pe 2:9
p Ot 1:6

Ot 5:9, 10
r 2Kr 1:10
s Ot 13:1
t Ot 19:20
��������������������

Desna kol.
a Ot 4:2, 3
b 2Pe 3:7
c Iz 32:33

Ps 69:28
Da 12:1

d Jv 5:28, 29
e Del 10:42
f Is 25:8

1Ko 15:26
g Mt 5:22

Mt 18:9
Ot 21:8

h Ot 2:11
Ot 20:6

i Ot 17:8
j Psl 10:7
��������������������

21. POGL.
k Is 65:17

Is 66:22
2Pe 3:13

l 2Pe 3:10
Ot 20:11

m Is 57:20
n Ot 3:12
o Ot 19:7
p Jzk 37:27
r Ot 7:17
s Is 25:8

1Ko 15:26
t Is 35:10

Is 65:19
u Ot 4:2, 3
v 2Pe 3:13

1659 OTKRIVENJE 20:1–21:6



Ja sam Alfa i Omega�, početak i
svršetak.a Svakome ko je žedan
daću da besplatno pije sa izvora
vode života.b 7 Ko god pobedi,
dobiće� te blagoslove. Ja ću mu
biti Bog, a on će mi biti sin. 8 A
kukavice, oni koji nemaju veru,c
izopačeni, ubice,d bludnici�,e oni
koji se bave vračanjem�, idolo-
poklonici i svi lažovi f završiće
u vatrenom jezeru u kojem gori
sumpor.g Ono predstavlja drugu
smrt.“h

9 Jedan od sedmorice an�ela
koji su imali sedamposuda punih
sedam poslednjih nevolja i pri-
šao mi je i rekao: „Do�i, pokaza-
ću ti nevestu, Jagnjetovu ženu.“ j

10 I odneo me je u duhu na ve-
liku i visoku goru i pokazao mi
sveti grad Jerusalim kako sila-
zi s neba od Boga.k 11 Sijao je
Božjom slavom. l Blistao je po-
put dragog kamena, poput kame-
na jaspisa koji sija kao kristal.m
12 Imao je velik i visok zid sa
12 vrata, a na vratima je staja-
lo 12 an�ela. Na vratima su bila
napisana imena 12 izraelskih ple-
mena. 13 Na istoku su bila tro-
ja vrata, na severu troja vrata, na
jugu troja vrata i na zapadu troja
vrata.n 14 Gradski zid je imao
i 12 kamena temeljaca, a na nji-
ma 12 imena 12 Jagnjetovih apo-
stola.o

15 An�eo koji mi je govorio
držao je zlatnu trsku za mere-
nje, da izmeri grad, njegova vra-
ta i njegov zid.p 16 Grad je bio
sagra�en u obliku četvorougla.
Dužina mu je bila jednaka širini.

21:6 � Ili: „početak i svršetak“. Alfa je
prvo, a omega poslednje slovo grčkog
alfabeta. 21:7 �Doslovno: „naslediće“.
21:8 �Videti Rečnik pojmova, „Blud“.
� Ili: „spiritizmom; okultizmom“. Grčki
izraz se može odnositi i na upotrebu
droge.

I trskom je izmerio grad: 12 000
stadija� – dužina, širina i visina
bile su mu jednake. 17 Izmerio
je i njegov zid: 144 lakta�, po čo-
vekovoj meri, kojom je i an�eo
merio. 18 Zid je bio sazidan od
jaspisa,a a grad je bio od čistog
zlata, sličnog prozirnom staklu.
19 Temelji gradskog zida bili su
ukrašeni svim vrstama dragog
kamenja: prvi jaspisom, drugi sa-
firom, treći kalcedonom, četvrti
smaragdom, 20 peti sardonik-
som, šesti sardom, sedmi hri-
zolitom, osmi berilom, deveti
topazom, deseti hrizoprasom, je-
danaesti hijacintom, dvanaesti
ametistom. 21 A 12 vrata bilo
je 12 bisera – svaka vrata bila
su napravljena od jednog bise-
ra. Glavna gradska ulica bila je
od čistog zlata, sličnog prozir-
nom staklu.

22 Ugradu nisamvideo hram,
jer je njegov hram Jehova�
Bog, Svemoćni,b kao i Jagnje.
23 Gradu nisu bili potrebni ni
sunce ni mesec da mu svetle,
jer ga je obasjavala Božja sla-
va,c a svetiljka mu je bilo Jagnje.d
24 Narodi će ići u njegovoj svet-
losti,e a kraljevi zemlje će ga
proslaviti. 25 Vrata mu se da-
nju neće zatvarati, a noći tamo
neće ni biti.f 26 U njega će biti
donesena slava i čast svih naro-
da.g 27 Ali ništa nečisto i niko
ko čini gadosti i služi se preva-
rom neće ući u njega,h već samo
oni čije je ime zapisano u Jagnje-
tovom svitku života.i

22 I an�eo mi je pokazao
reku vode života, j bistru

kao kristal, kako teče iz Božjeg

21:16 �Oko 2 220 kilometara. Stadij
je iznosio 185 metara. Videti Dodatak
B14. 21:17 �Oko 64 metra. Videti Do-
datak B14. 21:22 �Videti Dodatak A5.
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m Iz 24:9, 10

n Ot 22:14

o Mt 10:2-4
Lu 6:13-16
Del 1:13

p Jzk 40:3, 5
��������������������

Desna kol.
a Ot 4:3

Ot 21:10, 11

b Iz 6:3

c Is 60:19, 20
Ot 22:5

d Jv 1:9
Del 26:13, 15
Jev 1:3

e Is 60:3

f Is 60:11, 20

g Is 60:5

h Ps 5:6
Is 52:1
1Ko 6:9, 10
Ga 5:19-21
Ot 21:8

i Da 12:1
Fp 4:3
Ot 13:8

��������������������

22. POGL.
j Jzk 47:1
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i Jagnjetovog prestolaa 2 pos-
red glavne gradske ulice. Sa obe
strane reke nalazilo se drveće ži-
vota koje je ra�alo 12 puta godiš-
nje – svakog meseca donosilo je
plod. Lišće tog drveća bilo je za
lečenje narodâ.b

3 Tamo više neće biti nika-
kvog prokletstva. Božji i Jagnje-
tov prestoc biće u gradu, a Bogu
će služiti njegovi robovi. 4 Oni
će videti njegovo liced i na čelu
će im biti njegovo ime.e 5 Više
neće biti noći f i neće im biti
potrebna svetlost svetiljke niti
svetlost sunca, jer će ih Jehova�
Bog obasjavati svetlošćug i oni
će vladati kao kraljevi u svu več-
nost.h

6 Rekao mi je: „Ove reči su
verodostojne i istinite.i Jehova�,
Bog koji je nadahnuo proroke, j
poslao je svog an�ela da poka-
že svojim robovima ono što će
se uskoro dogoditi. 7 Evo, do-
lazim brzo!k Srećan je svako ko
se drži proročanskih reči ovog
svitka.“l

8 Ja, Jovan, čuo sam i video
sve to. Kad sam to čuo i video,
pao sampred noge an�ela koji mi
je to pokazivao, da mu se poklo-
nim. 9 Ali on mi je rekao: „Ne-
moj to činiti! Ja sam samo rob
kao i ti i tvoja braća proroci i kao
oni koji se drže reči ovog svitka.
Bogu se klanjaj!�“m

10 Još mi je rekao: „Nemoj da
zapečatiš proročanske reči ovog
svitka, jer je blizu vreme da se
to ispuni. 11 Ko je nepravedan,
neka i dalje postupa nepravedno.
Ko je prljav, neka se i dalje prlja.
A ko je pravedan, neka i dalje po-
stupa pravedno. Onaj ko je svet,
neka i dalje bude svet.

22:5, 6 �Videti Dodatak A5. 22:9 � Ili:
„Boga obožavaj!“

12 „’Evo, dolazim brzo i dono-
sim platu, da dam svakome pre-
ma njegovim delima.a 13 Ja
sam Alfa i Omega�,b prvi i
poslednji, početak i svršetak.
14 Srećni su oni koji su opra-
li svoje duge haljine.c Oni smeju
da jedu s drveća životad i da u�u
u grad na vrata.e 15 Napolju
ostaju psi� i oni koji se bave vra-
čanjem�, bludnici�, ubice, idolo-
poklonici i svi koji vole i govore
laž.‘f

16 „’Ja, Isus, poslao sam vam
svog an�ela da posvedoči o ovo-
me skupštinama. Ja sam Davi-
dov koreng i potomak i sjajna ju-
tarnja zvezda.‘“h

17 I duh i nevesta i govore:
„Do�i!“ Ko god čuje, neka kaže:
„Do�i!“ Ko god je žedan, neka
do�e! j Ko god želi, neka uzme
vodu života besplatno!k

18 „Svedočim svakom ko čuje
proročanske reči ovog svitka:
Ako neko doda nešto ovome, l
Bog će njemu dodati nevolje
koje su zapisane u ovom svitku.m
19 A ako neko oduzme nešto
od proročanskih reči koje su u
ovom svitku, Bog će njemu odu-
zeti udeo u onome što je opisano
u ovom svitku – neće mu dozvoli-
ti da jede plodove s drveća živo-
tan i da u�e u sveti grad.o

20 „Onaj koji svedoči o tome
govori: ’Da, dolazim brzo!‘“p

„Amin! Do�i, Gospode Isuse!“
21 Neka nezaslužena dobro-

ta Gospoda Isusa bude sa sve-
tima!

22:13 � Ili: „početak i svršetak“. Alfa je
prvo, a omega poslednje slovo grčkog
alfabeta. 22:15 �To jest oni koji čine
ono što je odvratno u Božjim oči-
ma. � Ili: „spiritizmom; okultizmom“.
Grčki izraz se može odnositi i na upo-
trebu droge. �Videti Rečnik pojmova,
„Blud“.

22. POGL.
a Jv 1:29

b Jzk 47:12

c Ot 3:21

d Mt 5:8

e Ot 14:1

f Ot 21:25

g Is 60:19, 20
1Jv 1:5

h Da 7:18
Ot 3:21

i Ti 1:2

j 2Ti 3:16

k Ot 16:15
Ot 22:20

l Jv 13:17
Ot 1:3

m Mt 4:10
Del 10:25, 26
Ot 19:10

��������������������

Desna kol.
a Ps 62:12

Is 40:10
Ri 2:6

b Is 44:6
Is 48:12
Ot 1:8
Ot 21:6

c 1Jv 1:7

d Ot 2:7

e Ot 21:10, 12

f Ga 5:19-21
Ef 5:5
Ot 21:8

g Is 11:1, 10
Is 53:2
Jer 23:5
Jer 33:15
Ot 5:5

h Br 24:17
Ot 2:28

i Ot 21:9

j Jv 4:14

k Is 55:1
Jv 7:37
Ot 7:17
Ot 21:6

l Pz 4:2
Pz 12:32
Ga 1:8
1Jv 4:3
2Jv 9

m Ot 15:1

n Ot 2:7

o Ot 21:2

p Ot 3:11
Ot 22:7
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Postanak Mojsije pustinja 1513. od stvaranja sveta
(„u početku“)
do 1657.

Izlazak Mojsije pustinja 1512. 1657–1512.
Levitska Mojsije pustinja 1512. 1 mesec (1512)
Brojevi Mojsije pustinja i

moavske ravnice
1473. 1512–1473.

Ponovljeni zakoni Mojsije moavske ravnice 1473. 2 meseca (1473)
Isus Navin Isus Navin Hanan oko 1450. 1473 – oko 1450.
Sudije Samuilo Izrael oko 1100. oko 1450 – oko 1120.
Ruta Samuilo Izrael oko 1090. 11 godina

vladavine sudija
1. Samuilova Samuilo, Gad,

Natan
Izrael oko 1078. oko 1180 – 1078.

2. Samuilova Gad, Natan Izrael oko 1040. 1077 – oko 1040.
1. Kraljevima Jeremija Juda i jedan svitak oko 1040 – 580.
2. Kraljevima Jeremija Egipat 580.
1. Letopisa Jezdra Jerusalim (?) jedan svitak nakon

1. Letopisa 9:44:
2. Letopisa Jezdra Jerusalim (?) oko 460. oko 1077 – 537.
Jezdra Jezdra Jerusalim oko 460. 537 – oko 467.
Nemija Nemija Jerusalim posle 443. 456 – posle 443.
Jestira Mardohej Susan, Elam oko 475. 493 – oko 475.
Jov Mojsije pustinja oko 1473. više od 140 godina

izme�u 1657.
i 1473.

Psalmi David i drugi oko 460.
Poslovice Solomon, Agur,

Lemuilo
Jerusalim oko 717.

Propovednik Solomon Jerusalim pre 1000.
Pesma nad pesmama Solomon Jerusalim oko 1020.
Isaija Isaija Jerusalim posle 732. oko 778 – posle 732.
Jeremija Jeremija Juda, Egipat 580. 647–580.
Tužbalice Jeremija okolina Jerusalima 607.
Jezekilj Jezekilj Vavilon oko 591. 613 – oko 591.
Danilo Danilo Vavilon oko 536. 618 – oko 536.
Osija Osija pokrajina Samarija posle 745. pre 804 – posle 745.
Joilo Joilo Juda oko 820. (?)
Amos Amos Juda oko 804.
Avdija Avdija oko 607.
Jona Jona oko 844.
Mihej Mihej Juda pre 717. oko 777 – 717.
Naum Naum Juda pre 632.
Avakum Avakum Juda oko 628. (?)
Sofonija Sofonija Juda pre 648.
Agej Agej Jerusalim 520. 112 dana (520)
Zaharija Zaharija Jerusalim 518. 520–518.
Malahija Malahija Jerusalim posle 443.

Tabela knjiga Svetog pisma
Knjige hebrejskog dela Svetog pisma napisane pre nove (hrišćanske) ere

Naziv knjige Pisac Mesto pisanja
Pisanje završeno
(pre n. e.)

Obuhvata vreme
(pre n. e.)
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Matej Matej Izrael oko 41. 2. pre n. e. – 33. n. e.
Marko Marko Rim 60–65. 29–33. n. e.
Luka Luka Cezareja 56–58. 3. pre n. e. – 33. n. e.
Jovan Jovan (apostol) Efes ili okolina oko 98. (izuzev uvoda)

29–33. n. e.
Dela apostolska Luka Rim oko 61. 33 – oko 61. n. e.
Rimljanima Pavle Korint oko 56.
1. Korinćanima Pavle Efes oko 55.
2. Korinćanima Pavle Makedonija oko 55.
Galatima Pavle Korint ili

Sirijska
Antiohija

50–52.

Efešanima Pavle Rim 60–61.
Filipljanima Pavle Rim 60–61.
Kološanima Pavle Rim 60–61.
1. Solunjanima Pavle Korint oko 50.
2. Solunjanima Pavle Korint oko 51.
1. Timoteju Pavle Makedonija 61–64.
2. Timoteju Pavle Rim oko 65.
Titu Pavle Makedonija (?) 61–64.
Filimonu Pavle Rim 60–61.
Jevrejima Pavle Rim oko 61.
Jakovljeva Jakov

(Isusov brat)
Jerusalim pre 62.

1. Petrova Petar Vavilon 62–64.
2. Petrova Petar Vavilon (?) oko 64.
1. Jovanova Jovan (apostol) Efes ili okolina oko 98.
2. Jovanova Jovan (apostol) Efes ili okolina oko 98.
3. Jovanova Jovan (apostol) Efes ili okolina oko 98.
Judina Juda

(Isusov brat)
Izrael (?) oko 65.

Otkrivenje Jovan (apostol) Patmos oko 96.

Tabela knjiga Svetog pisma
Knjige grčkog dela Svetog pisma napisane tokom nove (hrišćanske) ere

Naziv knjige Pisac Mesto pisanja
Pisanje završeno
(n. e.) Obuhvata vreme

[Imena pisaca nekih knjiga i njihovo mesto pisanja ne mogu se sa sigurnošću utvrditi.
Mnoge godine su odre�ene samo približno. Skraćenice i njihovo značenje:
„n. e.“ – „nove ere“; „pre n. e.“ – „pre nove ere“.]



A
ADAM Pst 5:5 A. živeo 930 godina

1Ko 15:22 kao što u A. svi umiru
1Ko 15:45 Poslednji A.
1Ti 2:14 nije bio prevaren A., nego žena

AHAN IN 7:1 A. uzeo neke stvari
AKILA Del 18:2 sreo Judejca koji se zvao A.
ALATKA Pro 10:10 Ako se gvozdena a. istupi
ALFA Ot 1:8 Ja sam A. i Omega
ALILUJA (Videti HVALITE JAH)
ALKOHOLNO PI

´
CE

Psl 20:1 a. vodi do nemira
AMIN Pz 27:15 ceo narod neka kaže: A.

1Ko 14:16 a. na tvoje zahvaljivanje Bogu
2Ko 1:20 preko njega kažemo a.

ANA Lu 2:36, 37 proročica A., 84 godine
ANANIJA Del 5:1 A., sa ženom Sapfirom
ANÐELI Pst 28:12 a. se penjali i silazili

Jov 4:18 traži greške svojim a.
Mt 13:41 poslaće a. i oni će sakupiti
Mt 22:30 biće kao a. na nebu
Mt 24:31 a. će sakupiti njegove izabrane
1Ko 4:9 poput pozorišne predstave a.
1Ko 6:3 Zar ne znate da ćemo suditi a.?
Jev 13:2 ne znajući ugostili a.
1Pe 1:12 a. žele da zavire
Ju 6 a. nisu zadržali prvobitni položaj

ANÐEO 2Kr 19:35 a. pobio 185 000 ljudi
Ps 34:7 Jehovin a. stražari
Da 3:28 poslao svog a. i izbavio
Os 12:4 [Jakov] se borio sa a.
Del 5:19 a. otvorio zatvorska vrata
Del 12:11 poslao svog a. i izbavio me

ANTIHRISTI 1Jv 2:18 pojavili se mnogi a.
APOLO Del 18:24 A., rečit čovek
APOSTOLI Mt 10:2 imena dvanaestorice a.

Del 15:6 A. i starešine su se okupili
1Ko 15:9 ja sam najmanji me�u a.

ARARAT Pst 8:4 arka zaustavila na brdima A.
AREOPAG Del 17:22 Pavle nasred A. rekao
ARHANÐEO 1So 4:16 s glasom a.

Ju 9 a. Mihailo imao spor s Ðavolom
ARKA Pst 6:14 Napravi sebi a.
ARMAGEDON Ot 16:16 mesto na hebrejskom A.
ARTEMIDA Del 19:34 Velika je A. efeška!
ASTROLOZI Mt 2:1 a. su došli u Jerusalim
AUTORITET 2Pe 2:10 preziru one koji imaju a.
AVA Ri 8:15 vičemo: A., Oče!
AVELJ Pst 4:8 Kain je nasrnuo na A.

Mt 23:35 od krvi pravednog A. do
AVIGEJA 1Sa 25:3 A. razborita i lepa
AVRAHAM Pst 21:12 Bog rekao A.: Poslušaj je

2Le 20:7 svog prijatelja A.
Mt 22:32 Bog A., Bog živih
Ri 4:3 A. verovao Jehovi

AZAZEL Le 16:8 Neka Aron baci žreb za A.
B

BACATI Ef 4:14 deca, koju b. talasi
BDETI Mt 26:41 B. i molite se

Ot 16:15 Srećan je onaj ko b.
BELI LUK Br 11:5 kako smo jeli crni i b.!
BESANE 2Ko 6:5 u b. noćima, bez hrane
BESCILJNO 1Ko 9:26 ja ne trčim b.

BESMISLICA Lu 24:11 reči zvučale kao b.
BESMRTNO 1Ko 15:53 smrtno da postane b.
BESPLATNO Mt 10:8 B. dobili, b. i dajte

Ot 22:17 Ko god želi, neka uzme vodu života b.
BESPOMO

´
CAN 1Sa 2:8 B. podiže iz prašine

Ps 40:17 ja sam b. i jadan
Ps 41:1 obziran prema b.
Ps 69:33 Jehova sluša vapaj b.

BESPOSLEN 2Pe 1:8 ni b. ni besplodni
BESPREKORAN Jov 1:8 pravedan, b. u svemu
BESPREKORNO Ps 26:11 Ja ću živeti b.
BESPREKORNOST 1Le 29:17 Bože, ti voliš b.
BESRAMAN 2Pe 2:7 Lot patio zbog b. dela
BESRAMNO Ri 1:27 muškarci čine što je b.
BESRAMNOST Ga 5:19 blud, nečistoća, b.
BEZAKONICI Lu 22:37 Bio je ubrojan me�u b.
BEZAKONJE Mt 7:23 Odlazite, vi koji činite b.

Mt 24:12 sve više b., pa će ohladneti ljubav
2So 2:7 b. tog čoveka već deluje

BEZDAN Ot 11:7 zver koja izlazi iz b.
Ot 17:8 zver će uskoro izaći iz b.
Ot 20:3 Bacio ga je u b.

BEZOBZIRAN Psl 14:16 b. i samouveren
BEZUMNICI Ps 14:1 B. govore: Nema Jehove
BEZUMNIK Lu 12:20 B., ove noći ćeš umreti
BEZVREDNO Ps 101:3 Pred svoje oči ništa b.

1Ko 1:28 Bog je izabrao ono što je b.
BE

ˇ
ZATI 1Ko 6:18 B. od bluda!

BIK Iz 21:28 Ako b. ubode čoveka
Pz 25:4 Ne zavezuj usta b. kad vrši žito

BIKOVI 1Ko 9:9 Zar je Bogu stalo do b.?
BISERI Mt 7:6 ne bacajte b. pred svinje

Mt 13:45 Kraljevstvo, kao trgovac koji traži b.
BITKA 1Sa 17:47 Jehova odlučuje o ishodu b.

2Le 20:17 Nećete se vi boriti u ovoj b.
1Ko 14:8 ko će se spremiti za b.?

BLAG Psl 25:15 b. jezik lomi kosti
1So 2:7 b. prema vama, kao majka
2Ti 2:24 treba da bude b. prema svima
1Pe 3:4 lepota mirnog i b. duha

BLAGO Psl 2:4 tragaš kao za skrivenim b.
Psl 10:2 B. stečeno na nepošten način
Psl 18:11 B. je za bogatog čoveka utvr�en grad
Ag 2:7 b. iz svih naroda
Mt 6:21 gde je b., tamo će biti srce
Mt 13:44 Kraljevstvo kao b. skriveno u polju
2Ko 4:7 to b. imamo u zemljanim posudama

BLAGOSILJATI Lu 6:28 b. one koji proklinju
Ri 12:14 B. one koji vas progone

BLAGOSLOV Pz 30:19 b. ili prokletstvo
Psl 10:22 B. od Jehove obogaćuje
Mal 3:10 izliti na vas b.

BLAGOSLOVITI Pst 1:28 Bog ih b. i rekao
Pst 32:26 Neću te pustiti dok me ne b.
Br 6:24 Neka vas Jehova b.

BLAGOSLOVLJEN
Su 5:24 Jailja b. više od svih žena
Jv 12:13 B. onaj koji dolazi u Jehovino ime

BLIZU Ps 73:28 meni je dobro biti b. Boga
Ps 145:18 Jehova je b. svih koji ga prizivaju

BLI
ˇ
ZNJI Lu 10:27 Voli b. kao samog sebe

Lu 10:36 koji se od ove trojice pokazao kao b.?
BLUD Mt 15:19 zle misli koje vode do b.

Del 15:20 da se uzdržavaju od b. i od krvi

Indeks biblijskih reči
Nazivi i skraćenice biblijskih knjiga nalaze se na 40. strani.
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1Ko 6:18 Bežite od b.!
1Ko 10:8 Ne činimo ni b.
Ga 5:19 b., nečistoća, besramnost
Ef 5:3 Neka se b. i ne spominje
1So 4:3 Božja volja da se uzdržavate od b.

BLUDNICA Psl 7:10 žena obučena kao b.
1Ko 6:16 ko se sjedini s b., jedno telo s njom
Ot 17:1 b. koja sedi na mnogim vodama
Ot 17:16 zamrzeće b., opustošiće je

BLUDNICE Lu 15:30 s b. rasuo tvoju imovinu
BLUDNICI 1Ko 5:9 da se ne družite s b.

1Ko 6:9 b. neće naslediti Kraljevstvo
BOG Pz 10:17 Jehova, B. nad bogovima

Mt 27:46 B. moj, zašto si me ostavio?
Jv 1:18 Nijedan čovek nikada nije video B.
Jv 17:3 dobro upoznaju tebe, jedinog pravog B.
Jv 20:17 Odlazim kod svog B. i vašeg B.
1Ko 8:4 postoji samo jedan B.
2Ko 4:4 b. ovog sveta zaslepio um
Ef 4:6 Jedan je B. i Otac svih
1Jv 4:8 B. je ljubav

BOGAT Le 19:15 nemoj povla�ivati b.
Jer 9:23 Neka se b. čovek ne hvali
Lu 14:12 Kad prire�uješ večeru, nemoj zvati b.
1Ti 6:17 b. da ne budu uobraženi
Ot 3:17 Govoriš: B. sam

BOGATO Ps 72:16 Na zemlji b. roditi žito
BOGATSTVO Ps 62:10 da srce ne prione za b.

Psl 11:4 B. ne pomaže u dan gneva
Psl 11:28 Ko se uzda u svoje b., propašće
Psl 30:8 Ne daj mi ni siromaštvo ni b.
Pro 5:10 ko voli b., nikad mu nije dosta
Is 60:5 tebi će doći b. naroda
Is 61:6 Ješćete b. naroda
Jzk 28:5 zbog b. ti se uzoholilo srce
Mt 6:24 Ne možete robovati Bogu i b.
Mt 13:22 brige ovog sveta i zavodljivo b.
Lu 16:9 steći prijatelje koristeći b.

BOJATI SE Pst 9:2 Neka vas se b. stvorenja
2Le 20:15 Ne b. se tog velikog mnoštva
Ps 56:4 uzdam se u Boga, ne b. se
Ps 118:6 Jehova na mojoj strani, neću se b.
Psl 8:13 B. se Jehove znači mrzeti zlo
Is 41:10 Ne b. se, jer sam ja s tobom
Lu 12:4 ne b. se onih koji ubijaju telo
Ot 2:10 Ne b. se onoga što ćeš pretrpeti

BOL Ps 78:40 nanosili mu b. u pustinji!
Ri 9:2 u srcu tuga i neprekidan b.

BOLEST Mt 9:35 lečeći svaku b. i nemoć
BOLESTAN Is 33:24 Niko neće reći: B. sam

Ja 5:14 Da li je neko me�u vama b.?
BOLESTI Is 53:4 on je poneo naše b.
BOLOVI Ri 8:22 sve stvoreno, u b. do sada
BORITI SE Del 5:39 da se b. protiv Boga

Ef 6:12 Jer se ne b. protiv krvi i tela
1Ti 6:12 B. se u dobroj borbi za veru
Ju 3 snažno se b. za veru

BO
ˇ
ZJA RE

ˇ
C Mr 7:13 obezvre�ujete B. predanjem

1So 2:13 prihvatili kao B., što zaista i jeste
Jev 4:12 B. je živa i delotvorna

BRA
´
CA Mt 13:55 njegova b. Jakov, Josif

Mt 23:8 vi ste svi b.
Mt 25:40 učinili jednom od ove moje b.
1Pe 2:17 volite svu b.
1Pe 5:9 vaša b. po svetu

BRAK Pz 7:3 Nemojte sklapati b. s njima
1Ko 7:8 onima koji nisu u b. i udovicama
1Ko 7:9 bolje stupiti u b. nego izgarati
1Ko 7:25 za one koji nisu u b. nemam zapovest
1Ko 7:36 ne greši. Takvi neka stupe u b.
1Ko 7:38 ko ne stupi u b., još bolje čini
Jev 13:4 Neka svi poštuju b.

BRANITI Fp 1:7 b. i zakonski potvr�ivati pravo

BRAT Psl 17:17 u nevolji postaje b.
Psl 18:24 ima prijatelja privrženijih od b.
1Ko 5:11 ko se naziva b., a koji je bludnik

BRATSKA LJUBAV Ri 12:10 Negujte b.
BREME Ps 38:4 moji prestupi kao teško b.

Ps 55:22 Baci na Jehovu svoje b.
Ot 2:24 Ne stavljam na vas nikakvo drugo b.

BREMENA Ga 6:2 Nosite b. jedan drugoga
BRIGA Psl 12:25 Od b. čoveku srce klone

2Ko 11:28 b. za sve skupštine
BRIGE Mr 4:19 b. ovog sveta, bogatstvo

Lu 8:14 život pun b., zaokupljeni bogatstvom
Lu 21:34 srce zaokupljeno životnim b.
1Ko 7:32 želeo bih da budete bez b.

BRINUTI (SE) Mt 6:34 Ne b. se za sutrašnji dan
Mt 10:19 ne b. se kako ćete ili šta govoriti
Lu 12:25 time što se b. da produži svoj vek
1Ko 7:32 Neoženjen se b. za Gospodovo delo
1Ko 12:25 delovi tela b. jedni o drugima
Fp 4:6 Ne b. se ni za šta
1Ti 5:8 ako neko ne b. o svojoj porodici
1Pe 5:7 jer se on b. za vas

BRODOLOM 2Ko 11:25 triput sam doživeo b.
1Ti 1:19 neki doživeli b. vere

BROJATI Ps 90:12 Nauči nas da b. dane
BRZOPLET Psl 19:2 ko je b., upada u greh

Psl 29:20 Jesi li video čoveka b. u rečima?
BUDAN Lu 21:36 b. i usrdno se molite

1Ko 16:13 Budite b., nepokolebljivi u veri
BUDU

´
CNOST Ps 73:17 shvatio kakva ih b. čeka

Psl 24:20 onaj ko je zao nema b.
Pro 7:14 da ne saznaju šta im donosi b.

BUNAR Psl 5:15 Pij vodu iz svog b.
BUNITI SE Del 17:7 b. se protiv carevih odredbi
BUNTOVAN Psl 24:21 Ne druži se s b. ljudima
BUNTOVNICI Br 20:10 Slušajte, b.!
BUNTOVNI

ˇ
STVO 1Sa 15:23 b. je greh kao i gatanje

C
CAR Mt 22:17 dozvoljeno da se c. plaća porez

Mr 12:17 Dajte c. carevo, a Bogu Božje
Jv 19:12 Ako ga pustiš, nisi prijatelj c.!
Jv 19:15 Mi nemamo drugog kralja osim c.
Del 25:11 Prizivam se na c.!

CENITI 1Ko 16:18 c. takve kao što su oni
CRVENO Pst 25:30 Daj mi da jedem malo tog c. jela
CVET 1Ko 7:36 više nije u c. mladostiˇ

Cˇ
CAS Mt 24:36 Niko ne zna taj dan i č.ˇ
CAST Psl 3:9 Iskazuj č. Jehovi svojim imetkom

Psl 19:11 č. mu je da pre�e preko uvrede
Fp 1:29 č. da za njega trpite
1Ti 5:17 smatrati dostojnima dvostruke č.ˇ

CASTAN 2Ti 2:20 posude za č. upotrebuˇ
CA

ˇ
SA Mt 20:22 pijete iz č. iz koje ja treba da pijem

Lu 22:20 Ova č. predstavlja novi savez
Lu 22:42 ako hoćeš, ukloni ovu č. od mene
1Ko 11:25 Tako je uzeo i č.ˇ

CEKATI Ps 37:7 željno ga č.
Mi 7:7 Strpljivo ću č. Boga
Avk 2:3

ˇ
Cak i da kasni, č. je!ˇ

CELO Jzk 3:9 č. tvr�e od kremena
Jzk 9:4 stavi znak na č. ljudimaˇ

CESTITOST Ps 25:21 č. i pravednost čuvajuˇ
CEZNUTI Ps 84:2 č. za dvorištima Jehovinog doma

Ps 84:2 Celim svojim bićem č.
Is 26:9 Celo moje biće č. za tobomˇ

CINITI Iz 19:8
ˇ
C. sve što je Jehova rekao

Ri 7:15 Ne č. ono što želim, negoˇ
CIST Ps 101:2

ˇ
Ziveću č. srca u svom domu

Avk 1:13 Tvoje oči su isuviše č.
So 3:9 promeniti jezik u č. jezik
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Mt 5:8 Srećni su oni koji su č. srca
Jv 15:3 Vi ste već č. zbog rečiˇ

CITATI Pz 17:19 neka ga č. celog života
Del 8:30 Da li razumeš to što č.?ˇ

COKOT Jv 15:1 Ja sam pravi č., Otac vinogradarˇ
COVEK BEZAKONJA 2So 2:3 dok se ne otkrije č.ˇ
CUDITI SE 1Pe 4:4 č. se što ne trčite s njimaˇ
CUTI Ri 10:14 kako će č. ako niko ne propoveda?ˇ
CUVAR 1Pe 2:25 vratili pastiru i č. svojih dušaˇ
CUVATI Psl 4:23 Više od svega č. svoje srce

Jv 17:12 ja sam ih č.ˇ
CVRST Ps 26:12 Moja noga stoji na č. tlu

1Ko 1:8 pomoći da ostanete č. do kraja
Jev 5:14 č. hrana je za zrele ljude´

C´
CELAV Le 13:40 Ako čovek postane ć., on je čist

2Kr 2:23 Odlazi, ć.!´
CERKA Lu 8:49

´
C. ti je umrla´

CERKE Jl 2:28 vaši sinovi i ć. će prorokovati
Del 21:9 četiri neudate ć. s darom proricanja
2Ko 6:18 vi ćete mi biti sinovi i ć.´

CUTATI Ps 4:4 Zadržite reči u srcu i ć.
Ps 32:3 Dok sam ć., kosti su mi se sasušile
Pro 3:7 vreme kad se ć., vreme kad se govori

D
DA Mt 5:37 kad kažete: D. neka to znači d.
DAH Pst 2:7 udahnuo mu u nozdrve d. života
DALEKO Del 17:27 on nije d. ni od koga od nas
DAN Ps 84:10 d. u dvorištima tvog doma

Jzk 4:6 Neka bude d. za godinu
Mt 24:36 Niko ne zna kad će doći taj d. i čas
2Pe 3:8 jedan d. kao hiljadu godina

DAR Ps 127:3 deca su d. od Jehove
Ri 6:23 Božji d. je večni život
1Ko 7:7 svako ima svoj d. od Boga
Ef 4:8 odveo zarobljenike i dao ljude na d.
Ja 1:17 Svaki dobar d. dolazi odozgo

DAROVI Ri 12:6 imamo različite d.
DATI Mt 22:21 D. caru carevo, a Bogu Božje

Ri 6:13 d. sebe Bogu kao oni koji su oživeli
2Pe 3:14 d. sve od sebe da vas na�e čiste

DATO Lu 12:48 mnogo d., mnogo će se i tražiti
DAVANJE Del 20:35 Više usrećuje d. nego primanje
DAVID 1Sa 16:13 Samuilo pomazao D.

Lu 1:32 presto njegovog oca D.
Del 2:34 D. nije uzašao na nebo

DECA Pz 31:12 Sakupite narod, d.
Ps 8:2 Rečima iz usta d.
Mt 11:16 poput d. koja sede na trgovima
Mt 18:3 ako ne postanete kao d.
Mt 19:14 Pustite d. Ne branite im
Lu 10:21 otkrio onima koji su kao mala d.
Ri 8:21 slavnu slobodu Božje d.
1Ko 7:14 Inače bi njihova d. bila nečista
1Ko 14:20 što se tiče zla, budite mala d.
2Ko 12:14 d. da stiču imovinu roditeljima
Ef 6:1 D., slušajte svoje roditelje
1Jv 3:2 sada smo Božja d.

DE
ˇ
CAK Is 11:6 mali d. će ih voditi

DEDE I BAKE 1Ti 5:4 da se oduže d.
DELA Ps 104:24 Kako je mnogo tvojih d., Jehova!

Jv 14:12
ˇ

Ciniće i veća d.
Jev 9:14 očistiti našu savest od mrtvih d.
2Pe 3:11 Neka vaša d. budu sveta

DELIMI
ˇ
CNO 1Ko 13:9 naše znanje je d.

DELITI Ri 12:13 D. prema njihovim potrebama
DEMON Del 16:16 u kojoj je bio duh, gatarski d.

1Ko 10:21 piti iz d. čaše
DEMONI 1Ko 10:20 idolopoklonici žrtvuju d.

Ja 2:19 d. veruju i drhte od straha
DENAR Lu 7:41 Jedan mu je dugovao 500 d.

DESET Pst 18:32 Neću ga uništiti zbog tih d.
DESETAK Mal 3:10 Donesite sve d. u skladište
DESETINA Ne 10:38 Leviti donose deseti deo od d.
DESET ZAPOVESTI Iz 34:28 Bog je napisao D.
DESNICA Is 41:10 podržaću te pravednom d.
DETE Su 13:8 neka nas pouči kako da postupamo s d.

Psl 22:6 Odgajaj d. kojim putem da ide
Jer 1:7 Ne govori: Još sam d.
Lu 9:47 pozvao d., postavio ga pored sebe
1Ko 13:11 razmišljao kao d., rasu�ivao kao d.

DETINJSTVO 2Ti 3:15 od ranog d. poznaješ spise
DEVICE Mt 25:1 Kraljevstvo uporedi s deset d.
DEVOJ

ˇ
CICA 2Kr 5:2 zarobili jednu d.

Mr 5:42 D. je odmah ustala i počela da hoda
DINA Pst 34:1 D. je imala običaj da posećuje
DIRATI Del 5:38 Ne d. te ljude
DISATI Ps 150:6 Sve što d. neka hvali Jah!
DIVITI SE Ps 27:4 d. se njegovom hramu
DIVNO Ps 139:14 što sam tako d. stvoren

Ps 147:1 To je d., jer je dostojan svake hvale
DLAKA Lu 21:18 ni d. s glave neće vam pasti
DOBAR Psl 11:17 D. čovek čini sebi dobro

Psl 31:29 mnogo d. žena, ti ih sve nadmašuješ
Mt 16:22 Budi d. prema sebi, Gospode
Ri 5:7 za d. čoveka neko odvažio da umre

DOBITAK Psl 15:27 stiče nepravedan d., nevolja
Pro 5:10 nikad mu nije dosta d.
Fp 3:7 d. sad smatram bezvrednim

DOBRA VEST Is 52:7 noge onoga koji donosi d.
Mt 24:14 d. o Kraljevstvu propovedaće se
Lu 4:43 moram objaviti d., radi toga poslat
Ri 1:16 ne stidim se d.
1Ko 9:16 teško meni ako ne objavljujem d.!
1Ko 9:23 sve činim radi d.

DOBRO Pst 1:31 sve što je stvorio bilo je veoma d.
Pst 3:5 kao Bog, znati šta je d., a šta zlo
Pz 8:16 da bi vam na kraju bilo d.
Pz 10:13 izvršavaš zapovesti za tvoje d.
Psl 3:27 Ne uskrati d. kojima je potrebno
Is 48:17 koji te uči za tvoje d.
Ri 7:19 ne činim d., koje želim
1Ko 7:35 govorim za vaše d.
Ga 6:10 činimo d. svima

DOBROTA Psl 31:26 na jeziku joj je zakon d.
DOBROVOLJNO 1Le 29:17 d. prineo sve ovo
DO

´
CI Is 55:1 koji ste žedni, d. da pijete vodu!

Ot 22:17 Ko god čuje, neka kaže: D.!
DOGOVOR Psl 15:22 Namere propadaju kad nema d.

1Ko 7:5 neka to bude po d. i na neko vreme
DOKAZ Del 17:31 uskrsnuo iz mrtvih, pružio d.

Ri 8:23 primili smo d. svog nasledstva
DOKAZI Del 17:2 iznoseći d. iz Pisma
DOKAZIVATI Del 17:3 objašnjavao im je i d.
DOKLE 1Kr 18:21 D. ćete biti neodlučni?
DOM 2Sa 7:13 d. koji će nositi moje ime

Ps 27:4 da živim u Jehovinom d.
Ps 101:2

ˇ
Ziveću čistog srca i u svom d.

Is 56:7 zvaće se d. molitve za sve narode
Lu 2:49 moram biti u d. svog Oca
Jv 2:16 Prestanite da trgujete u d. mog Oca!
Jv 14:2 U d. mog Oca ima mnogo stanova
Jev 3:4 svaki d. je neko sagradio

DOPRINOSITI Ri 14:19 trudimo se da d. miru
DORKA Del 9:36 učenica po imenu Tavita, D.
DOSELJENICI Br 9:14 iste odredbe i za d.
DOSTOJAN Mt 10:11 potražite ko je u njemu d.

Mt 10:37 voli više nego mene, nije me d.
Lu 15:19 Nisam više d. da se zovem sinom
Del 5:41 radujući se što su bili d. da podnesu
Del 13:46 niste d. večnog života
2So 1:5 proglašeni d. Božjeg Kraljevstva

ˇ
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Jev 11:38 Svet ih nije bio d.
Ot 4:11 Jehova, d. si da primiš slavu

DOSTOJANSTVO Psl 5:9 da ne bi izgubio d.
DOSTOJNO Ef 4:1 da živite d. poziva

Fp 1:27 živite d. dobre vesti o Hristu
Ko 1:10 živeli d. Jehove i tako mu ugodili

DO
ˇ
SLJACI Pz 10:19 treba da volite d.

DO
ˇ
SLJAK Iz 22:21 Nemoj biti nepravedan prema d.

DOTA
´
CI Psl 6:29 ko god je d. neće proći nekažnjeno

Mt 8:3 d. ga i rekao: Hoću. Očisti se
DOTICATI Is 52:11 ne d. ništa nečisto!

2Ko 6:17 ne d. više ništa nečisto
DOVR

ˇ
SITI Del 20:24 da d. svoju trku i službu

DOZVOLITI Ga 5:25 d. duhu da nas vodi
DOZVOLJENO 1Ko 6:12 Sve je d., nije sve korisno
DRAG Da 9:23 jer si veoma d. Bogu
DRAGO Jzk 18:32 Nije mi nimalo d. da bilo ko umre
DRAGOCEN 1Pe 1:19 Hristovom d. krvlju
DRAGOVOLJNO Ef 6:7 Robujte d., kao Jehovi

1Pe 5:2 brinite o Božjem stadu d.
DRAHMA Lu 15:8 ima deset d. pa izgubi jednu
DRHTANJE Fp 2:12 radite na spasenju sa strahom i d.
DRSKO Pz 17:12 Ako se neko bude d. ponašao

1Sa 15:23 d. ponašanje je isto što i vračanje
DRUGA SMRT Ot 2:11 d. neće nauditi

Ot 20:6 Nad njima d. nema vlasti
Ot 20:14 vatreno jezero predstavlja d.

DRUGE OVCE Jv 10:16 Imam i d., nisu iz ovog tora
DRU

ˇ
STVO 1Ko 15:33 Loše d. kvari dobre navike

DRU
ˇ
ZITI SE 1Ko 5:9 da se ne d. s bludnicima

2So 3:14 nemojte se više d. s njim
DRVA Psl 26:20 Kad nestane d., vatra se gasi
DRVE

´
CE Jzk 47:12 Duž obala reke raznovrsno d.

Ot 22:14 Oni smeju da jedu s d. života
DRVO Pst 2:9 d. poznavanja dobra i zla

Pst 2:9 d. života usred vrta
Ps 1:3 On je kao d. posa�eno kraj voda
Da 4:14 Posecite d. i odsecite mu grane
Ot 2:7 daću da jede s d. života

DR
ˇ
ZATI SE Pz 10:20 Jehove se d.

IN 23:8 čvrsto se d. Jehove
Mt 28:20 učeći ih da se d. svega
Jv 14:15 Ako me volite, d. se mojih zapovesti
Ri 12:9 čvrsto se d. onoga što je dobro
Fp 2:16 čvrsto se d. reči života

DUBINA Ri 11:33 O d. Božjeg bogatstva
1Ko 2:10 duh istražuje čak i Božje d.
Ef 3:18 razumeti šta je d. istine

DUGA Pst 9:13 d. kao znak saveza
DUGOVI Mt 6:12 oprosti nam naše d.
DUH Br 11:25 uzeo nešto d. koji je bio na njemu

1Sa 16:13 Jehovin d. je došao na Davida
2Sa 23:2 Jehovin d. je govorio preko mene
Ps 51:10 stavi u mene nov d., postojan d.
Ps 51:17

ˇ
Zrtva ugodna Bogu, skrušen d.

Ps 104:29 Ako im uzmeš d., umiru
Ps 104:30 Kad pošalješ svoj d., nastaje život
Ps 146:4 d. iza�e iz njega, on se vraća u prah
Pro 12:7 d. se vraća Bogu, koji ga je dao
Is 61:1 D. Jehove na meni je
Jl 2:28 izliću svoj d. na sve vrste ljudi
Za 4:6 Ne silom, već mojim d.
Mt 3:16 Božji d. silazi kao golub
Mt 12:31 hula na d. neće se oprostiti
Mt 26:41 D. je srčan, ali je telo slabo
Lu 23:46 u tvoje ruke poveravam svoj d.
Jv 4:24 Bog je D., služiti mu d.
Jv 16:13 d. istine će vas voditi
Ri 8:16 Taj d. svedoči s našim d.
Ri 8:26 d. se zauzima za nas
2Ko 3:17 Jehova je D.
Ga 5:16 živite po d.
Ga 5:22 plodovi d. su: ljubav

Ga 6:8 ko seje u d., od d. će požnjeti
1Pe 3:18 vraćen u život u d.

DUHOVAN Mt 5:3 svesni svojih d. potreba
Ri 1:11 da bih vam dao neki d. dar
1Ko 2:15 d. čovek ispravno prosu�uje
1Ko 15:44 uskrsava d. telo
Ef 6:12 borimo se protiv zlih d. sila

DUHOVI Pz 18:11 ni ko bi prizivao d.
DU

ˇ
SA Br 31:28 jednu d. od devojaka i od

Jzk 18:4 D. koja greši, ona će umreti.
Mt 22:37 Voli Jehovu svom svojom d.
Ef 6:6 celom d. rade što je po Božjoj volji
Ko 3:23

ˇ
Sta god da radite, radite celom d.

DU
ˇ
ZAN Ri 13:8 nikome d., osim da volite

1Jv 3:16 d. da damo život za braću
DU

ˇ
ZNIK Ri 1:14 D. sam i mudrima i neukima

DU
ˇ
ZNOST 1Ko 7:3 Muž izvršava bračnu d.

DVANAESTORICA Mr 3:14 d. nazvao apostolima
DVOJICA Lu 10:1 70 učenika, poslao po d.
DVORANIN Del 8:27 sreo jednog Etiopljanina, d.

Ð
ÐAVO Mt 25:41 večnu vatru namenjenu Ð.

Lu 4:6 Ð. rekao: vlast je meni predata
Lu 8:12 Ð. uzima reč iz njihovog srca
Jv 8:44 Vaš otac je Ð.
Ef 4:27 Ne dajte Ð. priliku
Ef 6:11 da se oduprete Ð. spletkama
Ja 4:7 suprotstavite se Ð. i pobeći će
1Pe 5:8 Ð. ide unaokolo kao ričući lav
1Jv 3:8 da uništi Ð. dela
Ot 12:12 Teško vama, jer je Ð. sišao
Ot 20:10 Ð. je bio bačen u vatreno jezero

E
EDEN Pst 2:8 Bog zasadio vrt u E.
EFES 1Ko 15:32 borio sa zverima u E.
EGIPAT Mt 2:15 Iz E. sam pozvao svog sina
ENOH Pst 5:24 E. je živeo po Božjoj volji
EPILEPTI

ˇ
CARI Mt 4:24 e. i paralizovane izlečio

EVNUSI Is 56:4 E. biraju ono što je meni po volji
EVODIJA Fp 4:2 Podstičem E. i Sintihiju

F
FILIP Del 8:26 Jehovin an�eo je rekao F.

Del 21:8 F., propovednik, jedan od sedmorice
FILOZOFI Del 17:18 od epikurejskih i stoičkih f.
FILOZOFIJA Ko 2:8 ne uhvati u zamku služeći se f.
FINES Br 25:7 F. je otišao i uzeo koplje u ruku
FITILJ Is 42:3 f. koji tinja neće ugasiti

G
GADOST Mt 24:15 g. koja pustoši
GAMALILO Del 22:3 školovao se kod G.
GARANCIJA Psl 17:18 pruža ruku i daje g.

2Ko 1:22 dao nam je duh kao g.
Ef 1:14 g. da ćemo dobiti svoje nasledstvo

GARANTOVATI Psl 11:15 Ko g. za neznanca
GATANJE Br 23:23 niti g. može nauditi Izraelu
GATATI Pz 18:10 Neka ne bude nikog ko bi g.
GAVAON IN 9:3 Stanovnici G. su tako�e čuli
GAVRILO Lu 1:19 G., koji stoji pred Bogom
GEDEON Su 7:20 Mač Jehovin i G.!
GEHENA Mt 10:28 pogubiti i dušu i telo u g.
GIJEZIJE 2Kr 5:20 G. pomislio: potrčaću za njim
GLAD Ps 37:19 kad nastupi g., imaće obilje hrane

Am 8:11 ne g. za hlebom niti že� za vodom
Mt 24:7 biće g. i zemljotresa

GLADOVATI Is 65:13 moje sluge će jesti, a vi g.
GLAS 1Kr 19:12 Posle vatre začuo se tih i blag g.

Lu 23:51 On nije dao svoj g.
Jv 5:28 svi u grobovima čuti g. Božjeg Sina
Jv 10:27 Moje ovce slušaju moj g.
2Ko 6:8 lošim g. i dobrim g.
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GLASNIK Mal 3:1 Evo, šaljem svog g.
GLAVA Pst 3:15 Ono će ti zdrobiti g.

Da 2:32 G. kipa bila je od čistog zlata
GLAVNI POSREDNIK Del 3:15 Ubili G. života
GLEDATI Ga 2:6 Bog ne g. ko je ko

Ko 3:22 ne samo kad vas neko g.
GLINA Is 45:9 Zar će g. reći Grnčaru

Is 64:8 Mi smo g., a ti si naš Grnčar
Da 2:42 delom od gvož�a, a delom od g.

GLUV Le 19:14 Ne proklinji g.
Is 35:5 g. će se otvoriti uši
Mr 7:37 G. daje da čuju

GNEV Ps 37:8 Odbaci g. i odagnaj srdžbu
Ko 3:8 odbacite sve ovo: srdžbu, g.

GNEVITI SE Ko 3:19 nemojte se g. na njih
GODINA Br 14:34 40 dana, dan za g.
GOLGOTA Jv 19:17 Mesto lobanje, na hebrejskom G.
GOLIJAT 1Sa 17:4 ratnik koji se zvao G.
GOLUB Mt 3:16 Božji duh silazi kao g.
GOLUBOVI Mt 10:16 bezazleni kao g.
GOMORA Pst 19:24 pustio na G. kišu od sumpora
GORA Ps 24:3 popeti na Jehovinu g.

Is 2:3 Po�imo na Jehovinu g.
Is 11:9 neće se činiti zlo na mojoj svetoj g.

GOR
ˇ
CINA Psl 14:10 Srce zna svoju g.

GORKO Mt 26:75 izašao je napolje i g. plakao
GORU

ˇ
SICA Lu 13:19 uporediti sa zrnom g.

GOSPOD Mt 7:22 G., G., zar nismo prorokovali
Mt 22:44 Jehova je rekao mom G.
1Ko 7:39 slobodna je da se uda, ali samo u G.
1Ko 8:5 ima mnogo bogova i mnogo g.

GOSPODAR Pz 10:17 Jehova, G. nad gospodarima
Mt 6:24 Niko ne može robovati dvojici g.
Mt 9:38 molite G. žetve da pošalje radnike
Ri 14:4 Njegov g. odlučuje da li će on stajati
Ko 4:1 i vi imate G. na nebu

GOSPODARITI Pst 3:16 muž će g. nad tobom
GOST Ps 15:1 ko može biti g. u tvom šatoru?
GOSTOLJUBIV Ri 12:13 Budite g.

Ti 1:7, 8 nadglednik treba da bude g.
GOSTOLJUBIVO 1Pe 4:9 G. primajte bez gun�anja

3Jv 8 dužni da takvu braću primamo g.
GOSTOLJUBIVOST Jev 13:2 Ne zanemarivati g.
GOVORITI 1Ko 1:10 Podstičem vas da svi jedno g.
GOZBA Is 25:6 g. od najboljih jela, g. od vina
GRAD Jev 11:10 g. koji ima prave temelje
GRADITELJ Psl 8:30 uz njega kao vešt g.
GRADITI Ps 127:1 Ako Jehova ne g. kuću

Is 65:21 g. kuće i živeće u njima
Lu 17:28 u Lotovim danima sadili i g.
1Ko 3:10 neka svako pazi kako g.

GRADOVI Lu 4:43 drugim g. objaviti dobru vest
GRADOVI UTO

ˇ
CI

ˇ
STA Br 35:11 pogodni da budu g.

IN 20:2 Odredite sebi g.
GRAÐANSTVO Fp 3:20 naše g. je na nebesima
GRAÐEVINA 2Ko 5:1 dobiti večnu g. na nebu
GRAÐEVINE Del 7:48 Svevišnji ne prebiva u g.
GRANICA Ps 119:96 tvoje zapovesti nemaju g.
GRANICE 1So 4:6 ne prelaziti g. onoga što je moralno
GREH Pst 4:7 g. vreba na tvojim vratima

Ps 32:1 Srećan je čovek kome je g. pokriven
Ps 38:18 mučio me je moj g.
Jer 31:34 više se neću sećati njihovog g.
Mt 18:15 Ako tvoj brat počini g.
Mr 3:29 huli na sveti duh, zauvek kriv za g.
Jv 1:29 Jagnje Božje odnosi g. sveta
Ri 5:12 preko jednog čoveka g. ušao u svet
Ri 6:14 g. ne sme da vlada nad vama
Ri 6:23 plata za g. je smrt
Ja 4:17 zna ispravno, a ne čini, to mu je g.
1Jv 1:7 krv Isusa čisti od svakog g.

1Jv 2:1 ako neko počini g., imamo pomoćnika
1Jv 3:6 ostaje u jedinstvu s njim, ne čini g.
1Jv 5:17 Svaka nepravednost je g.

GRESI Is 1:18 Iako su vaši g. kao skerlet
Is 38:17 Bacio si moje g. sebi iza le�a
Is 53:5 slomljen za naše g.
Is 53:12 Poneo je g. mnogih
Del 3:19 da bi vam g. bili izbrisani
Ri 3:25 opraštao g. počinjene u prošlosti
1Ti 5:24 g. drugih se otkriju kasnije
Ja 5:15 ako je počinio g., biće mu oprošteno

GRE
ˇ
SITI 1Kr 8:46 nema čoveka koji ne g.

Jzk 33:14 kad zao prestane da g.
Ja 3:2 svi često g.

GRE
ˇ
SNICI Ps 1:5 g. neće ostati me�u pravednicima

Jv 9:31 Znamo da Bog ne uslišava g.
Ri 5:8 dok smo još bili g., Hrist umro

GRE
ˇ
SNIK Lu 15:7 na nebu radost zbog g. koji se kaje

Lu 18:13 Bože, budi milostiv meni g.
GRM Del 7:30 u vatri koja je plamtela u g.
GRN

ˇ
CAR Is 64:8 Mi smo glina, a ti si naš G.

Ri 9:21 Zar g. nema vlast
GROB Jov 14:13 O, kad bi me u g. sklonio

Pro 9:10 nema ni rada, ni mudrosti u g.
Os 13:14 otkupiti svoj narod iz vlasti g.
Del 2:31 on neće biti ostavljen u g.
Ot 1:18 imam ključeve od smrti i g.
Ot 20:13 Smrt i g. su predali mrtve

GROBOVI Jv 5:28 kad će svi koji su u g. čuti
GRUDI Psl 5:19 Neka te njene g. opijaju
GUBA Lu 5:12 čovek koji je bio pun g.
GUBAV Br 12:10 Marija je postala g.
GUBAVAC Le 13:45 Neka g. viče: Nečist, nečist!
GUNÐANJE Fp 2:14 Sve radite bez g.
GUNÐATI Br 14:27 Dokle će g. protiv mene?

1Ko 10:10 ne g., kao što su neki g.
GVO

ˇ
ZÐE Psl 27:17 Kao što se g. oštri g.

Is 60:17 umesto g. doneću srebro
Da 2:43 g. se ne može pomešati s glinom

H
HALEV Br 13:30 H. pokušao da umiri narod

Br 14:24 H. je imao drugačiji stav
HERUVIM Jzk 28:14 pomazani h. zaštitnik
HERUVIMI Pst 3:24 postavio h. i plameni mač
HILJADA Ps 91:7 H. će ih pasti pored tebe

Is 60:22 Od malog će postati h.
2Pe 3:8 jedan dan kod Jehove kao h. godina

HLEB Ne 9:15 Dao si im h. s neba
Ps 37:25 ni njegovu decu da prose h.
Is 55:2 trošite novac na ono što nije h.
Mt 4:4

ˇ
Covek ne živi samo od h.

Mt 6:11 Daj nam danas h. za ovaj dan
Mt 26:26 Isus je uzeo h., izlomio ga
Jv 6:35 Ja sam h. života
1Ko 10:17 jedan h., svi jedemo taj jedan h.

HODATI Jv 6:19 videli Isusa kako h. po moru
HRABAR IN 1:7 budi h. i veoma jak

Psl 28:1 pravednici su h. kao lav
HRABRITI Ko 3:16 h. jedni druge

Ti 1:9 da bi mogao da h. druge i da ukorava
Jev 10:25 h. jedni druge, tim više

HRABRO Del 4:31 h. objavljuju reč
Fp 1:14 još h. objavljuju Božju reč

HRABROST 2Ko 5:6 Zato smo uvek puni h.
HRAM (Videti i DOM) Ps 11:4 Jehova u svom h.

Ps 27:4 da bih se divio njegovom h.
Jer 7:4 Ovo je Jehovin h., Jehovin h.
Jzk 41:13 Izmerio je h. i bio je dug 100 lakata
Mal 3:1 iznenada će doći u svoj h. Gospod
Mt 21:12 Isus je ušao u h. i isterao sve
Jv 2:19 Srušite h. i podići ću ga za tri dana
1Ko 3:16 Zar ne znate da ste vi Božji h.
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HRAMOVI Del 17:24 Bog ne prebiva u h.
HRAMSKE SLUGE Jzd 8:20 h. u službi Levitima
HRANA Ps 145:15 ti im daješ h. u pravo vreme

Mt 24:45 daje h. u pravo vreme
Jv 4:34 Moja je h. da činim po volji onoga
Jv 6:27 Nemojte raditi za h. koja propada
Del 14:17 dajući vam kišu i obilje h.
1Ko 8:13 ako h. navodi brata na spoticanje

HRANITI Jv 21:17 Isus rekao: H. moje ovčice
1So 2:7 kao majka koja h. i brižno neguje decu

HRIST Mt 16:16 Ti si H., Sin živog Boga
Lu 24:26 Zar nije trebalo da H. to pretrpi?
Jv 17:3 i onoga koga si poslao, Isusa H.
Del 18:28 dokazujući da je Isus zaista H.
1Ko 11:3 a Bog je poglavar H.

HRI
ˇ
S
´
CANI Del 11:26 Bog obznanio da se zovu h.

HROM Is 35:6 h. skakati kao jelen
Mal 1:8 prinosite h. ili bolesnu životinju

HTETI 1Ko 12:18 svaki deo tela rasporedio kako je h.
HULITI Mr 3:29 ko h. na sveti duh
HVALA 1Le 16:25 Jehova dostojan najveće h.

Ps 147:1 To je divno, jer je dostojan svake h.
Jv 11:41 Oče, h. ti što si me uslišio

HVALITE JAH Ps 146:1 H.! Hvali Jehovu
Ps 150:6 Sve što diše neka hvali Jah! H.!
Ot 19:1 veliko mnoštvo govori: H.!

HVALITI (SE) Psl 27:1 Ne h. se sutrašnjim danom
Psl 27:2 Neka te h. drugi
1Ko 1:31 Ko se hvali, neka se h. Jehovom

HVALOSPEVI Mt 26:30 Kad su otpevali h. Bogu
I

IDOLI Ps 115:4 Njihovi i. su od srebra i zlata
1Jv 5:21 čuvajte se i.

IDOLOPOKLONICI
1Ko 6:9 i. neće naslediti Kraljevstvo

IDOLOPOKLONSTVO 1Ko 10:14 bežite od i.
IGRATI Su 11:34 izašla njegova ćerka i.
ILIJA Ja 5:17 I. je bio običan čovek kao i mi
ILIJE 1Sa 1:3 dva I. sina sveštenici
IME Pst 11:4 da bismo sebi stekli slavno i.

Iz 3:13 a oni me upitaju: Kako mu je i.?
Iz 3:15 Jehova, to je moje i. doveka
Iz 9:16 da se moje i. objavi po celoj zemlji
Iz 20:7 Ne spominji i. na nedostojan način
1Sa 17:45 ja na tebe idem u i. Jehove
1Le 29:13 hvalimo tvoje divno i.
Ps 9:10 koji znaju tvoje i. uzdaće se u tebe
Ps 79:9 radi svog slavnog i.
Psl 18:10 Jehovino i. je jaka kula
Psl 22:1 Bolje je dobro i. nego bogatstvo
Pro 7:1 Bolje je dobro i. nego dobro ulje
Jer 23:27 da navedu narod da zaboravi moje i.
Jzk 39:25 Revno ću braniti svoje sveto i.
Mal 1:11 moje i. biće veliko me�u narodima
Mal 3:16 koji razmišljaju o njegovom i.
Mt 6:9 neka se sveti tvoje i.
Jv 7:29 jer sam došao u njegovo i.
Jv 12:28 Oče, proslavi svoje i.
Jv 14:14 zamolite u moje i., ja ću to učiniti
Jv 17:26 Ja sam im objavio tvoje i.
Del 4:12 nema i. koje može doneti spasenje
Del 15:14 narod koji će nositi njegovo i.
Ri 10:13 ko prizove Jehovino i. biće spasen
Fp 2:9 i. koje je iznad svakog drugog i.

IMETAK Psl 3:9 Iskazuj čast Jehovi svojim i.
IMOVINA Jev 10:34 kad su vam otimali i.
INO

ˇ
CE 1Kr 11:3 700 žena i 300 i.

ISAK Pst 22:9 Svezao je svog sina I.
ISAV Pst 25:34 I. prezreo pravo prvoro�enog

Jev 12:16 ne ceni ono što je sveto, poput I.
ISKORISTITI 2Ko 7:2 nikoga nismo i.
ISKREN Ri 12:9 Neka vaša ljubav bude i.

ISKRIVLJENO Pro 1:15 i. se ne može ispraviti
ISKUSITI 1Pe 2:3 i. ste koliko je Gospod dobar
ISKU

ˇ
SATI Mal 3:10 I. me na taj način

Del 5:9 dogovorili da i. Jehovin duh
1Ti 3:10 prvo ih treba i. da li su prikladni

ISKU
ˇ
SAVATI Pz 13:3 Jehova Bog te i. da bi znao

1Ko 10:9 I ne i. Jehovu
ISKU

ˇ
SENJE Mt 6:13 ne daj da podlegnemo i.

Mt 26:41 molite se da ne do�ete u i.
1Ko 10:13 i. koje je uobičajeno za ljude

ISMEVATI Ga 6:7 Bog se ne može i.
ISPIT Psl 27:21 pohvala je i. za čoveka
ISPITAN Ja 1:3 vaša vera, kad je tako i.
ISPITATI Ps 26:2 I. me, Jehova, pročisti mi srce

Ps 34:8 I. Jehovu i uverite se da je dobar
1Ko 11:28 svako sebe i. da li je dostojan
Ga 6:4 neka svako i. svoje postupke

ISPITIVATI 2Ko 13:5 I. da li ste u veri
1Jv 4:1 i. da li takve izjave potiču od Boga

ISPRAVLJATI (SE) Ps 94:12 Srećan čovek koga ti i.
2Ko 13:11 radujte se, i. se

ISPRAVNO 2Ti 1:13 merilo bude i. učenje
Ti 2:1 što je u skladu sa i. učenjem

ISPRAZAN Ef 4:17 vode njihova i. razmišljanja
ISPRAZNOST Pro 1:2 I. nad i.!
ISPUNITI Mt 5:17 ne da obezvredim Zakon, nego da i.
ISTICANJE 1Jv 2:16 i. svog imetka
ISTINA Ps 15:2 govori i. u svom srcu

Ps 119:160 Srž tvoje reči je i.
Psl 23:23 Kupuj i. i nemoj da je prodaješ
Jv 4:24 moraju mu služiti duhom i i.
Jv 8:32 upoznaćete i. i i. će vas osloboditi
Jv 14:6 Ja sam put, i. i život
Jv 16:13 duh i. će vam pomoći da razumete i.
Jv 17:17 Posveti ih i., tvoja reč je i.
Jv 18:38 Pilat mu je rekao:

ˇ
Sta je i.?

2Ko 13:8 ništa ne možemo učiniti protiv i.
Ef 4:25 svi govorite i. jedan drugom
2Pe 1:12 utvr�eni ste u i.
3Jv 4 da moja deca žive po i.

ISTOK Is 41:2 podigao onoga koji dolazi sa i.
ISTRAJATI Mt 24:13 ko i. do kraja, taj spasen
ISTRAJNO Lu 8:15 i. donose plod
ISTRAJNOST Lu 21:19 Svojom i. sačuvaćete život

Ri 5:3 nevolja vodi do i.
Ja 1:4 dopustite da i. dovrši svoje delo
Ja 5:11

ˇ
Culi ste za Jovovu i.

ISTRA
ˇ
ZITI Pz 13:14 proveri, temeljno i.

ISTRA
ˇ
ZIVATI Psl 25:2 kraljevima je slava da i.

Del 17:11 pažljivo i. Pismo
1Pe 1:10 marljivo ispitivali i pažljivo i.

ISUS Mt 1:21 ti mu daj ime I.
I
ˇ
S
ˇ
CEKIVANJE Psl 13:12 Od predugog i. razboli se
Lu 3:15 Narod je bio u i. i svi su se pitali
Lu 21:26 gubiti svest od straha i i.

IZABRAN Mt 24:22 zbog i. skratiće se ti dani
Mt 24:31 an�eli će sakupiti njegove i.

IZABRATI Pz 30:19 I. život i živite
IN 24:15 i. danas kome ćete služiti
Del 9:15 jer sam i. tog čoveka

IZA
´
CI Is 52:11 i. odatle, ne dotičite nečisto!

Ot 18:4 I. iz nje, narode moj
IZBAVITI 2Pe 2:9 Jehova zna da ljude i. iz kušnje
IZBAVLJENJE Jes 4:14 pomoć i i. s druge strane

Lu 21:28 približava se vaše i.
IZBEGAVATI Is 53:3 Ljudi su ga prezirali i i.
IZBOR Ri 9:11 i. zavisi od onoga koji poziva
IZBRISAN Del 3:19 da bi vam gresi bili i.
IZDATI Mt 26:21 jedan od vas će me i.
IZGLEDATI 1Sa 16:7 Ne obaziri se na to kako i.
IZGOVOR Jv 15:22 sada nemaju i. za svoj greh



IZGRAÐIVANJE–KAIN 1670
Ri 1:20 Zato ti ljudi nemaju i.
Ju 4 i. za besramna dela

IZGRAÐIVANJE 1Ko 14:26 sve za me�usobno i.
IZGRAÐIVATI 1Ko 8:1 ljubav i.
IZGUBLJEN Ps 119:176 Lutam kao i. ovca

Lu 15:24 sin mi je bio i. i na�en je
IZJEDNA

ˇ
CAVANJE 2Ko 8:14 u cilju i.

IZLAZ 1Ko 10:13 kad do�e iskušenje, stvoriti i.
IZLE

ˇ
CEN Del 5:16 i svi su bili i.

IZLE
ˇ
CITI Lu 4:23 Lekaru, i. sam sebe!

Lu 9:11 i. bolesne
IZLIVATI Ps 62:8 Pred njim i. svoje srce
IZMAGLICA Ja 4:14 poput i. se nakratko pojavi
IZMEREN Da 5:27 i. i našao si se isuviše lagan
IZMET Pz 23:13 iskopa rupu i zatrpa svoj i.
IZNENADITI Lu 21:34 da vas taj dan ne zatekne i i.
IZRAEL Pst 35:10 ime će ti biti I.

Ps 135:4 izabrao I. za svoje vlasništvo
Ga 6:16 Oni su I. Božji

IZVAN 1Ko 5:13 Bog sudi onima koji su i. nje
IZVIDETI Br 14:36 i. zemlju, naveli narod da gun�a
IZVOR Ps 36:9 Ti si i. života

Jer 2:13 ostavili su mene, i. žive vode
IZVRTATI 2Ko 4:2 ne i. Božju reč

J
JABUKE Psl 25:11 zlatne j. u srebrnim posudama
JA

ˇ
CATI (SE) Del 14:22 Tamo su j. učenike, hrabreći
Ri 14:19 trudimo se da se me�usobno j.

JADAN Ri 7:24 J. sam ti ja čovek!
JAGANJCI Is 40:11 Rukom će sakupiti j.

Jv 21:15 voliš li me? Hrani moje j.
JAGNJE Is 53:7 Odveli su ga kao j. na klanje

Jv 1:29 Evo J. Božjeg koje odnosi greh
JAH Iz 15:2 J. je moja snaga i moja sila

Is 12:2 jer je J. Jehova moja snaga
JAK IN 1:7 budi hrabar i veoma j.

Is 35:4 Budite j., ne bojte se
Ri 15:1 nosimo slabost onih koji nisu j.
1Ko 16:13 nepokolebljivi u veri, budite j.
2Ko 12:10 kad sam slab, onda sam j.

JAKOV (1) Pst 32:24 Tada se neki čovek rvao s J.
JAKOV (2) Lu 6:16 J. sina Judu
JAKOV (3) Del 12:2 pogubio Jovanovog brata J.
JAKOV (4) Mr 15:40 Marija, majka J. Manjeg
JAKOV (5) Mt 13:55 njegova braća J., Josif, Simon

Del 15:13 Kad su oni završili, J. je rekao
1Ko 15:7 pojavio se J., a onda apostolima
Ja 1:1 J., Božji rob

JAMA Psl 26:27 Ko j. kopa, sam u nju upada
Da 6:7 treba da bude bačen u j. s lavovima
Mt 15:14 slep vodi slepog, obojica upasti u j.

JARAM 1Kr 12:14 Moj otac je stavio na vas težak j.
Mt 11:30 moj j. je lagan i moj teret
2Ko 6:14 Ne uprežite se u j. s nevernicima.

JARCI Mt 25:32 kao što pastir odvaja ovce od j.
JASLE Lu 2:7 položila ga u j.
JEDAN 1Ko 8:6 j. Bog, Otac, i j. Gospod, Isus
JEDINOROÐENI Jv 1:18 J. bog, on ga je obznanio.

Jv 3:16 Bog je dao svog j. Sina
JEDINSTVO Ps 133:1 divno kad braća žive u j.!

Ef 4:3 j., koje imate zahvaljujući duhu
Ef 4:13 dok svi ne postignemo j. u veri

JEDNAK Fp 2:6 nije ni pomišljao da bude j. Bogu
JEDNOGLASNO Del 15:25 j. odlučili da izaberemo
JEDVA 1Pe 4:18 ako se pravednik j. spasava
JEFTAJ Su 11:30 J. se zavetovao
JEHOVA Iz 3:15 J. je moje ime doveka

Iz 5:2 Ko je J.? Ja ne poznajem tog J.
Iz 6:3 nisam im se objavio svojim imenom J.
Iz 20:7 Ne spominji ime J. nedostojno
Pz 6:5 Voli J. svim svojim srcem

Pz 7:9 J., pravi Bog, veran Bog
Ps 83:18 jedino ti, kome je ime J., Svevišnji
Is 42:8 Ja sam J. To je moje ime
Os 12:5 J. je ime po kome se pamti
Mal 3:6 ja sam J. i ja se ne menjam
Mr 12:29 J., naš Bog, jedan je J.

JEHOVIN DAN Jl 2:1 dolazi J.! Blizu je!
Am 5:18

ˇ
Sta očekujete od J.?

So 1:14 Blizu je veliki J.!
1So 5:2 J. će doći kao lopov
2So 2:2 J. je već došao
2Pe 3:12 dok očekujete i imate na umu J.

JELA Da 1:5 od odabranih j. koja je kralj jeo
JEREMIJA Jer 38:6 J. bacili u bunar
JERUSALIM IN 18:28 Jevus, to jest J.

Da 9:25 objavi zapovest da se J. obnovi
Mt 23:37 J., J., ti koji ubijaš proroke
Lu 2:41 svake godine išli u J. na praznik
Lu 21:20 kad vidite da je J. opkolila vojska
Lu 21:24 J. će gaziti neznabošci
Del 5:28 napunili J. svojim učenjem
Del 15:2 odu kod apostola i starešina u J.
Ga 4:26 gornji J. je slobodan, naša majka
Jev 12:22 vi ste prišli nebeskom J.
Ot 3:12 Novi J. koji silazi s neba
Ot 21:2 Novi J. silazi s neba, kao nevesta

JESEJ 1Sa 17:12 J. je imao osam sinova
Is 11:1 Mladica će izniknuti iz J. panja

JESTI 1Ko 5:11 s takvim nemojte ni da j.
2So 3:10 neće da radi, neka i ne j.

JEZAVELJA 1Kr 21:23 Psi će pojesti J.
Ot 2:20 trpiš tu ženu J.

JEZDRA Jzd 7:11 J., sveštenik i pisar
JEZEKIJA 2Kr 19:15 J. pomolio Jehovi
JEZERO Ot 19:20 vatreno j. u kojem gori sumpor
JEZICI Za 8:23 deset ljudi govore raznim j.

Del 2:4 počeli da govore raznim j.
1Ko 13:8 j. će prestati
1Ko 14:22 govorenje j., znak za nevernike
Ot 7:9 iz svih naroda, plemena i j.

JEZIK Pst 11:7 napravimo pometnju u j.
Ps 34:13 čuva svoj j. od zla
Psl 18:21 Smrt i život u vlasti su j.
Is 35:6 j. nemoga radosno će klicati
Is 50:4 Jehova mi je dao j. poučenih
So 3:9 narodima promeniti j. u čist j.
Ja 1:26 zauzdati svoj j.
Ja 3:8 nijedan čovek ne može ukrotiti j.

JONA Jon 2:1 J. se iz utrobe ribe pomolio
JONATAN 1Sa 18:3 J. sklopio savez s Davidom

1Sa 23:16 J. pomogao Davidu da ojača pouzdanje
JORDAN IN 3:13 J., voda odozgo zaustaviće se

2Kr 5:10 okupaj se sedam puta u J.
JOSAFAT 2Le 20:3 J. se uplašio
JOSIF Pst 39:23 Jehova bio s J.

Lu 4:22 govorili su: Zar ovo nije J. sin?
JOSIJA 2Kr 22:1 J. je vladao 31 godinu
JOV Jov 1:9 Zar se J. bez razloga boji Boga?

Ja 5:11
ˇ

Culi ste za J. istrajnost
JOVAN (1) Mt 21:25 Odakle J. vlast da krštava?

Mr 1:9 J. krstio Isusa u Jordanu
JOVAN (2) Jv 1:42 Ti si Simon, J. sin
JOVAN (3) Mt 4:21 Jakov i J., Zevedejevi sinovi
JUDA (1) Pst 49:10 Skiptar se neće odvojiti od J.
JUDA (2) Mt 27:3 J. vratio 30 srebrnika
JUDEJAC Za 8:23 uhvatiće jednog J. za ogrtač

1Ko 9:20 Judejcima sam bio kao J.
JUDEJCI Ri 3:29 Zar je Bog samo Bog J.?
JUNCI Os 14:2 prinositi hvalu kao što bismo j.

K
KACIGA Ef 6:17 Stavite k. spasenja
KAIN 1Jv 3:12 Ne budimo kao K., koji je ubio brata
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KAJATI SE Lu 15:7 radost zbog grešnika koji se k.
KAMEN Da 2:34 k. se odvalio, nisu ga dotakle ruke

Mt 21:42 K. koji su graditelji odbacili
KAMENJE Lu 19:40 ako oni ućute, k. će povikati
KAMILA Mt 19:24 lakše k. da pro�e kroz iglene uši
KANA Jv 2:1 svadba u K. Galilejskoj
KASNITI Avk 2:3

ˇ
Cak i da k., čekaj je

Lu 12:45 Moj gospodar k. s dolaskom
2Pe 3:9 Jehova ne k. sa ispunjenjem

KAZNITI Psl 19:18 K. svog sina dok ima nade
Jer 30:11 K. te koliko treba
2So 1:6 da Bog nevoljom k. one

KIFA 1Ko 15:5 pojavio se K., zatim dvanaestorici
Ga 2:11 K. došao u Antiohiju, prekorio sam ga

KIP Iz 20:4 Ne pravi sebi k.
Da 2:31 video si jedan ogroman k.
Da 3:18 nećemo se pokloniti zlatnom k.

KIR Jzd 6:3 K.: Neka se dom ponovo izgradi
Is 45:1 pomazaniku K., koga drži za desnicu

KI
ˇ
SA Pst 7:12 K. je pljuštala 40 dana
Pz 11:14 on će davati jesenju i prolećnu k.
Pz 32:2 Moja pouka će padati kao k.
Is 55:10 Kao što se k. i sneg ne vraćaju
Mt 5:45 k. pada pravednima i nepravednima

KLANJATI SE Mt 4:10 Jehovi, svom Bogu, k. se
KLANJE Ps 44:22 smatraju nas ovcama za k.

Is 53:7 Odveli su ga kao jagnje na k.
KLETI SE Mt 5:34 Ne k. se nikako
KLEVETATI 1Ko 4:13 nas k., odgovaramo ljubazno
KLEVETE Le 19:16 Ne širi k. po svom narodu
KLEVETNIK Psl 16:28 k. razdvaja prijatelje
KLICATI Jov 38:7 jutarnje zvezde zajedno k.

Is 65:14 moje sluge će k. od radosti u srcu
KLIZAVO Ps 73:18 postavljaš ih na k. tlo
KLONUTI Ps 143:4 K. sam duhom
KLJU

ˇ
C Lu 11:52 uzeli ste k. znanja

KLJU
ˇ
CEVI Mt 16:19 Daću ti k. Kraljevstva

Ot 1:18 imam k. od smrti i groba
KNEZ Is 9:6 Ime će mu biti K. Mira

Da 10:13 k. persijskog kraljevstva
KNEZOVI Ps 45:16 Postavićeš ih za k. po zemlji

Is 32:1 k. će vladati po pravdi
KNJIGA Iz 32:33 njega ću izbrisati iz svoje k.

Mal 3:16 napisana k. sećanja
Ot 20:15 nije bilo zapisano u k. života

KNJIGE Pro 12:12 Nema kraja sastavljanju mnogih k.
Del 19:19 svoje k. spalili pred svima

KOBRA Is 11:8 igraće se nad k. rupom
KOLA Su 4:13 900 bojnih k. sa oštricama

2Kr 6:17 plamena k. oko Jeliseja
KONJ Ot 6:2 ugledao belog k. i na njemu jahača

Ot 19:11 Video sam otvoreno nebo i belog k.
KOPLJE 1Sa 18:11 bacio k. na Davida
KOPRENA 2Ko 3:15 k. pokriva njihovo srce
KORACI Jer 10:23

ˇ
Covek ne može da upravlja k.

KORAK Pst 33:14 u k. sa stokom i u k. sa decom
KOREJ Br 26:11 K. sinovi nisu izginuli

Ju 11 zbog buntovnih reči kao K.
KOREN Lu 8:13 radosno prihvate, ali nemaju k.
KORISNO Del 20:20 nisam prećutao ništa k.

1Ko 6:12 nije sve k.
1Ko 10:23 Sve je dozvoljeno, ali nije sve k.
2Ti 3:16 nadahnuto od Boga i k.

KORIST Psl 14:23 Od svakog truda ima neke k.
1Ko 10:24 ne gledati svoju k.
1Ko 13:5 [ljubav] ne gleda svoju k.
Fp 2:4 ne samo svoju k. nego i k. drugih
Fp 2:21 drugi misle samo na svoju k.

KORISTITI 1Ko 7:31 koji k. svet
KORNELIJE Del 10:24 K. pozvao ro�ake i prijatelje
KORPE Mt 14:20 preostalo 12 punih k.

KOSA 1Ko 11:14 za muškarca sramota ako ima dugu k.
KOST Pst 2:23 napokon k. od mojih kostiju

Jv 19:36 Nijedna k. neće mu biti slomljena
KOSTI 2Kr 13:21 mrtvac dotakao Jelisejeve k.

Ps 34:20 čuva sve njegove k., nijedna slomljena
Psl 25:15 blag jezik lomi k.
Jer 20:9 kao vatra zatvorena u mojim k.

KOV
ˇ
CEG Iz 25:10 naprave k. od akacijinog drveta

2Sa 6:6 Uza je pružio ruku i uhvatio k.
1Le 15:2 Niko osim Levita ne sme da nosi k.

KRAJ Le 23:22 ne žanjite svoju njivu do samog k.
Is 46:10 od početka proričem šta će na k. biti
Mt 24:14 tada će doći k.
Jv 13:1 Isus je voleo svoje do k.
2Ti 4:7 trku sam do k. istrčao

KRALJ Su 21:25 U to vreme nije bilo k. u Izraelu
1Sa 23:17 Ti ćeš biti k., a ja ću biti uz tebe
Ps 2:6 postavio sam svog k. na Sionu
Psl 21:1 K. srce je kao potok
Is 32:1 K. će vladati pravedno
Za 14:9 Jehova će biti k. nad svom zemljom
Mt 21:5 dolazi ti tvoj k., sedi na magarcu
Mt 27:29 Zdravo, judejski k.!
Jv 19:15 Mi nemamo drugog k. osim cara
1Ko 15:25 da vlada kao k. dok Bog ne položi
Ot 11:15 vladati kao k. u svu večnost

KRALJEVI Psl 22:29 vešt čovek će stajati pred k.
Lu 21:12 Vodiće vas pred k. i namesnike
Del 4:26 K. zemlje se dižu
Ot 1:6 učinio da budemo k. i sveštenici
Ot 5:10 oni će vladati kao k. nad zemljom
Ot 18:3 K. zemlje su s njom činili blud

KRALJEVSTVA Mt 4:8 Ðavo mu pokazao k. sveta
KRALJEVSTVO Iz 19:6 Bićete mi k. sveštenika

Da 2:44 Bog će nebeski uspostaviti k.
Da 7:14 Njemu predata vlast, čast i k.
Da 7:18 svete sluge Najvišeg primiće k.
Mt 6:10 do�e tvoje K. Neka bude tvoja volja
Mt 6:33 tražite najpre K.
Mt 21:43 K. dato narodu koji donosi plodove
Mt 24:14 dobra vest o K. propovedaće se
Mt 25:34 nasledite K. pripremljeno za vas
Lu 12:32 volja vašeg Oca je da vam da K.
Lu 22:29 sklapam s vama savez za k.
Jv 18:36 Moje K. nije deo ovog sveta
Del 1:6 hoćeš li sada obnoviti k.?
1Ko 15:24 predati K. svom Bogu i Ocu
Ga 5:21 koji tako čine neće naslediti K.
Ko 1:13 preneo nas u k. svog Sina

KRALJICA 1Kr 10:1 K. Save došla kod Solomona
KRALJ JUGA Da 11:11 K. će se razgneviti

Da 11:40 k. sukobljavaće se s njim
KRALJ SEVERA Da 11:7 napašće tvr�avu k.

Da 11:40 na njega će k. navaliti s kolima
KRASTI Psl 30:9 k. i sramotio ime svog Boga

Ef 4:28 Ko je k., neka više ne k.
KRILA Ru 2:12 pod čijim si k. potražila utočište
KRITI Psl 28:13 Ko k. prestupe, neće imati uspeha
KRIV 1Sa 22:22 Ja sam k. za smrt
KRIVICA Mt 27:25 k. za njegovu smrt padne na nas
KROTKI Ps 37:11 k. će posedovati zemlju

So 2:3 tražite Jehovu, svi k. na zemlji
KRSTITI (SE) Mt 3:13 Isus kod Jovana da ga on k.

Mt 28:19 stvarajte učenike, k. ih
Lu 3:3 da se k. u znak pokajanja
Del 2:41 k. su se, tog dana oko 3 000 ljudi
Del 8:36

ˇ
Sta me sprečava da se k.?

KR
ˇ
STENJE Ri 6:4 svojim k. u njegovu smrt sahranjeni

1Pe 3:21 k., koje sada spasava i vas
KRUG Is 40:22 On boravi nad zemaljskim k.
KRUNA Psl 12:4 Vrsna žena je k. svom mužu
KRV Pst 9:4 ne smete jesti k.

Le 7:26 ne smete da jedete nikakvu k.
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ˇ
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Le 17:11 život svakog bića je u njegovoj k.
Le 17:13 ispusti k. i zatrpa je zemljom
Ps 72:14 njihova k. dragocena u njegovim očima
Mt 26:28 ovo predstavlja moju k. saveza
Del 15:29 da se uzdržavate od k.
Del 20:26 nisam kriv ni za čiju k.
Del 20:28 koju je Bog kupio k. svog Sina
Ef 1:7 otkupninom koju je on platio svojom k.
1Pe 1:19 Hristovom dragocenom k.
1Jv 1:7 k. Isusa čisti nas od greha
Ot 18:24 U tom gradu se našla k. svetih

KRVARENJE Mt 9:20 12 godina patila od k.
KUCATI Mt 7:7 K. i otvoriće vam se
KU

´
CA Ps 127:1 Ako Jehova ne gradi k.

Del 5:42 od k. do k. bez prestanka poučavali
Del 20:20 Poučavao vas javno i od k. do k.

KU
´
CE Is 65:21 Oni će graditi k. i živeće u njima

KULA Pst 11:4 Sazidajmo sebi grad i k.
Psl 18:10 Jehovino ime je jaka k.
Lu 13:4 18 ljudi na koje je pala k. u Siloamu

KUPITI Ot 5:9 krvlju si k. ljude
KU

ˇ
SNJA Lu 8:13 kad nai�e k., oni otpadnu od vere

Ja 1:12 Srećan je čovek koji istraje u k.
KU

ˇ
SNJE Lu 22:28 bili ste uz mene u mojim k.

Ja 1:2 radovati se u raznim k.
KVASAC Mt 13:33 Kraljevstvo uporediti s k.

1Ko 5:6 malo k. ukiseli celo testo
KVO

ˇ
CKA Mt 23:37 kao što k. sakuplja svoje piliće

L
LAGATI Ko 3:9 Nemojte l. jedni druge

Ti 1:2 Bog, koji ne može da l.
LAKOMISLENOST Psl 1:32 bezumne upropastiti l.
LAKOMSTVO Lu 12:15 čuvajte se svake vrste l.

Ko 3:5 l., koje je idolopoklonstvo
LAKOVERAN Psl 14:15 L. veruje svakoj reči
LASKATI Psl 29:5

ˇ
Covek koji l. razapinje mrežu

Ju 16 l. drugima radi vlastite koristi
LASKAV Psl 26:28 l. usta donose propast

Ri 16:18 l. rečima zavode srca
LAV 1Sa 17:36 Tvoj sluga je ubio i l. i medveda

Ps 91:13 Zgazićeš mladog l. i kobru
Is 11:7 L. će jesti slamu kao bik
1Pe 5:8 Ðavo ide unaokolo kao ričući l.
Ot 5:5 L. iz Judinog plemena

LAVLJI Da 6:27 On je izbavio Danila iz l. kandži
LAZAR Lu 16:20 prosjak po imenu L.

Jv 11:11 Naš prijatelj L. je zaspao
Jv 11:43 L., iza�i!

LA
ˇ
Z Ef 4:25 kad ste odbacili l., govorite istinu

LA
ˇ
ZAN Mt 26:59 tražili l. optužbu protiv Isusa

Ga 2:4 zbog l. braće koja su se uvukla
Ti 3:10

ˇ
Coveka koji širi l. učenja

LA
ˇ
ZI Ps 101:7 govori l., neće stajati preda mnom

2So 2:11 Bog dopušta da poveruju u l.
2Pe 2:3 iskorišćavaće vas govoreći l.

LA
ˇ
ZNI HRISTI Mt 24:24 pojaviće se l.

LA
ˇ
ZNI PROROCI Mt 7:15 l. u ovčijem runu

Mt 24:11 Pojaviće se l. i zavešće mnoge
Mr 13:22 l. činiće čuda

LA
ˇ
ZOV Psl 19:22 bolje biti siromašan nego l.

Jv 8:44 Ðavo, l. i otac laži
LE

ˇ
CENJE Ot 22:2 Lišće drveća za l. naroda

LE
ˇ
CITI Ps 147:3 l. one koji su slomljenog srca
Lu 10:9 L. bolesne i govorite: Približilo

LEK 2Le 36:16 za njih više nije bilo l.
Psl 12:18 reči mudrih su poput l.
Psl 17:22 Veselo srce je dobar l.

LEKAR Lu 5:31 Ne treba l. zdravima
LEN

ˇ
STINA Psl 6:6 Idi k mravu, l.

Psl 10:26
ˇ
Sto je dim očima, to je l.

Psl 19:24 L. stavlja ruku u činiju
Psl 20:4 Zbog hladnoće l. ne ore

LENJ Mt 25:26 Zli i l. robe
Ri 12:11 Budite marljivi, a ne l.
Jev 5:11 postali l. da slušate

LEOPARD Is 11:6 l. će ležati s jaretom
Da 7:6 zver koja je bila kao l.

LEPOTA Psl 6:25 Ne poželi u srcu njenu l.
Psl 31:30 l. može biti prolazna
Jzk 28:17 srce se uzoholilo zbog l.
Da 11:45 izme�u velikog mora i svete gore L.

LETO Mt 24:32 znate da je blizu l.
LEVIJE Mal 3:3 očistiće L. sinove kao zlato
LEVITI Iz 32:26 svi L. su se okupili oko njega

Br 3:12 Neka L. pripadnu meni
2Le 35:3 L., koji su poučavali ceo Izrael

LI
ˇ
CNOST Ef 4:24 da obučete novu l.
Ko 3:9 Svucite staru l. i njena dela
Ko 3:10 obucite novu l. koja se obnavlja

LIDIJA Del 16:14 L., prodavačica purpura
LISICE Mt 8:20 L. imaju jazbine, a Sin čovečji
LI

ˇ
S
´
CE Jzk 47:12 njegovo l. biće za lek

LOPOV Psl 6:30 ako l. ukrade da bi utolio glad
Psl 29:24 Ko se združi s l., mrzi sebe
Mt 24:43 kad bi znao u koje doba dolazi l.
1So 5:2 dan će doći kao što l. dolazi noću

LOPOVI Mt 6:20 blago na nebu, l. ne provaljuju
1Ko 6:10 l. neće naslediti Kraljevstvo

LO
ˇ
SE Ti 2:8 nemaju ništa l. da kažu o nama

LOT Lu 17:32 Setite se L. žene
2Pe 2:7 izbavio je pravednog L.

LOVITI Lu 5:10 Od sada ćeš l. ljude
LOZA Jer 23:5 pravednog kralja iz Davidove l.

Mi 4:4 pod svojom l. i pod svojom smokvom
Jv 15:4 l. ne može sama da donese plod

LUDOST Psl 14:17 Ko lako plane, čini l.
Psl 19:3

ˇ
Coveku njegova l. iskrivljuje put

Psl 22:15 L. je privezana detetu za srce
1Ko 3:19 mudrost ovog sveta l. pred Bogom

LUKA Ko 4:14 voljeni lekar L.
LUTATI Ps 119:176 L. kao izgubljena ovca

Is 53:6 Svi smo l. kao ovce
LJ

LJILJANI Lu 12:27 Pogledajte lj. kako rastu
LJUBAV Pes 8:6 lj. je jaka kao smrt

Mt 24:12 kod većine će ohladneti lj.
Jv 15:13 Nema veće lj. od one
Ri 8:39 ne može nas rastaviti od Božje lj.
Ri 13:10 lj. je ispunjenje Zakona
1Ko 8:1 a lj. izgra�uje
1Ko 13:2 a lj. ne bih imao, bio bih ništa
1Ko 13:8 Lj. nikada neće izneveriti
1Ko 13:13 A najveća me�u njima je lj.
1Ko 16:14 Sve što činite, činite s lj.
Ko 3:14 lj. savršeno povezuje
1Pe 4:8 lj. pokriva mnoštvo greha
1Jv 4:8 Bog je lj.
1Jv 5:3 lj. prema Bogu znači držati se
Ju 21 održati se u Božjoj lj.
Ot 2:4 izgubio si lj. koju si imao u početku

LJUBAZNO 1Ko 4:13 Kad nas kleveću, odgovaramo lj.
LJUBAZNOST Del 28:2 pokazali su nam posebnu lj.
LJUBOMORA Psl 14:30 lj. je trulež u kostima
LJUBOMORAN Psl 6:34 žestok je bes lj. muža
LJUPKOST Psl 31:30 Lj. lažna, lepota prolazna
LJUT Ef 4:26 Sunce da ne za�e, a da ste vi još lj.
LJUTNJA Le 19:18 nemoj gajiti lj.

M
MA

ˇ
C 1Sa 17:47 Jehova ne spasava m.

Mt 26:52 koji se m. hvataju od m. će i poginuti
Ef 6:17 m. duha, Božju reč
Jev 4:12 Božja reč je oštrija od m.

MA
ˇ
CEVI Is 2:4 prekovati svoje m. u raonike



1673 MAGARAC–MOLITI (SE)
MAGARAC Za 9:9 tvoj kralj jaše na m.
MAGARICA Br 22:28 Jehova učinio da m. progovori
MAGIJA Pz 18:10 nikog ko bi se bavio m.

Del 19:19 bavili m. spalili su knjige
MAGOG Jzk 38:2 prema Gogu iz zemlje M.
MAJKA Iz 20:12 Poštuj svog oca i svoju m.

Ps 27:10
ˇ

Cak i ako me otac i m. ostave
Psl 23:22 ne preziri svoju m. kad ostari
Lu 8:21 Moja m. i moja braća su ovi
Jv 19:27 rekao učeniku: Evo ti m.
Ga 4:26 gornji Jerusalim je naša m.

MAKEDONIJA Del 16:9 Do�i u M. i pomozi nam
MALI Is 60:22 Od m. će postati hiljada
MALO STADO Lu 12:32 Ne boj se, m.
MALTA Del 28:1 na ostrvu koje se zove M.
MANA (hrana s neba)

Iz 16:31 Izraelci su tu hranu nazvali m.
IN 5:12 M. je prestala da se pojavljuje

MANA (nedostatak) Le 22:21 Na životinji ne bude m.
MANASIJA 2Le 33:13 M. shvatio Jehova pravi Bog
MANJI Lu 9:48 ko se ponaša kao m.
MARIJA (1) Mr 6:3 tesar, M. sin
MARIJA (2) Lu 10:39 M. je slušala

Lu 10:42 M. je izabrala ono što je najbolje
Jv 12:3 M. je uzela skupoceno mirisno ulje

MARIJA (3) Mt 27:56 Me�u njima M. Magdalena
Lu 8:2 M. Magdalena, izašlo sedam demona

MARIJA (4) Mt 27:56 M., majka Jakova i Josifa
MARIJA (5) Del 12:12 kuću M., majke Jovana
MARIJA (6) Br 12:1 M. i Aron protiv Mojsija
MARKO Ko 4:10 Varnavin ro�ak M.
MARLJIV Psl 21:5 Planovi m. čoveka će uspeti

Ri 12:11 Budite m., a ne lenji
Jev 6:11 svako od vas neka ostane tako m.

MARLJIVOST Psl 12:27 m. je dragoceno blago
MARTA Lu 10:41 M., brineš se
MASLINA Ps 52:8 kao m. u Božjem domu

Ri 11:17 kao divlja m. nakalemljen
MASLINSKA GORA Lu 22:39 pošao na M.

Del 1:12 M., koja je blizu Jerusalima
MED Iz 3:8 u zemlju u kojoj teče m. i mleko

Psl 25:27 Nije dobro jesti previše m.
MEDVEDICA Is 11:7 Krava i m. zajedno će jesti
MEDVEÐI 1Sa 17:37 izbavio iz lavljih i m. kandži
MELHISEDEK Pst 14:18 M., kralj Salima, sveštenik

Ps 110:4 zauvek biti sveštenik poput M.
MENJATI SE Mal 3:6 ja sam Jehova i ja se ne m.
MERA Lu 6:38 kakvom m. merite
MERILO 2Ti 1:13 Neka ti m. bude ispravno učenje
MESEC Jl 2:31 m. će se pretvoriti u krv

Lu 21:25 znakova na suncu, m. i zvezdama
MESE

ˇ
CNI CIKLUS Le 15:19 žena ima m., nečista

Le 18:19 odnose sa ženom dok je nečista zbog m.
MESIJA Da 9:25 do M., Vo�e, proći će

Da 9:26 posle 62 nedelje M. pogubljen
Jv 1:41 Našli smo M.!
Jv 4:25 Znam da dolazi M., Hrist

MESO Psl 23:20 koji proždrljivo jedu m.
ME

ˇ
SATI SE 1Ti 5:13 m. se u tu�e poslove

1Pe 4:15 ne trpi zato što se m. u tu�e poslove
MIHAILO Da 10:13 M., jedan od najviših knezova

Da 12:1 U to vreme ustaće M.
Ot 12:7 M. i njegovi an�eli borili su se

MILOSRDAN Pz 4:31 Jehova je m. Bog
Ps 78:38 Ali on je bio m., opraštao im je
Mt 5:7 Srećni su m.
Lu 6:36 Budite m., kao vaš Otac
Ja 5:11 Jehova je veoma samilostan i m.

MILOSRÐE 1Le 21:13 njegovo m. veoma veliko
Ne 9:19 u svom velikom m. nisi ih ostavio
Psl 28:13 ko ih priznaje, ukazaće mu se m.

Mt 9:13 Hoću m., a ne žrtvu
2Ko 1:3 Otac m. i Bog svake utehe
Ja 2:13 M. odnosi pobedu nad sudom

MILOST Is 26:10 zlome ukaže m., neće naučiti
2Ko 6:2 sada je vreme m.

MINA Lu 19:16 tvoja m. je donela deset mina
MIR Ps 29:11 Jehova će blagosloviti svoj narod m.

Ps 37:11 uživaće u izobilju m.
Ps 72:7 vladati m. sve dok bude meseca
Ps 119:165 Velik m. imaju koji vole tvoj zakon
Psl 17:1 Bolji je komad suvog hleba s m.
Is 9:7 m. neće biti kraja
Is 48:18 Tvoj m. bi bio kao reka
Is 54:13 tvoji sinovi će imati veliki m.
Is 57:21 Nema m. zlima
Is 60:17 Postaviću ti m. za nadglednika
Jer 6:14 M. je!, a m. nema
Mr 9:50 budite u m. jedni s drugima
Jv 14:27 Ostavljam vam m., dajem vam svoj m.
Del 9:31 za skupštinu nastupilo razdoblje m.
Ri 5:1 ostanimo u m. s Bogom preko Isusa
Ri 8:6 razmišljanje svojstveno duhu donosi m.
Ri 12:18 budite u m. sa svim ljudima
Fp 4:7 Božji m. čuvaće vaše srce
1So 5:3 M. i sigurnost!, iznenada uništenje
1Pe 3:11 teži za m. i gradi ga
Ot 6:4 dobio vlast da uzme m. sa zemlje

MIRAN Is 32:18 narod će živeti u m. mestima
1Pe 3:4 m. i blag duh

MIRIJADE Ot 5:11 Bilo ih je na m. mirijada
MIRNO Psl 14:30 M. srce daje život telu

1So 4:11 Trudite se da m. živite
MIROTVORCI Mt 5:9 Srećni su m.
MISAO 2Ko 10:5 svaku m. da bi se pokorila Hristu
MISLI Ps 26:2 pročisti moje najskrivenije m.

Ps 139:17 Kako su dragocene tvoje m., Bože!
Ps 146:4 tog dana propadnu sve njegove m.
Is 55:8 moje m. nisu vaše m.
Is 65:17 što je pre bilo neće dolaziti u m.

MISLITI Ps 8:4
ˇ
Sta je čovek da na njega m.?

Ri 12:3 ne m. previsoko o sebi
Fp 3:19 m. samo na ono što je zemaljsko
Ko 3:2 M. na ono što je na nebu

MI
ˇ
SLJENJE Ri 14:1 nikoga ne osu�ujte zbog m.

MITO Pro 7:7 m. kvari srce
MLAD Ps 110:3 m. ratnici kao kapi rose
MLADI

´
CI Psl 20:29 M. je slava njihova snaga

MLADOST Jov 33:25 telo svežije nego u m.
Ps 71:17 ti me učiš od moje m.
Mr 10:20 držim se toga od svoje m.
1Ti 4:12 ne potcenjuje zbog tvoje m.

MLAK Ot 3:16 pošto si m.
MLEKO Iz 3:8 zemlju u kojoj teče med i m.

Is 60:16 pićeš m. naroda
Jev 5:12 Postali ste takvi da vam treba m.
1Pe 2:2 želju za čistim m. Božje reči

MNO
ˇ
STVO Iz 23:2 Ne povodi se za m.

Jov 31:34 Jesam li se plašio m.?
MO

´
C Psl 28:16 Nerazuman vo�a zloupotrebljava m.

MOJSIJE Br 12:3 M. je bio najkrotkiji čovek
Ps 106:32 M. je zbog njih snašla nevolja
Del 7:22 M. se isticao u rečima i delima
2Ko 3:7 nisu mogli da gledaju M. lice

MOLBE Ps 20:5 Neka Jehova ispuni sve tvoje m.
MOLITI (SE) Da 6:13 nego se m. tri puta na dan

Mt 5:44 m. se za one koji vas progone
Mt 6:9 M. se, dakle, ovako
Mt 7:7 M. i daće vam se
Mr 1:35 ujutru otišao na pusto mesto i m. se
Mr 11:24 dobili sve za šta se m.
Lu 5:16 odlazio na pusta mesta da bi se m.
Del 12:5 Petar u zatvoru, skupština se m.
Ri 8:26 ne znamo za šta treba da se m.
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2Ko 5:20 mi m.: Pomirite se s Bogom
Ef 3:20 neizmerno više od svega što m.
1So 5:17 Neprestano se m.
2So 3:1 m. se za nas, da se reč širi
Fm 9 ja te m. da to uradiš iz ljubavi
1Jv 5:14 m. u skladu s njegovom voljom

MOLITVA Ps 141:2 Neka moja m. bude kao kad
Psl 15:8 m. čestitih mu je ugodna
Psl 28:9 čak je i njegova m. mrska
Ri 12:12 Istrajte u m.
Ja 5:15 M. s verom ozdraviće bolesnog
Ja 5:16 Usrdna pravednikova m.

MOLITVE Ps 65:2 Ti slušaš m.
1Pe 3:7 vaše m. naići na prepreku
Ot 8:4 Dim iz kadionice zajedno s m. svetih

MORE Iz 14:21 pretvarao m. dno u suvo tlo
Is 57:20 zli su kao uzburkano m.

MOTIVI Psl 16:2 Jehova prosu�uje m.
MRAK Is 60:2 m. će pokriti zemlju

So 1:15 dan tame i m.
MRAV Psl 6:6 Idi k m., lenštino
MRAVI Psl 30:25 m. leti sebi spremaju hranu
MRE

ˇ
ZA Mt 13:47 Kraljevstvo uporediti s m.

MRE
ˇ
ZE Lu 5:4 bacite m. i lovite

MRTAV Pro 9:5 m. ne znaju ništa
Lu 15:24 jer mi je ovaj sin bio m. i oživeo je
Lu 20:38 On nije Bog m., nego živih
Ef 2:1 iako ste bili m. zbog svojih prestupa

MRZETI Le 19:17 Ne m. svog brata
Ps 45:7 Ti m. zlo
Ps 97:10 Vi koji volite Jehovu, m. zlo
Psl 6:16 šest stvari koje Jehova m.
Psl 8:13 Bojati se Jehove znači m. zlo
Am 5:15 M. zlo, a volite dobro
Mt 24:9 m. zbog mog imena
Lu 6:27 činite dobro onima koji vas m.
Jv 7:7 Svet m. mene, jer ja svedočim
Jv 15:25 M. su me bez razloga
Ri 12:9 M. zlo, čvrsto se držite dobra
1Jv 3:15 Ko god m. svog brata, ubica je

MU
ˇ
CENI

ˇ
CKI STUB Mt 10:38 Ko ne prihvati m.

Lu 9:23 neka uzme svoj m. i nosi ga svaki dan
MUDAR Ps 119:98 čine me m. od mojih neprijatelja

Psl 3:7 Ne misli za sebe da si m.
Psl 9:9 Pouči m. i biće još m.
Psl 13:20 Ko se druži s m., postaće m.
Psl 27:11 Budi m., sine moj, i obraduj mi srce
Is 5:21 Teško onima koji su m. u svojim očima
Mt 11:25 ovo sakrio od m. i umnih
1Ko 1:26 nema mnogo m. po ljudskim merilima
Ef 5:15 ne živeti kao nemudri, nego kao m.

MUDRO Psl 2:7
ˇ

Cestitima pomaže da postupaju m.
MUDROST Ps 111:10 Strahopoštovanje početak m.

Psl 2:6 Jehova daje m.
Psl 3:21

ˇ
Cuvaj m. i sposobnost prosu�ivanja

Psl 4:7 m. je važnija od svega
Psl 8:11 m. je bolja od dragog kamenja
Psl 24:3 M. se gradi dom
Pro 7:12 m. čuva život onome ko je ima
Pro 10:10 m. donosi uspeh
Mt 11:19 m. opravdavaju njena dela
Lu 21:15 m. kojoj se neće moći suprotstaviti
Ri 11:33 O dubino Božjeg bogatstva, m.
1Ko 2:5 vera ne bi zasnivala na ljudskoj m.
1Ko 2:6 niti m. vladara ovog sveta
1Ko 3:19 m. ovog sveta je ludost
Ko 2:3 U njemu su sakrivena sva blaga m.
Ja 1:5 nedostaje m., neka je traži od Boga
Ja 3:17 m. odozgo je miroljubiva

MUKA Jov 6:2 Kad bi se moja m. mogla izmeriti
MUNJA Mt 24:27 m. zapara nebo i zasvetli

Lu 10:18 Satana već pao s neba kao m.
MU

ˇ
SKARAC Le 20:13 Ako m. ima odnose s m.

MU
ˇ
SKARCI 1Ko 6:9 m. koji imaju odnose s m.

MU
ˇ
SKI 1Ko 16:13 držite se m., budite jaki

MU
ˇ
Z 1Ko 7:2 neka svaka žena ima svog m.

1Ko 7:14 m. koji nije vernik posvećen je
MU

ˇ
ZEVI Ef 5:25 M., volite svoje žene

Ko 3:18
ˇ
Zene, budite podložne svojim m.

N
NACRTI 1Kr 6:38 dom završen u skladu s n.
NA

ˇ
CAS Is 26:20 Sakrij se n. dok ne pro�e gnev

NA
ˇ
CELA 1Ko 4:17 podsetiti na n. kojih se držim

Ga 4:9 vraćate se bezvrednim n.
NA

ˇ
CIN Del 1:11 doći će na isti n.

NADA Ps 146:5 Srećan koji n. polaže u Jehovu
Ri 8:24 Imajući tu n., mi smo spaseni
Ri 12:12 Radujte se zbog svoje n.
Ri 15:4 svojom istrajnošću imamo n.
Ef 1:18 jasno videli kakvu ste n. dobili
Ef 2:12 Bili ste bez n. i bez Boga u svetu
Jev 6:19 n. je sidro duše

NADAHNU
´
CE 1Le 28:12 nacrt dobijen pod n.

NADAHNUTO 2Ti 3:16 Celo Pismo je n. od Boga
NADAPOSTOLI 2Ko 11:5 nisam lošiji od vaših n.
NADATI SE Mt 24:44 doći će kad se najmanje n.
NADGLEDNICI Del 20:28 sveti duh postavio za n.

1Pe 5:2 služeći kao n. dragovoljno
NADGLEDNIK Is 60:17 Postaviću ti mir za n.

1Ti 3:1 Ako neko želi da služi kao n.
NADMETATI SE Ga 5:26 ne n. se jedni s drugima
NADOKNADA 1Ko 9:18 propovedam bez n.
NADOKNADITI Iz 21:36 neka n. bika za bika
NADVLADATI Ps 119:133 ne daj da me n. ikakvo zlo

Jer 1:19 boriti protiv tebe, ali te neće n.
NAGRADA Jer 39:18 Dobićeš svoj život kao n.

1Ko 9:24 samo jedan dobija n.
Ef 1:18 blagoslove čuva kao n. za svete
Ko 2:18 Pazite da ne ostanete bez n.
Ko 3:24 od Jehove dobiti n.

NAGRADITI Ru 2:12 Neka te Jehova n.
NAGRAÐIVATI Jev 11:6 verovati da on postoji i n.
NAIN Lu 7:11 uputio se u grad koji se zove N.
NAJMANJE Lu 16:10 veran u n., veran je i u mnogome
NAJSKRIVENIJI Ot 2:23 ispituje n. misli
NAJVA

ˇ
ZNIJE Fp 1:10 prosuditi šta je n.

NAKLONOST Mr 10:21 Isus osetio n. prema njemu
NAMERA Psl 16:4 učinio da sve služi njegovoj n.

Ri 9:11 u skladu s Božjom n. izbor ne zavisi
Ef 3:11 u skladu s večnom n.

NAMERE Psl 15:22 N. propadaju kad nema dogovora
Psl 19:21 Mnogo je n. u čovekovom srcu

NAMERNO Jev 10:26 ako n. grešimo
NAPISANO Ri 15:4 nekada n., nama za pouku

1Ko 4:6 Ne idite preko onoga što je n.
NAPREDAK 1Ti 4:15 n. svima očigledan
NAPREDOVATI Fp 3:16 koliko god da smo već n.
NAPREZATI SE Lu 13:24 Snažno se n.
NAPUNITI Pst 1:28 n. zemlju i podložite je
NAPUSTITI Ps 37:28 Jehova neće n. verne sluge

Jev 13:5 nipošto te neću n.
NARA

ˇ
STAJ Mt 24:34 ovaj n. neće proći

NAREDITI Del 5:28 Strogo vam n. da ne poučavate
NAROD Iz 19:6 kraljevstvo sveštenika i sveti n.

Ps 33:12 Srećan je n. čiji je Bog Jehova
Is 66:8 Može li se n. odjednom roditi?
Mt 21:43 dato n. koji donosi plodove
Mt 24:7 Ustaće n. na n.
1Pe 2:9 izabrani rod, sveti n.

NARODI Pst 22:18 blagosloviće se svi n.
Mt 25:32 Svi n. biće pred njim
Del 17:26 Od jednog čoveka stvorio sve n.

NASILJE Pst 6:11 Zemlja se napunila n.
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Ps 5:6 Jehovi su odvratni koji se služe n.
Ps 11:5 mrzi onoga ko voli n.
Ps 72:14 Izbaviće ih od ugnjetavanja i n.

NASLEDITI Mt 5:5 krotki će n. zemlju
Mt 25:34 n. Kraljevstvo pripremljeno za vas

NASLEDNICI Ri 8:17 onda smo i n. – Božji n.
Ga 3:29 n. u skladu sa obećanjem

NASLEDSTVO Br 18:20 Ja sam tvoj deo i tvoje n.
Tu 3:24 Jehova je moje n.
Da 12:13 dobićeš n. kad se navrše dani
1Pe 1:4 n. koje je neuprljano i neprolazno

NASMEJATI SE Pst 18:13 Zašto se Sara n.?
NASTOJNICI 1Ko 4:2 od n. se očekuje da budu verni
NASTOJNIK Lu 12:42 Ko je zapravo verni n.?
NATAN 2Sa 12:7 N. rekao: Ti si taj čovek!
NAU

ˇ
CITI Pz 4:10 Sakupi narod kako bi n.

Ps 143:10 N. me da činim što je po tvojoj volji
Fp 4:9 u skladu sa onim što ste n.

NAVIN Iz 33:11 sluga i pomoćnik Isus, N. sin
NAVODITI Mt 5:29 desno oko n. na greh

Mt 13:41 sakupiti sve koji druge n. na greh
NAVUHODONOSOR Da 2:1 N. je usnio snove
NEBESA Ps 8:3 Kad gledam n., mesec i zvezde

Ps 19:1 N. objavljuju Božju slavu
NEBO Pst 15:5 pogledaj n. i prebroj zvezde

Jv 3:13 Niko nije uzašao na n.
2Ko 12:2 odnesen do trećeg n.
Ko 1:23 propovedala se svim ljudima pod n.
Ko 3:2 Mislite na ono što je na n.
2Pe 3:13 očekujemo novo n. i novu zemlju

NE
ˇ
CIST Le 13:45 Neka viče: N., n.!

Jov 14:4 Može li n. roditi čistog?
Ri 1:24 dopustio da postupaju po n. željama

NE
ˇ
CISTO

´
CA Ko 3:5 sklonosti vašeg tela: blud, n.

NE
ˇ
CUVENO Jv 6:60 Ovo je n.! Ko može da sluša

NEDELJA 1Ko 16:2 prvog dana u n., na stranu
NEDELJE Da 9:24 Sedamdeset je n. odre�eno
NEDOSTAJATI Fp 1:8 svedok da mi svi vi n.
NEDOSTOJNO 1Ko 11:27 n. pije iz Gospodove čaše
NEDRA Is 40:11 nosiće ih u n.
NEFILIMI Pst 6:4 ra�ale sinove, zvali se n.
NEGOVATI Ef 5:29 nego ga hrani i n.
NEISCRPNO Lu 12:33 n. blago na nebesima
NEISKUSAN Ps 19:7 daju mudrost n.

Psl 22:3 n. trpe posledice
NEISTINE Iz 23:1 Nemoj širiti n.
NEIZMERNO Ef 3:20 n. više od svega što molimo
NEJASAN 1Ko 14:8 ako truba oglasi n. poziv
NEM Is 35:6 jezik n. radosno će klicati

Is 53:7 ovca n. pred onima koji je strigu
NEMARAN Psl 19:15 n. čovek će gladovati
NEMARNO Jer 48:10 n. izvršava zadatak
NEMOGU

´
CE Pst 18:14 Zar je Jehovi išta n.?

Jov 42:2 da ti ništa nije n.
Mt 19:26 Ljudima je n., ali Bogu je sve moguće

NEOBRAZOVAN Del 4:13 Petar i Jovan, n. i obični
NEODLU

ˇ
CAN 1Kr 18:21 Dokle ćete biti n.?

Ja 1:8 on je n., nepostojan
NEOSETLJIVO Mt 13:15 srce naroda postalo n.
NEOSETLJIVOST Mr 3:5 zbog n. njihovog srca
NEO

ˇ
ZENJEN 1Ko 7:32 N. čovek brine za Gospodovo

NEPOBITAN Del 9:22 n. dokazi da je Isus Hrist
NEPOKOLEBLJIV 1Ko 16:13 Budite n. u veri

1Pe 5:10 Bog će vas učiniti n.
NEPO

ˇ
STENO Da 6:4 nikakav propust niti išta n.

NEPOZNAT 2Ko 2:11 njegove namere nam nisu n.
NEPRAVDA Pz 32:4 Bog nikad ne čini n.

Pro 4:1 Moć je u rukama onih koji im čine n.
1Ko 6:7 Zašto radije ne podnesete n.?
2Ti 2:24 da strpljivo podnosi n.
1Pe 2:19 Bogu je ugodno ako neko trpi n.

NEPRAVEDAN Psl 15:27 Ko stiče n. dobitak
Ri 9:14 Da li je Bog n.? Nipošto!
1Ko 6:9 n. ljudi neće naslediti Kraljevstvo

NEPRAVEDNIK Del 24:15 uskrsnuti pravednike i n.
NEPREDVIÐEN Pro 9:11 vreme nevolje, n. doga�aji
NEPRIJATELJ Ri 12:20 n. gladan, nahrani ga
NEPRIJATELJI Ps 110:2 Idi me�u n. i pokori ih!

Mt 5:44 Volite svoje n.
Mt 10:36

ˇ
Coveku će n. biti njegovi ukućani

NEPRIJATELJSTVO Pst 3:15 n. izme�u tebe i žene
NEPRILIKE Ps 94:20 n. služeći se zakonom
NEPRIRODAN Ju 7 zadovoljavanju n. želja
NEPROMI

ˇ
SLJEN Jov 6:3 moje reči su bile n.

Psl 12:18 N. reči probadaju poput mača
NEPROSPAVAN 2Ko 11:27 u mnogim n. noćima
NERASPADLJIVO 1Ko 15:42 uskrsava n.
NERED 1Ko 14:33 Bog nije Bog n., nego mira
NEROTKINJA Iz 23:26 Nijedna žena neće biti n.

Is 54:1 Kliči od radosti, n.
NESMETANO 1Ko 7:35 da n. služite Gospodu
NESPOKOJAN Ps 94:19 Kad me obuzmu n. misli
NESTRPLJIV Psl 14:29 n. pokazuje svoju ludost
NEUREDNO 1So 5:14 opominjete one koji n. žive

2So 3:6 klonite se svakog brata koji živi n.
NEVERAN Mal 2:15 ne budite n. ženi mladosti
NEVERNICI 1Ko 6:6 na sud, i to pred n.?

2Ko 6:14 Ne uprežite se u isti jaram s n.
NEVESTA Ot 21:9 pokazaću ti n., Jagnjetovu ženu
NEVIDLJIV Ri 1:20 on n., njegova svojstva se vide

Jev 11:27 kao da vidi onog koji je n.
NEVOLJA Iz 11:1 Pustiću još jednu n. na faraona

2Sa 22:7 U n. sam prizivao Jehovu
Jov 36:15 izbavlja one koji su u n.
Ps 119:50 To mi je uteha u n.
Ps 119:71 Dobro je što trpim n.
Is 38:14 Jehova, u velikoj sam n. Zaštiti me!
Mt 24:21 tada će biti velika n.
Ri 5:3 radujmo se, jer n. vodi do istrajnosti
Ri 12:12 Budite postojani u n.
2Ko 4:17 naša n., koja je trenutna
Ot 7:14 To su oni koji dolaze iz velike n.

NEVOLJE Ps 34:19 Pravednik ima mnogo n.
Ps 46:1 pomoć koja se u n. lako nalazi
Del 14:22 ući ćemo u Kraljevstvo kroz n.
2So 1:4 sa istrajnošću i verom podnosite n.
Ot 18:4 da vas ne bi zadesile njene n.

NEZAHVALAN Psl 29:21 Sluga kom se povla�uje n.
NEZASLU

ˇ
ZENA DOBROTA Jv 1:17 n. preko Isusa

1Ko 15:10 n. nije bila uzaludna
2Ko 6:1 da ispunite svrhu Božje n.
2Ko 12:9 Dovoljna ti je moja n.

NEZNABO
ˇ
SCI Lu 21:24 dok se ne završe vremena n.

NEZNANJE 1Ti 1:13 činio sam to u n.
NEZNATAN Ps 119:141 Ja sam n. i prezren
NEZREO Ri 14:1 Prihvatite onoga ko je n. u veri
NIKADA Pst 18:25 Ti n. ne bi tako postupio
NINIVA Jon 4:11 meni da ne bude žao N.
NI

ˇ
STA Ga 6:3 misli da je nešto, a zapravo nije n.

NI
ˇ
STAVILO Is 41:29 kipovi su vetar i n.

NO
´
C Ps 19:2 iz n. u n. otkrivaju znanje

Ri 13:12 N. je na izmaku, dan se približio
NOGE Is 52:7 divne n. onoga koji donosi dobru vest

Jv 13:5 počeo da pere n. učenicima
Ri 16:20 pod vašim n. zdrobiti Satanu

NOJE Pst 6:9 N. je živeo po Božjoj volji
Mt 24:37 kao što je bilo u N. danima

NOSITI Ri 15:1 jaki n. slabost onih koji nisu jaki
NOV Is 65:17 ja stvaram n. nebo i n. zemlju

Jv 13:34 Dajem vam n. zapovest
Ot 21:1 n. nebo i n. zemlju

NOVAC Pro 7:12 n. je zaštita, prednost mudrosti
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Pro 10:19 n. pribavlja sve
1Ti 6:10 ljubav prema n. je koren svakog zla
Jev 13:5 ne bude ljubavi prema n.

NOVO Is 42:9 sada vam javljam nešto n.
Del 17:21 kažu ili čuju nešto n.
Ot 21:5 Evo, sve činim n.

NJ
NJIVA Mt 13:38 nj. je svet

1Ko 3:9 vi ste Božja nj.
O

OBE
´
CANJA 2Ko 1:20 Božja o., posredstvom njega „da“

OBE
´
CANJE 1Kr 8:56 nijedno o. nije neispunjeno

Ps 15:4 Drži se o., i kad mu je to na štetu
Jev 10:23 veran je onaj koji je dao o.

OBELE
ˇ
ZITI 2So 3:14 o. ga i nemojte se družiti

OBESHRABRITI SE 2Le 15:7 jaki, nemojte se o.
Psl 24:10 Ako se o. u dan nevolje
Ko 3:21 ne razdražujte decu da se ne o.

OBI
ˇ
CAN Del 4:13 Petar i Jovan, neobrazovani i o.

Ja 5:17 Ilija je bio o. čovek kao i mi
OBILNO Psl 11:24 Neko o. deli, a ima sve više
OBILJE Lu 12:15 i kad neko ima o., njegov život
OBJA

ˇ
SNJAVATI Del 17:3 o. im je i dokazivao

OBJAVITI SE Iz 9:16 da se moje ime o. po zemlji
Ri 8:19 iščekuje da se o. slava Božjih sinova

OBJAVLJIVATI Del 5:42 bez prestanka o. vest
1Ko 11:26 o. Gospodovu smrt, dok on ne do�e
Jev 10:23 nepokolebljivo o. svoju nadu

OBLACI Pro 11:4 ko gleda na o., nikad neće žeti
Mt 24:30 Sina čovečjeg kako dolazi na o.

OBLAK Jev 12:1 okruženi smo velikim o. svedoka
OBLIKOVATI Ri 12:2 ne dajte da vas o. ovaj svet

1Pe 1:14 ne dajte da vas i dalje o. želje
OBMANJIVATI Le 19:13 Ne o. svog bližnjeg
OBOGATITI (SE) Psl 10:22 Blagoslov od Jehove o.

2Ko 6:10 kao na siromašne, a mnoge o.
1Ti 6:9 odlučili da se o. upadaju u iskušenja

OBRADOVATI Psl 27:11 Budi mudar, o. mi srce
OBRAZ Mt 5:39 ošamari po desnom o., okreni drugi
OBREZAN 1Ko 7:19 Nije važno da li je neko o.
OBREZANJE Ri 2:29 o. srca po duhu
OBU

ˇ
CAVANJE 1Pe 5:10 Bog će dovršiti vaše o.

OBU
ˇ
CEN Psl 7:10 žena o. kao bludnica

OBU
´
CI (SE) Ko 3:12 o. se u najdublju samilost

Ja 2:15 brat ili sestra nemaju šta da o.
OBUZDAVATI Psl 10:19 ko o. svoje usne, razborit

2Ko 10:5 o. svaku misao
OBZIRAN Ps 41:1 koji je o. prema bespomoćnom
OBZNANITI Jv 1:18 on ga je o.

Ri 10:10 ustima se o. vera
O

ˇ
CEKIVATI Ri 8:25 to istrajno o.

O
ˇ
CI Ps 115:5 o. imaju, ali ne vide
Psl 15:3 Jehovine o. su na svakom mestu

O
ˇ
CISTITI (SE) Ps 51:2 o. me od mog greha
Da 12:10 Mnogi će se o.
2Ko 7:1 o. se od svake prljavštine

O
ˇ
CI

ˇ
S
´
CENJE Le 16:34 da se izvrši obred o.

O
ˇ
CNA MAST Ot 3:18 Kupi o. da progledaš

ODAN 1Ti 4:7 vežbaj se u tome da budeš o. Bogu
ODANO 2Ti 3:12 svi koji žive o. Bogu progonjeni
ODANOST BOGU Jov 27:5 neću se odreći svoje o.!

1Ti 4:8 o. je korisna u svakom pogledu
1Ti 6:6 o. zaista donosi veliku korist

ODAZVATI SE Is 65:24 Pre nego što prizovu, o. se
ODBACITI Jer 8:9 Oni su o. Jehovinu reč

1So 4:8 ne o. čoveka, nego Boga
ODBA

ˇ
CEN 1Ko 9:27 da ne bih i sam bio o.

ODBRANITI 1Pe 3:15 uvek spremni da o. nadu
ODE

´
CA Pst 3:21 Bog načinio o. od kože

ODGAJATI Psl 22:6 O. dete prema putu kojim da ide

ODGOVARATI Psl 18:13 Ko o. pre nego što sasluša
ODGOVOR Psl 15:1 Blag o. utišava gnev
ODGOVORAN Jzk 3:18 smatrati o. za njegovu smrt
ODGOVORITI Psl 15:23 raduje se kad mudro o.

Psl 15:28 pravednik razmišlja šta da o.
Ko 4:6 da biste znali svakome da o.

ODLI
ˇ
CNO Mt 25:21 O., dobri i verni robe!

ODLUTALI Jzk 34:4 ne dovodite nazad o.
ODLUTATI Jev 2:1 da ne bismo o. s pravog puta
ODMARATI SE Lu 12:19 O. se, jedi, pij, uživaj
ODRASTAO Ef 4:13 dok ne postanemo o. ljudi
ODRE

´
CI SE Psl 30:9 zasitio, pa se o. tebe

Mt 16:24 o. sebe i uzme mučenički stub
Mr 14:30 tri puta ćeš me se o.
Lu 14:33 ko se ne o. svega što ima
Del 26:11 prisiljavao sam ih da se o. vere
Fp 2:7 o. se svega i postao je poput roba
Ti 1:16 o. se Boga svojim delima

ODSPAVATI Psl 6:10 Dok malo o., odremaš
ODUSTATI 2Ko 4:1 ovu službu imamo, ne o.

2Ko 4:16 Zato ne o.
ODVA

ˇ
ZITI SE 1So 2:2 uz pomoć našeg Boga o. se

ODVA
ˇ
ZNO Ef 6:20 da bih mogao o. govoriti

ODVEZATI Mt 18:18 šta god o. na zemlji
ODVOJITI Mt 25:32 on će o. ljude jedne od drugih
OGADITI SE Br 21:5 nikakav hleb već nam se o.
OGLEDALO 1Ko 13:12 vidimo nejasan odraz u o.

2Ko 3:18 poput o. odražavamo Jehovinu slavu
Ja 1:23 posmatra svoje lice u o.

OGOR
ˇ
CENOST Ef 4:31 Odbacite svu o., ljutnju

OGOVARATI Psl 20:19 ko voli da o.
1Ti 5:13 o., mešaju se u tu�e poslove

OGRADA Lu 19:43 podići o. od zašiljenih kolaca
OHOL Ps 19:13

ˇ
Cuvaj svog slugu od o. dela

Ja 4:6 Bog se suprotstavlja o.
OHOLOST Psl 11:2 Kad do�e o., do�e i sramota
OHRABRITI SE 1Sa 30:6 David se o., jer se pouzdao

Del 28:15 Kad ih je ugledao, Pavle se o.
Ri 1:12 da se uzajamno o.
1Ko 14:31 da svi nešto nauče i da se svi o.

OJA
ˇ
CATI Is 35:3 O. klonule ruke

Is 41:10 Ja ću te o. i pomoći ću ti
Lu 22:32 kad se vratiš, o. svoju braću

OKLOP Ef 6:14 o. pravednosti
OKO Mt 5:38 O. za o. i zub za zub

Mt 6:22 tvoje o. usmereno samo na dobro
1Ko 2:9

ˇ
Sto o. nije videlo i uho nije čulo

1Ko 12:21 O. ne može reći ruci: Ne trebaš mi
1Ko 15:52 u tren o.

OKREPA Del 3:19 da bi vam došla o.
OKREPITI Mt 11:28 Do�ite k meni, i ja ću vas o.
OKRUTAN Psl 11:17 o. čovek navlači nevolju

Psl 12:10 zli je o. čak i kad milosrdno postupa
OKUPATI SE 2Kr 5:10 o. se sedam puta u Jordanu
OKUPLJENO MNO

ˇ
STVO Ps 22:25 Hvaliću te usred o.

Ps 40:9 Usred o. objavljujem dobru vest
OKUSITI Jev 6:4 o. nebeski dar
OLAK

ˇ
SANJE 2So 1:7 trpite nevolju, doći će o.

OLTAR Pst 8:20 Noje je podigao o.
Iz 27:1 Napravi o. od akacijinog drveta
Mt 5:24 ostavi dar pred o.
Del 17:23 o. Nepoznatom Bogu

OPASNOST Psl 22:3 Pametan vidi o. i sklanja se
Ri 16:4 zbog mene su izložili svoj život o.
2Ko 11:26 u o. u gradu, u o. u pustinji

OPIJATI SE Ef 5:18 ne o. se vinom
OPIS Iz 26:30 Podigni šator prema o.
OPOMENE Ps 119:24 Volim tvoje o.

Psl 3:11 ne odbacuj Jehovine o.
Psl 23:13 Ne uskraćuj o. detetu

OPOMENUTI Jzk 3:17 moraš ih o. u moje ime
Jzk 33:9 ako o. onog ko je zao
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OPOMINJATI Ot 3:19 one koje volim ukoravam i o.
OPRAN 1Ko 6:11 o. ste, posvećeni ste
OPRA

ˇ
STATI Ne 9:17 Bog koji rado o.

Ps 103:3 On o. sve tvoje grehe
Psl 17:9 Ko o. prestup, traži ljubav

OPRATI Ps 51:2 O. me sasvim od mog prestupa
OPREMA Ef 6:13 uzmite svu Božju ratnu o.
OPREMITI Jev 13:21 o. vas svime što je potrebno
OPREMLJEN 2Ti 3:17 o. za svako dobro delo
OPREZAN Psl 14:16 Mudar je o. i kloni se zla

Mt 10:16 o. kao zmije, bezazleni kao golubovi
OPROSNA GODINA Le 25:10 To neka vam bude o.
OPROSTITI Ps 25:11 o. mi prestup, iako je velik

Is 55:7 jer Bog će mu velikodušno o.
Mt 6:14 ako vi opraštate, Otac će o. vama
Mt 18:21 koliko puta treba da o. bratu?
Ko 3:13 Jehova velikodušno o. vama

OPRO
ˇ
STENJE Mt 26:28 krv proliti radi o. greha

OPSEDNUT Mt 8:28 dva čoveka o. demonima
1Ti 6:4 o. sva�ama i raspravama

OPTU
ˇ
ZBA 1Ti 5:19 o. protiv starešine

OPTU
ˇ
ZITI Ri 8:33 Ko će o. Božje izabranike

ORLOVI Is 40:31 Podići se na krilima kao o.
ORU

ˇ
ZJE Is 54:17 Nikakvo o. načinjeno protiv tebe

2Ko 10:4 o. našeg ratovanja nije telesno
OSAMLJIVATI SE Psl 18:1 ko se o. ide za sebičnim
OSIROMA

ˇ
SITI Psl 30:9 da ne o., da ne bih krao

OSKUDEVATI Fp 4:12 Znam šta znači o., a i imati
OSLANJATI SE Psl 3:5 na svoj razum nemoj se o.

1Pe 4:11 neka se o. na snagu koju daje Bog
OSLEPITI Pst 19:11 Potom su o. ljude
OSLOBODITI Jv 8:32 istina će vas o.
OSLOBOÐEN Ri 6:7 ko je umro, o. je od greha

Ri 6:18 pošto ste o. od greha
OSLONAC Psl 3:26 Jehova će biti tvoj o.
OSNOVE Ri 2:20 o. znanja i istine
OSPOSOBLJEN 2Ti 2:2 ljudima, koji će tako biti o.
OSRAMOTITI SE Ps 25:3 uzda u tebe, neće se o.
OSTARITI Ps 37:25 Bio sam mlad i o. sam
OSTATAK Ot 12:17 da ratuje sa o. njenog potomstva
OSTATI 1Jv 2:17 postupa po Božjoj volji o. zauvek
OSTAVITI Pz 31:8 neće te napustiti niti o.

1Sa 12:22 Jehova neće o. svoj narod
Ps 27:10 ako me otac i majka o.
Is 1:28 izginuće oni koji o. Jehovu
Mt 19:29 svako ko je o. kuću ili zemlju
Jv 8:29 Nije me o. samog, jer ja uvek činim

OSTVARITI Is 55:11 o. ono zbog čega sam je poslao
OSUDA 1Ko 11:29 jede i pije, navlači na sebe o.
OSUÐEN 2Ko 1:9 mislili smo da smo o. na smrt
OSUÐIVATI Ri 14:4 Ko si ti da o. tu�eg slugu?

Ja 4:12 ko si ti da o. svog bližnjeg?
OSVETA Pz 32:35 Moja je o. i moja je odmazda
OSVETITI SE Ri 12:19 Ne o. se, voljeni

2So 1:8 o. se onima koji ne poznaju Boga
OSVRTATI SE Lu 9:62 stavi ruku na plug pa se o.
O

ˇ
STAR Psl 15:1 o. reč izaziva bes

OTAC Pst 2:24 ostaviti svog o. i svoju majku
Ps 2:7 danas sam ti postao o.
Ps 89:26 Ti si moj O., moj Bog
Ps 103:13 Kao što je o. milosrdan prema deci
Is 9:6 Ime će mu biti Večni O., Knez Mira
Mt 6:9 O. naš, koji si na nebesima
Mt 23:9 nikoga na zemlji ne zovite o.
Lu 2:49 moram biti u domu svog O.
Lu 15:20 o. ga je ugledao, potrčao i zagrlio ga
Jv 5:20 O. pokazuje Sinu sve što sam čini
Jv 10:30 Ja i O. smo jedno
Jv 14:6 Do O. se može doći samo preko mene
Jv 14:9 Ko je video mene, video je i O.
Jv 14:28 O. je veći od mene
Jv 14:28 radovaćete se što odlazim kod O.

OTI
´
CI 1Ko 7:15 ako onaj koji nije vernik želi da o.

OTIMATI Le 19:13 ne o. ono što je tu�e
Jev 10:34 ni kad su vam o. imovinu

OTKRITI Mt 11:25 sakrio od mudrih, a o. deci
1Ko 2:10 nama je Bog to o. svojim duhom

OTKRIVEN Ef 3:5 tajna o. apostolima i prorocima
OTKUPITI Ps 49:7 niko ne može o. drugog čoveka

Os 13:14 Ja ću o. svoj narod iz vlasti groba
OTKUPNINA Ps 49:7 niko ne može platiti Bogu o.

Mt 20:28 Sin došao da život da kao o.
Ri 8:23 oslobo�eni svog tela putem o.

OTMI
ˇ
CAR Pz 24:7 neka se o. pogubi

OTPADNIK Psl 11:9 O. upropašćuje svog bližnjeg
OTPADNI

ˇ
STVO 2So 2:3 dok se najpre ne pojavi o.

OTVRDNUTI Jev 3:13 srce ne o. zavedeno grehom
OVCE Ps 100:3 narod i o. s njegovog pašnjaka

Jzk 34:12 Brinuću o svojim o.
Mt 25:33 O. postaviti na desnu stranu
Jv 10:27 Moje o. slušaju moj glas

OV
ˇ
CICA 2Sa 12:3 nije imao ništa osim jedne o.

OV
ˇ
CICE Jv 21:16 Brini o mojim o.

OZIJA 2Le 26:21 Kralj O. je ostao gubav
O

ˇ
ZENITI SE Pst 27:46 Ako se i Jakov o. Hetejkom

O
ˇ
ZIVETI Is 57:15 da o. duh poniznih

P
PABIR

ˇ
CITI Ru 2:8 Voz: nemoj da p. na drugoj njivi

PALICA Ot 12:5 gvozdenom p. vladati narodima
PAMETAN Psl 12:23 P. ne govori sve što zna

Psl 14:15 p. pazi na svaki svoj korak
Psl 22:3 P. vidi opasnost i sklanja se

PAMTITI 1Ko 13:5 ne p. zlo
PANJ Is 11:1 Mladica iz Jesejevog p.

Da 4:15 ostavite mu p. s korenjem
PARALIZOVAN Lu 5:24 rekao p.: uzmi nosila
PAS Psl 26:17 čovek koji hvata p. za uši

Pro 9:4 bolje je živom p. nego mrtvom lavu
2Pe 2:22 P. se vraća na svoju bljuvotinu

PASHA Iz 12:11 To je P. u čast Jehovi
PASHALNI Iz 12:27 p. žrtva u čast Jehovi

1Ko 5:7 Hrist, naše p. jagnje, već žrtvovan
PASTI Psl 24:16 ako pravednik i sedam puta p.

Pro 4:10 ako jedan p., drugi će ga podići
1Ko 10:12 ko misli da stoji, neka pazi da ne p.

PASTIR Ps 23:1 Jehova je moj P.
Is 40:11 Kao p. on će brinuti o svom stadu
Jzk 37:24 svi će imati jednog p. Davida
Za 13:7 Udari p. i neka se ovce razbeže
Mt 9:36 bili su kao ovce bez p.
Jv 10:11 Dobri p. polaže život za ovce
Jv 10:14 Ja sam dobri p., poznajem svoje ovce
Jv 10:16 jedno stado s jednim p.

PASTIRI Jzk 34:2 Teško p., koji brinu o sebi!
Del 20:28 kao p. brinete o Božjoj skupštini
Ef 4:11 neke da budu p. i učitelji
1Pe 5:2 Poput p. brinite o Božjem stadu

PA
ˇ
SNJACI Is 30:23 stoka pasti na prostranim p.

PATNJE Ri 8:18 p. ništa u pore�enju sa slavom
Jev 2:10 putem p. učini savršenim
1Pe 5:9 znajući da iste p. podnose

PAVLE (Videti i SAVLE) 1Ko 1:12 Ja sam P.
PAZITI Na 1:7 P. na one koji traže utočište

Del 20:28 P. na sebe
Ef 5:15 dobro p. kako živite
1Ti 4:16 p. kako živiš i kako poučavaš

PA
ˇ
ZLJIVO IN 1:8 P. je čitaj dan i noć

Ps 1:2 p. čita njegov zakon dan i noć
PE

ˇ
CAT Pes 8:6 Stavi me kao p. na svoje srce
2Ko 1:22 stavio svoj p. na nas
Ef 1:13 preko njega ste kao p. obeleženi
Ot 7:3 dok robovima p. ne obeležimo čela

PE
´
C Da 3:17 Bog nas može izbaviti iz užarene p.
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PE
´
CINA Mt 21:13 od njega pravite razbojničku p.

PESAK Pst 22:17 da tvog potomstva bude kao p.
Ot 20:8 biće ih kao morskog p.

PESMA Ps 98:1 Pevajte Jehovi novu p.
Del 16:25 Pavle i Sila p. hvalili Boga

PESME Ne 12:46 pevanje p. hvale i zahvalnosti
Ko 3:16 duhovnim p. izražavate zahvalnost

PESNICA 1Ko 9:26 ne udaram p. u prazno
PESNICI Del 17:28 neki od vaših p. rekli
PETAO Mt 26:34 pre nego što p. zapeva
PETAR Mt 14:29 P. hodao po vodi

Lu 22:54 P. je izdaleka išao za njim
Jv 18:10 P. izvukao mač, pa je napao roba
Del 12:5 P. u zatvoru, a skupština se molila

PEVA
ˇ
CI 1Le 15:16 David rekao da postave p.

PEVATI Ps 96:1 P. Jehovi novu pesmu
Ef 5:19 p. Jehovi i pesmom ga hvalite

PIJANICA Psl 23:21 p. će osiromašiti
1Ko 5:11 da prestanete da se družite sa p.

PIJANICE 1Ko 6:10 p. neće naslediti Kraljevstvo
PILAT Jv 19:6 P. rekao: nisam našao ništa
PISMO Mt 22:29 ne poznajete ni P. ni Božju moć

Lu 24:32 srce gorelo dok nam je tumačio P.
Del 17:2 iznoseći dokaze iz P.
Del 17:11 Svaki dan pažljivo istraživali P.
Ri 15:4 utehom koju daje P. imamo nadu
2Ti 3:16 Celo P. je nadahnuto od Boga

PLA
ˇ
C Is 65:19 više se neće čuti p.

PLA
´
CEN 1Ko 7:23 Skupo ste p.

PLAKATI Jzk 9:4 znak na čelo ljudima koji tuguju i p.
Os 12:4 P. je i molio ga za blagoslov
Mt 26:75 izašao je napolje i gorko p.
Lu 6:21 Srećni ste vi koji sada p.
Ri 12:15 p. sa onima koji p.

PLANINA Pst 7:20 Vode podigle iznad p. vrhova
Da 2:35 postao velika p. i ispunio zemlju

PLANUTI Psl 19:19 Ko lako p., snosiće kaznu
PLA

ˇ
SITI (SE) Jov 31:34 Jesam li se p. mnoštva?

Mi 4:4 niko ih neće p.
Fp 1:28 da se nimalo ne p. protivnika

PLA
ˇ
SLJIV 2Ti 1:7 nije dao duh koji nas čini p.

PLATA Pst 31:7 menjao mi je p. deset puta
Jer 22:13 neće da mu da p.
Ri 6:23 p. za greh je smrt

PLEMENA Pst 49:28 Od njih potiče 12 izraelskih p.
PLEMENIT Del 17:11 p. od onih u Solunu

1Ko 1:26 nema mnogo mudrih, ni onih p. roda
PLEVA So 2:2 pre nego što dan pro�e kao p.
PLO

ˇ
CE Iz 31:18 dao je Mojsiju dve p.

PLOD Pst 3:3 ne dirajte p. da ne biste umrli
Lu 8:15 istrajno donose p.
Jv 15:2 čisti, da bi donela još više p.
Jv 15:8 Ako donosite mnogo p. i pokažete

PLODOVI Mt 7:20 prepoznaćete ih po njihovim p.
Mt 21:43 daće se narodu koji donosi dobre p.
Ga 5:22 p. duha su: ljubav, radost

PLUG Lu 9:62 stavi ruku na p. pa se osvrće
PLJUVATI Mt 26:67 p. su mu u lice i udarali ga
POBACITI Iz 23:26 Nijedna žena neće p.
POBEDA Ot 6:2 da pobe�uje i da ostvari konačnu p.
POBEDITI 2Le 20:20 Uzdajte se u proroke i p.

Jv 16:33 budite hrabri, ja sam p. svet
Ot 2:7 Onome ko p. daću da jede s drveta

POBEDNI
ˇ
CKI 2Ko 2:14 koji nas vodi u p. povorci

POBEÐIVATI Ri 8:37 u svemu tome p., uz pomoć
Ri 12:21 uvek p. zlo dobrim

PO
ˇ
CECI Za 4:10 ko je prezreo dan skromnih p.?

PO
ˇ
CETAK Is 46:10 od p. proričem šta će na kraju

Mt 24:8 p. strašnih nevolja
PO

ˇ
CIVATI Da 12:13 P., ali ćeš ustati

PO
´
CI Mt 4:20 ostavili mreže i p. za njim

Mt 19:21 A onda p. za mnom

PODELE Ri 16:17 pažnju na one koji stvaraju p.
1Ko 1:10 da me�u vama ne bude p.

PODLO
ˇ
ZAN Ri 13:1 svaki čovek bude p. vlastima

Ri 13:5 Zato morate biti p.
Jev 13:17 budite p. onima koji predvode

PODLO
ˇ
ZITI (SE) 1Ko 15:27 sve p. pod njegove noge

1Pe 2:13 p. se kralju jer je na višem položaju
PODNOSITI Avk 1:13 ti ne p. zlobu

Ri 9:22 Bog p. posude gneva
1Ko 4:12 Kad nas progone, strpljivo p.
Ef 4:2 p. jedni druge s ljubavlju
1Pe 2:20 ako p. patnje zato što činite dobro

PODRU
ˇ
CJA Ri 15:23 nema p. gde nisam propovedao

PODRUGLJIVCI 2Pe 3:3 u poslednjim danima p.
PODSE

´
CATI 2Pe 1:12 Zato ću vas uvek na to p.

PODSTA
´
CI Iz 35:5 Svako koga srce p. neka donese

Iz 35:21 svi koje je srce p. doneli su prilog
PODSTICATI Jev 10:24 p. se na ljubav, dobra dela
POGAZITI Jev 10:29 ko p. Božjeg Sina
POGLAVAR 1Ko 11:3 ženi je p. muškarac

Ef 5:23 Hrist je p. skupštini
Ef 5:23 muž je p. ženi

POGLAVARI Jv 12:42 mnogi p. poverovali u njega
POGRDAN GOVOR Ef 4:31 gnev, viku i p.
POGRDNO 2Pe 2:10 p. govore o onima
POGRE

ˇ
SITI Jov 6:24 da shvatim u čemu sam p.

POHAÐATI Jv 7:15 kad nije p. škole?
POHLEPAN 1Ko 5:11 da se ne družite sa onim ko je p.

1Ko 6:10 p. neće naslediti Kraljevstvo
POHVALA Psl 27:21 p. je ispit za čoveka
POHVALITI 1Ko 11:2 P. vas što se držite svega
POJAS Is 11:5 Pravda će mu biti p.
POKAJANJE Del 26:20 čineći dela koja su dokaz p.

Ri 2:4 Bog želi da te dovede do p.
2Ko 7:10 žalost po Božjoj volji podstiče na p.

POKAJATI SE Lu 3:8 dokažite delima da ste se p.
Del 3:19 P. se i vratite se Bogu
Del 17:30 poručuje svim ljudima da se p.
Ot 16:11 hulili su na Boga i nisu se p.

POKAZATI Jv 5:20 Otac p. Sinu sve što sam čini
Ri 5:8 Bog je p. svoju ljubav prema nama

POKOLEBATI (SE) Lu 17:2 p. u veri jednog od malih
1So 3:3 da se niko ne p. zbog nevolja
2So 2:2 nemojte se brzo p. u prosu�ivanju

POKORAVATI SE Del 5:29 p. se Bogu, a ne ljudima
POKRIVATI 1Ko 11:6 ako žena ne p. glavu
POKVAREN Psl 3:32 Jehovi je odvratan p. čovek
POLUDETI Jv 10:20 Opsednut je demonom i p. je
POLJA Jv 4:35 pogledajte p., kako su zrela za žetvu
POLJUBAC Lu 22:48 zar p. izdaješ Sina čovečjeg?
POMAGATI Ga 6:1 p. mu u duhu blagosti
POMAZANICI Ps 105:15 Ne dirajte moje p.
POMAZANIK Ps 2:2 Kraljevi se dižu protiv p.
POMAZATI 1Sa 16:13 Samuilo p. Davida

Is 61:1 Jehova me je p. da objavim dobru vest
POMIREN Ri 5:10 ako smo bili p. s Bogom
POMIRENJE 1Jv 2:2 On je žrtva p.
POMIRITI (SE) Mt 5:24 prvo se p. s bratom

Ri 3:25 žrtvu kojom je p. sa sobom
1Ko 7:11 neka se p. s mužem
2Ko 5:19 Bog je p. svet sa sobom

POMO
´
C Ps 46:1 p. koja se u nevoljama lako nalazi

POMO
´
CNIK Jv 14:16 on će vam dati drugog p.

Jv 14:26 p., sveti duh, poučiće vas
POMOLITI SE 2Kr 19:15 Tada se Jezekija p.
PONA

ˇ
SANJE 1Pe 3:1 pridobile bez reči svojim p.

1Pe 3:16 postideli zbog vašeg dobrog p.
PONI

ˇ
STITI Is 14:27 Jehova doneo odluku, ko može p.?

PONIZAN Is 57:15 da oživim duh p.
Za 9:9 p. je i jaše na magarcu



1679 PONIZITI SE–PRATI
Mt 18:4 ko bude p. kao ovo dete
Ja 4:6 nezasluženu dobrotu pokazuje p.

PONIZITI SE Ja 4:10 P. se pred Jehovom
1Pe 5:6 p. se pod Božju moćnu ruku

PONIZNOST Pz 8:2 da bi vas naučio p. i iskušao
Psl 15:33 p. ide pre časti

PONOS Psl 8:13 mrzim samouzvisivanje i p.
Psl 16:18 P. prethodi propasti
2So 1:4 s p. govorimo o vama

PONOSAN Psl 16:5 p. u srcu, odvratan je Jehovi
POREÐENJA Mt 13:34 Isus je govorio u p.

Mr 4:2 Poučavao je služeći se p.
POREZ Mt 17:25 Od koga kraljevi uzimaju p.?

Lu 20:22 Da li da plaćamo p. caru?
Lu 23:2 zabranjuje da se plaća p. caru
Ri 13:7 onome ko traži p. – p.

POREZI Ri 13:6 Zato i plaćate p.
POREZNIK Mt 18:17 neka ti bude kao p.

Lu 18:11 hvala ti što nisam kao ovaj p.
PORODICA Ef 3:15 kome svaka p. duguje postojanje
PORODITI SE Is 66:7 Pre bolova, žena se p.
POSADITI 1Ko 3:6 Ja sam p., Apolo zalio, ali Bog
POSED Jev 10:34 imate bolji i trajan p.
POSEJATI Ga 6:7 šta čovek p., to će i požnjeti
POSETITI Del 15:36 p. braću da vidimo kako su
POSLANICI 2Ko 5:20 p. koji zastupaju Hrista
POSLATI Is 6:8 Evo mene, mene p.!
POSLEDICE Psl 27:12 neiskusni trpe p.
POSLEDNJI DANI Is 2:2 U p. gora Jehovinog doma

2Ti 3:1 u p. naročito teška vremena
POSLU

ˇ
SAN Iz 24:7

ˇ
Cinićemo sve i bićemo mu p.

1Kr 3:9 daj svom slugi p. srce
Ps 51:12 probudi u meni želju da ti budem p.
Lu 2:51 bio im je p.
Jv 3:36 Ko nije p. Sinu, neće dobiti život
Ri 6:17 od srca postali p. pouci
Ri 16:26 da veruju u njega i budu mu p.
Ef 6:5 Robovi, budite p. svojim gospodarima
Fp 2:8 p. sve do smrti
Jev 13:17 Budite p. onima koji predvode

POSLU
ˇ
SNOST 1Sa 15:22 p. je bolja od žrtve

Ri 5:19 p. jednoga mnogi postati pravedni
Jev 5:8 iz onoga što je pretrpeo naučio se p.

POSPANOST Psl 23:21 p. će čoveka obući u rite
POSREDNIK 1Ti 2:5 jedan je p. izme�u Boga i ljudi
POST Is 58:6 Ovo je p. koji sam odredio
POSTANAK Mt 25:34 Kraljevstvo pripremljeno od p.
POSTATI Iz 3:14 Bog rekao: P. šta god želim da p.
POSTELJA Ps 41:3 podržavati na bolesničkoj p.

Jev 13:4 neka bračna p. bude neokaljana
POSTIDETI (SE) Mr 8:38 ko se p. mene i mojih reči

1Ko 4:14 Ovo ne pišem da vas p.
POSTITI Lu 18:12 P. dvaput nedeljno i dajem
POSTOJAN Ri 12:12 Budite p. u nevolji

1Ko 15:58 budite p., nepokolebljivi
POSTOJANO Da 6:16 Bog kom p. služiš
POSTOJATI Jv 7:28 zaista p. onaj koji me je poslao
POSTUPATI Ja 1:22 slušati reč, p. u skladu
POSUDA Ri 9:21 jednu p. za časnu upotrebu, a drugu
POSUSTATI Ga 6:9 Zato ne p. čineći dobro
POSVETITI 1Kr 9:3 P. sam ovaj dom

Jer 1:5 Pre nego što si se rodio, p. sam te
Jzk 36:23 P. svoje veliko ime

POSVETITI SE 1Ti 4:15 sav se tome p.
PO

ˇ
SASTI Lu 21:11 p. po raznim mestima

PO
ˇ
STENO 2Ko 8:21 nastojimo da sve radimo p.

Jev 13:18 u svemu p. postupamo
PO

ˇ
STOVANJE Ri 12:10 Prednjačite u pokazivanju p.

1Pe 3:2 čisto ponašanje i duboko p.
1Pe 3:15 odbranite svoju nadu s dubokim p.

PO
ˇ
STOVATI Iz 20:12 P. svog oca i svoju majku

Ef 5:33 žena neka p. svog muža
Fp 2:29 P. braću kao što je on
1So 5:12 p. one koji vas predvode
1So 5:13 p. ih i volite zbog njihovog rada

POTI
ˇ
STEN Fp 2:26 [Epafrodit] p. zbog toga

1So 5:14 tešite p.
POTOMAK Ga 3:16 odnosi na jednog p., a to je Hrist
POTOMSTVO Pst 3:15 neprijateljstvo izme�u tvog p.

Pst 22:17 zaista ću umnožiti tvoje p.
Is 65:23 p. koje je Jehova blagoslovio
Ga 3:29 onda ste Avrahamovo p., naslednici

POTOP Pst 9:11 više neću uništiti sva stvorenja p.
Mt 24:38 Kao što su pre P. jeli i pili
2Pe 2:5 kada je p. uništio svet

POTPUNA ODANOST Iz 34:14 Jehova zahteva p.
POTRA

ˇ
ZITI Ps 119:176 Lutam kao ovca. P. slugu

Jzk 34:11 ja ću sam p. svoje ovce
POTREBE Ri 12:13 Delite sa svetima prema p.
POTREBNO Mt 6:32 nebeski Otac zna da vam je to p.
POTRESTI Ag 2:7 P. sve narode
POTRO

ˇ
SITI 2Ko 12:15 rado za vas p. i samog sebe

POTVRDA Pz 24:1 neka napiše p. o razvodu
Mt 19:7 muž može dati ženi p. o razvodu

POU
ˇ
CAVANJE Mt 7:28 narod zadivljen načinom p.

2Ti 4:2 strpljiv i vešt u p.
POU

ˇ
CAVATI Jzd 7:10 Jezdra odlučio u srcu da p.

Is 54:13 Jehova će p. sve tvoje sinove
Mt 7:29 p. kao neko ko ima autoritet od Boga
Jv 7:16 Ono čemu p. ljude ne potiče od mene
1Ti 2:12 Ne dopuštam da žena p.

POU
ˇ
CITI Su 13:8 Manoje pomolio: P. nas o detetu

Ps 32:8 p. te kojim putem da ideš
Psl 9:9 P. mudroga i biće još mudriji
Da 11:33 razboriti me�u narodom p. mnoge

POUKA Psl 1:7 ludi preziru mudrost i p.
Ri 15:4 napisano je nama za p.

POUZDAN Iz 18:21 Izaberi razborite i p. ljude
Ps 19:7 Jehovine opomene su p.
Ti 2:10 neka budu potpuno p.

POVERENJE Ps 33:4 sva Jehovina dela ulivaju p.
Psl 25:9 ne otkrivaj ono što ti je rečeno u p.

POVERITI Ps 31:5 U tvoje ruke p. svoj duh
Lu 16:11 ko će vam p. istinsko bogatstvo?
1Pe 4:19 neka p. svoj život Stvoritelju

POVEZATI Ef 4:3 mir koji vas p.
Ko 3:14 ljubav savršeno p.

POVLA
ˇ
CITI SE Jev 10:39 koji se p., uništenje

POVLAÐIVATI Psl 29:21 Sluga, od detinjstva p.
POZAJMLJIVATI Ps 37:21 Zli p. i ne vraća

Psl 19:17 Ko se smiluje siromašnom, Jehovi p.
Lu 6:35 p. ne nadajući se ničemu

POZDRAVLJATI 2Jv 10 niti ga p.
POZIV Ef 4:1 živite dostojno p.
POZNAT 2Ko 6:9 nepoznati, a ipak smo dobro p.
POZNAVATI Jer 31:34 svi će me p., od najmanjeg do
POZORI

ˇ
STE 1Ko 4:9 postali poput p. predstave

POZVAN Mt 22:14 mnogo je p., ali malo izabranih
PO

ˇ
ZELETI Iz 20:17 Ne p. ženu svog bližnjeg

PO
ˇ
ZNJETI Os 8:7 seju vetar, p. oluju

Ga 6:7 šta čovek poseje, to će p.
Ga 6:9 jer ćemo p., ako se ne umorimo

PO
ˇ
ZUDA Ri 1:26 prepustio besramnoj polnoj p.

Ri 1:27 muškarci se uspalili u p.
Ko 3:5 neobuzdanu polnu p.
1So 4:5 nezasitoj, neobuzdanoj polnoj p.

PRADAVNI Da 7:9 P. je seo
PRAH Pst 2:7 stvorio čoveka od zemaljskog p.

Pst 3:19 Jer si p. i u p. ćeš se vratiti
Ps 103:14 ne zaboravlja da smo p.

PRA
ˇ
SINA Is 40:15 narodi su njemu kao p. na vagi

PRATI Jv 13:5 počeo da p. noge učenicima



PRAVAC–PRODU
ˇ
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PRAVAC Jl 2:7 Svaki se drži svog p.
PRAVDA Jov 34:12 Svemoćni ne izvrće p.

Jov 40:8 Zar ćeš dovesti u pitanje moju p.?
Ps 37:28 Jehova voli p.
Psl 29:4 Kralj p. utvr�uje zemlju
Pro 5:8 uskraćuje im p. na sudu
Is 32:1 knezovi će vladati po p.
Is 60:17 Postaviću ti p. za upravitelja
Lu 18:7 Bog pobrinuti da p. dobiju
Del 28:4 P. mu ne dopušta da živi

PRAVEDAN Pst 15:6 on ga je zbog toga smatrao p.
PRAVEDNICI Ps 72:7 U njegovim danima cvetaće p.

1Pe 3:12 Jehovine oči bdiju nad p.
PRAVEDNIK Ps 34:19 P. ima mnogo nevolja

Ps 37:25 nisam video p. ostavljenog
Ps 141:5 Ako me p. udari
Psl 24:16 ako p. i sedam puta padne

PRAVEDNO Is 32:1 Kralj će vladati p.
Mi 6:8 da postupaš p., da ceniš vernost

PRAVEDNOST Ps 45:7 Ti voliš p. i mrziš zlo
Is 26:9 oni koji žive na zemlji učiće se p.
So 2:3 Tražite p., tražite krotost
2Pe 3:13 u kojima će vladati p.

PRAVI Jv 17:3 da upoznaju tebe, jedinog p. Boga
1Ti 6:19 osvojiće p. život

PRAVILA 2Ti 2:5 ako se nije takmičio po p.
PRAVO Jzk 21:27 onaj koji ima zakonsko p.

1Ko 9:18 ne bih zloupotrebio p. koje imam
PRAZNICI Le 23:4 Ovo su p. u čast Jehovi
PREBIVALI

ˇ
STE Ps 84:1 volim veličanstveno p.

PREDANJA Ga 1:14 mnogo revniji za p. svojih očeva
PREDANJE Mt 15:3 kršite Božju zapovest zbog svog p.

Mr 7:13 obezvre�ujete Božju reč svojim p.
PREDUGO Psl 13:12 Od p. iščekivanja razboli se
PREDVODITI Ri 12:8 ko p., neka to čini revno

1So 5:12 poštujte one koji vas p.
Jev 13:7, 17 oni koji p. me�u vama

PREDZNACI Pz 18:10 nikog ko bi proricao po p.
PREKO 1Ko 4:6 Ne idite p. onoga što je napisano
PREKORAVATI 1Ti 5:1 Starijeg čoveka nemoj p.
PRELJUBA Iz 20:14 Ne učini p.

Mt 5:28 već je učinio p. u srcu
Mt 19:9 ko se oženi drugom, čini p.

PRELJUBNICI 1Ko 6:9 p. neće naslediti
PREOBRAZITI SE Mt 17:2 Tada se p. pred njima

Ri 12:2 p. se menjajući način razmišljanja
PREOSTALO Mt 14:20 sakupili što je p., 12 korpi
PREPISATI Pz 17:18 neka p. sebi u knjigu Zakon
PREPORU

ˇ
CITI SE 2Ko 6:4 p. se kao Božje sluge

PRESTO Ps 45:6 Bog je tvoj p. doveka
Is 6:1 video Jehovu da sedi na visokom p.
Mt 25:31 Kad Sin čovečji do�e, sešće na p.
Lu 1:32 Bog će mu dati p. njegovog oca Davida

PRESTOLI Da 7:9 bili su postavljeni p.
PRESTUP Psl 17:9 priča o p., razdvaja prijatelje
PRESTUPI Ps 40:12 Od mnoštva p. ne vidim put

Ps 40:12 p. ima više nego vlasi na glavi
Ps 130:3 ako bi ti gledao na p.

PRESUDA Pro 8:11 p. za zlo delo ne izvršava brzo
PRETITI Ef 6:9 I vi, gospodari, nemojte da im p.

1Pe 2:23 Kada je patio, nije p.
PRETRA

ˇ
ZIVATI 2Le 16:9 Jehova očima p. zemlju

Da 12:4 Mnogi će je p.
PREVARA Ps 34:13 neka čuva svoje usne od p.
PREVARITI Jer 20:7 Jehova, p. si me
PREVISOKO Ri 12:3 ne misli p. o sebi
PREVITI Jzk 34:16 p. ranjene
PREVODITI 1Ko 12:30 Zar svi p.?
PREZIRATI Is 53:3 Ljudi su ga p. i izbegavali
PREZRETI 2Sa 12:14 svojim postupcima p. Jehovu
PRIBLI

ˇ
ZITI SE Ja 4:8 P. se Bogu, on će se p. vama

PRIDOBITI 1Ko 9:22 Slabima bio slab, p. slabe
PRIGOVARATI Ju 16 To su ljudi koji p.
PRIGOVORITI Ti 1:7 čovek kome nema šta da se p.
PRIHVATATI Jv 8:37 ne p. moje učenje
PRIHVATITI Ri 14:1 P. onoga ko je nezreo

Ri 15:7 p. jedni druge, kao što je i Hrist
PRIJATELJ 2Le 20:7 svog p. Avrahama

Ps 25:14 Jehova je p. onima koji ga se boje
Ps 55:13 moj p. kog dobro poznajem
Psl 3:32 Jehova je p. čestitima
Psl 17:17 Pravi p. voli u svako doba
Psl 27:6 Udarci p. izraz su vernosti
Ja 2:23 Avraham nazvan Jehovinim p.
Ja 4:4 p. svetu postaje Božji neprijatelj

PRIJATELJI Psl 14:20 bogataš ima mnogo p.
Psl 16:28 klevetnik razdvaja dobre p.
Psl 18:24 ima p. privrženijih od brata
Lu 16:9 Stecite p. koristeći bogatstvo
Jv 15:13 kad neko da život za svoje p.
Jv 15:14 p. ako činite ono što vam zapovedam

PRILIKA Lu 4:13 otišao od njega do druge p.
1Ko 16:9 dobra p. za službu
Ga 6:10 dok imamo p., činimo dobro svima

PRILOZI 1Le 29:9 Narod se radovao što je davao p.
2Le 31:10 počeli da donose p.

PRIMATI Jov 2:10 Zar da od Boga p. samo dobro
PRIMER Jv 13:15 Dao sam vam p.

1Ko 10:6 to se dogodilo nama za p.
2Ko 4:2 pružamo dobar p. svakom čoveku
1Pe 2:21 Hrist vam je ostavio p.
1Pe 5:3 budite p. stadu

PRINOS OD VINA Fp 2:17 izlivam se kao p.
PRIONUTI Pst 2:24 p. uz svoju ženu
PRIPADATI Ri 14:8 bilo da umiremo, p. Jehovi

1Ko 6:19 vi ne p. sebi
PRIPREMITI Jv 14:2 idem da vam p. mesto
PRIRODAN Ri 1:26 žene p. odnose zamenile

Ri 1:27 ostavili p. odnose sa ženama
PRISKILA Del 18:26 P. i Akila pozvali su ga
PRISTOJNO Ri 13:13

ˇ
Zivimo p., kao po danu

1Ko 14:40 sve neka bude p.
PRISTRASTAN Pz 10:17 Bog nije p.

Mt 22:16 nisi p., jer ne gledaš ko je ko
Del 10:34 zaista shvatam da Bog nije p.
Ja 2:9 ako ste p., vi činite greh

PRISUTNOST Mt 24:3 znak tvoje p.
Mt 24:37 kao u Nojevim danima, takva p. Sina
1So 4:15 vreme Gospodove p.
2Pe 3:4 Gde je ta njegova obećana p.?

PRITISAK 2Ko 1:8 pod p., prevazilazilo snage
PRITU

ˇ
ZBE Ko 3:13 čak i ako imate opravdane p.

PRIVREMEN Jev 11:13 p. stanovnici u zemlji
PRIVREMENO Jev 11:25 a ne da p. uživa u grehu
PRIVU

´
CI Jv 6:44 ako ga ne p. Otac

PRIZNANJE Jv 12:43 više su voleli p. od ljudi
2Ti 2:15 Daj sve od sebe da stekneš Božje p.

PRIZNATI Ps 32:5 Na kraju sam ti p. svoj greh
Psl 28:13 ko p., ukazaće mu se milosr�e
Jzk 39:7 morati da p. da sam ja Jehova
Ja 5:16 p. svoje grehe jedni drugima
1Jv 1:9 Ako p. grehe, Bog će nam ih oprostiti

PRIZVATI Ri 10:13 svako ko p. Jehovino ime
PRLJAV

ˇ
STINA 2Ko 7:1 očistimo se od svake p.

PROBOSTI Za 12:10 gledaće onoga koga su p.
PROBUDITI (SE) Jv 11:11 ja idem da ga p.

Ri 13:11 došao je čas da se p.
PROCVETATI Is 35:1 pustoš p. kao šafran
PRO

ˇ
CISTITI (SE) Da 11:35 da bi se p.

Za 13:9 p. je kao što se p. srebro
Mal 3:3 P. ih kao zlato i kao srebro

PRODU
ˇ
ZITI Is 54:2 P. uža svog šatora

Mt 6:27 p. svoj životni vek



1681 PROGONITI–RAZDERATI
PROGONITI Ps 119:86 Oni me p. bez razloga

Jv 15:20 Ako su progonili mene, p. i vas
Del 22:4 Sledbenike ovog Puta sam p.
Ri 12:14 Blagosiljajte one koji vas p.
1Ko 4:12 Kad nas p., strpljivo podnosimo

PROGONSTVA Mr 10:30 decu i njive, s p.
PROGONSTVO Mt 13:21 kad nai�e p., pokoleba se

Mr 4:17 kad nai�e p., odmah se pokolebaju
PROGONJEN Mt 5:10 Srećni su oni koji su p.

2Ko 4:9 P. smo, ali nismo napušteni
PROKLET Jv 7:49 narod koji ne poznaje Zakon p. je
PROKLETI Jov 2:5 videćeš da će te u lice p.

Jov 2:9 P. Boga, pa umri!
PROKLINJATI Br 23:8 da prokunem koje Bog ne p.

Ri 12:14 blagosiljajte, a ne p.
PROLISTATI Mt 24:32 kad joj grana napupi i p.
PROPAST 2So 1:9 kažnjeni večnom p.
PROPASTI Psl 29:1

ˇ
Covek tvrdoglav iznenada će p.

PROPISATI 1Le 15:13 nismo postupili kako je on p.
PROPOVEDATI Mt 9:35 Isus p. vest o Kraljevstvu

Mt 24:14 dobra vest o Kraljevstvu p. se
Lu 8:1 obilazi gradove, p. i objavljujući
Ri 10:14 kako će čuti ako niko ne p.?
2Ti 4:2 P. Božju reč i čini to revno
2Ti 4:5 A ti, p. dobru vest

PROPOVEDNIK Del 21:8 Filip, p. dobre vesti
2Pe 2:5 Noje, p. pravednosti

PROPUST Da 6:4 Danilu se nije mogao naći p.
PRORA

ˇ
CUNATI Lu 14:28 sedne i p. trošak

PRORICATI Le 19:31 ne pitajte one koji p.
PROROCI 1Kr 18:4 Avdija je uzeo 100 p.

Am 3:7 a da svoju tajnu ne otkrije slugama, p.
Del 10:43 Svi p. su govorili o njemu

PRORO
ˇ
CANSKI 2Pe 1:19 p. reč još pouzdanija

PRORO
ˇ
CANSTVO 2Pe 1:20 nijedno p. iz Pisma

2Pe 1:21 p. nikada izrečeno ljudskom voljom
PROROK Pz 18:18 Podići ću im p. kao što si ti

Jzk 2:5 znaće da je p. bio me�u njima
Am 7:14 Nisam bio p., niti sin p.

PROROKOVATI Jl 2:28 vaši sinovi i ćerke će p.
PROSTA

ˇ
CKI Ef 5:4 ni bezuman govor, ni p. šale

Ko 3:8 odbacite p. reči
PROSUDITI Psl 21:2 Jehova p. srca

Fp 1:10 da možete p. šta je najvažnije
PROSUÐIVANJE Psl 1:4 da stekne sposobnost p.
PRO

ˇ
SLOST 1Pe 4:3 u p. radili što ljudi u svetu

PROTIV Ri 8:31 ko će biti p. nas?
PROTIVLJENJE 1So 2:2 doživljavali žestoko p.
PROTIVNICI Lu 21:15 p. neće moći suprotstaviti

1Ko 16:9 ali mnogo je p.
Fp 1:28 da se ne plašite svojih p.

PROTIVPRIRODNO Le 18:23 To bi bilo p.
PROVERAVATI 1So 5:21 p. kako biste se uverili
PROZOR Del 20:9 Evtih sedeo na p.
PRST Iz 8:19 Ovo je Božji p.!

Iz 31:18 ploče ispisane Božjim p.
PRVENAC Ko 1:15 p. svega što je stvoreno
PRVENCI Iz 11:5 pomreće svi p. u Egiptu
PRVI Mt 19:30 mnogi koji su p. biće poslednji

Mr 9:35 da bude p., neka bude poslednji
PRVOSVE

ˇ
STENIK Jev 2:17 milosrdan i veran p.

P
ˇ
SENICA Mt 13:25 posejao kukolj me�u p.

PTICE Mt 6:26 Pogledajte p.
PTI

ˇ
CAR Ps 91:3 izbaviti iz p. zamke

PUSTINJA Is 35:6 Jer će vode izvirati u p.
Is 41:18 P. ću pretvoriti u jezero

PUSTO
ˇ
S Is 35:1 veseliće se p. i procvetaće

Is 35:6 potoci će izvirati u p.
PUT Psl 16:25 p. se čini ispravnim, vodi u smrt

Is 30:21 To je p., idite njim
Mt 7:14 uska vrata i tesan p. vode u život

Mt 13:4 nešto semena je palo pored p.
Jv 14:6 Ja sam p. i istina i život
Del 9:2 sve sledbenike P.
Ga 6:1 ako neko krene pogrešnim p.

R
RA

ˇ
CUN Ri 14:12 svako će položiti Bogu r.

RAD Pro 2:24 uživa u svom r.
RADITI Ne 4:6 Narod je i dalje r. svim srcem

Jv 5:17 Moj Otac r. sve do sada
Jv 6:27 Nemojte r. za hranu koja propada
Ef 4:28 neka više ne krade, nego vredno r.
1So 2:9 r. smo danju i noću
2So 3:10 neće da r., neka i ne jede

RADNIK Lu 10:7 r. dostojan svoje plate
2Ti 2:15 budeš r. koji nema čega da se stidi

RADOSNO Ps 100:2 Služite Jehovi r.
Lu 8:13 Kad čuju reč, r. je prihvate
2Ko 9:7 Bog voli onoga ko r. daje

RADOST Ne 8:10 r. Jehovina vaša tvr�ava
Ps 37:4 Neka Jehova bude tvoja najveća r.
Ps 137:6 ako mi Jerusalim ne bude najveća r.
Psl 8:30 bila sam mu naročita r.
Lu 15:7 na nebu r. zbog grešnika koji se kaje
Jv 16:22 niko vam neće oduzeti r.
Ri 15:13 Neka vas Bog ispuni svom r. i mirom
1So 1:6 prihvatili Božju reč s r.
Jev 12:2 Zbog r. koja je stajala pred njim
3Jv 4 nema veće r., deca žive po istini

RADOSTAN 1Le 28:9 služi Bogu r. dušom
RADOVATI SE 1Le 29:9 Narod se r., davao priloge

Ps 149:4 Jehova se r. svom narodu
Is 65:13 Moje sluge će se r. vi ćete se stideti
Del 5:41 otišli iz Sinedriona, r. se
Ri 5:3 r. se i u nevoljama
Ri 12:12 R. se zbog svoje nade
Ri 12:15 R. se sa onima koji se r., plačite sa
Fp 3:1 r. se u Gospodu
Fp 4:4 Uvek se r. u Gospodu. R. se!

RAÐATI SE Pst 1:28 R. se i množite se
RAHELA Pst 29:18 Služiću ti sedam godina za R.

Jer 31:15 R. plače za svojim sinovima
RAJ Lu 23:43 bićeš sa mnom u r.

2Ko 12:4 bio odnesen u r.
RAME So 3:9 služili mu r. uz r.
RANE Psl 23:29 Ko ima r. bez razloga?

Is 53:5 zbog njegovih r. mi smo izlečeni
RANJEN Ot 13:3 jedna glava izgledala kao smrtno r.
RASKO

ˇ
S Ot 18:7 razmetala svojom besramnom r.

RASPADATI SE 2Ko 4:16 ako se spoljašnji čovek r.
RASPLAMSATI 2Ti 1:6 r. Božji dar koji si primio
RASPOREDITI 1Ko 12:18 Bog je svaki deo tela r.
RASPRAVE 1Ti 1:4 samo izaziva beskorisne r.
RASPU

ˇ
STENO Psl 29:15 r. dete sramoti majku

RASTAVITI Ri 8:39 ne može r. od Božje ljubavi
RASTRZAN Fp 1:23 R. sam izme�u to dvoje
RASUTI Lu 15:13 r. svoje nasledstvo
RAT Os 2:18 Odstraniću iz zemlje mač i r.

Ot 12:7 Na nebu je izbio r.: Mihailo
Ot 16:14 r. na veliki dan Svemoćnog Boga

RATNA OPREMA Ef 6:11 Obucite svu Božju r.
RATNIK Jer 20:11 Jehova je sa mnom kao r.
RATOVANJE Is 2:4 niti će se više učiti r.
RATOVI Ps 46:9 On prekida r.
RAZBORIT Iz 18:21 Izaberi r. ljude, pouzdane

Ps 119:99 Postao sam r. od svojih učitelja
Da 12:3 r. će sijati poput nebeskog svoda
Mt 24:45 Ko je verni i r. rob

RAZBORITOST 1Kr 3:11 tražio si r.
Psl 4:7 uz sve što stičeš, stiči i r.
Mt 24:15 neka čitalac upotrebi r.

RAZDERATI Jl 2:13 R. svoja srca
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RAZDOBLJA Da 2:21 On menja vremena i r.

Del 1:7 Nije vaše da znate vremena ili r.
1So 5:1 o vremenima i r.

RAZDRA
ˇ
ZIVATI Ef 6:4 ne r. svoju decu

Ko 3:21 ne r. svoju decu
RAZDRA

ˇ
ZLJIV Psl 21:19 živeti sa r. ženom

1Ko 13:5 [Ljubav] nije r.
RAZDVOJITI (SE) Mt 10:35 Došao da r. čoveka od

1Ko 7:10 žena neka se ne r. od muža
RAZLIKA Mal 3:18 r. izme�u pravednog i zlog
RAZLIKOVATI Le 11:47 r. nečisto od čistog

Jev 5:14 uvežbali da r. dobro od zla
RAZMETATI SE 1Ko 2:1 nisam se r. rečima
RAZMI

ˇ
SLJANJA Psl 20:5 Duboke vode r. u srcu

RAZMI
ˇ
SLJANJE Ps 19:14 r. mog srca bude ugodno

Ri 8:6 r. svojstveno telu donosi smrt
Ef 4:23 da usvajate nov način r.

RAZMI
ˇ
SLJATI Pst 24:63 [Isak] otišao u polje da r.

Ps 77:12 Duboko ću r. o svim tvojim delima
Psl 15:28 Srce pravednika r. šta da odgovori
1Ko 14:20 R. kao zreli ljudi
Fp 2:5 R. onako kako je r. Hrist
Fp 2:20 nemam nikog drugog ko r. poput njega
Fp 4:8 r. o svemu što je istinito, plemenito

RAZO
ˇ
CARATI (SE) Ri 5:5 nada nas neće r.

Ri 9:33 ko veruje u njega neće se r.
RAZUM Psl 3:5 na svoj r. nemoj se oslanjati

Ri 12:1 služite Bogu koristeći svoj r.
RAZUMETI Ne 8:8 pomagali narodu da r.

Ps 119:27 Pomozi mi da r. smisao zapovesti
RAZUMEVANJE Psl 19:11 ima r., ne ljuti se lako
RAZUMNOST Fp 4:5 vaša r. poznata svim ljudima
RAZVESTI SE Mt 19:9 ko se r., osim zbog bluda

Mr 10:11 Ko se r. od žene i oženi se drugom
RAZVOD Mal 2:16 ja mrzim r.
RA

ˇ
ZALOSTITI SE

2Ko 7:9 r. se u skladu s Božjom voljom
REBEKA Pst 26:7 R. je bila veoma lepa
REBRO Pst 2:22 stvorio ženu od r.
RE

ˇ
C Is 40:8 r. našeg Boga ostaje zauvek
Is 55:11 tako će se ispuniti i moja r.
Lu 8:12 Ðavo uzima r. iz njihovog srca
Jv 1:1 U početku je bila R.
Jv 17:17 Tvoja r. je istina
Del 18:5 Pavle posvetio propovedanju r.
Fp 2:16 čvrsto se držite r. života
2Ti 2:15 ispravno služi r. istine

RE
ˇ
CI Psl 14:23 prazne r. vode u oskudicu
Psl 25:11 r. izgovorene u pravo vreme
Del 15:32 ohrabrili braću mnogim r.

RE
ˇ
CIT Iz 4:10 ali ja nisam r. čovek

RED Lu 1:3 odlučio da ti napišem sve po r.
1Ko 14:40 pristojno i onako kako je r.
1Ko 15:23 svako po r.: prvo Hrist

REKA Ot 12:16 zemlja je progutala r.
Ot 22:1 r. vode života

RESE Br 15:39 Morate imati r.
REVNO Ri 10:2 r. se trude da ugode Bogu

2Ti 4:2 čini to r., u povoljno i teško vreme
Ti 2:14 narod koji r. čini dobra dela

REVNOST 2Kr 10:16 videćeš moju r. za Jehovu
Ps 69:9 R. za tvoj dom gori u meni
Is 37:32 u svojoj r. učiniti Jehova
Ri 12:11 Neka vas duh podstiče na r.

RIBA Jon 1:17 poslao veliku r. da proguta Jonu
RIBARI Mt 4:19 učiniću vas r. ljudi
RIBE Jv 21:11 mrežu punu velikih r., 153
RIHAV Jer 35:5 pred R. potomke stavio vino
RIZNICA Lu 6:45 Dobar iz r. srca iznosi dobro
ROB Psl 22:7 ko uzima zajam r. onom ko daje

Mt 24:45 Ko je verni i razboriti r.?

Mt 25:21 Odlično, dobri i verni r.!
Jv 8:34 svako ko čini greh, r. je greha

ROBOVATI 1Ko 6:12 ne želim ničemu da r.
Ga 5:13 ljubav podstiče da r. jedni drugima

ROBOVI Lu 17:10 kao r. dužni da uradimo
1Ko 7:23 ne budite više r. ljudima

RODITELJI Lu 18:29 ostavio r. radi Kraljevstva
Lu 21:16

ˇ
Cak će vas i r. izdati

2Ko 12:14 r. da stiču imovinu deci
Ef 6:1 Deco, slušajte svoje r.
Ko 3:20 slušajte svoje r. u svemu

RODITI (SE)
Jov 14:1

ˇ
Covek, koga je žena r., kratkog veka

1Pe 1:3 učinio je da se ponovo r.
ROÐACI Del 10:24 Kornelije je pozvao svoje r.
ROÐENDAN Pst 40:20 bio je faraonov r.

Mt 14:6 na proslavi Irodovog r.
ROÐENJE Ps 51:5 Od r. sam kriv za prestup
ROG Da 8:8 veliki r. se slomio
ROGOVI Da 7:7 četvrta zver imala je deset r.
ROSA Pz 32:2 moje reči će se spustiti kao r.

Ps 110:3 kao kapi r. dolaze mladi ratnici
RUGATI SE 1Sa 17:26 Filistejin se r. vojsci Boga

Psl 27:11 odgovoriti onome ko mi se r.
Lu 18:32 oni će mu se r. i pljuvaće ga
Lu 22:63 počeli da mu se r. i da ga udaraju

RUKA Pz 15:8 Budi široke r.
Ps 145:16 otvaraš r. i daješ ono što žele
Za 14:13 svako će podizati r. na svog bližnjeg
Mt 6:3 neka leva r. ne zna šta radi desna
Jv 12:38 Kome je Jehova otkrio svoju moćnu r.?

RUKE Pz 16:16 Neka niko ne dolazi praznih r.
Is 35:3 Ojačajte klonule r.

RULJA Del 17:5 našli neke zle ljude i okupili r.
RUNO Su 6:37 Ako rosa bude samo na r.
RU

ˇ
SENJE 2Ko 10:4 r. onoga što je snažno utvr�eno

RU
ˇ
ZAN Ef 4:29 Nikakva r. reč ne izlazi iz usta

S
SABAT Mt 12:8 Sin čovečji je Gospodar s.

Mr 2:27 S. je nastao radi čoveka
Ko 2:16 neka vam niko ne govori da držite s.

SABATNI Iz 20:8 Drži s. dan
Lu 14:5 sin ili bik upadne u bunar na s. dan
Jev 4:9 Božjem narodu ostaje s. odmor

SADITI Is 65:22 neće s., a neko drugi jesti rod
SAKAT Mt 15:31 s. su ozdravili
SAKUPLJATI Le 19:9 ne s. što ostane posle žetve
SAM Jv 16:32 ostavićete me s. Ali ja nisam s.
SAMARI

´
CANIN Lu 10:33 S. se sažalio na njega

SAMARI
´
CANKA Jv 4:7 S. došla da zahvati vodu

SAMARIJA 2Kr 17:6 asirski kralj je osvojio S.
SAMILOST Ko 3:12 obucite se u najdublju s.
SAMILOSTAN Iz 34:6 Jehova, Bog milosrdan i s.

Ja 5:11 Jehova je veoma s.
SAMOSAVLADAVANJE Ga 5:22, 23 plodovi duha: s.
SAMOUVEREN Psl 14:16 bezumnik bezobziran i s.
SAMOVOLJAN 2Pe 2:10 Drski su, s.
SAMSON Su 13:24 dala mu je ime S.
SAMUILO 1Sa 1:20 Ana mu je dala ime S.

1Sa 2:18 S. je služio, iako je još bio dečak
SAN Pro 5:3 od previše briga dolazi nemiran s.
SAOSE

´
CATI Jev 4:15 s. s nama što smo slabi

SARA Pst 17:19 S. će ti roditi sina
1Pe 3:6 S. bila poslušna Avrahamu

SARADNICI 1Ko 3:9 mi smo Božji s.
SASTANCI Jev 10:25 ne propuštajmo svoje s.
SASTAVITI (SE) Mt 19:6 što je Bog s.

Ef 1:10 da se sve s. posredstvom Hrista
SATANA Jov 1:6 S. me�u onima koji su se okupili

Za 3:2 Neka te Jehova prekori, S.
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Mt 4:10 Odlazi, S.! Jer pisano je
Mt 16:23 rekao Petru: Odlazi od mene, S.!
Mr 4:15 dolazi S. i uzima reč
Ri 16:20 Bog će zdrobiti S.
1Ko 5:5 predajte takvog čoveka S.
2Ko 2:11 da nas S. ne bi prevario
2Ko 11:14 S. se pretvara da je an�eo svetlosti
2So 2:9 S. omogućuje svojim delovanjem
Ot 12:9 prazmija, koji se zove Ðavo i S.
Ot 20:2 svezao je S. na 1 000 godina

SAUL 1Sa 15:11
ˇ
Zao mi je što sam postavio S.

SAVESNO IN 1:8 s. činio sve što je napisano
SAVEST Ri 2:15 o tome svedoči i njihova s.

Ri 13:5 nego i zbog svoje s.
1Ko 8:12 povre�ujete njihovu s.
1Ti 4:2 čija je s. otupela
1Pe 3:16 Sačuvajte čistu s.
1Pe 3:21 molba upućena Bogu za čistu s.

SAVETNICI Psl 15:22 uspevaju kad ima mnogo s.
SAVETNIK Is 9:6 Ime će mu biti Divni S.
SAVEZ Pst 15:18 Jehova je sklopio s. s Avramom

Jer 31:31 sklopiću novi s.
Lu 22:20 novi s. na osnovu moje krvi
Lu 22:29 sklapam s vama s., kao moj Otac

SAVLE Del 7:58 kod nogu mladića koji se zvao S.
Del 8:3 S. je žestoko progonio skupštinu
Del 9:1 S. je i dalje bio ispunjen mržnjom
Del 9:4 S., zašto me progoniš?

SAVR
ˇ
SEN Pz 32:4 On je Stena, njegova dela su s.

Ps 19:7 Jehovin zakon je s.
Mt 5:48 Budite s., kao što je s. vaš Otac
Jev 2:10 učini s. Glavnog Posrednika

SA
ˇ
ZALITI SE Mt 9:36 video mnoštvo naroda, s. se

Mt 20:34 S. se, Isus im je dotakao oči
SCENA 1Ko 7:31 menja se s. ovog sveta
SE

´
CATI SE Pro 12:1 S. se Stvoritelja u mladosti
Jev 10:32 S. se prošlih dana

SE
´
CI SE Le 21:5 neka se ne s. po telu

SED Psl 16:31 S. kosa je predivna kruna
SEDEKIJA Jer 52:11 vavilonski kralj oslepio S.
SEDETI Ps 110:1 S. meni s desne strane
SEJATI Ps 126:5 Oni koji s. sa suzama

Pro 11:6 Ujutru s. svoje seme
SEKTA Del 28:22 protiv ove s. se svuda govori
SEKTE 2Pe 2:1 neprimetno uvesti razorne s.
SEME Lu 8:11 s. je Božja reč
SENAHIRIM 2Kr 19:16 S. se rugao živom Bogu
SENA Ps 91:1 nalazi utočište u s. Svemoćnog
SENKA 1Le 29:15 Naši su dani kao s.

Ko 2:17 samo s. onoga što dolazi
Ja 1:17 koji se ne menja poput nestalne s.

SESTRA Pz 27:22 proklet koji ima odnose sa s.
SETITI SE Jov 14:13 rok odredio i onda me se s.!
SHVATITI Jov 6:24 da s. u čemu sam pogrešio
SIDRO Jev 6:19 nada kao s. duše
SIGURNOST Is 32:17 plod pravednosti biće s.
SILA Za 4:6 Ne s. ni snagom, već mojim duhom

Mr 5:30 osetio da je iz njega izašla s.
2Ko 12:9 moja s. se pokazuje kad si slab

SIMON Del 8:18 S. ponudio apostolima novac
SIN Ps 2:12 poštovanje s., da se Bog ne razgnevi

Psl 13:24 Ko ne ukorava svog s., mrzi ga
Psl 15:20 Mudar s. raduje svog oca
Mt 3:17 Ovo je moj voljeni S.
Lu 15:13 mla�i s. je rasuo nasledstvo

SINAJ Iz 19:20 Jehova sišao na goru S.
SIN

ˇ
COVE

ˇ
CJI Da 7:13 na oblacima neko kao s.

Mt 10:23 pre nego što do�e S.
Lu 21:27 videti S. kako dolazi u oblaku

SINEDRION Del 5:41 otišli iz S., radujući se
SINOVI Pst 6:2 s. pravog Boga uzimali žene

1Sa 8:3 s. nisu išli njegovim stopama
Jov 38:7 Božji s. uzvikivali od radosti
Is 54:13 Jehova će poučavati sve tvoje s.
Is 66:8 Sion je rodio s.
Lu 16:8 s. ovog sveta snalažljiviji su
Ri 8:14 Svi koje vodi duh Božji su s.

SION Ps 2:6 postavio svog kralja na S.
Ps 48:2 gora S., grad Velikog Kralja
Is 66:8 S. je rodio sinove
Ot 14:1 Jagnje na gori S. i 144 000

SIRO
ˇ
CAD Ja 1:27 brinuti se za s. i udovice

SIRO
ˇ
CE Iz 22:22 Nemojte činiti zlo s.

SIRO
ˇ
CI

´
CI Ps 68:5 otac s. i zaštitnik udovicama

SIROMA
ˇ
SAN 1Sa 2:8 s. diže iz pepela

Ps 9:18 Bog neće zaboraviti s.
Lu 4:18 da objavim dobru vest s.
Jv 12:8 s. ćete uvek imati pored sebe
2Ko 6:10 kao na s., a mnoge obogaćujemo
2Ko 8:2 velikodušnost, iako su veoma s.
2Ko 8:9 Hrist je radi vas postao s.
Ga 2:10 mislimo na s.

SIROMA
ˇ
STVO Psl 30:8 Ne daj mi s. ni bogatstvo

SKAKAVCI Is 40:22 stanovnici kao s.
Jl 1:4 što je ostalo iza proždrljivih s.

SKAMENITI SE Is 44:8 nemojte se s. od straha
SKERLET Is 1:18 Iako su vaši gresi kao s.
SKIPTAR Pst 49:10 S. se neće odvojiti od Jude

Ps 2:9 Razbićeš ih gvozdenim s.
SKLADNO Ri 8:28 sva njegova dela s. doprinose

Ef 4:16 celo telo je s. sastavljeno
SKLONO Pst 8:21 srce je s. zlu od mladosti
SKRHAN Ps 34:18 spasava one koji su s. duha
SKRNAVITI Jzk 39:7 neću dati da se moje ime s.
SKROMAN Psl 11:2 mudrost je kod s.

Mi 6:8 da budeš s. dok živiš po volji
Za 4:10 ko je prezreo dan s. početaka

SKROMNOST 1Ti 2:9 pristojno odevaju, pokazujući s.
SKROVIT Ps 91:1 u s. zaklonu Svevišnjeg
SKRU

ˇ
SEN Ps 51:17

ˇ
Zrtva ugodna Bogu, s. duh

SKUPO 1Ko 7:23 S. ste plaćeni
SKUPOVI Le 23:4 Ovo su sveti s.
SKUP

ˇ
STINA Mt 16:18 Na ovoj steni sagradiću s.

Del 20:28 da kao pastiri brinete o Božjoj s.
Ri 16:5 Pozdravite i s. u njihovoj kući

SLAB 1Ko 1:27 ono što svet smatra s. Bog izabrao
2Ko 12:10 kad sam s., onda sam jak
1So 5:14 da pomažete s. i budete strpljivi
1Pe 3:7 žene s. posude

SLABOST Ri 15:1 nosimo s. onih koji nisu jaki
SLADAK Ri 16:18 s. rečima zavode srca
SLAMA Is 65:25 lav će jesti s. kao goveče

1Ko 3:12 Neko na tom temelju gradi s.
SLAVA Ri 3:23 ne dostižu Božju s.

Ri 8:18 nisu ništa u pore�enju sa s.
1Ko 10:31 sve činite na Božju s.
Ot 4:11 Jehova, dostojan si da primiš s.

SLEDITI Ot 14:4 Oni s. Jagnje kuda god ono po�e
SLEP Le 19:14 ne stavljaj nešto pred s.

Is 35:5 Tada će se s. otvoriti oči
Mt 15:14 Oni su s. vo�e

SLIKA Pst 1:26 Načinimo čoveka po svojoj s.
SLOBODA Ri 8:21 dobiti slavnu s. Božje dece

2Ko 3:17 gde je Jehovin duh, tamo je s.
1Pe 2:16 nemojte koristiti s. kao izgovor
2Pe 2:19 Obećavaju im s.

SLOMLJEN Ps 34:18 Jehova blizu onih s. srca
Ps 147:3 On leči one koji su s. srca
Psl 18:14 ko može podneti s. duh?
Is 57:15 sa onima koji su s. i poniznog duha
Is 66:2 pogledaću na onoga ko je s. duha

SLO
ˇ
ZNO Ef 4:16 svi njegovi delovi s. rade
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SLUGA Is 42:1 Evo mog s., koga podupirem
Mr 10:43 ko hoće da bude velik, neka bude s.

SLUGE Is 65:13 moje s. će jesti, a vi gladovati
2Ko 3:6 osposobio nas da budemo s.
2Ko 6:4 preporučujemo se kao Božje s.

SLUGE POMO
´
CNICI 1Ti 3:8 S. treba da budu

SLU
ˇ
SATI Psl 1:5 Mudar će s.

Jzk 2:7 bez obzira na to da li će s. ili ne
Mt 17:5 moj voljeni Sin. Njega s.
Lu 10:16 Ko s. vas, s. i mene
Del 4:19 da li je ispravno s. vas, a ne Boga
Ja 1:19 brz da s., a spor da govori

SLU
ˇ
ZBA Del 1:20 Neka njegovu s. preuzme drugi

Del 20:24 da dovršim svoju trku i s.
Ri 11:13 veličam svoju s.
2Ko 4:1 ovu s. imamo zahvaljujući milosr�u
2Ko 6:3 našoj s. ne bi imalo šta prigovoriti
1Ti 1:12 dostojnim poverenja i poverio mi s.
2Ti 4:5 potpuno izvrši svoju s.

SLU
ˇ
ZITI IN 24:15 izaberite kome ćete s.

1Sa 2:11 dečak je ostao da s. Jehovi
1Le 28:9 s. celim srcem i radosnom dušom
Ps 100:2 S. Jehovi radosno
Da 7:10 Hiljadu hiljada s. mu je
Mt 20:28 Sin čovečji došao da s.
Jv 4:24 s. duhom i istinom
Ri 12:1 da s. Bogu koristeći svoj razum.
1Pe 4:10 S. jedni drugima u skladu s darom

SME
´
CE 1Ko 4:13 svetu smo postali kao s.

Fp 3:8 sve to smatram s.
SMEH Psl 14:13 I u s. srce može osećati bol
SMEJATI SE Ps 2:4 čiji je presto na nebu s. im se

Jer 20:7 S. mi se po ceo dan
SMILOVATI SE Is 55:7 vrati Jehovi, koji će se s.

1Jv 3:17 a ipak mu se ne s.
SMIREN Psl 17:27 razborit čovek ostaje s.
SMISAO Pro 7:25 Odlučio da prona�em s. svega
SMOKVA 1Kr 4:25 pod svojom lozom i pod svojom s.

Mi 4:4 Svako će sedeti pod svojom s.
Mt 21:19 I s. se odmah osušila
Mr 13:28 Naučite nešto iz pore�enja o s.

SMRT Ru 1:17 ako me išta osim s. rastavi od tebe
Ps 89:48 Ima li čoveka koji neće videti s.?
Is 25:8 Zauvek će uništiti s.
Os 13:14 S., gde su tvoje žaoke?
Mt 25:46 I ovi će otići u večnu s.
Ri 5:12 tako se s. proširila na sve ljude
Ri 6:23 plata za greh je s.
1Ko 15:26 poslednji neprijatelj jeste s.
Jev 2:9 Isus okusio s. za svakoga
Jev 2:15 zbog straha od s. bili u ropstvu
Ot 21:4 više neće biti s.

SMRTNI
ˇ
COVEK Ps 8:4

ˇ
Sta je s. da na njega misliš

SNAGA Ps 29:11 dati s. svom narodu
Ps 31:10 Zbog prestupa nestaje mi s.
Ps 84:7 Oni idu dalje i ne gube s.
Psl 17:22 slomljen duh oduzima s.
Is 40:29 On umornom vraća s.
Is 40:31 koji se uzdaju u Jehovu dobiće novu s.
Mr 12:30 voli Jehovu svom svojom s.
Del 1:8 kad duh do�e na vas, dobićete s.
2Ko 4:7 izuzetna s. potiče od Boga
Fp 2:13 on vam daje i želju i s.
Fp 4:13 uz pomoć onoga koji mi daje s.
Ot 3:8 Znam da imaš malo s.

SNALA
ˇ
ZLJIVOST Lu 16:8 pohvalio nastojnika za s.

SNEG Is 1:18 gresi će postati beli kao s.
SO Pst 19:26 postala je stub s.

Mt 5:13 Vi ste s. zemlje
Ko 4:6 reči ljubazne, s. začinjene

SOBE Is 26:20 Hajde, narode moj, u�i u svoje s.
SODOM Pst 19:24 na S. kišu od sumpora i vatre

2Pe 2:6 osudio S. Postavio za primer
Ju 7 S. i Gomora, upozorenje nama

SOLOMON 1Kr 4:29 Bog je S. dao mudrost
Mt 6:29 ni S. u svoj svojoj slavi odeven

SPASENJE Ri 13:11 jer nam je sada s. bliže
Fp 2:12 radite na svom s. sa strahom
Ot 7:10 S. dugujemo svom Bogu

SPASITELJ 2Sa 22:3 Bog je sigurno utočište, moj s.
Ps 3:8 Jehova, ti si S.
Del 4:12 nema s. osim njega
Del 5:31 Bog uzvisio kao Vo�u i S.

SPASTI 2Le 20:17 gledajte kako će vas Jehova s.
Is 59:1 Jehovina ruka nije prekratka da s.
Mt 16:25 ko hoće da s. svoj život
Mt 24:22 skratili ti dani, niko se ne bi s.
Lu 19:10 Sin čovečji došao da traži i da s.
1Ti 4:16 s. i sebe i one koji te slušaju

SPAVATI 1So 5:6 ne s. kao što ostali s.
SPOLJA

ˇ
SNJOST 2Ko 10:7 Vi sudite po s.

SPOMEN Lu 22:19
ˇ

Cinite ovo meni na s.
SPOMINJATI Ef 5:3 Neka se i ne s. me�u vama
SPOR Ja 1:19 s. da govori i s. da se ljuti
SPOROVI 1Ko 6:7 imate s. me�u sobom
SPOSOBAN 2Ko 3:5 nego nas Bog čini s.
SPOSOBNOST Mt 25:15 talanti svakom prema s.
SPOTA

´
CI SE Ps 119:165 ništa navesti da se s.

Ri 14:13 nešto zbog čega bi se mogao s.
SPOTICANJE 1Ko 8:13 ako hrana navodi brata na s.

1Ko 10:32 Ne budite kamen s.
Fp 1:10 kako ne biste druge navodili na s.

SPRE
ˇ
CAVATI 1So 5:19 Nemojte s. duh da deluje

SPRE
ˇ
CITI 1So 2:16 da nas s. da propovedamo

SPREMAN Mt 24:44 budite s.
SPREMNO Ps 110:3 Tvoj narod će s. poći za tobom
SPREMNOST Ef 6:15 s. da propovedate dobru vest
SPUTAVATI 1Ko 7:35 ne da vas s., nego podstaknem
SRAMOTA Jzd 9:6 s. me je da podignem lice k Bogu
SRAMOTNO Ef 5:4 ni s. ponašanje, bezuman govor
SRCA Psl 17:3 Jehova ispituje s.

Jer 31:33 upisaću svoj zakon u njihova s.
SRCE Pst 6:5 sve misli i želje njihovog s.

Iz 36:2 s. podstaklo da se prihvate posla
Pz 6:6 Neka se zapovesti urežu u tvoje s.
1Kr 8:38 svako zna bol svog s.
2Le 16:9 koji su mu odani celim s.
Jzd 7:10 Jezdra je odlučio u svom s.
Jov 23:12

ˇ
Cuvam njegove reči u s.

Ps 51:10 stvori u meni čisto s.
Ps 51:17 nećeš odbaciti slomljeno s.
Psl 4:23 čuvaj svoje s., iz njega izvire život
Psl 17:22 Veselo s. je dobar lek
Psl 17:25 Bezuman sin donosi bol u s.
Psl 28:26 Ko se uzda u svoje s., bezuman je
Jer 17:9 S. je varljivije od svega
Jer 17:10 Ja, Jehova, istražujem s.
Mt 15:19 iz s. izlaze ubistva, kra�e
Mt 22:37 Voli Jehovu svim svojim s.
Lu 12:34 gde je blago, tamo će biti i s.
Lu 21:34 da vam s. ne bude zaokupljeno
Lu 24:32 Zar nam s. nije gorelo?
Del 16:14 otvorio njeno s. da prihvati reči
Ri 6:17 od s. postali poslušni
2Ko 8:12 Ako neko daje od s.
Jev 3:12 da mu s. postane zlo i bez vere
1Jv 3:20 Bog je veći od našeg s.

SREBRO Psl 2:4 ako sve to tražiš kao s.
Jzk 7:19 Pobacaće svoje s. po ulicama
So 1:18 Ni s. ni zlato neće ih izbaviti

SRE
´
CA Is 65:11 postavlja sto bogu s.

SRE
´
CAN Ps 32:1 S. je čovek kome je greh pokriven

Ps 94:12 S. je čovek koga ti ispravljaš
Ps 144:15 S. je narod čiji je Bog Jehova!
Mt 5:3 S. koji su svesni duhovnih potreba
1Ti 1:11 dobrom vešću s. Boga
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STABLA Is 61:3 zvaće se s. pravednosti
STADO Lu 12:32 Ne boj se, malo s.
STAJATI 1Ko 10:12 ko misli da s., neka pazi
STARE

ˇ
SINE Ti 1:5 da postaviš s.

STAROST Ps 71:9 Nemoj me odbaciti u s.
Ps 92:14 Donosiće rod i u s.

STATI Jov 37:14 s. i razmisli o čudesnim delima
STAZA Psl 4:18 s. pravednih blistava svetlost
STENA Pz 32:4 On je S., njegova dela su savršena

Mt 7:24 razborit čovek sagradio kuću na s.
STEPENICE Pst 28:12 s. čiji vrh dopirao do neba
STID Ef 4:19 Izgubili su svaki osećaj s.
STIDETI SE Ri 1:16 ne s. se dobre vesti

2Ti 1:8 nemoj se s. da svedočiš
2Ti 2:15 radnik koji nema čega da se s.
Jev 11:16 Bog se ne s. da ga nazivaju svojim
1Pe 4:16 ko trpi što je hrišćanin neka se ne s.

STO Da 11:27 za jednim s. sedeti i govoriti laži
1Ko 10:21 jesti sa Jehovinog i sa demonskog s.

STOPE 1Pe 2:21 u svemu idete njegovim s.
STOSTRUKO Mr 10:30 u ovom vremenu dobiti s.
STRAH 1Kr 4:25 bez s., svako pod svojom lozom

Psl 3:23 bez s. ići svojim putem
Psl 29:25 S. od čoveka je zamka
Is 44:8 nemojte se skameniti od s.
Os 2:18 daću svom narodu da živi bez s.
Lu 21:26 Ljudi će gubiti svest od s.
1Jv 4:18 U ljubavi nema s.

STRAHOPO
ˇ
STOVANJE

Ps 19:9 S. prema Jehovi je čisto
Ps 111:10 S. prema Jehovi početak mudrosti

STRAHOTA Ps 91:5 Nećeš se bojati s. noću
Psl 3:25 Nećeš se bojati iznenadne s.

STRANCI Jv 10:5 ne poznaju glas s.
STRA

ˇ
SNO Jev 10:31 S. je pasti u ruke živog Boga

STRA
ˇ
ZARSKO Is 21:8 na svom s. mestu stojim

STRELE Ps 127:4 Kao s. u ruci junaka
STRPLJENJE 2Pe 3:15 s. Gospoda smatrajte spasenjem
STRPLJIV Ne 9:30 ti si mnogo godina bio s.

Ps 103:8 Jehova je s.
Psl 16:32 Ko je s., bolji je od ratnika
1Ko 13:4 Ljubav je s. i dobra
1So 5:14 da budete s. sa svima
Ja 5:8 budite s. i ojačajte svoje srce
2Pe 3:9 Jehova je s. s vama

STRPLJIVO Ri 9:22 Bog s. podnosio posude gneva
STRPLJIVOST Psl 25:15 S. pridobiti zapovednik
STUB Pst 19:26 Lotova žena postala s. soli

Iz 13:22 S. od oblaka, s. od vatre
Mr 15:25 kad su ga pribili na s.
Lu 23:21 Na s. s njim!
Ga 3:13 Proklet je svako ko je obešen na s.
1Ti 3:15 s. i oslonac istine

STUBOVI Ga 2:9 koji su smatrani s.
STVARANJE Ri 1:20 jasno se vide još od s. sveta

Ot 3:14 početak Božjih dela s.
STVORENO Ri 8:20 s. potčinjeno ispraznosti

Ko 1:16 preko njega je s. sve
STVORENJE 2Ko 5:17 u jedinstvu s Hristom, novo s.
STVORITELJ Pro 12:1 Sećaj se S. u mladosti
STVORITI Pst 1:1 U početku, Bog je s.

Is 45:18 nije s. zemlju uzalud
Ot 4:11 jer si ti sve s. i tvojom voljom

SUD Da 7:10 S. je počeo da zaseda
Mt 7:2 kakvim s. sudite
Jv 5:22 Otac sav s. poverio Sinu
Ri 14:10 svi ćemo doći pred Božji s.
1Ko 6:6 brat izvodi brata na s.
1Pe 4:17 da s. počne od Božjeg doma

SUDBINA Is 65:11 vino bogu s.
SUDIJA Is 33:22 Jehova je naš S., naš Kralj

Lu 18:2 s. koji se nije bojao Boga

SUDITI Is 26:9 kad budeš s. zemlji
Lu 6:37 Nemojte s. pa vam se neće suditi
Lu 22:30 s. nad 12 izraelskih plemena
Del 17:31 odredio dan kad će pravedno s. svetu
1Ko 6:2 ne znate da će sveti s. svetu?

SUDOVI Mr 13:9 Predavaće vas s.
SUDSKA STOLICA Jv 19:13 Pilat seo na s.
SUJETA Fp 2:3 Nemojte ništa činiti iz s.
SUMNJATI Mt 21:21 ako budete imali veru i ne s.

Ja 1:6 neka traži s verom, nimalo ne s.
SUMNJE Ju 22 milosrdni prema onima koje muče s.
SUNARODNICI 1So 2:14 od svojih s. pretrpeli
SUNCE IN 10:12 S., stani nad Gavaonom

Mt 24:29 posle nevolje s. će potamneti
Del 2:20 S. će se pretvoriti u tamu

SU
ˇ
SAN Jer 17:8 U s. godini neće se brinuti

SUTRA 1Ko 15:32 jedimo i pijmo, jer ćemo s. umreti
SUZA Ot 21:4 obrisaće svaku s. s njihovih očiju
SUZDR

ˇ
ZATI SE 1Ko 7:5 ne možete da se s.

SUZE 2Kr 20:5
ˇ

Cuo sam tvoju molitvu, video s.
Ps 6:6 postelju kvasim s.
Ps 6:6 s. natapam svoj ležaj
Ps 126:5 koji seju sa s. žanju radosno
Pro 4:1 s. onih koji trpe, a nikoga da ih uteši
Del 20:19 Robovao Gospodu u s. i kušnjama
Del 20:31 sa s. opominjao svakoga od vas
Jev 5:7 Hrist je sa silnim vapajima i s.

SVADBA Mt 22:2 s kraljem koji je pripremio s.
Jv 2:1 s. u Kani Galilejskoj
Ot 19:7 došlo vreme za Jagnjetovu s.

SVAÐA Psl 15:18 ko je strpljiv, utišava s.
Psl 17:14 udalji se pre nego što počne s.
Del 15:39 Tada je došlo do žestoke s.

SVAÐATI SE 2Ti 2:24 Gospodov rob ne sme da se s.
SVAÐE Psl 6:19 izaziva s. me�u braćom
SVAKIDA

ˇ
SNJA

ˇ
ZRTVA Da 11:31 i ukinuće s.

Da 12:11 Od vremena kad bude ukinuta s.
SVEDOCI Is 43:10 Vi ste moji s., kaže Jehova
SVEDO

ˇ
CANSTVO Ps 19:4 po zemlji se širi s.

Mt 24:14 propovedaće se za s. narodima
SVEDO

ˇ
CENJE Le 5:1 odbije poziv na s.

SVEDO
ˇ
CITI Jv 7:7 Svet mrzi mene, jer ja s.

Jv 18:37 došao u svet, da s. za istinu
Del 1:8 s. o meni do svih krajeva zemlje
Del 10:42 da propovedamo i temeljno s.
Del 28:23 temeljno s. o Božjem Kraljevstvu

SVEDOK Pz 19:15 potvr�ena izjavom dva ili tri s.
Mt 18:16 na osnovu izjave dva ili tri s.
Ot 1:5 Isus Hrist, Verni s.
Ot 11:3 dva s. prorokuju 1 260 dana

SVE
ˇ
STENICI Mi 3:11 s. poučavaju za platu

Del 6:7 mnogo s. koji su postali vernici
Ot 20:6 Božji s. vladaće 1 000 godina

SVE
ˇ
STENIK Ps 110:4 zauvek s. poput Melhisedeka

Os 4:6 odbacio znanje, više ne služiš kao s.
Mal 2:7 s. usne treba da čuvaju znanje

SVE
ˇ
STENSTVO 1Pe 2:9 kraljevsko s., sveti narod

SVET Lu 9:25 dobije ceo s., a izgubi život
Jv 15:19 niste deo s., zato vas s. mrzi
Jv 17:16 Oni nisu deo s.
1Jv 2:15 Nemojte voleti ni s., ni što je u s.
1Jv 2:17 s. prolazi, ali onaj ko postupa

SVET (osobina) Le 19:2 Budite s., jer sam ja s.
Da 7:18 s. sluge primiće kraljevstvo
1Pe 1:15 budite s. u svemu što radite
Ot 4:8 S., s., s. je Jehova Bog

SVETA TAJNA Ri 16:25 o s., dugo bila sakrivena
Ef 3:4 moje razumevanje s.

SVETI DUH Ps 51:11 nemoj mi oduzeti svoj s.
Lu 1:35 S. zaseniće te
Lu 3:22 s. sišao na njega kao golub
Lu 11:13 Otac daje s. onima koji ga mole
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Jv 14:26 s. poučiće vas i podsetiće vas
Del 1:8 kad s. do�e na vas, dobićete snagu
Del 2:4 Svi su se ispunili s.
Del 5:32 s., Bog daje onima koji se pokoravaju
Ef 4:30 ne žalostite Božji s.

SVETILI
ˇ
STE Iz 25:8 Neka mi naprave s.

Ps 73:17 dok nisam otišao u Božje s.
SVETILJKA Ps 119:105 Tvoja reč je s. mojoj nozi

Mt 6:22 S. tela je oko
SVETILJKE Mt 25:1 deset devica su uzele s.
SVETINJA Iz 26:33 razdvaja S. od S. nad svetinjama
SVETITI SE Lu 11:2 Oče, neka se s. tvoje ime
SVETLONO

ˇ
SE Fp 2:15 svetlite kao s.

SVETLOST Ps 36:9 tvojom s. mi vidimo s.
Ps 119:105 Tvoja reč je s. mojoj stazi
Psl 4:18 staza pravednih je kao s.
Is 42:6 i s. narodima
Mt 5:14 Vi ste s. sveta
Mt 5:16 neka vaša s. svetli pred ljudima
Jv 8:12 Ja sam s. sveta
2Ko 4:6 Neka iz tame zasja s.

SVETOST Jev 12:14 živite u miru sa svima i u s.
SVEVI

ˇ
SNJI Ps 73:28 S. Gospod moje je utočište

Ps 83:18 Jehova, S. nad celom zemljom
Da 4:17 kako bi živi znali da S. vlada
Del 4:24 S. Gospode, ti si stvorio nebo

SVEZANO Mt 16:19 biće s. na nebesima
SVEZATI Pst 22:9 S. svom sinu Isaku ruke i noge
SVICI Ot 20:12 I otvorili su se s.
SVINJA 2Pe 2:22 okupana s. opet se valja u blatu
SVINJE Lu 8:33 demoni su ušli u s.

Lu 15:15 poslao ga na polja da čuva s.
SVOJEGLAVOST Psl 1:32 lude će ubiti njihova s.
SVR

ˇ
SETAK Mt 28:20 ja sam s vama do s. poretkaˇ

Sˇ
SALITI SE Pst 19:14 zetovima izgledalo da se š.

Psl 26:19 Samo sam se š.!ˇ
SAMARATI Jv 19:3 I š. su gaˇ
SATOR IN 18:1 u Silomu postavili š. sastanka

Ps 15:1 ko može biti gost u tvom š.?
Ps 78:60 Na kraju je napustio svoj š. u Silomu
Is 54:2 Produži uža svog š.
Del 18:3 imali isti zanat, izra�ivanje š.
Ot 21:3 Evo Božjeg š. me�u ljudimaˇ

SILO Pst 49:10 dok ne do�e
ˇ
S.ˇ

SKOLE Jv 7:15 kad nije poha�ao š.?ˇ
SKRT Pz 15:7 nemoj biti š.

Psl 23:6 Nemoj jesti kod onoga ko je š.ˇ
STETA 1Ko 6:7 Zašto radije ne pretrpite š.?ˇ
STIT Ps 84:11 Jehova je sunce i š.

Ef 6:16 uzmite veliki š. vere
T

TAJNA Psl 20:19 Klevetnik otkriva tu�e t.
Am 3:7 da svoju t. ne otkrije prorocima

TAJNE Psl 11:13 Ko kleveće, otkriva tu�e t.
TAJNO Lu 8:17 nema ničeg t. što se neće otkriti
TALANAT Mt 25:15 Jednom robu pet t., drugom dva
TAMA Jl 2:31 Sunce će se pretvoriti u t.

Mt 4:16 narod u t. video veliku svetlost
Jv 3:19 ljudi su voleli t.
1Pe 2:9 koji vas je iz t. pozvao

TARSIS Jon 1:3 Jona pobegao u T.
TARTAR 2Pe 2:4 bacio an�ele u t.
TELE Iz 32:4 napravio kip t.

Is 11:6 t. i lav zajedno će biti
TELESAN 1Ko 2:14 T. čovek ne prihvata

1Ko 3:3 jer ste još t.
TELESNO Ko 2:18 ponosni na svoje t. razmišljanje
TELO Pst 2:24 oni će postati jedno t.

Jov 33:25 Neka njegovo t. postane svežije nego

Mt 10:28 Ne bojte se onih koji ubijaju t.
Mt 26:26 Uzmite, ovo predstavlja moje t.
Ri 6:13 svoje t. dajte Bogu
Ri 8:5 oni koji žive po t.
Ri 12:1 svoje t. date kao živu žrtvu
1Ko 7:4 nema vlast nad svojim t., nego žena
1Ko 12:18 Bog je svaki deo t. rasporedio
1Ko 15:44 Seje se ljudsko t., uskrsava duhovno
1Ko 15:50 t. i krv ne nasle�uju Kraljevstvo
Ga 5:19 dela t. se lako mogu prepoznati
Fp 3:21 preoblikovati naše slabo t.

TEMELJ Lu 6:48 da bi postavio t. na steni
Ri 15:20 ne bih gradio na t. koji je postavio
1Ko 3:11 niko ne može da postavi drugi t.

TERET Ps 68:19 Jehova, koji svaki dan nosi naš t.
Del 15:28 ne stavljamo dodatni t. na vas
Ga 6:5 svako će nositi svoj t.
1So 2:6 mogli da vam budemo na t.
Jev 12:1 odbacimo i mi svaki t.

TESAR Mr 6:3 Zar on nije t., Marijin sin
TESKOBA Lu 21:25 narodi na zemlji biće u t.
TE

ˇ
SITELJI Jov 16:2 Svi ste vi okrutni t.!

TE
ˇ
SITI Ps 94:19 obuzmu nespokojne misli, ti me t.
1So 2:11 svakoga od vas podsticali, t.

TE
ˇ
SKO Is 5:20 T. onima koji za zlo kažu dobro
1Ko 9:16 t. meni ako ne objavljujem dobru vest
Ot 12:12 T. vama, zemljo i more

TE
ˇ
SKO

´
CE 1Ko 7:28 koji stupe u brak imaće nove t.

TETOVIRATI Le 19:28 ne t. znakove po svojoj koži
TE

ˇ
ZAK 1Jv 5:3 njegove zapovesti nisu t.

TIKVA Jon 4:10 Tebi je žao t.
TIMOTEJ Del 16:1 Tamo živeo učenik po imenu T.

1Ko 4:17 šaljem T., voljeno i verno dete
1Ti 1:2 T., pravom sinu u veri

TO
ˇ
CAK Jzk 1:16 Gra�a kao da je jedan t. u drugom

TOR Jv 10:16 druge ovce, koje nisu iz ovog t.
TOVARITI Lu 11:46 t. na ljude teret
TRA

ˇ
ZITI Pz 10:12 šta Jehova t. od tebe?

1Le 28:9 Ako ga budeš t., daće da ga na�eš
Ps 2:8 T. od mene i daću ti narode
Pro 12:13 to je sve što se t. od čoveka
Is 55:6 T. Jehovu dok se može naći
Mi 6:8

ˇ
Sta Jehova t. od tebe?

So 2:3 t. Jehovu, svi krotki
Lu 12:48 mnogo povereno, mnogo više t.
Lu 15:8 pažljivo t. dok je ne na�e
Jv 4:23 Otac t. one koji žele da mu služe
Del 17:27 da bi oni t. Boga
Ko 3:1 t. ono što je na nebu

TR
ˇ
CATI 1Ko 9:24 Zato t. tako da je osvojite
Ga 5:7 Dobro ste t. Ko vas je sprečio

TREN Ps 30:5 njegov gnev traje samo t.
TRENUTAN 2Ko 4:17 naša nevolja, koja je t.
TRG Del 17:17 Razgovarao je s ljudima na t.
TRGOVAC Mt 13:45 t. koji putuje tražeći bisere
TRGOVATI Mt 22:5 neki na svoju njivu, a neki da t.

2Ko 2:17 nismo kao mnogi koji t. Božjom rečju
Ja 4:13 t. i zaradićemo

TRGOVCI Ot 18:3 t. iz celog sveta su se obogatili
TRIPUT Pz 16:16 T. godišnje neka svi muškarci
TRKA Pro 9:11 t. ne dobijaju uvek oni koji su brzi

Del 20:24 da dovršim svoju t. i službu
2Ti 4:7 t. sam do kraja istrčao

TRN 2Ko 12:7 dat mi je t. u telu
TRNJE Mr 15:17 ispleli venac od t.
TRO

ˇ
SAK Lu 14:28 najpre ne sedne i proračuna t.

TRPETI Ri 8:17 naslednici, ako t. zajedno s njim
1Ko 12:26 Ako jedan deo tela t., svi ostali t.
Fp 1:29 čast da za njega t.
1Pe 3:14 ako t. zbog pravednosti, srećni ste

TRUDITI SE Ri 10:2 revno se t. da ugode Bogu
2Pe 1:5 Zato se svesrdno t.
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TRUDNA Iz 21:22 povrede t. ženu

1So 5:3 kao poro�ajni bolovi t. ženu
TRUN Mt 7:3 gledaš t. u oku svog brata
TUGA Ps 31:10

ˇ
Zivot mi je prožet t.

Ps 90:10 život nam je pun nevolje i t.
Is 51:11 t. i uzdisanje će nestati

TUGOVATI Pro 7:2 Bolje je ići u kuću gde se t.
Jzk 9:4 znak na čelo ljudima koji t. i plaču
Mt 5:4 Srećni su oni koji t.
1So 4:13 ne biste t. kao oni koji nemaju nadu

TUMA
ˇ
CITI Ne 8:8 t. Zakon, objašnjavajući smisao

TURBAN Jzk 21:26 Skini t. i odloži krunu
TU

ˇ
ZAN 1Sa 1:15 Nisam pijana, nego sam veoma t.

TU
ˇ
ZITELJ Ot 12:10 zbačen t. naše braće

TVRDOGLAV Del 19:9 bili t., nisu hteli da veruju
TVRÐAVA Ps 18:2 Jehova je moja t.

U
UBELITI Ot 7:14 oprali duge haljine i u. ih
UBICA Br 35:6 gradovi utočišta, da u. pobegne

Jv 8:44 On je u. otkako se pobunio
UBITI Iz 20:13 Ne u.

Jv 16:2 svako ko vas u. misliti
UBROJAN Lu 22:37 Bio je u. me�u bezakonike
UBRZATI Is 60:22 Ja, Jehova, u. to kad bude vreme
U

ˇ
CENICI Mt 28:19 stvarajte u. iz svih naroda
Jv 8:31 Ako se držite mojih učenja, moji ste u.
Jv 13:35 da ste moji u., ako budete voleli

U
ˇ
CENJA Mt 15:9 njihova u. su ljudske zapovesti

U
ˇ
CITELJI Ps 119:99 razboritiji sam od svojih u.
Ef 4:11 dao je neke da budu pastiri i u.

U
ˇ
CITI Is 48:17 koji te u. za tvoje dobro
Jer 31:34 Niko više neće u. svog brata
Mt 28:20 u. ih da se drže svega
Ri 2:21 ti koji u. druge, ne učiš samog sebe?
2Ti 3:7 neprestano u., ali nikako da

U
´
CUTKATI 1Pe 2:15 u. nerazumne ljude

UDARCI Psl 27:6 U. prijatelja izraz su vernosti
2Ko 6:5 pod u., u zatvorima

UDATI SE 1Ko 7:39 da se u. samo u Gospodu
UDOVICA Mr 12:43 siromašna u. stavila više

Lu 18:3 u. stalno dolazila kod njega i molila
UDOVICE Ps 146:9 pomaže siročićima i u.

Ja 1:27 brinuti se za siročad i u.
UDOVOLJITI Ri 13:14 ne mislite kako da u. željama
UGAÐATI Ri 15:1 a ne da u. sebi

Ri 15:2 u. drugima, čineći dobro za njih
Ri 15:3 ni Hrist nije u. sebi
Ga 1:10 Kad bih još uvek u. ljudima

UGAONI KAMEN Ps 118:22 postao je glavni u.
Ef 2:20 u. temeljac je sam Isus

UGLEDATI SE 1Ko 11:1 U. se na mene, kao ja na Hrista
Ef 5:1 u. se na Boga, kao njegova deca
Jev 13:7 u. se na njihovu veru

UGLJEVLJE Ri 12:20 zgrćeš užareno u. na glavu
UGNJETAVANJE Ps 72:14 Izbaviće od u. i nasilja

Pro 7:7 u. navesti mudrog da postupa suludo
UGODITI 1Ko 7:33 oženjeni brine kako da u. ženi

1Ko 10:33 u svemu se trudim da u. svima
Ga 1:10 Da li nastojim da u. ljudima?
Ef 6:6 samo kad neko gleda, da u. ljudima
Ko 1:10 kako biste potpuno u. Jehovi

UGODNO Jv 8:29 uvek činim ono što je njemu u.
Ef 5:10 Ispitujte šta je u. Gospodu

UGOVOR Jer 32:12 svedocima koji su potpisali u.
UGU

ˇ
SITI Mr 4:19 u. reč, pa ona ostane bez ploda

UJEDATI Ga 5:15 ako nastavite da jedan drugoga u.
UJEDINJEN Fp 2:2 biti potpuno u.
UKLONITI 1Ko 5:13 U. grešnika iz svoje sredine
UKOR Ps 141:5 u. poput ulja izlivenog na glavu

Psl 3:11 neka ti ne bude mrzak njegov u.

Psl 27:5 u. bolji od skrivene ljubavi
Pro 7:5 Bolje je slušati u. mudrog čoveka

UKORAVAN Psl 29:1 više puta u., ali tvrdoglav
UKORAVANJE Jev 12:11 u. isprva nije radost
UKORAVATI Pz 8:5 Bog u. kao čovek svog sina

Psl 13:24 Ko ne u. svog sina, zapravo ga mrzi
UKORENJEN Ko 2:7 Budite u. i utvr�ujte se u veri
UKRASTI Iz 20:15 Ne u.
UKRA

ˇ
SAVATI (SE) Ti 2:10 u svemu u. učenje Boga

1Pe 3:3 Ne u. se onim što se vidi spolja
UKU

´
CANI Ef 2:19 Božji u.

ULOGA Ri 12:4 mnogo delova, a nemaju svi istu u.
Ef 4:16 Kad svaki deo izvršava svoju u.

ULOVITI Le 17:13 u. divljač, neka joj ispusti krv
ULJE 1Kr 17:16 u. u krčagu nije nestalo

Mt 25:4 razborite pored svetiljki ponele i u.
Mr 14:4

ˇ
Cemu ovo rasipanje mirisnog u.?

UM Mt 22:37 Voli Jehovu svim svojim u.
Ri 7:25 Ja u. robujem Božjem zakonu
1Ko 2:16 mi imamo Hristov u.
1Pe 1:13 pripremite u. za naporan rad

UMAN Lu 10:21 sakrio si ovo od mudrih i u.
UMARATI SE Is 40:28 On se ne u. i ne posustaje

Is 40:28 Jehova se ne u.
Is 40:31 hodaće i neće se u.

UMORAN Psl 25:25 Kao hladna voda u. duši
Is 40:29 On u. vraća snagu
Is 50:4 imao prave reči za u.

UMORITI SE Ga 6:9 ako se ne u., požnjećemo plod
Jev 12:3 da se ne biste u. i predali

UMRETI Pst 3:4 sigurno nećete u.
Jov 14:14 Kad čovek u., može li se vratiti
Jzk 18:32 Nije mi nimalo drago da bilo ko u.
Jv 8:51 drži mog učenja, neće nikad u.
Jv 11:25 Ko veruje u mene, ako i u., oživeće
Jv 11:26 ko veruje u mene, nikada neće u.
Ri 14:8 bilo da u., pripadamo Jehovi
2Ko 5:15 žive za njega koji je u. za njih
1So 4:13 u neznanju u pogledu onih koji su u.
1So 4:16 oni koji su u. u jedinstvu sa Hristom
Ot 14:13 oni koji u. u jedinstvu s Gospodom

UNEDOGLED Jv 10:10 ovce dobiju život i žive u.
UNI

ˇ
STAVATI Ri 14:20 Ne u. Božje delo

UNI
ˇ
STENJE 2Pe 3:7 u. bezbožnih ljudi

UNI
ˇ
STITI Jzk 21:27 U., u., u. krunu

Ot 11:18 da se u. oni koji uništavaju zemlju
UNUTRA

ˇ
SNJI Ri 7:22 u. čovek uživa u zakonu

2Ko 4:16 u. čovek se obnavlja
Ef 3:16 da svog u. čoveka ojačate

UPLA
ˇ
SITI SE Is 28:16 ko veruje u njega neće se u.

UPOREDITI Is 46:5 S kim ćete me u.
UPOREÐIVANJE Ga 6:4 ne u u. s drugima
UPOZNATI Ga 4:9 sada kad je Bog u. vas

1Ti 2:4 želi da ljudi dobro u. istinu
UPOZORENJE Jzk 33:4 ne posluša u., sam kriv

1Ko 10:11 napisano je za u. nama
UPRAVLJATI Jer 10:23 ne može da u. koracima
URAZUMITI SE 1Kr 8:47 oni se u. i vrate se tebi

Lu 15:17 Kad se u., rekao je
UREDITI Ef 1:10 da se sve u. kad do�e vreme
UREDNO 1Ti 3:2 nadglednik razborit, da u. živi
URIM I TUMIM Iz 28:30 U naprsnik stavi U.
USAÐIVATI Pz 6:7 U. ih u svoju decu
USKRA

´
CIVATI SE 1Ko 7:5 Ne u. se jedno drugom

USKRATITI Ps 84:11 Jehova neće u. nijedno dobro
Psl 3:27 Ne u. dobra kojima je potrebno

USKRSENJE Mt 22:23 sadukeji, koji ne veruju u u.
Mt 22:30 nakon u. neće se ženiti ni udavati
Jv 5:29 koji su činili dobro u u. života
Jv 11:25 Ja sam u. i život

USKRSNUTI Jv 6:39 da ih u. u poslednji dan
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Jv 11:24 Znam da će u. u poslednji dan
Del 2:24 Ali Bog ga je u.
Del 24:15 u. i pravednike i nepravednike
1Ko 15:13 ako nema uskrsenja, ni Hrist nije u.

USMERAVATI Ef 4:12 kako bi u. svete
USMRTITI Ko 3:5 U. sklonosti vašeg tela
USNE Psl 10:19 ko obuzdava u., postupa razborito

Is 29:13 ovaj narod me slavi u.
Os 14:2 svojim u. prinositi hvalu na žrtvu
Jev 13:15 žrtva hvale, to jest plod u.

USPE
ˇ
SAN IN 1:8 tada ćeš biti u. na svom putu

1Kr 2:3 Tada ćeš biti u. u svemu
USPE

ˇ
SNO Ps 1:3 Sve što radi biće u.

USRDAN 1Ti 2:1 da se u. molitve upućuju
Jev 5:7 Hrist upućivao u. molitve i molbe

USRE
´
CITI Del 20:35 Više u. davanje nego primanje

USTA Ps 8:2 iz u. dece i odojčadi
Lu 6:45 u. govore ono čega je srce puno
Ri 10:10 u. se obznanjuje vera
Ja 3:10 Iz istih u. i blagoslov

USVOJITI Ri 8:15 duh kojim nas Bog u. kao sinove
UTEHA Del 13:15 ako imate neku reč u., recite!

Ri 15:4 u. koju daje Pismo
2Ko 1:3 Bog svake u.
2Ko 1:4 istom u. koju primamo od Boga

UTE
ˇ
SEN Mt 5:4 Srećni koji tuguju, jer će biti u.

UTE
ˇ
SITI (SE) Jov 2:11 tugovali s Jovom i u. ga

Is 49:13 Jer je Jehova u. svoj narod
Is 61:2 da u. sve koji tuguju
Jer 31:15 Rahela ne želi da se u.

UTO
ˇ
CI

ˇ
STE Ps 9:9 Jehova, sigurno u. potlačenima

Is 25:4 u. prezrenome, u. siromahu
So 3:12 naći će u. u Jehovinom imenu

UTVRDITI SE Psl 12:3 neće se u. zlim delima
UTVRÐENO 2Ko 10:4 rušenje onoga što je snažno u.
UTVRÐIVATI SE Ko 2:7 izgra�ujte se, u. se u veri

Ju 20 u. se na svojoj najsvetijoj veri
UVEREN Ri 4:21 potpuno u. da on može učiniti

Ri 8:38 u. sam da nas ni smrt, ni život
Ri 15:14 ja sam i sam u., braćo moja
Ko 4:12 u. u sve povezano s Božjom voljom

UVERENJE 1So 1:5 pomoću svetog duha i s dubokim u.
UVERITI SE 2Ti 3:14 što si naučio i u šta si se u.
UVERLJIV 1Ko 2:4 na u. rečima ljudske mudrosti
UVERLJIVO 2Ko 5:11 u. poučavamo druge
UVREDA 1Pe 2:23 nije uzvraćao u.
UVU

´
CI SE Ju 4 me�u vas su se u. neki ljudi

UZA
´
CI Jv 3:13 Niko nije u. na nebo

UZAJAMNO Ri 1:12 da se u. ohrabrimo
UZAK Mt 7:13 U�ite na u. vrata
UZALUD Is 45:18 zemlju nije stvorio u.

Is 45:19 Potražite me, ali biće vam u.
Is 65:23 Neće u. naporno raditi
Mt 15:9 U. je njihova pobožnost

UZALUDAN 1Ko 15:58 vaš trud u Gospodu nije u.
UZDATI SE Ps 9:10 koji znaju tvoje ime u. se u tebe

Ps 56:11 u. se u Boga, ne bojim se
Ps 62:8 U njega se u. u svako doba
Ps 84:12 srećan je čovek koji se u. u tebe
Ps 146:3 Ne u. se u knezove
Psl 3:5 U. se u Jehovu svim svojim srcem
Psl 28:26 Ko se u. u svoje srce, bezuman je
Jer 17:5 Proklet je čovek koji se u. u ljude
2Ko 1:9 da se ne bismo u. u sebe, nego u Boga
1Pe 2:23 u. se u onoga koji pravedno sudi

UZDISANJE Is 35:10 tuga i u. će nestati
UZDISATI Ri 8:22 sve što je stvoreno zajedno u.
UZNEMIRAVATI SE Ps 37:8 nemoj se u., činiti zlo
UZNEMIREN Is 41:10 Nemoj biti u., ja sam tvoj Bog
UZOR 1Ti 4:12 budi u. vernima

Jev 8:5 sve napraviš po u. koji ti je pokazan
Ja 5:10 neka vam u. budu proroci

UZVI
ˇ
SEN Del 24:3 u. Felikse

1Ko 12:31 ja ću vam pokazati u. put
UZVRATITI Ps 116:12 Kako da u. Jehovi

Ri 12:19 Moja je osveta, ja ću u.
U
ˇ
ZAD Is 54:2 Produži u. svog šatora

U
ˇ
ZE Pro 4:12 trostruko u. ne kida se lako

U
ˇ
ZELETI SE Jov 14:15 U. se dela svojih ruku

U
ˇ
ZIVATI Ps 1:2 nego u. u Jehovinom zakonu
Ps 40:8 u. da činim ono što je po tvojoj volji
Pro 2:24 da u. u svom radu
Ri 7:22 zaista u. u Božjem zakonu

V
VAGA Le 19:36 Treba da imate tačnu v.

Psl 11:1 Netačna v. odvratna je Jehovi
VAL Jer 19:5 spaljivali sinove prinoseći ih V.
VALAM Br 22:28 magarica je rekla V.
VALTASAR Da 5:1 Kralj V. priredio gozbu
VAPAJI Iz 2:24 Bog je čuo njihove v.
VARLJIV Jer 17:9 Srce je v. od svega
VARNAVA Del 9:27 Tada mu je V. pomogao
VARUH Jer 45:2 Jehova kaže tebi, V.
VATRA Jer 20:9 kao v. u mojim kostima

Mt 25:41 u večnu v. namenjenu Ðavolu
1Ko 3:13 v. će pokazati kako je ko gradio
2Pe 3:7 odre�eni su za uništenje v.

VAVEL Pst 11:9 Zato je taj grad nazvan V.
VAVILON Jer 51:6 Bežite iz V.

Jer 51:30 V. ratnici su prestali da se bore
Jer 51:37 V. će postati gomila kamenja
Ot 17:5 V. Veliki, majka bludnicama
Ot 18:2 pala je bludnica V. Veliki

VAZDUH Ef 2:2 vladara koji vlada v.
VA

ˇ
ZNO Mt 23:23 ono što je u Zakonu v.: pravdu

VE
ˇ
CERA 1Ko 11:20 okupite da jedete Gospodovu v.

VE
ˇ
CNI

ˇ
ZIVOT Da 12:2 probudiće se, jedni za v.

Lu 18:30 u poretku koji dolazi v.
Jv 3:16 ne bude uništen, nego da ima v.
Jv 17:3 A da bi dobili v.
Del 13:48 imali ispravan stav prema v.
Ri 6:23 Božji dar je v.
1Ti 6:12 osvoj v.

VE
ˇ
CNO Pst 3:22 ne bi ubrao plod, pojeo i živeo v.

VE
ˇ
CNOST Pro 3:11 ljudima u srce usadio svest o v.

VE
´
CI Jv 14:28 Otac je v. od mene

Fp 2:3 smatrajte druge v. od sebe
1Jv 3:20 Bog je v. od našeg srca

VE
´
CINA Jer 8:6 vraća na put kojim ide v.

VELIKODU
ˇ
SAN Psl 11:25 V. čovek će napredovati

1Ti 6:18 da budu v. i spremni da dele
VELIKODU

ˇ
SNO Ja 1:5 Bog svima daje v.

VELIKO MNO
ˇ
STVO

Ot 7:9 v. koje niko nije mogao izbrojati
VENAC Mt 27:29 ispleli su v. od trnja

1Ko 9:25 da bi dobili raspadljiv v.
VERA Lu 17:6 imali v. kao zrno gorušice

Lu 18:8 hoće li Sin čovečji naći takvu v.?
Ri 1:17 pravednik će živeti zbog v.
Ri 4:20 nego mu je v. dala snagu
2Ko 5:7 po v., a ne po onome što vidimo
Ga 6:10 naročito svojoj braći u v.
Ef 4:5 Jedan Gospod, jedna v., jedno krštenje
2So 3:2 nemaju svi v.
2Ti 1:5 sećam se tvoje nelicemerne v.
Jev 11:1 V. je čvrsto pouzdanje
Jev 11:6 bez v. nije moguće ugoditi Bogu
Ja 2:26 v. bez dela mrtva
1Pe 1:7 vaša ispitana v.

VERAN 1Sa 2:9 čuva korake svojih v. slugu
2Sa 22:26 S v. čovekom postupaš verno
Ps 16:10 v. sluga neće dospeti u grobnu jamu
Ps 37:28 Jehova neće napustiti v. sluge
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Lu 16:10 Ko je v. u najmanjem, v. je i u mnogome
1Ko 4:2 od nastojnika se očekuje da budu v.
1Ko 10:13 Bog je v. i neće dozvoliti
Ot 2:10 Budi v. sve do smrti

VERNA LJUBAV Iz 34:6 Jehova, pun v.
Ps 13:5 ja se uzdam u tvoju v.
Ps 136:1-26 njegova v. traje večno
Os 6:6 meni je mila v., a ne žrtva

VERNICA 1Ko 7:12 nije v., pristaje da živi s njim
1Ko 9:5 da se oženimo v. i vodimo je sa sobom

VERNOST Pes 8:6 v. je nepopustljiva kao grob
Mi 6:8 da postupaš pravedno, da ceniš v.
Avk 2:4 pravednik će živeti zbog svoje v.

VEROVATI Ps 27:13
ˇ
Sta bi bilo da nisam v.

Jv 3:16 niko ko v. u njega
Jv 20:29 Srećni su koji v. iako nisu videli
2Ko 4:13 mi v. i zato govorimo
2So 2:12 nisu v. u istinu

VESELEILO Iz 31:2 Izabrao sam V.
VESELITI SE Psl 8:30 v. se pred njim sve vreme

Pro 8:15 nego da čovek jede, pije i v. se
VEST Psl 25:25 dobra v. iz daleke zemlje
VESTI Ps 112:7 Neće se bojati loših v.

Da 11:44 uznemiriće ga v.
VE

ˇ
ST Psl 22:29 video čoveka v. u svom poslu

VE
ˇ
STINA Iz 35:35 Obdario ih v. za poslove

VETAR Pro 11:4 Ko pazi na v., nikad neće sejati
1Ko 14:9 Govorićete u v.
Ef 4:14 koje tamo-amo nosi svaki v. učenja
Ot 7:1 čvrsto drže četiri zemaljska v.

VETILJ Pst 28:19 To mesto je nazvao V.
VETROVI Mt 7:25 dunuli su v. i udarili na kuću
VIDETI Mt 6:1 pravedna dela da bi vas ljudi v.

Jv 1:18 Nijedan čovek nikada nije v. Boga
Jv 7:24 Nemojte suditi po onome što v.
Jv 14:9 Ko je v. mene, v. je i Oca
2Ko 4:18 gledamo na ono što se ne v.

VIKA Ef 4:31 ljutnju, gnev, v.
VINO Le 10:9 nemojte da pijete v.

Ps 104:15 v. koje čoveku veseli srce
Psl 20:1 V. vodi do podsmeha
Psl 23:31 Ne gledaj na v. kad se rumeni
Pro 10:19 v. unosi veselje u život
Is 25:6 gozbu od izvrsnih v.
Os 4:11 Blud i v. oduzimaju čoveku želju
Jv 2:9 probao vodu pretvorenu u v.
1Ti 5:23 uzimaj pomalo v. radi svog želuca

VINOGRAD Mt 20:1 unajmi radnike za svoj v.
Mt 21:28 Sine, idi danas da radiš u v.
Lu 20:9 čovek zasadio v. i otputovao

VINOGRADI Is 65:21 sadiće v. i ješće njihov rod
VISOKO Ri 12:16 Ne mislite v. o sebi
VI

ˇ
SE 1So 4:1 da u tome još v. napredujete
1So 4:10 podstičemo vas da to činite još v.

VITLEJEM Mi 5:2 A ti, V. Efrato
VITSAVEJA 2Sa 11:3 V., žena Urije
VIZIJA Da 10:14 ta v. otkriva šta će se dogoditi

Avk 2:3 ta v. će se ispuniti u vreme
VLADAR Jv 12:31 v. ovog sveta biti svrgnut

Jv 14:30 dolazi v. ovog sveta, on nema vlast
VLADARI Del 4:26 v. se udružuju protiv Jehove
VLADATI Pst 1:28 v. nad svim stvorenjima

Psl 16:32 bolji je ko v. sobom
Psl 29:2 kad zao čovek v., narod uzdiše
Pro 8:9 čovek v. nad čovekom na njegovu štetu
Da 4:17 kako bi živi znali da Svevišnji v.
Ri 6:12 ne dajte da greh v. u vašem telu
Ri 6:14 greh ne sme da v. nad vama
1Ko 9:27 v. svojim telom i držim ga kao roba
1So 4:4 da zna da v. svojim telom
Ot 11:15 on će v. kao kralj u svu večnost

VLASI Mt 10:30 i sve v. na glavi izbrojane

VLASNI
ˇ
STVO Iz 19:5 moje dragoceno v.

VLAST Is 9:7 Njegovoj v. neće biti kraja
Da 4:34 njegova v. je večna
Mt 28:18 Data mi je sva v. na nebu i na zemlji
Lu 4:6 Daću ti v. nad svim kraljevstvima

VLASTI Ri 13:1 svaki čovek bude podložan v.
Ti 3:1 podložni i pokorni v.

VO Psl 7:22 pošao za njom kao v. na klanje
VODA Br 20:10 da vam damo v. iz ove stene?

Psl 25:25 Kao hladna v. umornoj duši
Is 55:1 vi koji ste žedni, do�ite da pijete v.!
Jer 2:13 ostavili su mene, izvor žive v.
Jv 4:10 on bi ti dao živu v.

VODE Psl 20:5 Duboke su v. razmišljanja u srcu
Jer 50:38 Teško njegovim v. jer će presušiti
Za 14:8 iz Jerusalima će poteći žive v.
Ot 7:17 vodiće ih na izvore v. života
Ot 17:1 bludnicom koja sedi na mnogim v.

VODITI Ps 48:14 Bog će nas zauvek v.
VOÐA Psl 28:16 Nerazuman v. zloupotrebljava moć

Mt 23:10 jedan je vaš V. – Hrist
Jev 12:2 Isus, V. i Usavršitelj naše vere

VOÐSTVO Psl 11:14 nema mudrog v., narod propada
VOJNI Za 4:6 Ne v. silom, već mojim duhom
VOJNIK 2Ti 2:4 Nijedan v. se ne upušta
VOJSKA Ps 68:11

ˇ
Zene su velika v.

VOJSKE Ot 19:14 Za njim su išle nebeske v.
VOLETI Le 19:18 V. bližnjeg kao samog sebe

Pz 6:5 V. Jehovu svim svojim srcem
Mt 10:37 Ko v. oca ili majku više nego mene
Mt 22:37 V. Jehovu svim svojim srcem
Jv 3:16 Bog je toliko v. svet
Jv 12:25 Ko v. svoj život, izgubiće ga
Jv 13:1 v. je svoje, v. ih je do kraja
Jv 13:34 v. jedni druge
Jv 14:15 Ako me v., držaćete se zapovesti
Jv 21:17 Simone, v. li me?
Ri 13:8 Ne budite ništa dužni, osim da v.
2Ko 2:8 pokažite mu da ga v.
Ga 2:20 Božjeg Sina, koji me je v.
Ko 3:19 Muževi, v. svoje žene
1Jv 2:15 Nemojte v. ni svet
1Jv 3:18 nemojmo v. rečima, nego delima
1Jv 4:10 nismo mi v. Boga, nego je on v. nas
1Jv 4:20 ko ne v. brata, ne može v. Boga
Ot 3:19 one koje v. ja ukoravam

VOLJA Ps 40:8 uživam da činim što je po tvojoj v.
Ps 143:10 Nauči me da činim što je po tvojoj v.
Mt 6:10 Neka bude tvoja v. na zemlji
Mt 7:21 samo onaj ko čini što je po v. mog Oca
Lu 22:42 neka ne bude moja v., nego tvoja
Jv 6:38 nisam sišao da činim što je po mojoj v.
Del 21:14 Neka bude Jehovina v.
Ri 8:28 koji su pozvani po njegovoj v.
Ri 12:2 šta je Božja v., ugodno i savršeno
1So 4:3 Božja v. je da se uzdržavate od bluda
1Jv 2:17 ko postupa po Božjoj v. ostaje zauvek
1Jv 5:14 molimo u skladu s njegovom v., on čuje

VOLJEN Mt 3:17 moj v. Sin
Lu 3:22 Ti si moj v. Sin

VRA
ˇ
CANJE Ga 5:20 idolopoklonstvo, v.

VRA
ˇ
CAR Del 13:6 Varisus, koji je bio v.

VRAPCI Mt 10:29 dva v. prodaju za jedan novčić
VRATA Mt 7:13 U�ite na uska v.

Jv 20:19 učenici zaključali v. Isus se pojavio
Ot 3:20 stojim pred v. i kucam

VRATITI (SE) Ps 37:21 Zli pozajmljuje i ne v.
Psl 20:22 Ne govori: V. zlo!
Is 55:11 moja reč se neće v. prazna
Jl 2:12 v. se meni svim svojim srcem
Mal 3:7 V. se meni i ja ću se v. vama

VREDAN Psl 10:4 v. ruke obogaćuju
Mt 6:26 Zar vi niste v. od njih?
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VREÐATI Mt 5:11 Srećni kad vas zbog mene v.
VREME Pro 3:1 sve što se čini ima svoje v.

Pro 9:11 v. nevolje i nepredvi�eni doga�aji
Da 7:25 na jedno v., dva i pola v.
Jv 7:8 jer moje v. nije došlo
1Ko 7:29 malo je v. preostalo
Ef 5:16 Mudro koristite v.

VREMENA Lu 21:24 ne završe v. neznabožaca
2Ti 3:1 nastaće naročito teška v.

VRT Pst 2:15 smestio čoveka u edenski v.
VUK Is 11:6 V. će boraviti s jagnjetom
VUKOVI Mt 7:15 u ovčijem runu, grabljivi v.

Lu 10:3 šaljem vas kao jaganjce me�u v.
Del 20:29 okrutni v. koji neće imati obzira

Z
ZABAVE Ri 13:13 bez razuzdanih z. i pijanki

Ga 5:21 opijanje, razuzdane z.
ZABAVNO Psl 10:23 z. da čini sramna dela
ZABORAVITI Pz 4:23 Pazite da ne z. savez

Ps 119:141 nisam z. tvoje zapovesti
Is 49:15 Može li žena z. svoje odojče?
Fp 3:13 z. ono što je iza mene
Jev 6:10 Bog nije nepravedan da z. vaša dela

ZABRINUTO Pro 7:3 lice z., srce postaje bolje
ZADOVOLJAN Fp 4:11 naučio sam da budem z.

1Ti 6:8 imamo hranu i odeću budimo z.
ZADOVOLJSTVA Lu 8:14 zaokupljeni z.
ZADR

ˇ
ZAVATI 2So 2:6 Sada znate šta ga z.

ZAHARIJA (1) Lu 11:51 do krvi Z., koji je ubijen
ZAHARIJA (2) Jzd 5:1 proroci Agej i Z.
ZAHARIJA (3) Lu 1:5 sveštenik koji se zvao Z.
ZAHVALAN Ko 3:15 I budite z.

1Ti 1:12 Z. sam Hristu Isusu
ZAHVALE Ps 95:2 Do�imo sa z.
ZAHVALITI Del 28:15 Pavle ih ugledao i z. Bogu
ZAHVALJIVATI Ps 92:1 Dobro je z. tebi, Jehova

1Ko 1:4 Uvek z. Bogu za vas
Ef 5:20 za sve z. Bogu

ZAJAM Psl 22:7 ko uzima z. rob je onom ko daje z.
ZAKASNITI Is 46:13 spasenje neće z.

Avk 2:3 vizija neće z.!
ZAKHEJ Lu 19:2 Z., glavni poreznik
ZAKLINJATI SE Pst 22:16 Z. se samim sobom
ZAKLON 2Ko 12:9 Hristova sila poput z.
ZAKLJU

ˇ
CAK Pro 12:13 Z. svega što si čuo

ZAKON Ps 19:7 Jehovin z. je savršen
Ps 40:8 tvoj z. je duboko u meni
Ps 94:20 stvaraju neprilike služeći se z.
Ps 119:97 Kako volim tvoj z.!
Jer 31:33 Staviću svoj z. u njih
Avk 1:4 z. gubi snagu i pravda ne pobe�uje
Ri 7:22 zaista uživam u Božjem z.
Ri 10:4 Hrist je svršetak Z.
Ri 13:8 ko voli bližnjeg, ispunio je z.
Ga 3:24 Z. staratelj koji je vodio do Hrista
Ga 6:2 ispuniti Hristov z.
Ja 2:8 držite se kraljevskog z.

ZAKONODAVAC Ja 4:12 samo jedan Z. i Sudija
ZAKONSKI Fp 1:7 z. potvr�ivati pravo propovedanja
ZALITI 1Ko 3:6 Ja sam posadio, Apolo je z.
ZAMENA Mt 16:26 šta čovek može dati u z. za život?
ZAMETAK Ps 139:16 dok sam još bio z.
ZAMISAO Ot 17:17 stavio u srce njegovu z.
ZAMKA Ps 91:3 On će te izbaviti iz ptičareve z.

Psl 29:25 Strah od čoveka je z.
Lu 21:34, 35 da vas taj dan ne iznenadi kao z.

ZAMOLITI Mt 6:8 zna šta vam treba pre nego što z.
Jv 14:13 šta god z. u moje ime, učiniću

ZAMORNO Mal 1:13 Još kažete: Kako je to z.!
ZAMRA

ˇ
CEN Ef 4:18 Njima je um z.

ZANEMARITI 1Ti 4:14 Ne z. dar koji je u tebi
1Pe 4:7 ne z. molitvu

ZAO Ps 37:9 z. će biti uništeni
Ps 37:10 z. više neće biti
Psl 15:8

ˇ
Zrtva z. je odvratna Jehovi

Psl 15:29 Jehova je daleko od z.
Psl 29:2 kad z. čovek vlada, narod uzdiše
Is 26:10 i ako se z. ukaže milost, neće naučiti
Is 57:21 Nema mira z.

ZAOKUPLJEN Lu 10:40 Marta z. posluživanjem
1Ko 15:58 z. Gospodovim delom

ZAOKUPLJENO Lu 21:34 da vam srce ne bude z.
ZAPE

ˇ
CA

´
CEN Da 12:9 ove reči treba da budu z.

ZAPOVEST Mr 12:31 Nema veće z. od ovih
Jv 13:34 novu z.: Volite jedni druge

ZAPOVESTI Mt 22:40 Na dvema z. temelji se Zakon
Mr 12:28 Koja je prva od svih z.?

ZAPRETITI Del 4:17 z. da više nikom ne govore
ZASLEPITI 2Ko 4:4 bog ovog sveta z. um
ZASLU

ˇ
ZITI Lu 17:10 Mi ne z. hvalu

ZA
ˇ
STITA Pro 7:12 mudrost je z., a i novac

Fp 3:1 pišem jedno te isto, vama kao z.
ZATVOR Mt 25:36 bio sam u z. i posetili ste me

Del 5:18 Uhapsili apostole i bacili u z.
Del 5:19 an�eo je otvorio z. vrata
Del 12:5 Petar bio u z., skupština se molila
Jev 13:3 Mislite na one koji su u z.
Ot 2:10 Ðavo će neke od vas bacati u z.

ZAUVEK Ps 37:29 Pravednici z. živeti na zemlji
Pro 3:14 sve što pravi Bog čini trajaće z.
1Pe 1:25 Jehovina reč ostaje z.

ZAUZIMATI SE Ri 8:26 duh se z. za nas
Ri 8:34 Hrist Isus se z. za nas

ZAVARAVATI SE Ga 6:7 Ne z. se: Bog se ne može
ZAVESTI Psl 7:21 Z. ga je uverljivim rečima

Mt 24:24 da bi, ako je moguće, z. i izabrane
ZAVETOVATI SE Pz 23:21 Ako se z. Jehovi

Su 11:30 Jeftaj se z. Jehovi
ZAVEZATI Pz 25:4 Ne z. usta biku
ZAVIDETI Ps 37:1 nemoj z. onima koji čine nepravdu

Ps 73:3 počeo da z. nadmenim, zlim ljudima
Ps 106:16 Narod je počeo da z. Mojsiju
1Ko 13:4 Ljubav ne z.

ZAVIRITI 1Pe 1:12 U to i an�eli žele da z.
ZAVISITI Ri 12:18 koliko od vas z., budite u miru
ZAVITI Is 61:1 da z. rane onima slomljenog srca
ZEMLJA Pst 1:28 napunite z. i podložite je sebi

Iz 9:29 z. pripada Jehovi
Jov 38:4 Gde si bio kad sam utemeljio z.?
Ps 37:11 krotki će posedovati z.
Ps 37:29 Pravednici će posedovati z.
Ps 104:5 z. se neće pomeriti sa svog mesta
Ps 115:16 z. je dao ljudima
Psl 2:21 samo će pravedni živeti na z.
Is 45:18 z. oblikovao tako da se na njoj živi
Is 66:8 Može li se z. roditi u jedan dan?
Mt 5:5 krotki će naslediti z.
Mt 13:23 seme posejano na dobru z.

ZEMLJOTRES Del 16:26 Odjednom nastao snažan z.
ZEMLJOTRESI Lu 21:11 Biće snažnih z.
ZENICA Ps 17:8

ˇ
Cuvaj me kao z. svog oka

Za 2:8 dira z. mog oka
ZEVS Del 14:12 Varnavu nazvali Z., Pavla Hermes
ZGA

ˇ
ZEN Is 42:3 Z. trsku neće slomiti

ZGRE
ˇ
SITI Pst 39:9 učinim veliko zlo i z. Bogu?

2Sa 12:13 David rekao: Z. sam Jehovi
Ri 3:23 svi su z. i ne dostižu Božju slavu

ZID Da 5:5 prsti pišu po z. kraljevog dvora
ZIDINE IN 6:5 gradske z. do temelja srušiti

Jzk 38:11 žive bez zaštitnih z., vrata
Jl 2:7 penju se na z. kao vojnici
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ZLATAN Da 3:1 Navuhodonosor je napravio z. kip
ZLATO Jzk 7:19 ni z. neće moći da ih spase
ZLI 1Jv 5:19 ceo svet je pod vlašću Z.
ZLO Pst 3:5 kao Bog znati šta je dobro, a šta z.

Ps 23:4 ne bojim se z., jer ti si sa mnom
Is 5:20 Teško onima koji kažu da je z. dobro
Is 11:9 Više se neće činiti z. niti šteta
Ri 7:19 činim z., koje ne želim
Ri 12:17 Nikome ne vraćajte z. za z.
1So 5:22 Klonite se svega što je z.

ZLOUPOTREBITI 1Ko 9:18 ne bih z. pravo koje imam
ZMAJ Ot 12:9 zbačen veliki z., prazmija
ZMIJA Pst 3:4 Na to je z. rekla ženi

Jv 3:14 Mojsije podigao z. na stub
ZNAK Jzk 9:4 stavi z. na čelo ljudima

Mt 24:3 šta će biti z. tvoje prisutnosti
Mt 24:30 na nebu pojaviti z. Sina čovečjeg

ZNAKOVI Br 23:23 nema zloslutnih z. protiv Jakova
Lu 21:25 biće z. na suncu, mesecu
2So 2:9 lažnim z. i čudima

ZNANJE Psl 1:7 Strahopoštovanje je početak z.
Psl 2:10 tvoja duša zavoli z.
Psl 24:5 ko stiče z. uvećava svoju moć
Is 5:13 otići u izgnanstvo, jer nema z.
Is 11:9 zemlja će biti puna z. o Jehovi
Da 12:4 pravo z. će se umnožiti
Os 4:6 Pošto si ti odbacio z.
Mal 2:7 sveštenikove usne da čuvaju z.
Lu 11:52 uzeli ste ključ z.
1Ko 8:1 z. vodi do nadmenosti

ZNATI Iz 7:5 Egipćani će z. ko je Jehova
ZORA Is 14:12 S neba si pao, z. sine
ZRELOST Jev 6:1 napredujmo prema z.
ZREO 1Ko 14:20 Razmišljajte kao z. ljudi

Ga 6:1 vi koji ste duhovno z.
Jev 5:14 za z. ljude, korišćenjem uvežbali

ZVERI Le 26:6 Ukloniću iz zemlje opasne z.
Jzk 34:25 ukloniću iz zemlje sve opasne z.
Da 7:3 četiri ogromne z. izašle su iz mora

ZVEZDE Ps 147:4 On zove po imenu sve z.
Mt 24:29 Odmah posle nevolje, z. će padati
Ot 2:1 sedam z. u desnoj ruciˇ

Zˇ
ZALITI 1Ko 15:19 od svih nas treba najviše ž.ˇ
ZALITI SE Ju 16 koji prigovaraju, ž. seˇ
ZALOST 2Ko 2:7 da ga ne bi slomila prevelika ž.ˇ
ZALOSTAN Ps 38:6 po ceo dan ž. hodamˇ
ZALOSTITI Ps 78:41 ž. Izraelovog Boga

Ef 4:30 ne ž. Božji sveti duhˇ
ZARKO Ri 1:15 ž. želim da objavim dobru vestˇ
ZEDAN Is 49:10 Neće biti ž.

Is 55:1 Svi vi koji ste ž., do�ite
Jv 7:37 Ako je neko ž., neka do�e kod meneˇ

ZELETI Ps 37:4 on će ti dati što ti srce ž.
Ps 145:16 svim živim bićima daješ što ž.
Ri 7:18 ž. da činim dobro, ali nisam u stanju
Ef 1:5 tako ž. i bilo mu je po volji
2Ti 4:3 govoriće im ono što ž. da čujuˇ

ZELJA 1Le 28:9 Bog razabire svaku pomisao i ž.
Ps 51:12 probudi u meni ž. da budem poslušan
Fp 2:13 on vam daje i ž. i snagu
Ja 1:14 svakoga iskušava njegova ž.
1Pe 2:2 razvijajte ž. za mlekom Božje reči
1Jv 2:16 ž. tela i ž. očijuˇ

ZELJE Ri 16:18 robuju svojim ž.
Ga 5:16 pa nećete udovoljavati ž. tela
Ef 2:3 nekada živeli po ž. tela
Fp 3:19 bog su im ž. tela
2Ti 2:22 beži od mladalačkih ž.
1Pe 2:11 da se odupirete ž. telaˇ

ZENA Pst 2:24 prionuće uz svoju ž.
Pst 3:15 neprijateljstvo izme�u tebe i ž.

Psl 5:18 raduj se sa ž. svoje mladosti
Psl 12:4 Vrsna ž. je kruna svom mužu
Psl 18:22 našao dobru ž., Jehovina naklonost
Psl 21:19 nego sa svadljivom ž.
Psl 31:10 Ko će naći dobru ž.? Ona vredi
Pro 7:26 od smrti je gora ž. koja je
Pro 9:9 Uživaj u životu sa ž. koju voliš
Mal 2:15 ne budite neverni ž. svoje mladosti
1Ko 7:2 neka svaki muškarac ima svoju ž.
Ot 12:1 ž. koja je bila odevena u sunceˇ

ZENE Pz 31:12 Sakupite narod, muškarce, ž.
1Kr 11:3 imao 700 ž. i 300 inoča
Psl 31:3 Nemoj trošiti svoju snagu na ž.
Ef 5:22

ˇ
Z. neka budu podložne muževima

Ef 5:28 vole svoje ž. kao svoje teloˇ
ZENITI SE Mt 19:12 nisu u stanju da se ž.

Mt 22:30 nakon uskrsenja neće se ž.
Mt 24:38 pre Potopa, ž. se i udavaliˇ

ZETI Pro 11:4 ko gleda na oblake, nikad neće ž.
2Ko 9:6 ko oskudno seje, oskudno će ž.ˇ

ZETVA Mt 9:37
ˇ
Z. je velika, a radnika je maloˇ

ZIG Ot 13:17 osim onoga ko ima ž.ˇ
ZIV Da 6:26 on je ž. Bog

Lu 20:38 On nije Bog mrtvih, nego ž.
Jev 4:12 Božja reč je ž. i delotvornaˇ

ZIVETI Mi 6:8 skroman i ž. po volji svog Boga
2Ko 5:15 koji ž. ne ž. više za sebe
1Pe 2:12 Uzorno ž. me�u ljudima iz svetaˇ

ZIVOT Pz 30:19 da izaberete ž. ili smrt
Jov 14:14 može li se čovek vratiti u ž.?
Ps 36:9 Ti si izvor ž.
Lu 9:24 ko hoće da spase svoj ž., izgubiće ga
Jv 5:26 Otac ima ž. u sebi
Jv 11:25 Ja sam uskrsenje i ž.
Del 20:24 ni najmanje ne marim za svoj ž.
1Pe 3:18 vraćen u ž. u duhuˇ

ZIVOTINJA Le 18:23 Ne smeš imati odnose sa ž.ˇ
ZIVOTINJE Pst 7:2 Od čistih ž. uzmi po sedmoro

Psl 12:10 Pravednik se brine i za svoje ž.
Pro 3:19 kakav je kraj ljudima, takav je i ž.
Os 2:18 savez s divljim ž.ˇ

ZREB Ps 22:18 bacaju ž. za moju odećuˇ
ZRTVA 1Sa 15:22 poslušnost je bolja od ž.

Ps 51:17
ˇ
Z. ugodna Bogu, skrušen duh

Psl 15:8
ˇ
Z. zlih je odvratna Jehovi

Os 6:6 meni je mila verna ljubav, a ne ž.
Ri 12:1 da svoje telo date kao živu ž.
Jev 13:15 prinosimo Bogu ž. hvaleˇ

ZRTVE Le 7:37 ž. paljenicama, ž. za greh
2Sa 24:24 ž. koje me ništa ne koštaju
Ps 40:6

ˇ
Z. i prinose nisi želeo

Is 1:11 Sit sam ž. paljenica
0–9

24 Ot 4:4 24 prestola i 24 starešine
70 Ps 90:10 Naš životni vek je s. godina

Da 9:2 Jerusalim opustošen 70 godina
Da 9:24 S. nedelja odre�eno tvom narodu
Lu 10:1 Gospod odredio još 70 učenika

77 Mt 18:22 Ne do sedam, nego do 77 puta
100 Mt 13:8 donosi plod 100 puta više

Mt 18:12 ima 100 ovaca i jedna zaluta
300 Su 7:7 Izbaviću vas s ovih 300 ljudi
500 1Ko 15:6 pojavio pred više od 500 braće
666 Ot 13:18 broj zveri je 666
1 000 Ot 20:2 svezao Satanu na 1 000 godina

Ot 20:4 vladali su sa Hristom 1 000 godina
4 000 Mr 8:20 sedam hlebova za 4 000
5 000 Mt 14:21 onih koji su jeli oko 5 000
144 000 Ot 7:4 obeleženih pečatom 144 000

Ot 14:3 144 000, koji su otkupljeni sa zemlje
185 000 2Kr 19:35 an�eo pobio 185 000 ljudi



A
Adar. Naziv dvanaestog meseca jevrejskog ver-
skog kalendara i šestog meseca svetovnog
kalendara, nakon povratka iz izgnanstva u Va-
vilonu. Trajao je od sredine februara do sredi-
ne marta (Jes 3:7; videti Dodatak B15).

Ahaja. U grčkom delu Svetog pisma tako se na-
ziva rimska provincija koja se nalazila na jugu
Grčke. Ova provincija, čiji je glavni grad bio
Korint, obuhvatala je celo poluostrvo Pelopo-
nez i središnji deo kontinentalne Grčke (Del
18:12; videti Dodatak B13).

Akrostih.Vrsta pesme u kojoj početna slova sti-
hova, čitana odozgo nadole, obrazuju neku
reč. U izvornom hebrejskom tekstu neki stiho-
vi ili grupe stihova napisani su u alfabetskom
akrostihu. Naime, oni počinju slovima po alfa-
betskom redu (premda na nekim mestima
nisu korišćena sva slova). To je verovatno slu-
žilo kao pomoć u pamćenju stihova. U ovom
prevodu su prikazana odgovarajuća hebrejska
slova i njihova transkripcija. (Videti Psalam
9, 10, 25, 34, 37, 111, 112, 119, 145; Poslovice
31; Tužbalice 1-4.)

Alabastarska bočica. Bočica u kojoj se čuvalo
mirisno ulje. Takve bočice su se pravile od
jedne vrste kamena koji je va�en u okolini me-
sta Alabastron u Egiptu. S vremenom je i sam
kamen nazvan po tom gradu. Alabastar koji
se koristio u drevno doba nije isto što i današ-
nji alabastar. Bočice koje su se pravile od tog
kamena obično su imale uzak grlić, koji je mo-
gao da se dobro zatvori kako bi se sprečio gu-
bitak skupocenog mirisa (Mr 14:3).

Alamot. Muzički izraz koji znači „devojke; mlade
žene“. Taj izraz se verovatno odnosi na ženski
sopran. Po svemu sudeći, njime se ukazivalo
da muzički komad ili pratnju za njega treba
izvoditi u gornjem registru (1Le 15:20; Ps
46:uvod).

Alfa i Omega. Prvo i poslednje slovo grčkog
alfabeta. Ovaj izraz se tri puta koristi u knjizi
Otkrivenje kao Božja titula. U tim kontekstima
znači isto što i „prvi i poslednji“ i „početak i
svršetak“ (Ot 1:8; 21:6; 22:13).

Amin. „Neka bude tako“ ili „zaista“. Ova reč je
izvedena od hebrejske reči aman, što znači
„biti veran“ ili „biti pouzdan“. „Amin“ služi za
potvrdu zakletve, molitve ili neke izjave. U
knjizi Otkrivenje ova reč se koristi kao Isusova
titula (Pz 27:26; 1Le 16:36; Ot 3:14).

An�eli. I hebrejska reč malak i grčka reč an-
gelos doslovno znače „glasnik“. Ali kad se od-
nose na duhovna stvorenja koja prenose Božje
poruke, prevode se rečju „an�eo“ (Pst 16:7;
32:3; Lu 7:27; Ot 22:8). An�eli su moćna du-
hovna stvorenja koja je Bog stvorio mnogo
pre nego što je stvorio ljude. Oni se u Bibliji
nazivaju „sveti an�eli“, „sinovi pravog Boga“ i
„jutarnje zvezde“ (Pz 33:2; Jov 1:6; 38:7). Oni
nisu stvoreni sa sposobnošću da imaju po-
tomstvo. Bog je svakog od njih stvorio zaseb-
no. Ima ih više od sto miliona (Da 7:10). Bibli-
ja otkriva da se oni razlikuju po svojoj ličnosti
i da svaki od njih ima ime. An�eli su ponizni i
ne dozvoljavaju da im se ljudi klanjaju. Mnogi
an�eli koji se spominju u Bibliji nisu čak ni ot-
krili ljudima svoje ime (Pst 32:29; Lu 1:26; Ot
22:8, 9). Oni se razlikuju po položaju i imaju
različite zadatke – služe pred Jehovinim pre-
stolom, prenose njegove poruke, pomažu Je-
hovinim slugama na zemlji, izvršavaju Božje
presude i pružaju podršku propovedanju do-
bre vesti (2Kr 19:35; Ps 34:7; Lu 1:30, 31; Ot
5:11; 14:6). An�eli će se u Armagedonu boriti
uz Isusa (Ot 19:14, 15).

Antihrist. Grčka reč „antihrist“ ima dvojako zna-
čenje. Njome se ukazuje na onoga ko je protiv
Hrista ili na lažnog Hrista, to jest onoga ko
se stavlja na Hristovo mesto. Antihristima se
s pravom mogu nazvati svi pojedinci, organi-
zacije ili grupe koje neosnovano tvrde da pred-
stavljaju Hrista, prisvajaju ulogu Mesije ili se
protive Hristu i njegovim učenicima (1Jv 2:22).

Apostol. Osnovno značenje ove reči je „onaj
koji je poslat“. Tako je bio nazvan Isus, kao i
neki ljudi koji su bili poslati da služe drugima.
Ova reč se najčešće koristi kada se ukazuje na
12 učenika koje je Isus lično izabrao za svoje
predstavnike (Mr 3:14; Del 14:14; Jev 3:1).

Aram; Aramejci. Aram je bio Simov sin. Njego-
vi potomci, Aramejci, živeli su pretežno na po-
dručju koje se prostiralo od livanskih planina
do Mesopotamije i od planinskog venca Ta-
urus na severu do Damaska i još južnije. Ovo
područje, na hebrejskom Aram, kasnije je na-
zvano Sirija, a njegovi stanovnici Sirijci (Pst
25:20; Pz 26:5; Os 12:12).

Aramejski jezik. Semitski jezik koji je bio sro-
dan hebrejskom i imao je isti alfabet. Prvobit-
no su ga govorili Aramejci, a kasnije je postao
me�unarodni jezik koji se koristio u komunika-
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ciji i trgovini širom Asirskog i Vavilonskog car-
stva. Tako�e je bio službeni jezik Persijskog
carstva (Jzd 4:7). Na aramejskom su napisa-
ni delovi Jezdrine, Jeremijine i Danilove knji-
ge (Jzd 4:8–6:18; 7:12-26; Jer 10:11; Da
2:4b–7:28).

Areopag. Brdo u Atini, koje se nalazi severo-
zapadno od Akropolja. Tako se zvao i sud
(veće) koji je zasedao na tom mestu. Stoički i
epikurejski filozofi su odveli apostola Pavla na
Areopag da im objasni svoja verovanja (Del
17:19).

Arhan�eo. Ova reč znači „vrhovni an�eo“. Pre-
fiks „arhi“ znači „prvi“, „glavni“. Značenje reči
„arhan�eo“ i činjenica da se ona u Bibliji kori-
sti samo u jednini, ukazuju na to da postoji
samo jedan arhan�eo. Prema Bibliji, njegovo
ime je Mihailo (Da 12:1; Ju 9; Ot 12:7).

Armagedon. Reč „Armagedon“ potiče od he-
brejskog izraza Har Megidon, što znači „me-
gidsko brdo“. Ova reč se povezuje s ratom
„koji će se dogoditi na veliki dan Svemoćnog
Boga“, kada će se „kraljevi iz celog sveta“ sa-
kupiti da ratuju protiv Jehove (Ot 16:14, 16;
19:11-21; videti VELIKA NEVOLJA).

Aronovi sinovi. Potomci Levijevog unuka Arona,
koji je prvi bio postavljen za prvosveštenika
po Mojsijevom zakonu. Aronovi sinovi su izvr-
šavali svešteničke dužnosti u šatoru sastanka
i u hramu (1Le 23:28).

Aselgija. Videti BESRAMNOST; BESRAMNA
DELA.

Astarota. Hananska boginja rata i plodnosti,
žena boga Vala (1Sa 7:3).

Astrolog. Osoba koja proučava kretanje sunca,
meseca i zvezda da bi predvidela budućnost
(Da 2:27; Mt 2:1).

Av. Naziv petog meseca jevrejskog verskog
kalendara i jedanaestog meseca svetovnog
kalendara, nakon povratka iz izgnanstva u Va-
vilonu. Trajao je od sredine jula do sredine av-
gusta. U Bibliji se ovaj mesec ne spominje po
imenu, već samo kao peti mesec (Br 33:38;
Jzd 7:9; videti Dodatak B15).

Aviv. Prvobitni naziv prvog meseca jevrejskog
verskog kalendara i sedmog meseca svetov-
nog kalendara. Njegov naziv znači „zeleni kla-
sovi“. Trajao je od sredine marta do sredine
aprila. Nakon povratka iz izgnanstva u Vavilo-
nu, nazvan je nisan (Pz 16:1; videti Dodatak
B15).

Azazel. Hebrejski naziv koji po svemu sudeći
znači „jarac koji nestaje“. Na Dan očišćenja,
jarac koji je bio odre�en za Azazela bio je po-
slat u pustinju da bi simbolično govoreći od-
neo grehe koje je narod počinio u protekloj
godini (Le 16:8, 10).

Azija. U grčkom delu Svetog pisma tako se na-
ziva rimska provincija koja je obuhvatala za-
padni deo današnje Turske i neka priobalna
ostrva, kao što su Samos i Patmos. Njen glav-
ni grad je bio Efes (Del 20:16; Ot 1:4; videti
Dodatak B13). B

Balzam. Mirišljava, uljana smola koja se dobija-
la od odre�enih biljaka i drveća. Balzam se
koristio za lečenje i kao parfem i bio je skupo-
cen (Pst 37:25; Jer 8:22).

Bat. Mera za tečnost. Na osnovu prona�enih
komada krčaga na kojima se nalazi natpis
„bat“ došlo se do zaključka da je bat iznosio
22 litra. Na osnovu ove mere procenjeno je ko-
liko je iznosila većina drugih mera za tečnost i
suvu materiju koje se spominju u Bibliji (1Kr
7:38; Jzk 45:14; videti Dodatak B14).

Besramnost; besramna dela. Grčki: aselgija.
Ovaj izraz se odnosi na postupke koji pred-
stavljaju ozbiljno kršenje Božjih zakona i koji
su odraz besramnosti i drskosti; stav koji ot-
kriva nepoštovanje ili čak prezir prema autori-
tetu, zakonima i moralnim merilima. Ne odno-
si se na manje prestupe (Ga 5:19; 2Pe 2:7).

Bezdan. Prevod grčke reči abis koja znači „ne-
izmerno dubok“ ili „nedokučiv, bezgraničan“.
U grčkom delu Svetog pisma, ovom rečju se
ukazuje na mesto ili stanje zatočeništva i pot-
pune neaktivnosti. Ponekad se koristi kada se
ukazuje na grob, ali njeno značenje je šire od
toga (Lu 8:31; Ri 10:7; Ot 20:3).

Bičevanje. Vrsta kazne. U grčkom delu Svetog
pisma, odnosilo se na udaranje ili šibanje bi-
čem na čijem su kraju bili vezani čvorići ili
bodlje (Mt 20:19; Jv 19:1).

Blud. Potiče od grčke reči pornija i u Svetom
pismu se odnosi na odre�ene seksualne po-
stupke koje Bog zabranjuje. U to spadaju pre-
ljuba, prostitucija, polni odnosi izme�u ne-
venčanih osoba, homoseksualnost i polno
opštenje sa životinjama. U Otkrivenju je reč o
simboličnom bludu kada se govori o „Vavilonu
Velikom“, koji je opisan kao bludnica u reli-
gioznom smislu zbog svog odnosa s vladari-
ma ovog sveta. Iza tog odnosa stoji želja za
vlašću i bogatstvom (Ot 14:8; 17:2; 18:3; Mt
5:32; Del 15:29; Ga 5:19; videti BLUDNICA).

Bludnica.
ˇ
Zena koja se upušta u polne odnose

van braka, naročito za novac. (Grčka reč za
„bludnicu“ je porne, a koren te reči znači „pro-
dati“.) U fusnotama se nalaze savremeniji iz-
razi „prostitutka“ i „prostitucija“. U Bibliji se
pominju i muškarci koji su se bavili prostituci-
jom. Bavljenje prostitucijom je prema Mojsije-
vom zakonu bilo zabranjeno, a novac koji bi se
zaradio na taj način nije se smeo dati kao
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prilog u Jehovinom svetilištu. To je bilo u oš-
troj suprotnosti s paganskim običajem da se
prostitucijom u hramu stiču prihodi (Pz 23:17,
18; 1Kr 14:24). U Bibliji se reč „blud“ koristi i u
simboličnom smislu kada se ukazuje na ljude,
narode i organizacije koje učestvuju u nekom
vidu idolopoklonstva a istovremeno tvrde da
služe Bogu. Primera radi, u Otkrivenju se za
„Vavilon Veliki“, koji predstavlja sve religije
koje Bog ne odobrava, kaže da je bludnica
koja čini blud sa vladarima ovog sveta da bi
stekla moć i bogatstvo (Ot 17:1-5; 18:3; 1Le
5:25).

Bodilo (ostan). Dugačak štap s metalnim šilj-
kom koji se koristio za gonjenje stoke. Reči
mudrih ljudi se upore�uju s bodilom jer mogu
podstaći slušaoca da primeni mudar savet.
Izrazom „opirati se bodilu“ opisuje se ponaša-
nje tvrdoglavog bika kog vlasnik goni pomoću
bodila, ali se on opire i rita i tako povre�uje
samog sebe (Del 26:14; Su 3:31; Pro 12:11).

Bojna kola. Ovim izrazom se ukazuje na dvo-
kolice koje su vukli konji. U biblijsko doba kori-
šćene su prvenstveno u ratovima, ali i kao
prevozno sredstvo (Iz 14:23; Su 4:13; Del
8:28).

Božje Kraljevstvo. Izraz koji se odnosi na kra-
ljevsku vlast Božjeg Sina, Hrista Isusa, koja
predstavlja Božju vrhovnu vlast (Mt 12:28; Lu
4:43; 1Ko 15:50).

Bu�. Reč „bu�“ može označavati bilo koju od
brojnih biljnih bolesti koje prouzrokuju gljivi-
ce. Postoji mogućnost da je bu� koja se spo-
minje u Bibliji zapravo bolest poznata kao
crna žitna r�a, Puccinia graminis (1Kr 8:37).

C
Cezar (car). Titula koju su nosili rimski carevi.
To je prvobitno bilo porodično ime Gaja Julija
Cezara. Tu titulu nosila su i trojica vladara koji
se u Bibliji pominju po imenu – Avgust, Tiberi-
je i Klaudije. Tom titulom se u Bibliji ukazuje i
na Nerona, premda se on ne spominje po ime-
nu. U grčkom delu Svetog pisma titula „car“,
to jest „cezar“, koristi se i kao sinonim za
državnu vlast (Mr 12:14, fusn.; Del 17:7, fusn.).ˇ

Cˇ
Cistoća. U Bibliji se pod ovom rečju ne podra-
zumeva samo fizička čistoća već i to da je
neko u moralnom ili duhovnom pogledu bez
mane, neokaljan i da nije podložan ničemu što
bi ga uprljalo ili iskvarilo. U Mojsijevom zako-
nu ova reč se odnosi na obrednu čistoću (Le
10:10; Ps 51:7; Mt 8:2; 1Ko 6:11).ˇ

Cuda; moćna dela. Postupci ili pojave koje
prevazilaze sve moći poznate ljudima i pripi-
suju se natprirodnom izvoru. U Bibliji se reči

„znak“ i „čudo“ ponekad koriste kao sinonimi
(Iz 4:21; Del 4:22; Jev 2:4).

D
Dagon. Filistejski bog. Tačno poreklo ovog nazi-
va nije poznato, premda neki izučavaoci sma-
traju da potiče od hebrejske reči dag (riba).
Po svemu sudeći, idol Dagona je imao pola
tela kao čovek, a pola kao riba (Su 16:23; 1Sa
5:4).

Danak. Novac ili materijalna dobra koja su jed-
na zemlja ili vladar plaćali drugoj zemlji u
znak podložnosti, s ciljem da se izbegne su-
kob ili dobije zaštita (2Kr 3:4; 18:14-16; 2Le
17:11). Izraz se tako�e odnosi na porez koji su
plaćali pojedinci (Ne 5:4; Ri 13:7).

Dan mladog meseca. Prvi dan svakog meseca
u jevrejskom kalendaru. Tog dana se narod
okupljao, jeo posebna jela i prinosio posebne
žrtve. Kasnije je to postao važan praznik i na
taj dan niko u narodu nije radio (Br 10:10; 2Le
8:13; Ko 2:16).

Dan očišćenja. Najvažniji verski praznik za Iz-
raelce. Poznat je i kao Jom Kipur (hebrejski:
jom hakipurim, „dan pomirenja“), a obeležava
se 10. etanima. Prvosveštenik je samo tog
dana u godini ulazio u Svetinju nad svetinja-
ma, koja se nalazila u svetom šatoru, a kasnije
u hramu. Tamo je prinosio krv žrtvovanih živo-
tinja za svoje grehe, grehe drugih Levita i gre-
he ostalog naroda. To je bilo vreme kada su
Izraelci održavali sveti skup i postili. Osim
toga, tog dana nisu radili nikakav uobičajeni
posao budući da se na njega gledalo kao na
sabat (Le 23:27, 28).

Dan pripreme. Dan pre sabata, tokom kog su
Judejci obavljali sve neophodne pripreme.
Završavao se zalaskom sunca na dan koji se
danas zove petak, i tada je počinjao sabat.
Kod Judejaca je dan trajao od večeri do na-
redne večeri (Mr 15:42; Lu 23:54).

Darik. Persijski zlatnik koji je bio težak 8,4 gra-
ma. (1Le 29:7; videti Dodatak B14).

Davidov grad. Ime koje je dato mestu Jevus
nakon što ga je kralj David osvojio i izgradio u
njemu svoj dvor. Naziva se još i Sion. To je naj-
stariji deo Jerusalima i nalazi se u jugoistoč-
nom delu tog grada (2Sa 5:7; 1Le 11:4, 5).

Dekapolj. Savez grčkih gradova, kojih je prvo-
bitno bilo deset (naziv potiče od grčke reči
deka, što znači „deset“, i polis, što znači
„grad“). To je tako�e bio naziv područja istoč-
no od Galilejskog mora i reke Jordana, gde se
nalazila većina tih gradova. Gradovi Dekapolja
su bili centar grčke kulture i trgovine. Isus je
prolazio kroz to područje, ali nigde nije zapi-
sano da je bio u nekom od tih gradova (Mt
4:25; Mr 5:20; videti Dodatke A7 i B10).
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Demoni. Nevidljiva, zla duhovna stvorenja, koja
imaju natprirodnu moć. Oni nisu bili stvoreni
zli, što se vidi iz činjenice da se u Postanku
6:2 na njih ukazuje kao na „sinove pravog
Boga“, a u Judinoj 6 kao na an�ele. Dakle, reč
je o an�elima koji su postali Božji neprijatelji
kada su se u Nojevo vreme pobunili i pridružili
Satani u pobuni protiv Jehove Boga (Pz 32:17;
Lu 8:30; Del 16:16; Ja 2:19).

Denar. Rimski srebrni novčić koji je bio težak
3,85 grama. Na jednoj njegovoj strani nalazio
se cezarev lik. Denar je bio dnevnica najam-
nog radnika. Toliko je iznosio i porez koji su
Rimljani nametnuli Judejcima (Mt 22:17; Lu
20:24; videti Dodatak B14).

Desetak (desetina). Deseti deo ili deset posto
koji su se plaćali kao porez, naročito u verske
svrhe. Naziva se i „desetina“ (Mal 3:10; Pz
26:12; Mt 23:23). Prema Mojsijevom zakonu,
desetina od plodova zemlje i mladunaca živo-
tinja davala se svake godine Levitima kako bi
imali sredstva za život. Leviti su deseti deo od
tog desetka davali sveštenicima iz Aronove
loze. Postojale su i druge vrste desetka. Hri-
šćani nisu u obavezi da daju desetak.

Deverski brak. Običaj prema kom je čovek bio
obavezan da se oženi udovicom svog brata
koji nije imao sinove. Na taj način bi produžio
njegovu lozu. Deverski brak je kasnije bio pro-
pisan Mojsijevim zakonom, a bio je poznat i
kao leviratski brak (Pst 38:8; Pz 25:5).

Dobra vest. U grčkom delu Svetog pisma to je
dobra vest o Božjem Kraljevstvu i o spasenju
putem vere u Isusa Hrista (Lu 4:18, 43; Del
5:42; Ot 14:6).

Drahma. U grčkom delu Svetog pisma ova reč
se odnosi na grčki srebrni novčić, koji je tada
bio težak 3,4 grama. U hebrejskom delu Sve-
tog pisma govori se o zlatnoj drahmi iz persij-
skog perioda. Smatra se da je ona jednaka
zlatnom persijskom dariku (Ne 7:70; Mt 17:24;
videti Dodatak B14).

Drvo poznavanja dobra i zla. Drvo u edenskom
vrtu koje je bilo simbol Božjeg prava da ljudi-
ma postavi merila za dobro i zlo (Pst 2:9, 17).

Drvo života. Drvo u edenskom vrtu. U Svetom
pismu se ne kaže da je njegov plod sadržavao
nešto što omogućava večni život. Ono je jed-
nostavno predstavljalo garanciju da će Bog
dati večni život onima kojima dozvoli da jedu
s tog drveta (Pst 2:9; 3:22).

Duh. Hebrejska reč ruah i grčka reč pnevma,
koje se često prevode kao „duh“, imaju više
značenja. Sva ona se odnose na nešto što nije
vidljivo ljudima i što predstavlja dokaz delova-
nja neke sile. Ove hebrejske i grčke reči odno-
se se na (1) vetar, (2) životnu silu u bićima na

zemlji, (3) pokretačku snagu koja dolazi iz
srca osobe i navodi je da nešto kaže ili da po-
stupi na odre�eni način, (4) nadahnute obja-
ve koje dolaze iz nekog nevidljivog izvora,
(5) duhovne osobe i (6) silu kojom se Bog slu-
ži, to jest sveti duh (Br 14:24, fusn.; Ps
104:29; Mt 12:43; Lu 11:13).

Duša. Uobičajeni prevod hebrejske reči nefeš
i grčke reči psihi. Na osnovu toga kako se ove
reči koriste u Bibliji očigledno je da se odnose
na (1) ljude, (2) životinje ili (3) život čoveka ili
životinje (Pst 1:20; 2:7; Br 31:28; 1Pe 3:20; vi-
deti i fusnote). Nasuprot tome kako se izraz
„duša“ koristi u mnogim verskim kontekstima,
u Bibliji se jasno vidi da se izrazi nefeš i psihi
– kada se govori o stvorenjima na zemlji – od-
nose na ono što je materijalno, opipljivo, vidlji-
vo i smrtno. U ovom prevodu, ove dve reči su
najčešće prevedene prema smislu, to jest po
kontekstu, izrazima kao što su „život“, „stvo-
renje“, „osoba“, „nečije celo biće“ ili jedno-
stavno ličnom zamenicom (na primer, zameni-
ca „ja“ stoji umesto izraza „moja duša“). U
mnogim slučajevima, izraz „duša“ se nalazi u
fusnoti. Kad god se taj izraz koristi, bilo u tek-
stu bilo u fusnoti, treba ga razumeti u skladu
sa ovim objašnjenjima. Kad u Bibliji piše da
nešto radimo svom svojom dušom, to znači
celim svojim bićem, svesrdno (Pz 6:5; Mt
22:37). Ponekad reči na izvornim jezicima
možda ukazuju na čovekove želje ili osećanja.
Tako�e, mogu se odnositi na mrtvu osobu ili
njeno telo (Br 6:6; Jov 7:11; 10:1; Psl 23:2; Is
56:11; Ag 2:13).

Dvorište. Ogra�en prostor oko svetog šatora, a
kasnije zidom okružen prostor oko glavnog
hramskog zdanja. U dvorištu svetog šatora,
kao i u unutrašnjem dvorištu hrama, nalazio
se oltar za žrtve paljenice. (Videti Dodatke
B5, B8, B11.) U Bibliji se tako�e ukazuje na to
da su palate i kuće imale dvorište (Iz 8:13;
27:9; 1Kr 7:12; Jes 4:11; Mt 26:3).

Ð
Ðavo. Naziv koji se u grčkom delu Svetog pisma
koristi za Satanu. Ovaj izraz znači „klevetnik“.
Satana je nazvan i Ðavo zato što je najveći
klevetnik, koji lažno optužuje Jehovu i želi da
baci ljagu na njegove reči i njegovo sveto ime
(Mt 4:1; Jv 8:44; Ot 12:9).

E
Edom. Drugo ime Isakovog sina Isava. Potomci
Isava (Edoma) naselili su se u Siru, brdovitom
kraju izme�u Mrtvog mora i Akabskog zali-
va. To područje je kasnije nazvano Edom
(Pst 25:30; 36:8; videti Dodatke B3 i B4).

Efa. Naziv mere za suvu materiju, kao i posude
kojom se merila količina žita. Efa je iznosila
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22 litra, isto kao i mera za tečnost koja se zva-
la bat (Iz 16:36; Jzk 45:10; videti Dodatak
B14).

Efod. Deo svešteničke odeće sličan kecelji.
Prvosveštenik je nosio poseban efod, koji je
na prednjem delu imao naprsnik sa 12 dragih
kamenova (Iz 28:4, 6; videti Dodatak B5).

Elul. Naziv šestog meseca jevrejskog verskog
kalendara i dvanaestog meseca svetovnog ka-
lendara, nakon povratka iz izgnanstva u Vavi-
lonu. Trajao je od sredine avgusta do sredine
septembra (Ne 6:15; videti Dodatak B15).

Epikurejski filozofi. Sledbenici grčkog filozofa
Epikura (341-270. pre n. e.). Njihova filozofija
se zasnivala na ideji da su zadovoljstva naj-
važniji cilj u životu (Del 17:18).

Etanim. Naziv sedmog meseca jevrejskog ver-
skog kalendara i prvog meseca svetovnog ka-
lendara. Trajao je od sredine septembra do
sredine oktobra. Nakon povratka iz izgnanstva
u Vavilonu, nazvan je tišri (1Kr 8:2; videti Do-
datak B15).

Etiopija. U drevno doba, zemlja koja se nalazila
južno od Egipta. Obuhvatala je najjužniji deo
današnjeg Egipta i severnu polovinu današ-
njeg Sudana. Ovaj izraz se ponekad koristi
kao prevod hebrejske reči „Hus“ (Jes 1:1,
fusn.).

Eufrat. Najduža i najvažnija reka jugozapadne
Azije i jedna od dve glavne reke u Mesopota-
miji. Prvi put se spominje u Postanku 2:14 kao
jedna od četiri reke u Edenu. Na više mesta u
izvornom tekstu na Eufrat se ukazuje samo
kao na reku (Pst 31:21, fusn.). Eufrat je pred-
stavljao severnu granicu izraelske zemlje (Pst
15:18; Ot 16:12; videti Dodatak B2).

Evnuh. U doslovnom smislu se odnosi na mu-
škarca koji je kastriran. Takvim muškarcima je
na kraljevom dvoru često bilo povereno da
služe kraljici i kraljevim inočama. Ovaj izraz se
odnosio i na ljude koji nisu bili doslovni evnu-
si, već su obavljali važna zaduženja na kralje-
vom dvoru. Osim toga, u izvornom tekstu se
koristi i u figurativnom smislu kada je reč o
onima koji su odlučili da ne stupe u brak kako
bi u većoj meri mogli da služe Bogu (Mt 19:12,
fusn.; Jes 2:15; Del 8:27, fusn.).

F
Faraon. Titula egipatskih kraljeva. Pet faraona
u Bibliji se pominju po imenu (Sisak, Soj, Ti-
rak, Nehaon i Hofra), ali ostalima se ne zna
ime, me�u kojima su i faraoni koji se pominju
u zapisima o Avrahamu, Mojsiju i Josifu (Iz
15:4; Ri 9:17).

Fariseji. Uvažena verska struja u judaizmu u
prvom veku n. e. Nisu bili svešteničkog porek-
la, ali su se strogo držali Zakona do najma-

njeg detalja, a usmenim predanjima su prida-
vali podjednaku važnost (Mt 23:23). Protivili
su se uticaju grčke kulture, a kao poznavaoci
Zakona i predanja imali su autoritet nad naro-
dom (Mt 23:2-6). Neki su bili članovi Sinedrio-
na.

ˇ
Cesto su se protivili onome što je Isus

govorio o držanju sabata i o predanjima i osu-
�ivali su ga što se družio sa grešnicima i po-
reznicima. Neki fariseji su postali hrišćani,
kao na primer Savle iz Tarsa (Mt 9:11; 12:14;
Mr 7:5; Lu 6:2; Del 26:5).

Filisteja; Filisteji. Područje na južnoj obali iz-
raelske zemlje koje je dobilo naziv Filisteja.
Doseljenici sa Krita koji su se tamo nastanili
nazvani su Filisteji. David ih je pokorio, ali oni
su i dalje bili nezavisan narod i često su dola-
zili u sukob sa Izraelcima (Iz 13:17; 1Sa 17:4;
Am 9:7; videti Dodatak B4).

G
Galad. U užem smislu, plodno područje istočno
od reke Jordana koje se prostiralo severno i
južno od doline Javok. Ponekad se izrazom
Galad ukazuje na celu izraelsku teritoriju
istočno od Jordana, to jest na područje koje je
pripadalo Ruvimovom, Gadovom i polovini
Manasijinog plemena (Br 32:1; IN 12:2; 2Kr
10:33; videti Dodatak B4).

Gehena. Grčki naziv za dolinu Enom koja se na-
lazila južno i jugozapadno od drevnog Jerusa-
lima (Jer 7:31). Ona se u nekim proročanstvi-
ma spominje kao mesto koje će biti puno
leševa (Jer 7:32; 19:6). Nema dokaza da su ži-
votinje i ljudi bacani u gehenu da bi bili živi
spaljeni ili mučeni. Prema tome, gehena ne
predstavlja nevidljivo područje u kojem se
ljudske duše večno muče u doslovnoj vatri.
Isus i njegovi učenici koristili su izraz „gehe-
na“ da bi ukazali na „drugu smrt“, to jest na
večno uništenje (Ot 20:14; Mt 5:22; 10:28).

Gera. Mera za težinu koja je iznosila 0,57 gra-
ma i činila je dvadeseti deo sikla (Le 27:25; vi-
deti Dodatak B14).

Gitit. Muzički izraz čije tačno značenje nije po-
znato, mada se pretpostavlja da je izveden od
hebrejske reči gat. Neki smatraju da se „gitit“
odnosi na melodiju pesama koje su se pevale
prilikom pravljenja vina, pošto reč gat znači
presa za vino (Ps 81:uvod).

Glavni Posrednik. Grčki izraz preveden kao
„Glavni Posrednik“ u osnovi znači „vo�a“. Nji-
me se ukazuje na ključnu ulogu koju Isus Hrist
ima – naime, on će ljude koji su verni Bogu os-
loboditi greha i smrti i pomoći će im da dobiju
večni život (Del 3:15; 5:31; Jev 2:10; 12:2).

Gomer. Mera za suvu materiju koja je iznosila
isto koliko i kor – 220 litara, što je odre�eno
na osnovu mere koja se zvala bat (Le 27:16;
videti Dodatak B14).
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ˇ
CERA–HLEB KOJI SE STAVLJAO PRED BOGA

Gospodova večera. Obrok koji se sastoji od
beskvasnog hleba i vina, koji predstavljaju
Hristovo telo i krv. Održava se u znak sećanja
na Isusovu smrt. S obzirom na to, ova prosla-
va se naziva i Spomen-svečanost. Prema Bib-
liji, hrišćani su dužni da obeležavaju Gospo-
dovu večeru (1Ko 11:20, 23-26).

Gradovi utočišta. Levitski gradovi u kojima je
nenamerni ubica mogao da potraži utočište
od krvnog osvetnika. U skladu s Jehovinom
zapovešću, Mojsije i Isus Navin odredili su
šest takvih mesta u različitim krajevima Obe-
ćane zemlje. Kad bi došao u grad utočišta,
begunac bi najpre kod gradskih vrata ispričao
starešinama tog grada šta se dogodilo, nakon
čega bi mu oni dozvolili da ostane u gradu.
Da bi se sprečilo da tu mogućnost zloupotrebi
neko ko je namerno počinio ubistvo, begunac
je morao da se vrati u grad gde se ubistvo do-
godilo da bi tamo pred sudom dokazao svoju
nevinost. Ukoliko bi se utvrdilo da nije namer-
no prouzrokovao nečiju smrt, bilo bi mu do-
zvoljeno da se vrati u grad utočišta. Morao je
da ostane unutar njegovih granica do kraja
svog života ili do smrti prvosveštenika (Br
35:6, 11-15, 22-29; IN 20:2-8).

Grci. Ljudi koji žive u Grčkoj ili potiču iz te
zemlje. U grčkom delu Svetog pisma ova reč
se koristi i u širem smislu – odnosi se na sve
nejevreje ili na one koji su bili pod uticajem
grčkog jezika i kulture (Jl 3:6; Jv 12:20).

Grčki jezik. Na ovom jeziku je napisan izvorni
tekst grčkog dela Svetog pisma (osim Mateje-
vog jevan�elja, koje je bilo napisano na he-
brejskom). Na grčkom se pojavio i prvi kom-
pletan prevod hebrejskog dela Svetog pisma
– Septuaginta.

Grnčar. Osoba koja pravi zemljane lonce, činije
i druge posude. Hebrejska reč za grnčara do-
slovno znači „onaj koji oblikuje“. Jehovino pra-
vo da vlada nad pojedincima i narodima često
se upore�uje s vlašću koju grnčar ima nad gli-
nom (Is 64:8; Ri 9:21).

Grob. Mesto na kom je neko sahranjen. Osim
toga, ova reč se koristi i kao prevod hebrejske
reči „šeol“ i grčke reči „had“, koje se odnose
na simbolično mesto gde počivaju umrli. U
Bibliji se kaže da oni koji odu na to simbolično
mesto nisu svesni ničega niti mogu išta učini-
ti (Pst 47:30; Pro 9:10; Del 2:31). Grčka reč
mnimion tako�e se prevodi kao „grob“ i izve-
dena je od glagola „setiti se“, što ukazuje na
to da Bog nije zaboravio preminulu osobu (Jv
5:28, 29, fusn.).

Guba; gubavac. Teško kožno oboljenje. Guba o
kojoj se govori u Svetom pismu nije isto što i
bolest koja je danas poznata pod tim imenom,

jer se mogla pojaviti ne samo na ljudima nego
i na odeći i kućama. Osoba obolela od gube
naziva se gubavac (Le 14:54, 55; Lu 5:12).

Gumno. Ravna, kružna površina, najčešće na
uzvišenju izloženom vetru, gde se vršilo žito.
Vršenje žita je podrazumevalo odvajanje
zrnevlja od stabljike i pleve. Male količine su
se vršile ručno pomoću štapa, a velike pomo-
ću posebnog oru�a, kao što su vršalice i valjci
za vršidbu, koje su vukle životinje. Tim oru-
�em se prelazilo preko žita koje je bilo raza-
strto na gumnu (Le 26:5; Is 41:15; Mt 3:12).

H
Had. Grčka reč koja ima isto značenje kao i he-
brejska reč „šeol“. Prevedena je kao „grob“ i
ukazuje na simbolično mesto gde počivaju
umrli. (Videti GROB.)

Haldeja; Haldejci. Ovaj naziv se prvobitno od-
nosio na područje i narod u delti reka Tigar i
Eufrat. S vremenom je dobio šire značenje i
odnosio se na celu Vaviloniju i njene stanovni-
ke. Imenom „Haldejci“ ukazivalo se i na obra-
zovane ljude, izučavaoce prirodnih nauka,
istorije, jezika i astronomije, koji su se ujedno
bavili i magijom i astrologijom (Jzd 5:12; Da
4:7; Del 7:4).

Hanan. Nojev unuk, četvrti Hamov sin. Od nje-
ga je poteklo 11 plemena koja su s vremenom
naselila područje istočnog Mediterana, izme-
�u Egipta i Sirije. To područje je bilo nazvano
„zemlja Hanan“ (Le 18:3; Pst 9:18; Del 13:19;
videti Dodatak B4).

Hebrejski jezik. Jezik koji su koristili Jevreji. Do
Isusovog vremena, u hebrejski jezik su ušli
mnogi aramejski izrazi. Taj jezik su govorili
Hrist i njegovi učenici (Del 26:14).

Hemos.Vrhovni moavski bog (1Kr 11:33).
Hermes. Grčki bog, sin boga Zevsa. Stanovnici
Listre su apostola Pavla nazvali Hermesom
budući da su verovali da je taj bog glasnik
drugih bogova i da je veoma rečit (Del 14:12).

Heruvimi. An�eli koji imaju visok položaj i
obavljaju posebna zaduženja, drugačija od
onih koja imaju serafimi (Pst 3:24; Iz 25:20; Is
37:16; Jev 9:5).

Higajon. Tehnički izraz koji je korišćen u muzici.
Ova reč u Psalmu 9:16 može ukazivati ili na
melodiju koja je izvo�ena na harfi u nižim to-
novima kao muzički prelaz ili na pauzu za du-
boko razmišljanje.

Hleb koji se stavljao pred Boga. Reč je o
12 hlebova koji su se u dve grupe od po šest
stavljali na sto u Svetinji šatora sastanka i
hrama. Koristi se i izraz „naslagani hlebovi“.
Svakog sabata su se stavljali sveži hlebovi
kao prinos Bogu. Hlebove koji su sklonjeni
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mogli su da jedu samo sveštenici (2Le 2:4; Mt
12:4; Iz 25:30; Le 24:5-9; Jev 9:2; videti Do-
datak B5).

Horiv; gora Horiv. Planinsko područje oko gore
Sinaj. Drugo ime za goru Sinaj (Iz 3:1; Pz 5:2;
videti Dodatak B3).

Horovo�a. U psalmima ovaj hebrejski izraz po
svemu sudeći ukazuje na nekoga ko je pripre-
mao pesme za izvo�enje i organizovao peva-
nje. On je obučavao Levite koji su služili kao
pevači, vodio je njihove probe i dirigovao je
horom u svečanim prilikama. U nekim biblij-
skim prevodima ovaj izraz je preveden kao
„upravitelj zbora pevača“ i „načelnik pevački“
(Ps 4:uvod; 5:uvod).

Hram. Gra�evina u Jerusalimu koja je zamenila
prenosivi šator kao središte prave religije u
Izraelu. Prvi hram je izgradio Solomon, a uni-
štili su ga Vavilonci. Drugi hram je izgradio
Zorovavelj, nakon povratka Judejaca iz vavi-
lonskog izgnanstva, a kasnije ga je obnovio
Irod Veliki. U Svetom pismu se na hram često
ukazuje kao na „Jehovin dom“ (Jzd 1:3; 6:14,
15; 1Le 29:1; 2Le 2:4; Mt 24:1; videti Dodatke
B8 i B11).

Hrist. Isusova titula, izvedena od grčke reči Hri-
stos, koja ima isto značenje kao i hebrejska
reč koja se prevodi kao „Mesija“ ili „Pomaza-
nik“ (Mt 1:16; Jv 1:41).

Hrišćanin. Ime koje je Bog dao sledbenicima
Isusa Hrista (Del 11:26; 26:28).

Hula. Grčka reč blasfemija se u osnovi odnosi
na uvredljiv, klevetnički i pogrdan govor, bilo
da je on usmeren protiv Boga bilo protiv ljudi.
U prevodu Novi svet ovaj izraz se obično od-
nosi na govor koji je uvredljiv i odražava nepo-
štovanje prema Bogu i onome što je sveto.

Hvat. Mera za dužinu koja se koristila za odre-
�ivanje dubine vode. Hvat je iznosio 1,8 meta-
ra (Del 27:28; videti Dodatak B14).

I
Idol; idolopoklonstvo. Idol je slika ili kip koji
se koristi u verskim obredima, a predstavlja
nešto što zaista postoji ili je plod mašte. Ido-
lopoklonstvo podrazumeva iskazivanje dubo-
kog poštovanja, ljubavi i verske odanosti idolu
ili klanjanje pred njim (Ps 115:4; Del 17:16;
1Ko 10:14).

Ilirik. Rimska provincija koja se nalazila severo-
zapadno od Grčke. Tokom svoje službe, apo-
stol Pavle je stigao do Ilirika, ali u Bibliji se ne
kaže da li je tamo propovedao ili je samo do-
šao dotle (Ri 15:19; videti Dodatak B13).

In. Naziv mere za tečnost, kao i posude za tu
meru. Smatra se da je in iznosio 3,67 litara,
na osnovu izjave istoričara Josifa Flavija, koji

je napisao da je in iznosio isto koliko dva atin-
ska husa (merna jedinica u staroj Grčkoj) (Iz
29:40; videti Dodatak B14).

Inoča. U poligamnom braku, zakonita žena koju
muž uzima pored prave supruge i koja ima
niži status od nje. Obično su robinje postajale
inoče (Iz 21:8; 2Sa 5:13; 1Kr 11:3).

Irod. Ime dinastije koju je Rim postavio da
vlada nad Judejcima. Irod Veliki je ostao
upamćen po tome što je obnovio jerusalimski
hram i što je u nastojanju da ubije Isusa nare-
dio da se pobiju muška deca (Mt 2:16; Lu
1:5). Irod Arhelaj i Irod Antipa, sinovi Iroda
Velikog, dobili su vlast nad delovima područja
kojim je vladao njihov otac (Mt 2:22). Antipa
je bio tetrarh koji je u narodu bio poznat i kao
„kralj“. Vladao je tokom tri i po godine Hristo-
ve službe i u periodu koji je obuhvaćen u prvih
12 poglavlja Dela apostolskih (Mr 6:14-17; Lu
3:1, 19, 20; 13:31, 32; 23:6-15; Del 4:27;
13:1). Nakon toga je usledila kratka vladavina
Iroda Agripe I, unuka Iroda Velikog, koja je
okončana tako što ga je pogubio Božji an�eo
(Del 12:1-6, 18-23). Zatim je počeo da vlada
njegov sin, Irod Agripa II, koji je ostao na vla-
sti sve do izbijanja judejske pobune protiv
Rima (Del 23:35; 25:13, 22-27; 26:1, 2,
19-32).

Irodove pristalice. Pripadnici nacionalističke
stranke koja je podržavala političke ciljeve i
vlast Irodove dinastije pod pokroviteljstvom
Rima. Po svemu sudeći, neki od sadukeja su
pripadali ovoj političkoj stranci. Irodove pri-
stalice i fariseji su se zajedničkim snagama
protivili Isusu (Mr 3:6).

Isop. Biljka s nežnim grančicama i lišćem, koja
se koristila prilikom obrednog čišćenja, kada
je nešto trebalo poprskati kapima krvi ili vode.
Verovatno je reč o majoranu (Origanum maru;
Origanum syriacum). Moguće je da se u Jova-
nu 19:29 reč „isop“ odnosi na majoran koji je
bio pričvršćen za neku granu ili stabljiku obič-
nog sirka (Sorghum vulgare), budući da je
ona mogla biti dovoljno dugačka da se sun�er
s kiselim vinom prinese do Isusovih usta (Iz
12:22; Ps 51:7).

Izgnanstvo. Proterivanje naroda iz zemlje ili
prebivališta, najčešće nakon poraza u ratu.
Izvorna hebrejska reč znači „odlazak“. Izrael-
ski narod je u dva navrata bio izgnan. Stanov-
nici severnog, desetoplemenskog kraljevstva
bili su izgnani u Asiriju, a kasnije su stanovni-
ci južnog, dvoplemenskog kraljevstva bili iz-
gnani u Vavilon. Ostatak onih koji su preživeli
ta izgnanstva vratio se u svoju zemlju za vre-
me vladavine persijskog kralja Kira (2Kr 17:6;
24:16; Jzd 6:21).
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Izrael. Ime koje je Bog dao Jakovu. Ono je
kasnije postalo naziv za sve njegove potomke
kao grupu, bez obzira na to u koje vreme su
živeli. Potomci Jakovljevih 12 sinova nazivaju
se i Izraelovi sinovi, Izraelov dom, izraelski na-
rod ili Izraelci. Naziv Izrael se odnosio i na se-
verno desetoplemensko kraljevstvo, koje se
odvojilo od južnog kraljevstva. To ime se tako-
�e koristi i za pomazane hrišćane, koji su na-
zvani „Izrael Božji“ (Ga 6:16; Pst 32:28; 2Sa
7:23; Ri 9:6). J

Jakov. Isakov i Rebekin sin. Bog mu je kasnije
dao ime Izrael i on je postao praotac izrael-
skog naroda (pripadnici tog naroda dobili su
ime Izraelci, a kasnije i Judejci). Jakov je imao
12 sinova. Od njih i njihovih potomaka poteklo
je 12 izraelskih plemena. Ime Jakov se i dalje
koristilo kao drugi naziv za izraelski narod
(Pst 32:28; Mt 22:32).

Jaram. Motka koja se nosila na ramenima i
na koju se sa obe strane kačio teret, ili drveni
ram koji se stavljao na vrat dvema životinjama
(obično volovima) dok vuku neko zemljoradni-
čko oru�e ili kola. Pošto su robovi obično
pomoću jarma nosili težak teret, jaram u sim-
boličnom smislu predstavlja ropstvo ili pod-
re�en položaj, kao i ugnjetavanje i patnju.
Uklanjanje ili slamanje jarma označava oslo-
ba�anje od ropstva, ugnjetavanja i izrabljiva-
nja (Le 26:13; Mt 11:29, 30).

Jedutun. Izraz čije tačno značenje nije poznato.
Pojavljuje se u uvodu 39, 62. i 77. psalma. Po
svemu sudeći, ti uvodi su bili uputstva za
izvo�enje tih psalama. U njima se možda uka-
zivalo na stil izvo�enja ili muzički instrument.
U Bibliji se spominje i Levit po imenu Jedu-
tun, koji je služio kao muzičar, pa se ukaziva-
nje na stil izvo�enja ili instrument možda od-
nosi na njega ili njegove sinove.

Jefrem. Ime Josifovog drugog sina. Kasnije je i
jedno izraelsko pleme nosilo ovo ime. Nakon
što se izraelsko kraljevstvo podelilo, Jefrem je
postao sinonim za celo desetoplemensko kra-
ljevstvo, jer je to bilo najistaknutije pleme (Pst
41:52; Jer 7:15).

Jehova. Ustaljen prevod tetragrama (četiri he-
brejska slova koja predstavljaju Božje ime). U
ovom prevodu se ime Jehova pojavljuje više
od 7 000 puta. (Videti Dodatke A4 i A5.)

Jevrejin. Naziv koji je prvi put korišćen za Avra-
ma (Avrahama), kako bi se napravila razlika
izme�u njega i Amoreja me�u kojima je živeo.
Kasnije su tako nazvani Avrahamovi potomci
preko njegovog unuka Jakova (Pst 14:13; Iz
5:3).

Juda. Jakovljev četvrti sin kog mu je rodila
Lija. U proročanstvu koje je izgovorio pred

kraj svog života, Jakov je rekao da će iz Judi-
ne loze doći moćan vladar čija će vlast trajati
zauvek. Kad se Isus rodio kao čovek, bio je
poreklom iz Judinog plemena. Naziv „Juda“ se
tako�e odnosio na jedno izraelsko pleme, kao
i na kraljevstvo koje je nazvano po tom pleme-
nu. To kraljevstvo se nalazilo na jugu Obećane
zemlje i činila su ga plemena Juda i Venija-
min, kao i sveštenici i Leviti. Na njegovom po-
dručju nalazili su se Jerusalim i Božji hram
(Pst 29:35; 49:10; 1Kr 4:20; Jev 7:14).

Judejac. Naziv za pripadnika Judinog plemena
nakon pada desetoplemenskog izraelskog kra-
ljevstva (2Kr 16:6). Posle vavilonskog izgnan-
stva tako su bili nazvani svi Izraelci koji su se
vratili u svoju otadžbinu, bez obzira na to iz
kog su plemena (Jzd 4:12). Kasnije se taj na-
ziv odnosio i na Izraelce koji su živeli u drugim
zemljama, kako bi se napravila jasna razlika
izme�u njih i ljudi iz drugih naroda (Jes 3:6).
Apostol Pavle je upotrebio taj izraz u figura-
tivnom smislu da bi objasnio da u hrišćanskoj
skupštini nije važno iz kog naroda neko potiče
(Ri 2:28, 29; Ga 3:28).

Jutarnja zvezda.Videti ZVEZDA DANICA.
K

Kâd. Mešavina mirisnih smola i aromatičnih
ulja koja sporo sagoreva i širi prijatan miris.
Za službu u svetom šatoru i u hramu koristio
se poseban kâd koji se pravio od četiri sastoj-
ka. Taj kâd se spaljivao ujutru i uveče na ka-
dionom oltaru u Svetinji, a na Dan očišćenja i
u Svetinji nad svetinjama. U simboličnom
smislu kâd predstavlja molitve Božjih vernih
slugu. U Bibliji se od hrišćana ne traži da kori-
ste kâd (Iz 30:34, 35; Le 16:13; Ot 5:8).

Kadionica. Posuda od zlata, srebra ili bakra,
koja se u svetom šatoru i u hramu koristila za
prinošenje kâda (2Le 26:19; Jev 9:4).

Kapitel. Gornji deo stuba na gra�evinama koji
je bio posebno ukrašen. Stubovi Jahin i Voaz,
koji su se nalazili ispred Solomonovog hrama,
imali su impozantne kapitele (1Kr 7:16; videti
Dodatak B8).

Kasija. Proizvod koji se dobijao od kore istoi-
menog drveta (Cinnamomum cassia), koje pri-
pada istoj porodici kao i drvo cimeta. Kasija
se koristila kao miris i za pripremu svetog ulja
za pomazanje (Iz 30:24; Ps 45:8; Jzk 27:19).

Kav. Mera za suvu materiju. Iznosila je 1,22
litra, što je odre�eno na osnovu mere koja se
zvala bat (2Kr 6:25; videti Dodatak B14).

Kipovi kućnih bogova. Porodični bogovi ili ido-
li, koji su se ponekad koristili u gatanju (Jzk
21:21). Neki su bili u obliku čoveka, i to u pri-
rodnoj veličini, a neki su bili mnogo manji (Pst
31:34; 1Sa 19:13, 16). Na osnovu arheoloških
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iskopina u Mesopotamiji može se zaključiti da
je posedovanje tih kipova moglo da utiče na
to kome će pripasti porodično nasledstvo. (To
bi moglo da objasni zbog čega je Rahela uzela
očeve kipove.) To verovatno nije bio običaj u
Izraelu, iako su se kipovi kućnih bogova kori-
stili kao idoli u vreme sudija i u vreme kralje-
va, i bili su me�u predmetima koje je verni
kralj Josija uništio (Su 17:5; 2Kr 23:24; Os
3:4).

Kislev. Naziv devetog meseca jevrejskog ver-
skog kalendara i trećeg meseca svetovnog ka-
lendara, nakon povratka iz izgnanstva u Vavi-
lonu. Trajao je od sredine novembra do
sredine decembra (Ne 1:1; Za 7:1; videti Do-
datak B15).

Klade. Sredstvo kažnjavanja. Postojale su klade
u koje su se stavljale samo noge, ali ponekad
su u kladama bile i noge i ruke i vrat, pa je
osoba neprestano bila u neprirodnom položa-
ju (Jer 20:2; Del 16:24).

Kor. Mera za tečnost i suvu materiju. Iznosila je
220 litara, što je odre�eno na osnovu mere
koja se zvala bat (1Kr 5:11; videti Dodatak
B14).

Koral.
ˇ

Cvrsta supstanca, nalik kamenu, koja se
formira od skeleta sićušnih morskih stvorenja.
U okeanima se može naći u raznim bojama,
uključujući i crvenu, belu i crnu. Korali su bili
naročito brojni u Crvenom moru. U biblijska
vremena, crveni koral je bio veoma cenjen i od
njega su se izra�ivali nakit i ukrasi (Psl 8:11,
fusn.).

Kostret. Gruba tkanina od koje su se pravili
džakovi, to jest vreće, u kojima se izme�u
ostalog držalo žito. Najčešće se tkala od tam-
ne kozje dlake. Običaj je bio da se onaj ko je u
žalosti oblači u kostret (Pst 37:34; Lu 10:13).

Kovčeg saveza. Nazivao se i kovčeg svedočan-
stva. Bio je to kovčeg napravljen od akacijinog
drveta i obložen zlatom. Nalazio se u Svetinji
nad svetinjama – najpre u svetom šatoru, a
potom u Solomonovom hramu. Poklopac kov-
čega bio je od čistog zlata i na njemu su sta-
jala dva heruvima licem okrenuta jedan prema
drugom. Od svega što je čuvano u kovčegu
najvažnije je bilo Svedočanstvo, to jest dve
kamene ploče sa Deset zapovesti (Iz 25:22; Pz
31:26; 1Kr 6:19; Jev 9:4; videti Dodatke B5 i
B8).

Kovčeg svedočanstva.Videti KOV
ˇ

CEG SAVEZA.
Kraljica neba. Titula boginje kojoj su služili
Izraelci koji su napustili Jehovu u vreme Jere-
mije. Neki smatraju da je reč o vavilonskoj bo-
ginji Ištar (koja se naziva i Astarta). Kod drev-
nih Sumera postojala je boginja Inana, čije
ime tako�e znači „kraljica neba“. Osim što se

dovodila u vezu s nebom, Kraljica neba sma-
trala se i boginjom plodnosti. Astarta se na
jednom egipatskom natpisu naziva „Gospa
nebeska“ (Jer 44:19).

Krštenje; krstiti. Ovaj glagol znači „uroniti“,
to jest podroniti pod vodu. Isus je rekao da
oni koji žele da budu njegovi sledbenici mora-
ju da se krste. U Svetom pismu se izme�u
ostalog govori i o Jovanovom krštenju, kršte-
nju svetim duhom i o krštenju vatrom (Mt
3:11, 16; 28:19; Jv 3:23; 1Pe 3:21).

Krupnik.Vrsta žitarice poznata i kao spelta (Tri-
ticum spelta), čije zrno se teško odvaja od
pleve (Iz 9:32).

Kvasac. Supstanca koja se dodaje testu ili teč-
nosti da bi se izazvala fermentacija. Isti naziv
se odnosi i na deo uskislog testa sačuvanog
od ranije umešenog testa. U Bibliji se kvasac
obično koristi kao simbol greha i iskvarenosti.
Koristi se i da bi se ukazalo na nešto što raste
neprimetno i širi se svuda (Iz 12:20; Mt 13:33;
Ga 5:9). L

Lakat. Mera za dužinu koja je otprilike bila
jednaka rastojanju od lakta do vrha srednjeg
prsta. Izraelci su obično koristili lakat koji je
iznosio 44,5 centimetara, ali su tako�e kori-
stili i veliki lakat, koji je bio za dlan duži i izno-
sio je 51,8 centimetara (Pst 6:15; Lu 12:25,
fusn.; videti Dodatak B14).

Lepta. U vreme pisanja grčkog dela Svetog pi-
sma, lepta (grčki: lepton) bila je judejski ba-
karni ili bronzani novčić najmanje vrednosti. U
nekim Biblijama ova reč je prevedena kao
„novčić“ (Mr 12:42, fusn.; Lu 21:2, fusn.; videti
Dodatak B14).

Levijatan. Po svemu sudeći, reč je o vodenoj
životinji, pošto se uglavnom spominje u kon-
tekstu s vodom. U Jovu 3:8 i 41:1 ova reč se
verovatno odnosi na krokodila ili na neku dru-
gu veliku i snažnu vodenu životinju. U Psalmu
104:26 se možda ukazuje na neku vrstu kita.
Na drugim mestima ova reč se koristi u pre-
nesenom značenju i ne odnosi se ni na jednu
životinju (Ps 74:14; Is 27:1).

Levije; Levit. Jakovljev treći sin kog mu je rodi-
la Lija. Isto ime nosilo je izraelsko pleme koje
je nazvano po njemu. Od Levijeva tri sina po-
tekle su tri glavne grupe Levita. Izraz „Levit“
se uglavnom odnosi na pripadnike plemena,
sa izuzetkom Aronove svešteničke porodice.
Levijevo pleme nije dobilo nasledstvo u Obe-
ćanoj zemlji, kao ostala plemena. Bog im je
dao 48 gradova unutar područja koje je bilo
dato drugim plemenima (Pz 10:8; 1Le 6:1; Jev
7:11).

Livan; Liban. Jedan od dva planinska lanca
koja čine planinski masiv u zemlji Liban. Pla-
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ninski lanac Liban je na zapadu, a Anti-Liban
na istoku te zemlje. Izme�u njih se prostire
duga, plodna dolina. Libanske planine se uz-
dižu skoro direktno sa obale Sredozemnog
mora, a prosečna visina njihovih vrhova je
izme�u 1 800 i 2 100 metara. U staro doba na
Libanu su rasle bujne šume s veličanstvenim
kedrovima, koji su bili veoma cenjeni u okol-
nim zemljama (Pz 1:7; Ps 29:6; 92:12; videti
Dodatak B7).

Log. Najmanja mera za tečnost pomenuta u
Bibliji. U jevrejskom Talmudu se za log kaže
da iznosi 1/12 ina, pa je na osnovu toga pro-
cenjeno da je iznosio 0,31 litar (Le 14:10; vi-
deti Dodatak B14).

M
Magistrati. U Vavilonskom carstvu magistrati
su bili civilni upravitelji nad pokrajinama. Bili
su upućeni u zakon i imali su odre�enu meru
sudske vlasti. U rimskim kolonijama magistra-
ti su bili predstavnici vlasti. Njihova dužnost
je bila da održavaju red, kontrolišu finansije,
sude u slučajevima kršenja zakona i nare�uju
izvršenje kazne (Da 3:2; Del 16:20).

Mahalat. Ova reč se nalazi u uvodu 53. i
88. psalma i verovatno predstavlja muzički
izraz. Moguće je da je po značenju srodna he-
brejskom glagolu koji u osnovi znači „izgubiti
snagu; razboleti se“, čime se ukazuje na su-
moran i tužan prizvuk, što i odgovara setnim
stihovima ta dva psalma.

Makaze za fitilj. Alatka napravljena od zlata ili
bakra koja se koristila u svetom šatoru i hra-
mu. Korišćena je za podsecanje fitilja (2Kr
25:14).

Makedonija. Područje koje se nalazilo severno
od Grčke. Postalo je istaknuto tokom vladavi-
ne Aleksandra Velikog i bilo je nezavisno sve
dok ga Rimljani nisu osvojili. Kada je apostol
Pavle prvi put došao u Evropu, Makedonija je
bila rimska provincija. Pavle je u tri navrata
bio u Makedoniji (Del 16:9; videti Dodatak
B13).

Malhom. Po svemu sudeći, drugi naziv za vr-
hovnog amonskog boga Moloha (So 1:5; videti
MOLOH).

Mana. Osnovna hrana Izraelaca tokom 40 godi-
na njihovog lutanja kroz pustinju. Jehova je
na čudesan način davao manu Izraelcima.
Osim na sabat, mana se svakog jutra pojavlji-
vala ispod rose koja je prekrivala tlo. Kada su
je Izraelci prvi put ugledali, pitali su jedni dru-
ge: „

ˇ
Sta je ovo?“, to jest na hebrejskom: „Man

hu?“ (Iz 16:13-15, 35). U drugim kontekstima
mana se naziva „nebesko žito“ (Ps 78:24),
„hleb s neba“ (Ps 105:40) i „hleb moćnih“ (Ps

78:25). Pored toga, Isus je koristio reč „mana“
u figurativnom smislu (Jv 6:49, 50).

Maskil. Hebrejski izraz čije tačno značenje nije
poznato. Pojavljuje se u uvodima 13 psalama.
Moguće je da znači „pesma za razmišljanje“.
Neki smatraju da je značenje ovog izraza po-
vezano sa značenjem jedne reči sličnog obli-
ka, koja se prevodi kao „razborito izvršavati
službu“ (2Le 30:22; Ps 32:uvod).

Mašice. Metalna naprava za hvatanje žara (Is
6:6). Postojale su i hvataljke od zlata nalik
mašicama, koje su se u hramu i u šatoru sa-
stanka koristile za gašenje plamena na svetilj-
kama (Iz 37:23).

Me�ani; Medija. Narod koji je potekao od Jafe-
tovog sina Madaja. Nastanili su se na jednoj
planinskoj visoravni i njihova zemlja je nazva-
na Medija. Ona je obuhvatala područje današ-
njeg Irana. Me�ani su se udružili s Vavilonom
kako bi porazili Asiriju. U to vreme je Persija
bila provincija pod vlašću Medije. Me�utim,
persijski vladar Kir se pobunio, što je vodilo
do toga da se Medija ujedini s Persijom. Ta-
ko je nastalo Medopersijsko carstvo, koje je
539. pre n. e. nanelo poraz Novovavilonskom
carstvu. Me�u onima koji su na Pedesetnicu
33. n. e. došli u Jerusalim bilo je i Me�ana (Da
5:28, 31; Del 2:9; videti Dodatak B9).

Melhom. Amonski bog. Verovatno je reč o dru-
gom nazivu za boga Moloha (1Kr 11:5, 7).
Pred kraj svoje vladavine, kralj Solomon je po-
digao obredne uzvišice koje su bile posvećene
tom lažnom bogu. (Videti MOLOH.)

Merna trska. Merna trska je bila duga šest laka-
ta. U zavisnosti od toga da li je reč o običnom
ili dugom laktu, njena dužina je iznosila 2,67
metara, odnosno 3,11 metara (Jzk 40:3, 5; Ot
11:1; videti Dodatak B14).

Merodah. Vrhovni bog grada Vavilona. Nakon
što je vavilonski kralj i zakonodavac Hamurabi
proglasio Vavilon za prestonicu vavilonske
zemlje, Merodah (to jest Marduk) sticao je sve
veći značaj. Na kraju su sva ostala božanstva
pala u senku ovog boga, koji je postao vrhovni
bog u vavilonskoj religiji. Kasnije je ime Mero-
dah (to jest Marduk) bilo zamenjeno titulom
„Vil“ („Vlasnik“) tako da se ime Vil ustalilo kao
naziv za Merodaha (Jer 50:2).

Mesija. Izvedenica od hebrejske reči koja znači
„pomazan“ ili „pomazanik“. Isto značenje ima
reč „Hrist“, koja potiče iz grčkog jezika (Da
9:25; Jv 1:41).

Miktam. Hebrejska reč koja se pojavljuje u uvo-
dima šest psalama (Ps 16, 56-60). To je teh-
nički izraz čije tačno značenje nije poznato,
premda postoji mogućnost da je povezano
s drugom hebrejskom rečju koja znači „nat-
pis“.



MILON–NARICANJE 1702
Milon. Hebrejski izraz izveden iz reči koja znači
„nasip“. U Septuaginti je ovaj izraz preveden
kao „tvr�ava“. Po svemu sudeći, izraz „Milon“
se odnosi na neko prirodno obeležje mesta na
kom je sagra�en Davidov grad ili na neku gra-
�evinu u samom gradu, mada se ne zna tačno
o čemu je reč (2Sa 5:9; 1Kr 11:27).

Milostinja. Pokloni koji se daju da bi se pomog-
lo nekome u teškoj situaciji. Milostinja se ne
spominje u hebrejskom delu Svetog pisma, ali
Zakon sadrži konkretne odredbe koje su oba-
vezivale Izraelce da pomažu siromašnima (Mt
6:2).

Milja. Mera za dužinu koja se u izvornom tekstu
grčkog dela Svetog pisma spominje samo na
jednom mestu, u Mateju 5:41. Verovatno je
reč o rimskoj milji, koja je iznosila 1 479,5 me-
tara. (Videti Dodatak B14.)

Mina. Mera za težinu koja je ujedno služila i kao
novčana jedinica. U Jezekiljevoj knjizi se nazi-
va „mane“. Na osnovu arheoloških dokaza utv-
r�eno je da je jedna mina iznosila 50 sikala.
Pošto je sikal bio težak 11,4 grama, mina koja
se spominje u hebrejskom delu Svetog pisma
bila je teška 570 grama. Kao što su postojale
dve mere za lakat, moguće je da su postojale i
dve mine, obična i kraljevska. Mina o kojoj se
govori u grčkom delu Svetog pisma vredela je
100 drahmi i bila je teška 340 grama.

ˇ
Sezde-

set mina činilo je jedan talant (Jzd 2:69; Jzk
45:12; Lu 19:13; videti Dodatak B14).

Mlinski kamen. Okrugao kamen koji je bio po-
stavljen na kamen slične veličine i koristio se
za mlevenje žita i dobijanje brašna. Gornji ka-
men se okretao oko jednog klina koji je bio
pričvršćen za središte donjeg kamena. U bib-
lijsko doba, u većini domaćinstava korišćeni
su ručni mlinovi na kojima su radile žene. Ako
bi porodica ostala bez mlina, ostala bi i bez
hleba, koji joj je bio neophodan svakog dana.
Zato je Mojsijev zakon zabranjivao da se mlin
ili gornji mlinski kamen uzima u zalog. Velike
mlinove slične konstrukcije okretale su životi-
nje (Pz 24:6; Mr 9:42).

Mojsijev zakon. Zakon koji je Jehova dao Izrael-
cima preko Mojsija u Sinajskoj pustinji 1513.
pre n. e. Izrazom „Zakon“ ukazuje se i na prvih
pet knjiga u Bibliji (IN 23:6; Lu 24:44).

Moloh. Amonski bog. Nazivi Moloh, Malhom i
Melhom verovatno se odnose na isto božan-
stvo. Po svemu sudeći, reč je o tituli, a ne o
ličnom imenu tog boga. Mojsijev zakon je pro-
pisivao smrtnu kaznu za svakoga ko bi žrtvo-
vao svoje dete Molohu (Le 20:2; Jer 32:35;
Del 7:43).

Mučenički stub. Prevod grčke reči stavros, koja
znači uspravan kolac ili stub, kao što je onaj

na kom je Isus pogubljen. Ne postoje dokazi
da se ova grčka reč odnosi na krst, koji su pa-
ganski narodi koristili kao verski simbol veko-
vima pre Hrista. Izraz „mučenički stub“ u pot-
punosti prenosi smisao izvorne reči, budući
da se reč stavros koristila i da se ukaže na
patnju i sramotu s kojom će se Isusovi sledbe-
nici suočiti (Mt 16:24; Jev 12:2; videti STUB).

Mut-laben. Izraz koji se pojavljuje u uvodu 9.
psalma. Prevodi se izrazom „o smrti sina“.
Neki smatraju da je reč o naslovu ili možda o
uvodnim rečima poznate pesme čija je melo-
dija korišćena prilikom pevanja ovog psalma.

N
Nadglednik. Muškarac čija je prvenstvena od-
govornost da brine o skupštini i nadgleda je.
Osnovna misao grčkog izraza episkopos jeste
zaštita i nadgledanje. Izrazi „nadglednik“ i
„starešina“ (prezviteros) ukazuju na istu slu-
žbu u hrišćanskoj skupštini. Izrazom „stareši-
na“ ukazuje se na zrelost i osobine onog ko je
naimenovan za tu službu, a izrazom „nadgled-
nik“ na dužnosti onog ko služi u tom svojstvu
(Del 20:28; 1Ti 3:2-7; 1Pe 5:2).

Naprsnik. Deo odeće izraelskog prvosveštenika
ukrašen dragim kamenjem. Prvosveštenik je
nosio naprsnik na grudima svaki put kad je
ulazio u Svetinju. Nazivao se još i „sudski
naprsnik“ zato što su se u njemu nalazili Urim
i Tumim, koji su se koristili da bi se saznala
Jehovina volja u odre�enim situacijama (Iz
28:15-30; videti Dodatak B5).

Nar. Voće koje podseća na jabuku i na jednom
kraju ima krunu. Unutar tvrde kore zgusnute
su male bobice pune soka. U svakoj se nalazi
sićušno seme roze ili crvene boje. Ukrasi u ob-
liku narova nalazili su se oko ruba plave prvo-
sveštenikove tunike, kao i na glavi stubova Ja-
hin i Voas na ulazu u hram (Iz 28:34; Br
13:23; 1Kr 7:18).

Nard. Skupoceno ulje svetlocrvene boje, koje se
dobija od aromatične biljke Nardostachys ja-
tamansi. Pošto je nard bio veoma skup, često
su ga mešali sa manje kvalitetnim uljima i čak
pravili njegove imitacije. Vredno je pažnje da
su i Marko i Jovan zabeležili da je na Isusovu
glavu izlivena bočica „pravog narda“ (Mr 14:3;
Jv 12:3).

Naricaljka. Tekst ili muzika kojima se izražava
duboka tuga, kao što je žalost zbog smrti pri-
jatelja ili voljene osobe; tužbalica (2Sa 1:17;
Ps 7:uvod).

Naricanje. Glasno plakanje i jadikovanje zbog
nečije smrti ili neke druge nesreće. U biblijsko
doba bio je običaj da se za umrlim žali duže
vreme. Ožalošćeni su glasno plakali i obično
su nosili posebnu odeću, posipali se pepe-
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lom, razdirali svoju odeću i udarali se u grudi.
Ponekad su na sahrane pozivane osobe koje
su bile plaćene da nariču (Jes 4:3; Mr 5:38).

Nazarećanin. Ime koje je Isus dobio jer je bio
iz Nazareta. Verovatno je izvedeno iz hebrej-
ske reči koja je korišćena u Isaiji 11:1 i znači
„izdanak“. Kasnije su po tom mestu nazivani i
Isusovi sledbenici (Mt 2:23; Del 24:5).

Nazirej. Izvedenica od hebrejske reči koja znači
„izdvojen“, „posvećen“. Postojale su dve vrste
nazireja – oni koji su sami odlučili da budu
nazireji i oni koje je Bog izabrao. I muškarci i
žene su mogli da daju ovaj poseban zavet ko-
jim bi obećali Jehovi da će živeti kao nazireji
odre�eni period. Oni koji su to sami odlučili
imali su tri glavne zabrane: nisu smeli da piju
alkohol niti da jedu bilo šta napravljeno od
grož�a, nisu smeli da se šišaju i nisu smeli da
dodirnu leš. S druge strane, oni koje je Bog
izabrao da budu nazireji bili su to celog živo-
ta. Jehova je odre�ivao koji će zahtevi važiti
za svakog od njih (Br 6:2-7; Su 13:5).

Nečistoća. Može se odnositi na fizičku nečisto-
ću ili na nepoštovanje moralnih merila. Me�u-
tim, u Svetom pismu se često odnosi na ono
što je neprihvatljivo, to jest nečisto prema
Mojsijevom zakonu (Le 5:2; 13:45; Mt 10:1;
Del 10:14; Ef 5:5; videti

ˇ
CISTO

´
CA).

Nefilimi. Sinovi koji su se ra�ali iz veza izme�u
an�ela koji su uzimali ljudska tela i žena.

ˇ
Zive-

li su pre Potopa i bili su veoma nasilni (Pst
6:4).

Nehilot. Izraz čije tačno značenje nije poznato.
Pojavljuje se u uvodu 5. psalma. Neki smatra-
ju da se odnosi na duvački instrument i pove-
zuju ga s korenom hebrejske reči čalil (frula).
Me�utim, moguće je i da se odnosi na neku
melodiju.

Netineji. Neizraelci koji su bili hramske sluge.
Hebrejski izraz doslovno znači „darovani“,
čime se ukazuje na to da su bili izdvojeni da
služe u hramu. Verovatno su mnogi Netineji
bili potomci Gavaonjana, koje je Isus Navin
„odredio da seku drva i donose vodu za narod
i za Jehovin oltar“ (IN 9:23, 27; 1Le 9:2; Jzd
8:17).

Nezaslužena dobrota. Grčka reč koja nosi mi-
sao o nečemu što je prijatno i dopadljivo. Tom
rečju se često ukazivalo na poklon koji je dat
iz dobrote ili na samu dobrotu onoga koji ne-
što daje. Kad se govori o Božjoj nezasluženoj
dobroti, misli se na neki poklon koji Bog veli-
kodušno daje, ne očekujući ništa zauzvrat.
Dakle, Bog je veoma darežljiv prema ljudima i
pokazuje im neizmernu ljubav i dobrotu. Bu-
dući da ljudi to nisu zaslužili, njega motiviše
isključivo velikodušnost. Ova grčka reč se po-

nekad prevodi izrazima „milost“ i „dar“ (2Ko
6:1; Ef 1:7).

Nisan. Naziv prvog meseca jevrejskog verskog
kalendara i sedmog meseca svetovnog kalen-
dara, nakon povratka iz izgnanstva u Vavilonu.
Ranije se zvao aviv. Trajao je od sredine marta
do sredine aprila (Ne 2:1; videti Dodatak
B15). O

Obredni stub. Uspravan stub, obično od ka-
mena, koji je po svemu sudeći bio falusni sim-
bol Vala i drugih lažnih bogova (Iz 23:24).

Obredno deblo. Hebrejska reč (ašera) odnosi
se na (1) obredno deblo koje je predstavljalo
Ašeru, hanansku boginju plodnosti i (2) kip
boginje Ašere. Ta debla su po svemu sudeći
stajala uspravno i bila su napravljena barem
delom od drveta. Ponekad su to bila neobra-
�ena stabla ili čak drveće (Pz 16:21; Su 6:26;
1Kr 15:13).

Obrezanje. Uklanjanje kožice s vrha muškog
polnog organa. Bog je zapovedio Avrahamu i
njegovim potomcima da se obrezuju, ali tu za-
povest nije dao hrišćanima. Reč „obrezanje“
se koristi i u figurativnom smislu u različitim
kontekstima (Pst 17:10; 1Ko 7:19; Fp 3:3).

Obrtani prinos.Videti PODIZANA
ˇ
ZRTVA.

Očišćenje (pomirenje). U hebrejskom delu
Svetog pisma, ovaj pojam se dovodi u vezu sa
žrtvama na osnovu kojih je ljudima bilo omo-
gućeno da se približe Bogu i da mu služe.
Mojsijev zakon je propisivao da se žrtve prino-
se kako bi se postiglo pomirenje s Bogom
uprkos gresima pojedinaca i naroda. To je po-
sebno važilo za Dan očišćenja, koji je bio go-
dišnji praznik. Te žrtve su ukazivale na Isuso-
vu žrtvu, koja je potpuno i zauvek očistila
ljude od greha i tako im pružila priliku da se
pomire s Jehovom (Le 5:10; 23:28; Ko 1:20;
Jev 9:12).

Odanost Bogu. Biti odan Jehovi Bogu znači
imati duboko poštovanje prema njemu, služiti
mu i biti veran njegovoj vrhovnoj vlasti (1Ti
4:8; 2Ti 3:12).

Oltar. Mesto podignuto za prinošenje žrtava ili
kâda Bogu. Oltari su bili pravljeni od zemlje,
kamenja, kamenih blokova ili drveta oblože-
nog metalom. U prvoj prostoriji u svetom ša-
toru i u hramu stajao je manji zlatni oltar za
prinošenje kâda. Bio je napravljen od drveta i
obložen zlatom. Veći bakarni oltar, na kom su
prinošene žrtve paljenice, nalazio se u dvori-
štu (Iz 27:1; 39:38, 39; Pst 8:20; 1Kr 6:20;
2Le 4:1; Lu 1:11; videti Dodatke B5 i B8).

Omer. Mera za suvu materiju, koja je iznosila
2,2 litra ili desetinu efe (Iz 16:16, 18; videti
Dodatak B14).
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Oniks. Poludragi kamen, slojevit kalcedon.
Oniks ima bele slojeve koji se smenjuju sa
crnim, sme�im, crvenim, sivim ili zelenim slo-
jevima. Nalazio se na posebnoj odeći koju je
nosio prvosveštenik (Iz 28:9, 12; 1Le 29:2;
Jov 28:16).

Oprosna (jubilarna) godina. Svaka pedeseta
godina, računajući od ulaska Izraelaca u Obe-
ćanu zemlju. Tokom oprosne godine zemlja se
nije obra�ivala, a Jevreji koji su služili kao ro-
bovi bili su oslobo�eni. Prodata zemlja koja je
predstavljala deo nečijeg nasledstva bila bi
vraćena prvobitnom vlasniku. Oprosna godina
je takoreći bila praznik koji je trajao godinu
dana. To je bila godina tokom koje se narod
radovao slobodi koju je imao u vreme kada ga
je Bog osnovao (Le 25:10).

Otkupnina. Cena koja se plaća za osloba�anje
iz ropstva ili od neke kazne, patnje, greha ili
čak obaveze. Nije se uvek plaćala novcem (Is
43:3). Otkupnina se zahtevala u različitim si-
tuacijama. Na primer, svako prvoro�eno mu-
ško, i od ljudi i od životinja, pripadalo je Jeho-
vi. Da bi bilo izuzeto od toga da se koristi
isključivo u službi za Jehovu, morala je da se
plati otkupnina, to jest otkupna cena (Br
3:45, 46; 18:15, 16). Ako bi opasan bik na kog
vlasnik nije pazio ubio nekoga, vlasnik je mo-
gao da izbegne smrtnu kaznu time što bi pla-
tio otkupninu (Iz 21:29, 30). Me�utim, za ubi-
cu koji je namerno nekoga ubio nije postojala
otkupnina (Br 35:31). Najvažnija otkupnina o
kojoj Biblija govori jeste ona koju je Hrist pla-
tio time što je žrtvovao svoj život da poslušne
ljude oslobodi greha i smrti (Ps 49:7, 8; Mt
20:28; Ef 1:7).

Otpadništvo. Grčka reč apostasija izvedena je
iz glagola koji doslovno znači „stajati poda-
lje“. Imenica se koristi u značenju „napušta-
nje, odstupanje, pobuna“. U grčkom delu Sve-
tog pisma reč „otpadništvo“ se najčešće
odnosi na one koji su prestali da služe pravom
Bogu (Psl 11:9; Del 21:21, fusn.; 2So 2:3).

P
Pabirčenje. Sakupljanje žita ili plodova koje su
žeteoci ili berači namerno ili nehotice ostavili.
Mojsijev zakon je nalagao Izraelcima da ne po-
žanju sve žito sa svoje njive i da ne uberu sva-
ku maslinu i svaki grozd. Bog se pobrinuo da
siromašni, došljaci, siročad i udovice imaju
pravo da pabirče ono što je ostalo posle žetve
i berbe (Ru 2:7).

Papirus. Vodena biljka slična trsci od koje su se
pravile korpe, posude i čamci. Od nje se tako-
�e pravio materijal za pisanje sličan papiru,
koji je korišćen u izradi svitaka (Iz 2:3).

Pasha. Godišnji praznik koji se obeležavao 14.
aviva (aviv je kasnije nazvan nisan) u znak se-

ćanja na izbavljenje Izraelaca iz Egipta. Tom
prilikom se klalo i peklo jagnje (ili jare), koje
se jelo sa gorkim biljem i beskvasnim hlebom
(Iz 12:27; Jv 6:4; 1Ko 5:7).

Pečat. Predmet kojim se (najčešće na glini ili
vosku) utiskivao simbol vlasništva, verodostoj-
nosti ili dogovora. Drevni pečati su se pravili
od tvrdog materijala (kamen, slonovača ili
drvo) na kom su bila ugravirana slova ili sim-
boli. Pečat se spominje i u figurativnom smi-
slu, kada se govori o verodostojnosti nečega,
ukazuje na vlasništvo ili govori o nečemu što
je skriveno i tajno (Iz 28:11; Ne 9:38; Ot 5:1;
9:4).

Pečatni prsten. Pečat koji se nosio na prstu ili
na uzici, najverovatnije oko vrata. Predstavljao
je simbol autoriteta nekog vladara ili zvanični-
ka (Pst 41:42; videti PE

ˇ
CAT).

Peć. U biblijsko doba, peći su pravljene od
cigle ili kamena. Korišćene su za topljenje
rude ili metala, za pravljenje kreča, kao i za
pečenje grnčarije i drugih predmeta od kera-
mike (Pst 15:17; Da 3:17; Ot 9:2).

Pedalj. Mera za dužinu koja otprilike odgovara
udaljenosti od kraja palca do kraja malog
prsta kada su prsti rašireni. Na osnovu lakta,
koji je iznosio 44,5 centimetara, može se za-
ključiti da je pedalj iznosio 22,2 centimetra (Iz
28:16; 1Sa 17:4; videti Dodatak B14).

Pedesetnica. Drugi od tri najveća praznika koje
su svi muškarci iz jevrejskog naroda morali da
slave u Jerusalimu. Ovaj praznik se u grčkom
delu Svetog pisma naziva Pedesetnica, a u
hebrejskom delu Praznik žetve ili Praznik sed-
mica. Obeležavao se pedesetog dana nakon
16. nisana (Iz 23:16; 34:22; Del 2:1).

Pelen. Vrsta drvenaste biljke veoma gorkog
ukusa i jakog mirisa. U Svetom pismu se ovim
izrazom na figurativan način opisuju gorke
posledice nemoralnog ponašanja, ropstva,
nepravde i otpadništva. U Otkrivenju 8:11,
„pelen“ (grčki apsintos) odnosi se na gorku,
otrovnu supstancu (Pz 29:18; Psl 5:4; Jer
9:15; Am 5:7).

Pepeonice. Posude od zlata, srebra ili bakra,
koje su se u svetom šatoru i u hramu koristile
za uklanjanje ugljevlja sa oltara i izgorelih fiti-
lja sa zlatnog svećnjaka (Iz 37:23).

Pergament. Materijal za pisanje napravljen od
ovčije, kozje ili teleće kože. Bio je mnogo izdr-
žljiviji od papirusa i koristio se za biblijske
svitke. Pavle je tražio od Timoteja da mu do-
nese pergamente, na kojima su verovatno bile
neke knjige iz hebrejskog dela Svetog pisma.
Neki svici s Mrtvog mora napisani su na per-
gamentu (2Ti 4:13).

Persija; Persijanci. Zemlja i narod koji se ug-
lavnom pominju zajedno sa Me�anima. U po-
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četku su Persijanci posedovali samo jugoza-
padni deo Iranske visoravni. Pod vlašću Kira
Velikog (kome je, prema nekim drevnim istori-
čarima, otac bio Persijanac a majka Me�an-
ka), Persijanci su nadvladali Me�ane, ali je
carstvo i dalje bilo dvojno. Kir je 539. pre n. e.
osvojio Vavilonsko carstvo i dozvolio zaroblje-
nim Judejcima da se vrate u domovinu. Persij-
sko carstvo se protezalo od reke Ind na istoku
do Egejskog mora na zapadu. Judejci su bili
pod vlašću Persijanaca sve dok Aleksandar
Veliki nije porazio Persiju 331. pre n. e. Persij-
sko carstvo se spominje u jednoj Danilovoj
proročanskoj viziji, u Jezdrinoj i Nemijinoj knji-
zi, kao i u Knjizi o Jestiri (Jzd 1:1; Da 5:28;
8:20; videti Dodatak B9).

Pesma za uspinjanje. Pominje se u uvodu psa-
lama 120–134. Iako postoje različita tumače-
nja ovog naziva, mnogi smatraju da su ovih
15 psalama Izraelci radosno pevali dok su se
„uspinjali“ ka Jerusalimu, koji se nalazio viso-
ko u judejskim brdima. Tamo su išli da slave
tri velika godišnja praznika.

Pim. Teg, kao i cena koju su Filisteji naplaćivali
za oštrenje različitih predmeta od metala. Na
nekoliko kamenih tegova prona�enih u arheo-
loškim iskopinama u Izraelu nalaze se staro-
hebrejski suglasnici za reč „pim“. Prosečna
težina tih tegova iznosi 7,8 grama, što je ot-
prilike dve trećine sikla (1Sa 13:20, 21).

Pisar. Službenik, vešt u sastavljanju i čuvanju
zapisa ili prepisivač spisa hebrejskog dela
Svetog pisma (2Kr 19:2; 2Le 24:11; Jzd 7:6,
fusn.).

Pismo. Sveti spisi Božje Reči. Izraz se pojavljuje
samo u grčkom delu Svetog pisma (Lu 24:27;
2Ti 3:16).

Plen. Lična ili porodična imovina, stoka ili neke
druge vredne stvari koje bi se zaplenile od
poraženog neprijatelja (IN 7:21; 22:8; Jev
7:4).

Pleva. Ljuska žitnog zrnevlja koja otpada prili-
kom vršidbe. U figurativnom smislu pleva se
koristi kao simbol nečega što je bezvredno i
nepoželjno (Ps 1:4; Mt 3:12).

Podizana žrtva.
ˇ
Zrtva prilikom čijeg prinošenja

je sveštenik po svemu sudeći stavljao ruke
ispod ruku vernika koji je držao žrtvu i zajed-
no s njim je pomerao napred-nazad. U nekim
slučajevima, sveštenik je sam pomerao žrtvu
napred-nazad. Tim činom je na simboličan na-
čin prikazano da se ta žrtva daje Jehovi (Le
7:30).

Pokajanje. U biblijskom smislu, pokajanje po-
drazumeva da je osoba promenila način ra-
zmišljanja i da iskreno žali zbog ranijeg nači-
na života, loših postupaka ili onoga što nije
uradila. Iskreno pokajanje se vidi na delu,

tako što osoba menja svoj način postupanja
(Mt 3:8; Del 3:19; 2Pe 3:9).

Poklopac pomirenja. Poklopac kovčega saveza,
pred kojim je na Dan očišćenja prvosveštenik
škropio krvlju žrtve za greh. Hebrejski izraz je
nastao od korena glagola koji znači „pokriti
(greh)“ ili možda „izbrisati (greh)“. Poklopac
pomirenja je bio od čistog zlata i na oba nje-
gova kraja su bili postavljeni heruvimi. Pone-
kad se na njega ukazuje samo kao na „poklo-
pac“ (Iz 25:17-22; 1Le 28:11; Jev 9:5; videti
Dodatak B5).

Polaganje ruku. Polaganje ruku na nekog čo-
veka značilo je da će on dobiti neki poseban
zadatak, da će primiti blagoslov ili sveti duh
ili da će biti izlečen. Ponekad su ruke stavljane
na životinju pre nego što bi bila prinesena na
žrtvu (Iz 29:15; Br 27:18; Del 19:6; 1Ti 5:22).

Pomazati. Hebrejska reč koja se koristi u izvor-
nom tekstu u osnovi znači „namazati tečno-
šću“. Ulje se stavljalo na ljude kao znak da su
izabrani za posebnu službu, a na predmete
kao znak da će se koristiti u posebnu svrhu. U
grčkom delu Svetog pisma ova reč se koristi i
za izlivanje svetog duha na one koji su izabra-
ni za život na nebu (Iz 28:41; 1Sa 16:13; 2Ko
1:21).

Poredak. Prevod grčke reči eon kada se odnosi
na odre�ena zbivanja ili odlike nekog perioda
ili epohe. Biblija spominje „sadašnji svet“,
ukazujući na stanje u svetu ili svetovni način
života (2Ti 4:10). Putem saveza na temelju Za-
kona, Bog je uveo poredak koji bi se mogao
nazvati jevrejskim, to jest izraelskim poret-
kom. Kasnije je Bog preko Isusove otkupne
žrtve uveo novi poredak, koji je prvenstveno
obuhvatao skupštinu pomazanih hrišćana. To
je bio početak novog perioda, u kom se ostva-
rilo ono što je bilo predočeno savezom na te-
melju Zakona (Mt 24:3; Mr 4:19; Ri 12:2; 1Ko
10:11).

Pornija.Videti BLUD.
Poslednji dani. U biblijskim proročanstvima
ovaj izraz ukazuje na vreme u kom doga�aji
od istorijskog značaja vode do izvršenja Božje
osude (Jzk 38:16; Da 10:14; Del 2:17). U za-
visnosti od prirode proročanstva, njime se
ponekad ukazuje na nekoliko godina, a pone-
kad na duži period. U Bibliji se ovaj izraz
prvenstveno odnosi na poslednje dane sadaš-
njeg poretka, to jest na period koji se poduda-
ra s vremenom Isusove nevidljive prisutnosti
(2Ti 3:1; Ja 5:3; 2Pe 3:3).

Poslovica. Mudra izreka ili kratka priča koja
nosi neku pouku ili u nekoliko reči ističe važnu
istinu. Biblijska poslovica može biti u obliku
zagonetke ili rečenice koja navodi na razmi-
šljanje. Poslovica sadrži neku istinu koja je
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predstavljena na slikovit način, često u vidu
metafore. Neke izreke su postale uobičajen
način da se na odre�ene ljude ukaže s pod-
smehom ili prezirom (Pro 12:9; 2Pe 2:22).

Posrednik. Neko ko posreduje izme�u dve stra-
ne sa ciljem da do�e do pomirenja me�u nji-
ma. U Svetom pismu je rečeno da je Mojsije
posrednik saveza na temelju Zakona, a Isus
posrednik novog saveza (Ga 3:19; 1Ti 2:5).

Post. Potpuno uzdržavanje od hrane tokom
odre�enog perioda. Izraelci su postili na Dan
očišćenja, kada su bili u nevolji i kada im je
bilo potrebno Božje vo�stvo. U znak sećanja
na tragične doga�aje iz prošlosti, Judejci su
uveli četiri posta tokom godine. U Bibliji se od
hrišćana ne zahteva da poste (Jzd 8:21; Is
58:6; Lu 18:12).

Pošast. Bilo koja zarazna bolest koja se širi ve-
likom brzinom i može da bude smrtonosna i
da poprimi epidemijske razmere.

ˇ
Cesto je po-

vezana za izvršenjem Božje kazne (Jer 15:2;
Am 4:10; Za 14:12).

Pouka. U izvornom tekstu su korišćene reči
koje se uglavnom prevode kao „pouka“. Me�u-
tim, budući da to nije njihovo jedino značenje,
one se u zavisnosti od konteksta mogu preve-
sti rečima „savet, opomena, vaspitanje, ukor,
kazna, samosavladavanje“ i slično (Psl 3:11;
19:20; Ef 6:4; Jev 12:5-7, 11).

Poznavalac Zakona. U Isusovo vreme, pripad-
nik grupe muškaraca koji su bili dobro upo-
znati sa Zakonom. Protivili su se Isusu (Mr
12:38, 39; 14:1).

Praćka. Traka od kože ili od drugog materijala,
kao što su životinjske tetive ili dlake. Najširi
deo trake je bio u sredini i tu se najčešće
stavljao kamen. Jedan kraj praćke bio je vezan
za šaku ili zglob, a drugi se držao sve dok se
ne zamahne i pusti. Drevni narodi su u vojsci
imali ratnike koji su vešto ga�ali iz praćke (Su
20:16; 1Sa 17:50).

Pravednost. U Svetom pismu se odnosi na
ono što je ispravno, u skladu s Božjim merilom
za ispravno i pogrešno (Pst 15:6; Pz 6:25; Psl
11:4; So 2:3; Mt 6:33).

Pravi Bog. Prevod hebrejske reči za Boga
kada se pojavljuje sa odre�enim članom. U
mnogim slučajevima, ovakva upotreba odre-
�enog člana u hebrejskom jeziku služi da se
napravi razlika izme�u Jehove kao jedinog
pravog Boga i lažnih bogova. Prevod „pravi
Bog“ prenosi kompletnu misao tog hebrejskog
izraza (Pst 5:22, fusn.; 46:3; Pz 4:39).

Praznik beskvasnih hlebova. Prvi od tri glavna
izraelska praznika koji su obeležavani svake
godine. Počinjao je 15. nisana, dan nakon
proslave Pashe, i trajao je sedam dana. Za to

vreme se jeo samo beskvasni hleb, u znak se-
ćanja na izlazak iz Egipta (Iz 23:15; Mr 14:1).

Praznik posvećenja. Praznik koji se svake go-
dine slavio u znak sećanja na ponovno posve-
ćenje jerusalimskog hrama, koji je oskrnavio
Antioh Epifan. Proslava je počinjala 25. kisle-
va i trajala je osam dana (Jv 10:22).

Praznik senica. Praznik koji su Izraelci slavili od
15. do 21. etanima. Poznat je i kao Praznik pri-
vremenih skloništa i Praznik berbe. Označa-
vao je završetak poljoprivrednih radova u go-
dini. Izraelci su se tada radovali i izražavali
zahvalnost Jehovi za žetvu kojom ih je blago-
slovio. Tokom ovog praznika, ljudi su živeli u
senicama, to jest skloništima napravljenim od
granja, što ih je podsećalo na izlazak iz Egip-
ta. Praznik senica je jedan od tri praznika to-
kom kojih su svi muškarci morali da idu u Je-
rusalim na proslavu (Le 23:34; Jzd 3:4).

Praznik žetve; Praznik sedmica. Videti PEDE-
SETNICA.

Prefekt. Vavilonski zvaničnik na nižem položaju
od satrapa. U Bibliji se za prefekte kaže da su
bili postavljeni nad vavilonskim mudracima na
dvoru. Prefekti se tako�e pominju i za vreme
vladavine kralja Darija Me�anina (Da 2:48;
6:7).

Preljuba. Dobrovoljni polni odnos oženjenog
muškarca ili udate žene sa osobom koja nije
njegov, odnosno njen bračni drug (Iz 20:14;
Mt 5:27; 19:9).

Prestup. Kršenje odre�enog zakona. U Svetom
pismu se koristi kao sinonim za greh (Ps 51:3;
Mt 18:15).

Pretorijanska garda. Grupa rimskih vojnika koji
su bili telesna straža rimskog cara. Ova garda
je s vremenom stekla snažnu političku moć i
mogla je da utiče na to da li će neki car ostati
na vlasti ili će biti smenjen (Fp 1:13, fusn.).

Prevornica. Duga poprečna drvena greda ili
poluga napravljena od gvož�a ili bakra, koja
je korišćena da se zaključaju i obezbede grad-
ska vrata (Pz 3:5; Jzk 38:11). Korišćen figura-
tivno, izraz „polomiti prevornice“ značio je da
će neki grad pasti u ruke neprijatelja. Grad ko-
jem su prevornice polomljene bio bi takoreći
otključan i bilo bi ga lako osvojiti (Am 1:5).

Prinos od vina.Vino koje je prinošeno uz većinu
žrtava tako što se izlivalo na oltar. Apostol
Pavle je koristio ovaj izraz u figurativnom
smislu da bi izrazio spremnost da se žrtvuje u
korist svojih suvernika (Br 15:5, 7; Fp 2:17).

Prinos od žita. Ovaj prinos je podrazumevao
nešto od sledećeg: fino brašno, pečeno zrnev-
lje, okrugle hlebove ili okrugle pogače. Prinos
od žita je obično bio pečen u tepsiji ili pržen u
tiganju (Le 2:1, 4-7, 14).
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Prisutnost. U nekim kontekstima u grčkom delu
Svetog pisma ova reč se odnosi na prisutnost
Isusa Hrista kao Kralja tokom poslednjih dana
ovog poretka. Ta prisutnost je počela kada je
na nebu ustoličen kao Mesijanski Kralj. Hristo-
va prisutnost se ne odnosi samo na neki dola-
zak, nakon kog ubrzo sledi odlazak, već po-
drazumeva odre�eni period (Mt 24:3).

Prizivanje duhova. Ovaj običaj se odnosi na
navodno komuniciranje s mrtvima preko odre-
�enih osoba koje su tvrdile da imaju tu moć
(Le 20:27; Pz 18:10-12; 2Kr 21:6).

Prokletstvo. Pretiti zlom ili prizivati zlo na ne-
koga ili nešto. Prokletstva koja su pomenuta u
Bibliji ne odnose se na nešto što je izrečeno
pogrdnim rečima ili u naletu besa. Najčešće
je reč o zvaničnoj objavi ili najavi da će se de-
siti neko zlo. Kada potiče od Boga ili nekoga
ko govori u njegovo ime, takva objava ima
proročansko značenje i uvek se ispunjava (Pst
12:3; Br 22:12; Ga 3:10).

Prokonzul. Glavni namesnik neke provincije
koja je bila pod vlašću rimskog Senata. Imao
je sudsku i vojnu vlast. Iako je za svoje po-
stupke odgovarao pred Senatom, prokonzul je
imao najveću vlast u provinciji (Del 13:7;
18:12).

Proricanje budućnosti. Navodno posedovanje
moći da se proreknu budući doga�aji. U Bibliji
se me�u osobama koje su tvrdile da imaju ta-
kvu moć pominju sveštenici koji su se bavili
magijom, gatari, astrolozi i drugi (Le 19:31; Pz
18:11; Del 16:16).

Proročanstvo. Poruka koju je nadahnuo Bog.
Ponekad se odnosi na to da Bog otkriva svoju
volju, a ponekad na objavljivanje njegove vo-
lje. Proročanstvo može prenositi neku moral-
nu pouku, Božju zapovest ili osudu, ili može
biti objava nečega što će se dogoditi (Jzk
37:9, 10; Da 9:24; Mt 13:14; 2Pe 1:20, 21).

Prorok. Osoba koja drugima prenosi Božju vo-
lju. Proroci su govorili u Božje ime i nisu pre-
nosili samo šta će se dogoditi već i Božje
pouke, zapovesti i osude (Am 3:7; 2Pe 1:21).

Prozelit. Obraćenik. U Svetom pismu, odnosi se
na osobu koja je prihvatila judaizam, što je u
slučaju muškarca značilo da je morao da se
obreže (Mt 23:15, fusn.; Del 13:43).

Prvenac. Prvi, najstariji sin koji se rodio ocu (ali
ne i prvi sin koji se rodio majci). U biblijsko
doba, prvoro�eni sin je imao poseban položaj
u porodici i bio je glava porodice nakon očeve
smrti. Ovaj izraz se odnosi i na prvoro�eno
muško mladunče životinja (Iz 11:5; 13:12; Pst
25:33; Ko 1:15).

Prvine. Prvi plodovi berbe ili žetve; prvi pro-
izvod ili rezultat nekog poduhvata. Prema Je-

hovinoj zapovesti, njemu su pripadale sve
prvine Izraelaca, bilo da su to ljudi, životinje ili
rod. Kao narod, Izraelci su prinosili Bogu prvi-
ne tokom Praznika beskvasnih hlebova i na
Pedesetnicu. Izraz „prvine“ se u figurativnom
smislu odnosi na Hrista i njegove pomazane
sledbenike (1Ko 15:23, fusn.; Br 15:21; Psl
3:9; Ot 14:4).

Prvosveštenik. Pod Mojsijevim zakonom, sve-
štenik koji je predstavljao narod pred Bogom i
nadgledao službu drugih sveštenika. Naziva
se i „sveštenički poglavar“ (2Le 26:20; Jzd
7:5). Jedino njemu je bilo dozvoljeno da u�e u
Svetinju nad svetinjama, najskriveniju prosto-
riju u svetom šatoru i kasnije u hramu. To je
činio samo jednom godišnje, na Dan očišće-
nja. U Bibliji se ovim izrazom ukazuje i na Isu-
sa Hrista (Le 16:2, 17; 21:10; Mt 26:3; Jev
4:14).

Psalam. Pesma kojom se slavio Bog. Za psalme
se komponovala muzika i njih su pevale Božje
sluge, na primer u hramu u Jerusalimu, gde
su dolazili da slave Jehovu Boga (Lu 20:42;
Del 13:33; Ja 5:13).

Purim. Godišnji praznik koji se obeležavao 14. i
15. adara, u znak sećanja na izbavljenje Jude-
jaca u vreme kraljice Jestire. Reč purim, koja
ne potiče iz hebrejskog jezika, označava mno-
žinu reči „žreb“. Ovaj praznik je dobio ime po
tome što je Aman bacao pur (to jest žreb) da
bi odlučio kada će sprovesti u delo svoj plan
da istrebi Judejce (Jes 3:7; 9:26).

Pustinja. Hebrejska reč za pustinju (midbar) ne
odnosi se uvek na peščana ili kamenita po-
dručja u kojima nema vode. Njome se uglav-
nom ukazuje na retko naseljeno, neobra�ivano
područje ili na pusta prostranstva obrasla ni-
skim rastinjem i travom (Jer 2:2). Može se od-
nositi i na područje gde je bilo pašnjaka (Ps
65:12; Jer 23:10; Iz 3:1), jama za kišnicu (2Le
26:10, fusn.), kuća, pa čak i gradova (1Kr
2:34; IN 15:61, 62; Is 42:11).

Put. Izraz koji se u Svetom pismu koristi u sim-
boličnom smislu i ukazuje na nečiji način po-
stupanja koji može biti u skladu s Jehovinom
voljom, ali i ne mora (Ps 1:6; Psl 5:21). Za one
koji su postali sledbenici Isusa Hrista kaže se
da su pripadali „Putu“, jer su sledili njegov
primer i usvojili način života u čijem je sredi-
štu vera u njega (Del 19:9).

R
Raj. Predivno ure�en park. Eden je bio takvo
mesto i njega je Jehova uredio za prvi ljudski
par. Kada je Isus razgovarao sa zločincem pri-
bijenim na mučenički stub pored njega, uka-
zao je na to da će zemlja postati raj. U 2. Ko-
rinćanima 12:4 reč „raj“ se po svemu sudeći
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odnosi na budući raj, a u Otkrivenju 2:7 na raj
na nebu (Pes 4:13; Lu 23:43).

Ratna oprema. Oprema koju su vojnici nosili da
bi se zaštitili u borbi: kaciga, oklop, pojas,
štitnici za potkolenice i štit (1Sa 31:9; Ef
6:13-17).

Rava. Izraz koji ima simbolično značenje i po-
minje se u Knjizi o Jovu, Psalmima i Isaiji (ne
odnosi se na ženu po imenu Rava koja se po-
minje u Isusu Navinu). U Knjizi o Jovu, na os-
novu konteksta se može zaključiti da je reč o
morskoj nemani. U drugim knjigama ova mor-
ska neman se koristi kao simbol za Egipat
(Jov 9:13; Ps 87:4; Is 30:7; 51:9, 10).

Rog.
ˇ
Zivotinjski rogovi su korišćeni kao posude

za piće, za ulje, za čuvanje mastila i kozmetič-
kih sredstava, a služili su i kao muzički instru-
menti. Zvuk roga je tako�e služio za davanje
različitih signala (1Sa 16:1, 13; 1Kr 1:39). Na
mnogim mestima reč „rog“ se koristi u figura-
tivnom smislu da se ukaže na snagu, osvaja-
nje i pobedu (Pz 33:17; Mi 4:13; Za 1:19).

Rogovi oltara. Produžeci nalik rogovima, koji
su se nalazili na četiri ugla nekih oltara (Le
8:15; 1Kr 2:28; videti Dodatke B5 i B8).

S
Sabat. Naziv potiče od hebrejske reči šabat,
koja znači „odmarati; prestati“. Kod Jevreja,
to je sedmi dan u sedmici (od zalaska sunca u
petak do zalaska sunca u subotu). Neki drugi
praznični dani, kao i sedma i pedeseta godi-
na, tako�e su se nazivali sabat. Na dan saba-
ta se ništa nije smelo raditi, osim svešteničke
službe u svetilištu. Tokom sabatne godine,
zemlja nije smela da se obra�uje i niko nije
smeo da prisiljava sunarodnika da mu vrati
dug. U Mojsijevom zakonu su ograničenja to-
kom sabata bila razumna, ali su verske vo�e
s vremenom dodavale još ograničenja, tako
da je narodu u Isusovo vreme bilo veoma te-
ško da se drži svega toga (Iz 20:8; Le 25:4;
Lu 13:14-16; Ko 2:16).

Sadukeji. Uvažena verska struja u judaizmu.
Njeni članovi su bili bogate aristokrate i sve-
štenici koji su imali autoritet i uticaj nad svim
što se dešavalo u hramu. Nisu prihvatali mno-
ga farisejska usmena predanja i verovanja.
Nisu verovali u uskrsenje niti da an�eli posto-
je. Protivili su se Isusu (Mt 16:1; Del 23:8).

Samarićani. Naziv koji se u početku odnosio na
Izraelce iz severnog desetoplemenskog kra-
ljevstva Izraela. Nakon što su Asirci pokorili
Samariju 740. pre n. e., primenjivao se i na
strance koje su Asirci doveli u tu zemlju. U
Isusovo vreme se tim nazivom nije ukazivalo
na rasnu ili nacionalnu pripadnost, već su se
tako nazivali pripadnici jedne sekte čiji je cen-

tar bio u blizini drevnog Sihema i Samarije.
Neka njihova verovanja su se veoma razliko-
vala od verovanja pripadnika judaizma (Jv
8:48).

Samarija. Naziv grada koji je oko 200 godina
bio prestonica severnog desetoplemenskog
kraljevstva Izraela, ali i naziv celog tog po-
dručja. Grad je bio sagra�en na istoimenoj
gori. U Isusovo vreme, Samarija je bila naziv
oblasti koja se prostirala od Galileje na severu
do Judeje na jugu. Isus tokom svojih putova-
nja obično nije propovedao u tom kraju, ali je
ponekad ipak razgovarao s tamošnjim stanov-
nicima. Petar je iskoristio drugi simbolični
ključ Kraljevstva kada je omogućio Samarića-
nima da dobiju sveti duh (1Kr 16:24; Jv 4:7;
Del 8:14; videti Dodatak B10).

Satana. Hebrejska reč koja znači „protivnik“.
Kada u izvornim jezicima uz nju stoji odre�eni
član, odnosi se na Satanu Ðavola, Božjeg
glavnog neprijatelja (Jov 1:6; Mt 4:10; Ot
12:9).

Satrap. Namesnik provincije u Vavilonskom i
Persijskom carstvu. Kralj mu je poveravao naj-
veću vlast u provinciji (Jzd 8:36; Da 6:1).

Savat. Naziv jedanaestog meseca jevrejskog
verskog kalendara i petog meseca svetovnog
kalendara, nakon povratka iz izgnanstva u Va-
vilonu. Trajao je od sredine januara do sredine
februara (Za 1:7; videti Dodatak B15).

Savez. Zvaničan sporazum ili ugovor izme�u
Boga i ljudi ili izme�u ljudi, kojim se obe stra-
ne obavezuju da će nešto učiniti, odnosno da
nešto neće učiniti. Ponekad se samo jedna
strana obavezivala da će uraditi nešto (jedno-
strani savez, što je zapravo bilo obećanje).
Ponekad su obe strane imale odre�ene oba-
veze (dvostrani savez). Pored saveza koje je
Bog sklopio s ljudima, u Bibliji se govori o sa-
vezima izme�u pojedinaca, plemena, naroda,
to jest odre�enih grupa ljudi. Neki savezi su
imali dalekosežan uticaj na ljude – na primer,
Božji savezi sa Avrahamom, Davidom, izrael-
skim narodom (savez na temelju Zakona) i sa
Izraelom Božjim (novi savez) (Pst 9:11; 15:18;
21:27; Iz 24:7; 2Le 21:7).

Sea. Mera za suvu materiju. Na osnovu bata,
koji je služio kao mera za tečnost, može se
zaključiti da je sea iznosila 7,33 litra (2Kr 7:1;
videti Dodatak B14).

Sekta. Grupa ljudi koja se drži neke doktrine ili
nekog vo�e i zastupa sopstvena verovanja. Za
dve istaknute struje u judaizmu, fariseje i sa-
dukeje, kaže se da su sekte. I hrišćane su na-
zivali „sektom“ i „nazarećanskom sektom“, jer
se verovatno smatralo da su se odvojili od ju-
daizma. S vremenom su se unutar hrišćanske
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skupštine pojavile sekte. U Otkrivenju se kon-
kretno spominje „Nikolina sekta“ (Del 5:17;
15:5; 24:5; 28:22; Ot 2:6; 2Pe 2:1).

Sela. Stručni izraz korišćen u muzici ili prilikom
recitovanja, a može se naći u Psalmima i knji-
zi proroka Avakuma. Možda se odnosi na pau-
zu tokom pevanja ili sviranja (ili i na jedno i na
drugo), a svrha je da se u tišini razmišlja ili da
se jednostavno naglase osećanja izražena u
pesmi. U grčkoj Septuaginti se koristi izraz di-
japsalma, koji znači „muzički uvod“ (Ps 3:4;
Avk 3:3).

Serafimi. Duhovna stvorenja koja se nalaze u
blizini Jehovinog prestola na nebu. Hebrejska
reč serafim doslovno znači „onaj koji gori“ (Is
6:2, 6).

Sikal. Osnovna jevrejska jedinica za težinu i
novčana jedinica. To je bio teg koji je težio
11,4 grama. Izraz „sveti sikal“ možda se kori-
stio da bi se naglasilo da je taj teg morao biti
precizan ili da je morao da odgovara onom
tegu koji se nalazio u šatoru sastanka. Možda
je postojao i „kraljevski“ sikal (drugačiji od
običnog) ili standardni teg koji se čuvao u kra-
ljevskoj palati (Iz 30:13, fusn.).

Sinagoga. Reč koja u osnovi znači „okupljanje;
zbor“, ali u većini stihova odnosi se na obje-
kat, to jest mesto gde su se Judejci okupljali
da bi čitali svete spise, slušali i iznosili pouku
i molili se. U Isusovo vreme, svaki grad u
Izraelu imao je svoju sinagogu, a u većim gra-
dovima ih je bilo više (Lu 4:16; Del 13:14, 15).

Sin čovečji. Izraz koji se oko 80 puta pojavljuje
u jevan�eljima. Odnosi se na Isusa Hrista i
ističe činjenicu da je time što se rodio u telu
postao čovek, što znači da nije samo bio du-
hovno stvorenje koje je uzelo ljudsko telo.
Izraz tako�e pokazuje da će Isus ispuniti pro-
ročanstvo zapisano u Danilu 7:13, 14. U he-
brejskom delu Svetog pisma, izraz se koristio
za Jezekilja i Danila, čime se naglašavalo da
su oni bili smrtni ljudi, za razliku od Boga, od
kog su dobijali proročanske objave (Jzk 3:17;
Da 8:17; Mt 19:28; 20:28).

Sin Davidov. Izraz kojim se često ukazuje na
Isusa, čime se ističe da je on naslednik save-
za za Kraljevstvo. Tu ulogu je mogao da ispuni
samo neko iz Davidove loze (Mt 12:23; 21:9).

Sinedrion. Jevrejski vrhovni sud u Jerusalimu.
U Isusovo vreme se sastojao od 71 člana,
me�u kojima su bili prvosveštenik i drugi koji
su ranije bili na tom položaju, članovi prvo-
sveštenikove porodice, starešine, poglavari
plemena i porodica, kao i poznavaoci Zakona
(Mr 15:1; Del 5:34; 23:1, 6).

Sion; gora Sion. Ime jevusejskog utvr�enog
grada Jevusa, koji se nalazio na jugoistočnom

jerusalimskom brdu. Nakon što ga je David
osvojio, na njemu je izgradio svoj kraljevski
dvor i tada je Sion postao poznat kao „Davi-
dov grad“ (2Sa 5:7, 9). Gora Sion je postala
posebno sveta za Jehovu kada je David na nju
doneo kovčeg saveza. Kasnije je naziv Sion
obuhvatao i područje hrama na brdu Moriji, a
u odre�enim periodima i čitav Jerusalim. U
grčkom delu Svetog pisma, često se koristi u
simboličnom smislu (Ps 2:6; 1Pe 2:6; Ot
14:1).

Sirija; Sirijci.Videti ARAM; ARAMEJCI.
Sirta. Dva velika plitka zaliva na obali Libije,
u severnoj Africi. Drevni mornari su se plašili
da će se tu nasukati zbog nepredvidivih pe-
ščanih sprudova koji su se pomerali zbog pli-
me i oseke (Del 27:17; videti Dodatak B13).

Sivan. Naziv trećeg meseca jevrejskog verskog
kalendara i devetog meseca svetovnog kalen-
dara, nakon povratka iz izgnanstva u Vavilonu.
Trajao je od sredine maja do sredine juna (Jes
8:9; videti Dodatak B15).

Skakavci. Prema Mojsijevom zakonu, skakavci
su se ubrajali u čista stvorenja i mogli su da
se koriste u ishrani. Neke vrste skakavaca se
prilikom migracije kreću u velikim rojevima.
Rojevi skakavaca koji proždiru sve na svom
putu i prouzrokuju ogromne štete smatrani su
strašnom kaznom (Iz 10:14; Mt 3:4).

Skiptar. Palica ili štap koji je vladar nosio kao
simbol kraljevske vlasti (Pst 49:10; Jev 1:8).

Skupština. Grupa ljudi okupljenih radi odre�e-
nog cilja ili aktivnosti. U hebrejskom delu Sve-
tog pisma ova reč se uglavnom odnosi na
izraelski narod. U grčkom delu Svetog pisma
odnosi se na zajednicu hrišćana u nekom me-
stu, ali znatno češće na celokupnu hrišćansku
zajednicu u svetu (1Kr 8:22; Del 9:31; Ri
16:5).

Slobodan čovek; oslobo�enik. Tokom rimske
vladavine, „slobodan čovek“ je bio onaj koji je
ro�en slobodan i imao je sva gra�anska pra-
va. Za razliku od njega, „oslobo�enik“ je bio
nekadašnji rob koji je dobio slobodu. Nakon
zvaničnog oslobo�enja, on bi dobio rimsko
gra�anstvo, ali ne bi mogao da učestvuje u
političkom životu. Nakon nezvaničnog oslobo-
�enja, više ne bi bio rob, ali ne bi imao ni sva
gra�anska prava (1Ko 7:22).

Sluga pomoćnik. Prevod grčke reči dijakonos.
Ta reč se prevodi i kao „�akon“ ili samo kao
„sluga“. Izraz „sluga pomoćnik“ odnosi se na
čoveka koji pomaže starešinama u skupštini.
Da bi mogao da obavlja tu službu, on mora da
ispunjava uslove koji su navedeni u Bibliji (1Ti
3:8-10, 12).



SMIRNA–SVE
ˇ
STENIK 1710

Smirna. Mirišljava smola koja se dobijala od
trnovitog žbunja ili niskog drveća iz roda
Commiphora. Smirna je bila jedan od sastoja-
ka svetog ulja za pomazanje. Pored toga, kori-
šćena je kao miris za odeću i posteljinu, i u
izradi ulja za masažu i drugih sredstava za
negu tela. Tako�e je korišćena prilikom pripre-
me pokojnika za sahranu (Iz 30:23; Psl 7:17;
Jv 19:39).

Solomonov trem. U Isusovo vreme ovo je bio
pokriveni prolaz na istoku spoljašnjeg dvorišta
hrama. Za taj prolaz se smatralo da je bio deo
Solomonovog hrama. Spominje se da je jedne
zime Isus tuda prolazio i da su se prvi hrišćani
tu sastajali (Jv 10:22, 23; Del 5:12; videti Do-
datak B11).

Spiritizam. Verovanje da nakon smrti duh umr-
log nastavlja da živi i da se s njim može komu-
nicirati pod odre�enim okolnostima, naročito
preko neke osobe koja komunicira s duhovnim
područjem. Grčka reč farmakija, koja se odno-
si na postupke povezane sa spiritizmom, pre-
vedena je kao „vračanje“, a doslovno znači
„upotreba droge“. U drevna vremena droga se
koristila kada su se putem vračanja prizivale
demonske sile (Ga 5:20; Ot 21:8).

Starešina. U Svetom pismu se ovaj izraz odnosi
na čoveka koji ima odre�eni autoritet i odgo-
vornosti u okviru jedne zajednice ili naroda. U
Otkrivenju se njime ukazuje i na nebeska stvo-
renja. Grčka reč prezviter se prevodi kao „sta-
rešina“ kada se odnosi na muškarce koji
predvode u hrišćanskoj skupštini (Iz 4:29; Psl
31:23; 1Ti 5:17; Ot 4:4).

Stoički filozofi. Pripadnici grčkog filozofskog
pravca koji su smatrali da se sreća postiže
življenjem u skladu s razumom i prirodom.
Prema njihovom shvatanju, prava mudrost se
ogleda u ravnodušnosti, kako prema bolu
tako i prema zadovoljstvima (Del 17:18).

Stražar. Osoba koja čuva ljude ili posede, često
tokom noći, i koja oglašava uzbunu kada preti
neka opasnost. Stražari su često stajali na
gradskim zidinama ili kulama, odakle su mog-
li da vide kada se neko približava. U vojsci su
tako�e postojali stražari. U figurativnom smi-
slu, proroci su služili kao stražari izraelskom
narodu i upozoravali ga na predstojeće uni-
štenje (2Kr 9:20; Jzk 3:17).

Stub (1). Uspravni deo gra�evine koji služi
kao potpora. Neki stubovi su podignuti u znak
sećanja na neki istorijski doga�aj. Kralj Solo-
mon ih je koristio u izgradnji hrama i drugih
gra�evina. Paganski narodi su podizali obred-
ne stubove da bi se klanjali lažnim bogovima,
a to su ponekad radili i Izraelci (Su 16:29; 1Kr
7:21; 14:23; videti KAPITEL).

Stub (2). Uspravan kolac na koji je žrtva
bila svezana ili pribijena. U nekim narodima
se koristio kao sredstvo pogubljenja, a tako�e
i kao mesto gde bi leš bio izložen radi upozo-
renja drugima ili javnog poniženja. Asirci, koji
su bili poznati po surovom ratovanju, koristili
su stub kao oru�e pogubljenja tako što su
žrtvu nabijali na zašiljeni kolac koji je probijao
njenu trbušnu duplju sve do grudnog koša.
Me�utim, prema jevrejskom zakonu, oni koji
su bili krivi za gnusne zločine poput hule i ido-
lopokolonstva najpre bi bili pogubljeni kame-
novanjem ili na neki drugi način, a zatim bi
njihovo telo bilo obešeno na stub ili na drvo
za upozorenje drugima (Pz 21:22, 23; 2Sa
21:6, 9). Rimljani su ponekad vezivali žrtvu za
stub na kom bi ona umrla tek posle nekoliko
dana, i to od bolova, že�i, gladi ili izloženosti
suncu. U drugim slučajevima, kao što je bilo
prilikom Isusovog pogubljenja, šake i stopala
žrtve bili bi pribijeni na stub (Lu 24:20; Jv
19:14-16; 20:25; Del 2:23, 36; videti MU
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CKI STUB).
Sudije. Ljudi koje je Jehova postavljao da
izbavljaju njegov narod u periodu pre nego
što je nad Izraelcima počeo da vlada kralj (Su
2:16).

Sudnji dan. Ovaj izraz se odnosi na dan, to jest
period, kada će Bog suditi odre�enim grupa-
ma, narodima i čovečanstvu u celini. Za neke
će to biti vreme kada će dobiti smrtnu kaznu
koju su zaslužili, dok će za druge biti vreme
kada će dobiti priliku da budu izbavljeni i na-
gra�eni večnim životom. Isus Hrist i njegovi
apostoli su ukazivali na „Sudnji dan“, kada će
se suditi i živima i mrtvima (Mt 12:36).

Sudska stolica. Ovaj izraz se obično odnosio
na uzdignuto postolje koje se nalazilo napolju
i do kog se dolazilo stepenicama. Na sudskoj
stolici su sedeli predstavnici vlasti i odatle se
obraćali narodu i iznosili svoje odluke. Izrazi
„Božja sudska stolica“ i „Hristova sudska stoli-
ca“ figurativno ukazuju na to da će Jehova su-
diti ljudima (Ri 14:10, fusn.; 2Ko 5:10, fusn.;
Jv 19:13).

Svedočanstvo. Izraz „Svedočanstvo“ obično se
odnosi na Deset zapovesti zapisanih na dve
kamene ploče koje su date Mojsiju (Iz 31:18).

Sveštenički poglavar. Izraz koji u hebrejskom
delu Svetog pisma ima isto značenje kao i reč
„prvosveštenik“. Po svemu sudeći, u grčkom
delu Svetog pisma izraz „sveštenički poglava-
ri“ odnosi se na vodeće sveštenike, me�u koji-
ma su verovatno bili nekadašnji prvosvešteni-
ci i poglavari 24 sveštenička reda (2Le 26:20;
Jzd 7:5; Mt 2:4; Mr 8:31).

Sveštenik. Muškarac koji je zastupao Boga
pred narodom kome je služio tako što ih je
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poučavao o Bogu i njegovim zakonima. Sve-
štenici su tako�e zastupali narod pred Bogom
tako što su prinosili žrtve i molili se u korist
naroda. Pre uvo�enja Mojsijevog zakona, po-
glavar svake porodice ujedno je bio i svešte-
nik. Pod Mojsijevim zakonom, sveštenici su
bili muškarci iz Levijevog plemena, iz Aronove
porodice. Ostali Levijevi potomci su bili njiho-
vi pomoćnici. Zahvaljujući sklapanju novog
saveza, oni koji sačinjavaju duhovni Izrael slu-
žiće kao sveštenici, sa Isusom Hristom kao
prvosveštenikom (Iz 28:41; Jev 9:24; Ot
5:10).

Svet; svetost. Osobina koja je sastavni deo
Jehovine ličnosti; stanje apsolutne moralne
čistoće (Iz 28:36; 1Sa 2:2; Psl 9:10; Is 6:3).
Kada se odnosi na ljude (Iz 19:6; 2Kr 4:9), ži-
votinje (Br 18:17), stvari (Iz 28:38; 30:25),
mesta (Iz 3:5; Is 27:13), razdoblja (Iz 16:23;
Le 25:12) i aktivnosti (Iz 36:4), izvorna hebrej-
ska reč prenosi misao o odvojenosti ili posve-
ćenosti svetom Bogu. To znači da je nešto iz-
dvojeno za službu Jehovi. U grčkom delu
Svetog pisma reči koje su prevedene kao
„svet“ i „svetost“ tako�e označavaju da neko
ili nešto pripada Bogu. Ovim rečima se ukazu-
je i na čestito i čisto ponašanje (Mr 6:20; 2Ko
7:1; 1Pe 1:15, 16).

Sveta tajna. Tajna koja potiče od Boga i odnosi
se na njegovu volju i nameru. On je otkriva u
vreme koje on odredi i onima koje on izabere
(Mr 4:11; Ko 1:26).

Sveti duh. Nevidljiva sila koju Bog koristi da bi
ostvario svoju volju. Taj duh je svet zato što
potiče od Jehove, koji je čist i pravedan u naj-
većoj meri, i zato što je sredstvo koje Bog ko-
risti da bi postigao ono što je sveto (Lu 1:35;
Del 1:8).

Sveti šator. Prenosivi šator u kom se nakon
izlaska Izraelaca iz Egipta nalazio kovčeg Je-
hovinog saveza, koji je predstavljao Jehovinu
prisutnost. Sveti šator je bio mesto gde su se
prinosile žrtve i vršila sveta služba. Ponekad
se nazivao i „šator sastanka“. Sastojao se od
više me�usobno spojenih drvenih okvira pre-
krivenih komadima lanenog platna na kojima
su bili izvezeni heruvimi. Bio je podeljen na
dve prostorije, na Svetinju i Svetinju nad sve-
tinjama (IN 18:1; Iz 25:9; videti Dodatak B5).

Sveti znak predanja. Sjajna pločica od zlata
na kojoj je na hebrejskom bio urezan natpis
„Jehova je svet“. Nalazila se na prednjoj stra-
ni prvosveštenikovog turbana (Iz 39:30; videti
Dodatak B5).

Svetilište. Mesto koje je izdvojeno za službu
Bogu, sveto mesto. U većini slučajeva odnosi
se konkretno na šator sastanka ili na hram u

Jerusalimu. Ovaj izraz se tako�e koristi kada
se opisuje mesto gde Bog prebiva na nebu (Iz
25:8, 9; 2Kr 10:25; 1Le 28:10; Ot 11:19).

Svetinja. Prva, veća prostorija u svetom šatoru
ili u hramu (druga prostorija je bila Svetinja
nad svetinjama). U svetom šatoru je u Svetinji
stajao zlatni svećnjak, zlatni kadioni oltar, sto
za sveti hleb, kao i zlatno posu�e koje je kori-
šćeno za službu u svetom šatoru. Nakon što je
izgra�en hram, u Svetinji se nalazio zlatni ol-
tar, deset zlatnih svećnjaka i deset stolova za
sveti hleb (Iz 26:33; Jev 9:2; videti Dodatke
B5 i B8).

Svetinja nad svetinjama. Najskrivenija prosto-
rija u svetom šatoru i u hramu. U njoj se nala-
zio kovčeg saveza. Prema Mojsijevom zakonu,
u Svetinju nad svetinjama je smeo da u�e je-
dino prvosveštenik i to samo jednom godiš-
nje, na Dan očišćenja (Iz 26:33; Le 16:2, 17;
1Kr 6:16; Jev 9:3).

Svitak. Dugačak list od pergamenta ili papi-
rusa, na kom se pisalo samo na jednoj strani i
obično je bio umotan oko nekog štapa. Delovi
Biblije su pisani na svicima, koji su kasnije
prepisivani na druge svitke, jer su to bile uobi-
čajene „knjige“ u to vreme (Jer 36:4, 18, 23;
Lu 4:17-20; 2Ti 4:13).

Svršetak poretka. Period koji prethodi kraju
ovog poretka kojim vlada Satana. Podudara
se s vremenom Hristove prisutnosti. Pod Isu-
sovim vo�stvom, an�eli će „odvojiti zle od
pravednih“ i uništiti ih (Mt 13:40-42, 49, 50).
Isusovi učenici su želeli da znaju kada će se to
dogoditi (Mt 24:3). Pre nego što se vratio na
nebo, Isus im je obećao da će biti s njima sve
do tog vremena (Mt 28:20).ˇ

Sˇ
Sator sastanka. Izraz koji se primenjivao i
na Mojsijev šator i na sveti šator koji je prvo-
bitno podignut u pustinji. Nazvan je „šator sa-
stanka“, jer je narod tamo išao da traži savet
od Jehove, i tako se na neki način „sastajao“
sa Jehovom (Iz 33:7; 39:32).ˇ

Seminit. Muzički izraz koji doslovno znači
„osmi“ i moguće je da se odnosi na donju ok-
tavu. Ako je reč o instrumentima, ovaj izraz je
verovatno ukazivao na one koji daju tonove u
toj oktavi, to jest niske tonove. Ako je reč o
pesmama, moguće je da se odnosio na muzi-
čku pratnju u donjem registru koja je odre�i-
vala i kako će se pesma pevati (1Le 15:21; Ps
6:uvod; 12:uvod).ˇ

Seol. Hebrejska reč koja znači isto što i grčka
reč „had“. Odnosi se na simbolično mesto
gde počivaju umrli i prevodi se rečju „grob“,
uz fusnotu koja objašnjava da nije reč o obič-
nom grobu (Pst 37:35; Ps 16:10; Del 2:31).
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Talant. Najveća merna jedinica za težinu i naj-
veća novčana jedinica. Iznosio je 34,2 kilogra-
ma. Grčki talant je bio manji i težio je oko
20,4 kilograma (1Le 22:14; Mt 18:24; videti
Dodatak B14).

Tamjan. Osušena smola drveća i žbunja nekih
vrsta iz roda Boswellia. Kad se zapali, širi pri-
jatan miris. Tamjan je bio jedan od sastojaka
svetog kâda, koji se koristio u svetom šatoru i
u hramu. Pored toga, stavljan je na prinos od
žita, kao i na naslagane hlebove koji su stajali
u Svetinji (Iz 30:34-36; Le 2:1; 24:7; Mt 2:11).

Tamuz. (1) Ime boga kog su u Jerusalimu opla-
kivale Jevrejke koje su se udaljile od prave re-
ligije. Smatra se da je Tamuz bio kralj koji je
nakon smrti proglašen bogom. U sumerskoj
mitologiji, Tamuz se nazivao Dumuzi i bio je
muž ili ljubavnik boginje plodnosti Inane, koja
je u Vavilonu bila poznata kao Ištar (Jzk 8:14).
(2) Naziv četvrtog meseca jevrejskog verskog
kalendara i desetog meseca svetovnog kalen-
dara, nakon povratka iz izgnanstva u Vavilonu.
Trajao je od sredine juna do sredine jula. (Vi-
deti Dodatak B15.)

Tarsiski brodovi. U početku se ovaj izraz od-
nosio na brodove koji su plovili u drevni Tarsis
(na području današnje

ˇ
Spanije). Izgleda da se

s vremenom taj naziv počeo koristiti za velike
brodove koji su mogli da prelaze velike razda-
ljine. Solomon i Josafat su koristili takve bro-
dove za trgovinu (1Kr 9:26; 10:22; 22:48).

Tartar. Izraz iz grčkog dela Svetog pisma koji
se odnosi na stanje nalik zatočeništvu u koje
su dospeli neposlušni an�eli iz Nojevog doba.
Upotreba glagola tartaro (prevedenog kao
„baciti u tartar“) u 2. Petrovoj 2:4 ne znači da
su an�eli koji su zgrešili bili bačeni u tartar
koji je poznat u paganskoj mitologiji (mračni
ponor u podzemnom svetu gde su zatvoreni
niži bogovi). Zapravo, Bog ih je zbacio s neba
i oduzeo im uzvišenu službu, a zatim ih osu-
dio na najdublju tamu, koja sprečava da do
njihovog uma dopre duhovno svetlo i da razu-
meju Božje namere. Tama tako�e simbolizuje
ono što ih čeka – Sveto pismo otkriva da će
biti zauvek uništeni zajedno sa svojim vo�om,
Satanom Ðavolom. Dakle, tartar predstavlja
stanje najdubljeg poniženja tih buntovnih an-
�ela. To nije isto što i „bezdan“ koji se pomi-
nje u Otkrivenju 20:1-3.

Terafimi.Videti KIPOVI KU
´

CNIH BOGOVA.
Tevet. Naziv desetog meseca jevrejskog ver-
skog kalendara i četvrtog meseca svetovnog
kalendara, nakon povratka iz izgnanstva u Va-
vilonu. Trajao je od sredine decembra do sre-
dine januara. Na njega se obično ukazuje

samo kao na deseti mesec (Jes 2:16; videti
Dodatak B15).

Tišri.Videti ETANIM i Dodatak B15.
Tkanje. Proces izrade tkanine ukrštanjem uz-
dužnih niti (koje se nazivaju osnova) i popreč-
nih niti (koje se nazivaju potka) (Le 13:48,
fusn.; Su 16:13).

Trska. Izraz koji se koristi za različite biljke
koje uspevaju na vlažnim područjima. Biljka
na koju se najčešće misli je Arundo donax
(Jov 8:11; Is 42:3; Mt 27:29; Ot 11:1; videti
MERNATRSKA).

Truba. Limeni duvački instrument koji se ko-
ristio za različite vrste oglašavanja, kao i u
muzici. Prema Brojevima 10:2, Jehova je dao
uputstva da se naprave dve srebrne trube ko-
jima se oglašavao poziv da se narod okupi ili
da logor nastavi s putovanjem. Njima se tako-
�e davao znak za početak rata. To su verovat-
no bile trube pravog oblika, za razliku od za-
krivljenih životinjskih rogova, koji su se tako�e
koristili za oglašavanje. U hramu su me�u
muzičkim instrumentima bile i trube čiji oblik
nije utvr�en. Truba se u simboličnom smislu
oglašava i prilikom objave Jehovinih presuda
ili drugih značajnih doga�aja (2Le 29:26; Jzd
3:10; 1Ko 15:52; Ot 8:7–11:15).

Turban. Povez od tkanine koji se umotan nosio
na glavi. Prvosveštenik je nosio turban od fi-
nog lana, na kojem je s prednje strane plavom
uzicom bila privezana zlatna pločica. Kralj je
ispod krune nosio turban. Jov je ovaj izraz ko-
ristio figurativno kada je svoju pravdu upore-
dio s turbanom (Iz 28:36, 37; Jov 29:14; Jzk
21:26). U

Ugaoni kamen. Kamen koji se nalazio na uglu
gra�evine, to jest na mestu gde se dva zida
spajaju. Imao je veoma važnu ulogu u povezi-
vanju i učvršćivanju zidova. Najvažniji ugaoni
kamen je bio ugaoni kamen temeljac. Prilikom
izgradnje gradskih zidina i javnih zdanja, kao
ugaoni kamen temeljac korišćen je naročito
čvrst kamen. Ovaj izraz se koristi u figurativ-
nom smislu kada se govori o stvaranju zemlje.
Na Isusa se ukazuje kao na „ugaoni kamen“
hrišćanske skupštine, koja se upore�uje s du-
hovnom gra�evinom (Ef 2:20; Jov 38:6).

Urim i Tumim. Predmeti koje je prvosveštenik
koristio poput žreba da bi odredio šta je Jeho-
vina volja kada bi se pojavilo pitanje koje se
ticalo celog naroda. Prvosveštenik ih je stav-
ljao u svoj naprsnik kad je ulazio u šator sa-
stanka. Po svemu sudeći, prestali su da se ko-
riste nakon što su Vavilonci uništili Jerusalim
(Iz 28:30; Ne 7:65).

Uskrsenje. Vraćanje u život. Grčka reč ana-
stasis doslovno znači „ustajanje; podizanje“.
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U Bibliji se nalazi devet zapisa o uskrsenju.
Jedan od njih je kada je Jehova Bog uskrsnuo
Isusa. Iako su u drugim prilikama Ilija, Jelisej,
Isus, Petar i Pavle uskrsnuli nekoga, bilo je
jasno da su moć za takva čuda dobili od
Boga. Biblija kaže da će Bog „uskrsnuti i pra-
vednike i nepravednike“ na zemlji, i to je va-
žan deo ispunjenja Božje namere (Del 24:15).
U Bibliji se tako�e govori o uskrsenju na nebu,
koje se naziva „ranije uskrsenje“ i „prvo uskr-
senje“. Odnosi se na Isusovu duhom pomaza-
nu braću (Fp 3:11; Ot 20:5, 6; Jv 5:28, 29;
11:25).

Uvod. Uvodne reči na početku nekih psalama
u kojima se navodi ime pisca, okolnosti u koji-
ma su napisani, uputstva za muzičko izvo�e-
nje ili svrha tih psalama. (Videti uvode za
3, 4, 5, 6, 7, 30, 38, 60, 92. i 102. psalam.)

Uzvišice. Mesta za verske obrede koja su se
obično nalazila na vrhu nekog brda, planine ili
uzvišenja koje su napravili ljudi. Premda su na
uzvišicama ponekad prinošene žrtve Jehovi,
one su se najčešće koristile u paganskim ver-
skim obredima, za prinošenje žrtava lažnim
bogovima (Br 33:52; 1Kr 3:2; Jer 19:5).

V
Vadi. Dolina ili rečno korito koje je obično suvo,
osim tokom kišne sezone. Reč se tako�e može
odnositi na samu reku ili potok. Neki su dobi-
jali vodu iz izvora i zato su opstajali više godi-
na. U nekim kontekstima, na vadi se ukazuje
rečju „dolina“ (Pst 26:17; Le 23:40; Br 34:5;
1Kr 18:5; Jer 31:9).

Val. Hananski bog za koga se smatralo da
je vlasnik neba i da daje kišu i plodnost. Ime
„Val“ se koristilo i kao naziv za niža lokalna
božanstva. Ova hebrejska reč znači „gospo-
dar; vlasnik“ (1Kr 18:21; Ri 11:4).

Vatreno jezero. Simbolično mesto „u kojem
gori sumpor“, opisano i kao „druga smrt“. U
njega će biti bačeni oni koji bez kajanja čine
greh, Ðavo, pa čak i smrt i grob (to jest had).
Budući da vatra ne može nauditi duhovnom
stvorenju, kao ni smrti ni grobu, jasno je da to
jezero nije simbol večnih muka, nego večnog
uništenja (Ot 19:20; 20:14, 15; 21:8).

Velika nevolja. Grčka reč koja je prevedena kao
„nevolja“ ukazuje na nesreću i patnju usled
izuzetno teških okolnosti. Isus je govorio o
„velikoj nevolji“ kakve nikad nije bilo, koja će
pogoditi Jerusalim, a kasnije i celo čovečan-
stvo kada on bude došao „s velikom moći i
slavom“ (Mt 24:21, 29-31). Apostol Pavle je tu
nevolju opisao kao pravednu Božju kaznu nad
onima „koji ne poznaju Boga i nisu poslušni
dobroj vesti“ o Isusu Hristu. U 19. poglavlju
Otkrivenja govori se o tome da će Isus pred-

voditi nebeske vojske u borbi protiv „zveri i
kraljeva zemlje i njihovih vojski“ (2So 1:6-8;
Ot 19:11-21). Ovu nevolju će preživeti „veliko
mnoštvo“ ljudi (Ot 7:9, 14; videti ARMAGE-
DON).

Velzevul. Naziv koji se odnosi na Satanu – kne-
za, to jest vladara, demona. Moguće je da je
to ime izmenjeni oblik imena Val-Zevul, što je
bilo ime božanstva kome su se klanjali Filisteji
u Akaronu (2Kr 1:3, fusn.; Mt 12:24).

Verna ljubav. Najčešći prevod hebrejske reči
hesed, kojom se ukazuje na ljubav koja podra-
zumeva potpunu predanost, vernost, privrže-
nost i odanost. Njome se često opisuje Božja
ljubav prema ljudima, ali i ljubav koju ljudi po-
kazuju jedni drugima (Iz 34:6; Ru 3:10).

Videlac. Osoba kojoj je Bog omogućio da ra-
zume njegovu volju. Njoj su, simbolično govo-
reći, oči otvorene da vidi i razume stvari koje
drugi ljudi ne mogu. Koren hebrejske reči zna-
či „videti“, bilo doslovno bilo simbolično. Od
videoca su drugi tražili mudar savet da bi re-
šili neki problem (1Sa 9:9).

Vinska presa. Obično se sastojala od dva
udubljenja uklesana u prirodnom krečnjaku,
jednog na višem a drugog na nižem nivou, po-
vezanih malim kanalom. Dok se grož�e gnje-
čilo u višem udubljenju, sok je oticao u niže
udubljenje. Ovaj izraz se u simboličnom smis-
lu odnosi na Božje presude (Is 5:2; Ot 19:15).

Vinski meh. Cela životinjska koža koja je bila
obra�ena na takav način da je u njoj moglo da
se drži vino. Obično se koristila kozja ili ovčija
koža. Vino se stavljalo u nove vinske mehove
jer se usled fermentacije osloba�ao ugljen-
-dioksid koji je vršio pritisak na meh. Novi
meh se usled toga širio dok bi stari pukao
pod pritiskom (IN 9:4; Mt 9:17).

Vračanje. Upotreba moći koja dolazi od zlih du-
hova (2Le 33:6).

Vul. Naziv osmog meseca jevrejskog verskog
kalendara i drugog meseca svetovnog kalen-
dara. Naziv potiče od reči koja znači „rod; pri-
nos“. Ovaj mesec je trajao od sredine oktobra
do sredine novembra (1Kr 6:38; videti Doda-
tak B15). Z

Zakletva. Zakletvom se potvr�uje da je nešto
istina. Zakletva može biti i svečano obećanje
kojim se osoba obavezuje da će nešto uraditi
ili da nešto neće uraditi.

ˇ
Cesto je reč o zavetu

koji se daje nekom na višem položaju, na-
ročito Bogu. Jehova je zakletvom potvrdio
svoj savez sa Avrahamom (Pst 14:22; Jev
6:16, 17).

Zakon. Kada je napisana velikim početnim slo-
vom, ova reč često ukazuje ili na Mojsijev
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zakon ili na prvih pet knjiga Biblije. Kada je
napisana malim slovom, uglavnom se odnosi
na pojedine odredbe Mojsijevog zakona ili na
neko zakonsko načelo (Br 15:16; Pz 4:8; Mt
7:12; Ga 3:24).

Zalog. Lični predmet koji dužnik daje zajmodav-
cu kao garanciju da će mu vratiti dug. Mojsi-
jev zakon je sadržavao odredbe o zalogu da bi
se zaštitila prava siromašnih i drugih koji su
bili u nepovoljnom položaju (Iz 22:26; Jzk
18:7).

Zavesa. Prelepo istkano platno na kom su bili
izvezeni heruvimi. U svetom šatoru i u hramu
razdvajala je Svetinju od Svetinje nad sveti-
njama (Iz 26:31; 2Le 3:14; Mt 27:51; Jev 9:3).
Još jedna, drugačija zavesa nalazila se na ula-
zu u sveti šator i njegovo dvorište (Iz 26:36;
27:16; videti Dodatak B5).

Zavet. Svečano obećanje koje osoba daje Bogu
da će nešto uraditi, dati neki prinos ili dar,
služiti na poseban način ili da će se uzdržava-
ti od nekih stvari koje same po sebi nisu
neispravne. Zavet je jednako ozbiljan kao i
zakletva (Br 6:2; Pro 5:4; Mt 5:33).

Zavetni prinos. Dobrovoljni prinos koji se da-
vao uz odre�ene zavete (Le 23:38; 1Sa 1:21).

Zevs. Vrhovni bog u grčkoj mitologiji. Za Varna-
vu su u Listri mislili da je Zevs. Na drevnim
natpisima prona�enim u blizini Listre pojav-
ljuju se izrazi „Zevsovi sveštenici“ i „bog sun-
ca Zevs“. Brod kojim je Pavle plovio sa Malte
na pramcu je imao znak Dioskura, to jest Zev-
sovih sinova blizanaca Kastora i Poluksa (Del
14:12; 28:11).

Zif. Prvobitni naziv drugog meseca jevrejskog
verskog kalendara i osmog meseca svetovnog
kalendara. Trajao je od sredine aprila do sre-
dine maja. Naziva se ijar u jevrejskom Talmu-
du i drugim delima koja datiraju iz perioda
nakon povratka iz izgnanstva u Vavilonu (1Kr
6:37; videti Dodatak B15).

Zli. Izraz koji se odnosi na Satanu Ðavola, koji
se protivi Bogu i njegovim pravednim merili-
ma (Mt 6:13; 1Jv 5:19).

Znak. Predmet, postupak, situacija ili ne-
uobičajena pojava koja je značajna zbog toga
što ukazuje na nešto, bilo u sadašnjosti bilo u
budućnosti (Pst 9:12, 13; 2Kr 20:9; Mt 24:3;
Ot 1:1).

Zvezda danica. Ovaj izraz ima slično značenje
kao izraz „jutarnja zvezda“. Reč je o zvezdi
koja se poslednja pojavljuje na istoku pre izla-
ska sunca, što zapravo najavljuje svitanje no-
vog dana (Ot 22:16; 2Pe 1:19).ˇ

Zˇ
Zreb. Okrugli kamenčići, komadići drveta ili ka-
mena koji su korišćeni kada je trebalo doneti

neku odluku. Obično su stavljani u preklop
odeće ili u neku posudu, koju bi potom pro-
tresli.

ˇ
Zreb koji bi ispao ili bi bio izvučen uka-

zivao je na odluku. To je obično ra�eno uz mo-
litvu. Reči koje se u izvornom jeziku koriste za
„žreb“ mogu se prevesti i kao „deo“ (IN 14:2;
Ps 16:5, fusn.; Psl 16:33; Mt 27:35).ˇ

Zrtva. Prinos koji se daje Bogu kao izraz za-
hvalnosti, da bi se priznala krivica i da bi se
ponovo stekla njegova naklonost. Počev od
Avelja, ljudi su po svom izboru prinosili razli-
čite žrtve, me�u kojima su bile i životinje. Na-
kon uvo�enja Mojsijevog zakona, žrtve su po-
stale obavezne.

ˇ
Zivotinjske žrtve više nisu bile

potrebne nakon što je Isus dao svoj savršeni
život, a hrišćani danas prinose simbolične
žrtve Bogu (Pst 4:4; Jev 13:15, 16; 1Jv 4:10).ˇ

Zrtva levanica.Videti PRINOS OD VINA.ˇ
Zrtva paljenica.

ˇ
Zivotinjska žrtva (junac, ovan,

jarac, grlica ili mladi golub) koja se cela spa-
ljivala na oltaru kao prinos Bogu. Nijedan deo
te žrtve nije ostajao osobi koja ju je prinosila
(Iz 29:18; Le 6:9).ˇ

Zrtva za greh.
ˇ
Zrtva koja se prinosila za ne-

nameran greh, počinjen zbog nasle�ene ne-
savršenosti. Prinosile su se različite životinj-
ske žrtve, od bika do goluba, u zavisnosti od
okolnosti prestupnika (Le 4:27, 29; Jev 10:8).ˇ

Zrtva zahvalnica.
ˇ
Zrtva zajedništva koja se pri-

nosila u znak zahvalnosti Bogu za sve njegove
darove i vernu ljubav. Jelo se meso žrtvovane
životinje, kao i hleb sa kvascem i beskvasni
hleb. Meso se moralo pojesti istog dana (2Le
29:31).ˇ

Zrtva zajedništva.
ˇ
Zrtva prinošena Jehovi kao

znak da je onaj ko je prinosi u miru s njim.
ˇ

Co-
vek koji je prinosio takvu žrtvu jeo je meso
žrtvovane životinje sa svojom porodicom, sa
sveštenikom koji je žrtvovao životinju i s dru-
gim sveštenicima koji su tom prilikom vršili
službu. Simbolično govoreći, Jehova bi osetio
ugodan miris koji se širio kad bi sveštenik
spalio salo na oltaru. Bogu je tako�e pripada-
la krv, koja predstavlja život. Bilo je to kao da
su sveštenici i porodica koja je prinosila žrtvu
bili na zajedničkom obroku s Jehovom, što je
značilo da su u miru s njim (Le 7:29, 32; Pz
27:7).ˇ

Zrtva za prestup (krivicu).
ˇ
Zrtva koju je neko

prinosio za sopstvene grehe. Donekle se razli-
kuje od drugih žrtava za greh. Naime, bila je
prinošena zato što se prestupnik ogrešio o
savez s Bogom ili zato što je povredio prava
drugog čoveka, kao i da bi ponovo stekao pra-
va koja je izgubio zbog greha. Zahvaljujući
tome, njegova kazna je bila blaža (Le 7:37;
19:22; Is 53:10).
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Božje ime u hebrejskom delu Svetog pisma A4
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Božje ime u grčkom delu Svetog pisma A5
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Tabela: Proroci i kraljevi u Judi i Izraelu A6
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Najvažniji doga�aji iz Isusovog života na zemlji A7
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Neko bi mogao doći do zaključka da bi doslovan prevod, reč za
reč, omogućio čitaocu da ima bolji uvid u to šta je stajalo u izvor-
nom tekstu. Me�utim, to nije uvek tako. Razmotrimo nekoliko raz-
loga:
˙ Ne postoje dva jezika koja imaju potpuno istu gramatiku, fond

reči i rečeničnu strukturu. Profesor hebrejskog Samjuel Draj-
ver napisao je da se jezici „ne razlikuju samo po gramatici i re-
čima, nego i po [...] načinu na koji se misli povezuju i formiraju
rečenice.“ Način razmišljanja u različitim jezicima je potpuno
drugačiji. „Zbog toga se i struktura rečenice razlikuje od jezi-
ka do jezika“, zaključuje profesor Drajver.

˙ Nijedan savremeni jezik sa svojim fondom reči i gramatikom ne
poklapa se u potpunosti sa fondom reči i gramatikom hebrej-
skog, aramejskog i grčkog koji su se govorili u biblijska vreme-
na. Prema tome, doslovan prevod biblijskog teksta bio bi ne-
jasan, a ponekad bi čak mogao pogrešno preneti smisao.

˙ Odre�ena reč ili izraz može imati različito značenje u zavisno-
sti od konteksta u kom se koristi.

Prevodilac ponekad može neke delove teksta prevesti doslovno,
reč za reč, ali pritom treba da bude veoma pažljiv.
Sledeći primeri pokazuju kako se prevod reč za reč može pogreš-
no razumeti:

A1 Načela prevo�enja Svetog pisma
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Sveto pismo je izvorno bilo napisano na
starom hebrejskom, aramejskom i grčkom jeziku.
Danas je bar neki njegov deo preveden na preko
3 000 jezika. Ogromna većina ljudi koji čitaju
Sveto pismo ne zna jezike na kojima je ono
napisano i zato ga mogu čitati jedino kao prevod.
Kojim načelima bi trebalo da se vode prevodioci
Svetog pisma, to jest Biblije, i kako su ta načela
uticala na rad na prevodu Novi svet?
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˙ U izvornom tekstu Biblije, izrazima „spavati“ i „zaspati“ uka-
zuje se i na doslovan san i na smrtni san (Matej 28:13; Dela
apostolska 7:60, fusn.). Kada se ti izrazi odnose na smrt,
prevodioci Biblije mogu da ih prevedu kao „zaspati smrtnim
snom“ ili jednostavno „umreti“, kako bi pomogli čitaocu da is-
pravno razume smisao (Psalam 76:5, 6; 1. Korinćanima 15:51;
1. Solunjanima 4:13).

˙ U Efešanima 4:14 apostol Pavle je koristio izraz čiji bi doslo-
van prevod glasio „u kockanju ljudskom“. Ovaj drevni idiom
ukazuje na varanje tokom kockanja. U većini jezika doslovan
prevod ovog izraza ne bi imao mnogo smisla. Smisao izvornog
teksta mnogo jasnije se prenosi ako se ovaj izraz prevede na
sledeći način: „jer slušaju ljude koji se služe prevarom“.

˙ U Rimljanima 12:11 nalazi se grčki izraz koji doslovno znači „do
ključanja duha“. Tim rečima se na naš jezik ne bi ispravno pre-
neo smisao izvornog teksta. Zato taj deo pomenutog stiha u
ovom prevodu glasi: „Neka vas duh podstiče na revnost.“

˙ Isus je u svojoj poznatoj Propovedi na gori koristio izraz koji u
mnogim prevodima Svetog pisma glasi: „Blago siromašnima
duhom“ (Matej 5:3, Daničić–Karadžić). Na
mnogim jezicima doslovan prevod ovog
izraza bio bi nejasan. Na nekima bi čak
preneo misao o psihički nestabilnim oso-
bama ili o onima kojima nedostaje život-
na energija i odlučnost. Me�utim, Isus je
zapravo govorio o tome da čovekova sre-
ća ne zavisi od toga da li je zadovoljio
svoje fizičke potrebe nego od toga da li
je svestan da mu je potrebno Božje vo�-
stvo (Luka 6:20). Prema tome, izrazi kao
što su „oni koji su svesni svojih duhovnih
potreba“ ili „oni koji su svesni da im je
potreban Bog“ mnogo preciznije prenose
smisao izvornog teksta (Matej 5:3, fusn.).

˙ U mnogim kontekstima, hebrejska reč ko-
ja se prevodi kao „ljubomora“ poklapa se sa značenjem te
srpske reči, a to je ljutnja zbog sumnje u vernost bliske osobe
ili zavist zbog nečega što drugi poseduju (Poslovice 6:34; Isa-
ija 11:13). Me�utim, ta hebrejska reč može imati i pozitivno zna-
čenje. Primera radi, njome se ponekad ukazuje na revnost
kojom Jehova štiti svoje sluge ili na to što on zahteva potpu-
nu odanost (Izlazak 34:14; 2. Kraljevima 19:31; Jezekilj 5:13;
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MATEJ 5:3

Doslovan prevod:
„siromašni duhom“

Smisao: „oni koji
su svesni svojih
duhovnih potreba“
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Zaharija 8:2). Osim toga, može se odnositi i na revnost vernih
Božjih slugu koje mu svim srcem služe i ne dozvoljavaju da iko
zauzme njegovo mesto, to jest da mu se iko suprotstavlja (Psa-
lam 69:9; 119:139; Brojevi 25:11, fusn.).

˙ Hebrejska reč koja se najčešće odnosi na ljudsku ruku ima ši-
rok spektar značenja. U zavisnosti od konteksta, ova reč se
može prevesti kao „vlast“, „darežljivost“ ili „moć“ (2. Samuilo-
va 8:3; 1. Kraljevima 10:13; Izlazak 14:31). Zapravo, ova reč je
u srpskom izdanju prevoda Novi svet prevedena na više od
40 načina.

S obzirom na sve pomenute faktore, jasno je da prevo�enje Sve-
tog pisma podrazumeva mnogo više od toga da se izvorne reči

svaki put prevedu istim rečima. Prevodioci
moraju pažljivo birati reči koje tačno i ra-
zumljivo prenose smisao izvornog teksta.
Osim toga, oni moraju formulisati rečenice
u skladu s gramatičkim pravilima jezika na
koji prevode da bi rezultat bio tekst koji je
zadovoljstvo čitati.
U isto vreme, prevodioci moraju paziti da ne
odu u drugu krajnost i daju sebi preveliku
slobodu. Prevodilac koji prevodi Bibliju u
skladu s tim kako on tumači njenu celokup-
nu poruku mogao bi da izmeni smisao izvor-
nog teksta. Na primer, mogao bi ubaciti svo-
je tumačenje izvornog teksta ili izostaviti
važne detalje koji se nalaze u njemu. Prem-
da je parafrazirani prevod Biblije lakše čita-
ti, takav slobodan prevod bi mogao zamag-
liti poruku izvornog teksta i lišiti čitaoca
važnih informacija.

Na prevod lako mogu uticati i uverenja prevodioca u pogledu dok-
trinarnih pitanja. Primera radi, u Mateju 7:13 stoji: „

ˇ
Siroka su vra-

ta i prostran je put koji vode u uništenje.“ Verovatno pod utica-
jem svojih verovanja, prevodioci na nekim jezicima koristili su
ovde reč „pakao“, premda grčka reč koja se nalazi u izvornom tek-
stu zapravo znači „uništenje“.
Prevodilac Biblije mora tako�e imati na umu da je Biblija pisana
na jeziku kojim su govorili obični ljudi kao što su zemljoradnici,
pastiri i ribari (Nemija 8:8, 12; Dela apostolska 4:13). Prema
tome, dobar prevod Biblije prepoznaje se po tome što omoguća-
va da istinoljubivi ljudi razumeju njenu poruku, bez obzira na nji-
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Hebrejska reč
jad najčešće se
prevodi kao „ruka“,
ali u zavisnosti od
konteksta ta reč se
može prevesti
izrazima „vlast“,
„darežljivost“,
„moć“ i mnogim
drugim
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hov stepen obrazovanja. U prevodu je bolje koristiti jasne, po-
znate i razumljive reči nego izraze koje prosečan čitalac retko
koristi.
Mnogi prevodioci su neopravdano uzeli preveliku slobodu da iz
savremenih prevoda izostave Božje ime, Jehova, iako se to ime
nalazi u drevnim biblijskim rukopisima. (Videti Dodatak A4.) U
mnogim prevodima, Božje ime je zamenjeno titulom „Gospod“, a
neki prevodi čak zamagljuju činjenicu da Bog ima ime. Na primer,
u nekim prevodima Jovan 17:26, stih koji je deo Isusove molitve,
glasi: „Njima sam saopštio ko si ti“, a Jovan 17:6: „Učinio sam da
te oni upoznaju.“ Me�utim, precizniji prevod Isusovih reči glasio
bi: „Ja sam im objavio tvoje ime“ i „Objavio sam tvoje ime ljudi-
ma.“
U predgovoru prvog izdanja prevoda Novi svet na engleskom pi-
salo je: „Nismo parafrazirali tekst Svetog pisma. Trudili smo se
da prevod bude što doslovniji, kad god je to dopuštao savreme-
ni engleski jezik i kad god razumljivost teksta ne bi bila naruše-
na zbog neprirodnih formulacija.“ Odbor za biblijski prevod Novi
svet nastojao je da ima uravnotežen pristup – s jedne strane, ko-
ristio je reči i izraze koji verno prenose izvorni tekst, ali je pritom
vodio računa o tome da prevod ne zvuči čudno niti da prenosi po-
grešan smisao. Sveto pismo koje je prevedeno na takav način lako
je čitati, a čitaoci mogu imati potpuno poverenje da je poruka
koju je Bog nadahnuo verno prenesena (1. Solunjanima 2:13).
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Odlike dobrog prevoda:
˙ Sveti Božje ime – ono se u njemu nalazi na svim mestima gde

je napisano u izvornom tekstu (Matej 6:9).
˙ Tačno prenosi izvornu poruku nadahnutu od Boga (2. Timote-

ju 3:16).
˙ Doslovno prenosi izvorni tekst u meri u kojoj to dozvoljavaju

način izražavanja i rečenična struktura jezika na koji se pre-
vodi.

˙ Kada je doslovan prevod neke reči ili izraza nerazumljiv ili pre-
nosi pogrešan smisao, tačno značenje izvornog teksta se pre-
nosi pomoću opisnog prevoda.

˙ Koristi prirodan, lako razumljiv jezik koji omogućava da se uži-
va u čitanju (Nemija 8:8, 12).
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Prevod Novi svet je na engleskom jeziku objavljen 1950, ali samo
grčki deo Svetog pisma, dok je celokupan prevod sa izvornih jezi-
ka objavljen 1961. Od tada je prevod Novi svet objavljen na preko
210 jezika, tako da milioni ljudi mogu uživati u tom prevodu, koji
je ujedno i tačan i lako razumljiv.
Me�utim, s prolaskom vremena jezik se menja. Zato je sadašnji
Odbor za biblijski prevod Novi svet razumeo da je potrebno da ide
u korak s tim promenama kako bi biblijski tekst dotakao srce sa-
vremenog čitaoca. Zbog toga su u ovoj reviziji napravljene brojne
promene u stilu i izboru reči, od kojih ćemo neke navesti.
˙ Savremen, razumljiv jezik. Na primer, izraz koji je ranije bio pre-

veden kao „dugotrpljivost“ odnosi se na spremno podnošenje
neke teške ili neprijatne situacije. Me�utim, reč „dugotrpljivost“
nije u svakodnevnoj upotrebi, pa je zamenjena izrazom „strplje-
nje“, koji na razumljiviji način prenosi smisao. Još jedan plod
Božjeg duha sada je drugačije preveden, pa se umesto „lju-
baznosti“ koristi reč „obzirnost“, budući da ona tačnije preno-
si nijanse značenja izvorne reči (Galatima 5:22). Izrazi poput
„njegova krv pašće na njegovu glavu“, koji zvuče arhaično, za-
menjeni su razumljivijim izrazima poput „sam će biti kriv za svo-
ju smrt“, a doslovno značenje je zadržano u fusnoti (Isus Navin
2:19; 2. Samuilova 1:16; 1. Kraljevima 2:32). Na mestima gde
su se ranije nalazili izrazi poput „počinuti kod svojih očeva“,
sad jednostavno stoji „umreti“ (Postanak 47:30; 1. Kraljevi-
ma 1:21). Nadalje, izraz „spor na gnev“ sada je prenet rečju
„strpljiv“ (Izlazak 34:6; Jona 4:2). Reč „pismoznalac“ sada je
zamenjena prirodnijim i razumljivijim izrazom „poznavalac Za-
kona“ (Matej 7:29; 1. Korinćanima 1:20). Nejasan izraz „žrtva
levanica“ sada je zamenjen razumljivijim izrazom „prinos od
vina“ (Postanak 35:14; Jezekilj 20:28).
U prethodnom izdanju, koristio se izraz „hoditi s Bogom“, koji nosi
misao o tome da je neka osoba Božji prijatelj i da živi u skladu
s njegovom voljom. Glagol „hoditi“ se koristio i u drugim izrazima
koji se odnose na nečiji način postupanja. Pošto se reč „hoditi“ u
tom obliku više ne koristi u savremenom govoru, u revidiranom iz-
danju je zamenjena glagolima kao što su „živeti“ i „postupati“,
dok je izraz „hoditi s Bogom“ zamenjen izrazom „živeti po Božjoj
volji“ (Postanak 6:9; Jeremija 7:23; Kološanima 3:7).

A2 Odlike revidiranog izdanja
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Izraz „dom“, koji je u ranijem izdanju na većini mesta prenošen
doslovno, sada je preveden u skladu sa kontekstom. Iako se
„dom“ i dalje može naći u glavnom tekstu, mnogo češće je pre-
net jasnijim izrazima. Primera radi, u zavisnosti od konteksta pre-
veden je kao „dvor“, „porodica“, „loza“, „potomci“, „hram“ i slič-
no (Postanak 12:15; Izlazak 6:14; 2. Samuilova 7:16; Isaija 7:13;
Jeremija 43:12).

˙ Jasnije preneti biblijski izrazi. Hebrejski izraz „šeol“ i grčki izraz
„had“ se u Svetom pismu odnose na simbolično mesto gde po-
čivaju umrli. Ti izrazi većini čitalaca nisu poznati, a u nekim
srpskim prevodima su prevedeni kao „pakao“. Me�utim, mnogi
veruju da je „pakao“ neko nevidljivo mesto gde odlaze duše umr-
lih. Nadalje, izraz „had“ ima dvostruko značenje, budući da je
poznat i u grčkoj mitologiji. U ovom izdanju, izrazi „šeol“ i „had“
prevedeni su izrazom „grob“, na šta su zapravo biblijski pisci i
ukazivali. Izrazi „šeol“ i „had“ se nalaze u fusnotama i u Rečni-
ku pojmova (Psalam 16:10; Dela apostolska 2:27).
U prethodnom izdanju, hebrejska reč nefeš i grčka reč psihi u ve-
ćini slučajeva prevedene su kao „duša“. Pošto postoje mnoga po-
grešna učenja i ideje o duši, takav pristup je čitaocu pomogao da
razume kako su biblijski pisci, nadahnuti svetim duhom, koristili
ove izvorne reči. U zavisnosti od konteksta, te reči su se mogle
odnositi na (1) neku osobu, (2) život osobe, (3) živa bića, (4) ne-
čije želje i, u nekim slučajevima, (5) na umrle. Me�utim, pošto u
srpskom nije uobičajeno da se reč „duša“ koristi u takvim kontek-
stima, sada su te izvorne reči na još više mesta prevedene po
smislu, ponekad uz fusnotu „Ili: ’duša‘ “. (Neki primeri su Posta-
nak 1:20; 2:7; Levitska 19:28; Psalam 16:10; Poslovice 23:2; Ma-
tej 6:25.) Me�utim, u nekim poetskim ili veoma poznatim stiho-
vima, reč „duša“ se i dalje nalazi u glavnom tekstu, uz fusnotu
koja ukazuje na Rečnik pojmova ili sadrži još neki mogući pre-
vod (Ponovljeni zakoni 6:5; Psalam 131:2; Poslovice 2:10; Matej
22:37).
Slično tome, izraz „bubreg“ je zadržan u glavnom tekstu kada se
koristi u doslovnom značenju. Ali kad se taj izraz koristi u simbo-
ličnom značenju, kao što je slučaj u Psalmu 7:9; 26:2 i Otkrivenju
2:23, u glavnom tekstu stoji „najdublja osećanja“ ili „najskriveni-
je misli“, a doslovno značenje se nalazi u fusnoti.
U hebrejskom i grčkom jeziku, kao i u srpskom, reč „srce“ pored
doslovnog ima i simbolično značenje, pa je na mnogim mestima
zadržana u glavnom tekstu. Me�utim, u nekim kontekstima do-
slovan prevod ne zvuči prirodno i razumljivo, pa je izraz preveden



po smislu. Primera radi, izraz „tvrdog srca“ na nekim mestima je
prenet kao „biti tvrdoglav“, a doslovno značenje je zadržano u
fusnoti (1. Samuilova 6:6). Još neki izrazi, kao što su „salo“, „telo“
i „rog“, tako�e su prevedeni po smislu (Ponovljeni zakoni 32:14;
Propovednik 5:6; Jov 16:15). Za neke od njih se nalazi i objašnje-
nje u Rečniku pojmova.

˙ Tekst koji se lakše čita. U prethodnom izdanju, u većini biblij-
skih knjiga je korišćen aorist, glagolski oblik koji označava neku
radnju u prošlosti. Neki srpski prevodi imaju taj glagolski oblik
zbog njegovog specifičnog verskog prizvuka. Tako je u prethod-
nom izdanju prevoda Novi svet u Postanku 1:1 stajalo: „U po-
četku stvori Bog nebesa i zemlju“, a u revidiranom izdanju sto-
ji: „U početku, Bog je stvorio nebo i zemlju.“ Taj glagolski oblik
se ne nalazi ni na drugim mestima u revidiranom izdanju, bu-
dući da se više ne koristi toliko često u savremenom jeziku (Po-
stanak 18:2; 1. Kraljevima 19:20). Tako�e se sada znatno ma-
nje koristi inverzija, to jest obrtanje uobičajenog reda reči ili
delova rečenice, jer to nije više uobičajeno u savremenoj litera-
turi. Na primer, u Mateju 6:12 je ranije stajalo: „Oprosti nam du-
gove naše, kao što i mi opraštamo dužnicima svojim“, a u revi-
diranom izdanju stoji: „Oprosti nam naše dugove, kao što i mi
opraštamo svojim dužnicima.“ Ipak, inverzija se i dalje koristi u
nekim simboličnim izrazima (Isaija 37:22). Nadalje, neke duže
rečenice su sada podeljene na dve ili više kraćih da bi čitalac
lakše pratio tok misli i razumeo smisao. To je naročito očigled-
no u nekim poslanicama apostola Pavla. Još jedna odlika ovog
revidiranog izdanja jeste da su na mnogim mestima brojevi ispi-
sani ciframa, a ne slovima. Zahvaljujući tome, tekst je pregled-
niji, lakše se čita i pamti. Sve ove promene ne utiču na izvornu
poruku Biblije, već pomažu čitaocima da biblijske doga�aje ne
doživljavaju samo kao istorijski tekst nego da ih lakše zamisle i
da se bolje užive u ono što čitaju.

˙ Ispravno prenet rod imenica. Hebrejske i grčke imenice, kao i
imenice u srpskom jeziku, imaju svoj rod. Me�utim, ponekad se
dešava da se zamagli značenje neke reči zbog pokušaja da se
imenica prenese u istom rodu koji ima na izvornom jeziku. I na
hebrejskom i na grčkom jeziku, imenice u množini su muškog
roda čak i kada ukazuju na grupu u kojoj su i muškarci i žene.
Na primer, iako se izraz „Izraelovi sinovi“ može odnositi na
12 Jakovljevih sinova, mnogo češće ukazuje na ceo izraelski na-
rod, što uključuje i muškarce i žene (Postanak 46:5; Izlazak
35:29). Zato se u revidiranom izdanju ovaj izraz najčešće pre-
vodi kao „Izraelci“ da bi se ukazalo na ceo narod. Slično tome,
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izraz „sinovi“ je u većini stihova preveden kao „deca“ kada se
odnosi i na dečake i na devojčice (Psalam 78:5).
Sve promene u biblijskom tekstu rezultat su mnogih molitvi i paž-
ljivog istraživanja, i načinjene su s puno poštovanja prema sve-
mu što je uradio prvobitni Odbor za biblijski prevod Novi svet.

Još neke odlike ovog izdanja:
Ovo izdanje sadrži fusnote, koje se uglavnom mogu svrstati u ne-
koliko grupa:

„Ili“ Drugi način na koji bi se neki izraz mogao preneti
sa hebrejskog, aramejskog ili grčkog jezika i koji
u suštini prenosi istu misao (Postanak 1:2, fus-
nota uz „duh“; Isus Navin 1:8, „Pažljivo je čitaj“).

„Ili možda“ Drugi način na koji bi se neki izraz mogao preneti
i koji prenosi drugačiju misao, za koju tako�e
ima osnova (Postanak 21:6, „smejaće se sa
mnom“; Zaharija 14:21, „Hananca“).

„Doslovno“ Prevod reč za reč sa hebrejskog, aramejskog ili
grčkog jezika ili osnovno značenje nekog izraza
na izvornom jeziku (Izlazak 32:9, „nepokoran“;
Sudije 16:17, „od ro�enja“).

Značenje
izraza i dodatne
informacije

Značenje imena (Postanak 3:17, „Adam“; Izlazak
15:23, „Mara“); informacije o mernim jedinicama
(Postanak 6:15; „lakat“); objašnjenje na koga se
odnosi zamenica (Postanak 24:32, „on“); ukazi-
vanje na dodatne informacije u Rečniku pojmova
(Postanak 37:35, „grob“; Matej 5:22, „gehena“).

Na prvim stranicama ovog izdanja nalazi se „Uvod u Božju Reč“,
u kom se nalazi pregled osnovnih biblijskih učenja. Odmah nakon
biblijskog teksta, nalazi se „Tabela knjiga Svetog pisma“, „Indeks
biblijskih reči“ i „Rečnik pojmova“. Rečnik pojmova pomaže čitao-
cu da razume kako se odre�eni izrazi koriste u Svetom pismu. Do-
datak A sadrži tekstove sa sledećim nazivima: „Načela prevo�e-
nja Svetog pisma“, „Odlike revidiranog izdanja“, „Kako je Sveto
pismo sačuvano do danas“, „Božje ime u hebrejskom delu Svetog
pisma“, „Božje ime u grčkom delu Svetog pisma“, „Tabela: Proro-
ci i kraljevi u Judi i Izraelu“ i „Najvažniji doga�aji iz Isusovog ži-
vota na zemlji“. Dodatak B sadrži karte, tabele i druge informaci-
je koje će koristiti svima koji marljivo proučavaju Sveto pismo.
Ispred svake biblijske knjige nalazi se sažetak svih poglavlja, što
čitaocu pomaže da ima kratak pregled cele knjige. Na sredini sva-
ke strane nalazi se kolona sa unakrsnim referencama koje upuću-
ju na druge stihove. Zadržane su najvažnije unakrsne reference iz
prethodnog izdanja.



Ta izjava je tačna iako do danas nije opstao nijedan od prvo-
bitnih rukopisa bilo hebrejsko-aramejskog dela Svetog pisma�
bilo grčkog dela. Kako onda možemo biti sigurni da tekst da-
našnje Biblije verno prenosi sadržaj izvornog teksta, koji je pi-
san pod vo�stvom svetog duha?

VA
ˇ
ZNA ULOGA PREPISIVA

ˇ
CA BO

ˇ
ZJE RE

ˇ
CI

ˇ
Sto se tiče hebrejskog dela Svetog pisma, odgovor delimično
leži u drevnoj tradiciji iza koje stoji sam Bog. On je rekao da
tekst svetih spisa treba da se prepisuje.� Na primer, Jehova je
tražio od izraelskih kraljeva da prepisuju Zakon (Ponovljeni za-
koni 17:18). Pored toga, Bog je Levitima dao zadatak da čuva-
ju knjigu Zakona i da o njemu poučavaju narod (Ponovljeni
zakoni 31:26; Nemija 8:7). Nakon što su Jevreji odvedeni u iz-
gnanstvo u Vavilon, pojavila se grupa prepisivača, to jest pi-
sara (soferima) (Jezdra 7:6, fusnota). S vremenom su ovi pisa-
ri napravili brojne kopije svih 39 knjiga hebrejskog dela Biblije.
Vekovima su pisari savesno prepisivali ove knjige. U srednjem
veku, tu tradiciju je nastavila grupa jevrejskih prepisivača po-
znatih kao masoreti. Najstariji kompletan masoretski rukopis
je Lenjingradski kodeks, koji datira iz 1008/1009. n. e. Me�u-
tim, sredinom XX veka, me�u svicima s Mrtvog mora prona�e-
no je oko 220 biblijskih rukopisa i fragmenata. Ti rukopisi su

� Radi jednostavnosti, u nastavku teksta se koristi izraz hebrejski deo Svetog pisma.
� Jedan od razloga zašto su rukopisi morali da se prepisuju jeste to što je izvorni
tekst pisan na propadljivim materijalima.

A3 Kako je Sveto pismo
sačuvano do danas
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Autor Svetog pisma se pobrinuo da
ono bude sačuvano. Pod njegovim
nadahnućem su i zapisane sledeće reči:
„Reč našeg Boga ostaje zauvek.“
(Isaija 40:8)
�������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������
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više od hiljadu godina stariji od Lenjingradskog kodeksa. Upo-
re�ivanjem svitaka s Mrtvog mora i Lenjingradskog kodeksa
došlo se do važnog zaključka: Iako ima razlike u pojedinim re-
čima, nijedna od tih razlika ne utiče na smisao teksta.
ˇ
Sta se može reći za 27 knjiga grčkog dela Svetog pisma? Pisci
tih knjiga bili su neki od apostola Isusa Hrista i nekoliko dru-
gih njegovih učenika. Po uzoru na jevrejske pisare, hrišćani u
prvom veku su prepisivali ove knjige (Kološanima 4:16). Upr-
kos pokušajima rimskog imperatora Dioklecijana i drugih da
unište sve hrišćanske spise, hiljade drevnih fragmenata i ruko-
pisa su opstali do danas.
Knjige grčkog dela Biblije su prevo�ene i na druge jezike. Neki
od najranijih prevoda bili su na jezicima kao što su etiopski,
gruzijski, jermenski, koptski, latinski i sirijski.

POTRAGA ZA IZVORNIM TEKSTOVIMA
Ne sadrže svi drevni rukopisi identičan
tekst. Kako onda možemo znati šta stoji u
izvornom tekstu?
Razmotrimo jedan primer. Učitelj traži od
100 svojih učenika da prepišu jedno po-
glavlje neke knjige. U slučaju da se izgubi
originalni tekst tog poglavlja, upore�iva-
njem svih 100 prepisa znali bismo kako je
taj tekst izgledao. Možda su učenici greši-
li tokom prepisivanja, ali male su šanse da
su svi napravili potpuno iste greške. Slično tome, kada struč-
njaci uporede hiljade fragmenata i prepisa biblijskih knjiga,
mogu da prona�u greške u prepisivanju i tako ustanove sadr-
žaj izvornog teksta.
Koliko možemo biti sigurni da su sve misli iz izvornog teksta
Biblije precizno sačuvane do dan-danas? U vezi s tekstom he-
brejskog dela Svetog pisma, izučavalac Vilijam Grin je rekao:
„S pravom se može reći da nijedno drugo drevno delo nije tako
verno preneto.“

ˇ
Sto se tiče grčkog dela, koji je poznat i kao

Novi zavet, biblista Frederik Brus je napisao: „Dokazi autentič-
nosti teksta našeg Novog zaveta snažniji su od dokaza za mno-
ga klasična dela, čiju autentičnost niko ne bi ni pomislio da do-
vede u pitanje.“ Tako�e je rekao: „Kad bi Novi zavet bio zbirka
svetovnih spisa, uglavnom niko ne bi ni sumnjao u njihovu au-
tentičnost.“

�����������������������������������������������������������������������������������������������������

„S pravom se
može reći da
nijedno drugo
drevno delo nije
tako verno preneto“
�����������������������������������������������������������������������������������������������������



Knjiga proroka Isaije,
40. poglavlje, u svitku
s Mrtvog mora
(125–100. pre n. e.)
Upore�ivanje s hebrejskim
rukopisima iz perioda od
oko hiljadu godina kasnije
otkrilo je samo manje
razlike, i to najčešće
u vidu slovnih grešaka

Knjiga proroka Isaije,
40. poglavlje, u Alepskom
kodeksu, koji se smatra
važnim masoretskim
rukopisom na hebrejskom
jeziku (oko 930. n. e.)

1728



1729

Hebrejski deo: Hebrejski deo prevoda Novi svet na en-
gleskom jeziku (1953–1960) temeljio se na kritičkom izda-
nju hebrejskog teksta Biblia Hebraica Rudolfa Kitela. Kasnije
su objavljena dopunjena izdanja tog teksta, Biblia Hebraica
Stuttgartensia i Biblia Hebraica Quinta, koja su bila uskla-
�ena sa novijim saznanjima zasnovanim na svicima s Mrtvog
mora i drugim drevnim rukopisima. Osnovni tekst ovih struč-
nih dela zapravo je bio Lenjingradski kodeks, a u fusnotama
su se nalazile varijante teksta iz drugih izvora, kao što su
samarićanski Pentateuh, svici s Mrtvog mora, grčka Septua-
ginta, aramejski targumi, latinska Vulgata i sirijska Pešita.
Kada se na engleskom jeziku pripremala revizija prevoda
Novi svet, uzete su u obzir i Biblia Hebraica Stuttgartensia
i Biblia Hebraica Quinta.
Grčki deo: Krajem XIX veka, izučavaoci Vestkot i Hort upo-
re�ivali su postojeće biblijske rukopise i fragmente kako bi
sastavili osnovni grčki tekst koji po njihovoj proceni najver-
nije prenosi izvorne spise. Sredinom XX veka, Odbor za bib-
lijski prevod Novi svet koristio je taj tekst kao osnovu za svoj
prevod. Korišćeni su i drugi papirusi, za koje se smatralo
da datiraju iz drugog ili trećeg veka nove ere. Od tada su
prona�eni novi papirusi. Nadalje, osnovni tekstovi, kao što
su Nestle–Aland i oni koje su objavila Ujedinjena biblijska
društva, tako�e odražavaju skorija otkrića stručnjaka. Neki
od rezultata tih istraživanja uzeti su u obzir prilikom rada
na engleskoj reviziji ovog prevoda.
Ti osnovni tekstovi otkrivaju da su u nekim starijim prevo-
dima, kao što je engleski prevod King James Version, doda-
ti neki stihovi u grčkom delu Biblije. Tih stihova nema u sve-
tim spisima već su ih kasnije dodali neki prepisivači. Zato
nisu preneti u mnogim Biblijama, ali ostali stihovi su ipak
zadržali iste brojeve, budući da je opšteprihvaćena podela
stihova ustanovljena još u XVI veku. Ta mesta su Matej 17:21;
18:11; 23:14; Marko 7:16; 9:44, 46; 11:26; 15:28; Luka 17:36;
23:17; Jovan 5:4; Dela apostolska 8:37; 15:34; 24:7; 28:29 i
Rimljanima 16:24. U ovom revidiranom izdanju, u tim stiho-
vima se nalazi odgovarajuća fusnota.
ˇ
Sto se tiče dugog zaključka 16. poglavlja Jevan�elja po
Marku (stihovi 9-20), kratkog zaključka tog istog poglavlja,
kao i teksta iz Jovana 7:53–8:11, očigledno je da ovi sporni
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stihovi ne postoje u prvobitnim rukopisima. Zato nisu pre-
neti u ovom revidiranom izdanju.�
Još neki stihovi su uskla�eni sa onim što stručnjaci smatra-
ju da je najbliže izvornom tekstu. Primera radi, prema nekim
rukopisima, u Mateju 7:13 piše: „U�ite na uska vrata. Jer ši-
roka su vrata i prostran je put koji vode u uništenje.“ U pret-
hodnom izdanju prevoda Novi svet, „vrata“ se ne spominju
u drugom delu stiha. Ali dodatno proučavanje rukopisa vo-
dilo je do zaključka da se ta reč ipak nalazi na tom mestu u
izvornom tekstu. U skladu s tim, stih je izmenjen u ovom iz-
danju. Postoje brojna poboljšanja slična ovom. Ali to su ne-
znatne izmene i one ne utiču na poruku koju Božja Reč pre-
nosi.

� Više detalja o tome zašto su ovi stihovi sporni može se pronaći u fusnotama u izda-
nju ovog prevoda iz 2006. godine.

Rukopis na papirusu
sa tekstom iz
2. Korinćanima
4:13–5:4 (oko 200. n. e.)
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Božje ime, koje se piše hebrejskim suglasnicima ˘˙˘˝ (JHVH), po-
javljuje se skoro 7 000 puta u hebrejskom delu Svetog pisma. U
prevodu Novi svet ta četiri hebrejska slova, poznata kao tetragram,
prevode se kao „Jehova“. To ime se daleko če-
šće pominje od bilo kog drugog imena u Sve-
tom pismu. Pisci biblijskih knjiga su pod Bož-
jim vo�stvom koristili i mnoge titule i opisne
nazive za Boga, kao što su „Svemoćni“, „Sve-
višnji“ i „Gospod“, ali jedino su tetragram
upotrebljavali kao Božje vlastito ime.
Sam Jehova Bog je podstakao biblijske pisce
da koriste njegovo ime. Na primer, proroka
Joila je nadahnuo da zapiše: „Svako ko prizo-
ve Jehovino ime biće spasen“ (Joilo 2:32).
A pisca jednog psalma je uputio da zapiše:
„Neka ljudi znaju da si jedino ti, kome je ime
Jehova, Svevišnji nad celom zemljom“ (Psa-
lam 83:18). Zapravo, Božje ime se spominje
oko 700 puta samo u Psalmima – knjizi koja
je napisana u poetskom stilu i iz koje je Bož-
ji narod pevao i recitovao. Zašto se onda ono
u mnogim prevodima Biblije ne pojavljuje?
Zašto se u prevodu Novi svet koristi oblik „Je-
hova“? I šta to ime znači?
Zašto se Božje ime ne pojavljuje u mnogim prevodima? Postoji
više razloga. Neki smatraju da Svemoćnom Bogu nije potrebno vla-
stito ime. Drugi su pod uticajem jevrejske tradicije izgleda izbega-
vali da koriste Božje ime zbog straha da se ono ne skrnavi. Treći
pak smatraju da je bolje koristiti titule, kao što je „Gospod“ ili
„Bog“, budući da se ne zna kako se Božje ime tačno izgovaralo. Me-
�utim, nijedan od ovih razloga nema osnova. Pogledajmo zašto.
˙ Oni koji tvrde da Svemoćnom Bogu ne treba vlastito ime previ-

�aju činjenicu da se u najstarijim spisima njegove Reči, uključu-
jući i one koji datiraju pre Hrista, nalazi Božje ime. Kao što je
rečeno, sam Bog se pobrinuo da se njegovo ime pomene u izvor-
nom biblijskom tekstu oko 7 000 puta. Očigledno je da on želi
da znamo njegovo ime i da ga koristimo.

A4 Božje ime u hebrejskom delu
Svetog pisma

�����������������������������������������������������������������������������������������������������

Božje ime ispisano
drevnim hebrejskim
slovima, koja su
bila u upotrebi
pre izgnanstva
u Vavilon

Božje ime ispisano
hebrejskim slovima,
nakon povratka
Judejaca iz Vavilona
�����������������������������������������������������������������������������������������������������
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Deo Psalama iz svitka s Mrtvog mora, koji datira iz prve polovine prvog
veka nove ere. Tekst je pisan hebrejskim pismom koje se koristilo nakon
povratka Judejaca iz Vavilona, ali je tetragram na svim mestima ispisan
starohebrejskim pismom
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˙ Prevodioci koji zbog uvažavanja jevrejske tradicije ne koriste
Božje ime u svom prevodu zanemaruju jednu važnu činjenicu.
Iako neki jevrejski pisari nisu izgovarali Božje ime, oni ga ipak
nisu uklonili iz svetih spisa koje su prepisivali. U drevnim ruko-
pisima prona�enim u jednoj pećini blizu Kumrana, nadomak
Mrtvog mora, Božje ime se pojavljuje mnogo puta. Neki prevo-
dioci su koristili titulu „GOSPOD“ pisanu velikim slovima kako
bi naznačili da se u izvornom tekstu na tim mestima nalazilo Bož-
je ime. Ali zašto su ti prevodioci dali sebi za pravo da Božje ime
zamene nečim drugim ili da ga čak potpuno izbace, iako prizna-
ju da se ono u izvornom tekstu pojavljuje na hiljade puta? Zašto
su smatrali da smeju to da učine? Samo oni znaju odgovor na ta
pitanja.

˙ Oni koji smatraju da Božje ime ne treba koristiti jer se ne zna
kako se ono tačno izgovaralo ipak koriste Isusovo ime, iako su
ga Isusovi učenici u prvom veku izgovarali dosta drugačije od
većine današnjih hrišćana. Jevrejski hrišćani su ga verovatno
izgovarali Ješua. A titulu „Hrist“ kao Mašijah („Mesija“). Hrišća-
ni koji su govorili grčki zvali su ga Isus Hristos, a oni koji su go-
vorili latinski Jezus Kristus. U Bibliji je pod Božjim vo�stvom za-
beležen grčki oblik Isusovog imena, što znači da su hrišćani u
prvom veku koristili oblik koji je bio uobičajen za grčki jezik. Sli-
čan, razuman stav imao je i Odbor za biblijski prevod Novi svet.
Zbog toga se u ovom prevodu Božje ime prenosi kao „Jehova“,
iako se ne zna kako se ono tačno izgovaralo na starohebrejskom.

Zašto se u prevodu Novi svet koristi oblik „Jehova“? U mnogim
jezicima se tetragram (˘˙˘˝) prenosi suglasnicima JHVH. Kao što
je to bio slučaj sa svim pisanim rečima na starohebrejskom, tetra-
gram se pisao bez samoglasnika. U vreme kada je starohebrejski
bio u svakodnevnoj upotrebi, čitaoci su dobro znali koje samoglas-
nike treba dodati.
Oko hiljadu godina nakon što je završen hebrejski deo Svetog pi-
sma, jevrejski izučavaoci su osmislili jedan sistem znakova – tač-
kica i crtica – pomoću kojih su označavali koje samoglasnike tre-
ba upotrebiti prilikom čitanja. Me�utim, zbog sujeverja su mnogi
Jevreji već tada smatrali da se Božje ime ne sme izgovarati naglas,
tako da su koristili druge izraze za Boga. Tako su prilikom prepisi-
vanja tetragrama očigledno stavljali znakove za samoglasnike koji
su se koristili u drugim izrazima za Boga. Zbog toga se ni na os-
novu tih rukopisa, u kojima se nalaze oznake za samoglasnike, ne
može utvrditi kako se Božje ime izgovaralo na hebrejskom. Neki
tvrde da Božje ime treba izgovarati kao „Jahve“, dok drugi navode
još neke mogućnosti. U jednom svitku prona�enom na obali Mrtvog
mora, u kom se nalazi deo knjige Levitske, pojavljuje se Božje ime
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s grčkom transliteracijom kao Iao. Pored tog oblika, rani grčki pi-
sci tako�e su predlagali izgovore poput Iai, Iave i Iaue. Me�utim,
nema razloga da dogmatično tvrdimo koji je oblik Božjeg imena ta-
čan. Jednostavno ne znamo kako su ga drevne Božje sluge izgova-
rale na hebrejskom jeziku (Postanak 13:4; Izlazak 3:15). Ali ono što
sigurno znamo jeste da je Bog svoje ime često koristio u komuni-
kaciji s ljudima, da su mu se oni obraćali po imenu i da su ga slo-
bodno koristili u razgovoru jedni s drugima (Izlazak 6:2; 1. Kralje-
vima 8:23; Psalam 99:9).
Zašto se onda u prevodu Novi svet koristi oblik „Jehova“? Zato što
taj oblik ima dugu istoriju u mnogim jezicima.
Na primer, Božje ime se u Biblijama na engleskom jeziku prvi put
pojavljuje u Tindejlovom prevodu pet Mojsijevih knjiga iz 1530. go-
dine. On je koristio oblik „Iehouah“. Tokom XVI veka, kada je Bibli-
ja prevedena na mnoge evropske jezike, sličan oblik su prihvatili i
mnogi prevodioci Biblije. Me�u njima su Sebastijan Minster (latin-
ski, 1534), Pjer Rober Olivetan (francuski, 1535), Antonio Bručoli
(italijanski, 1540) i Kasiodoro de Rejna (španski, 1569).
Oblik „Jehova“ može se naći i u mnogim slovenskim Biblijama. Na
primer, u starom prevodu na češkom (Bible kralická, 1579) i slovač-
kom jeziku (Kamaldulská Biblia, 1756–1759). Zatim u Dalmatinovoj
Bibliji (1584) na slovenačkom, koja je veoma cenjena zbog svog
kulturno-istorijskog značaja.Tu su i Biblije na hrvatskom jeziku, kao
što je prevod Matije Petra Katančića (1831). Oblik „Jehova“ je u
upotrebi i u Biblijama na bugarskom, kao na primer u prvom kom-
pletnom prevodu Biblije na savremeni bugarski, koji je objavljen
1871. u Istanbulu. Pored toga, u prevodu �SZ\™*WZ\˜\ S4™*ZS1 Z*
�S+WSq˜* iz 1925, Božje ime se pojavljuje kao „�1f\,*“. U ruskom
jeziku oblik „Jehova“ tako�e ima dugu istoriju. Pomenućemo samo
dva prevoda. Na primer, smatra se da je prevod arhimandrita Fila-

Božje ime u Postanku
15:2 u prevodu Vilijama
Tindejla iz 1530.
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reta (Drozdova) iz 1813. prvi ruski prevod s Božjim imenom. U nje-
mu se koristi oblik „Iegova“. Isti oblik se nalazi i u opšteprihvaće-
nom Sinodalnom prevodu iz 1876.
Oblik „Jehova“ korišćen je i u savremenoj Bibliji na srpskom jeziku,
u prevodu dr Luje Bakotića iz 1933, u fusnoti za Postanak 2:5. Taj ob-
lik je zabeležen i u srpskoj književnosti. Na primer, u prvoj hrišćan-
skoj pesmarici na srpskom jeziku, Harfa Siona, iz 1876, u čijem je
prepevu učestvovao Jovan Jovanović Zmaj, Božje ime se pojavljuje
nekoliko puta, a jednom i kao naziv pesme „Jehova“. Isti oblik su ko-
ristili i drugi pesnici i pisci XIX i XX veka, kao što suVojislav Ilić u pe-
smi „Daniel“, Desanka Maksimović u svojoj zbirci pesama „Tražim
pomilovanje“ i Branislav Nušić u svojoj knjizi „Retorika“, kada citira
vladiku Nikolaja Velimirovića. Navedene činjenice pokazuju da oblik
„Jehova“ ima podužu istoriju i u srpskom jeziku. Me�utim, „tačan
izgovor nije toliko važan koliko priznavanje činjenice da je to lično
ime, a ne neka zajednička imenica kao ’Gospod‘ “, rekao je jedan uva-
ženi profesor hebrejskog jezika s Kembričkog univerziteta.
ˇ
Sta znači Božje ime? U hebrejskom jeziku, ime
Jehova potiče od glagola ˘˙˘ (HVH) koji znači
„postati“ to jest „postajati“. Brojni izučavaoci
hebrejskog smatraju da je u pitanju kauzativ-
na (uzročna) upotreba tog glagola, čime se
ukazuje da subjekat prouzrokuje da se radnja
dogodi, a ne da je sam obavlja. Zato Odbor za
biblijski prevod Novi svet smatra da Božje ime
znači „on prouzrokuje da postane“. Me�u izu-
čavaocima ne postoji saglasnost oko toga šta
tačno znači Božje ime, stoga ne treba biti dog-
matičan. Me�utim, pomenuta definicija se uk-
lapa u Jehovinu ulogu Stvoritelja i Boga koji
ispunjava svoju nameru. On je stvorio svemir
i sva razumom obdarena stvorenja, ali i dalje
čini sve što je potrebno kako bi ostvario svoju
volju i nameru.
Zbog toga značenje Jehovinog imena nije ograničeno samo na gla-
gol koji se koristi u Izlasku 3:14, gde stoji: „Postaću šta god želim da
postanem.“ Ove reči ne definišu u potpunosti značenje Božjeg ime-
na. One otkrivaju samo jednu odliku njegove ličnosti, naime pokazu-
ju da Jehova može u svim okolnostima postati šta god je potrebno
kako bi ispunio svoju volju. Tačno je da njegovo ime obuhvata i tu
misao, ali ono nije ograničeno samo na to šta sve Jehova može po-
stati. Njegovo ime ukazuje i na činjenicu da on može učiniti da sve
što je stvorio – živo i neživo – postane ili učini šta god je potrebno
kako bi se ispunila njegova namera.

�����������������������������������������������������������������������������������������������������

Tetragram, JHVH:
„on prouzrokuje
da postane“

Hebrejski glagol
HVH: „postati;
postajati“
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Biblisti priznaju da se Božje ime u izvornim tekstovima hebrej-
skog dela Svetog pisma pojavljuje u obliku tetragrama (˘˙˘˝)
skoro 7 000 puta. Me�utim, mnogi smatraju da se ono nije na-
lazilo u izvornom grčkom tekstu Svetog pisma. Zbog toga se u
većini današnjih prevoda ovog dela Biblije, koji je poznat kao
Novi zavet, ne pojavljuje Božje ime, Jehova. Većina prevodilaca
Božje ime zamenjuje titulom „Gospod“ čak i kada prevodi sti-
hove u kojima su biblijski pisci citirali odlomke iz hebrejskih
knjiga u kojima je stajao tetragram.
To nije slučaj sa prevodom Novi svet. U njemu se Božje ime u
grčkom delu pojavljuje 237 puta. Pritom su uzete u obzir dve
važne činjenice: (1) Grčki rukopisi koji danas postoje nisu izvor-
ni rukopisi. Od hiljada prepisa koji danas postoje većina je na-
stala najmanje dva veka nakon izvornih tekstova. (2) Dotad su
prepisivači biblijskog teksta ili zamenili tetragram rečju Kirios,
što na grčkom znači „Gospod“, ili su prepisivali iz rukopisa iz
kojih je Božje ime već bilo uklonjeno.
Odbor za biblijski prevod Novi svet zaključio je da postoje uver-
ljivi dokazi u prilog tome da se tetragram zaista nalazio i u
grčkom delu Svetog pisma. Osmotrimo neke od njih:
˙ Prepisi hebrejskog dela Svetog pisma koji su se koristili u
vreme Isusa i njegovih apostola sadržavali su tetragram na
svakom mestu na kom se on nalazio u izvornom tekstu. U
prošlosti je bilo nekih koji su osporavali tu tvrdnju. Me�utim,
kada su blizu Kumrana prona�eni rukopisi hebrejskog teksta
iz prvog veka, više niko nije mogao da dovede u pitanje da li
se u prepisima hebrejskog dela Svetog pisma iz vremena Isu-
sa i njegovih apostola nalazilo Božje ime.

˙ U vreme Isusa i apostola, tetragram se tako�e nalazio u
grčkim prevodima hebrejskih knjiga Svetog pisma. Vekovima
su biblisti smatrali da se tetragram nije nalazio u Septuagin-
ti, grčkom prevodu hebrejskog dela Svetog pisma. A onda su
sredinom XX veka, njihovu pažnju privukli neki veoma stari
fragmenti Septuaginte koji potiču još iz Isusovog vremena. Na
tim fragmentima se nalazilo Božje ime ispisano hebrejskim

A5 Božje ime u grčkom delu
Svetog pisma
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slovima. Dakle, u Isusovo vreme su nesumnjivo postojali pre-
pisi hebrejskih knjiga prevedenih na grčki u kojima se nalazi-
lo Božje ime. Me�utim, poznatiji prepisi Septuaginte, kao što
suVatikanski i Sinajski kodeks, koji su nastali u četvrtom veku,
više nisu sadržavali Božje ime u hebrejskim knjigama (od Po-
stanka do Malahije) iako se ono nalazilo u ranijim rukopisi-
ma. Zato nije nikakvo čudo što se u prepisima iz tog perioda
Božje ime ne pojavljuje u Novom zavetu, delu Svetog pisma
koji je izvorno pisan na grčkom jeziku.

˙ Iz grčkog dela Svetog pisma može se videti da je Isus često
ukazivao na Božje ime i da ga je objavljivao drugima. Isus je
u molitvi Bogu rekao: „Objavio sam tvoje ime ljudima koje si
mi dao iz sveta.“ Tako�e je rekao da će
to ime i dalje objavljivati drugima (Jovan
17:6, 11, 12, 26).

˙ Budući da je grčki deo Svetog pisma
zapisivan pod vo�stvom Božjeg sve-
tog duha, baš kao i hebrejski deo, iz-
nenadan nestanak Jehovinog imena iz
grčkih knjiga bio bi krajnje nelogičan.
Sredinom prvog veka, Isusov učenik Ja-
kov je rekao starešinama u Jerusalimu:
„Simeon je detaljno ispričao kako je Bog
prvi put obratio pažnju na ljude iz drugih
naroda da bi od njih stvorio narod koji
će nositi njegovo ime“ (Dela apostolska
15:14). Bilo bi neobično da je Jakov izja-
vio tako nešto, a da niko u prvom veku
nije ni znao ni koristio Božje ime.

˙ U grčkom delu Svetog pisma Božje ime se pojavljuje u skra-
ćenom obliku. U Otkrivenju 19:1, 3, 4, 6, Božje ime se pojav-
ljuje kao deo izraza „Aliluja“. Ova reč potiče od hebrejskog
„Halelujah“ i doslovno znači „hvalite Jah“. „Jah“ je skraćeni
oblik imena Jehova. Mnoga imena iz grčkog dela Svetog pi-
sma sadrže u sebi Božje ime. Zapravo, mnogi stručni teksto-
vi pokazuju da Isusovo ime znači „Jehova je spasenje“.

˙ Drevni jevrejski zapisi pokazuju da su hrišćani jevrejskog po-
rekla koristili Božje ime kad su pisali grčki deo Svetog pisma.
Tosefta, jedna zbirka usmenih zakona nastala oko 300. n. e.,
za grčke knjige Svetog pisma koje su bile spaljivane na sabat
kaže: „Knjige jevan�elista i knjige minima [verovatno naziv za
hrišćane jevrejskog porekla] nisu bile pošte�ene uništenja
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Isus je u molitvi
Bogu rekao:
„Objavio sam
tvoje ime ljudima
koje si mi dao iz
sveta.“ Tako�e je
rekao da će to ime
i dalje objavljivati
drugima
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Ponovljeni zakoni 6:4
Nash Papyrus
II ili I vek pre n. e.

Drevni hebrejski tekst u kom se
Božje ime pojavljuje dva puta

Fragment Ponovljenih zakona 18:15, 16
P. Fouad Inv. 266
I vek pre n. e.

Božje ime napisano hebrejskim
slovima u Septuaginti, grčkom
prevodu svetih spisa

300. 200. 100. pre n. e. n. e. 100.

vatrom. Dozvoljeno je da se spale kada se prona�u, zajedno
s Božjim imenom koje se u njima nalazi.“ Isti izvor citira ra-
bina Joseja Galilejca, koji je živeo početkom drugog veka nove
ere, kako kaže da su se drugim danima u sedmici „iz njih [sma-
tra se da je reč o hrišćanskim spisima] isecala mesta s Bož-
jim imenom i stavljala na stranu, a ostatak se spaljivao“.

˙ Neki biblisti priznaju da se u biblijskim knjigama pisanim
grčkim jezikom Božje ime najverovatnije nalazilo na mesti-
ma gde su bili citati iz hebrejskog dela Biblije. U jednom
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300. 400. 500. 1900. 1950. 2000.

Ponovljeni zakoni 18:15, 16
Aleksandrijski kodeks
V vek n. e.

Božje ime je uklonjeno
i zamenjeno sa KC i KY,
skraćenicama grčke reči
Kirios (Gospod)

Dela apostolska 3:22, gde se
citiraju Ponovljeni zakoni 18:15
Prevod Novi svet
XX vek n. e.

Prevod Novi svet
koristi Božje ime

delu, pod temom „Tetragram u Novom zavetu“ stoji: „Posto-
je dokazi da su pisci Novog zaveta koristili tetragram, to jest
Božje ime Jahve, u nekim ili u svim stihovima u kojima su
citirali Stari zavet“ (The Anchor Bible Dictionary). Biblista
Džordž Hauard kaže: „Pošto se tetragram još uvek nalazio u
prepisima grčke Biblije kojima se služila rana crkva [to jest
u Septuaginti], razumno je verovati da su pisci Novog zave-
ta prilikom citiranja iz Pisma zadržali tetragram u biblijskom
tekstu.“
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˙ Uvaženi biblijski prevodi su koristili Božje ime u grčkom delu
Svetog pisma. Neki od tih prevoda su nastali davno pre pre-
voda Novi svet. Na primer, to su: Nowy Testament (1574,
poljski,

ˇ
Simon Budni); Die heilige Schrift des neuen Testa-

ments (1791, nemački, Dominikus fon Brentano); The Empha-
tic Diaglott (1864, engleski, Bendžamin Vilson); O Evangel-
ho Segundo S. Mattheus (1909, portugalski, Padre Santana);
Bible de Chouraqui (1985, francuski, Andre

ˇ
Suraki). Pored

toga, u jednom španskom prevodu s početka XX veka, prevo-
dilac Pablo Beson je koristio ime „Jehova“ u Luki 2:15 i u
14. stihu Judine poslanice, a na skoro 100 drugih mesta je

u fusnotama objasnio da tu najverovatnije stoji Božje ime.
Pored toga, još barem šest španskih prevoda koristi Božje
ime, i to u oblicima Yahvé, Yavé, Yahweh i YHWH. Nada-
lje, na ruskom se Božje ime pojavljuje u fusnotama prevoda
„�YmaW\,\y –1`1,\™“ i „˚,`1yaVSy �\,my ˛*,1˜“ od Davi-
da Sterna. Samo na nemačkom jeziku, u barem 11 prevoda
Novog zaveta pojavljuje se ime „Jehova“ (ili „Jahve“), dok se
u četiri prevoda Božje ime javlja u zagradama iza reči „Go-
spod“. Preko 70 nemačkih prevoda koristi Božje ime u fusno-
tama i napomenama. Osim toga, počevši od XVI veka, u he-

Božje ime u Delima apostolskim 2:34, u prevodu
The Emphatic Diaglott, od Bendžamina Vilsona (1864)
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brejskim prevodima grčkog dela Svetog pisma u mnogim
stihovima se koristi tetragram.

˙ Biblijski prevodi na više od sto jezika sadrže Božje ime u
grčkom delu. Primera radi, u mnogim prevodima na jezicima
koji se govore na afričkom, američkom, azijskom i evropskom
kontinentu, kao i na pacifičkim ostrvima, Božje ime se pojav-
ljuje mnogo puta. (Videti spisak na 1742. i 1743. strani.) Pre-
vodioci ovih izdanja odlučili su da koriste Božje ime iz razlo-
ga sličnih onima koje smo već naveli. Neki od tih prevoda
grčkog dela Svetog pisma pojavili su se u novije vreme, kao
što je Biblija na rotumanskom jeziku (1999), u kojoj se „Jiho-
va“ pojavljuje 51 put u 48 stihova i batačkom jeziku (1989)
indonežanskog plemena Tobe, u kojem se 110 puta koristi ob-
lik „Jahowa“.

Sve navedene činjenice ukazuju na to da postoji mnogo razlo-
ga da se Božje ime vrati u grčki deo Svetog pisma. Upravo
to su učinili prevodioci koji su radili na prevodu Novi svet.
Oni duboko poštuju Božje ime i ne usu�uju se da izostave
išta od onoga što je deo izvornog biblijskog teksta (Otkrivenje
22:18, 19).

Božje ime u Marku 12:29, 30
u jednom havajskom prevodu
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Anejtum: Ihova
Aravakan: Jehovah
Avabakal: Yehóa
Azande: Yekova
Bangi: Yawe
Batački (toba): Jahowa
Benga: Jěhova
Bolija: Yawe
Bube: Yehovah
Bulom so: Jehovah
Cvana: Jehofa; Yehova; Yehofaˇ
Cakobo: Jahuéˇ
Ceroki: Yihowaˇ
Ciluba: Yehowaˇ
Cin (haka): Zahovaˇ
Cipeva: Jehovahˇ
Citonga: Jehovaˇ
Cokto: Chihowa
Dakota: Jehowa
Dobu: Ieoba
Duala: Yehowa
Efate (sever): Yehova
Efik: Jehovah
Engleski: Jehovah
Eve: Yehowa
Fang: Jehôva
Fidžijski: Jiova
Francuski: IHVH, yhwh
Ga: Iehowa
Gibario (dijalekt jezika kerevo): Iehova
Grebo: Jehova
Havajski: Iehova
Hebrejski: ˘˙˘˝
Hindustanski: Yihováh

Hiri-motu: Iehova
Ho-čunk (vinebago): Jehowa
Holandski: Jehovah
Hrvatski: Jehova
Ila: Yaave
Iliku (dijalekt jezika lusengo): Yawe
Indonežanski: YAHWEH
Kalalagavja: Iehovan
Kalanga: Yehova; Yahwe
Kalendžin: Jehovah
Kerevo: Iehova
Kiluba: Yehova
Kipsigis: Jehoba
Kiribati: Iehova
Kisonge: Yehowa
Korejski: ~B—; Yŏhowa; Yeohowa
Kosa: Yehova
Kosrae: Jeova
Kuanua: Ieova
Laoski: Yehowa
Lele: Jehova
Levo: Yehova
Lingala: Yawe
Logo: Yehova
Lomongo: Yawe; Yova
Lonvolvol: Jehovah
Lugbara: Yehova
Luimbi: Yehova
Luna: Yeoba
Lunda: Yehova
Luo: Yawe
Luvale: Yehova
Malgaški: Jehovah; Iehôvah
Malo: Iova
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Jezici i dijalekti u kojima se pojavljuje
Božje ime u grčkom delu Svetog pisma
Jezik odnosno dijalekt: Božje ime
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Markiski: Iehova
Maršalski: Jeova
Maskelines: Iova
Mene: Yeôva
Mentavaj: Jehoba
Merijam: Iehoua
Misima-paneati: Iehova
Mizo: Jehovan; Jihova’n
Mohauk: Yehovah
Mortlokeze: Jioua
Motu: Iehova
Mpongve (dijalekt jezika mene): Jehova
Muskogi: Cehofv
Naga, angami: Jihova
Naga, konjak: Jihova
Naga, lota: Jihova
Naga, mao: Jihova
Naga, sangtam: Jihova
Naga, severna Rengma: Jihova
Nandi: Jehova
Narinjeri: Jehovah
Nauruanski: Jehova
Navaho: Jı̂ho’vah
Ndau: Jehova
Nemački: Jehovah; Jehova
Nembe: Jehovah
Nengone (ili mare): Iehova
Ngando: Yawe
Ntomba: Yawe
Nukuoro: Jehova
Poljski: Jehowa
Portugalski: Iáhve
Rarotonganski: Jehova; Iehova
Rerep: Iova

Rotumanski: Jihova
Sakao: Ihova; Iehova
Samoanski: Ieova
Seneka: Ya’wĕn
Sengele: Yawe
Sesuto: Yehofa
Sije: Iehōva
Sranantongo: Jehova
Sukuma: Yahuwa; Jakweˇ
Spanski: Jehová; Yahvé;

YHWH; Yahweh
Tahićanski: Iehova
Taj: Yahowa
Teke-ebo: Yawe
Temne: Yeh �ofa; Yehofa
Toaripi: Jehova; Iehova
Tonganski: Jihova; Sihova
Trukski: Jiowa
Umbundu: Yehova
Uripiv: Iova
Vampanoag: Jehovah
Velški: Iehofah
Zulu: Jehova; YAHWE

(Pored navedenih jezika,
postoje brojni jezici i dijalekti
kod kojih se Božje ime u nekom
obliku javlja u fusnotama ili
napomenama.)
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Preko 120 jezika
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A6 Tabela: Proroci i kraljevi
u Judi i Izraelu

Kraljevi južnog dvoplemenskog
kraljevstva Jude

997.
Rovoam: 17 godina

980.Avija (Avijam): 3 godine
978.

Asa: 41 godina

937.

Josafat: 25 godina

913.Joram: 8 godina
oko 906.Ohozija: 1 godina
oko 905.Kraljica Gotolija: 6 godina

898.

Joas: 40 godina

858.

Amasija: 29 godina

829.

Ozija (Azarija): 52 godine

1000. pre n. e.

950. pre n. e.

900. pre n. e.

850. pre n. e.

800. pre n. e.

Joilo

Kraljevi severnog desetoplemenskog
kraljevstva Izraela

997.
Jerovoam: 22 godine

oko 976. Nadav: 2 godine
oko 975.

Vasa: 24 godine

oko 952.
Ila: 2 godine

oko 947.

Zimrije: 7 dana (oko 951)
Amrije i Tivnija: 4 godine
Amrije (sam): 8 godinaoko 940.

Ahav: 22 godine
oko 920.

Ohozija: 2 godineoko 917.
Joram: 12 godina

oko 905.

Juj: 28 godina

876. Joahaz: 14 godina
oko 862. Joahaz i Joas: 3 godine
oko 859.

Joas (sam): 16 godina

oko 844.

Jerovoam II: 41 godina

oko 803.

Ilija

Jelisej

Jona

Am
os



Kraljevi južnog kraljevstva
(nastavak)

Ozija (Azarija): 52 godine

777.
Jotam: 16 godina

762.
Ahaz: 16 godina

746.

Jezekija: 29 godina

716.

Manasija: 55 godina

661.Amon: 2 godine
659.

Josija: 31 godina

628.Joahaz: 3 meseca
Joakim: 11 godina

618.
Joahin: 3 meseca, 10 dana 617.

Sedekija: 11 godina 607.

Jerusalim i Jehovin hram uništila je vavilonska
vojska pod Navuhodonosorom. Sedekija, poslednji
kralj iz Davidove loze, svrgnut je s prestola

800. pre n. e.

750. pre n. e.

700. pre n. e.

Isaija

M
ihej

SofonijaJerem
ija

Naum

Avakum

Danilo

Jezekilj

Avdija

650. pre n. e.

600. pre n. e.

Kraljevi severnog kraljevstva
(nastavak)

oko 803. Zaharija: zabeleženo da je vladao
samo 6 meseci

oko 791. Salum: 1 mesec
Menajim: 10 godinaoko 780.
Fakija: 2 godineoko 778.

Fekaj: 20 godina

oko 758. Osija: 9 godina od oko 748.
oko 748.

740.

Asirija je osvojila Samariju,
pokorila Izrael; severno
desetoplemensko kraljevstvo
prestaje da postoji

Izgleda da je Osija oko 748.
u potpunosti uspostavio svoju
vlast. Postoji mogućnost da je
u to vreme dobio podršku kralja
Asirije Teglat-Felasara III

Zaharija je na neki način počeo
da vlada, ali njegova vladavina
je po svemu sudeći potvr�ena
tek oko 792.

O
sija



A7 Najvažniji doga�aji iz
Isusovog života na zemlji
Četiri jevan�elja po hronološkom redosledu

Sledeće tabele sadrže i mape koje pokazuju kuda je sve Isus putovao
da bi propovedao dobru vest. Strelice na mapama ne pokazuju kojim
putem je tačno išao već samo označavaju smer njegovog kretanja.

Doga�aji koji su prethodili Isusovoj službi

VREME MESTO DOGAÐAJ MATEJ

3. pre n. e. Jerusalim, hram An�eo Gavrilo proriče Zahariji
ro�enje Jovana Krstitelja

oko 2. pre
n. e.

Nazaret; Judeja An�eo Gavrilo proriče Mariji
ro�enje Isusa; ona posećuje
svoju ro�aku Jelisavetu

2. pre n. e. Judejska brda Ro�enje Jovana Krstitelja;
Zaharija daje dečaku ime i izriče
proročanstvo; Jovanov život u pustinji

2. pre n. e.,
oko 1. okt.

Vitlejem Ro�enje Isusa;
„Reč je postala telo“

1:1-25

U blizini
Vitlejema;
Vitlejem

An�eo objavljuje dobru vest
pastirima; an�eli hvale Boga;
pastiri posećuju dete

Vitlejem;
Jerusalim

Isus obrezan (osmog dana);
roditelji ga donose u hram
(posle 40. dana)

1. pre n. e.
ili 1. n. e.

Jerusalim;
Vitlejem;
Egipat;
Nazaret

Poseta astrologa; Isusova porodica
beži u Egipat; Irod nare�uje pokolj
dečaka; porodica se vraća iz Egipta
i nastanjuje se u Nazaretu

2:1-23

12. n. e.,
Pasha

Jerusalim Dvanaestogodišnji Isus u hramu
postavlja pitanja učiteljima

Nazaret Povratak u Nazaret; Isus ostaje
poslušan svojim roditeljima; uči
tesarski zanat; Marija ra�a još
četiri sina, kao i ćerke
(Mt 13:55, 56; Mr 6:3)

29, proleće Pustinja,
Jordan

Jovan Krstitelj započinje
svoju službu

3:1-12
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Početna tačka
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Početak Isusove službe

VREME MESTO DOGAÐAJ MATEJ

29, jesen Jordan, verovatno u
Vitaniji s druge strane
Jordana ili u njenoj blizini

Isus kršten i pomazan;
Jehova objavljuje da je Isus
njegov Sin i da mu je po volji

3:13-17

Judejska pustinja Ðavo iskušava Isusa 4:1-11

Vitanija s druge strane
Jordana

Jovan Krstitelj kaže
da je Isus Jagnje Božje;
Isusovi prvi učenici

Kana Galilejska;
Kapernaum

Isusovo prvo čudo, na svadbi pretvara
vodu u vino; odlazi u Kapernaum

30, Pasha Jerusalim Isteruje trgovce iz hrama

Razgovor s Nikodimom

Judeja; Enon Odlazi u judejski kraj, njegovi
učenici krštavaju; Jovan poslednji
put svedoči o Isusu

Tiberijada; Judeja Jovan u zatvoru;
Isus odlazi u Galileju

4:12;
14:3-5

Sihar u Samariji Na putu za Galileju,
poučava Samarićane

Mapa 2
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Isusova opsežna služba u Galileji

VREME MESTO DOGAÐAJ MATEJ

30. Galileja Isus počinje da objavljuje da se
približilo „nebesko Kraljevstvo“

4:17

Kana; Nazaret;
Kapernaum

Leči sina kraljevog službenika;
čita iz Isaijinog svitka; odlazi
u Kapernaum

4:13-16

Galilejsko more,
u blizini Kapernauma

Poziva četvoricu učenika:
Simona i Andriju, Jakova i Jovana

4:18-22

Kapernaum Leči Simonovu taštu i mnoge druge 8:14-17

Galileja Prvo putovanje po Galileji,
sa četvoricom učenika

4:23-25

Leči gubavca; mnoštvo ide za njim 8:1-4

Kapernaum Leči paralizovanog čoveka 9:1-8

Poziva Mateja; na gozbi
s poreznicima; pitanje o postu

9:9-17

Judeja Propoveda po sinagogama

31, Pasha Jerusalim Leči čoveka kod Vitzate;
Judejci traže priliku da ga ubiju

Na povratku
iz Jerusalima (?)

Učenici kidaju klasje na sabat;
Isus je „Gospodar sabata“

12:1-8

Galileja; Galilejsko more Na sabat leči čoveka sa oduzetom rukom;
mnoštvo ide za njim; leči još mnoge

12:9-21

Gora u blizini Kapernauma Bira 12 apostola

U blizini Kapernauma Propoved na gori 5:1–7:29

Kapernaum Leči slugu jednog stotnika 8:5-13

Nain Uskrsava udovičinog sina

Tiberijada; Galileja
(Nain ili okolina)

Jovan šalje učenike Isusu; istina otkrive-
na onima koji su kao deca; lagan jaram

11:2-30

Galileja
(Nain ili okolina)

Grešnica izliva mirisno ulje na
Isusova stopala; priča o dužnicima

Galileja Drugo propovedničko putovanje,
sa dvanaestoricom

Isteruje demone; neoprostiv greh 12:22-37

Znak proroka Jone 12:38-45

Dolaze njegova majka i braća;
svoje učenike smatra braćom

12:46-50
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1

23

4

5

6

Gerasinski kraj G A D A R A

Vitsaida

Kapernaum

Horazin
dolina

Genezaret
Magadan

Galilejsko more

Tiberijada

VREME MESTO DOGAÐAJ MATEJ

31. ili 32. Okolina Kapernauma Pore�enja o Božjem Kraljevstvu 13:1-53

Galilejsko more Umiruje oluju 8:18, 23-27

Gadara Šalje demone u krdo svinja 8:28-34

Verovatno Kapernaum Leči ženu koja je patila od krvarenja;
uskrsava Jairovu ćerku

9:18-26

Kapernaum (?) Leči dva slepa i jednog nemog čoveka 9:27-34

Nazaret Ponovo odbačen u rodnom mestu 13:54-58

Galileja Treće putovanje po Galileji; ne propoveda
više sam već šalje i apostole

9:35–11:1

Tiberijada Irod nare�uje da se Jovanu Krstitelju odrubi
glava; Iroda zbunjuju vesti o Isusu

14:1-12

32, pred
Pashu
(Jv 6:4)

Kapernaum (?);
Severoistočna obala
Galilejskog mora

Apostoli se vraćaju iz propovedanja;
Isus čudom hrani 5 000 ljudi

14:13-21

Severoistočna obala
Galilejskog mora;
Genezaret

Ljudi pokušavaju da Isusa postave
za kralja; Isus hoda po moru; leči mnoge

14:22-36

Kapernaum Isus je „hleb života“; mnogi ga napuštaju

32, posle
Pashe

Verovatno Kapernaum Isus osu�uje ljudska predanja 15:1-20

Fenikija; Dekapolj Leči ćerku jedne Feničanke;
čudom hrani 4 000 ljudi

15:21-38

Magadan Znak proroka Jone 15:39–16:4
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Isusova kasnija služba u Judeji

VREME MESTO DOGAÐAJ MATEJ

32, posle
Pashe

Galilejsko more;
Vitsaida

Na putu za Vitsaidu Isus upozorava
učenike na farisejski kvasac;
leči slepog čoveka

16:5-12

Područje Cezareje
Filipove

Ključevi nebeskog Kraljevstva;
proriče svoju smrt i uskrsenje

16:13-28

Verovatno gora Ermon Preobraženje; čuje se Jehovin glas 17:1-13

Područje Cezareje
Filipove

Leči dečaka opsednutog
demonom

17:14-20

Galileja Ponovo proriče svoju smrt 17:22, 23

Kapernaum Plaća porez novčićem iz usta ribe 17:24-27

Ko je najveći u Kraljevstvu;
pore�enja o zalutaloj ovci
i nemilosrdnom robu

18:1-35

Galileja; Samarija Na putu za Jerusalim govori učenicima
da ostave sve radi Kraljevstva

8:19-22

32,
Praznik
senica

Jerusalim Poučava na praznik;
stražari poslati da ga uhvate

Isus kaže: „Ja sam svetlost sveta“;
leči čoveka slepog od ro�enja

Verovatno Judeja Šalje 70 učenika; vraćaju se radosni

Judeja; Vitanija Pore�enje o milosrdnom Samarićaninu;
u Marijinom i Martinom domu

Verovatno Judeja Ponovo poučava učenike kako da se
mole; pore�enje o upornom prijatelju

Isteruje demone Božjim prstom;
ponovo daje samo znak proroka Jone

Na obroku kod jednog fariseja;
osu�uje farisejsko licemerje

Pore�enja: nerazumni bogataš
i verni nastojnik

Na sabat leči zgrčenu ženu;
pore�enja o zrnu gorušice
i kvascu

32,
Praznik
posvećenja

Jerusalim Pore�enje o dobrom pastiru i ovčijem
toru; Judejci pokušavaju da ga kamenuju;
odlazi u Vitaniju s druge strane Jordana
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Isusova kasnija služba istočno od Jordana

VREME MESTO DOGAÐAJ MATEJ

32, posle
Praznika
posvećenja

Vitanija s druge
strane Jordana

Odlazi na mesto gde je Jovan
krštavao; mnogi veruju u Isusa

Pereja Poučava po gradovima i selima
dok ide prema Jerusalimu

Podstiče ljude da u�u na uska vrata;
žali nad Jerusalimom

Verovatno Pereja Pouka o poniznosti; pore�enja:
najbolja mesta i gosti
koji se izgovaraju

Proračunati trošak

Pore�enja: izgubljena ovca,
izgubljeni novčić, izgubljeni sin

Pore�enja: nepošteni nastojnik,
bogataš i Lazar

Stvari koje navode na greh,
opraštanje i vera

Vitanija Lazareva smrt i uskrsenje

Jerusalim; Jefrem Protivnici kuju zaveru da
ubiju Isusa; on odlazi

Samarija; Galileja Leči deset gubavaca; objašnjava
kako će Božje Kraljevstvo doći

Samarija ili Galileja Pore�enja: uporna udovica,
farisej i poreznik

Pereja Pouke o braku i razvodu 19:1-12

Blagosilja decu 19:13-15

Bogati mladić; pore�enje o
radnicima u vinogradu i istoj zaradi

19:16
–20:16

Verovatno Pereja Treći put proriče svoju smrt 20:17-19

Molba da Jakov i Jovan dobiju
istaknut položaj u Kraljevstvu

20:20-28

Jerihon Leči dva slepa čoveka; kod Zakheja;
pore�enje o deset mina

20:29-34
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Isusova završna služba u Jerusalimu

VREME MESTO DOGAÐAJ MATEJ

8. nisan 33. Vitanija Isus stiže u Vitaniju šest dana
pre Pashe

9. nisan Vitanija Marija izliva ulje na njegovu glavu i noge 26:6-13

Vitanija; Vitfaga;
Jerusalim

Ulazi u Jerusalim kao kralj,
jašući na magaretu

21:1-11,
14-17

10. nisan Vitanija; Jerusalim Proklinje smokvu;
ponovo isteruje trgovce iz hrama

21:18, 19;
21:12, 13

Jerusalim Sveštenički poglavari i poznavaoci
Zakona traže priliku da ubiju Isusa

Čuje se Jehovin glas; Isus proriče
svoju smrt; Judejci mu ne veruju i tako
se ispunjava Isaijino proročanstvo

11. nisan Vitanija; Jerusalim Smokva se osušila 21:19-22

Jerusalim; hram Sumnje u vlast kojom čini čuda;
pore�enje o dva sina

21:23-32

Pore�enja: zli vinogradari;
svadba

21:33–22:14

Pitanja o Bogu i caru,
uskrsenju,
najvećoj zapovesti

22:15-40

Pita da li je Hrist Davidov sin 22:41-46

Osu�uje poznavaoce Zakona i fariseje 23:1-39

Zapaža prilog siromašne udovice

Maslinska gora Opisuje znak svoje prisutnosti 24:1-51

Pore�enja: deset devica, talanti,
ovce i jarci

25:1-46

12. nisan Jerusalim Verske vo�e traže priliku da ubiju Isusa 26:1-5

Juda ugovara izdaju 26:14-16

13. nisan
(četvrtak
po podne)

U blizini Jerusalima
i u samom gradu

Priprema za poslednju Pashu 26:17-19

14. nisan Jerusalim Proslavlja Pashu sa apostolima 26:20, 21

Pere noge apostolima
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VREME MESTO DOGAÐAJ MATEJ

14. nisan Jerusalim Isus otkriva učenicima da je Juda
izdajnik i kaže mu da ide

26:21-25

Isus uvodi Gospodovu večeru
(1Ko 11:23-25)

26:26-29

Proriče da će ga se Petar odreći
i da će se apostoli razbežati

26:31-35

Obećava da će poslati pomoćnika;
pore�enje o pravom čokotu;
zapovest o ljubavi; poslednja
molitva sa apostolima

Getsimanija Duševna patnja u vrtu;
izdaja i hapšenje

26:30,
36-56

Jerusalim Ispitivanje i su�enje pred Anom,
Kajafom i Sinedrionom;
Petar ga se odriče

26:57–27:1

Judino samoubistvo (Del 1:18, 19) 27:3-10

Izveden pred Pilata, zatim odveden
Irodu pa vraćen Pilatu

27:2, 11-14

Pilat traži da ga oslobode,
ali Judejci traže Varavu; osu�en
na smrt na mučeničkom stubu

27:15-30

(petak oko
15 časova)

Golgota Umire na mučeničkom stubu 27:31-56
Jerusalim Isusovo telo skinuto sa stuba

i položeno u grob
27:57-61

15. nisan Jerusalim Sveštenici i fariseji postavljaju
stražu kod groba i zapečaćuju kamen

27:62-66

16. nisan Jerusalim i okolina;
Emaus

Isusovo uskrsenje; pet puta se
pojavljuje učenicima

28:1-15

Nakon
16. nisana

Jerusalim; Galileja I dalje se pojavljuje učenicima
(1Ko 15:5-7; Del 1:3-8);
poučava ih; zapovest
o stvaranju učenika

28:16-20

25. ijar Maslinska gora,
u blizini Vitanije

Odlazak na nebo, 40. dana
nakon uskrsenja (Del 1:9-12)

MARKO LUKA JOVAN

14:18-21 22:21-23 13:21-30

14:22-25 22:19, 20,
24-30

14:27-31 22:31-38 13:31-38

14:1
–17:26

14:26,
32-52

22:39-53 18:1-12

14:53
–15:1

22:54-71 18:13-27

15:1-5 23:1-12 18:28-38

15:6-19 23:13-25 18:39
–19:16

15:20-41 23:26-49 19:16-30
15:42-47 23:50-56 19:31-42

16:1-8 24:1-49 20:1-25

20:26
– 21:25

24:50-53
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���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

Izrael u Isusovo vreme B10
���������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������������

ˇ
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Jevrejski kalendar B15

Mere Merne jedinice B14

Legenda
Prilično tačno
utvr�ena lokacija

Moguća lokacija
? tačna lokacija

nije poznata

Put

Na svim mapama sever je gore

Posle zapete je naveden drugi
naziv pod kojim je odre�eno
mesto bilo poznato u istom
istorijskom periodu

U zagradama je naveden drugi
naziv pod kojim je odre�eno
mesto bilo poznato u nekom
drugom istorijskom periodu
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B1 Poruka koju nam
prenosi Sveto pismo
Jedino Jehova Bog ima pravo da vlada. Njegov način vladanja je najbolji.
Njegova namera sa zemljom i ljudima sigurno će se ostvariti.

Nakon 4026.
pre n. e.
„Zmija“, to jest
Satana, osporava
Jehovino pravo
da vlada i njegov
način vladanja.
Jehova obećava
da će podići „po-
tomstvo“, koje će
Satani zdrobiti
glavu (Postanak
3:1-5, 15). Jehova
dozvoljava ljudima
da odre�eno vreme
vladaju jedni nad
drugima pod Sata-
ninim uticajem.

1943. pre n. e.
Jehova govori
Avrahamu da će
obećano „potom-
stvo“ doći iz njego-
ve loze (Postanak
22:18).

Nakon 1070.
pre n. e.
Jehova govori kra-
lju Davidu i kasnije
njegovom sinu So-
lomonu da će obe-
ćano „potomstvo“
doći iz njihove loze
(2. Samuilova
7:12, 16; 1. Kralje-
vima 9:3-5; Isaija
9:6, 7).

29. n. e.
Jehova otkriva da
je Isus obećano
„potomstvo“ i da
će on naslediti
Davidov presto
(Galatima 3:16;
Luka 1:31-33;
3:21, 22).

33. n. e.
Satana navodi Bož-
je neprijatelje da
ubiju Isusa. Tako se
ispunjava deo pro-
ročanstva koji kaže
da će zmija „raniti
u petu“ obećano
potomstvo. Jehova
uskrsava Isusa kao
duhovno biće na
nebu. Život koji je
Isus žrtvovao kao
savršeni čovek Je-
hova prihvata kao
otkupninu za greš-
no čovečanstvo.
Time Adamovim po-
tomcima omoguća-
va oproštenje greha
i daje im priliku da
dobiju večni život
(Postanak 3:15;
Dela apostolska
2:32-36; 1. Korinća-
nima 15:21, 22).

Otprilike
1914. n. e.
Isus zbacuje
Satanu s neba na
zemlju i ograničava
njegovo delovanje
na „malo vremena“
(Otkrivenje
12:7-9, 12).

Budućnost
Isus će zatvoriti Satanu na 1 000 godina,
a zatim će ga uništiti. Time će mu, simbo-
lično govoreći, „zdrobiti glavu“. Jehova
će ispuniti svoju prvobitnu nameru sa
zemljom i ljudima, skinuće sramotu sa
svog imena i dokazati da je njegov način
vladanja pravedan i ispravan (Otkrivenje
20:1-3, 10; 21:3, 4).



Harkemis

Alep

Ebla

Emat

Tadmor
(Palmira)

Hoval

Sidon
DamaskV E L I KO MO R E Tir Dan

Astarot-Karnaim
Megido Ham
Dotan
Sihem Sokot

FanuilVetilj Galad
Vitlejem H

A
N

A
N

Gaza Hevron

MOAVvadi
Egipat Gerar

Virsaveja
bunar Rovot

Vosora
Sur izvor

Vir-Lai-Roi
Gesem
Ramesa

On

Memfis

EGIPAT

Ni
l

Kadis,
En-Mispat

pustinja
Faran

EDOM,
SIR Teman
Getem

El-Faran
(Elat)

B2 Postanak i
putovanja
patrijarhâ

Stvaranje Adama 4026. pre n. e.
Savez sa Avrahamom potvr�en 1943. pre n. e.

Josifova smrt 1657. pre n. e.

4000. pre n. e. 2000. pre n. e. pre n. e. / n. e. 2000. n. e.
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Put kojim su se Izraelci verovatno kretali nakon izlaska iz Egipta

B3 Izlazak
iz Egipta

Izraelci odlaze iz Egipta
Savez na temelju Mojsijevog

zakona 1513. pre n. e.

Isus Navin postavljen za
Mojsijevog naslednika 1473. pre n. e.

4000. pre n. e. 2000. pre n. e. pre n. e. / n. e. 2000. n. e.
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B4 Osvajanje
Obećane zemlje

Ulazak Izraelaca u Hanan 1473. pre n. e.
Veći deo zemlje osvojen 1467. pre n. e.

4000. pre n. e. 2000. pre n. e. pre n. e. / n. e. 2000. n. e.



B5 Sveti šator i
prvosveštenik

Delovi šatora i pribor
Kovčeg (Iz 25:10-22; 26:33)
Zavesa (Iz 26:31-33)
Stub za zavesu (Iz 26:31, 32)
Svetinja (Iz 26:33)
Svetinja nad svetinjama (Iz 26:33)
Zavesa na ulazu u šator (Iz 26:36)
Stub za zavesu na ulazu (Iz 26:37)
Postolje od bakra (Iz 26:37)
Oltar za paljenje kâda (Iz 30:1-6)
Sto za hlebove (Iz 25:23-30; 26:35)

Svećnjak (Iz 25:31-40; 26:35)
Šatorsko platno od lana (Iz 26:1-6)
Šatorsko platno od kozje dlake (Iz 26:7-13)
Pokrivač za šator od koža ovnova (Iz 26:14)
Pokrivač za šator od fokinih koža (Iz 26:14)
Zidni okvir za šator (Iz 26:15-18, 29)
Srebrno postolje zidnog okvira
(Iz 26:19-21)

Poluga (Iz 26:26-29)
Srebrno postolje stuba (Iz 26:32)

Izrada šatora završena
1512. pre n. e.

Jehovin hram posvećen
1026. pre n. e.

4000. pre n. e. 2000. pre n. e. pre n. e. / n. e. 2000. n. e.
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Umivaonik od bakra
(Iz 30:18-21)

Oltar za žrtve paljenice
(Iz 27:1-8)

Dvorište (Iz 27:17, 18)
Ulaz (Iz 27:16)
Zavese od lana
(Iz 27:9-15)

Prvosveštenik

U 28. poglavlju Izlaska
nalazi se detaljan opis odeće
izraelskog prvosveštenika
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Turban (Iz 28:39)
Sveti znak predanja Bogu
(Iz 28:36; 29:6)

Kamen oniks (Iz 28:9)

Lančić (Iz 28:14)

Sudski naprsnik
sa 12 dragih kamenova
(Iz 28:15-21)

Efod i pojas
(Iz 28:6, 8)

Plava tunika bez rukava
(Iz 28:31)

Rub tunike sa
zvoncima i narovima
(Iz 28:33-35)

Lanena haljina s kockastim
tkanjem (Iz 28:39)
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B6 Naseljavanje
Obećane zemlje
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Plemena dobijaju zemlju nakon
osvajanja 1467. pre n. e. Saul pomazan za kralja 1117. pre n. e.

4000. pre n. e. 2000. pre n. e. pre n. e. / n. e. 2000. n. e.
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slonovača, majmuni, paunovi

Sidon SI
DO

NC
I (
FE

NI
KI
JA

)

Liv
an
ska

br
da

VE
T-
RE
OV

An
tili
va
nsk

a b
rd
a

Damask

Ermon
iz Tira: kedrovina,
smreka, zlato

Tir
Avel

Dan
MAHA,
ARAM-MAHA

V a s a nzemlja
Kavul?

Asor Argov
GESUR

B7 Davidovo i Solomonovo
kraljevstvo

Davidova vladavina 1077-1038. pre n. e. Solomonova vladavina 1037-998. pre n. e.
Savez s Davidom oko 1070. pre n. e.

4000. pre n. e. 2000. pre n. e. pre n. e. / n. e. 2000. n. e.
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B8 Hram koji je
sagradio Solomon

Hram

Svetinja nad svetinjama (1Kr 6:16, 20)
Svetinja (2Le 5:9)
Sobe na spratu (1Le 28:11)
Bočne sobe (1Kr 6:5, 6, 10)
Jahin (1Kr 7:21; 2Le 3:17)
Voas (1Kr 7:21; 2Le 3:17)
Predvorje (1Kr 6:3; 2Le 3:4)
(visina nije poznata)

Bakarni oltar (2Le 4:1)
Postolje od bakra (2Le 6:13)
Unutrašnje dvorište (1Kr 6:36)
More od livenog metala (1Kr 7:23)
Kolica (1Kr 7:27)
Bočni ulaz (1Kr 6:8)
Trpezarije (1Le 28:12)

Posvećenje hrama 1026. pre n. e. Uništenje hrama 607. pre n. e.

4000. pre n. e. 2000. pre n. e. pre n. e. / n. e. 2000. n. e.
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Rimsko carstvo

Rim

B9 Svetske sile
prema Danilovom
proročanstvu

Vavilon
Danilo 2:32, 36-38; 7:4
607. pre n. e. kralj Navuhodonosor
uništava Jerusalim

Medo-Persija
Danilo 2:32, 39; 7:5
539. pre n. e. osvaja Vavilon
537. pre n. e. Kir izdaje dekret koji dopušta
Judejcima da se vrate u Jerusalim

Grčka
Danilo 2:32, 39; 7:6
331. pre n. e. Aleksandar Veliki
osvaja Persiju

Rim
Danilo 2:33, 40; 7:7
63. pre n. e. preuzima vlast nad Izraelom
70. n. e. uništava Jerusalim

Anglo-Amerika
Danilo 2:33, 41-43
1914–1918. n. e. tokom Prvog svetskog rata
nastaje angloamerička svetska sila

Vavilon uništava Jerusalim 607. pre n. e.

4000. pre n. e. 2000. pre n. e. pre n. e. / n. e. 2000. n. e.
Sard

Jerusalim

Ekbatana

Vavilon
Vavilonsko
carstvo

Tema

Suza, Susan

Persepolj

Medopersijsko
carstvo

Vavilonsko carstvo
Medopersijsko carstvo
Područje kojim su vladale
obe sile, ali ne u isto vreme

Grčko carstvo
Rimsko carstvo
Područje kojim su vladale
obe sile, ali ne u isto vreme

Pela
Konstantinopolj
(Vizant)

Aleksandrija Jerusalim

Antiohija

Seleukija Grčko carstvo



B10 Izrael u
Isusovo vreme

Isusovo ro�enje 2. pre n. e.
Isusova smrt 33. n. e.

4000. pre n. e. 2000. pre n. e. pre n. e. / n. e. 2000. n. e.

Područje kojim je vladao
Irod Arhelaj, a kasnije
rimski namesnik Pontije Pilat

Područje kojim je vladao Irod Antipa

Područje kojim je vladao Filip

Gradovi na području Dekapolja

Sidon

A V I L I N A

Damask

Sarepta
Ermon

FE
N
I K

I J
A

Tir Cezareja
Filipova

I T U R
E J A

T R A
H O N

I T I D
A

Ptolemaida
(Akon)

G A L
I L E

J A
Horazin VitsaidaKapernaum

Kana Magadan Galilejsko
more

Gergesa
Rafana

Sepfor Tiberijada Ipos
Dion

Nazaret GA
DA

RA
Abila

Dor Nain Gadara

D E K A P O L J
Cezareja Skitopolj

(Vet-San) Vitanija s druge strane Jordana?
Pela

S A M A R I J A Enon
Salim

Sebaste
(Samarija)

Gerasa
Sihar

Garizim Jakovljev izvor

Antipatrida (Afek) P E R E J A
Jopa

ra
vn

ic
a
Sa

ro
n

Arimateja

Lida
(Lod)

Jefrem

Jo
rd
an

Filadelfija
(Rava)

Jamnija
(Javna)

Rama Jerihon

Emaus
Jerusalim Vitfaga

Azot Vitlejem
Vitanija

Kumran
Askalon

J U D E J A

Irodijum

Gaza Hevron

Ju
de
jsk
a p

us
tin
ja

Slano
more

(Mrtvo
more)

Maher

I D U M E J A

Masada

Virsaveja

N A V A T E J A

ARABI JA

0 mi 20

0 km 20



B11 Hramsko brdo
u prvom veku

Delovi hrama

Svetinja nad svetinjama
Svetinja
Oltar za žrtve paljenice
More od livenog metala
Dvorište za sveštenike
Dvorište za Izraelce

Dvorište za žene
Dvorište za neznabošce
Pregradni zid (Soreg)
Kraljevski trem
Solomonov trem
Tvr�ava Antonija

Temelji drugog hrama
postavljeni 536. pre n. e. Hram uništen 70. n. e.

4000. pre n. e. 2000. pre n. e. pre n. e. / n. e. 2000. n. e.
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9. nisan 10. nisan 11. nisan

˙ Obrok kod gubavca Simona
˙ Marija izliva na Isusovu glavu
mirisno ulje (nard)

˙ Judejci dolaze da vide
Isusa i Lazara

Matej 26:6-13
Marko 14:3-9

Jovan 12:2-11

˙ Ulazi u Jerusalim kao kralj
˙ Poučava u hramu 1

Matej 21:1-11, 14-17
Marko 11:1-11
Luka 19:29-44
Jovan 12:12-19

˙ Provodi noć u Vitaniji

˙ Ujutru ide za Jerusalim
˙ Isteruje trgovce iz hrama
˙ Čuje se Jehovin glas s neba

Matej 21:18, 19; 21:12, 13
Marko 11:12-19
Luka 19:45-48
Jovan 12:20-50

˙ Poučava u hramu koristeći
pore�enja

˙ Osu�uje fariseje
˙ Zapaža prilog koji je
dala udovica

˙ Na Maslinskoj gori proriče uni-
štenje Jerusalima i govori šta
će biti znak njegove prisutnosti

Matej 21:19–25:46
Marko 11:20–13:37
Luka 20:1–21:38

B12 Poslednja sedmica
Isusovog života
na zemlji

Jerusalim i okolina

Hram
Getsimanski vrt (?)
Namesnikov dvor
Kajafina kuća (?)
Dvor koji je koristio Irod Antipa (?)
Jezerce Vitzata
Jezerce Siloam
Dvorana Sinedriona (?)
Golgota (?)
Akeldama (?)

8. nisan (sabat)

Isus umire 33. n. e.

2000. pre n. e. pre n. e. / n. e. 2000. n. e.
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Maslinska
gora

ka Vitfagii Vitaniji

ka Vitaniji

ZALAZAK
SUNCA

Kod Jevreja je
dan započinjao
i završavao se

zalaskom
sunca

IZLAZAK
SUNCA

ZALAZAK
SUNCA

˙ Stiže u Vitaniju šest dana
pre Pashe

Jovan 11:55–12:1



12. nisan 13. nisan 14. nisan

˙ Provodi dan sa učenicima
˙ Juda priprema izdaju

Matej 26:1-5, 14-16
Marko 14:1, 2, 10, 11
Luka 22:1-6

˙ Petar i Jovan pripremaju ono
što je potrebno za Pashu

˙ Isus i ostali apostoli
stižu predveče

Matej 26:17-19
Marko 14:12-16
Luka 22:7-13

15. nisan (sabat) 16. nisan

˙ Proslavlja Pashu
sa apostolima

˙ Pere noge apostolima
˙ Otpušta Judu
˙ Uvodi Gospodovu večeru

Matej 26:20-35
Marko 14:17-31
Luka 22:14-38
Jovan 13:1–17:26

˙ Izdat i uhapšen u
Getsimanskom vrtu

˙ Apostoli beže
˙ Sinedrion mu sudi
u Kajafinoj kući

˙ Petar se odriče Isusa

2

4

Matej 26:36-75
Marko 14:32-72
Luka 22:39-65

Jovan 18:1-27

˙ Ponovo pred Sinedrionom
˙ Izveden pred Pilata,
zatim pred Iroda,
pa vraćen pred Pilata

˙ Osu�en na smrt i pogubljen
na Golgoti

˙ Umire oko tri sata
posle podne

˙ Isusovo telo skinuto sa
stuba i položeno u grob

8
3

5
3

9

Matej 27:1-61
Marko 15:1-47
Luka 22:66–23:56
Jovan 18:28–19:42

˙ Pilat dozvoljava postavljanje
straže kod Isusovog groba

Matej 27:62-66

˙ Kupljeni mirisi za Isusovo telo

Marko 16:1

˙ Isusovo uskrsenje
˙ Pojavljuje se učenicima

Matej 28:1-15
Marko 16:2-8
Luka 24:1-49
Jovan 20:1-25



Rim
Tri krčme
Apijev trg

Apijev put
Puteoli ITAL IJA

Dirahion

Apolonija
Brundizijum

IL IR IK
DALMACIJA

MA
KED

ONIJ
A Neapolj

Filipi
Amfipolj

Solun
Verija Apolonija

GRČKA
Nikopolj

Regijum
Sicilija

Sirakuza
Adri ja

Atina
Korint
Kenhreja

AH
AJA

Malta Krit

Feniks
Klauda

Dobra pristaništa

Si r ta

Kirena

L IB IJA

0 mi 150

0 km 150

S R E D O Z E M NO MO R E

B13 Širenje
hrišćanstva

Izlivanje svetog duha Pedesetnica 33. n. e.

4000. pre n. e. 2000. pre n. e. pre n. e. / n. e. 2000. n. e.

Crno more

Vija Egnacija

V I T I N
I J A

P O N T
Samotrak

MISIJA
TroadaAdramit

Asos Pergam
Mitilina Tijatira FRIGIJA

GALATIJA

Hios Sard AZIJA KAPA
DOKI

JA

Smirna Filadelfija Antiohija (u Pisidiji)

Samos
Efes Laodikija

Kolosi Listra
Ikonija

LIKAONIJA

Patmos
Milet
Kos
Knid

Rodos

Rt
Salmona

Patara
L IKIJA

Mira

Atalija Perga
PISIDIJA

Derva

PAMFILIJA Tars
K I L I K I J A

Seleukija Antiohija
(u Siriji)

S IR IJASalaminaKipar

Paf

FENIKIJA
Sidon

DamaskTir
Ptolemaida

Cezareja
Antipatrida Pela

Jopa
Azot Jerusalim

LidaGazaAleksandrija

EG IPAT
ET IOPIJA

NAV
ATE

JA

ARABIJA

Pavlova putovanja
oko 47-48. n. e. 1. misionarsko putovanje
oko 49-52. n. e. 2. misionarsko putovanje
oko 52-56. n. e. 3. misionarsko putovanje
oko 58-61. n. e. put u Rim i hapšenje

Gradovi koji se spominju u Otkrivenju

Polazna tačka Pavlovih putovanja



B14 Merne jedinice

Mere za tečnost Mere za suvu materiju

Kor (10 bati / 60 ina)
220 l

Bat (6 ina)
22 l

In (12 loga)
3,67 l

Log (1/12 ina)
0,31 l

Gomer (1 kor / 10 efa)
220 l

Efa (3 see
/ 10 omera)
22 l

Sea (31/3 omera)
7,33 l

Omer (14/5 kava)
2,2 l

Kav
1,22 l

Hiniks
1,08 l

Mere za dužinu

Duga trska (6 dugih lakata)
3,11 m

Trska (6 lakata)
2,67 m

Hvat
1,8 m

Dugi lakat
(7 dlanova)
51,8 cm

Lakat (2 pedlja
/ 6 dlanova)
44,5 cm

Kratki lakat
38 cm

1 Prst
(1/4 dlana)
1,85 cm

2 Dlan
(4 prsta)
7,4 cm

3 Pedalj
(3 dlana)
22,2 cm

1

2

3

La
ka

t

1 rimski stadij
1/8 rimske milje
˙ 185 m



Novčane jedinice u hebrejskom delu
Svetog pisma

Novčane jedinice u grčkom delu
Svetog pisma

Gera (1/20 sikla)
0,57 g
10 gera ˙ 1 beka

Beka
5,7 g
2 beke ˙ 1 sikal
Pim
7,8 g
1 pim ˙ 2/3 sikla
Sikal
11,4 g
50 sikala ˙ 1 mina
Mina
570 g
60 mina ˙ 1 talant
Talant
34,2 kg

Teg težine
jednog sikla

Darik
(persijski; zlatni)
8,4 g
Jezdra 8:27

Lepta
( jevrejska; bakarna
ili bronzana)
1/2 kodranta
Luka 21:2

Kodrant
(rimski; bakarni
ili bronzani)

2 lepte
Matej 5:26

Asarion
(rimski i
provincijski;
bakarni ili bronzani)

4 kodranta
Matej 10:29

Denar
(rimski; srebrni)

64 kodranta
3,85 g
Matej 20:10

1 dnevnica
(12 sati)

2 dnevnice

Libra (rimska)
327 g
Jovan 12:3
„Libru skupocenog
mirisnog ulja, pravog narda“

Mina
100 drahmi
340 g
Luka 19:13
˙ otprilike
100 dnevnica

Talant
60 mina
20,4 kg
Matej 18:24
Otkrivenje 16:21
˙ otprilike 20-godišnja zarada

Antiohijska
tetradrahma

Tirska tetradrahma
(tirski srebrni sikal)

Drahma
(grčka; srebrna)

3,4 g
Luka 15:8

Didrahma
(grčka; srebrna)

2 drahme
6,8 g
Matej 17:24

Tetradrahma
(grčka; srebrna; poznata
i kao srebrni stater)

4 drahme
13,6 g
Matej 17:27

3 dnevnice 4 dnevnice



B15 Jevrejski kalendar
PROSE

ˇ
CNA TEMPERATURA

0°C 10°C 20°C 30°C

NISAN
(AVIV)

14. Pasha
15-21. Praznik
beskvasnih hlebova
16. Prinošenje prvina

Jordan buja zbog
kiša i topljenja
snega

Ječam

APR. IJAR
(ZIV)

14. Kasnija proslava Pashe Počinje sušno
razdoblje, nebo
pretežno vedro

Pšenica

M
AJ SIVAN 6. Praznik sedmica

(Pedesetnica)
Letnje vrućine,
period lepog
vremena

Pšenica,
rane
smokve

JUN

TAMUZ Sve veće vrućine,
u nekim predelima
obilna rosa

Prvo
grož�e

JUL

AV Najtoplije doba
godine

Letnje
voće

AVG. ELUL Period vrućina
se nastavlja

Urme,
grož�e
i smokveSEPT. TI

ˇ
SRI

(ETANIM)
1. Dan oglašavanja truba
10. Dan očišćenja
15-21. Praznik senica
22. Svečani skup

Kraj leta,
počinju
rane kiše

Oranje

O
KT. HE

ˇ
SVAN

(VUL)
Slabe kiše Masline

NO
V. KISLEV 25. Praznik posvećenja Kiše sve češće,

mraz, na plani-
nama sneg

Zimski
uslovi
čuvanja
stokeDEC. TEVET Najhladnije raz-

doblje, kiša, na
planinama sneg

Rast
vegetacije

JAN. ˇ
SEVAT Hladnoća popušta,

nastavlja se kišno
razdoblje

Cvetanje
badema

FEB. ADAR 14, 15. Purim
ˇ

Ceste
grmljavine
i gr �ad

Lan

M
ART VEADAR Dodatni mesec dodavao se

sedam puta u 19 godina



Više informacija možete dobiti na veb-sajtu
www.jw.org ili od Jehovinih svedoka.


